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D.Litt., the Editor of the revised Irish Dictionary, and to Mr. L. 
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long and arduous task, and in thanking them for the courage and 
ardour which they have brought to bear upon it, the Council of 
the Irish Texts Society desire at the same time to acknowledge the 
goodwill shown towards the undertaking by the Government of 
Saorstat Eireann in voting, in the year 1924, the sum of one 
thousand pounds towards the cost of the work. Without this help, 
it would have been impossible to have offered the work to the 
publie at the small price of 12s. 6d. The Council also wish to 
acknowledge the kind help of all those friends who have subscribed 
to the loan and donation funds. A list of names will be published 
in the next report of the Society. 


Signed on behalf of the Council. 


Dovucrnas HYDE, President. 
Rosin FLOWER, Chairman. 
ELEANOR HOLL, | Honorary 
T. D. FITZGERALD, | Secretaries. 


November, 1927. 


EDITOR'S PREFACE. 


Tue first edition of this Dictionary appeared, under my editorship, in 
1904. The stereotype plates of that edition having been destroyed in 
the Dublin fires in 1916, the preparation of the present edition began 
the following year. 

In this, the second edition, a page equal in capacity to about 12 
pages of the first edition, has been employed, and the total number 
of pages amounts to 1372 as against some 820 pages of the first edition. 
By this means and by compression and word-grouping space has been 
found fof about 23 times the amount of matter contained in the first 
edition. 

As a complete re-casting of the book did not appear advisable, it 
seemed the safest, as well as the best, plan to follow in a general way 
the style and arrangement of the original work to which the public 
had grown accustomed and which had met with wide approval. The 
present edition is, however, practically a new work. 

Though the scope and size of the book as well as the scattered 
and fragmentary character of much of the material precluded ex- 
haustiveness, an effort has been made to net the chief living elements 
of the language while there was still time. The materials for the work 
have been drawn from the living language of Irish-speaking Ireland as 
well as from the written remains of the modern literature. 

Early modern Irish has come in for an extra amount of attention, 
and occasional incursions have been made into still earlier strata of 
the language when it seemed profitable to do so, e.g., for the completion 
of word.series. Recently-minted words and forms, however, have 
been but sparingly admitted ; though homage is paid, where possible, 
to the growth of the language as revealed in current literature. 

The first edition was, to a considerable extent, compiled from 
memory.  À large percentage of the illustrative phrases were taken 
from living expressions, conversations, etc., stored up in my childhood's 
memory; so that many of them have the vividness and directness 
characteristic of the spoken word. In this edition still further use 
has been made of this source; and the meanings and applications of 
key words, somatic terms, and other important expressions have been 
considerably expanded. In all such expansions Mr. Gogan's research 
ably supplemented my own efforts, 
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In the larger modern dictionaries of living tongues the illustrative 
and elucidatory passages quoted are usually chosen for other reasons 
than for that instinctive life which makes the spoken word the true 
seed of literature. In this dictionary the aim has been to select for 
quotation illustrative phrases and passages endowed with something 
of this deep and vital character of speech, the imaginative glow, the 
associative colour, that alone can reveal to the student the genius of 
the language. 

The folk-lore, the habits and beliefs, the songs and tales, the arts 
and crafts of the people as well as the history, topography and 
antiquities of the country have been pressed into service to throw 
light on the meanings of words or to supply words or expressions not 
previously recorded. . 

As within the last few years, even while this book was in preparation, 
the Irish language has come to be widely studied and has taken a certain 
hold of the educational systems and commercial institutions of Ireland, 
such effort as was possible has been made to bring the dictionary into 
line with the requirements of the country in these directions. The 
wide and varied assortment of Irish words and phrases here presented 
will afford ample material for an extensive use of the language and 
for its application to social, commercial, scientific and literary pursuits. 
The principle of selection aimed at in the illustrative phrases, already 
referred to, tends to make these phrases instinct with life and suitable, 
with the development that cultivation brings, for the vivid and accurate 
expression of modern ideas. The snatches of poem and song 
occasionally quoted, though often a couple of centuries old, have lost 
little of their verve or freshness. 

Local words of approved genuineness have been freely inserted. 
Loan words have been inserted when they have a footing in the 
language; such words frequently acquire a new shade of meaning. 
It is not desirable, however, to encourage the use of words only recently 
borrowed and for which there are good Irish equivalents, even if 
these latter have gone largely out of use. The borrowing of words 
is & recognised process in the growth and development of a language 
and can become a source of strength rather than of weakness if kept 
in judicious check, and especially if the borrowed element be assimilated 
by tho aid of the syntax and inflexional system of the borrowing 
language, 

An regards the connotations or meanings of the words, it may be 
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said that few words in any language have a single simple signification. 
Most words, in addition to the basic meaning, have many shades and 
developments of meaning; in extreme examples a word may finally 
come to have a meaning which is the exact opposite of its original 
signification. The aim has been to give the basic meaning precedence 
and to set down the shades or changes of meaning in due sequence, 
as far as possible. In the early portions of the book these are grouped 
with the corresponding illustrative examples; in the later parts the 
meanings are all grouped at the beginning. In neither case, however, 
are these rules absolutely adhered to. 

Owing to the lack of intensive cultivation, due to historical 
conditions, Irish orthography is somewhat more irregular than that of 
several European languages. In recent times attempts to report 
dialectic pronunciations more distinctly have, to some extent, intensified 
orthographieal variations. In general a stable form is available and 
is here aimed at; the chief variants being given at the end of the 
connotation and often in cross-reference. The first edition of this 
work admittedly stabilised and, to a considerable extent, standardised 
orthographical usage, and this object has been kept steadily in view 
in preparing the present edition. The spoken and written languages 
though naturally closely allied are distinct; one is for the ear, and 
its form is subject to many variations; the other is for the eye, 
and necessarily demands a high standard of regularity. A letter 
silent in speech has often a useful part to play in preserving the 
historical sense relations between words. A recent and plausible 
modification, for example, is the termination -ú for -uġaò ; this, 
however, destroys the apparent link with the other verb endings 
(-u1gim, qc.) and the participle ending (-u1gte, 4c.). 

The orthography adopted, then, is generally that of the traditional 
usage, with certain accepted modifications ; and is practically identical 
with that employed in the first edition. This has been widely accepted, 
and, perhaps, nowhere with more wholeheartedness than in the province 
of Ulster. It is believed that the interests of simplicity as well as of 
uniformity, a uniformity that affords a working basis even for dialectic 
variations, are best served by retaining the traditional orthography 
even in the verbal endings -ugav, -ad, 4c. 

It may be mentioned here that the long plural ending -(s)1oe of 
the first edition has been replaced by -(s)i except where it is actually 
the regular form ; even then the short form may be often used; e.g 
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vata, -i, but áLa'ó, -aòa (-arde) or -4i as also átca. A final convention 
in regard to the spelling of participles, n- groups, slender p- groups and 
final double consonants is, however, somewhat difficult to arrive at. 
Words like bána, pedpp, 1c. have been accented throughout, although 
the double consonant seems a sufficient indication of the nature of the 
vowel sound. Triphthongs and the diphthong eo are not accented ; 
ed (glide and 6) in the latter case being the usual pronunciation, the 
only exceptions being veo¢, Leosaim, peo and one or two other words. 

Irish, especially Irish poetry, is rich in compound words. The 
compounds are in fact composed ad libitum, even in everyday speech. 
In the early parts of the book compounds are usually given as separate 
words. From, say, O onwards they are as a rule grouped, especially 
where they occur in large numbers. The method of registry in this 
case also varies. Usually they are alphabetically arranged ; sometimes 
they are classified (see nearm-). It has been, however, difficult to 
recognise a principle in regard to the palatalisation of the first element 
of the compound.  Palatalised and non-palatalised forms are common 
in good texts and in local usage; and writers may often find it 
convenient to give both elements without change, as mi-ndipe for 
mio-ndipe, Leat-pcéat for Leit-pcéat, 1c. 

In Irish, as in other inflectional languages, there is a tendency to 
generalise oblique forms, e.g. cig or coi$ for ceac, peito for peat ; 
in large tracts of Connemara it is now usual to say coir, muic, Lait, 
qc. for cop, muc, tám, yc. In the dictionary, however, the normal 
form is the one usually given. 

In the presence of conflicting literations the selected form has been 
based on etymological data where available (thus: bir from English 
vice rather than bróir, and siúr or giur rather than siumair, the first 
mentioned occurring in the “ Táin ”), and otherwise on simplicity of 
form or on general usage. On the other hand, no reasonable objection 
can be raised against the passing into general use of such forms as 
snáp, ctáp, qc. Such reductions are well within the limits of 
simplification and development inherent in the language itself. Such 
exceptions are, in the main, rare. Isolated cases, e.g. cpánaroe for 
connánaróe are common but do not merit permanent recognition. 

In the large assortment of material here presented there are, 
naturally, uncertain elements on which the last word has by no means 
been said. For several reasons, among which is the disappearance 
of the neuter gender from the modern language, the gender of certain 
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Irish substantives varies between masculine and feminine both in 
spoken and written usage. In these pages the solution of such 
problems, which the available evidence seemed to warrant, has been 
given. The etymological conjectures, which have been sparingly 
inserted, will, it is hoped, have the effect of stimulating inquiry 
into doubtful matters. 

It should be observed that words or phrases to which a district 
has been assigned are not necessarily confined to that district, and 
that words, etc., assigned to a province or wide area are not necessarily 
co-extensive in use with these areas. 

It is believed that the connotations generally, and especially those 
of the more important and fundamental words, are as full and as fully 
illustrated by examples as it is desirable to make them in a work like 
this. 

Besides the numerous tales, tracts, poems, etc., that have been 
explored in the preparation of this work, it has been computed that 
more than 300 vocabularies, earlier and modern, printed and 
in manuscript, have been searched for the greater part of the 
book. 

An effort has been made to secure as much representative provincial 
Irish in word and phrase as possible. Dr. Myles Dillon, Mr. O’Donnell 
of Newport, and many others, have supplied useful gleanings of 
Connaught (North and South) and Aran words and phrases. I have 
myself been constantly conversing with Irish-speaking emigrants from 
Connaught of whom a steady stream is constantly visiting Dublin. 
Moreover Mr. Gogan, by conviction, is partial to certain Connaught 
word-forms. Several distinguished Ulstermen, natives of North- and 
Mid-Ulster, have by their contributions helped to insure an adequate 
representation for the Northern dialect. Nor have the dialects of 
Meath, Omeath, or the Glens of Antrim been neglected. The Irish 
of the Comeragh district of Waterford has been well explored by Fr. 
McGrath and Mr. Weldon; and Dr. Sheehan’s “ Sean-Cainct na 
n'Déire " has done much for the Decies generally. A host of able 
collectors have all but exhausted West- and North-West Kerry Irish 
(mainland and insular) and in this connection Fr. Clune’s “ Réittini 
Oin” deserves mention. The Ballyvourney “ Four Masters," whose 
names are given elsewhere, together with Canon O’Leary and others, 
well represent the Irish of Muskerry or Mid-Cork. South and South- 
West Cork and Kerry are also well to the front. The Irish of Clare 
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and West Limerick has several exponents. Even from those counties 
and districts in which the tide of Irish has ebbed words and phrases 
have been obtained. It will thus appear that no corner of Ireland 
has been left unexplored, though it is not pretended that nothing has 
been left for other workers to glean; rather should it be understood 
that the dictionary will be a convenient starting point for future 
gleaners in the fields of words, phrases and folk-lore in lrish. Care 
has been taken, however, not to accentuate the undoubted dialectic 
differences that exist and for which stress and intonation largely 
account. Omissions and errors which readers may notice will be 
gratefully received by the Editor. 

The advice and extensive learning of Mr. L. S. Gogan, M.A., N.U I., 
Assistant Keeper, lrish Antiquities, National Museum, were available 
during the greater part of the preparation of the work; but more 
especially during the last four or five years has he laboured with 
unflagging energy and zeal in the work of revision, transcription, 
arrangement and research to an extent impossible to my single effort. 
He came to my aid when the pressure of the work was at its height 
and when the mass of material by its very extent threatened to prove 
unmanageable by a single worker, and his ardour has proved 
inextinguishable ; and not I alone, but the wide circle for whom this 
book is intended, owe him a debt of gratitude for his sustained patriotic 
effort. 


The Rev. Denis O'Flynn, B.A., N.U.L, of the Archdiocese of 
Dublin, rendered valuable aid in proof-reading and in other directions, 
devoting to the work with patriotic zeal for three or four years 
whatever time and energy he could spare from his ecclesiastical studies. 
Miss Eileen Harnett, M.A., N.U.L, of the French Faculty of the 
National University, gave much assistance in the work of compilation 
in its earlier stages. Some assistance was also given with good will 
by Very Rev. P. Woulfe, P.P., and Mr. Séamas O Casaide, M.A. 
Special thanks are hereby tendered to Mrs. Maire Gogan, Miss Cecilia 
Geoghegan, Miss Louise O’Flynn, Miss Kathleen Goodfellow, for 
assistance, generously given, in various directions. 


I am also under obligation to the kind and courteous staffs of the 
National Library of Ireland, and the National Museum, 

During the progress of the work many useful suggestions from the 
Council of the Irish Texts Society, on whom, as on myself, the work 
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has been a heawy burthen, reached me through their Honorary 
Secretary, Mr. T. D. FitzGerald, for which I am deeply grateful. 

Finally, I gladly bear testimony to the ability and insight with 
which the excellent staff of Messrs. Sealy, Bryers and Walker, the 
printers, handled the work throughout. 

I am grateful to the following for special interest taken in the 
book :—Rev. Lawrence Murray (Archdiocese of Armagh); Cú Uso 
(Mr. Peter McGinley); Mr. Henry Morris; óotómín Mac Snéasóin ; 
Mr. Delargey ; Mr. J. J. Buckley (Acting Director, National Museum, 
Dublin); Dr. Myles Dillon; Mr. MacDonald (South Africa); miceat 
Ó Dúain ; Concubsn Ó 'Oeapmüna; Micedt Ó Loinspis; Tads 
Ó Riogbayodin ; Seán Mac Muntada Caomdnac. Prof. T. O Máille, 
University College, Galway, kindly lent me proofs of his interesting 
work “ Urlabhraidheacht.” Fr. Denis O'Flynn, besides furnishing 
me with word-lists, kindly drew my attention to Fr. O’Growney’s 
annotated “ O’Reilly’s Dictionary " in Maynooth College. 

As regards deceased contributors I wish to make special and grateful 
mention of Dr. E. C. Quiggin, Fr. McGrath, Mr. Robert Weldon, 
Mr. P. Ferriter, and Mr. J. C. Ward. 

Lists of words, phrases, etc., of varying scope and extent were 
obtained from :—His Ex. T. M. Healy; Right Rev. Abbot of Mount 
Melleray ; Very Rev. Canon Breen, Killarney; Very Rev. Canon 
MacDermott, P.P. (Diocese of Elphin); Rev. Fr. Courtney (Kerry) ; 
Mr. James Fenton; Mr. Michael Breen, Castleknock (North-East 
Kerry words); Mr. Justice Forde (chiefly ornithological words); Dr. 
Douglas Hyde; Prof. T. F. O'Rahilly; Dr. John P. Mac Enri; Mr. 
Charles MacNeill; Peaoap Ó 'Ouboa (chiefly Omeath and Mid-Ulster 
words); Séamap Ó Súitteabáin (South Kerry); Mr. Thomas Forde, 
Dublin (words from the Tuam—Claregalway district); Rev. Fr. 
Cussen, O.P., M.A. ; Mr. P. Mac Sweeney (Waterford words); Comáp 
Ó Conéeanaimnn ; Mr. P. O'Donnell, Newport, Co. Mayo; €osan 
Ó Neasccain; Mr. John Hogan, Inchicore (embodying extracts from MS. 
remains of the late Mr. John Glynn of Tuam); Miss Geraldine Griffin 
(words kindly selected by her from current journals and magazines); 
Mr. Honan, Bray (Clare words); Mr. M. McEnry (Mayo words); 
Qéopac Ó 'Oómnattám (late editor “ Fáinne an lae"); "Oómnatt 
Ó Smanna ; Mr. J. J. Doyle; Mr. Denis Dinneen; Mr. J. J. Farrelly. 

From the above list no name not given in the list of References 
has been advertently omitted. 


xiv EDITOR'S PREFACE. 


Use has also been made of some of the lists obtained in the prize 
competition instituted by the Council of the Irish Texts Society some 
years ago. The Gaelic League Oireachtas tales, etc., were not available 
for use except to a limited extent. 

This will in all likelihood be my last work for the Irish Texts 
Society. In this respect I may consider myself as ' donatum jam 
rude." I sometimes think of that Society as a distinctive university 
unchartered and unendowed, in which, though unworthy, I have been 
filling a “ Chair” since the year 1900 when they published my cditio 
princeps of O'Rahilly, in which I had kind assistance from Prof. 
Bergin. That work was followed by the first edition of this dictionary 
(1904); by Vols. II. and III. (the late Mr. Comyn having edited 
Vol. I.) of Keating's History (1908); by a Smaller Irish-English 
Dictionary (1910); by a revised edition of O’Rahilly, edited in 
conjunction with Prof. O'Donoghue (1911); and by Vol IV. of 
Keating's History (1914), and the present work (1927). On these 
volumes, eight in all, I reckon that, led by the lure and prompted 
by the pathos of unfinished or undeveloped undertakings, I have 
expended twenty years of severe labour, ten continuous years of which 
have been devoted to the present volume, and fourteen in all to 
lexicographical work. The holder of a “ Chair” is expected not only 
to produce work useful to the public but also to stimulate alumni to 
follow up or surpass his efforts : 


Ignem cujus scintillam ipse dedisti 
Flagrantem late et rapientem cuncta videbis. 


In this I have been favoured. The volumes in question have 
certainly been widely used. And to name only Prof. O'Donoghue, 
Mr. J. H. Lloyd, and Mr. J. J. O'Kelly among my earlier helpers, I 
can now point to Mr. Gogan and Fr. O'Flynn whose ability and 


enthusiasm in the cause of Irish learning are capable of sealing heights 
entirely beyond my reach. 

It is pleasant to observe that my old friends, Miss Eleanor Hull, 
as Secretary to the Council, and Dr. Hyde, as President of the Irish 
Texts Society, are still at their posts, as in 1900, when my “ O'Rahilly " 
appeared. 
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AIDS TO PRONUNCIATION.* 


In the tables which follow an effort has been made to represent the sounds of 
Irish letters and combinations of letters in terms of English sounds, as English is 
spoken generally in Ireland. Of course perfect equivalence is not always attained. 
Thus broad t as in Lá is more guttural than / in law and closely resembles JJ as in 
hollow. 

Slender s as in cuip is not found in English except, perhaps, in a word like 
Bert(ie) (in Irish-English). 

To speak generally, the difference between broad and slender consonants is a 
strong characteristic of lrish speech. 

The diphthongs and triphthongs in Irish are, in sevoral instances, not paralleled 
in English. 

In parts of Connaught, especially the neighbourhood of Achill and North 
Mayo, the sound of v slender approaches that of dg as in judge; thus curo is 
pronounced something like cuidge. 

Similarly c slender, cf. ceasarc pronounced chaggaso. 

The o sound in veil, in Galway and South Mayo, is like d in due, dew, as 
generally pronounced in Ireland, and differs from the sound of d in din which 
represents the Munster © slender and from the N. Mayo sound of » slender which 
is like dg in judge. 

Similarly ae, ao, have variations of sound in Munster, Connaught and Ulster. 


Sounds of the Letters, 


á as in bán, like aw in awl; 
à as in mac, like o in mock; 
b asin bá, like 6 in board; 
c broad as in cor, like c in cool; 
c slender as in cinead, like ķ in kin; 
o broad as in  'oóis, like th in though and emt. like d in dough; 
‘o slender as in veil, like d in din; 

é as in S6, like a in fate; 
e as in ie like e in get; 

f asin póit, like f in form ; 
s broad as in sonm like g in go; 

s slender asin smile, like g in begin; 
h asin haca like À in hop; 

í agin rin like ee in seen ; 
1 as in rin hike ? in din; 


* For a more detailed and technical account of Irish sounds, general and dialectic, 
than can be given here, the following works may be consulted :— 


(1) “ The Sounds of Munster Irish,” by Rev. Richard Henebry. 

(2) “ The Sounds of Irish,” by Seán Ó Cuív. 

(3) “ fospatveacc Saevdilse an Cuaipeipc,” by Séamup Ó Seapcss. 

(4) * Pospardeacc na Saeúilse,” by Cníorcóin Ó Rasaltars. 

(5) “A Dialect of Donogal,” by E. C. Quiggin. 

(6) “ The Dialect of Torr, Co. Donegal,” and “ Munster Vowels and Con- 
sonants ” by Alf. Sommerfelt, 

(7) “ Urlabhraidheacht,” by Tomás O Máille. 
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Sounds of the Lettera (continued). 


t broad as in tám like Zl in hollow ; 
t slender as in ler like Z in list; 
m as in mát like m in make; 
n broad as in nór like n in town; 
n slender as in neanc like n in never; 
6 as in ÓL like ou in four; 
o asin cor like o in cover ; 
p as in punt like p in pond; 
n broad as in nún like r in round ; 
n slender as in pip like r in Bert(ie) or in ring if not trilled ; 
r broad as in ruil like a in sole; 
r slender as in rion like sh in shine; 
c broad as in | conn midway between th in thud and ¢ in tumble; 
c slender as in ceap like ¢ in team ; 
ú as in mún like oo in mood ; 
u asin cun as u in pull. 
Diphthongs. 
ae as in lae (gs.) like ay in day ; 
ao us in gaol like ay in day (M.) or like ee in see (L. C.). 
éa us in réap like az in pair. In M. it sounds like ea in year made 


into two syllables closely joined together with 
stress on first, ye’-ar. l 


ea as in bean like a in sat; 
ua us in puan like ua in truant but shorter; 
Ai as in Táin like á and 1 close together (like aw? in drawing shortened 
to one syllable) ; 
4) as in pail like 4 and 1 close together; 
& as in péin like es in reign; 
e as in seic like e in get; 
eo (long) as in ceol like long Eng. o preceded by a slight y (when following 
& consonant, thus ceol = cy-ól, one syllable) ; 
eo (short) as in eot like o in shove; 
14 as in ciall like ea in near; 
ío as in cior like ee in meer; | 
to as in bron like y in myrrh; | 
tú AS in ria like ew in new; 
61 as in móin like o? in going, one syllable ; 
Oo! as in roin like o in dove and short i close together, i being the 
chief element ; 
ú: as in Gin like ui in ruin shortened to one syllable; 
uí as in ruím like ee in seem ; 
u as in purl like we in quill; 


si (= abe, soi, 1c.) plural termination as in pallaí (pl.) also verbal termination, 
like ee in seen. 


Triphthongs. 
AO! 88 in maoin like ea in wean; 
eor as in reoil like eo (long) and 1 close together ; 
i161 as In An fied (gs.) like 14 and 1 close together; 
1" as in ctum like 1à and : close together, something like we in fuel ; 
us! as in buail like us and 1 close together ; 
eal as in ceainc like ea and 1 close together; 


eai (e41) as in coipeail (vl. of coipeátanm) like eá and : close together. 
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Aspirated Letters. 


b broad as in 4 bun, like w in way; sometimes, esp. after liquids, like ú or v as 
béalbac, ceappbac (pron. cearrúch). 

b slender as in cneib, like v in vain. 

é as in pliuc, like ch in loch (Irish pron.); final é slender pron. like k as in vec 
(pron. deh), al. sometimes between vowels as pliće pron. flihi. 

© initial like y in yore and in M. often resembling gh. 

ó final like w, or v or oo, or silent, sometimes like g in beg. 

Ó in body of word is oft. pronounced like 5 as in maonóa. 

P silent but sometimes like h as in mé péin, 

5 initial like y in yore, and in M. often resembling gh. 

S final like w or v or oo, or silent; sometimes like g in beg; it resembles v in 
oo tog Té (coib), 1c. 

m broad like w as maoin pronounced ween. 

m slender like v in vine as an Cperoim (gs.). 

p like p. 

f like h or é slender as in lLeaban Seain (M. local), oo piubalpainn, but Leaban 
Séamaip, has $ = H. 

t like A. 


ó initial slender like y in yean. 

Ó initial broad as in 4 Ouine, like y in young and oft. resembling gh. 
ó initial slender same as “ó initial siender. 

$ initial broad as in a $Saolca, same as ó initial broad. 


Eclipsed Letters. 


b is eclipsed by m as na mban ; 
c is eclipsed by 5 as na 5cusc 3 
o is eclipsed by n as na noán ; 
T is eclipsed by b as na Brear ; 
s is eclipsed by n as na nsnár ; 
p is eclipsed by b as na bpian 3 
t is eclipsed by © as na "conn. 


Only the eclipsing letter is pronounced except in the case of ns which is sounded 
somewhat like ng in thing, song, eéc. 


Difficult sounds of letters and combinations of letters.—These include o and p slender, 
1 and n broad, c broad and slender already dealt with. 


4 and o before m, nn, Ll, or ns, esp. in monosyllables and often before nt and nc 
are sounded in M. like ou in round; also o before ó and i; but this 
pronunciation does not hold when the m, nn, qc., are followed immediately 
by a vowel, thus tom (llowm), but toma» (lloma). 

4o and 48$ are sounded generally like 4 in lime; cf. asad, padane, maróm. 

aù terminating a verbal is pron. generally a, sometimes oo. 

aù in perf. passive is pronounced variously as ug or as, uv or ww, 00, uch, as (Do) 
loma (é) pronounced llomug or llomag, llomuv, llomuw, llomoo, llomuch 
(stress always on penult.) These variations, or most of them, are found 
within comparatively small areas; M. however favours ug or ag and Con. 
uw, wv. 

40 termination of 3rd sing. imperfect act. is pron. ac, uc (ach, uch) M., ww (Con., etc. ). 

ol is sounded like // as in co'olaó, TÓOLA. 

tn is sounded like WJ as colna pronounced cotta. 

on is sounded as na as céaona pronounced céanna (cianna M.). 
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Two liquids or a liquid and a mute generally do not coalesce as 'oeans pronounced 
peapas ; pealb pronounced pealab. 

Final e following an unaspirated consonant is always pronounced. 

Such words as cnotóe are monosyllables, but the archaic pronunciation as two 
syllables is maintained in syllabie verse. 

Stress and intonation account for a good deal of the differences between the 
three main dialects of Irish. Thus apán is stressed on the final syllable in M. ; 
in Con. the stress is on the first syllable but the second remains long; in U. the stress 
is on the first syllable and the second is gnly. short. 

Words like mancac, bacaé have the stress on the final syllable in M., but in the 
gs. mapcais, bacais the stress is shifted to the first syllable. 

The obscurity of sound of short vowels is to be noted, thus pcéalca so far as 
sound goes might be written pcéalcu, pcéalco ; similarly cupup, cupar, cupor. 

1o and ea are pron. identically in unstressed syllables of words of more than one 
syllable. 


The lists given below will help the student by fixing more or less accurately the 
values of Irish letters and combinations of letters. 


(1) The following Irish words have English words of the same sound but of 
different meaning placed opposite to them. In some cases the equivalence of 
Sound is absolute, as bím = beam; in other cases there is a slight discrepancy 
arising chiefly from the quality of the consonants but sometimes from the quality 
of the vowels:— 


mac mock meap mass 
of ass, aS(p) tear lass 
bar boss rest shall 
lar loss rin shin 
call cowl (M.) cir kish 
tall howl (M.) mi me 

Al awl ní'L kneel 
rán fawn rin sheen 
rár gauce mín mean 
pao raw bim beam 
sé gay bí be 

pé pay bí v 

ré shay con cur 
né (nae) ray vor thus 
Lé: lay ror’ fuss 
Léim lame cor cuss 
méto made roc guck 
réim ghave poc ruck 
céim came rón fore 
péin pain mop (muan M.) more 
Seic get Cutc hit 
reinn shying (as one syllable) cpón crone 
pear far cu coo 
méan (mian M.) mare cát cool 
réan (pian M.) fare rúv soothe 
pur puss pute (pl.) rick 
leon lower (as one syllable) Ladayt lyre 
ria few matóm mime 
tiap here (pao) paosait sail 
Antari 8 near binn being (as one 
pian fear syllable) 
riod she (cné) buróe we 
iaj ear tuit hit 
poc shook bosa bough 


ruím geom cómaf core 


céisim 

(na) “ise 
cnn (cetnn) 
(reap) ciSe 
ovat 
Aobaft 
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tame 


dee 


tying (as one syllable) 


tea 
our 
our 


gaban (gpl) 
bean 
(a) maoin 


gown 
ban 
ween 


xxi 


(1 n-) adaid (an Lae) eye (smt. ó pron. g) 


p40 A béil 
pá A béil 


raw & vale 
raw a bale 


(2) The following English words are spelled according to the sounds of Irish 
letters; in several instances more than one combination of Irish letters will give 


the sound :— 


ire 
fire 
cash 
lash 
creed 
face 
free 
rain 
mine 
milk 
fame 
feet 
lease 
lick 
game 
gore 
wore 
wish 
gain 
limb 
eve 
evil 
cap 
carry 
malign 


oróean 
FAUT 
cesip 
tesir 
C11AOtO 
peor 
prao 
péin 
marón 
miotle (mile) 
réim 
ric 
lior 
lic 
séim 
Són 
bó1t 
muir 
gén 
lim 
A01b 
AO1b1ll 
ceap 
CeAna4! 
meaileróimn 


peace 
piece : 
playtair 
column 
crime 
keep 
lave 
cream 
prime 
parish 
peevish 
power 
book 
cook 
gleam 
glean 
coarse 
course 
call 
shame 
shield 
disk 
(en)dow 
cow 


pior 


plé-réan 


calm 
C[taróm 
cíp 
Léib 
cpaoim 
pyrarom 
peapaiy 
pibir 
peaobar 
buc 

cuc 
slim 
slin 
corr 
cál 
réim 
ríto 
"'010TC 
oeabsd 
cabs 


PRINCIPAL ABBREVIATIONS AND REFERENCES 
EXPLAINED. 


a., adj.—adjective. 

4.—Anglo-Irish (implying that the word is borrowed from English). 

@°s.—absolute, abstract. 

d2c.—accusative. 

A, C. L.—Archiv für Celtische Lexikographie (3 vols.) 1898-1907. 

ad.—adverb. 

Agall.—Acallamh na Senorach; ed. Stokes (Irische Texte) 1900, 

Aisl, Aisling.—Aislinge meic Conglinne; ed. Meyer 1892. 

al.—also, alias. 

A. Mac Curt.—Andrew MacCurtin, an 18th century Clare poet. 

A. McG.—list of words by late Art McGuire (Co. Clare). 

Anir.—Antrim, refers chiefly to a list of words from Antrim and Rathlin, compiled 
by Aordmin mac Sréasóin. 

Ap.—Appendix (Additions and Corrections I, II.). 

appar.—apparently. 

Arm.—Armagh. 

art.—article. 

Art McC.—Art McCooey, an Armagh poet of the 18th century. 

asp., aspr., etc.—aspirating, aspirates. 

Astron. T'ract.—Astronomical Tract; ed. Máire Power (J. T. S.) 1914. 

A. U.—Annals of Ulster; ed. Hennessy and McCarthy 1887-1901. 

Aur.—Auraicept na n-éces; ed. Calder (Edinburgh), 1917. 

B.—the Barony; the tract so called in East Cork adjoining Youghal. 

B. A.—UOesataó oba Ui Néill by míceát Mac Ruardypi, G. L. 

B. C. C.—Betha Colaim Chille; ed. O'Kelleher, Schoepperle and Henebry, Illinois, 1918 

B. Ch.—Dyurdean Caoptainn, ed. Pearse, G. L., 1908. 

B. Colmain mac Luachain.—Betha Ch. mac L., ed. Gwynn (R. J. A.). 

Béarra.—the district of Berehaven. 

Begl.—English-Irish Dictionary by McCurtin and Begley, 1732. 

B. G.—Deipc Saedilseopde ra Catan, by Dónall Ó mupéaoa, G. L. 

Bib. Bibl.—Bible (Irish); Bedell and O'Donnell. 

Blask.—Blasket islands. 

Bodach.—Dovac an Cóca Lactna, a tale, ed. Pearse, G. L., 1900. 

Boyce.—List of words by Mr. Boyce of Fanad. 

Br.—O'Bruadar's Poems, 3 vols. ; ed. MacErlean (I. T. S.), 1910.17. 

Br. da Derga.—Togail Bruidne da Derga, an heroic tale, ed. Stokes, 1902, 

Dpésas.—Dyéssa Eireann, a tale, G. L. 

Bris., Brit.—Owpleac món Mase Muipteitnne, ed. Hogan (John) and Lloyd, 
G. L., 1907. 

Buaic, Buaiceas, Duaceaf'—&n Duaicear, stories by O'Shea (* Conan Maol ”), G. L. 

BWr.—Dürdüin Bheaga; ed. O'Rahilly, Browne and Nolan, 1925. 

Bv.—a list of words compiled by mice4t Ó Dmain from the lips of Conéubasn 
Ó 'oearmumna, Micedl Ó Vloinspi$, Caos Ó Riosbspodin of the Bally- 
vourney district. " 

C.—Coneys' Irish-English Dictionary, 1849. 

Caisl, Oir., C. O.—Caipledn Op by “ Máine ” (Séamup Ó Stianna), 1924. 

Car.—Poems of Carolan; ed. O Máille (I. T. S.), 1916. 

card.—cardinal. 

Carswell.—Translator of the Book of Common Order, into Gaelic in 1567, 
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Cav.—Cavan. 

C. B.—Corea Baoiscinn, a district in Co. Clare. 

C. Br.—iomapb4s na bfilead ; ed. McKenna (I. T. S.), 2 vols., 1918-20, 

C. C.—In Cath Catharda ; ed. Stokes (Irische Texte), 1909, 

C. C. C.—Cartyéim Conġal Claipunsms ; ed. P. M. MacSweeney (J. T. S.), 1904. 

Cear. O' D.—Cearrbhali O'Dalaigh. 

C. G.—Ch na sCleap ; (Donegal tales), ed. nic Néll and Ó Seaycars. 

C. G. G.—Cogadh Gaedhel re Gallaibh ; ed. Todd. Rolls Series, 1867. 

Charl.—Sabalcaip Sepluip thóin ; ed. Hyde (J. T. S.), 1919. 

Cm.—list of words from the Comeragh district of Waterford compiled by the late 
Father McGrath (P.P. of Ring) and the late niob4po Uelvon, the poet. 

C. M.—cüipc an tffieaóon-Oióce ; editions by Foley and Stern. 

Cnuapacc CpáSa.—a collection of stories, by Most Rev, Dr. M. Sheehan; Gill.; 
see al. S. C. 

Cogar Mogar.—a tract by Dianmaio Ó VaoSarpe, 

coll., collect.—collective. 

collog.—colloquial. 

COMP., compar.—comparative. 

comp., compd.—compound. 

Con.—Connaught. 

cond., condit.—conditional. 

Condon.—Patrick Condon, a 19th cent. E. Cork poet. 

Conem.—Connemara. 

conj.—conjunction. 

Contr.—Contributions to Irish Lexicography, by K. Meyer; 

Corm.—Cormac’s Glossary, ed. O'Donovan and Stokes. 

corr.—corrupt. 

Cr.—Prof. E. R. Curtis (loan list of Donegal words). 

C. R. R.—Cath Ruis na Rig, ed. Hogan, R. I. A., 1892, 

Cruach.—Cpuse Conaill, Ulster tales; ed. Lloyd, 1909. 

Cuart.—Séamup Dall Mac Cuanta, & mid-Ulster (or Meath) poet. 

C. Wallace.—a collection of poems by Colum W., ed. Lloyd and Pearse, G. L., 1904. 

d.—dative. 

Dan.—Danish. 

Dan Dé.—"O&n Dé, & selection of religious bardic poetry; ed. McKenna, 1922, 

Dav.—O'Davoren's Glossary in A. C. L.; ed. Stokes, 1903.4. 

Dearg.—'"Oeagg-Ttuatap Conaill Ceannas ; ed. Lloyd, G. L., 1907. 

def.—definite, defective. 

dep.—dependent, deponent., 

Der.—Derry. 

D. G.—CópwuiSeacc "Otaymuoa agur Srdinne, a Fonian tale; ed. O'Grady, Ossianic 
Society’s series, 1857; al. ed. S. P. I. L. 

dim., dimin., dm.—diminutive. 

distrib.—distributive. 

D. M.—lists of words by 'oómnatL Ó muncaóa (West Kerry). 

Don.—Donegal. 

Donl.—Donlevy’s Irish Catechism, 1742. 

dpl.—dative plural. 

D. R.—Donnesd Rusd Mac Con Mapa, poems of; ed. Foley, efc. 

ds.—dative singular. 

Ds.—Decies of Munster. 

D. S.—Poems of Oonnésd Mac Capptars mac Seáin Ourde ; ed. O'Donoghue, 1916. 

Duanaire Finn.—Ossianic Poems; ed. MacNeill (7. T. S.), 1908, 

Duanaire na Midhe.—a Meath miscellany ; -ed. Lloyd, G. L. 

Duan Fhinn. 

Duan Finn. 

Du Cange.—Glossarium mediae et infimae Latinitatis, by C. Du Cange. 

Duil Laithne.—a glossary of “ disguised words"; ed. Stokes. Goidelica, 1872. 

E.—East, as in E. U., East Ulster; E. K., East Kerry. 


See shove “Duanaire, Fim” 
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Eachtra * a Lom.—eactyis Lomnoócáin, a tale; ed. MacNeill and Bergin, 
G 

earlier.—t.e., earlier than the form or usage adopted. 

early.—miiddle or old Irish, al. smt. early modern Irish. 

Eg.—the Glossary in Egerton 158 (British Museum) in A. C. L., vol. 3; ed. Stokes. 

Eng.—EKEnglish. 

Eochair-Sciath.—See under E. 8. 

E. O'N.—eoSan Ó feaéccan, South Connaught writer. 

E. R.—eosan Rusd Ua Súilleabáin, poems of; ed. Dinneen, G. L., lst ed. 1901, 
new ed., 1923. 

Ériu.—Ériu, J ournal of Irish School of Learning, 1904, etc. 

E. R. Mac an Bháird.—Eoghan Ruadh Mac an Bháird, an Ulster poet, 

E. S.—Keating's Coéaip-Sciat an Sippinn ; ed. P. O’Brien, 1898. 

esp.—especially. 

excl.—exclamation. 

f.—feminine. 

F. an L.—foctéip an Leása, by Costello and Hayes, 1905. 

Far., Farn.—Farney. 

rean Siubsail.—a story in Ulster Irish by MacMenamin. 

Fél., Féil.—Félire Oengusso Céli Dé; ed, Stokes (Henry Bradshaw Society), 1905. 

Fer. — Poems of Pierse Ferriter; ed. Dinneen, G. L., 1903. 

Ferm.—VFermanagh. 

F. F.—Keating's popup feara ap Éiminn, vol. 1, ed. Comyn, 1902; vols. 2, 3, 4, 
ed. Dinneen, 1908-1914 (IZ. T. S.). 

Fiannaigheacht.—Fianaigecht, poems and tales; ed. Meyer, R.I.A., 1910. 

jig.—figuratively. 

Fil.—tilide na máise ; ed. Dinneen ; Gill, 1906. 

F. L.—fian-laordte, Ossianic poems; ed, Lloyd, G.L. 

F. M.—Annals of the Four Masters; ed. O'Donovan, 1848-51. 

Ford.—list of words, esp. ornithological, by Mr. Justice Forde. 

Forde.—list of words by Mr. Thomas Forde (Tuam district). 

3 f. of An.—Three fragments of Annals; ed. O'Donovan, 1860. 

folk.—folk-tale or -lore. 

F. P. M—taine Paroi móir, a Donegal story, 

Fr.—French. 

freq.—trequentative. 

f. t., f. tale-—folk-tale, folk-lore. 

fut.—future. 

g.—genitive. 

G. A.—S40t ónar, modern Connaught prose; ed. O Máille, 

Gadelica.—a magazine (one us. m ; ed. O’ Rahilly, 1912. 

Gal.—Galway. 

Gall.—Gallagher's Sermons ; ed. P. Walsh, 1911. 

G. a. agur imteacc an Siolla Oeacain; ed. Hogan (John) and Lloyd, 


gen.—genitive. 

Ger.—German. 

Q. J.—The Gaelic Journal, 19 vols., 1882-1909. 

Gl.—Early Irish Glosses, as in Thesaurus Palaeohibernicus, ed. Stokes and Strachan, 
2 vols. and Suppl., 1901-10, and similar works. 

gl.—glosses, gloss on, glossed. 

G. L.—Gaelie League Publications, 

Glengar.—Glengarriffe. 

gnly.—generally. 

Sobán Ssop.—eaccpa an Sobbáin Saoip ; by Henebry. 

gram. —grammatical. 

gs.—genitive singular. 

gsf.—genitive singular feminine. 

Guaire—tguae, a modernised tale, by Canon O'Leary 
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Guy.—(1) Sir Guy of Warwick; (2) Bevis of Hampton, both tales in Z. C. P., 
Vol. VI.; ed. Robinson. 

H.—Poems of f &opatrsín haicésao ; ed. O'Donoghue (S. P. I. L.), Gill, 1916. 

habit, —ha&bitual. 

H. M.—lists of Mid-Ulster and Donegal words, Sean-foclta lad, 1C» by 
Henry Morris, 

ib.—ibidem, samo place, samo book, etc. 

Icel.—]lcelandic. 

id.—idem, the same; tho same meaning, person, thing, etc. 

imper.—imporative. 

imperf.—imporfoct. 

impers.—im personal, 

indec.—indeclinable, 

indef,—indefinite, 

indic,—indicative. 

Inishm.—lnishmaan, one of the Aran Islands, in Galway Bay. 

intens,—intensive. 

interj.—interjection. 

interr.—interrogative. 

intr.—intransitive. 

Ir. Aen.—The Irish Aeneid; ed. Calder (J. T. S.), 1907. 

Ir. Gl.—Irish Glosses. See under Gl. 

iron.—ironical. 

irreg.—irregular. 

I. T. S.—Irish Texts Society's publications, 1899 (proceeding). 

Iver.—Iveragh, Co. Kerry. 

Kea.— Keating. 

Ker.—Kerry. 

Kild.—Kildare. 

Kilk.—Kilkenny. 

L.—Leinster; also Low or Late, as Low or Late Latin. 

Lá na Ctipice.—tales in Omeath Irish; ed. P. O'Dowd, 

Lat,—Latin. 

Laws.—Ancient Laws of Ireland (6 vols., including glossary), 1865-1901. 

L. C.—Leath Cuinn, Northern half of Ireland. 

Lec.—Lecan Glossary in A. C. L., Vol. I. ; ed. Stokes. 

L. G.i— An Léisteoin S4eoeslac, a miscellany; ed. Lloyd, G. L. 

lit.—literally. 

L. L.—Lebor Laigen, the Book of Leinster. 

Lom.—See Eachtra Lom. 

Long.—list of words by William Long, Ballyferriter, 

Luc. Fid.—Lucerna Fidelium, a treatise on the Christian Doctrine in Irish by Fr. 
Francis Molloy (Rome, 1676). 

Luib-$.—Luib-Seancar, by Michael F. Moloney, Gill, 1919. 

m.—masculine. 


M .—Munster. 
McK.—Words (chiefly from the Ballyferriter district), by Seán Mac Mupcada 
CaomAnac. 


McD.—Poems of Seastán Clánac Mac 'Oómnaill ; ed. Dinneen, G. L. 
McCurt. Dict.—See under Begl. 

MacNeill.—Dr. Eoin MacNeill, author of “‘ Phases of Irish History,” etc. 
Mac Sw.—"(Qéopag Mac Suibne (Cigire Scol). 

Mag.—me Burdin Feapmanaé ; ed. Dinneen (S. P. I. L.), Gill, 1917. 
Mand., Maund.—the Gaelic Maundeville (Z. C. P., 1I.) ; ed. Stokes, 1898. 
M. B., M.Br.—late míceát Dreacnac, South Connaught writer. 

M ea,—Meath. 

mearcán Mipcpaise.—tales; ed. Lloyd, G. L. 

M ed.—Medical. 

Med. Gloss.—Medical Glossaries (A. C. L., I.); ed. Stokes, 
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Med. Tract. on Latin Decl.—A. medieval Tract, etc. ; ed. Stokes in Irish Glosses 
(Irish Arch. and Celtic Soc., 1860). 

met,—metaphorically. 

metath.—metathesis. 

Met. Dinns.—The Metrical Dindsenchas; ed. Gwynn, R. I. A. 

mg.—meaning. 

Mid. Ir.—Middle Irish. 

milit,—military. 

Mil, Mil na mBeach.—a miscellany; ed. by members of the Columban League, 
Maynooth College. 

M. M.—An maonaó Maol, a romance (Ms. copies of). 

M. MacArd.—Manus MacArdle, an Ulster poet. 

M. O’C.—list of words by míéeáL Ó Conéubain (N. Kerry). 

Mod. Ir.—Modern Irish. 

Molloy.—Fr. Francis Molloy author of “ Lucerna Fidelium " (1676), see Luc. Fid. 

M. O' M.—the late míceát Ó Máille, South Connaught author. 

M on.—Monaghan. 

M. R.—míceát mac Ruarópí, a Mayo author (See under B. A.). 

Mule.—O’Mulconry’s Glossary in A. C. L.; ed. Stokes. 

Museum list.—List of botanical words, kindly lent by Miss Knowles, National 
Museum, Kildare Street. 

M y.—List of words, chiefly from Omeath, and Mid. Ulster by Rev. Lawrence Murray. 

n.—nominative. 

N.—North, as in N. Con., North Connaught, etc. 

N. E. D.—The New English Dictionary; ed. Murray, etc. 

neg.—negative. 

neut,—neuter. 

nom.—nominative. 

Norm. Fr.—Norman French, 

npl.—nominative plural. 

nr.—near. 

num.—numeral, 

N. Y.—list of words, chiefly of N. W. Kerry, by the late pAopais fFeippicéip of 
New York, formerly of the Ballyferriter district. 

obj .—object. 

O’ Br.—O’Brien’s Irish-English Dictionary, Paris, 1768. 

obs.—obsolete. 

O'Cl.—O'Clery's Irish Glossary; Rev. Celt., Vols. IV., V. 

O'Con.—Seán Ó Conaill, a Munster poet. 

O'D.—Séarpnaó Us Oonnéaóa an leanna, poems of; ed. Dinneen, G. L., 1902. 

O’ Doirnin.—See under P. O'D. 

O'G.— See under O'Gr, 

O'Gadhra.—Seán Ó Sopa, a Connaught poet, poems by, in G. J. ; ed. O'Donoghue. 

O'Gall, Gall.—O'Gallagher's Sermons; ed. P. Walsh, 1911. 

O'Gr.—Father O’Growney (his lists of words in various periodicals and his annotated 
P m ty Dictionary in Maynooth College). 

O'Gr.-— O'Grady (Standish Hayes, chiefly, his catalogue of Irish MSS. in Brit. Museum). 

O. I.—Old Irish. 

Oidhe Ch. U.—Oidhe Chloinne Uisnigh, a tale (S. P. I. L.), Gill. 

O. Ir., Old Ir.—Old Irish. 

O'Leary.—Canon Peter O'Leary, author of Séaona, Suaine, etc., etc. 

Om.—Omeath. 

O'N.—O'Neachtan's MS. Irish-English Dictionary in T. C. D. Library. 

Onom.—Onomasticon Goedelicum ; ed. Hogan, R. I. A., 1910. 

opp.—opposed to; opposite to. 

Or.—Oriel. 

O' R.—O’Reilly’s Irish-English Dictionary. 

O’ Ra.—Aovasin UA Rataille, poems of (J. T. S.), 1st edition, Dinneen, 1900; 2nd 
edition, Dinneen and O'Donoghue, 1911. 
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orig.— originally. 

Us., Oss.—Ossianic. 

P.—-parish. 

p. a.—participle, participial adjective. 

Parad.—Paradigms of the Irregular Verbs. 

part.—particularly. 

part. nec.—participle of necessity. 

pass.—passive. 

P. C, T.—Pairlement Chloinne Tomáis (in “ Gadelica "); ed. Bergin. 
perf.—perfect. 

perh.—perhaps. 

pers.—person, personal. 

P. F.——D!'anar mac Seapatlc, poems by; ed. Foley, G. L., 1905. 
P. H.-—Passions and Homilies from the Leabhar Breac; ed. Atkinson, R. I. A.s 


1887. 
phr.—phrase. 
pl.—plural. 


Plummer.—Bethada néem nErenn, by Rev. C. Plummer, Oxford, 1922. 

p. nec.—participle of necessity. 

P. O'C.— Peter O’Connell’s MS. Irish-English Dictionary. 

P. O'D.—qpesoagp Ó Voipnin, a mid-Ulster poet. 

poet.—poetical, poetry. 

poss.—possessive. 

pref.—prefix. 

prep.—preposition. 

pres.—present. 

prn., pr.—pronoun, pronominal. 

prob.—probably. 

pron.—pronounced, pronunciation, 

prop.—properly. 

prov.—proverb, provincial, 

P. Walsh.—an Ulster poet. 

Q.—A Dialect of Donegal, by the late Dr. E. C. Quiggin, Cambridge, 1906. 

Q. L.—A MS. list of Donegal words by the late Dr. E. C. Quiggin. 

Raft. —Raftery, a modern Connaught poet, poems by; ed. Hyde, 1903. 

Rath.—Rathlin Island, off coast of Antrim. 

rec.—recent. 

refl.—reflex, reflexive. 

rel.—relative. 

Rev. Celt.—Révue Celtique, 1870, etc. (proceeding). 

Rg.—Rinug, Co. Waterford. 

R. I. A.—publications and MSS. of the Royal Irish Academy. 

R. O.—Réiltini Óin, 2 vols., by Clune. 

Rom.—St. Paul's Epistle to the Romans (Irish version. See under Bib.). 

Ros.—list of words (mostly from the Rosses and Gweedore districts of Co. Donegal) 
by A. O'Doherty. 

R. S.—néalca 'oe'n Spéis, a miscellany ; ed. Lloyd, G. L. 

S.—South, as S. U., South Ulster. 

s.—substantive; singular. 

Sc.—Scotch. 

S. C.—Sean-Caimc na n'Oéire, by Most Rev. Dr. Michael Sheehan, Gill, 1906. 

Sc. A1n'oeap.—Scéalca Anoesap, tales, G. L. 

Scharff.—Dr. Scharff, late Keeper, Nat. History Division, National Museum. 

S. C. M.—Sgeuluioeacc Cúise Murman, by P. O'Leary; ed. Lloyd, 1904-06. 

Seach., Seachrdn.—Seacydn Caipn cSia oat, Ulster poem; ed. Lloyd, 1904. 

Séad., Séadna.—Sésovna, & story, by Canon O'Leary. 

Seóro ó'n taptajy,—Seóro ó'n laptap Ónúa, a story, by pávopats Ós Ó Conaipe 

8ep.—8separate. 

&f.—substantive feminine. 
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sg.—singular, 

Sg. F., Sg. Fear.—SsésVaróe feannmuise ; ed. Lloyd, G. L. 

S. G. G.—Scéalca Sonroe Seithprd, by Mac Menamin, Donegal author. 

Sg. Or.—Sséalaróe Oipsiuall, 4. Sséalaóe Teapnmur$Se, agur cutlleaó leir; 
ed. Lloyd, 1901. 

Shaw.—4A. Galic and English Dictionary, by William Shaw, 1780. 

Silva Gad.-—Silva Gadelica; ed. O'Grady. 

sing.—singular. 

sl,—slang. 

8m.—substantive masculine. 

smt,—sometimes. 

S. N.-——éamonn Ó CléiuS, by Seán Ó neaccain ; ed, eoSan Ó Neaséccain, Gill, 1918. 

S. O'L.—list of words from various sources by Sc4n Ó Liatáin, 

Spid.—Spiddal, Co. Galway. 

S. P. I. L.—Publications of the Society for the Preservation of the Irish Language. 

Sp. l.—spoken language. 

S. R.—Seán na Ráicíneac, poems by; ed. O'Donoghue, G. L., 1907. 

S. S.—Séamup Ó Seancais, Donegal writer. 

Stoc.—4n Stoc, a Connaught periodical (proceeding). 

Stowe.—The Stowe Glossaries (A. C. L. III.) ; ed. Stokes. 

subj.—subjunctive, subject. 

subs., subst.—substantive. 

suff.—suffix. 

Sup.—O’Donovan’s Supplement (ed. O’Looney) to O’Reilly’s Dictionary. 

superl.—superlative. 

Suibhne.—Buile Suibhne Geilt; ed. O'Keeffe (J. 7. S.), 1913. 

Tadhg O’Con. Bil. Gram.—Tadhg O’Connellan’s Bilingual Grammar. 

Táin.—Táin Bó Caalgne; ed. Windisch (Leipzig, 1905). 

Tecosca Corm.—Tegosca Chormaic, a tract; ed. Meyer ( R. I. A.), 1909. 

T. G.—C^ós S4eóealaó Ua Siitleabiin, poems of; ed. Dinneen, 1903, G. L. 

T. G. G.—Toruigheacht Gruaidhe Griansholus; ed. C. O'Rahilly (I. T'. S.), 1924. 

Tip.—tTipperary. 

top., topog.—topography ; topographical. 

Cór. ap Lops Criorts.—an Ulster translation of the '* Imitatio Christi.” 

Con. M. Scaipn.—Topvesl bac Mac Scainn, & romance, 

Torr.—The Dialect of Torr, Co. Donegal, by Alf. Sommerfelt, Christiania, 1922. 

Tory.—Tory Island, north west of Donegal. 

Tour.—Tourmakeady, a district in Mayo. 

tr.—transitive. 

T. R.—poems by Comár Rusd Ó Súilleabáin; ed. Fenton. 

Tr. Clainne na B. S.-— Triúr Clainne na Bardscolóige, a talo. 

T'riads.—The Triads of Ireland; ed. Meyer, R. I. A., 1906. 

Trip.—tTripartite life of St. Patrick; ed. Stokes, Rolls Sər., 1887. 

Tri Scéal, —Cyí Scéatca, Munster tales; ed. Hyde, G. L. 

Tri Torp.—Upí Coppáin, tales; ed. Lloyd, 1911, G. L. 

T. S.—Keating’s Three Shafts of Death; ed. Atkinson, 1890. 

T. T., T. Tóime.—Conn Téime, & Kerry miscellany; ed. Lloyd, G. D, 

T. Tebe.—Togail na Tebe; ed. Calder, 1922. 

T. Troi.—Togail Troi; ed. Stokes and Windisch, 1884. 

Tyr.—Tyrone. 

U.—Ulster. 

Ua Céipin.—an early 19th century Kerry poet. 

V., tb.—verb. 

var.—variant. 

vars.—variants. 

vl.—verbal. 

voc.—vocative. 

voc., vocab.—vocabulary. 

W.—Welsh; also West, as in W. K., West Kerry; W. Con., West Connaught. 
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Wallace.— see C. Wallace. 

Ward.—list of words by late J. C. Ward, Killybegs. 

Wat.—W aterford. 

Wb.—Wurtzburg Glosses. 

Wez.—W exford. 

W. Folk Report.—Western Folk-Reports, collected by míéeát Ó TiomAnatde and 
Odinnall Ó Totapca. 

Wick.—Wicklow. 

Wind.—W orterbuch (Irische Texte), by Ernest Windisch. 

Woulfe.—Sioinnce Saeóeal ip Salt, Fr. P. Woulfe, Gill, 1923. 

Y. B. L.—YXellow Book of Lecan. 

Z. C. P.—Zeitschrift für Celtische Philologie, 1899, etc. 


After nouns the genitive singular and nominative plural are given ; other cases, 
as required; after verbs (which are given in the lst person singular, indicative 
mood), the verbal is given ; after adjectives, the genitive singular feminine, which 
is in general the same as the comparative and superlative; many adjectives, 
from the nature of the case, are not used in the comparative or superlative, but are 
nevertheless declined in the positive degree; after compound nouns, the genitive 
and plural endings are not given when they are identical with those of the 
terminal simple nouns, and compound adjectives are not in general declined. 


The general rule followed in setting down the inílectional termination after 
words is to repeat the last letter of the invariable portion of the word, thus 
bronncéip, -Ópa, -dipi, signifies that the genitive case of bponntóiņ is bponncóra, 
and its nominative plural is bhonncóiní ; where, however, the inflexional termination 
is purely an addition to the noun, the last letter is generally not repeated, thus 
ruat, -4, signifies that puats is the genitive case of puat. The slight deviations 
from this method which occasionally occur will be readily understood. 


rocloir sAaeoilse ASUS béarla. 
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^ (Att m, elm, etc.), the first letter of the 
Modern Irish Alphabet; smt, inter- 
changes with o, ea, 10, u, e.g., aman, 
iomat, Oma, uma; apa, eapal; 
Al, ut, ei al. interchange, as do ái, ae, 
ao, Aol, Ót, AD; smt. initial a is 
dropped, as a(cúnnae) or has p prefixed, 
as (p)ápaim; smt. both forms subsist, 
as anaim, panaim ; smt. it is pref. to 
Coróce, piain, 7c., through analogy ; 
is smt. separated incorrectly from verb 
of which it is a part, as avein (A Dein). 

4, particle used before numerals when 
they do not qualify nouns, as 4 haon, 
one, the number one; a cúis, five; 
bliadain 4 céao, the year one hundred ; 
ulmipt a ré, number six ; caen 4 peacc, 
the seven o'clock train. 

A, interj., aspir., precedes voc. case, 
sing. and pl., often slurred over in 
pronunciation; silent before vowel or 
f and somet. not written, being replaced 
by an apostrophe or simply omitted ; 
smt. Eng. O, though not an equivalent, 
represents it; a Pip an fáinne, O man 
of the ring; a P4opais, O Patrick; 
éipció, A Dasoine, listen, O people; 
4 mic, my son; the usage, a i anam, 
my soul! is exceptional. 

^, poss. a. (1) her, its (f.) prefixes h- to 
vowels; (2) his, its (m), aspirates ; 
(3) their, eclipses, prefixes n- to vowels ; 
4 Ceann, his head; a ceann, her head ; 
4 scinn, their heads; a h-obaiyt, her 
work; a obant his work; a n-obaip, 
their work; it introduces the demon- 
strative, a leitéro fin ve dune, 
such a person; oft. used proleptically, 
e.g. agur A pior aise SO pabar ann, 
he knowing that I was there; ni mait 
liom 4 p40 50 bruil, 1c., I do not like 
to say that, etc.; if veacain a heap 
sup, it is hard to think that, etc.; cá 
4 lán (liaéct) Daoine ann, there is a 
(its) large number of people there; 
with abstracts, agur a líonmae 1p 
map bíooan, seeing these were so 


^ 


think it is scarce enough; used with 
cup, ceatpap, 7C.; 140 A DT, all 
three of them; Cuadsavap 4 DT. Ann, 
the three went there (now largely 
written 1 in this sense and regarded as 
a prep.); in phr. like veaman (—0n 
oeAman) a caoile, nothing slendoerer, 
no slenderer. 


^, pseudo-relative particle, followed by 


aspiration which alone may represent 
the relativity ; an rean (a) Culpeann, 
an pean (a) Cuipeap, he who puts; 
better written vo, an pean 00 Curpeann; 
cf. oo éwp ré, hə put, and iré Seán 
a Cuin an Leaban Cusam, it was John 
who sent me the book, where 4 should 
be vo. 


A, rel. prn., eclipsing, ap with pret., (1) 


who, what, all, those, whosoever, all 
who (whom), all which, all that; as 
subj. or obj.; baineann a Dpuil agam 
leac, what I have is yours; beipima 
bpuil asam out, I give you all I have; 
A ocdinis if A DTIOCPaId, those who 
have come or will come; (2) after or 
in conjunction with prep., an peap le 
n-a (or lé) mbím, the man with whom 
I usually am; an peap a mbím (or so 
mbím) Leip, 2d. ; Tan a bpaca puram, 
compared with everything I have ever 
seen; Vap a bpuil beo, by the living : 
bean A bpaisead curo Dá clainn báp, 
& woman who might have lost some of 
her children; smt. with n- prefixed ; 
An peat n-a mbiod óp aige, he who 
used have gold; oft. omitted, as: 
bean mbeao mile bó aici, & woman 
having a thousand cows; 4 fháine 
pul mo époróe tonnac, O M., you 
who have my heart; with preps.: te 
n-a Or Lé, pá n-a or pá, Ó n-a Or Ó, 
1 n-A Or 1, ché n-a or ché, Do n-a and 
DÁ, De n-A and Dá, Af A, AP A, TAP 4, 
van 4; (3) when, where; an lá úo a 
otusaiy, that day when you gave; 
An áit 4 bpuil ré, where he is (cf. 1, 1n). 
See so and ap. 


numerous; ni beag liom a Seine, I| á. Sees prep. 


a ( 

&, Prep., out of ; no change in consonants, 
prefixes h to vowels, ap before article, 
rel. prn. and poss. adj. ; ap is now in 
more common use than a as simple 
prep. See ap, prep. 

4^, weakened colloquial form of art. and 
interrog. part. an before vowels; of 
prep. 4&5 before consonants of verbal 
noun used participially ; weakened form 
of the prep. and verbal prefix vo (or 
0e), aS a DIT onm—oo (oe) Dit opm, 
wanting tome; Dul a baile =Dul vo'n 
(or vo) baile, going home; 4 élos=v0 
(0e) clos or von (ven) clos, of the 
clock, o'clock; iol a ¢up=fiol vo 
cur, to sow seed ; somet. 'e,'o ; in phr. 
like a bit, 4 bit 'ouine, whatever person, 
prob. abbrev. for cia ap bit Dune, 
whoever (.Don.). 

A! interj., ah! oh! an exclamation of 
surprise or disgust. A! mo tpusas 
ta, oh! I pity you; á! maire ni 
taitneann pé liom, oh ! indeed I do 
not like it; A! pan, ah, cease doing 
that. 

ó, 'á, for o4 —*70 4, "SÁ “AS A, 04, if. 

ab, dep. form of verb ir, joined to pre- 
ceding particle ; munab, supab, ndpab. 
In opt. often shortened to a before 
consonants, as gupa reat bpeápp vo 
bermio 1 mb4pac, may we be seven 
times better to-morrow; al. for 4 
mbao ? is it? would it be? ab é pin 
aoubaipc Té ? did he really say that ? 

Ab, -avd, ds, abaid and ab, pl, -A0^, -aí ; 
M., an abbot; a lord spiritual; al. 
Abb. 

Aba, g. abann, d. abainn, mpl. aibne, 
Aibnte, aíibneaca ; gpl. abann (somet, 
n. abainn, g. Abainne, abna or Atibne), f. 
a river, & stream; so habainn, of 
indefinite extent, large, numerous, 
plentiful; cá páipéan go habainn 
agam, I have plenty of paper; é 
caiteam 1Tceac pan Abainn, to throw it 
away; 5lón na habann, the noise of 
the river; al. ab, gs. aba. 

ba, m. cause ; ap A. 0616, on their behalf 
(Br.); ap a. a huile, because of her 
misery. 

bac, -aids, mM., entrails. 

bac, -Atc, pl. id., m., a dwarf, a pigmy, 
a sprite, an elf, a hunchback ; a ferret, 
a little terrier, a sort of cur used for 
baiting ferrets in their dens. (P. O'C., 
abat). 

bacac, -aise, a., hunchbacked ; dwarfed. 

Absact, -4, f., mirth, pleasure, pastime ; 
ché Ábacc, in irony, in jest; Ag aiteal 
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) ADS 
'r as ábact, playing pranks and jokes, 
jibing, joking, merriment; cáin 1m’ 
á. masaid, I am a laughing stock; 
nA vein 4 ve, do not turn him into 
ridicule (pron. 4¢, Cm., etc.); somet. 
&0bact. 

Abaccac, -atse, a., jocose, merry. 

Abad, M., & trepanning; ensnaring; a 
kind of purse-net used in fishing. (Ker.) 

Abaro, a habit, uniform, vestments; a. 
usapal, sacred vestments (Om.). See 
aibí. 

Abad (also aibró), -“óe, a., ripe, maturo ; 
lively, vigorous; pil 4., a keen eye; 
tá An coince 4., the oat crop is ripe ; 
hot-tempered; quick-witted (of per- 
sons) ; compar. aipce; usually pron. 
A1bis. 

Óbatróeacv, -A, f., ripeness, maturity ; 
vigour, liveliness; al. aibideact. 

Abaisim, vl. Aibiuúsaú and abacain or 
Aapacain, v. tr., I cause to ripen, bring 
to maturity, cause; if é 'o'Abat$ mo 
Oéapa, it is it that caused my tears; 
ip é D’abals chéim agur cneao 1m taob, 
it is it that caused a gnawing and a 
pain in my side ; v. intr., I ripen, come 
to maturity; 'o'Abat$ an pavdazic 4156, 
his eye-sight came to maturity, his 
vision returned to him;, I mature, 
develop; biod naé baileac A v’aibis 
an €pé reo, although this embryo form 
has not fully matured (C. M.); 
c'ncmn v’Apacain, to develop your 
mind; al. aibitim. 

baile, ad., home, towards home, home- 
wards; al. a-baite; oul 4, to go 
home ; ceacc á., coming home, success, 
progress, holding out ; 4. leac, go home 
quick; pcao!l a. mé, let me go home ; 
cuipim a. aty é, I convince him of it; 
beiim 4., I am sufficient for, do the 
business of. 

Abainn. See aba. 

Abain, imper., 2nd sg., of avetpim, which 
see; say, let us say, suppose, granted 
that; often used with ip (asur); a 
leac, talk on; a. ip ná bésd ré ann, 
supposing he were not there; fice 
punt, á., suppose twenty pounds; 
abpaimip, Ist pl., is similarly used. 

ADAT, g. -Te, -apta, pl. -cí, -ceaca, 
-ANTACA, -ApcA, f., expression ; saying, 
adage, phrase; manner, practice; 
feat. 

AbALL, g. -baille and -bla d.s. aball 
(smt. nom.), f., apple-tree, any fruit 
tree; al an orchard; cf. uball 
( B. C. C.). 
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óball-sonc, m., an orchard, apple-garden; 
pron. sblépo, aDLuaino (f.); al. uball- 


sonc. 

Ábalta, 4.; able (with an) ; noble, great, 
capable (4.); pean ábalca, an able 
man; tá ré ábalta ap é Déansm, he 
is able to doit ; so hábalca, powerfully. 

Abalcact, -4, f., ability (A.). 

Abatnait (arbeamail), -mla, a., active, 
lively, wide-awake ; sf. abarvd, atbro. 
4bamlaéc (atbeamlacc) -a, f., state of 

being active or wide-awake. 

Abantup. See aimancap. 

ban, -sipt, M. (oban), a marsh; clay or 
peat used for manure; met., a difficulty ; 
aban na gcapall, the puddle of the 
horses (Der.); uime o Pásáil ’pan 
aban, to leave a person in a fix; cá 
mé 1 n-aban (oban), I am in a bog, in 
a difficulty. 

bata, interj. (p. a. from aveipim, I say), 
well said ! “hear, hear"; witty. 

Abar. See amar. 

Abarcap. See anartan. 

óbarcnac. See amarchac. 

óbcóro, -e (sdbcd10, aóbacóro); .f.; 
ironical joking, scolding. 

4bcóroe (adbcéive, sdbacéive), g. id., 
pl., -oí, m. ; an advocate, a pleader ; 
abcóroeac, id. 

Abcóroróeacc (aóbcóroeacc, aobacóro- 
eacc), -4, f., disputation, pleading. 
Abvdaine, gen. id., f., an abbotship, abbacy. 
Ablac, -a1s, pl. -ai$e and ablacs, M., & 
carcass, & corpse, carrion; & voracious 
person, a glutton; a useless inert 

person; an unsightly person. 

Able, -a15, m.,asudden effort at catching; 
tus mé 4. (abalac) ap an gcapall ip é 
45 1mteaéc Capm, I tried to catch hold 
of the horse as he passed me (Cm.); 
tus an mana 4. opm, the dog made a 
“drive ” at me (ib.) ; cf. abláil. 

Ablail, -Ála, f., act of dissecting ; rough 
handling, botching, clumsy cutting, 
(W. K.). 

A&blálaróe, g., id. m., & botch, a clumsy 
cutter. 

Alann, -ainne, -anna, f., a wafer, altar- 
bread; <Ablann Coirmste, the Con- 
secrated Host; smt, m.; g. al. aiblinne. 

Abidin, “Óna, -Óiní m., jester, royal 
buffoon, juggler. See amLóin, 

^b-mácaipt, -Copt, -Áttpeaca and -ditye, f. 
Mother-Abbess. 

Ábobú, interj. of surprise (N. Conm.). 

boc, interj., woe, alas; 4, 4, CAD A 
Oéanpao, woe, woe, what shall I do 
Qon.) ; al. amboc (O' Ra., etc.). 
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Abés, -óise, -654, f.. & sudden jump or 
bounce. See saóDós. 

óbós, -d15e, -654, f., a falsehood ( Don.) ; 
banter; humorous controversy as 
between poets (U.). 

bua, -40, -Aí, f., & poem, a saying; 
al. abpa (O' Br.). 

Ana, -A0, -4i, f. (m. Contr.) 
eye-lash or eyelid, a fringe. 
taba. 

Abparpeaé, -pise, -peaóca, f., a carder or 
spinner of wool; ban-abpaipeac, id. ; 
also sdbpaipesc. 

Anares, -pise, a, given to wool 
carding or spinning; mná abpaipeaca, 
women  carders or spinners (also 
ampaipeac). 

Abpaite p.a., for abapnta, said, spoken 
(Con.). 

Abpdn, -Ain, M., April. 

Abpán. See ampán. 

Abpánacc, See ampánaéc., 

Anar, -aip, pl. id., M., a ready answer 
(O'R.); a gesture (Contr.). 

Anar, -aip, pl. id., and -aipcí, m., the 
wool, flax, etc. to be woven into a 
piece of cloth; a strick of flax for the 
distaff, a parcel of wool for spinning ; 
biod 04 a af DO €01Se4AL agat, have 
two strings to your bow (U. saying); 
a yarn, the product of the hand; mná 
abpaip, women spinners or carders; 
a. gand, bandle-cloth or coarse linen 
cloth or their woollen material ; a. min 
fine cloth or its material; ni ven 4. 
an ¢éa0 Tnác, the first thread is 
regarded as waste; AS tanpgaró A. Ap 
pocÁn, looking for wool from a he- 
goat, a vain quest; al. f., g., -aipe. 

Abpardip, M., & wool-carder. 

&bpán, -Ain, M., a trench, a hollow. 

Abpolóro, -e, f., absolution, forgiveness 
(also appotóro). 

Abycaine, g. id., f., abstinence. 

Abpcal, -ait, pl. id., m., an apostle (also 
AprCAl, arpat). 

Abpralvs, a., apostolic. 

Abú, interj. to victory! perh. abbrev. 
for so buaró. Used in battle-cries, as 
Crom abú ! Lám Deans abú ! 

Abur (1 bpup). See under por. 

46, the general pron. of the prep. and 
conj. act, and sometimes the written 
form of the same. See acc, conj. 

46 in phr. like ac a busin ré slan ap 4 
apadarc é, as soon as he founu h> had 
gone away; and in past time ac an 
0615 leir, when he imagined (Bally- 
ferriter); & usage of act, conj. 

As 


an 
See 


See oibreán. 
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«AG! interj., a deprecatory exclamation, 
no! ac nil, ah, no! ac, Ae! 
exclamation of wonder. 

AC, alas; oc if ac, alas, alas ! 

Ac, refusal, hindrance; san 4, without 
hindrance. 

' A6 —s46 esp. in Don. ; 'ac a’n=SA€ aon, 
every one (esp. in Don.). 

Aca, prep. pr. 3 pl., at them, of them, etc. 
See as, prep. 

ACAD, -A10, pl. id. and -aúa, M., a field, 
land, a plain; Ireland is called Acad 
Apc, etc. 

Acampe, g. id., pl. -pí, Mm, a handy 
implement (Don.). See acap and acp ; 
also an anchor. 

Acaifum, -apad, v. tr., I moor, I anchor. 

Acaip, -e, -í, and -eaca, f., a slur, 
a curse; poison, spite, malice. 

Acair, -ean, f., cause, occasion. 

Acaipeac, -T1Se, Q., venomous, rancorous, 
malicious, poisonous, peevish; al 
ATCITeAC. 

Acaiptcesp. See acaptoip, 

SCAN, -Ain, M., & small bivalve shellfish 
found in the sand on the seashore 
(Boyce). 

Acaointeac, -tise 4., querulous, com- 
plaining. 

Acap, -Alft, M., & tool, an instrument, etc. ; 
profit, loan or use of a thing, interest. 

CAI -Alft, M., an acre. See acta. 

ACap, “AM, M., an extent of space, or 
time, distance, space, room ; & journey ; 
ni pabsvoan imtiste ACC A. geánj, 1C., 
they had gone only a short distance 
(or space of time) 1c. ; ^n c-4., while ; 
cé An T-A. 4 bí ré annpeo? how long 
was he here? (Inishm.); ni’l son a. 
ran tá, the day is very short (McK.) 

ACA[ftAC, -aise, a. See acpac. 

ACepnac, for acpannac, 

AcAfi-poll, M., a place for mooring, a 
road for ships. (Aer.). 

Acappurve, M., anchorage, a port, a 
harbour (Ker.); also acanTrótro. 

Acapurste, moored, anchored. 

ACepán (apacdn). See acmupán. 

Acapcán, -41n, pl. id., m., an axle. 

Acaproip, -Ópó, -Ólpí, M., an axle. 

acpuinn, -c, pl. dd. f., capability. 
faculty, means, wealth, abundance, 
vigour, power, substance, endurance ; 
outfit, etc.; ^. tise, house furniture 
(Antr.); ar a ^ Céile, all their 
powers being united; vo péi a 
acfuinne, according to his means; 1 
n-4., able to; nft rom an m'a, that 
exceeds my power; 04 mb'a. 06 é, if 
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he could afford it; ní fuil aon a. agac 
an teap, you are ill able to bear heat 
(Inishm. where p is not heard, though 
it is in Mayo); 4. fuaicc, endurance 
of cold (Don.); orig. acmaing; also 
^4cmutnn, 7c. 

Acpuinneac, -ni&e, a., capable, energetic, 
wealthy, able, powerful; báo acpuinn- 
eac, a seaworthy boat; peap á, a 
powerful man, al. a man of means. 

Acpuinneaé, -nis, -nise, M., & person of 
large means; a strong capable person. 

Acpuinnesct, -4, f. ability, capacity, 
power, means, wealth. 

ACLAD, -LAta, M., act of fishing. (Ker.) 

Ac Laide, a., soft, smooth, free in motion, 
pliable, limber, generous. 

Aclaróe, g. id., f., softness, gentleness, 
smoothness ; freedom of motion, supple- 
ness of joint and limb; act of making 
supple, exercising, as the limbs. 

Aclarbeact, -4, f., act of fishing. 

A^claróeaó6c, -4, f., mildness, gentleness. 

Aċlán. See oċlán. 

Acluigim, -usad, and -larde, v. tr, I 
make supple, exercise, as the limbs; 
I chasten, soften, subdue; a Ri na 
peant go n-acluts cú mo Cporde, O 
powerful King, soften my heart (Om. 
song); al. aclum. 

Acmuinn, See acpuinn. 

&€mupán, g., -din, pl. id., m., reproach, 
reproof, a nickname, a bitter taunt ; 
ACmufpán vo Capa liom, to taunt me 
with something mean; as cabatpc 
ACmupám móin 06, loading him with 
reproaches (F. F.); (pron. in M., 
apmucdn and apacÁn). 

AcniupAnac, -atSe, a., censorious, abusive, 
reproachful. 

AC6mupánaróe, g., id. M., & censor; one 
who uses reproachful speech ; a reviler. 

Acmupdnaim, -Án, v. tr., I abuse, censure, 
rebuke ; give nicknames to. 

ACO, See ACA. 

A Coir—'oe Corr, beside, near (Con. and 
U.); coir; id. (M.). 

Acid, g. id., pl. -i, Mm, an acre; à» talhan, 
an acre of land. 

Acys, pl. -ada, M, sueing, litigation ; 
See under aspaim. 

Acra, g. id., M., use, service, a tool or 
useful instrument, the use or loan of a 
thing, profit ; also civility, an obligation 
received or conferred; ball acra, a 
useful implement (M.). 

Acpac, -aise, aG., convenient, useful, 
obliging, civil; bean a., a concubine ; 
beró c’Anam-pa 5o ha. ap Ceincib 
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ceap, your soul will be conveniently 
settled in the fires (P. F.}). ; also acapac. 
cpat, hungry. See ocpac. 

A6pann, -ainn, pl. id. and acpainnci, M., 
entanglement, confusion, strife, knot ; 
encumbrance, hence furniture, baggage ; 
a fetter, a bandage; fastness; 4. na 
coille, depths of the wood; obstacle 
(as a rock in a tillage-field) ; a difficulty ; 
1 n-A., with gen. or prep. 1 n-, in, 
caught in, entangled in, stuck in, deeply 
engaged in, at strife with ; also with Le ; 
cuard An bíonán 1 n-a. Ann, the pin 
got stuck or caught in it; 1 n-a. 4 
Céile, Or 1 n-4. 1 n-A Céile na ¢.), at 
strife, grappling or at cross purposes 
with one another ; 1 n-a. 4 Céile, became 
later 1 n-a. “n-a céile, 80 1 n-a. A Láime 
became 1 n-4. 'n-4 láith. 

Acpannac, -aise, a., ‘knotty, entangled, 
quarrelsome; full of obstacles; of 
land, stony, etc., difficult to till; sm. 
a quarrelsome person; al. eacpannac, 

Acpannaim, -AÙ, v. tr., I entangle. 

Acpóttt, “Óna, -71i, M., a lender, a usurer ; 
al. ocp-. 

Aċnú, interj. yes indeed, I should think 
so (Don.); al. acpu (cf. ac aut, M.). 

Acpaor, indec. m.,excise; al. a cpéap, -éip. 

AĊT, conj., but; prep., but, except, with 
aceus.; before so or verbal noun 
locution, provided that; acc muna, 
unless; act amám, except, save only ; 
act san, provided that not; acc ná, 
provided that not; san acc, with only, 
having only; in archaic usage, Acc 
Ceana, however ; acc sé, even though; 
rice A. pé, fourteen; ni’l ré acc 50 
puapac, he is but poorly; ni pcaoann 
ré acc Ag ite, he is constantly eating ; 
nf'L aon rcAnntza o aèr é, he is a terror, 
it is terrible; acc Cém bess, with neg. 
neither, not... either; níon téinis acc 
€óm bess, neither did he come; act 
An Oinean, id., acc a oinean, id. (U.) ; 
it is emt. used for ná (enumerative 
etc.) when surprise is intended, ’ré bi 
ann acc (really for cia bead ann acc) 
who do you think was there ?; 
only, on condition that, acc bi-re 
nómam, only be you before me, on 
condition that you are before me; 
acc má, but then if; vo buail ré 
mé acc má buail, he struck me, but 
then, if he did; acc so háite, but 
indeed, but in any case; ^46 5o, when, 
as soon as; Act amáin 50, provided 
only that; acc amáin ná, provided 
only that not; 4. mea, unless; a. 4 


b'é, & so b'é, only for; 4. 4 b'é mo 
fúile, were it not for my eyes (Om.) ; 
smt. AC, nag (Inishm.). 

ACT, -à, pl. actanna, M., & law, decree, 
an act, a contract or convention, a 
custom; a term or condition; a 
concerted decision; a doubt, uncer- 
tainty; ap na haccaid pin, on these 
terms or conditions; ap acc, with the 
intention, striving to (U.), al on 
condition (that, etc.); al. eacc. 

AĊT, M., exception, a fault, a doubt, an un. 
certainty; 5an a.,faultless.without doubt. 

&6cA6, -^AiSe, a., pertaining to law, 
deeds, efc. 

A&CcÁM, -ÁLA, f., actuality, (opp. to ceoin, 
theory), Contr. 

&C6caim, -A9, v. tr., I enact, I impose a 
condition, I make terms; I vow, 
resolve; saccaimio, we resolve, enact. 
See actursim. 

A&€cbeas, conj., almost, but, except ; used 
like, if not à corrup. of, a¢c munab ea, 
were it not that, only for; a. an 
oealbap-acc munab ead an v., were 
it not for poverty, only for poverty ; 
a b'é, id. (Om.) ; £ mup’b é, id. (Or.) ; 
ac’ may’ bé, id. (Don.) ; in M. mapa 
mbead, id., ac’ map beag so, only that 
(N. Con.). 

Action (aicpton), g. id., m., action, & 
great feat ( A.) ; Cum action Do óéanam, 
to do & great deed. 

ACTA. See eaccyis. 

ACtpann, Accpannac. ee 
eaccpannac. 

ACcu$S40, -ulste, M., act of ordaining, 
decreeing, act of binding, coming to an 
agreement, imposing conditions; (also 
ACTAD). 

Actuisim, -u$S49, v. tr., I enact, decree, 
ordain; I stipulate; I make an agree- 
ment; al. aétaim. 

40-10, in thy; before verbal nouns = 
000 Or 4540 (AS 00), as 40 MOLAD 
—'000 mols or 4540 molao (as 00 
mola), praising thee. 

Av, Mid. Ir., conjunctive pref., now genly. 
vo as an integral prefix of certain verbs, 
as 40-beiptim, now aveifim, 40-Cluinim 
for 00-cluinim, Ao-cí for '00-6Í. 

Áo, g., Aid, 404, M., luck, fate, esp. 
good luck, prosperity ; 40 na scápcaí, 
luck at cards (Inishm.); so n-éimsró 
An t-40 lest, may you prosper; 
molaó gat A4oinne an c-ÁÓ map A 
seobaid, let each one judge his own 
luck, whether good or bad (some under- 
stand ác, a ford, here); smt. ás. 


eaccpAnn, 
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40-, Ab- (smt. 40-, Áró-), an intensitive 
prefix, as &óuACmaft, very terrible; aù- 
molam, I extol; a1dtinttim, I destroy 
utterly. 

464 (pron. é) in phr. seara aba, destruc- 
tive injunctions (Cruach.); cf. seara 
ACA Agur Arómillce (D. G.). 

osc, a hod. 

A045, & small stack of corn; when 
stooks are half-dry they are made into 
adags. (Mon.) ; al. &oás. 

Adab, for úv. (Don., ete.). 

Availlinn, -e, -ní, f., an obstruction in 
a house or apartment, such as & prop 
to the roof, pots, pans, e£c.; used in 
pl. (Cm.) ; cf. «vóteann, pardleann. 

Avant, -e, f., kindling, burning ; rméap- 
óro abante, a kindling spark; a5 4., 
becoming enkindled, flaming; mailir 
C. 65 4, T's malice flaring up; 
with ay, playing on, impinging on. 

osi pcín, g. id., pl. -í, m., a little horn or 
point; an inkhorn; a lapwing, peevit, 
green plover ; also adapcdn, eOapclósz, 
ADAITICLEOS. 

AVAL, -ail, pl. id., M., a flesh-hook or 
fork; 4. typi mbeann, a three pronged 
flesh fork; a trident; al. set. 

ADALL, -aill, m., concupiscence, adultery ; 
heat in some animals, especially dogs ; 
tA An gadan PA aball, the dog is in 
heat; cf. perh. &o1bealt. 

ó'óalcán, -áin, pl. id.. m., a deaf person ; 
a dolt. 

Avaltpardve, g. id., pl. 
adulterer. 

A'oaltparóeaCc, -4, f., adultery. 

Avatepannac, -a1s, -A'Se, M., an adul. 
terer. 

Avaltpannasp, -atp, M., adultery. 

ADAM, -Aim, M, an atom; 
DADA., 

Avan, g. Aba, Adms, Adam; often 
vam, -aim ; AdAm-Clann, f., descen- 
dants of Adam, the human race. 

amail, -mla, a., fortunate, lucky (also 
ásaámail). 

ADAMANT, -Atnc, M., adamant. 

dann, -ainn, pl. id., m., a rush-light ; 
coinnesl pesaga, td. 

óóann, M., the plant called coltsfoot ; 
á. Tléibe, mountain coltsfoot, smt. 
used, when dried, for tobacco (Mayo). 

Aann, -ainn, pl, id. and -As m., an 
oven; a pan. See oiseann. 

ADANTA, P. G., kindled, lighted up, 
inflamed. 

Avsntac, “aise, a., inflammable, apt to 
kindle. 
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AOANTACT, -A, f.» aptness to kindle or 
light; inflammation. 

4Oa^ncaróe, M., a lighter, a kindler, a 
lamp or candle lighter. 

ADANC, -Anpnce, pl. -a, -sipiceanna and 
-aipiceacs, f., & horn of animal, drinking 
or musical horn, a point, a peak ; pro- 
jection on spear-shaft; aóapc pravdats, 
a hunter's horn; a. ¢eo1s, fog-horn ; 
bó na Leat-adaince, the one-horned 
cow; Td4$40 ré irceac 1 n-avdaizic 
Seba, he would “make himself 
scarce ° through terror,  eíc.; AS 
oul 1 n-avdancaib a Céile, quarrelling, 


fighting at close quarters; cuim 
^OApCa ap, I cuckold. 
óóancac, -Aa'$e, a. horny; horned; 


having points or peaks; gabled; as 
subs. & horned one, a monster, a 
cuckold. 

Avapcacdn, -óin, pl. id., M., a cuckold ; 
also one having many corns on the 
foot-soles, 

Avspicail, -Als, f., act of attacking with 
the horns. 

Avaspicaim, -avd, v. tr., I gore or attack 
with the horns; I attack pugnaciously. 

Avdapcdlaim, -dil, v. tr., I attack with 
the horns. 

ó óancamail, -thla, a., horny, abounding 
in points or horns. 

Adapicdn, -41n, pl. id. m., a small horn, 
a point, a small pinnacle, a small pro- 
jection, a corn. See avaiticin. 

Avsapclos, f. a “bog lark” (Meath); 
^01 ÁthLeasac; id. (Far.). See adaipcin. 

AACS, -Óise, -654, f., & cornicle. 

AAT, -Aipt, pl. id., M., a bolster or 
pillow; the edge of the sea at high 
water; a sword-rack or -rest; bár te 
ha., death in one’s bed, a natural as 
distinguished from a violent death. 

DAP, -air. M., prosperity (also Asap). 

Avaspcaio, -e, f., disgust, nausea, trepida- 
tion; bi a. opm poimp, I felt disgust 
at it (or at him); ¢uippead ré a, opc 
beit as péacaine aip, it would give you 
nausea to look at him. 

AO TCatoeAC, -o1Se, a., disgusted, qualmy. 

Avdaspceaipit, -e, f., contention. 

Aoerceam, -An, pl. id., M., a halter; an â.» 
led (as a horse); aj 4. 45, in the power 
of. 

40b, abbat. See padb, raóbac. 

ba, -&0, ds., -A16, pl. -ada, f., a house, 
an abode; 4. 6454, house of tragedy ; 
beac-s0bs, apiary; an instrument 
(musical), 1 n-adbadaib Ceoil amáin, 
in instruments of music alone ; al. adh, 
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sdb ciuil, musical instrument (B. C. 
C.); al. 40549. 

Avdbacéroesé, -o'$e, a. pleading, inter- 
ceding. 

óóbacóroeac, -o!$, -o!$e, m. and f., an 
advocate, & pleader, a disputant; 
AOobacóroe, Abcóroe, id. 

Adbailleaé, -liġe, a., meddlesome; p 
an-adbailleaé an páirce cú, you are a 
meddlesome child; ná bí éóm havdbail- 
leac roin, do not meddle so (Con.). 

Adbaillige, g. id., f meddling (as a 
child); act of meddling ; bí an adbait- 
lige ann tiam, he was ever trouble- 
some; má bíonn cá 45 savdbaillise 
leir an cümmne pm curcpró ré agur 
briprean é, if you meddle with that 
spinning-wheel it will fall and be broken 
(Con.). 

Avdbaipin, m., a little; as ad., slightly, 
somewhat. 

Adbaipne, g., id., pl. -ní, M., a large 
lump; a. cloice, a large stone; a. 
práta, a large potato; padbaipne, zd. 
(from pardb or fedb (padb), 40b 
(4b)). 

Avbal, -aile, and arvble, 
immense, vast; al. Adbal. 

Aobal-móp, -dipe, a., prodigious, vast, 
enormous; mdy-Adbal, id. 

Adbann, -sinn, M., a strain of music, a 
melody. 

Adbannae, -a1&e, a., melodious. 

Abban (&óbap), -aip, pl. id., Mm., cause, 
reason ; mattor, stuff, material ; subject 
matter to be shaped into form; sadbap 
brés, the materials for making shoes ; 
Abban ragane, & person disposed for 
and preparing for the priesthood ; adbap 
raoip, an apprentice to a mason, efc. ; 
number, quantity ; cA sdbap maic ACA 
ann, there is a good many of them 
(M.); means, wealth, providence; cá 
mo éCünpa gan abban, my career is 
improvident. Abban, in the sense 
* stuff," etc., is pron. (in M. at least) 
adbap, but in sense “number, quan- 
tity, means," etc., it is pron. ában ; 
perhaps they are different words, 
cá A. 4 SnÓCA FO maic fan breast poin; 
that man is well able to do his business 
(even if he neglects to do it); ip cpuas 
An ré ná bíonn 4. A bestad Ann, sad is 
his state who is unable to gain a liveli- 
hood; tribute, recompense (S. R.); é 
pesoilesd spt 4 A., to let him off on his 
own hook; 4g 1mteacr Ap 4 4. péin (te 
n-A. péin, id.), asserting his freedom or 
independence, striking out for himself ; 
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Beinn ap m’s. péin apip, I should be 
froe once more (if my wife died); a. 
oiLbéime, scandal; beiim a. o1lbéime 
DO, I give scandal to (Donl.); bainim 
le ha., I am relevant, to the point (id.) ; 
pada On á., wide of the mark; cause, 
of grief, etc., etc., nac cpuaS A ha., 
that her case was to be pitied (Car.); 
circumstance; gan áipo Abbain, regard. 
less of circumstances; as ad., some- 
what, rather; tá ré á. caol, it is some- 
what narrow, rather narrow; dim. 
-Aipín, used similarly (cf. use of poinnt 
in Con. and par, buille, 1c., M.). 

dban, -aip, pl. id., & malignant ulcer, 
a carbuncle, as 'oéanan Addaip, 
festering, ^g sdbapusad, id. 

Abban, -ai pl. id., M., the part of an 
oar that fits into its berth, also the 
row-lock or cleat on the gunwale on 
which the oar rests: cup 00 marve 
ran á., put your oar in its berth; also 
ában. 

éobapac. See Admapac. 

ÓÁ'ÓDAna156, f., fortunateness, good chance, 
See &ómapars$e. 

AObANO4, indec. a., material. 

&óbós, -óÓise, -654, f., a long running 
jump; (in athletics) the long leap ; 
al. abós, atbds5, amós. 

Avdbpardeacc, -s, f. appearance, indica- 
tion of growth and development in 
persons and things; promise; tá A. 
món pÁ'n Cpurtneacc porn, that wheat- 
crop promises well; suitability, con- 
dition ; ni’l pé 1 n-a., it is not suitable, 
not in a fit condition (Aran, etc.) ; 
cuige noc Dpuil cá ag 14TCaéí ? ni’l 
ré 1 n-A, why are you not fishing ? 
the weather is not suitable, or promising 
(Inishm.); the quality in a youth 
which indicates what he is to be in 
mature age (P. O’C.); al. Adb-, Apard-. 

Aóbpap, sobpapoipn. See abpap, Abpapót. 

Aocim, I see. See vo-cim. 

4éonnajc; al. acconnarc, atconnac 
See «ocím and vo-cim. 

Avem, v. tr., irreg. (see paradigms), I 
say, utter, tell; with acc. of object 
and ie with dat. of person addressed ; 
aveifim an méro peo leac, I tell this 
much to you; also, with dep. clause 
with so, n46, or ná; A&Aoeiúum 50 
bpuil, à. ná puil, or naé Dpuil ; also 
with infinitive (rare); I mean, I refer 
to, in qualifying or correcting a state- 
ment; ni cú 4., I do aot refer to you ; 
Aba é, well said ! quite true; ná 
habain é, ah no! I hope not! you 
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don’t mean it; faite! ná habain é, 
alas! I hope it is not go; abat, 
4bparmíp, say, suppose, let us grant; 
ná habaip FOCAL man Sealt sin, do not 
mention, do not say a word about it ; 
^. 1 5comnib, I oppose, refuse; ni 
abpaim (al. ni weim) ic Commnib, I 
agree with you; fin é aoeinim, that 
is what I mean; ni Deum ná so 
(ni abpaim ná so) pult ré ann, I 
fancy he is there; ip é soubsipc ré 
liom, what he said to me was; 4. 
ampdn, I sing a song ; athail svéapparo 
lise eacopca, as the law shall decide 
between them. 

AOFUSH, -s1pie, a, very cold. 

ADFUAT, -4, M., detestation, abomination. 

AvFustmasp, -sipe, @., horrible, detes- 
table; al. wóuatmam. 

AOPustmapacc, -a, f. an abomination, 
great fear; al. -sipeacc. 

4 O'1AP PAID = DO 14pipard. See rapypard. 

461, g. arle, f., a breeze, wind ; common 
in place names. 

AVLSCAD, -aicte, M. burial; digging, 
delving; | «ólacan, -sin, id.; al. 
A'On ACA. 

Adlacaim, vl. sdlacad and aólacan, v. 
tr., I inter; I dig, delve, See &ónacaim. 

A&ólacánAC, -A15, -s15e, M., & grave- 
digger, an undertaker, 

ó'ólaicte, P.a., buried; al. svdlacta. 

Avdlann, M., a hero (O'Cl.). See ardleann. 

AMAD, -Aro, M., timber, wood; fig. 
matter, stuff, like soban; sadmasn 
ceangailce vA céile, a raft; staying 
power, vigour ; utility, power of work ; 
nfl aon 4. Ann, he has no lasting 
power; bain 4. Ap roin, turn that to 
good use, make it last, or go far, cf. 
apán; AdMAID ceacpamna, boards on 
both sides of the stern of a boat (Don.) ; 
4. Cruinne, the curved boards as they 
approach the stern; a. únlái, the 
floor or bottom timbers of a boat (Don.); 
& poem; gs. as a., ^Ómaro, wooden. 
(&óm^o in Con. and U.). 

Admasrvedn, f., early morning; bí annro 
An an 4A, be here ‘very early in the 
morning; níon fPé&osp oul 'o Covlad 
go ‘oti an 4, I was unable to go to 
bed till daybreak (Cm.). 

A'omán, -Alsa, f. act of confessing, 
admitting; acknowledgment, confes- 
sion; receipt for payment; tesbar 
vomala, a receipt book. See «omut$im ; 
al, aromeai, 

Anal, a, fortunate, lucky ; 
fortunately ; al, &óamatt, 
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Anmam, vl. somdit, v. ir., I confess, I 
admit. See sormuisim. 

AOMALAEC, -a1Se, a., admitting, confessing ; 
responsible for (1). 

Aomálacc, -4., f- act of admitting, 
confessing, etc.; responsibility; ní 
CóspAmm 4 nA hoibne pin omm péin, 
I would not take the responsibility of 
that business on myself. 

AMA, -Asipte, a., lucky, fortunate. 

MANA, -aiSe, a., lucky, fortunate, 
opportune; al. Adbarpac. 

Aomaaise, g. id., f., chance, luck, 
fortune, fortunateness; ap AdmApaise 
4n ‘oomain (nó An craosail), by the 
luckiest chance imaginable; al. Áó- 
baypaise. 

AOMOLAD, -Lca, M., act of praising highly ; 
Jaudation. 

AOmoLaim, -40, v. tr., I praise highly, 
extol. 

Aomusim, vl. somait, somaccait, v. tr., 
I confess, admit, acknowledge; an 
aomuis leac, all who took sides with 
you, believed in you (H.); I say, 
state, proclaim ; smt. avoiSim (Om.). 

ADNACAD, -naicte, M., act of burial; 
sepulchre. See adlacad. 

Aonacaim, vl, -acad, and -cal, v. tr., I 
bury; I dig, delve. 

AONACAL, -Ail, M., act of burial; place 
or position of burial; pusad a Ceann 
AT 4 á., his head was removed from his 
buried body (F. F.). 

AONACLAC, -A15, pl. id., M., & grave-digger. 

ANAD, g. ADANTA, M., act of kindling, 
inflaming ; spirit, courage; illumina- 
tion, lighting up; beginning, inventing. 

óónaim, vl. -aó, and aóamc, v. tr, I 
enkindle, inflame; sadancap esoypainn, 
we quarrel; 4. ppAttin, I cause a row ; 
ni paid beint 45 201540 Teinesd piar 
nA go n-AvANFAD eaAcofca, no two 
ever set to kindle a fire without quarrell- 
ing; intr, I flare up, rage, burn; 
AS Abant maf Tmól vub, burning 
like a black cinder ; with ap, I impinge, 
or play on; 4. pann, I make a verse. 

Aondipe, g. id., f., deep shame; con- 
fusion ; villainy. 

ó'ónáineaAc, -11&e, a., shamefaced, modest; 
shameful (as an act, etoc.). 

AOn6d, a., fresh. 

AOnó, -óró, M., in phr, 45 'oéanam 
*ónóró vo ume, making much of 
one, honouring one specially, as by a 
feast, a dance, etc. ( By.). 

N060, See sousao,. 

Aab, Abata, M, Adoration, worship, 


AOR ( 


reverence ; 
worship (Kea.). 

AOPaSTeoip, -o714, -oipi, M., an adorer, 
a worshipper; al. sdpatdipt. 

Aoparm, -h&ú, v. tr., I adore, venerate, 
reverence; al. intr. with ‘00, emt. 
I cleave to. 

AOpamail, -mla, a., adorable. 

Avrpac, a., fortunate, in luck. 
AvopAroesc, -015e, a., convenient, easy ; 
tdinis ré ^. ain, it came easy to him. 

AFCA. See avapcarv. 

Avtps, furrows; naoi n-1omaipie, naoli 
n-4., nine ridges, nine furrows (in ' runs ” 
of folk-tales) (Con.); mao! n-eicqun, 
id. (Mon.); naoi n-eicre, td. (Don.). 
See eicre. 

AocuArÓ (A "ocuaró), from the north; 
gaot abt., north wind. See cuatró. 

Aouad, 3 sings, perf. of tim, I eat; 
al. ouaid. 

Aouain, -e, a., Strange, fresh; nac a. 
An rcéal é! what a strange story ! 
(Con. ). 

Avouancap, -Atf, M., loneliness; 1 n- 
Aouancap An cpléibe, in the loneliness 
of the mountain; bí uargneap 7 ^ouan- 
cap Anm, he was very lonely (Con.) ; 
cf. &ouatn. 

AOuatmaf, -aipie, a, very awful, terrific. 
See sópuatmap. 

Aoubaipc, pf. tense, 3rd sing. of &oettm. 
See sveim. 

Aoussd, -uiste, M., act of kindling, 
inflaming ; that with which a fire is 
kindled, as flint, a match, a spark, 
etc. ; a. nda teinesd, what kindles a 
fire. See paougsad. 

Aousim, -ugsad, v. tra I kindle, light up 
(as a fire). See paoursim. 

Aoursim, -ugsad, I add to (le); ov’ sous 
ré Leip an rcéal, he made an addition 
to the story (By.); A. from add., but 
under the influence of saowsim, I 
kindle. 

Ae, g. id., pl. sedanna, old pl. aeba, m. 
and f., the liver; fig., the heart; 4e 
bán, a white liver; cá cqrüpy ban 
cunta pan tip sige. CÁ, mat cd se bán 
aise, he has sent three wives to the 
grave. Yes because he has a white 
liver (W. K.: a white liver connotes 
cowardice, a hot liver amorousness) ; 
cA Dúil na n-ae Agam 1, I have a great 
craving for ; se tenn, a liver complaint; 
A Gaia nA n-ae iptis (stress on ae), 
O friend of my inmost heart ; ae abann, 
liver wort (hepatica). 

den, one. See aon, 
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'oéite Adapts, gods of} óen, g. aein, M., the air, the sky, climate ; 


cA An $Sníón ap An A., Or, pan A, the 
sun has risen; ag 1mteacc Le haen an 
crAoSanM, wandering aimlessly about, 
leading a purposeless, improvident life ; 
mespapoacc A haeitt, the mildness of 
her (Ireland's) climate ; pleasure, enjoy- 
ment, amusement; tuarp ran 4., in the 
air aloft; éanlaite an sein, the birds 
of the air; léimim fan 4, I jump up 
into the air; an c-a. ór Do cionn, the 
sky above you; al. avóéap, aeoeaj, 
AODA. 

Aenac, -aiġe, a., airy, eerie, weird, 
haunted; pleasant, fond of pleasure ; 
lively; clear; easily seen; giddy, 
flighty, volatile (of persons); Ait 4., & 
lonely place, a place haunted by 
ghosts; also a place of good air or 
fine view; sevdapaccamail, id. Also 
aepesc, seveapac. 

Aepos, a., aerial, airy; na Deamhain 
Aepoa, the demons of the air. 

epea. See sepat. 

Aeneos, -orse, -054, f., an aerial being, a 
fairy. 

&opróea6c, -4, f., walking for pleasure 
or health; an entertainment in the 
open; lightmindedness, vanity; te 
claon na toile ná A, eile níon tnéigear 
an cóirheann naomts, I did not 
abandon holy Mass through perversity 
of will or other lightmindedness (P. F.). 

epim, vl. sepesd, v. tr., I air, ventilate 
(also aetisim). 

deta, indec. a., old (S. N.). 

órorc, M., pure gold; al. opaz. 

4s, prep. (in pronom. combinations, 
agam, Agat, Age (mas.) aice (aici), 
againn, agaib, aca; smi. a vowel is 
added before poss. pron., as aise ban, 
in pl. and esp. before words beginning 
with cons., as cá ré aise ('se) Seasin, 
John has it; with relat. ’sa], at, with, 
by; of place, at, near (after verbs of 
rest and the subs. verb); 45 4n noopar, 
at the door; as an oteinrd, at the 
fire; of a cause, ni tuigim focal az 
slop na habann, I do not hear a word 
on account of the noise of the river ; 
used partitively, sac Dume aca, every 
one of them ; used to denote possession, 
with the subst. verb, tá ctatl, ainsean, 
41c., aise, he has sense, money, etc.; 4, 
after verbs of leaving, retaining, etc., ` 
in the same sense, consaib agat péin 
é, keep it in your own possession ; 45 
reo ('reo) ralling "uic, here is a 
shilling (for you). Sea$án po sgainn- 
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ne, our John; to denote a habitual 
mental state towards one (an), cá spáin 
Agam opc, I hate you; puatmap Az 
Dia, hateful before God; with vls., 
corresponding to pres. part. in English, 
AS pár, growing; cd Té as a ('s4) 
tactad (as well as 's4 taécad), he is 
choking him; cá an puo pom asam 
milleao, that affair is destroying me; 
táim AS oul so Concais, I am going 
to Cork; tá an pampaó a5 ceaéc, 
summer is coming; bert As cainnt 
leat, to be speaking to you; with vl. 
to express a while clause, as bualao 
anian 06, while he was coming from 
the west; as cveacc Ón RAIt Dam 
inoé, as I was coming from the Rath 
yesterday ; 45 byipeavd an Seaca am, 
as I was breaking the gate; cf. tan 
(an) with vl. expressing the completion 
of the action ian (ap) mbyupead an 
seats Am, when I had broken the 
gate; denotes the agent of actions 
going on or finished, cá ré pepiobte 
Aram, I have written it; cao tá agat 
oA repíobao ? what are you writing ? 
It denotes purpose, Cuaró pé as lámaó, 
he went to shoot; man bi aise, as he 
had, as he was; map (a) pab aise, 
" where he had," where he was; but 
map (4) pab ré, where he was; and 


mat bí ré, as he was; cA ré an 
Domnall agam, I impute it to 
Domhnall; used of possession after 


verbs other than if, cá; vo’ fs ré 
Aigean agam, he left me money; 
consabaim agam péin an bó, I keep 
the cow in my own possession; used 
in correlation to ar, Ó, le, 00; cA 
cion 45 Seán opm, John is fond of 
me; cA coince agam an Seán, John 
owes me oats; tá ror asam ón bpiab- 
par, I am feeling relief from the fever ; 
tá TCÓala Agam uaite, I have heard 
from her; tá aitne agam an eiblín, 
I know Eileen; cA saoL asam te 
héamonn, I am related to Eamonn; 
tá pormmao agam le hCorn, I envy, vie 
with, Eoin; in the writings of, Léiscean 
as Com, we read in tho Gospel of St. 
John; concerning, about; a5 4 
noeapfnpao voectpi prorab, con- 
cerning which doctors have certified 
(Kea.): is equivalent to ve partitively, 
& Lán aca==4 lán viob; is not used 
of agent genly. except after past part. 
constructions or the vl. corresponding 
to the pres. part. in English. When 
the tense of the verb expressing the 


10 


AS 


action is simply stated with a past 
part. or a verbal corresp. to tho English 
pres. part. Ag is not used. ‘Thus we 
do not say 1tteap agam é, it is boing 
eaten by me; there are some oxcep- 
tions in poet. as Do Pmsoinead agam, 
I resolved on, it was determined on 
by me; with sabsaim; vo sab as A 
Dualaó, he set about beating him; 
546 asam, forgive me, pass mo ovor; 
ni Sabann an bár as ‘Opuins ap bic, 
death passes over no tribe whatovor ; 
used in phrases like as reo, peo, horo 
is, behold; as reo 'na iad mó, 
behold I follow him; as reo ¢utam 
^n gabay, lo, the dog is coming towards 
me; in correlation with an to 
express advantage over, cá óplaó 
agam Aa, I am an inch taller 
than he; cá VA Olsan aise 
opm, he is older by two years than I 
am; of place, near, at, a5 an oten, 
near the fire; at a meeting, etc., where 
an is the more usual prep.; as an 
Sippesann, at Mass, but ap an aonaó, 
at the fair; other uses: bioù aise, 
let him have his way; tá ré annroin 
Agat agur san focal ar, there he is 
now, not speaking a word ; cá cetnneap 
im Ceann aise, (al. cá ceinneap im Ceann 
uaró), I have a headache from him ; 
tá uan 45 An Scacipis, the sheep has 
a lamb (actually yeaned) ; cA uan pan 
casos, the sheep is bearing a lamb; 
tá na ba 1 npírc agam, my cows are 
run dry, also I have caused the cows 
to run dry, tá na ba 1 nvipe omm, my 
cows have run dry to my loss: cá 
Seán mab agam, I have just killed 
John, also John lies dead with me, 
also I have vexed and tormented John ; 
tá asam, I desire (to secrete, of animal 
secretions); ag smi. means for, 
because of, compared with. 


As, 9g., 415 and ása, m., valour, success, 


battle, triumph, iuck, good-luck ; pcéat 
Aga, & great story; á. vo Déanath, to 
triumph; cpaob an áis, palm of the 
joust, fair lady. See Av. 


AS; g. 415e, f., & cow, a deer; a. allaid, 


a wild deer, 


Asa, g. id., d. -Aró, Mm., respite, leisure, 


interval of time; ní'l asa agam aip, 
I have no leisure to do it; interval of 
space; gan V's. Canainn ACC SO[C, 
with only a field between us; san 4., 
without delay. 


S54, 454, compounded of as; at, elc., 


and 4, poss prn., his, her, its, their. 
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Ase, -aise, a., valorous. 

Agab, prep. pr., 2 pl, at or with ye, 
emph., -pe. See as, prep. 

ASAD, g. aiste, and agaróe, pl. id., f., 
the face; ap asad, opposite, over 
against, in front of, forward, with g. 
or poss. prn.; DuL an 45410, to pro- 
gress; 1 n-45410, against, before, with 
g. Or poss. prn.; cup 1 n-asaid, to 
oppose, to stake, to remind; “oul 1 
n-45410, to go against; ub 1 n-a$S4'o 
^n Lae, an egg for each day ; le h-A$a15, 
for, for the purpose of, or use of, with g. 
or poss. prn.; céalvo le ha. ? what for ? 
(Inishm.) ; of direction ; asa1d Do C€4b- 
aint Apt, to face towards, fix attention 
on ; reward, retribution (with qualifying 
adj., olc, mait, 1C.), 17 mait an 45410 
opc é, you well deserve it, ete. (but 
see o10esd); le hasaró, towards, in 
preparation for, against; le h-a. an 
Seimqiro, in preparation for the winter ; 
1 n-45410 An cTHOC4 DO TOMAINN mo 
léine, I used to plunge my shirt in 
the flowing stream (C. M.); ċionn- 
vcuiSeap 'n-án n-asaro, (who) offend 
against us; níon tus ré lá ap á. ó 
novlais, he has not been a day well 
since Christmas; bainne ap á., pure 
milk (Con.); In Corca Baiscinn one 
says 45 DuL ap n-agsard (for an 45410) ; 
A. béil, a great scolding; cóg á. VO 
béil 'oíom, turn your barging away 
from me (cf. 4^. vo C^aofpatróeacca) ; 
ceann Ar 4., straight ahead; Déan Ap 
C'4., come on, go on ; ap m’ a. anonn, 
opposite me at some distance; áp 
ma. amag, right in front of me, before 
my eyes; cuim 1 n-asaid, I oppose ; 
bei m a ep, I attack: a. ap a he, 
face to face with; beipim a. Cómpáró 
ap, L accost; veinim 4. ap, I go towards 
(S. C. M.); beiim a. vo, I face; 
Deinim a. compaic vo (ap), I face with 
hostile intent; 4 4 Ap an bpainhnse, 
he facing the sea; le ha., (al. Ua.) 1n 
expectation of, expecting the birth of 
(offspring); bó Va. Laois, & cow near 
calving; bi a mácaw le n-a 4. an 
crac roim, his mother was expecting 
to be delivered of him at that time ; 
! n-A., compared with; cá a. bán ain, 
he is deadly pale; a. vo tabac 061b, 
to give them countenance (B. C. C.); 
cá 4 na scorán ain, the paths lead to 
it: 1 n-a. 4 Cor, head downwards: 
pl., aiste (often written asta, ata) the 
face, the countenance; gs. al. id. and 
ASAISC, 
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&5410-04n4, 4., bold, presumptuous, 

AsA0-proil, g. and pl, aiste-proil, M., 
a mask worn on the face; the word is 
often used by the English-speaking 
Irish, and is pronounced high fiddle or 
eye fiddle; asaid proleos, id. (Con.). 

ASard-sntip, f., face, countenance ; com- 
plexion. 

Ssarv-ndipneac, a., shy, shamefaced. 

AsAMlc, -e, f. voice, cry (Aran); act 
of talking, discoursing, arguing; AS 4. 
rán rcéat, arguing about the matter. 
See asallam. 

y,ó1n1!óeacc, -4, f., act of disputing (Con. ). 

Asainn, prep. pr., l pl, at or with us; 
emph. -ne. See ag, prep. 

Apaiyic, -apca, f. revenge, retribution, 
arraignment; dispute, challenge; é 
‘o's. opm, to visit me with retribution 
for it. 

Agall. See agallarm. 

Agallaim, vl. -am, -llma, and -altc, 
v. tr. and intr., I dispute, hold a dialogue 
with, I accost, I beseech. 

Asallath, -LLma, d., -arm, f., & discourse, 
a dialogue, a disputation, act of dis- 
coursing, disputing; vocative case ; 
al. «Stt, -ailte, f., smt. M., and asaille. 

Agam, prep. pr., l s., at or with m3; 
emph., -pa. See as, prep. 

&54n60. See wónóo. 

ósaoir; -e, f., the stomach in fowls. 

sap, -AN, M., revenge, retribution, 
dispute, doubt, challenge ; cáim 1 n-a. 
pÁ'n rcéal, I doubt the matter ( Antr.) ; 
són a., without doubt (25.) (also asn&ó). 
See Agane. 

ASAND, -sipo, M., a haggard, a hay or 
corn yard (4A.). 

Aganta, -a15e, a., revengeful, vindictive, 
litigious; visiting with retribution. 
Asapcac, -atġ, pl. id., M., a spindle- 

shanks. (W. K.). 

Agantóin, -Óna, -dini, m., a pleader, one 
who sues, plaintiff; al. aspatdéip. 

A54t, prep. pr., at thee, to or with thee ; 
emph. &sSac-pa. See as, prep. 

A504, indec. a., valorous, warlike (O'CI.). 
ap, -sipe, a, valiant, brave ; Asrnap- 
aicme, al, Admart-s, & brave party. 
Asnaive, g. id., pl, -óce, M., a pleader, 

an expostulator, a disputant. 

Snap. See apnea. 

456, M., doubt, suspicion, error (M.!, 
an obstacle, a saving clause (W. K.); 
san aon 4, without any doubt; 
without equivocation, without loss; 
cupim 4. Ann, I give it (the story, etc; 
a twist; al. acd. See aitceo. 
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“As Ó, -e, -eaca, f., an objection (Con.) ; 
cf. asó. 

AHAC, -A1$, -AtSe, M., a pleader, a 
pretender, a claimant ; as a., vindictive; 
revengeful, visiting with  retribution, 
(also agapaċ and ^gaptac). 

4sparm, vL -T49, -SAW C, “SA, “Sil, 
v. tr., with acc. of direct object and ap 
of person ; I retribute, revenge, disputo, 
challenge; nap asparó "Ota opc é mn, 
may God not give thee retribution for 
that; again oo oíoSalcap Ath anoir, 
be avenged on him now; I pray, beg, 
beseech ; 'o'azant pé Dia So OUtpacct- 
4^6, he earnestly besought God, etc.; 
agam ip gubim th, à C'Seapna, 1C., 
I pray and beseech thee, O Lord, etc. ; 
á. congnam, I invoke aid; I claim ; 
I sue; ^. é ran ĉion, I sue him for the 
crime; 4. mo tmiorcaip ap, I satisfy 
my malice on; Dagna áipo-ċiora ap, 
to demand or exact tribute from; 
al. aspuigim. See asap and asain. 

ASAT Sip, -Óópa, -Óiní, M., a reprover, a 
claimant, a pleader. 

Aspuisim, See agpaim, 

Asutpín (dimin. of azur, and), g. id., pl., 
-i, m., a small addition; an exaggera- 
tion; an appendix to a book. 

asup (often reduced to a’p, ar, tp, "p, 
and by the Scotch to 'up), conj. and, 
but, etc. ; often introducing a, circum- 
stantial clause, while, seeing that, 
although, notwithstanding ; an amtato 
á mesppa 50 n-ÓLpainn é rin agur mo 
bean mapb, do you think I would 
drink that seeing that my wife is lying 
dead ? TÁ ré Cusainn asur veabsd 
itt, he is coming towards us in haste ; 
used in co-relation with cóim, as; as... 
as; covlann capall éóm mait agur 
covlann fear, a horse sleeps just as a 
man sleeps (7.c., a horse sleeps no less 
than a man); after 1onann, the same 
as; after oinean, just as much as: 
An OIMGAO Agur peoinling (with neg.), 
not as much as a farthing; with 
aintard, namely, that is; ip Amlaró a 
bí ré agur caipin ap a Ceann, this was 
his state, namely, he had a cap on 
his head; yanpav agur pdilce, I will 
stay with pleasure, certainly I will 
stay; mé busalad agur mé cinn, to 
strike me though sick; te púl 
agur SO breicpead pé é, in the hope 
that he may see it; pao! 140 agur zo, 
because; man noüil agur so, in hopes 
that; used expletively or to restore 
an interrupted sequence as, le hanam- 
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amn Do mAb, appa Máine, azup ná 
bmr é, for the sake of the souls of 
your dead friends, said Mary, and do 
not break it. 

Agut, M., an addition; an appendix ; 
^nüp (Con.). 

Áilé, interj., ave! hail! an ave. 

AYbeamait, -mLa, a., ripe ; lively, vigorous. 
See abaro. 

41béil, -e, a., quick, sudden; so há., 
ad., quickly, suddenly, soon; táinig 
ré irceac so haibéil "na OtTaró pin — 
immediatelv after that, he came in; 
al. flattering; as  subs., suddonness, 
surprise. 

Sibéileac, -LiSe, causing surprise. 

Aibéipescc, -4, f., state of Leing in high 
spirits, sporting. 

óibéir, -e, pl. id. and -eaca, f., the deep 
sea; an abyss; exaggeration. 

Sibéip, -e, f. a slovenly person (Aran) ; 
loss, damage (ib.); interj., 6, a., non- 
sense ! (prob. ident. in this sense 
with áibéir or atmpéip). 

Aibéir, -e, f., pleasure, gladness, drollery ; 
exaggeration, extravagance ; nonsense ; 
tA áibéir onm, I am glad or pleased 
(pron. Ááicbéir or Áiréir);  pcáicín 
Aibétre, a laughing-stock; al. áiréir. 

Áibéireac, -pise, a., droll, humorous; 
merry; reckless, indifferent, absurd, 
extravagant; ip á. an Duine tú, you 
are a droll person; -eamart, id. 

ibitin, -cpe, f., the alphabet. See 
aibroil. 

Aibial, -béil, m., Abel. 

Aibid, aibidescc. See abaid, abaróeacr, 

Aibiv, -e, pl. -e and -eaó6a, f., habit, 
costume, the dress of a religious ; 
behaviour, moral habit; hue of the 
complexion from tears, etc. (O’ Ra.) ; 
a “habit " or dress worn by the dying 
and deceased members of certain con- 
fraternities, efc.; An 4. man COTA opc, 
you wearing the habit as a dress, being 
dead (D. S.); this reference proves 
that the custom was common in the 
seventeenth century ; al. abaro. 

Aibroil, ~ole, f., alphabet ; an a. Lér£inn, 
the elements of learning; aijbioip, 
-onesc, f., id. 

Able, g. id., pl. -eaca, f., a flying spark 
of fire; a spark as from flint, stone, 
etc.; a thunderbolt, 

AMibLéip, -e, f., electricity (rec.). 

Aibléireac, a., electrical (rec.). 

Aibleos, -o15e, -054, f., a spark as from 
flint, stone, ef£c.; a piece of burning 
fuel, a burning sod of turf; 'oóiseaú 
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"na haidbleois i, she was burned to a] dicill, 


cinder (Don.); a snow-flake, anything 
borne in the air as a feather, etc. 

41bliSim, +wsZ40, v. intr. I scintillate, 
sparkle, glitter. 

óibneac, -nigse, a., abounding in rivers, 
fluvial. 

aibpedn, -ain, m., the month of April; 
&. bos bnaonaé, mild, showery April ; 
pron. Abpdn in M., 4Ybpeán in Con. 
and U.; al. &ibpeol, Abpaon. 

Sibpipe, -e, a., frail, inconstant; an 
c-aor ÓS 4. báinn-éaocnom, unsteady 
and light-headed youth (Donl.); al. 
aibpiore. 

Aibsipce, g. id, fi, 
stancy, 

dice, g. id., f., immediate vicinity, 
proximity ; 1 n-a aice, close by him; 
1 n-aice an baile, near the village ; 
1 n-aice liom, 1 m’ aice, beside me; 
also 1 n-aice 04m, near me (M.); 1 
n-aice le mais, beside the Maigue ; 
an 4, contiguous to; af á., away 
from; ^p 4 mo Srtáró, away from 
my love (Om. song); é óibine ap a. 
an cise, to banish him from the 
vicinity of the house; 1 n-aice na 
scoillce, beside the woods ; capall 
ace, & horse led by one’s side; 
ir poppur fulnead ! n-aice na mine, it 
is easy to bake when one has meal at 
hand; 1 n-a. (with g.), together with, 
in company with, in addition to; pao 
paosail ċuġart 1 n-a. na pláince, length 
of life, together with health be thine ; 
"na n-A., along with them. 

Ace, g. id., f., a hole in a sea rock in 
which a crab or lobster hides ( Ros.) ; 
pac, id. (Con.); pl. -c:deaca (Don.). 

Aiceact. See aiceapc. 

Aiceanca, indec. a., natural, as opp. to 
artificial; pion a., undiluted, unadul- 
terated wine; also aiseanca, AICIOnCaA. 

aiceapt, -4, lesson, instruction ; admoni- 
tion; A(ceacc, id. 

aici, prep. pr., 3 s. f., with or at her; 
al. aice. See as, prep. 

A1cío, -e, -eaca, f., sickness, disease, 
esp. contagious disease; aicio pot- 
annaccs, the ague; any calamity ; 
à Ot, may sickness, calamity, etc., 
seize thee. 

41cío, -e, -í, f., accident (as opposed 
to substance); aicioi an apdin, the 
accidents of the bread. 

Aicivesc, -015e, a., diseased, unfortunate, 
calamitous. 

Aicioesé, -015, M., & sick person. 


frailty, incon- 
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-e, f., convenience; proximity ; 
skilful work; ni baoSal leo céaóc 1m 
4., they are not afraid to come near me. 

ACILL, -e, f., assonance of the caesura of 
the second halí-line with & word in the 
last line (Contr.). 

A1cillióe, a., skilful, cautious, dexterous. 
See aclaroe. 

aicillivesét, -4, f., skill dexterity ; 
freedom of action; cabaip 4. 06, give 
him freedom of action, leave him alone ; 
a feat of dexterity; a useful act. 

Aicitlim, ll, v. £r, I vex, harass; 
airling meabail v’aiciLl m'anam, an 
illusive vision troubled my soul (O' Ra.). 

&1cionca, See aiceanca. 

aicip, aicipeac. See Acair, ACAI'OAC, 

Aicme, g. id. pl. -eacs, and -mi, f., 
a sort or kind, a class, a family, a 
race, a tribe; in a deprecating sense, 
a gang; a battalion; cúis buróne ran 
á., five divisions in the aicme (F. P.) ; 
al. of beasts; a. 04 Spois, a portion 
of his herd. 

aicne, f., a race or tribe. 

Aicnesad, -níú, M., nature. 

aicnvo. See sitno. 

Avó-, intensive prefix ; very, exceedingly. 
See av-, AÙ. 

óró, for 416, heed. 

Avóbéapoaróe, M., a term for a land- 
agent or steward ; ; al. -“oac (W. M.). 

óróbéit, -e, a., vast, terrible; as subs. 


vastness ; ; an increase; boasting ; 
exaggeration; gan eapnam san A., 
neither too little nor too much; 


wonder dread, surprise ; táinig 1onsnad 
agur A. opm, I was startled and sur- 
prised ; beasdn aidbéile vo Cup leir, 
to exaggerate it a little. 

Aidbéileac, -lise, a., very great, won- 
drous; bragging, boasting. 

&róbóileaCc, -4, f., & boasting, wonder 
hugeness, enormity. 

éróbempeon, -ópa, M., the Adversary 
the Devil, now pron. and often written 
átnreoin, which see. 

eróbetnpeonteacc, -d, f.» wickedness, 
devilry ; malicious hostility; ^. an 
oiabail, the devil’s wicked machina- 
tions; al. Aimpeoipneacc. 

Aivbéip, the deep sea. See aibéir. 

evo bre, g. id., f., vastness, splendour, size, 
form, apparition; a chant. See carobre. . 

Arobpeac, -pise, a., vast, dreadful; loud?” 
(of sound), given to chanting, etc ; 
splendid ; al. &-. 

ArÓbpeaCc, -a, f. vastness, hugen ss, 
loudness (of sound); splendour, 


ATÒ 


Modbpisim, v. ir, and intr, I boast; 
I insist on, emphasise ; suggest, reveal ; 
bítear Dá ardbpiusad 06, it was being 
revealed to him (Don.); cf. carbbriġim. 

Arobriugad, -15te, m., act of boasting, 
emphasising, e£c. ; curo aróbpiste, a 
matter for boasting (C. Br.). 

4vóeao. See oróeao. 

ótóean, M., chipping of the skin, due to 
cold wind, etc. See oisean. 

AMIDES, -é171, M., the air; 
See sem. 

Aoine, g. id., pl. -í, m., a guardian, a 
guarantor, a hostage; al. eroine, 

ible, a cooper’s adze. 

4róleann, -linne, pl. -na and -tinni, f., 
a fair lady; cf. a., an armour-rack. 

Aivleann, -linn, pl. -linni, m., an 
armour-rack; fig, a mailed warrior; 
in pl. -linni and s1dlici, props to keep 
up the house-roof, pots, churns, etc., in 


the ether. 


one's way on the floor (Cm.); al. 
f^róleann, and sdlann. 
ótólearc, -leipce, a., lazy, slothful, 


indolent, loath, unwilling, reluctant ; 
gnly. pron. Ávóleapc; al. astearc, 
Aitleare, aimleare and aimteipceattiait, 

ótóleirce. g. id., f., indolence, reluctance ; 
pron. Arvdleipce; al. avóletpceacc, 
AimLeipce, -ACc. 

4Tóm, -e, -eanna, f., desire, inclination, 
aim, in pL, fits of humour; an bpuil 
Aon A. Agat nA Diar ? have you no 
desire for it, are you aiming at it ? 
an bpuil son 4. agac ap? dd. ; ntl 
40n 4. aise an Dul a-baile, he has no 
thought of going home; v’son 4, on 
purpose; «mi. confounded with 
reróm; cf. perk., som, inclination. 

t!ómeamail, -mla, a., ambitious, eager ; 
flighty. 

41Tómeannaé, -415e, a., ambitious ; eager ; 
flighty. 

Aromednnsp, -Atr, M., business, pursuit. 
4vómillim, -Leao, v. tr., I ruin utterly. 
I devastate, overlook (with evil eye). 

ótónear. See aiSnearm. 

Aropesmacc, -A, f., refusal (Don.). 
Aipim, -pT (atium), v. tr, I blame, 
reproach, revenge. See aittespaim. 
óipneann, -pinn, pl. id. and aippinnei, m., 
(f. Om. where p is silent), the Mass; 
Á. canntaipescta, a sung Mass, a high 
Mass; á. cup, a requiem with the 
corpse present; 4. na seine, the birth 
Mass, midnight Mass on Christmas 
eve; á. na seine á. 1r pice, the Christ- 
mas midnight Mass equals twenty-one 
Masses (folk saying); 44. “Doinnais, 
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Sunday's Mass; 4. 06, God's Mass, 
holy Mass; léi$im á., I say Mass; 
beim A. uaim, 2d. ;. éipcim á., I hear 
Mass; an Céav A., earliest Mass in 
the day; 45 oul so vri an cA.. going 
to Mass; as p40 Aippinn, saying Mass ; 
Cuinear ó. le hanam Sean, I got a 
Mass said for John’s soul; vo péan 
4n t-4&., who denied the virtue of the 
Mass; ir peánn ó. nóthac “ná 04 á. 1c 
01410, one Mass offered for you during 
your life is better than two offered 
for you after death (folk saying) ; 
caillear an cá., I was late for Mass, I 
missed Mass; 4. món, high Mass 
(Don.); (Lat. offerendum); cf. Welsh 
offeren. 

Sippeannac, -a1se, a., belonging to the 
Mass ; as subs., a Massman, a beadsman 
(POU. 4. 

Aippic (Aprnaic), -e, f., Africa, 

AIS, a., valiant, victorious (prop. gs. of 
45, valour); cf, Orpcap Ais, the 
valorous Oscar; spain á., strong hate. 

Mis, in phr. m'áis ó, dear me (Don. folk 
tale). 

ise, g. id., pl. dss, a pillar; á. éimin 
Cláirn E1peann, emery pillar of the land 
of Ireland (O’Ra.); al. Ars, 

4156, & form of as, very common in M., 
and also in Om. and Don. ; cá aipsead 
aise Seán, John has money; in Don., 
eic.., takes n before poss. prn.; a. n-a 
mnaor (bean), by his wife (—as a 
mnaoi). 

ise, prep. Pr., 3 s. m., with or by him. 
or it. See as, prep. 

4MSeAC, -515, M., a sea-sounder (Ker.) ; 
cf, uigim. 

Aiseslaim, -lavd, v. tr, I vex, torment. 
See aicittim. 

Aigéan, -éine, f., the ocean, the deep, 
an abyss; voub-aiséan na faipyse, 
the bottomless depths of the sea; al. 
Agian ; gmt. g.; -éin, m. 

Aiséanac, -arSe, a., deep, full; belonging 
to the ocean. 

AISEANTA, Q., Oceanic ; 
tainous (of waves). 

ótseanca, indec, a., intellectual ; spirited ; 
thoughtful; pensive; greedy, with 
gusto (Aran); -aigeanta in compds. 
-natured, -minded. 

Aiseanta, indec. 
AICEANTA, 

Aipeancaeé, -4156, a., intellectual; spirited, 
thoughtful; cheerful: hearty; light; 
airy; light headed ; idiotic (Der.). See 
AISEANTA, 


deep; moun- 


a. natural. See 


O15 

Aiseancaér, -4, f., sagacity, intellec- 
tuality, spirit. 

Aisne, g. id. al. g. -seanca, -5nid, pl. 
id., m., emt. f., the heart, the mind; 
intention, desire, spirit, courage, resolu- 
tion; an 4. DO Slacavan, the resolu- 
tion they came to (H.); cá ré ap a. 
asam, 1C., I intend to, etc. ; táim ap 
A. é bmureaú, I intend to break it; 
tuisear im a, I knew, understood ; 
aoiproe aisnrd, lofty spirit; -opoc-a., 
evil mind, ill-will; 4. leomain, the 
courage of a lion; coimeáoaim m'a. aft, 
I keep my attention fixed on; tiseann 
caot-ġol "na ha., she feels inclined to 
weop bitterly; al. aisnesd. 

Aisne, m., a pleader (C. Br.) ; al. arġnróe. 

Aisneam (aisnead), -nith, M., gaiety, 
liveliness ; cA assneam món ain, he is 
very lively (Don.). See a gne. 

Aisnedn. See evróneán. 

Alsnesp, -nip, mM., discussion, trouble, 
contention, argument; conversation ; 
AS cup aismp ap, picking a quarrel 
with him, also accosting him; san 
aisnesrp Do Cup an mnaoi an cise, not 
to trouble the woman of the house ; 
Dí an-4. 45415 apaon, you both had a 
great discussion, & very animated con- 
versation ; cab-4, conversation in a 
low voice; “ Aiġneap an peacars teir 
an mbár," title of poem. 

Aisnespac, -ai$e, 4. argumentative, 
quarrolsome. 

Arsnespoip, -Óna, -Óiní, M., a pleader, 
advocate, used like abcéroe. 

Áil, f. pleasure, desire; in phr. ip áit 
tiom é, I wish it, e£c. ; cpóao vo b'áil 
leac ann? what do you want there ? 
etc. ; Cav Dod’ Áil leac ve ? what do 
you want it for? ní há. liom san é, 
I want it; oA mb'áil ie: ceaéc, if 
ha would only come; al. a., pleasing ; 
otten pron. silt (including the t of te, 
leac, 7c.). 

Mil, -eac, pl. -lée, -tce, f., a stone, a 
rock, a boulder; al. mlc. 

Aitb(e), -e, -e4ċ4, f., a flock. 

Ailbin, g. id., pl. -i, m., a small flock: 
cf. alin cacpaé, a small fiock of 
sheap; al. veilbin and eilbin. 

dite, See ait. 

SAitcio, -e, -i, f.. a strand-stone used in 
seine-fishing (Ker.). 

Attcne, a small stone (Conir.). 

aitcnim, -nead, I build of stones ss a 
burial mound ( Br.). 

Aile=eite ; ©’ á., well! (Con.). 

A1Yeacó, g. id. Mm., a griping; a colic; 
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táinig caom millceannaéc A. oim anéóin, 
I got a troublesome fit of colic last. 
night (Ros.); cf. aileas, hiccough (of 
which 4. seems & variant). 

Aileag, hiccough. 

Ailéan, -éin, M., a loft, garret, a gallery. 

óileir—leir, adv., as well, also (lit., 
with it). 

Ailsean, a., pleasant, mild, tender. 

Áilsear, -4, M., great pleasure or desire, 
lasciviousness; al. vAlsar. 

Ailseapaé, -A1Se, a., full of desire, eager, 
zealous; lascivious; reap á., a las- 
civious man; focal 4., & lascivious 
word; al. Ardléireac. 

Ailéine, g. id., f., gentleness, mildness ; 
alms. 

Ailim, v. t., I pray, beseech, plead 
before; á. ıp aiccim, I pray and 
beseech (poct.). 

Ailim, -e, f., alum, 

Ailim, I nurse, etc. See oilim, 

Ailim, I am entitle to, deserve (Contr.) ; 
I fit, suit (Guy.). 

AILL, -e, pl. id., asllpaca and aitlcpeaca 
(Aran), f. a cliff, a rock; cf. an Aill, 
the “ Naul," Co. Dublin; also paill. 

AiLL-Bypuacac, -aise, a., having steep or 
rocky brinks. 

Áille, g. id., f., beauty (also áilne). 

Ailleacc, -4, f., beauty, loveliness, 
excellence; ap á. na cpuinne, most 
excellent ; (also áilneact). 

Aillesvodip, “Óna, -dipi, m., a cliff-climber. 

Anleaoóeacc, -4, f., cliff-climbing. 

ÁilLeasán, -Ám, pl. td., m., a toy, a doll, 
gewgaw, frippery ; Áilleasán tinncypeaéc, 
a merry-go-round ; A. matoe, a wooden 
doll; A. mná, a beautiful woman; 4. 
rin, a handsome man; (smt. Aill- 
eacán and pánleazán); dim. -Ainin. 

Ailleasdnact, -4, f., idling, lolling about 
(Mayo); trifling. 

Ailtedn, -ain, pl. id., Mm., a darling, a doll, 
a plaything, a good-for-nothing person. 

&illeos, -o1se, -o54, f., a swallow (Om.) ; 
jig. a maiden (S. N.); also Ainleos 
and pAinleos. 

Ailleos, f., a welt. 

Aillfeap, M., a beautiful or noble man. 

Aillisim, -1u540, v. tr., I beautify, adorn ; 
I make excellent; al. áitniġim. 

Ax Uttiá DL Aililiú ! interj., good gracious! 
strange ! wonderful ! 

Allir, -lre, -lreaca, f., a cancer, gan- 
grene, an abscess, a spreading sore; 
braon allre, a drop observed to fall 
upon the tombs of certain tyrants, so 
called from its cankerous corroding of 


AIL ( 


what it falls upon (O’Br.); mo braon 
aillre, my corroding drop (Fer.) ; Lons 
aillre, the corrosion caused by cancer ; 
nom. al. ail pe, ail pe, and earlier altre. 

Ailtre, g. id., pl. -aċ4, f., a fairy, any 
diminutive creature, a chafer, worm: 
“ni lu£4 opm aillpeaca ctapnós ná 

cu,” I think as much of you as 1 
would of a beotle; aillreus, aoilpeos, 
id. 

Aillre, g. td., f., carelessness, neglect 
(O'Cl. attr). 

Aillre, cancer, efc. See allir. 

Aitlpesac, -pise, 4. negligent, listless ; 
free from care. 

Aitlpisim, mugav, v. tr., I neglect. 

Ailm, -e, f., the palm tree; also pitch 
pine; smt. the elm tree; the name 
of the letter “A”; ‘Dorna na 
hdilme, Palm Sunday (also failm, 
pailm, alm, etc.) ; dim. -eos, id. 

Aiine, g. id., f., beauty, comeliness, 
excellence ; also comp. of álainn. See 
áille. 

Áilneacr. See Ailleséc. 

«Xp, -e, and alpa, pl. alps, ailpeaca, 
f., & protuberance, a huge lump, a high 
mountain; a stout person; a bite, a 
mouthful; a bite of a vicious dog or 
horse; 4. 411510, á., a lump of money, 
a treasure; nac é an 4. agar é, what 
a treasure you have in it (iron.) ( By. 
has aip in this sense though they use 
ailp for a lump of money); plab 
Alps, the Alps; sac a. aca DO Cleac- 
TAD phspta ra PAP, every stout well- 
fed one of them who was wont to feast 
on Fridays (E. R.). 

Ailpin, g. id., pl. -i, a knob, a stout- 
headed stick; cleat-ailpin, a short 
stout-headed stick usually of black- 
thorn, al. cleit-ailpin. 

Óilc; -e, -ceacs, f. a joke, a prank 
(pron. allr). 

Ac, -e, pl. id., a Strong knife, a razor. 

Mile. See alt, aic. 

Milt, -e, -ceaCa, f., @ ravine, or deep 
narrow glen with cliffs on both sides 
(Ros.); cf. aM. 

Ailteoipi, -opa, -orpti, M., one who plays 
pranks, an ' arch " fellow, a frivolous 
person; a gymnast, the clown in a 


circus; often pron. Ailteoipn and 
Aillceoitn. 
Ailteoipesct, =â, f. tricks, pranks, 


practical jokes. 
Ailteopta, indec. a., arch, given to pranks. 
AM c-Eéan, a., sharp-Jointed. 
óilcine g id. M., one in & miserable 
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condition (S. N.)=oilitpesc or ailitip ; 
also mason, carpenter. 

Aii- neg. pref., un-, in-, dis-, not, See ate. 

Aimbpeit, f., embryo. 

4mmCea[c, -Cipice, @., unjust, wrong. 

Aimodeoin, -ona, f. unwillingness; vA 
á., in spite of him; 1 n-a. na caoroo, 
in spite of the tide; vá lom vens 
aimveona, in his very spite; “Á a. 
báir, 2d. 5; 0 atmúeoin a Cüil piacal, in 
spite of his back teeth; v's. zo, 
although, in spite of the fact that; 
aimveoin is often used as conj. (=510) 
in Don.; al. oinveoin; pron. gnly. 
inseoin. 

Aimveonse, -aise, a., unwilling, reluctant. 

Aimesp, -mift, M., opportunity, occasion, 
chance; labain ler má eib cá á., 
speak to him if you get an opportunity ; 
tus mé le hinnpinc 06 é nua a 
tuain mé á. ain, I told him so when I 
found a favourable occasion ( Ros.) ; 
Can fuain mé á. ain, I got no oppor- 
tunity to speak to, strike, etc., him; 
al. áman. 

Aimeipice, f., America; al. óimeiuocá, 
Merce, 

érmpeo, -ola, f., raw meat, proud or 
inflamed flesh. 

^nn$Uc, a., foolish, unsophisticated. 

óimicín, g. id., pl. -ní, m., a shawl for 
festive occasions (Arun); cf. L. amıc- 
tus, amice. 

mro, -e, -i, f., a foolish woman; an 
apparition ; dim. aminin. See amaro. 

wnnileac, -liSe, a. awkward, inex- 
perienced. 

aimiléip, -e, f., misfortune; cuitim 1 
scoppac na haimiléire, to fall into the 
paths of misfortune; 1 mn-umap na 
hammiléipe, 7d.; abundance; a. dip ó 
vain á Cinn 5o Uti foctan a rála, gold 
in abundance upon her from head to 
foot (Lub na Caillise). 

óimiléireac, -pise, a., unhappy; in il! 
condition ; hopelessly involved ; cá ré 
go ha. agat, you have it in sorry plight 
now; ip A. an pcGal aca é, they are 
i an unhappy state; al. oim- 
Pléipeac. 

Simileos, -oixe, -à, f., an awkward or 
inexperienced woman. 

dimilive, indec. a., untidy. 


Aimilideacct, -s, folly, awkwardness, 
defect. 
Aimilite, indec. a., awkward, inex- 


perienced, defective ; cf. aimilte. 
Aimilte, indec. a. awkward; na a. a 
beireann ré Aft an pidthainn, how 


aim ( M) ^um 


awkwardly he handles the spade; 
ouine bocce á., & poor helpless person. 

Aimipesp. See apar. 

Aimipileac, -Lige, a., odd, silly; uime 
á, an eccentric person (Cm.); over. 
cautious; aimipnesé ( Don.). 

aimir, -e, -eACa, f., a silly mistake (Cm.). 

Aimtead, -lid, M., ill-usage, abuse; nA 
bí as cADainc simlid oon eallac leir 
an manaw fin, do not ill-treat the 
cattle with that dog (Don.). 

AimLesp, g. -A, and -lip, m., disadvan- 
tage, loss; an unhappy or evil course 
of life (opposed to lear); cA ré as 
‘oul an 4 a., he is leading a foolish or 
vicious life; oéanpard pé a aithlear, 
he will work mischief for himself ; 
cá Té 1 sconncabarmc à atmleaps, he is 
in danger of taking wrong or hurtful 
courses; a "Oa, cuip ap a Lear 
S56 Duine atá AS 'Oul s a 4, O God, 
set right every one who is going 
astray. 

Aimleapac, -aigse, a., foolish, imprudent, 
misguided. 

Awnleapc, -leirce, a., lazy, slothful, 
indolent, reluctant; al. avóleapc. 

óimlearca, indec., a., foolish, misguided, 
injurious, of an action or line of conduct; 
arch, given to pranks. 

óimLéin, -éipe, a., indiligent, disposed to 
idle. 

Aimleipce g. id., f., laziness, slothfulness, 
sluggishness. 

AimLeipceact, laziness; al. avóleipceaéc. 

Aimleipceamail. See aróleapc. 

óimneanc, -nipc, M., weakness. 

ATnneapcmaj, -aipe, 4., infirm, weak. 

A1mneapa, indec., a., remote, unfamiliar ; 
with neg., familiar. 

Aimpléip, -e, f. trouble, difficulty, 
intricacy. 

Aimpléipesc, -móe, a, troublesome, 
difficult, intricate, involved. 

Aimpléipeacc, -4, f., setate of being 
difficult or troublesome ; state of being 
intricate or involved. I 

óimneaT; -qprp, M., error, etc. See apar. 

Aimpé1o, -e, a., disordered, disquieted, 
entangled, disturbed, uneven, rough; 
peeram aimpéro an Tuas, uneasy 
standing on the edge of a hatchet. 

Aimpérve, g. id., f., unevenness (of road, 
etc.), entanglement (of cord, thread, 
etc.); tho defiles or fastnesses of a 
piace; olut-aimpérde na coille, the 
fastnesses of the wood; atá an pnáite 
1 n-aimpérde, the thread is entangled ; 
an ceann ag oul 1 n-aimpéide, the 


memory failing; disagreement, strife ; 
ché a. 5aC4 conaipe, through every 
short-cut however difficult; al. ann- 
néró. 

óimhnéiúecac, -óise, a., involved, en- 
tangled, hard to work (as land); 
quarrelsome, troublesome. 

Aimpérocesé, a. See annpérdesc, 

Aimpérocesac, -ci$, M., disagreement, 
wrangle, 

Ainpeo, indec., f. (Mayo)=arnpéroe, 
entanglement. 

Aimpiagalca, indec., a., ill-shaped, ill- 
proportioned ; also unruly. 

óimmnian, -péipe, f., disobedience, mis- 
management, opposition. 

Aimpuapac,-a1se, a., disobedient, rebellious. 

Aimpuspts, a., undisciplined, disobedient. 

immi, -e, a., unfruitful, barren, sterile ; 
subst. f., a barren or unfruitful person 
or beast. 

aimpioéc, -4, pl. id., m., disguise, con- 
cealment, ambush (from pioéc, shape, 
form, and am). 

Aimpeac, -pise, a., ill-fated, unfortunate, 
as an accident or calamity; naé a. 
0761715 06, how unfortunate it happened 
to him (Boyce); cf. amir. 

éimpeap, -pipe, pl. -peapa, f., time, era, 
period, duration, season, weather; 
Cóilín aimpine, a servant girl; ap a. 
(also 1 n-a.), at service; aimpeap an 
triolcuip aSup an FdSinain, the seed- 
time and the harvest-time ; a. épuard, 
severe weather, also time of scarcity ; 
4. DA noescard, 7C., On a certain 
occasion, etc. ; used like cpt, Lá, 4c.; 
hiring, employment, service; 4. 
D’Ppasdil usib, to get employment from 
him; AS !Apfparó aimpipe, looking for 
employment or service (Con. folk tale) ; 
cuinre mé a. ont, I will take you into 
service (ib.); imneopard an a, 7C. 
time will tell, etc. ; teip an ampin, 
in the course of time, in due time; 
4. caitte curv, meal time; cá ré 1 
n-a. COoAlca, it is bed-time; tense. 

aimpespos, indec., a., temporal. 

aimpéip, ce, f., discordance. 

Aimpéipeac, -pi$e, a., discordant, un- 
musical. 

Aimpisim, -1u$40, and aimreacc, v. tr, 
I aim, direct, attack; I strike, hit the 
mark; I recognise at a distance (aim 
with the eye); I find out, discover ; 
I tempt, allure, incite, fascinate, 
bewitch; I meet an argument; l 
procure, find by searching for, lay my 
hand on; I attack, turn on; 'o'am- 





AIM 


riseap ra Ceann é te cloió, I hit him 
on the head with a stone; 4. cLoc €um, 
I seize a stone tc strike; ‘v’aimms 
ımpeap, strife is in store for him (H.) ; 
emt. aimpisim (Inishm.). 
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unruliness, sulk, taking the law into 
one’s own hands; ná cuir pedpro ann- 
T^ Capall le heagla so pasad ré 
cum aincinn orc, do not frighten the 
horse lest he sulk ( By.). 


Aimpiugad, -pipte, pl. dd. m., act of | dinceapc, “Cine, m., injustice. wrong. 
aiming and hitting, directing; act of | &méceapc, -cipte, a., unjust, wrong. 


finding, procuring; act of meeting (an 
argument); an attack; a. maŭ, a8 
good aim; in pl., attack, temptation. 

Aimppuancs, indec., a., hard to manage, 
as a horse, & person, etc. 

Ain, -ne, f., pleasure, desire; 1p Ain 
liom, I like, cf. ıp Áil tiom ; ni hdin 
tiom cé, I do not care for tea (Don.) ; 
ma’p a. leac mé, if you are pleased 
with me. 

Am, g Ans, f., act of driving; a. putt. 
ancient hole and club game; an im- 
pulse; compds., iomáin, táin, ciomáin, 
etc. 

Ain- (an-) neg. prefix in-, un-, not; 
intensive prefix, very. 

Ainbescét, -eACca, a., doubtful, inaccurate, 

o1nbeagc, -betnte, -bearca, f., anevil deed. 

ainbéspac, -A1Eo, a., ill-bred, unmannerly. 

AinbpeapAC, See aindpropac. 

Ainbdpéile, g. id., f., shamelessness (O'CI.). 

Ainbreoit, -ola, f., proud flesh. 

41nbt1ne, g. id., f., a foreign tribe. 

óinbríorn, M., falsehood; san a., truly. 

Ainbpiop, -peapa, -FIT, M., Ignorance, 
want of knowledge; beit 1 n-a. 1 
n-10mà ve DALaIb, =c., to be ignorant 
of many matters, etc. (F. F.); a. 
cainnte, ignorant or reckloss language ; 


iluéc Ainbpeaps, the ignorant, the 
unlettered. 
Ainbpropac, -sise, ignorant, wanting 


knowledge, strange; apán á., strenge, 
half-raw bread; 4. tp na huile pubáil- 
cíb, ignorant of all the virtues (F, F.) 

AindpiopAn, -Ain, pl. id., M., an ignorant 
person. 

Ambliac, a., miserable; na buaróeapca 
bocc a. A pusin mire An setthpesd, 
how sad poor and miserable I have 
found the winter (Don. S. S.). 

Aindbpest, -peite, al. -bpeacta, f., an unjust 
or unfavourable judgment or sentence ; 
injustice ; al. ainbypeit. 

Ainbtesn, -tin, M., & spring tide. See 
Ainbteinne. 

Ainbteinne, g. id., f., a spring tide, a 
storm. 

Ainbteinneac, a., stormy. 

A1nCéeangal, M., an inordinate attach- 
ment to (oo). 

Aincesann, “Cinn, 


A1TnCeap, -Cip, M., doubt, uncertainty. 

Aincespac, -A1Se, a., doubtful, uncertain. 

Ainceipt, -e, -eanna, f., doubt, dilemma, 

Améperoeam, -oim, mM., unbelief, infi- 
delity. 

Aincperomesc, -mise, a., unbelieving. 

Aimcperomedc, “mis, -mise, Mm., an infidel, 
an unbeliever. 

41n-Cpíonna, a, very aged; 
prudent. 

Ainépiorc, g. id., M., Antichrist, gnly. 
with art., an tA. 

Amérníorcaróe, g. id., pl. -dte, an un- 
believer, an infidel. 

Aincpioptamaitl, -mia, a., unchristian, 
irreligious, cruel. 

Aincpiopcamlacc, -4, f., anti-christianism, 
irreligion ; cruelty, barbarity. 

Ainoestib, a., vacertain. 

Aw'oetr, -e, a, untidy, awkward, 
ungainly, distressful, afflicted, incon- 
venient ; wretched, miserable; 'o'púis 
A mo Ctl, which shattered my good 
name; tá ré so ha., he is ill off; ip 
A. An T'CéAL é, it is a sad state of things. 

Atinder, poet. for ainveire, which see. 

Ain'oeire, gen. id., pl. -pí, f., affliction, 
calamity ; inconvenience, awkwardness, 
obesity ; a. an traosail, the hardships 
of the world; ppatap na ha., the yoke 
of misery; al, ainnerre. 

Ainveipesc, -fise, a, penurious ; miser- 
able. 

Ainoeipescct, f., ungainliness; 4. o 
balcaire vO fcuóic píop mé, it was 
thy ungainly clothes that pulled me 
down (verse). 

Anoetreoit, -ona, -opi (ainscetreorp), 
m., an unfortunate person or thing, a 
wretch ; an t-4. bocc, the poor fellow ; 
^. bó, a miserable looking cow. 

Airveiproesct, -4, f, awkwardness, 
ungainliness; ni hé croimmeacc an 
ualaiS act A 4, it is not the weight 
but the ungainliness of the load, etc. ; 
A. na hdite pin, the awkwardness 
(difficulty of access, etc.) of that place. 

Ainveoin, See Aim'óeoin. 

Ainveojisd, M., a native: a “non alien.” 

Ainois, -oé, pl. -oéite, M., a false 
god. 


also, im- 


. . . d 
M., stubbornness, | 41n'01404, indec., a., ungodly, impious, 


ain 


41mo!404€, -a15e, 4., ungodly, profane, 
impious. 

AINDIADAĊT, -4, f., impiety, godlessness. 

Ainviosalcac, -aise, a., not given to 
revenge, forgiving. 

Ainoiuro, -e, f., obduracy, impenitence. 
Aimoiurvesc, -o01s5e, a., inflexible; im- 
penitent; snvo, ainoiuive, id. 
Ainvleascac, -aise, a., unlawful, illega’, 
unfair, irregular, base (as a coin) ; 

also ainvlisteac. 

Ainolise (ainoliseaú), -S10, -ġċe, M., 
unlawfulness, injustice, tyranny, 
anarchy. 

Ainolisteac, -tise, a., unlawful, illegal, 
exlex. 

Ainolistesd, -t1s, -tise, M., a lawless 
person, an outlaw. 

óinoneann,  Ammopeannoa, 
rugged. 

dine, g. id., f., delight, pleasure; agility ; 
melody; Aineaécct, f., id. 

Ainesth, g. ainme, pl. id., f. a blemish, 
a defect, a weakness; also ainim and 
ainni., 

Aineamac, -atse, a., faulty, 
maimed; al. aimes. 

Aineap, -4, pl. id., m., pleasure; 1 n-á. 
na pleide, enjoying the feast. See 
Aine, 

Ainesrpac, -A1Se, a., pleasurable, agreeable. 

Y -e, @., inactive, slow, spirit- 
ess. 

Ainéipesct, -A, f., inefficacy, inefficiency. 

Ainéipeacctac, -aise, a., ineffectual. 

Aineoil, gs. as a., unknown, foreign; 
distant as & country, etc. 

Aineol, .-eoil, and -niuit, m., ignorance ; 
want of knowledge; poiléim ainiuil, a 
leap in the dark. 

óineolac, -aise, a., ignorant, without 
knowledge; 4. 1 oceangaró na cpíce, 
ignorant of the language of the country 
(F. F.); as subst., one ignorant of the 
road, etc. 

4weolaéc, -a4, f. ignorance, want of 
knowledge. 

Aneolap, -Atp, M., ignorance, rudeness, 

Aineolsac, -aise, a., ignorant, wanting 
in knowledge. 

Aineolssipesc, -pise, -4, 4., ignorant, 
without knowledge (also aineolsarac). 

Ainperceamnta, indec. a., unreliable, 
unpunctual, as in payments. 

Ainpéile, g. id., f., churlishness. 

Aimpeoil, -ol4, f., proud flesh; granula- 
tions; gross flesh; al. ainbreoit. 

Ainprat, @., ungenerous, inhospitable, 
ignoble. 


a., rough, 


blemished, 
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Ainpine, f. & strange or hostile tribe, 
al. ainbgpine. 

Ainpfiop, -peapa, M., ignorance, want of 
knowledge. See ainbrior. 

Ainpiropac, a., ignorant. See aimmbpiopac. 

Ainfneasap, M., a sharp reply (U.). 

Ainpreasantac, -aise, a., discordant ; 
unanswerable, unaccountable; cóir. 
teact ainfneasaptac, discordant con- 
cord (Kea.). 

Ainsceal, -cil, m., annoyance, irritability 
(Don.); an irritable person (ib.). 

Ainsceatta, indec., a., irritable, easily 
annoyed; -cac, id. (Don.). 

A scealcap -aip, M., apnoyance, irrita- 
bility (Don.). 

Ainsceip, -e, pl. id., f., anguish, adversity, 
malice, illtemper; a festering sore; 
inflammation; a5 Dul éum -re, fester- 
ing, getting inflamed. 

Ainsceipesc, -TiSe, a., peevish, malicious. 

Ainsceipeoip, -Oopa, -ní, M., a peevish 
person ; emt. confounded with 
ainvetreoip, which see. 

Ainscialloa, indec. a., senseless, without 
reason, as a beast; estranged from 
others, of a person. 

Ainsciall vac, -o, state of being irrational, 
as a beast. 

Aingeal, -sil, pl. id. and aingle, m., an 
angel; a burnt-out cinder taken from 
the fire, sometimes given in their hands 
as a protection to children going out at 
night, is called ainseal, as it is supposed 
to represent an angel; the coin angel 
(=10 shillings); cá Tcéim an aingil 
ait, he has an angelic appearance ; 
angil Dé, the angels of God; a. ó 
neam, an angel from heaven. See 
under coimnveact, 

Aingeslaé, numbness ( Antr.) ; al. anslac, 
1onslac. 

Ainsealva, indec., a., angelic; as subst.. 
an angelic person, 

Ainseall, m., great regard; a strong 
desire or affection ; a bond, a mortgage. 

Ain-sean, -4, M., extreme dislike. 

4Am-Sean, -4, M., great love. 

Ainside, a., wicked, furious, envious ; 
fretful, peevish; amar 4., a furious 
thrust; al., ainisrde (poet.). 

Ainsroesc, -óise, @., fretful, peevish ; 
leanb tinn a., & sickly peevish child 
( Ros.). 

4AwngróeaCc, -4, f. wickedness, fury: 
fretfulness, peevishness ; tig an 4. teip 
^n sory, fretfulness comes with age ; fes- 
tering, as of a boil coming to a head 
(Om.). 
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41ngift, -e, f. See anniy (ainnean). 

Ainglive, indec. a., angelical; lovely, 
mild, bright, shining. 

Ainslivesct, -4, f., angelical behaviour, 
loveliness, brightness, mildness. 

Aingniom, g. -a and -gním, pl. id. 
de and -Sniomapta, M., an evil 

Ainvapimapitsaé, -aise, a., of evil conse- 
quences, ill-fated, reckless, impetuous ; 
cómtpAc Ammín A., & violent impetuous 
fight; terrible; Apup a, a terrible 
dwelling (of hell); tonnpaise a., an 
impetuous or reckless thrust. 

Aimappms, g. id., pl, -ai, m. evil 
consequence, 

Aintappmatac, -aise, a., having evil 
consequences. 

Ainicim, vl. -cesd and anacal, I protect. 
defend (against, ap, ó); cleanse, purify. 
restore to health; I beware (lest); 
amic, beware ! amic naé, be on your 
guard lest. 

41nicCe, P.a., cleansed, purified, protected. 
guarded; if a. 140, they are to be 
guarded against (p. nec.). 

A1micteon, -opa, -onní, M., a protector. 

Ainive, g. id., f., bad treatment, ill-usage 
(Don.); suicide. See ive. 

inim, See aineam. 

Aimmtealsc, -aiS, pl. id., Mm., anything 
very large and awkward; 4. ume, 
a monstrously large awkward person ; 
4. muice, a very large pig, etc. ( By.). 

Ainioct, -A, M., unkindness, cruelty, 
oppression. 

Aintoccac, -aise, a. unkind, cruel, 
inhospitable, oppressive, tyrannical. 

óiníoóon, @., unclean, impure (O'CI.). 

Aimomcubard, -e, a., unfit, unbecoming. 

Amir, -e, f., anise, caraway; sinir 
fisvda4in, wild anise. 

Ainiuil, a., unknown, strange, foreign; 
al. ain-eort. 

inle, g. id., pl. -li, f., a swallow, a 
swift; dim. Ámleog. 

Ainle, g. id., f., a squirrel or cat cpainn 
(O' Br. O'R.); peeptós, id. 

Ainleanac, -ais, -A1Se, M., & persecutor. 

Ainleanain, -namain, v. tr., I persecute. 

Ainleanamain, -mna, f., persecution. 

Awmleap, -4. See aimtear. 

Ainleos, -o015e, -054, f., a swallow, a night 
hawk; also a weed of the nettle kind. 

Ainleos, -otse, -osa, f., a key-stud, the 
bar in a lock in which the barrel of 
the key fits ( Aran). 

óinleoim (Ainlisteoin), -opa, -ní, M., a 
steersman, one who directs a canoe as 


first oarsman ; a kedger of a boat; a 
director (as of a company) (W. K.). 
Ainlisim, -tusad, v. tr. I steer (ns a 
canoe, etc.), guide, direct (W. K.); I 
kedge (a boat); I stem a current; 
FEAC An Lada man ainligeann rí an 
Trut, observe the duck how she stems 
the current ; I act in concert with; intr. 
I keep in tune as musicians ; map an- 
lisio0 te céile, how they play in 
harmony, how they pull together; 
prob, == innlisim, I set in order, etc., 
cf. éinsró, innlió bun mbolga, rise up, 

prepare your bellows. 

Ainliusad, -ligte, M., act of steering, 
directing (as a canoe, etc.) act of 
kedging (a boat); act of stemming a 
current ( M.). 

inm, g. ainme, anma, anmann, d. smt. 
anmain, pl. anmann (older form), 
ainmne and ainmneaċa, m. and f., 
(orig. n.) a name, reputation; “ouine 
700 Slaovse ar 4 ainm, to call one 
by an abusive name, al. to name a 
person; “Céip Anmann,” title of 
an ancient book; cupim a ap, I 
specify; cupim eap a a, I abuse; 
cA á. An léisinn ain, he has the name 
of being learned; true description, 
proper designation, title; an bitear- 
na, agur ir é 4 a. é, the thief, and 
it is his proper title; reap san a., an 
anonymous person, al. a personal name; 
ní L acc A p40 50 bpuil A a. ain, he 
has it only nominally; 1 n-a., in the 
name of, by the authority of, under 
pretence of ; 1 n-4. 06, in God's name ; 
4 4. 1T a floinnead, his name and sur- 
name; an inscription; a noun, the 
nominative case; 0'1mtis Té 1 n-4. An 
‘o1abail, he went off at a terrible speed. 

Ainm, g. id., M., (=anam), a ghost ( Antr.) ; 
cf. Alt an n-dinm, near Ballycastle, 
celebrated for its ghost. 

dinmbeo, aimbeo, a., lifeless. 

4inm-élán, -áin, pl. id., and -paca, m., a 
catalogue. 

Ainest, -mise, a., maimed, blemished. 

1n -méao, f., great size, largeness, abnor- 
mal stature. 

óinmean, a., fierce, warlike; puit a. na 
SCannacac, the fierce blood of the 
Mac Carthys (P. F.). 

óinmear, -a and -ca, M., disrespect, 
pomp (£g.). 

Ainmespapos, indec., a., unmeasured, 
immoderate, internperate. 

Ainmespaposcc, -4, f., immoderateness, 
excess, intemperance. 


Ain 


Ainmeipnesc, -ni5 and -niġe, m. and f.. 
rashness, hesitancy, weakness, state of 
discouragement (m. in M.). 

Ainmeon, a., busy (Clare). 

Ainmian, -méine, pl. -a, and -ca, dpl. 
anmianaib (Kea.), f., lust, concupiscence, 
passion; ainmianta na colna, the 
concupiscence of the flesh ; wrath, fury 
{as in battle); passion in general, but 
esp. avarice. 

Ainmianac, -a1se, a., passionate, lustful, 
sensual, furious, avaricious; ¢é:n a. le 
cat, as lustful as a cat. 

4mmiróe, g id., pl. ainmrdte, mM., a brute, 
an animal; a monster, a wild beast; 
á éin, a monster of a bird; peaécc 
SCéa0 a. ceannaburóe caonac, 700 
head of yellow-faced sheep (Wat.); al. 
a., animal; al. aininin, g. id. pl. -ce. 

Ainmiveac, -óise, a., brutish, beastly. 

Ammróeacc, -4, f., brutality. 

Ammin, -e, 4., rough; passionate. 

óinmíne, g. id., f., roughness, coarseness ; 
passionateness. 

dinm-Lliort, a catalogue; Aimm-Liopca, id. 

ainmne, g. id., f., patience. 

óinmneaác, -nise, a., famous, illustrious ; 
nominative; cuipeal 4., nominative, 

Ammneamail, -mLa, a., famous, renowned. 

Ainmneoip, -eopa, eoni, mM., list of names, 
index nominum. 

Sinmnive, g. id., M., subject of a verb. 

Ainmnigim, “11520, v. tr., I name, assign ; 
I nominate, mention, specify, address 
(a letter); a. ap, I assign to, attribute 
to, ^. Do, id. ; F. F. gives a vl. ainm 
as if from ainmim. 

ainmniste, p. a., named, nominated, 
mentioned, specified; so ha., namely. 

óinmniúsaú, -$te, M., act of naming, 
mentioning, specifying, address (as a 
letter), nominating; denomination, 
dedication. 

Ainne. See pdinne. 

4inneanc, -ni[tc, M., tyranny, oppression, 
great strength. 

Ainnipt (ainnean), -mpe, pl. id., f., a 
maiden; ip i 'na hainnipt 615, while 
she was & young maiden; a girl, a 
woman; niar na n-Aimmnea[., the bright 


beauty of maidens; al. aimoin 
(ammoeam). 

41nnír, misery, penuriousness (Don. 
Ward). 

Ainnipeac, -TiSe, @., miserable, poor, 


penurious (Don., Ward). 
Ampeaéc (amqpioéc), -A, pl. id., m., evil 
plight; a pressing difficulty, misrule. 
óinnéim, -e, f., tyrannical power. 
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Ainpraccanac, -A15Se, a., necessitous, poor, 
miserable. 

AMnpraéccanap, -Atp, M., extreme danger, 
great misery or necessity. 

Ainpiaca, a., indec., untamed, untrained 
(to the yoke). 

41nj[ioCc, M., sad plight. 

Ainproécac, -aise, a., pitiable. See pioéc. 

Ainpcian, -cine, pl. -ceanna, f., a large 
knife; fury, extravagance; a furious 
or wild person; 4. mná 4, virago; 
pron. annp-. 

&inrcianac, -A12e, a., furious, extravagant, 

AmrCctianca, indec. a., furious, extrava- 
gant. 

AINPCIANTAĊT, -4, f., fury, extravagance. 

4mpeat, long time; plaooán a Cuard ! 
n-A. onm, & cold that became chronic 
with me (euphemistie for consumption) 
(T'our.). 

Ainpesric, g. -eince and -eanca, f., hatred. 

Amrearc, f., excessive love. 

Ainpeapcasc, -a1Se, a., unloving, merciless, 
cruel. 

éinfeapcawt, -e, a., troublous, uneasy, 
uncomfortable. 

Ampeapcaipeséc, -a, f., discomfort. 

Ainppiancs. See annpptanca. 

Ainppiancacc., See annpptancacc. 

Ainpploparo, -e, -í, f, an evil spirit; 


the devil. 

Ainppiancsa, a., unbridled, debauched, 
unruly. 
Ainppiancaéc, -4, f., libertinism, de- 


bauchery, unbridled passion, unruliness. 

Aincesnn, -einne, a., very violent, 
oppressive, severe; braced up, very 
stiff, very stout. 

Amcear, -4, M., great heat, inflammation, 
wrath. 
Ainteapac, 

inflamed. 

Amceararóe, indec., a., sultry, warm (of 
weather). 

AmceapcatC, -415, pl. id, Mm., a false 
witness;  Ainceapcac bhéas, a base 
asserter of lies (Kea.); “innipin pcéat 
AimceapcAé Do bí puacman 06” (id.). 

Aintesprac, -A1Se, a., falsely testified. 

Aintisespina, g. id., pl, -í, M., a tyrant, 
an oppressor. 

4éinciSeapnaóéc, -4, f., tyranny, oppres- 
sion. 

Aincin, g. id., M., an aunt; m’ á. Máme, 
my aunt Mary; al. aincin. 

Aincpeire, g. id., f., tyranny, oppression ; 
great strength. 

Aintpeipe, f.. weakness 

4p. See under ailp. 


-aise, a., hot, feverish, 
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Aipce, g. id., f. maturity (from abaiv, 
ripe). 

Aipid. See Abaid. 

4t, Pren., on, upon, etc. ; more generally 
written ap, which see. 

Alp, prep. Pr., M., upon him or it. See 
Af, prep. . 

Aip-, pref. in front of, additional, prin- 
cipal; pre-, pro-, fore-, now gnly. up- 
(un) Gp-, úin-; al op- on; ape, 
10}i-; Gg, sipicinneac, 1ontSal, unla. 

Apc, -e, f., greed, ravenous hunger; 
séati-aipic (O° Ra.), id. ; want, hardship, 
lifficulty ; an expansive feeling as of 
gladness; if Aft mo é6poróe vo bí an 
^. big swelled my heart (from joy) 
(Om.). 

Ac, in phr., Seall ré na huipe ip na 
haic. 04m, he promised me the world 
and all. 

Apc, -e, -e4ċ4,f . a chest, a coffer; an 
ark; the Ark; al. Aijic, Apc. 

inc, in various meanings, as a lizard, 
etc.; aine pléibe, a lizard (Don.). See 
esc. 

Aipceac, -cige, a., distressed, in difficulty, 
greedy. 

Aipiceacdn, -Ain, pl. id., M., & voracious 
person or animal. 

AIPCeADAL, -ail, pl. id., Mm., an article ; 
an article, as of furniture, etc.; As 
Léipi-5010 gat Arpiceavail, stealing away 
every article. 

Aipceaoal, -ail, pl. id., m., doctrine, 
instruction; poetry, esp. trisyllabic 
poetry; a poem. 

Aipiceapac, -aise, a., greedy, selfish ; al. 
Alpicipeac, AtftCTOTPAC, 

AINCEATAC, -A15, pl. id., M. & greedy or 
distressed person. 

Ancin, g. id., pl. -i, Mm., & piglet, a tan- 
thony. See eapc and opc. 

Aéinneac, M., a church officer ; steward 
of church lands; in English, *'here- 
nach." Hence mac an óinéinni — Mac 
Inerney. 

Aipciopaim, -40, v. nir. I complain, 
expostulate ; al. aitim. 

Aincip (pron. augi), -e, f, & trap, a 
snare, an ambush, encounter, à meeting ; 
‘oul Dá aipcip, to go to meet him, 
often with hostile intent; 1 n-a., 
towards, to meet; cuaid pé 1 n-a 
aincip, he went to meet him; vo 
Cuin ré antip opta, he sent to meet 
them (pron. aificip in Don., Con.). 

Aincip, f. complaint, expostulation. 

Aipcipesct, compassion. See opicipeacc 

Apo, “6, f., point of compass, direction, 


quarter, region; ón á, antap, from the 
west; fan á. bud tuaid, in the north ; 
attention, vigilance, notice, dignity, 
happiness, prosperity, good luck, order, 
improvement, heed; beimm 4 an vo 
cainnt, I heed what you say; slacaid 
intinn Aipo tp néim (E. R.); cf., san 
bail son áino ; nfl Apo agam ain, I 
do not like it at all (Don.); ni há. 
‘oath, I cannot rely on; ni há. vam 
Air, I am left without reliable resource 
(H.); repute; ouine san á., an in- 
significant or useless person; fpaoill 
San á., @ slovenly, useless woman ; 
nfl Á an, it is not considered of 
value; obain san á., fruitless work ; 
1 gcúis áno na hétneann, to all 
points of the compass, all over Ireland ; 
ó Cúis ÁnvoiD. (smt. Apoaib) na naoi 
bfionn, from all directions; sApb á. 
ouro ? whence did you come ? ( Don.) ; 
AT 54¢ á., from everywhere; ap á., in 
evidence, displayed, brought to light ; 
beim Ap á., I bring forward; pneaspa 
Af á., 8 reply worth considering (C. Br.). 

Aipo-ceann, -cinn, pl. id., M., a superior, 
& ruler, & general. 

Aipo-ceannap, -sip, M., governorship, 
high-chieftainship, supreme authority. 
Aino-céim, -e, -eanna, m. and f., lofty 

position, dignity, nobility. 

Aipo-céimeae, -mise, a., stately, dignified, 
with a strutting gait; eminent. 

Aipo-céimneace, -4, f., dignity, majesty. 

Aipo-cilt, f., principal church. 

Aipo-cior, -4, M., head rent, tribute; 
sway, oppression. 

AiptD-014, M., & chief god. 

Apoe, g. id., f., height; 1 n-áipoe. 
andipoe, on high; ap cop 1 n-dipvoe, 
in a gallop; bols 1 n-dinve, nó tánn 
1n-Aipoe, upturned, having one’s '' back 
to the field " ; éinse 1 n-Atpoe, pride, 
vanity, putting on airs like an upstart ; 
peim 1 n-áinoe, farm to be let, or 
untilled ; 1 n-áinoe a Cinn °p a Sota, 
with head erect and with a loud voice 
(al. 1 n-áno 4 Ginn); cá à ainm 1 n-dip- 
ve, he is much talked of; Cuipnear mo 
Lam 1 n-&, I raised my hand; oul 1 
n-Á. Af, to mount; bul 1 n-áinoe, to 
ascend the stairs, go to heaven, eto. 
according to context; 1 n-Á. cpíoé 
(he looked) over the highlands; 1 n- 
áinoe aft an mbóno, on the table 
(with the suggestion of raising the 
object referred to); é Gaiteam 1 n- 
áinoe, to throw it up in tho air, to 
throw it up, throw it away; cón 1 
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n-41p'0e ‘00 tabane an, to upset, give 
to the winds, as, say, a vessel, bag of 
four, etc., to dissipate or squander 
anything; 1 n-á. opm, on me, as 
dress; 1 n-Á. Lán, at maximum. See 
Aoife. 

inve, -óean, -Óóeana, M., characteristic 
attribute, sign, symptom; a quality ; 
A bÁir (Áineara), an indication of 
death (of mirth); cuapapsbdil vo 
tabairt ap atproeanaib coilíneac, to 
give an account of the characteristics 
of the colonists (F. F.); aipdeana Inre 
Gineann, the characteristics of the 
Island of Ireland; al. sapie. 

Aipoescc, See aipróeacc. 

Aippoeall, -oill, mMm., care, watchfulness ; 
biod Aipvoesll ap an gcapall agac, 
keep an eye on the horse; act of 
watching; tá an Maisvean Wesnn- 
uisce 50 pionpurde as á., tho Blessed 
Virgin is ever watchful (Con. song). 

Siproeallac, -sise, a., watchful, sharp; 
ni paca mé Duine filam ní b'áinoealL- 
aise, bia fúil ip Curl’ áir aise, I never 
saw & more watchful person, his eye 
was everywhere (Con.). 

Aipoeamaitl, -mla, a., dignified, im- 
pressive; cf. pLaiCeamail, páiLceamail 
á., sporde, Láin (Fil.). 

Aipo-eapilam, -sim, M., a high patron; 
al. -6eplam. See eaplath, 

Awro-eapbos, -buis, pl. id., Mm., an arch- 
bishop. 

ÓÁino-earbosóroeacc, g. and pl, -a, f., 
&rchbishopric. 

Áo -eapbuigeaéc, -4, f., an archbishopric. 
Aino -peaomannac, -ai$S, -aise, M., a chief 
officer, a chief butler, a high steward. 
Aipo-seon, -oine, -oince, f., the full ery 
of the hounds; a loud noise, a scream ; 

the howling of a tempest. 

Aipo-inthe, g. id., f., great wealth, high 
estate, eminence. 

Sipo-inthesac, -mise, a., eminent; of 
great wealth. 

Aipo-intinn, -e, f. elevation of mind, 
pride, arrogance. 

Aipo-intinnesac, -niSe, a., high-spirited, 
proud, arrogant. 

Airo-leaba, g. -Leapta, pl. -Leapaca or 
-Leabtacs, f., & royal couch. 

Aipro-léim, -e, f., a lofty leap, a bounce, 
& jump. . 

Aipoleos. See Aiptleos. 

Aiproteossé, See Aipleosac. 

Aro-meap, M., fame, great esteem. 

A1[ro-mtanzap, -Atp, M., ambition; high- 
aspiring desire. 
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Aipo-peacc, -A, pl. id., m., supreme law. 

Aipo-peann, -A, pl. id., f., & great star, 
a planet; in pl., the great stars, the 
planets. 

Áitto-néim, -e, pl. -eanna, and -eaóca, 
m. and f., proud progress, high stato, 
munificence, supreme sway ; 074 bruil 
1 n-áifro-héim, who are in high station. 

Aipro-péimeac, -mise, a., notable, famous, 
of great sway. 

Aipo-pi, -pfos, -trSce, m., a high king ; 
an over-king. 

Aipo-piogsacc, -4, f., supreme monarchy ; 
empire ; Aipo-pise, id. 

Áitto-túosóa, indec., a., monarchical. 

Aipo-poéal, m., great tidings, great fame ; 
Ap A Ánto-rcéóalaib, on account of his 
great fame (F. F.). 

Aipo-plioéc, M., high lineage. 

Aipo-poup, f.» vexation, anger; támig 
Té rá á., he came in fit of temper ; 
cf. pciuigi nime. 

Ato rct pA, -t4, M., chief government. 

Awro-Cprac, M., & supreme lord, a high 
chief. 

Aipo-tpatac, -aise, a., pertaining to a 
high chief. 

Sipe, g. id., f., care, heed, attention ; 
áine ‘00 tabat Do, to take caro of; 
AS Tabane aipe am, giving heed to 
me, attending to me; cabaip Aine 
out péin, mind yourself; aie éugac 
(orc) look out ! cao tá ap t'aie ? 
what are you about?; beum com 
â., I observe, take notice of; a. uic, 
take care i c'&4. piot, beware (H.); é 
Cup Af A A, to make him be careful ; 
AS CADAIRC 4. Don teanb, nursing the 
child; 4g cabaitic A. DO pna buaib, 
herding, attending to the cattle; cA 
an-A. 04 PASÁIL aise, he is well attended 
to, his wants are well supplied ; beim 
^. '00, I economise, I spare, as food, 
money, etc. ; tus vot 4., take heed 
(poct.); tAinis ré in m’ à. zo, it struck 
me that (Antr.). 

Ape, g. -peAC, d. -pi$, pl. -mġ, gpl., 
-[i646, M., a nobleman ; one privileged ; 
& minister of state (recent); aipeac, id. ; 
bó-aine, a man rich in cattle. 

Aine, g. id., pl. -pí, f., & fishing weir 
(Ker.); =copa éirc (O'CI.). 

Aine, 3 sóng. nent. prep. prn., hence, 
wherefore, for this reason; ip a. gaip- 
tean C. De, the reason why it is called 
C. is, etc. ; a. pin, hence; apase (Con.), 
id. 

Aipneac, -15, pl. id., Mm., a noble; aiig 
wusill, great nobles (F. F.). 
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Apea, -pise, a., heedful, attentive, 
careful, watchful, cautious; 4. An, 


careful of, sparing of;  cÁ pé An-a. 
Ath péin, he is very careful of himself, 
slow to put himself about, efc.; bí a. 
An an bplún roin, economise that flour. 

Aipescai, pl., swellings of the cutis (skin) 
from cold (F. an L.). 

Aipeacas, -sip', M., act of caring, attending 
to; care, attention, attendance; cA 
gat aon 4. le paġáil aise, he is supplied 
with every thing he wants; the office 
of herdsman; pastoral life; tus ré 
aipeacarp ("peacar) mait D’ snd, he 
paid great attention to his business ; 
nursing. 

Aipiescap, -AiT', M., leadership, supremacy ; 
cf. Aine, and apea, a noble. 

Aipeacapusad, M., act of minding; 
guarding (with an object) against (an). 

Aipeacapuisim, -usad, v. tr., I take care 
of, mind; vo nó péin v’aipeac- 
arusaó, to mind your own business ; 
táim 'Sá n-aipneacapugad an an oreinid, 
I am guarding them against the fire. 

Aipieact, Aipieaccap. See oipieacc, oip- 
eACCAT. 

Aipeaccdil, -Ala, pl. id., f., feeling, per- 
ception; observing, noting; act of 
observing, efc.; san son A. “Dúinn, 
without our perceiving it (T'our. song). 

Aipneaccaint, -e, f., act of hearing, 
perceiving, perception, hearing, observ- 
ing. See amim. 

Aipess, 7156, m. and f., invention, clever- 
ness (E7., O'Cl.) ; preparation, a feast ; 
A. meanman, an entertainment; find- 
ing; á. na Cpoiċe, the Finding of 
the Cross; al. aipieac, oipess, ing 
(Raftery). 

AwteaSoa, indec., 
illustrious. 

Aipeam, -prhe and -pimh, pl. -prhe, mM., 
act of counting, computing; taking 
account of a number, the sum total ; 
the science of computation, arithmetic ; 
enumeration, number, numeral; ní 
riú é Aipeamh, it is not worth taking 
into consideration: san 4., countless, 
incalculable ; Ay san á., slaughter of a 
countless number; 4. ét5cnearca, an 
undue number; amount, quantity; A. 
rest, a number of men; 4. apm, a 
number of weapons; 1 n-4. A ċéile, 
quite alike. 

Aipeamsc, -a15, -atse, m. or f. 
accountant, a numerator. 

Aipeamact, -4, f., numbering, counting. 

Apes, -fip, M. & bay or harbour, a 


a., distinguished, 


an 
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coast; 4. Saeóeal, Argyle; a confine, 
district. See oipear. 

Aipesp, M., pleasure. 

Aipeapc, M., apple of the eye; sight. 

Iné, for can éir. 

Aipeoip, -ops, M., a caretaker, a herd. 

Áins, -e, f., a convenience, device, inven- 
tion (Con.). See ammess. 

Aipsoive, indec., a., silver, silvern. 

inse, g. id. pl. -mġe, -mġeaċa, and 
-1sead4, f.» 8 herd (of cattle), a 
pasture, a herdman’s hut; cf., pionn- 
aise, a milch-herd. 

aipseac, -ġiġe, a., having many herds. 

INSEAD, -510, pl. id. and -ztoíf, m., silver, 


money; a. luaépa, meadow sweet; 
^. ports, marriage fee; a. rior, 
ready money ; A. pua, copper 


money; 4. beo, quicksilver; 4. na 
himeaptas, the stakes (at play); a. 
seal, silver money; 4. burde, gold 
money ; 4. ceampuill, money collected 
at church-door; 4. péalaċ, money in 
sixpenny pieces; gs., AIfisi0, as Q., 
lám mn-Atfzro, a silver hand (Kea.); 
^, Tiftim, money saved, balance in bank, 
ready money; a. majb, fine money 
paid as earnest for land, etc., in advance 
by a grabber before the occupant’s 
lease has expired; a fcu, in- 
demnity; ^ 4. póca, pocket money, 
ready cash; a. láimhe, ready cash 
as opposed to cáinroe, credit, al. 
earnest money, an “honorarium”; 
A. nóró, 2d. (D. R.); ^. peata, currency ; 
eapbaró Ajtsro, want of money; eap- 


nam angio, a deficit; 4.  póna, 
pound fee; a. cemnceam, hearth 
money; Donn, bap, Angio, a fist, a 


handful of money; ıp 4. é, it is a 
great deal of money (when a sum has 
been mentioned). 

Aipseavamail, -thla, a., rich, moneyed. 

Aipsesodn, -Ain, M., agrimony. 

Aipseao0-pndite, m., silver thread (P. O'C.) 

Aipseamait, -thla, a, well-equipped ; 
ceac á., house with all conveniences. 

Aipsise, g. id. f., championship. See ans. 

Aipisim, vl, apsain, v. ir., I spoil, plunder, 
harass; ‘00 hainstí an cérioc Leo, 
they harassed the country (Kea.); cf. 
púoan ip piléan ip néabaó aiste 
be, Toe 

Aipisneac, -ni$e, a., peevish, angry (S. N.); 
cf. aiptinnesc, 

Ainste, a. (prob. for aipliste, tossed, 
flung) in phr. cloc 4., a casting stone, 
used in athletic contests. 

Aipste, p. a., despoiled, plundered. 
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óinsteac, -t1s, tise, m., a plunderer, a 
wretch; al. one plundered. 

Aipstesac, -tise, a., ingenious, inventive 
(Eg., OCL, etc.); cf. aneas. 

AIpscteoip, -opa, -oipti, M., a plunderer, 
& spoiler. 

Apuétp. See amcip. 

Aipio. See Aipite; 1 n-Á. A buirce, 
certain to be broken (Con.). 

ió, hill pasture (Meath, Duanaire na 
Midhe). See aipse. 

Aipide, f.» desert, merit (Con. U.); ir 
mait an 4. Af é, he well deserved it ; 
ni ha. A apán vo’ pasdil, he does not 
deserve to get bread; buail eoin ip é 
A ^. é, beat John, it is what he deserves 
(Ros.); 'ré ©’ a. é, you deserve it 
(Ward); ip maic an a. th, you are 
worth your place (Anér.); smt. áirde 
(Con.). 

Áinróe, Aiproe. See Aipute. 

^ue. See ae. 

4Awuoeacc (aipóeacc), -4, f., a token, a 
sign; a good appearance;  ní'l a. 
mait an An Ló, or ní L an LÁ 1 n-a., 
the day does not promise well; bí 
an 4 parh ann, he always looked 
well, 

Ais, certain; for spite. 

Aipisesc, -515, -S!Se, m., a watchman, 
a sentry, a caretaker. 

Aipisim, vl. aimusaú and aipesccainr, 
v. tr. I feel, perceive, hear, notice, 
heed, feel for, sympathise with; níon 
aipisear Aon nid gup preab ré cusam, 
he came suddenly upon me (I perceived 
or felt nothing till he came suddenly 
upon me); ni aifeocav son mv 50 
bpreabrard ré ċuġam, he will come 
on me quite unawares (I shall not 
notice anything to signify his coming 
till he arrives); in U., in general, is 
not used in sense of hear; in Omeath 
it means: I think, conceive; 4. 5o 
puil ré bpeoróce, I hear he is sick ; 
An aipiseann cú 6? do you hear him ? 
an AWu$:? do you hear? listen; 
Daug mé caitescaé é, I felt him, and 
found him substantial; D'ai mé A 
SLúine tácmag Lároin, I perceived that 
his knees were vigorous and strong; 
D'ai mé vdpacc $Spánmagp éigin, I 
experienced & certain ugly sensation ; 
á ce é, I feel it hot (Inishm.); ap 
aug aoinne par a leicéro ? did any 
one ever hear such a thing? an aipus- 
eann cú leac mé? do you hear me 
addressing you ? 

Aipigste. See Ánuce. 
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óin Sceac, -tise, a., sensitive, perceptive; 
with ap, careful of. See aipeac. 
Aipisteomp, -opa, -ont, M., an observer, 
a listener; one who feels, perceives. 
Áite, P.a., reckoned, counted; al. 
fit to be counted or reckoned, worthy 
of counting or taking into consideration, 
with neg.; níon b’. A bpuapar ward, 
what he gave me was not worth 
mentioning ; pron. áiuce. 
Aipimteoip, -orpa, -orpti, M., a calculator, 
an accountant. 
Aipipeam, M., a stopping, resting. 
Aipipim, -ream, v. intr., I rest, stop. 
Aipipce, dialect form of Ááimce, certain 


iute (áimste, Aiprnite), a., definite, 
certain, special, particular; ‘ouine á., 
a certain person; reancaivde ‘0’ Aipite, 
a certain historian (Kea.); so hAipute, 
particularly, at any rate; as subs., bí 
Té 1 n-Aipite mn, it was in store 
for us, it was our fate; 1 n-Áiuce, 
engaged, assured; nf'l aon á. agam, I 
have no fixed means of living; vo 
cup Aiwo-ciopa 1 n-4. ap, to im- 
pose a tribute on (F. P.); cám 1 
n á., le hinsin Seain, I am engaged to 
John’s daughter; acct so há., at any 
rate; A. bliaoanca, a term of years ; 
cuim 1 n-&, I engage, secure; bá. 
06 é, he deserved it (Anir.); Ááimrce 
(Om., etc.) 

Aipitigim, v. ir. I guarantee, certify, 
ensure. 

Sipia, interj., ' aroo really ! ah, 
indeed ! (anú in Don. and often in M., 
thus it seems more freq. in Ker. than 
alia). See apa. 

Aipiusad, g., aipste, M., notice, percep- 
tion, feeling, listening. See aiyusim. 
Ainte, g. id., f., council, consultation ; in 
modern Irish, only in compound 

cémaiple, 

Ainle, g. id., pl. -eaca, f. & loan, a 
borrowing. 

Aipleacad, -cta, M., act of lending; a 
loan, usury, extravagant gain on money; 
Afi 4., on loan; a. focal, borrowing of 
words (as from one language to another). 

Aipleacaim, -can, v. £r., I lend. 

Aipileacan, -ain, M., & loan, an equivalent ; 
Api tapacc nó An Aipileacan, on loan or 
for an equivalent (to be given in 
return). 

Aiptleactac, -tais, pl. id., M., a lender, 
a borrower. 

AMpleactac, -sise. a., ready or willing 
to lend; given to lending. 
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Aiptleos, -oise,. -054, f., a fling, a bounce, 
a jerk; a swimming-stroke; a high 
flight; a project; bainim á. ap, I give 
a toss to, I toss. 

Bipleossc, -aise (Aiptleossc), a., enter- 
prising, adventurous, frolicsome, flighty. 

411m, m. pl., weapons, tools. 

Aipm, -e, f» a place, as atm. ċotile, & 
wood; Ainm 4 Dpuil—áic 4 bpuit, the 
place in which is. 

Aipm-Cpop, -Cpeapa, M., an armour belt. 

Aipmeac, -mise, 2., numerous; famous, 
splendid; vcisear á., a famous house- 
hold (#.). 

Ainme, g. td. and -an, f., veneration, 
respect (Kea.). See oimhtroin, 

Sipmim, vl. Arpeam, v. tr., I count, reckon, 
consider, record; I speak of, mention, 
take into account; Á.  teapm, I 
enumerate ; ni pit 140 ‘0’ 4ip1eatn, they 
are not worth considering; ni 4., not 
to mention, to say nothing of. 

Aipininnesé, -n1se, a., reverend, respected; 
al., aipmronesc. See oiprntroneac. 

Aiimipe, g. id., f., briskness, nimbleness. 

41ijmleann. See aymlann, 

Aljim-neapit, -nipit, M., 
weapons. 

Aipne, g. id., pl. -ní, g. pl. -nead, f.s 
a sloe, a sloe-tree (ánna, Don. ; Aipnedn 
(Antr.)) ; al. m. cf. Cúl an Áinne, a 
townland in Co. Cork; máctawt an á., 
the blackthorn (Om.). 

inne, g. id., and -eac, f., watching late 
at night; night watch. See Aipnedn 
and AipneAl, 

Áinne, pl. of Apa, a kidney. 

Aipneal, m., a friendly night visit, opposed 
to cuatro, a day visit (Don.); sitting 
up late, night-watching. 

Aipnedn, -ain, M., night work, t.e., work 
done after the natural day is ended ; 
sitting up late at night; ag Désanat 
Aipneain, working at night, sitting up 
late; ag AipneAn ipcordéce, sitting up 
late at night; 4s Aipnedn na hoivce, 
sitting up late; coinneal Áinneain, & 
night-work candle; the winter season, 
when work is done, visits paid, etc., at 
night; Aipmedl in Don.: te congnam 
an Aitineail, by means of sitting up 
late. 

óinneánac, -A1&e, a., keeping night-vigil ; 
sitting up late at night. 

ÓinneÁnatróe, g. id., pl. -óce, m., one who 
works late into the night; & night 
watcher; al. -eAlaive. 


strength of 
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Áinneos, -015e, -o54, f., & sloe-tree; 
dim. of áinne. 

Aippe, g. id., pl. -pí, f., an arch; an 
arcade; a vault; pá áipre mo Cupp, 
in my heart (Condon); pá Sippi an 
ceampaili, within the church. 

Aipipeoip, -ona, -opí, Mm., an archer (A.). 

Aippeoip, -Óna, -ní, M., the devil, a 
demon, a wicked or mischievous person ; 
pl. -pí, curse words; naċ cú an t-á. 
agur A Lleité10 vo óéóanam, what a 
villain you are that you should do 
such a thing; A. is milder in use than 
14641. See ardbeipreorp. 

Aippeoipesct, -4, f, playing the 
devil; acting in a bad or mischievous 
fashion. 

Aipipro, M., & veteran, a champion. 

Aiptessal, -atl, pl. id., m., an article; a 
sick call (Don.); cf. in articulo mortis. 

Aipcéipie, g. id., f., an artery. 

ÓÁincío. See Aipite. 

Aiptinnesc, -ni5e, @, angry, 
peevish, particular, exact; sharp, of 
weather; cá an crácnóna fusn; cÁ 
ré an-s., the evening is cold; it is 
very sharp (By.); cf. appainseac. 

Aip, -e, f., & hill, a fort ; marshy ground ; 
& recess, a place. 

AIr, -e, f., & verge, & side, back; used 
in dative le hair in phr., le hai, ap 
Aw, and with poss. pr., le n-a hair, 
eic. ; le hair na Siuipe, beside the 
Suir; tem’ air, beside me; te hair an 
Dopa, beside the door (in M. pron. 
in such a phr., leaitir, ace. on first 
syllable); cay At, cap n-airní; af sip, 
back; tAtnis5 ré Aji á., TAN 4, TAN N-A., 
he returned; ap a., al. means again; 
Abain Aft 4. é, repeat it (Don.) ; pe air, 
with poss. on, to, in hands; sabaim 
ne m'air, I assume, or undertake; vo 
sab Spenpep né air, Spenser took in 
hand (F. F.); sabap nem air, I under- 
took (F. F.); 45 gabáil ceannair 
éineann ne 4 aip, assuming the supreme 
government of Ireland (F. F.); plac 
né 4 h-a. aice, having a wand by her 
side, bearing a wand; uim af air, 
upside down, as a stamp (Aran). 

AW, 1. Deon, consent, will; ap aip nó 
an éigean, nolens volens, willingly or 
unwillingly; al. vaip nó “'éisean ; 
an A, willingly, freely ; mait 4 n-dip, 
olc a n-écen, good their consent, evil 
their compulsion (B. C. C.); originally 
áir. 


excited, 


Äinnéir, -e, f. cattle, chattel, stock ; | Áir, f., will. consent; ease; af c-dip, 


furniture, goods, effects (upnaip, Don.). 


at your ease (Anir.). See aip. 
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Air, f., dependence, reliance; 17 aip acd} Aipeac, a., easy; 


m'áir, it is.on him I rely. 

Aip-, prefix, implying repetition ; 
again, back; non- (al. eip-). 

Air, -e, f. Asia; an á. Deas, Asia 
Minor; al. Sipe. — 

óir, -e, f., the middle prominent wicker- 
layer of & basket; what is convenient 
or can be held by the hand; a con- 
venience, a useful article; in part. 
a trap; if mop an á. an borca 
roin, that box is a very convenient 
article of furniture; A. mo céille, the 
use of my senses. See Aire, 

óirDeancac, 4. poor. feeble (Don.) ; 
ouine 4., @ feeble person; al. eir- 
beancac. 

Aire, -e, f., reproach ; ní ha., no reproach, 
a common cheville. 

Airce, g. -ead, ds. aipcerd, pl. aipceAa, 
arci, f. a gift, a present, bounty, 
petition, request, distribution of spoils, 
advantage; af aipee, 1 n-A!pce, for 
nothing, gratis, as a free gift; also 
1 n-aipce, with no advantage, uselessly, 
also unavenged, unrequited; molad 1 
n-4., thankless praise; faotay 1 n-A., 
labour in vain; often 1 n-aipc1d (-15) 
and 1 n-apcaró (U.). 

Aipcesd, -cte, and -cite, M., act of 
searching, examining; act of cleansing 
(esp. from vermin) ; 45 4. 4 Cinn, clean- 
sing his head (from vermin esp.). 

óirceaú, -pcce and -cite, M., act of 
asking, requesting, seeking ; a request ; 
luéc aipcte almpa, beggars. 

sip-cdimnisim, “11620, v. intr, I step 
back, retire, withdraw. 

A&pcim, I restore, make restitution ; for 
aipeasaim. 

Aipeim, -Cceavd, V. 
petition. 

Aircim, -cead, v. ir., I search, examine, 
cleanse; Apc ceann An leinbh, search 
and cleanse (esp. from vermin) the 
child’s head; a. mo Lóine, I cleanse 
my shirt (esp. from vermin). 

Aire, g. id., pl. -pi, f., a useful article ; 
& convenience ; what is one’s own, as 
opposed to what is borrowed; ir 
reánn Sipe na THAChAC “ná tapacc na 
o1allsroe, the straddle that one owns 
is better than the saddle that one 
borrows; al. Air. 

óireac, -pise, a. convenient, useful; 
neam-á., clumsy. 

Áireac, -m$e, a., with good will, willing, 
respectful: so há., umat, willingly and 
submissively. 


re-, 


tr., I request, ask, 
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tiseann ré so ha. 
€u$Sam, it (conversation) comes easy 
to me (Om. My.). 

Áireacc, -4, f., convenience, utility. 

étp-64046, -A1$, M., shroudinz for the 
dead (also cair-éaoac). 

AIpess, “TS, -P'ste and -peasta, pl. 
id., M., restitution; repayment; re- 
covery ; restoration ; act of vomiting . 
the thing vomited; disgust, nausea ' 
loathing; cabaipt A. "na beacaró Dó, 
restore to him his means of livelihood ; 
cuippesd Té as 4. mé, it would make 
me vomit; m’ 4. é, I am disgusted 
with him, I loathe him; a ferry 
(Ker.). 

Aipeasaim, vl. aipeas, v. tr., I give back, 
restore, I vomit, puke; al. aipcim. 
AMreasónt (aiprocdipt), “ÓNA, -pí, M., one 

liable to restitution (Donl.). 

ireal, -pil, Mm., an axle (Antr.) ; al. an 
ass, 

Aipealbaim, -AÙ, v. ir., I regain posses 
sion of; al. aip-real baim. 

Aipeamail, -mla, a., convenient, handy, 
useful; accessible, kind, obliging, ready 
to lend. 

Aipeawlact, -4, f., kindness, obligingness, 
convenience, accommodation ; accom: 
modativeness, accessibility ; utility. 

Aipéingse, g.id. and -41&€e, M., resurrection, 

Mpéiyusim, -ps5e, v. intr, I rise again. 

óir-fheasan, Mea a “back answer," a 
cutting reply (Don.). 

Aip-saipim, -e, f., recalling, abrogation. 

Ap-5laobaim, -v4c, v. tr., I recall. 

Aim, v. inir., I return, used only in 
8 pr. s. aipeann ré, he returns. 

AIPIOS, Aiprosaim. See aipeas, Areas 
Am. 

iuga b, -15ce, m., alleviation (O' R.). 

Aiplins, -e, pl. -te, and -í, f., a dream, 
& vision, an apparition, a poetical 
description of an apparition; A. 
‘opaoroeséca, a druidieal vision; ché 
m` á, in the course of my vision; 
connac A, I saw a vision; á. Eoin, 
the Apocalypse of St. John; a scene 
or picture called up by the imagination 
in waking hours ; al. aiplinse. 

óirlingim, -1ugad, v. i, I dream; 
(constr. with so). 

Aiplinsteaé (aipLingeac), -t1s, -ciSe, M., 
& dreamer, & visionary. 

Aiplingtesé (aiplinsesc), a., visionary, 
dreaming, dreamy. 

Aipnéall, -éill, m., fatigue, fainting. 

Aipnéallac, -aise, a. subject to fainting 
or swooning. 


iS 


Aipnéidim, v. tr., -dead, I relate, tell. 
See paipnérdim, ete. 

ipnéip, -e, f.. an account, evidence, 
testimony. See papnéip. 

Aipnéipiin, vl. aipnéip, v. tr., I reveal, 
tell, give evidence of. See paipnéi- 
pim. 

Arce, g. id., pl. -cí, f., a metre, a poem, 
&ny composition; treatment (as to 
diet, e£c.) ; example, pattern; order, 
continuity ; af 4., 80 that, in a manner 
that: ap an 4 fin, in that way, in 
that condition; acc ap an a. Géanna, 
but at the same time; a kind ; a feat, a 
clever trick; drollery, play; the play 
of fish; tAinic a. ap na balláin, the 
" byans ” played (in fishing); b’pava 
An A, i mn, that was a long play (of a 
fish) (Eos.); hunger for taking the 
bite on the part of the fish: an naib 
4. MAIT Aft na buc mon ?. did the 
fish bite well to-day ? (Ward); in pl. 
tricks, vagaries; canpao-ra A, I will 
compose a (satirical) poem (E. R.); 
smi. art; bi arc Bpeds an na ponnaib 
(not ponnscaib) 1 nou, there was a 
good “ take " on the mackerels to-day 
(Mayo); 'onoc-airce, bad treatment, 
eic. ; cf. anairte. 

Arce, g. id., pl, -cí, f., hatch of a ship; 
cuard pé 1 bpolac pá na haircíb innte, 
he hid himself under the hatches in 
her (the ship). 

Aipcesé, in, into (with motion). 
1Tc€4c. 

óarceac, -tise, a., droll, witty, ingenious, 
crafty, odd, strange; crazy; ip 4. an 
fcéaL é, it is strange state of things; 
if ^. AN Duine th, you are a droll 
fellow; al. aiptidesé (Don.). 

Aiptescaén, -Ain, M., sports, games, jests ; 
drollery. 

Aiptescsp, “áir; M., oddity, queerness, 
drollery, humour; cA ré 1 n-a. san 
slanao, it is a show for want of 
cleaning !Inishm.). 

Aiptesct, -4, f., waggishness, drollery, 
pranks. 

Aiptesmlacr, -4, f., drollery, queerness, 
jocoseness, a tendency to oddity. 
Aiptesp, -cip, pl. id., and -cpeaca, M., 
a journey; a round-about way, c 
useless tour; Cuipeap A. opm péin, T 
made & useless or unnecessary circuit, 
took a round-about way, made a 
journey in vain; 1 n-aipceap, in vain, 
eg., DÁ a Cuoino 1 n-Ainceal aise, ho 
had his pains for nothing; ni haipcear 
06m oul ann, it is no out of the way 


See 
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journey for me to go there, I'll get the 
worth of my trouble; cis 1 mbéal 
bócain ni haipcean é acc cómsah, a 
house on the roadside, it is no round- 
about journey, but the contrary, to 
visit it; paotap 1 n-sipceap, labour in 
vain; cion 1 n-4., wasted affection ; 
piubsal agur 4. cCuAmvo 1 n-A, cuppa 
1 n-A., & journey in vain; Leisim 1 
n-a. é, I let him go, re infecta; bean 
1 n-4, Aft leanb naoi míopa, a woman 
pregnant nine months; al. aptin, f. 

Aiptespsc, -aise, 4., requiring long 
journeys; rem 4., an inconveniently 
situated or shaped farm; unstable, 
unsteady, opp. to cémsapac. 

Atpceont, -“OMA, -Othí, M., a jester, a 
buffoon, a stage-actor. 

Aipteoipesct, -4, f. jesting, playing 
pranks, acting. 

éipct, prep. pr., 3 2. f., out of or from 
her; al. ace. See ar, prep. 

Aipcroe, g. id., pl. -dte, m., an artist, 
a poet, a painter, a wag, a jester. 

Aipcivesc, -Dige and -ciSe, a., strange, 
odd (Don.). See awceac. 

Aipcroesct, -A, f., playing pranks, stage- 
acting ; also, acting the impostor. 

Aiprisil, -e, f., oddity, drollery ; a5 oul. 
1 n-aipcisil, getting odd. 

AIPTISTEOIP, “OA, -OIpi, Mm., 8 jester, a 
player; a cheat. See aipceorr. 

Sipcipesc, -pise, a; able to walk; 
removable; marching, making a long 
journey; unsteady; m., a traveller ; 
al. arcnesc, airceanac. — € 

Sipcpednac, -a15e, a., out of the way, 
unfrequented ; inconvenient (as a 
farm); sm., a traveller. 

óircmóim, -1usad, v. ir, and intr, I 
alter; translate; change residence 
remove, flit; I travel, march, journey ; 
D'art an Saoc, the wind changed ; 
I change for something else, hence, 
lose, v’'siptyis piao  pral-Cpuc, the 
wild deer has lost its noble shape 
(O'Ra.); -"o'apctiS A vat seal am 
$40l-os^t, her bright colour changed 
to chafer black; “o'arcus mé cum 
odldir, which caused me to be sad 
(changed me to sadness); 4. so Déapla, 
I translate into English; 4. leac pan 
nóv, I go off, elope, with you (poet.) ; 
^ TÁ vém, I move towards (Car.); 
aptpuisim (Om. ). 

Aipc[iuSao, -15te, pl. id., Mm., & journey- 
ing, removing, change of abode, flitting ; 
a political change. a revolution ; trans- 
lation; act of changing or ex. 


AIT 


changing; movable goods, luggage, as 
in changing abode. 

Ait, -e, @., pleasant, comical, queer, 
droll; strange, objectionable, undesir- 
able; excellent (Con.); ip ait an 
paosal é, it is a funny world; ‘vo 
b'aic liom, I like; 4. Le n-ól, pleasant 
to drink; if a. an peap é, he is a 
comical person, a queer fellow; if a. 
an gnó uic é, it is strange that you 
should do it, etc. ; ‘vob’ aic liom roin, 
I'd like that (ironical) (in this phr., 
and gnly. when preceding a word 
beginning with t unless emphasis is 
intended ait is pron. ait). 

Aic, in phr. cuim 1 n-a. 06, I make 
clear to him, convince him (Cm.); ain 
(Ds.); atc, id. 

Auc, -e, pl. id. -eaca and -eanna, f. a 
place, locality, a piece of land, a holding, 
a spot of ground; ip mait an Ait 50 
pabair, well said, well observed (of a 
witty repartee), well done (of a timely 
act), lit., you were in a good position ; 
| n-&, with g., in the room of, instead 
of; 1 n-&. a céile, one taking the place 
of another, in succession ; & passage in 
a book; af Á, out of joint (Con.); 
ap ionan, id. M. ; an á. Ap Cuir, because 
he put, etc., inasmuch as he put, etc. 
(Con.); cia 'n &,? where? cé 'n &.? 
id. ; 1 n-Á. ndp, 1C., since you did not 
(O'Ra.); ó á. so há., from place to 
place; á. éémnardte, dwelling place; 
ap á. na mbonn, on the spot; 
á. coire, one-sixth of the grazing 
unit (a cow’s grass); á. Ladaipe, half 
a grazing unit; used loosely : manbuis 
rí sé 1 n-áit ap fear mí wipte, she 
killed a goose by standing on her 
(Inishm.); dim. &wín, a little place, a 
patch of land, a small holding; 4)ci 
(Om.). 

Ait, -te, pl. id., f., a fire or kiln, esp. a 
corn kiln, a flax kiln, an oast; an 
eminence; bánn Áite, a kiln-cast; 
ip lia tá maic nó bánn áite asainn, 
we oftener have a fine day than grain 
enough for a kiln cast (Mon.); á. 
anbain, a kiln-charge of corn; ċum á. 
atban Do reile, to grind a kiln. 
charge of corn; pron. át (g. áta), Cm. 
etc. 

Ait, -e, a., keen, sharp. 

óit-, at-, prefix. (1) reiterative, re-, e.g. 
sitoésnam ; (2) intensive, very, e.g. 
ot-fuopn; (3) negative, in-, un-, dis-, 
ex-, not, e.g. aiCéperoeam, ait- CLéineaó; 
(4) alternative other, new, e.g., ait- 
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bliadain; smt. replaced by aó-, a1o-, 
which see. Note: ait- oft. in combina- 
tion with broad sounds, e g. ait-ċup. 

Aite, g. id., f., act of ebbing, requiting, 
declining; ebbtide, caoroe a., id.; 
aitpe, Aic beacc, -bear, id. 

Aitbean, f., second wife, discarded wife, 
divorcée. 

Aitbeap, -bip, M., retribution, reproach, 
blame; a a. pin, the blame for that. 

óicbeanac, -A1Se, a., blaming, reproach- 
ing, censuring. 

Aitbeapaé, aibeapac, a., airy, light ( Don.); 
(perh. a form of sedapac, sepat, or 
identical with aitbeapac, blaming, cen- 
sorious). 

Aitbeapaim, -40, v. tr., I requite, avenge, 
blame, reproach, censure; al. sitim, 
aipim, 1C. 

Aitdeappa w, M., second cutting, mowing, 
etc. ; A. peile, re-mowing of a faultily 
mown field; a. vetmip, re-shearing of 
an ill-shorn sheep. 

Aitbeappaim, v. tr., I cut, mow, shave, 
etc., a second time (the first effort being 
imperfect). 

Micbéil, -e, a., addicted to exaggeration. 
See aróbéil, 

Mitbéim, m. and f., a counter stroke, a 
return stroke. 

Aitbeo, a., revived, resuscitated. 

Mitbeo, crisis in sickness (Con.); cf. 
Aoiteov, 1C. 

Sitbeovad, -beoróce, M., act of resusci- 
tating (aitbeobdéain(c), id.). 

Aitbeovsim, -beovad, -beodusad, and 
-heodacain, v. tr. I restore to life; 
I revive, resuscitate ; I re-kindle. 

é1tbeoougSao. See aitbeova. 

Aitbeovuisim, -usad, v. tr., I restore to 
lite, I renovate; I revive, I re-kindle. 

A1Cb1tim, I reproach, etc. See aic beaparm., 

óitbireac, -pis, M., a second improve- 
ment, a second setting in of growth 
(in a youth, etc.). 

Aitbliadain, -óna, f., a second year, the 
New Year, next year (used adverbially) ; 
1 scémsin na hartbliadna, for next 
year; So mbeu an a. pá maire 
orainn, may the new year find us 
prospering ; 4. réanmap Cugac, I wish 
you & happy new year. 

aitbnert, -bpette (-beanta in Ker., eto.), 
f.. act of regenerating, of giving second 


birth to, metempsychosis; ap n-a 

á., on his being born again; one who 

has an inherited resemblance. 
óicburim, -bmureaú;, v. tr., I break 


again, 


^1C 


Aitceannsc, -nwiste, 
exchange, barter. 


m.s 
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repurchase, | Aiteath, -cith, M., act of dwelling (in); 


a residence; a holding. 


Aitéesp, in phr. 'o áir nó 4., willingly | Áiceamail, -m1a, a., local. 


or unwillingly (B?.). 

Aitceo, -o1s, M., obscurity, 
contradiction; now gnly. 
4cé. 

Aicceovse, M., act of contradicting, 
refuting, disliking. 

AITCeEOVAIM, ~OAC, dis- 
approve, dislike. 

Aiccim, vl. acac, aitesac, v. fr. I beg, 
ask, beseech ; 4. fora xo, 1c., I beg of 
Jesus that, e£c.; a. tú ap, I beseech 
you by: pron. acim. 

Aicéimesé, -mis, pl. id., M., a petitioner. 

At€CléweAC, “HS, pl. id., M., ex-cleric, 
renegade priest, 

Arceré, f., the light mould put to growing 
plants, as potato stalks; the second 
moulding. 

AiTCÓ[eroeam, ~oith, M., apostasy. 

AITOEANAM, -anca, M., act of making 
over again; act of “turning” or re- 
making as of a rick of hay, an article 
of dress, efc. 

Aivdeimnisim, -1ugad, v. tr., l reassure, 
reassert, I point out again. 

Aicdeinim, vl. -“óéanam, v. tr., I re-make, 
re-form, re-set, I “ turn” or re-make, 
as a rick of hay, a garment, efc. 

Altdingead, -ste, M., act of re-packing 
(as fish, etc.) (Ker.). 

Aitdinsim, -n5ead, v. tr., I re-pack (as 
fish) (Ker.). 

Aitoiolaim, -diol, v. tr, I pay over 
again, I refund. 

dite, g. id., f., return, recompense, 
reward; retaliation, revenge, reprisal. 

ite Abna, a kind of moss, grown on 
stones in & river, of medicinal value 
(Don. Ward); al. ait bna, aitinn. 
See under se. 

Aites., See atat. 

Aiteact, -4, f., peculiarity of manner; 
comicality, pleasantness,. drollery. 

Aitésotpiom, -puime, a., very light, airy, 
nimble, 

Aiteal, -cil, m., juniper; a. piova, a 
bit of wood (Anir.). 

Aiceall, -cill, m., gladness, joy, respite ; 
cessation (from rain, etc.); smt. 
AiceAm. See scat. 

óiceam, -cith, M., act of persuading, 
convincing, arguing; persuasion ; 
convincing argument, evidence, proot , 
nfl Aon áiceam te pasdil 4ip=there 
is no proof to be found against hum, 
Aiceacad, td. (Ánir. , al. surety. 


blame, 
456, 


I contradict, 


ceann, -cinn, M., furze, gorse; aiceann 
Ssevedslac, a light species of furze 
that grows in tufts; aiceann gallos 
nó fpanncac, the coarser kind of furze 
with lighter blossom; aiceann thue, 
& kind of wild palm, it grows in moist 
sheltered places among heather on 
hills; con aicinn, a bush of furze; 
(the word is fem. in Con. and U., 
gen. -tinne and -cinneac). 
Aiteannac, -41$e, a., full of furze ; furzy. 
4AwCeanca, P-A, known, acquainted, 
recognised, familiar, free, sociable. 
AITEANTAC, -a1$o, a., apt to know, free, 


familiar, sociable; cám 4. eif, I am 
acquainted with him. 
ActeancaCc, -4, f., advice, counsel, 


recommendation. 

Aitesancamail, -mla, a., familiar, well 
known; popular (McK.). 

Aiteancap, “Ag, M., acquaintance ; 
precept, injunction, counsəl; ‘vuine 
Ailteancaif, an acquaintance; a lucc 
Aiteancaip, all who know him; cf., 
tr pednp beagán vn’n Saoip ná mónán 
0’n 4., know much but not many; of 
locality, gan ceao Dul tap 4 A. 
1 n-aonball aise, he not having 
permission to go anywhere beyond 
places he knows (or the people of 
which he knows); news, informa- 
tion, intelligence; fuspamsp a. SAC 
lá an v’obsip, we were kept daily 
informed of your work (Cm.). 

AiTespipac, -415, M., & change, an alter- 
native, another; 4. céile, another 
spouse, & change of spouse; cá 4. 
reéil anoir aise, he has a different 
story now to tell, he is confronted 
by an altered set of circumstances ; 
used like malaipic ; an Dpuil a a. roin 
''altán agat ? have you no other bread 
but that?; al. atappac; atpugad, 
^ateppuseo, sd. 

AITeAT’, -TIP, M., repose, comfort, pleasure, 
pleasantry, fun, comicality ; pinne mé 
rin prio aiceap, I did that for fun 
(Omeath); tpío a., for fun (Don.) ; 
delight: le ha., with delight. 

Altes, -Cip, M., triumph, success. 

Aitearac, aise, a, valorous, victorious, 
successful. 

Aitespac, -A1&e, a., delightful. 

Aiteare, tipe m., advice, admonition : 
a lecture; reply, result; address; an 
oracle; D'aon 4.» with one voice; 0'4. 


AIG 


aoinfir, 2d. ; speech; a proposition, a 
move (as in a game); 4oubnaoaj An 
pluss uile 0's. aoinfrit nacap, the en- 
tire host said with one voice that not, 
etc.; abridgment; nom. smt. airc and 
atare; cf. Arc. 

Aiteapcaim, -Tc, V. tr., I deliver (as a 
lecture); I speak to, address (a person). 
warn, admonish, preach. 

Aitéipse, g. td. and -piġċe, M., resurrec- 
tion. See aipéipse and eiréinse. 

ÁitéiriSim, -éipise, v. într., T reascend, I 
rise again. 

Áiceoir, -opa, -o1pi, M., an argumentative 
man, & pleader, a prover ; al. ÁciSceont. 

Aiteolar, m., knowledge of a road, etc., 
gained from experience, as hy cattle ; 
táinig na ba Tap n-ap ap 4 n-a., the 
cows found their way baec to the place 
whence they were taken (By.). 

AlePynoTcal, -ail, M., act of re-discussing, 
reporting, re-narrating, quoting; a 
reply, a retort. 

óitSséan, -éine, a., very sharp. 

óicSeánn, -Sropipa, @., very short, com- 
pendious; as subst, a brief space; a 
short cut, a near way; 1 n-A. S4Cà4 
conaipe, by every near way; te ha. 
Aonuaine, in a very brief space of 
time, in a moment; so h., shortly. 

óicteanna, g. id., pl. -aCa, m. and f., an 
abridgment, a short way, short cut. 

AitSeappiad, M., act of abridging, cutting 
short; A. aimpipie, pastime. 

Aitseanpcdipi, -dy14, -óiní, M., an abbrevia- 
tor, an abridger; al. aitseappavdip. 

Aitsein, -e, f., symbol, type; a counter- 
part, a similar one; also regeneration, 
re-birth, renewal, restoration ; avatar ; 
Altsein ap fean-icedl, the very 
picture of old Michael; attgein 
Déopears, one exactly like Patrick. 

A1TCEemmeamain, -thna, f., regeneration. 

A1CSeimim, vil. aitsein, v. tr., I regenerate. 

Aitseinte, P. a., regenerate. 

AITSiopjisa, SO ha. (pron. so haicioppa), 
soon, shortly ( Der., Om.). See aritseapipis. 

AVS opipac, -a15e,a., handy, compendious. 

Aitsioppact, -A, f., a short way; a brief 
space of time. 

ó1c5neAT, M., a second innings; a return 
to a contest or work, 

Aitspeim, M., & second hold, a second 
bite, bit, efc.; beipim 4. an, I take 
hold of a second time. See speim. 

ItO, -e, -í, f., an insect, an animal, a 
wild beast; a peevish person; a 
creature, person; S46 AITID Againn, 
each one of us; with neg., nothing; 
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ni pú atio é, or ni pid ative é, it is 
worthless. 

óitróe, g. id., f.. a haunt, a place of 
resort, habit, custom; cf., 00 beit An 
A1Ctóe aise, to resort to him, to frequent 
his house; v’aitide Do Déanamh 074 
oci$tib, to make their houses a place 
of your resort (F. F.); an móp vo 
beit Aft 4. aise, that he should practise 
the custom (4b.); a 90 beit 45 
Dpeacnaib 1 néimnn, the Britons to 
frequent Ireland; ag 4. 1 nólbainn, 
residing in Alba; 4, 00 Déanamh an 
repibnib, to become familiar with 
writings ; act of frequonting, haunting, 
practising; esslaipe v0’4., to frequent 
churches, 

A1Croín, g. ida pl. -i, M, @ Venomous 
little creature; dim. of atio. 

Aitis, more pleasant (used for aice, 
compar. of ait) (Car.). 

Artis, for Ait. 

Aitigim, muab, v. inir., I abide, dwell; 
v. ir. I inhabit, settle down in; an 
Cníoc v’ditiusad, to settle down in the 
country; ap Aiciusad, inhabited; Á. 
Al An ocuait, I live in the country 
(as distinct from the town) (F.-F.); 
I build, locate. 

Aicigim, vl, diceath, pf. Atcitn or ÁIcIN, 
v, tr., I argue, persuade, give evidence, 
prove, establish; ‘o’Aicitn (041715) ré 
onm sup... he persuaded me that... 

Aitigim, -10u540, v. intr, I return, I 
rally in sickness ; ‘D’AItis Ai} Aft maroin 
1 notu, he passed the crisis (and began 
to rally) this morning. 

Aitisim, -Se, and sitive, v. tr., I visit, 
frequent, practise. See ative.’ - 

Aizigte, gp. a, proved, established, 
finished, confirmed; blisedjvo á., a 
finished blackguard. 

éici&teowt -opá, -oipi, M., an inhabi- 
tant, a resident; one who proves, 
establishes, argues. 

Altim, -te, v. tr. and inir., p. a. acce, I 
requite, repay, return; ebb; tá aicce 
AS An 'ocaotoe, the tide has ebbed. 

Acn, for aitne, knowledge. See aitne. 

tin, -e, the liver (O' R.). 

tin, used for aitni0, which see. 

Aitinne, g. id., pl. -neaca, f., a coal of 
fire, a fire-brand; a wart; a slow 
fire, as opposed to spesav-teine (prop. 
mest-teine in this sense); charcoal. 

A1TC€inc, -e, f. knowledge, recognition; 
recognisable appearance; 6 4., irre- 
cognisable; níon Cap 4. Ap eapaib, 
the cascades did not resume their 


AC 


recognisable appearance 
diagnosis (of a disease); ip pupaipt 4 
ô., 1C., it is easy to seo that, etc. See 
aitne. 

Aitiompail, -Ala, f., a relapse; al. at- 
1ompénd. 

Aitiompuisim, -póo, -pátl, v. intr, I 
return, recur; Aict!omputrSeann ain, he 
gets a relapse (as of a disease). 

aitionnlavd, -aró, M., & second ablution; 
al, water left after washing. 

Aitit, -e, -i, f. (g., altipce, sometimes), 
reproach, shame, contumely, disgrace ; 
mo náire ir m! aitip é, I am ashamed 
and feel disgraced at it; a sharp 
censure, a snub; ‘vo bain ré sitir 
aram, he snubbed me; ıp cáp atire 
cusainn é, it is a cause of reproach to 
us; 4. béil, oral abuse; mom. also 
paitip. 

Aicip for atear. 

Aitipeac, -pi$e, a., shameful, abusive, 
censorious. 

Altipeac, -pi$, pl. id., Mm., an abusive 
person. 

Acipisim, “3115406. See artipim. 

Altipim, “1640, v. ér., I abuse, defame; 
al. aitipisim. 

AITIPIUSSV, -15ce, M., abuse, defamation, 
act of abusing. 

Aitiusav, -15te, M., act of dwelling, 
habitation; an cín a Dí an á., the 
country which was inhabited; act of 
proving, establishing ; proof, evidence. 

Aitiugad, -15te, Mm., return; rallying as 
in fever, efc.; the crisis in a fever 
which marks the turning point: cá pé 
"nA A. 1n'otu, he has reached the crisis 
to-day. See atisim, aitim. 

Aitle, a trace, a vestige; in phr. 4 
h-aitle, after; ap A aitte and ap 4 
atle pin, afterwards; a haitle na 
Laoróe rin, after that poem ; v0’4., after, 
in the wake of; ar m'a, after 
me; Dá fliocc v4 á, to his 
descendants after him; v’aitle an 
níos, after, for the want of, the king ; 
succession as of princes; 04 a., there- 
after, then. 

Atle’, g. id M, a little of anything, 
a trace, esp. a gentle breeze, a zephyr ; 
cá a. beas saoite anoip Ann, there is 
a little breeze of wind now (Zos.); 
cf. atle. 

Aitlessav, M., a falling or knocking down 
again; a relapse as in sickness (Don.) ; 
& giving back. 

Aitleasaim, v. tr., I give back. 

Altleasaim, -45, v. tr., I refine, melt down. 
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(P. F.);) Aitlessts, p. a., refined, smelted; a. 


aitleiste, aitleacta. 

Aitlesy, M., second manuring (Don.). 

Aitleare, a. See ardleare. 

Aitleapuigim, -usad, v. ir, I improve, 
correct, reform ; I manure a second time. 

óicLéisim, vl., -LéiSeao and -Léiseam, v. 
tr., I quote, as a passage from a book, 
the words of a speaker, etc. ; I repeat, 
rehearse; I re-read, 

Aitleoipesct, -4, f., trifling, amusing 
one's self (Donl.); =Ailceorpeacc. 
Mitlionsad, -nca, Mm., act of refilling, 
reinforcement, recruiting; re-loading ; 
& second swelling, as in beasts; a 

return flood, as in rivers, etc. 

Aitlionaim, -sd, v. iv, I fil again, 
replenish; I re-load; an cín 0’aitlionad 
’e Laoéaib, to re-people the land with 
warriors; inir., I swell out a second 
time, as a beast; I get flooded again, 
as a river. 

A1CméaLa, g. id., m., regret, compunction, 
sorrow, contrition; al. sitméile. 

Aitméslac, -4156, a., sorrowful, regretful, 
contrite. 

Altméalcsp, -Taip, M., regret, sorrow. 

Aitne, g. id., pl. aiteanca, gpl. aitnesd 
and aiteanca, f., a commandment; a 
command; f4’m 4. ab my servico; 
pior aiteanta A Cheroim, a knowledge 
of the commandments of his creed, a 
knowledge of the catechism; cuipim 
4. Ap, I order (S. N.). 

Aitne, g. id., f., recognition, acquaintance 
with, knowledge; cá Aitne agam ag, 
I know (recognise) am acquainted 
with ; beipim 4. 50, I see, know, that ; 
beinm 4. Ap, I recognise; cuinm A. 
An, I become acquainted with; cuum 
ouine 1 n-4, DO Duine eile, I introduce 
one person to another; pagane gan 
painne ni bpagainn an m'a. (al. aitean- 
cap), @ priest without avarice I could 
not find among my acquaintances 
(saying); san a. San uplabpa, In & 
state of speechless unconsciousness ; 
Son A. unconscious; TA á. MAIT Ath, 
he is well known; ni’l son 4. agam 
aw, I do not know him at all; cá 
pean-s. Agam ap, I know him well, 
or of old; what is known (of); ré 4 
n-sitne atá mé pcpíob, I write what I 
know of them (Car.); act of knowing ; 
b’pupurca A A., it was easy to know 
(Tour.); bíonn an ntm ap an A., forbid 
a thing and it becomes attractive 
(Kea.); pé man besó an nim an an 
ô, a8 luck (ill or good) would have it. 
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Aitnesvamnail, hla, a., intimate, familiar; 
bioosn a. an a Céile, they were on 
intimate terms; al. aitnroeamail. 

Aitneamaint, -e, f. act of knowing, 
recognising ; knowledge, recognition. 

ó1€nro, 4., known; ni ha. 'ouic mé, you 
know me not (the form stnió is smi. 
found); buacailli aitnrve 66, young 
men of his acquaintance. 

Aicníó, M., & second fortune. 

MITNID; PO-4., easy to recognise (fpuaitnid); 
00-4, hard to recognise (Oouaicn!i$). 
See stni. 

Aitniveamail, -mla, a., known, 

Mitmsim, vl. atin, Cinco, aitniugss, 
sitneaccail, -neamainc, ful. aitneocand, 
imper. atin, 9v. ír.; I know, am 
acquainted with, recognise, distinguish, 
discern; v'aicniSeap aip é, I knew it 
from his manner; I see, understand, 
infer; 4. 50 bpuil, qc., I see that, etc. ; 
ip ap éigin v’artnisesr é, I scarcely 
knew him; 4. aft 00 Cainnc so, 1c., I 


see from your speech that, efc.; a.. 


roip, I differentiate ; al. sitnim. 

Mtnisim, 1 command, poet. for aitnim. 

Aitnim, vl, atin, v. tr, I command, 
enjoin, direct, bid, order; mag sitin 
viob san, where he commanded them 
not, etc. (also atinim) (F. F.). 

Aitnim, vl., atin and aitinc, V. tr., I 
know, recognise, understand, infer, see, 
distinguish. See aicniSim. 

Aitppéacarve, g. id, M, land out of 
which potatoes have been dug { Hos.). 

Aicpeab, -eib, -eaba, M., a dwelling, an 
abode, a residence (smt. Aitpeab, 
-eibe, f.). 

Aicpeabac, -a1s, pl. id., m., an inhabitant ; 
as a., habitable. 

Aitpesbsad, -bts, M., act of dwelling ; 
luéc Aitpeabta, inhabitants. 

Aitpeasbaim, -a0, and Áicneab, v. intr., 
I dwell, abide; al. tr., I inhabit, I 
possess, hold, roam in search of, 
as Áiche4b prác ip péim Duic (P. F.). 

Aitpeabtoin, -Óna, -ni, M., an inhabitant ; 
al. áicneoin,. 

Aitpesc, -p1se, @., penitent, sorry ; 
á liom, I am sorry (that, etc.). 
41tpeAC, M., regret, penitence (Don.) ; 
Slac mé a. pá, I became sorry for. 
Aitpeacap, -dif, M., repentance, com- 
punction, regret; bein “na A., you will 
regret it; tá ré 1 n-a. opm, I regret 
it ; changing one’s mind as to a bargain, 
etc.; céóaqmA aitpeacaip, & term given 
for changing one’s mind as to a 

deal. 
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óichéaLca, -n, f., a returning or second 
star; <A 4, a star hke him (Br.); 
al. oitpéaltann, 

Aitpeamail, -mla, a., paternal ; like one’s 
father; if a. an mac é, he is a son 
that is like or takes after his father: 
al. «Caip-, atm. 

ói1cpeamLaóc, -a, f., fatherliness, paternal 
kindness ; resemblance to one's father ; 
possession of hereditary characteristics ; 
also ACpamlacc, ataipesmlacct. 

áite, g. id., f., penitence, penance ; 
compunction ; final penance on the 
approach of death; pásaim le huóacc 
iP le ha., I most solemnly assert, give 
as my last statement in life (a 
strengthening of págaim le huoacc. 
See uvsct); Demim 4, I repent, 
confess my sins; fuaip ré bár véir 
4. 1C., he died having done penance, 
etc. (common in the Annals); '“o'éir ola 
wA, after Extreme Uncetion and 
Penance, after the “last Sacraments ” ; 
a changing of one’s mind; pé s., time 
to change one’s mind or repent. 

Mtpise, g. id., f., an abdicated or forfeited 
kingdom (P. O'C.). 

Aitpugesc, -515, pl. id., m., a penitent, 
a devotee; cd an c-^. nó ós, the 
devotee is too young (the fervour may 
not last). 

Aitpim, -pead, v. tr., I beget. 

óicHníosaú, -SCa, M., act of dethroning. 

Aitpiosaim, -40, v. ér., I dethrone, depose 
(a king). 

itmir, -e, f., act of imitating, mimicking ; 
relating, reciting; ag oéanam 4. ap, 
mimicking, imitating; af a. usoaiy 
áimée, following a certain author; ay 
4. nda níos, following the example of 
the kings; 17 léan liom le n-a., I am 
sorry to repeat; vein á. om-rpa, 
follow my example. 

Aitpipesc, -pis, pl. id., m., a story-teller, 
.& mimic. 

Aicpipeac, 
telling. 

óitmireoin, -Opí4, -OIpi, M., & reciter, a 
narrator, & mimicker; al. -pcreoip. 

Aitwpeoipeacc, -4., f., recitation, narra- 
tion, mimicry. 

éx&quptm, vl. aitpup, v. tr., I tell, narrate, 
report, repeat, recite, imitate, copy, 
mimic, ridicule (with 4p); 4. 'oeimin 
546 Tcéil, I supply proof for every 
report (C. M.) ; aicmr oúinn Do rcéal, 
tell us your story. 

Atpcésla, M., & second message (modi- 
fying or cancelling the first). 

B 


-"Se, @, mimicking, tale. 
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Aitpceacpac, -pfaise, -paca, f., a vomit, 
& vomiting. 

Mcpcpibneoip, “On; -oipi, M., & tran- 
scriber, a copyist; one who re-writes 
or re-casts a book. 

Aitpcpiobad, -DCa, mM., act of transcribing, 
& transcript; a re-writing or re-casting 
of a document. 

A1tCpepíobaoó!t, -Óna, -Sizti, M., a tran- 
scriber, a copyist, a scribe; a re-caster 
of a document, 

Aitpcepiobaim, -40, v. tr., I transcribe ; 
write over again; I recast a document. 

Atpfiotcéin, -Ána, f., reconciliation. 

Ait itea, -tise, a., reconciled. 

AITTHeEAbsD, -bCa, M., re-ploughing. 

Al, g. Atl, pl. id., also Alctpacs, M., a 
brood, progeny, the young of any 
animal; a brood of children, a family ; 
mná ip át “na 'ociméeall, women with 
& brood of children around them; 
dim. áilín. 

Als, g. id M., in phr. ni pab ré Ala 
na huaipe leir, he had it done in the 
twinkling of an eye (Con.); al. stlad. 

Ala (eala), g. id., pl. -aí, M., a trout ( Ker.). 

la, craft, skill. See eataóa. 

Ala, a swan. See eala, 

Alabáno, “Áimo, vl. id., M., a halberd ; 
anything out of proportion, as a small 
sanrún hurling with a very tali man's 
camán, the camán in this picture is 
prop. the 4. (W. Ker.). 

Alaé, -a15, M., & brood, progeny; -lbac. 

lat nár, a set or bank of oars; a rowing 
crew. 

Alao, -aró, pl. id., -ladas, -Lca, M., a 
wound; spite, ill-feeling; bi á. asam 
leir, I had a spite against hira ; act of 
wounding, cutting ; vo leaputg sad á., 
which cured every painful feeling 
(E. R.) 

Alad, pl. alata, a., coloured variously ; 
speckled, piebald; a.-bpeac, id. 

Alsvd, cleve.ness, wisdom (Eg.). 

Also, M, & grab; tus ré á, opm, he 
made a grab at me.(N. Con.). 

Aladnac. See esladnac. 

Alarde, in phr., cá a. booap sip, he is 
partly deaf (Clare, C. .B.). 

Alam. See alim. 

Alainn, gsf., áilne and áille, a., beautiful, 
handsome, lovely, excellent, splendid ; 
tá miso 50 h., they are splendid. 

Alamán, -Atn, M., in phr. tué alamáin 
(al. Luc colamdin), a dormouse ( By.). 

Alamuip, -e, f., excitement, merrymaking, 
extravagance; 4  cAmnce, wild, 
extravagant talk;  dainties got on 


Hallowe'en; o1dée Alamutip(e) a name 
for O1dce Samna (Wat.). 

Alépum, -uim, M., alarm; an T-A., the 
alarm (H.). 

Alba, g. -ban, d. -bain, f., Scotland ; 
takes art. in g. as Gipe does; cif no 
hdAtban, the country of Scotland. 

Aba, “ clove for dressing lint " (Don. Q.). 

Albana, -aiS, pl. id., Mm., a Scotchman ; 
8 Presbyterian or Protestant (U., pron. 
Alabnac). 

ólbanac, -ais, pl. id., M., & species of 
puffin (so called possibly from its 
solemn expression and black drapery). 

Albanac, -AtSe, a., Scottish. 

& leic (ale), 1 le, 1 leic (leic, dat. of 
leac, a side, e£c.), aside, on this side, 
here; cag a leit, come hither; cogaf 
A leit ċuġam, a word with you in 
secret; to this side, to this time; 
ó fom ale (a leit), from that day to 
this, from that time forward, from that 
time onwards. See leat. 

Als, dpl. -a1b, M., & hero. 

Alga, indec. a. noble; inp isa, the 
noble island, 4.e., Ireland (gnly. inip 
ealsa, smt. Imp éilse); an cpeap 
Amm Inip @alsa, .1. oileán uapal, the 
third name, Inis Ealga, 4.e., the noble 
island (F. P.); (cf. als, a hero). See 
ealsa. 

Alsace, -4, f.» nobility (O' R.). 

All, a., great. See olt. 

ALL, g, ale, d. aill, pl. -Lepaċa, and 
AMicteaCa, f., a rock, a cliff. 

ALL, a., strange, alien ; another; as ad. 
with h (€ or f) prefixed, cati, on the 
other side; with po-, to, ratl, to the 
other side; with an, from yonder, 
beyond, anatt (an-att), hither, from 
beyond ; att-t40n, distant journey. 

ALL, dpl. -a1b., a bridle (B. C. C.). See 
nalt. 

ALLS, Atia, g. id., pl. allai, m., a hall 
(also hatla). 

Alla, g. id., m., God, Allah (P. F.). 

Alla, altars, gaf., allarde, pl. Alloa, a., 
wild; laos 4., & fawn, & young deer ; 
oA A, & deer; 'oamán 4., @ spider; 
reverse of piata, tame; 8m., a wild beast. 

AlLLabaipt (aclabaip), -bapts, f.» an echo. 

Alla-ċú, g. -¢on, d. -coin, f., an alien 
hound, a foreigner; in pl., often the 
English. 

Alla), -A1Ó, pl. id. M., fame, renown ; 
excellence; al. atlar. 

AllLad, M., a present, a gift; a remnant 
or result of something (bad or good), 
used like tappma ; beib 4 na héag- 
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caoine opr, (if you do thus you will 
succeed but if not) you will have 
something to regret (Con. folk tale); 
tésrA mé a. na hésscaoine orc, I will 
leave you something to be sorry 
about. 

Allaga, “An, M.a true and distinct 
pronunciation, fluency of speech and 
proper accent; a contention, a play 
(Long); a. cainnce, loud, half-angry 
talk; act of contending in words; 
Díooan 45 4 le céile, they were 
contending loudly with one another. 

Allabre, g. id., f., deafness resulting 
from great noise; deafness, esp. partial 
deafness; echo; c4 a. opm, I am 
somewhat deaf; cA tanpacc 0's. opm, 
id.; tA A. Af An SCLuaiT pin, that ear 
is a little deaf; cf. am-loban gl. on 
mutus, & mute or deaf-mute, and 
am-tabsp=balb, (O'Cl.) 

Allard, a, wild. See alts. 

Allait, -e, -í, f. a bundle, a shapeless 
mass; 8 heavy mass as of meat, etc. ; 
péó^6 an mana [TuAD AS 1mteacc le 
n’allaic, see the fox going off with his 
load; fuapap optoc-s., I made a bad 
bargain (bought a sickly horse, cow, 
etc.); cao i an A. A Dí aice múo ? 
what parcel had that woman? cao 
tá fan A. fin agac? what have you 
in that bundle? an 4. coire fin aip 
le h-at, what a bundle of a leg he has 
through swelling; ^4. 1 gcpúrca, some- 
thing substantial in a jug. 

óllamúcac, -a15, pl. id., M., & person of 
uncleanly habits in eating, working, 


etc.; Allamücatóe, ùd., a bACAIS, & 
dirty beggar (Cm.). 

Altaoipie., See allaibpe. 

All-Busdsé, -a15e, as triumphant, 


victorious over all; prop. oti-. 

Alléup, -utp, M., transposition; alléup 
nA bpocal, transposition of the words. 

AMipparcp, -e, pl. -cpite, m. and f. a 
scold, a barge, a rough fellow, a man 
of rude manners at table; in W. K. a 
general term of opprobrium, & mean 
treacherous or worthless person; cao 
A déanpad mac nA hallpparcpe acc 
beane tyuais, what would a scoundrel’s 
son do but a disgraceful deed; aire 
utc ANOIP, TA A. IPTIS, leac, take care 
now, you are dealing with & scoundrel ; 
-rín páirce, a peevish child (pron 
with termination like Eng. -atch, as in 
batch; apparently from dial. English 
*" fratch " a testy person, ol’ fratch 
becoming allppaicr) (M.). 
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ALLSELOn, -dip, -6nta, m., gibberish, jargon, 
gasconade. 

Allmaipe, g. id., f., imports; a. so cif 
Laisean, imports into Leinster (Contr.). 

AVlimópos, a., gigantic. 

Allmupac, -a15, pl. id., m., a foreigner, 
a pirate; al. alliapac; pron. aM üpac. 

Allmupvds, a., foreign, piratical; exotic, 
outlandish; al. allmupoe. 

Allinupovsacc, -4, f.» barbarity ; the state 
of being foreign or outlandish; atl- 
muine, id. 

Atlóv. See anattóo. 

Alte, altre, M., cliff, side of glen; brook 
(chiefly in Scotland, as Ailit æ’ 
Donnaic); a wooded glen; al. f. See 
ALL and Áic. 

Alles, a., wild, uncouth, fierce, savage, 
irrational, as a beast; beataidesd 
Allca, & brute beast, an irrational 
animal; mao alles, a wolf; piaù 
4., & wild deer; Áic 4., a wild desolate 
place; béic á., & weird dismal cry; 
smt. Allcac. See alla. 

Allcscc, -a, f. amazement; ions5nsd 
agur 4, wonder and amazement ; 
mystification ; tá opaorveacc Agur 4. 
aif, he is enchanted and mystified ; 
wildness, savageness. 

Altcdn, -Áin, pl. id., M., & fierce, wild 
man; 8 dull, stupid fellow; a fool 
8 monster; a. na mAs, & sea-monst/ 
as a whale. 

Alichncarbestt, -A, f.» folly, stupidity ; 
al. allcAnardescc. 

Altran, -aip, M., yon side (of the country), 
the wilder parts ; opposed to ceannray, 
the nearer parts; the other world, the 


world beyond the grave; mp mool 
ran a., after death. 
Altcap, cliffs, heights; cf. all and 


altr. 

Allrapad, -aise, a., on the opposite side, 
over; al. allcpaé. | 

Allcap, -Aif. M., wildness, savagery. 

Alica-típ, f., wilderness, wild region 
(Don.). 

Alluaiceaé, -cige, a., “airy,” venture- 
Some; 65 á., young and airy (Con.) 
(=stluaitesc). 

ólláncar; -Afs dole, 
share (Aran). 

Sliup, -utp, M., sweat, perspiration ; 
cuba alluip, a foam of sweat; AS 
cun slluip (often with ‘ve, off), 
perspiring; 4. pola, a bloody sweat; 
4. mo éndm, the sweat of my bones, 
my sweat through exertion; a5 bainc 
alluip ‘oe, making one sweat or exert 
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one’s self; obain san 4., easy work; 
4. mo Culm, my heart’s sweat; a. ns 
cnámh, severe sweat; fuap-s., cold 
sweat; act of perspiring; a. Muipe, 
St. John’s wort. 

Allupamail, -mLa, a., prone to perspira- 
tion; capall a. a horse given to 
sweating; pea a., a man easily made 
to perspire; causing sweat, sudorific ; 
Obatift á., work causing sweat. 

Almac, -a15, M., a brood, & clutch, a 
sept or tribe; map áLmaé séavdna, like 
a clutch of geese; smt. Alac, prop. 
4lbac. 

Alindin, -e, f., an á., Germany. 

Almdinesé, -niġ, pl. id., m., a German ; 
as a., German; smt. AlmAnaé. 

AlmAinip, -e, f., the German language. 

Almaip, -e, f., gibberish (B. A.); cf. 
Alamutp. 

Almapcpaóc, g. id., Mm., & caddish idler 
(Cm.). 

Alm-népsc, a., almsgiving. 

Alméinn, -e, [3 an almond; al. almóro 
(P. O'C.). 

Almón, -Óna, M., a cupboard, & press, 
a buffet, a closet in a wall ( By.). 

Almpac, -ai$e, a., almsgiving, charitable. 

—, -aine, -ana, f.,alms; al. almra, 


n, f. 
ator (Ap tor), prep., in respect of, 
owing to; a lop a bposlama, in 
consideration of their learning (F. F.). 
Alp, m., & sudden eruption of strong 
language, a ii bark,” a snarl; tus ré 
4 Ofm, he “snapped” at me (of 
persons, dogs, elc.); section of work, 
"job" ; &. Ui Laogsaine, Dublin (Déapt, 


na Saor). See aLpaó and alpsail. 
Alp. See Ai p. 
4lpaé, -aise, a., voracious, fierce, 


obstreperous; hilly; bótap a., a hilly 
road (U.). 

Alpacdn, M., a stout person; a lump. 

40490, -pta, M., act of devouring in big 
mouthfuls, swallowing voraciously, act 
of using strong or bitter language, 
" barking,” “‘snapping”; tus pé a. 
opm, he made a grab at me (Don. 
Ward). 

Alpaim, -4$, v. tr., I devour, eat up in 
large mouthfuls; alpad na noeaman 
opc, demons devour thee !; alparo an 
rpóla, they devour meat (Condon); 
without obj., I gorge myself; alp 
pan é, gulp it down; «a. mo ĉu 
bid, I bolt my food; I bark, snarl at, 
use strong language towards; alparo 
ap 4 Céile, they abuse one another. 
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ólpatne, g. id., pl. -ní, m., a glutton, a 
devourer; a grabber of land (Aran). 
ólpán, -áin, pl. id., M., a lump; a. pin, 
a strong stout man; tug (pus) ré a. 
món “oen feoil leir, he carried off a 

large lump of the meat (Don.). 
Alpsoil, -e, f., devouring greedily, eating 
in large mouthfuls ; ; answering a person 


gruffly, scolding vehemently. See 
al pan. 
dlp luaCna (also atlp uaépo, eanc 


Luacpa, al luaCna, ac Luacha), a 
newt, a lizard. 

Alpupsé, -sise, a., 
vaguely in poetry. 

óc, g. ailt, pl. id., M., a joint, the ankle, 
a knuckle of the finger; a division, a 
portion; & knot in timber; a section 
or chapter of a book; an article (as of 
the Creed, etc.) ; 1 n-alt na huaipe pin, 
at that very time; cf. pe hatlad 
na haonuaine, on that occasion, on 
the spot; a no láimhe, wrist; side, 
direction, quarter; a juncture, interval 
(as between letters, syllables, etc.) 
(Aur.); 1 n-alt an 1onaro fin, at that 
very place; alc ve maroe, a piece of 
8 stick ; 1 n-alt a Céile, in proper 
order, in coherence, coherently (Don.) ; 
cá ré 1 n-alc m'feicpinc, he is in a 
condition to see me, able to see me; 
4 Cards, ná cataín CÓnna 'r san éa 

n-alt Dun n-asaLLma, Tadhg, revile not 
Torna, who is not in a position to 
reply to you (L. O Cléimġ, apud O’ Br.) ; 
a mountain, a ravine, a gulf (Om., 
Don.); a glen, esp. if wooded ( Der.) ; 
tabain na haile Dó, give him the 
knuckles, box him (Mayo); a written 
article (recent); a blade of grass or 
corn (Aran). 

Alt, M., & ravine, a gully (Om.); & deep 
precipitous narrow glen (Don.); a 
precipitous side of a glen (7b.); cf. 
Alc an Cosatró in Glenerify ( Antr.). See 
ellc and alt. 

4lc46, -A15e, a., jointed, as a piece of 
furniture, etc. 

éVcÁn, -áin, pl. id., M., a hillock (Om. 
and Don.); al. altcdn. 

ólcán, -Átn, pl. id., Mm., a step or height ; 
& small division; & paragraph; dim. 
of alc. 

olcán, M., in phr. s. poeine, a sharp 
knife (Ker.); orig. alcan, g. arlene, f.s 
& razor. 

ólc-ap-époróe, g. silc-, M., disease like 
& heart-burn, water-brash. 

AV cós, -dise, -4, f.» a hillock; dim. of alc. 


free, bold; used 
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Alcéip, g. “Óna, -Óine, -6pac, pl. -Óine 
and -óa, f., an altar; ım feapam AS 
à., as I stand at an altar (song); póo 
pe hs., church land; aLcóine 10004106, 
* idol altars," dolmens. 

Alchpaim, -40, v. ér., I put on the altar 
to be venerated. 

Alcpa, -An, -ana, f., & nourisher, à nurse, 
a foster father; bean alcpa, banaltpa, 
& nurse. 

Altta, a., given to fosterage ( Br.). 

Altpamaim, -A9, and -cpam, -crom, v. tr, 
I nurse, I foster; alcpaim, id. 

Alcpanap, -sip, pl. id., M., a nursing; 
fosterage; alcpanacc, id. 

Altrom, -a, pl. id, Mm, & nursing; 
fosterage; atap altpoma, a foster 
father; al. alcpam. 

Alcpomarde, g. id., M., a fosterer. 

Alcugad, “uisce, pl. itd., m., thanks, 
thanksgiving, genuflection, salutation ; 
saying grace at meals; Deot altulste, 
the drink before grace after a meal ; 
AS 4 bube, giving thanks, saying 
grace (this is the full expression); 
AS 4 bid, saying grace after meals; 
AS 4 A bparopeaca vo '"O!a, they 
praying to God; ocypap cap éir 
alcuiste otc, may you be hungry after 
grace (after meals). 

Alrusavac, a. thankful; so ha. with 
thanksgiving (Donl.). 

Alcwusim, -ugad, v. ir, I give thanks 
(originally); 4. butde, I give thanks (in 


prayer); 4. plaicear; I give thanks 
for a kingdom (C. Br); I salute, 
adore. 

Alcur$teaó, -ti$e, a., grateful, thanks- 
giving. 

Altur, m., the hymn “ Altus Prosatur " 
( Br.). 

Aluinn. See álainn., 


Ain-, Ann-, neg. pref. un-, in-, dis-, not. 
óm, g. Ama, pl. amanna, Amannca, M., 
time, occasion; one’s turn; more 
definite in its application than atmpeaq ; 


1 n-am, in time; an t-am, when, 
followed by 1, 4 or So; am eile, 
another time; pán Am roin, at 


that time; -o'aon am, on purpose; 
1 n-am 'T 1 ocpdt or 1 n-am tháić, in 
good (early) time. buí an-cpác, an 
unsuitable time; 6 4 50 ha, from 
time to time; 4. covalta, 4. Tuan, 
bed time; cÁ ré 1 n-am (=t n-4 4. ?) 
it is time to, etc.; cd ré Tap á., it is 
more than time to; as ad. once, at 
one time; 4. an bit, any time, with 
neg. at no time; Anoir An T-A. ASAC, 
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now is your time; vA mbe« 4, 454m, 
if I had time; bi 1 n-am, be in 
time. 

Atm, conj., verily, indeed, even, also; 
but, however; 00 buailpinn Ám (nó 
Ámac) ni muiptbpinn, I would strike, 
but would not kill; other forms are 
ámac, Amtac, Amtacc, Amais, q1C.; 
does not begin a sentence. 

Am, Arne, a., raw, uncooked; anm-tapc, 
raw fish; aith-feoil, raw meat, proud 
flesh; ub ath, a raw ogg. 

Ama, g. id., pl. -ai, M., smt. f., the hames 
of a horse-collar; a yoke, slavery ; 
bí an pyatan T an Ama ainveir A 
nootain, the straddle and the hames 
were awkward indeed; pá'n ama, in 
slavery; a na oao!fpo, the yoke of 
slavery ; oppression, oppressive feeling ; 
bain An Deot an 4. vem’ éuoróe, the 
draught of medicine took the oppressive 
feeling from my heart. 

Amst (&mtac), conj. verily, indeed, 
however; does not begin a sentence. 
See ám. 

Ama, ad., lit. 1 mas, tinto the plain, out, 
outside (with motion); amac Leip, out 
with it; ó poin amac, from that 
time forth, also, beginning from these 
named; príor amac, down into the 
country, far down, up north; pusr 4., 
down south, al. up the whole furrow in 
ploughing, etc.; amuis ’p amac, out 
and out; bainim 4., I reach (a place), 
acquire, get possession of, take posses- 
sion of; af TO A, henceforward; a. 
go bpác leir, off he goes (Meath; cf. 
AT 50 brát): céro Tíonn 4. DÁ Opium, 
Fionn gets off his back; 4. pa Ló, well 
on in the day; óp vo Cdémain a, 
right in front of you; af c'aSaró A., 
id.; 'oo Cu olap 4. é, I overslept myself ; 
pan 4. uaim, keep away from me; fan 
uaim A, id, emph.; téinig ré a. 
cusam, he came out to me; 4. an 
oop, out through the door, out of 
the house; "ul an cnoc 4., to go up 
or over the hill; an cnoc a. vo Cup 
oíom, I to go over the hill; a. leir, 
out he goes, also let him go out, let 
it come out, etc. ; cum 4., interpretation. 

mao. See Amaro. 

AMAD, -AID, M., a Strain, a heavy yoke 
(cf. ama); Ip món an c-a. bteoróceaócca 
4 bi ain, he bore a heavy burthen of 
sickness, he got a heavy fit; ni Pésopa 
ré lLabainc liom le pacc an amaid A 
bí atf, he could not speak to me through 
the oppression he felt (N. Y.). 
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ómaoán, -41n, pl. id., Mm., a fool; a. 
móinceac, a dotterel. 

Amsosnac, -aise, a., foolish, silly. 

Amsvdnsaéc (Amsvdntacc), -^, f. folly. 

Amsvdneca, indec. st., foolish, simple, 
childish. 

Amaro, -c, pl. -í, and -e, f., a fool, a 
foolish woman; a sorceress, a frenetic ; 
an apparition, a ghost (Kea.); nom. 
also aimío, amao. 

Amaroesc, -015e, a., mad, frantic ; idiotic 
silly, childish; al. a1mroeac. 

Amaroesct, -4, J., foolishness, derange- 
ment, sorcery, magic, frenzy. 

Amaroir$e, g. id., fa folly, nonsense. 

Amal, a, like, as; amal agur, a. 
maf, as if, as though; “oen a. fin, of 
that sort; 4. péin, in that manner; 
A. ir Dá mbead, as if there were, etc. 
See ramait. 

Amaill, -Le, f., act of sporting, diverting 
oneself with; feeling, life, vigour; 
nac puil a. Apt bic tonnag, is there no 
life in you (you are so lazy) (Tour.) ; 
San A., lifeless, as a limb; a stratagem 
(Kea.) ; al. amailt and arall. 

ómailte, g. id., f., mischief ( Br.). 

Amailtesc, -lise, a., sportive, full of 
tricks (Intshm.). 

AALT, -e, -ceACa, f., a ghost, a phantom ; 
a monster; 4. pij, a man of monstrous 
size; A. éirc, a very largo fish. See 
rAmaite. 

AmA4in, ad., only, alone, merely ; even; 
Ct 4., except, only, unless, save; aon 
lá á., one day, on a certain day; fit 
Amáin, even; Aon. . . AmAIn, one 
only ; son nid amáin ip esd é, it comes 
to the same thing; é bualad amáin, 
even to strike him (stress on bualad) ; 
é péin 4, he alone; tá son puo a. 
Asóm-Ta4 le 40, I have one remark to 
make; aoinne a., one single person ; 
ceirt A. (omitting son), one question 
(Con.) ; ^. 1p ndp bpireao é, only that 
it was not broken. 

Anmainpe, g. id., fa magical frenzy; cf. 
opaoroescc agur A4, cTuaicle agur 
ó. 

Amainpesé, -pise, a., frenzied, silly; 
keen, fierce. 

Amaif, -e, a, musical. See atan. 

Amaippesc, -pise, a., distrustful, suspi- 
cious, doubtful. 

Amaipe, -e, f.» bad ale; Lom-s., exceed- 
ingly thin bad ale. 

Amal, -A1l, pl. id., Mm., & simpleton ; smal 
gan C!5ll, a senseless idiot; 
-Lán, m., -65, f., id. 
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Amalac, -a15e, a., curled (of the hair); 
reolca amalaca, curled sails; al. amt-. 
AmAslAnseé, -at$e, a., foolish, simple. 
ómaLósaCc, -aise, a., foolish, simple. 
Amasl6sacr, -a, f.» folly, silliness. 
Amasldin, -Óna, -pi, M., a silly person, 
a dolt. 
Amanaipip. See under amanaptay. 
Amansptap=um an oripceap, ad. of time, 
on the day after to-morrow; 14 1 
n-oiptesp, 2d. ; al. amanatan (M.); 
am4ipnesc ir amanatap, to-morrow and 
the day after; iptoidce Amanacaf, 
the night after to-morrow night; aba 
amanatap, the second day after to- 
morrow; amanaipup, td. (but smt.=on 
the second day after to-morrow). See 
ointean, also bApac. | 
AmAntsf, -óth, M., chance, fortune, luck, 
good iuck, success, a wind-fall; an 
adventure; spoils, booty (as taken in 
an adventure); al. amcan (N. Con.). 
Amantpac, -aise, a., fortunate; so hs., 
by goodluck; adventurous, wayward. 
Amaoile, g. id., f., neglect, remissness. 
maol, -oite, a., neglectful, remiss. 
Amat. See Aime 
Amap. See ioman. 
Amap, sit, M., music, speech, singing, 
chanting ; -ain, gs. as a., musical. 
AmApae (1 mbApac, 1 mbáineac), ad. of time, 
on to-morrow; al. amdipeac. See bApac. 
Amaypac, -A1c, M., love, affection ; véir 
m’ amapaic ap Danba, after my affec- 
tion for Banbha (H.). 
ANANAS, -Ais, M., mustard. 
Amapait, -e, f., scurvy grass, cochlearia. 
Amarzic, -anc, pl. id., m., sight, vision, 
seeing, & representation, a scene; 4. an 
lae, dawn (M.); act of seeing, looking 
at; act of visiting; as Cult na mab 
(T AS A. na bppiorúnać, burying the 
dead and visiting prisoners (Fil.); 
Amafcao (poet.); (in Don., Aran, etc., 
amane is used commonly for the sight 
of the eyes, in M. pasabane is the usual 
word); Can faictm son amar, I can't 
see a stime (U.) ; 4. spinn, sharp sight ; 
A5 tesct Aji 4., coming within sight of 
(Sg. Oir.); ^n can buardprdesn 4 4. 
11b, when you catch sight of him (Fil.). ; 
act of searching for, looking for ( Don.) ; 
act of pointing out (the way) (M.); 
pron. apane (Aran, W. Gal.). 
^mapcac, -a15e, a., interesting, pleasant 
to survey or meditate on; careful, 
circumspect. 


dims. | &mapcarm, vl. amane (-ca, poet.), v. tr., 


I see, look at; keep; I visit; al. used 
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with an; 45 atrape ap, looking on; 
in Om. also I watch, judge, search for ; 
o’amapcsp bé, I spied a fair lady 
(song); a tán mo fúl ve, I look 
fully at. 

Amapclann, -ainne, -anna, f., & theatre, 
a place for shows or exhibitions. 

ómanóros -e, pl. -í, -1te, f., distress, mis- 
fortune;  amapóroite an cpaosail, 
the troubles of life; ni puil praca ná 
Amapóroice att, he is neither in debt 
nor embarrassed ( By.). 

Amara, indeed, really; cá mé pcit á., 
I am tired indeed (Antr.). 

Amaprán, -áin, M., oppression, distress, 
misfortune; giolla an amappáin, the 
unfortunate fellow (D. R.). 

Amap, -aip (and earlier, simre), pl. id., 
M. & hitting, marking; a home stroke ; 
an attack, an attempt, a guess, a 
conjecture; a drive, a dart, a rush, a 
thrust, an opportunity ; an á., towards ; 
‘oul an a. Seain, to go towards John ; 
céóro an 4. An oileain, he makes for the 
island (Mac an tolai); cusAaoap A. 
Lonspuipic atp, they attacked his for- 
tress by assault (P. FP.) ; cus a. ór íreal 
umpe, he seized her secretly (ib.) ; tus 
^. 00m’ ionnpaiġe, he paid me a flying 
visit; a kind of concordance in poetry, 
a panna, id. 

Amp, inter. of surprise and incredulity ; 
amép ni passin a baile, surely you will 
not go home ! (M.) ; cá Seán 1mtiste ; 
ni't amár ? John is gone; surely he 
is not? 

Amar, -sip, pl. id., ampa, -pais, and 
ampanna, M., a mercenary, & recruit, 
a wild fellow, a glutton, a monster ; 
the amar ranked in dignity with the 
óig-CGiSeapna (F. F.); in some folk- 
tales, an ogre; a child (loc.) ; peap-a., 
man servant; ban-a., maid servant; 
smt. abar; amapag, id. 

Amarat, -A1$e, @., stupid; passionate, 
wild, gluttonous. 

Amarat, -Alġe, @, aggressive, quarrel- 
some, aiming, hitting; darting, 
thrusting; so h4., by chance. 

Amaparm, -map, v. &, I hit (F. F.); I 
aim at. 

Amarpan, -áin, pl. id., Mm., the gannet or 
solan goose ( Anér.); a cur dog; a stupid, 
dull man, & greenhorn. 

Amarpmarp, -sipe, a., fierce, wild. 

Amaros, -óise, -654, f.» & little bitch ; 
a little barker; a foolish or fierce 
woman. 

Amapótt, -6p4, M., 8 fierce person or 
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animal; 4. pin, 8 fierce turbuleat man ; 
4. S404ifí, a fierce dog. 

Amapoipesct, -A, f., turbulence, anger ; 
fierce barking, as of a dog. 

AmapcAp, -sipt, M., & dog's bark (amap- 
cyac, id.). 

Athapcpac, -ai5e, f., barking, yelping ; 
cá An gaban AS arapca, the dog is 
barking; cá Té 45 Amarta An 
Seán, he is barking at John; fig. 
objurgation; act of abusing, reviling ; 
AS Amaptpiais opm, scolding me, 
reviling me. 

Amaptpursim, -u$4ó and amapcpAe, v. 
intr., I bark (as a dog). 

Amapusad, -ui$te, m., act of attacking 
quickly and suddenly; act of aiming 
at; al. ampusyad, aimpiugad. 

Amaput$im, -usavd, v. tr., I take a quick 
sudden aim at, [ make quick sudden 
attacks on; I hit; al. amapaim. 

Amb4pac, ad. of time, on to-morrow ; al. 
amAdipeac. See bátac. 

Ambara (vom bapa), inter., by my hands, 
really ! truly ! a form of asseveration. 
See var. 

Ambpael, m., an admiral. 

Amvoipcescc, -A, f, the gloaming; 
twilight; vo Sluaip ré Cum prubait 
Annp an A, he set out in the gloaming. 

4&meapc, A meapc, t MeAPC, comp. Prep., 
among, amongst, amid, between, with 
gen. or poss. prn. ; 1 N-A meapc, among 
them; 1 meapc uapal, among nobles 
(F. F.). See meare. 

Amén, amen (the word is pron. aimton 
in M.). 

Ampáp, m., raw growth; state of being 
undisciplined. 

Amfonnán. See amapytdn. 

Amputnce, p. ae ill-baked, ill-kneaded, 

Agal, -ail, Mm., an Ulst. form of angan. 

Agan, -ap (pron. angan), mM., incon- 
venience, disadvantage, affliction; 
hunger, an unsatisfied want; m'a, 
alas ! ma. cú, I feel your affliction 
deeply; nit aon a. ap nA buaib, the 
cows are “in clover”; if a. liom, 1 
am grieved at; níon bain 4. 04m gup 
pór mé, I knew not affliction till I 
got married; doubt, fear; cá 4. asam 
na mberd pé ionn, I fear he will 
not be there (Antr); smt. ansa. 

Amsapac, -aise (pron. arnnsypac), 
inconvenienced, hungry, distressed. 

Athsanaim, -AÙ, v. ir, I vex, afflict, 
trouble; I inconvenience. 

Atlan, -aine, a., impure. 

Alabai, -bua, @., mute. 
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AmlabattAC, -A1Se, a., stammering, mute, 
dumb; sm., a stammerer, a stuttorer. 

Alapa, g. id., f., bad delivery in 
speaking, stammering. 

Amlacap, -aip, M., appearance, likeness, 
copy, resomblance; lem 4, to one 
like me; cA 4 4 roim asam, I have 
an affair just like that. See pamtacap. 

Amla, M., curling, injury; pua ré 
amLaó mop, it suffered much (from 
exposure to inclement weather, of 
hay, etc.) (Con.). 

Amlaro, ad., like it, thus, so, the same; 
amlaid fin, in that manner; amlaid 
agur, as if; supab (so mb’) Amlaró 
uit, may it be so to you, the same to 
you; tf amLaiú vo bí an rpcéal, this 
was the state of the case; cA pé aá., 
it is as you say; bioù pé a., let it be 
80; If A. 00 Cut matai pior opc, 
my father sent for you (where tp a. is 
not translated); óin tp amtaró ©’ 
PonlpiSeap gupab athlard Do ġganti 
ua Domnaill, for it is thus it describes 
that the way in which O'Donnell was 
proclaimed (F. F.); vá méro . . . if 
4mlaró ir lu$Sa, the more . . . the 
less; nil oA méro . . . nae amlaró 
if Luss, the more . . . the less; 
Amlaró pin, accordingly (F. F.); often 
in apodosis to 1 n-A 1ona0: ea, agur 
! n-A 10n40 fain ip amlaid vo Cuir 
vo bean inp an luacain Cum bert as 
éiptesét liom; An a. a meappá so? 
would you imagine that, ete. ? san proin 
00 bet 4., if that be not so, otherwise. 

Amlénca, indec. a., foolish, silly; (cf. 
amldéip, 4c.) (Don.). 

Amlóz, -dise, -654, f.» a female fool, a 
witless person; al. amalóg. 

mós, -óise, -4, f., a jennet (Louth and 
Arm.); a species of sea-gull (Om.). 

ómLóin, -6pa, -61pf, m., an idiot, a boor ; 
a fool who imagines himself wise; a 
buffoon; al. abléin. 

Amlusd, -4, M., tribulation, distress, 
hardship; m’ amlusad! alas !; am- 
lea, ammlró (Don.); amlusaóú (Cm.). 

AmLuise, M., unsteadiness; a swell on 
the sea; a large unbroken wave; the 
hollow between two large waves 
(W. K.); pron. often óta1óe. 

Ammaoin, -e, f., Substance; vo fin rí a 
lama Curse acc ni bruaip Tá son a. 
ann, she extended her hands to him 
but found no substance in him (N. Y.); 
ni pab ann acc pCÁC san aon á., he 
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Amndipe, g. id, fi, 
immo«desty. 

Amndipeac, -pise, a., shameless, im- 
modest, 

óúnar, -sif, M., keenness, subtlety; as 
a., keen, sharp, fierce. 

Amndpmap, -sipe, a., fierce ; unusual. 

ómós. See aóbós. 

ómós, f., a shake-down bed, a pallet, a 
hammock. 

Ampalt, -aitl, m., voracity, greed, hunger; 
cá An-Ampall ain, he is very voracious. 
See amplao. 

ómpan, -aip, M., helplessness, a helpless 
condition (N. Y.). 

4mpanac, -aise, a., helpless, slovenly ; 
pear boc a. ir ead é acd pérote Tuar 
le hat, he is a helpless poor man 
bloated with swelling (N. Y.). 

Amparpdn, -áin, pl. id., M., commissariat ; 
a tool-basket, etc. ; a helpless, slovenly 
person; caroé an Cabaip an c-a. poin 
oo Cup 45 Oban ? of what uso is it to 
set that helpless sloven to work ? (N.Y.). 

Amplac, -ase, a., greedy, covetous, 
voracious, 

Amplacdn, -áin, pl. id., Mm., a glutton; 
a grabber. 

Amplav, -a10, M., voracity, great hunger ; 
capt, ampla 'sup Anc, thirst, greed 
and voracity; a. agur foca, voracity 
and great thirst; ni h-ocpap atá ain 
ACC 4., it is not hunger but voracity he 
suffers from; ampall, id. 

Amplaip, -e, f., jeopardy, dilemma 
( Boyce). 

A&mplamail, -mla, a., voracious. 

Amplóin, -ópa, -ní, M., a glutton; a 
greedy person; an avaricious person. 

Apa, a, good, great, noble, wonderful, 
prosperous, lucky. 

Amys, g. id, M., a poem, an elegy, 
lamentation, as, ómha Columcille; 
al., ampac ; cf. aman 

Ampán, -áin, pl. id., and -Ainci, M., a 
song; & poem in vowel assonance as 
distinguished from a ván, a poem in 
syllabic metre; a ceansal, or binding 
set of lines, when the body of the poem 
is in syllabic metre; act of singing, 
chanting; abaip a. Dúinn, sing us a 
song; nil aon a. asam, I do not 
know any song by rote; a an béil 
ounca, discreet silence; cA ré `na a. 
aca, they are harping on it. 

Ampánacc, -a, f. act of singing or 
chanting, song-making ; al. ampáncacc. 


shamelessness, 


was only a shade without substance | &mpánaroóo, g. id., pl. -dte, M., a songster, 


(N. Y.). 


a singer. 
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Ampdanardesct, -a, f. See aimpánacc. 

Ampap, -pap, pl. dd. and -paipi, mM., 
doubt, suspicion, anxiety, distrust ; san 
ampap, doubtless ; cá a., opoc-a., agam 
sip, I suspect him, have a bad opinion 
of him; nt a. ná so Dpuil ré ann, 
he is there without doubt (amgpaécc. -4, 
f., is smt. used in same sense); atten- 
tions, cA 4. aise uipte (or ’n-a 01410) 
he is paying attentions to her; ní'l 
aon A. Ange uinte, he does not care 
for hor; cáim 1 n-a., 1C., I suspect ; 
táim 1 n-a. Leip, I suspect him; A 4. 
454m so, as I suspect that; ap 4., 
on chance, at a guess, on suspicion ; 
al. avnpeap (Con. etc., usually three 
syllables). 

Amypapac, -Ar&e, a., suspicious, doubtful ; 
al. arnpaipesc; ampapamail, apar- 
camail, Ampaipceanarl, id. 

Amfac, -ald, M., an emissary, a messenger. 

Ampac, -aise, a., hitting, striking. 

Ampaine, g. id. f., military service ; 
hired military service; soldiery (from 
Aman). 


Ampán. See amapán. 
Amrpcaoró, f., carelessness, untidiness 
(.Don.). 


Ampceaor beac, -o!Ze, a., caroless, untidy ; 
nac Ampcaoróeac 4 Sléapaip tú péin, 
how carelessly, untidily you dressed. 

Ampcapnac, -a15, M., grey dawn. 

Amtac, ámtaCcc, ámtaig. See ám and 
Amac. 

Amctaip, -e, f., an ungainly person. 

Anica. See amantaj. 

ómusa, ad., astray; leisean á., to let 
(it) go to loss, be lost; oul amuga, 
to go astray. be lost; cuum a, I 
cause to deviate from its purpose, I 
render ineffective, I set astray; 
cuipeap A. é, I set him astray ; in vain ; 
obaip 4, fruitless work; %0 cutpeao 
mo ċovlaó 4. opm, I was prevented 
from sleeping; Cuippi nuacap a. wipte, 
she would be baulked of a husband ; 
puspad a. é, it was found (having 
been lost); Cuaóar 4., I went astray, 
missed my way; al. amuvda. 

&mu£Za4, Mm, a rambling inconsequent 
talker. 

Amurde ! excl. forsooth ! indeed ! 'reaó 
a ! yes, forsooth ! 

Amuis, ad., lit. 1 mais, in the plain ; out, 
outside, without (without movement ) ; 
leat A. ve, in addition to; teac-(p- 
muis, Learmuis, outside; taob amuis, 
outside; cá nuo smug Agam, I am a 
creditor; cá piao amuis le ééile, they 
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are not on speaking terms; an t-ainm 
ir bpeasta amuis, the finest name of 
ull, the finest name published or known ; 
out of joint; bí ré amuis sip so, it was 
said of him that. etc.; abroad, awey froin 
home, in a foreign land ; vo ¢ovlar a., l 
slept in the open air; 4. T amac, out 
and out, completely : bi a., get outside ; 
4. An An sclarde, without on the 
fence ; 140 ro 4., those near neighbours 
of ours, those who live next door, or 
opposite us, etc., “those abroad"; 
à. Ip iag, within and without the 
house; yonder, beyond, with place 
names; pussd 4. ofc, you have been 
found out (your trickery, efc.); cá 
Duine éigin 4., some one is at tho 
door, wanting to come in; motdéétan 
^4. é, he will be missed, he is a loss; 
cA puo éigin A. ag An mburn, something 
(an internal vessel, etc.) is protruding 
from the cow; cA Do teansa 4. ASAT, 
your tongue is protruding from your 
mouth; cA an cluice a., the game 1s 
finished, 

Amuillro, g. id., pl. -i, f., a trifle, a trick, 
amusement; al. act of trifling, joking, 
etc.; as 4^, playing pranks, trifling 
(Donl.); cf. amat, c. 

Amuléac, -ar&e, a., beardless, young. 

Amur, smt. amüp. See amar. 

^n, def. art., gsf. na, pl. na (aspirates 
nom. sing. f. and m. sing. gen., eclipses 
g. pl.); the, sometimes also not trans- 
lated into English, as an bdr, death in 
general; ip uaisneaC an puo an bár, 
death is a lonesome thing; but fuain 
ré bár, he died; calam na hCipeann, 
the land of Ireland. An is often 
used in close combination with preps., 
especially those ending with & vowel, 
as '00'n or 0n, ! pan, ran or pan,1 pna 
or °p na, Ón or ón, sup an, leir an, 
vo na or vor na, in which the old 
initial r of the art. is preserved ; smt. 
used for emphasis, as, Connac An pes 
Am teact im €oinnib an bócap, I saw a 
man (nothing less) coming towards mo 
on the road; ıp mé ctubpao An buille 
06, I would give him a real blow; 
o’arpsesp an potpam, I heard a dis- 
tinct noise; prefixes c to vowel initials 
of m. and initial r of f. nouns. 

An, interr. part, whether? sign of 
interrogation (eclipses verbs): before 
past tense becomes ap in reg. verbs, 
and aspirates; an pana Ann uir? 
how long are you there? an 'mó bó 
agat? how many cows have you? 
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An món A bead uair atp? how much! dnacal, 


do you want for it? an mait leac 
bainne ? do you like milk? an ead ? 
is it s0? Ap mait Leac leabap "o Pasail, 
would you like to get a book? an 
burde leac 140 ? tp burde, do you 
think them too yellow? I do; an 
Anall a cáinis ré? was it from over 
the way (over seas, efc.) he came ? 
An- (aspirates), neg. prefix, un-, in-, not-, 
anti-; prefixed to nouns oft. signifies 
bad or evil; cf. use of an in words like 
AnplaiceAp and an ouine, which see; smt. 
eclipses, e. g. aangctialloa, anbpuil, etc. 
An-, intens. prefix, very, when prefixed to 
adjectives, as cá an Lá an-bos, the day 
is very soft; great, when prefixed to 
substantives, as bi an-lá againn, we 
had a great day (pron. ana very 
generally before consonants}; ana- 
Tcoláine ip ead é, he is a great scholar ; 
cá Ana-Ceo ann, there is a great fog; 
an-wipce An pan, very good water. 
An-, pref. (eclipsing), from, in cert. ads., 
eg. aman, from the E.; socuaid, 
from the N.; anonn, from this place ; 
anior, from below, etc. 
n, for aon, one, unaccented (Don., etc.). 
n, gsf., Aine, a., noble; pure, pleasant ; 
elegant; an c-aop Án, the fairies. 
An’, ann, in phr. 1 n-a., able to; cA ré 
1 n-A. é oéanam, he can do it (Con.) ; 
cf. inme. 
Ana, plenty, riches, prosperity. 
AnAbaid, 4., immature, unripe; báť 4., 
sudden or premature death ; also, very 
ripe (an, intens. prefix, meaning very). 
^nAbatóeA6c, -A, f., abortion, immaturity. 
Anabdjoic, -e, f. contention with (pe) 
( Br.). 
Anac, -A1S, pl. -ai&e, M. a path, a road, 
& pass; often in place names. 
Anacail, See anacal. 
Andcain, g. -e and -éna, f., harm, damage, 
calamity, accident; 4. 00 'óoéanam af 
. »» to do harm to; “ni’l maic ’pan 
peancar nudipt bior an anacain Déanta,” 
“ there is no use in talking when harm 
is done"; cibé 4. a peol cugsainn é, 
whatever mischance directed him to 
us; oul pan 4., to go to the devil; 
al. anpocain, anacainn; (the word is 
accented in second syllable.—M.) 
Anacaip, -cps, pl. éd. and -cpai, f. 
affliction, calamity, distress (of mind 
or body), inconvenience ; 1 n-anacaip 
€poróe 'sup brón, in distress of heart 
and in sorrow (eosan Cóip, & song); 
al. ANACHIA, 
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-ail, c, act of protecting; 
deliverance; mercy, quarter, safety ; 
‘oeinim 4. ap, I spare, give quarter to ; 
DÁ 4. An Baosal, guarding him from 
danger; al. vl. of aimcim ; al. -cait, f. 

Anaclaim, -cail and -cal, v. tr., I protect, 
safeguard. 

Anach, See anacan. 

Anacpac, -aise, a., miserable, awkward, 
painful. 

AnAacpónt, “Óna; -ní, M., a wretched 
person; an awkward person; a puny 
person or one without energy ; a miser, 
8 mean person. 

A&nÁ9, -Áró, M., misfortune; al. ands. 

Anáóbap, m.; Aj A, On purpose (Or.). 

onAplóro, -e, -i, f. angel fish, a fish 
with cloven breast. 

Ana ard, for 1 n-a$aró. See asad. 

ANAS, -Atft, M., corrupt matter, organic 
matter in a very advanced state of 
decay ; al. san (Don.). 

Anagstt4, 4. not to be pleaded; sf. unjust 
sueing. 

Anaice, for 1 n-aice. See aice, 
Anaicim, -cesv, mper. -aic, v. tr, I 
save, protect, purify. See ainictm. 
Anaim, I wait, remain, etc. See panaim. 
Anainn, -ne, f., the top or coping of a 
wall (Anér.); a. cise, the eaves of a 

house (ib.). 

nóin, var. of onó, honour; 
honour freely paid (H.). 

ónáino, -e, f., an unsettled state, perver- 
sion, disorder; cupim st 4., I pervert, 
distort. 

Anéipoe, for 1 n-dtpoe. See Arve. 

Ansnes, a., careless; al. very careful. 

Andipite, indec. a., very special, choice. 

Anat, -e, -eaca, f., coarse homespun 
linen, canvas; gan bpé10 san a., 
without frieze or linen; beipim an a. 
liom, I require large clothes, I am 
large ; al. ananc, -aipic, m. and anparo. 

Anaipte, g. id., f. bad condition, ill. 
treatment, hardship, unfairness, injus- 
tice; puaip ré bár 1 n-a., he died in 
untoward circumstances (as, was 
drowned, run over, etc.); téini5 Té ap 
an T40$54L 1 n-A., he was born under 
unfavourable conditions; ni paib aon 
à aif, he got no bad treatment; bi 
ré pá a. aca, they treated him badly. 

Anaipteamaitl, -mia, a., ill-conditioned ; 
miserable; unfair; unjust; ^g cat- 
eam angio So ha 1 Origtib na 
ocábainní le hól ip le cappabar, 
spending money miserably (efc.) in the 
taverns on drink and carouse. 
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Anaite (anpad), g. id., a heavy storm; 
fear, terror, consternation; fast breath- 
ing, wild looks, efc.; 8 state of 
terror; a dreadful thing; eagerness, 
avidity; fuss, hurry; a. gnócta, great 
eagerness for business; 1 n-a. An 
cpaotaip, in the stress of exertion; Ir 
mains 4 bérdcesp 1 n-am An 4., WOO 
to him who goes down in the time of 
storm. 

Anaiteamail, -mla, a., stormy, disturbed, 
terrified; so ha., in a state of terror, 
consternation, or exhaustion; blown; 
wonderful, 

Anaiteancaé, m.,a stranger; a.,unknown. 

Anaitesp, -cip, m.s ill-humour, anger; 
festering; pain, discomfort, foulness 
of weather; a5 véanam snaiti¢ oam, 
troubling me. 

Anaitnio, a., unknown; al. -tn1v. 

Anál, -áile, -áLac, and -Ála, f. (smt. m. 
in Don.) the breath, breathing; 45 
captains na handlac, taking one’s 
time, going slowly (drawing one's 
breath), also, drawing the last breath, 
dying; a poet’s breath of five words 
(Aur.); as eapcainide aip pá m! anáil, 
cursing him, under my breath; ¢uaro 
an bainne le n-'anáit, tho milk nearly 
choked him, ‘f went with his breath "; 
coimeávaim m’s., I hold my breath ; 
A. bmirce, broken wind (as in a horse); 
an injection; a. Do tabac Do buin, 
to give a cow an injection (as frequently 
some days after calving); luar andlac, 
shortness of breath; ná leis le hair 
©’ andile é, do not breathe a syllable 
of it (it. do not let it near your breath) 
(N. Con.); breath, inspiration, in- 
fluence; céiseann 4. Sean  pá'n 
ociSeatna, John’s influence affects the 
lord; ni’l aon 4. As Dul ré, he is 
under no influence; vopoé-s., foul 
breath, evil influence; gaot món ir í 
AS capipsing A handlac, a high wind 
that draws its breath, t.e., comes in 
fits, the most dangerous kind of wind. 

Analac, -A1$, M., analogy. 

An-all, a., very great, vast, tremendous. 

Anall, ad., hither, to this side, over in 
this direction, (to) here, thenceforward ; 
anonn 'ranalt, backwards and forwards, 
hither and thither, here and there; 
fam 4., ever up to this time; beim 
A. 00, I restore something to (poet.) ; 
^. 6 Šarana, across from England; a. 
tap Abainn, across the river to the near 
side; puo á, come nearer (the 
original distance may be only a couple 
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of paces); Anallrs, up to this time 
or point, hitherto. See tall; other 
forms, anallana, anallan. 

Anallap, -aip, M., the wash of a distillery 
or still (Om., My.). 

Anall6o, ad., of yore, of the olden 
time, a long time ago; orig. tallóo, 
long ago, whence anatt-ó*, long since, 
eventually considered to be a phr. 
1 n-all60, whence present meaning. 

Andlugad, -ut$te, M., breathing; in 

honetics, the aspiration of a letter; 
inflation; inspiration; guiding in- 
fluence. 

Andluisim, -uSao, and -Alavd, v. tr. and 
intr., I breathe; I aspirate (in phon- 
etics); I inspire, I inflate. 

Anam, g. anma, anama, ds. anmain, pl. 
anama, AnmannA, anamata, Anmain, 
f. and m., soul; life; vigour, activity ; 
tr Luacman an c-anam, life is precious ; 
as {mt le n- anam, running for bare 
life; 1 mbApp an anama, td. (Mayo) ; 
1 ocánairce an anama, td. (M.); a5 
cun An anma Amac, dying (as of terror, 
laughter, efc.); seobsid cú  c'a, 
cabappap t'a. Out, Lerzpeap t'a. leac, 
your life will be spared; oA mbeao 
m'a. ain, even if my life depended on 
it; op m'a, on my soul; as véanam 
4 anma, making his peace with God, 
preparing for eternity; beannacc Oé 
le hanmain na manb, God's blessing be 
with the souls of the dead; cum a. 
10nnac péin, bestir yourself ; 1 nveipead 
an anma, quite exhausted, at the point 
of death ; san ^. 5an anál, in a fainting 
fit; berd c'a. asam, I will kill you; 
imipeocso m'a, leir, I will risk my 
life with it, or against him; m'a. ont, 
well done! an t-a. boécc, the poor 
soul (as having to undergo judgment, 
suffer hereafter, efc.); a term of 
endearment; m'a. ipci5 tt, you are 
dear to me as life; m'anam tú, id.; 
fo! Copp 4., both body and soul. 

n-am, M., indec., an unseasonable time, 
non-season ; 1 n-am agur 1 n-an-am, 
in season and out of season, 

4nama4o, very Many=an ioma. See 
1oma'o. 

Anaran, -mnà, f. See ranamain, 

Anamamait, -mla, a., lively, vigorous 
(the word may be applied to & beast 
as well as to & man). 

4namamlacc, -a, f., vigour, liveliness, 
sprightliness. 

Andam-céproesp, OIP, M., soul friend- 
ship. 
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Anam-Capia, -Capao, -CÁilroc, m. and f., 
& soul-friend, a confessor, chaplain. 
spiritual adviser. 

Anamdin, -e, f., violent emotion of any 
kind. See anbuain. 

Anamodimeac, -nise, a., disturbed, excited, 
frightened. See anbuaineac. 

Anamorn, f., wonder, surprise (N. Con. 
folk-tale). 

Anaoib, -e, f., discomfort, distress, un- 
pleasantness; al. anaoibe, -aotbeaéc. 

Anaoibinn, -bne, a., unpleasant, unhappy. 

Anao, -e, f. indistinct noise as of 
people talking, efc.; vo 6uala fá an 
A AS Opuroim léi, acc níon Cuts pi 
focal, she heard the murmuring voices 
approaching her, but understood not a 
word (N. Y.). 

4naAoto. See an-ío. 

ANAONA, -sipe, d., young. 

Ansopmapact, -A, f., youth. 


4naorca, a. not aged, young; also, 
very old. 
Anéppard, -e, a. not aged, young; 


also, very old, ancient. 
ónar; 1c. See anpárp, qe. 

Anarca, 4., rough, coarse, uncouth ; 
al. anapcafg. 

Anata, a storm (Antr.) ; cf. anatpce. 

A^&nATCAC, a., stormy; ampeag a., rough 
weather (Anfr.). 

Anacap, M., contention, strife; al. an- 
aicest ; cf. aicear. 

Anba, a., prodigious, great, terrible. 

AnbáÁp, -Aip, pl. id., m., a sudden, violent 
death; tus pé 2. ain péin, he committed 
suicide (pron. anabár). 

^nbÁtAC, a., terrified. 

4nbátao, m., fright, terror; -taéc, f. 
id. 

ónbpáilce, f., joylessness; inhospitable 
reception; 4. móp, great churlishness 
shown to a guest. 

Anbpainne, g. id., f., weakness, exhaus- 
tion; faintheartedness ; a. hóp, a deep 
swoon; -sdinneact, id. 

Anbpainneac, -ni$e, a., weak, exhausted, 
spent out. 

Anbpammntim, 
subdue. 

Anbpann, -Ainne, a., weak, feeble; faint- 
hearted; 4. le hao, feeble through 
age; as subs. a weak person. 

Anbporaid, -e, a., irresolute, unstable. 

Anblapad, -pTCA, M., great taste, over- 
liking (Kea.) (also anblaipead). 

Anbroic, vL, act of meddling with; 
fighting against; al. anabpotc. 

Anbporo, -porve, f.» captivity, 


-nead, v. ir, I weaken, 


great 
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tyranny, slavery ; dire distress: 1 n-4., 
in slavery ; pron. ana-bporo. 
Anbpuit, -e, pl. -ti, m., soup, broth; water 
in which meat is cooked; 4. muice, 
pork broth ; 4. caopac, mutton broth ; 
4. maint, beef broth; blair a. muice, 
ól a. caopac, taste pork broth, drink 
mutton broth (folk saying); ‘oo ċuo 
4., the broth that will be made from 


thy minced flesh (folk-tale); (al. 
anainte in nom. and gen.). 

4nbuain, -e, a., unsteady, anxious, 
troubled. 

Anbuain, -e, f., agony, torment, anxiety, 
dismay, terror, trepidation, hurry; 
-ne, id. 


Anbuainesé, -nze, a., full of care, dis- 
tressful, disturbed ; smt. anamótneac. 
Anbuinbe, g. id., f., rage, fury, passion 

(Eg.). 

óncáineaúó, g. -nice, -nce, M., blasphemy, 
slander, reviling. 

Ancainnt, -e, pl. -eaca, f., a railing, a 
reviling. 

Ancaipe, g. id pl. -pí, m. and f., a 
wooden tub, an anker; an anchor; an 
T-A. DO fCAO!leA$, to cast anchor; a. 
cuibniís, à grapnel (small boat anchor) ; 
ancaipin, 9d. ; Ancatpc (Aran). 

Ancaipne, g. id., pl. -pí, m., a hermit, an 
anchorite. 

Ancaiteath, M., ill-use as of t'me, money, 
eic. ; | wasting, extravagance. See 
caiteam. 

^nCaot, f., adversity. 

Ancdr, -dip, M., & bad case, trouble. 

Anclaon, -soine, a., very much addicted 
to, very perverse. 

Anéop, -cuin, pl. id., m., ill-usage, ill. 
treatment, foul play, violence; te 
heagla so vorabanpad fá a. ‘of péin, 
lest she should lay violent hands on 
herself; níon tusavoapn son 4. 06, 
they gave him no ill-treatment. 

Ancpoide, g. id., m., malevolence; thé 
olc asup ché ancporde, through malice 
and an evil disposition (F. F.). 

^néfotróeAC, a., malevolent. 

Ancpotac, ancpotamail, a., ugly, mis- 
shapen. 

Ancput, M., deformity, wretchedness. 

4nCuto, -cooa, f., an excessive part or 
share; rather much; a great many, 
with gen.; a. píona, a lerge quantity 
of wine; a agio, much money; 
pron. Ana-Cuto. 

Anctinpe, g. id., pl. -pite, Mm., an un- 
natural or abnormal being, & monster ; 
& scoundrel, a freak; a. mná, an 
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abnormal woman; 4. pdsaipe, & great 
rogue. 

óncúinreaóc, -4, f., monstrosity, abnor- 
mality ; an c-oileán ip mo arómilleao, 
Upaoróeacc, visablardesct, pranna!ro- 
eact, ancéüinpeacc, the isle where the 
evil eye, witchcraft, devilry, folklore, 
superstition are rampant. 

Anéuina, g. id. f., wretched appearance, 
as from poverty or sickness; Cuip an 
bpteoróceacc a. món ap an Duine bocc, 
sickness has given the poor man a 
wretched appearance ( Ros.). 

Ancumsp, AIr, M., abnormal strength, 
great power. 

Ancimta,'a., deformed. 

Ancupam, -Arm, M., excessive solicitude, 
officiousness. 

Anctipnamac, a., officious, over-careful. 

Andai! anosaor! anoa! interj., 
really ! indeed t. 

4noána, indec. a., reckless, foolhardy ; 
níon bein acinne giam é acc Duine 4. 
nó amaoán, no one ever did it but a 
foolhardy person or a fool. 

^noánaérc, f., recklessness, foolhardihood. 

Anoé, anviu. See indé, INDIU, DIA. 

4Anotató ; prop. 1 noir. See taro. 

AnoíosSalcA6, -sise, a., very revengeful. 

AnoóCap, “AIT; M., presumption. 

&noóCeapaC, -aiSe, a., presumptuous. 

4noór$, what is unlikely; an unlikely 
place to find a thing in; '“oubainc pé 
supab a. 50 paib an cis polam, he said 
it was unlikely that the house was 
empty; cuapoursid 0615 agur 4. 06, 
search likely and unlikely places for it. 
See 061s. 

Anooipcescc, -4, f., the darkness of 
nightfall. 

Anvopobláp, -ái, pl. id., M., excessive 
squandering. 

Anopoblérac, -aise, a., very wasteful. 

Anopodtarve, a., strange, wonderful; m., 
a wanderer; a. savaip, a wandering 
dog (W. K.); cf. anonoblár, 1c. 

Anouaincesp, -cip, pl. id., M., great 
sorrow, discontent, disagreeableness. 

An'oúil, -e, f. avidity, inordinate desire. 

Anoul, -e, f, an evil creature, a 
monster. 

Anouine, g. id., pl. -oaoine, Mm., a wicked 
man, @ great person; a tyrant, an 
uncivilised man; anvsoine na h.ólban, 
the roughs of Scotland; a fool (Om., 
My.) (the © is silent in U.). 


ónoútcaTrac, -s15, M., a stranger, a 
foreigner. 
Ané, anéi. See Dia, invé, 
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On ea), is it? forsooth! psopars an 
ead ? do you mean Patrick? See eo. 

Anpac. See anpavac. 

Anraú, -a10, M., storm, a tempest, a 
disturbance in the elements, esp. on 
sea; fear, terror (pron. anaite in M., 
which see; in Mayo pron. anapa); 
le hanpad nsaoite, by a storm (F. F.). 

Anpavac, -baige and -paise, a., stormy, 
overflowing, terrible. 

Anpavamail, -mla, a., stormy, scared, 
excited; al. anaitcamail. 

ónpár, -áir, mM., wretchedness, need, 
difficulty; o'fás cú 1 n-a. mé, you 
left mein poverty ; meanness, baseness ; 
an t-A., misfortune, sickness; al. andr, 
anar (common in Don., etc.). 

Anparca, indec. a., wretched, difficult, 
needy; pinne pé obain an eannais 
so ha., he did the spring work with 
difficulty (Ros.); awkward, unhandy, 
low, vulgar (as the saying of a coarse 
word) (Om.) ; (spelled anápca, annapca, 
etc. ). 


Anplac, -a1&, -A1$O6, M., a sea monster 
(Ker.); cf. anapléro. 

Anflait, -atCa, pl. id., m. (prop. f.) & 
tyrant, an usurper; '“ an c-anplait 
CuipSéip," the tyrant (or usurper) 
Turgesius (F. F.); Kea. (F. F.) dis- 
cussing whether Brian Boramha was a 
tyrant, usurper, etc., uses a in both 
senses. 

Anplaitesc, (-flatac), -tiġe, -taise, G., 
tyrannical, usurping. 

anplaitesp, “tip, -CÓóapa, M., tyranny ; 


anarchy; usurpation; as ovésanam 
anfplaitip ap, — tyrannising over; 
dominion. 

Anpocain, See anacain. 


^nfocal, m., an evil word. 

Anpollánm, -e, a., unwholesome ; al. very 
wholesome, or sound. 

Anfoplannac, -aise, oppressive ; 
flaitesr 4., an oppressive tyranny. 

Anpoplann, -ainn, M., violence, oppres- 
sion, onslaught. 

Ans, a., great, noble. 

Anga, g. id., pl. -saca, f- a notch; a 
gusset, an insertion; & net (al. eang, -4). 

Anssbsv, M., what is unnecessary ; 
b’ansAbad 0616 é, it was needless for 
them. See sóbaú. 

ónsaú, -a10, M., venom; corruption ; 
corrupt matter as of an abscess or 
wound; tá an cnap poin AS Déanamh 
AnSA19, Cup ceipin Leir agur capipiains 
4n t-A. Ar; that lump is generating 
corrupt matter, put a plaster to it and 


An- 


Ans 


draw the corruption from it (Ros.); 
A. tapar, venomous spite (B. A.). 

Angavsc, -aise, a., containing corrupt 
matter; venomous; unhealthy; ir 
outne 4. é Seán boécc, John is delicate, 
poor fellow ( Ros.). 

Ans4óA6Cc, -4, f., venom; suppuration ; 
corrupt matter; ill-health; cA an a. 
Teo as oibpiugad Ann le fava, this 
unhealthy condition is developing in 
him for a long time ( Ros.). 

Ansa, -e, f., trouble, a fix, a difficulty 
or danger; ná cuip 1 n-a. mé, do not 
get me involved in trouble; cAéim 1 
n-4., I am in a fix ( By.). 

Anzapatrp, M. an awkward clumsy or 
misshapen person or animal; cf. a. 
cune, à. capaill, yc. (By.). 

AnseapümneaAó, -nis, pl. id., mMm., & mis- 
shapen or awkward person or animal ; 
4. Dune, á. bó, 4. muice, an ungainly 
person, cow, pig; cf. angapair. 

Anpbad, 1c. See angav, 1c. 

^nsbaróeAC, a., given to complaining 
(Don. Q. L.). 

Anscaipe, variant of ancaipe in all 
senses. 

Anslaró, M., a monk-fish or frog-angler. 
See anslatc. 

Anglar, -e, f. milk and water; any 
diluted or inferior liquor; 4. cé, bad 
or ill-made tea (also eanslair). 

A^nslac, -e, -í, f., the cat-fish (Ker.); 
angala (Long). 

Anglap, M., @ difficult lock or fastening. 

^ngslonn, M., & brave man; a., brave. 

Ang$lonnaé, -a1Se, a., great in deeds. 

Anslépn, M., 8 hideous or unearthly 
noise; pinnead A. AS bun na beinne; 
iP cAróbpe A bí ann san ampar, 
thers was an unearthly noise at the 
foot of the hill; no doubt it was a 
ghost who was there (Ros.). 

Any, ad., from the west, eastwards 
(with motion), from behind, from a 
position of lying down in bed to a 
position of sitting up; vo fub ré 
anian ‘pan leabaro, he sat up in bed ; 
up, over (U. and Mea.); ex., 'nuaim 
A "O'AmAtiC ré Ann "pe Opuro mé 
uAtó piap, when he looked over I moved 
back from him; cÁ mála antag atn, he 
has & bag on his back; cup puo éigin 
4. Ont, wrap yourself up (esp. as to 
back, shoulders, efc.); hither, with 
motion; fu1d 4., come hither and sit 
here, sit closer to me (us); 
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bean 4., he put his arm round his wife 
(Don. f. tale); a. ó, out from, away 
from; 4. ón palla, out from the wall 
(with motion); ceaéc á. aotusid Af, 
to come unawares on ; caivé An mapir 
à. atá agat leir, why are you toying 
with it (instead of doing it promptly) ; 
cusam A. tt, bravo I 

An-iv, (an-íoe), f., & tragical fate; 
mutilation, ill-treatment, violent death ; 
tus ré A. aip péin, he committed 
suicide ; al. anao1!0; from oróeaú, fate. 

Anior (with motion) from below, up, 
upwards; up to the point at which 
the speaker is; from the north; a5 
ceact a. An bótau, coming the road 
from the north; cóg 4. é, take it off 
the fire (as a pot. e£c.); fdrcad á., 
water issuing from the ground; rior 
agur 4., up and down; 4. amaé, from 
the north; 4. af, jutting up from it. 

Anu, A n-iwd, anus (inou), to-day. 
See "01a. 

Antap, & Don. form of eanstlaip, which 
see. 

Anlapánca, indec. a., very passionate, 
violent, impulsive. 

Anluctssipesc, -pise, a., overjoyed. 

Anmacnsf, -Atp, M., excessive desire, 
lust. 

Antain, -e, -arna (Anamain, fanamain), 
f.» act of remaining, delaying. See 
panaman. 

Anto, a., late (in the evening). 

Anmüécc (anmürSeaéc), -A, f.» distress, 
affliction ( Br.). 

Anmuinncesapos, tndec. a., unfriendly, 
hostile. 

Ann, pronoun comp. with 1, in it, there; 
used to express existence with atáim ; 
Atá Dia ann, God exists, there is a 
God; if bpeds an aimpeap atá ann, 
this is fine weather we have; annro, 
here; Annpotn, annpüo, there; ir ann 
04015, it is your custom, al. it is 
there you are; An A. ouit ? is it there 
you are ? thither, after verbs of motion, 
AS Dul A., going thither; if 4. atá 
mo tyult, thither am I repairing; 
nfl an c-aipseso Ann, there is no 
money to be got; 4 Dpuil ann asad ! 
what a number of you are there! 
cao ip “mlp? ann? what does 
“mlir” mean? tp é ir “m” ann, 

"m" means; smi. ionn, pron. inj 

O.I. ind. ; annpatn, emphatic. 


futó | Ann, in, for 1 n- ; al. anna, 


ré 4, he came hither and sat here | Annaro, & year. 
beside me (Or.); Gu ré A tám tap a | Anndil, -ÁLa, pl. id., -&1a1$, and -átaca, f.» 


Ann 


year, age, date; mile so Lert a. Tora, 
fifteen hundred the age of Jesus (the 
Annus Domini); genly. in pl., annals. 

Anndlaé, -a1s, pl. id., M., chronicle, 
annals. 

Anndlaim, -ad, v. tr., I chronicle. 

Annam, g. ida m. (adj. used as noun), a 
rare occasion; sac 4. 4 Céi$im, when 
I do go, on the rare occasions I do go; 
6 b'a. leac é, since it so seldom 
happens to you. 

Annam=tonnam (Con.). See 1, prep. 

Annañ, Q., seldom, rare; an puo ir 
annam if sonssncac, seldom seen is 
wonderful; p annam Dorna, there 
is scarce a Sunday; ní té151m ann acc 
50 ha., Í go there but seldom ; puo ifr 
annam 06 (leir), a thing he seldom 
does. See annam noun. 

Annatmace, -4, f., rareness, seldomness ; 
A A., what seldom happens ; al. anna- 
maidescét: 04 4. A Seobaipt an trlise 
ip é if reanna Suit, the less frequently 
you come the way the better for you 
(By.); smt. sannamtaéc. 

4nnaom, M., & wicked person. 

Anncgail, -e, f., rummaging, etc. See 
sanncsail,. 

Annotipi, -üpna, -hí, M., a very old man, 
an old native; a cranky old man; al. 
qfe^n-a., which see; wonnodüt (founder). 

Annla, g. id., pl. -aí, M., a haunch, the 
leg, & leg (of mutton). 

Annlann, -ainn, pl. id., Mm., sauce, condi- 
ment, pickles; applied to fish, meat, 
eic., taken with bread; 1p mat an 
t-annlann an c-ocpap, hunger is a 
good sauce; ltaé tme uaipce v’annlann, 
a measure of butter upon it for condi- 
ment (F. F.); dainty food; a proper 
equivalent, & corresponding quantity ; 
cúis CÓéaà0 sSanoal ip A n-a, SéA Óna, 
five hundred ganders with a corres- 
ponding number of geese (song); cá 
4 n-a. om vO Dasornib maite ann, 
there is a corresponding number of 
good people to be found; supply in 
general; vubaipc Té léi a. pÁice vo 
bainc ap nA tpi púinc tín, he told her 
to manage with the three pounds of 
flax for three moriths (to expect no 
further supply). 

Anntancdn, -din, pl. id. M., & cruet 
stand ( Koa.). 

ónnóro, -e, f.» a church, a hermitage ; 
cf. puat liom a. an ofbdipc. 

Annórpmag, Aine, a., out of the common, 
contrary to custom; al. annópac. 

Annpsacc. See anpacc. 
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AnnfÁts, -e, f. frenzy, fury; cf. páis ; 
al. annypars. 

Annta, irreg. comp. of tonmutn, a., dear, 
fond; ip annpa teir, he prefers; an 
bean ip Annpa liom péin, the woman 
I love best. 

Anna, a., difficult; nf ha., not difficult ; 
al, anta, tonnpa. 

Anna, g. id., f., affection. See Annpaócc. 

Annpact, -4, f., affection, love ; a darling ; 
annpacc mná, a darling woman. 

Annpctan, Annpctanca, jc. See ampctan, 
AINPCIANTA, 1C. 

Annpin, Annporn, annpain, pr. ad., in that ; 
then, there, thereupon. 

Annpo, pr. ad., here; 
=annroin (S. N., etc.) 

Annpptanca, indec. a. abnormal, bad, 
wicked, treacherous; of bad temper ; 
abnormally large, etc. (of things). 

Annpptancaéc, -4, f. wickedness, 
treachery; bad temper; abnormality 
(of things). 

ónnrusaó, M., adventure; náp éim Stró 
Ad ná á. padat ná pealsaipescc Leac, 
may you succeed neither in luck nor 
adventure, in hunting nor the chase 
(folk tale; By.); for tonnpusad. 

Anne, N. Con. for innte, in it, in her. 

anncu, N. Con. for ionnta, in them. 

S&nobató, f. a sudden calamity (S. R.). 

Anottr, ad., to-night. 

Anon (with motion), from the east, 
westward, towards where the speaker 
is supposed to stand, from before or. 
in front; nAp fillip 4., May you not 
return from the east (not a long dis- 
tance). 

Anotpéesp, -A, M., unseemliness, injus- 
tice. 


in this; smt. 


Anoipcesp, after to-morrow  (Far.); 
andiptin, id. (Om.). 
Anois ad., now; anoty beag, anoir 


vípeaéc, just now; ‘read anoir, 'reao 
anotr tp 0615, well indeed ! very well ! 
A. AN c-am agac, now is your time; 
A. if apir, now and then; a. nó mam, 
now or never. 

Anonn, ad., from here, thither, to that 
side, over yonder, beyond, in that 
direction; anonn ’f anall, backwards 
and forwards, hither and thither; 
anonn "pan oróce, late at night; níor 
purve Anonn 'ra' leabap, further on 
in the book (Con.); lA ip pis anonn 
'ná An Lá nom, at a later date than 
to-day, later on, in the future; ıp 
pava anonn SO, 1C., it is a long time 
until; 4 ay, towards, with motion; 


Ano 


oiompus ré a ap, 
towards; 4. cap abbainn, across the 
river to the far side; opp. to anall ; 
cf. M. I. ronn (runo), here. 

A4nópoaróeaCc, -a, f. inordinateness ; 
want of restraint or moderation. 

Andéprousad, -uiste, M., absence of order; 
an unreasonable command. 

Ané6pourste,  p.a.,- unrestrained, 
moderate. 

Anor, var. of anoir, which see. 

Anoreaile, -e, -alca, f., a chasm, a wide 
rent, a bottomless pit. 

Anpoimp, -e, f., excessive pride or 
ostentation. 

Anpact, M., a violent passion; dotage. 

Ónnaú, -a1Ó, pl. id. and -óa, M., a 
warrior, hero; a champion; a poet 
next in degree to an ollamh; al. 
Anppot, Ánpoc. 

Anpan, -e, f., linen; home-made linen, 
used for making coarse sheets and 
sails; cA ré Cóm leatan le a. nao 
scésv, he is as proud as a quilt of 
900 threads (Con.) ; al. anpaic, ancpuro. 
See anaipc. 


im- 


Anpat, g- td., M., misfortune, decrease, 
ill-luck, 
Annd (annós), g- id. and -pdis, mM., 


persecution, misery, distress, hardship ; 
severo weather ; rough exercise, jolting ; 
a. nd mapcaibeaċtrta, the vigorous exer 
cise of riding; a. if -opoc-üpáiro, 
hardship and ill-usage. 

4npnóSa6, anpór$ceaC, anpdiceac, -arse, 


"be, a., unprosperous, calamitous: 
dreadful, distressing, severe,  over- 
whelming; atmreap a, very severe 


weather; obair á., hardshipping work ; 
from nó, prosperity. 
Anpamlacc, -a, f. incomparability. 
Anpapca, a., unsatisfying, displeased. 
Anpapcacc, -a, f., uneasiness, dissatisfac- 
tion. 
Anpeurce, indec. a., immovable, al. 
anpcurcte ; as subst. immovable rocks 
( Ker.). 

Anrpmact, -a, M., tyranny; pá a. atl, 
under the tyranny of the foreigners. 
anpocam, @, uncomfortable, unsteady ; 

uneven, rough; cross, difficult. 
anfocnacc, f., unsteadiness, discomfort, 
roughness, unevenness. 
anpos, -615, M., misery, destitution ; 
ap 4, in wretchedness (Con. song). 
ónrósac, -arse, a., miserable, wretched, 
uncomfortable ; m., a wretched person ; 
an T-A. ocpac, the starving wretch. 
Anrcpó, g. id., Mm., vexation; trouble. 
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he turned | anfúsac, -aiġe, a., cheerless. 


An c-, def. art., the form used before 
m. nouns beginning with vowel in nom. 
and acc., as TÁ an C-AM!SeAo Af an 
SCláp ; an c-aon, the ace; an c-ocper, 
hunger; before gen. of m. nouns 
beginning with p, as c15 an cpasaimc ; 
Capüq an craoin, the mason's hammer ; 
cua$ an tpriuinéana, the carpenter’s 
hatchet ; also before f. nouns beginning 
with p in nom. and acc.: vo fníom 
ré an cplac; an cpeampós, the sham- 
rock. 

An can, when; an can ro, now; An can 
roin, then. 

An cé, an ci (an c-6, an t-í) indef. prn., 
he who, the one who; neut. a n-í, now 
an níoó, that which. 

óncláp, -átp, pl. id., M., merriment, 
amusement; iio ma ^"oo-&$ním-pe 
Sat á., thus I play all my pranks (Fil.) ; 
al. annclár. 

4nclápaC, -ai$, pl. id., M., a facetious, 
merry fellow. 

^nclárat, -arse, a., merry, facetious ; al. 
4nnclárpac. 

^ncláparm, v. intr., I play tricks, pranks, 
etc. ; al. annclápaim. 

Antoil, -orle, also -ola, f., excessive 
desire, self-will, pleasure. evil disposition. 

Ancotlleac,  -LiSe, wilful, stubborn; 
sensual; ancoileamail, id. 

Ancoilim, v. tr., I lust after. 

Ancoipctesc, -t1Se, a., sudden or extreme, 
e.g., boctact a., great poverty (Kea.); 
unawares, unexpected (P. O'C.). 

ónchnáiLce, want, distress (Om., My.). 

Ancpdat, -a, M., an unseasonable time; 
1 n-A., at an unseasonable time, too 
late, untimely; in phr. 1 n-am ip : 
n-Ancpác, in season and out of season ; 
1 DTHÁČ ip 1 n-ancpác, 1d.; ap an a, 
too late. 

Antpatac, -aise, a., untimely, unseason- 
able; unreasonable. 

Anctpdatact, f., unreasonableness, untract- 
ableness. 

&ncpácACca€, -2156, a., untractable (Don, 
Q. L3. 

Ancpdatamarl, -mLa, a., just in time, very 
timely ; also untimely. 

4ncpátca, a., unseasonable, late, too 
prolonged (Sg. O$r.); ancnáilce, id. 

4ncpom, -purme, Q., very heavy, oppres- 
sive, grievous. 

Ancpom, M., sorrow, oppression. 

Antnu. See anparo, anaipc. 

4ncuai$, -e, f., Antioch. (In folk-tales, 
smt. Antol, -e). 


Anc 


A^ncutzre, g. id., f., indiscretion ; want of 
understanding. 

Ancup, -úin, M., & wide open cave (N. Y.); 
cf. Lat. antrum; al. anncap. 

Anusbap, -aip, M., great pride. 

Anusibpesc, -mse, a., very proud. 

Anuaill, f., inordinate pride. 

Anual (an-uall), -e, f» a great shout. 

An-usip, anusipt (usually 'nuain or nue), 
conj., when; because, since; sf., evil 
hour. See nua4th. 

Anuaiple, g. id., f.. baseness, ignobleness ; 
also great nobility ; són aon Alc a. 
without a vein of baseness (Br.); 
anuaiplesct, id. 

Anuaman, M., terror. 

Anuspcap, “AIT. M., stubbornness (Cm.). 

Anuar, ad., down, downwards, from above 
(with motion), from heaven, from the 


south; with an, resting on; an 
c-éaopaC atá ain, the clothes he 
wears; an c-éaoaC Atá anusp Alf, 


the bed-clothes that cover him, al. 
poet., the clothes he wears; 5an a. 
opts act bpoc píooa, Ó Cluapaib so 
coraib, they wearing only a silken 
robe from ears to feet; vo téinis pé 
anuar pice pint, he lowered his demand 
by twenty pounds; as oul puap ir 
anuar leac, contending with you on 
terms of equality; caroé an ruar ir 
anuar a bi agac leir, why did you 
give him tit for tat? ni Cuippinn mé 
péin puar tp anuap lén I wouldn't 
place myself on an equality with her; 
45 tceact 4. Ó neam, coming down from 
heaven; "áp fiolpuis ó Aoam anuar; 
of all who were propagated from Adam 
onwards; as teact a. af, cénsuring 
finding fault with; as ceacc an cnoc 
à., coming down the hill; bainim a., I 
cut off, esp. the head, but smt. applied 
to other members, al. I doff, I take 
asunder, dismantle; na cpora acá 
4. onc, the calamities that overwhelm 
you, the misfortune that pursues you ; 
up to the present time; ó foin a. 
ever since; a ve, uncoiled from, off 
(as a thread, etc., on a reel, etc.) ; al. 
anuapana. 

Anuapal, -usirle, a., ignoble; 
spectful; also very noble; 
an ignoble tribe. 

Anuatbhépac, -a15e, a., terrible, dreadful, 
awful. 

Anumla, g. id., f., disobedience. 
AnumLacc, -4, f., disobedience; unwilling- 
ness. 
Anuptarv, 


disre 
aor 4., 


ad., last year; during last 
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| &oibeall, M., vL, 


01 


year; in the course of last year; 
pron. anuig, M. 

dob and 401b, g. soibe, f., form, beauty, 
aspect; a. an Sátne, a smile; cheerful- 
ness, pleasantness; tá ofoc-4. Atp, he 
is in ill-humour. 

Gobat, -a'Se, a., pleasant, delightful. 

Aobsim, -A9, v. tr., I love, delight in. 

Aobathail, -mla, a., delightful; nac 
Lásac á. an ouine é, how pleasant and 
delightful a man he is (Don.). 

4^obamlacc, -A, f., cheerfulness, pleasant- 
ness; bí an 4. aptam 1 neosan, Eoghan 
was ever, agreeable ( Ros.). 


Aoba, indec. a., comely, beautiful; 
cheerful, pleasant. 

4ob'ó^6c, -s4, pleasantness; delight; 
beauty. 

4090, -4, M., & man’s name; Hugh is 


often used as an Eng. equivalent; the 
word means fire; dims. Sovdaroin and 
AovAsAn. 

Aovaipie, aoġaiye, g. id., pl. -pí, -mdte, 
m., & shepherd, a herd, a pastor, a 
guard; 4. bó, a cowherd; a pastor 
of souls; a prince, a chief; an c-a. 
ós, the young Pretender (poet), 

Aovaiypieact, -4, f., shepherding, herding ; 
pastoral duty or charge; ip pairing 
an paithóifce ACÁ pá n-A sovaipedcc, 
extensive is the parish that he has 
charge of; a5 4. n4 mbó, herding the 
cows, AS 4, td.; taking care of 
anything, as a ship, etc. 

Aovaspiaim, -aineacr, v. tra I herd; cf. 
AovAITIE, 7C. 

^og5óroeaé (azóroeac), -“otse, a., quarrel- 
some (E. R.). 

Aoi, g. id., f., respect, honour, art, 

40 in phr. Ap â., because of, for the 
s&ke of, as regards, owing to, in spite 
of. 

4&010, f., a hem; ip mo Léine 04 véanath 
gan 4, and my shirt being made 
without a hem (Don.); rest or stop. 

doibe, See aob, 

dAoibeat, -bil, pl. id., M., fire, a spark 
of fire; ná ré10 sorbeal san f4 0useÓ, 
do not blow a spark that is not kindled. 

&orbeall, f., the bean sidhe of the 
Dalcassians, who was supposed to dwe!] 
at Carraiglea, i.e., Aoibeall na Canhaise 
Léite. 

act of frisking, gam- 

bolling ; gadding, as cattle; a. 

ceapbais, gadding through heat or 

excitement; al. aoibill, saordeatt, 
ssorveall, surdeatt, jc. 


4otbeall, -bille, a, pleasant, joyful; 


401 


al. aoibitl, aoibeallac (Aran) ; 
& beautiful day. 
AotbeAmail, beautiful. See sobamait. 
Aoibinn, -bne, a., delightful, pleasant, 


( 50 ) 


LA 4., | 401n-Ctatt, 


401 
-céille, f., agreement of 
judgment. 
A&otn-6petroeam, M., the true or only 
faith; an c-a. cóin, the one true faith. 


beautiful; ıp soibinn 06, it is well] Aoin-viéeall, -Cill, m, one continuous 


for him; naé 4. vo pna héanaid, 1c., 


effort. 


how pleasant it is for the birds, etc. | some, g. id. and Aoimneaé, pl. -nce, f.s 


(song); 14 a., a delightful day; rcéat 
â., & pleasant story. 

Aorbnesc, -niġe, a., glad, happy; tr a. 
liom, I am delighted. 

4^otbneap, -neapa and -nip, m., delight, 
delightfulness, joy, pleasure, gladness ; 
landscape beauty; joy from external 
objects, e.g., music, song, fine scenery, 
etc., ag distinct from Átap, joy from 
internal considerations, but this dis- 
tinction is not always maintained; ^. 
nA brlaitear, the joys of heaven; 
4. An Ceoil, the delights of music; 
beautiful weather. 

Aoibnesp, g. -mip and -4, M., act of 
playing, disporting one’s self; act of 
amusing oneself; as ól ip 45 Aotbnear, 
drinking and amusing themselves 
(E. R.). 

4010, Aot oe. See foe. 

AIDE, &4otóeAacc, etc. See Aoise, etc. 

Aoise, g. td. and soisead, ds. soisid, 


pl. asoiseads, gpl. soisead, dpl. 
AO015eA0A1b, M., a guest, a stranger, a 
visitor; al. aoirde. 


Friday; fasting, abstinence; ‘Dia 
home, on Friday; Césvaoin(e), f. 
Wednesday ; 'Otatoaotrn, f., Thursday ; 
‘Diaposoin  'OeapSabála, Ascension 
Thursday; ome an Céarca, Good 
Friday ; na hi4oince Orda, the Golden 
Fridays, of which twelve were reckoned 
in the year, they were days of special 
devotion; cf.: 

An oime poi Novtlats 

'S an omne noim Cáirc 

'S an ome porn éil mit 

ná cuimniseann pean an báir. 

Aomnpeactc (éinfeacc), m., one time, once ; 

in phr., 1 n-^aoimnfeaéc, together; 1 
n-saoinpesct le, together with, accom- 
panying; bi Seán 1 n-a. leir, John 
accompanied him; táng«oag tpceaó 1 
n-A, they came in together; 1 n-a. 
mn, at the same time (as an event 
described); an Dá mála ap leataó 
1 n-A., the two bags open at the same 
time, affluence; at once, entirely; 
é mapbao 1 n-a., to kill him with one 
Stroke, to kill him outright. 


4otSeaCcc, -A, f. guesting, hospitality, AoimnPpesn, -fip, M., one man, a sole man; 


entertainment; tea  aot$eacca, a 
house of entertainment, guest-house, 
hospitium; sp á, a-guesting, 


cémhpac somnfip (Aonain), duel; 
fear, any man, with 


^on 
neg., NO man. 


a- | &otn-Setn, -e, f., the Only Begotten, 


sojourning, staying; also aoiġibeaċr, | Aoin-ġné, f., appearance; species. 


AOISCACTACT. 

Aoiseaccac, -aise, a., hospitable; per- 
taining to a guest (ao1geac, id.). 

Aoit-bpeo, g. id., pl. -ots, M., a lime-kiln. 

Aoil-6neap, -cnip, m, & fair white 
skin. 

Aott-énei-, -e, f., a fair lady (poet.). 

Aoileac, g. aoilis, M., dung, manure; & 
dunghill; capn aoilis, & dung-heap ; 
soileac edllars, farm-yard manure; 
cá Té `na A, it is as wet as dung. 

Aoitesnn, for psaoileann, which see; a 
sea-gull, a fair maiden (used mainly 
with art. an ¢.). 

Aoitpeos. See under ape. 

Aoin-, Aon- ; gnly. son-, which see. 

Aoin-bésl, in phr. 0's, one front; 
luarea Dan DA., 1 n-A., they proceeded 
altogether. 

Aoin-bean, f., a wife. 

Aomn-céim, in phr. a., of set purpose ; 
cf. 'o'aongnó, 'o'aon-am, 1c, 


Aoin-intinn (éin-intinn), -ne, f. one- 
mindedness, one mind, 

Aom-tian, f. one mind, one accord; 
'0'4., Of one accord, 

Aoinne, g. id., M., any one, any person, 
with neg. no one; ni’l 4. Ann, there is 
no one there ; a. A Cipesd é, Jc., anyone 
who saw him, efc.; 4. beo, any one 
alive, anyone at all; a. 1 n-aon-6of, 
any one at all, with neg. no one at all ; 
gat 4, everybody; S46 A. pat ACA, 
every one of them; ni pab a. Clainne 
aca, they had no children (also éinne). 

Aoinnesc (éinnesc), M., anybody, any 
one. See aoinne. 

Aoinnid (éinnid) -neice, M., 
at all; with neg., nothing. 

Aoin-péim ; f. and m., ap 4., all together. 
See péim. 

Aon-Ppuupcdip, 
director. 

4otn-ciSeaAT, -Sir, M., a living under one 


anything 


-Ónà, -dipti, M., sole 


401 


roof, a dwelling together, cohabitation ; 
ní h-atteancsr so ha., knowledge of a 
rson derived through co-habitation 
is the best of all; tusarp a. 06, I gave 
him lodgings in my house. 
4otn-cpeapc, -creipce, f., special love. 

«oif. See son. 

Ande, g. id., f., height, stature, depth ; 
oA asoipoe, howsoever high; cpo1s 
an A, & foot high; 1 n-a. 4 Lám, in 
the height of their power; af 4 A., 
standing upright; cf. áipve. 

Aoine, g. id., pl. -pí, M., & satirist. 

Aorpesc, -tirSe, a., satirical ; lampooning ; 
al. aopac. 

Aoipim. See aonaim, 

Aor, -e, pl. id., f., age, era, century, 
an ago, old age; ‘o’soir, of age (so 
many years old); ciall le coir na 
haoire, sense with age; nf tasann 
ciall poih aoir, sense does not come 
before age; cao ip 4. Duic ? how old 
are you? soro0é 'n A. ATÁ Agac, id. 
(Clare, C. B.); bip t n-a. vo tí 
mbliadan, you were three years old; 
old age; as 'oputrormm le ha., pushing 
on to old age, ag cutcim €um aoire, 
id.; & space of time; te ha. san 
éipeacc, for an inconsiderable space of 
time; 'o'ós ir áith for young and 
old; emt. for sop, folk; an 4. 65=an 
t-aof Ós, the young people (U. esp.) ; 
san aoir ċint, under age, in nonage ; 
ran a. reo, at the present time, in this 
generation; 6 4. so bár, all one's life, 
al. from maturity till death; al. aor, 
m. 

Aoipmesp. See Aopmag. 

Aoiteod, M., the crisis in fever. 

Aoiteovsim, v. intr., I begin to recover 
in sickness. 

Aoiteoibte, p.a., beginning to recover 
from sickness; past the crisis; cA a. 
As Seán, John has got over his crisis 
(in fever, ete.). 

Aol, g. soil, pl. solta, M., lime; a very 
bright colour; cloé soil, limestone ; 
cein'aott, limekiln. 

Aol-, in compds. esp. in poetry, pure 
white, beautiful. 

40140, -Lca, M., act of liming, plastering ; 
act of growing pale or white. 

Aolaim, -ad, v. fr, I lime, whitewash, 
plaster ; intr., I grow pale. 

Aolbaé, -4i5, M., limestone quarries 
(poet.); as a., lime-white, beautiful. 
Aol-bpac, -bpaic, pl. id., M., a lime-white 

cloth, canvas. 

4ol-bpug, “bhosa, and -bypws, pl. id., M., 
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Aon 


a lime-white mansion, & fair dwelling ; 
al. sol-byos, -Dhuis. 

Aol-éloé, f., a bright castle or mansion 
(U. poet.). 

Aol-é6opp, -cuipp, pl. id., M., a lime- 
white body, a fair body (poet.). 

Aol-épob, -cporb, pl. id., -cpobs, M., & 
fair white hand (from fingers to wrist). 

Aol-cpotaé, -aise, a., of lime-white 
appearance, of beautiful form ; as subs., 
& beautiful person. 

Aotl-éümta, indec. a., comely ; mná áilne 
Aol-Cümca, fair, comely women. 

Aol-oat, -4, Pl., -Canna, M., lime-colour ; 
Aft 4., brilliantly white. 

Aol-sopad, -pit4, M., act of lime-burning ; 
al. 4ot-topca9. 

Aotmac. See aotbac. 

Aolmaf, -sitte, «c, lime-white, 
beautiful; containing lime. 

Aol-piob, -píbe, f., a lime-white throat. 

OLTA, M., pl, sea animals of some 
kind; an fapparge map A mbíoú 4. tr 
nómce, the sea where aolta and seals 
used to be, etc. (folk-tale, By.). 

Aolca, p-a., whitewashed, plastered, 
limed; bright; beautiful; al. Aoloa. 

Aol-cuj, m., a bright mansion (poet.). 

Aoluigim, -u$a4ó, v. tr, I whitewash, 
plaster; I grow pale. See sotaim. 

dom, g, Aom, M., an inclination, a 
position out of the perpendicular. 

Aomad, -m£a, M., act of bending, growing 
weak; Guard A. opm agur 0’ FÓbain mé 
tuicim, I became weak and almost 
fell ( Antr.). 

Aomaim, -A9, V. tr. and intr., I slope, I 
bend, incline, attract. 

Aomaim, -A9, v. fr., I consent to, grant 
(a request); al. paomaim. 

Aon, g. AOIN, M., an Aeon, an age. 

^on, indef prn., one, & single one, only, 
the only (oft. with amáin); the 


fair, 


one, the same, any; with neg. 
no, none, not any; aon if fice, 
Aon An  fiíéro, twenty-one; Aon 


Dume, Aon neag, any one, anybody ; 
with neg., no one, nobody; Aon ...etle, 
another; son lá amáin, one day, once 
upon a time; aon nid, anything, 
with neg., nothing ; Aon uaip, Aon usin 
Amátn, once, once upon a time ; Ap Aon, 
together, both, all; maj aon 1e, along 
with, together with; sac son, sac 
n-aon, every one. Aon is sometimes 
stressed, and forms one word with the 
following nouns, as: bfomaf apaon 
Af aon-Tcoil, we both attended the 
same school; v’son-sut, unanimously ; 


on 


but it is not stressed in phrases 
like ní haon maitesp ‘uic belt 
45 CAinnc, there is no use in your 
talk; nfl agam acc aon polling 
Amáin, I have but a single shilling, and 
should then be regarded as a separate 
word. The accentuation of aon takes 
place when emphasis is to be laid on 
the singleness, unity, or identity of the 
idea conveyed by the following word ; 
thus, nil son bhís leir an Dpocal 
Tin, that word has no meaning, bu! 
4oimn-bpíS ip eao an Dá focal, both 
words have one and the same meaning. 
In the first of these two sentences aon 
is not emphasised, and should not 
form one word with bpís. If the word 
amáin follow in the sentence it some- 
times takes the emphasis off aon. don 
was in the l6th century, and is in 
modern times, often written éan, and 
in compounds aoin becomes éin, An 
objection to these forms is this, that 
frequently in poetry aon has to be 
pronounced aoin (with broad n), which 
18 & recognised sound of ao in Con. 
and U., but the spelling éan does not 
lend itself to that sound; in sense of 
any, with or without neg. it may be 
used with plural nouns; ní'l pmaéc an 
AON $Sanrúnaib asam-ra, I have not 
authority over any boys; indef. prn. 
anyone, one; san 4. 1m’ Cómain, no 
one being with me. 

Son, gq. aoim, pl. -nca, M., the ace at 
cards; a chief; a point or score; one 
individual; one, the number one; an 
t-aon Go 'r an Dip, the one and the 
pair, the three (O’Ra.); state of being 
by one’s-self; ‘na son, 'na haon, he 
(she) by himself (herself) alone; man 
Aon, C. às & person who, eíc.; aon 
mafrb, a blank score, fig. an unsuccessful 
effort, a failure. 

On, g. Aoin, pl. -nca, M., what is separate, 
or prominent, as a breast, etc. ; aonta 
cruinne géapa, round, well-formed 
breasts (poet.); a step of a stair; in 
pl. applied to shelves or corbels in the 
masonry supported by the clabasan 
(which see) with a view to narrowing 
or making more slender the wall for 
the chimney ; rimnérdeséa na n-Aonca, 
chimneys with shelved masonry (poet. 
By.) See cül-^on, 

Aon-, 401n-, in compds., one-, united, 
uni-, mono-; smt. with no special 
meaning. 

Aonac, -A1S, pl. -aize and sontaiġe, g. pl. 
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soncac, M., a fair; an assembly; a 
meeting; a hostile gathering; donaé 
Tailteann, the Tailte celebrations 
including racing, settling of marriage 
contracts, etc. (Kea.); cuippead pé 
COSAD an an 4, he would engage a 
whole assembly in fight;  oéanparó 
Té a. muna scoirccean é, he will create 
@ scone, draw a crowd, if he be not 
checked; an c-4., the assembly, the 
public, everybody, the big crowd; 1 
Lán an sonars, in the midst of the fair, 
crowd ; ap an 4., at the fair; ċeannuiġ- 
ear capall aj an 4., I bought a horse 
at the fair; a. an thánca or á. an 
Canna, A. an  cSamparó, A. an 
F6smain, á on Senn, the March 
fair or the Spring fair, the Summer 
fair, the Autumn fair, the Winter fair 
(the fairs held at Millstreet, Co. Cork, 
on the 1st day of March, July, Septem- 
ber, December resp.); similar designa- 
tions hold in other places, e.g., à. na 
ftioolas, 4. n4 Samna, 1c. ; 4. Cille 
hänne, the Killarney fair; beró cüipc 
aise iP 4, he will hold court and 
assembly. 

Aonae, -A1$, M., fury (W. K.); cf. éan. 

^ona, for 10n5na9. | | 

Aon-sb4yicac, -415e, a@., one-horned, 
unicorned, as subst. the unicorn. 

Aonasiseact, -4, f., attendance at fairs, 
frequentation of assemblies. 

onsin (gs. of aonan), a. one, only, 
single; cómpac a., single combat; 
rolap 4, @ solitary gleam; Túil as., 
one eye; unique, unrivalled. . 

Aonspf, -At[t, M., one person, Uit. one man ; 
in phr. in aonan with poss.; 1m’ A., 
I alone, by myself; 1c’ á., you alone; 
"na 4., he alone; “na h-a., she alone; 
aonan Déag, eleven persons. See 
^0nAIt. 

Aonapac, -A1£e, a., lonely, single, isolated, 
left by oneself; so ha., alone; sm.,tm a., 
left by myself, I alone, I a lonely man. 

Aonapamatl, -mla, a., solitary, lonely ; 
tig 4, 8 lonely house; buime 4, a 
lonely person, one living alone. 

A^onapán, -41n, pl. id, Mm., a solitary 
person, one alone by himself; son- 
pacdn (7d.). 

&onanánac, -a!5e, a., lonely, solitary, 
deserted, left by oneself ; al. sonapadnca. 

onada, indec. a., solitary, single, lonely. 

Aonsposet, -4, f., loneliness, singularity. 

Aon-balt. -daill and -boill, M., one 
spot; sf 4., 1 n-^, in one place, 
together; ní'l ré 1 n-a., 1t is nowhere ; 


Aon ( 


smt. neg. omitted ; cá bruilip as out ? 
i n-Aaonball, where are you going to ? 
nowhither; má bíonn cú 1 nea pá 
Luise na spéine, if you be anywhere 
under the sun; sac á., everywhere. 

Aon-bdpp, -Aipp, pl. id. M. unique 
supremacy. 

Aon-Cáp, -Átp, M., sole cause, etc. See 
cáp. 

Aon-coilt, f. one wood, a continuous 
wood, 

Aon-copp, -cuipp, M., force, dint (with 
le); le haon-copp Ataip, for very 
joy, cf. conp.; le ha. víoSparp, with 
earnestness of zeal (E. R.). 

Aon-copac, a., one-legged, monopodic ; 
'0' son-coip, on one leg. 

Aon-cu, g. -con, pl. -coin, dpl. -conaid, 
f, a chief hound (said of a prince), 
sometimes in a disparaging sense; a 
warrior, & protector. 

Aonvs, aonvscc. See aontsa, Aoncacc. 

4on-oat, M., the same colour. 

Aon-oataó6, -aise, a., of one colour, 
monochromatic. 

óon-oéas, NUM., eleven. 

óon-ootne, M., & continuous grove (esp. 
of oak); a. coille, a continuous wood- 
grove; & grove. 

Aon-outne (aoinne and éinne), g. id., M. 
one person, any one; with neg. no one, 
nobody. 

Aon-fesp, -pip, pl. id., m., chief man, 
husband, one man. 

Aon-ferom, f. an united effort; 
of set purpose. 

Aon-focal, M., one word; agreement ; 
bíoman an a, we were in agreement ; 
'0'4., in a word, to be brief. 

Aon-sain, f., a united shout; v0’4., with 
one accord. 

Aon-sealc, f.» & very mad person. 

Aon-ġnó, in phr., o'aon-Snó bior, “on 
purpose" I was, I meant it for a 
deliberate joke (pron. o'ao-$nó) ; Daon 
$nó éu$ac A bíop, I was only joking 
at your expense, I did not mean it 
seriously ; 'o'a. buail pé irceac Cu sáinn, 
he came into our house of set purpose ; 
'o'A. Oeinesr é, I did it on purpose. 

Aonsurp, -4, -ut[, M., Aonghus, the Irish 
god of love; al. ó. an Doss, ó. mac 
^n 'OAS' 04. 

Aon-sut, M., one voice; 1 n-4. le, in 
unison with; ‘v’son-Sut, unanimously. 


DA- 


Aon-lá, Mm, & single day; cám aon- 
la:te, a one day's plague. 
Aon-laAitpescap, -Ap, M. association, 


constant presence. 
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Aon 


Aon-latain, f., one place; 4. or Ap 4, 
in the same place. 

Aon-leanb, -leinb, m., an only child; 
the Only Begotten Son. 

Aon-leanndn, -Atn, pl. id., Mm., chief or 
only love. 

Aon-mac, -thic, M., with art., an c-4., 
the Son of God; á. Dé, 2d. ; te coil 
an &on-mMic, by the will of the Only 
Son (of God). 

Aonmad, ord. of aon, one, used in com- 


posite numerals; aonmhsd v665, 
eleventh; aonmao ap ficiro, twenty- 
first. 


Aonta, aonpac, sonpacdnac, a., lonely, 
desolate. 

Aon-mod ; Ar s., in any case. See mov. 

Aonds, f. a nip, a pinch (Mon.). 

Aon-o1ve, g. id., M., & sole teacher. 

A^onfpaóc, -A, f., solitariness ; 1m’ 4., by 
myself; al. &onpacÁnaéc. 

A^On[tAlC, -ACA, M., One person, a person 
without help; cA mé 'm' aongpatc, T 
am alone or helpless (Con.) ; asa. single, 
lonely; imclesacc á, one man’s 
intellect ; ad. so h-4., alone. 

Aon-pdit, f., a chief fort or residence. 

Aonpdnac. See sonapdnac. 

AOn-oss, M., only choice. 

Aon-rcot, f., celandine, 

Aonta, a. indec., simple, single, unified, 
united ; singular ; particular ; unique ; 
unmixed; unmarried, inviolate; as 
subst. an unmarried person; pórpca ir 
aonta, married and single ; al. sonda. 

Aonta, g. id., f. singleness, celibacy; union. 

A^onca6, -A1&e, «., willing, of one mind ; 


má'r 4. C., if C. is satisfied; al. 
AONTAVAC, 
Aoncacsp, -Ap, M., unison, concord, 


concordance, harmony; 4. na pé agur 
na taoroe, the rhythmic variation of 
moon and tide. 

Aontact, -s, f. unity, agreement ; 
singleness, solitariness, celibacy. 

4O0nUt40, -TAID, M., consent, suffrage, 
willingness ; licence, permission ; 
celibacy; v’son A., with one accord ; 
derım 4. le, I consent to. See aonta. 

Aon-ctaob, -cao1be and -cao1b5, m. and f., 
the same side; '0'aáon-ca401b, together. 

Aontat, -Ap, M, consent, willingness. 

Aon-toil, g. -oile and -ola, f., agreement, 
one mind. 

Aon-toirce, -coipce, f. one common 
purpose; ^'4on-cotipc, of set purpose, 
deliberately. See coipc. 

Aontussd, -cut$te, M., act of assenting ; 
consent, agreement. 


Aon ( 


AONTUISIM, -usav, v. intr., I unite, assent 
to, consent, agree (with te or an); or 
without prep.: po sonctus Saddb a 


mapfba4o, Sadhbh consented to its 
being killed (D. G.); a fe I 
embrace, cohabit with; 1 nvoiad 


A^oncui$te pe claim, after embracing 
a leper (F. F.); a. te hair, I lie down 
beside. 

Aon-cuispine, -pions, f., the same mind 
or understanding ; tá mao af 4., they 
are of a mind. 

AoncutSte, p. a., united, agreed; of one 
purpose. 

Aontuisteac, -Ci5e, a., willing, volun- 
tary. 

Aontuma, g. id., f., continence; act of 
refraining from evil; state of being 
unmarried, 

Aonctuma, gs. as a., virginal, unmarried, 
marriageable. 

AON-TUpAP, -dIP, M., one single journey ; 
1 n-A., ad., purposely, of set purpose. 
Aon-usaim ; 'o'aon-uaim, of one report, 
at one time, all together; purposely. 
^on usi, Aon-uatft, ad., once, one time ; 
AON uaip Amátn, once, once upon a 
time; son uap, at any time; Aon 
usin if mait leac, whenever you like; 
S46 á., every time, on every occasion. 

4on-uatite, 4.; g. of Aon-uaipn 3 shortlived, 
ephemeral, passing, sudden; luéc å., 
passers-by, guests of an hour; bár 
obann Aon-uatfe, sudden and instant 
death. 

4on-ucclaóé, -AtS, m.s only child. 

Aon-tim: 1 mn-4, purposely, 
purpose (Con., spelling phonetic). 
Aon-uaim. 

ÁO, -oipfe, -nCao, f. smt. M., & satire, a 
lampoon, & personal attack in prose 
or verse; & curse; al. aoip. 

Opat (aepeac), -a1se, a., airy ; beautiful; 
light, gay. 

Aopac, -aise, a., satirical, 
al. aoipeac. 

Aopacap, -sip, M. & satire, a lampoon ; 
peat Aopsacaip, satirist. 

AOSD, -1CA, M., act of reviling, abusing, 
satirising. 

Aopave, g. id., pl. -a1dte, M., a herdsman. 

AOfiarm, -A9, A01, v. r., I satirise, I curse, 
abuse, revile; al. aoum, -pead. 

ONN, -4, pl. id., m., an aim; tus ré 
^opp aif, he took aim at it (Der.); 
—otrótnp of Scotch Gaelic. 

Aor, g aora, pl. id., M., people, folk; 
generation; people of the same pro- 
fession or craft; sor LétSinn, students ; 


of set 
See 


sarcastic ; 
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4n C-A0f Ós, the youthful generation ; 
sor Dána, poets; aop SHÁÚA, lovers ; 
aor céipvoe, artists; sop cumainn, 
dear friends; sor reanma, playing and 
singing folk; sop Anuapal, an ignoble 
race (P. FP.); aor Teanma nasclaippeac, 
harpers (7b.); upmhón sopra reanma na 
hCipeann, the greater part of the 
musicians of Ireland (ib.); 4. ain'oeire 
ASuT otpaip agup eapldince, the 
wretched, the diseased and the ill; 
4. Ceoil, musicians; A. céao, players 
of stringed music; a. aimroe, fools; 
A. Wppacaip, beggars; «4. cpdbaro, 
pious people; 4. spátró (al. a. snáva), 
Officials; a. plata, lords; 4. oéanca, 
masons, builders; A. mapa, martyrs ; 
á. pane, the watchers, the watch. 
Aor occurs also in tribal or territorial 
names, as dor Syéine (Co. Limerick), 
Aor Thi maise (same county). 

Aor, aopa and aoire, m. (orig. neut.), 
age; cao é an t-A. cú ? how old are 
you ? 4. an Lae, the evening; al. soir, 
which see. 

Aopac, -sise, a., old, ancient (occurs in 
some copies of F. F.). 

Aoránac, -a15, pl. id., M., & young person ; 
a youth. 

Aor 'oeamanca, rickets ( By.). 

Aorpmarp, -athe, a, aged; “náp b’ A. 4 
n-Aoi," who were not old in years 
(O' Ra.). 

A^opósa, f, pl, youngsters, from phr., 
an c-aor ós, the young. See aor. 
orca, p. a., old, aged, worn-out ; ancient. 

^opcaéc, -2, f., state of being aged. 

Aopusim, -u$S49, v. intr., I grow old, I 
arrive at a given age; 6 v’soruisir 
bliatain, since you were a year old; 
ó o'sopulsip ruar, since you grew up. 

Apa (Apa), g. id., pl, -pai and -panna, 
m.s an ape; al. napa. 

Apap, -e, -f, f., a likeness, representation, 
mimicry, or mocking. 

Appian, -úin, pl. id., M., an apron; al. 
naphún (A.). 

AprcAL, -ail, pl. id., Mm, an apostle; 
^. Saevdvesl, St. Patrick (H.); also 
Arpal. 

ópTcaLoa; indec. a., apostolic. 

Aptac, -a1se, a., pertaining to death. 

Apurd, apus. See abarvd. 

Apurdvescc. See Abaróeaócc, 

Ap (an), prep. [in pronom. combinations 
opm, opc, ain (m.), wipite or unti (f.5 
orainn (emph. poet. dine), opaid, 
opta (oņpa)], on, upon, used with or 
without article to express various 
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adverbial relations:—of time: af 
maioin, in the morning; af 4 ré, at 
six; of place: ap muin nó ap cíp, 
on land or at sea; an ócláp, on a 
table; ap alcéip, on an altar; of 
mode (with vbs.): ap baile ent, 
tremblingly (shaking in all the limbs) ; 
an Leatad, Open; af cpnocad, hanging ; 
an plubsl, walking; similarly before 
nouns, as, cup ap cAipvoe, to put off 
for a time; An comaince, in the care 
of; of cause: ap métro 4 Sliocaip, by 
reason of his great cleverness; ap an 
abban Tam, for that reason; after 
verbs of motion and verbs like cup, 
tabane, oéanam, gabáil, and verbs of 
feeding on, praying to, appealing to, 
complaining, threatening, hindering, 
refusing, etc.:—qpugar aif, I seized 
him; fillim ain, I return to him (it); 
pilead an An ortalam, to drop on 
the ground; after cup it follows words 
like eagla, aisneasp, cp010, cuing, pior, 
cúram, etc., as, AS Cup Cupaim aif, 
giving him something in charge; after 
oésnam it follows words like faite, 
leiseaTr; gurbe, cpdcaifie, maccnam, 
proma, Lot, as, 'oéan cHdcaipe onm, 
have mercy on me; after ca4baince it 
follows words like amur, cát, ainm, 
elc.; cao é An ainm a tug ré opc ?. by 
what name did he call you? after 
sAbÁi, very frequently used to denote 
passion, emotion felt by & person; cá 
eagla opm, I fear; tá eapbaró ain, he 
is In want; similarly it is used to 
express favours conferred on, knowledge 
about, hatred of, power over, etc. ; in 
such uses 45 and ap are often co- 
relative; cA mear agam aip, I esteem 
him; tá aips5eao agam opt, you owe 
me money; cA trois agam Ai, I am 
& foot taller than he is. In phrases 
like af puo (pusio), throughout; ap 
ATO, an Lleiteav, an aooe, in 
ength, in breadth, in height; for, in 
respect of: ni rpéroin é Tápu$SaÓ ap 
byedstacc, it is unsurpassed in (or as 
regards) beauty; a peculiar use: sac 
puan-porc ap Ailleaéc 'r ap binnear, 
each lulling melody the loveliest and 
the sweetest (O'Ra.); among: cá ré 
an na peapaib ir peánp, he is one of 
(among) the best men; bi ré ap an 
brean vo b'peápg a bí ann, he was the 
best man there, an extension (not 
general) of the idiom bí ré an na 
peapaib, efc.; an cailin ip verre ay 
na cailinib, the nicest of the girls; 


for the sake of: ap 4 fon pain, for 
that reason; Ap pon Dé, for God's 
sake; it denotes sometimes opposition, 
infliction of pain, etc., after subst. verb 
and words like cup, as, atá mo Cpo1ve 
As cun opm, my heart is paining me, 
I ache at heart; acd ré 4g cup opm, 
he is prevailing over me; cav Tå oye ? 
what ails you? táim ap mo teicesd, 
I am “on the run,” trying to escape 
being caught; ap mo coimedo, hiding 
from my pursuers; bead pé ap é 
oéanam, he would have to do it; tead 
ré ain aise é Oéanam, 'twould take 
him all his time to do it; cA ré aim 
é déanath, it is for him to do it; af 
beasán calman, with but little land; 
tá an TAOSAl AS ceacc ap peabar, the 
world is improving [an bpeip (Wat.)] ; 
cA ré an fosnam, it is good; af 
ball, by-and-by, presently ; smt. an an 
mball, on the spot, immediately ; ap 
uam, during; An uaib, at times; 
an usinib, by turns (Kea.); ap Ocú 
('ocúr), at first ; ap copac, first, leading ; 
an cé ain SO c!ocparó an laige, tho 
person on whom the fainting shall 
come; 45 buaic ait So bpasainn 
cabaip uar, expecting to get help from 
him; ni pab pliocc ap &., A. had no 
issue ; CníoC ap Leic, a separate country 
(F.F.); an mapcardeacct, on horseback ; 
bío'pan So cféan ap E1pinn, they held 
great sway over Ireland; an an am 
céaona, at the same instant; Cuatro 
ain aise, he defeated him; cA ré an 
Seán aise, he imputes it to John; 
‘oul iptesé ap An luing, to go into 
the ship (Don.); cA rpónc aca ain, 
they are laughing at him; through, 
because of, ap peabar A Sniomapta, 
because of the excellence of his actions ; 
to, amongst; after such verbs as 
foinnim, bronnaim; I distribute 
(among), I present (to); al. poimnim 
Ap 06, I divide in two; ap beagán 
roca, of little uso; an Cceannac, 
for pay; An padanc, in sight; arp, 
ahead, in front; cA feaptainn At, 
it looks like rain, rain is near; An 
corresponds to O. I. An (ain) with 
asp., before, at, for, from, on account 
of, (p)on (not aspirating), upon, with 
vl. por ceicead, in flight, and oft. 141, 
with eclipsis, after. 


An, prep., used for tap, after (eclipses, 


but aspirates in Con. sp. l); used 
before present participles; af 'oceacc 
abaile 0616, after they had come 
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home, when they had come; ay n'oul 
a Co'olaó 'óóib, when they had gone 
to sleep. dp (tap) with pe part. 
corresponds to the pluperfect tense. 
See tay and an (prep.), to, for. 

4^, often for bap, van (Con.). 

^p, for tan (Con.). 

Af, "ap, for van in oap Liom, 3c. 

Ap, defect. v., he says, said, quoth, they 
Say, etc. (quoting the exact words), 
Ap ré, he says (Kea.); in sp. l, appa 
Comárn, says Thomas; appa mire, said 
I; afr’ an pi, said the king, prop. 
An ran pí; an reirean, said he; af 
rire, said she; ap rí péin, said she 
herself; ap ré péin, said he himself. 

Ap rel. prn., A, and q0-, aspirates, used 
in past tense for 4, who, which, whom, 
that, all who, all which, etc. ; ap maipb 
ré, all whom he killed; ap buailead 
vón, all the gold that was minted ; 
with prep. 1 n-ap, in which; A5 Af, 
by which; le n-ap, with which, etc. ; 
OO Af, De ap become vápn; smt. 
with n prefixed, n-ap; e.g. an fear 
n-a Tus Té capall 'oó—an peag Sun 
tus ré capall vó, the man to whom 
he gave a horse. 

Ap, interr. particle=an fo (aspirates) 
used with past tense of verbs, whether ? 
if ?; ap buail ré cá? did he strike 
you? ap Cuyup an coipce ? did you 
sow the oats? the reply repeats the 
verb in suitable form; ap Ceannuisir 
bó? vo ceannuisesp; did you buy a 
cow ? I did. 

At, gy Aif, M., tillage, ploughing, hus- 
bandry; vl. of aiim, apaim, I plough. 

Áf, pos. pr., our (eclipses); emph. 
Afi. «++. ne; Ap n-staip, Our father ; 
án noaoine, our people; Ap n-obaip- 
ne, our own work; al. ap (the a being 
lengthened in modern times). 

ép, g., Sip, pl. id. and -pa, M., slaughter, 
plague, misery; the slain; vo cuipesd 
A n-Á[ Ann, they were slain there (F. F.) ; 
tus á. A thuinntipe, he put his people 
to the sword; 4. san Árpeam, slaughter 
of countless numbers; fan Ap anf, 
hostile to, aggressive against; fan án, 
in the battle; cuipim A. an, E slaughter ; 
g8., Áth (used as adj.); paippin dip, a 
miserable wretch. 

«ta, interj. but, now, really, then, truly ; 
used at the beginning of a clause in 
an expostulatory or deprecating sense; 
and largely employed by speakers of 
English: ‘“‘Have you recovered ? " 
" Ara notatall!" It is often preceded 
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by 4 014, and the whole contracted to 
espa (yerrah), and in Kerry gnly. pron. 
Oeapü and a O14 spit (apain M.and U. 
is generally anú or auá ; apt in Don.). 

Ata, ge -a0, ds. -AIv, pl. apada, apai, 
and apanna, gpl. apab and Arann, 
m., & page, a lackey; a charioteer ; 
the agent of an action, one given to a 
certain line of action, as apa n4 bpds, 
Apa An óil, 1C. 

na, “Ó, d. -10, pl. -04, -si, M., temple of 
the head. 

Apa, -ann, -annas (early pl. átnne), f., the 
loin, kidney; a ume na n-dpann, 
friend of my heart, my dear sir; 4 
uine m'ápann,2d.; SO h4patnn, to the 
very heart. 

Apac, -a15, M., tie; security, guarantee ; 
help; hope, opportunity, chance; 1 
n-Ánac, in reliance on; iapp Apac An; 
have recourse to; ní'l aon 4paé aise 
Ait, he has no help for it; cia pacar 1 
n-Apac pdtlce an pcéil vo repiobad, 
who can be relied on to write the 
gladness of the story (M'D.); ní 
natb Apaé aise acc, he could not avoid, 
etc. (F. F.); tappaim á. an, I seek an 
opportunity to, efc.; ni bpuain á. 
opainn, he found no opportunity of 
attacking us (Br. Ch.); cf. perh. 1 n-á. 
4 Céile, at one another’s throats (G. A.). 

Apac, -Aġ, M., a fishing weir (Ker.); a 
litter, a bier. 

Apacap, -sit, M., might, power (O' R.). 

Apacap, -sip, M., Insurance, guarantee, 
security. 

ANAD, a., high, noble; in compound, 
an t&pao-Mac, the Divine Son; al. 
Anao; cf. ba CóimheaC calma c6pse a. 
cú (P. F.); cup slop so ha. amac, id., 
caoipesc appacca Ardbresc a. (Br.); 
Gl. appo, as Afipav-Mac an Rios 
cumaccais, the noble son of the power- 
ful King; poet. for áp. 

Apasa, g. -n and -bnac, pl. -óna and 
-naca, f., reins, bridle; restraint, control, 
self-control; é tabaipic ap à apabnaib 
(-naéaib), to bring him to a reasonable 
frame of mind; táinig ré ap apad- 
nacaib, he bridled himself in, calmed 
down, became more reasonable; 
humour, temper ; 4. maic, good temper; 
‘opoc-4., bad temper; porne bpeág 
Ip 4. paod, fine patience and good 
temper; grip, hold, bi rí 1 n-apadnaid 
báir nuaip CáimmiS an pasapc, she was 
in the throes of death when the priest 
came; a. uilc, abuse, conceit, severe 
treatment (P. O'C.). 
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Apa. See apab, 

Ana bnat, -a1Se, a., restrained; patient; 
f^0-A., patient (pron. apaotnac). 

Apeónacc, -A, f. restraint, control; 
FA 0-4., patience. 

Ass, -415, M., @ conflict; 1 n-apasaib 
le céile, in conflict with one another ; 
apat (O' R.). 

Apagal. See angal. 

naici, the pronunciation of the word 
aincip in Con. and U. See aincir. 

paro, -e, -i, f. a large chest, wider at 
bottom than at top, for holding corn, 
meal, etc, & bin; lán na haparoe 
móine ve thin éoipce, the big bin full 
of oat meal (N. Y.); al. apao. 

nA! Óe, g. id., pl. -eacs, M., the lower tie 
or cross-beam in house roofing (Don.). 

Apre, prn. another, each other; cer- 
tain, some; et cetera; Caiteavsan prar 
vA n-Apmaib le 4., they cast a shower 
of their darts at one another; 1 n1410 
A., successively. 

Apán, ApÁm, pl. id., Mm., bread, loaf; 
subsistence, employment; apán syieav- 
A Le, griddle bread ; apán cpuitneacca, 
wheaten bread; apán plúir, flour 
bread; A. mine coince, oat-cake; 4. 
burde, bread made from a mixture of 
Indian meal and flour; 4. eonnan, 
barley bread; a bán, white shop 
bread; a. seal, id. (Don.) ; 4. mabat, 
brown bread; bltipe apdin, a piece 
of bread, some bread; a. peasail, rye 
bread ; substance, use; An bain son 
A AT. An gcarún ó foin?; batnedr, 
bior as obaip leir ; have you made any 
use of the hammer since? I have, I 
have been working with it; cf. a 
similar use of aúmao ; 45 cutlleam a 
€uro  apám, “earning his bread,” 
gaining a livelihood; as cuilleath a 
cova, td. (more usual); bud éeanc 
00 Dune Culmneam ap an apán D'it 
ré, one should be mindful of benefits 
received. 

Apán, -41n, M., evil plight; 1 n-a. cpuars, 
in serious difficulties (Don.). 

Apsnac, -atse, a., alimentary ; abounding 
in bread. 


Anann, intelligence, perception; san 
meabaip, san 4., unconscious. 
4pannca, indec., a., cross, testy, ill. 


humoured (C. Wallace). 
Anaon, apéip, last night, 
Apson=f aon, together, both, each (of 
two); 140 4, both of them, both 
things; finn 4, we both; biovap a. 
. Aun, they both were there. 
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Anar, M., fairy-thorn (Don.). 

Apb-ap ba, was he? was it? efc. 

Andan, -Aipt, M., corn (growing or before 
it is threshed); pron. apáp; old gs. 
anba still survives in Don. 

Apblann, -ainne, -na, f., granary, 
harvest; a a olc, his harvest of 
crimes ( Br.). 

Apbü in phr. apbó 1 noé, “ ere-yester- 
day," the day before yesterday; 4. 
anéin, the night beforelast; 4. anugpato, 
the year before last, ''ere-last-year ” 
(the word ere in this connection is 
long obs. in England but common in 
Ireland, esp. in M.); pron. sapabu, 
Aube (Wat); apna (E. K.); other 
forms are anmusaó, Atpusad, entpró 
(Meath and Or.); apabú (W. K.); 
à 1 mbApac, the day after to-morrow 
(Con. and E. K.); a. 1 m-anatan (a. 
amanata), the second day after to- 
morrow (E. K.); ampi (Om.); apta 
(Don., parts). 

Apc, ge apc, pl. id., m. (also f.), a chest, 
a coffer. See spc. 

Anc, a lizard, a diminutive creature of 
any kind, a dwarf. See eayc. 

^c, & pig. See opc. 

Apcanseal, -sil, pl. id., m., an archangel. 

Ayp-Ccat, M., a bloody battle. 

Apéesna, ad., in general; henceforth ; 
besides; likewise. See Ceana. 

Árn-Céaraim, v. tr., I harass by slaughter. 

Anténa, g. id., pl. -si, f., a defect, a 
weakness; an eclipse; «4. spéine, 
eclipse of the sun (O’Br.); al. opcpa, 
espn, TC. 

Ancú, -con, -Coin, m. and f., a chained 
or fierce dog, a watch-dog; al. pa-. 
Ayo, g- aono and Aipo, pl. -0a, M., a 
height, a hill; the top; high ground ; 
A. an bócap, the high part of the road ; 
00 Plots an c-ípeal an c-Á., the valleys 
swallowed up the hills (O' Ra.) ; ap A. ^ 
$ualann, on his shoulder; 1 n-Á. a 
éinn “tr 4 Sota, with head erect and at 
the top of his voice; cs ap A, a 
house built on an eminence (supposed 
to be unlucky); á. tr 0’ ránaró, high 
and low, by hill and hollow, by all 
possible means; a full-grown person, 
an adult; ap ánoaib, on adults (S. R.) ; 
ór Ayoaib (poet.) publicly (See Ayo, 
a.); the highest point, the centre as of 
an arch; A. an lae, tho middle of the 
day; ór ápo, on high, openly, aloud, 
publicly; common in topog., as Apo 

psopais, 1c. ; smt. f. 
Ayo, gsf. Aivoe and aoipoe, a., high, 
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tal, loua, noble, mighty; saot 
á., 8 strong wind; cíor á., high rent; 
reap á., a tall man. 

Aq0-, -Áto-, a., prefix to nouns, great, 
high, tall, excellent, noble chief; Ayo- 
TLUsS Daoine, a great crowd of people ; 
Átno-fetnm, a great farm; In sp. L 
the word is often emphasised so as to 
give it the status of an independent 
4., as, Apo-cataip ip ead Daile Ata 
Cliac, Dublin is a metropolis (emphasis 
on áno); Apro-cataipi 1p ead Daile Ata 
Clic (áno and catam equally em- 
phasised), Dublin is an excellent city, 
and Apo-Cstaip’ An pAO, C, & very 
excellent city, efc. ; Atpo-peap 17 ead 
Comárp, Thomas is an excellent man; 
bí Apo-l4 asainn, we had a splendid 
day; bi ápo-Speann agur áno-ġol 
ann, there were much merriment and 
much weeping there; Apo-cop, au- 
thority, supremacy, suzerainty; it is 
usually in its primary meaning high, 
tall, that it is used after nouns as a 
separate a., thus Apo-buacatll, an 
PURA boy, but buacaill á., & tall 

oy. 

Ayrosc, -a1$, M., act of raising, lifting, etc. 
(vl. of Aproursim) ; a raising, an increase; 
4. cfops, an increase in rent; 4. páto, 
an increase in wages. 

Aq0-Aróm, -e, f., ambition ; a high ideal. 

Apo-aromesnnac, -ai5e, a, having high 
aims, ambitious; proud, haughty. 

Apro-aiseanca, indec. a., high-minded. 

Apo-aigeancacc, -4, f. high-minded- 
ness. 

Aypo-aigne, -ntó, M, & lofty mind. 

Aypro-ainseal, -sil, pl. id., m., an arch- 
angel. 

Apodlac, -AiSe, a., attentive, watchful 
(Con.). 

AyoAdn, -áin, pl. id., Mm., a height, a hill, 
hillock; a bench, a pulpit, a stage, a 
terrace; a play-stage (recent). 

Apodnae, -415e, 4., abounding in heights ; 
proud, haughty ; as subst. a highlander, 
& hillman. 

Apodnact, -4, f.» pride, haughtiness. 

Ayo-sovaipe, g. ida pl. -pí, m., chief 
steward; head pastor. 

APo-sataipt, g. -acap, pl. -atpaca, M., & 
patriarch ; ap pé sac Ápo-atap viob, 
on the age of every patriarch of them 
(F. F.). 

Aypo-bretteamh, g. -bpeitim, M., arch- 
judgə, chief judge. 

Ayo-bunsad, -a:d, pl. id. m., & high 
stock, a noble race. 
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Apo-catain, -catpac, f., a metropolis, a 
great city; an excellent city. 

Apo0-6ómaiile, g. id. pl, -eacsa, f. a 
supreme council or parliament; an 
excellent advice. 

Apo-cuipum, -cup, v. ir, I force, con- 
strain (H.). 

&q0-6umacc, f., great or supreme power. 

Apo-Cumaóécaó, -ai$e, a. of great or 
supreme power. 

Apo-cup, -uip, m.s chief rent, tribute or 
impost; supremacy. 

Apo-feap, “fin, pl. id. m., a noble man, 
a very good man; similarly pi-pean. 
Apo-plait, g. -ata, pl. id., M., & chief 

lord; an excellent chief. 

Apo-flasteap, g. -Cip, pl. id., m., chieftain- 
ship, chief rule; an excellent kingdom. 

Apo-puil, -Pola, pl. -polanna, f., noble 
blood or race. 

Apo-Saipm, -anma and -aipme, f., a high 
calling. 

Ato-ssorp, -e, -eaca, f., a liberal art. 

Apo-sasaoipipe, g. id., pl. -pi, M, 8 
professor of the liberal arts, a master 
of arts. 

&myo-Slópaó6, -aise, a., loud-voiced, loud. 

Apo-gol, -ġuil (g. -Solaca in Con.), M., 
loud weeping. 

&qo0-Sotaó6, -aiSe, a., loud-voiced, noisy, 
clamorous. 

A&qr0-Suct, -ot4, M., a loud voice. 

Áqvo-1aCcAC, -«ise, f., loud crying. 

Apro-1mypim, M., high course, full gallop ; 
Áqro-apram, ápo-ailiam (Cm.). 

Spro-mas, g. -thaise, -thais, and -rhasa, 
pl. -mag$a, m. and f., a noble plain; 
á TAIL, the noble land of Ireland. 

Apo-maite, M., pl principal chiefs, high 
chiefs. 

Áqro-imaof, -orft, M., chief steward; an 
excellent steward ; lord mayor (rec.). 
Syo-masopacc, -A, f.» chief stewardship. 

AfD-miansap, “AIT; M., ambition. 

Ayro-mép, -dipte, a, very great, very tall. 

Aypo-ndép, -óip, -ópa, gpl. -nóp and 
-nópann, M., a high, aristocratic fashion. 

Ayro-oroe, M., chief professor; cf. á. 
étpeann pe TeAncup, chief professor of 
history in Ireland. 

Aypo-oipeaccap, -atp, pl. id., M., a chief 
convention or assembly. 

Ayo-ollam, g. -ai and -than, pl. id., 
and -sthain, M., œ chief professor, a 
doctor; Apo-ollam Eipeann pe pitió- 
eact, chief professor of poetry in Erin 
(F. PF.) 

Apo-ollamancacc, -4, pl. id., f., the 
office of chief professor or doctor. 
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ARDOA, “AIT. M., the lintel of a door. 
See páqroopap. 

Ayo-proinn, f.» high diet (Mayo). 

Apopac, a, sovran (Laws). 

Aypopacc, a, alert; vo thaécnus an 
cár go há. éaoman (D. H.); so há. 
"a Lúbac Léromeac (of the Fianna) 
id. 

Ayro-peann, -peanna, pl. id., f., & high 
star, a planet. 

Apo-fasarit, -aipt, pl. id., M., a high- 
priest; an excellent priest. 

Ayo-peort, -e, -eanna, f., a college, a 
high school, an academy. 

Ano- rcot, f. a noble race. 

Apo-purvesodip, “Óna; -dipii, 
president. 

Aypo-caoipesc, -TIS, pl. id., m., a chieftain, 
a colonel, a general. 

Áqr0-ceaSl46, -s15, pl. id., M., & large 
or noble household. 

Ayo-tiseatina, g. id., pl. -Aí, M., a supreme 
lord, a sovereign. 

Ayro-ualac, -a15, -A1Se, M., a heavy load ; 
a load borne on the back of a beast of 
burden as distinguished from that which 
is drawn in a cart; bíonn an c-Áfro- 
uAlLaC€ manbcaCc ap Capall, the back 
load (as on panniers, etc.) is most 
distressing to a horse. 

' Apousad, -wste, Mm., act of exalting, 
heightening, raising, lifting, ascending ; 
elevation, promotion, honour ; increase, 
rise (as in price, wages, efc.); what 
lifts up (as shoes, base, pedestal, etc.) ; 
Ag Cup Apourste pá Capall, shoeing a 
horse (Clare, C. B.); plac Aprourste, 
rod-iron (45.); pinsinn árouiste, an 
increase of & penny; AS á. tap ap, 
propping up, adding to; AS á. an 
énuic, ascending the hill. 

Apoursim, -usav, -oAC, v. tr. and intr., I 
magnify, exalt; raise, lift, hoist, 
rise, clear up (intr.) as weather; 
heighten; Apowis lear é, take it 
away with you; I build up; 
ánouis An bedpns, build up the 
gap; I increase (as rent, price, etc.) ; 
A. an rciuipre, I lift the scourge, begin 
the lashing; á. €um mubal liom, I 
carry off; Ayous An mála opm, lift 
the bag on to my shoulders; ‘0’4yrvows 
mo néalt, which wrapped me in sleep 
(E. R.); I ascend, go up higher, 
mount; AS épou$S4o Am, as I was 
ascending; An pian AS Ayrousad opm, 
my pain increasing; al. Áivo-, Aoipo-. 

Ayrourste, p.a., exalted, honoured ; raised 
as a wall, etc., built up, brought to a 
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finish ; 
lifted up. 

Ané, ad., last night; apéipnarp, id. 
(Don.); al. apaoip 3 aip, night (obs.) 

ns, M., & champion. 

Angáil, -ÁLA, f., act of arguing, discussion. 
Apsaim, vl. asain, v. tr., I rob, plunder 
(also aipsim, cf. 00 haipsti.mKea.). 
Angan, -gana and signe, pl. id., f., act 
of plundering; plunder, destruction ; 

luéc ainsne, raiders; in pl. spoils. 

Apgal, -ail, M., contention, noise, patter, 
as of rain on roof; confusion, disorder, 
dereliction; cis angal, a deserted 
house; tá apngal, a blustering day ; 
angal, apagail, is used as an a.; al. 
anagal. 

ópsnarm, See aps5aim. 

Apsonarve, g. id., Mm, an arguer, & 
producer of good arguments. 

Ap-Snése (án-TchéaC); f., a battle cry. 

Apscoip, -Ópa, -dipti, M., a destroyer, a 
robber, a plunderer; al. aip5teoiy. 

Apsiinc, -e, f. act of arguing; also 
apséine (g. ap5é6na), apsan, qe. 

Ap5üimceacc, -4, f., argumentation. 

Apia, ad., ever, always (of the past), 
with neg. never. See ptam. 

Apir, ad., again; in sp. l. often apire. 

Aplopesd, -orpcte (in M. sp. l, -oipcite), 
m., act of burning. 

Anm, g. ainm, pl. id., and anma, M., & 
weapon, an arm, a tool, armour; an 
army; apm nó oipnéip (Kea.); "out 
'ran apm, to go into or join the army ; 
^. paobaip, edged weapon; 4. ceineaú, 
fire-arms; lucc Ainm, armed men, 
soldiers; an c-a. 'opeans, the red-coats, 
the soldiery; a vesps5, an army of 
red coats; 4. gonm, & company of 
bluejackets (Don.); SLéaTca 1 n-a. ir 
1 n-é10e, under arms and in armour. 

Anat, -ais, pl. ids M, & scene of 
slaughter, a battle-field ; slaughter. 

Apmac, -aise, 4. warlike; armed, 
supplied with weapons; having armies. 

Apmacac, -A15e, a., tender, careful; ip 
^. 00 cósaú é, he was reared tenderly 
(N. Y.); cf. amapac. 

Aqmacap, -a, M., tenderness, devoted 
care; níon tatwe Té ACC a. mam, he 
was never accustomed to anything but 
tender care (N. Y.) 

AÁp- AS, ge -M$, -A1i$e, and -asa, pl. 
-AS^, m. and f., a plain of slaughter, 
a battlefield. 

Apmait, -ÁLA, pl. id., f., armour, weapons, 
an armory, act of arming, also army; 
an armada; al. anmáilce (O’ R.). 


raised, as rent, price, etc., 
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Spm, f., blame, act of blaming (U.); 
Leis mé A ha., I let her be blamed. 
nmam, -49, v. tr, I arm; I equip, 

prepare, oil up (S. Don.). 

Apmái, -e, pl. id., f., a check, reproof, 
rebuke, an affront, a chastisement 
(nom. also anmáine); cf. anmáil. 

Apmaipc, -e, f., Armorica, 

ApmAipeact, -A, f., a checking or rebuking, 
act of affronting. 

ANMAT, -A!T, M., arms in heraldry (apmuip, 
f, O'E.); ^ apmap ip é cappainste an 
ón-ó4c, his arms drawn in golden 
colours (Fer., O' Ra., etc.). 

Apm-Clao, M., a rampart. 

Aypm-sail, -Le, f., armed conflict. 

4qm-Slan, -Slaine, -Slotne, a., of bright 
weapons. 

Apmlann, -ainne, -4, f., an armory; al. 
Atim-ton, M., (S. N.). 

Apim-1usd, @., of strong weapons. 

Apmta, p. a., armed. 

Anmum, -us4d, v. tr., I arm, I accoutre ; 
al. anmaim. 

Apmuiste, p. a., armed, accoutred. 

Annur, M., & bond, a surety; a warlike 
chief; a. áno Cni ‘Oana, Cill Dara's 
warlike chief (Br.); smt. ánnuró (as 
in Br.). 

Apnupac, -aise, a., high-minded, sportive, 
irresponsible (of children or animals), 
( Aran) : also, snug, well-off ; prop. Ayo- 
nopac. 

ónónca, indec. 
furious (Wat.). 

Aqua, pl. -ai, M., an arreum, an equivalent. 

Appa, “Ó, pl. -04, -Aí, M., payment, 
tribute, wages. 

APpact, -A, -AÍf, M., & preternatural being, 
a monster, a spectre, an idol. 

Ayppacta, indec. a., strong, 
preternatural, phantasmal. 

APpPacTac, -ATS, pl. id., M., & monster, a 
spectre; a. pean, a spectre-like old 
man (E. R.). 

Aq1146cAC, -At1Se, a., mighty, tall, powerful; 
monster-like, spectral. 

Appaccact, -A, f., strength, potency ; 
à  látme agur leacan, potency of 
" hand and eye ” ( Br.). 

Appaccarve, g. id. pl. -dte, M., a half- 
naked person, & homeless wanderer, as 
a hare, fox (W. K.); a wild looking 
person, & monster; A. pin, & Savage- 
looking man, & strong man, a fighter. 

Aypaccsp, “AIT; M., dignity, greatness, 
power; sabatm 4., I become powerful, 
or supreme; sabsosap appaccap Ann, 
they obtained supremacy there. 


d., cross, passionate, 


powerful, 
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Appa. See eappad. 

Annab; 1 n-appaù, in the company of. 
See pannaó. 

Appains, -inse, pl. -inste and -inseaca, 
f, a dart, a stitch in one’s side; 
convulsion; sharp pain; beited 1 
n-Anpaingeaċa AS sdiptroe, you would 
have a, pain in your side from laughing 
(Inishm.); al. aptains. 

Appanca, indec., a., peevish, 
(Inishm.). 

Anra (defect. v. an), says, said; in sp. L, 
afra Comár, quoth Thomas, is used 
for an Comár of the written l. generally ; 
“apra mire,” said I; app’ eirean, 
said he. See ap, def. verb. 

nra, g. td., pl. -si, m., an old man. 

Airs, a. old, aged, ancient, antique, 
venerable, stable; smt. a veteran 
(ánraró). 
trac, “AS, pl. id Mm., an old man; 
al. Appardeac. 

Apracc, -A, f., old age, antiquity ; Dá A. 
é, though ancient he be, i.e., in lineage 
(E. R.). 

Ápparó, -e, f., the old (coll.). 

Áppraró, M., & veteran, a champion. 

Apparoesc. See Áppac. 

Appardesacc. See Appacc. 

Apparóceot[t, -0ja, -o1pi, M., an antiquary, 
an antiquarian. 

éppranca, indec. a., old; 


cranky 


worn-out (of 


clothes). 
Appnéasltl. See aipnéatt. 
Apnpnéallac. See aipnéattac. 


Ánruise, M., telling, narrating (used 
gnly. in mauy parts of U. for innpinc). 
Appuisim, vl. ánpuise, v. tr., I tell, recite, 
relate  (Innishowen, Der., Omeath, 

> Monaghan, Meath, etc.). 

Appursim, -ugav, v. intr., 1 age. 

AT, g. ANT, M., & stone, a rock; 
p4ains-stit, loadstone. 

Ajit, M., & warrior, a champion; a god; 
knowledge; a personal name; as a., 
noble, great. 

Apts, a charm, etc. See onta. 

Ántac for atappac. 

Apc-sloine, f., noble purity ( Br.). 

Ayic-luib, f a noble plant (of a lady) 
( Br.). 

Ayptpsac, -a1s, pl. -aise, M., a vessel 
of any kind; in Waterford applied, 
but not exclusively, to large ships; 
in Ker. any vessel, a cup, a sauce- 
pan, etc, also a ship; á maol, 
a Ship without a mast; 4. peoil, a 
sailing vessel; 4. péin, a vessel of 
prosperity (fig. of a chief); a vessel of 
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the body (in anatomy); 4. céao, a 
sailing vessel (Om. song); (also Aptac, 
and in Don. and Tory, Aptapac). 

Aptpuisim, -usav, v. tr. and intr., I set 
sail, take ship, transport. 

Anú. See apa and aia; al. atpú, 

Anú, apussad, jc. See anbú. 

Apursim, -pac, v. tr., I bind, insure. 

Anur, -uip, pl. id., Mm., a dwelling-house, 
a habitation, a room, an apartment ; 
a compartment, an utensil, a vessel esp. 
in the pl. form 4puipci, household 
vessels. 

nura, -a $e, a., habitable, belonging 
to & house. 

AT, 4, prep. [in pronoun combinations 
aram, out of me, arat, ap (m.), apte 
or ape) (f.), arainn, apa1b, afta; 4 
before consonants, prefixes h to vowels, 
as A héipinn, but retains p before 
the article in sing. and pl. ar an 
otaAlain, ap na cpannairb, the relative, 
ar a sScuincean, the poss. pr., the 
indef. pr., the demonst. pr., as af 
mo Ceann, ap po, ar sac], from, 
out of; after transitive verbs and 
intransitive of motion, to denote the 
person or thing out of which something 
is taken or which something leaves, 
falls from, or arises from, depends on, 
or is caused by, etc.: v'imtis ré ar 
an Ait, he left the place; cós vo 
Saoap sf ro, take your dog hence; 
AS tuitim ap a Céile, falling asunder ; 
cup ar pel b, to dispossess; af 1onan, 
out of place, dislocated ; mé ^ §$laovac 
ap m'ainm, to call me by an abusive 
name; viol ap rain, pay for that; 
violaim ap an scapall, I pay for the 
horse; glan ap mo pavdapc, leave my 
sight; of the object of confidence or 
trust, cá muiniSin, toncaoib, agam 
arat, I have confidence, trust, in you ; 
of the grounds of; according to; ir 
léin ap a Sníomantaib sup—, it is 
clear from his doings that—; 17 Léin 
a CÓinnáió Seain so, 1c., it is clear from 
John's talk that, efc.; in the direction 
of; cappains ap an scpann é, draw it 
in the direction the handle is in; 
often in a pronom. combin. reflecting 
subject of the verb with or without 
Féin; Bain ré reannaó ar péin, he 
stretched his length; ¢uip ré 1145 ar, 
he shouted; ar, 3 sing. mas. pron. 
comb., is often used impersonally, as 
éiu$ ap, give over, cease; as Dul ar, 
getting reduced, declining (opposed to 
AS ceacc Curse (péin), improving, but 


we say also as ceaéc éúice péin), but 
oul ap, to escape punishment, etc. ; 
beata vo tabawwc ap, to lead a life; 
cao sf é? where is he from, whence 
is he? ad., ap a aile, thereafter 
(obs.); af ro, out of this, hence, from 
this place ; ar rin, out of that, thence ; 
ar TO omac, henceforwards; ar rúv 
So Daite na móna from that place (or 
this place) to Baile na Mona; ar ro 
So Copcais, from here to Cork; as 
mao!óearm ap, taking pride in, boasting 
of; vo néróeaú maise a COILL, plains 
were freed from wood; vo beanad 
maise à COILL, id. ; Cusaid an éalóó a 
hapsain, (she) escaped by flight from 
the destruction, etc. (F. F.); ar leir 
off he goes, or went; “éan eap "utc 
péin, be off (N. Con. ; cf. “ make off "); 
beip ar Duit (Or.) id. ; 'o6anam ap vam 
Féin, to escape, get away; cuum ap 
mo lámaib, I get through, as work 
(the liz. meaning, I put out of my hands, 
lay down, also holds good); éan í reo 
ir b'ar 06, he does not belong here 
(Sg. Oir.); ar sac iyo, from all 
quarters; vo Sein à cyuaillead an 
ċņaoir, born of the corruption of 
gluttony; ip é pát ap nać léin o, 
the reason why it is not clear to, eto. ; 
after tuisim, if tontuiste, 1C., it gives 
the grounds of a conclusion; cuis ap 
ro so bruil, understand from this 
that, eic.; 17 1oncuiste of an méro 
Tin 50, we may gather from this that ; 
4n 0615 bíonn aca 4 fardbpeap vo 
Cpuinniusad, the hope they have of 
amassing wealth ; with bainim; bainim 
sp, I take away, remove; bainim 
cmail ap, I test or try it; bainim 
leasaó ar, I throw, knock down; 
baintm seic ap, I cause to start, 
I give a sudden fright to; bainim 
rerom afr, I turn to good account; 
bainim mo besta ap so cpáibceac, 
1€, I lead a pious life; baimim 
ionpaine aram péin, I stir myself; 
bainim bpíý ap, I interpret; bainim 
4n DníS ap, I destroy, incapacitate ; 
various uses: peap VO cÓSAÓ Ap an 
Lait!$, & man who was reared in the 
gutter (the slums); vo léim pé ap a 
bols, he bounded; ‘vo léim ré ap a 
corp, AT a Cporde, 2d. ; ap a theabain, 
crazy; pun 00 Óéanam ap an cplizo, 
to do something unlawful or wrong; 
ar an crlige, in the wrong, al. 
immoderate, unreasonable, abnormal; 
nílim ap an crlise, I am reasonable 


AS 


(in my offer, speech, elc.) , al, I am 
not drunk; a meirce oo buail ré mé, 
it was through drunkenness he struck 
me; A m!opcatp oo Vein pé an nid 
pin, it was through malice he did that ; 
An fuo A CÁmis Ap, the result or effect 
of it; ap a Ceann A cpátóceaf an bó, 
the cow 18 milked from her head (cf. an 
army marches on its stomach); af 4 
bols fárann an Leand, the child grows 
fromits stomach; sf 00 fearam,c. See 
rearam ; out of, in want of; berb mé 
Af An bainne, I shall be in want of the 
milk (N. Con.) ; in compds., eap-, et-. 

Ap —1f'; assertive v., is, are (relative form), 
often used as the ordinary indic. form ; 
af ead, it is; ap cuss, tig a pity.! 
See 17. 

^p, for ór; ar cémaip, in the presence 
of (Con. and elsewhere). 

^T, s’p=apurp, and, as. See agur. 

ép, g. sip, pl. apa and apain, gpl. aran, 
a shoe, a sandal; cf. opan, a leg of 
trousers (Don.); ara, id 

Sf=ip, sign of sup. degree. 

Sp (áir), & jot, an ace; ni fuam ré ár 
Af bit OA ány, he got no good, no 
advantage from it (O'G., Aran); má 
maitpinn á. ouit, I would not yield a 
jot to you. 

Spsd, M., act of anchoring a boat or 
ship (Ker.)=opad, porad. 

táið, out of you, from you. See ar. 

Arainn, out of us, from us. See ar. 

Arant, -prac, f. mountain vegetation, 
heather; bedding for cattle; sheaves 
laid out for threshing. See earaip. 

Aral, “Ail, pl. ide m., an ass; Ldip-s., 
a she-ass; qpea[-A, & jack-ass; emt. 
g. -aile, f. (Don.); al. «pest. 

Aram, prep. Pr., l 8., from or out of me. 
See ap, prep. 

Arán, -Ain, pl. id., M., & greave; a stock- 


ing; 8 foot; al. apain. See ap. 
Aranwa, a., Assyrian. 
Apeplaróe, g. id. pl, -óte, m. an 


astrologer, & magician, & conjurer (prop. 
Apcpoloróe). 

ApTAplaróeACc, -A, f. (prop. apcpolaró- 
eact), astrology, magic, divination by 
herbs, intoxication; cA a AS na 
'D401n156 A  bíonnp a5 cptuinniusad 
Luibeanns V'aSaró leisir, the people 
who collect herbs for curing purposes 
practise divination (Aran). 

ATAT, prep. Pr., 2 &., from or out of thee. 
See ap, prep. 

Are, in phr. an an sScéao á., in the 
first place, the first move; ’ré an 
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Céao 4. 00 pinne ré, the first step he 
took was, etc. ; if á. liom, I mean to 
(say, etc.) ; al. Arca; cf. prob. axceamc. 

Are, -sipc, M., failure, weakness, defect. 

Specs. See re. 

óTca; “ó, pl. -1óte, f. a mountain or 
bog land producing sedge. See 
eae. 

ATCA, ge -A4O, ds. -aid, pl. -A'Ó4, -af, m.s 
& rival. 

APcac, -A1Se, a., sedgy. See eapcac. 

Srcearo, -e, f» a gift. an offering; 1 
n-ATCA'Ó, gratis, as a gift (U.); a 
request. See airce. 

Apcal, -ail, pl. id. M., a current, the 
flowing of the tide; a swollen or high 
sea; & storm; a desperate attack; 
al. eap CAT. 

Arcasll, -aille, f., the armpit; a corner, 
especially of a field, hence a small 
territory ; al. g. -a (N. Con.). 

Arcs, m., a tangle; cá na matoi pára 
AS DuL 1 n-a. onm, my oars are getting 
entangled (Con.). 

Arpcapnac, -sise, f., & confused mass. 

APCANT, “AIRE; and -ca, M., coarse tow, 
wadding; wadding for a gun. 

APcspicac, -A15, M., the coarse tow that 
comes off flax after a first “‘ cloving " ; 
worthless material; ni 'o'a. 4 DeInesd 
é, he is a man of mettle; al. atpcapcac. 

T'CAC, M., a soldier; for apca. 

T'CLán, -Átn, pl. id., m., a gusset, anythin 
carried under the arm, a parcel; al. 
opclán, q.v. 

Arpcnsaim, -nam, v. intr., I go, proceed, 
migrate, march, stride. 

Arcena, -Atm, M., act cf going; march- 
ing; migration; repetition of part of 
first word at end of poem. 

Arcu. See earcú. 

Aplac, incitation, 
soliciting, inciting. 

Aplurdim (apldtm), I escape. 

Apluisim, -lac, v. tr, I tempt, incite, 
solicit. 

Apna See eapna. 

Apnae, a., ribbed. 

Appal. See aprrat. 

Ap-purdim, -de, v. inir, I set (as the 
sun); AS Af-putóe na spéine, at sunset. 

Arta, prep. pr. 3 pi, from or out of 
them. 

Artal, -ail, pl. id., M., a lath, a chip, 
a splinter; a pole used in seine-fishing 
(Ker.); & book-mark (obs. in this 
gense). 

APTALUZAD, -ut$te, m., poling in seine 
fishing (Ker.). 


act of tempting, 
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Artest (trceac), ad., in, into (of motion) 
as opposed to apci$, within (of rest); 
al. 1»ceac. 

Aptis, ad., in, within, inside (state of 
rest); al. 1TC15. 

A^pcoróce (irc-oróce), ad., at night. 

Apcpse, in phr. beicióeaC an 4. A SuarL neac, 
a beast across his shoulders (Sg. Oir.). 

Apcpánaé (aipcopednac), -A1S, -a15e, M., 
a traveller, a wayfarer. 

Arctpolarde, g. id., pl. -dte, M., a sooth- 
sayer, a magician, an astrologer. 

Aptnolaibesėt, -4, f. astrology, a 
divining by the stars. 

Apcwusim, See popcurSim. 

At-, ait-, prefix—(l) reiterative, re-; 
(2) intensive, very; (3) negative, in-, 
un-. ex-, not. 

AC, g. ait, M., & swelling. 

Ac, m.s & hat, a crown. 

At, g. átá, pl. &&anna, m. (sometimes f.— 
Con.), a ford; an easy vein in a person's 
character; ní'l son át le paġáil orc, 
there is no gaining & point on you, 

ou are incorrigible, also you are 
inflexible; pron. 4¢ (Cm.). 

bts, g. -ad, f. a space of time; 4. 
tava, a long space of time; 4. uspe, 
the space of an hour; 1 gcionn 4tav, 
after a while; te ha., in the time of 
(like te tnn) on the occasion of; 
al, atac, ACATÓ. 

Ata, -0, m, & creek (Ker.); buatlear 
pian cum An 4tad, I journeyed west- 
wards to the creek. 

Atat, -415, M, act of beseeching; a 
request, a prayer. See aiccim. 

Atat, -MS, pl. id., M., & rent-payer; & 
peasant; a churl; a stammerer; a 
giant; ataé opo1c-béapla, an imper- 
tinent fellow (P. O'C.); sta $ beanna, 
dwarfish churls (O’Ra.); al. aiteac. 
See patac. 

Ata, f.» a blast of wind; 4. uaéca, a 
blast of cold; a. zoe, a blast of 
wind; 4. mapa, swollen waves (P. O'C.). 

Atco, indec., a., gigantic. 

Atactuasit, f., a subject tribe in early 
Ireland. (See F. F.). 

Athos, smt. for AcÁvo, acd mao (Inishm.) 

/cáto, Acáim, acdimiv, AcÁIm-pe, ACAO!, 
acaip, acdtap. See acdim. 

Ataro. See stio. 

Acaim, vl. Ac., v. intr. and tr., I swell, I 
grow strong, I cause to swell; ^g 
bonnaó tr AS AC ap nÓr nA SCAC, 
gwelling and growing strong like the 
cats; I excite. 

Achim (more generally táim, poet. acd, 
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aca). See Parad.; substantive verb, I 
am, I live, I stay, am found, exist in 
a particular condition, there is, there 
exists. The state or condition which 
the verb denotes is variously expressed, 
Ist by adject. or past part., or adverb, 
as atá ré pardbip, he is rich; atá ré 
byeoróce, he is sick; acd ré cpeacca, 
he is robbed; táim so matt, I am 
well; cá ré so hálainn, it is splendid, 
he is well (i.e., in the best of health) ; 
2nd, by the use of propositional clauses 
formed chiefly with the preps. 1 (4), ar, 
tani (An), 45, Cum, pá, Le, ché, ete. With 
tit expresses the preciso state or con- 
dition in which the subject is—cÁ ré 
"n-a 6oola, he is asleep; vÁ ré “n-a 
furóe, he is sitting up; cA 'ré 1 n-4 
rear, be is a man, has grown to be a 
man, he is not & mere boy; but ir 
pean é, he is a man essentially, abstract- 
ing from all changes and developments ; 
cá ré “n-a feap, seems to imply progress 
and development or transformation, 
the result of which it expresses; with 
ap, in phrases like beit Ap póSnam, to 
be well; beit an prucad, to be in a 
boiling state; beit an meirce, to be 
drunk; with tp (Af), acdim ap n-a 
m’ Connmeap né latai, I am put in 
comparison with mud (Kea.); acdim 
an n-a m! Cup 1 neimní, I am brought 
to nought (Kea.); with as it denotes 
the possessing or having & thing; cÁ 
ageso 454m, I have money; bioù 
Deo agac, have & drink; al. with 4 
and pos. pr., desire (to secrete, of anima 
secretions); with ¢um, expresses 
urpose, intent; 4. um é déanam, I 
intend to do it; ċuġat-pa bior, it was 
you I intended (to attack, eic.) ; with 
le, expresses purpose; á le Dul “c., 
I intend to go, etc. ; with verbal nouns 
after ag it expresses an action just 
going on; tá pé AS cup pesca, it is 
freezing; tá rí ag sol, she is crying; 
with pá, cré, etc.: Atá An Sit pá utpce, 
the place is covered with water; atá 
An Goll ché teinid, the wood is on 
fire; with an, a variety of superlative 
copula-phrase (?), cá ré ap an pile ip 
peann 1 n-Gipinn, he is the best poet in! 
Ireland; a. uit, I refer to you; cá 
agat, you have done what you wanted ; 
cá teat, you have succeeded; cá 
bliadan 6 fon, il y a un an, & year 
ago (Don.); tá bliadain ó fotn ann 
is the fuller literary form; bliadain ó 
foin (collog.); a. used with adjectives 


ACA 


takes 50, thus converting the a. into an 
ad.; tá an lá so bpeáġć, the day is 
fine; except when the adverbial quali- 
fication is otherwise provided as cá an 
lA beds so leon, the day is fine 
enough; cA mo haca bán te plüp, my 
hat is white from flour; cá m’asaid 
oea4ns le pul, my face is red from 
blood ; there are exceptions where the 
a. does not express & permanent state, 
aS cá Té pliuc, it is raining; cá ré 
tipim, 16 is not raining; cá mo Capógs 
fliuc, my coat is wet; cá mo cor 
tinn, my foot is sore; so is not used 
with participles after a. except when 
they are used purely as adjectives, as 
tr é bí so burre brúisce. 

dStainne, g. id., pl. -ní and -neaca, f., a 
red coal, ember; a firebrand; an 4., 
hell (poet.). See aitinne. 

Cain; g. atan, pl. atapa, AIT pe, Arti ACA, 
gpl. atapae, aitpeac, atpac, dpl. atapaib 
atmi, m, 8 father, an ancestor; 
ataip mop (rean-acaipg), grandfather ; 
ACoin céile, stain cleamna, father- 
in-law; ota altpoma, a foster- 
father; ataip baipcide, a godfather: 
1 n-ainm an cap, in the name of the 
Father; an cá., the Father (in the 
Trinity); an cd Siopparde, the 
Eternal Father. (Note.—The gen. atapa 
is still used in Achill and elsewhere, 
and occurs in the literature). 

Ataipesmail, -mla, taking after one’s 
father; mac 4., a son like his father ; 
al. aitpeamail, 3c. 

Ataipeos, f.» & paternal aunt. 

Atain paoir rovine, M., & father confessor. 

Atain liat, g. atap liat, M., the mountain 
sage (salvia verbenaca). 

ACtap-lup, M., ground ivy. 

tay neithe, corrupt for nataip neime, 
which see; aitpesca, serpents, occurs 
in the Irish Mandeville (15th century). 

Atop talhan, M., yarrow; milfoil; 
ground ivy. 

Atain-tin, f., fatherland, native country. 

t-aireas, m., & counter-restitution. 

caite, p. a., swollen; grown great or 
strong. 

Acal, -ail, m., stillness, calmness after a 
storm, cessation from rain, etc.; cheer- 
fulness, pleasantness; act of making 
merry; al. aicealt. 

ócán, -áin, M., & garland, a wreath; 
& hood, a head-cover. 

Atapcac, Q., restrained, guarded ; cá ré a. 
ain péin, he practises self-restraint 
(By.). 
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Atapa, g. id., f., fatherland, patrimony, 
inheritance, 

Atanda, a., paternal, patrimonial, here- 
ditary. 

Atanga Ó; g. id. and -sarú, M., adoption ; 
mac-tabapcap, id. (Rom. 9, 4). 

ATANpsC, -d15, -ai$e, Me, & change, 
fashion; transformation, alteration ; 
nfl a à. agam, I have nothing else 
(—malainc, M.); a convert, a pro- 
selyte; 4tpac (U.). 

Atappuyad, je. See atpusad, 7c. 

Ataf, “AIT; M., gladness, joy, pleasure, 
enjoyment, satisfaction; triumph ; 
Cunaú le há., a joyous or victorious 
champion; a5 sol le há., crying 
through excess of joy; olc an c-4., 
yc., it is but a poor satisfaction to, 
eic.; TÁ á. opm, I am glad; á. cnorde, 
heartfelt gladness ; pcéal Atay, tidings 
of joy. 

étapaC, -saise, a., glad, 
victorious, triumphant. 

Stare. See aiteare. 

Acdtapy, -ap, corrupt forms of acátan, 
3 sing. indef. of acáim ; a. ag ceaéc, 
someone is coming, etc. 

Stbail, f., change of form; al. stbuil. 

Atbaile, mMm., a place of constant resort 
(a second home). 

ótbán, -41n, -Ánca, m., lea in its second 
year of tillage (both crops being 
generally potatoes); coipce atbéin, an 
oat crop succeeding two such crops; 
cf. acnómar, 1c. 

Atbaoip, -e, f., distraction. 

&tbápnn, -áinp, pl. id., Mm., an after or 
second crop. 

Acbat, defect. v., pf. (he) died (obs.). 

6tbeoóouigim. See aitbeovuisim. 

Atbpsaon, M., puss; corrupt or poisonous 
matter, 

Atbroro, f., second bondage. 

Stbuacailt, Mm., an under man-servant ; 
an ex-man-servant; buacaill an at- 
buacalla, the man-servant who has an 
under-servant. 

Atbuslad, -ailce, m., a second threshing ; 
& second beating. 

Atbuillideacc, f., flapping of wings, 
restlessness (N. Con. folk-tale); cf. 
av0baillide. 

Atcagnaim, -40, v. tr. and intr., I chew 
again, I ruminate. 

Atcailin, M., an under maid-servant ; 
an ex-maid-servant. 

At6amnc, -e, f., an entreaty, a petition ; 
act of entreating, requesting; if 5an 
0's. agam Alf acc é, while it was my 


delightful ; 


At? 


constant request of him; smt. atcaipt 
(stress on penult.). 

AtCawc, -e, pl. -eaca, f., a renewal of a 
charter or lease; fig., a " new leaf"; 
toms ré an 4, he “turned over a 
new leaf ” (Om. song). 

AtCaipc, corrupt for accainc. 

AtCartce, a, worn-out, cast (of dress). 

AtCoopa, -Caepesc, -onus, f, & two- 
year old ewe; ni póipc Í pin sca á., 
she is not & one-year old but a two 
year old ewe. 

ACCSPAD, “PTA, M., a return ; 'oo-óéanam 
^. Ap, we shall return to (in narrative) ; 
an unwinding, untwisting. 

Atcapaim, -4d, v. tr., and intr., I return 
a second time; I untwist, unwind ; 
DO apap agur 0 ACCATAT an Túsán vó, 
I twisted and untwisted the hayrope 
for him. 

teat, -4, Mm, a follow-up battle, a 
second battle. 

Aci, old form of vo-ci, he sees; cond. 
3 s., accipesd ; still used in parts of 
Ulster. 

Atéluiée, m. and f., second play, re-play, 
return game. 

AcC6ím ; al. acéia, I see. See '00-6ím. 

Atéosnaim, -5ainc and -snaó, v. tr, I 
ruminate. 

ócCóint5im, -6pusar, v. tr., I reform, set 
to rights, re-arrange. 

Atcéomai, -e, 4. near, approximate ; 
concise, compendious; quick, sudden ; 
so ha, suddenly, without delay, 
handy (U.). 

Atcomaipescc (atéoimypeacc), -4, f., near- 
ness, approximation ; handiness (U.); 
1 n-A. DO pünc, close on a pound. 

Atcémaiple, g. id., f., dissension; second 
thoughts; cisim ap 4, I change my 
mind. 

Atcómainli$Sim, “11540, v. I dis- 
suade. 

atcore, -oirc, M., act of discharging, 
dumping on (ap) (Br.). 

Atéunze, g. id. pl. atcuins{i, and 
-seacai, f., request, petition, entreaty ;' 
1 n-atcuinsescaib, iImploringly; tan- 
faim D'A, ap, D entreat ; cuum mân a. 
an, td. 

Atcuinsim, -Se, v. tr. (tr. of the request, 
with an of the person besought), I beg, 
entreat, beseech. 

Atéuipim, -cup, v. ir, I expel, reject, 
send away; I transplant. 

AtCumad, -Aró and -umats, M., & bend ; 
deformation, a ‘“‘strain,’’ wounding, 
confusion, 


tr., 
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Atéumaim, -mavd, v. tr., I deform, dis- 
figure; I wound soverely. 

ACéüncapm, -Atft, M., resistance, opposition. 

Atéup, -ċutp and -6upta, M- act of 
rojecting ; expulsion; surrender; act 
of transplanting. 

At áT, -Áip, M., & new or second growth ; 
numbness in the bones. 

Atpobainc, -e, f» a follow-up attack ; 
al. at-fuabaipe. 

AtPObpaim, -aryic, v. tr., I follow-up an 
attack on, I re-attack. 

Atpoipe, -e, f.s & two year old sheep. 

Atpuatimnasn, “Aithne, a., abominable, odious. 

Atptuatihapatc, -A, f., abomination. 

At&5abÁnM, -Ala, pl. id., f., & seizure, in 
law; a reprisal; a reconciling, & 
resumption, retaking, repossession. 

AtSabaim, -báil, v. tr., I retake, recapture. 

Atadan, m., a she-goat in her third year 
(N. Y.); cf. atcaona. 

CSO, -e, a., very short. 

ACANDO, -e, f.» shortness, near way; 1 
n-a. 54¢a conaine, by the shortest 
route. 

At&amnat, -aise, -Ca, f.» a stripper cow 
in her second successive year of barren- 
ness. See gamat and ponga. 

AC&5epb, -sipbe, a., very rough. 

^t5lanaum, -aÒ and -aóCoamc, v. tr, I 
re-cleanse ; I weed (a crop) a second 
time. 

At&nó, m., work done over again. 

toin, -Sona, f. act of rewounding ; 
act of striking back; re-opening (of 
wounds). 

AtSpdinne, M., & rider grain. 

AtSpdinneac, M., in milling, the large 
grains of the first grinding re-ground, 
the fine meal being set aside. 

Atl, -Lae, pl. -Laece, M., another day, 
a respite; cup an aċlá, to postpone; 
nán CASATÓ An c-aclÁ tonat, may you 
not survive another day, may you not 
see to-morrow. 

Atlaime, g. id., f., dexterity, nimbleness. 

Atlam, -sime, a. ready, dexterous, 
nimble, quick ; léim 4., @ nimble leap. 

Atlán mana, M., the returning tide; the 
next tide. 

Atlaoe, -aoic, m., an “ex-layman,” a 
very old person; an old soldier; one 
who becomes & monk or cleric in his 
old age. 

Atlara, -TCA, "Tw, a rekindling ; 
inflammation (of wounds). 

Atlusitescé, -tise, Q., courageous, lively 
(Con., smt. pron. atluaicesc). 

Atmalaipc, f.» exchange, barter, swap. 

o 
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Atmaointm, v. tr., I deprive of wealth, 
degrade. 

Atmaol, -oile, a., indignant, shameful. 

A&tmaolcap, -Atp, M., Shame, indignation. 

ócman, -aipe, a., swelling, swollen. 

Atmapbao, -bts, m., act of rekilling, 
second death. 

Atmuinntesposp, M., reconciliation. 

Stndipeac, -j0Se, a, modest, demure. 

Atnath, -sim, M., booty, profit; a. 
éirlinse, booty from the defenceless 
(Br.); gn à; in vain. 

Atnarc, -417'c, M., act of enjoining on (ag); 
act of repeating words or actions gnly. 
after another, as for emphasis. security, 
etc., echo; act of repeating words or 
actions insultingly, mimicking. 

Atnapcaim, -napc, v. tr., I enjoin on (an), 
bind; v’stnaize onm san é innpinc, he 
charged me not to tell it; I repeat 
another’s words or actions in mockery 
or for other motives; ag atnapc opm, 
echoing my words in derision. 

Atnusv0ad, -nuADCA, M., act of renewing. 

ATNUADAIM, -A9, v. tr., I renew; I make 
fresh or vigorous. 

Atpopc, -purpic, pl. id., m., reclaimed 
land from which peat has been cut. 

Atypac, for atappac (Or.). 

AtHS0, -Áró, -Áróce, M., a repetition, a 
rehearsal. 

Acyainn, farm yard, cow field (W. K.). 
See ocpann. 

Acpocatp, he or they fell (obs.). 

Atpusad (Apusad, 1c.), M., See anbú. 

Atpusad, -wiscte, M., a change, a trans- 
formation; translation; ap a. pcéil, 
changed, in a different condition. See 
aiteapipac. 

Stpuisim, -u$55, V. tr. and intr., I change, 
alter, vary, modify. 

Atpuiste, p. a., altered, changed. 

AatpAvdaile, g. id., f., an aftermath ; after- 
grass. 

Atpsilead, -lce, M., act of re-pickling 
fish (Ker.). 

ótTcanta, p. a., separated (ó. from). 

Atpmusinead, -nce, M., act of rejecting ; 
Af å., on second thought. 

Atpmuainim, -nea Ù, v. tr., I think again 
on, I reflect on. 

Atpmuainiugsad, -15te, -nce, M., second 
thought; act of reconsidering. 

Acta, p. a., swollen (acaite, M. id.). 

Attaipisim, -srinc, v. tr., I offer to return 
or refund; v’attaipis Té an c-aips5eso 
Dath, he offered to return me the 
money (if I did not like the bargain). 

ACTLUSAIL, -ÁLa, f., re-““cloving,” as of flax. 
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Atcpuasac, -Sat5e, a., compassionate. 

ttuitim, f.» a relapse. 

^tcuicim, vl. id., v. intr., I relapse. 

dca, early form of acáim. 

tuat, ad., again, a second time; an 
4., 1d. 

Atuamaim, -40, v. tr., I join again. 

Acuinpe (atcuipre), g. id., f., weariness, 
sorrow, affliction, ennui; m’acuinre 
cporóe ! my sorrow of heart! (also 
raccuinre). 

ócúnnae, g. id., pl. -naece, an attorney 
(A.). -See cüpnae. 


b (beit, the birch tree), the second 
letter of the Modern Irish Alphabet ; 
smt. interchanges with m, p, and p; 
b, smt. becoming b, transliterates v and 
w, €g. baisin, waggon, con(b)uaid, & 
convoy; b is smt. interchangeable with 
th as Abpán, ampán ; in such words as 
béalbaé (-mac), álbac (-mac), b is 
an orig. part of the stem, béalb-, ete. ; 
smi. improperly prefixed to uas, an 
buain, the weather; busaim, from me; 
smi. becomes u as mionbac, mtionüac, 
etc. ; oft. mistaken for bp. e.g. b(p)ác ; 
note as am’ bitain, at my mother 
(W. K.); Ù emi, 5, $. 

D’, 6’, abbrev. of ba, bad ; sup b'é, that 
it is he; sup b'é, that it was he; 
5o mb'é, that it might be he. 

Da, subj. pres., past, and condit. (bad) of 
irreg. v., 1r, which see. 

Da, pl. of bó, & cow; cows, kine. 

Da, bá for bí (Antr. etc ). 

Da for pá and ó, e.g. ba tuasaid =6 Tuaid ; 
emt. bu». 

Dáb, g. báibe, pl. bába, f., a baby; & 
maiden (poet.); dim. báwbín, a baby, 
a maiden; cf. child girl; bábán, id. 
dim. bábáinín, 

Dabáit, -ála, f., the catching of eels by 
draining water; bobbing. 

Dabán, -Átn, pl. id., m., a tuft, a tassel ; 
short bits of thread; cf. bobbin and 
Sc. babban. 

Dabánac, -aise, a., tufted, tasselled, 
fringed. 

bábánta, indec. a., childish, innocent. 

Dabdtin. See baóbóún. 

Dablaingt} (d. pl.) in phr. like an puil 
S. imtiste pór? ní'l acc cá ré "rna 
b. éutse, has S. gone yet ? No, but he 
is on the point of going; al. -ngíb. 

Dabléip, -Ópta, -ní, m., a babbler. 

DÁbós, -dise, -Ósa, f., a little baby; a 
doll; b. na Dealcaine, the May day 
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doll, for the making of which there was | Dacáit, -4la, f., let, hindrance; ná cun 


competition (Om.); a girl (U.). 

Dabca, g. id., pl. -aí, M., & bout, a time, 
a turn, a deed, a feat; b. nite, a 
vile deed; b. peancanna, a spell of 
rain; ceann ap 4n mb., one at a time 
(Inishm.); an cpíomaó b., the third 
time; b. pinnce, a dancing bout; 
b. rior-vipeac, a step dance ( Wg.); 
an b. ro, this time; an 10ma b. ? how 
many times? al. babc, bac, etc. 

Dabca, g. id., pl. -ai, m., boot, what is 
given to equalise an exchange ( A.). 

Dabcail, -Ála, f., act of combating, 
swopping. 

Dabcdlaim, -Átl, v. tr, I exchange on 
terms of boot; I swop (A.). 

Dac, -aic, M., -aice, f., orig. neuter; a 
quirk, an angular space, hollow or 
object; & river turn; b. n-acaid, a 
paddock; mtov-bac, mid-hollow (of 
the back); p100-bac, a bow; a crozier, 
a mattock, a billhook, a prop, a pin, 
a crook, a peg, a thole-pin; a joint, a 
hook; a shackle, a hindrance, a stop; 
a fire-hob, a fire-prop, corner of hob; 
act of supporting, holding back, hin- 
dering; tá án mb. an O14, God is our 
support (Cm.); cá ve bac ain, he is 
being held back from coming, ete. ; pá 
b. an #714015. buried under the heather. 
See baic. 

bac, -ae, M., Bacchus; 
fury; & rout. 

Dacac, -a15, pl. id. and -aise, M., a 
cripple, a beggar; a tramp; dim. 
bacacén and bacaicin. 

bacac, -aise, a., lame, halt; defective. 
imperfect; faotrcin b. an imperfect 
Confession. 

Dacaéad, -ArÓ and -éca, M., 
maiming, laming, crippling. 
Dacacap, -air, Mm., state of being lame, 
halt; act of begging; state of being a 

beggar. 

bacad, -cts, M., stoppage, a halting, a 
hindrance ; act of laming, hindering. 

O&caetn, -aena, -ní, m., & baker (A.). 

bacaicínceacc, -A, f. the begging spirit 
or habit; bí an b. agur an 'oóiseamLacc 
oe náoún ionnta, they had by nature 
the begging habit and that of being 
shamelessly bold ( By.). 

Dacaroeac, a., undulating (C. G.). 

DacaiSe, g. id., f., state of being lame, 
crippled, out of order, etc.: coipcéim 
b., a lame step, a halting gait; bacaró- 
eact, id. 

bácáil, -Ala, f., act of baking (A.). 


drunkenness ; 


act of 


b. ain, let him alone (Boyce). 

Dacaim, vl. bac, bacainc, bacamainc, and 
bacad, v. tr. and intr., I hack, I lame; 
I hinder, prevent, meddle with; ná 
bac leir, let him (or it) be; ná bac 
rain, “never mind ”; ná bac é, don't 
mind it (or him); nevertheless, ni 
bacparó ré Le ‘oul ann, he will not 
bother about going there; ni bacpard 
An gaban leac, the dog will not meddle 
with you; b’feappa Òut san é bac, 
you had better leave it (him) alone. 

bacaine, g. id., pl., -pi, Mm., a drunkard. 

Dacaipeact, -4, f., drunkenness, revelry. 

bácáLtaróe, g. id., pl. -dte, M., & baker. 

bácÁLaimm, -Áil, v. tr., I bake. 

DaCall, -ailte, pl. -a, f.» a shepherd's 
crook, a crozier, a staff; a crook as 
on a stick; a curl, a ringlet; an ill- 
shaped nose; the treadle of a spade, 
eic.; 1mtt$te capt bannaí b., gone 
beyond limits (as milk boiling over, 
turf thrown beyond verge of cart, etc.) 
(Cm.); baca na baċaille, the crozier ; 
dim. -ċlán, m. 

Dacall, -aill, m., hindrance (Con.). 

DaCallac, -aise, a., ringleted (of the 
hair); in knots. 

Dacdn, -din, pl. id., M, a hook; a 
handle; a hinge, a hinge-hook; a 
latch; the treadle of a spade; a pot- 
hanger; back stone of fireplace (Om.) ; 
projecting stone or corbel, to which a 
rúsán is fastened in thatching (Don.) ; 
a hook for gathering sea-weed (Aran) ; & 
tether ; a tetherpost ; an impediment ; 
r4s540 Niall 1 mbun an bacáin, Niall 
was left as tetherpost to mind the 
house; ni Oéanpard cú b. (nó rean 
bacáin) oamTa, you will not make a 
tetherpost of me, I will not stick here 
for you ( Ros.) ; the arm when bent as in 
supporting a weight, b. na LÁime, sd. 

bacánac, -aise, a., hooked, bent, crooked. 

Dachnaim, -A9, v. tr, I bend, I make 
crooked. 

Dacán beanas, & mushroom ; 
beanac. See beacán. 

DaCapán, -áin, M., bog or buck bean; 
bacpann (Don.); cf. O. Ir. bacan, 
acorn. 

Dacapt, -sipit, M., a carpenter’s rule; 
órplac bacainc,an inch by rule, an inch. 

bacsail, -e, f., lameness ; act of limping ; 
tá céim bacsatle aise, he walks lame 
(Don.); al. bacaisit. 

bacla, -aó, f., the germ, sprout or bud - 
of any seed or vegetable (Con., P. O'C.). 


c2 


al. b. 
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Dacla, -n and baicle, pl. -ai, f., the 
arms, the space between the arms; 
the arms as a support; bí leanb 'na 
baclain, there was a child in her arms : 
an armful ; bacla móna, 1c., an armful 


of turf, etc.; dim., baiclin, a small 
armful. 
Daclac, -si5, M., & crowd, a large 


number of people; b. món 'oaoine 
(Mon.) ; al. baicleac and baicle (Don.). 

Daclac, -a1s, pl. id., m., a shepherd; a 
boor. See battaé. 

baclacar; -atp, M., boorishness. 

Dac-Lám, -láime, -táma, f., & disabled 
hand or arm; a lame-handed person. 
See lám. 

bac-lámac, -aise, a., disabled in the 
hand or hands; sm., one having the 
hand or hands injured or disabled. 

Daclés, -óise, -654, f., a bud, a sprout, 
a twist, a curl; cA b. At 00 teansaid, 
your tongue is thick (Der, Tyr.); in 
Om., baplós, as baplósa na bphéataí, 
potato sprouts or buds; in Con., 
barlos. 

bac-lubra, g. id., Mm., grog blossoms on 
the face; literally, drunken leprosy. 

Dacés, -óise, -4, f. an arm, an armful ; 
b. móna, an armful of turf (Con. and U.). 

Dacóio, -e, f., act of hopping on one leg ; 
af Cora bacóroe, with neg., on any 
account (Con.); coparoí bacóro, a hop, 
step and jump. 

bacnam, m., noise, struggle; b. tinnce, 
uproarious dancing. 

Dacrcaid, f., bread made of the raw 
pulp of potatoes, “ boxty." 

Dacca, g. id., pl. -si, a bog, a turf. 
bank (Don.); esp. the top sod of a 
turf bank (ib.). 

Dacuisim, -u$Sao, v. tr., I cripple, make 
lame, injure, disable, 

Dacún. See bagún, 

bácúr, -üip, pl. id., Mm., an oven, a bake- 
house; any baking apparatus as a pan, 
a griddle (Aran); cf. Eng. bakehouse. 

báv, g. báro, pl. id., and smt. bAvai, M., 
a boat; b. rardne, a seine boat; b. 
reoil, a sailing ‘boat; b. fava, a 
pinnace; b. caróin, a ferry boat; 
báoa, bára (U.). 

Dad, ba, buo. See tp. 

DAV, -4, -“óanna, M., & bay, in navigation 
and architecture ; a strip, as of thatch ; 
b. vin, the strip of thatch the thatcher 
puts on at each remove of the ladder, 
the thatcher’s unit; (cf. the Eng. bay, 
* an opening in a wall” in its applica- 
tion to roofing, ''bay of roofing, the 
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small rafters and their supporting 
purlins between two principal rafters ” 
N.E.D.); cf., báróe (f.), a swath (Con.); 
báróe féin, a swath of hay; inp na 
bérdeannaib péin, in the hay-swaths. 
See báise, 

Dáva. See báróeac, 

báúóaó, g. báróce, M., act of drowning, 
overwhelming, quenching, elision, 
assimilation (in grammar); ag b. Lin, 
putting flax to steep; al. báróeaó, 

DAvdaIm, -aó, v. tr., I drown, immerse ; 
I quench; b. coinneal ap, I excom- 
municate ; I sink deeply into; bAvdard 
ran bpeoil sac cópoa pnarómeac, sink 
ye every knotty cord deeply into the 
flesh (C. M.); I hide; b. mo ceann : 
n-ucc (g.), I hide my head in the lap of. 

Davin, -Ain, pl. id., a tuft as of trees, 
etc.; &tassel; a shrub; a lock of hair; 
a rock covered with long sea-weed just 
above waves (Anir.); name of plant; 
b. mearcáin, bog violet. 

DaoÁnaé, -aise, a., tufted, shrubby ; 
connés B., a tufted duck (Antr.). 
báoatr, 00 báoap =o biovayp, they were. 

báóar, DO báosp-—o bíop, I was. 

badb, -aróbe and -aóba, pl. -s, f, & 
royston-crow; a vulture, or other 
ravenous bird; a battle goddess; a 
scold, a curser; a female fairy or 
phantom said to be attached to certain 
families, appearing as scald-crow or 
royston-crow (P. O'C.); eium b140 
00 barób, I make corpses; apei ao 
so brpasann b. a gube if nat Am 
maite léi é, they say that a curser 
gets his (or her) request, but not for 
his (or her) good; gs. babba, was emt. 
used as an a., martial, fatal; e.g. 
tinnesé b., a (martial) seabbard, Dún 
b., a fortress; pron. bab. 

Dadbaipe, badbaipe, g. id., M., a curser. 

Daóbóún, -úin, pl. id., m., an enclosure, 
“a bawn,” a bulwark; a breakwater ; 
a curtain wall; a fenced laneway (U.) ; 
al. bann, báóún, baóün, badun. 

Dadb-Laoc, M., a warrior. 

Davdbdéipeacc, -s, f. cursing, swearing, 
scolding; pron. badbdéipescc. 

Davdsaipe, g. id., M., a braggart. 

Davdsaipiesct, -A, f., gasconading, boasting. 

Davdés. See bovds. 

bDaoós, f. & tuft, a tassel (Antr.); cf. 
baoán. 

báoóirn, “Óna, -dipi, m., a boatman. 

Divdipesér, -A, f. boating, voyaging ; 
al. b &oaepeacc (Cm.). 

Daoca. See babra. 
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baóún, -úin, -nra, M., an enclosure, a bawn; 
al. bá'oún, ba'ób'óún, which see. 

bae'ónuaó, for buardpesd (-neam). 

Dasaitic, -A[CA, f., act of nodding, 
beckoning, winking, warning, threaten. 
ing; a threat; b. bnuiġne, a challenge 
to a fight ; as b. ol1s10 ain, threatening 
him with legal proceedings; ni sába'ó 
Out acc b. ain, you have only to nod 
to him. 

basáirce, g. id., pl. -cí, m., baggage, 
luggage; one’s belongings; al. bog- 
Aircte, bocdipte (Mayo), botrséipce. 

bDasáirceac, -t1Se, a., equipped, accoutred, 
well furnished ; ine beag b. ballaip- 
ceac, & pompous well-equipped little 
man, 

Dagenca, indec., a., in good condition, 
happy ( Eos.) ; snug; -cac, id. ( Boyce). 

Dagan, -4ip, pl. id., M., a threat, act of 
threatening ; a charge; cpann basati, 
a stick to threaten with, hence a 
protector. 

Dasanac, -arge (bagarpcac), a., warning, 
threatening, disposed to threaten. 

Daspaim, vl. bagane, bagan, v. tr, I 
wink (the eye), I make a sign to, l 
beckon; I threaten; with acc. of 
direct obj. and an of person threatened ; 
b. an, I scold (Don.); b. 1 Leat-caoib 
At, I make a sign to to come apart ; 
b. sníorac, I threaten arson; b. ċuġam 
1 leic é, I beckon to him to come near 
me; 45 basaizic liom, (I) going ahead ; 
AS basathnc an Capaill liom, (I) driving 
on the horse. 

Dasiin, -tin, M., bacon; al., básún and 
bactin. 

DAibin g. id., pl. -i, m., a baby; a fair 
maiden (poet); b. Laois, & young 
calf (poet.). 

Datbioléin, -e, f. Babylon, Babylonia ; 
bporo Baibiotéine, the Babylonian 
bondage. 

Datbiolónca, a., indec., Babylonian. 

baic, -e, -eaca, f. a twist, a crook; the 
neck of a bird; the arm; b. 4 muinéit, 
the nape of his neck; buaine cap b., 
swinging round on the part of reaper 
to invert position of sheaf for con- 
venience of binder; buainc cap b. Do 
maid an Muimneac, reaping with a 
swing round killed the Munsterman 
(Cm.); pl. al. -eanna; See bac. 

Daic-béspla, g. 3d, m., & solecism ; 
crooked reasoning. 

báicéin, -éarna, -éimú, M., a baker (A.); 
báiceoift (Or.) ; al. bácaein, 

Daicle, g. id., f., a crowd, a number of 
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workmen together (Don.). See baicleac 
and bactac. 

bDaicleac, -l15, M., a band of workmen, 
etc. (used like medceal) (Or); al 
baclaé and baicle. 

Dáró, g. -e and -40a, f., love, friendship, 
hospitality ; leniency; humanity; tá 
b. agam leac, I have a feeling of 
friendship for you; mí ll aon b. 
aise Le, 1c., he does not at all like, ete. ; 
ni b. liom, I love not; b. liom, I am 
pleased that. 

Dáróe, f. a bay; a swath. See báo. 

DAI dese, -o!Se, a., affectionate, loving, 
kind; b. pe (ie), partial to, fond of ; 
al. b&óa6 ; báróeamail, báúm si, báró- 
mean, id. 

DÁróeamlaócc, -4, f., friendliness, hospi- 
tality; báróeacc, báróróeacc, id. 

Dardsin, g. id., pl. -i, Mm., & wedge, esp. 
to keep the fingers apart; cf. baovs. 

Dárórm, bAItTIm. See bADAIM. 

Oaróce, g. td., Pl -Ti m, a bait; b. 
porcdin, crab-bait ; al. berdce, boróce, 
báite (Tory), baoite. 

DÁróce, p. a., drowned, inundated with 
water, quenched, overwhelmed ; 
drenched or drowning (an epithet of 
the sea, and also of the world, raosal) ; 
b. 1 mbliadantca, stricken with age; 
b. 1 mbuón, overwhelmed with grief ; 
b. 1 bpion, overcharged with wine; in 
grammar, silent, elided, suppressed. 

DáróceAC, -tise, a. drowniny, over- 
whelming, pale of colour; fared, as 
playing cards; wan or sallow of 
complexion; as subs. a sallow per- 
son. 

DÁróceaCc, -4, f., state of being sub- 
merged ; paleness, sallowness. 

DArvócín, g. id., pl. -ní, m., a drowning 
place; a bog holo (Don.). 

báise, g. id., f., a bay ; al. an apartment 
in a house, a recess (Or.). See báo. 

Yasin, M., & waggon. 

Darsinet, pl. -í, m, a bayonet ; 
bearsnit (M.) ; baignearo ( Don.). 

DatSleann, -Linne, f., a goblet. 

Dail, -e, f., success, prosperity ; form, 
effect, issue, condition; ip olc an b. 
opm é, it is an injury or a loss to me; 
if mait an b, opm é, it is good for me ; 
b. ó O14 ofaib, God speed you! san 
b., void, ineffective (of a sacrament) 
(Donl.); soroé an b. acá opc? how 
are you? san b. san buróeacap, most 
thanklessly ; ceacz Cum baile, to como 
to maturity, to materialise; b. na 
Tpuaise, tus ré b, no cpuatse opm, he 
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abused me roundly; nil puinn baile 
^, he is not well (applied to ill-health 
or poverty); fin é a b., that is what 
pleases him ; ir peánn b. "nd tomancard, 
effect (issue, success) is better than 
overplus ( Don. saying); ap Ù., in luck ; 
b. oúan. See baileabain. 

Dail, a place; b. 'nop cuir, the place 
where fell; cf. o'fan ré bail (or buil) 
leir, he remained with him; al. baile 
See burl. 

Dalbe, g. id., f., dumbness ; stammering ; 
-eact, f., id 

bailc, -e, f. @ downpour (Boyce); a 
flood (O’ R.). 

bailc, -e, a., bold, strong. 

Dailc-béirm, m. and f., a strong blow. 

Dailc-bérmneac, -niSe, a., of great blows ; 
balap D., Balar of the mighty blows. 

Dailceaé, -ciSe, a., strong, powerful; as 
S., 8 Strong man. 

Dailcin, g. id., pl. -í, a knob, a door- 
handle; cf. builcín. 

Daile, g. id., pl. -Vce, and -ciróeaca, mM., 
a town, a village, a home; a townland, 
a place; a farmstead, a homestead ; 
AS b., ran mb., at home; ar b., from 
home; 4 b, homewards, home; mile 
ó b. a mile away; 1 bpao ó Ù., far 
from home, far away ; b. món, a town, 
a city; prdro-b., a town or village, 
gnly. of one street. ni péavaim a 
Oéanam amat cionnup a ClocpAÓ pé 
€um b. I cannot make out how it 
could have come, come about, come 
into existence; níon táinig Té Cum b. 
buic go mbeinn-re 45 loc mo Cainnte 
leat, you have not inherited the 
privilege of my wasting my speech on 
you (al. a b. for Gum b. in such phrase ; 
cf. however the uses of bail); tus pé 
a ainm a-b, leir, he brought his name 
with him (of a child born on a saint’s 
day); pavdarc 1 bran ó b., long-distance 
sight; b. 1 bpao pian, b. + bpao rior. 
1c., any far away town or place in the 
direction indicated ; lám le b. asam, 
near where I live; b. oftéair, native 
place; b. calman, & farm of land; 
an b. ir siopyta 06, the next place to 
it; an pusio an b., all over the village ; 
cupim 4-b., I send home, I put in its 
place, I drive home as a nail, a pointed 
remark, efc.; coir b., here at home ; 
lán an baile báin, a great many; 
Cánas Cum b., I was born; b. biatrais. 
hospitaller's land, a ballybetagh, one. 
thirtieth of a barony or cpioca Céav, 
480 Irish acres; b. cuam, & harbour 
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town, a port; b. puinc, id. al. a strong. 
hold; b. feapainn, a townland ; 
common in place names. 

Daileabaip, f- in phr. pinne pé b. món 
ve péin, he got into a great fix (Con.) ; 
bi me ’mo Ù., I was in a difficulty, at 
a disadvantage ; (al. ball (bail) oap). 

Daileaé, -lise, a., careful, frugal, thrifty ; 
prosperous; exact; so Chuinn b., 
entirely, fully; it ré so b. é, he 
ate it all (See buaileac); if b. 4 Tusa 
Liom na hubla, I brought all the apples 
with me; stingy, mean, “scraping " ; 
ní b., not quite, just; ni b. bíop 
imctiste, I had only just left; ni b. 
Sun ionann 140, they are not quite the 
same (Aran). 

Daileacar, -aip, M., carefulness ; frugal- 
ity ; thrift. 

DailLe-porc, M., a fortified town or place, 
& bailiwick. 

Dailisim, -1us40, v. tr, and intr., I collect, 
bring together; I husband, economise ; 
I gather, come to the conclusion, ete. ; 
00 bailiSeap uai so, 1C., I gathered 
from him that, etc.; b. ċuġam, I 
collect and keep; in pl. intr., we 
assemble; b. bpopna, I collect faggots 
for firing ; I entice; b. liom an gaban, 
I entice the dog to come with me; I 
gather by begging, etc. ; b. aipsean, I 
collect money; bailis leac a bpuitl 
agat, take with you all you possess ; 
bailig Leac ! clear off! imperat. al. 
batlim. 

Dailiusad, -15te, M., act of amassing, 
collecting; husbanding, economising ; 
& gathering, a meeting, a collection, 
an accretion, a sum (of money); any 
accumulation; bi an-b. Daoine ann, 
there was a great assemblage of 
people there; an imposthume (a 
"gathering "); what is gathered by 
begging, etc 

Daill-épeatac, -aise, having tremor in 
the limbs; violently agitated. 

Daill-épit, -cpeata, m., limb-tremor, 
earthquake; al. baille-ċņmt ; ap 
baille-éjuc, trembling. 

báille, g. id., pl. -Li, and in U. and Con., 
-Llideanna, M., @ bailiff; fig., a scold, 
a virago. 

Dailleos, -o1se, -4, f., a twig, a sprout, 
a shoot, a sucker; al. baileos. 

báillróeacc, -4, f., the work or office of 
a bailiff; scolding, barging. 

Daillin, g. id., pl. -i, Mm., a bubble; al. 
dim. of ball, which see. 

Dailtre, -e, -eanna, f., a bulge. 
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Datttipceannacc, -4, f., a bulging out, 
swelling out; see boillpceannac. 

Daillpésp, -éin, pl. -éin, -éiní, M., an 
awkward person; p ionann le céile 
an b. ir a S!olla (Con.); as oéanath 
baillréin oe buime, humbugging one 
(Aran). 

bailceac, -cise, a., abounding in towns 
and villages. 

Dailceacap, -aip, pl. id., m., planting of 
trees, founding of colonies. 

báim, báro, I am, they are. 

Dain-, prefix. See ban-, bain-. 

DAin-biAd, M., white meats, milk meats, 
butter, eggs, cheese, etc. 

Dainbin, g. id., pl. -ní, m., a little pig, a 
young pig. 

Dainbresc, -mse, -Ca, f., the female rat 
(cat franncac, the male rat) (W. K.). 

Dain-céile, g. id., f. a wife, a female 
companion. 

Dain-cliamain, f. a daughter-in-law, a 
mother-in-law ; pl. bain-clearnna (Eg.). 

DÁim-voests, -oettse, a., white and red, 
flesh-coloured. 

Dain-o014, f., a goddess. See "ota. 

báine, g. id., f., whiteness, fairness, state 
of being stripped of hair, etc., as the 
head ; state of being waste or ‘untilled 
as land; tillage too late in the geason ; 
Cuin An prabpap Cum báine é, the 
fever has caused his land to remain 
untilled ( Ros.). 

Dain-eaclac, -A1Se, -Ca, f., a horsewoman ; 
& female messenger. 

Dámneacc, -4, f. whiteness, ef. See 
báine, 

baineann, -ninne, @., female, feminine, 
she; satmain b., a heifer calf ; mionndn 
b., a she kid. 

Daineannac, -aise, f a female; b. 
10mA4046, fáróceAC, a proud garrulous 
female. 

Daineannact, -A, f., parturition (in certain 
animals); cA an ċņáin 45 b., the sow 
is farrowing (Arm.). 

Dammeannoa, indec. a., effeminate. 

báinear, -mT, M., whiteness, fairness. 

Dain-feadmannad, -a1Se, -aca, f. a 
female officer, steward or housekeeper. 

Dain-feap, M., an hermaphrodite. 

bainfeir. See bain. 

Dain-14714, f., acountess, the wife of an earl. 

DAinide, g. id., f., fury, rage, madness ; 
hydrophobia. 

Dainim, vl buain, bainc, v. tr., I cut, 
strip, strike, pluck, dig, lift; with ar, 
I take from, diminish, prune, take away, 
kill, overcome; An céav-54b4d ‘00 
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Dainc Ap, map Sprowms Povjtais, to 
relieve the first necessity, as Patrick 
ordained (saying); b. piap ar, I cause 
a set-back to, disable ; ba:npeao tamall 
Ap, it will last me for a time; b. ar 
an lesban é, I read it from the book ; 
b. ap na peataib, I make off at high 
speed; b. cum peata, id.; b. ap, I force 
from; b. ar bullán, I castrate & bul! ; 
bainim cainnt Ap, I get him to talk ; 
baineann ré pápCAÓ ar mo Clad, it 
presses my heart (with anguish); b. 
ceol ap, I play (an instrument); b. 
€um, I set about a thing; with ve, 
I remove, take away from; créso a 
bain íoc? what has happened to 
you? what has brought you to this 
wretched state? b. ve Deol, b. = 
ċíċ, I wean; b. (with obj.) ‘ve, 
charge, with a suggestion of ac We - 
bain ré pice púnt viom, he charged 
me twenty pounds; 45 bainc báin DÁ 
Céile, vying or contending with one 
another; b. cesyc ve, I manage 
successfully (a person or thing); b. 
rAram ‘oe, I call to account, exact 
satisfaction from; bainead vem ċor- 
aint mé, I was thrown off my guard ; 
b. pós ve, I snatch a kiss from; bain 
Té 14 viom, it took me a day; b. an 
croiceann e, I flay, I persecute ; with 
te, I touch, I meddle with, I am 
connected with ; 546 n-aon 4 bameann 
linn, every one connected with or 
related to, us; ná bain leir, do not 
meddle with it or him; baineann ré 
le 'oealltam go, it seems likely that; 
ní  feaoaf cad A bainesann te 
petits, 1c., I know nothing at all about 
anger, etc., 1 am completely free from 
angor, etc.; b. amac, I take possession 
of, I mó I eke out, I reach, gain, 
I rescue; b. amac, inir., I fly, get off 
(N. Con., U.); bain pé amag, he made 
off (Or.); céano Do bain Duic ? what 
has happened to you ? (Aran); b. 'oo, 
I am related to (N. Con.), corresponding 
to b. te (M. etc.); b. vo, I affect 
(N. Con.) corresp. to b. te (M. etc.) ; 
baineann o, happens to; af bain 
'oúinn, all that happened to us; b. ó, 
I soothe, mollify, subtract; bainesd 
nA cora uam, I was taken off my 
feot; various uses: A 'ocoitmeapc ó 
busin ann, to prevent them having 
anything to do with it (e.g., entering 
the ecclesiastical state) (Donl.); míom 
bainead paorn (nóin acc 45 Sot, the 
girl never ceased from weeping ( Don.) ; 
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buain (bain, bainc) pá céile, to take a 
partner in life (H.); buain so réim, 
to proceed gently (H.); b. Anuar, I 
take down, cut off, unravel, dismantle ; 
45 baint CLoc, up-rooting stones; as 
bainc pjácaí, digging out potatoes ; 
b. (buainim) clos, I ring a bell. 

Dam -1mptpye, g. id., -pí, f. an empress. 

DAinin, g. id., pl. -i, m., flannel ; a white 
body-coat or jacket ; b. cípe, homespun 
(U.); b. byocaé, speckled or grey 
flannel (Don.). 

Dain-tnpcne, f., a feminine word ; feminine 
gender. 

Daininreac, -pise, -a, f., the female seal 
(McK.) ; cf. bainbpeac, the female rat. 

Dainir, g. -e, and -npe, pl. -npe, f. a 
wedding feast; a feast in general; 
good cheer; gáiņ na bainre, the uproar 
at the wedding; marriage; b. vo 
véanam, to marry (Donl.); b. pórca 
00 9éanam, to celebrate marriage (ib.) ; 
al. bainpeip and bana. 
Dainipeac, -pise, a., belonging to a 
wedding; festive; bainireamail, id. 
Daimipreoipt, -óna, -pi, m., a manager ( A.) ; 
a good economist; an b. a Deineann 
nó 4 milleann an gnó, it is the manager 
who makes or ruins the business. 

Damipcise, g. id., f., management; good 
management, economy, thrift; ip minic 
ríor onoré-bean cise Le opoé-b., often 
a bad housekeeper fails through mis- 
management; weim b. leir pin, 
economise that. 

Dain-leoman, f., a lioness. 

Dain-liais, f., a female physician. 

DÁin-líce, g. id., f., paleness. 

bA4in-mheirce, f., semi-intoxication. 

Dainne, g. id., M., milk; any milk-like 
substance; b. 5éay, sour or skim milk ; 
b. peamap, thick milk; b. cioé (al. 
cise), breast milk; b. clabaip, “ bonny 
clabbor"; b. cipce, egg (Om.); b. 
samna, honeysuckle; b. muice, sow 
thistle; b. bó báine, cowslip; b. bó 
bleac(c), id., al. primrose; b. bó 
bleaccám, id., al. buttercup and a 
potato weed; b. cioé (na n-) éan, 
henbane; b. burde, beastings (Don.) ; 
b. beánnčta, skim milk; b. gában, 
goat’s milk; min ip b, See min; b. 
caopac, sheep’s milk; b. byupce, sour, 
broken milk; b. na caopac puag péaC 
CAroÓ An t-uan Do mnapb ré; an 
t-uan ná puaAmt ip ná pacard é (saying) ; 
bó Ù., & milch cow; b. blái, luke- 
warm milk (Ég.); b. bolsaise, the 
eruption of pock (F. an L.). 
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Datnneamail, -mla, a., milky; of good 
milk yisld, as a cow, efc.; good for 
producing milk, as fodder. 

Dain-ppionnra, f., a princess. 

Dainpiogan, gs. -Sna, pl. id. and -&Sanca, 
f, a queen; a noble lady; gnly. 
bainpíoSam, pron. bam-píon, -pin, (M.). 

DainpíoSnaéc, -a, f.» queenship. 

Dáinreac, -riSe, -reaca, f., a green, a 
lawn, a sheep-walk; báinreos, id. 

Dainpéap, -éin, pl. id., m., a manger, a stall 
(Om.) ; ir olc an b. 50 Dpuil do bó ann, 
your cow is in & hobble. See mainréan. 

Dáin-fltab, m., a moory tract or lea-land 
(W. K.). 

Daing, -e, f., taking, extracting, cutting, 
engraving, plucking, exacting ; mowing, 
reaping, digging; 45 b. an vopaip 04 
Céile, striving as to who should first 
reach the door ; as b. ó céile, detracting 
from one another ; connection, relation, 
reference; nil son b. agam teir, I 
have nothing to do with him, it; 
meddling, interfering (with le); n't 
pom b. ven cpaoSal acc é, anxiety 
about it is killing me; as bainc pao: 
toip, Jc. (he) residing in the east, etc. 
(Don.). See bainim. 

Daince, p. a., of bainim, I cut, reap, erc. ; 
gained, won; tá an cossd b. Agat, 
you have won the battle (Don. folk- 
tale); cá an inġean b. aige, he has 
won the maiden (.Don.) ; b. Cum, ready 
for; out of one's depth, feet not on 
the ground, afloat (Inishm.). 

Daincéip, -Gana, M., dead calm on sea 
and land (W. K.). 

DainciSeatna, g. id. and -n, f., a lady ; 
a female chief (pron. bardncisestina) ; 
whence, -act, -ap, ladyship. 

Datntpeabac, -a15, -ai5e, pl. -baca, m, 
and f., a widow, a widower; b. pin; 
a widower; b. mná, a widow; copdin 
na baintpeabaise, the crown of widow- 
hood; oft. baintpeac, -p15, -tuse, pl. 
-eACA. 

Daintpeabsacap, -aip (oft. baintpeacap), 
m., widowhood. 

báin (báin, páin— Pst ap). See under pdt. 

Dailbéal, -éil, M., a sheopskin apron ; 
al. banna béil, Daippubeal. 

Daipbin, g.: id., pl. -ní, mMm., toe-cap of 
boot (Con.). 

báieoéir, -e, f., wardship (Br.). 

báione, g. id., f., poetic composition, a 
bardism. 

Dane, g. id., pl. -ní, m., a game, a goal ; 
a hurling match, b. comópcaip, id.; 
a contest; a5 imijic b., playing hurley ; 
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tá an b. carts aca, they are be. 
ginning to win; cá an b. ag ceaécc 
‘na gcoinne, they are keing beaten; 
cuim b. ap, I score a goal against ; 
culo orca An b., they prevail over 
them; pug an bár b. an oii, death 
has scored against honour; cul b., a 
goalkeeper, “a back," a mainstay; 1 
mbéal b., at or in charge of the goal ; 
AS “oúraCc an b. shouting to en- 
courage the players (Cuart.); diversion, 
sport; 1 mb, baoire, in foolish sport 
(H.); buaċaill b., a playboy, a 
trickster; 1 lán b., in the centre of 
play, in the very centre; 1 vroraé 
b., in the very front or beginning; : 
n'oeineaó b., at the end, after all, at 
length; (prop. bánna in these phrs.). 

D4ipesc, morrow. See bánac. 

Dainéao, -é10, pl. id. and -aí, m., a hat, 
bonnet, cap, helmet, head-dress; b. 
feilse, a hunting cap; cf., biretta ; 
al. binpéso, beapáo (Don.). 

Dáineoil, -eop4, -í, M., & player, esp. a 
hurler. | 

báineoineacc, -4, f., playing hurley. 

Dainsean, -Sin, -Seana (also baipsin, -ne, 
-neacs), m. and f., a cake, a loaf; 
food; b. breac, barnbrack or barm- 
brack, the currant cake used on Hallow 
Eve, etc.; al. baipin. 

bDáinleos, -orse, -4, f. 8 ribbon-like 
sea-weed growing in clusters at end of 
a thick stem (ream) ( g.). 

Daipilin, a sheet. See bpaiclín. 
DAiplinn, -e, -f, f., foam, the sea foam, 
a high wave. 
DArjinesc, -nise, 
angry, fretful. 
Dáinneac, -ms, pl. id., m., a limpet ; 
rescain CIS An cábamrtne nó ir báinnis 
if beata "uic, shun the ale-house, or 
you will have to live on limpets (prov.). 
See al. under puscan; báinnis púcaí, 
limpets that crawl or move during the 
night (W. K.); a native at the sea- 
side as opp. to wúcaCc (puacaé ?) a 

visitor. 

DAipneos, f., a barnacle (Om.). 

báinn, gs. as a., uppermost. 

DAipp- in compds. See bápg-. 

Dáinn-beann, f. excess of stock on a 
farm. 

DArpp-Ceatac, a., spray-like. 

D Aipp-céimnesc, Q., over-stepping, 
superior, exceeding; al. -éé:meannac. 

Dairncín, g. id., pl. -f, m., & top, a tip; 
esp. & toe-cap, toe of stocking, a toe- 
piece or patch; a top-piece; in pl. 


a., peevish, morose, 
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the toes; sf mo bainncíníb, on my 
tiptoes; a ferrule; b. '“oú'a, a clay- 
pipe-lid; (dim. of bánn, a top); al. a 
roof-lath, cross-rib or minor rafter 
(dim. of bápp, & bar, a spar); al. 
baipcin, bappaicin, ete. 

bDáinn-cíoc, m., a slight shower, spray. 

báinn-óeans, -deipse, a., red-tipped (of 
spears). 

bámnn-órar, f., the point or top; b. 
élardim, the point of a sword. 

DAIpp-Es0ac, -415, M., head-dress, head- 
cloth. 

báinn-éaochnom, -cpuime, a., thoughtless, 
light, giddy. 

DAipp-espnac, -aise, -ACa, f., the breast. 
plate or breast bone. 

DaippPfionn, -finne, a., fair-haired ; of a 
person; white-headed, -tipped or 
-faced, of a horse, etc. ; capall b., a 
foxy horse with a white mane and tail ; 
sf., a fair lady, b.-bean, id. 

Daippt-tall, -n-éilte, f., a latchet, a shoe 
string. 

Daippin, g. id., pl. -ní, m., a mitre (Eg.). 

DAipp-Leaban, a., tall-peaked. 

DAmnléin, g. -e and -eac, f., numbness 
of the fingers from cold (Aran); bÁáinn- 
tioba (W. K.). 

Dáinnrceos, -oise, -o54, f.» the top of 
the windpipe. 

DAipp-perat, f., the protecting top of a 
fence (as branches of trees, furze, etc.). 

bDáinn-tíonncó'ó, m., turning from side to 
side as in bed (N. Con.). 

bDáinreac, “re, -peaca, f., a brawler ; 
a shrew; prop. bdiporeasé, fem. bard. 

báinreaccv, -4, f., brawling; a scolding. 

Dáipreoi, -opa, -oipi, M., a scold; a 
water-bailiff. 

báinreoineacv, -4, f., scolding, barging ; 
the occupation or business of a water- 
bailiff (Don.) ; bdppapail, báinreonáit, 
bAippise, id. 

bAippisim, -1ugad, v. tr., I scold. 

báir; -c, f., water, a wash; heavy rain ; 
wet mud, mire; b. vdibe burde ap 
joécay an Cóca, a layer of yellow mud 
on the extremity of the coat; cf. 
báirceac. 

bar, f., the forehead (Aran); for batair. 

Daircnedc, a., thorny, tree-like ; buailear 
bar b. uinte (the ape) struck her with 
his thorny paw; cf. baircne, a tree 
(O' R.). 

Daireal, -ril, m., pride. 

báirín, g. id., pl. -í, m.. a charger, a 
basin, a bowl, a little gulf; b. 1onntart, 
a washing basin, 
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Dairin, g. id., pl. -ni, m., a palm of the 
hand; bairpini ceo, “hot palms," a 
child’s game. 

Dairteac, -lice, -leacaca, f., a washing- 
stone beside a stream, etc. 

Daiplesc, baireos. See barla, bards. 

Daiplesc, a stag (Mid. Ir.); páinc b., 
a deer park (Br.). 

Daipleac, M., & basilica, from basilikon ; 
a f gnly. sing. a cemetery, from 
basilica; dim. -cÁn. 

báirleac, -lise, f., rain (Om., Mon., etc.) 
—báipceac. 

bairleacc, -a, f., palmistry. 

Dairce, a., baptismal; eoin D., John 
the Baptist. See baitear, and cf. 
bairrive, 

báirceac, -cige, f., rain; heavy rain; 
rain unaccompanied with wind; rain 
where it is the feature of the weather ; 
braon báircise, a little shower of rain ; 
beib b. asainn inoi, it will rain to-day ; 
cá b. aip, it looks like rain; cá cuma 
le bdipris ain, tA coprhalaéc Cum 
báipciSe ain, id. (Con.). 

bairceacán (bairciúcán), -áin, M., act of 
calling bad names, using abusive lan- 
guage to (ap). 

bairceaó, -cró, M., the Sacrament of 
Baptism, act of baptising ; b. aptarn, 
lay baptism; b. cuacaróe, id. (Rg.); 
b. seinctlide, heathen baptism, al. 
circumcision (Mand.); b. earpuis, the 
Sacrament of Confirmation (Om., etc.), 
emt, b. eapputge; im b., Dan mo Ù., 
common forms of  asseveration, 4 
bairce, id. (N. Con.). 

báirceamail, -mla, a., rainy. 

DAirréipeacc, -4, f., keeping guard ( Br.) ; 
cf. baicpéam. 

Daipcioe, indec., a., baptismal; Ata b., 
godfather; iomaņ b., baptismal font. 

Dáipci$im, -4uSao (smt. vl, 45 bámcei$), 
v. intr., I pour (as a shower); in 3 3., 
it rains; also báipcim. 

Daipctm, -cead, v. tr., I baptise; I dip, 
pour water on; I name, I nickname; 
b. “giobal” am; I nick-name him 
"Rag"; bac vo lean péin ap 
ocüir, look to your own needs first. 

Daiteap, -Cip, m. (also baiti, -e, -eaca, 
f.) the crown of the head, the pate; 
the head; fig. the back of a horse; 
nuain téigim ‘na 6., when I get on 
his (a horse’s) back (Fil); rcneabalt 
baic; a capitation or baptismal 
screaball; spesoad it Ù., may your 
head be scorched (a common impreca- 
tion) See bata. 
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Daicín, g. id., pl. -í, Mm., a small stick; 
& baton; a cudgel; b. bpéasac, a 
trapstick for birds. 

Darcineac, -niSe, a., fibrous, ligneous; 
móin 6., fibrous turf; 660 (woad) b., 
chip logwood. 

Daicíneacc, -a, f., cudgelling ; rowdyism ; 
woodiness. 

Daitire, a., gs. of baitear; capitation, 
poll-, per capitem. 

Daicréar, -éana, -éiní, M., a watcher, a 
coastguard ( g.). 

Daicpiléap, -éin, -éiní, M., a bachelor; 
a graduate ; al. baitléan. 

Dal, m., for bail, issue, form, efc.; an 
b. cníoc, the finishing touch (N. Con.). 

DAL, m., a playing ball: used in Don. 
like cnaob in M., efc. ; beim an b. 
06, I acknowledge his superiority ; 
bála (Or.). 

Dalac, baluisim, baluiste. See baileac, 
a., bailiSim, bailiste. 

báLlac, qnl. See báclac, qnl. 

Dalad, -a10, pl. id., m., perfume, savour, 
odour, smell, the sense of smell, See 
bola). 

Dalaite. See bota. 

Dalap, -aim, M., the one-eyed god of the 
Fomorians. 

Dalb, -silbe, a., dumb; silent, quiet; 
dumbfounded ; stammering ; bothered; 
inharmonious, unmusical; sunna b., 
an uncharged gun; céipnesé b., low 
rumbling or distant thunder; dull- 
sounding as a broken vessel, etc. ; 
cár AS An oralar ór é acá b., the 
ground knows, dumb though it be 
(saying); unable to speak correctly 
(as to grammar, pronunciation, etc.) ; 
boban b., deaf and dumb; via b., an 
idol; am. a mute. 

Datbatéc, -s, f., dumbness, stuttering, 
stammering; al. -baróeacc, -bap. 

Dalbán, -áin, pl. id., m., & dumb person, 
a mute, a stammerer; b. béice, a kind 
of fungus; cf. bolgán béice; cutseann 
gat n-aon a Dalbán réim, each one 
understands his own dummy. 

Dalbusad, -uiSte, Mm., act of silencing, 
dumbfounding ; making dumb, or dis- 
cordant; balbao, id., 

Dalbusim, -usad, v. tr., I make dumb, 
silence, make discordant; v. inir., I 
grow dumb, become silent; vo batbu:g 
cLáinreaCc éineann, the harp of Ireland 
became silent; batbatm, id. 

bale, -ailc, M, a balk or baulk; a 
harrow-bar (balca, Cm.) ; fig. anything 
strong, hard, etc., as parched clay, etc. ; 
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b. reantanna, & heavy shower ( Don.) ; 
tá an itin “na b., the tillage ground is 
as hard as a stone; b. bán, barren 
hard ground, a surly person; cf. bailc. 

Dalc, -silce, a., strong. mighty, stout ; 
in compds.. bale-, bailc-, powerful; 
e.g., b.-buillesé, with stout blows; 
blocked ; al, bailc. 

DálcaepeaCcc, -a, f., walking, rambling 
(A.). 

Dalcaim, -45, v. tr., I force, drive, impel ; 
I attack, deal with stoutly. In playing 
marbles in Ker. oo baile pé, he put 
one fist over another to get a more 
vigorous pitch, he baulked; I block. 

Dalcaine, g. id., pl. -pi, M., a strong, 
stout person ; & rough ; a stout parcel ; 
balsaipe, id. 

Dalcair, -e, -i, f., a garment, a rag, a 
clout; pl. balcaipi (-pní, N. Con.), 
garments, clothes, usually worthless gar- 
ments, etc. ; anything big or unwieldy ; 
b. leinb, a large clumsy child. (See 
bulcaip). 

Dalcairedn (bolcaipeán), -ain, pl. id., M., 
the rag-weed, rag-wort (usual as an 
English word in Fingal). 

Dalcán, -áin, pl. id., m., what is strong 
and stout, of a person or thing; ap b. 
mo sudlann, on my strong shoulders ; 
strong drink; a strong active youth ; 
al. bolcán, bulcán. See bolcán. 

Dalcánca, indec. a., stout, firm, strong ; 
balcman, 2d. 

Dall, g. baill and boill, pl. id., Mm., a 
limb, a member; a spot, a place; a 
separate article (of dress, furniture, 
etc.), aS b. éapais, an article of dress ; 
b. Gplaire, a tool; b. acpo, a handy 
implement; b. cporcdin, an article of 
furniture; ap b., bye-and-bye, presently, 
al. a short time ago (Inishm.); ap an 
mball, at once, immediately; used 
generally for áic in South M.; b. 
ruse, & postmark, a black spot, a 
stain on one's character; b. báro, a 
hawser (such as that used to attach 
the “followers " to seine boat); b. 
tcorais, the bow of a boat; b. ocimo, 
the stern of a boat (Con. and U.); 
ball oónáin, a mole on the human skin ; 
ball an flio¢c, a family stain or 
deformity, hence a laughing stock; 
ball oóan, a birth mark, a mole (on 
the skin); b. reince, a love or beauty 
spot; cup ré on b. ain, he overcame 
him; b. beataó, a live limb; 1 nsac 
b, 04 ballaib bests. in all his limbs ; 
* mb. éigin, somewhere; 1 n-son Ù., 
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anywhere, with neg. nowhere; 1 ngaċ 
aon b., everywhere; t4ini5 ré ap 
ruan na mb. ro, he came to this 
district; cheo baill, way, direction ; 
& point or position, as of an argument ; 
rin é b. 1 n-an peallad Cá, that is the 
point in which you were deceived ; 
ap b., aS 8oon as; anp b. a Dpacuis mé, 
as soon as he saw me (S. N.); b. éirc, 
a single fish, esp. with neg. ní nus mé 
an D. éirc apéi, | did not catch a 
single fish last night, (N. Con.); an b. 
bos, the soft spot or vein; an an mb., 
on the spot; a distinct portion of an 
apparatus; b. reine, laughing stock 
(Don. Q.) ; b. magaid and ceap m., id. ; 
b. reó, @ quack; a member of an 
organisation, church, etc. : oo ballaib 
ceall, to members of churches ( Br.) ; 
b. easlaire, a member of the church ; 
capall oub san b., a black horse with 
no white spot; b. coll, hindquarters ; 
na baill poigrmeallaca, the extremities; 
na baill oileamna, the nutritive 
organs; dim. ballin, a little article of 
dress (b. 640415). 

Dall-, baitt-, (bailli-, baille-), in compds. 
limb-, -limbed ; -spotted; e.g., ball- 
vub, black-limbed. 

Dalla, g. id., pl. -si, & wall, a rampart 
(palla in M.) ; b. beag, a little partition 
wall at the foot of a bed in country 
houses ( Ros.). 

Dalla, m., a ball as for playing with 
(U.) See bál. 

balla báirín, al. balla bá báirin, bulla 
báirín, 4c., a circle with hands joined 
Íormed by children at, play, which keeps 
revolving, hence continual noise and 
motion in the head; cá mo ceann 'na 
b., my head is full of noise and 
eonfusion. 

Dallac, -a1s, pl. id.. m., a speckled fish 
called the “‘connor’’; “gunner” in 
the West and North (Tory Island); 
spoken of as ** rock fish " in Inishm. 

Dallac, -aise, a., speckled, spotted, 
marked. 

Dallardeacc, ad. approximately (Don.). 
Dallaipreac, -ciSe, a., well-ballasted, or 
equipped ; important looking ( Ros.). 
Dallán, -áin, m.. & cup, a chalice; a 
natural cup-like hole in a rock; a 
snail's shell, a husk; a kind of fish 
called byan in English ( Ros.) ; a teat, 
a pap (al. b. beoil, b. otuil) ; suptab 
é puat no nÓipeannac céao-ballán vo 
t4pipoins, that the first pap he sucked 
was hatred of the Irish; cé mé an an 
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b. cúil, T am at the end of my resources 
(U.); the palate ( Antr.) ; a spot of green 
grass on a hillside, a mound, a plot. 

Dallán, -Áim, M., & bullock (=bulldn). 

Dallipo, m., a bol'ard (Mayo). 

VDallarcs, mMm., ballast; al 
balLaiprce, f. (Don.). 

Dali-Cotcap, a., speckled with purple 
spots; bpavdin ball-copcpa, purple- 
speckled salmon (pl.). 

Dall-emt. See bailt-epe. 

Daller, m., a wallet; name of a well- 
known Irish air. 

Dall-Salar, -aipt, M., rheumatism; the 
gout; a kind of plague. 

Dall-narc, m., a ligament that connects 
the bones in the joints. 

Dallós, -óise, -s, f.» & spot or speck ; 
dim. of ball. 

Datiós, -óise, -4, f., & ruin; cA an 
ceac 'na ballérs, the house is in ruins ; 
rean-b., ruined wall. 

Dalloircceac, m., a lobster (Eg.). 
Dallpad, -arde, d.s. -naró (al. nom.), f., 
limbs, members (collectively). | 

Dattre, pl. -aí, Mm., a blot, a spot. 

Dallpcóro, -e, f., a blotch, a blister; 
al. a halyard, prop. ball pcóro. 

DAlmuigsim, -lmusaó, v. tr., I embalm. 

Dalpam, -A, Ma, balm; fragrance; fig. 
the lips; ip choróeans a b., her lips 
are blood-red (O' Ra.) ; b.-ġ0b, balmy 
lips; b.-ponc, a balmy tune; al. 
balpramum. 

Dalramaóé, -arte, a., balmy, fragrant. 

DÁlca, M., & shoe-welt. See al. bAtla. 

DAtcac. See bAtlac. 

Damba?, -A19, pl. id., m., an impediment, 
an obstruction (Don.); al. bansav. 
Dambainne, g. id, m.; acá mé "mo 
bambainne, I am in a mess, I am 

puzzled (Con.); cf. bambavd.. 

Dambaipine, g. id., pl. -ní, m., a dolt, a 
rustic. 

bambannac, f., act of obstructing, de- 
laying (Don.). 

Dan-, bain-, prefixed a., -ess, lady-, 
woman-, female ; e.g., ban-Laoé, woman 
warrior; ban-u&oaj, authoress ; bain- 
file, poetess, eic.; by-form of bean. 
& woman ; such words are gnly. treated 
as masc. in declension. 

Dán, -Aine, a., white; fair; flaxen-haired ; 
grey-haired ; bald (of the head); pale; 
waste, untilled, empty, blank; páipéan 
b., blank paper; cainnc 6., empty 
talk; imtigte b., gone mad, wild; 
beloved (metaph.); mo buacaill bán. 
my beloved boy; netti öö., beloved 
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Nellie; a common personal epithet 
signifying flaxen-haired, as “Domnall 
Dán, Diapmaro Dán, máine Dán, 4c. ; 
na gruaige báine, of the flaxen hair; 
full, complete (poet.); bloodless; na 
Duscailli Dána, the Whiteboys; as 
subs. f., a fair one. 

Dán-, báin-, prefixed a., white, fair, 
beautiful; vain; bloodless, e.g., b.- 
éat, bloodless battle. 

Dán, -Ain, pl. -ánca, M., a plain, lea- 
ground, dry pasture land, river-side 
pasture; a yard; as mubal na 
mbánca, walking the fields, fig. out 
and about; whiteness, sun-light; b. 
an tac, daylight; anything white; 
waste, blank space ; cuim éum báin, 
I destroy (cf. c. Cum báine). 

Dan-ab, f., an abbess. 

Dan-abpaipeac, -piSe, f.» & spinster, a 
female carder ; ingean na ban-abpaipise 
Abban na héinpise, the spinster’s (i.e. 
the industrious mother’s) daughter 
becomes a thriftless girl ; cuinnte fava 
nA héinpigse, tuinnte gano na ban- 
Abpaipise, the silly woman's long 
stitch, the (businesslike) spinster’s short 
stitch (saying); (pron. bandinpeasc). 

Danacar, “Air. M., woman management ; 
eal cise, housewifery (Don. Q. 


bDánaó, -nua, pl. id., Mm., a whitening, 
bleaching ; a pillaging; b. an Lae, the 
dawning of day. 

Danarde, g. id., pl. -dte, M., a follower 
or associate of women. 

Dánam, -40, v. tr. I whiten, bleach ; 
lay waste, pillage; intr., I whiten, 
grow bald; bánuisim, id. 

Danalcypa, g. id. and -n, pl. -i, f., a nurse, 
@ nursing mother ; b. pi, a male nurse ; 
pron. banancla (M.). 

Danalcpamacc, -4, fo 
fosterage. 

Danalcpanap, -sip, M.e, nursing; ap Ù., 
being nursed; al. banapclanap. 

Danalcpuisim, -usavd, v. tr., I nurse. 

Dan-amatro, -e, f., a witch, a crone. 

Danamail, -mla, a., woman-like, modest, 
feminine, chaste. 

Danamlaéc, -a, f. female bashfulness, 
modesty. 

bánán, -Ain, -ána, m., & preternatural 
being haunting battlefields, etc. (M.) ; 
bánánac, and bonánaé, id. 

Danaom, -soim, M., & young woman; 
cf. macaom, a youth; poet. 

Danb, g. baind, pl. -aí, banai (so pron.), 
and bainb (poet.), M., a young pig; a 
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suckling Pig ; ; & pig in general (poet. );| Dán-mhancna, M., bloodless martyrdom 
(B. ©. 


níon muc é acc b., he was not a pig 
but a banbh ; smt, used =topc as 
Ceann Dainb=Ceann Tuine, Kanturk 
(poet.); an b., the ace of hearts (sl.); 
dims. bainbín, banbán. 

Danba, g. td. and -an, f., a poetic name 
for Ireland (from a queen of the Tuatha 
Dé Danann); Clip Dandan, imp 
Danban, id. ; & fair lady; cporóe na 
D. buce, Meath; al. Danba. 

bAn-bos, a., fair and tender. 

Dan-CÁáinceac, f., a female satirist. 

Dan-Capa, g. -Ccapnav, d. -caparo, fe a 
female friend, a wife. 

DSn-cneip, -e, f. a fair lady. 

Dan-CoiméaoAróe (-me&oaróe), f., woman 
keeper or curator; b. Do Ciopard 
meidbe, Maeve's keeper of the combs. 

Dan-Cómalca, f., foster-sister. 

Dan-Cómapba, f.» woman-coarb. 

Dan-cémapps, -n, -ain, fe & female 
neighbour. 

Dan-ct, f., & bitch. 

Dan-Cutpe, g. id., M., 
females. 

Dan-cumaccac, -aise, f. & woman with 
supernatural or magic powers. 

Danova, indec. a., female; 
modest, 

Danvact, -4, f., female delicacy; modesty. 

Dan-vA4il, -414, f., an assembly of women ; 
a company of women, female atten- 
dants (esp. in pl. ); womenfolk. 

Dan-oálaroóe, f. a female attendant 
(G. D.). 

Dán-oeans, a., pink. 

Dan-oo0ptcad, -cuiste, M., menstruation. 

Dan-ohao!, f.» a druidess, a sorceress. 

Dan-PÁro, -e, pl. id., f., a prophetess, 

Dan-flait, f., a princess, a lady. 

Dán-folcaC, a., white-haired, flaxen- 
haired. 

Dán-Ponn, m., lea, pasture; Gipe an 
bAn-puinn, Erin of pastures (H.). 

Dans, -4, pl. id., M., a stroke in swimming ; 
the space one swims at a stroke (Ros.). 

Dans, -sainse, f.» a spell, taboo; ‘ve 
baing “ornraoróesacra, by an injunction 
that it would be calamitous to disregard; 
check, restraint. 

bán-slar; “AITC, G., greenish white. 

DAn-Sopm, -Suinme, a., pale blue. 

bán-sommaó, -mts, M., & growing wan, 
pale blue (of the lips). 

bán-soc, -Suic, Mm., a Visigoth. 

Dan-las, a, weak as a woman; f., a 
little woman. 

Dan-mAl, Mm., a female chief. 


& company of 


feminine, 


C.). 

Dann, -ainn, pl. -aí, Mm., a bond, a bill; a 
belt, a chain, a band; b. bpáSao, a 
neckcloth ; a hinge; a law; a measure 
(also banna). 

Dann, a company; al. banna. 

Danna, g. td., pl. -aí, m., & censure, a 
reproach ; Mapp san Ù., a hero without 
reproach (O'Ea.); al. a drop. 

Danna, g. id., pl. -ai, M., a bond (=a 
bill, a promissory note); a bail, security; 
a bond (in masonry); a bond-store ; 
also a diadem; tus pé a b. leir; he 
gave his bond for it; pacard mé 1 
mbannaí so, you may take my word 
for it that, I go bail that (N. Con.) ; 
unpa ip b., a surety and a bond; 
bésppainn Duic b. Dume uapan, I 
would pledge a gentleman’s honour 
that, etc. (Cuart.); in pl. marriage 
bonds, marriage ceremony ; b. béil, a 
verbal bond; in pl. bail, security ; 
b. bratse, prisoner's bail; sm. bann. 

Dannaóé, -a1i$, M., a fox; as a., active, 


cunning (O'R.). 

Dannac, m., a bannock, an oatmeal 
cake. 

Dannacán, -áin, pl. id., m., a guaranteo 
( Br.). 


Dan-naom, -naoime, pl. id., f., a feraale 
saint, a holy woman, 

Dannc, g. id., and bainne, M., a bank (for 
money); a bank of a stream ; a bench, 
a seat; a bank, as of turf, opp. to 
ponc (the cut bank); tá ainseao fa 
b. aise, he has money in the bank; 
al. bannca, banc. 


banncaine, g. id., pl. -ní, m., a bumper 


( McK.). 
Danncán, -4in, pl. id., M., a bank in a 
field, etc., suitable for sitting on; 


also panncán ; “ An Panncdn Fyaoic,” 
a local popular song (Mon., eto.). 
Dann-ceansal, M., an obligatory bond. 
Dannoa, g. id., pl. -ai, M., a band, a 
bandage (A.)3 al. bann'oán. 
Dannvaipne, g. id., pl. “ní, M., a dis- 
appointed person; vo f45 cú mire 
im’ 6., you left me delayed and 
disappointed (Clare, Ker.); cf. bam- 
bainne. 
bannsán, -41n, pl. id., m., an inferior 
stock of goods; inferior drink; cf. 
buipinn bos burde gup b. (Fil). 
DOannlám, -Aime, -Áma, f. a cubit; a 
* bandle"; a measure of 21 inches 
(equated to ' reso, fathom” £g.), for 
home-made cloth, W. K., 24 inches; 


ban 


An cSlac agur an Ù., the Belt and 
Dagger in Orion; the m is oft. silent. 
Dannós, -óise, -654, f., a cake; a home- 
made cake, bannock ; a large drop; b. 
alluir, a bead of sweat; al. bunnds. 

Donnpac, -aise, -aca, f, & pound or 
enclosure, a pit; b. breds pacaf, a 
fine pit or heap of potatoes (Sligo) ; 
a sheep-fold ; a milking yard or field ; 
a shed; al. mannpac. 

Dannpaoán, -áin, pl. id., m., a grumbling, 
a murmuring. 

Dannpavdnac, -sise, a., grumbling, mur- 
muring ; as subs., a grumbler. 

Dannpán, -áin, M., empty noise. 

Danntóin, -Óna, -d1pi, M., one who binds 
or pledges; & bonder. 

bánós, -óise, -d54, f.» a small enclosed 
place; a court-yard; a barn. 

Danóz, -dise, -4, f., a little woman, a 
maiden. 

Dan-65, f., a female virgin; al. ban-óiġ. 

Dan-óslaóc, f. a maid-servant, a hand. 
maid; ıp uarple banaltra “ná b., a 
nurse is higher in the social scale than 
a maid-servant; D. an Tiġespna, 
Ancilla Domini (O' Br.) ; banósaplac, id. 

Dan-oroe, f., a female teacher. 

Dan-orópe, f., an heiress; whence ban- 
orópeacc, female heirship. 

DAn-pusd, a., of a fair sandy complexion, 

Dan-pcÁl, f., & woman; a maid; dim. 
banpcálós, id. 

bán-füiteac, a., pale-eyed, white-eyed. 

Danta, g. id., pl. -í, f. a niece. 

Dancáirce. See buncáirce. 

Dancrnacc, -A, M., (collect.), woraen-folk ; a 
company of women ; female attendants. 

Dan-custac, -aise, f. a female ruler; 
al, a sorceress, 

Dánusaó, -uiste, M., act of whitening, 
dovastating ; becoming bald. 

Dánur&im, -usad, v. r., I whiten, bleach, 
devastate, pillage; I stroke gently 
(Der.); intr., I grow pale; I become 
bald. I 

Dan-upys, f., a woman native, a citizeness. 

Daovdn, -Áin, pl. id., m., a calf (O'N.). 

Daovs, f., & portion ' a fall-away of rock ; 
b. món ven Cayipats, & large portion 
of the rock (M. O'M.). 

Daosat, -ait, pl. id. and -Lca, m., danger ; 
a point open to attack ; apprehension ; 
ip b. Dúinn, we are not safe, are in 
danger; if b. liom ná putt, qc., I fear 
it is not, efc.; ni b. Duit mire, you 
need not fear me; b. báir, danger of 
death; ır b. von cé, 1c., whoever, etc. 
is in danger; an unguarded moment, 
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an opportunity of being attacked; as 
gabáil baosail ap, attacking in an 
unguarded moment; cionnup cá p. ? 
nÍL b. an; How is P. ? He is very 
well; b. ap, an approach to, nearly, 
used in neg. sentences;  ní'l aon 
caipledn b. an Cóm bpeáS leir an 
scairledn peo, there is no castle nearly 
so fine as this (N. Con. folk-tale) ; 
Cà n-feil b. ap an tmaroin, it is not 
nearly morning (Arm. song); fuo 
nán b. ow, a thing you would have 
had no chance of accomplishing 
(Bodach an Ch. L.); ni b. sup tuc, 
of course he did not fall. 

DaosaLac, -a15e, a., dangerous, perilous, 
hazardous. mná buail é; tp baosalaise 
dam, do not strike him ; there is more 
danger that he will strike me; ıp b. 
50 (n&), it is to be feared that (not). 

DaosÁn, -Ain, pl. id., m., Don. form of 
buróeacán, yolk of an egg. 

Daoslusad, -LuiSte, M., act of endanger- 
ing; act of taking unawares. 

Daostuisim, -ugad, v. tr., I endanger; 
I take unawares. 

Daor, g. id., M., & buoy (A.); al. bíoc, 

Dao, -e, f. folly, indiscretion, rage, 
madness, concupiscence, lust; ap b., 
silly, foolish; b. na hóige, youthful 
imprudence ; b. san ġ4oir, extravagant 
folly; b. ! absurd !; baoipreaócc, id. 


Daoip-Cpervesamh, -otm, M., credulity, 
superstition. 
Daoipeaé, -pise, a., foolish; lustful, 


lascivious ; sm., a silly person, etc. 

Daoip-neim, f., venomous folly (T. G.). 

Daoir-ceac, m., a brothel (O' R.); ceac 
bao:pe, a bedlam (0' Br.). 

Daoit-, in compds. See baoc-, baoit-. 

Daoit-céillide, a., senseless, foolish. 

Daoic-éneroeam, M., credulity, supersti- 
tion; infatuation; baoir-é., id. 

Daoit-cperomeac, @., superstitious, in- 
fatuated, indiscreet; baoir-é. id. 

Daotce, a bait, See bardce. 

Daotce, g. id., f., foolishness ; insipidity ; 
softness; b. um, foolish affection for, 
softness towards. 

Daort-sein, f., a tender offspring. 

Daoit-léim, -léime, -létmeanna, f a 
wild leap; a bound, a spring. 

Daort-Léimneat, -nise, a, 
prancing, wildly leaping. 

Daort-meallam, v. tr., I divert, keep at 
bay. 

Daoit-rceinm, f., a wild leap, a dash. 

Daol, -aoil, m., the timber at the end of 
a spancel. 


proudly 


beo 


baor, f.» folly. See baoir. 

baorrnaóo, g. -aiò and -pants, m., al. 
g. -arvoe, f., folly, vanity, madness: 
“b, na mb.," “vanity of vanities ” ; 
b. vo 'óéanam pe, to boast of ( Donl.). 

Dsot, -o:te, a., foolish, vain, reckless ; 
soft, weak, simple; sm. a fool. 

Daotaécc, -a, f., folly, silliness, weakness ; 
baotamlaóc, id. 

Dasotaipe, g. id., pl. -pi, m., & vain or 
foolish person. 

Dsotaipesct, -a, f., vanity, silliness. 

Daot-, bsoit-, in compds., foolish, tender, 
precipitate. 

bDaotán, -ám, pl. id., Mm, a fool, a 
simpleton; the groin. (See maoctán). 

Daotánca, a., foolish. 

Daotáncatcc, -s, f., folly, foppery, 
effeminacy, levity, garrulity. 

Daoc-éainnc, f., garrulity ; foolish prating; 
baoc-sLón, id. 

Daot-cainntesé, a., garrulous, speaking 
foolishly ; baoc-5Lónac, id. 

Daoc-caiceam, M., prodigality. 

Daot-cartmeaé, a., riotous, prodigal. 

Daot-sldin, -e, f. empty glory, vanity. 

Dsotlac, -ais, pl. id., Mm., a clown. 

baoc-Lómac, a., boorish, rustic; sm., a 
boor. 

Daot-Lúbać, a., of vain tricks, 

DaottaC, -a1s, M., & foolish fellow; a 
miserable looking person; -ċán, id. 
(cf. baottac). 

Dsotporc, -nuirc, m., folly, vanity (H.). 

Daptaip bapcain, a burlesque imitation 
of the words “ego te baptizo," used 
in baptism (F. F. poet.). 

Dan, bun, pos. prn., ecl., your (pl.) ; often 
pron. op and úr, esp. after a consonant. 

ban. See bun. 

Dar, bar, said (he, efc.). See an defec. v. 

bara, the palm of the hand (O' Br.). 

Dana, g. td. M., & barrow, truck, etc. 
See banna. 

Dana, inclination, intention; bí 4 b. pé, 
he intended to; cá a b. púm, J intend to. 

bDánac, M., to-morrow; 1 mbApac, to- 
morrow ; an marvin 1 mb., next 
morning; tá an n-a b. (LA han n-a 
báineac, Don.), on the morrow ; ap n-a 
b., on the morrow (F. F.); ó 'now 
so ‘oti 1 mb., from to-day till to- 
morrow, from day to day. (The nom. 
b4paé is not used; the first syllable 
in the oblique cases is pron. mbáin 
genly, but mbápaċ is stil heard in 
N. Con.); apbG 1 mbápaóc, the day 
after to-morrow; cA pato an lae 1 
mbáparS ann, he is very tall, 
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Danaosail, -e, f., state of being on the 
point of, having the intention of doing 
a thing; cá na ba as b. an ul pa 
p4inc pin, the cows are on the point 
of going into that field, they are 
watching an opportunity of doing so 
(By.); cf. bapa, inclination, and bap- 
4010. 

Danaróe, g. id., pl. -óte, m., a file, a 
rasp (W. K.). 

Dapamail, -mla, pl. id., f.,. opinion, 
judgment, comparison; vo nóin ban- 
4mla, according to opinion (Kea.); 
hope, expectation ; sense, mea. ng: C4 
otiocpad liom aon D. a baine ar, I 
could derive no meaning from i. (Om.) ; 
baineaó b. ar mo fiubal, it was sus- 
pected that I had some particular 
design in going there (U.). 

Dapamlac, -aise, a., opinionated, pre- 
sumptuous ; conjectural. 

Dapamlaim, v. tr., I think, imagine ; with 
so, I imagine that. 

Dapánca (also bapánca), g. id., m., an 
authority, a warrant; an b. acá arse, 
his authority (for a historical statement) 
(F. F.); ni b. inéperote é, ho is not a 
reliable authority (F. F.); & leader; 


b. buróne, & leader of & company; 
cf. bapáncarp. 

Dapáncama, -thla, a., authentic, 
warrantable, trustworthy; usoap b., 
a trustworthy author. 

DapAdncar, -a'r, M., & warrant ; authority ; 


protection; leadership; a mock 
warrant generally written in poetry ; 
b. cuaqrour$te, a search warrant ; b, 00 
óéanam an CAC, to give authority for 
every statement (F. F.); bpéag san 
b., a baseless falsehood ; asa realbusSaó 
ó b. rLeacca na mban, possessing it by 
right of female progeny (F. F.); 1 mb. 
corals na pluas, in chief command of 
the forces; cf. bapánca. 

bapaorn, -e, pl. id., f., inclination, desire, 
state of being on the point of; tá an 
tá as b. an Fliucad, the day is on the 
point of raining, is threatening to rain ; 
táim As b. le fava an bul ann, I have 
been long watching an opportunity of 
going there; bi ré ap bapaoroid an 
capall vo éCeannaé, he was on the 
point of buying the horse; cA an 
lampa Af Daraorotb cuirim, the lamp 
is on the point of falling ( By.) ; cá an 
bó ap bapaoroib. breic, the cow is on 
the eve of calving ; cf. bapa, inclination, 
etc. ; smt. banaoil, i 

Daparcsail, -e, showing an inclination to 


Don 


do a thing; as b. ap puroin Dte, 
inclined to eat a little (By.); cf. 
bapavsail, qc., bara, inclination, efc. 

Danbánca, indec. a., rough, ill-mannered 
(Inishm.). 

Danbanac, -AiS, -a1Se, m., a foreigner, a 
barbarian. 

Darpbartacc, -4, f., barbarity, inhumanity 
cruelty ; obscenity. 

Dapibayos, indec. a., barbarous. inhuman, 
cruel; obscene; focal b.,a coarse word; 
an nop b. vo, that barbarous custom 
(F. F.). 

Dapbapvdae, -A1S, pl. id., m., a barbarian. 

Dapbap dace, -4, f., barbarity ; roughness; 
severity of weather. 

Darbrds, -dise, -s, f.» a barbery bush 
(Eg.); banbnúc, id. (Mand.). 

Dánc, -dipnc, pl. -ánca and -áinc, m. 
(smt. g. -dipce, f.) a ship, a bark, 
apparently smaller than a tons; in 
modern Irish chiefly used poetically ; 
toin Loins, báinc, Cupacdin, 1C., count- 
ing ships, barks, skiffs, etc. (F. F.). 
Lat. barca which in turn may be of 
Celtic origin; al. banc. 

Dáncac, -aise, a., abounding in ships; 
al. bapcac. 

DápcaCc, -a, pl. id., f. embarkation ; 
boating or sailing in a barque; al. 
barpcacc. 

Dánc-buuiseanmar, a., illustrious in naval 
battles (T. G.). 

Dáno, -áino, pl. id., Mm., & poet, a bard; 
a scold; b. ip ead f, she is a scold; 
b. Luipse, vaopbspo of 3rd degree; 
b. Aine, paop-báno of 8th degree; 
bó-b., raon-b. of the 7th degree. 

Dáno, -áipo, pl. id., m., a corporation 
(O'N.); cf. Eng. ward and bároa. 

Dános, g. id., pl. -4í, M., a garrison; 
b. lároin, & strong garrison; a warden, 

Dánoac, -A15, pl. id. m, & warden; 
b. teampaill, churchwarden. 

bármoac, -A1Se, a., bardic, poetic; scolding. 

bárnoacc, -A, f, & corporation town 
(O'N.); al. bApoar, m. 

Dároact, -4, f., warding, guardianship ; 
wardenship. 

DApoardeatt, -A, f.» bardship, the pro- 
fession of a bard; scolding; al. 
bármoact. 

Dápoáil, -Ala, f., act of guarding, acting 
as a sentinel. 

bDépoal, -ail, pl. id. Mm, a drake, a 
mallard. 

bároamail, -thls, a., bardic, poetical. 

bárnoar; -aiP, M., bardism; a lampoon 
(Eg.); al. & corporation. 


( 80 ) 


DAR 


báro-rcoLlós, -óise, f., & rustic poet; 
a bardic attendant; al, bárnn-fr. 
bárnouisim, -A€c, v. tr., I ward, garrison. 
Dayin-$1400, m., a battle-shout (G. D.); 
Cf. barn, a battle (O' 2.). 
bánrn- banna báipp-, top-, 
-topped; -haired; -tipped ; 
superficial, light, excellent. 
Dánn (banna), g., báinn (and bappa), pl. 
báin, bannaí, and -aróeaca, M., top ; 
tip; an addition ; beginning; a branch; 
acrop; profit, advantage, superiority; 
means; beitim b. an á., I overcome 
À.; beiim b. pilrdeacca ó å., I excel 
A. in poetry; ní'l aon nid 04 bánn 
agat, you have gained nothing by it; 
oe Dánn clardim, by means of the 
sword (E. R.); cé 04 5.? for what, 
why ? (Con.); bainim b. ve, I excel ; 
ve b. ap, in addition to, al. in preference 
to; cupim b. ap, I add to; b. am, 
excess over; pug ré bánrn, ho excelled ; 
cat b., exceedingly; cap b. amac, 
completely; an 6. amáin creata, all 
a-tremble ; map b. 'oonair, as a crowning 
misfortune (T. G.); te banna (—bánn) 
baoire, through excess of folly, through 
sheer folly (4d.) ; le b. peinse cum, by 
dint of rage against; 1e b. painnce, 
through sheer avarice; te b. easta, 
through sheer fear; le b. saoire, 
through sheer cleverness; 00 tus b. 
maire, who excelled in beauty (Car.) ; 
b. rcéim (b. rcéime), the crown of 
beauty, any crown; b. rcéim an Spdrd, 
the crown of love (O' Doirnin) ; pus ri 
b. rcéim ó mnáib té: (M. song); ní'l 
4 b. ran cín, nothing to beat it in the 
country; b. Áis, superiority, triumph ; 
AS brett b. áis (s hard) ap 4 céile, 
surpassing each other (By.) ; as bpeit 
b. na h-dilne ó céile, surpassing one 
another in beauty; cream, flower, 
choice, best of ; surface, scum, corrup- 
tion, ooze; the head, the hair of the 
head; b. na coince (Der.), oat shells; 
b. áite, kiln cast (Sg. Oir.) ; bun 17 b. 
an rcéil, the whole or essence of the 
matter; nil bun ná b. Leip, it has 
neither head nor tail; b. sac rcdla, 
extreme torture; b. cíopa ná, 4c., & 
higher rent than, efc. ; 1 mb. 4 anama, 
making his best effort (N. Con.); 
'bruil aon b. nusideacca agat ? have 
you any strange news ? (Inishm.); 1 
mbanna blác, in bloom; ceac tan n-a 
banna amac, a house bought out; a 
crop; bannaí, crops, al. stalks, leaves, 
etc., of crops appearing over the surface ; 
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bappardescs, td.; ve Bapipardeaca A 
ċor, on tiptoes; b. buss, supremacy, 
victory (Long); b. busa ip Aipocior 
^n an nShnéis (to have) supremacy and 
right of tribute over Greece, b. bmor- 
c4in, variety of potato-weed growing in 
mossy earth (Ros.); b. Láin, full tide 
(Con.); banna cAovoe, id., al. seaweed 
thrown up by tide; b. buabaill, a 
bugle-horn; b. cáta4, drink made 
from fine husks of oats (bponnac), 
when boiled it is made into flummery ; 
b. vesabta, a battlement, a battle-top, 
al. & rest. 

Danna, g. id., pl. -af, m., a bar; a sand 
bar running into the sea; the bar, in 
the legal sense; b. agur bínpe, bar 
and bench; b. tanainn, an iron bar; 
a file or rasp(buppa, By.); b. curmilce, 
bap, baporvoe, id. 

Danna, M., bar, hindrance; a turn for the 
worse; an ocdims aon Db. ain? did 
he get any relapse ? (By.); bain ré b. 
AT, he obstructed him, caused him delay. 

Dánna. See under báine, 

Dapps, g. id., pl. -aí, M., a barrow; b. 
láime, a hand-barrow; b. nota, b. 
c4yindéise, a wheel-barrow ; al. bapa. 

Dappa-baoir, f., folly, levity ; instability. 

Danrna-baoireac, a., foolish, light; un- 
stable, in danger of toppling over (Om.) ; 
al. banna-baoireac. 

Dana brace, m., pellicle, scarfskin; a 
film such as forms on boiled milk; 
froth; scum on a pool, etc. ; profit, 
advantage; al. b.-bpuac. 

banna buaoaC. See bprabudac. 

bDantnac, -415, M., top branches of trees ; 
tow; tare or hards of flax or hemp; 
pndite bappais, a thread of tow; 
corrupt matter in honeycombs; b. lín, 
harda of flax, tow; b. ouméa, roots of 
grass growing on a sand-bank, used for 
scrubbing (Don.), b. oumaé (Boyce). 

Dapipac, -415, pl. id., m., the moving bar 
of a roulette table (D. M.). 

Dappa-Caitce, p.a., threadbare. 

Dappacsp, “Air M., a Surplus, an overplus ; 
supremacy, sway. 

Dappa cinn én, a goldfinch (Don ). 

Dappat méire, one arrogantly assuming 
mastery; tá ré “na b. m. nad péroim 
cun puar leir, he has assumed power 
so arrogantly that he is intolerable 
(N. Y.). 

Dappa-cor, a kick (Om.). See bdpp-cor. 

Dappacc, -4, f., mastery, superiority. 

Dsppacc, -4, f, glue, solder, cement 
(P. O'C.); al. banáil; cf. bnacc. 
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Dapnpaccamail, -thla, a., surpassing, bold, 
brave. 

Dama, gs. bánna, M., act of overcoming, 
excelling ; topping, clinching, a clinch ; 
niL reap 00 bánnta, 7c., you have no 
superior, efc.; san bHaogal bAnpcta, 
without danger of being surpassed. 

Dappad, -410, M., a hindrance, a bar. 
See banna. 

Danna-óósaim, v. tr., I burn the surface 
of, as land; I burn the growing crop ; 
I singe. 

Danna-óóiste, p.a., singed; having the 
hair, wool, burnt off, as an animal; 
having the crop or the surface burnt, as 
land, 

Danna-Pa4lla, M., the angle between the 
top surface of the wall and roof. 

Danna-$ao, M., & binding-rope on top. 

Danpaslac. See bappsalac. 

baypa-sob, M., the end, beak or point. 

bDannasóro, -e, f., conceit, 

Dappardve, g. id., m., an upstart, an 
arrogant or aspiring person ; b. álainn, 
a queenly woman (Don.). 

Dapptaróeaócc, -s, f. plenty, excess; 
“the palm," victory; pus ré b. Ceoil 
uince, he excelled her in music; al. 
an estimate (G. A.). 

Dannaille, barppille, baille, g. id., pl. 
-Lí, M., & barrel; b. sunna, gun-barrel. 

Damnnaim, 7425, v. tr., I surpass, top, excel ; 
al. bápparm. 

Danpaim, -pad, v. tr. I clinch, as a 
nail, etc. ; I blunt the edge of ; I calm 


down (a person); I hinder, check, 
prevent, 
Darpainn, -e, f., care, appreciation ; 


exactness, tidiness; thrift, economy ; 
cuip b. ain pin, take care of that, value 
that; al. bappatns. 

Dannainneac, a., careful, accurate, tidy, 
thrifty ; ad. exactly; ni’l a fíor agam 
b., I don't know exactly. 

bDanna-líioban, M., numbness-of the fingers. 

Dannaimail, -thla, a., genteel, fine, gay ; 
genial, pleasant, decent, becoming; 
suitable, apt, as a saying ; PAorpuis b., 
Patrick the gay. 

Dapypamdcan, M., wormwood ( By.). 

Dappamurp, in phr. so mb. cú, I'll warrant 
you, I assure you (Don. folk-tale). 

Danpán, -Átn, m., a stalk (as of potatoes, 
etc.) (Aran); thorns laid on the top 
of a wall; mountain tops; in U. a 
gap, a bite; cup ré b. ionnam, he 
drove his teeth into my flesh ; obstacle, 
objection, cause, reason (Don.); & lad, 
& youth. 


ban 


Darnnánac, -aiġ, pl. id., m., a lad, a 
youth ; smt. uncomplimentary, a rake, 
a rogue (often biopdnacé which represents 
the sound in places; bannánaé is the 
sound in parts of North West Ker.; 
See also P. O. C.; this is also 
the form N. Y. gives); cabain 
aipe Óuic péin, cóin Iris le bannánac 
náp Dain Dia ná Duine mam ceanc ve, 
take care, you are dealing with a rogue 
that neither God nor man could manage 
(N. Y.); from bannán; cf. sar, qe. 

Dannaoileac. See bappsalac. 

Dappsoir, -e, f.» phosphorescence, as 
from fish in water. 

D4pp-csol, -Csoile, a., slender-topped, 
tapering. 

bánn-car; -Carpe, a., having ringleted 
hair; as 3., plaited hair. 

bánn-cor, -oire, f., the end of the foot, 
toes and instep; buait ré b. opm, he 
kicked me ; buail ré b. pám, he tripped 
me up (Mon., etc.). 

Dappods, -óise, -Ósa, f., a pannier, a 

per, a basket; an osier basket of 
a hemispherical form, usually used for 
straining potatoes when boiled; a 
pannier with collapsible bottom; also 
pároós, bapoós (Xg.).. 

Dónn-óornar, m., the top lintel of a door ; 
cf. poproopar, pÁpoopar. 

Dánn-Paoban, -ain, M., edge on the tip 
of a scythe, etc. 

bárnn-róo, m., the top sod. 

Dápt-furSleaC. See bappsSatac. 

barnrn$ail, -e, f., refuse; inferior stuff; 
corn mixed with chaff; bapp-fursestt, 
id. See bappsatac. 

Dannsatac, -ME, M., refuse, ''tops," 
" shorts," loppings ; grain refuse (chaff, 
etc.);  tree-, hedge-loppings; pron 
and smt. written bapp-Pur$leaó ; al. 
bannsail. 

DAnn-Slar, a. 
etc. 

bánr-$Lón, -óin, M., vociferation, empty 
noise. 

DApp-Sl6pac, -aise, a., vociferous, loud- 
voiced. 

DApp-Laocasr, m., championship. 

bApp-ladb, f.» a pincers used in ringing 
pigs. 

bánn-maire, f.» & cornice. 

bánn-múince, a., unmannerly (Om.). 

banrnós, -óise, -6x4, f., an embrace, a 
hold (in wrestling), a tight grin; 
leverage ; a stitch in sickness ; defective 
accentuation, hence the Anglo-Irish 
word brogue; b. ceangan, a lisp; a 


green-topped, as land, 


( 82 ) 


bos 


difficulty, a fix; ceangal (sperm) 
bannóise, & tourniquet, a knot made 
by twisting the binding rope by leverage 
to get additional pressure; tom bap- 
rose, a close embrace ; dim. bappdisin; 
rus ré b. opm, he slightly gripped me; 
& child's grip. 

Dannós, -d15e, -54, f., a breaking white- 
crested wave (Hos.); corn just above 
ground (Om.). 

Dannós, -dise, -Ósa, f.» & rod, a twig; 


& damsel; b. quao, poppy; dim. 
-Óisín. 

Dannós, -óise, f.» sack-cloth made of 
tow-yarn (P. O'C.). 


Dappdsaim, -aú, v. tr., I seize, grapple 
with ; embrace. 

bánn-rcok, f.. a wreath, a garland, 

DApp-flac, f., a chief. 

Dappts, bApnpts, p. a., hindered, etc. 
See bannaim. 

Dápp-Caip, a., of mild and kindly soil, 
etc. (H.). 

DApp-tius, a., of thick-set hair. 

DApp-tuiplead, -110, -Lí, m., an accident, 
a stumble, a fall; vo batneaó b. ar, 
puai ré b., he slipped, he stumbled; 
al, bappa-Cutple. 

Dárpp-ualac, m., the part of a load 
(straw, hay, seaweed, etc.) piled on 
top of a clisb (basket) or cart. 

Dappuiġim, -usad, v. tr., I hinder, check ; 
al. bapparm. 

Dappur$im, -u$aó, v. ir, I surpass, 
excel; al. bAppursim, bapparm, 

bánn-ún, a., fresh, green-tipped. 

bDántainn, -anna, f.» & check, a halt, 
defect, injury ; damage; charge, care, 
responsibility; nf beró mé pao: ‘vo b. 
rearca, I will not be in your charge 
henceforth (Ros.); ni opm-pa acd b. 
na reanmná, the old woman is not in 
my charge (i5.) ; cA b. món aim, he has 
great responsibility (ib.); al. báptan. 

Dapün, -úin, pl. id., m., a baron; bapabun, 
poet, 

Danúncaócc, -5, f., a barony ; al. banúnact, 

Dar, g- baire, pl. bara (bor), f., hand, 
palm of the hand ; claw of bird; smt. 
hoof ; as measure, one third of a foot; 
handbreadth ; blade of oar, hurley, or 
anchor; anything flat; a blow, a box; 
ım bara, by my hand, on my word; 
sreavsd (nó bualad) bap, wringing 
of hands through grief; bappa baire, a 
field game played by boys; camán 
baire, hurley with a wide blade; b. 
búino, the flat part or “ leaf " of a table, 
billeos búiro, (d. ; b. an vo béal, 


bos 


hold your tongue; 
baire, a little while; a handful; b. 
áinsio, @ handful of money; cípce 
baire, a small cake, gnly. kneaded 
in the palm ; Lán mo baire, my palmful, 
a little, with neg. nothing. 

Dar, -4, M., bass in music; bap-ópón, 
b.-énónán, éd. ; al. the drone of a bag- 
pipe (P. O'C.); al. b.-oópo. 

Dár, -41p, pl. td. and bára, m., death ; 
so bár, till death ; ó aoir 50 b., during 
all one's life; b. v’pasail, to die; 
puan ré b., he died; an vo Ùb, 
as if your life depended on it; 1 
procc bái le h-ucc Dáir, an buille 
báir, 1 n-udacc báir, at the point 
of death; b. -o'mipc ap, to put 
to death; 1 nsuair bá, in the 
danger of death; a bí te b., who was 
near death (Or.); Guard mé in mo b., 
I went in the way of my death (Don.) ; 
b. vonta, a bat (the animal): met., a 
skeleton-like or languid person, dim., 
báirín and bárán, td. 

Dápa, g. id., pl. id., -aí, m., a base; a 
basis, 

baraoaein, -aepa, -aeiní, M., & go- 
between, & matchmaker (By.); from 
ambassador, 

Dáraoán, M., & feeble person. 

barailirc, m., & basilisk. 

Dáraim, -aÙ, v. fr, I slay, I put to 
death. 

báraire, g id., pl. -ní, m., an executioner. 

Dáramail, -mLa, a., deadly, mortal, fatal, 
destructive. 

Dápamlaéc, -a, f., mortality. 

Dap-buatlim, -alad, v. tr, I clap hands, 
I applaud. 

Dar-bualad, -ailce, pl. id., m., clapping 
of hands, applause, praise; grief, 
lamentation. 

barca, the crown of the head; mo haca 
ap mo b. páircce, my hat pressed on 
my crown (Om. &ong.) ; (cf. bopca and 
use of cár). 

Darcad, -cta, -caite, pl. -aideaca, M., 
oppression, destruction, a check, a 
severe wounding or injury; bapcao 
‘sup Leonad orc, a severe hurt and a 
sprain to you; an unforeseen and 
damaging obstruction encountered in 
mowing, reaping, walking, etc., as 
stones, rain, ec.; Do buail b. umam, 
I met with a damaging obstruction ; 
b. peata, severe injury, destruction ; 
applied to a drenching from rain ( Ros.). 

barca desc, -bise, a., severely wounding ; 
buille b., a severely wounding blow. 
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leac-uatnín na) Darcaim, -4ó, V. &., I oppress, destroy, 


check, stop ; severely wound ; severely 
beat. 

Darcaite, p. a., severely injured, as by 
wounding; drenched; asigne b, 
wounded mind. 

Depcaoo, -seiv, -aoval, M., & basket, a 
hand-basket ; b. pisce, a closely-woven 
basket ; b. puinneosac, an open-woven 
basket ; barcaro and bapcáro, f. (Don.); 
barcaero (Eg.). 

Darcannag, -aise, f., lamentation ; crying 
with clapping of hands; stammering ; 
barcaipe, td. 

Dar-cpann, M., a door-knocker. 

Darcuiste, p. a., hurt, battered, severely 
wounded ; al. bapcta, -aite; nil pé 
bapcta, it is not too bad (Inishm.). 

barail, -e, f., pawing with the hands ; 
slow dipping of oars in the water. 

Dap-Sest, f., a kind of fish (Long.). 

Dap-Speavaim, -AÙ, V. tra, I strike hands 
through pain. 

Dap-iaċtać, f., act of wringing the hands. 

Daplaé, -A1$, M., a handful, an armful ; 
b. uirce, a handful of water; al. 
baiplesc, 

Dap-leatan, -lettne, a., having a wide 
palm; broad-bladed (of an oar, etc.) ; 
in middle Irish, broad-flanked or broad- 
hoofed (of horses). 

Daplés. See baclés. 

Dap-Luat, a.,  nimble-handed, 
fingered. 

bárman, -aine, a., mortal, perishable. 

DármanaCcc, -á, f., mortality, perishable- 
ness. 

Dapmap, -aip, M., cholera morbus, dis- 
charge up and down (P. O'C.). See 
marmar. 

Darós, -ói5e, -óga, f., @ slight blow 
with the hand; a ripple on the sea 
(McK.); & palmful of anything, even 
of water; cup b. ap D’asard ip bí as 
ceaéc, splash a palmful of water on 
your face and come along ; al. batreos, 
boipeos. 

Darpaine, g. id., pl. -ní, Mm., a fencer. 

barpainc, -e, f., trepidation, nervousness, 
stupefaction in presence of a calamity ; 
táinig b. opm nuaip Cuic an Leanb pan 
ceine, I became stupefied when the 
child fell into the fire ( Ros.) ; b. Cneaca, 
nervous emotion ( Don.). 

Darpar, “óig; M., shame, confusion 
P. O'C.)}. 


light- 


Dárca, m., the waist; a bodice; also 
waste; ag Dul 1 6., going to waste 
(A.). 


DAS 


Dartallac, -aise, a., gay, showy, fiashy, 
impudent. 
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b. cpuaice, 7c., an ill-constructed build- 
ing, rick, etc. ; al. bataldés ( By.). 


bDarcanc, “Aine, -sipci, M., a bastard ; | Dacalaé, -aise, f., act of terrorising, 


clann barcairc, bastard children (F. F.). 

Darc-céca4, g. id., M., a waistcoat; al., 
bápc-cóc. 

Dapcán, -tin, pl. id., m., a whip, etc. 
made of green rushes; a kind of fish ; 
a poltroon; a bounder; a blockhead ; 
al. bar'oún. 

DapcünaCap, -atf, M., poltroonery ; 
stupidity ; -ncaróeaócc, -únaóc, id. 

Dárusaó, -ut$te, M., act of putting to 
death, slaying. 

báruism, -usaó, v. tr., I put to death ; 
I destroy; vo báruis pinn, which has 
been our ruin; intr., I die; al. báraim. 

béruiste, p. a., killed ; dead. 

Daca, g. id., pl. -i, Mm., a stick ; a timber, 
a baton, a handle; b. eancail, a boat 
pole; b. buaic, the ridge board in 
roofing; b. conna, & see-saw; b. 
cpoiċe, the stick from which the pot- 
rack hangs; b. poma (cise) the ridge 
beam in roofing ; b. rnaróm, the collar- 
brace in roofing; in many such com- 
pounds marve is also used for bata; 
staff (of office); b. na bacaille, crozier 
( Rg.); bacai bpollar$, wooden cross bars 
to a door (15.) ; b. conpcábla, sl. for a 
bottle of spirits (S. N.); b. cpoire, a 
crutch; beipim b. asur bótan oon 
Capali, I make the horse go with 
speed; b. pdma, b. 1omapta, an oar ; 
beim b. Do, beipim paobap b. vo, I 
beat, chastise; gs. as a., wooden; 
capall b., a wooden horse, a clothes- 
horse; pát b. @ wooden heel. See 
mAIve. 

bDácaó, g. báicce, M., act of drowning ; 
eclipsing, as of one consonant by 
another ; elision ; destruction ; quench- 
ing; overpowering; al. bAvdavd. 

Dacaille, g. id., f., a company, a battalion. 

baraille, a battle (poet.). 

bacáilce, g. id., pl. -cí, m, a bundle 
(of straw, etc.); b. péin, a bundle of 
hay (Don.), corresponding to sabáil 
fén (M.); al. batall, bacal and 
batail. 

Dácam. See báóaim, 

Dataipe, g. id., pl. -tú, m, a smiter, a 
beater. 

Dataipesct, -4, f., cudgelling. 

Data, g. bairce (-1cpe), f., baptism ; 
eoin Dairte, John the Baptist; nom. 
form not now in use except as batar, 
bartes, the crown of the head. 

Datalaó, -a1Se, -aca, f., a hovel; b. cise, 


behaving tyrannically ; mnne ré b. ar 
miorup onta, he terrorised them beyond 
measure (Ros.); bi ré as béicpis ir 
AS bacalais, he kept shouting and 
acting the tyrant (sb.). 

Dacalans, -ainse, f. loss, damage; al. 
macalans. 

DAtla, g. id., pl. -af, Mm., a spade-cut sod 
to mark a furrow on lea; bálca, id. 
(W. K. leadb); al. a large misshapen 
foot (b4tlaé and bátlós, $d.). 

Datlaé, -A1$, M., & rustic, a churl ; -aċán, 
a stripling; orig. baċlaċ, a shepherd. 

DÁtla6, -a15, M., an awkward person, an 
idler, a fop; as a., clumsy; al. bálac, 
bálcac. 

Datpaé, -aise, f.» in phr. cá pé “na 
batpais, it is raining hard, 


Dacpdil, -Ála, f., a beating; a row; 
whence -Álca, battered. 
DacpÁlaróe, g. id., pl. -óte, Mm, a 


cudgeller. 

bacnam, -Am, m.,.an aquatic plant the 
bitter juice of whose roots is used 
medicinally (Boyce). See poc-. 

-be, -ba, afix, cut, old vl. of beanaim; 
aitbe, ebb; cuba, blemish; poba, an 
attack; vibe, refusal, etc.; cuma, a 
shape; eibe, a notch; cuba, disease 
in horses; fiodba, a billhook, etc. 

bé, pres. subj., 3rd s. of acdim (early), 
sonc san pál ip é ap Plisid, 04 mbé 
plan ní raoilríóean, an unfenced field 
by the roadside, though safe, will not, 
be thought, go. 

Dé. See under bú. 

bé for cibé. 

bé, g. id. and -:ce, pl. -éite, f., a maid, a 
woman; a wife; a fairy; one of the 
Muses; na naoi mbéite, the nine 
Muses; béite balba, fortune-tellers 
pretending to be dumb (C. M.); seal- 
bé, 4c. a bright maid, kenning for 
beannaéc, a blessing; common in 
names of fairy-women, etc. : Dé Né, 
wife of the god of war, Déibionn, bé 
Coille, Dé Tuinne, etc, ; bé cánna, a 
strumpet; b. Luinge, a distaff woman ; 
bé Loirce, a kneader; bé tointe, 
a churnwife; al. béit. 

b'é, b'éro, perchance, prob. abbrev. of 
b’ Pér vip. 

Déabap, -aipt, pl. id., Mm., beaver; felt; 
a hat. 


beac, m., a mushroom; beacán, -Átn, m., 
td. 





be. 


Deac, -eice, pl. beaCa, beacain, and beig, 
f, a bee; mo énuap beice, my bees’ 
hoarding (applied to & person as a 
term of endearment—Fer.); b. sabaiq, 
common hover fly, al. & wasp; b. 
capaill, a wasp, a horse fly ; buzz, e. g., 
b. na 'ocutpní, the hum of the spinning 
wheels (N. Con.) ; (the pl. beic is found 
in F. F., and in T. G. ; ordinary pl. is 
beaca); al. beac (Early Ir.) and meac; 
beacés, beatés, id. 

beacac, -A1Se, a., full of, or pertaining 
to bees. 

Deacatóe, indec. a., dirty, muddy (Antr.). 

Deacatpe, g. id., pl. -pí, Mm, a beehive ; 
also & bee-farmer. 

beacán, -Ain, pl. id., Mm., & mushroom ; 
b. beapatS, b. beapac (.Don.). 

Déacán, -áin, pl. id., M., a cloud (Mon.) ; 
na béacáin, the clouds. 

beacán, -Áin, pl. id., M, & wasp; b. 
capaill, a horse-fly. 

Deacánca, indec. a., waspish, stinging, 
fretful, vigorous in onset. 

Deaclann, -ainne, -s, f. an apiary ; 
beac-anc, beac-oíon, td. 

Deaclannaé, -aiSe, a., abounding in bee- 
hives, stored with honey. 

Deaé-Lup, m., a bee-plant ; al. a decoction 
of herbs for attracting bees (Antr.). 
beacós, -dise, -d54, f., & young bee; a 

bee; b. Capaill, a wasp; b., usual 
word for bee in Don.; al. beacós. 
beac, -4, -^nna, M. a circle, a ring, 
compass; fact, what happened, the 
truth ; sf b., true, straight, regular. 

Deact, -eacca, a., round, perfect, exact, 
particular, sure, certain, literal; regular; 
50 b., perfectly, entirely, for ever. 

beacta, M., a turf bank; prop. bacca. 

Desérac, -4156, a., regular, round, circular, 
globular. 

beactcatróe, g. id., Mm., & critic ; -catne, id. 

bDeaccatúeacc, -A, f., accuracy, particu- 
larity, criticism; bain mé b. ap, I 
criticised it (Tory). 

Desécamail, -amla, 
round, circular. 

Desccuisim, -ugsd, v. i, I certify, 
assure; I perfect, I complete; I 
compass, I embrace; I perceive; also 
beaccaim, -40. 

Déanv, M., a deed ; crime, injury ; sorrow, 
ill tidings or doings ; imitim b. an, I do 
an injury to; mop an b., great the 
loss. 

Deaoatróe, a., sweet-mouthed, luxurious, 
fond of delicacies; sensual, fastidious, 
saucy, dapper; ailing Ù., a fleeting 


a., authoritative ; 
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dream (Der.); an paoġal b., the wicked 
world; al. Mid. Ir., beso, beavat ; 
beavamail, id. 

Deaoatóe, g. id., pl. -dte, m., a flatterer ; 
& lover of dainties ; a sensual person ; 
also & goose (child language). 

beaoaróeacr, -A, f., Sweet-mouthedness ; 
sensuality ; sauciness; impertinence ; 
b. gall, English uppishness ; besvath- 
Lact, id. 

béaopán, -hin, pl. id., M., a calumniator ; 
calumny; al. biovdn, bisrvedn. See 
béao. 

DéaoÁnaé, -aise, a., calumnious, slan- 
derous, calamitous; al. biovdAnac, 
biaroeánac. 

Déaósaú. See biovsav. 

Déa'o-Sníomac, a., evil, injurious (Guy). 

Dés0-msplad, M., injurious insult. 

Deas, gsf. bige, comp. Luss, a., little, 
small, tiny, few; minor, in place 
names; ip b. opm é, I despise him; 
if b. liom é, I think it too small; ip 
b. liom, 1c., I do not stick at, efc. ; 
b. nac, almost; if b. 'ouine, aoinne, 
1c., few persons, efc.; ba b. má bí 
aoinne, 1C., there was scarcely anyone, 
eto. ; ni b. OAM . . . gon, q1C., is 
it not enough that [should . . , 
not to add, efc. ; ip b. ná so mbácpan 
4nn mé, I'll almost get drowned there ; 
ir b. ná sup Cuiceop, I almost fell; 
tá An feantain b. 1p Vo bert pérd, the 
rain is almost over; ni b. liom S. 45 
rneasna, 1C., I think it sufficient that 
S. replying, etc. (F. F.); anoir b., 
just now, a moment ago; ni b. pin, 
enough ! that is all, I have enough ; 
it b. má, scarcely, hardly ; bess is also 
used as & dim. for persons and things, 
often in the sense of ós: Comárp b. 
often signifies Thomas the younger; 
tá ré b. go Leon àgac, 1C., it is the 
least you may do, etc.; ca b. Duic 
aingean Do belt agat ? is it not enough 
for you to have money ? the nearest 
to the present time, of days, festivals, 
etc.; an Luan bess fo, this last 
Monday; as subs. little; ir b. a 
Cuinreaú im éoinníb é, very little 
would set him against me; cabal 
osm 4 b. nó 4 món "oe, give me little 
or much of it; tr b. an rcéal é, it is 
little matter for regret ; 17 b. an TcéaL 
tu, few will be sorry for or sympathise 
with you (in what happened to you); 
ni b. liom, I have had enough; ni b. 
liom be, I have had enough of it or 
of him; ní b. liom 4 Luaite A Cípeoo 


bea ( 


é, I am in no hurry to see him; ni b. 
liom is pron. ni be’ tiom (M.); ni b. 
mam ve, I have had enough of it: 
few; le bliadanca beaga anuar, for 
a few years past (Inishm.); late; 
cnatnóna b., in the late evening ( Don.) ; 
4n neoin b., id. (ib.); cf. cnácnóna 
món-luac, in the early evening; cá cú 
b., your visit is short (Inishm.); sm. pl. 
beaganna; nothing, none (with meg.); 
San 4 b. oe, without any of it; san a 
b. nó a món ve, without much or little 
of it; tp món 140 na beasanna ! 
brocaip a Céile, many a little makes a 
muckle. 

Deazán, -41n, m., a little; few; followed 
by gen., takes ve with poss. pron. ; 
ríon-b., very little, very few ; b. buróne, 
a small force; bíonn blar ap an mb., 
a little is tasty (or appreciated); dim. 
-Áinín, 

beasán (or beaóoán), -Áin, pl. id., M., a 
sting; b. vo'n bár an sydd, love is a 
sting till death (Der. and Om.). 

Dears-céillróe, a., of uttle sense, half. 
witted. 

beas-cuotóeac, -bise, a., faint-hearted, 
timid ; mean-spirited. 

bDeas-easlac, -aise, a., fearless, cour. 
ageous, independent. 

Deas-mait, Mm., a useless person ; a useless 
thing. 

Deasnac, ad., almost, nearly; b. 
nearly all eaten. 

beas-náire, f., shamelessness. 

beas-níú, m., a little thing; nothing; 
used like neimníó ; veinim b. e, I 
despise him, I make little of it. 

Dess-faostlac, a., short-lived. 

Deag-taipbeac, a., of small profit, worth. 
less. 

Dess-tuisre, g. id., f., nonsense, absurdity. 

Deas-uccac, m. and f., timidity.; want 
of courage; discouragement. 

Dessuisim, -ugad, v. ir, I diminish, 
lessen. 

Deainvin, m., the tap of a cream vessel, 
elc., through which the impoverished 
milk is withdrawn (Cm.). 

Deasipoi, in phr. ag caiceam b. an, fault 
finding; censuring; from verdict. 

béal, g. béil, pl. id. and -4, m., the mouth, 
the lips, a lip; b. foécaip, lower lip ; 
b. uaccaipn, upper lip; edge (of cutting 
instrument, etc.); b. claróim, sword- 
edge; b. binne, cliff edge: entrance, 
opening, orifice; b. na huaise, the 
(mouth of the) grave; b. na rpainnse, 
the open sea; b. sunna, mouth of gun ; 


iCce, 
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b. haca, opening of hat for the head ; 
bainiptise 1 mb. an mála, economy 
begins at the top of the bag (when 
full); beginning; a (or an) b. marone, 
first thing in the morning; b. an 
Seáppta, the first incision in ploughing, 
fig., starting point ; front ; 1 mb. 4 mait- 
eapa, at the beginning of his usefulness ; 
b. an cise, house front space; 1 mb. 
an 9OnaiT againn, right at our door, 
(living) opposite or near us, fig., 
approaching us; 1 mb. báine, in the 
goal; 1 mb. na rtoipme, fronting the 
storm; as ceacc 1 mb. an cnuic, 
breasting the hill; cuin b. veaps on 
an "oce!nio, brighten up the fire; 
b. an ctrluais, army or battle front, 
al. public criticism or comment (b. na 
noaoine, id.); 1 mb. an crluass, in 
the public eye; the cut end of a 
ridge, rick, etc., b. sedppts, id. ; talk, 
speech; b. bán, soft or blandishing 
language ; cá b. bán so Leon aise, he 
has plenty of “soft soap "; b. boéc, 
"the poor mouth," continual grumb- 
ling; ni paca mé ttam tú acc b. boéc 
agat, whenever I see you you are 
down in the mouth;  vopo:é-béal, a 
shrewish, evil or fascinating way of 
speaking; cá o.-5. ain, he has a shrewish 
(etc.) way of speaking; b. mo múinte, 
my mentor or forewarner; simil. 
m'oroe múinte ; insean béil à múinte, 
his girl informant; b. ‘na Cémnarde, 
restrained speech or speaker; b. san 
rcot (rcác U.) a blab, a tactless 
speaker; b. san pepcao (Con.) id.; 
appetite; níon fraps rí biom an 
nai b. onm, she did not ask me if I 
were hungry ; 1 mb., in the beginning, 
in the front of; le b., on the point 
of; le b. bainte, ready for cutting; 
le béalaib báip, at the point of death ; 
an Béslaib, in front of, opposite, in 
precedence of, cagair ap -Laib, I come 
in front, take precedence of; opp. 
to ap Cülaib ; ó béalaib, by word of 
mouth; ó b. so b., bandied or passed 
from mouth to mouth; éiceaé ó b. so 
b. escorts, lies bandied about by 
them; 45 Labaic of b. a céile, 
speaking with one voice, preconcertedly ; 
cupán Le n-a 6., or, leir an mb. sige, 
he.. foaming at the mouth; é as oul 
ipcese ‘ns Ù., he.. playing toady to 
him, playing up to him; oubsinc ré 
te m’ b. é., he said it to my very face; 
tuic ré ap á b, (ir of 6 45410), he fell 
flat on his face; apo b. ré, face down ; 


bé 


b. 4 Cinn qpormip, straight on, head 
foremost, headlong; 1 mb. 4 cnn, id. ; 
b. na sclén, ad. completely, absolutely, 
al. suddenly; b. 1 n-Aipoe, mouth up, 
al. wide open (esp. as & gate); b. na 
ríwnne, a mason's plumb; b. món, 
gunwale (Anir.); b. rmcain, interval 
between two fishing nets joined 
together; a béil na reasaire, O maid 
of the delightful lips; entrance, river- 
mouth, etc., common in place names; 
eg. D. feippce, Belfast; D. inre, 
whence Valentia, lit. approach to the 
island; D. Ata na Muice, Swinford, 
lit. ford-approach ; ds. beol, smt. nom.; 
g.3., al. beoil, pl. beola, beoil, common 
in poet. ; a Labanta beoil, her words. 

Déal-, béil-, in compds., -mouthed, 
-lipped, -faced, first ; al. beol-, beoil- ; 
beol-tair, soft-lipped; ^ béil-milip, 
sweet-lipped ; beoil-Clipce, witty. 

Deslac, -A15, pl. id. and -(c)aise, m., a 
road, way, path; a mountain pass; 
an old or disused road; an inlet; a 
passage; ap a b., on his way; af an 
mb., amiss, wrong; b. mór, high-road ; 
rás an b., clear the way; ^p aon 
b., of the same way of thinking; 
oeinim beslaise an, I trample on, make 
abreachin, 0. has a wider signification 
than bótag ; bíonn pconnpa le bótan, 
8 bótap has fences, a bealac need not 
have; bealac is used as a common 
word for road or way in U.; common 
in place-names : D. an ‘Ooipin, Ballagha- 
derreen; D. Oirin, a steep mountain 
pass in Iveragh (Ker.); an D. móin, a 
road across Bere Island; pl. manners. 

Déalac, -aise, a., blubber-lipped. 

Dealad, -atò and -lca, M., grease; the 
act of greasing; gravy; tom Do apán 
int an b., dip your bread in the gravy 
(Arm., ete.). 

Deataróe, al. bealaróe hó in phr. puaip 
ré an b. hó ir an bdétapi amac, he was 
TA dismissed; cf. tally ho! 
( By.). 

Déalaineacc, -a, f., tradition (Luc. Fid.). 

béaláirce, g. id., m., the drink (of which 
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Déal-Cainntesc, a., loquacious. 

béal-ceatpama, f., first quarter of the 
moon. 

Déal-épÁbAO, -a10, M., hypocrisy. 

bDéal-cnáibceac, -CiSe, a., hypocritical. 

Déal-fliuc, @., wet-mouthed, drizzling, 
of the weather. 

Déal-fpotpasad, -410, M., a rinsing of 
the mouth; gargling of the throat. 


Déalsac, -side, a., prating, babbling, 


deceitful, illusive. 

bDéalsaó, M., act of luring. 

Déal-sáineac, -p1Se, a., wily, flattering, 
ironical. 

béal-sob, M., mouth (poet.). 

Déal-Spdd, m., dissimulation, false love, 
flattery. 

Deallarde, m., the shrub broom (Antr.) ; 
cf. French balai. 

Déal-Ldrvin, a., given to strong language. 

Déalós, -óise, -4, f., & mouthful, a bite ; 
a littl mouth; a small opening; a 
narrow entrance. 

Oésl-otoeap, -otp, M., tradition; folk- 
lore; oral instruction. 

Déal-náróceac, a., talkative, prating ; 
officious, meddling ; famous, illustrious. 

Déal-rcalán, m., an open hut, tent, or 
shelter; béal-pcdt, zd. 

Déal-pcsoilte, a., open-mouthed ; talking 
over-freely ; having the mouth ripped 
open; revealing secrets. 

Déal-rcaoilceac, a. See béat-pcaotlce. 

Dealcaine, g. id., f. (oft. pron. beallzaine), 
the Irish May Festival, the month of 
May; tá D., the first day of May; 
mi na D., the month of May; oróce 
Ù., May eve; Sean-b., “Old May,” 
the month beginning about the llth 
of May (Old Style); tom ó teme 
(uipce) lae D., in a dilemma, from the 
practice of driving cattle between two 
fires with & view to their preservation ; 
oor D., May bush; crann D., May- 
pole or tree; in Om., etc., Déalcaine; 
in Don. and Con., Deálcame ; D. and 
Sarain were the leading terminal 
dates of the civil year. See under 
Samain, 


buyer and seller partake) that crowns Déal-caip, -e (poet. beol-caip), a., soft- 


& bargain at fairs (Mayo); cf. bailage. 


lipped, liquid-lipped. 


Déaldn, -áin, pl. id., m., a little mouth ; Dealusaó, -uiste, pl. id., m., an anointing, 


a mouthful. 


@ greasing. 


béalarcán, -áin, pl. id., m., an idle prater | Déalusaú, -uiste, m., act of speaking 


(Don.). 


Déalbac, -aise, -CA, f., a bridle bit; al. Déaluisim, -u$a), v. 


béalmac. 
Déal-bán, a., white-mouthed. 
Déatbán pusd, a kind of hawk. 


&bout. 

ir, I speak of, 
gossip about, often with an, ni’l Duine 
ra Panpórpce ná so mbíonn pí as 
béalu$Sa) at, there is no one in the 
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parish about whom she does not gossip ; 
níot marc ltom mé béalusad eacormca, 
I should not like to be the subject of 
their gossip. 

Dealuisim, -usad, v. tr., I anoint, grease. 

Dealuigte, p. a., oily, spruce; greasy ; 
sticky. 

DealuisceaAcc, -A, f., state of being greasy ; 
grease (Inishm.). 

béama, g. id., pl. -í, Mm, a beam for 
weighing ; & beam, as of wood. 

Déamnac, -A1Se, a., Scarred ; al. béimneac. 

Dean, g. mná, d. mn^aot, n. pl. mná, gpl. 
ban, dpl. mnáib, f., a woman, a wife ; 
one (of women); a Ù., woman (a 
familiar apostrophe in conversation) ; 
b. Sean Ui Ceallas, Mrs. John 
O'Kelly; Máte an Ceatlais, Mary, 
wife of Mr. O'Kelly; b. cise, woman 
of the house, housewife; b. an cise, 
the mistress (gs. and ds. smt. id.); 
bean ós, & young lady i b. uaral, a 
lady, a gentlewoman; b. pdrca, 
married woman; b. nua-pópca, newly- 
married woman; b. aoncurma, & single 
woman; b. piasalces, & nun; b. 
Ciníó, female relative; b. &aoil, id. 
b. rosuT-S401l, a near female relative ; 
b. mic, a daughter-in-law; b. Luise, 
a mistress; b. 10mv4, concubine; b. 
CoticCeAnn, & street-woman ; b. éoim- 
oeaCca, 8 waiting-woman, a lady's 
companion, a chaperon ; b. Coith'oeac, 
b. 6oinnleaéca, 2d. ; b. Caointe, woman- 
mourner or keener; b. éáince, woman 
satirist; b. Ceansail, woman-binder 
(of corn-sheaves) ; b. ride, fairy woman, 
banshee (rpíó-bean, id.); b. rpeara, 
fortune-teller ; b. ftor bainne, dairy- 
maid (S. C.); b. (c)prubait, a strolling 
woman, a beggarwoman, a shuler; b. 
peolca, woman in child-birth; b. 
Slüine, a midwife (Don.), b. cuipmide, 
b. ċabanta, b. Conganca (al, female 
assistant) ?d.; b. cioc,a wet nurse; b. 
nA n-ub, the egg-woman; dims. beainin, 
binin ; ban-, bain- in compds.; gs. 
used as a, pile mná, poetess, a 
scold. Sze mná. 

Deanaim, I cut, etc. ; co bean bpurve 
meanman Ann, he became excited 
(S. N.); b. pátnne 1m timéeall, I make 
a ring round me; I strike; b. béim 
rcéite, I strike my shield; b. pá, I 
meddle with (S. N.); b. béim ap, I 
strike at, strike. See bainim and 
cf. busainim. 

beanbac, -A15$e, a., wrathful; deliberate ; 
premeditated ; tec toil beanbatS, with 


your deliberate consent (McK.); (cf. 
binb ?). 


Deansén, -Áin, pl. id., Mm, a bongh, a 


branch; a bracket; a scion, a graff, 
the blade of a fork; b. Lube, a herb 
bud; b. tsocpad, branch of heroic 
stem  (O'Ra.);  beanstán (Don.); 
bmonglán (Wallace), beatsldn. 


Deansánac, -aise, a., having branches; 


forked. 


Deann, gs. beinne, binne, beanna; ds. 


beinn, binn ; pl. beanna ; f. old neut., 
& point, a peak; a mountain peak; a 
headland; a cliff; a pinnacle; a 
crest; a top; tip, peak or skirt of a 
garment; b. 4 sina ap Daiceap 4 cinn, 
her dress drawn over her head ; a lap; 
1m’ beinn, on my lap; a corner; 
ceitpe beanna an cize, the four corners 
of the house; a gable, al. a spire, a 
steeple ; ni raon so binn, the test of a 
mason is the gable ; ctáp binne, barge- 
board ; a mast-peak, a wing, a branch, 
an arm, a bracket ; sac b. ve’n Cpann, 
every arm of the tree; b. cpoire, arm 
of cross; b. pá Cablac, a wing of his 
fleet; b. Cluis, clock hand; a prong ; 
pice Dá mb. (cpí mb.), a two- (three-) 
pronged fork; a goblet, a horn, fig. a 
long ear; péine beann, a pair of long 
ears; b. buabaill (al. buadalac), a 
bugle-horn; beanna a Cinn, his horns 
(of jealousy, poet.) ; a couplet, a stanza ; 
leat-beann,aline ; the full complement 
of cattle to stock a farm, agistment ; 
bdr binne, a privileged beast over and 
above the agistment, fig. ni b. b. af 
éimnn rinne, we are not privileged 
persons in Ireland; bd4ipp-b., excess 
stock; care, regard, respect; ni’l aon 
b. asam opt, I care not about, ignoro, 
dislike or am independent of you; 
if fuapaé mo binn opc. I care little 
about you, I am not asnendent at 
all on you; if mire beag-beann orc, 
id.; common in place names; OD, 
Sulban, Bengulbin; Deanna beola, 
the Twelve Pins; 0. Gavan, Howth ; 
al. binn, beinn, béinn (cliff, Anér.): 
Coppdn Déinne, Horn Head. 


beann- (beanna-), in compds., peaked, 


horned, gabled, pinnacled, e.g., beanna- 
bros, gabled mansion; beannaA-Cnoc, 
peaked hill; beanna-poc, a buck (deer). 


Deannac, -sise, @., horned, forked; 


cornered; gabled; peaked (as moun- 
tains); an ct-Oiledn Cpí-Deannac- 
Trinacria (Sicily); skipping, prancing, 
nimble; capall b., a prancing horse; 


vera 


standing out to the vision, distinct; 
pia b., a deer, a stag; ciseapna b. 
buacac, a gay flaunting lord (Car.). 

Deannacad, M., a benediction, a beati- 
tude; act of blessing; eg., Dia 074 
beannacaú, God bless him, it. 

Deannacain, -e, a., abounding in peaks 
or gables, pinnacled. 

Deannact, g. -4, and -an, ds. -ain, pl. 
-cai, f., a blessing; b. Leac, good-bye ; 
b. Dé le n-a anam, God rest his soul ; 
b. Dé te hanam Péil, God rest Paul's 
soul (said when passing between a 
patient and the fire to avoid taking the 
disease) (Tuam). 

bDeannaccac, -aise, a., blessing, bestowing 
benedictions; so burdeaé b., thankful 
and bestowing benedictions; blessed; zł. 
beannactnaé. 

Deannaccaise, J. id., f., act of blessing, 
praying for; as h. liom, praying for 
me, blessing me. 

Deann-copan, m., conical cap of round 
tower or steeple; 4., beann-coppac 
(Contr.). 

Deann-connac, a., billowy, 

Desnn-Cpuic, f., & harp; al. meann-é. 

DeannLomán. -Ain, pl. id., Mm., & large 
branching mass of tree, rock, ete. ; 
uf. beann Lom cuail cnáih, a pinnacled 
heap of bones (Contr.). 

Deann meat, f., henbane ; rus na binne 
mire, extract of henbane ; al. minmesn. 

Deannós, -dise, -654, f.» a coif, a cap, 
a corner of a woman's cloak; al. 
beannán. 

Deannós, -óise, -4, f.» & step, a bounce ; 
S46 b. aise ap A Cabail, he bouncing 
vigorously ; cf. bonnós. 

bDeannósac, -aise, a., crested, towering, 
high-headed (Co. Wick., P. O'C.). 

Deannógs^6, -aise, a., bouncing, stepping 
vigorously. 

Deannu$ao, -uiste, m., act of blessing ; 
benediction; saluting, greeting, salu- 
tation. 

Deannuisim, -usad, v. tr., I bless; intr., 
with vo, I salute; I settle down to a 
holy life in & place (1), I live and bless 
in; Cátmín naomhta vo beannws 1 
ninip Ceallcpac, St. Caimin who lived 
and blessed in Inis Cealltrach ; b. uaim 
é, I wish him well, at a distance; 
(cf. use of Lat. laudo); b. trceac, I 
enter; beannuis pé irceac cusainn, 
he entered our room. 

Deannuwiste, indec. p. a., blessed, holy. 

Deannu:Sceaéc, -4, f., à blessing ; blessed- 
ness. 
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Deannuisteoip, -opa, -oipi, M., one who 
blesses. 

Déan, g. bém, pl. id., m., a bear; fiz. a 
tyrant, an invader, a foreigner; al. f. 

Deas, g. id., M., a judge. 

Deanac, -aise, -aca, f. a two-year-old 
heifer ; pl. al. -aid (m.). 

Deapacc, -4, f.» Judgment, 

Deapáo. See bainéao. 

Deanaoóin, -Óna, -ní, M., & prober, one 
who probes for bog-wood by means 
of an iron bar or spike with a wooden 
handle, the prober having stuck the 
bar into the bog applies his teeth to 
the timber handle to detect the bog- 
wood, 

Deapbaim, I boil, seethe; I smelt. See 
beipbt$im., 

bDeanbóin, -dp4, -óiní, m., & barber (A.). 

Deanbdipeacc, -4, f., the trade of a barber ; 
scolding. 

Déapods, -ótise, -d54,f., a crayfish (Ker.). 

beatsactc, -a, f., diligence (Eg., O' B.). 

Deansuisim, -usaó, v. tr, I excite, I 
incite; é beapsusad (puar) Cum uilc, 
to incite him to avil ( By.). 

Déanla, g. id., pl. -í, Mm., language, speech, 
dialect; the English language; b. 
réine, the dialect of old Irish law 
tracts; b. ceibióe, “ culled, excised or 
selected language," an old Irish dialect 
(“of the physicians," Eg.) ; b. eavar- 
recanta, “ the parted language," an old 
dialect of Irish; b. Cpíopc, Latin; D. 
btipce, broken English, al. poorly 
written Irish (Br.); burdean an O., 
the Englishry. 

Déaplac, -arse, 
voluble. 

Déanlacar, -ai7, M., an Anglicism (recent). 

Oéaplasap, M., a dialect, a jargon; b. 
na taon, Masons’ jargon. 

Déaplamail, -mL1a, a., elegant of speech ; 
grandiloquent. 

Déaplónt -Óna; -pí, M., & speaker of 
English. 

Déapldipeacc, -a, f.» speaking English 
( By.). 

Dedpna, -nan, pl. -naf, al. -naca, f., & gap ; 
a breach, a chasm; a defile; a slash 
(in dress); b. baosail, gap of danger ; 
ni Bainpead an o1labal an b. Dior, you 
beat the devil; b. cnucaileac, a cart 
gap; b. pinsil, a single stone gap as 
opp. to b. oSábalca in which the stones 
are laid in double rows; b. maol, a 
gap not closed up tc the usual height 
(34 or 4 feet); b. an ċupcuim, the 
custom gap for fairs or markets; b 


a. talking English; 


bed 


SinnhFtaró, a hare-lip (Don.); b. mít, 
td.; b. o'opcanc vo Duine, to relieve 
one, get one out of a fix; tappaim an 
O14 b. o'orcailc uic, I pray God to 
get you out of your fix; 1 mbedpnain, 
in a gap, in defending a position in 
battle; burim b. nómam, I force my 
way; b. 1610, an easy work; common 
in place-names, as 0. Saorte, etc. ; 
smi. beápn (Don.); béannair ( Rath.), 
beánnar, id. 

Deánnac, -aiġe, a; gapped; hacked; 
slashed (as a dress) ; with gapped teeth. 

Deánnaó, -410, M., & gapping, & biting ; 
4 b. ubaill, by the biting of an apple 
(O'D.); hacking; b. ball, hacking of 
limbs. 

Deápnarm, -4d, v. fr, I make a gap, 
make a breach; I broach, as a cask of 
liquor; cA an bappaille vA beánnaó, 
the barrel is being tapped; I bite; al. 
beánnuisim. 

Dedpndn, -áin, M., & little gap; anything 
gapped or indented; b. PAvypais, a 
name for St. Patrick’s bell (B. C. C.); 
b. beApnaé, dandelion; b. mac, regia ; 
b. Ds 0e, juniper; b. lacan, bog- or 
buck-bean, 

Dedppacdn, -Ain, pl. id., m., an abusive, 
satirical person; also a bare, closely- 
cropped person or beast; b. 'ouine, a 
scold; b. samna, & calf with but little 
hair, etc.; a fruit, efc, pecked or 
gnawed ; a potato cut in digging (Cm.) ; 
al. beánntacán. 

Deanpacds, -óise, -4, f., & tooth. 

Deappad, -ánnta M., act of shaving, 
clipping ; act of abusing, lampooning ; 
a scolding; hair of head; b. quic, 
tonsure, b., 4d.; capab agur b., 
twisting and quibbling ; rctan beánpéa, 
a razor; 1 n-AoiT beáppca, at the age 
to shave; fear beánnta, a barber; 
b. caopac, fleecy clouds, portending 
rain; b. an oeiy, 2d.; 8 ripple on 
water (Don.). 

Deappavdéin, -Óna, -ní, m., a shearer; a 
hair clipper; a cow that eats the hair of 
her tail or of other cows’ tails (Don.) ; 
a censorious person (Don.). 

Dearpavdipescc, -4, f. censoriousness 
Don.); shearing, etc. 

Deannató, m., a slice, a cut ; 
a shred, 

Deatnnaim, -40, v. ér., I shave, tonsure, 
shear, cut, clip; pare (as the nails); 
pluck (as fowl); trim (as hedge); 
prune ; skim (as milk); cut (as cards) ; ; 
I scold, satirise, lampoon; b. mé péin, 


a segment, 


( 90 ) 


bea 


I shave (myself); bud “óeacatm é 
beappad, it were hard to shave him, 
that is, he is “jumpy.” 

Deannán, -áin, pl. id., Mm., inconvenience, 
pain, strife; ni cuipeann ré aon b. 
onm, it does not at all annoy me 
(Inishm.); 45 'oéóanam beanhóin an, 
annoying (Spid.). 

beannán, -áin, pl. id., Mm., a small bundle, 
a sheaf (O’ R.). 

Deappdnac, -aise, a., distressed, dis- 
tracted, lamentable. 

bDeannánatóe, g. id., pl. -óce, a fomentor 
of strife (O'N.). 

Deapips-ptincdn, m., a bob-tail (W. Ker.). 

beánn-rcíian, f., & razor. 

Dednpts, p. a., shorn, shaved, cropped, 
clipped, pinched, pecked at; clean, 
genteel, neat; shrewish, sharp-tongued; 
skimmed (as milk); sé b., a goose plucked 
of her feathers; short of (an). 

beárnntán, -áin, m., a fleece. 

beánncóin, ~6114, -óiní, m., & barber, a 
shaver, a shearer, a appa; ; & scold, a 
satirist, a sharper; a captious person. 

Desnpedipeace, -A, f.» act of scolding, 
satirising. 

béanra; g. id., pl. -í, M., & verse, 
& poem, & maxim. 

DOéappardeacr, -4, f., versification, poetry. 

Deant, g. beinet and bint, pl. id., m, & 
bunch or heap (of the hair, etc.); a 
bundle (of rushes, straw, ete.), chiefly 
carried on the back or shoulders; b. 
punann, twenty sheaves (in measuring 
corn); b. Luaċna, eappac, 7C., a back 
load (for & person) of rushes, litter, 
etc. ; cnuapurSeann cpopall b., small 
parcels make a big load; smt. f.; 
dim. beipicin or bintin, also -cán, 

bear, -eince, bince, pl. -4, f. an act, 
deed; behaviour; a game or trick (at 
cards), a move in a game; a task, an 
appointment, a situation; & prank; a 
plan; a matter; a fact; ni déanpard 
ré an b., it will not do ; resort b. tanc, 
do not note everything; tap na besp- 
caib, extraordinary; beanc4 cyiusda, 
plight, difficulty, hard conditions ; 
cupim pá Deancaib crusades é, I impose 
hard conditions on him ; the “ play " 
or action of life; ip mat A Cait Té A 
b., he played his part on life's stage 
well (Cm.); b. na fainnte, covetous- 
ness; reap beanc TAmnce, & covetous 
person; beapca gníoma, acts, feats 
(poet.); cap éir a cuiscean SAC bear, 
after -— happen things are under- 
stood ; , M. esp. in compds. ; 1appma 


& Stanza, 
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an onoié-Dinc, the consequences of an 
evil deed; san aitne an a b. aise, he 
not knowing what he was about 
(drunk). 

Deant, g. beinte, f., clothes, gear, appa- 
ratus, paraphernalia, chiefly in com- 
pounds; e.g., coip-b., foot-gear, t.e., 
boots, shoes, efc.; cinn-b., head-gear, 
i.e., head-dress, hat, etc.; tdim-b., a 
muff, a sleeve; coipp-b., raiment, 
cloth; b. cpoise, foot-wear (poet.); 
b. folais, a cloak, a stratagem to hide 
a line of action. 

bDeancac, -aise, a., active, feat-perform. 
ing ; resourceful, cunning. 

Deaptac, -aise, a. in bundles; 
clusters (of the hair, etc.). 

bDearcatóe, g. id., pl. -óte, M., a doer 
of deeds; a planner, a thinker; one 
who threatens. 

DeancaróeaCccr, -A, f., opinion, conclusion ; 
bainim b. ap, I come to the conclusion 
from, etc.; feats, plans; trickery; b. 
báróce, overpowering trickery; beap- 
caipieact, id. 

Deancaim, -40, v. tr., I brandish, I 
threaten, I wield, I hurl (as & weapon) ; 
I say, pronounce an opinion; I think, 
suggest, estimate; ni b. bhéasa, I do 
not lie; I fix upon (ap); al. beapc- 
ui$im and beagcnurzim, 

Deancaipe, g. id., pl. -pi, Mm., a brandisher ; 
& trickster. 

bDeancnac, -atSe, pl. -aca, f., an oyster- 
bank (Contr.); chess-board. 

Deancusaú, -uiste, M., act of brandish- 
ing; act of conceiving; judging; 
thinking; planning; gathering; tuck- 
ing up; al. beaptad. 

Deapcusim, -ugad. See beancaim. 

béar, -4, pl. id., M, custom, habit; 
what is usual; ıp b., it is the usual 
thing; inne cú béapa $e, you have 
made a habit of it (Der.); oA mbeao 
pior vo b. agat, if you knew your 
place; in pl., manners, habits, polite- 
ness; mitinead agur béapa, refinement 
and manners;  miüinpeao-pA béara 
uic, I'll teach you manners (you 
have none); por mo béapa, good 
manners; if b. aise, if b. Leip, ip b. 
06, he is in the habit of ; al. a custom, 
a tax; b. vo Cup ap esppaibd eac- 
tpannaca, to tax foreign goods; pá b., 
dutiable; county-cess (N. Y.) foc, 
id.; b. Do tobasc, to collect customs, 
etc. ; b. tise, house-tax. 

Déar, ad., perchance; also; cf. b. no- 
fia ni uaim-re é, perchance he will 


in 
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receive something from me; al. beop, 
bór, whence póp ; obs. 

Déarac, -a1Se, a., good-mannered ; polite, 
correct, well-behaved, exemplary. 

Déaparoe, g. id., pl. -óce, M., & moralist ; 
a polite person. 

béaratóeact, -4, f., morality, politeness. 

Déaramail, -amla, a., exemplary, polite, 
well.behaved, 

Déapcna, f., custom, law, morality ; 
cónar b., system of customary laws; 
civilisation ; language; nation. 

bDéar-múineaó, M., polite education. 

béar-múinim, v. tr., I educate in manners, 
etc. 

Déaruisim, -u$a5, v. tr., I practise. 

Deata, g. -49, d. -ard, pl. -ada, “aí, f., 
life, existence ; food; crops; harvest; 
means of livelihood ; property, estate ; 
Dé vo b., “ré vo b., welcome, hail; 
náņ Ab é 00 b. (M., náp a 06 oo B.), 
never welcome you! 'ré b, an pcéil, 
the story, or news, is welcome ; b. na 
n-éas, death, like the Latin natalis, 
used of the death of saints; cá pé 
'na beataró, he is alive; cám itte 
ım beacaró, I am eaten alive (as with 
vermin); mo tpuas it beatcoró tú, 1 
pity your plight; vo loirceaúó “na 
beataid é, he was burried alive; a 
biography; b. tr piámce éCusac, life 
and health be thine; so mbéapard ré 
ic beacaró ort, may you live to see it; 
rreans4 a beatad, the thread of his 
life; bainim mo b. ar min, I live by 
dealing in meal; bain ré A b. ar so 
cpdibteac, he lived a devout life. 

beacac (al. bestadac), a., alive, live; 
b. beo, “alive and kicking." 

Deataróeaóc, -015, pl. id., and -aca, M., 
an animal, & beast, a horse, a cow; 
(also beatac, beitideac (M.), beiteac 
(Or.) béiceac (one syllable) Don.). 

Deacaróeac, -d15e, a., raw (of animal 
food) (M. O' M.). 

DeataróeaCc, -a, f., state of being fat, 
in good condition. 

DéacÁM, See béiceait. 

Deatain, -e, f., Bethany. 

Deactcamail, -mla, a., brisk, lively, gay, 
smart, high-spirited, vital. 

Deatovase, -a15, M., a beaver (Eq., O’ Br.). 

Deatós, -óise, -d54, f., the birch tree. 

Deacusaú, -uiste, M., act of keeping 
alive; nourishing, feeding ; fattening ; 
food; support; a living; b. eaglaipe, 
a church living. 

Destuisim, -u$Sa5, v. tr., I feed, support, 
sustain, nourish, educate; I fatten, 


beo 


beacuisce, p. a., fed, nourished, well-fed. 


stout, fleshy, fat; so peamap b., stout 


and sleek. 

DeatuiSteont, -opa, -otpí, M., a feeder, 
a victualler. 

Dest-uirce, g. id., Mm., whiskey (aqua vitae). 

Derbeal, -eil, pl. id., M., a bevel (H.). 

béic, -e, pl. -i, -eaca, f., scream, shout, 
outcry. 

béiceac, -ci$e (béicpesc), f., act of 
roaring, shouting; mewing (Inishm.) ; 
45 béicis, shouting. 

DéiceaCÁn, -áin, pl. id., M., 8 screamer ; 
a mewling child; smt. applied to a 
prematurely born calf; ip oo-tésta 
4n samain b., it is hard to rear a calf 
prematurely born. 

béiceaú, -cte, mM., act of screaming, 
crying out, yelling; al. -cpeadac. 

béicisil, -e, f., act of screaming, roaring. 

Déicim, -ceac, v. intr., I shout, roar, cry 
out. 

Déicipe, g. id., pl. -ní, Mm., & roarer, a 
bawler, a prater; a bittern. 
béicmeac, -thise, a., roaring, 

clamorous ; béiceaé, id. 

béro, g. id., m., Bede or Beda. 

DéroeatánaC, -aíSe, a., given to gossip ; 
cf. béan, béavAn, 1c. 

Berdlesvdip, -óna, -dipf, m., a violinist. 

Derdlesvdipescc, -4, f., the art of playing 
the violin. 

Bervdlin, g. id., pl. -í, m., a violin. 

Dets-étAlUoa, tndec. a., weak-witted. 

Deis-ciseac, a., of small breasts, virgin ; 
as subs. f., & virgin. 

Dei$oeán. See breisvedn. 

beisear; in phr., nána 06 oo Ù., be you 
never welcome ; náņaá Dé DO b. CuZainn, 
be you never welcome to us (pron. like 
Eng. vice). 

beis-Léisinn, a., of little learning. 

Deislis, abstinence ; tá b. ap an 14 reo, 
this is a day of abstinence (from flesh 
meat) (Boyce). 

beis-níó, m., a slight thing; nothing. 

béil, a. gs. of béal, front, oral, mouth ; 
e.g., Dopap b., front door; cionnca b., 
oral crime; cómháó b., speech. 

Déit-binn, -e, a., sweet-mouthed, flatter- 
ing, melodious; béil-binnead, id. 

béil-bmorc, a., ready of speech. 

Déil-Seatis, a., red-lipped. 

Déie, g. id, (al. -ead, ds. -Vó), pl. -Aí 
and -lce, M., a meal; b. bid. 4d.; 
b. na matone, breakfast; b. na hotóce. 
supper; meal-time. 

Deits, -e, f., Belgium; gnly. an Ù. 

Deilseac, -515e, @., Belgian; al. as subst. 
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Déil-Sesppisd, m., cutting the first sod 
in digging, tillage, etc. 

Dé1l-Slic, a., clever of speech; 
b., & skilful, oral judgment. 

Déilín, g. id., pl. -í, m., a little mouth ; 
a mouthpiece, as of a pipe, etc. 

Detlitpe, f., a great achievement; ein 
S. b. motu, S. did wonders to-day ; 
al. beilite ( By.). 

Deille4n, m., reproach (Eg., O’Br.); 

==milledn). 

Déillic, -e, -leaca, f., a large stone; a 
tombstone; a cavern under a great 
stone; a limekiln; ipcis 1 mb. na 
capyiaise, in the cavern under the rock ; 
r4 ú., under a tombstone, buried; as 
Cpoippisil an D. 1n ceamparltl, keeping 
& cross-vigil on the stone-floor of the 
church (Guy.); sn Ù., Lixnaw (poet.) ; 
D. na SCac, the Cat Cave (Ballingeary) ; 
ipcis rán b. in the cave under the 
overhanging rock. 

beilc, -e, pl. -í and -eanna, f., a belt; 
b. Appian, apron strings; &Seobaró pé 
Lán na beilce oe, he will find it hard 
enough to pull through; ni’l ré ic 
beilceannaib, you cannot; 1 mb. an 
CLaróim le céile, about equal. 

Déilceac, -ciSe, pl. -6a, f., a great fire ; 
b. teinead, 4d.; al. béilcisead, bLéi- 
tróeac. 

Deilceannac, -A1Se, a., having streaks or 
belts of white; bó 5., a red or black 
cow with a white streak in the middle. 

Deltid, -e, f., roughly-ground oats to 
mix with malt for distillation (Ros.). 

Déil-cius, a., thick at the point, thick- 
lipped. 

béin, -e, pl. -eanna, gpl. -eann, m. and 
f.,9 blow, a stroke, a cut; a slice in 
carving; a flaw; a step, a blemish, 
a stain, a spot; the mark mado by a 
blow; a pace (prop. céim); ni’t b. 
iongan Aip, he is unscathed; b. Sota, 
accent, beat; b. rcéice, a heavy blow 
on a shield ; b. buatda, progress; b. so 
zcumap, a powerful stroke, one of 
Cuchulainn’s feats; bain ré b. rcéise 
AT an oralar, it made a breach in the 
ground;  beanaimm b. an, I strike; 
beimm b. ap, id. 

béim, -e, -i, f., a beam, a swingle-treo ; 
b. brainn na rpeile, the scythe-tree 
between outer end of unla and the 
right hand of vdipnin; a ship's beam ; 
a thwart in a boat (Tory); b. bean, 
the cross piece near the stem into 
which the heel of the jib-boom fits; 
b. món, the third thwart in the boat ; 
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(capca, id. toéc in Ker.); part of 
horse's hind leg about the hock. 

béim-bmreaó, M., a smashing with blows. 

Dérmeannac. See béimneac. 

béimim, -mead, v. tr., I cut, I strike at ; 
carve ; scarify. 

béimneac, -niġe, a., striking, violent, 
vehement, cutting; al. béamnac, 
béimeannac. 

béim-pepiopaim, v. tr., I snatch away 
violently ; I ruin utterly. 

Déin, -e, f., compulsion (Mayo); used 
like 14€41L1, ‘0’pracaid, etc. ; cf. pian. 
béine, g. id., f., & company; people; b. 

ósban, a bevy of young women ( Br.) ; 
00 na bétnib Cursear, 1c., to the people 
who understand, etc. (Br.); cf. Hng. 
meiny. 
Deinipíp, -e, f. a benefice. 
Deinin, g. id., pl. -í, M., amt. f. (as an 
betnín), little woman ; dim. of bean. 
beinn, binn, a peak, etc. See beann. 
Déinnesc, -ni$, M., a strong heavy man 


Deinnin, g. id., pl. -f, Mm., & pinnacle; 
dim. of beann. 

beinbe, g. id., f., Bergen; gnly. an Ó. 

Deipbisim, -1ugav, v. tr, and intr., I boil, 
seethe; al. beapbaim, beipbim, I cook 
gnly.; imperat. beind (beris, Æg., 
etc.). 

Deipbiste, p. a., boiled, cooked; touchy. 

Deipbim. See beipbisim. 

Deipnbiugsad, -biste, m., act of boiling, 
seething, cooking; steam; 45 oul pá 
ü., diminishing by going off in vapour 
(as boiling water, efc.); b. na painnse, 
agitation of the sea. 

Deipbiugscdn, -Ám, m., boiling, cooking 
( freq.) 

Deipbtesn, -tin, m., oppressive or feverish 
heat; high temperature; rage. 

Deipeatar, -atp, M., a birth; one newly 
born; the ''eleaning " or after-birth 
of animals; used iron. of a weak or 
deformed offspring; al. beipitear. 

beim, vl. brett, v. tr. and intr., irreg. 
(See Paradigms), I bear, take, bring, 
carry, I bring forth (of persons and 
animals); vo pus An bó, the cow 
calved; lay eggs; cA na ceapca 45 
breit, the hens are laying; I carry 
off as a prize (with busard, 1c.); with ap; 
beim ain, I lay hold of him; b. puar 
ait, I overtake him, I seize him 
violently; pusar an pedpnais Amp, I 
seized him by the throat; sac lá 
béanató opt, every day that will 
overtake you, 4.e., every day of your 


life; náp Deinó Dia gapio opainn, 
may God not take us (by death) at 
Short notice; í Breit ap éalóó ó, to 
abduct her from; with bpeit (as 
object), I pass judgment on (ar); ni 
45 brett Breite opc é, not that I am 
judging you; with te (in prn. comb.), 
I take with me; béapav liom é, I 
shall take it with me; as bpeit liom, 
gaining, improving; ná bet leac 50, 
do not take it that; bein uaim, go 
away from me; ag bpeit uaró, out- 
running him, getting away from him 
(as a runner from his pursuer); beim 
AT, beth ar Duit, be off; b. ar, I make 
off; cao Do bei ann cá ? how came 
you to be there? cao vo bein éóm 
fliuc froin cá? what caused you to 
be so wet ? cao 4 béappAÓ so Copcals 
mé ? what business would take me to 
Cork ? “onoic-Cníoc a béapparó é, he 
wil have a bad end; cibé con 4 
béapparó mé, whatever happens to 
me; pus ré bean leir, he married ; 
rus Tí pean 141, she married; b. an 
rcéat tiom, I hold out; b. ipceac an, 
I close in on. 

Deipitipc, M., & little prattler; cf. cá 
ré na b. pan Cúinne (By.); Dan D., 
an exclamation; seems a personal 
name, Deincearnt. 

Deinpoeip, -e, -eaca, f., an edge, point, 
border, as in beipproeif an Claróim. 
bDeinc, -e, f., & couple, a pair, two 
persons; an Ù., both; molaó beinte, 
arbitration (where two arbitrate); 
applied to animals and things as well 
as to persons (Don.); 14 nó b., a day 

or two (Don.). 

Deipte, p. a., brought forth, born; 
captured, overtaken; cA b. aif, he is 
captured ; cAim b. leir, I am a gainer 
by it; cf. cam cósta leir, it has 
made me rich: pron. often with t 
broad; al. beopta, beapta. 

beipcescad, -410, M., act of “ beaming ” 
or setting up a loom (S. Don.). 

beipt, -e, -eanna, M, & vest (A.); 
beirce (Don.); 06. (al. beart) cup, & 
waistcoat. 

Deire, g. id., pl. -rí, m, a shallow two- 
hooped vessel in which milk is set to 
cream, a “‘keeler”; b. na hordce ip 
na marone, the milk pail for night and 
morning; cftéip, éd. 

Déirceacc, -4, f.» beastliness; dourness. 

béirceamlacc, -A, f., bestiality, beastli- 
ness. 

bDeircrí, g. id., M., & vestry. 
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Deit, vl. of acáim, being, state of being ; 
generally having the b aspirated; an 
ti b., about to be; te 6., in order to 
be; an beit, an mbeit, 1p mbeic, 
having been, on being; ċum a belt, 
for the purpose of being, about to be; 
50 b. tuipipeac, to the point of being 
weary; 50 b. coprita, to the point of 
being "tired (T. S.); 4 ün 1 mb. 
néró, 1C., to cause him to be ready, 
etc. ; tA Tré ve b. asam, 1C., I am in 
the habit of, am fated to; Ù. tipci$, 
a “ being within, »” a lodging for a 
night, permission to enter; ; emt. 
omitted, as, 04 mba thait óúinn As 
CcA01neA5, if it would serve us to weep ; 
if so mb'feánn Liom paoi na camnaca, 
and that I would prefer to be rambling 
over the fields; capb’4il liom 45 
cainnt ? but why should I say further ? 

Deit —be4, condit. of «cám. See acdim. 
(Still in use in Co. Mayo). 

beit, -e, f. (smt. m.), a birch tree; b. 
CluapaC, betula pendula; the second 
letter of the Alphabet; Wope an 
Dete, “ Birchfield,” name of a town- 
land; al. beite, beacós. 

Deicé, M., & clown, a simpleton; one 
who is a laughing stock; al. bité, 
emt. béite, béicé, 4c. 

Deiteac, -tise, a., birehen ; al. beatac. 

Déiceail, -ÁLA, f., burning the surface of 
lea with a view to tillage; the material 
so collected; ceapc buana, buailte 
agur béiceÁLa, reaping, threshing and 
lea-burning rights (P. C. T.); acpa 
bétceála, an acre of lea with its surface 
burned; comncós béiceála, a heap of 
material got by burning; cf. béicín. 

Detceapl o6, -a15, M., the Old Testament ; 
al. Peceaiplesac, pron. Teacarlaic, 
-aice, f. (from Lat. veterem legem). 

Deitideac, m., a beast, an animal. See 
beatardeac. 

Dertil, -e, f.» Bethlehem. 

Deitin, -e, f., Bithynia. 

béicín, g. id., pl. -í, m., burned grass or 
surface soil; grass -withered by frost. 

Deitip, g. -Cpe, pl. -tye, -Cpeaca, f., a 
bear; a champion, a haro. 

Deitit, -tre, 4. clean, neat (S. N., 
O’ R., eto.). 

bDeit-tuir-nion, birch-quicken-ash; b, 
1, n. name of Irish and Ogham alphabets. 

Deitre (part. nec. of acáim), advisable, 
right. proper; cf. ni b. uw “sá 
Óé6anAm, you must not do it. 

Deo, g. id. and bi, pl. beoóa, M., a 
living person; the living; quick-flesh ; 
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An b. Deans, the raw flesh, as of a 
wound; life; quick-hedge; a live 
coal, a kindled sod of turf, a torch ; 
tA an o1dce an-oofíóa, cabamnt beo 
leac, the night is very dark, bring a 
lighted sod (Ros.); caipns5e 1 mb., & 
nail in the quick; cuitpeao catpnse 
1 mb. aise, I will drive a nail into his 
quick-flesh, will make him suffer 
severely; cA an mac pain AS ‘oul 1 
mb. onm, that youth is giving me great 
trouble; ni náoúnta an b. ná an 
mapb, life is not more natural than 
death ; laige b., a weakness, a fainting ; 
gum An beoóaib ir an mapbatd, I 
pray for the living and the dead; 

b. ná ceo with neg., nothing at all 
(to be seen) (Don.) ; livelihood, living ; 
sLéar b., means of living (Don.); pá 
cuma liom b. nó éag, I was indifferent 
as to life or death; 'na beo, during 
his life. 

Deo, gnly. indec. a., but gm. bf, gf. 
beoice, alive, living; quick, smart; 
rlán b, éu$sac, a fond farewell; an 
man nó b. cá ? are you dead or alive ? 
mA bím b., if I be alive; smt. pleo- 
nastic ; má maipim b., if I live; fao 
'"r b. mo Ceann, as long as I live (N. 
Con.); vital; aen b., vital air; imċi$ 
leac 50 beo ! be off ‘at once ! ; fluid ; 
s4meam Ù., quicksand; aipseav b., 
quicksilver; mac Dé bí, Son of the 
living God. 

Deo-, prefixed a., quick, living, bright, 
while alive; fluid. 

Deo-csaoinesd, M., “elegy” written 
during the life-time of the person, as 
on his going abroad. 

Deo-coinneal, f., & burning candle; a 
living witness. 

Deo-corcpac, a., flaying alive. 

Deò-ċopcpaim, V. tr., I flay alive. 

Deo-¢cput, m., mortal shape 

Deo?*a, a., lively, living, active, sprightly. 

Deovact, -4, f.» courage, vigour, liveli- 
ness, 

Deovdactaint, -e, f., quickening ; the very 
beginning of a spring tide. 

beodad, M., act of quickening, living, ec. 

Deovaim, -ad, v. fr, and intr., I quicken, 
animate; I urge; inir., I live, am 
animate; ¢ém rmúrnÁLca ip beovdann 
cú, as sure as you live; al. beo'óuisim. 

Deovdamait, -mLa, a., lively, brisk, zealous, 
vigorous, invigorating. 

Deo'óamLacc, -a, f., liveliness, quickness, 
activity, vigour. 

Deovsr, “Air; M., vigour, life, liveliness ; 


beo 


nfl son b. ann san copán cé, there 
is no liveliness without a cup of tea 
(Tour.). 

Deovuisim, -ugad, and -oaóécatnc, v. tr. 
See beooaim. 

Deo-Saineam, f., quick-sand. 


Deo-Sonamm, v. tr, I wound to the 
quick. 

Deo-sopad, M., act of burning to the 
quick. 


Deo-íoobatrc, f., a living sacrifice. 

Deoirn, -opac, dat. beopaiġ or beorn, f., 
beoir, & favourite drink of the Irish ; 
Dá braisinn b., if I were paid for it 
(saying) ; beer ; whiskey; b. thánca, 
“ March beer ” (Car.) ; b. Soinc, brine, 
pickle; also beoit (Don.). 

Deol, pref. beol-, dim. beoilín. 
béat, béal-, béilín. 

Deotanca, a., active (=beova) ( Arm.). 

Deo-loc, -luic, M., act of wounding to 
the quick; a severe wound. 

Deolcán, -din, pl. id., M., & prattler. 

Deo-Luait, f., hot embers. 

Deo-luat, -aite, a., active, sprightly, 
whence beo-Luaite, f., sprightliness. 
Deornam, -atne, a., lively; pathetic, feeling. 

Deopac, -415e, a., pertaining to beer. 

Deo-pavdaric, M., keen sight. 

beo-naúóancac, a., keen-sighted. 

Deontas, var. of beinte. 

beorac, -aise, a., spruce, bright, dapper, 
glittering. 

beo-rcanaú, M., separation during life ; 
divorce. 

Deotat, -aA1:$e, a., living; as subst. a 
living creature, an animal. 

Deo-tiomnaim, v. tr. I bequeath while 
alive. 

beo-connac, a., pregnant with live young. 

Deo-uirce, M., whiskey; wipce bestand, 
id.; al. beo-uipc (poet.). 

b' péron, ad. phr., perhaps ; bíonn 4n 
of “B'é.” ann, one ‘perhaps " does 
not exclude its alternative ; smt. in sp. 
l, b’péavaip, b'féaoan, and mb’péroiy 
(Iver.) ; b’pésoparde (Om.). 

bí. See bis; al. see beo. 

bí, 2 per. "ius imper. of acdim, be (thou) ; 
bi amuis ! get outside ! bí an prubal ! 
be off ! bí cómnaróteac, be not disposed 
to change; al. 3 s. habit. pres. (U.), 
now gnly. bíonn; bi, 3 a. pf. (he) was. 

Dia (al. mao), I wil be; old fut. of 
atáim ; al. dep. 3rd s. 

Diac, mM., membrum virile; 
biacact, priapismus. 

Diab, g. bió, pl. biada and -anna, M., 
food, meat-food; a meal, supper; 


See 


whence 
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food rations; b. ná marone, breakfast ; 
b. 00 Caiteam, to eat; b. D’ullmusad, 
b. 00 úóearusaú, to prepare food, to 
cook; tr b. ’r tp oeoCc 06 é, it is his 
greatest pleasure; blipe bid, some 
food; 1 n-am an bid vO pussad Cá, 
you were born at meal-time (said to 
one who drops in casually at meal- 
time); b. na nDaoine, the food crops ; 
pial pán mb., hospitable at table; 
cuim b. ap, I feed; b. an énainn, the 
soft substance in & tree; b. cnó, & 
kernel; b. an crtionnais, house-leek ; 
b. éanámn (na n-éandn), wood-sorrel. 

Diavdac, -a1Se, a., nourishing, nutritive ; 
biadvamatl, id. 

Disadaim, -040, t. tr. See biadtaim. 

Diavdairte, g. id., f., season, as for crops, 
fishing, etc.; b. na noesnsán, the 
season for bream; b. na bphácaí nua, 
the season for new potatoes; 1 otopa? 
na biaDatrpce if esd Do carillesd 
Domnall Us Conaill, it was at the 
beginning of the season (the summer 
season is intended, it was mid-May) 
that Daniel O'Conneil died (N. Y.); 
al. bisipce. 

DiaÓma, -aipe, a., esculent, nutritious, 
abounding in food, plentiful. 

Disadc4, p. a., fatted, well-fed, stalled ; 
Laos b., & fatted calf. X 

Diaócac, -a($, pl. id. m., a public 
victualler, a hospitaller ; a grocer (rec.) ; 
& generous man; a host, 

Diaócac, -aise, a., generous ; productive 
(as land, etc.). 

D'aocaCap, “air, M., hospitality, gener- 
osity ; support ; food supply : feeding ; 
food-time. 

Dis 0t40d, -Oca, M., food-supply ; aimrean 
radca, season of victualling, al. biatav. 

DiaocaróeaCc, -4, f., office of public 
hospitaller or victualler ; 1 mb. vo 
fig Laiġean, acting as public hospitaller 
to the King of Leinster. 

Diadtaim, -40, v. tr., I feed, nourish, 
keep up, support; ag bisdtsd na 
scloé oppa, plying them with the 
stones (F. F.); ni Biadtar0 na bpiatns 
na hdépos, texts are not sufficient to 
feed monks (H.); b. (bisadaim) esp- 
aonta, I keep up discord; I entertain 
as with thoughts; al. biadaim, bia- 
tuisim, bracarm, 

Diaocap. See biacam. 

Disdcéin, -Óra, -Óiní, M., a victualler. 

Disadtursim, -ugsd, v. tr. See biadtaim. 

Diatd, he will be, old fut. of atáim, I 
am. 
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Diarvedn, braroeánac. See béaoán, 
béaoánac. 

Disil, -e, and béala, pl. -i, f., an axe, 
& hatchet. 

Diaitine, f., fallow land, land having the 
lea surface cut for burning ; al. béicine ; 
cf. béiceail, 3c. 

Diandn, -Áin, M., & scrip or satchel of 
sheep’s pelt (Contr.); cf. bian, a fur, 
a pelt. 

Dianna, g. id., pl. -si, m., a band, esp. 
of iron; the iron band binding the 
scythe-tree to the blade of a scythe; 
a ferrule, as on a stick; cóin prüpálco 
ir cá b. an maroe bacais, as surely as 
a travelling beggar’s staff has a forrule 
(bian, P. O'C.). 

Biappa, pl, the lumps caused by the 
chrysalis of the gad-fly in cattle; 
béinnít (Con.). 

Diar, rel. fut. of acdim, I am. 

Diacarp, -aip, pl. -af, -aipí, M., a beetroot, 
betons; al. biacairp. 

Di-ceanb, quick-silver (Hg., etc.); bí- 
Céim, 4d. 

viv, a bit, a scrip; bioeos, id.; Ca 
fab biveos matteapa tonn, he (it) was 
no good at all ( Antr.). 

Divesc, -“oise, & very small; al. 
baorvesc. 

bus, -e, f., glue, gum, pitch ; any glutinous 
substance ; al. bí. 

Dicit, a vigil, a watching (Eng. vigil); 
bisit (Don.); prsit, id. 

Dit. See bile, a welt, etc. 

Dile, g. id., pl. -Li, m., a sacred or historic 
tree; a tree, esp. in a fort or beside a 
holy well: a large tree; fig., a scion, 
a progenitor; a man of distinction ; 
A b. gan Ceals, thou true oak; a mast ; 
b. brón, the handle of a quern (pron. 
beile in Hast M.). 

Dile, g. id., f. a welt, a border, verge, 
a lip; a border (of a shield); rim (of 
a vessel, hat, efc.); b. mo céra, the 
verge of my coat (Antr.) ; al. bil used 
neq., nfl aon bil angio aise, he has 
little money; nil b. éirc ann, little 
or no fish there (McK.). 

Dilesé, -LiSe, a., covered with large trees, 
having an historio tree. 

Dileatnail, -mia, a@., tree-like; distin- 
guished; an piosan b., the stately queen. 

Dileos, -o15e, -o54, f. & leaf, a plant ; 
b. thait, lettuce; b. na n-éan, wood. 
sorrel; b. rnároe, a wild plant; b. 
búino, the “leaf” or flat part of a 
table, bap bio, id.; & leaf of a 
book; iéi$peao 04 taob na -o1se $6, 


I will post him in the pros and cons 
of the case; leaflet, leaf, bill, ete. ; 
al. billeos, the usual word in M. for 
the leaf of a tree or plant, or a page 
of & book. 

bileoga, -aise, a. leafy; flaky, as 
snow; al. billeosac. 

bilte, g. id., pl. -li, m., a note, a bill; 
b. oealuisce, a bill of divorce; a bill 
in Parliamentary procedure (recent) ; 
4 b. 'na 0610, his bill of costs in his 
hand. 

Dilléoo, -éro, pl. id., Mm, & billet; a 
note in writing; ap b., billeted ; a 
children’s game in Con. 

Dilleos, -o1ge, -4, f., a bill-hook ; al. a 
leaf. See bileos. 

Dilliün, uin, pl. id., m., & billion; a., 
-mavd, billionth. 

Dim, lst pers. sg. habit. pres. of atáim ; 
3rd sg. bi and bíonn, I do be, am 
usually ; translates future in U. and 
in M. after má, if, e.g. má b. annro 1 
mbáineac ; cf. an puo vo bíonn bíonn 
ré, what is to be will be. 

Dimbealóir, --Óna, -pní, M., & foolish 
person (Don.); al. buim-. 

Dinb, -e, f., force, venom, fire; fury, 
wrath; al. binib, binbe, binibe. 

Dine, harm, ruin, destruction; san Ù., 
without harm (F. F.); ag tannató b. 
‘00 $é6anam Do, striving to do harm to. 

Dinéasna, g. id., Mm., vinegar; al. binisep, 
(Eg.); binésen (O’ Br.). 

Dinio, -e, pl. -i, f., rennet used in making 
cheese; b, uain, lamb’s rennet; cutpim 
mo 6.1, I long ardently for, esp. for 
food seen, as a child or pregnant woman 
(Don.); bi a mb. pan ól amam, they 
had always a longing for drink (ib.); 
bionaid (Om.).; also beinnio, 

Dinineaé, -ni$, m., a corrupt form of 
bipineac, which see. 

Dinn, heed, agistment, etc. See beann. 

Dinn, -e, a., sweet (of sound), melodious, 
harmonious; eloquent; fig., excellent, 
faultless; cA pao 50 b., they are 
splendid ; sut b., a musical voice; of 
good timbre, as a vessel, a bell, ete. 

Dínn, bidinn, imperf. irreg. of atáim, I am. 
See atáim. 

Dinn-béalac, -aise, @., sweet-voiced, 
eloquent. 

Dinn-bortparóeaCc, -A,. f.» domineering, 
mastery; caroé an b. acá Agat opm 
reocap cáe ? why do you lord it over 
me more than anybody else ? (By.). 

Dinn-bqracop, f. and m., & sweet or 
elegant word. 
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Dinn-byprat pac, a., sweot-spoken, eloquent. Diodsaé, -atse, a., sprightly, vigorous ; 


Dinnoeal, -DIL, M., a bandle or swaddling 
cloth ; n, id. 

Dinne, g. id., f. melody, harmony, 
melodiousness, sweetness ; al. binneaór, 
1 mb. an luis, clear-ringing as a bell. 

Dinneatc, -nige, a., having flounces (of 
the hair); peaky. 

Dinneap, “nír M., melody, sweetness, 
harmoniousness; the science of har- 
mony. 

Dinneos, -o15e, -os4, f. a cloth tied 
around the head. 

Dinn-sotac, a., sweet-voiced. 

Dinnpeac. See minnpeac (a she-goat in 
its second year, it is AC-Sa4bag in the 
third year and thenceforward gaban). 

bínre, g. id., pl. -rí and -reaca, f. a 
seat, & bench ; bench in court; al. 
beinre ; dim. -rín; bínpín luacna; a 
cluster of rushes. 

bíobla, g. id., pl. -$, M., a bible; an b. 
oo tabat, to swear by the bible; 
bíoblaf bréise, lying bibles; béap- 
rainn T40h40 vd6bt4, lán An Biobla, 
I would clear myself before them, 
swearing by the whole bible (Ulster 
song); béappainn an b. so, 1c., I would 
swear that, eic. 

Dioblac, -aise, f., pip in fowl (Sligo). 

Brocdipe, g. id., pl. -ní, M., & vicar; al. 
btocáipe, 

Diocum, -uim, pl. id., M., & viscount ; 
al. uicont. 

bíoo, 3 s. imper. of acdim, let it be; 
whether; b. ré i. nó aorta, whether 
he be young or ol also with so, for, 
although, al. admitting that, granted, 
as b, 50 noeASatb, admitting that he 
went; bioù, 3 s. imperf., was, used be, 
al. smt. pret. pass. for biotar. 

Díoó-a-leicéro, M., the violet. 

bíooán,  bíooánac, See 
béavoánAC. 

Diovaspnad, -a1Se, f., chirping. 

DíoOba, g. -ban, -Da»5, ds. -bard, pl. -Aba 
and -bai, gpl. -bad, M., a defendant, 
an accused or guilty person, an enemy, 
a robber; -banac, -bAnac, id.; b. 
báir, an inveterate enemy, al. one 
condemned to death (Contr.). 

Diovdbaide, a., criminal, wicked. 

bíoóbaróeanca, a., roguish (Don. Q.). 


béadán, 


Díoóbós, -dise,  -4, f rhubarb 
(Don.). 
Diotws, -^, -anna, M., al. -íóse, f, a 


start, a fright; a passing fit of inda: $ 
a spell of excitement; és5 ve bids, 
sudden death. 


slon b., throbbing voice (C. M.); ba 
b. náróce, whose words were vigorous 
(C. M.); byeatam 50 b., contemplate 
with & lively interest (C. ' M. ); stimu- 
lating (of drink, etc.) ; bár b., a violent 
or sudden death ; -amail, id. e.g. reoil 
b., energising meat. 

bíoósaó, -5ta, M., act of starting; a 
start, sudden rousing; a bounce, a 
leap; vigour; tá b. 1 ngat cám-las, 
the languid are becoming vigorous 
(O'Ra.); Slacep b., I became inter- 
ested, I took courage; act of chirping ; 
tá na héin a5 b., the birds are chirping 
(Antr.). 

bDiovsaim, -aó, v. intr. and tr., I start, 
rouse, startle ; ; become exeited : al, 
Léad5aim. 

Diodsaine, g. id., pl. -pí, Mm., a lively, 
active person. 

Díoósamlaóéc, -a, f. activity, ‘vivacity, 
liveliness ; biodstacc, id. 

Diodsapnsait, -e, f., state of excitemerit, 
penam. 

Oíoozsta, a., lively; sudden; leaping; 
bloóramóa, id. 

Díol, -a, pl. id., f., & viol. 

Diolam, -aim, M., fault, flaw; san béim 
gan b., without defect or fault (Fil); 
al. molam. 

O:olap, -aip, pl. id., M., watercress ; 
b. uipce, id. (al. brooklime) ; al. biol- 
nán ; b. 1¢ce, edible watercress ( Mon.) ; 
b. ruine, brook-lime ; b. cpáġ4á, scurvy 
grass; b. ganra, garden cress; b. 
r4pais, wild cress; b. sqtiagám, cuckoo 
flower; bipap, O. Ir. 

Diolap, in phr. b. pola, a trace of blood 
(Om. tale); perh. =biolam. 

Diolapac, -aise, a., abounding in cresses ; 
Sf., & cressy spring. 

Diolapcac, -A1Se, 4., talkative (Eg., O' R., 
etc.) ; of. bLorcaé. 

Díoma, g. id., pl. -ai, M., a beam, a 
plank, arm of & weighing machine, & 
tall person; b. láime, a very long 
hand; al. béama, 1C. 

bíoma, -aise, a., having beams or 
planks, 

Diomal, 
brace. 

Diomblés, -óise, -a, f., & gimlet. 

Díonoa, in phr. an mo Ù., doing my best 
(Con.). 

Diongaò, M., & shake, a staggering, etc 
níon bain ré b. aram, it did not “' Ecole 
a feather off me” (Don. Q.). 

Díonn. See bím and Paradigms (.AcÁtm). 


D 


-AM, pl. id., m., & carpenter's 
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Dion, g. bin and beapa, pl. beana, bean- 
anna, -fianna, -pnannaí, -paca, M., 8 


spit, a skewer, a lance, a point, a spike ; 
An b. a Cinn, standing on his head; 
b. pracal, toothpick ; 
bar of steel (N. Con.); biopannai 
cléite, harrow pins (Con.); ap b., 
eager, anxious; a penetrating look; 
Cuin ré b. ’na Túile, he looked piere- 
ingly; bí b. ap a OA ful, he had a 
piercing look in his eyes; vA mbeaó 
00 04 pull an b., if you watched never 
so keenly (if you had your eyes on 
" eipins "—folk rendering). 

Diop-, a., pointed. 

Diop, m., water, well, stream; 
obs.; al. bion- in compds.; b.-sairte, 
water-snare ; b.-dopar, & sluice; b.- 
fténtup, water-plantain; b.-copés, 
water dockleaf; b,.-aitneaé, water- 
fern; b.-Sep, osier. 

Diopabsc, -aise, @., vivacious, quick- 
witted ; sm. a bumptious person ( By.). 

Diopac, -aise, -aCA, f., & boat (Ker.). 

Dionaċ, heifer, See beapac. 

Diopac, M., a reed. See broppad. 

Diopac, -a1s, m., @ spiked muzzle for 
calves, colts, efc. 

Diopac, -aiġe, a., pointed; having erect 
ears (al. biopeCluapac), as a horse; 
sharp, observant; vuine b., an obser- 
vant person; biopaca, id. 

Dionacán, -Ain, pl. id., Mm., a cock boat 
( Br.). 

Diopad, -n£o, pl. id., M., a piercing, a 
stinging, & sharpening to a point. 
Diopaim, 7-49, v. tr., I pierce, I sharpen 

to & point. 

Diopaite, p. a., sharpened to a point. 

Diopdn, -Ain, pl. id., Mm., & pin, a brooch ; 
a small pointed stake; an injury, 
spite (=beappdn); b. puain, & magic 
pin which produced sleep; b. buróe, 
a yellow brass pin, a trifle; ní pid b. 
buide é, it is valueless; ní mó b. ip 
é, it is only a trifle (M.); b. bholtais, 
a breast pin; b. san cóin, a headless 
pin; b. san ceann, éd.; & wooden 
knitting needle (Antr.); pron. bipedn 
or bneán (M.). 

Diopdnac, -aise, a., thorny, prickly ; 
spiteful, vexatious. 

Dropdnac, -a1s, M., & pin-cushion; al. a 
sprat (Hqg.). 

Diopánac, & lad, e£c.. See bappánac, 

Diopianca, indec. a., froward, “ cheeky.” 

Diopap. See biolap. 

Diopi-cluapac, -aise, a., having pointed 
ears, as a horse, efc. 
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Diop-Cusille, M., a pole with a spit 
point. 

Díonóa, indec. a., sharp-pointed. 

Diopdace, -a, f., sharp-pointedness. 

Diop-ġ4, g. id., pl. -Saoite, M., & lance, 
& dart; remorse. 

Díonsaoán, M., an icicle (Mon.); a 
stubble (By.); al. =biosav4n. 

Diíon-iarc (pron. bioparc), Mm., a fish used 
for bait (Ker.). 

Diop-marve, g. id., pl. -oí, Mm., a long 
iron rod used in searching for bog-oak. 
See under beapavdin. 

Díonn Sipppiard, a hare lip (Om.). See 
beánna. 

Dioppa, indec. a., watery, marshy, 
abounding in springs; sm. water, 
stream ; liquor (poet.); Birr. 

Dioppac, -415, m., bulrushes, reeds; & 
marsh, a marshy field; bamboo 
(Maund.); b. laiSean, common reed ; 


b. lacsn, common reed-grass; al. 
=biopac. 

Diopparve, g. id., pl. “oí, f., an osier, a 
sapling. 


Dioppdn, btoppdnac. See beapydn, 4c. 

Dioppsanca, indec. a., perplexing, ham- 
pering (O' R.). 

Dionpusad, -uiste, m., act of budding, 
reviving, becoming active. 

Diop- nón, f., a sharp or short nose. 

Diop-piileac, a., sharp-sighted, quick- 
witted. 

Diopusgad, -uiġče, M., act of pointing as 
a pencil, ete. 

Diopuisim, -ugad, I point, as a pencil; 
45 biopusad pcolb, pointing spars for 
thatching. See rcolb; al. biopaim. 

Diordéin, -e, f., fine linen; Bussorah. 

Diot-, biC-, a., ever-. See bit- 

Diocáille, g. id., pl. -tí and -áilce, f., 


whiskey; spirits; strong drink; 
biocdille  bpíoSmap, ardent spirits 
(McD.); capall b., sumpter horse; 


Norm. Fr. vitaille; al. biocditce (U.) 
and biocaill, 

Diot-Apv, a., ever high. 

Diot-buan, -aine, a., everlasting. 

Diot-cifam, M., continual care, 
anxiety. 

Diot-nima, f., inveterate foe. 

Diot-nus, a., ever-new ; an Teanga Ù., 
the Evernew Tongue; sm., St. John's 
wort. 

Dipoeos, a small basket. See bpiveor, 4c. 

Din-Fíon, m., “ metheglin," mead (Zg.). 

Dipo, -e, f. a breeding sow. 

Dinin, g. id., pl. -í, Mm., a small point or 
pin; a thin piece of bog deal for 


over 
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lighting ; a small lighted chip of wood ;| bit, m., fate, misfortune, ill-luck; cá 


dim. of bíon. 

Dipíneac, m., bennet, a hardy seashore 
reed, used for thatch and mats. 

Dipt-ronsnae, -aise, a., having long nails, 
like spits; sharp-taloned. 

Diplins, -e, f., a birlin, a galley, a barge ; 
buiplins (Shaw); (Sc. bioiptins). 

Dippésvo. See bainéao. 

Dipcin, m., a small bundle, a parcel ; 
(beincín, td); whence bipcineact, 
carrying smal] bundles. 

vir, -e, f., a vice (mechanical); a curl ; 
Ap b., in spirals; ap b. ná an beacc, 
crooked or straight; al. bòr. 

Dir, in phr. like míolca móna agur 
éasciallaróte ns pase ag oul ap 
bip agur an bair agur an fleapa a 
maroi náma (folk tale, By.); cf. perh. 
Mid. Ir. bip, a finger (Contr.) or boir. 

bíreac, -riġe, @., screw-curled (of the 
hair). 

bireac, -pi&, mM., smi. f., increase, profit ; 
amendment, improvement, ease, relief 
Gn sickness), convalescence ; the crisis 
in a disease; b. vo bert ay, to 
improve (in health); b. vo’pasdit, to 
get relief from pain; bliadain bipts. 
a leap-year; :onncóo bipi$, a change 
for the better: matlaipnc bifid, ad. ; 
cuillead bits opt, “more luck to 
you" in a good or bad sense; cloc 
bipi$, & precious stone; smt. bipeacc, 

Direamait, -mla, a., prolifie; cf. ċóm b. 
le cacaib, as prolific as cats; ip b. an 
neam 14D, they are a prolific race. 

Direamtaécc, -a, fecundity. 

Diri$im, -1u540, v. inir., I profit (by), I 
grow better, I increase. 

Dipiusad, -15te, M., act of growing 
better; act of increasing; 45 b. ran 
cpaosal, getting on well in the world. 

Dit (bio£), g. beate, pl. boca, Mm., the 
world; being, existence, life; ché Ù., 
for ever; used in neg. or interrog. 
sentences in such phrases as sp b., 
any at all; ap Cop op b., at all, under 
any circumstances; cis sn b., who at 
all? ouine "ran mbiot, anyone existing 
(F. F.); bit a otusipipce, any tidings 
of them (with neg., M.) ; b. ná cuaimrc 
id.; b. vilear na mive, the fee- 
simple of Meath (F. F.); fan mb. 
bán, in the whole world (Conem.); cé 
ap b. é, at any rate (Con.); cré b. 
rion, for all time; ir cuma a’ bit 
móir, it is no matter (N. Con.) ; réan- 
sim à b., I deny his existence; an b., 
in being, in existence. 


b. éigin atp, some misfortune dogs him ; 
pé h. acá opm, whatever ill-Juck follows 
me; cá pé ve Db. ain So, 1C., he is 
unlucky enough to, etc (By.); cf. 
tit, the world, etc. 

Di&-, biot-, prefix, ever. everlasting, 
constant, very, absolutely ; bit-buan, 
everlasting. 

Dic-beo, a., everlasting. 

bit-bris, f., essence; lasting power. 

Dic-Dníseac, a., pertaining to the essence. 

bic-éinnce, a., absolutely certain; 50 be 
most, particularly, most certainly. 

Dié-deo1n, f., constant willingness ; vom 
b., (I) ever willingly. 

Dic-oilear, a.. ever-faithful ; bun mbocc- 
Cana b. so bár, your poor ever-faithful 
friend till death (F. F.). 


Dic-oílpe, g. ?d.. f.. constancy;  fee- 
simple. See under bit. 
Diteamanca, a.,  thievish, roguish, 


cunning, deceitful; as p. a., stolen. 

Diceamancarp, -air, M., thievery, villainy ; 
-caroeact, -CSAIL, id. 

Diteamnac, -ais, pl. id., m., a thief, 
rascal; b. garo, a robbor deserving of 
the gallows; often used banteringly 
and applied even to cattle ; padding in 
sole of shoe; Mid. Ir. biodbanac. 

bitin, in phr. 04 b., 04 b. pin, on that 
account; cpé b., through, by means 
of; emt, bitin. 

Dic-né, g. id., f., & lifetime; time from 
birth to death. 

bit-pionparde, a., everlasting, perpetual. 

DL4, m., a plain; the white-crested sea ; 
the sea (O' Br., O' R., P. O'C.). 

Dlab, M., & splash. 

Dtabapán, -áin, pl. id., M., & stammerer. 

Dlaéc (for bleacc), milk, a milker; 
blaéc-mao22, & bitch, b., id. (N. Con.). 

Dlao, bladsér, bladsim. See blos, etc. 

Diao, Mm., mouth; open mouth; bi b. 
an ionsancair aip, he had the open 
mouth of wonder (Anfr.). 

Ole, -4, M., renown, fame; smt. f. 

blaóac, -Oa150, a., renowned, famous. 

Dlavain, -e, -f, f., & flame. See bladm. 

Dlavasipe, g. id., pl. -ní, Mm., a flatterer, 
a wheedler; a voluble talker. 

Dlavaipescc, -s, f., flattery, coaxing ; 
act of flattering, coaxing (with te); 
volubility. 

Dlavaipim, vl. -sineat and blavarp, v. 
tr. and intr., with te, I coax, flatter, 
wheedle. 

blaoan, -sin, M., flattery, coaxing; act 
of flattering or coaxing; beit Ag b. 
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teir, coaxing or flattering him ; whence 
blavapdlaim, I flatter; blavapail,f., act 
of flattering; blaoanálaróe, a flatterer. 

Dlavapac, -A1Se, a., coaxing, flattering ; 
blavoAfCA, id. 

bLaóbóineacv, -4, f., loud weeping ( By.). 

Olaóom, -A, -anna, f., a flame, a blaze ; 
b. cóinn$e, a peal of thunder; a 
spell as of fine weather, a splash of 
sunshine; b. san rmól, a pure un- 
clouded blaze; al. bLao'óm, bladma ; 
blaoitie, bléine, bLavdaip, 2d. (Don.). 

Dladmaim, -mao, v. intr., I blaze up; 
al. blaodmaim. 

Dladmaire, g. id., pl. -ní, m., an uproar- 
ious fellow; a boaster, a braggart; 
bLaóannac (U.). 

DLadmann, -Atnn, M., blazing up, sending 
forth steam as a fermented hay-stack ; 
fig. empty words; boasting, bragging. 


Dilaómannac, -slse, a. boasting ; 
bragging; blooming; flamboyant ; 
clamorous. 


Diaómrpat, -alse, f., a blaze, a confla- 
gration; b. teine, a blazing fire. 


bLaórnac, -4156, f., act of shouting, making 


noise; al. blarópeac. 

Dlaopaim, 70142, v. tr., I coax, I flatter, 
I appease. 

bLaónaim, -40, and -aé, v. inir., I shout, 
make noise. 

DlabopurSim, -usad, v. 
yell (Tour.). 

blasaoán, -áin, pl. id., m., a bald person 
(Don.), a term of contempt. 

Dlasaipe, g. id. pl. -pí, M., a boaster ; 
al. blaosatpe. 

blasaineacc, -4, f., boasting, bombast ; 
al. bladsaipeacc. 

Dlasap, -aip, M. boasting, bombast ; 
al. bladsap. 

Dlaséro, -e, -i, f. a bald patch on the 
head in front; a bald pate; also 
blasao (Don.). 

Dlarbpeaé, -piġe, f. act of bawling, 
screaming, esp. with tears. 

Dlardpescc, -A, bawling, roaring, scream- 
ing, esp. with tears. 

Dlainpneos, -o1se, -054, f., a bogberry 
(Don.). ' 
Dlaipmyp, -e, f. fooling; flattery; b. 

baoire, folly, nonsense, flattery. 

DLaipeacc, -4, f., tasting ; b. báir, tasting, 
experiencing death. 

blaireaccáil, f.» act of tasting. 

Dlaipean, -ArCA, M., & tasting ; a sipping ; 
a small portion of any food or drink. 

Dlaipim, -read, -Tctnc, etc., v, tr., I taste, 
sip; I begin to enjoy. 


intr.; I shout, 
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Dlaippéime, g. id., pl. -mi, f., blasphemy. 
DLaipcin, -e, f., act of tasting. 


DLS 


DlatpcínceaCc, -a, f.» sipping, nit bling, 
testing by taste; act of eating or 
drinking with relish (with 45); pro- 
longed sucking as of a sweet; al. 
-Tmínceacc, -rpíneaócc. 

bLáic, -e, a@., fair, beautiful, polished, 
smooth, gentle; al. yellow; warm 
(U.); mo repidinn b., my beautiful 
script. 

DLáic-bueac, a., of variegated flowers, 
speckled with flowers. 

buáice, g. id., f.. smoothness, sleekness ; 
beauty, elegance; bláiteaCc, “a; f., 
id 


DlAiteapac, -tipise, a., smooth, polished, 
elegant. 

DiÁt-Pleapc, f.» & garland, a wreath. 

DLAitin, g. id., pl. -i, Mm., a little flower ; 
a small blossom. 

DLÁic-Ltas, f., & pumice-stone ; a smooth 
stone. 

Dláit-tiu$, a., covered with flowers; 
al. smooth and thick (as hair). 

Dtannoaf, -aip, pl. id., M., dissimulation, 
flattery, sycophancy ; act of flattering, 
etc 


Dlann'oanac, -aise, a., deceptive, dis- 
simulating, flattering. 

blaoc, m., a whale (Eg., O’ Br.). 

Dlaovd, -oró, M., & shout, a loud cry; 
f. (Con.). See slaov. 

bLaoúac, -aotóce, M., act of crying out ; 
crowing. See slaovac. 

Dlaovaéc, -4, f, & loud 
bragging. 

Dlaovbaim, bag, v. intr., I shout, I boast, 
I brag; I call on (ap). See slaovaim. 

Diaoom. See bladm. 

Dlaoómannaé. See blaómannac. — 

Dlaodpac, -415e, a., clamorous, shouting, 
noisy. i 

1409146, -a1se, f., shouting, clamouring ; 
al. bladpac. 

Dlaore, -oipce, -4, f., a scale, a shell, 
an egg-shell; a skull, the head ; pl. 
al. -cpaċa (shells); -canna (skulls) ; 
al. m.; al. plaore. 

Dlaorcaim, -40, v. tre See plaopcaim. 

Oláp, -áin, M., a field; a plain; a bare 
exposed place, as distinguished from a 
sheltered site; if fedpp rube an an 
pest 'nÁ puróe sap an Öláp polar, 
better sit in the shade than in the open 
empty space, it is better to have 
something than nothing (Ros.); af 
an b., an An b. folam, “down and 
out"; a field of battle; a battle; a 


shouting, 
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star or spot on a horse’s forehead 
(O'R.); -án, dim. 

Diap, -aip, pl. id. M., taste, flavour, 
relish ; an accent (in speech); correct 
accentuation; b. saoite, a peculiar 
taste in potatoes, efc., exposed too much 
to the air (Ros.), a bad or unexpected 
taste; cá b. éigin ain, it has some 
peculiar taste; b. vod1sce, a burnt 
taste; b. catltce, an ugly taste; b. 
An f714015, the taste of heather; b. 
campuiste, a putrid taste; a jot, with 
neg., nothing; níor dein pé b., he did 
nothing; liking, desire; ni’l aon D. 
aise opm, he likes me not; rean-d., 
disregard, dislike; pfasaim b. an o 
écainnt, I approve of your sentiments. 

Dtiáp, m. See bldtar. 

Dlapacc, -4, f.» act of tasting; vl. of 
blaputsim. 

Dlapaccac, -A15e, f., act of smacking the 
lips; act of tasting, sipping; ax 
blapaccals ap an im, nibbling at the 
butter. 

Dlapaim, -ad, v. i, I taste, sip, test; 
al. blaruisim, vl. blapacc. See blaipim. 

blarcannac, -sise, f., act of smacking 
the lips. 

Dlar-cumps, indec. a., sweet-scented. 

DOlapca, indec. a., delicious, excellent, 
tasty, savoury ; in good taste ; elegant, 
fluent ; ım b., delicious butter; cainnt 
6., excellent speech ; ball éa vais b., a 
tasty garment; if b. diol pé mé, he 
paid me handsomely ; ir b. Do beannuiz 
oúinn, graciously did she salute me 
(poet.). 

Dlartact, -4, f., excellence, deliciousness, 
elegancy ; fluency. 

Diapcanap, -AIP, 
relish. 

bLtarcós, -d15e, -654, f., a sweet-mouthed 
woman. 

bláċ, g. bláic, pl. bláca, bLácanna and 
bléite, M., a bloom, blossom, flower- 
bud, flower; b. na hóise, the bloom 
of youth ; b. burde, dandelion ; b. bán 
na pinne, the white blossom of fairness, 
an epithet of a pretty girl (song); 
b. bAn, the potato blossom of the 
white variety, the white thorn blossom. 
apple blossom, etc.; b. bán an báir. 
greyness of the hair; an ornament, a 
bloom; é beit map b. omm, that I 
should have it as something to take 
pride in; ni pasoa a beid an bó roim 
map b. ofc, you will not have that 
cow long to enjoy; b. an aitinn, 
gorse flower; bláta ypeovs, frost 


m., taste, savour, 
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flowers ; 
corn rose. 

Diáta46, -aise, a., flowery ; 
renowned. 

DLdtac, g. -arse, bltditée, f. butter- 
milk; ni bainne b., buttermilk is not 
milk (saying); buttermilk before 
cooling, Anir., where cool buttermilk 
is called bainne gopr (zone). 

bLácacvs, -4, f., act of flowering, blossom- 
ing, floweriness. 

bLlácaoóitn, -Óna, -Ótpí, Mm., a florist. 

DLAtaim, -ad, v. tr. and inir., I bloom, 
I flourish ; I adorn. 

DLiÁtán, -áin, pl. id., m., a small flower. 
& bud; also a fry, as salmcn fry; a 
kind of rock-fish. 

Dtiátap, -sip, m., bloom, beauty, good 
condition; cá b. mait peola am an 
mbuin, the cow is in good condition ; 
nfl son b. an an uan, the lamb is in 
poor condition (McK.); san Ù. 
unsightly ; smt. blár. 

DLAt-burve, indec. a., swarthy. 

bLác-ceaoin, a., smooth-plated, beautiful, 

Diác-polc, m., beautiful locks of hair. 

Diátc-Sap, -Saw, pl. id., and -pa, M., a 
fur stalk; a blooming scion; a fair 
youth. See gar. 

bLácmatneacr, -4, f., floweriness, bloom, 
spruceness, trimness. 

Otiátmap, -aINe, a, 
flowery, gay. 

DLácnaro, -e, f., a weasel; the female 
weasel; al. bLácnao (Don. Q.). 

DbLácnuisim, -usad, v. tr., l smoothe, 
stroke. 

DLAT-oi1bjusim, -1us4d, v. tr, and intr., I 
embroider, work in figures or flowers. 

butác puad, m., a small reddish fish of 
the rock-fish species ( Don. ). 

DLÁc-pcot, f., a flower in bloom. 

Dlatursim, -usad, v. tr. and nir. I 
bloom, I flourish ; I smoothe, polish ; 
I bedeck, strew with flowers. 

bleácac, -as, pl. id, M, a 
( McK.). 

bDleacc, -4, f milk; kine, milch cows ; 
a bitch (N. Con.); abundance; b. 
caopac, sheep’s milk; al. dbliocc; as 
a., milky; copious, milch; generous, 
hospitable (of persons’, productive. 

Hleaéc-, bleréc- in compds., milch, 
lactiferous, mammalian. 

Dleaccac, -a1&e, -aca, f., a milch cow. 

Dleaccac, -A1&, pl. id. m., one fed on 
milk; & youth, an urchin; an insig- 
nificant fellow. 

Dteaccac, -a'$e, g., milch; copious. 


b. na mbovac, red poppy, 


beautiful ; 


beautiful, young, 
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Dleaccaróe, g. id., pl. -dte., M., a feeder, 
& supporter. 

Dleaécatrm, -aó, v. tr. and intr., I coax, 
wheedle, entice; I yield milk, I cause 
to yield milk, I fertilise. 

Dleaccaipe, g. id., pl. -ní, m., a milker, 
a dairyman, a milk-dealer ; a wheedler : 
a detective (rec.). 

bleaccán, -41n, pl. id., m., the daffodil, 
bastard asphodel, the “ milk thistle " 
(Mon.); b. burde, a yellow potato- 
weed ; blioc(c)-Án, id. 

Dleaccanup, -utp, M., yield of milk. 
Dleaccar, -Atm, M., lactation ; milkiness ; 
milk-yielding ; fertility, fruitfulness. 

Dleséc-b6, f., a milch cow. 

Dles¢t-dudncac, a., fertile in poem- 
producing. 

Dleacc-feocavdn, m., common 
thistle ; pótannán mín, id. 

Dlesccmay, -A me, a., abounding in milk ; 
fruitful. 

Dleacrugad, -ui$te, m., act of yielding 
or causing to yield milk;  fertilising, 
coaxing; al. bleaccad. 

bleaccuisim, -usad. See bleaécaim. 

Dleagad, m., act of milking; -oeaman 
ouine leisreaó fí vá b., not a soul 
would she let milk her (song); bteagan, 
bleosan, td. 

Dleasaim, -aò and -eosan, v. tr., I milk ; 
also blisim. 

Dleasvan, -sip, M., sour curded milk ; 
al. bovan. 

Dleasnac, -ats, M., a milking; the 
quantity of milk at one milking ( Ros.) ; 
bléanac, id. 

Dléan, -éine and -éineac, pl. -éinci, 
in Con. bléancpaca, and in W. K. 
bléancaca, f., the groin; a narrow. 
low tongue of land; a hollow, a 
depression, a creek; 1 mbtéin a pác- 
fuilib, in the cavities of his sunken 
eyes (O'Ra.); speavsd it bléin, a 
common objurgation; al. bléin. 

Dléan-parppins, a., broad-loined. 

DiéapcAC, -a1Se, a., red and sore, as the 
eyes ( Boyce). 

Dleatac, -aise, -aca, f., a bag of corn 
for grinding; a kiln-cast; grist; a 
large quantity (as of meal, e£c.); b. 
ub, egg-flip (Cm.); bleoncaipt (W. 
K.) id. 
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Dleataé, -ai&e, a., having power to grind. 
Dteibín, g. id., M., a bulb (in botany). 
Dleiéc-pipeán, m., the milk thistle. 
Dlero, -e, f. impertinence, cajolery. 
wheedling, flattery, request, petition : 
buail ré b. onm, he accosted me, came 
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to talk to me (when I did not want 
him) (Con.). 

Dletroeamai, -mta, 
teasing, flattering. 

Dlervipe, g. id., pl. -pí, Mm., an imper- 
tinent fellow, a wheedler. 

Dlervipeacc, -s, f., wheedling ; 
tnesctc (B. A.). 

bLéró-míol, Mm., a whale; btaoc, id. 

Dléin, f. See bléan. 

bLéineac, -nise, f., a white-loined cow. 

OLéin-jinne, g. ?d., f., whiteness about 
the loins, in & beast. 

Dléin-pionn, -finne, a., having white 
spots about the loins (as a cow); subs. 
f., & white-loined cow. 

DLéine, a blaze; cuim b. ap, L put in 
a blaze (Don. Cr.). See under bVaóm. 
Dléwt, -e, f» a grain; corn; tál nz 
bléite, alcoholic spirits; dim. bléitin 

id. 

Dleit, -e, f., act of grinding as corn; 
act of massaging (Táin); al. bliċ. 

Dleitesc, -C1S, pl. id., m., a quantity or 
portion of corn sent to a mill (Con.) ; 
Adap bleicis, corn for the mill; cf. 
bleatac. 

DLéiceac, -t1S, -4, Mm., a mullet; b. 
Deati5, & species of red mullet; also 
bLéróceac, 1c. 

DLeiceacán, -41n, pt. id., M., a glutton ; 
an effeminate person; bleiteos, f., id. 

DLéicróeac, in phr. b. teinead, a rousing 
fire; also bléiteac, béilciSeaó, béil- 
teac, and béilceac. 

Dleosan, vl. of bligim; act of milking ; 
al. bleaSan (Aran, etc.). 

Dleoncaipic. See bleatac. 

Dliacatl, f., risk (Br.); cf. ppiacait. 

Oliadain, g. -óna, pl. -óna, -Oana and 
“banca, gpl. -óan, f., a year; 1 
mbliana, this year; b. so leic, a 
year and a half; b. bipis, a leap year ; 
b. n4 bfprianncac, the year of the 
French Invasion of the west of Ireland, 
T.e. 1798; b. ip an tá mom, just 
a year up to this day; an b. reo 
cugainn, next year; leanb blisadna, 
a child a year old; b. ó mom, this 
dwy twelvemonth; b. món, a long 
year. 

Dliabantać, -aise, a., yearly ; 
n4mail, bliadantamail, zd. 

Dliadnsc, -^*Se, a., of many years; for 
a long time. 

Dliatrc, f., a large feed. 

Dligescc, -A, f. act of milking; fig. 
drinking. 

Dlisedyro, -alyro, -Ayroai, -Ápoaróte, M., 


a., impertinent, 


bleib- 


blisd- 
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a blackguard ; peine, peavgail agur 
piapraiėċteaċrt, tilted cap, whistling, 
curiosity, three signs of & black- 
guard. 

Dlisedpvarveace, -a, f., blackguardism, 
rowdyism (A.). 

Dlisim, -leosan, v. fr, I milk; bli$pió 
mé péin i, I wil milk her myself 
(Inishm.); vl. al. blige (Don.), bleasavd. 

Dlispeoip, -opa, -pi, M., a milker. 

Dunn, -e, f., dead man’s spittle. 

Dlioéc, gul. See bleatc, yp. 

Dlio'oan, -ain, broken sour milk; bliov- 
apnac, id 

Dliossvdn, -Ám, Mm., an edible plant 
found among sea weed (McK.); bliú- 
cán, id. 

Di:opán, -áin, pl. id., m., an artichoke. 

Dliorcapdn, -áin, pl. id., Mm., a kind of 
weed (McK.). 

Dliocsa. See bot. 

DOliocaé, bliocacAhn, 1C., Don. forms of 
briocac, brocacAn, 4C. 

Diitrin, g. id., pl. -ní, Mm., a flatterer 
(Ward). 

OticpíneACc, -4, f. flattery (Ward). 

Dliúrcan, -aip, pl. id., Mm., a simpleton ; 
b. Amavdin, an easy going simple 
person (By.). 

Dlob, -4, -Anna, M., 8& full or thick 
mouth, 

Dlobs, g. id., pl. -ai, m., a bubble; a 
blister; a blob; blab, ploba, id. 

Dlobaé, -aise, a. blistered; having 
bubbles; thick-lipped (also ptobac). 

Dlobaine, g. id., pl. -pi, m., a blubber- 
lipped person, a stammerer (also plob- 
Ae, plub-). 

Dlobaipeact, -4, f., a speaking thickly. 

Diobandn, -áin, pl. id., m., a blubber- 
lipped person, a stutterer ; al. blabanán. 

Dloc, g. bluic, pl. id, M., a block, a 
log, b. na Novlas, the Yule log; a 
compact person or beast. 

Dlocaipe, g. id., pl. -pí, M., & strong, 
stout person or thing. 

Dlocap. See plocar. 

Dios, -4, pl. id., -cpacsa and -anna, f., a 
fragment, a piece, a bit; cA pé 'na 
bloscpacaib agac, you have smashed 
it into fragments; bloca, id.; al. 
blov. 

Dtosact, -4, f., act of reducing to frag- 
ments, smashing; al. blosaú. 

Dlotaim, -4d, v. ir, I smash, break 
into pieces, shatter; I violate, b. 
cung, I violate an obligation; I gap; 
al. blosuisim, blospursim. 

Dtosam. See bolsam. 
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Dlospad, -arde, pl. -pardesca, -SCHACA, 
m. and f., coll., broken pieces. 

bDloins, -e, pl. -í and -eaca, f., 2 bubble 
(al. bloinse). 

Dloinig. See blonos. 

Dloinisedn, M., & plant with curled 
leaves; b. septa, garden spinage. 
Dlomaire, g. id., pl. -pí, M., a boaster, a 

vain person, 

Dlomar, -atp, M., ostentation, showing 
off, vanity; 4., blomarac (O’R.). 

Dlonos, -oise, f., fat, lard, grease; b. 
sé, goose-grease ; al. blonag, bloinis. 

Dlonosaé, -aisde, a., fat, greasy, sleek. 

Dióm, M., voice. 

blore, -oipc, pl. id., M., a report, a sudden 
loud sound, a noise, a crack ; in compds. 
blopc-, btoirc-, resounding; €g.» 
bLoirc-béim, resounding blow or clap ; 
b.-ear. noisy cataract. See blopcao. 

Dlorc, m., light (O'CL, etc.) ; as a., clear, 
manifest. 

Dlore, m., a collection, assembly; 
cpuinniusad (O'Cí,). 

Dlorcad, -aise, a., clear-voiced ; boast- 
ing; robust, strong; explosive. 

Dlorcad, g. -atb and -cta, M., & sound, 
a report, & loud noise; b. saoite, a 
gust of wind (smt. blapcao); relief 
from pain; tAéinis b. beas ap ACC o 
b'é b. an báir é, he rallied a little, but 
it was the rally before death; b. puar, 
an improvement; cá b. puap mait AS 
ceacc ain, he is improving greatly ; 
b. 'n-A h-asard “sur roillre "n-a 
sdipe, radiance in her face and light 
in her laugh (C. M.); in Cm. and Rg., 
blobrcusaó, an increase, as in & cow's 
milk yield. 

Dlopcatm, -4d, v. tr. and intir., I resound, 
report, sound, explode, blow & horn or 
trumpet, fire a gun; I burst forth. 

Dlorcaipe, g. id., pl. -tú, m., a public 
erler (blope-thaon, 42d.); a boaster; 
also a collector. 

Dlopc-bualaó, M., & resounding series 
of blows. 

Olot, m., liquid solidified (as soup, etc.). 

Dluinessac, a See blonogsac. 

blúire, g. id., pl. -pi, -peaca, -próeaCa, 
m., & bit, a morsel, a crumb, a fragment ; 
b. peola, some meat (it may be a 
great deal); b. anÁin, some bread, etc. ; 
-4ún, dim., id. (Oliipe is common in 
M.) See buúine. 

bó, g. id., d. id. and boin, buin, pl. ba, 
baoi, bú (poet.), gpl. bó, dpl. bua, 
a cow; b. bainne, a milch cow; b. 
Bleacc, id.; b. allard, a wild ox, a 


bó 


buffalo; b. tépmars, a springing cow ; 
b. famparo, & cattle fly; b. Sanna, a 
stripper; b. sonais, a cow sent often 
to fairs, fig., an idle wanderer; b. 
Plabjis, a cow; b. na mbocc, the 
poor man’s cow, fig. of a generous chief ; 
b. peac, bán, ub, Liat, odan, Epdn, 
Ceannpionn, blémnpionn, Gears, Donn 
tmabac, a speckled, white, black, grey, 
dun, swarthy, white-faced, white-loined, 
reddish, brown, brindled cow; from 
these colours names are given to cattle, 
as bycrdoe, the speckled cow; b4inrde. 
the white cow; ‘veipsin, the reddish 
cow; Léitin, the grey cow; puabaicin 
(pron. pé1tin), the brindled cow; dims. 
bóín, buinin. 

bó ! interj., boo ! 

06-4n, m., cattle plague, murrain. 

Dob, buib, pl. bobanna, m., a trick; 
“ confidence trick " ; an act of fraud : 
Dusil ré b. omm, he took me in, played 
me false. 

bob, the English word bob, & knot or 
tuft of hair; any small roundish body ; 
leitea'0 cqoróe vo baire ve Db. an 
bánn a héaoain (referring to the brass 
on stem of a gun) (Don. S.S.); the 
parting of the hair in the middle; 
cA b. mná Ann, he parts his hair as a 
woman ( os.). 

Dobailin, g. id., pl. -í, m., a small knob 
or tuft, as on a child's cap. 

Dobaipe, g. id., pl. -ní, m., a trickster. 

Dobsipescr, -4, f., trickery. 

bDobair. See bosair. 

Dobapán, -áin, pl. td., m., a silly person 
(Cm.). 

Dobagün, -úin, M., a booby (Con.). 

bóbó ! interj., hands off ! touch me not ! 
fie ! nonsense ! (U. in latter meaning). 

Doe, interj., woe! alas ! boé Dispac, 
oh, bitter woe (O' Ra.), heyday (O'N.); 
&mboc, id. 

Doc, g. buic, pl. id., m., a he-goat; a 
buck; a wag, a playboy, a dashing 
young fellow, al. b. reó; b. móņ, 
depreciatory term for an important 
person; b. báine. a “drive” in 
hurling; a blow; al. poc. 

Docarve, M., a fairy (Om.); cf. bocán. 

Décaive, in phr. b. an meirce, half. 
drunk (Mon.). 

Dócáil, -ÁLA, f., idle boasting; al. bóiceail, 

Dócain, See bócna. 

Docasipe, g. id., pl. -pí, m., a muffin, a 
small cake, b. brón, ?d. ; a striker; a 
beggar; b. (or pocaipe) na mbAnta, a 
magpie; cf. pocaipe. 
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Dócálca, p.a., got up for show, unsub- 
stantial; sap náp b. pytacainn, a scion 
whose charter was substantial ( Br.). 

Docán, -d1n, pl. id., m., a he-goat; al. 
b. gabat; al. pocán. 

Docán, -Áin, m., a goblin; al. bocánac. 

Dócán, -Ain, pl. id., Mm., a blister on the 
skin caused by burning; bad humours 
in the blood, etc. (Ros.); a lubber. 

Docanna, pl, * Bucks,” an inferior 
variety of potato. 

Dócna, g. id., f. (smt. m.), the ocean; 
cap b., across the sea; cap bpuinn b., 
id.; smt. applied to human life; al. 
bécain (Meath poet); bóclinn, id. 

Docóro, -e, pl. id., and -i, f., a spot, a 
freckle ; the stud or boss of a shield ; 
al. bosótro. 

Docóroeaó, -v1Se, a., speckled, esp. with 
red; (of animals) dappled (also bozói- 
oeac); smt. bacóvroeac. 

Docra. See borca. 

Docc, gsf., boicce, poor, needy; thin, 
slight; pitiful; e.g. an peap b., poor 
fellow ! stingy, mean; unproductive 
(of land, etc.), also of an undertaking, 
as a journey, eic.; beo b., miserably 
poor; lean, fleshless ; as subs., a poor 
person; lón na mb., the support of 
the poor. 

DoCcaine, g. id. f., poverty, meanness of 
spirit; humiliation; cáimig uabag ir 
b. opm, I felt indignant and humiliated ; 
leanness, fleshlessness ; al. -eact, -ears 
boiécine ; -anaéc, id. 

Doéccán, g. -Áin, pl. id., Mm., & poor person, 
a pauper; & miser; a mean-spirited 
person; a miserable-looking person ; 
al, a liquid measure, the full of twelve 
egg-shells. 

DoccanuiSim. See boccuisim. 

Doccus40;, -wiste, M., act 
poverishing. 

Doécuisim, -u$S40, v. tr., I impoverish. 

Doo, g. buio, pl. id., m., the penis; 
a tail (Guy); dim. buroin, id. 

Dov, g. buro, pl. id., Mm., a churl; b. an 
bócain, a vagrant boor; b. leasa, an 
insignificant physician; b. an ġiopta. 
See síonca ; b. ap opip, hedge-sparrow 
(S. Con.); b. mac, a kind of snipe 
(Antr.). See bovac. 

bó'oa, M., & spectacle shaft, a car-shaft 
(Cm.); from obs. Eng. bode, a pole, 
a perch. In Ring and Tourneena 
Lesat-latde (the ordinary word) is used 
for car-shaft. 

Dova, -415, pl. id. M, a clown, a 
churl; cod-ling; b. oub, kind of cod- 


of im- 
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fish, al. knapweed ; b. pusò, rock-cod ; 
b. sliosaip, the plant yellow rattle. 

Do'oac, -atse, a., strong, lusty; mAplac 
b., a lusty youth (C. M.). 

Dovacamail, -thls, a., clownish, churlish ; 
whence -mlact, f. 

Dovachn, -Átn, pl. id., M., a churl. 

Dovaicin, M., a boor; b. burde, yellow 
pollock (Ker.). 

Dovaipe, g. id., pl. -ní, m., a churl; 
the shell-fish clam (N. Y.); táim im 
a come empty-handed (from fish- 
ing). 

Dovdaipe, g. id., f., deafness; mental 
confusion; stunning noise; a trouble- 
some person; b. tí Laosarye orc, is a 
common imprecation. 

Dovaipesc, -715, pl. éd. Mm, a churl: 
often applied to females; a bovaipis, 
you churl; bo'oaimreaAc, 2d. 

bovaiplin, g. id., pl. -í, M., a minnow, a 
species of fish. 

bo'oalán, -áin, pl. id., m., an insignificant 
person (Don.); & species of potato. 

Dovatnail, -mls, a., surly, rough-tem- 
pered; cf. ouine b. byomanca ( Ros.). 

booat, “ate, and buróne, a., deaf, 
bothered ; confused ; annoyed ; 
troubled; copann b., a dead sound: 
lám b., a dead hand; muddy (as 
water). 

Dovay-claordce, p. a. struck dumb. 

Dovlac, -At5, M., membrum, virile. 

bo'oós, f. & young cow, a heifer; pean- 
b., a worthless cow ; al. bavds, buvds. 

bo'oós, -Óise, -54, f.» a short thick sea- 
weed stem ( Ros.). 

bo'oósacc, -4, f., rage, fury; condition 
of & heifer looking for the bull (O'N.). 

bó'oóin, -Ópó, -hí; M., a cow leech; one 
skilled in cattle ; & cow-herd. 

bó onn, f., a daisy (N. Y.); cf. bó muc. 

Do'ónaó, -OóApca, M., deafness, stunning. 
confusion ; b. leac, bother you. 

bo'órnaise, g. id., f., deafness ; hollowness 
as of sound; (al. a., bothered); sLón 
b., a hollow voice indicative of ill- 
health, the sound of a drum, the 
sound of a stone being broken when 
it is at the breaking point. 

Dovpaim (bodpursim), -ad, v. ir. and 
intr., I make deaf, I stun, I confuse; 
I deaden (as an acute pain); ná bovaip 
mé, don’t annoy me; ná bí am’ boops Ù, 
don’t bother me; nir, I become 
confused, grow dull, bothered, deaf. 

Dowdpdn (booapán), -din, pl. id., M., a 
deaf person; a person of indifferent 
hearing; an indistinct speaker; al. a 
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shallow skin-bottomed vessel, a dildurn, 
a drum; b. mór, a big drum. 

bDo'óránacr, -4, f., b. an lae, the break 
of day (Ward). 

bos, gsf. buise, a., soft, tender, young, 
penetrable; agreeable, easily dealt 
with (of persons); fair, mild, damp 
(of weather); luke-warm, e.g., uirce b., 
luke-warm water; vulnerable; easily 
overcome; if b. 4 Casann Cainnt 
€u$Sac, mere talk comes easy to you: 
if b. actA DO Cpoiceann opc, you are 
very simple; táim b. aj, I am regard- 
less of; loose, movable; pean bos, & 
placid, generous man; mac bos, a child 
of tender years; calam b., ground easy 
to sink in or penetrate; unvoiced (of 
consonants); Aimrpeat b., mild, humid 
weather; low, vulgar; án b., a low 
poem (C. Br.); b. nó cpuard, by any 
means. 

D»s-, bois-, buis-, in compounds, fair, 
easy, moderate, soft, as  bog-to, 
moderately hot; bos-p4rc4, moderately 
satisfied ; cf. breac-. 

bosa, g. id., pl. -aí, -anna, M., a bow 
(of boat, or for arrows), an arch, a 
halo, a rainbow; b. ltlessta (pron. 
leaca, lit. “dissolving bow"), b. 
cesta, b. báircíSe (Inishm.), b. urce, 
b. prar, id.; b. pín(e), a rainbow, a 
halo round the moon, a circuit; fear 
b., an archer; a bow (of ribbons) ; 
b. Duve, a St. Bridget’s bow, a 
diamond-shaped confection of wheat- 
straw placed in the roof for protection 
(Cm.); a sunken sea-rock, a reef 
(Antr.). 

bosac, -atġ, pl. id., M., & Swamp, quag- 
mire, bog, moor; dim. -aiéín. 

Dosa4éap, -Ath, M., softness, mildness ; 
boggy ground; mild humid weather. 

bosaú, f. -gts and -a1d, Mm., a softening, 
a stirring, a brandishing, a shaking, 
a steeping, n welling; a soft vein in a 
person; ap b., steeping, getting 
softened, also loose, not fastened 
tightly; slioptatpe bosta, a laxative 
clyster; smt. bosaint (S. C.). See bosaim. 

Dosaoac, -A1&e, f., moving, stirring. 

bosavan, in phr. like as imceacc Aft mo 
b. liom, I going along at a leisurely 
pace (Cm.). 

Dosav4n, -ám, pl. id., Mm., a shaking, a 
quivering; an unsteady object; a 
wagon: a soft, tender person. 

Dosaosail, -e, f. act of constantly 
stirring or moving about; gesticula- 
tion; quiet motion; ap mo b. 45 


vos 


imtescr, (I) going along quietly; cf. 
bosaoam. 

Dosavdip, “Óna; -dipi, M., an archer; 
bosa-Lámaróe, reap bosa, id. 

Dossvdipescc, -4, f., archery. 

Dosaoúnaó, m., loitering; humbug; 
trifling; ní le b. a 'oéanpan a Leitérn, 
not by trifling will such a thing be 
done (fos.); al. bossotpam ( Br.). 

Dosaim, -40, v. tr. and intr., I arch, I bend. 

Bosaim, -A9, -dint, v. tr. and inir., 1 
move, I stir, I slacken; I brandish, 
shake, rock, loosen; I steep, soften ; 
I placate, mollify (a person); bos onc 
(Leac, Don.) move on; an bétan oo 
bosaó, to move on, proceed on one’s 
journey; bos viom, let go your hold 
of me; bos ré a file diom, he ceased 
to gaze at me; I soften, unstring, as 
drink does; tá ré bosta 50 malt as 
an ól, he is pretty well softened by 
drink; intr. vo bos a neim viom, 
his grip of me slackened; ni bosato 
nA bróga le bAdirris, the shoes do not 
become soft from rain; b.éum, I begin 
to, make the first movements towards ; 
b. Cum Labanta, I make as if to speak ; 
b. Cum piubail, I begin a journey, set 
out; b. mo béal, I move my lips; 
ná bos vo béal atn, say nothing 
about it; bos liom é, push it close to 
me; 04 bosad 45 An ngao:t, being 
rocked by the wind; al. bosuiSim. 

bosaineacc, -s, f., unassertiveness. 

Dosaiplitn, -uin, pl. id., m., a soft lump ; 
& spongy turnip, etc. 

bosars -e, f., final pirouette; b. pinnce, 
& set (dancing). 

bosarín, g. id., pl. -t, m., a pirouette; 
AS bainc (or vésanam)  bosaipíní, 
whirling or dancing in circles. 

Dosáirce. See basáipce. 

bosán, -áin, pl. id., Mm., an egg before 
the shell is formed ; an egg laid without 
the shell (al. bogós); a delicate or 
effeminate person (ai. -Anac); a quag- 
mire (Der.); soft ground; (inne piso 
b. ven Cmuaóán, they turned hard 
ground into soft (Con. folk-tale). 

Dosár, -Áip, Mm., self-complacency ; b. v0 
Óéanam ar péin, displaying self-com- 
el al. bostár, bostár ; -Áárac, 


Dosárac, -A1$e, a., self-complacent ; al. 
bosfér4C and bozstápac. 

Dos-beipbiste, half-boiled. 

Dos-buinn, -e, -nce, f, a bu'rush; 
acirpus lacustris; a twig, a wicker; 
bos-butnne, boicimin, boic-fitbin, id, 
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Dos-conta, p. a., moderately tired ; táim 
b. oe, I am fairly tired of him. 

Doslac, -a15, M., Softnese; a marsh; 
wet weather (.Don.). 

Dos-luscaip, f., bulrushes ; a bulrush. 

Dos-Lur, -utp, m., the ox-tongue herb. 

Dosés. See bosdn. 

Dos-om, a., parboiled, 
bos-am. 

Dospac, -aite, -4, f. a boggy place; 
rainy weather. 

Dospacdn, -din, Mm., anything soft; cf. 
b. capailt, b. Duine, b. póro, b. práta, 
1c.; & blubberer. 

Dosnaó, -ató, m., tenderness (opposed to 
cpuavcan); ni bpurSpróe le b. ná le 
cpuadcan é, he is not to be gained 
over by blandishments or by threats, 
he is intractable; good times, pros- 
perity; 1 mb. tr 1 schuaÓcan, in 
prosperity and adversity; mist, light 
rain, & period of such weather. 

Dos-fo'oan, -ain, M., an easy trot; an A 
b. (he) trotting quietly. 

Dos-rttiéc, -óic, m., easy motion; ap 4 
b., going in leisurely fashion. 

Dosca, g. id., pl. -{, m., a vault. 

DoScain, -e, f., vaulting, a vault (A.). 

Dostip, -e, f., softness, liberality; ni’l 
aon D. 45 bainc Le S., S. is not a whit 
liberal. 

Dóibéip, -c, f., vaunting language. 

bóibéireac, -pise, a., self-opinionated, 
foolish ; boastful. 

Dóibéipróe, g. id., pl. -óte, m., a self- 
opinionated fellow (Cm.). 

Doibin hur, a plaything, a laughing- 
stock; an vó:$ lib so mbeaso-pa 1m 
b. h. 45416, do you think I am to be 
a laughing-stock for you ( By.) ; hoibín 
hor, Sliabh Luachra, where it means a 
drudge. 

Dó:c, -e, f., a projecting part of backstone 
of hearth in old houses (Om.) ; swank. 

Doic, m., a blow, a push, a dunt. 

Dói-Céaoac, a., having a hundred cows, 
rich in kine. 

Doicimin, See boic-j1cbin. 

Doicín, g. id., pl. -i, m., a little buck; 
fig. a rakish fellow, a cad; a small 
wooden vessel (S. N.); (also buicín). 

Doic-lé1m (boc-), f., & bound, a jump, 
& leap like that of a buck. 

Doic-Léimim, -Lérmneac, I leap or bound 
like a buck, I frisk about. 

Doic-Léimnesé, -niSe, f., act of leaping, 
bounding, skipping;  botc-léimpeaé 
(M.). 

Doic-frcbín, g. id. pl. -í, m., a bulrush; al, 


coddled, al. 


bot 


& cane, a bamboo; b. ub, box- 
buinne, td.; al. boicimin, boiciimín, 
bucaimin, 

Doicce, g. id., f., poverty, penury ; 
-eact, id. 

bóro, a vow, eic. See móro. 

Dérocin, Mm., a bodkin (Fer.); al. bóro- 
eACÁn. 

bóróeac, a., bonny (Anir.); 14 b, a 
«xi day (4b.); cailín b., a darling 
girl. 

Déroéip, -e, drunkenness ; 
(S. N.); cf. póicé:r. 
Dorotapmáit, -ÁLA, f., the making of sorry 

attempts at doing work ( By.). 

Dbórómír, the month of July (O'R., 
Q'Br.; boidmir, Eg., accents un- 
marked) ;= bu dip. 

Dois-béalaé, -aise, a., soft-mouthed, 
witless; -acc, Sf., witlessness. 

bois-beapcusad, M., a slight brandishing 
or moving; 45 cabaipt b. pá ned 
éaoléaipin, touching his little cap (in 
token of respect) (P. C. T.). 

boiséip, -e, f., self-complacency ; easy- 
going, foolish liberality. 

Doiséireac, -pise, da. easy,  self- 
complacent, easily pleased, foolishly 
liberal. 

boiséiprbe, g. id, M, an easy-going 
person. 

Dois-peaosail, f., subdued whistling. 

Doisiméip, -e, f., softness, undue gene- 
rosity (Cm.). 

boisiméireac, -r1Se, a, soft, easy, unduly 
generous; tagann puvai so b. Cu$ac, 
you take things very easy. 

DoiSpeán, -ain, M., flummery. 

bóiléasatt, -atpt, M., neglect, carelessness ; 
Leisim uaim ap b. é, I let it go by 
negligence; as oul At b., running a way- 
ward course (of persons), getting lost 
through neglect (of things); an b., 
neglected, not looked after by the owner; 
an opportunity of taking a thing left 
unguarded; má £eibeann cú aon BD. áin, 


4p b., drunk 


cuip Cusac é, if you find it unprotected, | 


seize on it; vA bruisesd ré aon b. 
^p Seán, if he could catch John napping. 

Ddiléssapac, -aise, a., negligent, careless. 

Doils (buils), -e, f., & great swelling of 
the sea; a submerged rock or reef; 
the disease of swelling in cattle (pl. of 
bolts). 

Doils-léasp, f., a blister. 

Doils-lionta, p. a., full-bellied ; satisfied 
with food. 

Doillin, g. id., pl. -f, Mm., a loaf, esp. of 
shop-bread (Con.); b. bpeac, barm- 
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brack (By.); al. & peeled and toasted 
potato; a biscuit-like cake baked in 
hot ashes; buileán, builín, éd.; al. 
bollés. 

Doillrceann, -cinne, -4, f., the navel; 
the very middle of anything (O'N.); 
b. na bliaona, middle of the year 
(.Der.). 

Doillpceannatc, a., middle; an bócan 
D., name of middle road running down 
Glenariff ( Antr.). 

Doillpceannaóéc, -4, f. act of bulging 
out (O'N.). 

Doimbéal, -éóil, M., a roof-tree (Clare), 
part of roofing from cross beams to 
ridge (Long.), (cf. wind-pell); the 
mouth, the brim; Lán so b., brimful. 

Odin, M., a little cow, a small haycock, 

Doinéan, -éroe, -éso^, f., a bonnet (U.). 
al. boinnéic and boinneic ; Cáit na 
boinneice, Kate of the bonnet. 

Doineann, Fpl. See baineann, qnl. 

Doinín, g. id., pl. -i, Mm, a Kerry cow ; 
& small breed of cows; a calf; te 
sac buin a b., the calf belongs to the 
cow (the judgment in St. Columcille’s 
case); al. buinin and bóín. 

Dóinn, -e, f. an Irish goddess; the 
River Boyne; fig., the battle of the 
Boyne, al. bywipesd na Dóinne; a 
few small streams are also called Dóinn. 

Doinnéic. See boinéao. 

Doinn-leac, -lice, -leacs, f., & sore, 
hard swelling on the foot-sole; bonn- 
buslad, 2d. 

Doinnreoip, -ofs, -O1pi, M., & thrower, a 
flinger. 

bó-íonan, M., & garment made of cow- 
hide. 

Doipb-, in compds. See bopb-, boipb-. 

bóinornéir, -e, -rí, f., broideries; in pl. 
long loose garments, finery; b. mná, 
a gaudily dressed woman ( By.) ; b. an 
balla, wall decorations (Br.). 

Doipeann, -pne, -A, f., & large rock; 
a stony district; a rocky hill (whence 
Burren in Clare; Daite Doinne, Bally- 
vourney, eic.) ; dim. boipneos. 

Doilea, m., & dam on a river (Om., 
M y.). 

Doiplin, m., a small mountain-lake trout. 

Doipp-, pref. a. See bopp-, (bonna-). 

bDoinnee, g. id., f., a swelling; a growing ; 
an inflation through anger, a fit of 
anger; roughness of weather; cá b. 
sip, he is in a rage; tá b. ap an 14, 
the day is stormy, rainy, etc. 

Doinnceac, a., full, distant, sounded; 
f., & fair lady. 
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Doipy-Cioc, f., a swollen or protuberant 
breast. 

Doinp-cné, f., marl; a fat kind of clay; 
fuller’s earth. 

Doipp-Cprsdac, -Oaise, a., bituminous, 
marly, 

Doinp-ċmor, m., a swelling waist. 

Doircin, g. id., pl. -ni, a little box; 
by extens.on of meaning, pugilism ; 
babca boircini, a boxing match; a 
practice at handling sticks, etc., for a 
fight; an paib aon Sápoa boircíní 
indiu Aaga? had you any practice 
match (at sticks or boxing) to-day ? 
(By.). 

Doireos. See bards. 

Doiteall, -cill, m., pride, haughtiness. 

Doiteallac, -aise, @., proud, haughty, 
furious, passionate ; sm. a strong, stout 
youth. 

Doiteallacc, -A, f., pride, passion, fury. 

Doiceán, -Ain, pl. id., Mm., & small bundle 
of hay or straw. 

Dóictétm, -e, f., in phr., polur bóicéime, 
light in the northern sky in the evening 
( By.). 

Dóicpeán, -Ain, M., dried cowdung (Cm. 
and Ds. gniy.); dust, dust of the 
road (By.) ; al. buaipntedn 3 buacapán. 

Déitpedn, -ain, M., a tired gait in walking 
(N. Y.). 

Déitpeoip, opo, -pí, M., & traveller. 

Dditpeoipescc, -A, f., travelling about ; 
an cé atá pd-tusta vo b. panann 4 
$nó leir, he who is given to strolling 
&bout finds his work undone. 

bóicrín, g. id., pl. -í, m., a lane, a narrow 
bye-road, a small road, a “' boreen." 

bDoicreacán, -Ain, pl. id., M., & sturdy 
young lad. 

bólac, -a1&, pl. id., M., also f. in nom., 
cattle, kine; the number of cattle 
kept on a farm; cf. bólacc (Br. uses 
the m. form bólac). 

Dótacc, -4, f., an abundance of cows and 
milk; a stock of kine and the produce 
and profit thereof; dairying; dowry ; 
ni le snóó vá b., it is not through 
love for her dowry (song). 

Dotad, g. -4ró and -sardte, pl. id., m. : 
smell, scent; b. an peéil, a hint of 
the story; b. na húine, the smell of 
earth, a smell presaging death (Ker.) ; 
b. an cponnais, "a fox-smell,” a 
peculiar smell said to be hereditary in 
certain families; as cup a botard, 
tracking him or it by scent, or sedu- 
lously; cA b. uard, it smells; smt. 
bolaice, baluite, balab, 
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boláirce, m., a wild plum ; al. batáirco, 
bláirce. 

Dolaircin, g. id., pl. -í, M, & stout 
youngster (Con.). 

Dolaitigim, -1u540, v. ir., I smell, scent; 
See bolatuisim. 

Dolán. See bullán. 

Dólann, -ainne, -s, f. an ox-stall, a 
cow-house. 

Dolepc, -Aipc, m., ballast (pron. often 
blarc). 

Dolatsail, -e, f., smelling, sniffing, spy- 
ing. 

Dolacuisim, -ucad, -t4rl, I smell, sniff, 
scent out; b. cusam, I sniff. 

Dolatuisteoip, -opa, -pí, M., & scenter, a 
sniffer; a spy, a detective. 

Dolatursteoipeacc, -4, f., scenting, track- 
ing; spying, sniffing; -tardeséc, id. 

Dolb, g. builb. pl. id., Mm., & kind of 
caterpillar (P. O'C.). 

Dolcán, -Áin, m., a strong drink ; spirits 
made from black oats and used by the 
poorer classes: al. bulcán, balcán. 

bolcán, -áin, m., the god Vulcan. 

Dó-leatógs, f., plaice; al. leatóz. 

Dols, g. builse and bulga, f., a notch, 
a gap; ga bulga, the gapped spear, 
the favourite weapon of Cuchulainn, 
its extraction caused most injury. 

Dolc. g. builg, boils, pl. id., m., the 
abdomen, the belly, stomach ; Seobaip 
ceimneap it b. usta, they will cause 
you sore trouble; speavad ic’ B,! 
(objurgation), may you have a griping ! 
cá ré so mait Dá Ď., he is a gourmand ; 
b. 1 n-áinoe, (lying) on the back; cor 
Aft b., oppression (See cor); womb; 
cá b. món clainne aici, she is advanced 
in pregnancy; Cáng&oap ar aon Ù. 
amáin, they are uterine brothers (or 
sisters); fig. appetite; ni’l aon b. 
454m 06, I am not inclined to eat it ; 
heart, mind; an intleacéc (an éaire) 
Atá “na O., the trickery (ill-temper) 
that is in his heart; a bag, pouch, 
pocket, receptacle, repertoire ; cyot-b., 
a harp-case; b. an cpolácawt, a mis- 
cellany; b. bozann, & quiver; b. 
paises, id. ; a bellows; b. réroce, id.; 
b. sabann, smith’s bellows, gnly. in 
pl. bulg; bulg péroce fid.); a5 
réroesó na mbols, blowing the bellows ; 
innlio bun mbolss, prepare your 
bellows; & ship's hold; sound-box (of 
harp, efc.); a small bell; a husk 
(as of flax-seed); a bladder; b. 
rnÁmta, respiratory apparatus in fishes 
(botsán r» 2d.) ; a pimple, a blister, 
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& bubble; b. pip, bubble (or blister) 
of knowledge ; san b. Ap 4 anáil, not 
out of breath (S. N.); in pl. builg, 
glanders ; a bulge, a swell (on the sea), 
the noticeable curvature of the sea 
surface; midst, centre; 1 mb. an tear- 
bais, in the midst of the heat; ap b. 
na TfÁroe, in the open street; b. 
buacaill, mushroom (Contr.); b. (or 
bolgán) béice, a puff-ball; b. réroce, 
id.; b. lorcainn, a fuzz-ball (Contr.) ; 


b. 'oeans, & small sand-eel; miovd- 
bolts, midriff, diaphragm. 
Dols-, buils-, in compds. swollen, 


bulging, etc. 

Dolsac, -aise, f., a boil, a blister, a 
blain; pox; any pustular disease ; 
inoculation ; the small-pox; b. muc 
(muice), swine-pox; b. na n-éan, 
chicken-pox (also b. téappac and veil- 
Sinesc); b. fpanncac, syphilis; b. 
Dé, small-pox; pan na bolsaise, 
pock-marks. 

Dolsac, -A1Se, a., stout-bellied, abdom- 
inal; al. blistered ; bubbling. 

Dolsad, -sta, M., act of bellying, swelling, 
blowing out, bulging; a swell, a bulge, 
etc. 

Dolsavin, -Áin, pl. id., Mm., & roll, as of 
flax; a corpulent person or beast; a 
cattle parasite (b. bó and builsesv4n, 
id.) 


Dolsaim, -aó, v. ir. and inir., I swell, 
blow out, inflate, bulge out (as a wall). 

Dolsaipe, g. id., pl. -pí, M., a blower, a 
puffer, a low-sized, corpulent person ; 
a bellowsman; al. bolsaijne. 

Dolsasinescc, -4, a blowing, a puffing, a 
bloating ; bellows-blowing ; tucc bol- 
s4ipeacca, bellows-blowers (Contr.). 

Dolsam, -4tm, pl. -ma and bolsaim, 
m., & Sup, & mouthful of drink; al. 
an easy-going person (Clare); al. 
blosam and bolmac (W. M.). 

bolsán, -41n, pl. id., m. (dim. of bols, 
the belly), the midriff, a little bag; 
a pod; a pouch; the inner point, the 
centre; b. béice (earlier b. béilce), a 
fuzzball, a blister, a bubble, “ stuff " 
nonsense; b. wifce, a water-bubble ; 
b. raiseao, 8 quiver; b. Lleataip, 
leather pouch, a bellows. 

Dols-corac, -side, a., bandy-legged. 

Dolsfsdsc, m., puffing, blowing; the 
whistling noise of a heavy sleeper 
(Cm.); al. -paordesc. 

Doilgs-móp, -thdipe, a., large-bellied. 

Dols-fsotsy, -ain, M., asthma, or short- 
ness of breath (bols-fsot, id.). 
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Dols-rcócaóé, m, a lubberly fellow. 

Dols-fail, f. a prominent eye. 

bDols-f'úileac, -Lise, a., having prominent 
eyes ; blistered, dimpled. 

bols-rúilise, g. id., f., prominence of the 
eyes. 

Dolsuiste, p. a., puffed up or out, 
blistered. 

Dolla, g. id., pl. -í, m., a bowl; a buoy 
used over fishing-nets. 

Dollacaé, -a1s, pl. id., M., & dexter cow ; 
b. pin, @ stout compact, low-sized man 
(Don.). 

Doliós, -óise, -s, f., a loaf of bread; 
a shell; a skull; the crown of the 
head; 1 n-ite na bollóise atá aá 
cápcái, the proof of the loaf is in the 
eating; b. na dpuinnille, the wedding 
cake (N. Con.) See boitlin. 

Dollrcaipe, g. id., pl. -ní, m., & herald ; 
a court or town-crier; a master of 
ceremonies; a boaster, a bully, a 
blusterer; b. ve 14, a blustering day 
(Don.); ballraine, ballpcoipe, id. ; 
cf. blorcaipe. 

Doll pcaipeac, -mse, a., uproarious, bluff. 
boltrcaineact, -a, f., office of herald or 
crier ; scolding, shouting, blustering. 
DolLrcaimm, -canaó, v. tr.a, I proclaim, 

ery aloud. 

Dollrcéin, M., a bolster; the pillow of 
death ( Br.). 

bolmán, -áin, pl. id., M., a horse-mackerel 
(Mayo). 

Dolmánaécc, -4, f., boasting, bragging ; 
b. cainnte, extravagant talk (B. A.). 
Dolós, -dise, -ósa, f., & yearling bullock, 

an OX. 

Dolpardesc, -úise, a., scenting, sniffing 
( Don.). 

Dolpardeacr, -4, f., scont as of a hound, 
etc. (Don.). 

bólta, g. id., pi. -i, m., a bolt (of a door) ; 

a gyve or fetter; al. bollca. 

Dolcanaf, -atp, M., a smelling ; a scent ; 
a perfume; b. cupa, a fragrant odour. 

Dolcán buie, m., ragweed (U.). 

Dolcnaé, -aise, a., rank, strong-scented. 

Dolcnusaó, -uiste, m., act or power of 
smelling; metaph., act of carefully 
investigating. 

Dolcnui$Sim, -usad, v. tr., I smell, scent, 
perfume; I look into closely; in- 
vestigate. 

Domannac, -415, -415e, M., a boasting or 
blustering fellow. 

Domannacr, -4, f., a habit of boasting 
or blustering. 

Domsnnaim, -40, v. intir., I boast, 


borh ( 
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bóman, -aine, a., full of cattle; cattle. , Donnaipe, g. id., pl. -ní, m., a footman, 


raising. 

Domba, g. id., pl. -aí, m., a bomb. 

D6 muc, a cowslip ( Don.) ; cf. boob muc 
(Contr. ). 

Dóna, g. id., pl. -of, a collar; a shirt- 
collar; an enclosure, a pound for 
cattle, etc. ; al. póna. 

Donn, g. buinn, pl. td. -a$, -aCa, -aróeaCa, 
m., sole of foot or shoe; & hoof; 
bridge (of the nose, Inishm.); tree- 
stump or bole; foundation, support ; 
bain ré an b. uaim, he cut the ground 
from under my feet; ó b., radical, 
radically ; tus ré 06 ó b. é, he gave 
it to him soundly (a beating); ap 
(or 1 n-) 41c na mb., on the spot, 
immediately; lá:tpe é b., id. ; oap a 
Donnaib, standing, on his feet, in 
health, sound, Saranac an a Ù. tp 
ead é, he is a genuine Englishman ; 
cupim ap 4 DonnaiD é, I set him up ; 
cuim (bainim) 04 DonnaiD é, I upset 
or undermine him; 6 b. so bánn, 
from the toes up completely; le n-a 
b., at his heels, pursuing him, al. 
accompanying him; tuiceavap b. pe 
b., they fell fighting hand to hand; 
b. ap Ù., one after another ; an aon b., 
on the same footing, of equal score or 
standing, of the sawe mind; ap b. mo 
Eníomapta, as a result of my misdeeds 
(C. M.); tus re vo no bonnaib é, 
he proceeded hot foot; pé m’ b., under 
my foot; puana b., a foot-cooling, a 
rest in walking; focal san Db, a 
ghost-woe See next word. 

Donn, g. tuinn, pl. id.. m., a flan, a 
piece of money, & groat, a modal; 
b. angio, a silver medal; b. Ói, a 
gold medal: b. burde, id, al. a yolk 
of an egg (buan buide, Cm.) ; b. puan, 
& copper or brass medal; b. bán, a 
ehilling (Om.) : b. baipcrde, baptismal! 
offering ; b. condin (copónac), 5s. piece; 
b. balca16, & coin paid as subscription 
to a social gathering esp. soon after a 
wedding (Don.); v4 b. eightpence; 
píora occ mb., a piece of eight, a silver 
coin formerly in use (7'our.). 

Doan, g. buinn, pl. id., a band, a rope; 
a wheelband or tire; b. coras, bow 
seine rope ; b. e(t, stern seine rope ; 
b. lin, foot-rope in seine-net ; cf. ball 
and bann; bannta, td. 

Donn-aoaftc, f., a horn, trumpet. 

Donnatro, -e, -f, f., an ankle-bone. 

bonnatróe, g. id., pl. -dte, m., a foot 
soldier. 


a pedestrian, & courier; & churl; an 
bonnaipe f140-puic páin, the wandering 
"deer " (McD.). 

Donnaineacc, -a, f., constant posting or 
running ; churlishness. 

Donnán, -áin, pl. id. M., a bittern, 
b. burde, b. léana, td.; al. a beetle ; 
b. réie, & musical trumpet; bed 
buacaill na nsaúan AS péroesd bonn- 
áin, the dog-boy will be blowing a 
horn (song). 

Donnánca, indec. a., strong, stovt. 

Donn-buatad, m., inflammation ; a stone. 
bruise on the foot-sole ; buinn-Lleac, id. 

Donn-caol, a., of narrow sole, as a shoo, 
foot. 

Donnvatdn, -41n, pl. id. m., a white 
flowering reed with noded stem from 
three to eight feet high; a veterinary 
throat-probe; al. a soft round lump; 
b. clúim, lump of hair such as may 
get into a calf’s throat; a stout per- 
son; al. bunoalán. 

Donnouinc (alia lectio, bonnouim, 4c.), 
m., & churi (Br.); cf. ouine (Fil). 

Donn$a!l, -e, f., trampling. 

Vonnés, -Óise,: -Ósa, f, a cake, a 
bannock; also (beannés), a leap, a 
jump. 

Donnésac, “aise, 4., bouncing, vigorous ; 
al. beannósac 

DonnpaC, -aise, -aca, f.. a wattle; a 


javelin; a dart; a leg (poet.); b. 
cailín, a "slip" of a girl; b. plaice, 
a twig. 


Donnrpaéc, -4, f.. a skipping, a jumping, 
a darting. 

Donn-rao1, M., a true sage ( Br.). 

Donnruisim, -ugad, v. fr. and intr., I 
pitch, I throw, I jump. 

bDonncáirce See buncáipco. 

Dónac, -aise, a., having crooked or out- 
turned feet; bandy-legged; sm. a 
person with crooked or ill-shaped feot ; 
al. bóntac. 

DópaCán, -Átn, pl. id., Mm., a porson with 
crooked feet; al. bópctacán. 

Dópnama, g. bóinme, f., Ht. a counting of 
cows; a tribute; a levy, tax, contri. 
bution; 0. Larsean, the Leinster 
Tribute; al. bépaime. 

Donb, gsf. buipbe, a., sharp, fierce, 
haughty, severe, rude, rough; rich, 
luxurious, luxuriant ; of heavy foliage ; 
luscious (as fodder, ete.); ignorant; 
projecting, standing out, in architec- 
ture; ip buinbe bápp an folla ná a 
íoccan, the top of the wall projects 
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more than its lower part; a tféeatt 
b., his very best endeavour; cainnt b., 
coarse or reckless speech; féap b., 
luxuriant grass; pean b., a fierce man ; 
pul ð., a haughty race. 

bonb-, bonb- i in compds. coarse, arrogant, 
luxuriant, etc. 

Dopbact, ~s, f., fierceness ; haughtiness, 
severity, luxuriousness, luxuriance 
(nom. also buipbeacc); borpbpacr, id. 
(Om.). 

Dopbaim, -aó, v. intr. I luxuriate, as a 
plant ; grow lusty, as a youth. 

Dortbsr, -Ait, M., haughtiness, fierceness, 
severity. 

Dopb- éutat, -M$, mM., fierce wrath; gs. 
as a., fierce, wrathful. 

Dorboóa. See bonb. 

Dópo, g. bú D, pl. id., m., a table, a 
board ; a plain surface ; ; An b., on the 
table, publicly exhibited ; ap b. (Luinge), 
on board a ship; b. na heansaige, the 
larboard; b. na pceapaiSe, the star- 
board; space advanced by a boat in 
two tacks (each tack a teacb.) (Mayo? ; 
b. rúice, lee-side of a boat when sailing 
close-hauled to the wind (25.); b. ór 
à cionn, the weather side (2b.) ; ap b. 
cupisis, on board a coracle; b. na 
cAróbpe, the witness table in a court 
of justice (poet.); b. bid, boarding 
(D. R.); b. és vain, a side-table; an 
b. Cruinn, the “ Round Table.” 

bóno, g. büttvo, pl. id. and -si, M., verge ; 
blairesd búino vo béil, a kiss of thy 
lips; b. an cupais, the gunwale; an 
bón'oaib, about to. 


Ddprose, ~aise, a., liberal at meals: 
momay, id. 
DórpoÁtt, -álá, f., act of putting about 


for a tack (in sailing) (Mayo); act of 
putting on board. 
Dóno-oeans, -oettse, 
fringed with red. 
vDéyo-vtaor, f.» a border lock of hair. 
bórosail, -e, f., Bordeaux. 
Dóqyo-oipeap, -pip, pl. id., m., a brink. 
a margin. 
bóro-ómnac, 
borders. 
Ddéprougad, -uiste, Mm., act of approach- 
ing; act of drawing in, as a net, 
Dépoursim, -usaó, v. ir. and intr., I 
approach, I cause to approach, I draw 
in, as & net (Con.). 
Dósrouiste, p. a., drawn in, as a net 
(Con.). 
Dots, g. buips, pl. 
castle; al. bros. 


a., red-lipped ; 


a., of amber-bright 


id. and -a, M, a 
See bus. 
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bónsaitl, -e, crookedness of legs; bandy- 
leggedness ; al. béptatisil. 

Dorsaipe, g. id., pl. -pí, m. a burgher, 
a citizen. 

Dorp, g. buinn, pl. boppa, Mm., a bunch, 
& lump; pride, haughtiness. 

Dort, @., grand, proud, strong. 

bonn- (bonna- ) boinne (boippe-); pref. 
a., rounded, swelling, fat. 

Dope, -aise, @., proud, haughty, noble, 
swelling, puffing: stately, grand (as 
trees, the sea, e/c.); bloated, pro- 
tuberant ; buzzing, purring ; smt. pron. 
bónnac. 

Doppac, -A15, pl. id., m., a proud man, 
a vain fellow; al. a bladder. 

Donpacad, g. -ató and -éca, M., swelling, 
bloating. 

Doppacaim, -4d, v. inir., 
puffed up, am bloated. 

Doppacar, -air, M., Insolence, bullying. 

boppad, -pta, M., a swelling up; act of 
being puffed up; gwelling with pride ; 
buzzing; purring; also bloom, as 1 
mb. agur 1 mblác na h-óige, in the 
bloom and flower of youth; as b. 'r 
AS AC ap NOP na gcar, distending and 
swelling like cats; as b. asur 45 
caoLlusgad, flowing and ebbing, swelling 
and getting thin; b. na ouúire, con- 
cupiscence; b. An éin sé (M. saying). 
See under éan, 

Dopyaiceac, -cise, a., fresh, full, rounded ; 
smt. a strong fresh person; al. boipy- 
ceac. 

Doppaim, -4d, v. intr., I increase, swell, 
bloom, grow up, become proud, prosper ; 
buzz, purr. 

Doppdipce, g. id., m., the plant borage. 

Doppamail, -mia, a., haughty, proud. 

Dopnpamlacc, -4, f., haughtiness, pride. 

bonnán, -áin, M., anger (O’ R.). 

Dépp-blaore, m., a large head (poet.). 

Donyp-Ouslac, -aise, a., thick-curled (of 
the hair). 

bopppad, inflation, ete. See boppaò. 

Dopppadac, -aise, a., swollen; proud, 
elated, fierce, angry. 

bonn-béirc; f., ring-worm ; pron. boppa- 
p. 

bopp-pur, m., protuberant lip (or lips). 

Doppt-flac, fo a strong rod; a noble 
chief. 

Donp-fpuirt, f., a full eye (O'N.). 

bDosnn-frúileac, -lise, a., full-eyed. 

Dopripta, p. a., swollen ; in bloom; grown 
up; copp b., a swollen carcase; al. 
DOT. 

Dopp-ċtear, m., swelteriag heat, hell. 


I swell, am 


bon 
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bonrn-conaó, M., fine fruit, a rich crop;, Ddtap, -aip, pl. bóicne, M., & road, a 


greatness, majesty (O’R., O’ Br.). 

Doppursim, -uSao, v. intr. See bonnaim. 

Donn-uirce, m., the water that spreads 
on shore when a wave breaks; pagard 
an b. tpcesc ict bpdsaib, the wave- 
wash will get into your boots (N. Y.). 

Dor. See bar. 

bór, older form of pór ; al. beor. 

borán, -Ám, M., a belt-pouch, a purse 
(.Don.). 

Dorca, g. id., pl. -í, Mm., 8 box ; b. pnaorre, 
snuff-box, a box of snuff; b. canc, 
box of a carb; a waggon, a carriage, a 
compartment (al. b. cnaenac); b. na 
hAblainne (A1blinne), pyx; b. na 
rsaoipcine, confessional; al. box-plant 
or -tree (al. crann b.); al. boca; 
dim. boipcín, which see, 

Dor-slaine, f., pure-handedness. 
dé-plesroise, g. id., f., edible seaweed 
growing on rocks not long submerged. 
Dorr, in phr. like b. ve bliadain, the 

greater part of a year; al. port. 

Dot, g. boite, pl. bota, f., a hut, booth, 
tent; cell; a cottage; a tabernacle ; 
pian-b., hunting-booth in the forest; 
'oíol-b., a shop; dim. “Ós, f. “án, 


boitin, m. 

Dóca. See móca. 

Dóca, g. id., pl. -aí, M., a vote; bóta. 
id. (A.). 


bóca, m., & boat. 

Dota, a butt. See poca. 

Dotac, -A1E, -A1&e, M., a hut. 

Dotac, -aise, a., full of booths, tents, 
huts. 

bocac, -415, M., cottier, crofter, a cow- 
keeper. 

DotaCap, -atr, M., house-tax. 

06-t4in, f., cattle ; spoil, plunder; herd, 
flock ; a cattle spoil. 

Dó-ctáinceac, a., having flocks and herds. 

Dorall, borallac, yc. See boitealt, 4c. 

botán, -Áin, pl. id., M., a hut, a hovel, 
a cabin; a dwelling house, esp. a small 
house; b. bdtaip, a caravan; b. órca, 
a drinking booth; as ‘oul tna bocá- 
naib, frequenting neighbours’ houses ; 
a cow-shed (Antr.); dim. -Atnin. 

Docán. See boiceán. 

Dotánaó, -A1&e, a., going from house to 
house; having many cabins. 

Dotincarde, g. id., pl. -dte, M., a gossiper 
in neighbours’ houses. 

DotáncaAróeAC6c, -4, f., the practice of 
frequenting the neighbours’ houses for 
gossip; botdntdipesct, botAncgsail, 
id. 


way, an avenue; a journey; in pl. 
jig. ways, habits, schemes, means of 
doing a thing, knowledge of a thing; 
b. tanainn, railway; tabain vo b. opc, 
get along, go away; an b. mop, the 
main road; D. (na) bó finne, the 
" Milky Way " ; an b. paoa san eolar, 
the long unexplored road (the passage 
from life); a road for cattle (earlier) ; 
a causeway; 45 cup An bdtaip 6 n-a 
scora, walking along the road (N. 
Con.); as cun an bé6tain viob, id. ; 
beitim an b. 0, I dismiss; 1: scó'hain 
An bótain, for the journey ; Lón bdtain, 
provisions for a journey; sabaim an 
b., I pass the way; spesvaim b., I 
run or gallop rapidly; ap ċliaċán an 
bócain ; 1 mbéal an bócain, apn Caob 
4n bdétaip, on the side of the road; 
bosaim b., I set out on or resume a 
journey. 

bó-ceac (-t15), Mm., a cow-house (M.). 

Dó-t&omáin, f., cattle-driving ; ap b., 
moving quickly (in speaking, walking, 
eic.) ; cá ré an bó-Ciomáin ó Slaovac 
an cor1lis, he has kept up his chattering 
since cock-crow (N. Y.) 

Dotós, -di5e, -654, f., a cottage, a hut 
a tent, an outhouse; depreciatory 
name for ruined or badly built house. 

Docáün, -üin, pl. id., Mm., a smith’s paring 
knife; an unfledged bird ; misfortune ; 
irreparable mistake; ni paib aon b. 
na béal nuain ot ré an Feoil, his 
mouth was all right when it came to 
eating the meat; inne mé mo b., I 
have ruined myself; al. bucún and 
botún. 

Doctinac, -a1se, 
bocünca, 2d. 

Docánaróe, g. id. -óte, one who brings 
calamities on himself, ete. 

Docáünca, indec. a., awkward, unfortunate; 
al. bocúncac. 

Dab, -41b, -4, M., the top, the summit 
of anything. 

Dyabsc, -a15, M., gain, profit, advantage ; 
something over (Clare and Con.); e.g. 
04 míle asur b., two miles and a bit; 
cá b. atn, he is a man of means (Aran); 
cÁ b. aipg ain, id. (ib.); an unfair 
advantage, a handicapping; al. g. 
aise, f. 

Dyabac, -AiSe, a., well-to-do (Aran). 

Dyablac, -a15, M., refuse, scum; rabble 
( Boyce). 

Drabrac, -s15e, a., lively, merry ; spruce ; 
al. bpupac. 


a. silly, luckless ; 
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Drabrós, -óise, -a, f., & lively or spruce) Dracc, -4, M., substance, wealth; juice 


person; -disin, id.; al. bnúró5. 

Dyadic, -úis, M., gain, profit, perquisite ; 
unfair advantage; ‘‘the better of"; 
beipim b. Ap, I take a mean advantage 
of, get the better of; al. bpabudac, 
banna-buaúac. 

bnrabúr, -úir, m., gain, profit, advantage, 
esp. an unfair advantage, a weak point, 
a “catch,” an opportunity; al. 
bpabs oap. 

Durabúratúe, g. id., Mm., one who takes an 
unfair advantage, a fault-finder, an 
opportunist. 

Dyac, -aic(e), m. and f. an arm, a 
bracket. 

Drac. (pail-bpac), 

ops. 

bráca, g. id., pl. -i, m., & rake, a harrow, 
an apparatus for combing flax; a 
clog, an impediment, an incubus; an 
evil habit (as an impediment); cA b. 
opm agur Do Leicéro-pe beit pnarómcte 
liom, I am clogged while one like you 
is married to me; b. an bpdin, the 
oppression of grief; al. a shed; dim. 
bnátcín ; bnáicíní, staves (usually of 


the hop plant; 


oak, three to five feet long and several | 


inches thick) such as come as wreckage ; 
pá pil an b., in slavery. 

Duacaó, -Cca, M., & malting, fermenta- 
tion, act of fermenting; corrupt matter 
in the eyes; or from a boil or sore, or 
in honeycombs, efc.; act of rendering 
corrupt, suppurating. 

Dpdcad, -ct4, M., a breaking, a harrowing, 
tormenting. 

buracaoóin, -óna, -dipi, M., a maltster ; 
b. muilinn, a miller (Om., My.). 

Dyacatste, p. a., embraced, hugged. 

Dpdcéil, -Ala, f., act of harrowing; 
labour, anxiety; 45 b. liom, getting 
along as well as I can, 

Dpacaim, -40, v. tr., I malt, ferment. 

bnácaim, vl. -ab and -áil, v. tr., I harrow, 
I hack, maul (as an enemy in 
battle). 

Dyacaim, -aó, v. tr, I ombrace, I hug 
(O'N.). 

Dnacamaf, -AiF, Mm., dirt; dirty weather. 

bracán, -áin, m., broth, pottage, stira- 
bout, gruel; fermented matter; al. 
the filth in frieze, etc., after tucking ; 
b. 1610, gruel, b. Lom, id. (Far., etc.). 

Drác sail, -o, f., croaking like a raven. 

DOpacés, -d15e, -654, f., a pimple; al, a 
sore-eyed woman. 

Dpac-PürleaC, -Lise, 


blear-eyed ; 
bpoct-p. (Om.). 


a., 


(esp. meat-juice); pith, sap; anger, 
rage, a sudden stoppage through anger 
(O'N.). 

Draccac, -aise, a., substantial, juicy, 
fat; bpACcamoeil, id. 

Dpacuisim, -usad, v. tr. See bpacaim. 

Drava, -A15e, a., given to thieving, 
dishonest; stolen, obtained unjustly ; 
greim b., a stolen bit; an coileac 
bpéasac b., the false thieving cock 
(song); base, counterfeit; miotal b., 
base metal. 

Dpavarvde, g. id., pl. -dte, m., a robber, 
pilferer; a plunderer; a thieving beast; 
bpavaipie, id. 

Dra4oatóeacv, -A, f., act of pilfering, 
stealing, plundering; bpaoaipesct, id. 

Dnaoarm, vl. bran, -541l, v. ir. and intr., 
I steal, pilfer, I take away quietly ; 
subtract; bravo amac an bata ón 
meáócan trom, take the stick gently 
out of the heavy weight (Cm.); bhnao 
Leac anoir, steal away quietly (7b.); 
al. byaou1sim. 

Dpavdall, -aill, pl. id., Mm., the sea-bird 
* diver " (McK.); a cormorant. 

braoán, g. -Áin, pl. id., M., a salmon ; 
any large fish; b. pedpna, sturgeon; 
& ridge of metal in certain implements ; 
b. spapdin, a little ridge extending 
through the middle of the upper or 
front side of a spapdn (grubber) from 
the socket to near the edge; a stout 
lump; b. cptibe, the frog of a horse’s 
foot; b. beata, life, soul, the most 
substantial part, the best part of food, 
etc. ; Cap 1p ceAC nó beró an b. beacad 
bainte af na prtácaí pnómac, come in, 
else the best part of the potatoes will 
have been consumed before you arrive ; 
An b. beatad vo bainc ap, to take 
away the most substantial part; if 
beag nac noeaCaró b. A beata) caf 
béal Sp14tnne, Grainne almost gave up 
the ghost; b. pola. See puil. 

Draoánac, -aiSe, @., rich in salmon. 

Dráoat, -Atft, M., a haze, a slight mist ; 
bháoán, id 

Dpáoagnaóé, -atse, f. a slight fall of 
rain or snow, hazy weather; bhráoan- 
pac, id. 

Dyavgsait, -e, f., act of thieving; “ thiev- 
ing ” of cattle. 

Draoós, -d15e, -654, f, a sprat-net; 
al. & pert young girl. 

Dyapall, brarlains, rl. See bpatlains. 

Drása, -0, ds. -10, pl. -átsoe, f., the 
neck, the throat; plabsiada pá bpdisoib 
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na n-uaral, chains worn round the 
necks of the nobles (F. F.); pá bpdsaro 
Crainn, round the neck or trunk of a 
tree; neck of harp, lance, efc.; cap 
bnáSatro, in preference to, instead of; 
TAT bráSaro, (going) past; pá bnáSaro, 
in presence of, going just before, having 
precedence of; ceacc pá bpdsarv is 
used like ceacc ap béalaibt, to take 
precedence of (F. P.); ceacc pá bpdsaro 
A óeanDhátan, to supplant his brother ; 
"na fis rá DpnáSaro Néill, as king 
instead of Niall; péan vo éun pá 
brásatro na bó, to set hay before the 
cow, as & feed; oul pá bpáSaro, to 
go towards, go to meet; ap Dhá5aro 
á Céile,in a crowd together, all together, 
equally ; &gorge, & pass (often in place- 
names); cuim pá bpÁSaro, I recom- 
mend to, put under the protection of ; 
fá bpáSaro Bid, as if expecting food ; 
é fÁágamnt pá bpáSaro Seain, to leave 
it to John's decision; b. na coire, 
instep; las na bná$ao, the upper 
part of the chest; al. & sluico. 

Dhásaosail, -e, f, & hint; 
evidence; cf. bapavgsait. 

Dpá&aro, used for bpáSa (which see); 
sheltered land breasting a cliff or rock; 
b. a éaopain qorme, he in headlong 
flight. 

DrnáSaroeaót, -oi5e, f., the chain or rope 
attached to the swingle-treein ploughing 
(McK. who spells bpteazoac). 

DrágSaroeaóc, -oise, a., belonging to the 
neck. 

DnáZaro-Seal, a., fair-breasted ; 
fair lady. 

Drásaroín, g. id., pl. -ni, m., thread 
used in hanging nets to the ropes 
(W. K.). 

bDurasaine, g. id., pl. -ní, m., a braggadocio ; 
brasaoaen (Cm.); (cf. brag). 

Dpasaipeacr, -4, f., bragging. 

Dpaganta, indec. a., boastful. 

DrasSoap. See bpaovosg. 

Dare, -aca, f., malt; ap feot na braca, 
first rate, getting on well (N. Con.). 
bDuacear, -Cip, m., pot ale; the refuse 

of malt; grains used in brewing. 

Dpdicin. See under bpáca. 

braiclíi, -e, f., wort of ale; mess; dein 
cú b. ven obair, you have made a 
mess of the work (Cm.); cf. brardear. 

Dparélipesc, -riSe, a., careless, slovenly. 

Dnaicne, f., a cat (Om., My.). 

Draro-14pc, M., the needle-fish. 

Dpardleos, -otse, -o5A, f., & small spray 
or branch (Con. ). 


& slight 
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DhaiSoeac, -Diġe, a., pertaining to a 
captive or hostage. 

Dpdisvead, -ot$, pl. id., Mm., & collar, a 
bracelet; al. bpdsaroeac. 

Dyaisoéal, -éit, m., a bridle ( A.). 

bDbraisoeán, -Ain, pl. id., m., & captive, 
& prisoner, 

Dhráisoeán, -am, pl. id., M., a straw 
noose put round the necks of calves, etc. 

Drar$'oeanaé, -A1S, pl. id., M., & prisoner. 

Drmar$oeanap, -atf, M., captivity, im- 
prisonment, slavery. 

bDraisoín, g. id., pl. -i, m., a string, as for 
& parcel. 

Dyaise, -eao. pl. -Soe (pl. smt. -&te, 
-Stye), m., a captive, prisoner, hostage, 
pledge; al. bpáiSe, pl. -ÁSa. 

Dyuaigeacc, -s, f., imprisonment, cap- 
tivity. 

Dháisill, lit. bhása 5111, pledged hostages 
(pron. bt&-51t), f., riches, possessions; 
An umne ip mó b. aft an mbaile, 
the richest man in the village ( Aran) ; 
san popup san Ù., without means or 
possessions; also an encumbrance; 
cutnpeao-rA b. leo, I will encumber 
them ; in M. bpdisite. 

braisine, g. id., pl. -Sní, m, & bag, a 
budget; al. an enslaver, one who 
makes captive (O'N.). 

Dyaisléin, -éana; -pí, me, a ‘ blocker” 
or jobber at a fair; a haggler in 
bargaining. 

DuaisLéineactr, -A, f., “ blocking,” jobbing 
at fairs; haggling in bargaining. 

Dparsteacap, -Aif, M., a pledge. 

Dyailledn, -ain, pl. id., M., a kind of 
shellfish (Don.); al. bpeatlán, bpeat- 
Lac. 

Draille som, M., & sort of blue wild- 
flower. 

Daim. See bpom. 

Dpaimilleos, -o1se, -4, f., a rough, untidy 
woman (N. Y.). 

Drarmpctatt, f., a welt, a weal. 

Draine, g. id., pl. -ní and -neaca, m., a 
prow, front, beginning; ó b. so bile, 
from beginning te end; a captain, a 
leader, brainesé, id. brainesé báro, a 
ship-captain. 

Draineac, -nise, a. prowed, 
rimmed; noble, princely. 

Drain-éan, -piac. See bran. 

bDrainnre, g. id., pl. -ri, f. a branch; a 


edged, 


branch, as of education; a plan, 
method; in pl, antics, tricks, 
freaks. 


Drair, f., a bout, a turn (Der., Don.). 
Dnáipcín. See phnáircín, 
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Oparpe, g. id., f., quickness, lightness, 


agility ; flippancy, of speech; bpaip- 
eact, -4, f., id. 

Draireac. See pproairpeac. 

Dpairle, g. id., f. a crowd; bí an-b. 


asainn ann, there was a large crowd 
of us there. 

Dpaipleac, a., dirty, muddy; bótap b., 
a muddy road ( Antr.). 

Dnáipléao, -éio, pl. id., and -érof, M., a 
bracelet; a garland of flowers (Con.). 

Dpéipléavaé, -aise, a. garlanded ; 
braceleted, ornate, of style ( Br.). 

Onparpce, g. id., m., cockle or 
mustard. 

bDuaircinc, -e, f., sensation, feeling; ni 
pab aon Db. agam ain, I did not feel 
it (McK.). 

Dnaic-beancac, -aiġe, a., treacherous. 

Dpait-béim, m. and f., a well-timed blow. 

Dpaiteoip, -Ona, -pi, Mm., a betrayer, a 
Spy, a critic; an overseer; bpaiteam 
(gs. -eaman), bnacaoóin, td. 

Dpaicióe, g. id., pl. -óce, m., a loafer, 
a cadger, a “bummer.” ( Ker.). 

Dpaitim, vl. bhaic, bhac, -atad, v. tr. and 
intr., | judge, think, imagine; expect; 
observe, notice; test; feel; perceive; 
b. peabar onm péin, I feel myself 
improved (in health, etc.); oo bpaiceap 
ap 4 SCa'innc 5o, 1C., I gathered from 
what they said that, etc. ; vo bpaitesr 
im aigne, 7C., Í settled in my mind 
that; 1 depend on; ní beinn as 
brat opc, I would not depend on 
you, 4.6., I would seek some other 
assistance than yours; 45 bpait ap na 
cémappanaib, depending on the 
neighbours, having only the neighbours 
to fall back on; as bpait an, intending 
to, expecting to; ag bpait an bul so 
Copcar$, expecting to go to Cork; b. 
ap, I spy on, reveal, make known; 
vo brat ré chí neite ain péin ran 
craotap ro, he revealed three things 
about himself in this work (O’Gadhra) ; 
b. uaim, I miss; vo braitear 5o patb 
aipseso aise, I suspected or fancied 
he had money; 1 deceive. See 
bnat. 

Dpaicin, g. id., pl. -ní, m., 8 covering; a 
layer, as of hay, ete. 

Dpaicleos, -o15e, -4, M., a sheet, a shroud. 

Dhnaiclín, -e, pl. -{ and -eaca, f., 8 veil; 
a sheet; b. seal, a white sheet, as 


wild 


worn by public penitents; b. seal opm | Dnan-mhanDtaé, a., slaughtering ; 


im feapam as alcóin, l wearing a 
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Dpdit-nith, -e, f., dire ruin; mo b., my 
bitter woe ! 

Dratnirce. See bhuicmrprc. 

DpácpeaCap, “ar, M., brotherhood ; 
báró Bpditpeacaipr, brotherly affection. 

Dpdéitpeamail, -mla, a., brotherly. 

Onáicpeamlacc, -a, f., brotherliness. 

Opártpeap, “ur; m., kinship. 

DOpártpín, g. id., pl. -í, m., a brother, a 
little brother; terin of endearment ; 
cf. máicnín, etc. 

Opaitpinesc, -nis, pl. id., Mm., a gossip. 

Dpaitceasé, -ciSe, a., spying, alert, obser- 
vant, sensitive; with an, trusting in, 
confiding in, depending on. 

Opárc-ceine, f., the fire of Doom; b. 
ippinn, the fire of hell. 

bramac, byramógs. See bpomac. 


Dramaim (bpeamarm), -aÙ, v. inir., 
crepitum ventris edere. 
Dnamaipe, g. id., pl. -pí, m., a noisy, 


blustering fellow ; & strong person or 
beast. 

Dtamánca, a., blustering, boorish. 

Dnramrac, -aíSe, -Ca, f., fg- a tall vigorous 
girl. 

Dpam-uobap, mM., great pride, 
ness. 

Duan, -am, pl. id., m., a raven, fig. a 
chief; b.-fiac, b.-éan, bpanán, id.; 
coc-b., a jackdaw (O' Br.) ; al. a bream ; 
the name of one of Fionn's dogs. 

Dron, -ain, pl. id., m., chaff, bran. 

Dpanaineséc, -4, f., act of prowling for 
prey. 

Dranan, -An M., a fallow field; the 
loose surface of a grubbed field (called 
also cac an 45410 in M.); as oéanam 
branain, turning up the surface of 
land, fig. doing great things, uprooting 
or upsetting things; somcin bpanain, 
a little fallow field; the loose surface 
of a fallow field was burned and the 
ashes spread as manure; ' Cionnur 
atá an bnanarn ?" “ Muire cuibearac; 
curo ve cupta gan 00540 ir curly 
oe voéiste san cup," ' How is the 
fallow 7.” '* Well only middling ; some 
of it planted without having been 
burnt, and some of it burnt without 
having been planted" (Wat.); corn 
was generally sown in fallow fields; 
reaponn bpanaip, fallow land; act of 
clearing the lea surface ; fig. of writing, 
etc. 


haughti- 


buille 
b., a deadly blow. 


white sheet as l stand at the altar Drnannam, -aim, M., chess, a chess board, 


(song). 


a backgammon table; the game of 
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chess; the points or squares on the 
chess table; b. san puineann, a chess- 
board or backgammon table minus the 
men, incompletion; al. bpanoub, 

Dyannos, g. id., pl. -i, Mm., brandy; al. 
bypannvAdn, 

Dyanna, g. id., M., & reef of rocks under 
sea surface partly or sometimes visible 
(Long.); cf. bnannpa. 

Dpiannoán, -áin, M., trouble, annoyance 
(Br.); al. brandy. 

Drionngóro, -e, -of, f., lumber; in pl. a 
pedlar's load, etc. (Cm.); bzanngaev, id. 

Dpannta, g. id., pl. -sí, Mm., & support, 
prop, stand; a frame on which a cake 
is baked; a tripod or iron rest for a 
pot; a pot; b. oiġinn nó concáin, a 
pan or pot rest; b. bpdsao, the collar 
bone; gibbet, a pillory, a trap; ir 
mé ap b. as an mbárp, while I am in 
the grip of death (T. G.); a reef of 
rocks partly under water. (Seebpannoa 
and cf. perh. bpann, firebrand, Contr.). 

DrannpÁnca, indec. a., strong, vigorous, 
applied to persons, animals, crops, etc. 
(Cm.). 

Dyanypad, -415e, 4., fallow-like. 

Draobaine, g. id., pl. -pí, m., a reckless 
fellow, a “ tear-away " ; often applied 
to a cow, etc.; a scold; ir é sven 
an b. ip buaróeagca 'en cóip, this is 
what the most reckless scoundrel of 
the crowd says. 

Dypsaobancta, indec., a., rough, noisy. 

Drao. See bpuac. 

Dpsovan, -ain, M., hardship; anxiety, 
worry; ni paid faic na frisve ‘ve Ù. 
A11, he did not feel in the least worried ; 
nil LÁ braovoant ain pá bár A thdcan, 
he has not had a day’s worry for his 
mother's death ; níon ċuip an c-uatac 
b. an bit ain, the load caused him no 
trouble (Don.); al. bpasvap. 

Draoi, g. id., pl. -te, f., an eyebrow. 

Dhaor-ceanc, a., having well-formed eye- 
brows. 

Duaoille, g. id., pl. -li, f., a crack, a 
clap, a bounce; b. peaptana, a heavy 
shower; al. bpaoisitlead. 

Dpaom-pliuċ, -plice, a., dripping; wet 
with dew. 

Draornpeacán, -41n, pl. id., M., & sickly 
person or animal; prop. bpuinn-. 

Dpaon, g. bnaoin, pl. bpsons and bronca, 
m., 8 drop; corrupt matter in a sore; 
b. anior, floor-ooze; b. anuap, roof- 
leakage, fig., misfortune, wretchedness, 
reproach, slur; b. 'oise, & little drink, 
a drink, in parts of Don., b. 00 'óeoc; 
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grief; ir b. tiom, I am sorry for; b. 
ne404, an acute pain at a particular 
point in the head, seemingly in the 
brain (Cm.), cf. perh. nit (nit), & 
battle, etc., nitigim, I destroy, etc., 
cf. al. ruspad neáúa, sinister sport; 
b. = b. pola, blood, heredity; cá b. 
róSanca ann, heinherits good qualities ; 
tá Dpoé-bpson é151n Ann, he inherits 
badness from some quarter; a small 
quantity of drink, a half glass of 
spirits; ní'l b. ann, it is quite dry; 
b. rpeancanna, a drop of rain, some rain ; 
SO DTi so rcanpard An b, lem fail, 
till my eye becomes glazed in death. 

Draonac, -sise, a., dewy; dropping, 
rainy ; tearful; sorrowful; an voran 
b.. an bit b., the tearful or sorrowful 
world; ni feavan “on voran Ù., I 
don’t know at all; bos b., mild and 
showery. 

OpaonaroóeaCc, -A, f., rain dripping 
through roof; blood, good breeding. 
Dypsondin, a. (g. Of byxsondn), dropping ; 

coinneal b., an icicle, 

Draonamail, -mLa, a., drizzling. 

Dpaonán, -áin, pl. id., m., & droplet, an 
icicle. 

bDraonsail, -e, fs a dripping, a shower. 

Drnaor, M., a gap, eic. ; cf. cpaor. 

buaorcán, -41n, M., the root of the silver 
weed ( Antr.). 

Dpaorġail, -e, f.» gaping, gazing (O' Br.). 

Dpeopcaó, -415e, a., yawning, gaping. 

Dpar, a lie, a fiction. 

Drar, a., strong, powerful, great, large. 

bror-, a. quick; light; strong; eg., 
b.-cémpac, a strong fight; b.-folrt, 
a wig;  b.-Cammncesaóc, voluble; cf. 
rrop-, brup-, rprur-. à 

Dpsraite, g. id., f., an untidy mass. 

Draraine, g. id., pl. -pí, m., a talkative 
person ; a flatterer ; b. búino, a toady ; 
ip snétsé b. cabanca 1 "oceannca 
rleá'óa, where feasts are, there is the 
chattering parasite. 

braraineacc, -4, f., chatting; flattery ; 
toadying. 

Opec, g. broic, bputc, pl. bhaic (bputc), 
brats, -aCa, M., a cloak, a mantle, a 
garment, & robe, an article of outer 
apparel, that may be laid aside; 
plumage, bark of trees, a film (as in the 
eye); a cloth; a flag, a banner; a 
shroud; a covering of any kind, as 
for a bed; b. bhróin, funeral pall; 
bpatacs bróin, mourning garments; 
b. Láime, towel, napkin, handkerchief ; 
a layer, a stratum, a swathe, a coating 
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(of paint, efc.); a covering, as of rash 
on the skin, hair, e£c.; b. ceats, an 
umbrella (Clare, C. B.) ; b. lin, a sheet ; 
b. urláir, a carpet; b. ríos, & silken 
robe; ni huala Do Óuine A Ù., one's 
cloak is not an encumbrance; b. péin. 
a swathe of hay; b. vin, & covering 
of thatch; b. ceo:$, a layer of fog; 
cupim b. Ap, I cover, hide, deny; 
b. piopptais, a caul; fig. patronage. 

Onáé, -a, Mm., judgment, doomsday; 50 
b., for ever, till doomsday, with neg., 
not at all; so b. b., ever and ever; 
zo Drtí An b., till judgment; so b. 
beile An 'oomain, to the end of the 
world; so b. na byerte, till the doom 
of judgment; 14 an bráca, doomsday ; 
so bruinne An bpá£ca, till the time of 
judgment; 50 b., completely, per- 
fectly, at all (with neg.); ar 50 b. 
leir, away with him, he makes off, etc. 
(pron. brác). 

Orat, g. -4 and -ai&, m., spying, betraying, 
treachery, design, dependence, informa- 
tion; exploration; reconnoitring ; 
expectation, reliance; ag b. Aft SO 
otioczad Seán, relying on, hoping that 
John would come; as b. Ap 4 ċlainn, 
depending on his children; a5 b. 4p, 
going to, about to, on the point of; 
as b. Ag tuplinc, about to alight ; 
tă b. aige (an) é 'óoéanam, he 18 going 
to do it, expects to do it; ní 'L aon b. 
asam so, I have no expectation that ; 
Céavaoin An Opat, Spy Wednesday ; 
AS b. ain 50 bpaSamn, expecting that 
I would get, etc.; ná bí a5 b. opm-pa 
€um, do not depend on me to, etc.; 
tucc bric, traitors; al. bhaic. 

Dpdtac, -a15e, “Áitce, 4., eternal; so 
brácac, for ever. 

Dpratag, -A1$, -ACA, Mm. and f., a standard, 
an ensign; a sail; 4 mb. pcÁCa, their 
protecting standard; mná bpatsiġ, 
strumpets (Cwart.); also a robe, a 
garment. 

Dracat, -a1&e, a., belonging to a cloth 
or covering; presenting a beautiful 
surface, as writing; if b. beánnta 
bláic-Ceanc buan vo fepiobsp (Fil). 

Ornataó, m., moment, twinkling of an 
eye; O. Ir., bpotan. 

Onataó, -tca, M., act of betraying, 
spying, etc. See bpaitim and buac, 
Dpatavdip, -ópá, -Óthí, M., a betrayer, a 

spy, an informer, scout. 

Dpatavdipeacr, -4, f.» spying, betrayal, 
reconnoitring. 

Dpacaim, -aó, v. tr., I clothe, cloak; I 
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cover, as with a layer of anything; I 
hide, deny. 

Dpatainn, -e, f., standard, aegis; fig., 
authority, patronage; náp éll vo 
b. na hÓise, who did not admit the 
Virgin's title (E. E.); cf. tios- 
bracannac, with coloured flags. 

Dpdtain, -Cap, -pditpe, gpl. -tpeac, mM., 
a kinsman, a fellow-tribesman, a cousin, 
a relative ; a monk, a friar; a bird re- 
sembling the robin; a fiddle-fish; b. 
gaoil, kinsman; b. pine, td.; b. céile, 
brother-in-law ; 4 bpáitņne bpeaca, her 
(Erin's) friars in variegated habits 
(O' Ra.) ; a brother (now veapbpstaip) ; 
a Da n good man (an ordinary apos- 
trophe like 4 alta, Jc.); b. tuata, 
a lay-brother; b. boécc, a mendicant 
friar; b. oud, a black friar; b. bán, 
a white friar; b. mór, friary-fish. 

Dpdtaipeatmhail, -thla, a., brotherly, 
brotherlike; al. bnhóicheamail ; bpác- 
anba, td. 

DpStaipeathtacc, -4, f.» brotherliness ; 
also bpditpeathlacc, bpdtapdacr, id 

Dpdtainpe, g. id., f., fraternal feeling. 

Dyat-buille, Mm., an unexpected stroke, 
& well-timed blow; b. bái, a sudden 
fatal blow. 

Drac-Cnann, M., a flag-staff (O'N.). 

Dyacsait, -e, f., flapping, act of flapping, 
fluttering, as a sail, etc, 

Dyatgail, -e, f.» spying, traitorism. 

Dypatlad (bpotlsd), -aró, M., a shout, a 
growl, an angry command; cuir ré b. 
omm, he gave me an angry order; 
léis ré b. ap, he growled ( Don.). 

Dyatlains, -e, f.» treachery; deceit; 
al. cover for a pitfall; bpapall, bpap- 
Laing, id.; a., bpaplainseac. 

buac-Lons, f., & flag-ship (O'N.). 

Orpac-napc, M., & brooch, a clasp; a 
pin, a peg; al. bpeacnar. 

DOpacós. -Óise, -654, f., a rag; a layer, 
a swathe; & garment; a covering; a 
ragged quilt, etc. ; a snow flake (Don.); 
'n4 mbpacosaid, in rags. 

Dracósac,; -aise, a., in layers; 
ragged, 

Dyac-p1uad, a., clothed in red garments ; 
an epithet of Banbha. 

Dpacuigsim, -u$Sa5, v. tr. 

DpaturErm. See bpaitim. 

Opeab, -eibe, -anna, f. a bribe; a 
reward for betrayal; slacaim b., I 
take a bribe; tucc na mbpeab, bribers, 
bribe-takers. 

Dreabsé, -aise, a., bribing, gift-giving. 

Dyeabarv, -e, -eaca, f., an attempt, an 
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attack; used like 1appacc ; cabappao 
b. ré, I will attempt it (By.); tugar 
b. at an mbaile mó, I made a sudden 
descent on the town; an insulting 
attack. 

Dyesbarveamail, -mia, a., aggressive; 
insulting. 

Dneabarm, -A9, v. tr., I bribe, give a 
gift to. 

Dyeabaipe, g. id., pl. -ní, Mm., a briber. 

Dpeabdrvesc, ~015e, a., bribe-taking. 

breac, gsf. brice, a., speckled, spotted ; 
galat b., measles, snall-pox (Meath 
and Don.); bó b., a speckled cow; 
tá An Ait b. leo, they are very 
numerous, cf. A. dotted with. 

Dyeac-, bpetc-, in compounds, - half, 
moderately, pretty ; -spotted ; b. -dub, 
black-spotted ; b. -Slap, green-spotted ; 
b.-te, fairly warm; al. -bpeac, e.g. 
bot-b., dotted with huts. 

breac, g. bmc, pl. id., m., a trout; any 
fish taken with a hook; applied to 
fish in general; b. bán (or seal), a 
white trout; b. seal, salmon-trout ; 
b. vonn, a brown trout; éipc le slén 
na habann ip Seobairn b., listen to the 
river's sound and you will get fish; 
€óm polláin te b., as healthy as a fish. 

Dyéac, Mm., a wolf; used in placo-names 
as Dpéscmas, 1c. 

Dpesacad, -cta, M., act of making spotted ; 
act of variegating, decorating; act of 
carving; the picking of a mill-stone ; 
8 rip, & tear; b. vo bainc ap an 
pdmhainn, to beat out the flat part of 
the spade folding in a little of the top; 
act of covering a paper with writing; 
AS b. páipéin, writing on paper; tech. 
accumulated internal assonance; act 
of explaining, telling, describing; b. an 
Lae, the dawn (of day). 

Dneacavgail, -e, doing light picking; 
light work; light fishing (Long.). 

Dpescavdip, -Ópna, -ní, M., an engraver, 
& carver, an embroiderer; one who 
picks a mill-stone. 

Dyeacaim, -&ó, v. tr. and intr., I speckle, 
variegate, embroider, carve, bespatter ; 
I decorate as a room; b. an c-üplág 
te puil, I dye the floor with blood; 
I cover a paper with writing; I indite; 
I tell, explain, publish; byeacpao oo 
Cáil, I will proclaim your character 
(E. R.); I begin to brighten (as the 
day); I grow ripe, as corn; I pick a 
mill-stone; ni beao ım breacad péin 
leir, I will not be bothered with it, 
it is not worth the trouble. 
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Dpedscaipe, g. id., pl. -pi, m., & graver or 
carver, & graving tool, a quern-picker ; 
8, (light) angler. 

Dyeacaipescr, -a, pl. id., f., engraving, 
sculpture, embroidery,  chequering, 
carving, the picking of a mill-stone; a 
little amount; a smattering. 

Dpeac-Alainn, a., variegated. 

Dpeacdn, -Ain, pl. id., m., a griddle cake 
made with curds; cf. bpeaóécán. 

Dpeacán, -Ámn, pl. id., M., a plaid ; 
chequered stuff. 

Dpeacdnaé, -aise, a., dressed in plaid. 

Dreacannac, -aige, f., state of being 
chequered. 

Dypeac-bainne, M., milk slightly curdled. 

Dyeac-ballac, -aise, brindled, spotted. 

Dpesc-Cestac, -si5e, a., showery (as 
distinguished from raining continuously 
either as regards time or area). 

Dypesac-cnoc, Mm., a small hill. 

Dyeac-éoill, f., a straggling wood. 

Dpeacpapc. See bqticpeapca. 

DpeAc-PÁpcóo, p. a., moderately grown; 
Seppün b., a boy moderately grown. 

Dpeac-Pliuc, a. wet here and there, 
raining now and then. 

Dyeac-l4, M., & day of showers and 
sunshine (.Ros.). 

Dpeaclainn, -e, f., áit Canaróe A mbíonn 
panse Sapb ann, a shallow place 
where there is a rough sea (Inishm.) ; 
fig. & difficulty. 

Dpeac-líon, -ín, -íonca, M., a drag-net 
(Ker. ). 

Dpeac-Luipsnesc,a., having shinsspeckled 
from the fire; pmipte teipceamail b., 
a lazy speckled-shinned strong fellow. 

Dpesc-Luipsnise, g. id., f., state of having 
spotted shins; -sneac, f., id. 

Dreacman, “Aine, 4., speckled, variegated. 

Dyeac-muipcaile, f., a moderate rousing. 

Dyescés, -di5e, -4, f.» a ruddy-checked 
girl (Or.). 

Dyesc-p14bac, 4., brindled. 

Dpesc-paoipe, g. id., f., half-idle time, 
half-holiday. 

Opeac-plaince, g. id., f., middling health. 

Dyesc-pnivesc, a., spotted with nits. 

Dyesc-foiltpisim, v. nir, I glimmer, 
shine. 

Dpesc-folap, m., the morning or evening 
twilight. 

Dpeactac, -A1Se, Q., mixed, spotted. 

Dpeaccaise, g. id., f., mixture, variety. 

Dyeaccaipe. See bpeacaipe. 

bureaccán, -áin, mM., mixed food as bread 
and butter, a roll of bread and butter ; 
custard (P. O'C.); cream-cake. 
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Dyesc-tipim, 4., fairly dry; dry in| of kindness; bypéas-sS4ip, a mocking 
patches or starts. laugh, etc. 
Dpeaéccnaróe, indec., a., variegated;| Opéasac, -aise, a., lying, mendacious, 
adorned. false, deceitful, cunning;  píol b., 
DOpeaccnusim, -usad, v. tr., I variegate,| adulterated seed. 
I decorate. DtiéagAD, -5ta, m., act of deceiving, 


Dpeasaccdéip, -Óna, -dipi, M., an engraver. 

Dpeaccpar, -aróe, m. and f., incantations, 
wizardry; charms, spells; b. 'onaoice 
( Kea.). 

DpieaécpAró, -arde, f., variety, variega- 
tion, chequer-work. 

Dpeacusim, -usad, v. tr. See bpeacaim. 

Dreéao, M., a fragment, a remnant; 
buao, id. 

Dypéavse, -aiSe, a., broken. 

Dypésvae, -a15, M., act of breaking (esp. 
as a horse); 45 b. Ap an mbpomac, 
breaking the horse (Kea. E., S.); clod- 
breaking, harrowing; al. bqtaoacc. 

Dpésvaim, -A6, -acad, V. tr., I break, 
smash; break (as a horse); bpésv- 
wisim, id. 

Dreds, gsf. bpeÁSa, bnedsta, a., fine, 
lovely, handsome, beautiful, splendid ; 
good, fair (of hue), serviceable; ir b. 
liom, 1c., used like ip mat liom ; ir 
b. an pcéal agac é, your state is 
enviable; ıp b. an puo 06 pain, he is 
fortunate in that matter; 14 b., fine 
day (a common form of salutation) ; 
T40$4L b., a comfortable life; quasi. 
adverbially before the significant 
adjective as, 50 b. bos, very easy, 
‘fine and easy”; 50 b. poca, very 
quiet, etc. ; cf. a similar use of vear, 
g1c.; bean Ù., a beautiful woman; cá 
so b., it is all very fine (tron.); beds 
is pron. bhéas (rather binéas shortened) 
in the greater part of Don.; in Con. 
smt. bpeaSacca in compar. and super., 
in U. bpedsaicce and in Meath 
breatise. 

Dpéas, -éise, -6454, f., a lie, falsehood, 
deceit, deception; gs. as a. : peancap 
bréise, a lying history (O' Ra.); am- 
ceapcaC b., & base, false witness; 
pean bréise, a counterfeit man, a 
scarecrow, a rock or heap of stones 
resembling a man; b. meablac, a 
maliciouslie; san b. a óéanam, without 
telling a lie (Con.); what coaxes or 
allures, an ornament; bréasa an 
ctpsosail, the choice ornaments of the 
world (O' Ra.) ; 1» b. óutc pin, you lie, 
that is a lie; san b., truly, sincerely ; 
b. bán, a “ white lie" ( Br.). 

Onéss-, as prefix, false, pretended, etc., 
as bpéas-captannac, making a pretence 


coaxing, enticing, amusing; soothing 
(as achild); act of playing, as children ; 
cf. b. pa scApndn, a children's “ crushing 


out” play (Con.); smt. byéasnad, 
bnéasnao (U.). 
Dpéassvéip, -Óna, -pí, M., a liar, a 


wheedler; a deceiver; al. bnéasótn,. 

bDureásaicce, g. id., f., elegance, beauty ; 
al. comp. and superi. of bpeds; 
bpeÁSacca, id. (Con.). 

Dréssaim, -40, v. tr., I coax, soothe, 
decoy, delude; b. an teanb, I soothe 
the child. 

Dyéasaine, g. id., pl. -pí, m., a liar; a 
flatterer ; a coaxer. 

Dpéssaipeacc, -4, f., lying, falsehood ; 
coaxing. 

bréasán, -áin, pl. id., m., a toy, a play- 
thing; an allurement. 


Dpeasanca, indec. a., simpering; of 
English speech ( B7.). 
breás beds, m., toy, trinket; gaudy 


dress. 

Dpéas-copmatlacc, -4, f. a false simili- 
tude, or resemblance. 

Dypéss-Cpabav, -a1d, M., hypocrisy. 

bréas-cuil, f., a fly as bait. 

DOnéag-Cümtaóé, mM., a fabricator of lies 
(poet.). 

Dyedgva, a., fine. 

Onéagnao, -A10, and -zanca, M., false- 
hood; coaxing, wheedling; san Ù., 
truly. 

Dhnéasnatóeact, -4, f., coaxing; cajolery, 
giving the lie to. 

Dnéasnu$Saó, -wiste, Mm., act of contra- 
dicting, persuading, refuting; ni ooo 
b. é, not to belie you; coaxing, 
wheedling (U.); bpéasnad, id. 

bhéasnuisim, -ú 540, v. ír., I out-argue, 
persuade, contradict, refute, give the 
lie to; coax, wheedle. 

Dyrésasds, -óise, -4, f., & scarecrow. 

Dypésséip. See bypésasavdip. 

Dypéas-piocc. See bpéis-piocc. 

DOpéss-pamlacr, -4, f.,afalse resemblance. 

breástactc, -4, f., loveliness, fineness; 
beauty, excellence ; ip Léin A mb., their 
excellence is obvious. 

breáscán, -d1n, pl. id., m., & toy, a piece 
of artistic work. See bpéasdn. 

Dreáscuisim, -usavd, v. tr., I embellish, 
beautify. 
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DréaguiSim, -usad. See bhéasaim. 

DréAlacÁn, -41n, pl. id., M., a bird just 
hatched; anything small (S. C.); cf. 
breallacdn. 

Dyealaip, -e, f., a bribe (B. A.). 

Dyeall, g. bpeill or built, m., a blur, 
a stain; an eye-sore; a slur, blemish ; 
disgrace, stigma, infamy; a blunder ; 
8 tumour, an imposthume; the knob 
at the end of one arm of a flail; 
lubberly lips; any disfigurement or 
serious defect; a fool’s mistake, self. 
deception; ^ b., in a miserable con- 
dition; tá b. oft, you are in a nice 
fix now; b. vo cup ag Dune, to 
plunge a man into misfortune; pinne 
Té b. ve, he spoiled it; a foolish or 
slovenly person; tá Seán “na 5., John 
is an idiot; a rag, a clout; b. ve 
léine, a rag of a shirt (Om. song); 
cá b. omm pór, a part of my work is 
still undone (al. ieat-bpeall in this 
sense). 

Breall, g. brett or built, m., the glans 
penis. See breall above. 

Dyeallac, -aise, @., knotty; blubber- 
lipped; disgraceful, reproachful, rude, 
audacious, blundering; 'óeinir so b. 
é, you did it very defectively; al. 
binleac ; b. glosses spadosus in Med. 
Tract on Latin Declension. 

Dyeallacin, -4in, pl. id., Mm., a sort of 
oval shell-fish (Ker.); also bioplacdn 
and byetlitichin (W. Cork). 

Dpeasllaise, g. id., f., defect; blundering. 

Dpeallaine, g. 2d., pl. -ní, m., a sloven ; 
a term of depreciation; cf. rpreall- 
Aiye. 

Dpealtdn, -áin, pl. id., m., a kind of 
shell-fish; b. páirte, td.; b. burde, 
the shell-fish, black top; bpeattac, id. ; 
a foolish fellow; a vessel, a chamber- 
pot; b. saoite, a silly fool; b. rpdipc, 
a laughing stock, a simpleton; cf. 
breallacán; also darnell grass. 

OpeallaAnca, indec., a., foolish. 

Dpeatláncacc, -4, f., folly. 

Dpealtsail, -e, f., slovenly or ineffective 
working; stupid action; 
inanimate things, as weapons, etc. 

Dpealldés, -óise, -654, f. an awkward 
woman; a kind of shell-fish ; b. léana, 
& bat (the animal); íorpaó na 
bteatlósa Léana cá, the bats (or the 
fairies) will eat you! (said to one 
going out at night); bmilLeos Léin, 2d. ; 
al. bytlleos. 

Dpeallpac, -aise, a, awkward; silly; 
sm., 8 fool, etc. 
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bueallrún, -úin, pl. id., m., an awkward, 
silly clown; also bpgeallpán; bpesti- 
rcaipe, id. ( Don.). 

DpeallpüncaCc, -s, f. awkwardness ; 
silliness, foolish behaviour; cÁ b. ann, 
he is a little astray in the head; 
-TAIDeACT, id. 

Dyeallin. See bpeattdn and brealLrún. 

Dtéan, -éine, a., fetid, rotten; ill- 
odoured; fig., disgusted; corrupt; 
mean, paltry; táim b. íoc, I am 
disgusted with you (M.); b. vfom 
péin, disgusted with myself; uroin 
b., @ mean creature, 

Dpéan, -é1n, -éAnca, m. (Don. and Meath) ; 
in Meath a ““brime,” perhaps bream ; 
‘ost A puil ve Bric ir vo Bpéancaid 
Af cóin Loc’ Bréacmuise (Meath song). 

Dpéanad, -ncà, M., act of rotting, 
polluting. 

Dnéanaim, -&ú, v. tr. and intr., I putrify. 

Dyéan-andl, f., foul breath. 

Dyréan-byds, f.» a shoe made of shoddy 
material. 

Dpeanc, -einc, pl. id. and -ai, m., gills 
of a fish (Ker.). 

bruéan-cLúm, m., the down of birds. 

Dpéan-copp, -cuipp, pl. id., Mm., a putrid 
corpse. 

Duéanna, g. id., pl. -si, m., stubble dug 
up and left fallow; cf. btanag. 

Dpéantcad, -a10, M., & bream. See buan 
and bréan. 

Dréantcán, -áin, M., rubbish; b. Déagta, 
rubbishy English. 

Dpnéancap, “Air, M., offensiveness of smell, 
rottenness, fermentation, moral corrup- 
tion; b. pola, excessive animal spirits, 
sensuality; b. anátle, foulness of 
breath. 

Dnéantós, -dise, -ds54, f.» a slattern; 
bréands, id. (Mon.). 

brear, -4, M., & prince. 

brear, a., great, mighty; also shapely, 
beautiful. 

Drea, mM., noise, rairth, jollity; a., 
noisy, jovial. 

Dpeapac, -A1Se, @., noisy, loquacious ; 
active, vigorous; S, M., and f. a 
strong, vigorous person. 

Drearaipe, g. id., pl. -pí, M., a babbler, 
a flatterer, a lively person. 

Duearatheacrs, -A, f., babble, prate. 

Dyesapal, -ail, m., raddle, often used for 
marking sheep, eic.; a mark, a stain; 
slang for “blood”; cuim b. pá 
caoipib, I mark sheep with raddle ; 
cuippeso-f b. pic, I'll make you bleed. 

Dpeapalac, -aiSe, Q., of a dirty red colour, 


oné 


Dpésplac, raving; foaming ( Antr.). 

Dpeaplann, -ainne, -anna, f, a king’s 
court or palace. 

Dresr-msrdm, f., a crash, a loud report. 

Dpespnarde, a., chatty, affable; séas- 
slan ‘oaitce béilinlip Ù., & pure, 
bright-complexioned, sweet-lipped, 
affable maid (Art Mac C.). 

DpeepnaróeaCcc, -4, fi, 
babbling. 

brearc, interj., b. Cú, fie! (Don.). 


affability ; 


Dpeapca, indec. a. princely, fine, 
grand. 
DpeapcA, indec., a., jovial, merry, 
lively. 


Drearcaróeact, -A, f., playing pranks. 

brearcaine, g. id., pl. -pi, M., a trickster, 
a boaster (Aran and Meath); cf. 
brearaire. 

Dpespralac, -A156, a., boastful ( Aran and 
Meath). 

bueac, judgment, etc. See beit. 

Dpesatac, -a1se, 4. judicial, critical, 
judicious, discerning. 

DOpeacain (old pl.), g., -aine and -an (in 
F. F.), f. Great Britain; Wales; 
In F. F. Dueacain means (1) Wales; 
(2) Roman Britain or Britain excluding 
Alba; (3) the island of Great Britain ; 
an ÜOpeacam mór, Great Britain, but 
smi. vaguely Roman Britain; an Db. 
Deas, Armorica, now al. Wales; Inir 
Opescan, Britain. 

Dpeacan, -ain, Mm., a Briton. 

breacar, used like vonar, qe. ; soicé 
^n b., 1C., what the “ mischief,” etc. 
(N. Con.). 

Dpeac-puit, f.» British blood, or race 
(poet. ). 

Dpeacnac, -A15e, a., Welsh ; sm., a Welsh- 
man, a Briton; al. Opeacnac. 

Dpeatnaoó!:n, -Óópa, -í, M., & watcher, 
&n observer. 

Dpestnavdipescc, -s, f.» watching, 
observing, studying (as stars). 

Dpeastnaip (Opescnaip), -e, f., an D., the 
Welsh language. 

Dreacnusaó, -uiste, M., act of judging, 
perceiving, observing; judgment, reflec- 
tion, examination; adverse opinion, 
censure; b. 00 óéanam Ap, to examine; 
AS éileam bpeatnuigte, courting obser- 
vation. 

Dreacnuisim, -u$a, v. tr., and inir. 
(with ap), I discern, recognise, examine, 
judge; conceive, design; I look, 
appear; I behold, watch; b. ap, I 
look at; bi ré as bpeatnuzaó Beit 
céapoptac, he looked fairly stout 
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(Inishm.); as breatnusad so mai, 
looking well; t. uball te, I award an 
apple to (S. N.); I resolve; al. 
brerenisim., 

Dreic-. See bpeac-. 

Dperc-oealbaC, -aise, a. of beautiful 
form. 

Dyeiceatl. See ppeicealt. 

Dnercilte, g. id., f., a glove; al. baic- 

bueicín, qnl. See bmcín, yl. 

Dpeicine, in hr. b. buadants, a meddle- 
some person (P. C. T.). 

DpeicineotteACc, -4, f., act of closely 
watching or observing; 45 b. omm, 
observing me closely ( By.), “ spotting" 
me. 

Dreicnesc, -ni$e, a., speckled, variegated ; 
freckled; bean b. Seal, a fair freckled 
woman; feat b. pusd, a foxy freckled 
man. 

Dypeicneac, -nize, f., freckles, spottedness ; 
cá b. mion “na hasatú, she has minute 
freckles on her face; b. byéasac, id. 

bDueicneacv, -4, f., speckledness, spotted- 
ness, freckles; byeicne, id 

Dyér0, -e, m. and f., frieze; canvas; a 
cloth; a rag; a kerchief; a strip or 
length of cloth (Don.); & patch; a 
covering; b. Allair, a handkerchief ; 
b. ciapta, a cerecloth; b. ósoam, a 
towel; usd-b., red-canvas (of sail); 
a covering; fA byé101b ceo1s, covered 
with fog; biod ^ b. aice, let her go her 
own way; & wave; a strip of land; al. 
bpéroe, bnéroín (which see). 

Duréroeac, “otse, a., sailful; flaunting; 
an faippgge b., the wavy sea. 

Dpéroin, g. id., m., frieze, homespun 
(Con.), cloth; a length of cloth; a 
bed-sheet (Inishm.); a wavelet (By.); 
a layer; b. péin, a layer of hay. See 
bhéro. 

bhréro-íonan, M., & robe, a garment; 
na Pléibce pá b. Brsonfliuc, the hills 
clad in dewy mantle (H.). 

bhéro-Leacan, a., having large sails. 

Dreipne, g. id., pl. -ni, f., a hole, a ring, 
& hoop; al. Breffney ; also a finger- 
nail (O'N.); al. breire, bpéip-. 

Dpeipneac, -nise, a., perforated; a 
Brefiney man; al. byeipeac, bhéip-. 

Dyeipnescc, -4, f.» act of perforating 
(O'N.). 

Dypéis5-Bpeit, f., an unjust judgment. 

Opéi5-c1ad, f.. false hair. 

Dnéts-oealb, f., an idol. 

Dyeisvedn, -ain, M., trouble, annoyance ; 
AS Déanamh bpeiġveain “am, causing 
me trouble ( By.). 
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Drnétse, a., gs. of bhéas; false, imitated, 
untrue, counterfeit; pseudo-; bár b., 
simulated death. 

Dpéislic, f. false pregnancy; 
suggestions ( Br.). 

Dpéis-piocc, m., a disguise, a mask, a 
false appearance. 

Dréis-pcéal, m., a romance or fable. 

Dretleos, -o1se, -o54, f.» @ whortle- 
berry. 

Opell, breróilt, -eitte, f., a wry mouth, 
a protruding lip; cA b. ıp pup suit 
sit, he has a wry mouth and lips that 
threaten to weep; cf. meilt, 

Dreillice, g. id., pl. -ci, M., & coxcomb ; 
& lout. 

Dperlliceait, -ála, f., playing the fool; 
AS b. Cainnce, talking in a silly fashion. 

Dreillín. See bpittín. 

Dreiltip cpeittir, m., rubbish, gibberish. 

Dreeill-méanac, da; having lumpy 
fingers. 

breiltrce, a., slovenly; bpeitlice b., a 
slovenly lout. 

DreilLrceacar, -aip, M., slovenliness. 

Dpenipcipeaócc, -s, f.» slovenliness; 
silliness (Don. ). 

Dperm, breimnesc, breimnéip, qnl. 
broom, bhoimneac, ec. 

Dréine, g. id., f., stench; rottenness; 
-eact, f., id. 

Dréin-practac, a., foul-toothed. 

Dpeip, -e, f., increase, profit, interest ; 
an addition; b. ip blia otn, more than 
a year; b. món if reaccmaimn, a good 
deal more than a week; 45 'oul 1 mb., 
increasing (in pregnancy), growing; 
reactmain it b., more than a week; 
smt.=too much, a great deal; cA b. 
Aso aise, he has a great deal of 
money; púnt ran mb., a pound over 
and above; majority, odds; ní mép 
Tan mb. aise opm, he has not much 
odds over me ; improvement in circum- 
stances; overplus, what is left; b. 
reabapa Cusoc ! more luck to you! 
ve b. ap, beyond, better than; b. na 
0156, b. 'oise, more drink. 

Drei, -e, pl. id., f., loss, damage, smash 
up, shipwreck (Con. ; al. Donl., etc.) ; 
bp, id. (Don.). 

breir-óíot, m., exorbitant interest, usury. 

bDreiream, -pith, M., & crash. 

Dpeipeathail, -mls, a., increasing, 
prospering ; numerous, prolific. 

Dyeit, -e, g. also beinte and bearta, f., 
act of bearing, carrying, choosing, 
taking, bringing, bringing forth, being 
born, laying (eggs); birth, descent; 
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b. clainne, child bearing; getting, 
producing, coming, giving, sending, 
fighting, winning, carrying off, counting; 
with an: cÁ b. agat An pópao, you 
need not be in a hurry to marry; cA 
b. agat aip, (absolutely) you need not 
go so soon; cf. beipprd ré ain, he need 
not hurry (Don.); as b. puar teir, 
overtaking him; as b. puar ap bet, 
being almost, ec.; a5 b. Duró- 
eacaip, returning thanks; nf paid b. 
454m sip, I had not time to do it, I 
had it not in my power to do it; 
al. he had me outstripped; nit aon 
bret agam ap Oul ann, I cannot 
possibly go there; ná naib Ap b. 061b 
san, that they could not avoid (F. F.) ; 
san af b. vo neat fob, it was not 
permitted to any of them, etc. (ib.); 
cá b. leisir an th’ anam, my soul can 
be healed ; as b. báinn an, overcoming 
(N. Con.) ; san b. an a anáil aise, he 
not being able to draw his breath; cá 
na CeAfCA 45 b., the hens are laying ; 
AS b. Curse péin, on his guard. See 
beinim. 

Dyert, -e, pl. bheata, bretití, f., judgment, 
decision, sentence; doom, fate; a b. 
péin, his own estimate or judgment; 
b. a béil péin, dd. ; b. aitpise, penance 
enjoined in Confession; bár na breite, 
condemnation of judgment; b. na 
ripinne, just decision; b. peaéca, legal 
decision ; a wager, a stake; injunction 
or forfeit imposed on a loser; cuum 
an b. aip, I win the wager from; cuin 
oo b., name your forfeit; cuipim ve 
b. ont, I enjoin this as penance, forfeit 
or judgment on you; al. bpeat and 
breite. 

Dpeiteam, -Ceaman and -tith, pl. -teath- 
Ain, M., & judge, a brehon; an arbiter ; 
a judge of assize; a lawgiver; bpeit- 
eamain tuaite, the judges or lawgivers 
of the Irish legal system. 

Dneiteatnbs, indec. a., judicial, judge- 
like; al. -Ceamanca. 

Dreiteamnnad, -a15, pl. id., Mm., a judge; 
as a., judicious, judicial, critical. 

Dreiceamnacar, -sip, M., & judgment, a 
sentence; b. aitpise, the penance 
enjoined in Confession. 

Dreiceamnaccr, -4, f., judicial decision. 

Dreiceamnar; -s17, M., a decision, a 
judgment; the office of a brehon; 
oul cap 0. á., to transgress A.’s fiat; 
a legal or administrative system; an 
b. cuaite, the native Irish legal system 
(F. F.); al. bpeiteamncar. 


bre ( 


Dyeit-l4, -lae, m., a birthday. 

breo, g. id., m., fire, flame, phosphorus ; 
fire that proceeds from putrid matter, 
as fish, etc. ; & pyre; yg. al., bq145. 

Dpeo-ctoc, -ċloiċe, f., flint. 

Dreoóa, a., fiery, flaming, blazing. 

Dyeodsd, -otóce, M., act of sickening, 
enfeebling, crushing; al. bpeoo. 

Dpeovaim, vl. breoù and breodad, p. a. 
breoite, v. tr., and intr., I enfeeble, 
oppress, sicken; I decline, wither ; 
bpeoróciSim, bpeoousim, td. 

Dreod-pno1sim, -Tnoise, v. tr., I torture. 

breo'ótancac, -sise, f., state of being 
sick; cá rá ag bpeodtapcals Léi, she 
is ailing ( By.). 

Dpeordcte, breoite, p. a., ailing, sick, 
oppressed, in anguish (M., elsewhere 
cinn, which means sore in M.); vuine 
b., a patient; in Don., ouine breordce 
=one who is in feeble health, or dying 
a slow death; buailesó b. é, he 
sickened; oA mbeinn cinn nó b., if I 
were sore or sick; bó 6., a sick cow. 

bureoróceacán, m., one habitually sick. 

DpeoróceA6c, -A, f., sickness (chiefly in 
M.), anguish, anxiety; an b. mór, the 
falling sickness; ċuippeá b. ap an cé 
ná pul Aon b. ain, you would make 
one in good health sick. 

Drieoróceamatit, -mlLa, a., sickly. 

Dpeo-ntinnead, -nise, a., of fiery dis. 
position; -nneamail, id. 

Dyeo-faiSeso, f., arrow of fire, kenning 
for D510. 

brí, g. breads, ds. bis, m., a hill, a brae, 
common in place-names, e.g., bD. 
Cualann, Bray, Co. Wicklow ; al. byse ; 
dim. bpí&n. 

Oman, bavar. See bpéso, qul. 

Dywavaipe, g. id., pl. -pi, M., & coaxer. 

Dyisavaipnesce, -4, f., act of coaxing. 

Duanan, -aip, M., doublet of bpiatap 
which see. 

Dyranaéd, -aiSe, a., variegated. 

Dyanna, pl., pieces, bits. 

Dyratap, g. bpéitpe and búacai pl. 
batna and bydéitpe, gpl. bmacan and 
bnditpe, m. and f., a word, statement, 
saying, word of honour, judgment, 
sentence; dom b., on my word, really ! 
pa’m bpéitip, by my word; f4’m 
Byertip nab, by my word as a cham- 
pion; a precept, a text: ni beatuis- 
eann na bpiatpa nA bpáitpe, friars will 
not live on texts; a verb; b. móroe, 
a solemn asseveration or promise; a 
noun, an adjective; b. íomóuiste, 
adjective in -rhap, as gpantmap, sunny, 
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b. iomapbáða, comparative a., with 
-De as ní móroe so, 1c. ; b. 'oírbeasaro, 
diminutive in -An, as leabpán, a 
booklet; m. in meaning *'' verb ”. 

bmacanóa, indec. a., verbal, wordy. 

bmacnac, -aiġe, 4; wordy, verbose, 
talkative; smooth-spoken; mulir-b., 
aweet-spoken. 

Dprstpacap, -aip, M., verbosity, talkative- 
ness. 

Dríb, -e, f., See bpeab. 

Dpibéip, -6apa, “éin, M., & brewer; An 
D., the Brewer, Cromwell; beaca 
an Üpíbéapa, the Cromwellian settlers 
( Br.). 

buíbéineact, -4, f., brewing. 

Dyce, f., state of being speckled or 
freckled. 

bríce, g. id., pl. -cí, m., a brick, a brick- 
shaped loaf; b. apdin, a brick-shaped 
loaf of bread; b. meala, a honey- 
comb; cupim mo b. díom ’na taob, 
I do my duty towards him ( M.). 

buicrearca, g. id., pl. -ai, M., a breakfast ; 
al. byeacpart, bmicpearca (A.). 

Dyicin, m., a freckle; al. a troutlet, a 
small fish. 

bDuicíneac, -nige, a., freckled. 

Duicíneac, -niSe, f., measles (Don.); b. 
bnéasac, freckles (ib.); ^ bpeicíneaéc 
id 


Duic-liac, a., grizzly-haired; grey spotted, 
as birds ; as subs., a grizzly-haired 
man. 

bmcne, g. id., pl. -ni, f., coll. freckles ; 
beni spéine, freckles (Om. and Don.). 

Dríoeac, -ot5e, -oeaca, f., & bride, a 
maiden. 

Dy0e0s, “0156, -054, f., & small basket, 
a basket for straining potatoes, etc. ; 
angler’s fishing net (also bimoeos); 
b. 1a0c4, & closed wicker basket, as 
used by anglers. 

bríoeos, -o1se, -os4, f., & nymph, a 
damsel, a virgin; a bride (Mon.) ; dim. 
of bríoeac, a bride. 

Duí'oeos, -oige, -054, f., an image of St. 
Bridget used for domestic ceremonies 
on the eve of her festival. 

Dpiveossaé, -ais, pl. ida M., a bride- 
groom. 

bys, g. bhíos and byise, pl. bpiosa, gpl. 
brios, f., power, strength, vigour, force, 
virtue, efficacy; substance, essence; 
meaning; b. Atnmide, animal force; 
ve b. 50, because; ap b. a móroe, by 
the virtue of his oath; “oan b., by 
the virtue of (an oath); vA 9. fin, 
wherefore; ni deinim-re acc b. beag 
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veo Öpmatpaib, I have but little 
regard for what you say (Os. Tale); 
ni 7416 Aon Db. 06 ann, it was in vain 
for him; vo-se1bim b. Cum buaróce 
ic €ainnc, I find enough in your speech 
to justify a decision in your favour 
(C. M.); 1p beag (puapad, 4c.) an Ù. 
bui é, ib will not help you much; 
ni haon b, uic, 1c., it will avail you 
nothing, efc.; b. usoaipn, original or 
primary meaning (N. Con.); as oul 
1 n-íple 5., diminishing in size (M.O’M.); 
bainim b. ap, I interpret, understand ; 
CaYoé an b. an paosal ro, what does 
this world signify ? *'oo-Zním b. de, I 
nan account of; pá Ù., in virtue 
of. 

D510, -50e, f., Brigid, generally trans- 
lated Bridget. (In M. Opígoe is smt. 
used as mom.). 

Oj1510, -Svoe, f., a maiden, a fair lady ; 
an b. dorbill, Aoibhill the fair lady 
(O’ Ra.). 

Dpis-miocaip, a., of gentle speech. 

Dypitetre, pl., braces. 

Dytllcescér, -4, f., bungling (O’N.). 

buille, the clitoris; an awkward person. 

Dyille brestlle, m., nonsensical gossip ; 
cá ré “na b. b. eatontas, it is a topic 
of vulgar gossip amongst them. 

builLéir, -e, f., tittle tattle; idle gossip. 

Dy lléipesé, -riSe, a., given to gossiping. 

bmilteos. See breallés. 

Dypillin, g. id., pl. -í, m., the clitoris, 
membrum femineum; the “ psalter- 
ium," one of the stomachs of a 
ruminant (Con., F. an L.); al. bypertvin. 

Duillín, g. id., pl. -í, Mm, a driveller, a 
** blether " (Tyrone). 

Dyillinesc, -nige, a., 
(Mon.). 

Opfocaip, M., bricklayer or brickmaker (?) 
(U. poet.). 

Dnioċt, g. bheacca and bpmoċta, pl. id., 
m., an incantation or spell; a legend 
cut on the blade of a weapon; a poem 
or song set to music; an amulet; 
so mb., by magic; b. maps, a sea- 
charm; b. puan, a sleep-charm; b. 
neime, a polsonousch rm; bpoċta pide, 
fairy spells, al. sorcery; brightness, 
clearness; eight syllables. 

bmoċta, indec. a., clear, bright; so 
blarca b. bríosmarn (of historical ex- 
position) (T. E.) 

Dqroéc-fAobta6, a., of magic edge. 

Dqroécós, -óise, -d54, f.» a witch. 

Drproéc-pÁróceaóc, -ciSe, a., of charming 
speech. 
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Driovap, -Atp, M., sour, curdled milk. 

Dmovspnac, -naiSe, a., curdled, broken, 
as sour milk; ir b. acá an bainne 
45416, how broken your milk is; sf. 
curdled or sour milk; aliquid curdled 
or semi-fermented. 

DníoSAC, -a1Se, a., efficacious, substantial, 
capable; vigorous, active, 

Dmossav0dn, -din, pl. id., M., & short 
prickly stump as of a plant; a bit of 
wood or straw lighted as a plaything 
(N. Y.); al. bíonsaoán. 

Dríosaoánac, -A1Se, a., prickly; thorny, 
as a problem. 

Dytosaine, g. id., pl. -pí, Mm., an active 
undersized man; a meddler ( N. Y.); 
cf. pyiocaine. f 


DOpiosampescr, 
stance. 

Dyosaipesct, -4, f., meddling, provoking ; 
AS b. Leir an pciram, meddling with 
the knife; as b. an an nsaúarn, pro- 
voking the dog. 

Dpiog-aircpiusad, -15te, M., 
stantiation. 

DníoS-Loé, m., & strong lake. 

Dpiosmaipesct, -A, f., efficacy. 

Dyfosmarp, -aipe, a., powerful, vigorous, 
energetic, effective ; substantial ; often 
as an epithet of language; cainnt Ù., 
vigorous, effective speech; fear b., 
an energetic man. 

Dmogún, -áin, pl. id., M., a skewer; an 
instrument for hanging dead beeves, 
etc., in the slaughter-house; bip agur 
bríosúin, pins and skewers. 

Dolla, g. id., M., a lump; b. tme, a 
lump of butter; a silly person; pean- 
6. amaoáin, an old lump of a fool; 
al. bpealta. 

buíoltacaó, M., act of gazing, peeping ; 
AS b. pé n-a láim, looking with the 
hand sheltering the eyes. 

Oprottán, bríolLós. See bypeatltdn, 
bresllos. i 

Dmoltreaipe, g. tda M., 
contempt for a person, etc. 

Dttongtán, -áin, pl. id., m., a beam, a 
shaft, branch; b. na cpoiċe, one arm 
of the crane over the fire; b. an 
tluss, one side of the tongs (Con.); 
cf. beanglán. 


-A, efficacy, sub- 


transub- 


a term of 


buonsLóro; -e, -i, f, a dream, a 
vision. 

DruíonslLóroeac,  -o'Se, a, dreamy, 
visionary. 


Dríonstlóroceac, ~015e, f., act of dreaming, 
seeing visions; 45 bponsldérors, 
dreaming. 
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bDríonsLóroim, -oeaó, v. tr., I dream; Ij Opipce, g. id., f., crispness, brittleness, 


see & Vision. 


tenderness, quickness ; brupceact, f., id. 


Donn, -inn, pl. -a, M., & fiction, a | Dwpead, -rce, pl. -preacs, M., act of 


dream. 

Dytonnsé, -aiSe, a., deceitful ; 
deceiver. 

Dmtore, -ipce, a., crisp, brittle, fragile, 
tender; ır b. an bó le cpúù f, she is 
a cow easily milked; calam b., friable 
soil; quick, clever; lavish. 

Optorcs, g. id., pl. -í, Mm., & biscuit. 

Dpiorcad, -41d, M., the fundament. 

Dyorcead, -catte, M., act of making 
crisp, drying. 

Dyiorcdn, -áin, pl. id., m., & succulent 
root used for food; a biscuit. See 
briorcelan. 

bDríorcannac, -415e, a., crackling, mutter- 
ing, stammering, crashing. 

Dyrorcapnac, -aiSe, f., what is broken 
up; b. putp, broken straw; al., act 
of cracking, crackling, breaking wind. 

Dpropc-bpuap, M., fragments; "na Ù., 
in small fragments; al. bmworc- 
bpuacap ; bpropc-Dpüpcap, and bwore- 
bruan, id. 

Dpiorce-cainne, f., chattering, gossip. 

Dmore-Stépac, -aise, a., loquacious, 
prating. 

buíorc-sLónaróe, m., a prattler. 

Dpropclac, -a15, M., anything very brittle. 

Oprorpclán, -áin (bpropcán), M., silver 
weed, goose-grass, skirret, wild tansey ; 
stunted brittle grass or hay; al. 
btiropcán, bripcedn. 

Dtiorcóro, -e, f., & biscuit. 

Dmorcusim, -usad (bqropcatm, -49), 
v. tr., and intr., I start, bound, spring ; 
I soften, make brittle. 

Dorta, g. id., pl. -ai, M., & puff of wind ; 
a choppy wave ( Ros.). 

Docc, -atse, a., lisping, stammering ; 
chirping. 

bDuiíocáin, -e, f. Brittany. 

Opiocaipe, g. id., pl. -pi, M., a lisper, a 
stammerer; bytiocacdn, id 

Dpiocaipestc, -4, f., lisping, stuttering, 
stammering, chattering. 

Dmocairp, -e, f., gossip; envious chatter- 
ing. 

Doral, -ail, pl. id, M, & stammer, 
stutter, impediment (in speech) (Der.) ; 
al. bpitil; búuúcil camnce, a lisp 
(Arm., Aran). 

bríocár, -Aip, m., Brittas, a place-name ; 
a bretasche or bretesche, a bartizan. 

Dy10c-baLb, a., stammering, stuttering. 

bríocós, -óise, -654, f. & female lisper 
or stutterer; a British woman, 
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breaking, a breach, a fracture, a wound- 
ing, @ fraction, a change; the point 
at which butter begins to form in 
churning; b. cporóe, a breaking of 
the heart; b. agur beánnaó opc, may 
you undergo wounding and fracture ; 
b. ir bhúsaú ap oo énámaib, be your 
bones broken and bruised; b. cata, 
victory; s4in bqipce caca, a shout of 
triumph; b. amac, & suspension from 
office, a breaking out of sores, rash, 
etc., on the skin, al. second flail- 
threshing of corn, the sheaves being 
broken up; b. amaóé plaosvdin, sores 
at the extremities of the mouth from 
a cold; a broken wave; in pl., surf, 
broken waves; tAdini5 an báo so 
Tábáilce Tyhio na bpiprescaid, the boat 
came safely through the surf ( Ros.) ; 
cupim an b. an, I defeat (F. F.); b. 
Ap on fpiot, violation of the peace- 
compact; píon an b., wine newly 
tapped; changing of large money into 
small; bankruptcy, etc.; training, 
breaking in, as of a horse, efc.; a 
break in the fine weather, rain, b. na 
hammrpipe, id.; b. pópca, violation of 
the marriage bond; b. 00 $abáil, to 
take to flight as & host, to break up ; 
a defeat; a fight; b. na Ddinne, the 
defeat or battle of the Boyne. 

Drim, -reaó, v. tr. and intr., I break, 
suspend, depose, dismember, bankrupt ; 
I wound; I win (a battle); vo bur 
n. tpi cata sp T., N. won three battles 
over the F. ; Duine vo bytread (amac), 
to depose a person, deprive him of his 
position; I train, break in, as a colt ; 
I tap, as a cask of liquid; an pion ap 
bpripea, the wine tapped; b. ve, I 
defeat; b. ap, id. ; 00 bpires ap Ó. 
ile b., B defeated A in the battle; 
vo bripesd ve $., G. was defeated ; 
b. pá tin, I burst over land, as a spring ; 
b. rá reise, I burst into mocking 
laughter; I change as large money ; 
b. púnt, I change & pound; b. an 
c-4t ap, I carry the ford against (in 
battle); bmrpeso vo ceann, I will 
break your head; bqup viob, cut them 
(the cards) (Con.). 

burleac, -lige, f., the dead branches of 
trees; anything crumbling; a breach, 
defeat, rout; D. món Muse muin- 
teitnne, the title of an ancient tale ; 
al. bpeaptac. 
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brírce, g. id., pl. -ci, m., breeches, a 
medieval implement of torture; a 
breeching in harness (al. bhírcéin in 
this sense); b. sLúnac and b. sLún, 
knee-breeches; b. pava, trousers; b. 
sears and b. gaio, also b. chomÁin 
and b. colpac, knee-breeches (bpípcí 
in U.); Mupeann 1 mb., Muireann in 
breeches, acting the man. 

Dyce, p. a., broken, routed, bankrupt, 
deposed; marve b., collog. a tongs 
(Don.); bainne b., broken or curdled 
milk; 14 b., a broken work-day; al. 
a day of broken weather; burcite 


(poet.). 
burceac, a., broken, as the weather 
Don. ). 


DtipceACC, -A, f., state of being broken ; 
b. na h-aimripe, the unsettled state of 
the weather. 

Dwtleosaé, -A1Se, a., vile; cf. alupapds 
Bravsc b. (P. C. T.) and breasllés. 
Dmúnclac, -atse, -Ca, f., a fragment; 
dein pí bmúnclaca ven  Copcán, 
she broke the pot in fragments 

(N. Y.) 

bhró, g. bhrón, d. bróin, pl. bhóince, f., a 
quern, & handmill; b. Sao, @ small 
quern; a solid mass; bi ré 'na bróin 
c1ap-O116, it was a black solid mass ; 
Sluaipesvayi1 n-aon bróin amáin, they 
marched in a single solid mass; a stone 
for shaping a wheel-rim; smt. gs. 
bydine (Don.). 

bró. See bú. 

Dró, & great wave; storm; buór (Don., 
““there's a brór ‘out ". See brut. 
Drob, g. brwib, pl. -banna, bnuib, -bna, 
and -bnaóca, M., & rush, a salt-marsh 
club-rush, a blade of grass, etc.; a 
rush dipped in tallow used as a candle, 
a number of these plaited together 
form a cmwillreán (Con.); a trife (with 
neg.); @ handful of hay or straw at 
full length (M.); ni pid b. é, ní pra b. 
cuise é, it is not worth a straw; 

bruib, upland rushes (Inishm.). 

Dyobsait, -e, f., gathering wisps, etc., as 
birds when nesting. 

Sros g. bputc, pl. id., m., a badger ; 

. filth, refuse ; brocnAto, f, she- 
nion 

buoc, “puice, Q., grey, speckled. 

Dpocaé, -A1Se, a., dirty, filthy, spotted ; 
grey; bAinin b., grey flannel ( Don.) ; 
** pock-marked 2 (Mon.); black-faced ; 
smt. bopcaó ; cf. bpoicin. 

Driocaó, -41 Se, a., clumsy, sodden. 

Durocac, -a15, M., & black-faced sheep. 


196 ) 


DRO 


burocacán, -áin, pl. id., m., & slovenly 
person. 

Dnócaetf, -éna, “ní, M., 8 broker. 

Drocaipe, g. id., pl. -pí, M., a badger- 
hunter, a terrier; a stout, burly little 
man, 

Dnocair, -e, -i, f., a badger warren; a 
den, a haunt of robbers, efc., a dirty 
place, thing, or person; a pocap 
boét, you poor untidy one (to a child). 

Drocamar, -air, M., rubbish, dirt. 

Dnoécán. See bpacdn. 

Dpoc-f140ac, -415, M., badger-hunting. 

Dyoclac, -ais, pl. -aise, M., a badger 
warren; al. a heap of stones ( Antr.) ; 
broctaip (al. -Lap), bpocac (Boyce), 
proclaip, id. 

Dpoc-list, a., grey as a badger. 

Dpocnuistescc, -4, f., filth. 

byocés, -éise, -654, f., an uncleanly 
person. 

Dpoc-polsar, -atr, M., twilight. See 
breac-polar. 

Dpocuiste, p. a., spotted, dirty. 

Don, g. btuto, pl. -a, -anna, M., a goad, 
@ spur, a prickle, a sting; teis (al. 
Luis) b. ap an eacpaid, spur the horses ; 
a rod; a trifle, 

Dnóù, bhó ac. See bpós, 1c. 

Dnóv, g. bróro, M., delight, joy; pride, 
arrogance; tá b. omm, I am glad ; 
the delight one takes in the uprise of 
friends, in fine clothes, etc.; b. af, 
delight or pride in; b. paoi, id. ; bho o 
(Cm.). 

Onóvoac, -aise, 4., proud, glad, pleased ; 
sM., & pet. 

bro'oaó, -o£4, M., act of urging, goading. 

Dpovaim, -A9, v. tr., I goad; al. bpuroim, 
bporoisim, and bpurotr$im. 

DOpdoamail, -thls, a, proud, 
arrogant; glad, pleased. 

Ondoamlaéc, -4, f. pride, arrogance ; 
state of being pleased. 

Dnovapnaé, -aise, f., a stinging sensation, 
a stitch. See bpuroeapnac. 

Onóo-6up, -uip, M., embroidery. 

Deóo-ómnac, a., amber-bright, of the 
hair. 

Dyds, -óise, -654, f., a shoe, a '' brogue,” 
a sandal; a boot; footwear; b. áno, 
a boot, a high boot used in fishing; 
man A Luiseann an b. ain, where the 
shoe pinches him; brósa nusads, new 
shoes, or boots;  peanabpós^ oo 
óéanam e puo, to keep referring to 
something incessantly. 

Dros, -muis, pl. id. and -«, m., a house, 
a mansion, a castle, a town; cf. opus. 


saucy, 
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bnós, mM., dirt. 

brósac, -A15e, a., shod, having shoes, 
like a shoe; sm. a vagabond ( Meath). 

brósac,; -atse, a., sordid, dirty; al. 
bpóoA6, bpdc. 

Dposad, mM., Increase, advancement; ní'l 
breip ná b. Ag ceacc aip, he or it is 
not increasing or progressing. 

Dposaim, -A9, v. inir., I advance; I 
increase; I press; vo bposad opa, 
to impress upon you (Br.). l 

Dnoġain, f., addition, increase, excess. 
See bposavd. 

Dnosaip, -e, -eanna, f., a cow's after- 
birth ; the belly or stomach in beasts ; 
any dirty, soft thing ; & soiled or torn 
garment; & lazy, or untidy person. 

bnrosán, -áin, pl. id., m., increase, addi- 
tion; & cow's after-birth. See bposatr. 

Drosanta, indec. a., active, lively, brisk, 
sturdy. 

Drosóa, indec. a., great, excessive; if 
b. bner, that is ever increasing ( Br.). 

Dhrnosman, “Aine, a, excessive, mighty. 

Dnosó:ro, -e, f., bragget, beer. 

Dnógs-rco:t, f., a guild of shoemakers. 

bnoisc, f., toleration, endurance, putting 
up with anything ; bior as b. leir nó- 
tava, I tolerated it too long; ní 
beinn as b. Leip 'oáma mé cú, I would 
not endure him if I were you; táim 
45 b. le n-a Oóéanam, I am striving 
hard to do it (McK.); 17 pana mé 45 
b. Leip an fean-cipns ro, ACC ni beao 
AS b. níor ria leir, I have endured 
this old spinning-wheel a long time, but 
I will stand it no longer (N. Y.); 
(McK. writes a dpuic, N. Y. as bnuic); 
cf.  bpotcim, bac, bpacaim = and 
AnAbq0tc. 

Dpoicealac, -a15, M., & stout person or 
beast; b. teinb, b. Lacan, 1C. 

Dpoicim, vl. broic, I meddle with (te, 
ne) (Br.). 

Dnoicin, g. id., M., & sort of grey homespun 
tweed (Mago). 

Dpoicnip, “T6; fis 
warren. ! 

Onorio, g. broroe, pl. id., f., captivity, 
bondage, slavery; need, press, diffi- 
culty; hurry; pecuniary embarrass- 
ment, b. angin, id. ; violpam bó na 
bpuive, we will sell a cow, of whose 
price there will be need; anxiety; 
eagerness; cd ré ap a b., he is in a 
state of expectancy (Don.); misery ; 
in pl. (smt. bpyoroí), difficulties, wants. 

Dhróroeac, See bhóoac. , 

Dporvesd, M., & nudge; a bite, as in 


“pesca, a badger 


( 127 ) 


DRO 
fishing (Don.).; al. bpuroead; priocad, 
id. (M.). 


Dporveamatl, -thls, a., in a difficulty or 
hurry; busy; energetic. 

Dporvigim, -tusad, v. tr., I goad, ply the 
goad on, stir, stimulate. 

Drótroinéin, g. id., and -éapa, pl. -éipi, 
m., an embroiderer. 

DOpdroinéipeacc, -4, pl. id., embroidery. 

Dreóis-óear, a., of nicely shaped boot. 

Dporseall, -ġitte, f, & cormorant ; 
Tess), 4 

Dpdisin, g. id., pl. -i, m., a little shoe, 
a Shoe; the foot-rest of a spade (Con.). 

Dmotleos, -otse, -o54, f., whortleberry. 

Droim, g. brams, pl. bpyamanna, M., 
breaking wind; b. rpéaróise, a noise 
made with the lips; al. bpaim, bpyaróm, 
breim (g. bneama). 

Droim-rpéan, M., triticum repens or scutch 
grass; brome or broom-grass (pésp 
Saoil, U.); b. peasalamatl, rye-like 
broom grass (wisp); b. bos, soft broom 
grass; b. rneis, upright broom grass; 
b. siobac, hairy broom grass; b. 
ATmpro, sterile broom grass; ‘b. maċ- 
Ae, field broom grass; b. fprodbs0, 
slender wood broom grass; b. fc1st- 
Anac, winged broom grass; b. sitead, 
gigantic broom grass. 

Droimneac, g. -nige, f., act of breaking 
wind. 

Dpoimnéip, -e, f, & fit of fury; low 
pride; bean bpoimnérze, a bellicose 
female. 

Droimnivde, a., disposed or causing to 
break wind, filthy. 

Dnoimniġim, -neac, and -1u$S45, v. intr., 
I break wind. 

Droinn, -e, f., the breast, the womb. 
See bya. 

Dnoinn-ċiap, 4., black-breasted. 

Dpoinn-vesrs, a., red-breasted ; em. the 
robin (Antr. and Innishowen). 

Dpoinn-painpins, @., broad-loined; 
capacious (as & ship). 

Dq0tnn-líonca, p. a., having one's belly 
filled. 

Opornnpeaó, -15, pl. id., M., & burly, 
low-sized person; buoinnreacán, id. 
Opotrnnpeatt, -ála, f. “benching,” 

“ banking,” as turf, etc. 

Droinnreoip, -op4, -o1pi, M., & banksman 
(in turf cutting). 

Drnotnn-ceapcta, p. a., belly-ripped. 

Opdinceoip, -opa, M., & Quern-worker, 

Dróinceornacv, -A, f., grinding, as with a 
quern. 

Onóir, -e, f» & mixture; a drink; a 
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mess; a bottle of whiskey formerly 
given to the first horseman home to a 
wedding-feast (Don.); cf. Scotch brose, 
and Athole brose, a mixture of whiskey 
and honey. 

Dyrdipce, g. id., pl. -tí and -aca, M., a 
brooch; thread coiled on & spindle. 
broic, -e, -eaca, f., a small variety of 

plaice (T'ory). 

Dypoitis, -CiSe, -Ste, M., a slaughtering- 
house, shambles. 

Dpollac, -A1$, pl. id. and -a1Se, m., the 
breast, the bosom; a breast-work; 
the twigs that fasten the panniers on 
a beast of burthen; an b. corpais, the 
front twigs; an b. eno, the hind 
twigs; b. na Samna, the beginning of 
November; bdépo na Samna, id.; 1 
mb. an Á£a, at the mouth of the ford ; 
Copmac an Duollais Sil, fair-breasted, 
fair-complexioned Cormac; b. cats, 
the front of the battle; leac-b. cata, 


the flank; b. mo léine, my shirt 
breast, fig. my breast; an exordium, 
& preface. (In M. sp. l often 
boplac). 


Dpollac-sav, -aro, pl. id., Mm., the tying 
withe in a hames (pron. bpollaSao). 
Drollac-seal (pron. bpolla-Seal, M.), 

a., white-breasted. 

Dpollardescc, -s, f. act of collaring, 
taking hold of ; as b. Le céile, collaring 
one another. 

Dyrolla-pcoc (byollaóé-pcoc), -pcutc, mM., 
genuine race or stock. 

Dpolluisim, -Aróeacc, v. tr., I collar. 

Dromaé, -a1$, pl. id., M., a colt; a rude 
person, & boor; dim. bpomatcin, m., 
bnomaircín (Don.); bnomacdn (Mayo), 
b. bliadna, a castrated colt; bparmín 
(from bpamaċ), -mós, id. 

Dromaipe, g. id., pl. -pí, M., & stout or 
bumptious person; cf. bpamaipe ; 
brom-upps, id. 

Dnomán, -áin, pl. id., M., & boor. 

brománac, -aiġe, a., unpolished, rude. 

Dhomántca, indec. a., noisy, rude; al. 
-AnCA. 

Drnom-uppadarp, boldness, 
tinence. 

Drom-uppadapad, a., bold, impertinent. 

brón, g. brdin, pl. bhónca, M., grief, 
sorrow; mo b., my grief! b. vo beit 
Aft. . to grieve; ag oéanam bpóin, 
lamenting; pá ð., in grief; b. baire, 
lit. palm-grief, planctus. 

Dpénasé, -atSe, G., sorrowful, grieved ; 
sad, miserable. 

Ondnaise, g. id., f., sadness; an pcéat 1 


m., imper- 
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scómnatóe ir ni beag 4 brónatise, the 
usual story, which is sad enough. 

Dnónaim, -A9, v. intr., I sorrow. 

Dnónatrm, -ad, v. tr., I grind in a quern 
(U.). 

brónc, g. id., m., & child at the breast 
(S. C. M.) (for bunóc). 

Dnón-ċ4o1, f., bitter weeping. 

Dronn, in phr. b. cípe, a land-swell, 
indicating a coming storm (Don.). 

Dponn,-oinn, m., mud, or moisture, as 
from dew, etc., gathered on one’s dress ; 
al. pronn. 

bronnac, mM., the fine husks taken off 
oats when ground, 

Dronnad, -nta, M., act of bestowing; a 
gift; pponnao in Don. 

Dtonnao, -atoe, f., & gudgeon (Ker.); 
al. ventriculus. 

Oponnaim, -A9, V. tr., I give, bestow, 
grant (with an or vo); al. pponnatim. 


Dponnáp, m., droppings, excrement ; 
cf. bnonn. 

Dponn-láp, -láin, M., exact centre, 
middle. 


Dronnmaf, -atne, a, generous. 

Dronn-ép, -óin, M., refined gold. 

Dponnta, p.a., given, bestowed, presented; 
pronnca in Don. 

Dnonntag, -atSe, a., generous, bestowing ; 
al. ppnonntcac. 

Dponncacap, -Aip, M., & free gift. 

Dponncacc, -4, f., generosity. 

Dponncanap, -Atp, -Atpí, M., a gift; al. 
bronntar. 

Dponncéip, -óná, -Óiní, M., & giver, a 
bestower. 

Dnonnustead, poet. for bnonncac. 

Dpdn-cuinpe, g. id., f., deep sorrow. 

Dnopanca, indec. a., quick, active; tidy. 

brorcáil, -ála, f., fury, rage; 45 b. 
€áCa, about to attack them (W. Ker.). 

Drnopcán, -áin, M., & heap of fragments ; 
a little crowd, a rabble; b. maic 
Aiso, a good sum; al. bpmopcán 
(Mayo). 

Dropcap, -sip, M., fragments, crumbs; 
& remnant; rubbish, trash; broken 
bogstuff, efc.; tá ré `na b. 454T, you 
have smashed it in bits; a rout; a 
remnant of an army; b. biobvad, a 
hostile rabble; b.-fluas, an army in 
rout, camp-followers; al. bpurcap, 
brarcar (M.); bmorcan (Mayo) . 

Otorcannaó, -naigse, f., rubbish, debris; 
canaile; am. a rough (Om.); cf. 
bmopcapnse. 

Duorna, g. id., and -a1ó, pl. -í, M., & 
faggot, an armful of wood; broken 
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wood for firing; b. piacal, a good 
row or set of teeth (McK.); b. pusò, 
a kind of verse. 

Dnopnaé, -aise, -aca, f., a faggot, a chip 
of wood. See bporna. 

Dpnornuigsim, bpopnusad, al. bnorluisim, 
jc. See bnorcuisim, bnofcusoú. 

Dnopcaim. See buorcuisim, 

Drorcusaú, -wiste, M., act of stimu- 
lating, inciting, arousing; hurrying. 

Dporculsim, -usad, v. tr., I incite, arouse, 
stimulate, accelerate; inir., I hurry, 
make haste; brorcws opc, make 
haste;  bpopcuis, w.; I hasten: 
bporcuiġ Cusainn é, a Oia, O God 
hasten it to us. 

Drorcusce, p. a quick in action; 
eager, energetic ; urged, hastened. 

bDrorcuisteac, -tise, @., stimulating, 
excitative, quick in action. 

Dporcwsteoin, -o714, -pi, M., & prompter, 
a hastener, an instigator. 

Dpot, bpocac. See bput, bputac. 

Drocaine, g. id., pl. -pi, M., a hairy or 
furry person or animal (P. O'C.). 

Dpotaipe, g. id., pl. -pi, M., a butcher; 
a soup or broth seller; a cauldron of 
soup or broth. 

Dpotalt, -ailtl, M., heat, warmth, sultri- 
ness; comfort, luxury, prosperity. 

Dpotallaé, -A1Se, a., hot, warm, sultry ; 
comfortable, luxurious; in easy cir- 
cumstances; as subs., a hot-tempered 
person (Con.); cipcean Ù., a well. 
stocked kitchen. 

Dpotallacin, -áin, M., great thirst. 

Drotatlin, -áin (dim. of bpoċall), m., 
heat, sultriness; 1 mb. an lae, in the 
sultry part of the day. 

Dpotalluigim, -u$ao, v. intr., I excite 
myself, I warm up to (my work, etc.); 
with cum. 

Dpotap, -s'7, M., & mixture, a medley ; 
cf. Scotch brose. See bróir. 

bpotsail, -e, f.» vapour of burning flesh, 
heat, as of warriors fighting; warm 
exhalations. 

Dypotlaé, -a15, pl. id., m., a cooking pit 
guch as was used at fairs. 

Dpotlad, -410, M., blame, censure; 
incitement (Ward). See bpattad. 

Dpoctpac, -415, pl. id., m., a rug. 

Dpotcirz, -úir, M., fatness, good condition 
(in beasts) (Cm.). 

Dpotctpac, -aise, a@., fat, 
condition (as a beast) (Om.). 

Dra, g. bronn, bruinne, buoinne, d. 
byuinn, broinn, pl. bponna, gpl. bhonn, 
dpl. bnonnaid, f., the womb, the belly ; 
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the breast, bosom; cá pé 'na Toipcesp 
bronn aige, ib is as a load on his 
stomach (which must be discharged) ; 
cabain cian 1 n-íoccan à bhonn, stab 
him in the lower part of his stomach ; 
At 1 an broinn Deanba, Athy on the 
breast of the Barrow (F. F.); ap 4 
bpuinn buacars, on her swelling bosom 
(O'Ra.); (nom. also bpoinn, bnuinn, 
and byuinne). 

Drúac, -aise, a., great bellied. 

Druaé, g. -aié, pl. -aca, M., & brink, edge, 
& bank (of river), border, boundary; a 
shore, & coast; lán so b., full to the 
brim; 1 ngreim an Dá bnuac, “on 
the fence ” (G. A.) ; b.nóna, evening. 

Druacaosail, -e, f., the being on the 
point of, about to, on the verge of; 
cá ré 45 b. an tmteacr, he is on the 
point of going (Cm. where the € becomes 
€; bpüc- S. C.). 

Dyuscaipeacc, -a, f. hovering round, 
lowering, threatening. 

Otuaéalán, -áin, pl. id., Mm., the bird 
wagtail; slapós (id.). 

Dpuacán, -áin, pl. id., M., a border, a 
fringe. 

Dypuacdn, -Áin, pl. id., Mm., & mean person ; 
al. a stout short person or beast; cf. 
b. ume, b. samna; al. bpócán, 
brúcán. 

Dnuac-baile, m., a suburb; a village. 

Opuaoanum, -ap, I dream. 

Orpuaoap, -áin, pl. id., M., & dream, a 
reverie; busca, f. (O' R., O' Br.). 
Dpuaona, rushes; b. slaps, green rushes. 
Dfuaré-Ceapc, a; of narrow limits, of 

the mouth, etc. 

Ogpuaro, -e, f., a fragment; a morsel; 
b. beata, a sustaining element, 
sustenance. 

Duuan, Mm., a fragment, a morsel; bpuars 
(Eg.), byuaro, id. 

Druancós, -óise, -654, f.» & pouch of 
sheepskin ; fig. an untidy girl. 

DOpuasp, -Aip, M., crumbs, fragments; al. 
bpyuatap; bworc-bpuap (-bpustan), id. 

Duuarac, -aise, a., labial; thick-lipped. 

Drúc (bpugac), -úice, f., & mermaid, a 
sea nymph; cA píolbaóé na bpúiċe 
ror Ann ran Macaipe, the descendants 
of the mermaid are still in Machaire (a 
Gallerus man married & mermaid). 
See muyprduac. 

Dud, bpuiċ, M., a locust, bruchus. 

Opücep, -Ai pl. id., M., button (of a 
coat, etc.) (D. M.). 

DOnuċtar, -arp, M., fluttering, as of birds 
going to roost. 
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Opec, -ücca, m., a belch, a blast, froth ; 
an ejaculation; b. pneacécard, a heavy 
snowfall; *o'teAÓ b., who used eat to 
excess, 

Dnúccac, -aise, f., belching, bursting 
forth, springing as water. 

Dhnúccaó, -cta, M., act of belching forth 
or gushing. 

Dpuccaim, -ad, v. intr., I belch, sally, 
rush out; vo bpüécaoeap nao! Loca 
fA čín, nine rivers burst over land 
(F. F.). 

Dpacc-cup, m., discharge of froth or 
foam. 

Dypacc-ooiptim, -oopcad, v. 
tr., Y pour forth, jet forth. 
Durúccsail, -e, f., act of belching, belching, 
bursting forth, springing up (as water), 
overflowing; ‘oo bí an tiġ as b. le 
osaomntb, the house was overcrowded 

with people. 

Dnúċcóin, -óna, -dipi, m., a belcher. 

Drúcc-Páic, f., a bellyfull; b. buirinne, 
a surfeit of bad ale. 

Drá'oA6, -a15, pl. id., m., a brutish person, 
& brute. 

Dri DACÁn, -áin, pl. id., m., an insignificant 
person, a miser; al. bpuacán. 

Duúoaine, g. id., Mm., & heavy person or 
beast. 

Drugs, g. id. and brs also bhosa, 
pl. bpussa, m., a large house, a palace ; 
a fort, a fairy mansion, a hillock; a 
district, a region; frequent in place 
names; Dpus Seasáin, Broughshane, 
Co. Antrim; Opus Rios, Bruree, etc.; 
al. byos (M.). 

bnusacar, “Air; m., hospitality. 

DnüsSao, -üt'$ce, m., bruising, crushing ; 
pounding; AS b. an, encroaching on ; 
AS b. an 4 Céile, crushing one another ; 
b. '0401ne, a crush of people; b. cio:ce, 
a Stone bruise, as on the foot, etc. 

Opusard, g. -aÓ, ds. -aid, pl. -ai and 
-A04, M, @& farmer, a yeoman, a 
husbandman. 

Dypusatdescc, -A, f. keeping a hostel, 
condition of a bpugaro. 

Duúsaim (buúisim), -aó; v. tr. and intr., I 
bruise, break, crush, press, push, I reduce 
to pulp; I mash, as food; vo bnúis ré 
cuise, he controlled his emotions; vo 
Bins ré paoi, 00 Dhúis ré ain péin, 2d. ; 
byátS ipceac, come in close, press in; 
brings vioc amat an "oopap, press the 
door forward; brispap vo cal, your 
head will be crushed; b. opm péin, I 
mortify myself; b. páinc ap, I claim 
relationship with (Arm.); bhúis ipcead 


intr. and 
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4n copán, push in the cup (on the table) 
( Inishm.). 

DpüStarpeatcc, -a, f., act of crushing, 
bruising, encroaching on ; ag b. 1r ceac, 
fighting one's way in. 

Dpuscam, -aim, m., & scuffle; things in 
disorder or broken up (McK.). 

Dnuic, bpuicealaé. See bnoic, etc. 

Dnúro, -e, -i, f., a brute, a beast. 

Dhnúro, -e, f., live ashes; b. luaca, live 
ashes as contrasted with spioraé, live 
embers (N. Y.); cá an cerne "na Ùb., 
the fire has fallen to live ashes (N. Y.); 
cf. bnuaro. 

Dnúiroeac, -oise, a., beastly. 

Opuroeao. See bporoesnd. 

Dnúroeail, -ála, f., smouldering 
Ker.) ; cf. bnúio, live ashes, etc. 

Dpnüroesl, m., a brute, a beast; a boor 
(Om.). 

Drúroeamait, 
tish. 

Dypiiveamlacr, -4, f., beastlinesa, brutish- 
ness. 

Druivdean, -dne, f., a hostel, a caravan- 
serai; a castle, a royal residence, a 
fairy palace; smt. an inmate of such 
palace; adwelling, a mansion (common 
in place names). 

Drurdeanaé, -sorge, a. having many 
mansions; residing in mansions; al. 
bruroneseé. 

Dnruíoeannac, -oise, f.. a bubbling up, 
& boiling; a smarting pain as of an 
abscess, etc. ; the bright twinkling of 
the stars in frosty weather (Don.); al. 
brovapnad. 

Dnuroeos, f., a wide shallow vessel; 
b. Brac, a wide cloth ( By.). 

Dpuror$tm, -1u$a$ (bporoizim), v. tr., I 
goad on, torture, stab, press, incite, 
enslave. 

Dpuroiusad, -15Ce, m., act of goading ; 
inciting, urging (bpurvead, Ég.), en- 
slaving. 

Dnáropeaéc, -4, f., in phr. otúlcuis vo 
b. en cra4osail reo, renounce the 
pride (?*) of this world (song, By.); 
cf. bnóo. 

Dnu'$ean, -S$ne, -sesncs, f., strife, 
quarrel; act of quarrelling; nonsense 
talk (Antr.); cum vo b., cease talking 
nonsense (Anir.); Cuavó ré ton a 
Beste agur fin ré an ð., he lost his 
balance and talked nonsense (ib.). 

Druiseanac, -Atġe, a., quarrelsome (also 
bpuiseancac), 

Dpursinceacap, —-Atp, 
bruisSneacar, id. 


(W. 


-mla, a., beastly, bru- 


mM., quarrelling ; 


onü 


Drúisce, pP. a, bruised, crushed, 
oppressed; of space, crowded, over- 
charged; pounded, mashed as food; 
finished, overcome. 

brúisceac, -ciSe, a., crushing, oppressing ; 
subs. m., an oppressor {Eg.). 

Drúisceacc, -A, f., bruising, crushing ; 
cro1de-b., contrition of heart. 

Opuiscin, g. id., m., a mash, e.g., boiled 
potatoes mixed with butter. 

Dpuilin, g. id., pl. -í, m., a swallow 
(Con.); 8 person (in contempt). 

Dpütiliim, -Lead, v. tr., I baste. 


Dpuinvigim, -vead, v. tr, I “smelt, 
refine. 

Druinn. See bra. 

Dpuinn-béaAl, m., the very front; 1 


mbypuinn-béslaib bquroe, in the very 
grip of slavery (H.). 

a iii .,; an image, an effigy, an 
idol. 

Duinne, a fine(Eg.); b. .1. bpeacamnarp 
DP. Os G) 

Druinne (used as nom. form only in 
M.) g- id., pl. -ni, (bnú, bnuinn), f., 
the breast, the verge, the brink, limit ; 
ne bpuinnid báir, on the point of death ; 
an epithet of St. John the Evangelist. 
eoin b., “John of the Breast " (as he 
reclined on the breast of Jesus); an a 
Bruinnid, in front of him, esp. when 
on horseback (opp. to an a Cülaib, 
behind him on horseback); ap bnuinnb 
CA105, in front of Tadhg (F. F.); so 
b. an bydta, till the day of doom. 
See brú. 

bnuinneac, -niSe, a., pregnant; as subs., 
f., a mother, a nurse; (also bnuinnceac). 

Druinn-éaoac, “04145, pl. -vaise and 
“DACA, M., &n apron. 

Opuinneall, -nille, -ealla, f., a fair 
lady, a beautiful maiden, a girl (poet.) 
(bputnn-seal), See under beannacc. 

Dyuinne ears (Ker.), bun Deans (Sc.), 
red murrain; cf. buinne. 

Dpuinnive, indec., a., pectoral, relating 
to the breast or womb. 

Druinnim, -nead, v. intr., I well forth. 

Dpuinnim, -nesv, v. tr., I boil, melt, 
refine (as gold). 

Oputnntige, g. id., pl. -pi, M., a stout 
awkward fellow. 

DOmpuimnn-rcuacac, a., lubberly. 

Dnuinnte, p. a., fine, refined, smelted : 
sultry (Om., My.); ón b., refined 
gold; 14 b., a sultry day. 

Dpuinncesd, -cise, a., pregnant. See 
bruinnesc, 

Drúine, g. id., pl. -pi, M., a fragment, a 
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particle; collect., bhúineac, fragments, 
bits; cf. blúine. 

Drury, f.» a brush (A.); al. fragments. 
See brur. 

brúirc, -e, m., a rough fellow (Aran); 
cf. bpüpc and naire. 

Druitt, -e, f., act of boiling, cooking, 
baking, seething; smelting, refining ; 
é cun DA Ù., to set it to boil. 

Dquicean, -Cin, mM., spirit, spunk, courage 
(Mayo). 

Dpuit-éiplead, m., furious destruction. 

Druitim, vl. bruit, p.a., bpuicce, v. tr. 
and 4ntr. I boil, cook, seethe, I melt, 
refine, liquefy, smelt; intr., I boil, 
bubble up, spring up (a8 &liquid). (1n 
M. beipbim, beipbhisim, is used instead 
of bpuicim). 

DpurtleaCÁn, -áin, m., dry murrain in 
cattle (Aran); see under tant. 

Dpuictín, g. id., pl. -í, m., a fat paunch 
(Mayo); al. bpuitcín. 

Dnuicneac, -nise, a.. hot, glowing from 
a furnace; hot-blooded; of sanguine 
temperament. 

buuicneac, -nise, f., great heat; a batch 
of roasted potatoes. (In M., bputés 
and luatós, in Don. ppaiptest); al. 
T. ; proaoe 'na purtneac, aiteann "na 
bnuitnesé, heather shining, furze 
blazing. 

DOpuitnead, -tnte, M., heat; act of 
boiling, melting; act of curing honey. 

Dpuitnesr, “mf, M., heat, sultriness. 

Dpnuitneoip, -opa, -oipí, M., a refiner or 
smelter of metals. 

Dpuitnim, -nead, v. tr., I cook, boil, 
melt; refine; b. ór, 1 refine gold. 
See bpuitim and bpruinnim. 

Dpuitnin, g. id., m., nap (of cloth) ; pron. 
bruinnín, 

Dputnire, -nipce, f., a swarm ; a rabble ; 
b. bpeac-míol, a swarm of speckled 
lice; ná bain so veo le b. vaorne, 
never have to do with a rabble; b. an 
feilt, the treacherous rabble; the 
lighter beasts, as calves, etc; al. 
bpaitnipe, bnuitinipc, 

Dyput-péip, -e, f., quick melody. 

Dputtce, p. a., baked, boiled, cooked, 
sodden, refined, liquefied; é 'óéanam 
b. beo, to do it at once (Con.); 
(beinbiste, M.). 

Dpuitreac, -ciSe, a., that boils or seethes ; 
apt to boil or seethe; apt to melt. 

Drpuircceacc, -4, f., sultriness. 

Opurtcineadc, -niġe, f., measles ; b. spéine, 
spots on the skin, “ fair-in-tickles”’ 
(Ward); al. dbpuicinesc. 
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Drum, m., moroseness; cA b. aip, he has 
& fit of the blues. 

Drumaipe, g. id., pl. -pi, Mm., a pedant; 
a grumbler. 

Ogünmatf, -aine, a., big-bellied. 

Dpgüncós. See bpuancós. 

Dpup, “uir, m., dust; broken straw; 
the lopping off of trees; small frag- 
ments; & remnant; vo vein ré b., 
he caused great commotion, got excited, 
wept bitterly, etc. 

Duur- in compds., small-, short-, fine-, 
e.g., b.- éan, b.-Sanbán ; emt, pppup-. 

Dpüpac. See bpabarat. 

Drurane, g. id., pl. -pí, M., & Spruce 
fellow; one with a short beard; a 
trickster; a scamp; a prattler. 

Dpupancsa, See bpopanca. 

Opáüpc, -úirc, pl. id., M., a clown; ^4 
byürpc booarsS, you unmannerly churl. 
See bpüipc. 

Dpupcán, -cap, -capnaó, bpüpcap, See 
buorcán, -cap, ecc. 

Drup-péan, -éin, M., short grass or hay. 

Dpup-s4ineam, f., sand and gravel. 

Drut, -4, -Anns, M., the mass, lump, 
cast, or charge of glowing metal in a 
furnace; & wedge of metal red-hot 
from the forge (P. O'C.). 

Drut, -4, M., a rivet (Contr.) ; al. a mote, 
a straw. 

Dut, -4, and buota, -anna, M., heat, 
warmth; the heat of life; an eruption 
of the skin owing to an overheat of 
the body; vigour, wrath, anger; 
down; fur; the nap of cloth (al. 
bpwitnin); tá an b. 1mtiste ve, it is 
threadbare; the appearance of young 
plants just above ground; cá an 
coince Ag ceAcc Anfor “na b., the oat 
crop is springing up like rash (or nap) ; 
a large number, a shoal, as of fish; 
a great wave; surf; surf invading the 
coast (cf. bpó); the marks left by a 
flood on land; drift sea-weed, used 
even in Engl., a cart of bruf (Mayo); 
b. (bruit) tadan, hurry, trepidation, 
lit. burning of the fingers; bi b. 4 
tadan sip, he was in a great hurry 
(N. Con.); b. pá Tip, surf, marine 
debris cast up by tide (Con.); tán ve 
b. ıp ve oppad, full of fire and 
exuberance; al. a halo round the moon 
(U.). 

brutaé, -a1Se, a., fierce, glowing, scabby, 
eruptive; nappy; boiling. 

Dputailescdn, -áin, pl. id., Mm., “ a bearded 
youth fond of ease” (N. Y.); al. 
bruuicleacán. 
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Dputaim, I roast, bake, boil. See 
bypuitim. 

Druc-óamna, M., the amount of metal 
in a charge for smelting. 

Dput-sdin, f.» & wild ery. 

Drutmaipe (bpupaipne), g. id., pl. -pf, m., 
a hard, ungenerous person (By.). 

Dputmanca (btupanca), indec., a., lively, 
vigorous ( By.). 

Dputimag, -aine, d., fiery, ardent, furious; 
cosy, comfortable. 

Duucnuisim, bpuitniġim, See bputéntm, 

Dputós, -óise, -654, f. & batch of 
potatoes roasted; a small quantity 
of potatoes, eggs, efc.; a collection of 
eggs, apples, etc.; a batch of eggs 
sold to make pocket-money (pputés, 
Sligo); bpuitneos (Con.). 

Dnücós, -dt5e, -654, a brutish person, a 
glutton, a clown (Don.). 

Dú, boo; ni bainreá bú ná bé arp, you 
could not get him to say & word. 

Duabalt, -aill, M., in phr. cáim ap b., I 
am full of anxiety (W. K.); al, 
buatbeatt, 

Duaball, buaballin, 1c., rag-weed. See 
buacalán, 4C. 

Duabatl, -aill, pl. id., M., a wild ox, 
buffalo; a horn, a bugle-horn, a 
clarion. 

Duaballac, -AtS, pl. id., Mm., a trumpeter, 
a horn-player. 

Duaballéip, -órna, -dipi, M., a trumpeter, 
8, horn-player. 

Duac, -aice, -ca, f., al. g. -a1c, m See 
buaic, 

Duac, -sice, f., a bleaching liquor for 
cleaning yarn or linen; buck. 

Duacaé, -a1$e, a., high-headed, lofty, 
towering, proud, buckish, beauish, gay, 
buxom; swelling, as the breast; 
luxurious; b14% b., rich, highly cooked 
food. 

Duacacán, -áin, pl. id., m., a bleacher. 

Duscad, -cts, M., act of purifying linen 
or yarn by means of a prepared 
liquor. 

Duséailt, -alla, -í, M., a boy, a servant- 
boy, & lad; a servant; a cow-boy, a 
herd-boy ; an unmarried young man; 
b. 'oíomaoin, a loafer, an idler, a 
highwayman (Long.); b. panta, b. 
pane, & watchman; na Duascailti 
bána, the Whiteboys; b. aimpiņe, 
servant-lad ; buacaill bó, a cow-herd, 
b. samna, id. (Om.); b. báine, a jolly 
fellow; b. 65, a young man, a bachelor, 
a bridegroom (cailín ós, bride); b. 
tise, a house-leek. 
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Duacailleac, -lise, a., acting the part 
of a herdsman. 

Duscaillidesért, -4, f., acting as a servant : 
act of tending cattle, efc.; b. ċliabáin, 
the minding of children; buacaill- 
eact, id. 

Duscatllisim, -Leaéc, v. tr. and intr., I 
act as a servant, I tend cattle, etc. 
Duacam, -ad, v. tr., I cleanse linen or 
yarn by means of a prepared liquid. 
Duacaine, g. id., pl. -pí, m., a tap, a 

spout, a squirt. 

Duaéalán, -áin, pl. id., m., rag-weed ; b. 
buróe, yellow rag-weed (Con.) al. 
bócanán; b. ná hearcapann, a non- 
flowering weed used for cures, often 
gathered on St. John’s Eve, al. buar- 
Anán ná h-e.; smt. buacalán, büclán ; 
cf. buapandn, 

Duacay, -atpt, pl. id., Mm., cow-dung. 

Duacapán, -Áin, pl. id., m., dried cow. 
dung used for fuel; cf. bóicheán 
(Tipp, etc.). 

Dua, -4, pl. id., M., See bua. 

Dusd-, buaró-, in compds., victorious, 
wonderful, distinguished. 

Duaóac, -A1Se, a., victorious; valuable, 
precious, joyous; often an epithet of 
kings, heroes, etc., as Laosatne b., vic- 
torious Laoghaire, etc. (also buaróeac). 

DuaoaCap, -air, M., victory, triumph. 

Dusadsc-leanb, M., & joyous, pleasant 
child (a term for a lady in E. R.). 

Dusdaccdil, -dla, f., gain, success, 
victory; fPu4th muro an b. opta, we 
defeated them (Con.). 

DuabaCccatn, -ans, f., act of winning ; 
cia thé 45 b. anoir, who wins now ? 
al. buavactaint, buadéain. 

Dusvaim. See buaróim. 

Dua$-amqán, Mm., a song of triumph. 

Duaoán, See bú'oán, 

Duaúóar, -Atp, M., triumph, victory. 

Dua-focal, M., a word of power; al. a 
qualifying word, an epithet. 

Dua- focla6, a., of surpassing language ; 
of effieacious speech. 

Duadlann, M., & judge (gl. bperteam in 
O’Cl.); al. bualann. 

Duavdmsp, -aipie, a., victorious, trium- 
phant. 

Dusdusad (busdsd), g. buardtce, m., 
act of overcoming, prevailing. 

Duaóutsim, -uzaoó, v. intr., with ap; I 
overcome, prevail. 

Duar, -aipe, pl. -5, and -ai, f., a toad ; an 
ugly, venomous creature. 

Duarac, -aise, a., toad-like, frog-like ; 
poisonous, venomous (al. buaibceac). 
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Duapacc, -4, f., venom. 

Duapán, -Átn, pl. id., m., & young toad, 

Duspandn, -din, pl. id., Mm., mug-wort ; 
b. burde, corn marigold, yellow ox- 
eye; b. ná h-eapcapann, groundsel. See 
buacaLán. 

Duasaine. See buacaine, 

Duaic, -e, pl. -aca, f., the top or pinnacie; 
the top-ridge in thatching. the top- 
pole in roofing ; matoe b., id. ; pnardom 
buaice, à top knot; the wickof a candle, 
the crest of a wave, a plug for staunching 
a leak; ap b. 4 meanman, upon his 
mind; b. an ċláiņ, top of the forehead 
(H.); a cap of mist on a hill; ni 
féeopÁ púicín oo cup an b. m'inn- 
tleacta-ps, you could not muffle the 
point or edge of my mind, could not 
fool me (Cm.); what will ‘* crown,” 
the best thing, the finishing touch; 
it é vo b. é, it is what will set you 
up, will ““erown ” you, the best thing 
that could happen to you; margin, 
as of a book; al. buac, M., buaz. 

Duaiceap, -cip, pl. id., m.,,a wick; a 
taper; athin awkward person; buaicif, 
-e, f. (Clare., Con.), sd. 

Duaicín, g. id., pl. -í, Mm., a lappet, a 
veil; a fringe of hair left uncut in 
front of the head ( Don.). 

Duaiciollac, -415, pl. id., Mm., a rapparee, 
an outlaw. 

Duató, -e and busba, pl. -ana, m. and 
f., victory ; conquest; success; virtue, 
excellence, an attribute; b. caca, 
vietory in battle; virtue, power; 
derım 4 mb., I overcome them; b. Do 
Breit Ap, to overcome; occult myster- 
ious property of a person or object as 
for healing, etc. ; smt. a propensity to 
get hurt, efc.; tá ré ve b. omm, I 
am given that way (Inishm.); bein 
b. agur beannaéc, well said, well done, 
vale ; oft. bus ó, g. buard. 

Dua1ro, -e, f., a buoy. 

Duaroeac. See buaoac. 

Duardespnta, p. a., troubled, agitated ; 
quarreisome ; also bua Ana. 

Duardeantoip, -Óna, -pi, Mm., & disturber. 

Duardm, vl., buadacctain, v. tr. and intr., 
I win, gain, win a victory; defeat 
(with ay); profit by (with te); I 
decide (something) in favour of (te); 
oo buaró An olise An c-utpce Leip, 
the law decided the water question in 
his favour (S. C.); so mbusadaid Dia 
leac, God prosper you: nép busdard 
Dia leir, may God not prosper him; 
b. Le, I gain by means of; ni buarópig 


bu 


aon ní so bpác leir, you will never 
profit anything by it (him); 45 bua- 
accain céile, winning a spouse; b. 
báine, I gain a victory; cao v0 
buaórpaó sin ! nothing could be better ! 

Duardipic, -óeanta, f., trouble, grief; 
contention, turmoil; cá mo mac ag 
oéanam buaróeapcta Dam, nó 45 cup 
buaróeaftA opm, my son is troubling 
me, making me uneasy; conflict; 
bliadain na buaróeapta, the year of 
the conflict (rising, etc.). 

Duaropeso, -deapts, M., affliction, tribu. 


lation, trouble, care, annoyance, 
anxiety; act of afflicting, troubling, 
etc. 


Duardpeam. See buardpead. 

Duar dyisim, I trouble. See buarónim. 

DOuaróptm, -pean and -pesd, v. tr, I 
vex, bother, torment, trouble; intr., 
I grow troubled, am tormented. 

bDuaró-flíocc, M., noble progeny. 

Duaróce, p. 4. won; gained; profited ; 
ip beag atá b. asam leir, I have 
gained little by it; cA b. agam ain, 
I have overcome him. See buatróim. 

Duaile, g. id. (also -ead, ds. -10), pl. 
-lce and -iceaca, f., a *''booley," 
field or building where cattle aro kept 
for milking; the yard where farmyard 
manure is prepared ; an enclosure, a 
palisade; a byre; a weir; a fence of 
shields; a kraal; at-b., a second, 
temporary or disused milking place ; 
used often in place names, and 
sometimes as a sobriquet for families, 
e.g. Muinncesp na Duarte, 

Duaileac, -lise, a. belonging to a 
“ buaile ” or cattle field; smt. buail- 
Teac. 

Duaileac ; so b., to the end (Anir.); 
Yit riad é so b., they ate it all; an 
'OÁLAC zo b., * The Dalach for ever," 
the battle-ery of the Antrim Mac- 
Donnells. 

Duatteam, in phr. b. rciaċ, a boaster 
(Ht. a shield-striker); b. cuui, 
threshing by three; perh. from buail- 
im, I strike or buaileam, let us strike. 

Duailim, -alad, v. tr. and intr., I strike, 
beat, smite; I palpitate; I defeat; 
I start, depart, go, proceed; I clap 
(hands); I lay down, “clap” (ona 
table, efc.); I place close up to; I 
thresh (corn); I coin, stamp, mint, 
print; b. aipsea, I coin silver, I mint 
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come this way; with um, I meet; 
Buail ré 1omam, I met him; buail 
tomac, dress quickly; buail püc, sit 
down, al. settle down, kneel down; 
DO busiles Dap púta 1 SCopcais, they 
went to live in Cork; b. p^o!, I meet; 
b. le, I knock against; b. mo ceann 
le, I place my head against; cpusid- 
mionna bpéise '5á mbuaslad le béalaib 
áp 5cléine, audacious false oath forms 
placed before the faces of our cleries 
(O'Ra.); b. as an noopep, I knock at 
the door; b. rá, I attempt; buaileam 
rá sac céipo, let us attempt every 
trade, take a turn at them all (H.); 
b. mo éeann püm, I hang my head; 
buail éusainn anocc, pay us a visit 
to-night; buail ré an bócan Cusam, 
he happened to come this way; I 
touch, reach, amount to; b. ¢usam 
ap mo Sualainn é, I lift if up on my 
shoulder; b. na saprütn Curse, I send 
the boys off to him; b. bob ap, I 
play a trick on; b. buille cubarpce 
ait, I deal him a damaging blow; 
b. an loime sp mo ceann, I put the 
glass to my lips; b. opm (abs.), I put 
on my clothes (with a suggestion of 
despatch); buail amaé, get out; buat 
tant é, a thirst more or less sudden 
seized him; buail an capall mé, the 
horse kicked me; I hammer out, 
fashion as a path, aroad; vo buailesd 
bneoiróce S., S. became ill more or 
less suddenly ; in pass. abs., DO buail- 
esd é, he got a sudden stroke of illness, 
paralysis, al., he got & beating; b. 
piléap i, [send a bullet into ; I aspirate 
as letters; I stud (with le); b. amut&, 
I knock at the door (lit. outside); 
b. opc, I challenge you!  teigim 
leac ! done! (Con.). 

Duail-lile, m., the water-lily ; b. bán, zd. 

Duatlce, p. a., Struck, beaten ; threshed ; 
minted; printed; beaten up (as an 
egg); b. ap a céile, close on one 
another, superimposed ; b. an, imposed 
(as & tax, etc.) on; aspirated, thus 
c b.—t€; b. le, studded with; situated 
close to (Le, rusr te) ; placed, settled, 
fixed (with descriptive ad.) ; b. cinn 
nó bpyeoróce, fallen ill; b. irceac im 
agne, fixed in my mind; cám b., I 
am struck down. overpowered (as with 
illness, by magie influence, etc.) ; táim 
b. amac, id. 


money; b.15clóó, Iprint; b.pómam,| Duailceac, -ciSe, a., given to striking; 


I strike forward, advance; b. irceac, 
4c., I come in boldly; bua mag peo, 


disposed to strike or kick; bí basantaé 
acc ná bi b., threaten oft, strike seldom. 
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Duailceacar, -Atr, M., a place of summer 
grazing ; the process of summer grazing; 
boolying; hire, loan, temporary occu- 
pancy ; al. buaileacar. 

Duailceán, -A1n, pl. id., m., the striking 
wattle of a flail. 

Duailceoip, -op4, -oipi, Mm., a thresher. 

Duailtideada, pl. of bualaó. See under 
bualad. 

Duailcin, g. id., m., a ledge of sand in a 
creek, etc. (Mayo); al. striker (of flail) 
( Don., etc.). 

Duain, -ana, f., act of reaping, extracting, 
cutting off, etc.; pe b. éir, in the 
reaping season. See bainim and 
beanaim ; al. buainc, 

Duain- (buan-), lasting, continual. 

Duatin-Cíop, M., head rent, chief rent; 
al. constant rent. 

Duaine, g. id., f., durability, power of 
lasting; -eacc, id 

Duain-éas, M., certain death. 

Dusinim. See beanatm and bainim. 

Duain-Leannán, M., a faithful lover, a 
wife, 

Duainmear, -mip, M., power of lasting ; 
nfl aon b. fan móin pin, that turf 
has no lasting power; som cum 
buainmir if uaine cum fuipse, the 
blue for lasting power, the green for 
attractiveness. 

Duain-feapam, -TCà, -Talth, M., perse- 
verance, steadiness, stability; al. 
-crearam. 

Duain-peapmac, -aise, a., persevering, 
enduring, steady, lasting; al. -cpeap- 
mac. 

Duainc. See buain. 

Duainceotn, -opó, -pní, M., & hewer, a 
mower, reaper, & cutter. 

Duane, -e, -eaca, f., the timber peg at 
end of a spancel (buanac) (S. O'L., but 
word doubtful) See buaincín. 

Duaipcin, g. id., pl. -ní, m., a timber 
buckle for fastening a rope; a piece 
of wood put on the horns of a vicious 
cow; fir-cone; buaipin (Con.). 

bDuaimcín, M., & little spancel; a piece 
of leather at end of cords for spinning 
tops, the bottom in a football (pron. 
smt. bóimicín) ; a ferrule for a cow’s 
horn. See buaipcin. 

Duaircedn, -ain, M., & dish of oatmeal 
and butter baked under embers. 

Dual, buaile, f., water, stream; fot 
buaile, a water-wheel; in compds. 
bual-, buail-, e.g., b. -áinle, a water- 
swallow (wagtail); buail-lile, water- 
lily;  b.-Gómtia, b.-Slap, a sluice; 
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b.-cpannad, a raft or float (Contr.); 
cf. Duall, -aitte, the river Boyle. 

Dualaécc, -a, pl. id., f., a herd of cows. 
See bólacc. 

Dualao, -atlce, pl. id. and buailcióeAca, 
M., & striking, concussion, beating; 
TCAnnpao an buailce, terror of being 
beaten; a threshing; b. bete, 
threshing by two, al. a game between 
two; b. cpíp, threshing by three; a 
collision, esp. in pl., collision with stones, 
etc., in mowing, etc., the object so 
struck; b. cloc, a stone-bruise; a 
minting, a printing; a pounding; b. 
an Lin, flax-pounding; b. an tín opr ! 
may you be trounced! a battle; a 
contest; b. báine, a hurling match; 
A b. le, 4 b. 1 látm Le, to compare it 
with; a sudden storm; b. g^o1:ce, id.; 
palpitation; b. cporóe, palpitation of 
the heart; b. cablac, a knocking of 
the tongue against the palate, a fit of 
stammering; b. teangan, a disease 
in cattle; physical percussion, & kind 
of cure (P. O'C.); b. bar, a wringing 
or beating of the hands in grief, al. 
clapping of hands (in applause); 
aspiration (as of letters); studding 
(with te). 

Duatcpaé, -aise, pl, -aċa and -aise, f., 
cow dung; al. bualcac, pl. buaLcaise. 

Duan, -aine, a., lasting, enduring, long- 
lived. certain, fixed; piop-b., steadfast, 
everlasting ; good, serviceable; so b. 
b. (poet.), always, constantly. 

Duananaf, -Air, M., Continuance, perse- 
verance, 

Duanarde, g. id., pl. -óte, m., & reaper, 
8 mower, & hewer, 2 cutter, a digger, 
a delver; if ooilis coppan mait 
Oo’ pasdil vo Öpoċ-Ď., it is difficult 
to supply a bad reaper with a good 
reaping-hook. 

Duanaim, vl, buana, buain, busing, 
imper. buain, v. tr., I mow, cut, reap ; 
I derive profit or advantage from. 
See bainim, beanaim. 

Duanamail, -mia, a., lasting, permanent 
(N. Con.). 

Duanap, -s17, M., continuity, power of 
lasting, permanency ; buaincear, id. 
Duan-báine, m., enduring triumph (poet.). 

Duan-cana; f- & lasting friend. 

Duancap, -Aip, Mm., endurance, power of 
lasting. 

Duan-éutmne, g. id., pl. -aca, f., a lasting 
remembrance, a chronicle. 

Duan-cuimnceac, a., having a 
memory. 


long 
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Duanmar, buanpar. See buainmear. 

Duanna, g. id. and -ao, ds. -A10, pl. -ada, 
-óí, M., & recruit, a conscript, a billeted 
soldier, & soldier, & mercenary; & 
bondsman; one having free quarters 
in a house, hence, a domineering person, 
one who assumes authority in a house, 
even & woman; oc! if coimstesc 
An b. i, ah, what a domineering person 
that woman is; b. an ceallais, the 
absolute controller of the household ; 
(in this “ domineering " sense of b. we 
have evidence of the attitude assumed 
by the military quartered in the houses 
of the people, which is in accord with 
our historical knowledge). See al. 
buannact, buannaróeacv, 

Duannac, -aiġe, a.. serving as a soldier 
on pay, martial. 

Duannacc, -a, f., military service; right 
or obligation of military service, con- 
scriptive right, military aid ; a subsidy ; 
free quartering for soldiers, hence a 
claim as on a house; cá b. aise A 
4n ocis reo, he has the freedom of 
this house, he can come and go as he 
pleases; also a claim on an individual ; 
tá b. agam ain, I have an indisputable 
claim on him, the claim may arise from 
blood relationship, e/c.; authority ; 
cá b. as S., S. has authority ; consbail 
buannacca, military service; b. 
éineann, the regular army of Ireland ; 
1 reilö buannacca na cyice, at free 
quarters in the country (F. F.); é vo 
cabaint buannacca vo Nensirc, that 
he gave subsidies to Hengist (F. F.). 

DuannatoeaCc, -a, f., act of taking 
liberties or making free with; Az minc 
buannaróeaCcA Apt Š., behaving with 
familiarity towards S.; cup uair an 
b., have done with your domineering 
(said even to a woman). See 
buannacc. 

Duannamait, -mla, a., given to taking 
liberties without having rights; for. 
ward; b. Le céile, on friendly terms. 
See buannacc. 

Duannusim, -ussad, v. tr. and intr., I 
serve as @ buanna or conscript; I 
enlist or impress for military service. 

Duannusad, -uiste, act of billeting ; act 
of enlisting, conscripting, efc. ; ó bpac- 
ais 4 mbuannuiste, from the colours 
under which they enlisted. 

Duannuste, p. a., conscripted; absent 
(Tuam), 

Duanusad, -uiste, M., act of prolonging, 
perpetuating. 
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Duanuisim, -usaó, v. tr, I continue, 
prolong, persevere, give long life. 

Duan, -ain, m., diarrhcea; cf. cá 1appacc 
ve b. onm, cá b. onm, I have diarrhea. 

Duan, g. buaine, collect. f., cattle, kine; 
an army. 

Duanac, g. -a 15e, and -aince, pl. -aéa, f., 
a spancel; a trap; a chain, enslave- 
ment; ná cuip con veo buapais, do 
not stir (said fig. of persons); cop as 
Danba “na buapaig, Banbha stirring in 
her chain, endeavouring to shake it 
off (H.); b. tócaro, the eye of the 
rope in which the heel of the sprit is 
held while a boat is sailing (Tory); 
cuippimio b. 'na Cémaip, we will lay 
a trap for him; b. báir, an unbroken 
boop of skin cut with incantation from 
a corpse across the entire body from 
shoulder to footsole and wrapped in 
silk of the colours of the rainbow and 
used as a spancel to tie the legs of a 
person to produce certain effects by 
witchcraft (Con. folk tales). In Don. 
and N. Con. a common word for a 
spancel is buaipcin and buaipntin; 
bépsé is, however, used in parts of 
Don. for spancel and al. buapaé. 

Duaspac, -A15, M., the eye of day; early 
morning ; 1mbuapaé Lae an na máineac, 
at dawn on the next day. 

Duanag, -415, m., an owner of cattle. 

Duapac, -atSe, a., having cattle; belong- 
ing to cattle. 

Duanannac, -AiSe, a., laxative; suffering 
from diarrhoea. 

Duar, M., a paunch, a pouch, a water- 
budget; al. wealth, downpour. 

Duar, busaire, f., science, knowledge; 
cig tomar tap mbuaip, intuition comes 
with knowledge. 

buacair, -e, -í, f., & boot; a top or 
Wellington boot; bücaip (Don., etc.). 

Dub, -a, pl. id., m., & roar, a yell; hub- 
bub 


Dubáit, -Áta, pl. id., f., a roaring, yelling, 
or bellowing. 

Dubaipe, g. id., pl. -píf, m., a bittern. 

Dubán, -áin, pl. id., M., & coxcomb. 

bubánac, -aise, a., noisy, foppish. 

Due (busac), gsf. búise, gsm. búis, a., 
free, liberal, kind; bainne b., milk 
yielded by a cow, etc., before calving. 

Dúcta, g. id., pl. -, Mm., a wisp or ringlet 
of hair; a buckle; búclaí bnés, shoe. 
buckles; in pl. trappings, etc.; al. 
bácta (Con.). 

Dóáclaé, -a:&e, a., buckled; in ringlets 
(of the hair); al. bácla:óesc. 
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Décluisim, -u$Seó and -lad, v. tr., I 
buckle; I adorn with buckles. 

Dvd. See bavd. 

Dóoán, -áin, m., one of the frontal bones 
of ahorned animal; alsothe pith orquick 
of an animal’s horn; Dá mbea an b. 
rlán níon mép an viogbarl an pliosdn 
oa beit 1méizce, if the pith were sound 
the shell (of the horn) would not be a 
great lose; in pl. the stumps left on 
a furze hill after the scythe or hook ; 
00 bain an Dó an sdopc of Féin, rois 
bunaé cumta 1 Drapps agur car ap 
an mb. é, the cow has shed her horn, 
get some tow dipped in tar and put 
it round the pith (N. Y.); what is 
insipid or worthless to taste; ip b. soc 
bia} go beinbiste, all food is insipid 
or worthless till cooked ; prop. bua'oán. 

Dáoána!be, g. id., pl. -dte, m., an insipid 
fellow. 

Dudeorcra, ad., now, henceforth (rearca). 

Duvéin, buidéin, bodéin, self (obsolete). 


bute, g. id., m., the flax flower; the 
hyacinth. 
Duicésv, -6to, -éaoaf, m., a bucket; 


al. bucóro, buca!ro (U.). 

Duicmín, g. id., pl. -f, m., the wooden 
buckle of a tether-rope (Clare). See 
cpob-norc, 

Dóió. -e. a.. gentle, affable, gracious. 

DG:d-Brrotpsd, -o'&e, a., gentle of speech. 

Dúróe, g. id., f., mildness, graciousness, 
kindness. 

Durbe, g. id., f., thanks, gratitude; 4 b. 
Le 014, God be thanked forit; alcutaú 


b. giving thanks to God, saying 
grace, 
Dutde, pl. -sts, a., yellow, tawny; 


sunburnt, sunny, summerlike; mí 6. 
July ; Lá b. Dealcaine, bright or sunny 
May day: as a strengthening adverb, 
ir pna b. vasd é, it ig far indeed 
from it; as a disparaging epithet, like 
ugly. dirty. bad. Oomnalt b., bad bold 
Domhnall; Seán Ð., the English, cf. 
John Bull, a rake, one aggressively 
dissolute; tawny; Comér b., tawny 
Thomas. 

Dude, m., yellow colour; b. na n-in&ean, 
Irish apurge; b. món, dyer's rocket, 
weld or yellow weed, reseda luteola: 
€óm bhuide Leip an mb. món, as yellow 
as yellow can be; a yellow blight 


affecting oats, potatoes, efc.; D. 
Conaill, the Yellow Plague; sf. a 
yellow cow. 


Duidead, -óise, and buideacatse (as if 
from buróeacac), a., thankful, grateful, 
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obliged, kindly disposed, pleasing, 
gentle (to, oo), pleased with (oo= e) ; 
táto na Ua0!ne an-b. De'n bpó£man 
ro, the people are very satisfied with 
this harvest, Anglo-Irish, the people 
are very thankful to this harvest; bí 
Dia b. ve, God was pleased with 
him; b. vior péin, pleased with your- 
self; b. ven cpláince, in good health, 
pron. baoúaéc (M.), buoac (Con.). 

Duróeac, a., little, small (Or.); ef. 
bíoeac. 

Duidesc, M., & kind of artificial butter 
or margarine (Conem.). 

Durdescin, -Ána, f., jaundice; tiat- 
Buide and galap burde (M.) id.; 
buróeacain, f. (Contr.); buróeaCop, m. 
(B, Q. O.). 

Duróeacán, -41n, m., a primrose; al. b. 
bó btlescc. 

Dutrbeacán, -áin, m., the yolk of an egg; 
fig. a tawny person; (al. buróeacán 
and buroóeasán). 

DuróeaCap, -s17, M., thanks, gratitude, 
thankfulness; san b. o, in spite of; 
san bail son D. o, in the teeth of; 
beiptm b. te, I thank; a mb. vo 
tuilleam, to earn their gratitude; b. 
an c4bancairT pin, thanks for that gift ; 
b. 00 Slacad le, to thank (N. Con.); 
Dán mb., in our despite (Conem.); 
biod a buróeaCap roin agat opm-pa, 
you owe that to me; if mor é b. 
besgáin sgat, your gratitude is great 
for a small favour; mola ir b. te 
016, praise and thanks to God; ni’t 
son b. an a céile aca, they are at 
enmity; in M., sp. l. baooacap. 

buróeaóct, -a, f., gratefulness. 

Durdesér, -4, f., yellowness; cá b. pan 
ésos^c, the cloth has a yellow tinge; 
b. na xspéine, sunset. 

Durdesérain, -ans, f., act of turning 
yellow ; act of ripening (of corn); as 
cnomaó ir 45 b., bending and ripening. 

Duibeozán, -áin, M., & bubble (Con.); 
cf. baoi, @ buoy; al.— buróeacán. 

Durvéal, -éil, pl. id., m., a bottle, a 
water-budget; b. burde, a yellow 
hammer ( Don.). 

Duroean, g. -óne, pl. -nca, f., a crowd, 
multitude, a retinue, & troop, & com- 
pany; b.-cplua$, a company; cúis 
céao peap inpeadma fan mburdin, 
five hundred men fit for service in the 
buidhean (F. F.); b. Apymta, an armed 
force; an b. ro, 1c., those who, etc., 
the people who, e/c.; D'aon burdin, 
of one accord, of the same opinion. 
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Durdedn, -Ain, M, a yellow-hammer ; 
al. yolk of egg; b. burde (Con.), pron. 
buban buróe, a kind of flower; b. 
breosain, 4d.; b. óir, a gold-finch 
(Boyce); cf. burdeos. 

Duróeanmar, -aipe, a., fond of company ; 
having a large following ; with abundant 
forces; 50 b., with a large company. 

Duróe-bpeac, a., speckled with yellow 
spots. 

Durde-cpdibteae, a., thankfully pious. 

buróe-óeans, a., yellowish red. 

Duide-dlaso1, f., yellow hair (poet.). 

Dutróeogs, -oise, -054, f., a bird called a 
yellow-hammer; b. an ċinn Óin, id. ; 
(also baróeoz). 

búró-sot, m., low, gentle weeping; b. 
Aotre, the low plaint of eld (O’ Ra.). 

Durdisim, Augað, -eaccain, v. tr. and 
intr., I grow or make yellow; al. 
buróim. 

Duróneac, -niġe, a., having many com- 
panies. 

Durdnesc, for maoineaé, a term of 
endearment; (chiefly used in voc. a 
maoinig or 4 burdn1s ; also, a maotneac 
or A butóneac) See maoinesé and 
maoin. 

buróne, g. id., f., deafness. 

Burs, a wig. 

Duise, g. id., f., softness; liberality ; 
tractableness; cA ré : leit na b., he 
is incline to be easy or soft. 

buiseacc, -a, f., softness, tractableness ; 
mildness, as of weather; as oul 1 
mb., getting mild (of the weather). 

Buse baige, in phr. ap 4 b. Ù., ready to 
topple over. 

Duiséireac, -prse, a., soft, easy, liberal; 
é éaiceam so b., to spend it liberally ; 
al. boiséipesc. 

Duisiún, -uin, pl. id., m., a rank growth ; 
b. plaice, a rank growing plant, a 
kind of soft reed for basket-making, 
chairs, etc. 

Duistún, g. id., pl. -í, m., a soft plant 
resembling eiliorcpum, which grows in 
marshes (D. M.). 

Duil or bail, in phr. a b. pé, al. b. ré, 
with him; v’fan ré b. ré, he remained 
with him (Conem.) ; cf. bail. 

Dut, for bait (U.). 

Duitbín, g. id., M, a loaf (Don.); a 
lubber (75.) ; boillín (M.). 

Duilce, bulk, bulging (O' Ra.). 

Duitcin, g. id., pl. -í, m., a small quantity ; 
the amount of thread put on a spindle ; 
a parcel of any kind; b. ainslir, a 
cause of quarrel, an “apple of dis- 


( 138 ) 


bui 
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b. Ammlip, @ serious mistake; vo 


óeinip vo b. 4, you have made a 
serious mistake (D. M.); the treadle 
of a spade (Cm.) ; cf. bailcin; cf. Eng. 
bulk. 


buite, g. id., f., distraction, madness, 
rage; afit; smt. gen. =adj., as pesn 
b., @ madman; ar b., mad, furious, 
madly; ap b. na nsnárc, id. ; ap b. 
cum, very angry with, hating, al. 
eager for; Ap b. Gum cata, eager for 
battle; b. peinse, furious rage; b. na 
hits, concupiscence (C. M.); tr oóis 
le peapt na b. gupab é péin pean na 
céille, the lunatic thinks that he is 
the most sensible man. 

Duileamail, -mla, a., furious, raging ; 
buileas, id. 

Duits, bellows; a disease 
See boils and bolg. 

builseac, -515e, a., scabby, blistered. 

Outlseaoán, -Áin, pl. id., m., a kind of 
vermin infesting cattle. 

bDuilseannac, -arse, f., bubbling; seeth- 
ing ( Ros.). 

Dutlséap, -5éir, M., a blister, a blotch; 
cf. buils-Léar. 

Duilséapac, -aiSe, a., spotted, blistered ; 
cf. buils-Léapac. 

Duilseos, -o1se, -A, f., a bubble, a blister; 
bladder-wrack, seaweed: -séan, id. 

Duilsim, -seaú, ». tr., I blister. 

Duils-Léar, m., & bright spot; also a 
blister. 

Duils-Léarac, -aise, a., blistered, blot. 
ched, pock-marked. 

Duilid, -e, a., gentle, courteous; gay, 
flourishing. 

Duilróeacc, -a, f., gentleness, sprightli- 
ness. 
Duilizim, 
madden. 

Duilín. See boittin. 

builirc, -e, f., the broadest part of a 
boat (Mayo). 

Duille, g. id. pl. -i, m., a blow, a stroke, 
a cast, cast of a net; a touch, finishing 
touch; an oscillation; a beat (of the 
heart, in music, etc.), a stroke (of the 
clock, of an oar, efc.); b. náma vo 
tappatns, to draw a stroke of an oar; 
báo ceitpe mbuille, a four-oared boat ; 
Ap 4’ b. a clos, at one o'clock; b. 
oéas 4 Clos, eleven o'clock; point; 
Ap b. an báir, nearly dead; a blast 
(of a horn); a step; b. ap agard, a 
forward step, progress; a guess; b. pé, 
& guess at it; b. pá tuaipim, & mere 
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-21u$a9, v. tr, and inir., I 


bui 


guess; a little, somewhat; b. maic, a 
fair amount; b. paoi nó taipy, there- 
about, a little more or less; b. beas 
rust, somewhat cold; ni’l ré b. op 
Cóm h-olc indiu ip bí ré invé, it is 
not nearly so bad to-day as yesterday 
(al. baosal an); various processes: 
b. péin, swath cut with scythe; b. 
orcailce, space cleared to enable 
mowers to work together; b. glanta 
ad.; b.cgqutnni$ce,a stroke in churning 
to bring the butter together; b. rcuin, 
the finishing stroke; b. buaóú-Láime, 
the stroke of a master hand, a master- 
piece; b. ponair, pattern, principle; 
b. oe'n crúil, an all-embracing glance ; 
ni téiseann olise 'ran mb. ná buail- 
ceap, law ignores the unstruck, though 
threatened, blow; ap b. boire, in- 
stantly ; bainim b., Í make a stroke; 
45 bainc à Ù. ap an mpcar$pe pusr, 
making his way upstairs; b. (ve) 
maroe, the blow of a stick; b. an 
mest ni náir o0 neac, to be somewhat 
run to decay dishonours no one (Contr. ) ; 
ór cionn 4 Ö., (he) well off. 

Duilleac, -lise, a., beating, striking, 
smiting (also buitneac). 

Duillesd, M., a covering or encasement 
as in phr. bi b. palacain ain, he was 
covered with filth (Don.). 

Dwllisim, -1u$55, v. tr. and intr., I row 
slowly from point to point; cf. buille, 

Duimbiol, M., a gimlet, a wimble (4.); 
cf. biomal. 

Duimbpeac, -mse, @., querulous. 

Duime, g. id., pl. -mí, f., a nurse; a 
mother; al. buimeac. 

Duimive, g. id., pl. -of, M., & minute; 
apn an b., on the spot, instantly (U. 
and Con.) ; al. bimroe, bumaroe, buim- 
inc, burmince ( Der.). See mórméto, 4c. 

Duimiléag, m., a stupid fellow (U.). 

Duiminc.. See buimroe. 

Duimpir, -e, -i, f. a vamp; the sole 
of a shoe, a slipper; (buimpéir, 
M.). 

Duin, gs. of bun, a., bottom, fundamental. 

Duin-cíor, m., a pension; a tribute. 

Duin-Cíoparóe, M., a pensioner. 

Durnin, g. id., M., a stump; a clay-pipe. 

Duinn, gs. of bonn, a., bottom, under-, 
foot-; cloé b., foundation stone. 

Duinnvéiy, in phr. Slíosan buinnoéirp oo 
Oéanam ven tiġ, to throw the house 
into confusion (P. C. T.). 

Duinne, g. id., pl. -neaca and -ní, m., a 
discharge; b. an buils pip, discharge 
of the bubble of knowledge; & spouting, 
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@ squirting forth, corrupt matter from 
an ulcer; a flood, a wave, & torrent, 
a rapid stream; a tap, & spout; b. 
nabapca, & spring tide; b. rúisce, 
liquid falling soot (Arm.); passion, 
vehemence, excitement; bi b. mép 
pao: he was in a great rage (Don.) ; 
a corn on the foot; “pustules or 
aphthous sores of the mouth" (O'Gr. 
Cat.); b. bó, yelk covering a calf 
dropped from the uterus. 

Duinne, g. id., pl. -ní, m., & border, 
edging; the steel or tempered edge of 
an implement or weapon; an armlet 
or bracelet; b. oóroe (060) id.; a 
coil; the edge of a vessel, etc.; pát 
b., an encircling fence; b. cairleain, 
a suddenly built castle, “‘ a fine sprout 
of a castle” (Or.); sprout, or plant ; 
a thick border, set-off or wale in 
basketry ; b. cúil, foundation or first 
layer of basket; b. béil, rim-wale; fig. 
& scion, an offspring; a chief, a 
primal stock in families. 

Duinne, g. id., pl. -í, m., a musical pipe, 
a tibia; a fistula used for imbibing 
the consecrated wine; bos-b., a 
bulrush. 

Duinneac, -ni5e, f., laxity of the bowels ; 
a gushing forth; sprouting; al.a,, having 
running sores (Contr.); having corns ; 
having a discharge. 

Duinneacac, -aise, a., suffering from 
diarrhea, 

Dutnneacc, -4, f., a gushing forth, sprout- 
ing (O'N.). 

Duinneamac, -atSe, a., vigorous. 

Duinnedn, -ain, pl. id., m., a shoot, a 
twig, a sapling; (dim. of buinne); a 
soft, sappy leaf; a blade as of a knife; 
any one of the irons in a whittle-tree ; 
the iron band at the end of the whittle- 
tree to which the draught-chains are 
attached; fig., a scion, a chief, etc. 

Duinneos, -o1se, -o54, f.» a sprout, a 
. branch, a plant; a scion. 

Duinn-Siolla, m., a foot-messenger; b. 
cupsip, id. 

Duinmsim, -1ug40, v. intr., I flow, spring 
up; gush forth. 

Duinnipe, g. id., pl. -pí, M., a piper, a 
flautist. 

Duinniusgad, -15te, M., act of flowing, 
springing up. 

Duinpceao (the b asp.) masonry over 
slates or thatch on a house ( Don., S. S.) ; 
cf. wainscot. 

Duin-ciapsc, -aiS, pl. id., Mm., & tail-band 
in tackling. 
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Dúin, -e, f., a shout, a cry; a roaring, 
a bellow; smt. büipc. 

Duipbe, g. id., f., wrath; harshness ; 
pride, fierceness ; richness, luxuriance ; 
empty verbiage; ignorance (obs. in 
this sense). 

Duinbeail, -ÁLa, f., act of growing hot, 
excited, red, etc. 

Duipbin, g. id., pl. -ni, m., the sod turned 
up in marking lea for potato-sowing 
(W. K.); cf. boipb, the brow of a 
ridge, (Shaw). 

Dúincín, m., a boor (Om. song); 
dim. of búsnca, Burke. 

búineac, -mse, f. roaring, bellowing ; 
AS búi, bellowing; b. cainb, the 
roar of a bull; al. búinteac or büic- 
measc, 4c. 

Diipead. See búinreaó. 

Duippead, -pró, M., roaring. 

Dúinreaóac, -aise, f., a roaring. 

Dúirrróim, -pead, v. intr., I roar (as an 
animal). 

Duipnséipeac, -p1s, pl. id., m., a burgess, a 
citizen. 

Duip-Siopts, g. id., pl. -aí, M., a rustic 
clown ( Br.). 

Duipullin, g. id., pl. -i, Mm., & potato in 
seed (Aran). 

búincisil, -e, pl. id., f., act of roaring, 
bellowing. 

Duipéal, -éil, pl. id., Mm., a bushel. 

Duirinn, -e, f., inferior ale. 

búirce, g. id. pl. -cí, m., a scrip, a 
pouch, a bag; a parcel of oatmeal and 
butter mixed; a sluggard; cf. púicre, 
a pouch. 

búircéin, -éana, -étpi, M., & butcher ; 
buirceoin (Don.). 

búircéineactv, -4, f.» butchering, slaugh- 
tering. 

Duicléin, -éapa, -í, Mm., a butler. 

Dúicneaó, M., act of groaning, roaring 
(as of a cow, etc.); al. báipeaó and 
búinreaó. 

Dintpedn, in phr. b. polaip, a blaze of 
light. 

Ouicre, g. id., pl. -pí, f., a witch (also 
buicreac and buicreac, A.). 

Dutcpeacán, -áin, pl. id., Mm., an assuming. 
arrogant person. 

Duicreacar -Atp, M., witchcraft, sorcery ; 
al. buicpeacc. 

Duca, -e, “fí, f- a lumpish object, a 
bundle, an &wkward person. 

Dutzó:ro, -e, -i, f., a bubble. 

butla, g. id., m., & Papal bull; a bow] 
a bull, the animal (McD.); a ball, a 
bean; b. all, a blind ball, one that 


al, 
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does not count, fig. a confused person ; 
'óeinif' b. dall 'oíom tec Cainnc, your 
talk has confused me; a buoy 
( Don. ). 

Dulla báirín, g. id., m., a whirligig, a 
swimming in the head; confusion, 
disorder. 

Bullard, m., an U. (chiefly poet.) word 
for the foreigner or Williamite (from 
Willy ?), often written Wooly ; 
Dum Duttaro, the foreign settlers in 


Dullán, -áin, pl. id., m., & round hollow 
in & stone, a bowl. 

Dulldn, -áin, pl. id., m., & young bull. 
calf, a bullock; (also botán). 

Dullós; al. buléds. See bolLós. 

Duttós, -ót5e, f., a bullock ; al. bottóz. 

Dumatce (Ros.). See buimroe, 4c. 

Dum-báille, g. id., -lí, Mm, a bum- 
bailiff. 

Dun, g. buin, buna, and bona, pl. id. 
and bunanna, M., bottom, base, founda- 
tion, origin; ap b., afoot, set up, 
established; cá an ceansa ap b., the 
language is alive; cuum ap b., I 
set up, found, set going; a5 Dul an 
b., setting in; 1 mb., about, looking 
after, guarding; 4n maoaó mua 1 
mb. na sceanc, the fox guarding the 
hens; 1 mb. 00 Seatlaith vo éómatt, 
ready to fulfil your promise (F. F.); 1 
mb. mo ċora, on my legs (N. Con.); 
rurdim 1 mb. mo Cor, I sit down (ib.); 
céi$im 'na b., I set about doing it; 
ip reann rude "na b. ná puróe ‘na 
Ait (or tona), it is better to sit near 
it than sit in its place (al. as 4 6., 
N. Con.) ; puróe 1 mb., imposition on; 
tá ré as puróe ann mo Ùb., he is 
imposing on me; vo b., in pursuance 
of; pá bun, under, less than; pá ð. 
rceillinse, under a shilling; cníoca nó 
pá n-a b., thirty or under; futóeap 
ra n-a b. I sat listening to him 
(preaching, efc.); pá b. é ice, except 
to eat it, unless eating it; ni paoppard 
aon nfo é pá bun cola Dé, nothing 
but Divine help can save him; bun- 
ór-cionn, upside down, awry, upset, 
independent of, free from the influence 
of, at variance with, contrary to, with 
le; 50 b., to the end (of class, vessel, 
etc.) ; c& b. Leip, itis finished ; meaning, 
root, cause; cao ir b. 06? what does 
it really mean ? cao tr b, teir ? what 
does it mean? a root, a stump, a 
bole; b. cpainn, stem of tree; bunanna 
fiacal, tooth-stumps; b. ube, a hair. 
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root, a carbuncle or excrescence ; b. na 
Cluaire, the ear-lobe; b. bos na 
cluaire, id.; b. na rcónnaise, the 
pharynx; bottom, foot; b. na scnoc, 
the foot of the hills; b. an rraispe, 
the foot of the stairs; b. na rpéite, 
horizon; b. an sein, d. ; b. na Leacan, 
base of the hillside; b. cíbe, a sedge- 
bottom ; b. an unLáin, the floor furthest 
from the fire; a river-mouth, common 
in place-names, e.g., D. cSabpainne, 
now D. cSáile, Crosshaven; three 
tricks at cards (Clare); ''6éapparmíp 
bun te h-aon muileac opám " (song); 
various uses: b. uppadaip, patent, 
authority (B. A.); b. cúil, mainstay ; 
b. rcruirT; capital, means; b. maineac- 
taint, id.; b. uSoai cause, source 
(Con.); b. tolais. See bun-coil, 

Dun-, (buna-), buin- ; as prefix, principal, 
basal, foot-; middling, fairly; bun- 
Slap, fairly green; bun-cpuard, fairly 
hard. 

Dunaé, -415, M., tow, seutching tow; al. 
cutch or coarse wool (S. Don.) ; coarse 
flax. 

Dunacán, -Ámn, pl. id., m., a feast ( Don.). 

Dunacap, -aip, M., foundation, origin; 
substance, means; orig. bun-cup. 

Dunasad, -a10, pl. id m., origin, stock, 
root, foundation; the stock of a farm ; 
a family, people; the native popula- 
tion, the natural inhabitants of a place, 
a castle, efc.; an b., the people, those 
who; an b. tpcis, the people inside 
(U.); authority; b. ne, authority for; 
b. maic beataidis, a good kind of 
cattle; al. a., principle or basis. See 
bundád. 

Dunaóar, -air, M., Origin, foundation, 
cause, originality, strength ; substance ; 
matter (as of a book), body ; substance 
(of bread and wine as opposed to 
accidents in the Eucharist) (Donl.) ; 
the major or substantial portion; b. 
bliana, the greater part of a year; 
Do péin bunadapa, by descent ( Kea.) ; 
oe b. gean Domnann, of Dumnonian 
origin; meaning, sense; caroé an b. 
atá leir An Brocal rain, what is the 
meaning of that word ? (M.); b. uitis, 
almost all (Don.) ; Cati ré a mb., he 
lost the greater part of them (ib.); 
nf'l aon b. 1 Seán, John is very slight 
of build; pron. bunárp. 

bDunaóarac, -A1Se, a., original, primitive ; 
substantial, forceful, fundamental, prin- 
cipal, cardinal; cainnt Ù., sensible 
speech ; -T amail, id.; pron. bunúrac, 
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Dunai, a. (prop. gs.), original, primitive, 
own; mo Öpáčáin b., my comrade 
from the beginning; béapla b., native 
speech; 10nao b., place of origin, 
provenance; ioc b., hereditary feud ; 
pior b., essential particulars; an 'oán 
b., the original version of the poem; 
bíoóba b., an inveterate enemy. 

Dun-ái, -e, -eaca, f., a fixed position, 
a foundation, a dwelling, a chief place 
of residence, head-quarters; base 
(military). 

Dunáice, g. id., f., the substance or 
major portion; b. 4 pab aise, 
practically all he had; cf. bunaóar ; 
al. bunáicróe, bundinte, and bunáilce ; 
tá An feantainn bunditide tanec, the 
rain is almost over (Con.). 

Dun-áiceac, -ciSe, a., principal, chief; 
assertive,  precocious (Con.); long 
established; na aome bunáiceaca, 
the old stock; so b., constantly 
(Don.). = 

Dun-áitiġim, “usaó, v. I found, 
establish, fix, inherit, 

Dun-alc, -ailc, pl. id., and -alca, M., a 
principal article of belief, a fundamental 
proposition. 

Dunán, -Ám, pl. id., m., @ stump; a 
little root, 

Dunaca, indec. a., settled, established, 
heavy. 

Dun-bainne, m., skim milk; 
bainne, 

Dun-ball, m., & sore on the sole of the 
foot (Don. S. S.). 

Dun-bean (buna-bean), f., a stout woman 
of low stature; al. a middle-aged 
woman. 

Dun-ciall, -céille, f., a moral; funda- 
mental meaning. 

Dun-éineát, m., middling kind ( Don.). 

Dun-élaoróce, p. a., reduced to the last 
extremity, as by sickness, hunger, 
fatigue, etc. 

Dun-ċúir, f. a first or fundamental cause. 

Dunvatin, See bonnvaldn, 

bun-olac, M., eaves; bin-vlao1, id. 

Dun'onsair, -e, f., bundrish, edible sea- 
weed. 

Dun'oún, -úin, pl. id., m., the fundament, 
esp. in & state of prolapse; a silly 
person, a coxcomb, a blunderer; hum- 
bug, nonsense; 45 cun an bunoúin 
amaé, in dire extremity; b. sé zu, 
the hind part in 4 hatching goose; 
b. afi 00 Teansaid, bí “oc torr, beshrew 
your tongue, kcep silent (N. Con.); 
(often pron. banvin). 


tr., 
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Dunoünaé, -aise, a., having a prolapse 
of the anus; blundering; awkward. 

Dánvoünaróe, M., a churl. 

bun-pác, m., the absolute cause (O'W.). 

Dun-nór, m., an old custom. 

Dunnpac. See bonnpac. 

Dunóc, -dice, -óca, f. & very young 
baby; a new born infant; 1 cló 
bundice, in the form of a new born 
child; al. bunúc, bnónc; from ban- 
mac, & female child; al. g. -óic, m. 

Dunés, -óise, -654, f., sack-cloth, cloth 
of tow. 

Dun-ppéam, f., the root or stem; cause, 
origin; founder of a family or tribe; 
origin as of & rumour, efc. 

Dunpán, -áin, m., budget of news. 

Dunpánacc, -A, f.. mumbling, grumbling ; 
trouble of mind; feeling of uneasiness 
(N. Con.). 

Dun-pprioc, m., the quick under the nails. 

Dun-fput, -frtoca, pl. id., m., a fountain 
head, a basin or reservoir for water ; 
al. bun-tpput. 

Dun-rroc, -uic, pl. id., m., the old stock, 
the aborigines. 

Duncáirce, g. id., pl. -f, f. and m., 
advantage, perquisites, profit; ba beag 
an b. bí aise ain, he was little better 
than the other, he had little advantage 
over the other (of two combatants}; 
an unfair advantage, a defect; beim 
b. an, I gain an advantage over; 
waste as in making en article of 
furniture, etc. 

Duncáipceac, -ci5Se, a. advantageous ; 
profitable ; taking an unfair advantage ; 
censorious; fault-finding; obaip Ù., 
defective work, work in which an 
unfair advantage has been taken; naé 
b. acaoi how disposed you are to 
criticise; wasting, as in making furni- 
ture, clothes, etc. 

Dun-ciSeapna, m., an underlord, a middle- 
man. 

Dun-cotl, g. -otac, d. -olais, f., express 
purpose; ve bun-colais cum, for the 
express purpose of. 

Dun-craróne, m., the pocket of a seine 
net (Ker.). 

Dun-cplac, f., a strong switch or rod, a 
hoop rod. 

Dun-crop, M., the thatch of eaves of a 
house. 

Dunusasd, -uiste, m., act of fixing, rest- 
ing, dwelling, founding, establishing. 
Dunui$im, -usad, v. tr, and intr., I fix, 
rest, dwell; I found, begin, establish ; 

I introduce, as a narrative. 
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Dún, g. búin, pl. id., dpl. búim5, búnaib, 
and bupaib (poet.), m., a boor, a term 
for the foreigners. 

Dun, m., in phr. as oéanath eolaip ap 
na bupsib an na bapaib ap na leaca 
loma crusade (tale, By.); cf. riff raff, 
etc, 


Dur, poss. prn. your (pl.), eclipses. See 
ban; mun in Don. 

Dúnac, -a15, pl. id., m., & boor, a clown. 

Dupe, See under pilice. 

Dúnoáil, -Ala, f., & beating, a drubbing. 

Dunóuac, f, a mermaid; al. bupüc, 
bryüc. See mupousé and brid, 

Dúnoún, -úin, pl. id., M., a heavy stick ; 
a versified epigram; a song; a tale, 
gossip; bei Leac vo b. so háic éisin 
eile, carry away your tale to some 
other place; tus ré 4 b. Leip, he brought 
his budget of gossip with him; Cúinc 
no mD, & name given to a bardic 
Court in Co. Cork; a brief; cf. bourdon. 

Duyrotnac, -a1Se, a., tale-bearing, gossip- 
ing; full of news. 

Dütoónaróe, g. id., pl. -dte, m., a tale- 
bearer, a gossip, a rhymer, a poet. 

Duplat, -ÁLa, f., act of bundling (Con.). 

Duplaitce, p. a., bundled up, as a muffler 
about the neck. 

Dunna, m., a file, See under banna, 

Duppal, -ail, m., & jot, a bit; with neg., 
nothing (Con.). 

bur, fut. rel. of assertive v. ip, 

"Dup for abur, which see. 

Durcéro, -e, -eaca, f., a blister (also 
purcóto). 

Durca, g. id., pl. -ai, a bust ( A.). 

búta, boot, in exchange. See babra. 

Duca, g. id, M., a butt; a target 
(=curpdip, Eg.). 

Dutaipe, g. id., Mm., & cloud of smoke 
(—putawe); al. a column of fire or 
flame; al. buiice (D. M.) which by 
some is equated to boinnée, a swelling, 
eic., but cf. putaipe and put, puff. 

Dúcair. See buacatp. 

Ductal pda, -al n, pl. id., m., the 
fulcrum of an oar. 

Ducós, -óise, -654, f., a thole-pin (Ker.) ; 
perh. for bacós, 

Ductn, bucúnac, bucünatóe, nt. 
bocün, qnl. 


See ar. 


See 


C (coll, the hazel tree), the third letter 
of the Modern Irish Alphabet; when 
derived from q it corresponds to Welsh 
p; eclipsed by s, with which it smt. 
interchanges, as ceanb, seapb ; é smt. 
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interchanges with $, €; emt. stands 
for ca, what, as in cuin ? when? etc., 
and co-, as in cao!r, etc. 

Ca neg., part., eclipsing, not, no; éan 
before vowels, and f, Can ead, not so; 
éan fpe pé, he is not, al. gon mé, 
éan mb ; éa vocuisim, I do not under- 
stand; éa(n) amáin, let alone, not to 
speak of; éa mipce liom, I don't 
mind; ¢4 mop, almost; followed by 
habitual present in fut. sense; éa 
océt&im anocc, I will not go to-night ; 
ċa bíonn ré, he will not be; used 
instead of nf in emphatic negative 
replies; in some districts ni and éa 
are both used ; in past, with po, éan; 
€apb é, it was not he; Cop fnoir ré, 
he did not arrive; only occurs in 
Ulster; Mid. Ir. noéa(n), Old Ir. 
nichon, eclipsing. 

Ca, cá, C’, interrog. a., what? which ? 
ca peanp(s) óuic rcéal ve ? what does 
it matter to you? ca reann(a) Ouic 
'íomaoin é? what advantage is it to 
vou idle ? (why not use or lend it 2); 
in this and other examples ıp is under- 
stood: capb', in past; ca Dpíor buic ? 
how do you know? ca méan (méro) 
how many, how much? al. cao é 
(sorvé U., 'oé, Wat.) an méro? ca 
tfhéro uaipe ? how often? ca h-uaip? 
Catain ? when? (ad.), canan ? (=ca 
tons o), C'áic ? where? c'Áic 1: bpuit ? 
where is? cionnsr ? (=ca tonnap), 
how ? in what wav ? ca reann(a), ca 
cainbe uic? of what advantage to 
you is ? c’sinm? what name ? cnéao, 
céano ? =c péso), what, what 
thing? c'an, c'fparo? how long? 
c'fao eile ? how much further? ca 
cuma Dam Tan ? what difference does 
that make to me? ca beag Duit à 
túirce 1 is it not soon enough for you ? 
co món vuit é? what great thing is 
it for you ? is it not little enough for 
you? ca locc opm é pin ? what blame 
is that to me ? ca h-am ? what time ? 
also when, in non-interrog. sense; cf. 
cpéso é rin? and cao é an puo é 
rin? which is the ordinary modern 
expression, al. cao é an c-am é ? what 
time is it? cf. cé Cao! (1) bpuit cú ? 
how are you? with po, can; Copb' 
fíor Duic ? how did you know? con' 
mirce buic ? what harm would it have 
done you? what harm did it do you? 
ca mb’ fác? what would be the 
reason ? why ? al. camá, cumá, comáin, 
(but cf. má) cuime, cain, td.; capb' 
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(cápb') tongencaé mam liom coll 
na h-aicme pin, how wonderful did I 
indeed consider the progress of this 
party (song). 

Cá, ad. (eclips.), where, whero ? whither ? 
whence? cá gcómnu$ip ? where do 
you reside ? ni feavop cá Dpuil Seán, 

do not know where John is; cá 
ocánseip? whence have you come? 
acc cá ocdim mr? but where is this 
we are ? why continue in this fashion ? 
(in narration, obs. ) ; cf. sá vordim, to 
whom l am attached or consecrated 
(as-Fa); cá Dpásprainn Tomér? why 
should 1 not mention Thomas ? 

-Co, -Can, ds. -ċain, & house or workshop, 
in compounds e.g. cedpoés ; at. -Ċ401, 
“Coin, 

Cob, g. caib, pl. id., m., a mouth, a head, 
a gap, the bit or mouthpiece of a bridle, 
a muffle, a muzzle; cuin pé c. aip 
péin, he grinned; sneaoaóú ic ¢., an 
imprecation ; dim. caibin, a lip. 

Cába, g. id., pl. -í, Mm., a cape, & coat- 
collar, a hood, a cloak or robe, a large 
awkward hat, cap, head gear; c, 
palainse, the cape of a mantle. 

Caba, g. id., pl, -bna, M., a cave; & bend ; 
Cuin ré c. ain, he put a bend on it; 
Cuavop irceaC pá C, na Cappaise ón 
mbáircis, 1 went into the hollow under 
the rock from the rain. 

Caba, -aiġe, a., hollow, 
bent. 

Cabaċ, -a1 ġe,a., babbling, talking; gapped, 
indented ; 50 c., with gusto (Don. Q.). 

Cábac. See cübac. 

Cábaé, -aise, aG., wearing a large or 
double cape or cap; clumsy, unkempt. 

Cabaroeos, -orse, -4, f., one with gapped 
teeth ( By.). 

Cabatse, g. id., f., prattle, prate, chat. 

Cabal, gs. -e, -blac and -bla, f., the 
body; the trunk; the vi of a shirt, 
coat, efc.; the socket of a spade, 
etc.; the body of a cart, car, etc. ; 
the hull or hold of a ship; léim ré 
ap a €., he leapt vigorously ; A5 oéanam 
cuisne ap a €. amac, churning ener- 
getically ; a woman's bodice, a cami- 
sole; an enclosure; the bare walls of 
a house; al. cobalt. 

Cabaip, ge -bpa, -bpac and -banta, f., 
help, assistance, support, a number of 
persons; if bess an é. "uic, 1C., it 
is vain for you, etc. ; san €. coire ná 
Lanne, without physical help of any 
kind; c.! c.! a feabsic! help! 
help ! oh hawk ! c. Dé éugainn, God 


cavernous, 
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help us (gnly. on hearing good news) ; 
oul t sc. 00, to help. 

Cabane, g. id., pl. -ní, M., a prattler; 
c. breac, a magpie. 

Cabatne, g. id., pl. -pí, M., & helper, 
assistant, a supporter (O’ R.). 

Cabaipnescr, -4, f., prattling, precocious 
chat. 

Cabaiplin, g. id., M., & small, saucy- 
mouthed person or animal (Don. Q.). 

Cabaip, -e, -eaċ4, f., & bout of scolding ; 
c. cova, td. (By.). 

Cabáirce, g. id., Mm., cabbage, colewort, 
cauliflower; c. copnoċcuiġte, cabbage 
boiled in water without meat, ete., 
sauceless cabbage; cog c., a head of 
cabbage; c. Daoine maite, London 
Pride; c. mavaid puasid, id. ; c. paille, 
samphire. 

Cabal, -al, pl. id, M., & large pan 
(particularly for milk), & cauldron. 

CAbal, -ail, pl. id., M., See cábla. 

CÁbán, -Ain, pl. id., Mm., & tent, a cabin, 
a booth; in part. a tent at a fair; 
C. bó, cow-house (U.); c. bdétaip, an 
umbrella. 

CabÁn, -áin, M., a lasting injury; an 
affliction; cÁ c. opc, you are ruined 
for ever; cutfipeavo-pa c. opc, I will 
inflict injury on you; c. cléib oft, a 
heart-ache on you (McK.); cf. coba 
and cabés, ruin, etc. 

Cabán, -Ain, pl. id., m., a hollow, cavity ; 
c. na n-ae, the liver cavity; a valley, 
& hollow plain; Cavan; a slope, a 
small hill; cf. cnuic coillce tp cabáin 
ip culais (G. D.); orig. cobpán. 

Cabán, -áin, pl. id., M., common yellow 
water lily; c. abann, id. 

CAbánac, -A156, a. full of small hills (Sup.). 

CÁbánatóe, g. id., pl. -óte, M., a cottager. 

Cabanca, indec., a.. prattling; pert. 

Cabancaócc, -4, f., pertness; chatter. 

Cabaoin, cabaoipe. See camaoip. 

CÁbaf, -Ath, M., & collar (Con.). 

Caba, m., a beam, a rafter. 

Cabarita, gs. as a., helpful; comfortable ; 
bean ¢., & midwife. 

Cabsntaé, -aise, a., comfortable ; helpful, 
aiding, assisting; sm., a helper. 

Cabaptarde, g. id., pl. -dte, M., a helper. 

Cabantóin, -Óna, -pi, M., a helper, aider, 
assistant. 

Cabar, -Atp, M., Stepping stones across a 
stream. See cabra. 

Cabapac, -A1$e, a. in an aggressive 
attitude, pouting; with lips in forward 
pouting position; sm., one with pro- 
truding lips; ip c. finn péin 45 cup 
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leo, we are forward in helping them 
(P. F.); cf. cabarp and cobpad(-a10), 

Cabcato. See camcatro. 

Cabcdn, -áin, M., & kind of falcon; of. 
ulcabcdn, 

Cabvac, -415, M., & little wizened person 
or beast; -aicin mná, a little old 
woman ( By.). 

Cabgail, -e, f., babbling, talking. 

Ca bit=cia ap bit, whoever (Don. folk 
tales). 

Cábla, g. id., pl. -i, M., a cable, a chain, 
& rope. 

Cablac, -at$, pl. id., m., trunk, body, 


frame; c. piv & man with a large 
frame; c. 'o'feap, id.; c. cise, the 


walls or frame of a house; a fleet, a 
navy; a multitude; means, resources, 
impost; ní'l maoin ná c. aige, he has 
no wealth nor means to produce it; 
cíor ná cáin ná c., neither rent nor 
tax norimpost; cobls¢,id. See cabail; 
emt. pron. cAbsltac. 

CAblac, -aise, a., having plenty of cable; 
in thick clusters (of the hair). 

CablaCán, g. -Ain, pl. id., m., a sailor, a 
mariner. 

CablaCap, -aip, M., noisy argument (U.). 

Cablaroróe, M., coleannon; al. coib- 
leroróe (Wat.). 

Céblaim, -aó, v. tr., I bind, chain. 

Cabltac, -a1Se, a., big-bodied ; sm. a big 
bodied person ( By.). 

Cabluipce, m., swinging as in a swing 
or swing boat (Don.); clabore ( Arn.) ; 
perh. from Luarc, 

Cabés, -dise, -654, f., a jackdaw, a jay 
(Don.); al. cás. 

Cábós, -dise, -654, f., an old hat; a 
rustic, a labourer. 

Cabés, -Ótse, -4, f.. a toothless woman ; 
a prattler. 

Cabós, f., ruin, destruction; an c-aon 
Do pinne mo ¢., the person who has 
ruined me (Don.); cf. cábán; plunder- 
ing, ransacking (O’ Br.). 

CAébésac, -A1$e, a., unkempt, untidy, 
dull, uncouth. 

Cábósa4tóeaCcc, -a, f., the going as a 
labourer on hire, especially to a distance. 

Cabpac, -A1Se, a., helpful; sm. a helper ; 
al. cabantac, 7c. 

Cabpad, -arb and -aróe, m. and f., a 
boss (esp. of shield), a shield; c. món 
meáoonaéc ve Deari5-dp, a large central 
boss of gold. 

Cabnaróeac, -óitse, a., bossed, full of 
bosses ; embossed; al, cabyjiac. 

Cabpdip, -e, f- corn spurroy (O' 2.) 
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Cabpuisim, -ussd, imper. cabnuig and 
cabain, v. intr, I help, comfort, aid, 
assist (with 1e); al. cabnaim (poet.). 

Cabra, g. id., pl. -í, M, & pavement, a 
causeway; a lane (Don.). 

Cabpóip, -Óna, -pí, mM., & paver. 

CÁbün, -úin, pl. id., M., & capon, & crowing 
hen; fig. a whistling woman; an 
ignorant, low fellow. 

Cac, -A, -Annds, M., excrement, filth, 
ordure; c. 1tanAinn, & kind of iron ore 
found in damp soils; c. ap $4, 
fallow land, the surface of lea set 
loose prepared for burning for manure ; 
C. Af licín, a watery growth on rocks, 
on the sea shore, it has life and feeling 
and emits matter when pressed; c. ir 
aorlesé Am, may filth cover it over, 
said to a child, etc., as an antidote 
against bewitching; Séamup an Caca, 
James the Coward, a name given to 
King James II. of England. 

Các, g. id., cáiċ, and cáis, indef. prn., 
each one, everyone, all in general, the 
whole, all the others; with neg., no 
one; nat cuss le c. A haicío, that 
no one pities her misfortune (O’ Ra.) ; 
1appaip ap Các f, he asks for her publicly ; 
ni meapa c. "nd Concuban, C. is as 
bad as the rest; smt. used of only 
two or three; lingpro c. ip Do Clann, 
all will run off, your children included ; 
fillim so c., I return to the company ; 
distributively, an CÁC viob, on everyone 
of them; cyialt le c. nó san 14D, go 
with the rest or without them. 

Cáca, g. id., pl. -i, M., & cake. 

Cacaim, vl. cac, to void excrement. 

Cacamap, -Aip, M., refuse; a thing or 
person of inferior quality ; an outburst 
of bad temper; nonsense ! 

Cácap, in phr. cáim im ¢., I am out- 
manoeuvred (McK.). 

Cac-paoileann, M., & skud; caobac, id. 

Caclac, -415, pl. id., M., lumber, inferior 
goods; a useless person. 

Cacnaró, f., dried cowdung for fuel 
(Sliyo). 

Ca€c, -4, pl. id., f., confinement, bondage, 
restraint, pressure; the prison of the 
body; a fast, hunger; a. a bondmaid 
(ban-cpaill). 

Cactamail, -mLa, d., servile. 

Cao, rel. and interr. prn., what? c. af, 
whence, wherefore? c. Guise, why, 
for what purpose ? c. "n-a taob, why ? 
c. rá, why, what for? c. é an éao1, 
how? c. cá ap, what ails, what is the 
matter with? c. ap a fon? why? 
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c. uime ? for what purpose? c. man 
Seall an? id.; c. é pin? what is 
that ? 

Cano, -410, M., football; as tmine cato, 
playing football (W. K., etc.). 

Cad, -arde, -aidte, f., an empty space 
under a rock (McK.); cf. caba. 

Cáo ?—cé an faro ? how long? (Don.). 

CA 04€, -415, M., bog moss (Om.). 

Cana, -A1S$, M., calico; fig., humbug. 

CÁ'0^€C, -415e, a., disreputable ; an epithet 
of Cailbin (Fil.); al. canat. 

CÁDACAp, “AIT; M., atonement. 

Cavdain, g. -ardne, pl. -ce, f., a measure 
slightly more than & glass; & mug, & 
cup; cf. curo na cardne peo ’pan Sc. 
eile, '“robbing Peter to pay Paul"; 
a cell; c. meala, a beehive cell; al. 
caban ; cf. corde, g. -ean, & standing- 
cup; al. gl. catinus. 

Canai. See cavap. 

Caoaipe, g. id., pl. -1ú;,.m.; a bell. 

Caoainne, g. id., pl. -ní, M., the scrotum. 

Cabal, -ail, pl. id., m., & skin, a peel, 
the rind of a tree (O'N.). 

Cavamin, -Ain, pl. id., M., a low fellow. 

Cavin, -4in, M., cotton; bombast. 

Caban, -Am, pl. id., Mm., a wild goose, a 
barnacle-goose; dim. caoónósg. 

Ca'oaf, -aip, pl. id., m.,a hermaphrodite, an 
effeminate person ; a corpulent woman ; 
al. cavaip and catoeam. 

Caoaspéil, -ÁLA, f., foolish prating. 

Cavspsr, -ap, M., cotton; bombast, 
contention (O' N.) ; al. cavajuir (stress 
on final syllable). 

Ca'oÁm, -Áip, Mm., cotton, fustian ; humbug, 
bombast; 1 scpiocaib ceo ıp ead 
o” fárann c., it is in hot climates 
cotton grows. 

CÁOÓaT, -aip, M., veneration, reverence, 
friendship, privilege; cealla cáóair 
€ineann, sacred churches of Ireland. 

CAévapac, -aise, a., venerable, revered, 
reverential ; friendly, fond. 

Cadb-lib, f.» a fair cluster of ringlets ; 
c. cpuinniste cuac, zd. (H.); cf. cadd, 
fair (Contr.). 

Cacat, -a1se, Q. epileptic. 

Caózamao, M., sanicle ; ip pal prlonntpac 
um uballaib an c., sanicle makes a 
poor wall round orchards ( Br.). 

Cala, M., & rope; c. cnáibe, a hempen 
rope (Guy, etc.) ; one of the small guts 
(P. O'C.) ; a goat. 

Cavd-luib, -e, f., the herb cudweed. 

Caoómafp, caómapaóc. See cámap cAmarac. 

Cavés, -d15e, -654, f., & haddock. 

Cavds, -615, M., act of kindling (Con.). 
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Cavoss, g. id., m., a blanket (S. N.); 
& wrap; cs04s, caoóg (Don., Mon.); 
croeos (Don., Arm.). 

Caonán, -áin, pl. id., m., contention. 

Caonánaó, -ai$e, a., wrangling, contend- 
ing. 

Mi. -ô, f. act of wrangling, 
disputing ; caopdncacr, cavpdncar, id. 

Caopánca, indec., a., contentious, ob- 
stinate, stubborn. 

Cavpapac, -41de, a., contentious. 

Cae, —c!à (cé) who? c. hé, who is it? 
( Meath). 

Capaine, g. id., pl. -ní, Mm., a prater. 

Capaipesct, -5, f., prating, talking; gab, 
prattle. 

Cás, -415, -54, M., & jackdaw; a vain 
loquacious person; al. caos, and cabas. 

CÁS, -415e, -4, f., & handle, as of a spade, 
etc. (U 

Cásac, -aise, a., handled; mo bacs c. 
my walking stick (Om. song). 

Casailc. See corsite. 

CasAlaim, -gailt v. tr. See coislim. 

Cagnaátm,CASamc,. Seecosnaim, cosaint. 

Caibvean, M., & robber; an outlaw; a 
harlot. 

Caiboean, M., a multitude. 

Caibe, m., spade, the iron part of any 
delving instrument (Sc.). 

Caibeail, -ála, f., “ kibbing," a mode of 
sowing potatoes by burying the sets 
(rcoilcescéin or frcoilceain) a few 
inches in the soil (Don.); a5 c. na 
Sarana, knocking down the English ; 
bíon carbeálo, a kind of trowel used in 
so planting potatoes; feap carbedla, 
al. caibeátaróe, a planter of potatoes 
in this fashion. 

Caibedn, mMm., a stout stick, as a fail- 
handle (Om.). 

Caibroil, -e, -olí, f., a chapter; a session 
for settling disputes; discussion; ní 
parb mé 1 nolisead ná 1 sc. pram, T 
was never at law or in dispute (Aran) ; 
a religious chapter; an annual retreat ; 
tá an rágót Af C., the priest is on 
retreat, 

Caibroteac, -Lite, a., capitular. 

CAibin, g. id., pl. -f, Mm., a caubeen, an old 
hat; a low hat; the cap of a flail 
stick used for binding both sticks 
(Mon.). 

Caibin, m., & little mouth; a mouth. 

Cáibte, g. id., f., act of disturbing. dis- 
quieting, dragging, pulling (P. O'C.): 
al. cáibtlea. 

Caibysim. See cabpursim. 

CAI’, J.» CADA OF CODA, f., Stone, esp. a cut 
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stone or piece of ashlar; «mc cova, 
stone-mason (OD. na Saon). 

C410, -e, a., holy, chaste, pure; famous; 
common in compounds and amt. of 
vague import; sf., a chaste one. 

Cáro, cároe ? = cá Paro, how long ?(Con.). 

Catoé, tnterr. pr., what? Often written 
50106 ; prop. Coo é, 

Cáioe, g. id., f., chastity, purity, holiness, 
modest y. 

Cáióe, g. id., pl. -escs, f.. a blemish, 
defilement, spot; al. cáio. 

Caive, inler. part., what ? 
where ? where is? (obs.). 

Cáróeac, -d1Se, a., filthy, polluted, 

Cáróeacc, -a, f., chastity, sanctity. 

Cáróeaoaor, -air, M., filth, material or 
moral; nf pab Dúl aptam pan é. 
456m, I never cared for nastiness ( Ros.). 

Caivéal, -oéil, pl. id., m., a water pump. 

Cáróeamail, -mla, a., decent, becoming. 

Caivéip, -e, -eaca, f., an enquiry; cá 
tú 45 Cup 00 Cotoéire péin aw, you 
&re putting your own oar into the 
question; oo Cuipeer c. sip, I accosted 
him. 

Caroérreoc, -riSe, a., inquisitive. 

Carveos, -otse, -oso, f., an earth-worm, 
a rough caterpillar; coiceos, curveos, 
caivedn, id. 

Carvin, g. id., pl. -ni, m., a small building- 
stone. See caio. 

Caroijine, g. id., m., quaternion, dossier 
(Br.), a tract. 

Cáróneac, -nise, a., holy, reverent, 

Cerónpeatl, -ála, f., the tying of a hook 
to a line (McK.). 

Cap, -e, -eaca, f., a coif. 

Caropeos, -o'se, -4, f., a broken wave 
(McK.). 

Caropeac, -pise, a., friendly, familiar. 

Caropeal, -ála, f., prattling; al. cavap- 
áil, 

Caropesm, -nith, m., company, fellowship ; 
intercourse ; acquaintance; associa- 
tion; familiarity; partnership in trade; 
act of caressing ; cohabitation; céim- 
Ceansal agur c. vo bert eaconta (of 
a married couple) (Donl.); ni’t aon €. 
454m aip (I may know him but) I am 
not on intimate terms with him; 
cupim c. an, I become intimate with ; 
ap C. 456m, familiar with me; al. 
caropesd and caropeab ; usually pron. 
coropeam. 

Caropeamsc, “aise, a., familiar, fond, 
social, 

Caropeamsc, -A1S, pl. id., m., an acquain- 
tance, a friend; & fellow clansman. 
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Caropeamap, -Atp, M., familiarity, fond- 
ness, intimacy. 

Caroréip, -e, f., rhapsody, nonsense; 
var. of caroéip., 

Caropisim, -oneam, imper. caropis and 
Cài, v. tr., I cherish, live socially 
or connubially with. 

Caróréam, -éipt, -éiní, mó; a gullet; a 
stream issuing from a fence; the 
mouth of a drain; a little well (Ker.) ; 
a deep cavernous hole in the ground 
or in a river. 

Caróte, g. id., pl. -cí, Mm., & quoit; a 
flat stone; c. apdin, & large slice of 
bread. 

Caip. See cardp. 

Caipiptin, g. id., pl. -i, Mm., a nurse's hood ; 
the cap worn by a cook (W. K.); a 
kerchief, & little shawl or covering worn 
on a woman's head, a hood (also 
cusipin); prop. catbaippin. 

Caipneos. See cánós. 

CaiZ'oeán, -Atn, M., à gauge ; the measured 
distance between the knots of the 
hanging thread on the rope of a fishing 
net; a standard; ir mait an c. an 
fítnne, truth (justice, honesty) is a 
good standard. 

Caisean, -Sin, M., & cage; al. c. Cait 
P. O'C.), 

CÁM, -e, pl. id. and -i, fẹ quality, 
reputation, fame; means, state, sort ; 
amount, share, quantity ; 17 mesra c., 
of very bad character; kind, quality ; 
tá C. ve ónt nus agam, I have a 
new sort (Don.); cA c. mait agam, I 
have a good deal; cá c. matt ain, he 
is of good repute; bi c. mait Daoine 
ann, there was a good number of 
persons present; c. hóp oe, much of 


it; c. beag ve, a little of it (Omeath,: 


etc.); 1 sc. in the quality of, as 
representing; 1 SC. 50, so that; mo 
€. AS pit map C. Opoicfip, my reputa- 
tion spread abroad as that of a bad 
man (song). 

Cail, -e, pl. -í, f., an old female; an old 
mare, ass, etc.; & brown trout (cailín, 
cuilin, id.) 

Catlbe, g. id., f., baldness. 

Cailbe, g. id., f., à mouth, an opening. 

Cailbeac, -bise, a., wide-mouthed (O' R.). 

Caitbeact, -4, f., vawning (O' R.). 

Cailc, -e, f. chalk; pipe clay; al. a 
chalked shield; cap ¢., to extrava- 
gance; c. nuaú, red ochre. 

Catlce, indec. a., chalk-white ; beautiful ; 
com c., 8 lovely waist. 

Cailceac, -cise, a., chalky, white. 


( 147 ) 


Cái 


Cailceamail, -thla, a., chalky. 

Cailcide, a., chalk-white. 

CailciSim (cailcim), -cead, v. tr., I chalk. 

Cailcin, g. id., M., ophthalmia, a disorder 
of the eyes; san ċċ., faultlessly ; 
absolutely ; c. na tp4sa, yellow horned 

poppy (glauctum luteum); cf. cailc, 
blind (Contr.). 

Cailcin, mM., a target, a small shield. 

Caile, g. id., pl. id. -lí, -lLeaca, m. and 
f.» & country woman, a maiden, a girl ; 
smt. an ugly or turbulent female; c. 
brón, a quern wench; c. Dage, & 
tub-wench; m. in Don. and parts of 
Con. 

Caileag, -Li$, m., a chalice; c. atcópa, id. ; 
aiome alcdéipe: cua agur c., altar 
vessels: ciborium and chalice (Laws). 

CaileacaT-Téan coicceann, M., common 
cock’s-foot grass. 

Cáieacc, -A, f. natüre; property ; 
quality; vo héin a cáileaċta resò 
D’ freas5ain Tá, she answered as best 
she could, or in keeping with her 
station; al. cáilróeacr, 

C4éileamail, -mLa, a., famous, renowned, 
worthy; middling (used like cuibearac), 

Catleanva, indec. a., girlish, effeminate ; 
al. -nts, 

Catlean vary, g. -Aitt, pl. id., M., & calendar. 

Catleann, -lne, -tle, and coille, f., 
calends; the first of the month, esp. 
of January; c. Ausuirc, the first of 
August; 6 Catlinn (Calainn) so 
hino, from New Year’s Day till Shrove; 
al. cailinn, and calann. See coilLe, 

Caileantóin, -Óna, -pí, m.. & calendar or 
almanac (Ros.); a weather prophet. 

Caileos, -ois5e, -oss, f. &a@ particle, 
snow-flake; a coil of thatching rope 
(Don.); al. calés. 

Cails, -e, pl. id., f., a sting (of a bee, 
ctn); €um an bese a Calls 10nnam, 
the bee stung me; deceit, treachery. 

Cailseac, -siSe, @., prickly. 

Cailseamail, -m14, a., pungent, malicious. 

Cailsim, -sesd, v. ir., I sting, prick; 
deceive. 

Cáil-ġlic, -e, a., of great wisdom (poet.). 

CáitioeaCc, -4, f., a quality; qualifica- 
tion; genius; talent; intellect; a 
quantity; 5an ¢., worthless, useless; 
1 5c., in the quality or capacity of, 
acting as, representing ; ; fame (Con.). 

Catlin, g. id., pl. -i, m., a girl, a maiden; 
a maid, a servant girl ; c. ós, a grown- 
up girl, a marriageable girl, a bride; 
c. ós An cise, the eldest daughter; 
C. ampi[te, & servant girl; c. bess, a 
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little girl, a young girl; c. oéanca, aj Cailleamnaé, -at$e, a., losing, defective, 


fully-developed girl (Don.); c. Lusta 
if Lacan, the duck and ash girl, the 
Cinderella of folk-tales; c. vear, a 
pretty girl; c. cise móin, & maid in a 
mansion (makes a bad wife for a poor 
man, saying); C. an Tiseapna, C. 
láime an CiSeapna, C. ural an 
CiSeapno, the Handmaid of the Lord ; 
c. oon 4t-¢., the maid must have an 
under-maid, the ex-maid must have 
8, maid. 

Cailip, -e, pl. -í and -eaca, f., a chalice, 
a cup, a calyx; c. muipe, sundew 
(drosera rotundafolia). 

Cailt, -e, f., loss, damage, trouble; nán 
mop an 6. é? was it not a great loss ? 
act of losing, forfeiting. 

Caille, g. id., pl. -aca, f., & veil; a nun's 
veil ; & black cloth. 

CailLeac, -lisge, -Leaċá, f., lit. a veiled 
woman, & nun, a woman celibate; c. 
ub, a nun, esp. of any order wearing 
black drapery (now gnly. bean maċ- 
alta); an old woman, a hag; fean-c., 
an old hag; cailleaca cáncaí, women 
who toll fortunes by cards (C. M.); 
C. an crúra, a bed-ridden hag; c. 
líSeos, a doll; fig. a fir stump found 
in bogs, a stone boat-anchor, a hanging 
thatch-weight, a shrivelled or over. 
sprouted potato; applied to insects, 
fishes, efc.; c. an cpáile, a seashore 
nymph, a dogfish (D. M.); c. breac, 
grey seagull, al. a dogfish, al. the fish 
Peter-nine-eyes, which is eel-like and 
found under strand stones, al. the 
red-shanker or chough; c. ub, the 
cormorant; c. soile, the tapeworm ; 
C. (an c-)pasaipc, the insect slater 
(tsopoda); c. o1dée, the owl (U.), al. 
the death-watch beetle; c. na brlead, 
& large earthworm; c. pusd, the 
loach; c. cpainn, a woodlouse; c. 
na réaróise, the bearded hag, fig. wild 
oats having awns; c. dears, red poppy 
or corn-rose; 4 ¢., my lad or lass 
(.Don.). 

Cailleacamatl, -mla, a., haggish, anile ; 
pertaining to a nun. 

Cailleacar, -air, M., female monasticism ; 
cowardice; dotage; anility. 

Cailleav, cailleam. See cailleamain. 

Cailleamain, -mna, pl. id., f., loss, damage, 
failure, neglect; act of losing; act of 
disappointing; seallamain ir c., 
promising and disappointing; nuan 
& bí ré vá ¢., when he was dying; 
nom. also cailleamainc, 


apt to lose; disappointing, deceptive ; 
tr minic 4 bi veallpamac c., what is 
of good appearance is often deceptive. 

Cailleamnaive, g. id., pl. -óce, M., a 
loser, as at cards, eic.; c. mait, one 
who bears his losses well; ‘onoé-é., 
one who bears them impatiently. 

Cailleoin, -opa, -í, M., & calendar, a 
ledger; Lat. calendarium. 

Cailleomeacc, -a, f., act of compiling a 
calendar; auguring (Contr.). 

Caillicin, g. id., pl. -ní, m., a little hag; 
8 kind of sea-pigeon or sea-parrot; & 
stunted tree. 

Cailligim, -iusa0, v. tr., I calendar or 
compute time; I augur. 

Caillim, vl. caillead, caillear, caill- 
eamain(c), caill, caille, p.a. caillce, 
v. tr. and intr., I lose, spend; I forfeit ; 
l fail; with ap, neglect, fail, disappoint, 
deceive; in pass., I die, perish, am 
ruined; 00 caillead é, he died; does 
not mean “die”? in Don.; impers., 
caillpid ap 4 neapc, his strength will 
fail; ba Odbaipn catlleamainc An A 
Lat, his limb-power nearly failed; ná 
CAILL onm, do not fail me; vo call 
4 CLuara, his ears failed (Fil.); c. Le, 
I am a loser by, I spend on; ¢aitlir 
é ná paba (rois, you lost a great 
treat by being out; Caitlear é, I lost 
a good opportunity; c. mo náire, I 
lose my shame; caillead An cpolaip, 
night fall (U.) ; cailleacaim (rare). 

CailLreac, -pise, -ċ4, f., an earwig; al. 
Setlireac. : 

Caillpeansé, -aise, a@., failing, losing, 
betraying, disappointing; also used as 
subs., one that betrays, etc. l 

Caill-caipce, M., in phr. cÁ ré 1 5C., 16 
has been laid asidə for safə keeping 
but cannot be found for the moment 
( An£r.). 

Caillce, p.a., lost, drenched, ruined, 
destroyed, dead; very bad, as ba 
6. an maire agat é, it ill became you 
to do, efc. ; beant ¢., a very mean act ; 
(O'N. also has caillce, dead); céim 
c. Le, I am a loser by; táim C., I am 
lost, ruined; cA pünc c. agam te, I 
am a pound at a loss by, I have spent 
a pound on. See caillim. . 

Caillceac, -ciSe, a., ruinous, destructive. 

Caillceacc, -4, f., losses. 

Caillcednac, See coiltcednac. 

Cailtceoip. See coillceoin, 

CailLceoin, -Opa, -pi, M., @ loser, a 
spender, a spoiler; a waster of time. 
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Cáilmeat, -mipe, a., of good repute. 

CAilmespacr, -4, f., a share, a portion ; 
al. cAiliwipescc and cáiliúileacc (Cm.). 

Cailm-feap, M., a brave, strong, man. 

Cailpir, -e, f. flap; c. an bríce, trouser- 
flap (Or.). 

Cailtim (=caitpéim), M., a “run” or 
conventional expansion in a folk tale 
(N. Con.); other terms are ronnparde 
(pron. reoparóe), cépusad cata, cóp- 
uisce cata, culait saipce, qc. (M. and 
Con.). 

Céim, -e, -eaca, f., a fault, stain, blemish ; 
gan ¢., faultless. 

Caim-béal, -béil, pl. id, M, & wry- 
mouth. 

Caim-béalac, -s15e, a. wry-mouthed ; 
sm. & wry-mouthed person, a Campbell. 

Caim- besant, f., a piece of trickery. 

Caim-bpeit, f., unjust judgment. 

CAéimbhic, g. id., f., cambric. See cámhaic. 

Caim-ĊÉAĊT, -A, M., the constellation 
called the “ plough ” (P. O'C. says the 
“ bear ”). 

Caime, g. id., f., crookedness, state of 
being bent; injustice, chicanery ; pron. 
and smt. written cuime. 

Cátmeaéc, -mtse, a., fault-finding. 

CAimesé. See under capall. 

Caimeschn, -áin, pl. 4d., m., & hunch- 
backed person; one bent or stooped. 

Caim-feotain, f., a whirlwind (W. K.). 

Caim-fraclac, a., crooked-tusked. 

Caimilésparde, M., a trickster. 

Caimiléipescc, -4, f., trickery, crooked- 
ness. 

Caimin, g. id., pl. -ni, m., a trick; a fillip 
on the nose; in pl. tricks, capers. 

Caimitedn, -ain, M., & boor; a silly 
person; c. ÓinpiSe, an idiotic female 
(Cm.); coimitednac, td. 

Caimlinceact, -4, f., trickery, crooked- 
ness. See under ciolmamica, 

Campes, -pit, m., a warrior (S. N., 
O’ Br., etc.). 

Caim-pian, M., & crooked path. 

Caimre, g. id., f., & curlet or ringlet of 
hair; deceit, fraud. 

Caimresc, -T'$Se, a, 
winding, deceitful. 

Caimrpeos, -otge, -054, f., a falsehood, an 
illusion ; caimreán, -ain, id. 

Cám, -ána and cánac, pl. -eata, f., a 
law, a rule; a fine, punishment, 
penalty; may 6. an peacaró, as a 
penalty for sin (Donl.); an €. faoSalca, 
temporal punishment; an é. fionpurde, 
eternal punishment; C. PAopasis, San 
CléirnS Dvo tmanbad, Patrick's Law 


crooked, curled, 
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forbidding the slaying of clerics; 
tribute, rent, income derived from an 
impost; c. an luicr, tonnage duty. 

Cáin, old form of caoin, which see. 

Cáin, f., blame, fault; san ¢., flawless 
(Wallace); cf. san Chim (M.); c. 
caille, depreciation, ruining a person's 
character (McK.). 

CAin-ceannac, M., & fine, a tax. 

CAinveos, -oise, f., baldness (Om., My.). 

CAinead, -nce, M., act of reviling, abusing, 
disparaging, blaspheming; abuse, 
satire. 

Cainéal, -éil, m., channel ; a canal; cain- 
eáL (Don.); coinéal (Con.); cf. Eng. 
kennel. 

Cainéal, -éil, M., cinnamon. 

Cáinear, -nir, Mm., fault, defect (S. C.). 

Camgeal, -sil, Mm., & church chancel; 
crann-¢., a wooden chancel-screen ; 
cró-é., chancel enclosure. 

Caingean, -sne, pl. id., f., a law case; 
cause, dispute, covenant; a matter; 
a charge; a tribute. 

Caingin, M., a mug (Br.). 

Cainsleoip, -opa, -i, M., & chancellor, a 
cancellarius. 

Caingnesc, -nise, a., troublesome, plead- 
ing; 8M., a pleader. 

CAinim, -nead, v. ir., I revile, abuse; I 
blaspheme. 

Cáinín. See cAitnin. 

Cainín, g. id., pl. -í, Mm., a paper cone (B.). 

Cainnée, g. id., f., quince; cpann cC., 
quince tree; al. cainée. 

Cainncip, -peac, f., Cancer ; al. Cainnrean. 

Cainneabsp, -Aif, M., offal, excrement ; 
al. cannabam. 

Cainneann, -ninne, f., a leek. 

Cainnt, -e, -eanna, f., talk, speech, 
conversation, style; an expression; in 
pl. expressions, sayings; idiom; a 
proverbial saying; act of talking, 
conversing; ná bí 45 c.! expression 
of wonder; cA c. agat ! it is easy 
for you to talk! if bos acá c. agat, 
id.; if ope atá An é., how you talk; 
4n-c., back-talk (Der.); 'oeas-€c., wit, 
clever talk (Sligo); rin i an é., well 
said; fan ċ. 0616, in the course of 
their conversation; cuipim c. ap, I 
accost; bainim c. Ap, I get a person 
to talk; power of speech; an bBruil 
aon é. pór As An tesnd? can the 
child speak yet? pusa ré A ċ., he 
found himself able to speak; cA an 
€. so blarca aige, he speaks beautifully ; 
en cainnte Le, to hold a discourse 
with. 
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Cainnteac, -cise, a., talkative, affable, 
sociable; noisy, vociferous (of bells, 
etc.) ; roaring (of the sea) (Quy); of 
peevish or malicious speech. 

Cainntesamail, — -mla, Qs 
loquacious, 

Cainnteoip, -opaá, -pi, M., an orator, a 
speaker, a talker, a chatterer. 

Cainntisim, vl. caimnc, v. ir, and intr., I 
talk, interrogate, accost; c. ap, I talk 
about. 

Cáinreac, -pise, -eaca, f., a female scold 
or satirist; a female satirical keener. 
CAinreoip, -opsa, -ní, M., a scold, a 

satirist, a reviler. 

C4inreoipescc, -a, f., scolding, abusing, 
fault-finding. 

Céinpim, -reaó, v. ér., I scold, revile, 
satirise. 

Cáince, p. a., blamed; p. nec., blame- 
worthy. 

Cáinceac, -tis, pl. id., Mm., a satirist, a 
fault-finder. 

Cáinceac, -ciSe, a., abusive, fault-finding, 
satirical; al, cáimeac. 


talkative, 


CáimnceaCÁán, -din, pl. id, m., abuse, 
satire. 

Cáimceaéc, -4, f. act of satirising or 
abusing. 


CÁinceont, -ora, “hí, M., a reproacher, a 
satirist, 

Céinceoipescéc, -4, f. a reviling, & re- 
proach, act of reviling. 

Caincic, -e, pl. id. and -í, dpl. caincicib, 
f., 9 canticle, a hymn; al. cancaic. 
Cáipéar, -éir; pl. -pais M., & copy; a 
written agreement, a deed; al. cáipéir 

(Or.). 

Caipín, g. id., pl. -í, Mm., & cap, a hood ; 
c. clóca, the hood of a cloak; c. 
cosai0, a helmet, a toy cap, gnly. of 
rushes; c. closaroe, id. ; c. ronaip, a 
child's eaul (prized by sailors as a 
protection from shipwreck). 

Caipineaé, -ni&e, a., having a prominent 
cap; crested. 

Céipir, -e, -rí, f., fault, crime; níon 
coin ná c. DUIT é déanam, it was no 
fault or crime in you to do it ( Ros.) ; 
cf. cáipéar. 

Cáin, face, grimace. See under capy. 

Cainb, -e, -beaca, f., a large stone; al. 
a strong row of teeth; a ship. 

Caipbin, g. éd. pl. -í, m., a little ship 
(dim. of caimb); a carabine (A.). 

Caipbre, g. id., m, a personal name 
signifying charioteer or coachman. 

Caiptbpesc, a., distant, long, in phr. like 
milci caipbpeaca ó baile, many long 
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miles away (Ker.); na cianta cáp- 
breaca, remote ages (G. A.). 

Cainbyesn, -ain, pl. id., m., an oyster 
shell; the flat side of the scallop- 
shell-fish (muipsin) (Ker.); & thin 
person; c. mircimsé ip ead Síle, 
Julia is a plain shell of a girl; al., 
CAIpp-Biopian, 

Caipbpinescc, -4, f., light work, working 
in an offhand fashion. 

Cainbte, indec., a., belonging to a ship; 
naval; sleo c., & naval contest (H.) 

Caince, g. id., m., hair, esp. tail-hair; fur, 
down; al. & strain of music. 

Caipcesc, -cise, a. hairy; sm., tail; 
repeapall sac caipcis, a screpall per 
head (lit., per tail). 

Caincear -4, and -Cip, M., a twist, turn; 
a curl; cuipnin nó cog carta, a ringlet 
or curl (P. O'C.); al. coipéear. 

Céipve, g. id., m., respite, delay, credit, 
time, ' tick " ; puo Do Ceannaéc Aft C., 
to buy goods on credit; puo vo cup 
ôni C., to procrastinate ; cá an c. ipti, 
the time of respite has expired; nuain 
casann an c., when the time of respite 
expires; c. cómLlainn, truce, armistice ; 
tagann gat mait le c., time brings 
every blessing; earlier caipoe. 

C4ipvoedc, -o1se, a., friendly, favourable, 
having many friends, 

Céipoeacar, -Aim, M., friendship, affection, 

C4ipoeamail, -thla, a., friendly, kind, 

CáinoeamLacv, -4, f., friendship, friendli. 
ness. 

Céipoesp, -oip, and -oeapa, m., friend. 
ship; alliance; volise cdipoesrpa, law 
of friendship; relationship ; gossipred ; 
a gossip; a dear friend ; a god-parent, 
c. Criort, capar Cpíopc, id. ; a Cátnoir, 
old friend. 

Cáinoeaprarióeacc, -4, f., act of becoming 
friendly or familiar with; as -. le 
t'SCb, enjoying the friendship of 
royalty. 

Catporondl, -áil, Mm., a Cardinal; cap- 
canal (B. C. C.) ; al. captandil, cdip- 
nealac. 

Caipoiondlea, indec. a., cardinal, principal 
(as the virtues, etc.) ( Donl.). 

Cáinéao, -éiro, -étof, M., & carrot. 

Cainéal, -éil, pl. id. and -éalca, M., a 
quarry; al. coipéat. 

Caipésalarde, g. id. pl. -dte, 
quarryman ; caipésalavdin, id. 

Caipeam, -pim, and -eaman, Mm., a shoa- 
maker, & currier (obs.). 

Cátnóir, -e, f., exactness, carefulness; 
kindness; pride, vanity, elegance; 


m., a 
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nat opt ACÁ an C. 'na taob, how vain) Caipclann, -ainne, -anna, f., a cartulary 


you are of it. 


or depository for charters, etc. 


Cáinéireac, -riSe, &., exact, careful, par- | Cái, -e, -eaċa, f., cheese, a lump of 


ticular; fine, elegant, vain. 
CaitSeaó, -xXIġ, M., & rock (Sg. Oir.). 
Caipseac. See carppseac. 
Caipseap. See cansap. 
Caipiun, -uin, pl. id., Mm., a worthless 
horse ; & garron ; a woman of masculine 
bearing (in contempt); cf. ' you bold 


garron you!" said to a girl; al. 
CAI[pqtr án, 

CAipneac, 14pcaipie C., a kingfisher. See 
céipneac, 

Cáinneac, -nise, a. stony, uneven, 
abounding in cairns. 

Caipnpésao, -é10, -éa04i, M., & carpet 


(A.). 

Caipptesc, -t15, M., a rider in a chariot, 
& chariot fighter; as a., charioted. 

Caipipteoip, -Óna, -ní, M., @ chariot- 
builder. 

Cáinn. See under cann. 

Caipp-Biopdn, See caipbpedn. 

Caippésaparde, g. id. pl. -óte, M, a 
carman, @ carrier; caippéan, cCaipp- 
éinín (E. M. forms). 

Caippéaparbescc, -4, f., carmanship, the 
trade of a carman. 

Caipp-fp1ad, g. -A10, pl. -aba and -róte, 
m., & hart, a wild deer; c. pusd, a 
red stag. 

Caippseac, -SiSe. a., rocky, stony. 

Caingin, -e, f., Carrigeen moss (an Eng. 
term derived from Carragheen, near 
Waterford). 

Caipypineac, -miS, pl. id., m., a frail scythe 
(W. K.). 

Capit, -e, -eaca, -ApcACa, f., paper, card ; 
writing ; chart; charter, bond ; parch- 
ment; manuscript; af 4 bpeapannaib 
caipice ip córa, from their lands held 
by right of charter and equity; 1 
sc. 4 Cuils, by title of conquest; ní 
pava mo é. ap An T40$4L, my lifetime 
is but short; c. tuil, sea (efc.) chart. 

Catific, bark; scruff; hard dirt. See 
coirc, 

Caint, -e, -e4C€a, f., a carb; c. Sunna, 
gun-carriage. 

Caifc-Ceap, Mm., the nave or stock of a 
cart-wheel. 

Caince. See coipte. 

Captesc, -tise, a., belonging to paper. 
Caipteos, -0158, -4, f & wheel-barrow 
(O'N.). 
Caipiceoipy, 

waggoner. 

Caiftcim, See captam. 


“Os, -pí, m, @ carter, a 


cheese; pit maona An DA é. the 
running of a dog having two lumps of 
cheese, awkward running; cian cáir; 
a table knife; apdn if c., & cheese 
sandwich; al. cdire. 

Cair, -e, f. love, esteem, regard; 
caire. 

Cáirc, g. Cárca and Cárc, pl., -árcaí, fi, 
Easter; the Passover; Mion-Ċáirc, 
Low Sunday; ‘Oomnsé Cárca (0D. 
C4rc, Don.), Easter Sunday, LA Circa, 
Cáirc mon, id. 

Caip-Ciab, f., a ringlet, a curl. 

Cair-ĉia bag, a., having ringlets or curled 
hair. 

Cáircín, g. id., m., wheaten meal (Om.) ; 
kiln-dried grain (Con.). 

Cáire. See cáir. 

Caire, g. id., f., love, affection, regard ; 
mo é, tua, you are my darling; also 
CAI. 

Caire, g. id., pl. -ri, f., a stream, a brook, 
a current, a flood; pillead ap an sc. 
céaona, to return the same way (M.); 
c. Cúil, a back current. 

Caire (from cap, twisted, awry, efo.), g. 
id., f. a wrinkle, a fold, a twist, a 
plait; curliness, twistedness ; passion, 
discord, hatred, rancour; quickness; 
téaC an 6€. std 'n-4 bols, see the 
rancour that is in him; pron. cuire. 

Caires, -riSe, a., wrinkled. plaited. 

Caipeal, -pil, pl. id., M., a bulwark, a 
wall; achurch boundary wall; astone 
building; a clamping of sods, eto. : a 
stone fort; the town of Cashel; as 
cum €aipil, clamping with sods or 
stones, building up the surface wall 
of a rick of turf, etc. ; the rows of the 
teeth; nán fa$ain ruše 1 5c., may 
you not receive a Christian burial ! ; 
VÁ OTUITeAD cloé t SC. If Ofit-ps tuit- 
peab rí, were a stone to fall in a 
building it would fall on you, .1. who- 
ever escapes you will not; dims. 
carlin, caipledn (now assimilated to 
meaning of caipcéal). 

Caipeat. See capat. 

Caipealta, P.a., 
clamped. 

Cairealcaéc, -4, f., battlements, fortifica- 
tions. 


al. 


walled; fortified ; 


Cáiream. See cápa. 
Caipeamail, -thls, Q, torrential; al. 
capamail, 


CaipeapbAn, -Áin, M., dandelion; c. caol 
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‘oestis, the dandelion used as medicine ; 
(leontodon dens leonis), c. coinn-9eans, 
1id.; c. beag, the herb devil's bit, 
according to some (P. O'C.); c. na 
muc, hawkweed (hieracum). 

Cáireoin, -opa, “1ú, M., & cheesemonger. 

Caip-féiteac, a., having cross veins. 

Caip-fiaclac, a., of twisted or wry teeth. 

Caip-fillesad, M., act of returning, of 
coming back. 

céipisim. See cáraim. 

Caipinesct, -A, f., nagging, grumbling, 
complaining (Con. and U.). 

Caip-10mpó5, -purSce, Mm., act of turning 
back. 

Cairtnnín, g. id., pl. -í, Mm., a hard turn 
on an over-twisted straw rope; a 


half-knot; a fold, a wrinkle; amu. 
Caipuifinin, 

Cairinníneac, -nise, a., wrinkled, over. 
twisted. 


Cairle, g. id., f., & stream, a sen.inlet ; 
cf. Cuan €., Cashla Bay, Co. Galway ; 
& sea-strand; a small harbour for 
hauling in boats (Don.); al. capu 
(Don.). 

Cairleac, -liSe, -4, f., & ford; common 
as & place name; Seán na Carle, 
X of Caisleach ; al. cairte (carla), 
g. -a6 (Don.); cf. cairte. 

Caipledn, -leain, pl. id. (g. also -Léin, 
pl. id.), Mm., a castle, a fort, a strong- 
hold ; c. ve Cuinn, a huge wave; in pl. 
rain clouds; al. -Léan, g., -Léin, 

Caiplednac, -sise, a., containing or 
possessing castles; castled. 

Cairleoin, -ora, -nf, m., a castle or 
fortress builder. 

CairLeoineacc, -4, f., the building of 
castles or towers. 

Caipliste, p. a., wrinkled, shrivelled. 

Cairlin, g. id., pl. -i, Mm., & speckled little 
bird, a stone. chat. See caircin. 

Caplin, g. id., pl. -ní, m., & streamlet ; 
dim. of ceiple. 

Caip-lLiuispeac, -p15Se, f., shouting as with 
pain; al. -eaécc. 

Caipmeayic. See caipmipc. 

Caipmipilineaéc, -4, f., wrangling talk, 
pert answering ( Ros.). 

Caipmific, g. -e, pl. -í, and -mearca, f., 
a signal, esp. a battle-signal ; clamour, 
alarm, heat of battle; conflict; a 
plausible appearance; etymology; c. 
oo cup ap pcéat, to tell a story 
plausibly ; argument, discussion ; 
rinnead Caipmeapta cata, the alarm 
of battle was aounded. 

Caipmipceaé, -cige, a., signalling, noisy, 
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quarrelsome, turbulent, talkative; am., 
a quarrelsome fellow. 

Coipnisim, -1u$a5, v. tr., I curl, turn up, 
as the hair. 

Cairnin, g. id., pl. -nf, m., a fold; a slice; 
a morsel; c. coboc, a quid of tobacco, 

Caippeos, -oise, -s, f a wrinkle, curl. 

Caipneosac, -atse, a., wrinkled, curled. 

Cairc, -e, f., guile, deceit. 

Caipcréal, -céil, pl. id., m., a castle. 

Caircin, g. id., pl. -f, m., a crafty little 
fellow; a little girl of prematurely old 
appearance and manner; a vicious 
peevish person; & potato shrivelled 
from frost or heat; the stone-chat or 
" ehatter-stone " (c. pá élord, id.; 
cairlin cloé, id., Con.). 

Caircinnín, g. id., pl. -i m., a wrinkle, 
& small plait, a fold, a twist in a rope. 
See cairipnin. 

Céic=c4 dic, what place ? where ? 

Các, -e, f., coll. chaff; refuse, rubbish ; 
C. na Fpaáinnse, sea-spray. 

Cait-beayc, f., armour; a suit of armour; 
al. cait-beipc. 

CaicDeancac, -aiġ, pl. id., m., e soldier 
living on free quarters. 

Caic-bpáSaro, f., scrofula, King's evil; 
an affection of the throat. 

Caic-cinn, a., cat-headed. 

Cait-cliat, f., battle array. 

Cáice, cáicce, p. a., of cditim, winnowed, 
cleansed ; sprayey, choppy; faippse 
¢.,a very choppy sea; delicate, tender ; 
shaken out, “‘ done up." 

Caiteac, -ciSe, -ceocs, f., a little basket 
made of green rushes; a carpet of 
rushes. 

Céitest, -tise, æ.. chaffy, having an 
inferior mixture, containing alloy; full 
of chaff. 

CÁiceaó, -ci$e, -ceaca, f., & winnowing 
sheet ; large or main-sail; also drifting 
sea-weed; al. cáitceac, 

Cáiceacán, -áin, pl. id., M., & winnower; 
al. cáicceacán. 

CaiceaCcáin, -ana, f., force, compulsion ; 
cré n-an €. 0616 sabáil, through which 
they had to pass (S. C. M.); wl. of 
caitim. 

Céitead, -tre, and -ce, m., act of winnow- 
ing, snowing, pouring out; gaot ċáitte, 
wind suitable for winnowing; luéc 
c4itte, winnowers; Cc. Póinnse, spin- 
drift, spume ; páinnse- -Cáic, id. (Aran); 
c. rneaccair$, drifting or whirling snow. 

Cait-easan, M., & company in order of 
battle; c. oen féinn, à company of 
the Fianna in battle array. 
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Caitesm, g. caicine or caitce, -tim, mM., 
act of throwing; a throw; act of 
eating; expending; spending (time); 
using up, exhausting, consuming, 
wasting, wearing; decay; durability ; 
C. ! n-éipve, the game of * toss-up ”’ ; 
C. aimrpipe, amusement, pastime; 45 
Dul Cum cortim, wearing away; C. 1 
no!ató (with g.), a hankering after, 
regret for loss of ; 1 5c., during; 1 5C. 
an lae, during the day; 1 sc. mo 
Psogail, in the course of my life; 
45 c., overhanging; tf mó bi an sill 
45 C. ná oíneac, the cliff was over- 
hanging rather than perpendicular 
(M. O'M.); act of shooting; a5 c. 
ain péin, at his own expense; 45 Cc. 
leir péin, id. ; as c. 6004615, wearing 
clothes; 45 c. mo fléince, wearing 
down my health; pesan mo Carte, my 
adversary (C. Br.); credit (in com- 
merce); force, compulsion, necessity. 

Caitesmse (caitmesc), -a15, Mm., a spend- 
thrift. 

Caiteamaéc (caitmeaséc), -a, f., devasta- 
tion: spending. 

Caiteop, -Cpeac, d., -Cip, f., hair; down of 
puberty; puberty; on siolla san 
uléa, san ¢., the beardless immature 
youth ; whence caitpisim, 1C. 

Cait-éroea, Mm., armour, battle-clothing 
or harness; al. cait-évoe, f. 

Cait-éro'$te, p. a., armoured for battle. 

Caiteos, -o1se, f., the nap of cloth (Con.). 

Caiteos, -oise, f., butter (O’ Br.). 

Caiteos, f., a fishing basket (Antr.); a 
nest box made of straw ropes; 8 circle 
of straw ropes for holding grain (ib.); 
& rush carpet or mat. 

Caiteos, -o'me, -4, f., & jackdaw (Aran). 

Cáiceoin, -opaó, “hÍ, M., a winnower, a 
fanner; al. cáicceoin ; cdéiteacdn, dd. 

CÁiciS fava, the common heron (Con.) ; 
CÁiciS being an equivalent for Katie. 

CÁiciSim, -10545, v. tr., I vilify, depreciate. 

Caitim, -Ceam, cCaiCeaCcam, Cait (Intshm.), 
p.d. caitte, v. tr. and intr., I pass (as 
a day, my life, a place, etc.), practice, 
make a custom of; use (as tobacco. 
etc.); wear (as clothes, efc.); carry (as 
a stick, efc.); consume, waste, wear 
away; spend; eat, drink; take part 
in (as a festival, etc.) : I shed: I throw, 
hurl, fling, cast; shoot (U., Con.): 
6 Cat ón long an t-o1ledn, as soon as 
the ship cleared the island (Aran): cá 
ré as catteam na hoéccmao blisona. 
be is in hie eighth year; c. mé péir 
rusar op. I throw myself on the mercy 
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of; c. Copp Cpíopc, I receive Holy 
Communion (F. F.); c. ar mo ceann, 
I give up thinking about; c. tapam, 
I throw away, give up (Conem.); c. 
uaim (M.), dd. ; cait tapao an caoinead, 
give up lamenting; c. te, I behave 
towards (M. B.); man caitead Leo, 
how they were treated (id.); Gait an 
obaipn bliadain Ap bun (ap prubal, 4c.), 
the work lasted & year (Con. M. B., 
etc.); c. é&oaóc, I wear clothes; c. 
biad, I take food; c. mo faogat, lá, 
ampeap, I pass my life, a day, time, 
elc. ; c. aipseao, I spend money; I 
give premature or still-born birth to; 
c. sómain, I give birth to a still-born 
calf; Cait fi leanb mic, she gave 
birth to a still-born boy; c. amaé, I 
throw out, evict, I throw out of the 
mouth; c. ruar, I throw up, I vomit, 
al. 1 estimate, tot up, calculate ; caitim 
cloċ, 4c., le, I hurl a stone, etc., at; 
caitimir uainn é, let us change the 
subject of conversation (see under 
cleamnap); náp Catan vo Sol, may 
you never cease crying; Cc. ciall Le, 
] deal sensibly with; c. cuarumi, I 
advance opinions, guesses, etc. ; c., id. ; 
C. focal, cainnt, qc., I speak a word, 
a speech, etc. ; 1 must, I am obliged 
to; c. bert ım furde so moe, I am 
obliged habitually to be up early (more 
common in future than in present) ; 
CaitprÓ ré sup, 1C., it must be that, 
etc. (Con.). 

Céitim, -ÁCab, p. a., cáitce and cáÁice, 
v. tr. and intr., I winnow, pour forth 
(as tears); mo Gpeac ná cátteann pé 
rnesċca ‘sup proc, oh, would that it 
snowed and froze; I throw off, spray, 
shower. 

Caicín, g. td., pl. -t, f., the nap of cloth, 
the blossom or catkin of the osier; a 
little cat, (m.). 

Cdicin, f., the Lenten fast (Om., My.); 
by-form of cáca. 

Caicíneac, -nige, a., curled, napped. 

Céitineamail, -mla, a tender; delicate ; 
easily upset; so c., respectfully, 
gingerly; related to cáca and cf. 
cáróneaác, 

Cait-10pslac, a., battle-waging ; al. cait- 
ton$aLaó. 

Caicip, -e, f., affection, friendship; a ¢., 
my dear; good appearance;  nmí'l 
son é, sin, it looks nothing to boast 
of, as weather, a feast, etc. ; al. caitear, 
Catar. 

Caitir, -e, -eacs, f., the Maypole; cupat 
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caitire, “carpet knights,” opp. to 
genuine warriors (H.). 

Caitipeac, -pise, a., fond, affectionate, 
loving; lovely, good-looking or well- 
conditioned, as a beast; péapca nó-ċ., 
a delightful feast ( B. C. C.) ; favourable, 
auspicious; ní'l son veallpam c. af 
an 14, the day is not very promising 
(Cm.); al. catarpesc. 

Caitipeac, -pise, a., wakeful, peevish, 
noisy, querulous (Wallace). 

Cáitimsaó;, -15te, m., act of vilifying ; 
depreciation. 

Céitleac, -lisge, f., chaff, husks; seeds 
of the corn separated in the mill 
(Mon.); corrupt matter from the air 
passages; cat amat an ¢., throw up 
the phlegm; a winnowing sheet. 

Cáitleac, -lige, f., act of wheezing, 
expectorating, efc.; 45 capaccais ip 
45 cAitlis, coughing and sneezing ; 
loud sneezing (as of animals); al. 
cAt lac. 

CÁiCLeac 'oeans, M., common red poppy. 

Caitmesc, -mhise, a., spending, wasteful, 
prodigal; grazing ; used up, weathered; 
caltmeaccac, id. 

Caitmeacsp, -ap, M., prodigality, waste, 
riot, excess; al. caitceacar. 

Caitmigse, g. id., f., wastefulness. 

Cait-milesd. See cat-nitesd. 

Caitne, g. id., f., the arbutus tree; ubla 
c., “‘cain-apples,” arbutus berries; 
pron. as three syllables, caitine. 

CÁicne, g. id., pl. -ní, m., a husk, & single 
atom of chaff; an atom, a particle ; 
-neos, -nín, id. See cdttnin. 

Cait-nia, M., & champion. 

CAitnin, g. id., pl. -i, Mm., an atom, a small 
particle of anything; a husk of corn; 
a snow-flake; a small particle of 
butter, etc. ; al. cáinín. 

Caiche, M., want, need; cá pin 4 €. otc 
1 5Sc^Aonnti$, you always need that 
(Antr.). 

Caitpesac, -pisSe, a., of or belonging to a 
city. 

CaitqeAC, -f15e, 4., pertaining to puberty 
or full development; rcpespall c., 
church dues paid on reaching maturity ; 
SM., an adult. 

Caitpéim, -e, pl. -eanna and -esca, f., 
triumph, triumphing; high feasting ; 
a * run " in story telling ; pron. cailtim 
(M.), caitléim and cailtéim (Con.) ; a 

erson in whom one takes pride; 
‘c. &.,” “the Wars of A.”; a great 
amount (caitpíom); smt. cáicnéim 
(poet.). 
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Caitpéimesc, -miSe, a., triumphant. 

Caitpéimeamail, -thla, a., triumphant, 
victorious. 

Caitpéimisim, -1us4ad, v. tr. and intr., I 
triumph, exult over, shout aloud. 

Caitpeoisin, g. id., pl. -ní, Mm., a bandy- 
legged person; c. oume, id. 

Caitneoin, -Ofttó, “há; m., & citizen. 

Caitpigim, “11560, v. intr., I grow ripe, 
develop, reach puberty; I expand as 
a growing crop, e£c.; betó an seamap 
roin ctus à 'óóCatn pór map cattpeocató 
T6, that grass-corn will be thick enough 
in time, for it will expand. See 
catpélaim ; cf. caiteas. 

Caivpuugssd, -15te, M., a flourishing (as 
ears of corn from one stem) ; spreading 
out, of branches from one stem; 
walking with legs wide apart; the legs 
of a person unduly separated; bi pé 
45 c., he walked with his legs wide 
apart, bic. riu Dail atse, id. 

CAitc- (winnow). See cdic-. 

Caitte, p. a., thrown, hurled, cast ; worn, 
worn out (of health) ; spent (of money) ; 
consumed (of food, tobacco, etc.). (In 
Don. naitte is used in this sense also) ; 
tésCatinc €., a worn look; cá mo €uro 
c. 454m, I have finished my meal, I 
have exhausted my means; táim 
críonna cC., I am old and worn; c. 
4mAC, worn out, evicted, thrown out, 
thrown out of the mouth; c. puar, 
given up, vomited; an bliadain reo 
C. againn, this last year; angea c. 
le, money spent on. See carttm. 

Caitte, M., pl. -cisca, "elf-shot," flint 
arrowheads, etc. (Don. Q. L.). 

Caittesc, -tige, a., spending, liberal, 
spendthrift, prodigal. See caitthesc. 

Caittescdn, -áin, pl. id., M., & spend- 
thrift. 

Caittescap, -sip, M., prodigality, lavish- 
ness, 

Caitceoip, -op4, -fú, M., & spendthrift, a 
waster; an eater, a feeder; -'opoó-6., 
one with a poor appetite. 

CAL, -S11, Mm., cabbage, kail; loosely 
applied to various herbs, esp. in U. ; 
cát ceannfionn, cabbage, etc., dressed 
up with butter, etc. ; c. bóacaip, marsh 
mallow (Antr.); c. plapac, goose foot 
(ób.); c. leannédsaé, a common alga 
growing in stagnant pools in summer, 
al. a sea-weed washed up by the tide 
(coipleannasac, coilleannasac, id.) ; 
C. hábac, the plant rape ( Ros.). 

CáLa, g. id., M., & cape or cloak (Don.) ; 
cf. calla. 
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Calabar, -aip, M., the cross beam that 
supports the chimney breast-work in a 
dwelling house; claban,  clabga, 
colabya, id. 

Cala, caillce, a., hard, firm, solid ; sm. 
hardness, a strait. 

Cala, -A1ó, pl. id., and calcata, mM., a 
shore, port, harbour, haven; a river- 
side meadow ; a ferry ; a narrow neck 
of the sea; coir Calaró na mbánc 
rínce, stretched beside the haven of 
the ships; jig. the sea, the Channel; 
cpiallaim cap c., I cross the sea; al. 
CAlaróte and cala, -Ó, ds., -16, f. 

Calaó, m., mill-dust ; a husk, a flake ; 
c. ceineaó, the outer husk of grain 
(only fit for the fire); the next flake 
is c. cAtbpuit, the part from which 
flummery is made (Om.). 

Calaó-popc, M., a port, harbour, haven. 

Calaotóip, -Óna, -hí, Mm., a ferryman. 

Calaótóipeacc, -4, f., ferrying ; landing ; 
beimneamag cC., we effected a landing. 

Calan, -Áin, pl. id., Mm., a gallon, a vessel ; 
c. cpüróce, a milking vessel; c. 
taorcta, & bailing can; c. an usccaip, 
a large cream vessel fitted with a 
beainvin or tap (Cm.); dm. -áinín, 

Calann. See caileann, 

Calaoip, -e, f., trickery, deceit; a trick, 
a joke; c.! foul! (in games); al. 
calsatp. 

Calaoipeac, -TrSe, a., cheating, dishonest ; 
al. calsaipeac. 

Calan, M., the cholera, 

Calb, -ailb, m., hardness; al. the head. 

Calò, -ailbe, a., bald. 

Calbac, -aiSe, a., big-headed; bald; as 
subs., An C., a man's name, 

Calbaócc, -a, f., baldness. 

Calc, -4, M., a heap, a congested mass; 
c. món teinesd, a very large fire ( Ros.). 

Calcad, -cta, M., act of hardening, 
tamping; fastening, driving, plugging 
up, caulking, ramming; becoming 
obstinate or case-hardened; consti- 
pating; growing corrupt, stagnating 
(as water); obstinacy, e.g., c. 1 bpeacad, 
obstinacy in sin (Donl.). 

Calcatro, -e, f., anything stiff; stiff clay. 
etc. ; a clot; a big lazy female; al. 
calcio. 

Calcaim, -ad, v. ir. and intr., I corrupt, 
stagnate (said of a sore, or of stagnant 
water); I plug up, caulk (Mayo); I 
harden, become obstinate, become 
constipated; I tamp (as clay); 
mún DO é[raro Cao: vo caálcao, a8 
wall of fair clay that was beaten hard ; 
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I heap together; cá cú as catcad 
ruar na mbpéss, you are heaping up 
lies ( Ros.). 

Calcaipe, g. id., pl. -pí, M., a caulker; 
& caulking iron. 

Calcóro, -e, -oeaóca, f., & caulking iron. 

Calcuisim, -ussad. See calcaim. 

Calcuiste, p. a., hardened, indurated ; 
tamped, hard; cpé ¢., tamped clay. 

Caloap, -amp, pl. id. and -aipi, M., any- 
thing strong or rough; c. pin, a strong 
rough man; c. férv, a strong heavy 
sod, etc. (By.) ; caloapin, -úin, M., 2d. ; 
caloapac, a strong lazy man. 

Cals, -ailse, -ailsi, f., a sting, a goad. 

Calsaim, -40, v. tr., I sting, wound. 

Calsaipe, g. id., pl. -pí, Mm., a cheater, a 
wheedler. 

Calsaip, Calsoipeac. 
soipesc, 

Call, -aill, m., want, necessity, loss, 
injury; 04 maipesad an ,burdean lép 
tnusas mo C, if the company who 
pitied my need were alive (O' Ra.) ; ni't 
C. clamp4in agac, you have no need of 
complaining; níl aon 6. opm, there 
is no need for me; defect; san ¢., 
without defect; táim "na ¢., I am in 
need of it; cá c. sgam leir, id. 

CALL, M., claim; ni’l aon €. agam Curse, 
I have no claim to it; also in phr., 
ni pab aon é, agam-ra leir, T had 
nothing to do with him; relationship ; 
ní L aon 6. aca le céile, they are not 
related ( A.). 

Calla, g. id., pl. -í, m., & woman's cloak 
or hood; a cowl; a sail; in pl, 
fineries of dress; al. calla. 

Callaipe, g. id., pl. -pí, m., a crier, bell- 
man; a pursuivant; c. an níos, the 
royal pursuivant; c. Cipeann, official 
crier of Ireland ; one who laments; a 
scoid; a nurse, esp. in cases of 
contagion ; op tugar C. Cum vo mná, 
did you bring a nurse to your wife; 
c. mná, a female scold (Ker.). 

Callaineaóc, -4, f., loud calling; 1 sc., 
by oral speaking; scolding, vociferation. 

Callan, -áin, M., noise, clamour (of 
voices), 

Calldnaé, -a15e, a., clamorous, noisy. 

Callóro, -e, f. a wrangling, uproar; 
wailing, a funeral cry; a storm; a 
cause of trouble; ir cá an ¢., what a 
cause of annoyance you are; cúir 
ċallóive, a cause of wrangling. 

Callóroeac, -015e, a., complaining ; noisy, 
wrangling ; stormy; cá an ordce push 
c., the night is cold and stormy. 


See calaoip, cal- 
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Call-plérdceac, a., disorderly, quarrel- 
some. 

Call-faot, -4, M., trouble, labour, travail, 

i disaster, trial, difficulty, hardship, mis- 
fortune ; ip món an c. acd fasta aise. 
he has met with many hard knocks: 
contention, argument; caroé an c 
rin esopstb, what contention is this 
between you? act of contending, dis- 
puting; a5 C. agur ag clampan, 
contending and wrangling; beò an 
C. AS leanamain Carós so veo, Tadhg 
wil be unfortunate for ever; al. 
coll-fpaet, cablee. 

Call-paotac, -aise, a., troublesome ; full 
of hardship; toilsome ; unfortunate ; 
oróce ¢., a night of hardship (as one 
spent by a benighted party on a hill) ; 
cantankerous, disagreeable. 

Callcap, -aip, pl. id., Mm., a coulter. 

Calm, -Ailme, a., calm; cA an muin c., 
the sea is calm; sm. a calm; cá c. 
mór Ann inoiu, there is a great calm 
to-day ; al. calma and calm. 

Calma, indec. a., brave, valiant; fine, 
splendid ; sm., bravery. 

Calmac, -Ai$e, @., courageous; sm. a 
brave man, a hero; calmarac, td. ; 
al. polished, esp. of speech. 

Calmact, -4, f., bravery, courage, strength: 
"na ¢., in his strength ; calm(av)ar, id. 

Catm-caoin, a., valiant and gentle. 

Calm-mac, M., & strong son; c. Aeron, 
the strong son of Aeson, that is, Jason. 

Calmuisim, -ugad, v. tr., I strengthen, 
fortify, encourage; calmuisesd ipir 
an pobail, the people were confirmed 
in faith. 

Calós, -d6ise, -4, f., @ flake (M. B.); 
dim. of cala4o. 

Caluisim, -lugad, v. tr. and intr., I take 
harbour, remain, reside at; I land or 
import, 

Cam, -aim, pl. -a, M., & Bmall vessel 
for dipping rush candles in, or for 
smelting ; a little furnace; a cresset ; 
c. teimesd, id. (cf. caminus) ; c. an 
ime, the buttercup. 

Cam, gsf. caime, twisted, awry, wrong, 
crooked ; perverse, deceitful; uncer- 
tain; bent; opp. to vineadc. 

Cam, -aim, m., Ham. 

Cam, -Atm, M., a bend, 
deceit, trick, error; rear San y 8 
straight just man; ’pan ¢., awry, 
incorrectly ; con 1 n-a&aró an Gaim. 
trick for trick; c. petlse, bandiness 
supposed to be induced in pregnancy 
by walking on graves, 
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Cam, -aim, M., fight, quarrel, duel. 

Cam-, cama-, Caim-, in compds., bent, 
crooked, dishonest, efc.; cama-Copac, 
bandy; caim-feocain, an eddy of 
wind. 

Camá, cumá ? why? wherefore? c. ná 
beaó, why would it not be? c. náp 
vip é? why did you not eat it? 
See under ca. 

Cama-bóicpín, g. id., pl. -i, Mm., a crooked 
path; fig. cavilling, equivocation, in 
pl., guileful ways. 

Cama-cóc, M., & whirlwind. See cóc. 

Cama-cuaitic, f., afi mo ¢., in the course 
of a ramble; cama-puatap, id. 

Cama, -mta, mM., act of bending, making 
crooked ; defrauding, wronging. 

CamaosSatl, -e, f., trickery, double-dealing. 

CamaoorcpAm, m., deceit, foul play. See 
under ciolmamiuca. 

Cama-SA4ot, f., an eddying or side wind. 

Cama-SaotaA6, a., having eddying or side 
winds. 

Camaim, -A9, v. tr. and intr., I bend, 
make crooked; I distort; I act dis- 
honestly; I grow crooked; c. mo 
faite, I wink, bend my eyes. 

Camát, m., a hurley (Om.); for camán. 

Camslams, an unintelligible tale; a 
bungle. 

Camall, -aill, pl. id., Mm., a camel; al. 
camall, cámall (O' R.). 

Camalca, indec. a., demure, staid, sober. 

Camalcaéc, -4, f., demureness ; modesty, 
sobriety (O’ R.). 

Camán, -Ain, pl. id., m., a bend; a stick 
with a crooked head; a hurley for 
ball-playing ; c. baire, id. (B.). 

Camán, -4in, M., & plant name; c. 
míonla (minlis, míolla, meall), camo- 
mile. See comann. 

Camána6, -A1Se, a., bent, bowed, crooked. 

Camánaéc, -4, f., the game of hurling; 
al. camánavóeacc. 

CamAnaivde, g. id., pl. -óte, Mm., a hurler; 
tománai3e, id. 

Camasoip, g. -e and -eac, f., daybreak, 
dawn, twilight; c. an tae, the dawn 
of day (M.); nightfall; so pacainn 
Don Dún pe c. DONC na horóce, that — 
I should go to the hold at dark night- 
fall (tale); ap Gés0-blorcsd na car- 
aoineac, at the first flush of dawn; 
Aba Cethoaoipesc, the Morning Star 
river; cC. "ute, a person of poor, 
ungainly appearance ( B.). 

Caman, -ai, pl. id., m., a jakes-farmer. 

Camapán, -Ám, pl. id., M., & crooked 
stick ; a deformed person; an idiot. 
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Camarins, M., a bale of flannel, eic.; a 
thick piece of bread; cf. cogn (Con.). 

CAmanT4C, -a1Se, a., twisted, curled, 

Camaptac, -aise, a., filthy, lewd. 

Camaptsc, -A1Se, -4, f., a harlot; al. m., 
a vile wretch (al. ceamapntac, camain- 
teac, camipceac). 

Camat, -Air, M., a bend in a river, or 
in the sea-shore, the latter as favour- 
able for fishing; a bay; a natural 
bend in the animal frame, the elbow 
bend, the nook between the fore-feet 
of a beast, etc.; 4 Ceann “na C., his 
head resting on his bent arm, its 
head (of a beast) between or behind 
its fore-legs, in repose, in a state of 
being curled up; a fault, a defect. 

Cámar; “AIT; M., & fault, act of fault- 
finding, pride, affectation. 

CÁmarmAC, -415e, a., affected, pretentious ; 
silly (Con.) ; over-critical. 

Camsrpsail, -e, f., chicanery, crooked 
dealing, misrepresenting one’s motives; 
al, camarcsail and camapcóipeacc, 

Cam-apns, M., the lowest rib of the breast. 

Cam-bdp'o0, M., & crooked or dishonest 
bard (Fil.). 

Camcaro, -e, -í, f., a little stump; a 
crooked, lean or worthless person or 
thing; c. fámainne, a worthless, slight 
spade; camcaroín bess, & despicable 
person; al. cabcavo. 

Cam-Cor, f., a crooked leg, a bandy leg. 

Ccam-Corac (cama-Corpac), crooked-legged, 
bandy-legged. 

Cam-cusipic, f., 8 crooked circuit; a 
ramble; a vagrant; c. bot4nac, a 
house-visiting vagrant; see cama-é. 

Cam-ċúl, Mm., a head of hair in curls 
(poet.). 

Cam-espball, m., a crooked tail. 

Cam-estiballac, a., having a crooked tail. 

Cam-ea4HbAllaise, f., the defect of having 
a crooked tail. 

Cam-Lúb, f., a ringlet of hair, etc. 

Cam-luitgneaó, a., bandy-legged, club- 
footed. 

Cam-luys4, f. a club foot ; a bandy leg. 

Cam-muinedlac, a., crooked-necked. 

Camós, -dise, -4, f. & curl, clasp, a 
comma, anything curved ; a stick with 
a crook; a small hurley-stick ; a bay ; 
a turn, a winding; a ripple, a wave; 
one of the row of holes passing round 
below the mouth of a creel ( Ros.) ; cá 
camóga Ati An brpainhse, there are 
curling waves on the sea; c. ^Aft4(9), 
temporal artery, al. c. Ana and 
c. óeaps the concave side of a scallop 
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shell-fish ; a kind of periwinkle or sea- 
snail (P. O'C.); an equivocation, a 
trick, deceit; a large fishing-hook for 
conger eels, 

Camózaó6, -aiġe, a., crooked, curled, 
twisted; rippling; winding; equivo- 
cating, sophistical. 

Camósat, -ai$, pl. id., Mm., a sophist, a 
quibbler, an equivocator. 

Camósatróe, Mm., a lady-hurler, a wielder 
of the camés. 

Camésardesér, -4, f., ladies’ game of 
hurley as distinguished from camán- 
avoesct or tomAnarvdeact. 

Caméisin, g. id., pl. -i, m., a curly-headed 
child. 

Camoir, -e, f., @ chamois, 

Camps, g. id., pl. -i, M., & camp; al. 
CAMTA, 

Campardesc, a., having camps, warlike. 

Campuisim, -ugad, v. intr., I encamp. 

Campa, g. id. and -ó, pl. -ó» and -ai, f., 
a sewer; a privy; dirt, filth, ordure ; 
man €. bréin 1 mbéillic éannaise, like 
a putrid sewer beneath a vast rock; 
a chamber, gl. on camera and cloaca, 

Campac, -aise, -4, f., a sewer a gutter, 
a house of ease; a closet, a jakes 
(O'N.). 

Camypacán, -Áin, M., a bridle path (Don. 
Q. L.); cf. perh. ceannpacdn. 

C4mnaic, -e, f., cambric cloth; pnácaro 
CÁmpaice, & needle for sewing cambric 
cloth, a very fine needle; al. céimpic 
(Conem.), cAimbyuc, 4c. 

Campail, -Ála, f., contending, arguing, 
wrangling (G. J.). 

Campéir, an insect found in decaying 
sea-weed ( Antr.). 

Campamail, -mla, a., filthy, dirty, sewer- 
like. 

Campán, -41n, grumbling; act of grumb- 
ling; whence -naróe, M., & grumbler, 
and -aidesct, f. grumbling; ail. 
cannpán, 

Cam-pann, M., & crooked or faulty stanza, 
an epigrammatic or satirical verse ; the 
reply to such. 

Campapán, -Aine, f., trickery, etc. See 
under ciolmamiits ; c. CÓmhátó, mock: 
ing speech (P; C. 7.); hardship, 
oppression; biam pá Campapdin aige, 
we shall be in slavery under him (ib.). 

Camyputsim, v. tr. and inir., I rot, becomo 
putrid ; I turn, as fish, meat, etc. ; al 
cabpuisim. 

Campuiste, p. a., putrid ; high, as gamo : 
turned as fish, meat, etc. 

CamputSteaACc, -A, f putridity ; putre- 
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faction; state of being turned, as 
fish, meat, etc. (Ker.). 

Cam-fatleos, f.» à dwarf mountain shrub 
of the willow kind, said to be cursed as 
it formed the wood of the Cross (Don.). 

Campán, -áin, pl. id., Mm., & succession of 
windings (in rivers, etc.) (Der.). 

CAm-Tp10c, -puic, M., a perverse rabble ; 
al. cam-ppopc. 

Cam-fqón, f., & crooked nose. 

Cam-frdnac, -aise, G., crooked-nosed ; 
8m., & crooked-nosed person, a Camer- 
onian. 

Cam-TcÁca, M., lit. crooked stake or 
stack; in phr. cá ré “na é. he is drunk 
(Om., Tyrone). 

CAm-pcÁSAC, a., crooked-limbed (Fül.). 

Cam-rc4nfón. See under cíopam cÁgum. 

Cam-prcpÁtc, Mm., a crooked or dishonest 
fellow (Fil). 

Cam-ptuaic, f., the crooked limb of a 
tree. 

Cam-fuilesc, a., crooked-eyed, squinting. 

Camta, p. a., bent, crooked. 

Camta, g. id., pl. -i, Mm., & camp ; a crowd ; 
é péin agur a Camtai, himself and his 
faction. 

Cam-tpiallaó, a., of crooked ways. 

Cam-tuipesl, mM., an oblique case. 

Can. See ca. 

Can, -AnA, M., scruff, dandriff; dust or 
small shavings of wood. 

Can, m., position, place, condition, as in 
phr. cá ré pan é. céaona pór asec, 
you have it still in the same condition ; 
cf. can, whence. 

Can ? interrog. whence 1 c. 'ouic ? whence 
are you (obs.); sm., provenance; c4o 
ba é. 0616, whence they were. 

Can, g. ida, M., & can; poet. for canna 
(Fil.). 

Cán, -4in, M., Cain. 

CánA, g. id., pl. -i, m., & cane, a shillelagh ; 
1n-aimpip Capes an ¢., when the faction- 
fight is on (song). 

Cana, -ann, f., & wolf cub, a whelp 
(Conir.); mame of a large fish; c. 
eapcaoine, conger eel (Don. Q. L.); a 
moth or bookworm ( —tearnman, P. O'C.) ; 
al. canna. 

Cana, g. -Ò and -nn, m., & poet of the 
fourth degree. 

Cana, m., profit, advantage; al. can. 

Cána. See cám, a tribute. 

Canaé, -A1S, M., lint, cotton, down; the 
cotton-down plant; cotton cloth 
(Antr.); c. bán, cotton-down (U.) ; 
c. móna, c. fléibe, id. 

Cánaé, -aise, f., tribute, tax, rent. 
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Canacán, -áin, pl. id., m., & hare’s couch 
(McK.). 

CÁnaCar, -Atp, pl. id., Mm., custom, tribute. 

CánaCc, -4, f., taxation, act of taxing; 
al. -avóeacc. 

Cana), ad., where, where? ní fe4o^f c. 
é pido 1 n-an fásor é, I do not know 
where I left it, “where is this I 
left it"; cA na cloóA le paġáil ; 
canso ? the stones are to be had; 
where? See ca. 

Candib. See cnáib. 

Cánaro, -e, f. baldness (Mon.); cá c. 
air, he is bald. 

Candil, g. -Ala, -álaċ, pl. -Ala, -áilce, f., 
a canal, a channel, & current, a torrent ; 
al. candile, canálaé ; cf. cainéal, Je. 

Canam, -40, -ntain, v. tr. and intr., I 
sing, chant, recite, I say, pronounce ; 
c. 00, I ascribe to; I tell tales about 
(an); ná can opm, don’t tell on me. 

CAnaim, v. tr., I fine, amerce, 

Canamain, -thna, pl. id., and -thainci, f. 
a dialect, language ; accent, pronuncia- 
tion ; exaggeration ; idiom ; in grammar 
anamolous or irregular form; a witty 
saying; interpretation; al. cantain. 

Canamnaé, -atse, a., dialectic (rec.). 

Canamnacap,  -Aw, M. dialecticism, 
dialectic characteristics (rec.). 

Canamnative, g. id., M., & sayer of witty 
things. 

Canán, -Áin, pl. id., Mm., an urchin. 

Canap, ad., whence ? from what ? 

Canbar, -Aip, M., canvas, sail-cloth (in 
M., cnabár, cnapáp, canpár). 

Canvardeact, -A, f. quantity. See 
CAnoum. 

Canoum, -uim, M., quantity; amount; 
an C. Céaona, the usual amount, the 
same amount; cf. Lat. quantum. 

CangAilc, for casainc (Coaem.). 

Canna, g. id., pl. id., and -aí, M., & can, 
a vessel; c. pcáin, & tin can. 

CannAn, -Ain, pl. id., t^, 8, little can, a 
tumbler. 

Cannca[, “Al, M., & Cancer; anger, 
wrath; peevishness; cA ré itce 45 
an sc., he is “ devou-ed " by peevish- 
ness; cf. canker. 

Canncap, -aip, M., fret, worry; act of 


teasing. 

Canncgail, -e, f. worrying, fretting, 
gnawing; 45 c. oróce, worrying (or 
gnawing) o’ nights (of rats). 

Canncpac, -a1$e, a., angry, vicious, ill. 
tempered, fretful; puroin cap C., 8 
cross, ill-tempered creature (cannclac, 


Wat.). 
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Canncnuisim, -u$a5, v. tr., I vex, annoy, 
tease, anger. 
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canonship, canonry; canonisation; act 
of canonising; al. -ncaCc, 


Cannoálaim, cannvail, 1C., Conem. forms | Canta, indec. a., pretty, excellent, lovely ; 


of canncALaim. 
Cannlán, See connlán. 
Cannpán, -Átn, pl. id., m., & contention, 
muttering, chattering. 
Cannpánaéc, “aise, a. 
grumbling. 

Cannhnánaim, vl. -yán, v. tr. and intr., 1 
grumble, 

Cannrcainc, -e, f., wrangling, discord; a 
fight (McK.). 

Connprpáio, f., dispute (S. C.). 

Connce, g. id., pl. -i, m., a junk, a portion ; 
C. apán, & piece of bread; c. cáire, 
a junk of cheese; also cannoa. 


dissatisfied, 


Cenncái, -ála, f., canting, auctioning;. 


outbidding, as at an auction ; encroach- 
ing, grabbing ; bern pé c. ap on breipm, 
he sought to grab the farm under. 
hand. 

Canncat, See connclaú. 

Canncélaide, g. id., pl. -dte, m., an 
auctioneer; a highest bidder; one who 
encroaches On others; a grabber. 

Canncéloim, -Áil, v. r., I outbid, I 
encroach, grab, seek to obtain in an 
underhand way. 

Canncsoin, -e, f., stocks; & press; 
torture; c. pions, & wine-press; any 
apparatus or machine for exerting 
pressure; a press for shaping timber ; 
stocks for horses or cattle while being 
treated. 

Cannrapngail, -e, f., coarse weeds (Wat.). 

Cannclac, -aise, @., sorrowful, morose, 
cranky. 

Cannclao, -410, mM., sorrow; lamenta- 
tion; a dirge, an elegy; c. cléine, 
clerical dirge ; al. cannclam ; pPdopats 
an Cannclaim, Patrick of the lamenta- 
tions. 

CanncLóin, -Óna, -ní, M., & morose person ; 
@ crank. 

Cónós, -dise, -654, f., & sea.bird, a 
puffin; Oileán na 5C., Puffin Island, 
near the Skellige ; al. caipneos ; orig. 
cabnós. See caban. 

Candin, -Óna, -dine, f., & canon, a rule; 
a proof; "chapter and verse"; a 
text, a reference ; Canonical Scripture. 

Canóin, -Óna, f., cannon; an €. mór, the 
big gun, the cannon. 

CanónaAc, -s15, pl. id., Mm., & canonist, a 
canon; al, canánac. 

Canónoa, indec. a., canonical; regular; 
al. -nca. 

Canón'oacc, -4, f., state of being canonical; 


from canam, I sing, celebrate; cá pé 
50 c., it 18 beautiful. 

Cantact, -a, f., excellence, beauty; adorn- 
ment, 

Cancái, -dla, f., act of selling by auction, 
canting (4.); act of voting (O'N.); 
al. ceantáil. 

Cancáileac, -lis, pl. id., Mm., & voter 
(O'N.). 

Cancain, -ana, pl. id., f., speaking, singing ; 
C. ná n-éan, the singing of birds; act 
of singing, chirping; an incantation, a 
prediction; c. osonna, human singing. 

Cancaipe, g. id., pl. -ní, m., a chanter, 
& singer, a chorister. 

CancaipeoCc, -a, f., act of singing; the 
chanting of psalms; reasoning (Don. 
Q L.. 

CantcóLaim, «Ait, v. tr., I sell by auction; 
al. ceantéloim. 

Contam, See conoum. 

Cantuisteoin, -ons, -pí, M., a singer. 

Cénuisim, -u$oo, v. tr. (Don.). See 
cénaim, 

Contin, -e, f, @ morsel; an atom; ir 
mó carna “ná c., a scrap is more than 
an atom (By.); prop. cionmaip, cean- 
metn, 

Coob, -4, pl. id., m., a clod, a lump, & 
shovelful of clay, etc. ; a layer; the 
portion of hay, etc., taken at & time 
by a fork; an untidy person; in pl. 
big drops as tears, blood; caoba ven 
trnescca, flakes of snow (Fil); cf. 
TCaob. 

Caobac, -aise, a., in streams or layers; 
full of lumps, choppy, as the sea; 
clumsy, untidy. 

Caobac, -aise, -a, f., & wedge-tailed gull 
called a skud ; péas map baineann an 
€. 4 reilg ven faoilinn, see how the 
skud takes its prey from the sea-gull ; 
cac-faoileann, id. ; an ungainly, duli- 
witted person; c. mná, an ungainly 
rough woman. 

Caobaim, -40, v. tr., I throw clods; clear 
away rubbish; I pour out. 

Caobán, -Áin, pl. id., m., a twig, a bough, 
a branch (O’R.). 

Caobós, -óise, -4, f., a clod, a lump of 
clay, etc. ; a rough ungainly woman ; 
c. óinrise, id.; dim. of caob. 

Caoc, -oice, a., blind, dim-eyed, dim,. 
closed-up, blasted (as wheat, nuts, etc.) ; 
Feat Dall, a blind man; pean c., a 
dim-, one- or squint-eyed man, & blind 
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man (abusive); neanncds ¢., a variety 
of nettles; cnó c., a blind nut; cnó 
C. 1 ná bíonn ammhaoin, & blind nut 
without substance; cobap C., a dis- 
used or dry well; an caob c. viom, 
my blind or unguarded side; com- 
pletely “ blind,” deceived, confused, 
subdued, as by hunger, efc.; (so) c. 
completely; buail ré c. pramaé é, he 
beat him black and blue (with words 
or blows) ; defective in speech (Meath) ; 
le^C-6., blind of an eye. 

Caoc-, caoic-, in compds., blind, empty, 
dim, closed up; e.g., caoc-bedjna, 
covered up stile. 

Caoc, -oic, M., a blind, squinting or 
one-eyed man; a fool; c. syiéine, a 
window blind (Mon.); c. na gceatc, 
henbane; c. iáibe, a mole; c. quA9, 
the wire-worm. 

C^0€45, -éca, M., &ct of blinding, deluding, 
winking, blasting; a wink. 

Caocaim, -40, v. tr., and intr., I blind, 
stupefy, blast; I wink; as caoCa onm, 
winking at me; I deceive; c. teat- 
fail an, I wink with one eye at. 

Caocán, -áin, pl. id., m., & blind person, 
beast or bird; a mole; dormouse; a 
hedge-sparrow ; a cuckold. 

Caocdn, -Ain, pl. id., M., the fundament ; 
singlings or the first produce of dis- 
tillation; a rill (Don.). 

Caoċánać, -a'$, pl. id., m., an awkward, 
listless person. 

CaocAnaise, g. Wd, f., 
listlessness. 

Caocsail, -e, f., purblindness. 

Caocós, -dise, -654, f., a nut without a 
kernel; a fuzzball; blind man’s buff ; 
a blindfolded: person; c. af cóipe, 
& stupid person at a feast who does 
not know what to do, a “ wallflower.” 

Caoc-f'olar, m., very dim light. 

Caoé-prén, f., an impeded nose. 

Caoé-T?'nónac, -atse, a., having obstructed 
nostrils; speaking through the nose. 

Caoc-fpdnarve, g. id., m., one who speaks 
defectively, esp. through the nose. 

Caoc-ppdénardeacr, f., habit of speaking 
through the nose; -naiġe, f., id. 

Cao). See caot. 

Caopnán, a clod; a Don. form of caopán. 

Caos, -50!5e, f., a wink (O" R.). 

Caosac, -A1Se, a., squint-eyed (O' R.). 

Caos40, -Atv9, pl. id. and -aroí, M., fifty : 
five decades, or the third part of the 
Rosary. 

Caosaomaó, num. a., fiftieth. 

Caos41$e, in phr. im’ & aonatn, all alone 


awkwardness, 
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(Cork); caonarde (from caon), sonar, 
id. 

Caosaivin, g. id., pl. -i, m., the large bead 
between the decades of the Rosary, 
hence a solitary; smt. applied to any 
bead; 1m’ é. aonan, all alone by 
myself (Xer.). 

Caosaim, -40, v. într., I wink. See 
caocaim. 

Caos-fPüieac, a., squint-eyed (caogaó, 
id.) 


Cao, g. ùid., pl. -ce, f., a road; mode, 
way, condition, opportunity, means, 
arrangement, shape; cao é an ¢., Cia 
An €., how? (Con.) ; cia €. bruit cá, 
how are you? (Con.) ; an €. Céaona, 
in the same way; cA c. trait aip, he 
is in good circumstances; ap €. ap bic, 
anyhow, at any rate; 1 Sc. 50, 80 that ; 
nf'l aon €. agam sip, I have no means 
of doing it, of obtaining it; ní'l Aon 
€. ar agam, I have no means of 
avoiding it; 1 5c. bam, when I get 
an opportunity; 1 1eabaró í belt 
AS gol 'un vonasce’ 'ró a’ Cao! A 
noeacard fí 'un peabair, instead of 
getting worse what happened was that 
she got better (Con.); for ré a” é. in 
this sentence 17 armtaró is used in M., 
and ’ré an pun in Don.; 1 sc. 1p 1 
scóir, prepared and in order; cuim 
C. Aft, I settle, mend, I discuss, talk 
about (Inishm.); pron. caot (M.). 

Cao!, g. id. (g. cao:ce, Kea.), f., act of 
weeping, lamenting, mourning for; az 
c. mo mayicais, lamenting my horseman. 

Caoice, g. id., f., blindness, squinting ; 
blindness of an eye; deprivation; 
state of being blasted (of corn, eéc.). 

Caoicrdip. See coictisesr. 

Caoi-cuir, f., cause of weeping. 

Caordesmail, -mla, a., mild, courteous, 
decent, moderate, temperate, discreet 
(cf. so c. cuibearac,. Donl.). 

Caordim, vl. caoi, v. tr. and intr., I weep, 
bewail; ag cao! 4 céile, bewailing her 
spouse (O' Ra.). 

Ca4oi-$50l, M., weoping, lamentation; act 
of weeping. 

Caoil, -e, f., loins; the waist. 

Caoil.. See caol-. 

Csoil-byeir, f., narrow growth (of the 
eyebrow) (poet.), 

Caoilcin, f. a querulous, ill-favoured 
woman (By.); & shrivelled person or 
animal (D. M.). 

Caoil-cli, f., a shrivelled or oppressed 
heart (poet.). 

Caoil-destac, M., & thin column of smoke. 


See caol. 
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Caoile, g. id., f., narrowness, slenderness, 
sparseness; narrowness of mind; 
subtlety ; scarcity, want; grace, as of 
figure; -eacc, id. 

Caoil-eans, f., a slender strip of land. 

Caoit-lionn, M., thin ale or beer, swipes. 

Caoil-piabac, a., narrow-striped. 

Caoim-. See caom-. 

Caoin-ceannss, a., gentle, mild, tractable. 

Caoim-ceannpact, f., mildness, meekness, 
gentleness, 

Csoimn-cinéal, m., gentle kindness (oet.). 

Caoim-vdeasrp, 4., beautiful. 

Caoime, g. id., f., gentleness, mildness ; 
beauty, grace, courtesy, civility ; 
caoimeact, id. 

Caoitheacap, -aip, pl. id., m., entertain- 
ment, society. 

Caoimeathatl, -mla4, a., mild, discreet, 
kindly ; soft, fair. 

Caoimesamlacc, -4, f., discretion, kindness, 
mildness, 

Caoimin, g. id., pl. -i, m., the herb eye. 
bright. 

Caoimin, -e, f., the murrain (O'N.). 

Caoiminead, etc. See cuimineac. 

Caoith-LeannAn, mM., a dear friend, a sweet. 
heart. 

Caoimnesf, -nip, M., kindness, gentleness ; 
An PAOSAL Dvom Tapipains Cum csoimniy, 
the world drawing me to kindness 
(song). 

Caoimtesé, -tise, a., social, triendly, 
comrade-like, 

Caointedac, -Ci$S, -CeACa, m. or f., a boon 
companion; a bed-fellow; a dear 
friend; sup Cailleap mo 6C. caoin, 
that I lost my gentle boon companion 
(McD.); al. caormtac. 

Caointescar, “AIT, M., association, feilow- 
ship, partnership. 

Caoin, -e, a., gentle, mild, tender, kind ; 
pleasing ; unruffled, smooth, polished ; 
delicate; older form, cáin. 

Caoin, -e, f., external surface, rind; the 
smooth side of anything. 

Csoin-bearic, f., a generous act. 

Csoin-béspac, a., of pure life, of gentle 
behaviour. 

Caoince, g. id., gpl. -cead, f., melody; a 
strain of music. 

Csoinée coille, f., maiden hair of the 
wood. 

Caoin-cémnpac, M., mutual good under. 
standing (Con.). 
Caoin-Ccómháó, M., 

tion. 

Caoin-oe4lb, f. a fair form. 

Caoin-opesc, m. and f., a fair countenance. 


sociable conversa- 
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Caoine, g. id., f., gentleness, mildness, 
smoothness. 

Caoinescin, M., lamentation ; 
lamenting. 

Caoinead, -nce, pl. id., M., act of mourn- 
ing, lamenting, wailing, deploring; a 
lament, an elegy; a keen; the form 
of metre used in keens; 1 scaoincib, 
in keening ; dein ré c. of, he composed 
(or chanted) an elegy for her; bean 
caoince, a keening woman; cluice 
caoince. See cluice; 1 nsábaó A 
Caoince, requiring to be lamented, 
dead. 

Caoinesp, g. -4 and -my, M., mildness, 
smoothness, gentleness. 

Caoin-Puanac, a., clement, benignant. 

CAoin-fuapaise, f., clemency. 

Caoinianca, indec. a., gentle ; — -noóanca. 

Caoinim, -neao, v. tr., I lament, bewail, 
weep, cry, keen; I regret the loss (of 
a thing). 

Caoinim, -ead, v. tr., I cure, finish; c. 
réan, I make hay; AS caoinesd péi, 
making hay; nac peil an réan caoin- 
irte (-15ce) so read ? is the hay not 
yet made ? (Antr.). 

CAoimnleac. See coinnleac. 

Caoin-peicim, -peic, v. tr., I repeat, say, 
etc., gently ; c. ceol, I gently discourse 
music; AS CAOIn-pe1c mo Laoróce, gently 
reciting my poems (H.). 

Caomceac, -tise, a., sad, mournful, 
plaintive. 

Caoinceschn, -áin, M., the act of lament- 
ing; bean CaoinceaCáin, 8 woman who 
mourns at a wake or funeral. 

Caoinceoin, -Oftó, -pi, M., & mourner, a, 
lamenter. 

Caointeoipesct, -4, f., act of mourning 
or lamenting. 

Caoipi-. See caop-, C4oine 

Caoin-beanc, M., a cluster of berries. 

Caont-Oea[s, -einse, a., red hot; of a 
flaming red colour. 

Caoip-feorl, f., mutton. 

Caoipsil, -e, -eaca, f.» & blaze, a flame; 
c.'món temead, & flaming fire; c. 
pange, a furious sea in a storm; 
cAoipsilesé poippse, id.; c. na cnéan- 
caorve, the boiling of the strong tide 
(Fil.); bi ré ap c., he was in a great 
rage; al. caointisil ; caoipsilesd, id. 

Caointe, g. id., pl. -aca, f., a little lump 
clod or mass (from cop). 

Caointe, g. id., pl. -aċ4, f., a club; a reed. 

Caoip-ppéiplins, f., a thunder-storm. 

Caoir, -e, f., & coeval; var. of céthaoir ; 
al. the bladder (Con.). 


act of 
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CAO- cenean, f., & scream of grief. 

Caoiteamail, -tnla, a., opportune, timely ; 
leisurely; having means of doing a 
thing; suitably placed; cabaip var- 
T^ é ó táim c. annro, give it to me, 
as I am opportunely situated here ; 
mapa OTI51O cú c., unless you come 
on the quiet (Con.); caotamait, id. 

Caoiteamail, a., gentle, kindly; al. caoivó- 
eamait, 

Caoiteamlacr, -a, pl. -aí, f., leisure, 
opportuneness ; equipment for doing a 
thing; ap 4 ¢., at his convenience. 

Caol, -oile, a., narrow, slender, thin, 
graceful, slight; fine, of point, etc. ; 
sharp, of a look, etc.; used intensiv. 
as so ceant c. Dipeac, right straight ; 
palatal (of vowels, etc.); of sound, 
sharp, cC.-pcpeso, & piercing cry; 
subtle, elusive; ip c. an fuo an Olise, 
law is subtle or elusive; dilute; Leice 
€., dilute stirabout ; 16-¢., “ too thin,” 
as a story, an explanation; c. vipeac, 
directly, straight to the point; mean, 


sparing. 
Caol-, caoil-, prefix. a., narrow, slender, 
scanty; shrill; graceful; c.-éuro, a 


slight portion; an 6.-Curo, the lesser 
part; c. -Cumang, slender and narrow ; 
c.-¢puard, stingy ; C.-oquim, the small 
of the back; c.-peanp, a thin or graceful 
man; c.-eac, & graceful steed; caoil- 
fesousad, shrill whistling. 

Caol, -Aoil, -lca, Mme, any slender thing 
or part; the narrower part; the 
“ small ” of the foot, back, etc. ; c. an 
ouin, wrist; c. an 'opoma, waist, 
small of the back; c. an muiníl, the 
narrow part of the neck; ceangal na 
scúis scaol, the binding of a prisoner 
by tying his ankles, wrists and neck, 
the “‘scavenger’s daughter"; c. na 
cúinne, the narrow part of the spinning- 
wheel (Don.); & palatal; c. te c., the 
law of palatalisation; the thin or 
upstroke in writing; a rod, wattle; 
cánn caoil, & car of wattle; a strait, 
a channel or kyle; a narrow rapid; 
& marshy stream; & marsh; common 
in place names, e.g., an C. Món; C. 
Sáile Rua, Killary. 

Caolaó, -A!$, M., a sapling, a cudgel ; 
a chief: a light plantation as distinct 
from trees; wattles, sticks; a bundle 
of rods; the roof-wattling of a house ; 
the breast-ribs;  fairy-flax (linum 
silvestre); plait v's sc. úp, & prince 
descended from their noble breasts 
(O'Ra.); cnó caolsais, & prison or a 
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cage; clita caolais, wattle-hurdles 
(C. Br.); al. caolbac. 

Caolaoán, -4in, M., a thin person or 
beast. 

Caolsavdip, -Óna, “Tú, M., a basket-maker, 
a wicker-worker. 

Caolavdéipesct, -4, f., wicker-work. 

Caolaim, -40. See caoluiSim. 

Caolán, -Áin, pl. id., Mm., a small rod or 
wattle; the small intestines, tripe; 
c. 1mlioc4in, the navel-string; waist 
(Om.). 

Caolbac, -A1É, M, a young plantation ; 
young trees, saplings. See caotac. 

Caol-bórno, M., 8 narrow border, a narrow 
strand. 

Benson f., & slender or graceful leg or 
oot. 

Caol-corac, a., slender-footed. 

Caol-cpotac, a., of graceful form. 

Caot-voipe, g. id., Mm, & young oak 
plantation. 

Caol-fail, -e, fi, 
aparine). 

Caol-póo, -Fóro, pl. id., m., the narrow 
sod turned up by the plough to clear 
the furrow; ni hotpeamh so c., the 
ploughman’s test is the caolfhó4. 

Caol-Slópaóc, a., shrill-voiced ; 
SocaC, td. 

Caol-nórmeac, & small portion of time, 
“a, little minute.” 

Caolós. See ciológ. 

Caol-pollac, a., of narrow or slender 
nostrils. 

Caolpac, -A15, M., restrictions, narrow- 
ness. 

Caol-naóanc, M., narrow or sharp sight. 

Caotl-pavdancae, a., narrow-sighted, sharp- 


goosegrass (gallium 


caol- 


sighted. 
Caol-Trcuos, M., & narrow neck; caol- 
TCHOSAL, id. 


Caol-rpágzáć, a., having thin ill-shaped 
feet (Fil.). 

CaAol-cónaóc, 4., narrow loined. 

Caolugsad, -ui$te, M., act of making or 
becoming slender, or thin ; attenuation, 
or palatalisation; restraint; cup c. 
ont péin, restrain yourself; drawing 
to a close; c. na h-ordce, the drawing 
in of the night. 

Caoluisim, -usav, v. tr. and intr., I grow 
thin or narrow ; I make thin or narrow, 
I put a fine point on; I strain as sight, 
etc.; I palatalise (as a consonant); I 
restrain, stint (myself); I sidie, go 
away quietly ; vo ċaoluiġ ré teip, he 
sidled away. 

Caomh, -otme, a., gentle, mild, fair; 
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precious; beautiful, noble; sm. a) Caonvttpacc, -s, f., earnestness ; de- 
friend, a relative; a beautiful or noble} votion. 
person. Caonvottpaccaé,  -A1$e, a., devout, 


Caom-, csoim-, prefixed a., beautiful, 
gentle; c.-rciaċ, a bright escutcheon ; 
c.-Capi4, & dear friend. 

Caom, m., & company ; & feast, & social 
party; c. cómógaó6, a glorious feast. 

ots -A1Se, a., friendly ; caormamail, 


Caomaéc, -4, f.» friendliness; al. retire. 
ment (M. O'M.). 

Caomatm. See caomnatim. 

Caomamain(t), sahna, jf. protection, 
kindly attention; ap 4 ¢., on his 
" keeping." . 

CaomamLacvt, -4, f.» friendliness. 

Caormán, -Ain, pl. id., m., & gentle person ; 
caomés, id. 

Caom-cputamait, a., beautifully formed. 

CaAon a, indec. a., gentle, fair. 

Caoth-Lapaip, f., & pleasant blaze, a bright 
flame. 

Csomnae, companion-like, 
guarding. 

Caomnaéc, -4, f., company ; protection ; 
nurture, cherishing. 

Caomnaó, m., act of keeping, maintaining, 
cherishing; act of restraining; act of 
protecting, saving; protection; nur- 
ture; caomnusad, id. 

Caomnairóe, g. id., pl. -dte, m., & com- 
panion, an attendant, a friend, a pro- 
tector. 

Caomnaim, -45, v. tr., I preserve, protect, 
keep, maintain, cherish; caomnui$im 
and csaomuisim, id. 

Caomnap. See caotmnear. 

Caommnur$te, p. a., protected, nurtured, 
befriended. 

Caomnuisteaóc, -tise, a., protecting, pro- 
tective. 

Caomnui$Sceotp, -o7t4, -fú, Mm., & protector, 


~Al Se, 4. > 


& patron, a cherisher; casothanrac, 
id. 
Caomtac. See caoiteag. 


Caon, -oin, M., Subterfuge ; concealment ; 
gan Cáim san C. gan ċpaor gan Cpusavdar 
(Fil.). 

Csons, M., putamen (endocarp, etc.). 

Csaonac, -415, pl. -a1Se or -aca, Mm., moss, 
stubble; c. mapa, sea-moss; c. liat. 
mildew, mould; smt. pron. caontac 
(Con.) and cüánac. 

Caonatóe, g. id., pl. -dte, m., a solitary, 
in phr. like tm €. aonain, (I) a lone one ; 
al. caontat1óe. 

Caonatm, v. tr., I hide, conceal. 

Caonajf, -24tp, M., cotton. 


assiduous, zealous. 

Caonmatac, -sise, a., careless, negligent 
(Don.); al. caonbapat. 

Caonpupac, -aise, 4., tender, gentle, kind. 

Caonca, indec. a., private, secret. 

Caoin, g., caoipe, pl. -4, -CaCa, f., & round 
mass, & ball, a globe; lump, clod; a 
berry, esp. rowan or mountain berry ; 
a grape, c. píona (píneamna, na fine), 
id. ; c. 6on, dog-berry; c. mapa, hip 
of dog-rose; c. stinn, furze berry ; 
C. talhan, earth or pig-nut (al. g. 
-aoip, m.); a thunderbolt, a meteor, a 
round mass of flame; a red blaze, a 
flash; a live coal; a huge wave; an 
iron ball, c. 1apainn, id. esp. when red- 
hot ; c. clip, a sling-ball, ubatt-¢., id. ; 
bíor an mo óeans-C4otit, I was flaming 
drunk; c. $nír, a flaming ember; c. 
tein(ead), a fireball, a meteor, a 
thunderbolt, a mass of fire; fig. rage; 
cloisteac 0 DLurse vo CAoin Teinead, 
& round tower split by a thunderbolt ; 
c. tetnead opc ! may you be consumed 
by fire!; c. teincide, c. Ceinceán, 
id., al. lightning; a mass of bright 
colours ; c. cómhnaic, a composite bead ; 
An & cémpaic 1 pulio Deit noaca 
éasramla, glass bead containing ten 
different colours, al. confusion; c. 
cémpaicte, td.; abundance; pcáW na 
sc. the blush of berries; 1 n-aon 
éaoip amáin, all aglow. 

Cao[-, caoip-, in compds., blazing, wild, 
red. 

Caos, g. ~a, d. caowu$s, npl caota, 
caopċa, caoipis, gpl. caopsc and 
caorpead, dpl. caoptaib and caopd, f., 
a sheep, an ewe; dim. caoipín. 

Caopardeacr, -4, f., a foray or plundering 
of cattle; a foray party; cattle and 
their caretaker. 

Caoparveact, -4, f., scolding, satire; act 

' of satirising, lampooning; cdés5 asaid 
oo Caopardescra biom, turn away the 
edge of your satire or scolding from me. 

Caopsim, -aÒ and -ardeacr, v. tr, I 
scold, abuse, lampoon, satirise. 

Caonán, -Átn, pl. id., m., a clod, a fragment | 
of dry peat; a small spark; caophán 
and csoprdés (Don.) 5; pron. ceopán. 

Caopán, -Áin, M., & moor; tå na ba 
amuis ap An ċ., the cows are out on 
the moor (Don.). See oomapac. 

Cao -buile, g. id., f., wild rage; vo téim 
ré 'n-a é., he sprang wildly. 

r2 


CAO 


Caogf-Camlótro, f., c. oo déana e, to 
turn him into ridicule (P. C. T.). 

Caoplann, -atnne, -4, f., & sheepfold. 

Caomn-Laraú, m., lightning. 

Caopós, -Ótse, -d54, f., a little berry; a 
bit of butter from the churn; c. Léana, 
meadow rink (O' N.). 

Caontainn, f., blaze; rage; bí c. ain, he 
was furious; 1 n-aon €. amáin, in one 
mass of fire; asee under caon. al. 
caopainn. 

Caopntann, g. -ainn, pl. id., m., the rowan 
or quicken tree, mountain ash, held 
sacred by the Druids, cf. c. riod ne 
nopusd ; caon Caontainn, the berry of 
the quicken tree ; c. Cupypais, valerian ; 
al. cápcann. 

Caof-Conn, f., a fire-wave, 
billow. 

Caot, pl. caoite and caota, M., a bog- 
hole; 1 mbeánna tr rear ná pactar 
cú ná t Dpéic ap Lán, 1 rcant, 1 
sclaip, 1 SCÚIL ná 1 scaot, it is well 
known that you have not been seen 
thrown down either in a gap or vein, 
in thicket, drain, corner, or bog hole 
(Fil); al. caod (caeo, Sup.); cf. Sc. 
quaw. 

Caot, m., a shower. 

Caotaó, -A1&e, a., showering. 

Caotpusd, -410, M., mildew; prob. for 
caot usd, wire-worrm. 

Caotuisim, -ugad, t. tr., I convenience. 

Cápa, g. id., pl. -í, Mm., & cape, a cope; 
cAba, id. 

Capall, g. -aitl, pl. id. (in Con. and Don., 
also caiple), m., & horse, & nag; a 
mare, as distinguished from seappán, a 
horse (U. and Con.); c. cáimeac, a 
very large herring ( Youghal); c. nime, 
a sea-horse (Aran); c. faipyse, & sea- 
horse (Ker.); c. mave, a wooden 


& violent 


horse; c. coppac, & see-saw; al. a 
vessel (Contr.). 

Capán. See copán. 

Caplaro, -e, f. capillation; Maundy 


Thursday, Lá Capla4toe, "O!'apoaonm 
CAptatoe, id 

Capés. See copds. 

Capcaoin, g. id., pl. -Í, Mm, & captain; 
al. captaen ; caiptin (Don.). 

Capraoinesct, -4, f., a captaincy. 

Cap, Capb'. See under ca. 

Cap, -Aifte, a., brittle. 

Cár, for cá, where ? what? before perf. 
tense. See c4 and cá. 

Cár, the mouth ; a twisting of the mouth. 
See under capp. 

-Cat, -Caip, a, Sufix., fond of, abounding 
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in, philo-; e.g., ceoléan or ceoléain, 
phil-harmonic; abstr., -caiye. 

-Can, Cop, -Cup, ge -Cain, M., afir., 
emt. with initial -5; -setting, arrange- 
ment; e.g. buncap or bunacap, D640- 
Can, rmúosan, now rmúoan. 

Cana, g. Canan, d. Caparo, npl. Capao, 
cdipoe, gpl. capao, m. and f., a friend, 
a beloved one, a relative, a term of 
endearment; c. appail, a patron saint 


(By., cap-appcal (Don.): a uine 
na gcapao, beloved friend; ni buan 
COS40 na scapa, strife between 


relatives is soon over; c. Cpíorc, god- 
father; al. cána (Don.), and caparo. 

Cana, g. id., -Ò and -nn, ds. -a1d, M., a 
leg, & haunch; c. muice, a ham of 
bacon; a shaft; c. na cpyucaileac, the 
cart-shaft; dim. caipín. See under 
cath. 

Cána, poet. for cóna, compar. of cóin. 

Capbac, -atc, pl. id., M, & cravat; a 
collar; c. caol, a hangman's noose; 
al. capabsta; g. al. -a, an pdipin 
caol cnáibe 1 n-áit mo Capabaca, the 
slender hemp-rope instead of my cravat 
(Conem. song). 

Capdb6, noise, tumult, excitement 
(Clare); canabunnca (Don.), id. 

Capabuaic, -e, f., anxiety, concern; 
capabuatp, id. 

Capabuard, -e, f., caraway. 

Capaccap, “Ath, Mm, @ 
letter. 

Capana, -a1se, a, friendly or befriended; 
having many friends. 

Capavatnatl, -mLa, d., friendly, befriended; 
widely connected. 

Capavamlacc, -4, f., friendliness; state 
of having many friends or relatives. 
Capaoósp, -sip, M., alliance, amity; an 

act of friendship. 

Capaoursim, -040, V. tr., I befriend. 

Canasáil, 1c. See cangáil. 

Canard, f., & heap, a great number (N. 
Con.). 

Caparóe. See coraide. 

Capsim, -40, v. tr., I love. 

Carin, -Átn, pl. id., m., a beloved one, a 
darling; ba é, ban ip matsoean é, he 
was the darling of women and maidens 
(Om.). 

CapáncaC, -atSe, a., friendly (Don.). 

Camáncap, “Air; M., friendship (Don. and 
Qm.). 

Cap01t0, for cóporo. 

Capap Cpíopc. See under cdipoeap. 

Caparóin, -Óna, -ní, M., the captain of a 
ship (Ker.). 


character, a 
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Carb, M., a ship; & bier, a carriago. 

Canbao, -Aro, pl. id., m., & chariot, coach, 
waggon, carriage, litter ; cat-¢., battle- 
chariot; c.-faopn, a chariot-builder. 

Cafbao, -Aro, pl. id., Mm., the mouth, the 
gum, the jaw; taste; ptacla capbato, 
the teeth of the upper jaw; c. mopc, 
a crooked mouth (Ward); a €apbaro 
maoilL san fiacail, thou bare and 
toothless palate. 

Capibad, -bta, m., act of tormenting; al. 
conbaó ( Br.). 

Canbsavacr, -4, f., act of making or of 
driving & chariot. 

Capbaoán, -din, pl. id., m., a toothless 
person. 

Capbavdip, -Óna, -Óiní, m., a charioteer. 

Canbaipe, g. id.,m., a charioteer; a carriage 
builder. 

Can-báinneac, -ni&, pl. id., m., a peri- 
winkle (Ker.). 

Capball, -aill, pl. id., m., the palate; 
the roof of a dog’s mouth; coileán an 
ċapbaill Dut adbap an savdaipt ir 
reánn, the pup of the black palate 
makes the best dog. 

Canball, -aill, pl. id., m., a boulder 
( Ker.). 

Capball, -Atll, pl. id., m., a carol, song ; 
a confidential conversation, a discourse ; 
a ' yarn"; caroé an c. é reo an 
piubsl anoir agaib, what conversation 
is this in which ye are engaged ?; 
pron. canal; al. ceappball (pron. 
ceapül). 

Canbánac, -a1s, pl. id., m., a skipper. 

Canbánac, m.; c. uirce, a carp-fish ( Ker.). 

Capbán cannaise, M., the sea hedgehog ; 
sea urchin (?), a kind of mollusc enclosed 
in a hard spiny shell; it attaches 
itself to rocks like the limpet (W. K.). 

Canbar, -aip, Mm., act of grumbling, as at 
food; huff; biovap as c. an An mb140 
they were grumbling at their food. 

Capblaó, -a1s, m., one with large gums 
and gapped teeth (Don. Q. L.). 

Canbós, -déise, -4, f. a woman with 
large gums and gapped teeth (Don. 
Q. L.). 

Cancaroe, g. id., pl. -oí, M., what projects 
from the navel of & calf, young pig. 
etc., at birth; feacain ná búir an c.. 
take care, do not break the carca?de ( By.). 

Capcaip, -cpac, pl. -cpa and -cpaca, f., 
a prison, a cell, a rock-cell; a stall; 
a coffer; c. €ldpac, a coffin (S. R.); 
C. na ngiall, the Prison for Hostages 
at Tara; al. a haunch, a slope; Lat. 
carcer, 
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Caricap-cul, f. a prison cell; a place 
of penance; the body (as prison of the 
soul). 

Cánovas, g. id., pl. -i, m., a card ; & playing 
card; a sea chart; an instrument for 
teasing wool; al. cápla. See cánca. 

Cépodil, -álá, f., act of carding (wool, 
etc.); & scolding, etc. 

CánopáLaróe, g. id., pl. -dte, M., a carder, 
as of wool; fig. a gossiper, a meddler. 

CApodlaim, -Ail, v. tr., I card, comb, 
tease. 

CApoursim, -DÁIL, v. tr., I card, comb 
wool. 

Cap-pocal. See cop- focal, 

Capsdil, -ál4, f., act of contending with, 
annoying; níon rcao pé act AS C. 
liom, he ceased not from annoying me ; 
tumult; al. capsail (Don.). 

Capsaim, -A9, v. tr., I break, smash ( Br.). 

CapsÁlca, p. a., struggling, hard, close 
pressing (as in wrestling. efc.); 10m- 
parcáil cpuard ¢., & very severe bout 
of wrestling. z 

Capsap, “Air, M., Lent, quadragesima ; 
fasting-time, fast; sorrow, compassion 
(Con.); nic. ain, he does not abstain 
from; ip c. liom, I regret; c. eannais, 
Lent; c. genngró, Advent; pron. 
cappaiseap (M.); cansar (Don.); al. 
copsar, Capsaop, TC. 

Cápla. See cánoa. 

Cánlacán, -áin, pl. id., M., a carder, & 
scribbler (O’N.). 

Chytlusim. See cApoursim. 

Capmac, -aise, a., Carmelite; bhátain 
C., & Carmelite brother or monk. 

CanmosaL, -ait, pl. id., m.,a carbuncle; al. 
capbosal,capbüncul; Lat. carbunculus. 

Cann, g. cain and capainn, pl. cdéipne, 
m., & heap, & cairn; smt. a large 
number; c. 0401ne, a crowd; a pile of 
stones; the piles on which the Druids 
lighted their solemn fires on May day ; 
c. aoilis, a heap of farmyard manure ; 
cuipipeao cloé ap vo ¢., I will outlive 
you; C. cuimne, a monument, a 
monumental pile of stones; c. covars 
agur Aontaid, a cairn to commemorate 
covenant and unity; c. atpsio, a store 
of money ; common in place-names. 

Cann-, in compounds, in a heap or mass, 
congested, thick set; cf. capn-polc, 
CA[mn-üct, 1C. 

CÁqna, g. id., f., flesh meat (Lat. carnes). 

Canna, -aiġe, a., in masses (of the hair). 

Capnao, M., act of heaping up; act of 
pulling violently, forcing ; increasing a 
line of 6 or 7 to 8 syllables; al. cÁp-. 
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Capnán, -Ala, f., act of heaping up;|Cappa, car, etc. See cánn. 


amassing; & heap; c. món ve collab 
aoine, a big heap of human bodies. 

Cannaim, vl. capnad, cdpnad, v. tr., I 
heap up, pile together, accumulate; I 
place in heaps; I drag, pull, drive, 
thrust; I force violently ; ’54 scanta 
ir “SÁ scánnaó, expelling and forcing 
them violently away; te mátáiņ na 
n-áinneaú beaómuir "SÁ scdpnad, (U. 
song); tpío fLéiDbeiíb © scdpnad Le 
peoncam 'r te saoit (peavan Dneatnac 
in “ Scocaí na Dainníosna ”); al. cá-. 

Capnán, -áin, pl. id., m., a heap, a pile, 
a hillock ; smi, a number, as of animals 
in rest or motion; act of heaping; c. 
caoc4in, & mole-hill; an c., the dung- 
heap. 

Cannán cal, M., navelwort. 

Capn-folc, m., a heap of tresses, & mass 
of hair. 

Caynsail, -e, f., a cairn, a heap. 

CapnuiSim, vl, -usad and -ndil, v. tr., 
I heap up. See capnaim. 

Capnuiste (cápn-), p. a., heaped, mauled, 
dragged ; c. ó porca so piléap, dragged 
from post to pillar (song). 

Capn-üc, Mm., an udder having solid 
corners, ag sometimes in the case of 
cows soon after calving. 

Canoilín, m., a Caroline hat. 

Capp (cappa, cáp), g. cane, d. carp 
(cáipp), f. (1) mouth, face, grimace ; 
cá c. (gnly. cáin cá) Sáintóe aip, 
he wears & laughing face (Con.); c. 
Enánna, an ugly mouth; cup ré c. 
an péin, he made a grimace; surface, 
esp. an uneven surface as of ripened 
cream, wood, efe.; scum; scab, 
scurvy; a smear, efc.; pus; (2) a 
spear, a lance, al. a pike staff, a shaft ; 
a haft, cf. capa; (3) some part of a 
mill shaft (c. an mul); cross-beam of 
a harp, fig. a harp; cáinn bears, flushed 
face; ní'L céip(p) ná cnuic ap puarmneap, 
no lyre nor harp is at rest (Fil.); al. 
Cappa, Cáin(n) ; cf. perh. conp. 

Cánn, g^ CáÁitnn (al. canna, g. id.), pl. -a, and 
-si, M., & car, & dray, waggon, etc. ; c. 
rLaooa, & sliding car or sleigh ( Antr.) ; 
c, pleamnéin (M.) $d.; c. pócÁm 
(nuaċáin), a child's swing, al, a see- 
saw; 8& “horse” or carriage or 
supporting frame, €eg.; c. metope, 
churn-carriage ; c. baytattle, a stillion ; 
cart is found in the Aur.; al. cappa, 
capp (gnly. M.). 

Cappa, g. id., pl. -aideaca (Spid.), Mm., a 
ston>; stepping stones, a causeway. 


Capypiac, -a1se, a., scabbed, mangy, bald ; 
stony, rocky, barren; sm. a scabby or 
rough-skinned person. 

Cappacdn, -Ain, pl. id., m., the rock fish, 
“cobbler; spésparde (id.); also the 
herb wild liquorice root. 

Cappacdn, -Áin, pl. id., m., rough, scabby 
land; & scabby person; & person with 
an uneven gait. 

Capparóm, -e, f., the thick part of butter- 


milk; the barmy part of milk; al. 
cappaoin. See under capp. 

Cappais, g. -e, and cainpse, pl. -e, 
cange, caippsescs, capprarsesca, 


CAMHAISHhe4C4, caippsi, f., & rock, a 
large prominent stone; a crag; c. 
rolais, a sunken rock; al. a stone 
castle; any hard mass; c. bpéise, a 
reof; c. 1 gcéill, a rock of sense; 
fig. a ''jaw-breaker," a long word; 
common in place-names; C. Caipil, 
the Rock of Cashel; gl. scopula, cf. 
ail, gl. petra, cloc, gl. lapis. 

CapparEe, g. id., f., mange, scabbiness ; 
capparseacc, id. 

Cappaisesc, -515e, a., rocky; al. capp- 
geat. 

Catuháirce, g. id., pl. -cí, M., & carriage ; 
baggage, a bundle, stuff ; dress, attire ; 
gait, deportment, behaviour; a load ; 
C. Capall, a train of horses drawing 
loads ; capall c., a load-carrying horse. 

Cappárpce, canpdipreac. See connáirce, 
coppdipceac, 

Cappa ulir, f. heath peas; coppa 
meilte, td. (Don.) ; cf. compppliad. 

Cappdn, cappdnac. See coppán, coppánac, 

Cappán, -41n, pl. id., m., common scurvy 
grass. 

Cappán, -Átn, pl. id., M., a car, & cart; 
c. (al. canpa) pleamnain, a slide car. 
Cannbar' -Atr, M., intemperance; carouse. 

Cann-maona, M., & mangy dog. 

Cannós. See conpós. 

Capnónt, “Óna, -pí, M., a carter, a car 
driver. 

Cappdipeaéc, -4, carting, car-driving. 

Cappán, -áin, pl. id., m., a noise in the 
throat; hoarseness; asthma; 4 S:olla 
an Gappdin, thou asthmatic (Mayo). 

Capnpánaóé, -aise, a., hoarse, wheezy. 

Captc, -aipce, -4, f., & common cart. 
CAINT. 

Cápc, -dtpc, pl. id., -a, and -aí, M, 8 
quart; cápca (Don.). 

Cánca, g. id., pl. -í, m., a card ; a playing 
card; c. an tréin, the lucky card; 
c. cúil, & good card held in reserve, 


See 


CAR 


jig. & stand-by, a friend in need, a 
backer, an abettor. See cánoa. 
Capta, -aise, a., sociable, friendly, 


amiable, 

CafcaCAa ; in phr., peancapcaCa, “old 
sores", lit., old rags; leig ve Do 
€uro peancaptacs, cease from raking 
up old sores ; ná capping reancapcaca 
An bit opc, don’t introduce old tales 
(Ros.) See ceagc. 

CapcAD, ge -cta, and -caró, M., act of 
emptying out (as a cargo); spilling ; 
act of throwing away; what is thrown 
away; bogstuff, rubbish ; clearing out 
(as a stable); dredging; cleansing 
(U.); as c. leadbac, tanning hides 
(U.); act of rooting up, upsetting, 
overturning, ousting; vom €. c!v$ 45 
Esaslar, I being ousted quickly by the 
clergy (Fil.); é 6. cap abainn, to banish 
him across the water (2b.); vo C. 
cus le hanma, 00 Ldtain Cic, to 
drag by force of arms before the court 
(ib.); pAscap cú 1 n-áit ‘00 CaftCA1$, 
you are left in the lurch (Don.). 

CancAil, -dla, f., act of clearing, dredging, 
etc. 

Capcarm, -AO, -411, v. tr., I discharge (as 
a cargo); I spill, I rid, clear away, 
shovel; I cleanse; I overthrow 
violently, fling away, oust, subdue ; 
I root out, upset, overturn; aL, I 
decorticate or treat with bark (al. 
coipicigim) 3 capcuisim, pearicaim, id. 

Capcarm, v. tr., I send, as a messenger, 
an ambassador. 

Captain, f. (vl. of capaim), act of loving, | 
cherishing. 

Capcán, -Átn, pl. id., M, a small brown | 
insect that eats into the flesh; c | 
caopac, sheep-louse (rot caopac, id.) ; 
al. rcancán, or pcespcdn ; cf. capt, a 
louse (Contr.) and ceant. 

C4ptann., See caoptann, 

Captannac, -aise, a., charitable, friendly, 
kind; captannamail, id. 

Capntonnaéc, -a, f., charity, kindness, 
friendliness, gentleness; captannaise 
and captannar, id. 

Capc-buróe, a., tan-coloured, tawny. 

Capcláro, -e, f. watermint, spearmint 
(P. O'C.); al. capclann. 

Cancuisim, -c4d, and -cáil (Don.), v. tr., 
I cleanse, tan, strip the bark off. See 
Cantam. 

Cancuisée, p. a., cleansed, dredged, cleared 
of debris; thrown out, expelled; 5o 
pillce c., bent double and drenched. 

Cár; g- cáir, pl. id., M., & Cause, & case ; 
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if ionann an C., it is all one; a 
difficulty ; níon €. Duic é Déanam, you 
would find no difficulty in doing it 
(emt. tron.); nic. a tuispin So pulim 
gan Céill, it is not difficult to see that 
I am foolish (Fil.); nil c. 'na acne, 
it is easy to find it out (Br.); ní c. 
Liom é -éanam, I do not think it 
difficult to do; regret, sorrow, lamen- 
tation; cA c. onm má SopcuiSeap Cú, 
I am sorry if I have hurt you; Di c. 
opm, I was grieved; mo ¢., alas; 
cao! CÁince if nic. opm é, you are 
blamed and I do not regret it (song) ; 
san C. age tonna nóin, he not 
concerned at his shame (S. N.); bí c. 
món aise náp féao ré, he was very 
sorry that he could not (Inishm.); bí 
c. món aise ann, he was much concerned 
for him (25.) ; bí pin 'na €. món opta, 
that troubled them greatly; ni céim 
cáir; it is no difficult matter (C. Br.) ; 
'néin: mo cáir, according to my needs 
(Inishm.); paoi €., under consideration 
(tb.); an cé ná eanna c. ná accuippe 
mam, one who has never given way to 
grief or sorrow; ni cár, 1t 18 no great 
harm; an event, esp. 8 sad event; 
reésl priom-sonca an c., the sad 
event is a tale that wounds to the 
quick; feo an C. DO pinn raon mé, 
this 1s the event that set me free; 1 
cár, as regards; 1 sc. Seam, in 
John’s case, as regards John; 1 sc. 
so, so that; cuim 1 Sc. 50, suppose 


that; a case, a casket, a cage, a 
bird cage; the face considered as a 
case; vo lám pá vo 6€. ágat, you 


having your hand under your jaw. 

Car, -4, -Anna, M., & fold, a plait, curl, 
twist ; anything twisted or convoluted ; 
& Spiral; c. pá Cpann, woodbine. See 
CAPAD. 

Cap, gsf. caire, a., crooked, curly, spiral, 
winding ; wreathed, entwined, twisted ; 
nimble, active ; rash, passionate ; cross- 
grained; €óm c. le sathain, said of a 


cow not likely to take the bull; 
difficult, hence, steep, as a cliff. 
Cap-, Caif-, G., in compds., twisted, 


gnarled, curled, complicated, cross-; 
c.-0ub, curly-black; c.-oporsean, the 
twisted thorn; c.-és0anac, wiry- 
faced. 

Cára; g. id., pl. -si, M., 8 case ; c. ptopcat, 
a case of pistols. See under cár. 

Capac, -415e, a., disputatious. 

Capac, -aise, ds. -a15, f., an incline; te 
carpsig, headlong, down; tuic ré te 


CAS 


capais, he fell headlong; teis le 
carais mé, let me down; as a., steep, 
downhill. 

Capac, M., tackle for fish-hook, foot-link 
of fishing line (Antr.). 

capacc. See capacrac. 

CapACCAC, g., -ais and -aise, m. and f., 
& cough; Cuin ré spear capacrais ve, 
he had a fit of coughing; al. capoéc, 
g. “Ós 

Carab, -pta and -atró, pl. -reatbeata, m., 
act of twisting, turning, plaiting; act 
of returning ; act of raising or beginning 
& cry, 8 song, efc.; act of charging 
one with a fault (with le); a twist, 
a wrinkle, a fold; the beginning of 
the second part of an air, a trill in 
music; cor Capoid, the foot of a 
spinning-wheel ; bainim c. or, I cause 
to turn back; bain c. ap na buo!b, 
turn back the cows, check their pro- 
gress; 45 c. le, endeavouring to, 
struggling against; wielding, brand 
ishing; of €. oo Léime, in a moment ; 
in grammar, syncope of a vowel before 
final consonant in the presence of an 
extra syllable as ondip, gen. onópa ; 
cuinim Cum carco le, I try conclusions 
with; retractation; cupim c. tm 
$Lón, | speak with an accent; c. na 
mana, the ebb; c. no cule, ebb of 
flood tide; c. na cuinne, a wave. 
crest; lán oe éarcairóúeaéca, full of 
twists, tricks, eic. : a turn of the stomach. 

Car-aómao: in pl. -avo, m., the ribs or 
curved timbers of a boat. 

CepooÓn, “Óna, -pi, Ma 
twisted paper bag. 

Capa'óe, 0. id, m., a spinner: Lá 'te 
DpiSoe na faowe an Copefb, the 
Feast of Bridget is a holiday for 
spinners; al. corca'oe. 

Caraim, -a0, -smainc, v. tr, and intr., I 
turn (a grindstone, key, etc.), I twist. 
[ become twisted, I return, I cause to 
turn back; I twine, plait; I raise or 
begin (a cry, song. etc.); c. reol 
olosóin, I raise a lamentation: c. 
Ampán, I sing à song; | withdraw (a 
statement); I charge, tax a person, 
with a fault, etc. ; | accuse, question: 
oo gap ré ecpucón Liom, he insulted 
me; ċarap a Curo merirce leig, T 
upbraided him for his intemperance : 
C. fuo an duine, I return a thing to 
a person; c. ap, I return to; in pass 
impers., with on (al. vo and le) I 
meet; Do c4pad peap opm, I met a 
man; céfrad peap Cussm, & man 


a turner; & 
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happened to come where I was; capa 
pean liom, I met a man (N. Con.) ; 
al. of inanimate objects; carad cesc 
món liom, I came upon a large house ; 
Cartan oom, I meet; cé éapporóe acc 
ôn bár Dam, whom should I meet but 
death (Conem.); pé puo a éar Cusainn 
é, whatever brought him our way; 
corcan l'om-: 5» é, “it takes me " to 
do it; 1 grow entangled; éar on 
Sruss, the hair got entangled; c. on 
clos, 1 wind the clock; vl. al. -rcáil, 

Céroim, -am, v. tr. and tntr., | bewail, 
grumble, complain; as córam ordid 
na resbsc, bewailng the sad fate of 
the warriors (E. R.); c. mo $anncon 
le Seán, I complain to John of my 
want; al. cáirisim, Cápuriim. 

Cordinin Cainnse, M., @ kind of edible 
gea. weed. ' 

Coroin, -ppac, -rnoĉa, fa 
brooch, bodkin, skewer ; 
lightning, hail; al. caron. 

Caratpe, 9. td, pl. -ní, m., a tale-bearer. 

Coroipnesc, -mse, -6, f, a Gash of 
lightning (O'N.); hail, tempest; al. 
CarapnaC; cf. conne, hailstones 
(Contr.). 

Coral, “ail, pl. id.. m., a chasuble; a 
mantle; a garment; overlay of a 
chair; c cnó, 8 mantle of blood; 
c. ceo, @ coating of mist; al f., da. 
“orl, 

Cáram, -sim, M., act of grumbling, com- 
plaining ; lamenting 

Carán, m., complaint, grumbling ; accusa- 
tion of sins; confession; ceana vo 
é éuis an ¢léin, make your confession 
to the clergy (Om. song). 

Carán, See corán. 

Corsoro, -e, fa a complaint ; 
complaining (against, an). 
Capsorvesc, -o'$e, a., full of complaint, 

wrangling, grumbling. 

Carsorveoin, -Oha, “hÍ, m., a complainant, 
a complainer. 

Caraoro'm, “40140, €, tr. and 
complain, grumble, accuse. 
Carannaé, -atse, f., underwood (P. O'C.). 
Carbáil, al. carcáil, vl. of caraim (U ). 
Care, -sirc, pl. id., m., a boat, a ship 
(Ker.); a cask; the body ‘poet.): 4 

casque, or helmet: a casket or coffin. 

Car-cannc, f., cross-questioning. 

Corcaitic, corcopta, See corcaipct, cop- 
canta. 

Cápcóa, indec. 2., Paschal; on cetne ¢., 
the Paschal fire. 

Carchaim, See copcporm. 


a thorn; a 
tempest, 


act of 


intr, I 


CaS ( 


Car-olao!, f., a ringlet, a curled lock of 
hair. 

Cár-Las, a., weak, spent. 

Car-lúbaé, a., ringleted, thickly curled. 

Carmail, See cormail. 

Cárman, -aine, a., complaining, grumbling. 
lamenting ; pitiable, sad. in sorry plight 

Carna, g. id., pl. -ai, -aċo (Cm.), M., a 
fold, a plait; a little bit as of tobacco. 
etc., a shred: in pl. chips, shavings. 
split wood ; dim. caipnin ; ni'l coipnin 
tá 1460 An tise agam, I have not a 
particle in the house; catpnín tobac, 
a little scrap of tobacco; ni'l c. ann 
acc a ata, he is the very image of 
his father. 

Cárnac, a., full of concern (Cm.). 

CapnutSim, -nam. See copnuisim, cor- 
nam. 

Carós, -Óise, -4, f., a coat, a long coat; 


a skirted coat; a cassock; carósaí 
(-ósa) “oeansa, red-coats, English 
soldiers. 


Corp, -sipp, M., the Caspian Sea; muin 
Cairp (?d.). 

Car riat, M., corn-land, etc., allowed to 
lapse into grass. 

Carts, p. a, twisted, turned, folded. 
involved, intricate, entangled, plaited. 
curled (of the hair); idiomatic (of 
speech); difficult to solve. 

Carca-Óólaoiteac, a., of ringleted hair 
(poet.). 

Carcaideatt, -4, f., torbuousness ; act of 
wrestling; scrimmage. 

Carcáil, vl. of caparm (Don.); c. an; to 
meet with, 

Cartainn, -e, f., a windlass ( By.). 

Carcaipe, g. id., pl. -pí, m., a twister, a 
reviler, a jester; a tweezers or pincers. 

Carcán, -átn, M., @ chestnut (£g.); cf. 
Lat. castaneus. 

Carcóin, -Ópa, -ní, M., an implement used 
in ringing pigs, efc.; bápp-làb, id. ; 
al. a revolver (rec.). 

Carcoipeact, -A, f., upbraiding, reviling. 

Capcpur$tm, -u$Sao, v. tr., I cross, con- 
secrate (Con.). 

Carin, -úin, pl. id., m., a light hammer : 
c. lao pac, a claw hammer. 

Cap-üpla, f.» a curled bush of hair. 

Cac, g. CAT, cuit, pl. id., M., & cat; 
béanpa w ré c. 1p DÁ eapbatt, he would 
do wonders (lit. make a cat with two 
tails); c. piadais, a wild cat; c. 
rtneann, & tom cat; peapa-C., id. ; c. 
crainn, & squirrel, a marten, al. a 
mouse trap; galap na sc., & disease 
among lambs caused by eating sundew, 
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the tips of their ears fall off (Don. 
Q. L.); a conglomerate of organic tough 
matter in bogs (Don.); c. mayb (al. 
c. mapa), mischief, calamity; cia an 
c. mapb a Cap in mo flise cá ? what 
mischief brought you my way? ir 
cums liom pa sc. manb, I don't care 
a straw (Con., U.); DÁ ocósaó an c. 
mapa Ap mubal cá, if some calamity 
swept you away (Conem. song); b'feánn 
liom an c. mapb 'ná é, I prefer anything 
to it; 'carc ('cutc) ar roin, away cat. 
See under sav. 

Cat, -a, pl. id., -aí and -anna, M., a 
battle, a war; a temptation; strife, 
trouble; a battalion (500 men); 
c. mapc-Pluar$, & squadron of horse; 
cuim c. ar, I attack, tempt; bmurim 
c. at, I defeat in battle. 

Cat-, cait-, in compds., warlike, battle- ; 
e.g., C.-buaite, a circle of combatants ; 
c.-6l!at, propugnaculum or belfry; a 
howdah; c.-lAtam, a battle-field ; 
c.-üp, & breast work; c.-rheipse, a 
battle-standard ; cait-é10e40, armour ; 
caitpéim, triumph; c.-busadac, trium- 
phant. 

Cata, a., gs. Of cat, battle, warlike. 

Cáca, g. -a0, -an, d. -ard, -ain, f., friend- 
ship; dignity, respect, honour, value ; 
c. Món agur ondip, great respect and 
honour;  míoéáca cup, c. anma, 
disrespect for the body is honour to 
the soul; nom. al. cácaró. 

Catac, -aiSe, a., warlike, belonging to 
battle; sorrowful, lamenting. 

Catat, -415, M., a reliquary taken to 
battle; a copy of the Psalter written 
by St. Columbcille, and used in battle 
by the chieftains of Tyrconnell, now 
in Library of Royal Irish Academy. 

Catat, -a1&e, a, curly; maosad c. puad, 
a curly foxy dog (Don. folk tale); al. 
having cat-ears; caopa ¢., & cat-eared 
sheep; bíonn cluapa pana ap uan na 
caonag cataise, the cat-eared sheep’s 
lamb has long ears (folk saying). 

Cacachn, -d1n, pl. id., Mm., a curly-headed 
person; a sheep with cat ears. 

Caracap, -air, M.. caterwauling; heat in 
cats; sexual passion (poet.); tá an 
cat Af C., the cat is in heat. 

Cácaú, See cdiceavd. 

catad, for caiceam (Con. U.) 

Cataróe, g. id., pl. -óte, M., & warrior. 

Catal, -ÁLa, f., food, nourishment (Clare). 

Catal, f., a gap ( Rath.). 

CÁCawm. See cáicim. 

Catain ? temp. interrog., conj., when ? 
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Catal, g. -tpaċ, pl. -tpaca, gpl. -Cpac, f., 
a city, a court, a mansion; c. neámóa, 
Paradise ; a circular stone fort, common 
in topography; a principal church or 
monastic establishment; c. “Oeocáin 
nearáin, the church or monastic estab- 
lishment of Neasan the Deacon (F. F.) ; 
& cathedral (Antr.); c. spiobdéin, a 
labyrinth. 

Cataip-lior, Mm., or f., a mansion, seat ; 
& chief city. 

Catairz, -e (cat-feir), f., a guard, sentinel, 
a watch; 1 sc. on the watch, on 
guard; al. catir. 

Cataipesc, -TiSe, a., vigilant, wakeful, 
petulant; valiant; clever; quick; 
amiable; al. catapaé and cattipesc. 

Catal, -A1l, Mm., valour; also the proper 
name of a man, Eng. Charles; Charles 
is al. used as &n Eng. equivalent for 
Cormac, and Cataoin. 

Cétamail, -mla, a., dignified, worthy ; 
authentic. 

Cacamail, -imla, a., cat-like. 

Cacán, -Ám, Mm., knap of shagged cloth. 

CacánAC, -A1Se, a., rough, shaggy, as 
cloth, etc. 

Cácao)f -sAoipesac, f. Ember Days, 
Quarter 'Tense; al. Quarter Sessions 
(cácüip) ; atmpeap ċátaoineać, id. 

Cataoip, -eac, pl. -e, and -eaca, f., a 
chair, a seat, a stall or pew; a pro- 
fessorial chair or archiepiscopal seat ; 
oo baint cataoipesc amac a Lor s 
bpoSlama, to win a professorial chair 
through their learning; céim 1 
scataoin $., I succeed S. as bishop, 
professor, efc.; a jaunting car; c. 
agur capall, a horse and car; c. 
feolca, id. ; c. Daclann, an armchair, 
c. uille, id. ; c. fdcamlac, an easy 
chair; c. fonawp id.; c. Céumoaóca, 
a canopied chair ; c. eappuis, & bishop’s 
see; C. bpeitestnnaip, a judgment 
seat; c. pfoiceapcs, 8 pulpit; c. 
fíos óa, a throne; c. ¢ldin, a wooden 
chair; c. fisdin, & hay rope chair; 
c. Cop, a kind of metre; al. cataip 
(Don.) ; catin (Meath). 

Cataoin, g. id., and -aoipeaé, m., a male 
proper name. See under Catal. 

Cataoipleac, -lis, pl. id., m., a chairman. 
a president (rec.). 

Catapva, indec. a., belonging to a city, 
civil, civic; cat c. bellum civile; 
catapoac, id. 

Catapnup, N. Con. form of captannar. 

Catba, mMm., & magician; c. clear; one 


practising magical arts (H.). 
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Catbaitpin, g. id., pl. -ní, m., a little 
helmet; see caipiftin. 

Catbarp, “baitnn, pl. id., M., & helmet, 
headpiece ; a kerchief, a bandage round 
the head; al, catbappa (smt. pron. 
Capta); catbapyta ceois, a helmet- 
like cap of fog on a high hill. 

Catc-Dapün, -tin, pl. id., m., an officer, 
8 commander. 

CátbÓpuit, -e, M., flummery, “ sowens ” ; 
al. cAppaid. 

Cac-buróneaó, a., pertaining to companies 
of soldiers. 

CácLac, See cáicLeac,. 

Cat-Latain, f., à battle-field ; -Láicneac, id 

Cat-lonn, f., valour in battle. 

CÁC-Luib, f., chaff- weed, cudweed. 

Cat-lüipeaóc, m. and f., & coat of mail. 

Cat-matdm, f., a defeat in battle. 

Cat-milesd, M., a hero, a military com- 
mander, a champion in battle; al. 
CAIC-Th. 

Catnip, -úin, M., a fine broken kind of 
sea-weed thrown up by the waves on 
the strand (Ros.); cf. camnesban 
(cannaban). 

Catós, f., the cross-piece at end of a 
spade handle or such implement ( Don., 
H. M.). 

Cacoilicesé, -cise, a., Catholic, universal ; 
8M., pl. -cis, a Catholic ; al. Cacoitice, 
Cacoilicive, Caiclicesc, 4c. 

Cacoiliceacc, -4, f., Catholicity. 

Catpdlaim, -Áil, v. intr., I mature, spread 
out, expand as plants in growing; vo 
mest mo curio bhácaí acc po-Ceann, 
agur nuaipn Catpdlavap na gair bud 
0615 leac nán imtrs ceann aca, my 
potato crop failed except one here and 
there, and when the stalks expanded 
you would think that none of them 
had failed; al. caitpedlaim. See 


CATC[U Sim. 

Catpiuscteomp, -opa, -hÍ, M., a citizen 
(S. N.; Eg.) 

Cat-pluagac, a., abounding in armies; 
al. -pldsac. 


Cac-rúil, -e, pl. id. f., & quick, sharp 
look. 

Catugad, -uste, M., act of fighting, 
rebelling against (ne) ; act of sorrowing ; 
sorrow, contrition; temptation, trial ; 
mo c. é, alas ! I grieve because of it; 
c. 00 Üéanam, to fight; longing; 
hankering (=catteam); c. 1 nomad 
(g.), @ hankering after (N. Con); c. 
DO Curt sf, to tempt; ná léig finn 
scatui$ib, “lead us not into tempta. 
tion ”; cat, pl. catai, id. 


CÁC 


Cácusaó, M., act of befriending ( Mecth) ; 
cf. CATA. 

Catuisim, -u$ao, v. ir, I fight, battle, 
war against, contend with, tempt. 

Catuisteoip, -opa, “hí, M., & tempter, a 
mischief-maker. 

Cácüig, See cácaoin, 

Cac-uppa, f., a battle chief. 

Cé, conj., although, however (sé, cto$, 
5100 are variants). 

Cé, indef. pron., whoever, whatever; 
now gnly. cébi, cibé or gibé ; cébi cé, 
id. (Con.) ; cébí min ve, however that 
be; ceibe (Meath); cibé aca, which- 
ever of tbem. 

Cé, interog. prn. who? which? 
where? See cia. 

Cé, g. id., m., the world; cealca an cé, 
the world’s forgetfulness ( Br.). 

Cé, indec., a., this, the present; bit c., 
this world. 

Cé, g. id. pl. -éróeanna, M., & quay ; al. 
céib, céio. 

CeabpáiL, -ÁLA, f., complaining, grumbling. 

Ceacain, g. ceacpac, f., a cess-pool; a 
quagmire; filth; distress, penury, 
want; & moistening; a wetting. 

Ceacatne, g. id., pl -pi, M., & poor, 
stingy person. 

Ceacaipescc, -a, f., a stain; vileness ; 
distress; son ceatcaipeace “na cló, of 
unblemished form (E. &.). 

Cescapds, indec. a., miry, dirty; 
penurious, stingy ; ceatanúa ( Don.). 
Ceaclatm, -40, v. £r., I hack, I torment ; 
í 04 ceaclad ón praoġal, she being 

tormented by the course of life. 

Ceaéc, -4, pl. id., and -anna, m., a lesson ; 
a division of a discourse; & passage, 
& paragraph; science, eminence ; 
míüinim c. Do, I teach a lesson to. 

Céaéc, -4, pl. -ai, m. (smt. f.), a plough ; 
an C. Cam, the constellation Plough ; 
al. céacca. 

Céaécarpe, g. id., pl. -pni, Mm., a plough- 
wright. 

Ceaċtan, 78. -sipt, distrib. prn., either, one 
or other, each, any; with neg., not 
any, neither; nic. mnn Oáp sinmnisip, 
I am none of those you have named. 

Ceaccapos, indec. a., on either side, 
mutual. 

Ceact-binn, 4., of harmonious utterance. 

Cean, -A, pl. id., and -anna, M., leave, 
permission, licence; leave of absence ; 
if c liom má'r c. leac, if you desire 
it, I do not object; tusar mo 6. éuise 
rin, I agreed to that; san C. Do, in 
spite of, notwithstanding, pace; bioù 


what ? 
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4 €, poin Agat, you may if you please, 
I am not concerned; ar c. tiom, it is 
my will; ip c. 06, let him; 1 sc. 
vuc, by your leave; cuipim 1 sc. 
Dó, 1 ask as an advice of (S. C. M.); 
cuipnesd 1 sc. L., L. was empowered to ; 
farewell; sabaim c. ag, I take my 
leave of; c. mana, right of way at 
sea; C. cor, liberty to go; c. tetginc, 
id.; C. cinn, one’s own way; c. 
cainnte, right to address; c. cuairte, 
right to visit; c. m'anáLa agam, I able 
to breathe; c. pópce v’paxdil, to get 
@ marriage dispensation or licence. 

Céao, g. id., and -é10, pl. céasta, 
césvdanna, and céaopa, M., a hundred ; 
& hundred people; a troop of one 
bundred; a century; often used 
loosely of a great number; a hundred- 
weight; also 120 (of seed plants, etc., 
that are counted in scores, as c. 
cobáirce, six scores of cabbage plants) ; 
C. éipc, 128 fishes (Ker.); one-eighth 
of an Irish acre; c. «me, a hundred 
weight of butter, two firkins (including 
"odd pounds," t.e., pounds over a 
half-hundred weight) of butter; bpéro 
otc 5céon, frieze of 800 threads in the 
weft (the quality of the cloth being 
estimated by the number of threads in 
the weft); cdmain 1 scespt a Curo 
céao, count accurately its hundreds of 
threads (said of frieze, Conem. song) ; 
céaotca, na céaota, hundreds of pounds, 
riches, al. hundreds of people, vast 
numbers; c. ran mbliavdain, a hundred 
(pounds) & year, fig. a good income; 
ót c., drink for a hundred. 

Céao, indec. num. a., asp. s.f., first, 
choicest ; commonly aspirated, céao, 
after article; cio (U.). 

Céao0-, céto-, in compds., first-, for the 
first time; fundamental; céro-pí, first 
king; cévo-piasatl, first rule. 

Céao-, cé10-, in compds., hundred., e.g., 
céo0-éatac, hundred-battled. 

C640, g. céiú, mMm, @ quay, e wharf; 
cé16 (Con.). 

Ceavec, -sise, a., having permission or 
licence, consenting. 

CéaoaC, -aise, a.. an hbundred-fold; 
-cés0aé in compds.; cleap-6., having 
& hundred wiles. 

Céaoac, -aiZe, f., a cloak, a mantle. 

Céaoaú, num. a., hundredth (also céaAo- 
ma»). 

Céa040, -410, M., 8 seat; céavad, id. 

Céav-sdbap, sip, pl. id., M, first cause, 
eloment. 


cea 


Ceaoaim. See ceaouisim. 

Césval, -atl, pl. id., m., Singing, a song ; 
a story, detraction, maliciousiaven ion ; 
deceit, conflict, battle; al. céioeal 
(Br.); old vl. of canaim; al. ceaval, 
in compds. e.g. claipceaval, choir- 
singing;  oipceaoal, instruction ; 
caipiceaval, prophecy; vicesaval, in- 
cantation ; porice&ost, lampoon ; coig- 
esosl, harmonising, symphony. 

CéaoAm, -Aman, f., May-day; May; lit. 
céao-fam, first (of) summer; catleann 
Cés04man, calends of May ; “ia Céao- 
aman, May-day : mí Céaoaman, month 
of May ; al. céaoamatn, córoeam, céac-. 

Céao-amap, ad., in the first place, to 
begin with. 

Césv-sob, f.. pristine comeliness. 

Césvsoin, -e, and -eac, f., Wednesday, 
lit. céa'o-aoin, the first fast day of the 
week; Dia Césvdoin(e), Wednesday, 
on Wednesday; Céa'oaoine (Don.). 

CéavoAf, sip, M., & cedar; fig. a chief ; 
al. & centurion. 

Céaoar, -AiP, M., leadership. 

Césv-balldn, m., first dug or teat; fig. 
hereditary instinet or first parental 
teaching. 

Céao-bliaónac, a., a hundred years old. 

Céa'o-Ceapatrm, t. tr., I rough-dress, block 
out (timber); as céso-ceapad clan, 
rough-shaping planks. 

Césv0-Cluapra, indec. a., having a hundred 
ears. 

Céav-cuipim, -Cup, v. tr., I am the first 


to put. 

Céaop-oeansaú, M., first blood spilled in 
a fight. 

Céavo-olso1, f. the forelock ;. used in 
-U. in speaking English "I pull 
your o." 


Céao-ouilleaé, f., the herb centaury. 

Césopsd, -atde. pl. id.. and -aróe, -aóa. 
m. and f., sense, faculty. understanding 

the 


opinion; testimony; verdict; 
senses; the visible organs of the 
senses, the face, the countenance ; 


Cim-re an c-staip na fespam 'na C., 
I see tho father reproduced in his 
looks (C. M.); smt. pl. céaoparóe, 
the senses, the organs of the senses: 
parpicip im énáma ip 1m é., a shuddering 
in mv hones and in mv faculties 
c. copponóa, the senses ; c. éoicceonn, 
a common opinion; pron. Ciota ( Ante, 
M. etc.); al. - pao. 

Céanpa bat, -rar&e, a., discreet ; sensible ; 
belonging to the senses or faculties; 
obvious to the senses, corporal as 
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opposed to spiritual; bold, intrepid (of 
a warrior); al. césopac, césoac. 

Cés0Pavdact, -4, f., sensibility ; prudence, 
reason; intrepidity ; al. -pacc. 

Céósopetoórm, V. ér. I perceive, think, 
sense; al. céaopanuisim; cf. perh., 
céagonuisim. 

Céaolaó, -Aró, M., cohabitation. 

CéaoLonsaú, -a!D, -arde, M., breakfast ; 
céao-Lón, id. (Om.) ; céalacan (metath.). 

Céaolonga$, -A1O, M., a fasting; ap C., 
in a state of natural fast, breakfastless. 

Céavlonsaim, -aÓ, t. inir., i breakfast ; 
take the first meal of the day (also, I 
fast). 

Céoolüc, -úit, m.. a moving or beginning, 
non-fulfilment ; c. pine pampard, the 
unsustained character of & summer 
storm. 

Cesomsc, -a1$e, a., permissible. 

Céaomaú, a., hundredth; al, céavad. 

Césa0-muinncesn, f., the elder branch of a 
family ; al. & spouse, & wife or husband 
(Laws); césvo- = Welsh cant, with. 

Césons, indec. a. the same, similar; 
follows nouns; an resp c., the same 
man, the very man; so mbeannuitiod 
ón pesn cóoona úÓuic, a response to 
So mbeannuisíú Did Óuic ; 84 an C, 
the same thing; ¢ém mart c., also, 
too, even, just as well as; éóm bpeás 
c. equally fine; man an scésona, 
likewise, in like manner, as well (al. 
map a Céaona, ap 5C., 1an SC.) 

Césonsét, -a, f.. identity (Don. tale). 

Césonui£im, -u&abD, v. tr., | identify. 
See under césoparótm. 

Césvdin. lit. the first time; in phr. 1 sc., 
immediately, at once, instantly, in 
the first instance; al. a €., an é., and 
rá 6.; ve'n é, for the first time; 
al. césv-uain. 

Césonsd, -aiúe, m. and f., beginning. 

Césopsr, -oir, M., a cedar-tree; céagoon, 


Céavo-fespc, f., first love, dearest love. 
Césocaé. See céaoac. 
Césv-tomarite, f., breakfast. 
Césv0-tomlaim, v. intr., I breakfast. 
Cés0-tonsd, mM., first fruits. 
Céao-corac, mM., an element, a beginning. 
Céan-tuipmest, -ms, m., firstling, first 
born. 
Césvo-tuipmiussd, See, 
forth the first born. 
Césov-vaipn See cesodin. 
Ceaousaú, -wste, m., the act of per- 
mitting, allowing; consent, allowance ; 
act of consulting (Con.). 


m., bringing 


cea 
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Ceaouisim, -u$Sa5, v. fr., I permit, allow, i Ceal, m., cover, coarse cloth; cf. cealc, 


grant leave, dismiss; I consult (Con.) ; 
l wish, will, consent, am agreeable to ; 
ni ceavdcainn (CeroneoCainn, Cpero- 
meocainn, Con.) an pane é, I would 
not have wished it for a pound; I 
ask the permission of, consult (Con.). 

Cesvuuiste, p. a., permitted ; permissible ; 
níon €. bam ap pünc é, I should not 
have permitted it for a pound; niop 
€. liom ap éúis peillingib. sup bain 
mé vó, I had rather than a crown 1 
had not meddled with him ( Ros., where 
the form is ceaouirce); ceronste 
(Con.); cerorrce ( Don.). 

Ceaour$cesc, -tise, a., permissible, allow 
able; permitting. 

Cedpan, “áin, pl. -ppo, m., a jump, bound, 
in pl. jumps, capers; leisim-re c 
spo:róe, I make a great bound; teig 
'na meare tpi ceárna, cut three capers 
in their midst ( Fil.). 

Ceápnaé, -aiSe, a., active, nimble; bound. 
ing, jumping. 

Ceáppáil, -áLa, f., act of cutting a caper, 
act of playing pranks, pretending ; 
pretence. 

Cedppaim, -aú and -náil, v. intr., I prance, 
frisk, behave airily ; I cut a caper. 
Ceaivé, M., a rambler, a worthless fellow. 
Cesis, g. id. pl. -eenna, M, a keg; 

cats (Conem.) (A.). 

Ceailir, -e, -pí, f.» an untidy person; 
-reos, f., & slattern ; al. ceatailip. 
CeaimLeamán, -Ain, pl. id., M., the droning 
beetle; cuicim an Ceaipleamdin o1dce 
Pésmain, the beetle’s fall on a harvest 

night, a sudden occurrence ( Ros.). 

Ceainc, ceaiptlin. See ceapc, @ rag, 
ceipclin. 

Ceaipil, -ple, -plf, f+ a spinning top 
(McK.); cuip vo é. 45 pinnce, spin 
your top. 

Cesl, -4, -c5, M., oblivion, neglectfulness, 
want, death; an c. (smt. cap C.) 
neglected, put off; oul ap C., (cap 
é.) to perish, depart, disappear, be 
lacking, go beyond recall; cuip an c., 
put off, lay aside; leis cap ¢., forget, 
leave undone; san ¢., not wanting in, 
without lack of; ve ¢., for want of; 
oe č. bid, for want of food; ve 6. 
& ¢attme, for want of its being used ; 
cuimim 1 5C., I make disappear, consume 
(S. N.); scéifim ap c. ó, I disappear 
from; c. rldince, ill health; c. cooalca, 
want of sleep; v4 ¢., without it; pr 
é c. à DTÉID, 4C., the way it is used 
up is, etc. 


dress, raiment, esp. of hair (early). 

Ceal ; in phr., Geal naé puil a flor 
AS^t, do you not know, really (Con.). 

Céalacan, -ain, M., a complete fast; 
poverty, starvation; ap c., fasting 
from the midnight; níon bmrear mo 
¢., I have not broken my fast, have 
had no breakfast; c. paoa, the habit 
of fasting long in the morning; cf., 
césvlonsad. 

Cealaim, -oú, v. tr, I eat; c. biad, I 
take food (U.); al. cealursim. 

Ceals, g. ceilge, d. ceilg, pl. cealsa, /., 


a sting; a plot, deceit, treachery, 
guile; as ceilg, plotting; 1 scerls, 
treacherously; connpaó ceilge, a 
conspiracy. 

Cealsac, -aiġe, a., stinging, prickly ; 
deceitful, wily. 

Ceals4ó, -5t4, M., act of deceiving, 


alluring, amusing, coaxing. 

Cealsaive, g. id., pl. ~Ote, Mm., a knave. 

Cealsarse, g. id., f., fraud, deceit, malice. 

Cealsaim, -40, v. lr, I sting, annoy, 
wound; I seduce, deceive; I allure; 
I entertain, amuse (U. used like bnéas- 
aim) ; c. na páipcí, I put the children 
to sleep (U.). 

Cealsaipe, g. id., pl. -ni, m, a deceiver, 
a cheat; a crafty man, a hypocrite, 
a traitor; a coaxer, a flatterer. 

Cealsainescc, -4, f., deception, illusion, 
hypocrisy ; cheating; pranks; coax- 
ing, flattering. 

Cealsán, -áin, M., a sting, a prickle. 

Cealsán, M., —gealacán ; c. na glúine, 
the knee-cap. 

Cealsánca, indec. a., hard, pointed. 
Cea4ls-aomaó, m., dissimulation, act of 
dissimulating ; pretended agreement. 
Ceals-somtac, -aise, a., dissembling, 

feigning. 

Ceals-aoncusim, v. intr., I dissimulate, 
dissemble, pretend to agree. 

Ceals-soin, f., act of stabbing, stinging, 
wounding. 

Ceals-pan, 
treachery. 

Ceals-pinac, -Ai5e, a., evil-minded, male- 
volent, deceitful. 

Cealsuisim, -540, v. tr. See cealsaim. 

Ceall, f., a church. See citt. 

Ceallaé, -atée, a., belonging to a church ; 
sm. & recluse, a churchman. 

Cealtars, f., colcannon, mashed potatoes, 
milk, etc. (Con.). 

Ceallaipe, g. id., pl. -pí, m., & church 
officer. 


-fin, m. malevolence, 


cea 
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Ceallamán, m., a large sum of money] Ceanamtacc, -s, f., fondness, affection, 


(S. C., Cm.); cf. perh. cillin aipsro. 

Ceallamnac, -sise, -CA, f., & place where 
unbaptised children are buried. 

Ceallan, -Ant, M., & cellar. 

Ceall-arsain, f., sacrilege. 

Ceallopac, -515, pl. id., Mm., & fool (Om.) ; 
& coward (Don.). 

Ceall-5o:o, f., church robbery, sacrilege. 

Cealléin, -Óna, -ní, M., & cellarer. 

Ceall-pogc, -purpc, pl. id., m., a cathedral 
church; a monastic establishment. 

Ceall- LAD, Ms church robbery, 
sacrilege. 

Ceallcaip, -CHAC, -cpaca, f., the face, 
aspect; the natural figure or appear- 
ance of the body; a mask, & hood, a 
vizor, & disguise; c. opsaoideacta, a 
magie disguise; téine cealltpac, a 
body-shirt; al. ceallcag. 

Cealtcpac, -aise, -aca, f., a churchyard ; 
a burying place for unbaptised infants 
(Con.). 

Ceallúin, -úine, f. & churchyard, a 
sacred enclosure; fig. a cold cheerless 
building or ruin. 

Céalmain, -e, f., an oracle; & prophecy ; 
an omen, a portent; al. céalmaine ; 
céal, id. 

Cealc, See ceilt and ceal. 

Ceamac, -ai$, M., a rag, & clout ( Ros.). 

Ceamacán, -din, pl. id., M., a ragged or 
untidy person ( Ros.). 

Ceamalaó, -ais, pl. id., m., & rustic; c. 
capatll, a large horse. 

Cean, -a, Mm., affection, passion; ní c. 
sup 4 otis, he was not welcome ; 
mo €, 00, my blessing on; al. a portion, 
etc. ; al. a crime. See cion. 

Ceana, ad., already, before; recently, 
the other, e.g. an Lá č., the other 
day; as it is; just, the very, even, 
indeed, anyhow, however, nevertheless, 
howbeit, else; acc ¢., but however, 
but verily, but still; an 6, in like 
manner, likewise, in general, besides ; 
ir cú C, it ig you truly; an bpuil 
Seán ra bote?! cá ¢., is John at 
home 1 yes, certainly; é. péin, already; 
Síor annro ¢., Í have been here 
before; annpo ¢.! come here at 
once ! old Ir. cene, without it. 

Ceana, Z., 08. of cion, fond, loving; pet; 
ainm cC., a pet name. 

Ceanat, -ai$e, a., fond, loving. 

Ceanametl, ma, 4. kind, mild, gentle. 
fond, loving, amiable; c. em, fond of 
(a person); careful oi, sparing of (a 
thing). 


great regard, esteem. 

Ceanarp, -Aip, M., fondness, love, affection ; 
al. cionar. 

Ceanspac, -A1Se, a., fond, affectionate, 
estimable, beloved, popular; an reap 
If ceanapaise rA. papipdipce, the most 
popular man in the parish (D. M.); 
smt. identified with ceannapaóé, which 
8ee. 

M ae p. a. bound, fastened (ap), 
tied, knotted; stuck; married (te); 
under an obligation; c. ap, of obliga- 
tion on. 

CeangailceAC, -cise, a., binding, connect- 
ing, obligatory. 

Ceangal, -ail, pl. id., m., act of binding, 
tying, girding, sticking, securing, 
fettering ; & bunch (of fruit), a knot, 
tie, bond, girdle; cohesive quality ; 
treaty, covenant, compact; the envoi 
of a poom; the binding of a sheaf of 
corn; an obligation; cá pé ve é. opm 
so, I am under the obligation of, etc. ; 
association; cóÓman ná c., neither co- 


operation nor association (Donl.); 
friendship, alliance; marriage; a 
liaison. 


Ceansalcán, -4in, pl. id., M., & truss, a 
bundle, a packet. 

Ceansalcop, -aty, pl. id., M., & tying, & 
binding, & connection. 

Ceansalcdéip, -Óna, “ní, Mm., a binder, a 
tier. 

Ceanslad, -ai$e, a., binding, fastening. 

Ceanslacdn, -áin, pl. id., m, & bundle, 
& bunch; that which binds; cement 
( Roa.). 

Ceanslaim, £moer, gail. vl. -cal, -caitc, 
p. a. -sailce, v. tr., T bind, tie, fasten, 
fetter, join, secure; intr., I cling to. 
adhere to} marry; I unite with (c. oe, 
le); é Gesnsol ven colam, to bind 
him to the earth, completely to take 
away his liberty; c. Shán, 1C. opm 
réin, I bind myselt by, awear by, the 
sun, etc.; c. ron Ono, I join the Order. 

Ceanmotá, prep., besides, without, except; 
as ad., almost, nearly (oba.). 

Ceann, d. id., and cionn, o. cinn, pl. dd. 
and ceanna, m., (1), a bead; gan ¢., 
headless; as pit cpó'm 6, running 
through my mind; ar a & péin, on 
his own initiative or responsibility ; 
éusid an bnaon to ro’ C. aise, that 
drop of spirits went to his head; 
bainesd an c. oe, he wae beheaded, 
al. be was baulked: boinm an c. 
ve'n rcéol, I come to the main part 


cea 


of the story; c. ré, hanging head, 
dejection, shamefacedness; cá c. p. 
onm, I am in great dejection, cf. 
agur 4 C, piite, she in dejected mood ; 
TfÁSPA!'Ó pin Do é. FUT AŞT SO DEO. 
that will be a continual source of 
humiliation to you, c. rior, id.; c. 
ruar, head up, pride, elation; cósaim 
c., I lift my head, appear (as a ghost, 
etc.); cósaim c. Do, I lift my head to, 
I notice, al. I set up, I rehabilitate ; 
cupim 1 Scionn 06 é, I make it known 
to him (Con.); (2), one, & unit, a meal ; 
C. ACA, One of them; c. viob, id. ; c. 
eile, another; c. an ¢., one by one; 
nA SC. if "nA 5C., C. 1 5C., id. ; ceitne 
cinn ACA (viob), four of them; an 
oA é. capall, the two horses (Don.) ; 
tni cinn ve Buaid, three head of cattle ; 
pl. cinn, ceanna, a few; cinn.... 
cinn, some .... others; na cinn eile, 
the other ones; an c.p pedpyt “oíob, 
the best one; part, share; se1bim an 
C. ip reánn (meara) an, I get the better 
(the worst) of; an an sc. if paroe ve, 
Aft 4 8 a clos, at 8 o’c. at the latest ; 
co é. ‘oe, your share of; (3), end, 
limit (time or place); c. caot, narrow 
or thin end; c. peaman, stout end; 4 
OA Ceann Cum caitlin, both ends to 
earth, very stooped; 1 gcionn na 
bliadna, at the end of the year; so 
C. bliaóna, till the end of a year, for 
a year; 50 C. ! Bran, for a considerable 
time; an c. Deipeannaé oen Domne, 
Sunday evening late; cuimm c. an An 
rcéat, I finish the story ; anc. cuatail, 
the wrong end; c. peapamn, a field 
headland ; (4) top, peak, topmost part ; 
c. An énuic, the summit; (5) roof, 
roofing; c. tise, 4d. ; ag cun cinn (or 
ceann) an (IS, roofing a house; c. 
rlinne, slate roof; c. tuarde, lead 
roof; c. Tnanncac, French (arched) 
roof; c. cuise, thatched roof; c. 
pe'rce, sedge roof; c. plinn vapalse. 
oak-shingle roof; ap é. An tise, on 
the roof; acc. (or t gc.) an tise, at 
the gable-end; cé:$!:m amac so c. An 
cise, I go out to the end of the house ; 
(6) sovereignty, headship; cearc ċum 
c. nacpíce, right to the sovereignty 
(F.P.); one over others in matters 
of food, the giving of good example, 
eic., a8, & wife or husband, a nur85, cte. ; 
If mait an c. Dam í, she takes good 
care of me, she is a good adviser to 
me; opoie-€. 06 if ead Cáic, C. is 
of little assistance to him, neglects 
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him, misguides him; affectionately ; 
C. bán, a pet, a “ white-haired " boy ; 
c. Dub vilip, the dear dark-haired 
maid; a head, leader, chief; an c., 
the inspector, et.; c. cdémaiple, a 
chairman, a president; c. oup, chief 
of a district, a local magnate; c. na 
oúicce, id. ; c. cláin, the head of the 
table, the place of honour, the one 
who holds it, c. búino, id. ; c. readna, 
£& captain, a tribal chief; c. cinivd, 
head of a race or family; c. pé10tis, 
a peacemaker; with prepositions ; 
1 gcionn, at the end, head, in the front 
of, in charge of, in regard to, for, 
looking after, tending; in addition to, 
along with ; against; S46 conntAbainet 
DÁ pab 'nà cionn, every danger 
that hung over him; 1 gcionn mo 
£nóta, looking after my affairs; 1 
gcionn capall, in charge of horses: 
tuic ré 1 sceann a Cop, he fell 
down (lit. in the direction of his 
feet), collapsed ; 1 n-án scionn, before 
us, awaiting us; 1 sc. An méto fin, 
additional to that amount ; 1m’ cionn, 
for me, over me, against me, ete. ; 
cupim 1 n-A ¢., I add to it; with an; 
an €. cApncai, turned up as trump; arf 
€., for, to get; cupim ceaécante af 
cionn, I send a messenger to fetch, 
al. on top of; aft a gcionn, for them, 
before them; with so, for (of time), 
till the end of; with pá; pá Ceann, 
ere, in about, within (of time); rá 
n-a ¢ionn fin, on that head, on that 
account; taf C., over and above, 
hesides, beyond, excessive, for the 
sake of; instead of, in preference to ; 
in spite of, notwithstanding, in opposi- 
tion to; hÁirceac cap cionn, excessive 
rain (Inishm.); tap c. so, although ; 
with um; um ¢., with reference to; 
with 00, Do ċionn, by reason of; 
Do Cionn so, because; vo Cionn mat, 
for the reason that, because; ‘ve 
&0nn, with a view to, for the purpose 
of; ór cionn (oft. ar c., or c.), over, 
on top of, above, exceeding, in front 
of (C. Br.); ór cionn cuain, outside 
the harbour; ór cionn Dóinne, south 
of the Boyne; c. An 45410, headlong, 
al. on purpose; c. An Aab DO buail 
cú mé, you struck me designedly ; cum 
cinn, ahead, forward; céim cum cinn, 
a forward step, & progression; céi$'m 
éum cinn, I forge ahead, progress; 
ceanna Duba, blackheads or knapweed ; 
cionn forppusim, notice, heed (U.); 
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C. bess, a bung, a spigot; c. cáit, 
an owl; c. cnuard, a hard nut, a dunce, 
a small horned shellfish (Ker.), al. a 
hard-headed rock-pool fish (N. Y.); 
Cc. cpatsiplin, id. (Don.) ; c. máintétro, 
a mallet head, fig. a thick-witted 
fellow, c. matoe, id.; c. fine, the 
Milky Way (Mayo); common in place 
names; c. cípe, & headland, a cape, 


promontory; C. Coma, Kincora 
(^ weir-head "); gs. cinn used as a. 
See cinn. 


Ceann-, (ctonn-, ceanna-), cinn-, (ceinn-), 
in compds. head-, chief-;  -headed, 
-faced; e.g., ceann-uppa, chief citizen, 
leader; c.-fiacal, & front tooth; c.- 
Bile, a chief tree; c.-béic, falsetto 
voice (? Contr.); c.-cpiotdnaé, with 
shaking head ; c.-Salap, head trouble ; 
al. -ceann ; e.g. s4bap-Ceann, a horse- 
headed creature; gs. -cinn, -headed. 

Ceannabán. See ceannbán. 

Ceanna-buivde, d., yellow-haired, -headed, 
- faced. 

Ceannac, g. -415 and -wiste, M., purchase, 
price, wages, reward, covenant; act of 
buying, redeeming; luéc ceannuisée, 
buyers; map é. ap, as a means of 
obtaining, etc., with a view to; c. 
láime, a handsel ; demand; bí c. ap 
buatb indiu, cattle were in demand 
to-day; a bargain; c. mart, a good 
bargain; ciall ceannars, See ciall ; 
An €., for pay; ceannacc, f., id. 

Ceannacad, -Céca, M., act of buying, 
purchasing; redeeming; al. ceannaé(c) 

Ceannacaim, See ceannusim, 

Ceanna-Cosaine, f., indistinct muttering 
of disapproval or disobedience; lit 
“chewing in the head "; ip opc ocá 
an ¢., how you mutter ! 

Ceanna-Cosnsim, v. intr., 
mutter disapproval. 

Ceannacc, -4, f. headship, supremacy : 
al. act of buying. See ceannac. 

Ceann-svdatic, M., & pillow, a bolster. 

Ceann-aZa(ó, pl. -atste (oft. pron. - sto). 
f, the forehead, the features, coun- 
tenance; vo féacsr 1 leit na sceann- 
aisteann uite, I glanced at her 
features; cá ré rLaCcman ap a ċ., he 
has a handsome face; al. c!'onn-a., 
and cinn-4. 

Ceannató, gsf., -site, a., tame. 

Ceannaróe, g. id., pl. -óce, m., a merchant, 
a trader, a dealer, a buyer; c. ropa, 
a shopkeeper ; c. pndt, a yarn merchant 
(U.); c. cluaire, one at a fair who 
listens to and finally secures another’s 


I grumble. 


( 176 ) 


cea 


bargain for himself (Con.); c. mála, a 
bagman; c. mubal, an itinerant mer- 
chant, a pedlar; c. ime, a butter 
merchant. 

Ceannatróeaéc, -4, f., buying, purchasing ; 
commerce; bargaining; traífie, mer- 
chandise; bead an pcéal so mait 
Againn mapa mbead an ċ., we should 
be prosperous did we not have to buy 
so many things (not producing them 
ourselves). 

Ceannáil, -Ála, f., à heap of heads; al. 
coll. lice (O' Br.). 

Ceann-ammpeap, -pipe, f, an epoch, a 
date, an era. 

Ceannainne (ceann-finne), g. id., f., state 
of having a white head or white or 
bald face (as a horse, etc.). 

Ceannainc, -e, f. strife, division; 
meeting; rebellion, conspiracy ; 
ceannaipic. 

Ceannaipe, g. id., pl. -ni, m., a driver, a 
leader, a conductor; a provider, such 
as a husband; a hammer, striker 
(P. O'C.) (cf. seannaine). 

Ceannainescr, -4, f., act of leading, 
conducting, guiding, act of leading the 
team in ploughing (Don.); control. 

Ceannair, gs. as a., mild, fond, tame; 
cf. ceannra. 

Ceann-áic, f., chief place, capital of 
district, etc. 

Ceann-alc, m., principal article (as of 
the Creed, efc.); & principle, a first 
principle. 

Ceanna-léappaCa, pl. corn-stalks, glean- 
ings. 

Ceannann, -ainne (ceann-fionn), a., bald, 
white-headed; bó ¢., a white-faced 
cow; capall c., a bald-faced horse; 
sf. a white-faced cow. 

Ceann-áno, -áin ve, a., arrogant ; 
haughty; soaring; high-roofed; ceann- 
ápoa6, id. 

Ceannap, ~-sit, M., headship, authority, 
power, superiority; importance; c. 
pesna, generalship, leadership of 
forces; c. cémaiple, chairmanship. 

CeannapaC, -aise, a.. powerful, com- 
manding; having supreme power; 
important; haughty; noble, good. 

Ceannarcac, a., bold, self-assertive ( Don.). 

Ceann-DaiLe, M., chief town (in a county). 

Ceann-bán, -4ine, a., white-headed; al. 
ceanna-bán. 

Ceannbán, -áin, pl. id., m., cotton-sedge 
or bog-cotton; c. beag, selí-heal, 
prunella; c. buide, marigold; c. cinn 
coille, clary; c. Curmans-duillead, 


& 
al. 
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narrow-leaved cotton-grass; c. Leatan- 
ouilleaé, broad-leaved cotton-grass ; 
c. móna, id.; c. oub-coradé, hard or 
black-footed fern; canawawn; gnly. 
pron. and written ceannabán. 

Ceann-brac, M., @ head.garment; a 
canopy. 

Ceann-Caol, a., sharp-peaked. 

Ceann-cataip, f., a metropolis; the chief 
church in a diocese. 

Ceann-conp, a., round-peaked (as a hill) 
(Guy). 

Ceann-corac, -a1s, M., a blue wild flower 
(Aran). 

Ceann-oána, indec. a., 
stubborn, forward, bold. 

Ceann-oánaCc, =á, fis 
boldness. 

Ceann-oeans, f., the name of a fish or a 
worm (not identified). There is a well 
called Cobap na Ctnn-veipse. 

Ceann Donn, M., carrigeen moss ; clüimín 
cait (id.). 

Ceann-oub, a., black-headed ; al., cionn- 
oub, 

Ceann-fat, m., chief cause, original reason; 
occasion; c. pogar an pescaid, 
immediate occasion of sin; cionnpáča 
(Donl.); al. cionn-féc. 

Ceann-f!onn, -pinne. 
ceannainne. 

Ceann&ZaM, -e, fa a crush, a dashing 
(P. O'C.). 

Ceann-iomaine, M., & head ridge. 

Ceann-lá, m. Maundy Thursday; c. 
Cápc, id. 

Ceann-lárown, a., headstrong, stubborn. 

Ceann-Lomnoccuste, ceann-lomnocco, 
bareheaded ; al. -noéca. 

Ceann-mullaó, mM., the roof of the head 

Ceann-noccuiSce, a., bareheaded. 

Ceannós, -Óise, -o, f., a stalk of grass, 
etc., left uncut by the scythe, etc. 
(Don.); in pl. stray stalks, gleanings ; 
AS chuinniussd C., gleaning; ctonnds 
(Or.). 

Ceannpatptc, -e, pl. -apca, f., capital of 
column, epistylium; knob; prelude; 
al. -Dant 

Ceannpaincesc, -tise, a, 
hooded, covered (Contr.). 

Ceann-popc, M., chief man, author; a 
ruler; a general; a chief place; a 
prelude; al. ceanna-p. and ceann- 
bainc which see, 

Ceannnac, -a1gse, -aca, f., lit. head-tie ; 
a fillet; a tether, a head-stall; a 
bridle, a halter; some part of a mill; 
soft porous leather, felt (Con.); fig., an 


headstrong, 


stubbornness, 


See ceannann, 


capitalled, 
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introduction, a prologue, a gloss, an 
apology. 

CeannpaCán, -áin, pl. id., m., & guide, 
leader, chief; al. one led by a halter 
or tether; a beast (disparagingly) ; 
cúpla c. eallais, a few head of cattle 
( Don.). 

Ceann-paoapc, M., vision, longsightedness. 

Ceann-pavarcac, -ai$e, a., far-seeing. 

Ceann-peaman, a., thick-headed.. 

Ceann-póo, M., a highway. 

Ceann-pdvaivde, M., head, leader. 

Ceannpa, indec. a., mild, gentle, meek ; 
tame, as an animal; ceannraive, id. ; 
sf., gentleness. 

Ceannpaéc, -4, f., tameness (of animals) ; 
gentleness (of persons). 

Ceannpal, -ait, pl. id., M., See cinnreat, 
36; 

Ceannpalac. See cinnpealac. 

Ceannpalaéc, -a, f., rule, sway, govern- 
ment. See cinnpealacc. 

Ceann-repibinn, f. a title, a motto, a 
headline. 

Ceannrmác, M., the upper hand; fuar- 
anan an C. ain, they got the upper 
hand of him. 

Ceannpusad, -uiSte, M., act of appeasing ; 
pacification; subjugation; taming; 
control; restraint; binding (Meath); 
al. ceannpaó ; ni'l ceannpaó Leo, 
there is no controlling them ( Don.). 

Ceannpur&im, -ugad, v. tr. and intr, I 
appease, mitigate; I tame, humble; I 
catch, hold, or fatten cattle (Aran); 
1 grow gentle, etc. 

Ceannpur$te, p. a., subdued, appeased, 
tamed. 

Ceanncop, -sip, pl. id., m., a district; 
c. na paippse, the coast district; this 
district (opp. to allcap, out-country) ; 
C. céao, 8 cantred; al. ceanncaip. 

Ceann-cápnoCcc, a., bareheaded; éuaró 
ré amoé c., he went out bareheaded 
(Don.). 

Ceann-cétain, M., the flower of the rldn- 
lup; the "soldiers" with which children 
play. 

Ceann-coll, a., hole-headed. 

Ceann-cnát, m., the beginning or end of 
a fixed periol; a date; sac c., at 
fixed intervals. 

Ceann-créan, a., obstinate, headstrong. 

Ceann-cuom, -puime, a., sluggish, drowsy, 
heavy; of formidable front as a 
squadron; top-heavy. 

Ceanntúitr, -úna, M., a centurion. 

MS aaa li -nige, @., rash, precipi- 

te. 
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Ceannugacdn, -áin, M., buying, redeem- 
ing, esp. freq. 

Ceannuisim, -nac, v. tr., I buy, purchase : 
I deal, I trafic (intr.); I acquire at 


village inhabited by one tribe of 
relatives (P. O'C.) ; oft. in place-names, 
as C. Cuinn, Cappoquin, in Waterford ; 
C. na Coire, west of Kenmare, 


the expense of labour, trouble, payment | Ceapad, -pta, vl, m., act of seizing, 


in kind, etc. ; I earn; I redeem; mac 
Dé DO éeannuis finn, the Son of God 
who redeemed us; c. can bánn, I buy 
out; c. An a Cíor; I rent; al. 
ceannacatm. 

Ceannuiste, p. @., bought, purchased ; 
acquired at the cost of labour, trouble, 
etc., earned; ip mait atá pé C. agam, 
I have not got it without serious 
trouble, I have suffered for it. 

Ceannursteory', -opa, -pí, Mm., & buyer, a 
dealer; a redeemer. 

Ceann-upipia, M., a chief citizen, a leader, 
a general: a ringleader; al. ceann- 
upparo (stress on second syllable of 
upparo), -unnaáró and -úino. 

Ceant, g. id., m., an auction, a cant. 

Ceantsepive, g. id., pl. -óte, M., an 
auctioneer. 

Ceantáil, -Ála, f., act of auctioning.: 

Ceancálaim, -Áil, v. tr., I sell by auction. 

Ceap, g. cip and ceapa, pl. id., and 
cipe, M., 8 block; a shoemaker's 
last; the stock or nave of & wheel, 
esp. & Spinning wheel; fuinnreos 
An c-AÓmao Ir reánn Cum an Ceapa. 
ash is the best wood for the stock 
(of the wheel); ‘vo leisead fí A4 
ceann Ap é. an cúinne, she used to 
lay her head on the stock of the 
spinning wheel; c. fuinnre, an ash 
last in shoemaking; c. sabann, anvil 
block; c. fnorseasain, a block on 
which to cut or carve out timber; 
c. treo, the timber block that is used 
as a socket for a boat mast (Mayo); 
glar cip, a rim lock; a leader, a 
progenitor; the head of a tribe or 
family, a supreme ruler; a battalion, 
a body of men in square array; a 
piece of ground; a small cultivated 
plot, a nursery bed for plants; c. 
cabáirce, & nursery bed for cabbage 
plants; stocks (for a prisoner) (Guy) ; 
fig. c. magaró, & laughing stock; c. 
céille, a “block of sense," a steady 
man; níon b'feanna buic Bert ic C. 
céille ná ic prnae mangard, you might 
as well be a silly vagrant as a man of 
deep sense; c. cumple, a stumbling 
block; c. rcanna; id. 

Ceapaó, -a1&e, -aca, f., & plot of land 
laid ont for tillage, & decayed or denuded 
wood; a kitehen garden (Con.); a 


controlling, ^ stopping; thinking ; 
thought, idea, notion; ni paib aon €. 
454m so, I did not in the least imagine 
that (Con.); suspicion (ib.); act of 
forming, training up; 140 vo é. 6 
soir tetnb so vlads, to train them 
up in virtue from childhood (Donl.) ; 
act of lasting, as boots; of composing, 
of appointing ; of dressing or blocking 
out stone. 

Ceapaim, -ad, v. tr., I stop, catch, seize, 
control; I think, compose, invent, 
imagine, resolve, determine on; ceap 
DO fustthnesp, take your time, al. 
keep quiet; ná ceap é, do not imagine 
it; I dress stone; I chip, block out; 
I form, fashion, train up; c. m’aisne 
cuise, I make up my mind to it; 
Ceapap tm saigne so, I imagined that ; 
I build up, bring about, cause, effect ; 
ceapparó an ‘olise reo oom 45 
reapaib an Dorain man Goll, this 
law will cause all men to have backs 
as strong as Goll; I check, restrain, 
limit, bound, put in the stocks; ceap 
na sdtmna, keep the calves within 
bounds (Don.); tie n-a éeapad ó, to 
restrain him from (N.Con.); I appoint, 
fix on; ceapad.’na taoipesé é, he was 
appointed leader; vo éespar LÁ von 
cpuinmiusad, I fixed upon a day for 
the assembly; I put on a last, as boots. 

Ceapatirne, g. id., pl. -ni, m., a flat cake; 
bread and butter; ap Cnó ná ap C. ni 
oéanpad ré An TeACctaipeacc Am, he 
would not run my errand for nuts or 
cake, that is, nothing would induce 
him ; c. cnesvoatse, a butter cake made 
for a sick person, esp. for & woman in 
labour, “groaning cake" (N. Con. 
folk-tale); c. apdin agur ime, a slice 
of bread and butter; c. smao, a 
wooden knob (R. O.) ; a last-maker. 

Ceap-Áipice, a., particular. 

Ceapán, -Átn, pl. id., Mm., & stump or pin; 
a little stock or last; a small plot or 
field. 

Ce^pánca, indec. a., stiff, rigid ; stubborn, 
positive; niggardly. 

Ceapáncaéc, -4, f., stiffness; niggardli- 
ness, 

Ceapés, -ótse, -d54, f» & green plot 
before a house; any green or bare 
plot; a quire-song (Contr.); a little 


cea 


stick ; 
worn-down spade; dim. of ceap ; dim. 
ceapótsín ; al. ciopós, cipeos. 

Ceap-dy0, m., a sledge-hammer, & hammer 
for dressing stone. 

Cesp-Ópoa6c, -4, f., use of a sledge- 
hammer; dressing of stone, efc.; san 
é., in a state of crudeness. 

Ceap-pcsoilead, Mm., propagation, descent 
of & family ; development. 

CeAp-rCAo1lim, -lead, v. tr., I propagate ; 
I trace the branches of & family; I 
develop. 

Ceapts. See ceapuir$ce. 

Ceaptaé, -taise, a., given to planning, 
conceiving, projecting, framing ; 
inventive. 

Ceapuisim. See ceapaim. 

Ceapuiste (ceapta, ceapaite), 2. a., 
invented, imagined, determined, 
planned; thought out; intended ; 
selected ; appointed; an 14 bí c. aca, 
the day they had fixed upon; well- 
formed ; buséaitt c., a well-built youth. 

Cearna, four; cf. cetcpe, 

Ceapao, poet. for cedpo, craftsman, 

Ceapb, -eipbe, -baca, f.» a rag, a snip; 
a limb; a scab, an excrescence, 

Ceapb, -eipb, M., a cut, a splash; as a., 
keen, cutting. 

Ceapb, m., desire, covetousness; beimm 
c. ap, I covet (Cm.); cupim c. mo 
ful ann, I regard it with a covetous 
eye (ib.); ceanb (id.). 

Ceapb, m., hart, stag (P. O'C.); cf. 
Lat. cervus. 

Ceapbaé, -a'Se, a., ragged, scabbed. 

Ceapbarm, -a5, v. tr., I cut, hack. 

Ceapbán, -áin, Mm., crowsfoot ; al. peapbán. 

Ceopc, g. c'nce, d. cinc, pl. ceanca ; 
f., a hen, any female bird; a mason's 
hammer; c. Ceannsnn, a coot, baldcoot 
(Mayo); c. coille, a partridge; c. 
proors. female grouse, heath-hen; c. 
utrce, a moor hen; c. Fnanncá4c, a 
turkey ; c. Seal, a cockle; c. breac, 
spotted orchid; c. ċalgaċ, a shuttle 
cock; c. na n-éan, the hatching hen ; 
ir ole an é. ná pcpíobparó vi péin, 
only a worthless hen fails to provide 
for herself; dim. cipcin or ceincín, 

Cespcać, “aise, a., abounding in hens. 

CeapCal, ceapclaéc. See ciopcal, 1C- 

CeapCall, -otll, pl id., m., a pillow, a 
bed, ə couch, a carpenter's block, a 
girder, a beam supporting a loft ( McK.) ; 
8 bare trunk of a tree, as found in 
bogs; often cneacaill, g. -caille, f. 
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“aA, fe 
house, & hen-house. 

Ceáqro, g. céime, pl. -A, f., art, science, 
function, trade profession, habit, calling, 
business; & feat of agility or arms; 
poetry; a mode of action, & trick, an 
artifice; Cailiédpé na sceáno, Cailiope 
of the arts (Fil); ‘oul le céim, to 
take up a trade, to become apprenticed 
to a tradesman; technique, craft; c. 
OfTAOtÜÓeACCA agur Almroescta, profes- 
sion of magic and witchcraft; c. 
garci agur eAngnama, profession of 
arms and war; aor céipve, artists, 
poets, etc.; tá c. agam aip, I have 
the art of doing it; céino (Om.); 
ceapan (poet.). 

Ceáno, g. -s, pl. id., M., & worker, & 
mechanic, a tinker, a smith; a poet, 
an artist; c. angiv, a silversmith ; 
c. cpiad, & potter; c. cnú, a butcher ; 
c. óm, a goldsmith; c. copan, & 
coppersmith. ! 

Ceáno, -A, g. id., M., & corner, point, 
direction (Con.). See ceann. 

CeApoacar, -Amp, M., art, trade, craft, 
ingenuity ; technique; technology. 

Cedpoacc, -A, f.» art, artistry; trade, 
mechanism, esp. woodwork; tech- 
nique; c. ¢som, the goldsmith’s art. 

Céspdascc, -4, f. the state of being 
waxed; cf. ciapóa. 

Ceápoaróe, g. id. pl. -avóte, M, & 
mechanic, a tradesman; an c. Alainn, 
the splendid tradesman. (a soubriquet) ; 
a trickster. Ceápo and ceapva (gs. -Ó) 
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CeSpoamail, -thls, 4., curious, cunning, 
well-wrought, artistic, tradesmanlike. 
Ceápoamlaóc, -4, f., ingenuity, state of 

being wrought artistically. 

Ceápoán, -din, pl. id., m., & blouse, esp. 
& cardinal, £e, & cloak and hood 
originally of scarlet cloth worn by 
women early in the eighteenth century ; 
the colour and material varied at a 
later date; c. cpaopsc, a scarlet 
cardinal. 

Ceapoán, -Ámn, m., low music, humming 
of insects. 

Geánoca, g. id. and -éan, d. id. and 
-cain, pl. -cain, -Cana, f., a forge, a 
smithy, a workshop; cá c. Ón scapall, 
the horse requires a visit to the forge ; 
pron. ceápca; nom. al ceapocad 
(Con.). 

Ceapmaim, -40, v. tr., I chip or turn (as 
timber); al. ceapmnaim. 

Ceann, ge ceápna, ds. ceopn and ceipn, 


cea 


pl. -eánna, f., & corner, angle; point, 
cardinal point, direction; bi piso ann 
AT. 54C c., they were there from every 
direction (Don.); wattne cedmna, 
corner pillar; ni’l cláro ná ceápna, 


there is neither corner nor angle; al. | 


ceAyro and ceÁnna (g. -0, ds. -16). 

Ceapn, g. -dpna, pl. id., f., a dildurn, a 
drumshaped vessel with sheepskin 
bottom, used for keeping carded wool 
to feed the spinning wheel; al. a dish, 
8 measure=miac (?); dim. ceinnín, 

Ceann, ds. id., gs. ceápna, pl. id., f., 
victory, triumph; a champion; c.- 
Ae, a trophy; c.-ouaip, & prize; 
c.-Luac, dd. 

Ceapnabán, -áin, pl. id., m, a hornet ; 
cf. copnabán, beetle (?). 


CeÁnnac, -aise, a., victorious; Conall 
C., Conall the Victorious. 
Ceánnac, -aise, 4. square, pointed, 


having corners; fmeisin cC., & square 
chin; diamond shaped, as knitting 
(Antr.). 

Cespnac, -a15, pl. id., M., & square; a 
quarter (measure of capacity), a car- 
nack; c. sloine, a square or pane of 
glass. 

CeApnsd, M., act of conquering, con- 
suming, gnawing. 

Cedpnaim, -AÓ, v. tr., I consume, fret, 
gnaw; I conquer. 

Ceapnós, -Óise, -654, f» a square; a 
four-cornered figure. 
Ceappancónt, “Óna Mm, 

(Don.). 

Ceann, indec. a., wrong; crooked; awry, 
left-handed; maimed; an c., wrong 
(Don.); dumb, mute (P. O'C.); al. 
as a pref. 

Cespiacdn, -Áin, pl. id., M., & carrot 
(sp. l, meacan buide); al. & skirret ; 
vale Merc, 

Ceapipamanparoesct, -A, f., contrariness, 
stubbornness; Cuard pé Cum c. onta, 
they found it got out of hand; al. 
seonti:. i 

Ceappbac, -a1S, pl. td., M., a gambler ; 
one who plays cards by profession; a 
clever player; c. 45 cailleamainc ir 
ná beánnraó ré 'ooimin, a gambler 
losing who still (foolishly) fails to cut 
deeply ; ceappblac (U.). 

Ceapnbacap, -atr, M., gaming, gambling. 

Ceappball. See capbalt, 

Ceap[bap, “AIT; M., gaming, gambling ; 
carouse; cf. cappbap. 

Ceatipnbapac, -atSe, a., given to gambling 
or carouse. 


& carpenter 
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Ceann-Dooac, M., 8 perverse churl. 

Ceapc, gs. Ceince, cesince, ds. ceint, 
ceatric, pl. ceaipcesca, ceipiteaca, f., a 
rag, & piece of cloth; cuip opc vo 
ceipceaca, put on your clothes ( Don.) ; 
rear na sceipceac, pedlar, ragman ; 
a bandage; c. An 556 aon con, t. 
a rag on every bush, t.e., one who 
takes every side; dims. ceipceos, 
ceancán ; ceainz (M.); al. ceint. 

Ceant, g. cipc and ceint, M., right, 
justice, equity ; claim ; correct manner, 
the proper thing; & charge or duty; 
due or usual amount of anything; 
declension (in gram.) ; c. beinte, birth- 
right; c. easlaire, a church tax (paid 
with the rent) (Don.); c. clardim, an 
appeal to arms; c. cómlamn, id., 
al. fair play in battle; c. olt$19, right 
of law; c. na Saeditse, the proper 
use of Irish; c. vam, c. ouic, fair play 
all round; pean cipe, a referee, second, 
or arbitrator; peas Déanta cine, id. ; 
maon cinc, an arbitrator, esp. in 
grazing disputes (Tyrone); 1 5c. 4 
mátap, by right of his mother; niopd’ 
é a 6. é, it was not right for him; ni 
paib pé ve €. aise, td.; nion C. age 
(or 66) é, id. ; mo ¢., my right, my 
due or usual share, e.g., mo €. bid, 
my due ration, quality, etc., of food ; 
mo é. oe'n 6140, my fair share of the 
food; mo é. puilc, the fun I usually 
have; an Lea£-6. bid, on half the usual 
allowance of food; ip maic an c. 04m 
cabnusaó leir, I indeed do well to 
help him; tr olc an c. Dam, 1C., it 
ill becomes me to, etc. ; ip reánn an c. 
vam, I had better; -oeinim c. vó, I 
see that justice is done to; bainim c. 
ve, I get what is due to me from, 
manage, master, get the better of, 
understand, as a book, etc. ; cum á C. 
00 tabac 06, to give him his due; 
leisim mo é. Le, I allow myself to be 
fooled by ; cá an c. agac, you are right ; 
cá an C. agat Cusam, you have the 
rights of me, you are right, not I; 
1 5ceapc, aright, rightly, truly; an 
puil ré ! sc. agac? have you it set, 
learned, etc., aright ? pclLábaróe ! 5C., 
truly a labourer; 1 n-A ¢., aright, 
rightly; “ran €, id. ; le c., by right, 
properly speaking; te c. voligid, by 
right of law; neapt san ¢., might 
without right; vo Létain Cipc, in the 
presence of justice, before the court 
(poet.). 

Ceanc, gsf. cipce, a., right, honest, just, 


um ia rere 


cea 


proper, certain; in accordance with 
religious or superstitious sanction. 
Ceanc-, ceipt-, In compds. exact, right, 
symmetrical, the very; e.g., c.-Ldn, 
the very centre. 
Ceanc, g. cit, M., & fleshworm, a crab- 
louse; (p)ceapcán, id. 


Ceapcatc, -aise, a. ragged, shabby ; 
préscdn c. a kite; al ceinceac, 
cipceac, 


Ceapcac, m., a rag (Eg.). 

Ceapcaócán, -din, pl. id., M., & ragged 
person. 

Ceapta r$, f., agitation; čun ré c. op an 
Sappün, he (inspector) terrified the boy 
(making him tongue-tied) ( Don.). 

Ceapc-aop, -soire, f., 8 two-year-old 
heifer. 

Ceantar, “air, M., equity, justice, law ; 
what is right, what is justly due; 
Dán €. níosacc Muran, to whom the 
throne of Munster justly belonged 
(O° Ra.). 

Ceapc-éperoeam, M., orthodox faith. 

Ceanc-cneromeat, a., orthodox. 

Ceapc-1apann, M., good or pure iron; 
steel. 

Ceapclann, -ainne, enna, f a house of 
correction. 

Ceapc-feanpad, f., a three-year-old cow 
or heifer as distinguished from pean- 
feanpac, a cow over three years old. 

Ceaspt-uasip, in phr. berd mé ionn 1 5C., 
I will be there in a moment ( Antr.). 

Ceapcuó$aó, -wiste, M., setting right, 
fixing, correcting; a correction ; 
chastising; chastisement; act of poising ; 
aiming ; 45 c. Leordte, composing lays; 
as C. ceoil, composing poetry (U.); 
one's “get up”; a Cuma agur à C., 
his shape and get up. 

Ceaptuitim, -usod, v. tr., I adjust, rectify, 
amend, revise; rebuke; chastise; 
poise, aim; set right, dress; ceapcws 
(for ceancuis cú péin), set yourself 
straight, stand out of the way, 
addressed to a cow, efc.; I fix firmly, 
confirm; vo éeancuis oo bsp ım 
sanrma mé, thy death has made of me 
a confirmed wreck (Fil); niall vo 
¢eapcuisesd námaro, Niall who was 
wont to chastise his foe (1b.) ; I compose 
(as poetry). 

Ceapcur&te, p. a., corrected, set right, 
chastised, regulated, adjusted, measured, 

Ceancuitteoin, -opo, -oipf, M., a corrector, 
a reformer, a regulator, a chastiser. 

Céap, m., shaggy hair; the hair of the 
head ; hair; matted wool; coarse wool 
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as on the legs and thighs of sheep ; 
c. cinn, the hair growth of the head ; 
nugar an é. cinn ain, I seized him by 
the hair of the head (“ by the scruff of 
the head "); ap òá 6. cinn, by the 
hair of the head on either side; the 
part of the body (in animals) where 
there is a coarse growth; c. cóna, 
rump steak (Laws); dim. céapán. 

Cear, -A, M., grief, affliction, obscurity ; 
fear, dread ; a difficult question ; an c. 
naàoróean, the pangs of labour; c. 
ula$, the periodic novena of langour 
to which Macha's curse subjected the 
Ulaidh ; mo ¢., alas! san é., cheerfully. 

Cear, -eipe, -4, f., a coracle, a basket, 
a hamper; a flake or hurdle. See 
cif and cearac. 

Ceapa, -415e, a., dark, gloomy, sorrowful. 

Céapac, -aise, a., hairy, shaggy; reap c. 
críon, an old shaggy man ( Br.). 

Ceapac, -aise, a., relating to hampers, etc. 

Ceapa, -aise, f.. a road over boggy 
ground, a corduroy road, a narrow 
lane (Ros.); al. ceapaiġ. 

Ceapacc, -4, f., murmuring; complaint ; 
niggardliness; making @ poor mouth 
(with an). 

Céaraó, -TC4, M., crucifixion ; vexation ; 
passion; agony; 89 scolding; oine 
(an) Céarca, Good Friday ; ip món an 
c. é, it is a great annoyance; the 
passive voice (Aur.). 

Céspavdéin, óna, -pi, Mm., a tormentor. 
Céspaim, -aó, v. tr. and intr., 1 torment, 
crucify; I annoy; I suffer (G. A.). 
Céapán, -áin, pl. id., m., shaggy hair; a 

lean or narrow rump ( Ros.). 

Céaránac, -atd, pl. id., m., a person or 
animal with narrow rump (Ros.); a. 
shaggy, hairy. 

Céapla, g. -Ò and -aé, f., a short paddle 
for propelling a coracle. 

Céaplaó, -ai5, M., shaggy hair; 
wool, 

Céaplaine, g. id., pl. -pf, m., a paddler ; 
iy mait an c. Seán, John is a good 
paddler; céarlaé, id. 

a len -4, f., paddling ; céaptaéc, 


coarse 


Céapluirgim, -lad, v. tr., I paddle, row. 

Cearna, g. id., pl. -í and -1óte, want; 
perplexity ; serious trouble. 

Cearnac, -a1se, a., troubled, distressful. 

Cearnagail, -e, f., act of grumbling, 
complaining, murmuring; & grumble, 
a complaint, à murmur. 

Cearnaite, g. dd, fa 


complaining, 
grumbling. 


cea ( 


Cespnugsd, -urSce, M., want ; perplexity; 
fear; act of complaining; becoming 
agitated. 

Ceapnur$im, -u$aó, -na'$e, and -nagail, 
v. ir. and intr., I complain, grumble ; 
question, inquire; I tremble, become 
agitated; oo éearnuis ré ó bonn so 
bánn, he trembled from head to foot 
(Or.); ná cearnuis, be not troubled. 

Ceapnuisteac, -tise, a., troubled; con. 
cerned. 

Ceart, -4, f., & question; al. cearca, as 
in phr. an Ceespca 50, lest (Meath). 
See ceirt. 

Ceart, -eipc, pl. -a, M., a caestus, a boxing 
glove; cluice c., a round of fisticuffs. 

Céarts, p. a., tormented; vexed; cruci. 
fed; passive (grammar). 

Cearcan;, -sip, pl. id., m., a felt or beaver 
(castor) hat (Don. folk tale). 

Céaprinadc, -a15, pl. id., M., an exacutioner, 
a, torturer. 

Ceatac, -aise, a., showery ; ceatarveaé, 
id. (Don.). 

CéacaC, a., clogao C., a great helmet 
(Don. folk tale). 

CéacAC, -aise, a.. reasonable, urbane, 
=CEADPADAC. 

Ceacatse, g. id. f., inconvenience; 
awkwardness (opposed to werpe); c. 
700 'éanam vam, to inconvenience me, 
to injure me ; stupefaction in presence 
of danger; 'ré 'n pun a táinic c. Aip 
nuaip ba Ceajc 06 cáppcÁIL a tabane 
an an pean a bí 1 sconcabarpc, he only 
became stupefied when he should have 
rescued the man who was in danger 
(Ros.); ceacardeacr, id. 

Ceataim, -40, t. tr. and intr., I shower, 
I pour down. 

Ceataip, & C., card. num., four; på è., 
four times; ceatatyi-, ceatap- in 
compds., fourfold, quaternary, tetra- ; 
C. 0645, fourteen. See ceiépe. 

Ceatain, g. ceatpa, pl. id., and -tpanna, 
f, a quadruped; in pl, cattle; al. 
ceataipe, g. id. (Con.). 

Cearaip-beannac, a., having four peaks 
or horns; quadrangular. 

Ceataip-ceépinac, a., quadrangular. 

Ceataip-Ccopac, a., four-footed. 

Cestaip-ctinnesc, a., four-cornered. 

Ceataip-Sablanac, a., quadrifidous. 

Ceataip-leaban, M., the Four Gospels. 

Ceataipi-potac, a., four-wheeled. 

Cestaip-fliopnac, 4., four-sided. 

Ceataipi-uilleannac, a., quadra: gular. 

Ceacán, -4in, M., @ serious injury, an 
accident causing same. 
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Ceatán, -áin, pl. id., m., a light shower. 

Ceatannac, -aise, a., showery. 

M i indec. a., quaternary; four- 
old. 

Ceatanúacv, -4, f., fourfoldness, quater- 
nity. 

Ceatap-O il, -e, f., the world, the universe 
(from the idea that the universe 
consisted of four elements) ; cpurnne 
ceataqtoa, id. 

Ceatapn, -eicipne, -4, f, & band of 
fighting men; a troop of foot; 
yeomanry; c. timcill, a bodyguard ; 
a multitude; sm. gs. ceitipn, pl. id., 


a mercenary soldier, a kerne; al. 
cetteazin in both senses. 
Cestarpnac, -AM$, pl. id., Mey a foot- 


soldier, kern, yeoman; a tyrant; a 
bully; ai. a hero; c. coille, a wood- 
kern, an outlaw; c. gan beann an 
éiġea na mboóccán vo b’ead é, he 
was a local tyrant who heeded not the 
cry of the poor; the word has acquired 
a sense of “tyrant,” ‘‘ unfeeling 
master," etc., within the last couple of 
centuries; ceatapnai$ atá le bhuro, 
ferocious yeomen; a fanciful derivation 
is “ cup cat ap neat ag baint beataó 
ama”; al. ceann, ceitestn, -AÓ6, 
ceacpannac. 

CeatapnaCc, -a, f. kernery, outlawry ; 
soldiering ; heroism; al. ceiteapnacc, 

Ceatapnós, -dise, -4, f., an ungainly 
female (McK.); a stout person; naé 
oe Síle vo vein an ¢., what a square 
mass of flesh Julia has become. 

Ceatap-pdmac, -a1s, pl. id., m., a four- 
oared boat. 

Cestati-pannac, a., quadripartite, divided 
into four parts; epithet of cpuinne, 
Duman, 1C. 

Ceatpa, g. id., pl. id. (poet.), f., collect., 
cattle. 

Ceatpac, 
cattle. 

Ceatpaca, -0, M., forty ; an c., the forty 
days’ deluge; occ piste cestpacan, 
48 kings; -écac, a., fortieth, forty 
years old. 

Ceatpam, mM., misfortune; bi ré ve 4, 
onm é 'óoéanam, I was so unfortunate 
as to do it ( By.). 

Ceatpama, -than, -mna, ds., -mAin, f., & 
quarter; & leg (of mutton, eic.); the 
thigh; a quarter of an acre, cwt., etc. ; 
C. Opolais, & quarter of an inch; 
quarter of a baile peapainn ; a quad- 
rant; one line of a quatrain, respec- 
tively: c. corals, c. theaddnac, c. 


“aise, Gm, abounding in 


cea ( 
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tLeac-óéróeannac, c. óóróeannac; al. a; Cér0-Spinne, g. id., f., choicest, sweetest 


four lined stanza, & verse; quarter, 
clemency, mercy; quarters, lodging; 
Aji C. As, quartered on (al. coinnmeasd), 
lodging at; c. bpórse, a shoe-upper ; 
4n €. bub, “the black quarter,” a 
disease in cattle; c. $onm, id.; in 
plant names: c. caopac, lamb's 
quarter, wiid orache; c. uain, lamb’s 
lettuce, salad (fedita olitoria); al. 
satisfaction, justice, used like ceant, 
e.g., ni Fésopainn aon é, 00 bainc ve, 
I could not manage him, master it, etc. ; 
common in place names. 

Ceatpamad, num. A., fourth; c. “oéas, 
fourteenth; an c. lá véa5, the 
fourteenth day. 

Ceatpamhs-feireon, M., the quarter session 
(al. c.-peapdin). 

Ceatpamnac, -aise, @., quarterly ; 
quarters; cubical. 

Ceatpanamail, -mia, a., beastly, surly, 
morose. 

Ceatpap, -“Alj M., four persons; smt. 
applied to things; cf. cå méro wb 
agat? ní'l asam acc c., how many 
eggs have you? I have only four 
( Don.). 

Cé bí. See under cé. 

Céib, See cist and céao. 

céib-fionn, f., a fair head of hair; a 
fair lady; as a., fair-haired. 

Céibín, g. id., pl. -í, m, a fillet; a 
little lock of hair. 

Cé10-, in compds. See céao-, cé10-. 

Cé10-bean, f., a sweetheart, a true love 
(of females). 

Cé10-0645, cóao-oéas, as in son Céao- 
0645, 1C, eleven hundred, etc., hence 
high figures, extreme of anything; 
oo CuATÓ Domnall agur Caos ann 
pna céro-oéagaàib Ag ápouSao ma 
rpré ap a CéiLe, Domhnall and Tadhg 
went beyond all limits in raising the 
fortune (dowry) in competition against 
each other (N. Y.); cá an coc an 
Carógín Agup céiseann Té ann pna 
cé10-0645 416 Le sac cqtCeam, Taidhgin 
has the whooping-cough, and he goes 
into a violent agony at each convulsion 
(N. Y.) (word only heard in dpl.). 

Céroe, g. id.,m., & green, a course, a 
plateau, a flat-topped hill; a racecourse, 
an assembly, a fair; a way, a path; 
al. céroeaó (Don.); common in place- 
names; dim. céivin, id. 

Cerves Ù, 010, M., & wicker-work vehicle 
or carriage ; al. cevoeam (P. O'C.). 

Céro-Setn, -e, f., first-born, first-begotten. 


in 


of, severest part of; c. píona, nectar ; 
c. penge, the first blast of anger. 

Céro-leabap, -saip, M., @ first book, a 
primer. 

Céro-mear, M., a first opinion ; 
taxing. 

Ceronisim, ete. See ceavuisdim, efc. 

Céile, g. id., d. id. and -10, pl. Af, m. and f., 
a fellow, companion, mate ; c. cómpaic, 
adversary in battle; c. comaipce, 
naoimh, attendant, guardian saint; a 
spouse, consort, c. leaptan, id.; c. 
cóin, lawful husband (or wife); c. 
s4ipce, one wedded to war; c. mc, 
4c., the spouse of Art, etc., i.e., Ireland ; 
c. na Deritinise, the spouse of Beith- 
ineach river, 4.6, he who owned the 
land on the river; c. ceanc Erbin, the 
true spouse of E., Ireland ; a rival, an 
equal, one of similar rank, a “ match ” ; 
used poet. like aor, iuéc, peap, 1C., 
with g. to denote follower of trade, 
profession, e£c.; €g., Céilí na céire, 
harpists; a tenant, vassal, servant, 
whence 'oson-€., and paon-c.; c. Dé, a 
culdee, a servant of God; the other; 
4 €. each other, one another; 45 
cpotad Liam A ¢., shaking one another's 
hands; co ét a ¢., in harmony ; 
1 bpocap a ¢., together, 1 oceannta 
A é., 1 Upil a Ó. i; ap rede A é. 
mutually helping one another ; 1 no1a1d 
4 €. one after another, gradually; 
c1a’ca a €. ? which of them? map a 
€., identical, just the same; map a €. 
é, it is all the same; bá man a 6. 140, 
they are both alike, equal, have equal 
scores, 04 €. 140, id.; ÓÁ map a 6. 
tr esd é, it is a drawn match; ó'n 
tá (reaccmain) so ¢., from one day 
(week) to another; as sabdil á 
ééile, harassing one another; beim 
oA puo Dá €., I reconcile two things ; 
ro rúv ir rúv rá €. (he said) all manner 
of things; cé:si0 pá (n-a) ¢., they 
combine, mingle; «af 4 ¢., one after 
the other, continuously, by degrees, 
al. apart, asunder; prpacaim ap a €. 
é, I tear it asunder; as imiptc ar láim 
4 ¢., playing into one another’s hands, 
acting in collusion; cpé (n-a) ċ., 
entangled, confused, am. confusion ; le 
€., together, al. altogether; tao 
vo mean Le ¢., taking them all together ; 
AS Tno le n-a ¢., fighting with one 
another; cuim le é. I construct, 
amass, add, calculate; ni péa'oaim an 
FAippise 00 Cup Le ċ., I cannot estimate 


a first 


ce! ( 


distances at sea (Innishm.); 
€., co-operation. 
Ceileaboap, -ain, pl. id., m., a warbling 


cun Le 


of birds, a melody; sweetness of 
voice; a discourse, greeting ( Don.) ; 
consultation. 


CeileaDhHhac, -aise, a., warbling, melodious; 
psalm-singing ; pagane ciallan c., a 
wise psalm-singing priest (Fil). 

Ceileabypad, -bapta, m., act of bidding 
farewell; leave, farewell; ceso asur 
c. 00 tiromnsd vo, to bid leave and 
farewell to; ni bruaip ré ceso ná c., 
he got no leave whatever (smi. ceil- 
eaban); chirping, song of birds; 
singing ; solemnisation ; celebration of 
Mass. 

Ceileabypsd, m., reneging, fading; going 
out of sight; 1 sceileabay, hiding ; 
al. ceiteaban, ceiliúns Ò, ceiliúp. 

Ceileabpaim, -40, v. inir., I converse, 
discourse; I greet, salute; I bid 
farewell ; 
solemnise; I renege at cards. 

Ceileabrpaim, -aó, and -bap, v. £r., and 
inir., I conceal, renege, I go out of 
sight, I fade, as cloth. 

Celeabpurzim, See ceiteabparn, 

Céileac, -LtSe, a., mated, sociable, accom- 
panying ; s.m. and f., a spouse. 

Céileacap, -air, M., conjugal cohabita- 
tion; al. adultery. 

Ceileacar -atp, M., concealment, privacy, 
secrecy. 

Ceileacnom, m., concealment, confusion ; 
gan Cesav san ¢., without leave and 
without concealment ; a screen, camou- 
flage; c. bhéas, a tissue of lies, of 
excuse or concealment, 

Ceils. See ceals. 

Ceils-mian, f., evil desire. 

Céilróe, g. id., f. an evening visit, a 
friendly call; cyiall au c. ’na Ceann, 
to go “visit” (poet.); an evening 
musical entertainment (rec.); pesn c., 
a visitor; sof c., visitors. 

Céil1deséc, -A, f., the marriage state, 
the duties of marriage; wooing. 

Céilróim, -Lea, v. tr. and intr., I lounge, 
visit; I court, woo. 

Céilróceotnt, -o74, -pí, M., one who pays 
an evening visit. 

Ceilim, vl. ceilt, p. a. ceilce, v. tr., I 
conceal, hide, deny, disguise; I renege 
at cards; c. uo af, I conceal some- 
thing from, I refuse one something; I 
subtract as from a number, efc.; c. Aft, 
I fail, disappoint (a person); ‘vA 
mbeao aigean Agam ni Ceilpinn ofc 
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I chirp, sing; I celebrate, 


cel 


é, if T had money I would not refuse 
it to you; níon ceil Dre ain é, God 
gave it to him; as ceilt vobpdin, 
driving away sorrow. 

Céillide, indec. a., wise, rational, sensible, 
prudent; sm. a wise, prudent person. 

CeilLlméanta, indec. a., huge, powerful. 

Ceilp, -e, f., kelp. 

Ceilpesodipn, m., an earwig (G. A.). 

Céilrine, g. id., f., vassalage, service. 

Ceilc, -e, f., act of concealing; conceal. 
ment; pá é. under concealment: 
cuim rá č., I hide; denial, refusal ; 
al. cealt. 

Ceilceac, -ciSe, a., Celtic; sm., a Celt. 

Ceilceac, -ciSe, @., denying, prone to 
deny. 

Céim, -e, pl. -eanna, m. and f., act of 
stepping, proceeding; gait; a step; 
grade; degree (in education, physics, 
navigation, etc.) ; metre  (Br.); 
position, dignity, fame, rank; a hill, 
mountain-pass, road; gap or gateway 
(Antr.); a break in the voice (Cm.) ; 
contest; end, limit; so c. 4 faosail, 
to the end of his life; 1 n-uaccap 
céime, at the highest point of success, 
etc. (H.); c. rior, loss, loss of honour, 
climb down, & fall; event, circum- 
stance, difficulty (al. c. cpuaró) ; 17 c. 
4 5cómaeam, it is hard to count 
them; nic. arc, it is no mean dignity 
(poet.) ; 1 5c., in full sway, in operation, 
as a law, etc. (Inishm.); a charge; 
cuum map C, 1 Lett 'ouine, I advance 
as & charge against one; old vl. of 
cimgim. 

Ceimeaóc, See ceamac. 

Céimeamail, -mia, a., stately, majestic. 

CéimróeaCc, -4, f., honour, respect. 

Ceimi descr, -4, f., chemistry. 

Céimisim. See céimnisim. 

Céim-Learc, a., of steady step, sedate. 

Céimneac, -niSe, a., in high position, 
remarkable; stepped; advancing; 
ceimeannasé and céimneaé, id. 

CéimniSeaC, -515, pl. id., M., a footman. 

Céimnisim, “1540, v. fr. and intr., I step, 
measure by steps, advance forward; I 
delineate, describe. 

Céimnistesc, -tise, a., progressive. 

Céimniusad, -niste, M., act of stepping, 
walking, delineation, etc. 

Céimre, g. id., f., gradation, degree, rank. 

Céimpesc, -TiSe, @., gradual, step by 
step. 

Cétm-u&CcAfAC, g., Superior, uppermost. 

Céin. See cian. 

Ceinn-, cinn-, in compds. See ceann-. 
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Ce'nnreal, ceinnrestac. See cinnreal, 
cinnreslac. 

Céin, -pesc, f. wax; wax candles 
(collect.); c. poncdin, the wax or part 
of the crab next the shell on its back; 
c. best, bees’ wax, honey in the 
comb, fig waa! ts choice »r perfect ; 
c. Best ip péapla na Muirneag, the 
choice and pearl of the men of Munster 
(O'Ra.); but (iron.) cá ré 'na & beac 
asec, you have made confusion of the 
thing (M.). 

Ceinbreoin, opa, “Oir, M., a brewer; 
Lat. cervisiarius. 

Ceincín. See cipcín, 

Céinoeac, a., showery (Om., My.); cf. 
perh. rcéinioeac, 1c. 

Céineac, -pise, @., Waxen, waxy ; 
céanaé. 

Ceibe, g. id., m., an external medicina! 
application; a plaster; fig. an incum- 
brance; cá c. le n-a faosol aip, he 
is in misfortune for ever, said of a man 
who gets a bad wife (M.); mo € 
Leisir cú, you are my healing applica. 
tion (endearment); c. cés541a, a blister- 
ing plaster; c. closuiste, td.; c. 
puap, a cold poultice; c. ppáco(í), a 
potato poultice; pásreo-pa C. opc, | 
will maim you; want, defect (Om 
ceintíóúe); cein, cempinesc, td. 

Ceiprtim, 9855, v. tr, I maim; I affix 
a plaster, poultice, to. 

Ceinin. See cetprde. 

Ceipocén, -4in, Mm., water elder. 

Ceipnin, m., a small dish, a plate, a 
platter; dim. of ceann. 

Céinre, g. id., Mm., Kersey cloth. 

Céinpesc. See crainresc, 

Ceippruip, See crapp arp. 

Cewrle. See ceiprle. 

Ceipc, rag. See ceepc. 

Ceint, f., an apple-tree, the ogham letter q. 

Ceipcesé. See ceancac. 

Ceincle, g. $d., f., a ball of yarn or thread ; 
al. ceincle, ceinrle. 

Cepcleos, 'eoise, -o, f., @ ball; a stout 
person. 

Ceipclisim, 8525, v. tr, I wind up into 
a ball (P. O'C.). 

Ceipcliste, p. a., wound up, as yarn, etc. 

Ceipclin, g. id., pl. -f, m. and f., a ball 
of yarn ot thread, a clew; a heap, a 
lump or parcel; c. angio, a parcel of 
money, notes, etc.; bed pé 'na c. 
t'im rala eacopta, it will be a kettle 
of dirty fish (lit. a lump of dirty butter) 
between them; fig. a well.set man; 
al. ceatntlin (M.), ceincle, ceaptlainn. 
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Ceipclir, -e, f., cider (P. O'O.). 

Céir, -e, -eaca, f., a small barp, gnly. 
accompanying tbe cpuit and prob. 
tuned in a bass key; c. ceo, id. ; 
the peg or key of a harp, & harpstring, 
esp. a bass string (al. cobtac); c. 
Ceann-coll, a barbiton ; cpuic san 6, 
a harp without a key, hence joylessness, 
confusion. 

Céir, -e, -eanna, f., a young sow; a pig, 
intermediate between a tanb and a 
full-grown pig; oft. c. muice; mo é. 
bpeá$ muice, my beautiful young pig ; 
dims. céipín, céireos. 

Ceir, -e, f., & spear. 

Ceir, ceipeac. See ceap, cireac. 

Ceirneam, -nim, M., act of bewailing, 
grumbling; & dislike of, a shrinking 
from; bic. opm é Long, I did not like 
m ask it; cf. use of ceirt ; ceipneocc, 
id. 

Ceirpnigim, -neath (ceipnith), v. tr. and 
intr., I complain, grumble; I question. 

Cewrc, -e, pl. -eanna, f., a question, a 
problem, a difficulty, anxiety, shyness ; 
regard (Antr.); a matter; cuim c. 
on, l question; cá pé ! sc. So, it is 
said or surmised that; an puo vo bí 
1 SC. age, what he meant; ip món 1! 
SC. 160, they are much talked about, 
much sought after; oul ! 5C., to come 
into prominence;  peápp Dul 1 sc. 
ná oul reirc (Con. prov.) ; bí c. onm, 
| was shy, nervous; eap náp é. uaman 
éasa, whom the dread of death did not 
frighten; ná bíoó c. ('n-a é.) ont, 
have no anxiety (about it); mo ċ., 
alas; cá c. agur ceann pé opm, I am 
disappointed and humbled ; c. a óutne, 
answer or tell me, sir; c. asam oft, 
answer me this, solve me this riddle; 
foc na ceirce pin, the solution of that 
question; bí c. an éóÓmLainn aip, he 
was nervous about the fight ; al. cearc, 
g. -4, pl, id. 

Ceirceacán, -áin, pl. id., M., a catechism ; 
constant questioning. 

Ceirceamail, -mla, a., inquisitive, sus- 
picious, questionable. 

Ceirteoip, -Opó, “fh, M., & questioner, a 
suspicious person. 

Ceiptisim, “11540, V. tr., I examine, put 
questions to. 

Ceipriusasd, -15te, pl. id., m., an examina- 
tion, a questioning; a complaining ; 
freq. ceipciácán. 

Ceipcni$im, -1u540, v. ir, I examine, 
question; I complain, grumble; al. 
cearcnuisim and ceapnui$tm. 
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Ceiptniugad, -1i5Ce, Mm., an examination, 
enquiry. 

Ceitearin, -nac, -nacc. See ceacann, 1C. 

Ceiteannar' -Atr, M., soldiery, soldiering. 

Céicinnesc, M., a two year old coal. 
fish (Antr.). 

Ceitne, num. a., four; ceitpe (cinn) 
oé45, fourteen; c. piċiv, eighty; €. 
in ep. l. in M. and Con. 

Ceichéim, -e, f., & wound that maims for 
life (Aran and Don.). 

Ceitpéimesc, -mise, a., maimed (Aran 
and Don.). 

Ceo, g. id., ceoiġ and crac, d. ceo, crars, 
pl. ceoóanna, ceoéa, ciasa, gpl. ceo, 
c1ac, m. and f., fog, mist, vapour, 
haze; c. na marone, morning mist; 
C. 'ofáo01DeaCca, & magic mist; caipin 
ceois, & wreath of fog; c. cearDais, 
mist caused by or portending heat, 
haze; c. bnauicne (bpaitne, Don.), id. ; 
smoke, dust (as on chairs, books, etc.), 
powder; cá ré 'na é. agac, you have 
made powder of it; c. bóčáiņ, road 
dust; c. mullceac, mildew; fig. 
melancholy, grief; delusion, illusion ; 
humbug (Om.); nothing (with meg.); 
nf'l cú as mnpinnc c. oen fípinne 
bam, you are not telling me a word 
of the truth; c. na ppġoe, td.; al. 
ceob, ciac, cid, clad. 

Ceo-báirceac, f., drizzling or misty rain ; 
bráoanrac, id. ( Ros.). 

Ceobrán, -áin, pl. id., m., a heavy dew, 
a drizzling rain; al. ceoppán, ceo- 
braon, ceobpan. 

Ceobpdnac, -atse, a., drizzling, misty, 
foggy; al. ceorpdnac, ceobsannac. 

Ceo-broro, f., dire trouble. 


Ceoc4n, -Áin, M., hoarseness; a little 
mist. 

Ceocénac, -aise, @., hoarse; slightly 
misty. 


Ceocdnts, indec. a., easy, comfortable, 
merry (Con.). 

Ceovac, -aise, a., dim, cloudy, misty, 
dark, dull; hoarse. 

Ceobvasct, -A, f., darkness, mistiness. 

Ceo-Oub, a., black, as with mist (poet.). 

Ceol, g. ceoil, ciuil, pl. -lc4a, M., music, 
melody, singing; act of making music ; 
a song (U.) as distinguished from 
ampan, the humming of a song; 
activity, vigour, sprightliness; cA an- 
Ceol ann, he is very agile or very 
sprightly; fig. the noise of conflict ; 
Aireoccap c, An bali, there will be a 
row bye and bye; c. rite, fairy music ; 
a term of endearment; mo é. cá, you 
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are my darling; bampeso-pA^ C. af, 
I will make it * hum," use it to the 
full, beat it soundly; Cuala mé 1 sc. 
é, I heard it in song (or poetry) (U.). 

Ceolaipe, g. id., pl. -ní, M., & musician, 
a singer; ceolaide, ceolparde, td. 

Ceolaipeact, -4, f., music, singing, 
warbling, melodiousness. 

Ceolán, -Áin, pl. úl., m., a little bell; 
& tune, an air; a ringing noise in the 
head; a babbler; a cry-baby; c. 
corac, & grasshopper; smt. ceolcán. 

Ceol-binn, æ., harmonious, sweetly 
musical. 

Ceolcéasipe, g. id., f., musical harmony ; 
-Caipeact, id. 

CeoLéarn, -A:pe, a., musical, fond of music. 

Ceol-cuipm, f.. & concert, a musical 
festival. 

Ceolthaipeacc, -4, f., tunefulness ; vigour, 
activity. 

Ceolmap, -Awte, Q., 
vigorous, sprightly. 

Ceol-mholam, v. tr., I chant, sing the 
praises of. 

Ceolcéip, -Ópa, -ní, M., & musician. 

Ceolcóipneaéc, -4, f., the art or profession 
of music playing. 

CeomatteAacc, -4, f., darkness, dulness, 
mistiness. 

Ceomap, -Awte, a., misty, dark, foggy ; 
sad, miserable. 

Ceotaynac, -415, pl. id., m., forget-me- 
not, myosotis (Cork), 

Cia, interrog. prn., aspirates, who? 
which ? what? followed by verb, cia 
OÓéóanparó é? who will do it? c. páo 
ann? who goes there? ni’l a fíor 
agam cia perí é, I know not who 
wrote it; where? (gnly. cá); al. 
interrog. a., cia (an) Sic ? what place ? 
where ? cia an Faro? how long? cia 
(an) métro? how much; al. c'áic, 
c’ parvo, cA métro, and cavé An Ait ? etc. ; 
cia An Duine ? who? (indef.); with 
preps.; cia AS, which of; cia againn ? 
which of us? cia 45416 ? which of 
ye? cia aca? (ctaca, cioca), which 
of them ? cia aca pinne é? who (i.e., 
which of them) did it ? c1a aca ouine ? 
which one? cia leir ? cia 161? with 
whom? whose? cia leir (Léi) é reo? 
whose isthis ? c14 oe ? of or off whom ? 
ca De ap tuir ré? off whom did it 
fall? cia “ra oiod tú ? See under ve, 
prep. Cis “oen beipc é reo? which 
of the two is he? al. cia sca ven 
beinc and cia aca beinn? cia Dó? 
to whom? cm ann? in whom? 


musical; active, 
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cià £40! ? under or about whom ? 
cia tpío? through whom? who 
is? prefixing h in pres. cis hé 
rin ? whois that ? cia 'nb' é pin ? who 
was that? who would that be? cts 
'nb” feánn Guic ? what improvement 
would that be to you ? oft. cé, smt. ci. 
See ca. 

C14, conj., though. See ciod. 

C145, g. céibe, pl. craba, céibe, céibeanna, 
J., & lock of hair, the hair of the head ; 
unkempt hair; c. 50 heaonaó, un- 
kempt hair till dinner-time, hence 
slovenliness, delay, confusion (U.). 

Ciab-, céib-, in compds., hair., -haired ; 
c.-baclac, ringleted ; c.-Capco, having 
curling tresses; c.-óeals, a hair-pin ; 
cé1b-fionn, fair-haired. 

C1Ab, Mm., & wooden spade ( Antr.). 

Ciab. See ciob. 

C14bac, -aise, a., foggy, misty, hazy, dark. 

C1abac, -sise, a., hairy, bushy, having 
long hair; dishevelled, unkempt. 

C1Abace, -4, f., keeping the hair in order ; 
al., the having long hair. 

Ciabasán, -áin, pl. id., m., & ringlet. 

Cia bán, -áin, m., light fog. 

Ciaban, -Atft, m., hair or locks collectively ; 
head of hair (M. poet.). 

Ciab-Ceann ub, m., scaly-stalked spike- 
rush, deer's hair. 

Ciabós, -Ótze, -4, f., a small lock of hair; 
a fore-lock, a side-lock; & person 
adorned with a fore-lock or side-lock. 

Ciabpad, M., coll. hair in locks (Don.) ; 
al. ciabyaivde. 

Ciabpdn, crabpdnac. See ceobpán, ceob- 
nánac. 

Crac, g. ciai, M. (prop. gs. of cia or ceo, 
mist), oppression; stifling; cold (the 
disease); hoarseness; asthma; mist; 
grief; c. opc is a common form of 
imprecation; c. pcamán, lung disease, 
consumption, often of cattle; ni pava 
bead mo é. utfite, she would not 
mourn for me long. See ceo. 

Ciaċán. See ceocán. 

Ciachnaide, g. id., pl. -dte, m., & person 
suffering from chronic hoarseness ; one 
who epeaks in a hoarse voice. 

Ciacóa, indec. a., misty, foggy; dis- 
tressed, troubled. 

Ciacmarp, -aine, a., distressed, in trouble. 

Ciaimneos, -otse, -4, f., @ periwinkle. 

Cramnreaé, -pise, -peaca, f., the female 
blackbird ; the song thrush; poet. a 
fair lady ; c. mná, id. ; al. céinreaé, 

Ciall, g. céille, d. céill, oft. ciall, pl. 
cralla, f., sense, common sense, reason, 
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reasoning faculty, intellect ; prudence, 
discretion; wisdom; cause, motive, 
meaning; reasonable result (C. M.); 
c. Ceannais, experience, wisdom bought 
by experience (generally unpleasant) ; 
c. ¢obnais, lordly intelligence; biod 
C. a54t, be sensible; san Céill (or 
€1411), senseless, meaningless or uncon- 
scious; aft eapbaró céille, foolish, 
distracted; ap a €. (céill), in his 
senses; af A Cénl (ċiall), out of his 
senses; 50 DFÁSAIÚÓ O14 Ap sc. ip Ap 
meabain againn ! may God leave us 
reason and memory ! (said when lunacy 
is referred to); ciocpard c. le coir 
ns h-aoire 06, he will acquire sense 
with age; casam cum céille, I come 
to the use of reason (Donl.); niop 
mait an é. 06 é, it was not wise for 
him; ıp reánh an é. 06, he would 
be better advised ; caroé án é. ? why ? 
cAroé an 6. atá leir ? what is the 
point of it? cao ip c. 06? what is 
its meaning ? ip ionann c. 0616, they 
have the same meaning; ..Sotoé if c. 
ouc ? what is the matter with you ? 
what do you mean? (Don.); oir 
CéilL agur fossa, both sense and 
sound; if péroip teip 4 €. péin vO 
tabac leir An bpocal (sniom, 1c), 
he can give his own reading of the 
word (excuse for the act, etc.); “pé 
c. é, whatever it means; cmpm 1 
gcéill 6, I signify, bring home, 
pretend, to him; cupim 1 gcéill so, 
I signify that; cup 1 scéill, pretence, 
hypocrisy ; c4541m 1 gcéill, I become 
sensible, come to pass, come to com- 
pletion. 

Ciallaé, -atġe, a., sensible, rational, dis- 
creet ; ciallamail, ciallóa, crall mac, 


Ciallac, -A15, pl. id., Mm., a sweetheart; 
a term of endearment; cf. 4 Stiabna, 
A €1tlais, O Stephen, my beloved 
or my friend. 

Ciallacad, -éca, M., act of signification. 

Crallad, -lca, M., act of equalising, 
poising, balancing (P. O'C.). 

Ciallaim, -40, v. tr., I equalise, poise, 
balance (P. O’C.); I gather ( Dav.). 

Ciallóaó6c, -A, f., sense, prudence, dis- 
cretion. 

Crall-fpoipbtead, a., sagacious ; prudent ; 
hence, ciall-foipidteacc, sagacity. 

Crall-slan, a., of clear speech (poet.). 

Ciall-sonaim, v. ér., I stun. 

Ciallmaipeact, -A, f., sense, sensibleness, 
steadiness, understanding. 
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CiaLLmam, -sipe, a., sensible, prudent ; | Cian-fulains, M., long suffering; as a., 


wise, rational, as a rule, or law; reap 
C., & sensible man; cainnt é., cémaiple 
€., sensible talk, advice. 

CiALL Pad, -A1Ó, M., wisdom. 

Ciallugad, -uisce, pl. id., m., interpre- 
tation, meaning, sense; signification. 

Cialluigim, -usavd, v. tr. and intr., l 
mean, denote, signify, interpret, 
represent, ; 

Cumaip, -e, a. misty, foggy, gloomy ; 
sad; as s.f., melancholy. 

Ciamaipe, g. id., f., gloom; sadness. 

Cian, gsf. céine, a., distant, far, long; 
if c. liom so, I think the time long 
till; ciana, id. 

Cian, g. cétne, d. céin, pl. -4, -ce(í), f., a 
while, a long time, an age; distance, 
a long distance; ıp c. ó, it is long 
since; nic. vo bi ann, he was not 
there long; c. poire pin, long before ; 
le cóin piam, for a long time; ó céin, 
Ó Cianvaib, Ó' na ctancaib, le ciancaib. 
leir na cianta, for ages, since time 
immemorial; nA cianta paoa Ó poin, 
id.; cá ré na ctancaí 6 Gonnaic mé 
tú, it is an age since I saw you (Don.); 
cian o'atmrit, a long time; ó 
cianaibin, Ó cisnaib beag, a short 
while ago; 6 ¢C1Ana1b, id., al. long ago 
(early use), pron. 6 crainib (M.); an 
scéin, whilst, as long as; céin, id.; 
1 scéin, in the distance, far away, 
abroad ; 1 scétn ó, far from; a distant 
region; toWt €. agur CÓmsan, both far 
and near; na canta coimisteaca, 
strange and distant countries; opp. to 
cémsat. 

Cian, M., tedium, grief, depression of 
spirits; cé5 An c. ve, dispel his grief, 
cheer him up (U.); pá é., in a atate of 
depression. 

Cian-, in compds., distant, tele- ; long- ; 
c.-aiptpisim, I journey afar, move to a 
distance; c.-Aic, a distant place; c.- 
Amance, & distant prospect; c.-bpeat- 
nut$im, I contemplate from afar. 

Cianac, -A1Se, 4., sad, sorrowful. 

Cianamatl, -mla, a., sad, sorrowful, 
depressed; cianthap, cianamlaóc, id. 
(Seachrán). 

Cianamlap, -Atp, M., length, distance. 

Cian-aotp, f. old age, whence a. cian- 
Aorta, very aged. 

Cianoa, indec. a., long, distant. 

Cianvact, -4, f. tediousness, remote- 
ness. 

Cian-fP^o4, a., very long, very distant ; 
durable. 


long-suffering or -enduring, invincible, 
indomitable. 

Cianmap, -sipe, a., sad, sorrowful ( Don.). 

Cian-marptain, f., long continuance, per- 
petuity. 

Cian-maptannac, a., long-lived, perennial. 

Cianós, -óÓise, -654, f.. a small coin, a 
farthing, a mite (in Cork, Galway, Don., 
etc., half a farthing) ; used by fishermen 
in their bargains; c. dears (nua), “a 
brass farthing’; al. cío , cio-. 

Ciantac, -aise, a., old, ancient; sm. an 
old man. 

Cian-cuilce, p.a., overflown, flooded. 

Ciapail, -Ála, pl. id., f., strife, debate, 
contention; act of contending; cá 
mé 45 c. liom, I am struggling with 
the world as hard as I can; ctapavd, 
m., id. 

C1apatm, -ad, -ÁIL, v. tr. and intr., I vex, 
harass, torment; I strive, contend. 
Cispaipe, g. id., pl. -pí, m., a teaser, a 

vexer, & tormentor. 

CIA paite, P-a., harassed, tortured, vexed. 

CiADÁLAC, -A1Se, a., perverse, contentious, 
vexatious. 

Ciapdlaide, g. id., pl. -dte, M., a quarrel- 
some person. 

Crapdlatm, -dil, v. inir., I strive, quarrel, 
contend. 

Ciapánca, indec. a., cranky. 

Ciaplac, -415, M., coarse, rough grass, etc. ; 

mo mallaécc so bpác ap an tulaig 
bior Apo, 

ni bíonn uince acc c. ip comósaí 
prao, 

My curse for ever on high hillocks, 

They only produce coarse grass and 
bunches of heather (Don. song) ; 

C14pa4n, id. ; cf. cíob, 4c. 

Ciépós, -óise, -4, f., witchery; cá 
ciaposa(-f) a5 ceacc opc, you are 
getting confused (Don.). 

Ciapoyit, -puipic, pl. id., M., @ person 
bewildered ( Ros.). 
Ciaptasc, -aise, a., 

annoying. 

Cirapuisim, “1540, V. fr. See ciapaim. 

Cian, -éine, a., dark brown, chestnut; 
dark coloured, black; swarthy; c.- 
$ub, dark brown, al. very black; cf. 
cíon-óub ; c.-donn, dark brown; sm. 
a chestnut horse. 

C14n4C, -415e, G., waxen; coinneal ¢., a 
wax candle. 

Cispad, -1ts, M., act of blackening, 
darkening, obscuring; act of waxing. 

Ciapdil, -Als, pl. id., f., a quarrel, con- 


vexing, teasing, 


Cid 


tention, brawl, fray; (O’Br. derives: 
French querelle). 

Cianaim, -4Ó0, V. tr., I wax. 

Ciapdlaé, -aise, a., perverse, forward. 

Ciapa-má-boc (bpoc), m., uproarious 
merriment; -bocr, id. ( By.). 

Cian-bub. See under cian, 

Cisp-Oubdn, -áin, pl. id., M., a person 
or animal of dark features. 

Ciapós, -Óise, -654, f., a cock-roach, a 
beetle,a black chafer; an earwig ( Ros.); 
c. ċapaill, a horse beetle (Sg. Otr.); c. 
otóce, the death watch (Seachrán); 
c na mbeannaéc, a kind of insect 
(Ros.); c. lin, a kind of insect (ib.) ; 
crapann, td. (Contr.). 

Cranparse, g. id., f., Kerry ; earlier N.W. 
Kerry; Oileán Č., Castle Island in 
Co. Kerry. 

Cranparseac, -515, pl. id., m., a Kerryman; 
on C. mallui$te, the ill-tempered 
Kerryman ; al. -óeac. 

Craps, M., a tierce; al. ciappa. 

Cioprán, -áin, pl. id., Mm., & humming, 
buzzing; a grumbler. 

Crappdnac, -a1&e, a., buzzing; sf. hoarse 
grumbling (Contr.). 

Cianrúin, -üpa, -úiní, f., & kerchief; a 
handkerchief; c. cinn, a covering for 
the head; c. póca, & handkerchief ; 
al. caanrún, -úi 

Ciapto, @., waxen, waxed; bréiv cC., a 
cere-cloth (worn over the eyes by 
Columcille on his visit to Ireland from 
Iona); ciapda, id. 

CiaptaCc, -4, f., blackness, darkness. 

Crap-tuilce, p. a., swamped with a black 
flood (O' Ra.) ; cf. cian-cuitce, flooded. 

Cib, -e, -eanna, f., the shank bone of a 
beast; the hand, the palm (O'N.); 
dim. cibin, the rump; cf. síob. 

Cib, prn. and pres. sub. of ip; whatever 
be; cib é, whoever. 

Cíb. See cíob. 

Cibé, indef. pr., whoever, whatever. 
cé and cib. 

Cíbeac, -bite, a., sedgy (O'N.); cíbeam- 
Ail, td.; al. cífobac. 

Cibesl, m., a wrangling bout (sl.). 

Cíbleac, M., a sedgy place (Om.). 

Cibleacán, -41n, pl. id., Mm., a bow-legged 
person, & nine-pin. 

Cic, g. id. pl. -eanna, M., a kick (A.); 
buille (de) dic, a kick, a strong 
kick, 

Ciéin, g. id., pl. -i, Mm., & little dug, breast, 
pap; dim. of cíoc. 

ciéinpeac, See citinpeac. 

Cié-flior, M, a protuberant verge or 


See 
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border; ^p é. cuain, on the verge of 
a harbour, on a rising ground (H.). 

Cró. See ciov. 

Cipleos, -oise, -4, f., an unhandy fellow ; 
a booby. 

Ciseos, -015¢e, -54, f., & wrap or garment 
thrown over the shoulders (Don.); cf. 
CA'OOSA, CIDEOS. 

Cisit, -e, f., a tickle, a tickling; al. z-. 

CigileA6, -lise, a., ticklish, easily tickled. 

Cisitc, -e, f., act of tickling or itching; 
cuum c, ap, I tickle; tá c. ann, he is 
ticklesome. 

Cisilceac, -tise, a., ticklesome; difficult 
to handle, answer, settle, etc. (Don.). 
Cisipe, g. ùd., pl. -qí, M., an inspector (a 
spurious word now in common use). 
Cisipeacc, -A, f., inspection, inspector- 

Ship; (rec.) See cistine. 

Cisleacr, -4, f., tickling, ticklishness, 
nervous excitement. 

Cisleap, -lip, M., ticklesomeness; act of 
tickling; cát Ag cup cislip onm, you 
are tickling me; al. cisitceap, 5. and 


agur, f. 
Cisleapac, — -Ai$e, ag;  ticklesome; 
surprising, unusual; bi tusé na 


hópcaróeACcA An-Ccisleapac ap pan, 
the hotel charge was surprisingly high ; 
nace c, AcAO!, how ticklesome you are ; 
al. -slipeac. 

Ciglim, vl. -silt, -slear, v. tr., I tickle, 
excite, imitate; al. sislim. 

Cíle, g. id., f., the keel of a ship. 

Ciléip, -léapa, -Léini, M., a “ keeler," a 
broad, shallow wooden vessel for milk 
to throw up cream in; a cream tub 
(Wat., etc.) (ciléan, pl. ciléip, Con. ) ; 
in Inishm. & tub for holding pig food, 
etc. 

Cíle-má-SuAtple, M., racket, diversion, 
noise; cf. 

Clotppió mo ċluara an c. 

Berd annro tuar so LÁ asainn, 

my ears will hear the racket 

we will have a little to the south 
throughout the night (song); 
al. ciple-, 4c. 

Cilpins, -e, f., a bag, a water-budget. 

Cill, g. cille, pl. cealla (also ceallcpaca) 
f, & church, a churchyard, a burial 
place; cell, house; the church, the clergy, 
as distinct from cust, laity; uaécapán 
cille, an ecclesiastical superior ( Donl.) ; 
uaccspian ... De Cill nó ve tuart, 
spiritual or temporal superior (7b.); 
cili enters largely into place names; 
prop. ds. of ceall, 

Cillín, g. id., pl. -ní, m., a little church ; 


CiL 


& small cell; a churchyard set apart 
for infants; 8 treasure, a large sum of 
money; tá C. aifisio atge, he has a 
great heap of money (M.); vA vcab- 
rain 06 c., if I were to give him a 
large sum (Om. song). 

Cillín, M., fate, destiny (—cinneamatn) 
(Tyrone). 

Cillineac, -niġe, -eaca, f., & place set 
apart for the burial of unbaptised 
children, generally near æ lior, often 
a place name. See cillín. 

Cilcid, fermented worts in poteen-making 
(Ros.); cf. kelty, keltie, the complete 
draining of a bumper of liquor. See 
N. E. D. under kilty. 

Cím, v. tr., I see (in parts of W. Kerry), 
in dep. and indep. forms; gnly. (“oo-) 
éím. See '00-Cím. 

Cime, -mead, ds. -míó, pl. -esds and 
-mí, M., & prisoner, & captive, a caitiff ; 
al. cimbe, cimeac. 

CimeaCap, -Atp, M., captivity, bondage ; 
cimideacr, id. 

Cimésyia, M., chimera, delusion (Br.). 

Cimsim, “1Ú 540, v. r., I imprison, make 
a captive of. 

Cimilim, -Leacán, -mitc. See curmlim, qc. 

Cimim, -mead, v. tr., I enslave, make a 
captive of, imprison (O' R.). 

Cimin, -peac, f, a lasting injury, an 
incumbrance; fpáspa4o c. opc, I will 
wound you for life; al. cimi. 

Cineacad, M., act of growing, flourishing ; 
tá nA CH401De 45 c. 50 malt, the trees 
are growing well (Anér.); from cinim. 

Cinead, -md, pl. -nrdeaca, gpl. -daé, 
dpl. -daib, m. and f., race, generation, 
tribe, family, offspring; nature; an 
c. oAonna, the human race; al. cine, 
g. id. 

Cinead, M., springing from ; being born ; 
AS v[i4All '^ as c., dying and being 
born (Om.). 

Cineadac, -a1s, pl. id., and -aca, M., a 
Gentile; an individual of any nation 
or people. 

Cineadac, a., having many relatives, 
tribal; al. cineadtaé (poet.). 

Cinéal, -éil, -níl, pl. id. Mm, & kind, 
genus, gender, class; & generation ; 
kindred, family, tribe; affection, kind- 
ness; nature, natural bent, hereditary 
strain; bic. mait ann, he had a good 
hereditary strain; bic. an Ceoil ann, 
he was musical by nature; ad. use, 
rather, "sort of"; cA an lá c. puan, 
the day is rather cold; act of befriend- 
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act of kindness 
hence foodstuff 


to him; a practical 
(used like ottpaér) 
given to & cow to keep her quiet 
during milking; an 'otugann cá c. 
oon bain pin ? do you give that cow 
@ mash? (Eos.); common in tribal 
and place names; cf. C. Gosain, C. 
Conaill, C. mDéice, 4c. ; al. cineál. 

Cinéalac, a., generic, general; ainm c. 
DO, & generic name for; sM., member 
of a class, race or clan; vaop-ċ., an 
unfree tribesman; paop-ċ., a free 
tribesman. 

CineÁlca, cinéatca, indec. a., kindly, 
gentle, humane; liking one’s work ; 
capall c., a willing horse; ims ré 
iptesc so c. Leip an obaip, he took to 
his work with a willing spirit. 

CineÁlcap, -Air, m., kindness, affection ; 
al. cinéalcar. 

CineAmon, -oin, M., cinnamon. 

Cing, -eaú, d. -10, M., & champion, a 
king; al. cins10. 

Cinscir, -e, f., Pentecost. 

Cinscireac, -pise, 4. pertaining to 
Pentecost; em., one born within the 
Pentecost triduum; such a one is 
fated to slay or be slain or both; the 
Pentecost days are dangerous for such; 
see vett. 

Cinsro, -10e, f., & goblet; cinni, id. 

Cinsim, -s5e4d, old vl, céim, v. intr., I 
walk, step ; cf. cinnim 3 céimnigim, id. 

Cinim, -nead, and -neacad, v. intr., I 
descend, spring from (6); am born. 

Cinn, @., gs. of ceann, head-, for the 
head; topmost; principal; -roofed ; 
end; e.g., tA c., @ festival; éa'oac C., 
head-cloth ; cora c., forefeet (Contr.) ; 
cinn ói, golden-headed; c. curse, 
thatched; c. plinne, slated; c. aó- 
mato, wooden-roofed; c. blmdna, 
yearly, year end, annual; meabain 6., 
intelligence; tem’ púl c., with my 
own eyes. 

Cinn-, in compds. See ceann-, cinn-. | 

Cinn, imperf. lst sing. of vo-cim. 

Cinnáto, -átpo, pl. id. and -Apoai, M., 
@ head-land, as in ploughing. 

Cinn-bearc, f, a helmet, head-dress ; 
cinnbeiric, id. 

Cinn-beapcap, -sif, M., sovereignty. 

Cinn-bdile, M., fig., & principal tree, a 
leader, a chief. 

Cinn-Ceangala:S (prop. gs.) a., having 
the head bound as a madman, etc. ; 
pics C., & bandaged drivelling old man 


ing; 45 C. ċuige, becoming friendly | Cinn-éfor, M., & poll tax. 


cin 


Cinnead, g. cinnte, m., act of appointing, 
deciding, determining, resolving on; 


act of surpassing, excelling (ar); 
appointment, destiny, fate; with 
cómainle, to take (counsel); tsoé 


cinnte ceant, & champion vindieator 
of rights; 1 Sc. 00, destined for; a 
precedent, established practice; cinnce 
agur sndtuiste, precedents and prac- 
tices; definition (gram.). 

Cinn-éa04n, M., headland; strip of un- 
ploughed land at end of a tillage field. 
Cinneamail, -tnla, a., fatal; fated (Fil). 
Cinneamain, -mna, pl. id., f., fate, destiny, 
lot, fortune, accident; ip sup Croppbuis 
An €. án Leomain, and that our heroes 
succumbed to fate (McD.); már c. 
osm tü map pcón, if you are fated to 
be my treasure (Art MacC.); ill-luck, 
misfortune, as the loss of cattle, eic. 
If one buries the carcass of & cow, 
horse, e£c., that died on his neighbour's 
land, the cinneamain, or ill-luck, goes 
to the neighbour; Cuin ré an €. ċuġam, 
he turned the misfortune on me; an 
€. Déu Dúinn, the evil destiny that 
came upon us; Cloí na Cinneamna, 
the Stone of Destiny (a term smt. 
applied to Lia Fail); in pi. the Fates ; 
ni cuipesnn An 6C. A cop püice, evil 
destiny is ever on the wing; buatoeann 
an c-impníom an An 5c., diligence 
overeomes evil destiny. 

Cinneamnaóc, -salse, Q., 
accidental, eventual. 

Cinn-feapann, M., & headland; the un- 
ploughed ends of & field in which the 
horses turn, and which are sometimes 
dug with the spade. 

Cinn-feipicin, M., kilderkin, a measure. 

Cinn-Séap, a., sharp-pointed, 

Cinnim, vl. cinneamain and cinnead, 9. 
tr., I fix, appoint, decide, resolve, agree, 
decree, determine, assign; c. cómainLe 
le, I consult; c. ap an scómaipte reo, 
I adopt this advice; ip i cómainle ap 
Aft cinneavap, the decision they came 
to was. 

Cinnim (cinsim), vl. cinnc (Tour.), v. intr., 
I step, progress, march, go; c. ay, I 
go beyond, surpass, exceed, excel (with 
Aft); impers. it surpasses me, I fail to 
do it; oo ċinn opm é 'óéanam, I failed 
to do it; cinneann opta, they fail to; 
bí ré as cinnt atp, he was failing (T'our.). 

Cinnipe, g. id., pl. -pí, M., & leader, a 
guide, a protector, & provider; a 
guide, a driver, leader by the head, 
as of a horse; al. cionnaipe. 


fatal, fated ; 
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CinnipeaCc, -A, f. leadership; leading 
by the head, as & horse. 

Cinnitum, v. tr., I lead by the head, as a 
horse; cinnipt an seappán amac, lead 
out the nag. 

Cinn-1G0415, the Jews (Om. tales). 

Cinn-licin, f., & head letter, a capital. 

Cinn-miol, mMm., lit. animal-head; an 
ornament, an interlacement developed 
from animal motif, 

Cinn-mipe, g. id., f., frenzy. 

Cinn-peacad, M., a capital or root sin. 

Cinn-péalc, f., & chief star. 

Cinnpeal, -pil, m., ascendancy, ostenta- 
tion, overbearing, pride; ip praocmap 
le c. vO Slaovaim buíoéalL fiona, 
with furious ostentation I call for a 

' bottle of wine (Fil). 

Cinnreslac, -a1&e, A., proud, vain, osten- 
tatious; overbearing ; prying ; master- 
ful (Anir., ceann-pealac). 

Cinn-fpian, f. and m., headstall of bridle. 

Cinnce, indec. a., fixed, definite, appointed, 
arranged ; certain, accurate ; constant, 
positive ; covetous, stingy, close ; zo c., 
surely ; smt. so is omitted; bpwu cá 
néró ? CÁ, c., are you ready? Yes 
surely (Don.); so c., punctually ; so 
C. rpríúnneac, really and truly; cám 
c. 50, I am persuaded that; so c., 
always, constantly (Meath, Or.) ; c. 1p 
1 Scómnaróe, ever and always (Or.); 
C. Cuis Oba agur Cuts an paosal, 
very greedy for work and wealth 
(Inishm.). 

Cinnteac, -ciSe, a., fixed, definite, 
definitive; stingy, mean, covetous; as 
subs, m., & covetous or mean person. 

Cinncea6c, -4, f., certainty; positive- 
ness; confidence; punctuality; close- 
ness, stinginess; consistency, fixed- 
ness; 1 5C., constantly, as a fixture 
(Meath). 

Cinntisim, -1ussad, v. ir. I constitute, 
decree, make certain, fix, settle. 

Cinn-cpéon, Q., obstinate, headstrong. 

Cinn-cpiocaip, f., cause, origin. 

Cinpteap, in phr, veinesd c. ve, it was 
broken in bits (from canister=small 
shot ?) 

Ciob, -ibe, f., coarse mountain grass, 
sedge, osiers, twigs; c. dub, black 
sedge; caraway (Contr.); al. pip (in 
fowl); cab, g. céibe, and cíop, 1d. ; 
cíb (Con., Om.). 

Cioban, -ain, M., dust. dirt: rni ualaise 
‘oe ¢., three loads of mire (Don.). 

Crobaplan, M., one rolling in dirt; a 
lame person (Om.). 


cio 
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Cíoc, peep ! a child's expression for see, | Ciollapaó, -aise, -Ca, f., a fragment as 


look, peep; cíoc annro, Cím-pe tu! 
peep! I see you! (N. Y.) 

Cíoc, g. cíce, pl. cíoca, f.. a breast, suck, 
pap; c. an muinéit, the dewlap of a 
beast; an O04 Cié, the Paps, a mountain 
in Kerry; an 6€. Do tabsinc 06, to 
suckle him; a stud, a boss; pron. in 
Don. céac, pl. céaca ; in W. M. nom. 
emi. and accus. genly. cin, pl. cini. 

Ciocac, -aise, a., having paps, mammal, 
belonging to the breast. 

Cíocawte, g. id., pl. -pí, M., a stingy 
person; a crank. 

Cíocán, -Ain, pl. id., m., a tit-mouse. 

Cíocaf, -sip, pl. id., m., a ravenous dog ; 
sharp hunger; ardent desire; also a., 
greedy, carnivorous; cf. cíce, flesh. 

Ciocaydn, -áin, pl. id. M., & cutting 
tooth as distinct from a grinder; an 
eye-tooth (R. O.); cá na ciocanáin 
vagta DO Cordsin aér ip pava pór zo 
‘otiocrald na cüil-pPiacla 06, Taidhgin 
has put forth his cutting teeth but 
will not get the grinders for a long 
time to come (N. Y.); al. cíocnán. 

Ciocapbs, indec. a., greedy, ravenous, 
eager. 

Cioé-loipcte, p. a., pap-burnt; sf., an 
Amazon; al. -teac. 

Cíocman, -sipe, a., having large breasts. 

Cioénac, -naige, f., a hissing or sizzling 
sound. 

Cíoénut$im, vl. -naé, -nu&$aó, I hiss, 
sizzle. 


Ciocpac, -pet$e, a. hungry, greedy, 
ravenous, vicious, peevish; eager, 
earnest, 


Ciocpar, -Atp, M., greed, hunger, ravenous- 
ness; eagerness; grating noise; c. 
pota, thirst for blood. 

Cfocpardn, -áin, pl. id., M., & hungry or 
greedy fellow.. 

Cioét, -4, M., an engraving (Stowe); a 
carver, an engraver, a weaver; cioċ- 
caife, id. 

Cioétsim, -s0, v. fr, I paint, depict; 
carve, weave; al. croéctuidim. 

C105, conj., though, although, yet, even ; 
c. 50, although; c. sup, td., before 
past tense; c. trdcc (c. tpa ct), 
however, be that as it may; cé, cí, 
C14, Sé, 5100 are variants. 

CiopaplAn, -áin, pl. id., m., an ill-dressed 
or untidy person ( os.). 

Ciosal, -ail, M., & cycle. 

Ciol, in phr. san ¢., without bias ( Br.). 

Ciolarn, m., & pitcher, sometimes equipped 
with a chain, 


of metal or crockery; 'óein rí cioll- 
4pnaca oen théip, she broke the dish 
into fragments (N. Y.); al. ciolpac; 
cf. ciollapéioc. 

Ciollapcior, M., confusion, destruction ; 
cá an ceac “n-a €., the house is in 
confusion (Don.); ‘veinm c. ve, I 
break into bits, destroy; al. ciolan 
Cioc. 

CiollapérocaC, -ai&e, a., confused, in 
disorder (Don.). 

Ctollapcán (al. ciottéapcán), -áin, pl. id., 
M., a tasteless, untidy person; An c. 
Palac ni pacaid aon Duine apia teat 
Slan aise ná culait prüncac air, the 
dirty lout, no one ever saw him having 
his house clean or a decent suit on 
( Ros.). 

Ciollós, -dise, -a, f., cell, chapel; al. 
ceallós. 

Ctolmamüca, trickery, foul play; íocpa 
cú 4 noea[mnaip ve C. agur oe Cam- 
paráin agur ve Caimmlínceacc Agup ve 
Camaoopcpam ap Clannaib, 1C., you 
will give satisfaction for all the trickery, 


foul play, injustice, etc., you have 
shown towards the sons of, ete. 
CS & I), 


Ciolés, -déise, f., a hedgo-sparrow; c. 
pisbac, meadow pippit, the bird that 
usually follows the cuckoo, al. called 
coímotye na cusaice; al caolds 
mabat (Aran.); piabds, id. 

Ciolpataim, -a0, v. intr., I chatter. 

Ciomaé, -A1$, -ACa, and -scai, M., a lout, 
a clout; a slattern, an untidy person ; 
in pl., tattered old clothes; pl. al. 
ceimeacaó ; ciomacdn, id. 

Cíomán, -ála, f. a combing, teasing; 
tus An MAVAD C. MOP Do na CAOHCAID, 
the dog worried the sheep severely 
(Don.). 

Cíomeim, v. tr., I comb, I card (O' R.). 

Ciomba, g. id., pl. -aí, a little boat (Ker.) ; 
Lat. cymba. 

Ciombat, -Ait, M., a bell, a cymbal. 

Cion, g. ceana, M., regard, attention, 
respect, esteem ; affection ; atnm Ceana, 
a fond name, a term of endearment ; 
C. pratade 00 tTaAbarpc sip, to regard 
him as a historian (F. F.); c. praipe 
Do tabac Atp, to regard it as real 
history (F. F.); ní'l c. pímnne arp, it 
is not regarded as genuine; Seán an 
ceans, beloved John: tá c. Agam an, 
I am fond of (a person), I am sparing 
of, value (a thing); a5 Dul 1 5C., 
becoming felt; cuipim 1 5c., I drive 
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home, make effectivo; cuinm ó é. I 
disfigure, destroy. 

Cion, g. -AÓ, d. -aid, pl. td. and -ca, 
-nnra, gpl. -ad, dpl. -caib, M., sin, 
transgression, & fault, guilt; passion, 
desire; cots na scean ppanaċ, the 
hosts of restrained desires (H.); c. 
cómsair, an eric for injury done to a 
friend (F. F.); c. ran ¢., trespass for 
trespass (part of the lez talionis); c. 
Do Óeapma!:o ofc, may you suffer for 
your error, an imprecation; g. pl. al. 
cean. 

Cion, -ine, -iona, f., a codex, a volume, 
a ledger; c. meampaim, @ parchment 
codex, gnly. of five sheets or rolls 
(cúis rcuaSa) ; Lat. quinio. 

Cion, g. ceana, pl. id. m., a share, 
division, portion, quota or dividend ; 
mo 6€. ven novlais, my share of the 
Christmas festivities; mo ¢ion ‘ven 
aipseav, my share of the money; 
c. tine, a country tax or tribute; c. 
trom, a large quota; an c. cpom, the 
greater portion, the majority; tá vo 
€. pasta (pacca) agac, you have got 
your share; c. ouine, à man’s share. 

Cíonáó, -416, M., the five at cards, 
considered as highest trump; (loosely) 
the best trump (See má); fig. the best 
person, horse, etc. ; a chief, a prince ; 
the Pretender (poet.) ; cíona1oe (Car.) ; 
cíonán (Con.). 

Cionamait. See ceanamatit, 

Cionán, -41n, M., & pet, a darling. 

Ciona-yeicean, in phr. cuippeao c. orc, 
I will give you a lasting wound (Cm.) ; 
possibly for cona-f. 

Cionmaip, -e, f., share, portion, dividend, 
an elemental portion, an atom; al. 
clonmaipesct (pron. ciondipesct) ; 
ceanmaipnescc, id. ; 1 Sceanmaipeacc 
nA haimpipe ceaparte, when the 
appointed time arrived. 

Cionn, ds. of ceann, which see; cionn- 


in compds. See ceann-, cinn-. 
Cionn-asaid, cionn-atad, See ceann- 
45410. 


Cionnap, on account of (U.), for ve 
cionn if. 

Cionnep, c! tonnar, interrog. prn. and ad. 
how, in what manner? inneorao 
ouic C. à puapaman é, I will tell you 
how we found it; c. pean? what 
manner of man? (early). 

Cionnay, -sip, M., defect; olise san ¢., 
a law without defect ( Br.). 

Cionn-paillige, f., neglect, 
cinn-pattlise, td. (N. Con.). 


omission; 
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Cionn-Luap, M., unsteadiness. 

Cionnós. See ceannds. 

Cionnca, g. id., pl. -si, M., & crime, a 
fault; sin, guilt; a cause or occasion ; 
c. bpérge, & false charge; cpém €, 
mea culpa, through my fault; 10’ ¢., 
on account of your crime; ni fuil c. 
uaim-re leir, it is no fault of mine; 
c. cómpáróce, a verbal insult (P. O'C.). 

Cionncac, -ai$, pl. id., and -Ca, M., a 
wicked person; an offender; the 
accused, the defendant; asapctdéin, the 
plaintiff (Laws). 

Cionntac, -aiġe, a., guilty, culpable, 
wicked; c. 1, guilty of, answerable 
for; c. le, guilty of, responsible for, 
the cause of (Aran.). 

Cionncaéc, -4, f., guiltiness ; cronncgsait, 


Cionn-capacr, -4, f., emergency (O'N.). 

Cionntusad, -ui$te, m., act of accusing, 
reproaching ; act of offending. 

Cionncui&im, -uġaů, v. tr. and intr., I 
reproach, condemn ; I accuse ; I sin, 
am guilty; cionncwtir é péin 06, he 
acknowledged his guilt to him; ¢ionn- 
cuis fé Léi, he had unlawful intercourse 
with her (Inishm.); c. owine 1, I blame 
or accuse a person for. 

Cionncurste, p. a., accused, 
convicted. 

Cionés, -dise, -4, f., & mite; & kernel; 
a small portion or slice of anything ; 
cf. cin (=cion), drop ? (Conér.). 

Ciontansé (ceancanac), a., fond (of, an) 
( Don. ). 

Cionuigim, vl. -u$ao, and -ndgad, v. 
intr., I transgress, sin. 

Ciop. See cíob. 

Ciopés. See ceapós. 

Cíon, g. cine and cíneac, pl. ciopaca, f., 
a row, 8 set; a comb; a crest (of a 
helmet, etc.); the tuft on the head of 
a bird; the mane of a beast; the 
top of a fence or tree; the teeth; a 
row or set of teeth, ciop-fisacal, id. ; 
so néata 1 scín,nicely set (of the teeth) ; 
45 cogaint na cipe, chewing the cud ; 
an Cfop-fractaib mo poma, stretched 
on my spine, lit, the serrations of the 
back-bone; facta cípe, the teeth of 
& comb; c. meala, & honeycomb ; 
c. mullai$ cige, ridge-thatch or -tiles 
of a house; c. Coilis, & cock’s comb ; 
c. Cinn, a hair comb; c.-tuatait, 
topsy-turvyness, confusion; cá pé “na 
é.-t., it is topsy-turvy, it is in 
confusion; san ¢.-t., without defect 
or confusion; Caiteap pealao im € eù., 


G 


charged, 
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I was for a time distraught (E. R.);, Cíoplálatm, -á1l, v. tr., I upset, I rummage; 


beró an Gt. "na “úóíon-Suansail, 
confusion will be worse confounded 
(Ua Céirin). 

Cíop, Mm., jet; orig. cion, g. Ceapa ; obs. 
except in compds., e.g., cíogp- ub, jet 
black; cíon-éoncna, dark crimson. 

Cíop-, in compds., comb-, crested, etc. ; 
c.-bols, comb-bag ; c.-catbapp, crested 
helmet; c.-baélac, having crested 
projections. 

Ciopabtica, g. id., f., an uproar (Don.). 

Ciopac, -sic, M., & hand-to-hand fight; 
ni san ciopléil vo-cuatd aoinne aca 
AY An sc., not without rough handling 
did any of them get out of that fight 
at close-quarters (N. Y.); cf. siopac. 

Cíonac, -aise, a., comb-like; al. toothed 
(of implements); al. cípeac. 

Ciopad, -nÉa, M., act of combing, teasing, 
disentangling, discussing (a question) ; 
harassing, annoying. 

Cionaodin, “Óna; -pí, M., 8 Comber; 
ciopodéip, id. 

CíopátL, -ÁLA, f., act of combing, teasing ; 
act of vexing, disturbing. 

Ciopiaim, -aú, v. tr., I comb, tease, card ; 
rake (flax, malt, etc.) ; I disentangle ; 
discuss, “‘ thresh out ” (a question); I 
vex, harass; cíonrao vo ċúl ouic, I 
will give you a good drubbing. 

Ciopam cApam, in phr. lán ve €. c. agur 
De ¢am-rrappdn, very meddlesome 
(P. d. T. 

Cíonán, -41n, pl. id., m., a little comb or 
crest, 

Ciopcal, -ail, pl. id. and -cla, M., a 
circle, circlet (for the head, etc.), hoop ; 
ring or circus, arena; c. dip, a gold 
circlet ; c. oaibce, a vat hoop; c. ns 
rúile, the circle of tho eye, iris (?) ; 
al. ceapcall, ciopcartt. 

Ciopicalvs, a., circular; so c., in a circle. 

Ciopiclaé, -aise, a., circular, hooped ; 
al. ceapiclac. 

Ciopicluigim, -usavd, v. tr., I encompass, 
hoop, gird. 

Ciop-oud, a., jet black, pron. cíogub. 

Cionsail, -e, f., fury, raging (of waves, 
etc. ). 

Cíonláil, -Ala, f., an upsetting, a 
rummaging, a cleaning up; rough 
handling, as in a fight; c. vo Éabainc 
coon tiġ, to give the house a spring 
cleaning; b'éigin 06 Dul pa leabaid 
o'éip na cíonlála pusin ré uaca, he 
had to take to his bed after the rough 
handling he got from them (N. Y.); 
ciopla, id. 


I clean up; I handle roughly; vo 
Cioplélap an tiġ ap a Lops, I turned 
the house upside down searching for it. 

Cíonmaine, g. id., nl. -pí, M., & fuller, a 
person who knaps cloth, a comb-maker, 
a comber. 

Ciopmaipesct, -4, f., the art of fulling, 
eottoning, dressing cloth ; flax or wool 
combing ; the trade of comb-making. 

Cionpabuaic, -e, f., a noisy melee, or 
wordy scuffle (Don.);  Sepabua:c, id. 

Croppaim, -pad, cripead, v. ér. I cut, 
lacerate. 

CioppánaC, -A15, pl id., m., a dizzard, 
an aimless, erratic person. 

Ciopnpánaéc, -4, f., dizziness, moving about 
aimlessly, recklessness. 

Cioppbac, -a15, pl. id., m., a maimed or 
disabled person ; a., maimed, disabled. 

Cioppbad, -aróte and -aró, M., act of 


cutting, slaughtering, mutilation, 
cutting short; destruction, as by 
witchcraft or the evil eye; “ over- 


looking ”; c. opt, may you be cut or 
mangled; c. cléipe, destruction of 
clerics (or bards) ; ‘mortification of the 
body, austerity ; oft. pron. cippiusad. 

Croppbad-mA-scuac, ad. phr., all round 
mangling, as when one mangles a 
flea, etc., between thumb and fore- 
finger; tiocrpainn Ón reim sgur 
b'rpéroin Ón ionga acc an cioppbaù- 
má-scu4a€ A Durear mo Cporde, I 
would come safe from the fire and 
perhaps even from the finger nail, but 
it is the all-round mangling that breaks 
my heart (N. Con.; a flea speaks). 

Cíonnbaim, -4d, v. tr., I cut, hew, shed, 
take away, abbreviate, destroy; I 
blast, as with witchcraft or the evil 
eye; I overlook; má ‘veipieann cú 
bail ó Dis an aon nid A molann cú 
ní éíonnócain é, if you say God bless 
whatever you praise you will not 
overlook it; nA cioppbuis an leanD, 
do not overlook the child; I mortify, 
subject to austerities, as my body; al. 
cioppbuisim. 

CioppburSim, -uSaó. See croppbaim. 

Cioppburste, p. a., cut short, mutilated, 
mangled, wasted, mortified; over- 
looked, 

Ciopptuimesc. See ciotpamac. 

míonhnúrcaú, -cuiste, M., a squabbling, 
a fighting. 

Cionta, p. a., combed, teased, adjusted ; 
al. hacked, mangled. 

Cíor; -4, pl. id. and -anna, M., rent, tax, 
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tribute; reward, payment; calam gan 
é, free land; cion a cíora, enough 
for him; c. peaccála, a running gale 
or year’s rent (U.); c. spota agur 
ime, & tax consisting of curds and 
butter; cuum pá é., I levy a tax or 
rent on; pá ¢., taxed, paying tribute 
or rent. 

Cíorac, -a15e, 4., importunate ; slovenly 
(O' R.). 

Ciorac, -aise, a., tributary, belonging 
to cess; having many rents, 

Cíoparóe, pl. -dte, m., a tributary, a 
rent-payer ; ciorac, id. 

Cior-c4in, f., a tax, cess; tribute; pá 
€. ' Ua Dorinaill, under tribute to 
O’Donnell. 

Cior-CAnac, -A1Se, a., relating to taxation ; 
sm. a tax-collector. 

Cior-cAnacar, -Aip, M., taxation, matters 
relating to taxation. 

Cior-thaop, M., a rent or tax collector. 

Cíoróireacv, -a, f., a rental (O' Ra.). 

Cioruisim, -u$4, v. inir., I pay rent, 
tax or tribute. 

Ciot, g. ceata, pl. ceata, ceatanna, 
ciceannaí, gpl. ceac, m., a shower; a 
shower of rain, snow, etc. ; tears; no 
opasain pcedince ón sc., the warriors 
scattered by the shower (O'Za.); al., 
hardship (Contr.). 

Cioc, the left hand, used in derivatives, 
as CI!OCAC, 1C- 

Ciota, g. id., pl. -ai, m., a morsel, a 
fragment; a wooden mug; a liquid 
measure (from a quart to two gallons) ; 
c. bainne, a measure of milk; cf. 
510TA. 

Ciocacé, -aise, a., left-handed, awkward, 
gauche, helpless; inconvenienced ; 
common as a soubriquet, as Seán c.. 
John the left-handed; Coll c., Col- 
kittoe; cross, ''contrary," hard to 
manage (of persons); ndp é. an obair 
i, what an awkward piece of work. 

Ciocachn, -Áin, pl. id., Mm., a left-handed 
person. 


Ciocán, -41n, pl. id., m., the left hand, |. 


dim. of cioc. 

Ciocgail, -e, f., left handedness, awkward- 
ness. 

Ciotmap, -aine, @., showery. 

Ciocés, -éise, -4, f. the left hand; a 
left-handed person; an awkward 
person; ciocógać, id., asa., left-handed, 
awkward, 

Cíocósaíúe, Mm., a sort of stile (7'2p.). 

Ciotpamac, -a1se, a., mean, low, crippled ; 
maimed; sm., an abject, a cripple 
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(Don.) ; al. ceatn-, c(e)itpeamaé (Con.), 
citpérmesc, 

Cioc-cuppains, -e, -f, f., a fall, an accident. 

Cioc-uppadancs, indec. a., awkward, 
untidy; obstinate; pron. ciocpünca. 

Cioc-uppadancacc, f., awkwardness ; 
obstinacy. 

Ctoc-uppavsp, “Alf, My 
awkwardness, impudence. 

Cíp, poet. for clapsd ; vov’ slancip, 
completely destroying you. 

Cipe, g. id., pl. -pí, f., & rank of soldiers ; 
a phalanx. 

CipeÁnca, a., niggardly, stingy (S. C.) 

Cipín, g. id., pl. -i, m., & little stick; a 
dibble; a wood fibre; a pin for tying 
and fastening a tether; c. pola, a 
match (rec): of cipín, anxious; 
cipini cúipéanaCca, cooper’s chips ; dim. 
of ceap. 

Cipinesc, -nise, a., woody; 
woody peat. 

Cipinesé, -nis, M., fragments, bits; dein 
ré c. oe, he smashed it to atoms; tá 
c. Déanta aise, he devastated every- 
thing all round; confusion, disorder ; 
béiceaé Ayo ip c., wild cries and 
confusion (Cm.). 

Cipin, g. id., Mm., Cyprus, Inir C., id. 

Cipirce (for ciapuigte), indec. a., tor- 
mented; vrá ré c. leobta, he is 
tormented by them (Con.). 

Cipleat, -Ala, f., trifling. 

Cipleálaróe, g. id., pl. -dte, a trifler. 

Cipe-feorl, f., flesh of a hen, chicken. 

Cipcin, g. id., pl. -í, m., a little hen, a 
pullet; a bantam hen; a term of 
endearment; c. rcruiceac, a lark ( Ker.); 
c. ctpdss, a shore-haunting sea-bird 
(Ker.); al. cesncín, 

Cínéib, cínéibeac, 
cúinéibeaóc. 

Cipin, g. id., pl. -í, m., a little comb; a 
crest; «4 crestlet; a ridge; a top- 
knot; a bird’s crest; the ornamenta 
on the top of a house-roof; the trunk 
of an oak tree embedded in a bog; 
flesh. of the jaw; lobe of ear, c. 
na cluaire, dd. ; tá c. an, he is tipsy 
(Con.); ‘oul 1 sc. 4 céile, to attack 
one another viciously. 

Cipineac, -nise, a., crested; comb-like; 
of a person, red or florid of complexion ; 
if C. beaturiste an pean é, he is a 
florid well-fed man. 

Cippe, g. id., f., wryness; from ceapm. 

Cipreac, used in Corkaguiney for ciresé 
IA. X.) 

Cinciri, ot 


rudeness, 


móin é., 


See cúinéib, 


cinte, compar. of ceaAht ; 


qa 2 
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similarly, cóncairí for córa and peápg-] Cipceos, -otse, -4, f., & little chest; a 


Diri for reanna. 

Cip, -e, pl. cireanna and ceapanna, f., 
a wicker basket;  wickerwork sides 
for a cart; “clab, cp asur lóo" 
(Raftery). See cear, a coracle, etc. 

Cip, -e, f., retarding force, restraint; 
opp. to pop, rest; cif Do Coir nó ror 
‘00 láir, lean upon a sprained leg and 
ease a sprained arm; ciqiusad ap Coir 
nó ror vo láith, id. 

cipeac, -riSe, -4, f., an improvised path- 
way or road laid over damp ground, a 
corduroy road; a rut; cÁ an bóctap 
tán ve ċipeaċaið, the road is full of 
ruts (McK.); a basket; a person, 
esp. a female, of heavy action; al. 
ceir, ceipeac, ceapac. 

Cipeal, -pit, pl. id., Mm., & stratum; a 
layer or row of sheaves in a corn- 
stack; a hollow or furrow like that 
between waves; c. Af €., stratum on 
stratum. 

Cipeal, -pil, m., the devil; al. cíopat. 

CipeÁn, -ain, pl. id., Mm., & wicker-work 
basket, a large basket; a pannier; 
cliab, an ordinary basket; cléibin, a 
little basket; c., smt. a hand-basket. 

Cipeos, -orse, ~â, f, & round, shallow 
basket; the detachable bottom of a 
pannier or creel. 

Cireos, f., stem of corn or straw (prop. 
coifeos)- 

Cipisim (cipim), “11540, v. intr., I restrain, 
curb, do violence to; I lean on; 
stand on; níon cipis ré an A Coir pór. 
he did not stand on his leg yet (it had 
been sprained); 17 af cis 04 cataib 
AS cApad le cpusdtanaid DÁ cioppbsd 
san tior AS SAnyatv, Jc., seeing how 
many of her hosts in adversity turned to 
wound her secretly through malice ( Br.). 

Ciim, -pead, inir., I restrain, control, 
curb (with ap); cip ap Do Comp agur 
pan so LÁ, put your foot down (restrain 
it, keep from walking) and stay 
till morning; cir ope péi agur ic 
pusainne bid, force yourself and eat a 
little food; c. (cipt£xm) onm péin, I 
restrain my emotions; I encroachon (4n). 

Cipin, g. id., pl. -i, M., & little basket. 

Circe, g. id., pl. -cí, M., a chest; & cist ; 
a store; treasure; a term of endear- 
ment; níor PÁSAOAfp C. 1 ocala san 
paġáil, they discovered all the buried 
treasures; c. nA mayb, a coffin (Eg) 

Circe, g. id., pl. -^6^, and -cí, Mm., a cake. 

Cipceanaéc, -4, f., house-keeping, kitchen- 
keeping, store-keeping. 


trough made of twigs and two end 
boards for a‘olding rush-candles till 
required (Don.). 

CipciSim, -1us4ad, v. tr., I hoard. 

Ciptin, g. id. -e, and -eac, pl. -eaca, f., 
a kitchen; bagún na cipcin, the bacon 
hung up for curing in a kitchen; c. 
brotallac, a well-stocked kitchen ; bio 
teaptain an buresó 1 sc. na n-ds, 
liquor casks are wont to be kept on 
tap in the kitchens of the young men 
(E. R.) ; al. cipceanac, and cipcineac, f. 

Citeal, -cil, pl. id., m., a kettle. 

Citeal, mM., life, vigour; péac An C. ach 
ré, see how lively he is, said of a 
person, & horse, etc.; al. ciocal. 

Citinpeac, -pise, -ċ4, f., the female black- 
bird or thrush (?); c. mná, a beautiful 
woman, a woman of fine physique ; 
al. cicinpesc, 

Cit-néall, m., & rain-cloud; cit-néslla 
nA cpíne, the rigours of old age. 

Citpéimesé. See ciotpamac, 

Citibaé, -a1Se, a., cubic, cubical. 

Ciuin, -e, @., calm, gentle, quiet; tabain 
50 c., speak in a low voice; fan so 
c., pan c., be still; pean c., a quiet, 
gentle man; calm, of weather; silent, 
noiseless, in a low voice, of few words, 
well-behaved. 

Ciuin-cionncac, -saise, a., silent and 
guilty; sly; cf. réim-cionncac. 

Ciuine, g. id., f., calmness, quietness, rest, 
silence, stillness; modesty; -eact, 
“nea, -neavarp, td. 

Ciuin, -e, @., loving, gentle, faultless ; cf. 
canpang 50 ciun 50 C., draw quietly 
and gently. 

Ciuin, in phr., canna rá ċ., the can full 
to overflowing (By.); al. in songs. 
CiuiptalcA, indec. a., curious, nice, adorned, 

strange, spruce, tidy. 

Ciuipualcact, -4, f- nicety, 
strangeness, spruceness, 

Crupinisim, -tusavd, v. fr, I roll, wrap. 
See copnaim. 

Ciumaip, g. -e, pl. ciumhpa, ciumaipesca, 
f., an edge, a border, a frill, a selvage, 
a limit; the flank of an army ; ctumara 
agur cat-imle cata, battle flanks; pl., 
ciumpas, ciora, is smt. used for a single 
border; bur blúire ar cumra an 
circe, break a piece of the verge of the 
cake; go ciumspaib An cpléibe, to the 
borders of the mountain; al. ciutat, m. 

Ciumpac, -AiSe, a., bordered, trimmed ; 
coiltte  mín-Ciumpaca, fair-bordered 
woods. 


oddness, 


ciu 


Ciumpós, -Óise, -4, f.» a trimming, a 
loose trimming. 

Cianaim, -naú, 7. tr., I calm, still, pacify : 
ciuin an Leanb, pacify the child (O'N.). 

Ciúnar; -A1p, Mm., quietness, calm, patience. 

Ciún-norc, m., a mild countenance (O'N.) ; 
prop., & quiet eye. 

CiünpA6, -sise, -aca, f» a term for 
a young woman; from ciuin and -pac. 

Ciünut&im, -u$S4o, v. tr., I quiet, calm ; 
v. intr., I lapse into silence, talk lower, 
calm down; ciúnuiġ anoir, now lower 
your voice, do not be in such a rage. 

Ciüánut$te, p.a., quieted, stilled (also 
ciuinte). 

Cianursteoip, -opa, -pi, M., a pacifier. 

Crap, -tuin, M., love (Contr.). 

Citpac, -sise, a., good, quiet. amiable ; 
sf. a quiet cow, etc. ; an è. bLéinfíonn, 
the good white-loined cow, fig., the 
barrel of beer on tap. 

Ciüca, g. id., pl. -aí, M., a pregnant saving : 
a clever hit in conversation, artistic 
touch; an innuendo; ‘vo ¢ait pé c. 
cusam, he dealt me a sarcastic thrust ; 
níon teip an C. ptam ain, he is not at a 
loss for a clever innuendo; (perh. - 
cionnca, which See, and cf. cionnca 
cómpároce with cuca). 

Ciutpac, -aise, -a, f., a red-headed bird 
(O' R.). 

Clab, -aib, m., mouth, opening; open 
mouth (contempt); a thick lip; otin vo 
€., shut up, hold your tongue ; tuit an 
ceac 1 sc. 4 Céile, the house collapsed; 
táinis ré c. (1 5c.) na copa opm, he 
came on me unawares, lit. in the 
mouth or sluice of the weir (Cm.), 
cf. 1 mbéal na péibe. 

Clab-. See clam-. 

Claba, g. id., pl. -ai, M., the part of the 
oar that rests in the row-lock; cuip 
clabaí ap vo maroí pdms, put new 
row-lock pieces on your oars (N. Y.); 
cf. clab, ‘Jc. 

Clabac, -aise, a@., thick-lipped, wide- 
mouthed, garrulous. 

Clabaise, g. id., f., open-mouthedness, 
wide mouthedness ; clabaróeacc, id. 
Clabatpge, g. id., pl. -pí, Mm., a babbler : 
the clapper of a mill; the invested 
cup through which the churndash 

passes; dim. clabainin, id. 

Clabaipescc, -4, f., talk, babble. 

Clabanca, indec. a., open-mouthed. 

Clabaft, -Atjt, mM., sour thick milk; bainne 
clabaip, id. 

Clábap, -sip, M., filth, dirt, mire, mud ; 
cf. claban. 
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Clabsp. See calabap; clonn, id. 

ClAbapac, -aise, a., dirty, filthy. 

CLabaTrcan, -Ath, M., reed; long, seedless 
straw (P. O'C.); coll. clabarcapnac. 

Clabca, g. id., pl. -ai, M, & flat or 
deformed foot; also a _ flat-footed 
person. 

Clabcánaróe, M., & person with large 
flat feet; clabctin, claibcinesc, id. 
Clabós, -d15e, -4, f. an open-mouthed 

person. 

Clabopc. See cabluirce. 

Clabparp, -Aip, pl. id., Mm., purple mountain 
saxifrage; chrysos plenium. 

Clabpal, -ail, pl. id., m., a column of a 
book, one column of a page; inp An 
Céao ¢., in the first column. 

Clabpcatt, -ain, M., à cloister; an ungainly 


object. See clampcam. 
Clabpüp, -úin, m., closure; finishing ; 
the finishing of harvest business, 


spinning or any definite work; the 
last load, etc., in bringing in the harvest ; 
the harvest home; a feast or entertain- 
ment given to celebrate such finishing ; 
the workman puts his spade in the 
fire, the spinning-woman her wheel, 
etc., and says to the employer: cupim 
an C. orc, I have finished the work 
and demand a feast, etc. ; the employer 
pulls the implement out of the fire and 
gives the feast, or else lets it burn and 
refuses (W. K.) 

Clabca, g. id., pl. -i, Mm., a blow with the 
open hand; a lout; a lout. 

Clabcái, -Ala, f., beating with the open 
hand ¢ clouting. 

Clabcés, -Óise, -ósa, f.» @ little blow 
with the open hand. 

Claċán. See clocdn, 

Clan, -aroe, f., in phr. CurceaoAp 1 Sclro 
A Céile, they fell in a promiscuous heap. 

Clad, m., the chimney-beam or mantle- 
tree of a chimney; c. pimné, 2d. ; al. 


the shaft of a car (leat-6., id.); cf. 
Laide, leac-la1oe. 
Clad, clab, M., an earthwork; now 


gnly. clavde ; -clad, -cla in compds ; 
e.g. 'opomélao, foclad; al. clad-, 
e.g. claó-mút, & bastion; c.-rnón, a 
prominent nose. See claivde. 

Clavac, -415, -alse, M., tho sea-shore, 
the beach; a flat stony shore or sea- 
bottom, a haven; ground hardened 
from trampling (H. voc.) ; coip claves, 
at the sea-shore (Con.); sun buail 
pian cuan Agur c., till they put into 
harbour and landed; an C., the 
Claddagh, Galway. 
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Clavac, -4tSe, a., dirty, miry. 

Claóac, a., furrowed, ridged; 
claróeac, 

Cladaim, -&ó, V. tr., I dig, excavate. 

Clabaine, g. id., pl. -pí, m., a coward, a 
ruffian, a thief, a sluggard; a digger 
(early); a €. biceamnaiz, you villainous 
thief; in Con. “coward ” seems the 
principal or sole meaning; c. sain, 
one deserving of the gallows; in M. a 
trickster is a common meaning; cf. 
clasaine ; al. claovaine. 

Clavaipeaér, -a, f., cowardice, laziness; 
roguery,  rascality, trickery; smt. 
“I OeACT. 

Clavdaipeamail, -mla, a., cowardly (Con., 
M. B.). 

Claoatum, -pnc, v. tr., 
in the dirt. 

Clavdn, -Áin, pl. id., m., a fence-like pile 
of stones; al. a flake, a burr (cnaoán, 
id.). 

Claoap, -ain, pl. id., m., & very stony 
place ; a heap of stones; al. rumbling 
or rattling noise, confusion. 

CLavdati, -Atn, M., cross-beam of a chimney- 
breast ; cladaito, (P. O'C.). See clad 
and calabart. 

Cladapba, indec. a., cowardly, lazy, idle, 
villainous. 

Claó-óLúc, a., close-ridged (of the hair). 

Clavypac, -a'Se, a., rumbling, noisy; so 
mapbuisro an Cao Claopac cú, may 
the rumbling thunderbolt kill you 
(D. M.). 

Clannad, -415, pl. id., Mm., a rock-strewn 
recess esp. on a hill top; a place of 
many echoes, 

Clavyptaic, M., a term applied to a crooked- 
legged person or animal ( By.). 

Clavpam, -Aim, M., & heap of stones, a 
stony place; ni páinc i acc c. ctoċ, 
it is not a field but a quarry of stones. 

CLaonán, -41n, pl. id., M., a stony place ; 
a heap of stones. 

CLasaCc, -A'Se, a., cackling. 

Clasad, -SC4, M., act of stunning ; cá 
Té ^5 C. reantanna, itis raining heavily ; 
al. clotting, clogging; c. rola, clotting 
of blood. 

Clazaimm, -40, and -ainc, V. tr., and intr.. 
I make a noise; I stun; I crunch; I 
clot. 

Clasaipe, g. id., pl. -ní, m., a fish after 
shedding its spawn (O"N.) ; 
perh. the primary meaning of cladaipe, 
coward, etc. 

Clazanc, -e, f. act of crunching ( By.) : 
of sc. if DÁ scéiblead, crunching and 


al. 


I toss about, roll 
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pulling them (P. F.); act of rattling 
away 86; vo ċpom ré ap an mbéanla 
00 €. liom, he began to rattle off 
English for me (N. Y.); a pattering 
noise; tá c. 45 An pneaéce 4p an 
bruinneors, the snow is pattering on 
the window (N. Y.). 
Clasaite, p. a., clotted, clogged. 


Clasán. See closán. 
Class, -ótn, M., heavy rain. See 
clasapnac, 


Clasapnaé, -aige, f., heavy rain; noise, 
as of heavy cain falling ; ; act of caining 
heavily; an é. óonn so thom 45 
cuiplins, while the brown rain poured 
down in torrents (C. M.): cá ré eg 
clasapnars, it is raining very heavily ; 
cá ré 45 c. béiplige, it is pattering 
rain. (Mon.); c. Ceol, a storm of 
music, 

Clasamnaisil, -e, f., act of raining heavily 
(Con.) 

Clas-fiavdain, a., eccentric ; 
an eccentric person ( By.). 

Clasta, p. a., clogged, clotted (N. Con.) ; 
al. clasaite. 

Clastn, -tin, pl. id., M., a flagon; al. 
a lid. 

Claibéir, -e, f., prato, chatter. 

Claibéipeac, -pise, a., talkative ; officious. 

Claibin, g. id., pl. -í,m., alid ; a perforated 
cup for the churndash ; a little mouth ; 
a bottle-stopper; a tap; a door-latch. 

Cla:binceacc, -4, f., vivacious loquacity. 

Claibpeac, -pise, f. a large mouth. 

Claróe, g. id., pl. -aċa and claotaca 
(in Con. pl. clardbte), m., a fence; a 
bank-wall; oft. a stone fence; act of 
digging ; c. ghás, a fence of bog timber 
(Don.); c. cúil, a stone fence with a 
backing of earth; a trench; a dyke; 
a stitched seam in cloth; c. rpó'o, an 
earthen fence; the height of the fence 
(or ditch as it is called in Ireland) is 
measured from the base of the corres- 
ponding trench (vfos), hence the saying 
róo ven vis 04 F60 Den Claroe ; on 
4n sc... on the fence, on-looking, not 
taking part in the play ; c. na ceonann, 
the boundary fence; 4 pom le c, 
his back to a fence; coip c., besice 
a fence: coir an 6€. linn, let us run 
to shelter ; cladtaca an tite, the walls 
of the house. 


Dune C., 


this is | Ctardeachn, -áin, pl. id., m., a little fence; 


an old worn tence; the trace of a 
fence. 

Claróeam, -óim, pl. -Óre, -drhreaca, 
-ómce, -ómcte (claróme, g. and smi. 
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nom. N. Con.), Mm., a sword; c. TÉID, 
ivory-hilted sword; c. sapmns, & 
weavers beam; c. coptaipe, a beam 
for making fringes (Contr.); tír 
Clarói, sword land; al. clordeam. 

Claróeamaó, -mis, pl. id., M., a swords- 
man. 

Claróim, -arde, v. intr. I dig, excavate, 
fence, 

Clarómim, -thead, v. tr, I put to the 
sword (F. M.). 

Claróce, g. id., pl. -cí, m., a wide flat 
foot; one having such a foot (S. O'L.). 

Claróteavóipe^Cc, -a, hedge-haunting, 
loitering. 

Claróteon, -ona, -pí, M., a digger, a 
ditcher. 

Clairdteoipescc, -4, f., ditching, fencing. 

Clais, -e, pl. id., f. a hollow, dent, 
dimple; c.-éaganca, light-headed ; c.- 
éagancaéc, light-headedness. 


Claiseann. See cloiseann. 

Claime, g. id., f., leprosy, itch, scurvy ; 
mange in sheep, etc.; al claim, 
clatmeact, 

Claitheaé, -mise, a., mangy, full of itch ; 
leprous. 


Clannipcín, g. id., Mm., a rough noise, as 
the gnashing of teeth. 

Claimpin, g. id., pl. -ní, m., a little 
clamp; a bolt for a door, etc.; the 
wooden eye or clasp at the end of a 
rope. 

Claimpesac, -pis, Mm, 8 leper; al. g. 
-rise, f., a female leper; cLaimhneac, id. 

Cléinn, -e, pl. -ní, f., adaptable chain- 
ring passed round a horse’s fetlock, 
rancher’s clutch; in full, clAinni an 
crlabpa ; al. clarón, 

Clái, a., gs. of cláp, wooden, board; 
al. broad, in phr. an Doran c., the 
wide world. 

Claipéao, -é10, M., claret (O'N.). 

Cláin-éaoan, M., the forehead. 

CLáin-éaanac, -aiSe, a., broad-browed, 
full-faced. 

Clip-fracal, f. a prominent large fore. 
tooth; a fang. 

Claipim, -Án4Ó, v. tr. I divide (of spoil 
or prey). 

Claipin, g. id., pl. -f, m., a little board, 
a lath; a stave, a scantling; a butter 
platter; a confessional shutter; a 
horn-book; the palm of the hand 
(considered as legible by palmistry, as 
horn-books, ete.); vo léiġpinn-re vo 
éláiníní du, I would read your palms 
for you, that is, tel) you your character; 
c. rpeile, a board for sharpening a 
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scythe; vrtá mo é. véants my 
number is up.” 

CLáiníneac, -nis, pl. id., Mm., a cripple, a 
dwarf; a Clareman. 

CLáiníneac, -nise, a., crippled, lame. 

CláipíneaCc, -4, f., acting the cripple. 

Cléinpead, g. -piSe, pl. -peaca, f., a harp 
(pron. clayppac, Don.). 

CLáinreaé, m. and f., a wide-faced person ; 
c. mná, & wide face woman ( By.). 

ClAipreoip, -opa, -pí, M., a harper. 

Cldinpeoipesct, -4, f., harping. 

Clair, -e, pl. -eanna, -eaCa, -Apa, gpl. 
-eac, -Ap, f. @ drain, a sewer; a 
furrow, a gravel-pit, a hollow; a 
groove, a trench, a slough, a valley ; 
a dinge; a streak, a stripe; a quarter 
(as of a beast); test-c., the half 
furrow at one side of a potato bed as 
distinguished from c. the whole furrow 
between two beds; c. na luaite, ash- 
pit; a spawning bed for fish, a scour 
or redd; a large amount; c. éirc, a 
large number of fish; c. angio, a 
hoard of money; 45 bainc Clar, 
digging furrows, a recognised form of 
tillage; c. (peaptanna, bdéiptigse, 1C.) 
a downpour; nán milLceanac an C. A 
inne pé moi what a terrific downpour 
we have had to-day ( Ros.) ; an fuap-6., 
the cold pit, the grave ; a weir (Stowe) ; 
fig. a snare; páirce pa C., drudging, 
as a labourer; vulva (C. M.); smi. 
pl. clarcanna (Con.). 

Clair, -e, -apa, f., a class, a choir; al. 
clar. 

Claip-ceaval, -atl, m., choir-singing. 

Claipeac, -pise, a., furrowed, grooved ; 
full of pits or drains. 

Claipim, -arad, v. tr., I dig, entrench. 

Claip-Leatan, a., wide-grooved. 

Claicreac, -p1t, pl. id, M., & coward 
(Don. Ward); al. f., a slattern, ete. 
(Don.). 

Clam, -sithe, a, mangy; despicable; 
caopa €., à mangy sheep; an pesoinre 
c., the mangy wretch. 

Clam, -atth, pl. -4, M, & leper; cf. 
claimreac, a female leper. 

Clamac, -aise, a. Mangy ; Capall c., a 
mangy horse. 

Clamaipe, g. id., pl. -ni, m., a lazar, a 
leper; a geratcher; a peevish child 
(M.); a wretch; a diminutive person, 
as c. bess millce, puny little wretch. 

Clamaipeocc, -4, f., mange, scab, leprosy ; 
scratching, itching; crying, squealing. 

Clamaipc, f., nibbling ; gnawing ; striving 
to eat without teeth, as bread, etc. ; 
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nagging (at a person); fighting, like 
dogs (Don.). 

Claman, -áin, pl. id., m., a buzzard; any 
shabby looking bird; a spot of land 
in which the grass is poor; corn 
spurrey (spergula arvensis); c. (an) 
lin, dodder, c. Deans, id. 

Clamapcaf, -aip, m, & rough, grating 
noise. 

Clam-Clancaróe, M., & mangy wretch 
(FH). - 

Clam-lobap, M., a leper. 

Clamps, g. id., pl. -aí, m., a clamp for 
turf heaps, efe.; a clamp; & row-lock 
(Ker.); slamba (Con.). 

Clampao, M., act of making “clamps ” 
(Don.). 

Clampatpe, g. id., pl. -pí, m., & mischief- 
maker, & cheat. 

Clampatf, -aip, pl. id., m., & wrangling, 
dispute; idle talk, deceit, slander ; 
confusion; a difficulty; c. “ála, a 
dispute among relatives, etc. (H.); 
cf. “‘clamper,’’ which is still used in 
Scot. a trumped-up charge (See 
N. E. D.) and is common in M. in 
sense of wrangle, wrangling. 

Clamppac, -aise, a., litigious, wrangling, 
fraudful; rough as a road. 

Clamppan, -áin, pl. id., m., one who 
breeds disunion between people; 
clamprós, td. 

Clampad, -Aró, m., 8 scratching, an 
itching, a shrug; mange, scab; al. g. 
-Aróe, m. and f., a company of lepers. 

Clampán, -áin, pl. id., m., a scabby 
wretch; an insignificant fellow; a 
small potato; a peevish child; clam- 
naċán, id. 

Clapar, -air, Mm., a bawling, chiding, 
grumbling (O'N.). 

Clampursim (clampatm), -pad, v. tr., I 
scratch, itch, shrug. 

Clara, g. id., pl. -acs, m., an alley, a 
narrow lane, a close. 

Clampán, -áin, m., the act of complaining ; 
complaint; torus ré ap Siuin Clam- 
fáin, he set up a complaining cry (U.) ; 
al. cLabpán. 

Clampánac, -a1Se, a., given to grumbling ; 
querulous. 

Clamrpcap, -Atft, pl. -pcpai, m., a kind of 
mess; rough kitchen bread ( Don.) ; an 
awkward person or thing; clamprypai 
brós, ungainly shoes; clampcpün, id. 

Clampcpail, -álá, f., walking heavily or 
laboriously. | 

Clampcpálaróe, g. id., pl -óte, M., a 
heavy or laborious walker. 


— 
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Clamcán, -áin, pl. id., Mm., a small patch 
of grazing; a grassy spot among 
rocks; cf. clamán, 

Clam-uallac, a., foolishly proud. 

Clann, g. -ainne and -oinne, pl. clanna, 
f., race, children ; sept, breed, progeny ; 
clan, party, sect, followers, school; 
C. Licaip, the Lutherans; a plant 
(early); Duine clainne, & child; an 
bruil aoinne clainne aca ? have they 
any child? c. is used even of one 
child; c. mac, male descendants; c. 
inSean, female descendants ; as 1omcunp 
clainne, pregnant; c. cacain, adopted 
children; c. barcaino, illegitimate 
children; c. na beipre oeanDhnáton, 
children of two brothers, first cousins ; 
C. a €lainne, his children's children ; 
a €. ó, my children; offspring (pre. 
acinding from the number); cá c. eco, 
they have offspring ; ceinneap clainne, 
pains of parturition; cuinim c. oíom, 
l give birth to a child; a bean ip o ċ., 
his wife and children; «out ó élainn, 
to be childless; clann comes from 
Lat, planta which word at a later 
period produced pLannoa, plant, scion, 


offspring. 

Clann, m. ? two threads woven together. 
(G. A.). 

Clannac, -aise, a., prolific, fruitful; 


having large parties (as a house or 
family); al. luxuriant (of the hair), 
hanging in locks. 

Clannasac, -AiSe, a., dishonest, crooked 
(Don.); cf. clannésaé. 
Clannaim, -a5, v. tr., I beget. 
Clann-maicne, f., a clan, a sept, a tribe; 
male issue, posterity, descendants. 
Clannmaipe, g. id., f., fruitfulness, fer- 
tility, the state of being prolific. 

Clannmap, -stpe, a., fruitful, prolific, 
having issue. 

Clannés, -óise, -4, f., @ skein, a curl, a 
tress, & mesh; v’Apous ré leir mé 
1 sclannéis 4 pcéice, he took me away 
with him in the mesh or hollow of his 
shield. 

Clannósac, -aide, a., in skeins (of the 
hair). 

Clannugad, -ui$te, M., act of begetting 
or bearing children. 

Clannuigim, -ugav, v. intr., I have carnal 
intercourse, beget or bear children, 
increase. 


Claoóclóo, -4, m. act of changing; 


alteration, change; reflection; con- 
quest, suppression; smt. caotlad 
(Don.). 
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ClaocLóroeac, a., changing, varying. 

Claoclóróimm, -Lóo. See claoclui$im. 

Claoéluigim, -160, -lu$aó, v. tr. and 
intr., I repent; turn, change, vary ; 
oppress, destroy, cancel, annihilate : 
co élaoéluis an uain, the weather 
changed (genly. for the better); maire 
mo rcéime Claoclurs, my beauty of 
person has declined ; cuip claoclugad 
an an Dpainnse agur puarmneap ap an 
nssoit (O Lord) calm the sea and 
subdue the wind (Prayer in a storm); 
oo ClaoócluiS ap a Lat, his vigour 
declined; al. claoénut$rm. 

Claoróe, -1óce, M., act of defeating, 
oppressing, destroying ; act of burying 
(O'Gr. from Aran folk-tale, for clarde). 

Claordim, -ġe and -ócamc, v. tr, I 
defeat, oppress, destroy; optanns 
€laorópeap vam, spells that will win 
for me. 

Claoróim, -aorde, v. intr. I cleave or 
cling to, put up with (Le). 

CLaorórcairnc, -e, f., playing, frolicking ; 
slisopcaipc, id. 


Claoidce, p. a., defeated, oppressed. 
ruined; worn out;  ill.conditioned, 
evil. 


Claordcesé, -c156, a., subduing, defeating. 

ClaoróceA6Cc, -4, f. weakness, want of 
power, debility ; meanness. 

Claotróceont, -opa, -otpí, mM., an oppressor ; 
a conqueror; & weak or mean person. 

Claoin-beanc, f. partiality, perversity. 
guile. 

Claain-byest, f. a false or prejudiced 
judgment. 

Claoin-breataé, a., prejudiced, partial in 
judgment. 

Claoin-veapcaim, v. tr., I gaze with 
desire on, I regard with love. 

Claoine, g. id., f., bias, prejudice, 
partiality, proneness ; iniquity ; squint- 


ing; bending, stooping; inclination 
slope. 

Claom-éipceatcc, -4, f. partiality in 
hearing. 


Claoin-péacaine, -e, f., a squinted glance, 
a wanton gaze. 

Claoin-imipc, f., foul play, trickery. 

Claoincin, -e, f., malice, wickedness. 

Claon, -oine, 4. sloping, inclined, 
battered ; prone, falling freely, bend- 
ing; inclined or partial to (00, Cum); 
prejudiced, perverse, evilly inclined, 
wicked; Conall C., Squint-eyed C. ; 
ainmide C., & beast of prev (poet.) ; 
em. a wicked person, sin, frailty. 

Claon-, claoin-, in compds., inclined, 
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sloping; evil; biased 
decision. 

Claon, g. -oin, pl. -ca, M., deceit, per- 
versity, prejudice, intrigue; tendency 
towards; slope; inclination towards; 
liking for, partiality to (Le); cappains 
ó €., & departing from error; aversion 
from; if c. liom, I strongly dislike 
(where claon may be a.); in pl. 
inclination, partiality. 

Claonaé, -ase, a., falling loosely down, 
as the hair. 

Claonad, -nta, M., act of inclining; 
bending, declining, turning away, per- 
verting ; perversion ; deviation ; 
propensity ; derogation; c. reancara, 
a perversion of history ; c. (claonuġaù) 
na hordée, night fall. 

Claonaim, -4d, v. tr. and intr., I incline, 
slant, diverge; bend, pervert, turn 
away; am inclined; claon vo ¢luar, 
incline thine ear; I violate as a law; 
c. mo éuins, I break my vow; ó 
élaonaip le Lúcap, since you turned 
over to Luther; I corrupt (as a text); 
al. claonuisim. 

Claon-ammeac, a., deformed on one side; 
iniguitous, 

Claonaipe, g. id., pl. -ní, m., an unjust 
or biased person, 

Claonán, -Áin, Mm., a bend, an incline. 

Claon-4y0, M., a steep incline; a erick 
in the neck; a., steeply sloping. 

Claon-oálac, a., deformed on one side. 

Claon-f60, M., & sod ploughed against 
the hill. 

Claoninap, -4AtHe, @., perverse (Fil.). 

Claon-mapba, M., mortification. 

Claon-mapbarm, v. tr., I mortify. 

Claon-pünaóc, a., perverse. 

CLaon-fúileac, a., squint-eyed. 

Claonta, p. a., bent, inclined, perverse, 
partial, prejudiced ; al. claoncac. 

Claoncacc, -4, f., aptness, disposition, 
prejudice. 

Claopcpa, g. id., pl. -aí, m., a cloister ; 
cLabrcra and clampera, id. 

Clapós, -Óise, -4, f., a leap; a kiss; a 
slap on the hand or face. 

Clap-fpolar, M., morning or evening 
twilight. 

Clan, -din, pl. id. -Áps, -Ápta, and 
-Apacs, dpl. -Apaib, -Apacarb, m., a level 
surface, a plain; a board, a plank, a 
table; a slab, a plate, a tablet; a 
chess-board ; a flat country, a large 
district; C. Danban, C. fóol.a, C 
iunc, 4c., names for Ireland; the 
forehead (poet.); c. éavain, the fore- 


c. -bpeac, 
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head ; c. m’és0ain, my forehead ; buaic 
An €l4tp, the top of the forehead (H.); 
c. rcétce, the mould-board of a plough ; 
c. na mionn, the witness table in a 
court of justice (poet.); pá €., laid 
out to be waked, dead, but not buried ; 
deck of boat or ship; ap ¢ClApaib 
Luinse, on the deck of a ship; a plank 
bridge =cláņ-Öpoiċčeso ; anc. a Opoma 
flat on his back; ap mo Geitpe cLán- 
4caib, on my hands and feet; a lid, 
& cover, c. béil, id. c. cuinneoige, 
a churn cover; c. poca, pot-lid, c. 
béil, id., al. the board under the 
gunwale (Ward); c. plainnc, a plank ; 
c. bap, a spoke (Eg.); c. ceine, fender ; 
c. pimné, mantle-board; c. bir, vice 
table; c. binne (smt. c. binn), a barge 
or gable board, fig. the last touch or 
finishing stroke; c. uécs, the chest; 
C. (clÁipín) ppeile, a seythe-board (for 
sharpening); c. :«nnpce, index, table 
of contents; c. atnmneac, index 
nominum ; c. míntSce, glossary ; Daon 
€. Amáin, 1 n-aon C. amáin, all at once, 
suddenly, at one effort (N. Con. f. tale), 
béal na scldp, id., al. completely ; 
clán na pipitnne, the whole truth (cf. 
lán na vintnne); dimes. -Aipin, -Ápógs; 
-án, winkers. See clin. 

Clán-, claip-, in compds., flat, broad, 
front, wooden, of boards; c.-éirte, 
a wooden chest; c.-Opoigesv; c-flacal, 
front tooth; c.-insneac, flat nailed ; 
cléip-eineac, flat-face, a flat-faced 
person. 

Clápac, -AiSe, a., bare, bald; made of 
boards; belonging to the County Clare ; 
broad-faced, flat-faced (of persons or 
animals); bó ¢., a broad-faced cow. 

CLánac, m. and f., wood, timber, planking ; 
clénad, M., id. 

CLán-4ó4ncAc, a., broad-horned. 

Cl4n-ainmniugad, mM., a title-page. 

Cláp-Copaé, a., splay-footed, web-footed. 

CL4p-Oporceav, M., a plank bridge; clap, 


Clán-macaine, & large level tract. 

Cláp-mas, M., & level plain. 

ClApés, -Óise, -4, f.» & small table; the 
bottom of a car; & fore-tooth ( Antr.) ; 
al. & person with & broad or flat face. 

Clap, -Atpe, f., & choir. 

Clarat, -aise, 4. having furrows or 
trenches. 

Clarat, -AIS, pl. -TCA, -poanna, m, a 
place of pits and hollows (N. Y.); a 
ditch or trench. 

Clapardesct, -A, f. choir-singing. 


Claparm. See ctapur&im. 

ClapÁn, -Áin, M., a fissure; passage 
between two rocks; excretory orifice. 

Clarpa, g. id., pl. -aí, m., a clasp (A.); 
dim. -sippin; al. clearpa. 

Clapugad, -urste, M., act of trenching, 
making furrows; act of “scouring " 
as fish. 

Clarugad, -ui$te, m., act of bringing 
together, fondling, etc. ; act of singing. 

Clarpursim, -u$42, v. tr. and inir., I make 
furrows, trench; I make a redd or 
scour for spawning. 

Clapuisim, -u$Sao, v. tr. and intr, 1 
sing, play; c. ceol, al. c., I discourse 
music; I bring together, fondle as a 
bitch, she-cat, etc., collect and cherish 
their young; c. ċuġam, I cherish; 
al. claraim, 

CLé, dsf. cli, a., left (opp. to right); left- 
handed; awkward, sinister, wicked 
(used as a prefix in this sense); an 
lám é. the left hand; ap taob 
no láme c., on the left; an c., 
neglected. 

Clé, -éice, f., the left hand, the left- 
hand-side. 

Cléabap, -atp, M., a cleaver ( A.). 

Cleaban. See under cheaban. 

CléaCap, -Atp, M., awkwardness. 

Clesct, -4, M., habit, practice; tr c. 
liom, it is my wont; tsp sclesccaib, 
according to practice. 

Cleacc, -4, M., @ plait; ap 'ónoLaib 
agur Ap Cleaccaib an fuilc, on the 
ringlets and plaits of the hair; -cac, 
a., plaited. 

Cleacc, authority (Cm.); pá 6€. aise, 
under his control; prop. vleacc. 

Clesérac, -A15e, a., used, accustomed 
(to, 1e); practised (in, an). 

Cleaccad, -cCa, Mm., wont, habit, custom; 
act of practising ; practice, experience. 

Cleaccaim, -40, v. tr. and intr., I practise, 
accustom myself, am wont; I use, 
cherish; plán uaim von ċéimo é. 
réin, goodbye to the art I follow; a 
éu, Cleaccar ap Cndmaib, thou dog, 
that followeth bones (Contr.). 

Cleaécamail, -mla, a., usual, habitual, 
eustomary. 

Cleaéccarp, -Atp, M., habit, fashion, custom, 
mannerism. 

Cleaccuiste, p. a., accustomed; cá mé 
c. Leip, I am accustomed to it. 

Cleamain, M., & son-in-law; cleamnatóe 
(Don.). See cliamain. 

Cleamaipescc, -4, f., romping, horse- 
play; cA ná sappai ag c. le Céile, 


cle 


the boys are romping among themselves 
( Ros.). 

Cleamnaé, -aise, a., having sons-in-law 
or connections by marriage; of many 
alliances. 

CLeamnar, g. -air and -ra, pl. id., -aipi 
and -airci, M., marriage; affinity; 
alliance by marriage; as “éanam 
cleamnair, matchmaking; c. 00 Luad 
le, to arrange a match with; cá c. 
agam le, I am related by marriage to ; 
ní'l saol ná c. agam te, I am related 
neither by blood nor marriage to; 
'oeinim c. le, I make & match with ; 
caitimif uann é agur veinimip c., 
let us drop this (unpleasant) topic and 
set about matchmaking (change the 
conversation). 

Cleamnuisim, -usavd, v. intr., I make a 
marriage, match or alliance with (Le). 

Cléancar. See cléincear. 

Clear, -4, clip, pl. -4, -anna, and clir, 
^, & play, a game, sport; a feat, 
device, trick; craft; art, science; 
C. 00 'óéanam, c. 'o'imttc ap, to play 
a trick on; an c. céaona 00 Oéanam 
leir, to do the same thing with it, to 
treat it in the same manner; c. 
byatatoa, verbal trick; c. na lúb, 
trick of the loop; clip (pl.), pranks, 
tricks, practical jokes, malicious tricks ; 
c. na péirce, & kind of knot which is 
supposed to have the effect of killing 
worms in cattle; tuéc clear, jugglers, 
acrobats; c. gaile, feat of valour; 
cup usic na clip, have done with 
your tricks; c. masató, a humorous 
trick; af cuma ná an & See under 
cuma, & gift. 

CleapA6, -a1Se, a., tricky, wily, playful ; 
ingenious. 

Clearacc, -4, f., sport, pastime. 

Clearatóe, g. id., pl. -dte, m., an artful 
man, an actor, a juggler, a quack, a 
mountebank; a tugger (Om.). 

CleaparóeaCc, -4, f., playing, pastime, 
illusion, sleight-of-hand, frolic, subtility, 
trick; feats, exercise of arms, plan, 
artifice; dexterity, expertness. 

Cleapamnaót, -a:Se, a., clever; handy; 
sm. œ juggler; sf. act of juggling, 
performing (al. -amnaóc). 

Clear-beantcac, a., tricky. 

Cleap-Calma, indec. a., of valiant deeds. 

Clesp-eocain, f., & master key. 

Cleap-látmap, a., of athletic contests ; 
athletic. 

Clearpsd, g. -aró and -aróe, pl. -panta, 
m. and f., device; sport, game, amuse- 
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ment, sleight; acting, 
trickery ; act of performing. 

Cleapuisim, -usa4ú, v. tr. and intr, I 
Sport, play, gambol, perform feats; I 
coax; Do CleapurSeaoap éúca é, they 
coaxed him to join them (By.); clear- 
aim, id. 

Cleat, -eite, -ta, and -eiccí, f., a wattle, 
pole, stake; a fishing rod; a house 
post; a spear; a goad (al. c. ciomána, 
c. prtocta), a cudgel; c. Ailpín, a 
knobstick; & minor rafter or lath; 
the cleitci cross the caob4in and 
support the thatch or sods; a chief, 
& scion; a fight (S. N.); nom. now 
usually cleit; sab PdAonais man "ra 
éleit aise, St. Patrick went westward 
his wattle in his hand, that is St. 
Patrick’s Day has come and the herding 
season has begun. 

Cleatac, -aise, a., ribbed, composed of 
wattle-work; agile, of the fingers; 
cf. 'oóro-éLeata, agile hands (H.). 

Cleataipe. See cleitine. 

Cleataineacc, -s, f., rusticity, boldness. 

Cleatan, -aip, pl. id., m., a stake, a pole ; 
a pile or post; fig., & prince, etc. 

Cleatapáil. See cLeicineail, 

Cleac-Cupf, M., fence, palisade ; c. piacal, 
a set of teeth; a planting of trees; 
the correlative or collateral branches of 
a pedigree; c. caom, a kind of verse 
(P. O'C.). 

Cleat-pPÁl, m., a wattle fence. 

Cleatainiri, pl., m., belongings, baggage, 
odds and ends ( By.). 

Cleatpac, -aise, -ca, f., the breast, the 
chest; the udder and its region in & 
cow, etc, smt. with & suggestion of 
largeness and vacuity; péaCc aip pin 
ve Cleatpais Gta as An mbuin, what 
a large udder-region the cow has (but 
with little milk); cá mo éteacpaca an 
leatad, my bosom is exposed. 

Clest-puad, a., red-speared. 

Cleibí, m., a clevy. 

Cléibín, g. id., pl. -i, m., a small basket ; 
a jug. 

Cléin. See cliar, 

CLéinc, f., clergy ; cléince, id. 

Cléinceac, -cise, a., clerical; as subst., 
a clergyman; a clerk. 

Cléipcescc, -4, f., clerkship ; 
Ship; clericism. 

Cléincear, -cip, M., the act of making up 
accounts, book-keeping, clerkship, 
commercial education ; cléipeacar, id. 

Cléineac, -mġ, pl. id., dpl. -nċib, m., a 
cleric, a clerk, an accountant, a 


juggling ; 


partner- 


cté 


scrivener, a notary, & secretary; a 
cleric; a man of letters; a sacristan, 
a server at the altar. 

Cléipeact, -A, f., the state of a clergyman ; 
clerkship, scholarship, accountantship. 

Cléipn-teac, mMm., a church (P. F., a 
presbytery. 

Cleit. See cleat. 

Cléic, -e, -eaca, f., a cleat. 

Cleit, f., act of concealing, concealment ; 
san C. opm, undisguised, frank; cf. 
nf'l c. Ap an olc acc gan é béanat, 
the safest cloak for evil is the avoidance 
thereof. 

Cléit. See clit. 

Cleit-ailpin. See under cleat. 

Clete, g. id., pl. -ceaca, -cí, M., a feather, 
quill, plume; a pen, quill-pen; Ainm 
c., & pen-name; fig. covering, dress ; 
eanan conp ip Cleiceaca, both bod 
and bones (C. G.); c. sé, & goose-quill, 
8 pen. 

Cleice, mM., rooftree, ridgepole; fig. 
house-top, crown; mountain-top; the 
firmament, an c. coicceann, id., a 
chief, 

Cleiceat, -tis, M., coll., wings; f., the 
moulting season; al. cliceac. 

Cleiceaó6, -ciSe, @., feathered; flaky, 
shaggy; an galap c., moulting. 

Cleiteac, -tise, @., private, secret. 

CleiceacÁn, -áin, pl. id., Mm., & quillet ; 
a javelin; met. a thin or lazy person. 

Cleiceail, -4l4, f., plucking; severe 
handling; puan ré an-c. ó na báitlí, 
he was severely dealt with by the 
bailiffs ( Ros.). 

CleiceAlaim. -ail. v. fe I pluek the 
feathers off, deal severely with (.Eos.). 

CleiceÁlaim, eic. See cniocdlaim, 3c. 

Cleitcteammnap, -A1ip, M., dependence (Con.). 

Cleitedn, -sin, pl. id., Mm., & pentice ; the 
eaves of & house. 

Cleicteos, -otge, -4, f.» a little quill or 
feather. 

Cleiteos, -o1s5e, -4, f., a wattle, a pole. 

Cléiteos, -o15e, -4, f., movable bottom 
of a creel. 

Cleitigim, -1ugad, v. é., I plume or 
feather. 

Cléitin, g. id., pl. -f, m., breast-bone, a 
chest; cléitin m'ucca, my chest. 
Cleicín, g. id., pl. -í, m., the eaves of a 
house ; the wattles or ribs of a house- 

roof; & roof lath; al. a javelin. 

Cleicíneaéc, -s, f. wattling or lathing 
of a house-roof (O'N.). 

Cleitipe, g. id., pl. -pí, M, a sturdy 
person, eic.; C. fcsodin, a large 
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herring; c. capaitt, a strong horse; 
C. bacaiġ, a strong, stout beggar; 
c. maie, & strong, stout stick; al. 
cleatairpie, 

Cleitipesait, -Ála, f. & beating, as with 
& Stick. 

Cleit-masav, m., sly jocularity ; 
r4, poking fun at. 

Cleit-mtorcair, f> a private grudge. 

Cleitce, p. a., “ served ” (as a sow). 

Cleiccí (smt. cleit tise). See under cleat. 

CLé-Lámac, -a1Se, a., left-handed. 

Cleotap, -Aif, M., a horse-fly (Meath) ; 
cf. cLeabap (cheaban) and cleod (O’ R.). 

Cli, g. id., f., chest, ribs, stomach, heart ; 
the body; 1 sc., in the womb, incar- 
nate; c. cmaÙ, & frame of clay; 
physical or mental stamina; ip bess 
an €. atá ran leanb pór, the child 
has little stamina yet (Cm.); ni’l c. 
ran Amsodn boéc, the poor fool has 
no wit (ib.); the ribs of a boat. 

Cli, g. id., M., & poet of the third order ; 
al. & successor to a church living 
(O' Br., O'N.). 

Cli, g. id, Mm., a stake, a house post; 
c. cise, id. ; fig. & supporter, a patron, 
8, hero. 

Cli, a., left-handed. See clé. 

Cliab, g. cléib, pl. id., m., a basket, a 
creel; c. buana, & reaping basket; a 
breast, bosom, chest, ribs;  wicker- 
frame, as of a boat, eic. ; a Cporbe 1m 
€., O beloved of my soul; 1 mbéal mo 
Cléib, in my gullet. 

Cliabsc, -a15, -aise, M, & deer; al. a 
wolf, a fox. 

Cliabsavdip, -6p4, -pí, m, & creel-maker 
( Ros.). 

CliabÁn, -din, pl. id., Mm., & cradle, a 
basket, a cage; c. éin, a bird crib; 
c. móna, & basket of turf; c. Lleind, 
a cradle; ón sc., from the cradle, from 
infancy. 

CliabAnac, -aise, a., of many baskets. 

CliabánaCc, -a, f., wicker-work. 

Cliablac, g. -a1S, pl. -aise, -aca, M., the 
breast ; the chest; a person with a 
large chest; al. cliabpac, cliabpad 
(except of persons). 

Cliab-tuipre, f. anguish of heart. 

Cliamain, g. id., and cteamna, pl. -mnaca, 
cleamnaca, cleamnaite, M., & relation 
by marriage, esp. a son-in-law; al. a 
father- or mother-in-law (Con.); c. 
ipteac, & son-in-law who takes up the 
father-in-law’s house or place; mo 
ééim-¢., my wife's sister’s husband ; 
al. cleamain, Cleamnarve, 


ás C. 
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Cliahhan, a., related by marriage. 

Cliarnmaéc, -s, f., relation by marriage, 
** cleenship.” 

Clian, g. cléine, d. cléin, f., a band, a 
company; the clergy; the religious 
orders; the bards; strolling singers ; 
a chorus; c. na n-éan, the feathered 
choir ; nom. genly. cléip, esp. in sense 
of 44 clergy." 

Clip, M., a bundle of reeds made by 
fishermen and burned on $t. John's 
Eve (prob. —ctiacap). 

Clispaé, -o15e, a., belonging to the clergy, 
bards, e£c.; having a large retinue; 
clerical; céipip ¢., & company of 
clerics (H.). 

Cliaparóe, g. id., pl. -dte, M., a bard, a 
minstrel, a songster; a chorister. 

Cliaptarbesct, -4, f., bardship ; psalmody ; 
act of choir-chanting; chanting; c. 
na n-éan, the singing of birds. 

Cliat, -léite, pl. -s, and -aca, f. a 
hurdle, hurdlework, the treadles of a 
loom; a wattle, a spear, an oar; a 
man’s chest or side; a phalanx, a 
host; the darning of a stocking, etc. ; 
a splint or apparatus for keeping a 
poultice or bandage in its place; a 
piece of framework, a lattice, a raft, a 
plate; a harrow; c. purge, c. 
ruinrce, a harrow; c. láime, a hand 
harrow; c. puaġála, sprig work, 
darning work; c. cumroa4!S, & protect- 
ing chief; c. reoil, loom-tackling; c. 
Cata, a body of men engaged in battle, 
a battle wing; c. feancair, & genea- 
logical table; c. na peannaroe, the 
Cross; c. cipce, & hen-roost, a hen- 
pen; `c. flac, a hurdle; Dul ap na 
cliataib pir, to do one’s utmost to 
obtain information (F. F.); covait ap 
oo ¢liataib pip, do your best to get 

aowledge. 

liata, g. -a1s and -aise, m. and f., a 
frame of ribs; chest; a skirmish, a 
battle; a plant name; c. burde, great 
celandine (chelidonium majus). 

Cliatad, -tca, M., act of harrowing; act 
of fighting at close quarters; act of 
rutting, treading. 

Clrtaim, -tad, v. tr., I harrow; al. I 
rut or tread. (See clitim). 

Cliatamail, -mLa, a., strong, stout, having 
a strong chest, stout-hearted. 

Cliatán, -din, pl. id., m., the side; the 
flank; one side of the chest or breast 
of an animal; a small hurdle; the 
ribs; the breast; the side (of a hill, e£c.); a 
side of bacon; c. an bótain, the roadside. 
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CliatAnaé, -A1Se, a., having strong sides, 
or & strong trunk; sideways; ċuip- 
eaman An bata C. POIMIP AN Scujpacán, 
we put the stick sideways before the 
little boat; c. te, alongside; al. 


cliacáncac. 

Cliat-bpap, a., of large hosts, epithet of 
éire. 

Cliat-Leatad, M., & numbing of the 
breast; perishing. 


Clistés, -dise, -s, f, & hurdle; the 
chine or back, 

Cliatówt, “Óna, -pí, M., & harrower, & 
hurdle-maker. 

Chatna, -AiS, pl. id., M., the ribs; a 
skeleton; hurdles; a hurdle passage 
through & swampy place (smt. pron. 
cliotpac). 

Clistpamin, -áin, pl. id., M., & person or 
thing merely hanging together (Don.). 

Clib, -e, -eaca, f. an excrescence; & 
tag, a tatter, a bush of-hair; al. slib. 

Clibeos. See cliobds. . 

Clibin, g. id., pl. -í, M., a dewlap; a 
bush of hair; clotted hair on person 
or beast; a loose hanging tatter; 
rin Aon €. amáin, " that is one kettle 
of fish" (Don. Q.) ; & piece, a segment, 
& fragment ; & little nag (Don.); & colt 
(O'N.); clibeos, td. See su bín. 

Clibigc, -e, f. a scrimmage; cf. clibip. 

Clibip, -e, -eaca, f, a tumult, noise, 
prattle; peevishness (O' R.). 

Clibireac, -pr&e, a., tumultuous, noisy ; 
peevish (O' R.). 

Clibipcín, g. id., M., a shaggy horse 
( Don.). 
ClipeAqtoA, 
(.Don.). 

Clipins. See cilpins. 

Clímamüca, cajolery (?); see ciolm-. 

Clins, -e, -eaca, f., a peal of bells; a 
chime, a knoll; al. clinn. 

Clingim, -seav, v. tr., I clink, ring; al. 
clinnim, 

Clinsineaé, -nise, a., sounding like a 
bell; resonant. 

Clinsipe, g. id., pl. -tú, Mm., a bell-ringer. 

Cliob, uproar; a club or stout wattle. 

Cliobsc. See sliobac. 

Cliobaipe, g. id., pl. -pi, Mm., a stout 
strong man; c. bacaigs, an able-bodied 
beggar; similarly c. pip, c. buacalla, qc. 

Cliobés, -Óise, -4, f. & colt, a filly; a 
gambol; a person with untidy hair; 
c. eic, a shaggy colt; al. clibeos and 
sliobés. 

Cliobpam hob, vproarious merriment ; 
cliobap hob, id. 


indec. a., clever, generous 
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Clfoc, m., & click, a latch, & hook, a | Cliriamac, -aise, a., noisy. 


cleik ; al. clíc. 

Clíoona, g. id., pl. -i, Me, & person wasted 
from sickness (M.); f., a famous M. 
fairy; Conn C., Glandore Bay. 

Cliopós, -Óise, -4, f., & rag, a clout ( Ros.). 

Cliosap, -ain, pl. id., m., a croaking, a 
croak. 

Cliosaparm, vl. -sap, v. inir., I croak. 

Clíoma, g. id., pl. -aí, m., a clime. 

Cliomartyic, -apta, f., the “ strippings " of 
& cow; 45 C., milking the strippings ; 
al. cleimipit, climiptc and chomaine 
(Don.); climpead, id. 

Clíorcac, -aise, a., bouncing, rattling, 
skipping (O' R.). 

Cliopcad (cliorc), -aió, pl. id., m., a 
bouncing, a starting, a sparring (O' R.) 

Cliorpsail, -e, sucking and smacking the 
lips (Cm.). 

Cliocac. See cliceac. 

Cliotaip, a., gs. of clioten, sheltered, 
concealed, cosy. 

Cliorénaé, cliceénaé. See under clicedn. 

Cliotan, -sin, mM., shelter, recess; fig. a 
king, a protector. 

Cl'ocan, -atp, M., a rattling noise, clatter ; 
Clíocanáil,. act of rattling, making a 
noise ( M.). 

Clioturgsim, -uSao, v. tr., I shelter, cherish. 

Clipe, g. td. pl -eata, fJ, a fine c. 
oyioms, the dorsal fin; a barbed or 
hooked spear used in fishing; a hook, 
& snare; torment, severe pressure; 
anger; cá c. ep, he is angry; cuinm 
c. 1, I get a hold of. 

Clipéao, -éro, -éaoaí, M., an eye-shield ; 
the eye-covering of a winkers ; a person 
whose hair is unkempt. 

Cliproe, qe. See cluparve, 1C. 

Clipim, -pesd, v. tr., I torment, wound ; 
I tire out, as in a chase. 

Clipite, p. a., tormented, wounded. 

Clippineac, -ni5, pl. id., Mm., a tidy person ; 
ip cú an C. na vris5 leac an pnatróm 
rin a pcaoilesd, what a tidy fellow 
you are who cannot untie this knot 
(iron.). 

Clir, a., gs. of clear, tricky, guilesome, 
trick-;  páróce c. deceitful talk; 
uball c., a conjuring apple or globe. 

Clip, -e, -eaca, f., a throb, a start, a 
surprise. 

Clipesc, -piSe, a., skittish ; apt to start. 

Clipead, -rte, m., act of failing, dis. 
appointing ; trembling (U.). 

Clipeos, in phr. a feact n-anam vo C., 
bravo (you did what I wanted) (C. G.). 

Cliptam, -Atm, M., noise at play, uproar. 


Clipisil, -e, f.» playing tricks; acting ; 
amusement; biod ^ana-C. againn fa 
ciptin 1pcoróce Dia Dormnars, we used 
have great fun in the kitchen on Sunday 
nights. 

CliriSce, p. a., startled, frightened. 

Clipim, -reao, v. inir., I fail in a thing; 
it surpasses me; vo ¢lir ré opm é 
O6anam, it surpassed me to do it, 1 
failed to do it; má 6lireann onc, if 
you fail; vo élir na potaí, the potatoes 
failed (Con.); vo cliresd ain. he got 
a set back; cá eg clipeaó orn, he is 
failing. 

Clirim, -pead, v. intr, TI start, jump, 
Skip; clirim pétn ar on Covled Céaona, 
| statt out of the same asleep (Art 
MacC.); ċlirear Sanai rusar på'n 
áin, Garaidh starts up at the shout 
(Don. Oss. poem). See clipim, I fail, etc. 

Clipmeapnac, -a'Se, f., starting up from 
sleep, etc. (Ward). 

Clipmipc, -meopco, f., play; a struggle, 
a wrangle; sopcuisesd mé ran é, I 
was hurt in the wrangle. 


Clirce, indec. a., expert, dexterous, 
skilled, able, active; peap c., an able 
man 


Clirce, indec. a., frightened, startled (U.) ; 
al. clipice. 

Clirceacc, -4, f., skill, dexterity, ability. 

Clit-, cliot-, in compds., close, warm, 
sheltered; cltot-porcaideaé close- 
sheltered ; clic-éavac,  close-woven 
cloth. 

Clit, -e m., desire for copulation in 
Swine; eg. cá an muc pá &.; of. 
Cliacaú, qc.; g. al. clettce. 

Clicesc, -cige, f., the moulting season. 
See cleiceac, 

Cliteac, -ci$, -ciSe, M., the keel of a 
ship ; a frame, a skeleton ; the bowels, 
the heart; al. cliocaé and cliceaé. 

Cliceán, -ain, pl, id., m., a straw mat; 
& thin or narrow-chested person ; 
cliceánac, id. 

Clitim, vl. clic and clitead, v. tr. and 
intr., I copulate, as swine, etc.; vo 
clitesd an épáin pin acc vo Call rí 
an clit, that sow took the boar but 
without effect; al. clim. See 
cliataim. 

Clú. See cla, 

Cliuice, g. id.. f., a buzzy ( Br.). 

Cliucac, -A!Se, a., famous, renowned ; 
cliácamail, id. 

Cliucac, -at5, pl. id., m., a person of 
deceitful ways; a., crooked, deceitful. 


cli 


Clidcaipne, g. id., pl. -hí, Mm., a deceitful 
person; -capálaroe, id. 

Cliutaipe g. id., pl. -pí, M., & joker; 
-eaéc, f., joking. 

Cliutanail, -áLa, f., joking, playing tricks. 

C16, g. id., ds. clú, M., a gale, a whirlwind ; 
c. s54otte, a storm of wind; fig. 
oppression, cf. cLóú. 

Cló, 9. id., pl. claoi, gpl. clá, m., a nail 
or spike; c, reacta, an icicle. 

CLó, g. id., pl. -óanna, m. stamp, type, 
print, impression; form, appearance, 
mould, character; dress, ' get up"; 
embryo form; ap 4 fon son a bert 
enn acc à è. v'’oitneocté sup cand 
6 b' esd é, though it was only the 
embryo you could aee it was a bull. 
calf (referring to & cow's abortion); 
! SC. bunóice, in the form of an infant ; 
t sc. bscais, in the garb of a beggar ; 
ni'l ann aéc an c., he is reduced to a 
skeleton; tappains pioo 4 €, they 
drew a portrait of him (Om.); 'na é. 
péin apir, himself again, (he) recovered: 
Cc. cuirp, an emaciated appearance; 
tá á €. opc, you look the part; cuipesd 
"na c. Gum póise, the expression of her 
face inviting a kiss (C. M.); ba tait- 
neamaC c., who was of entrancing 
beauty; resp Dá ó. a man of his 
stamp, his peer; ciuium c. ap, I give 
form to; cupim 1 5c., I print, get 
printed; buailim pa ¢., 3d.; an C., 
the printing press (Donl.); al. clóù. 

Cló-, (clóo-), clói-, (clóró-) in compds. 
-formed ; print. 

Cló-buailim, v. ir., I print, stamp. 

Cló-buailce, p.a., printed; cló-Cupta, 
id. 

CLÓ6-bualao, m., printing, stamping. 

Clo¢, g. clorce, pl. cLoca, f, a stone; 
a stone in weight; a testicle; an ¢., 
the shore; coir cloice, by the shore ; 
a castle; C. Loca Usécap, L. Oughter 
Castle; cf. Ger. -stein; c. Cúinne, & 
corner-stone ; c. Coipnérl, id. ; c. Duinn 
(al. Duinne), a foundation-stone, a 
pedestal; c. an ppéaócáin, crow-stone 
or top-stone of gable; c. mulla, 
top- or coping-stone; c. Sfieama, a 
header; c. sabéla, a stone used to 
support & larger stone in process of 
being lifted by a crowbar; c. paobain, 
a hone, a whet.stone; c. líomta, a 
grindstone; c. líomanáin, c. fníomta, 
id. ; c. fpeile, a scythe-stone; c. 
eimit, emery stone; c. muilinn, & 
mill-stone ; C. Lleabad,  bedstone, 
bottom-stone (as of mill); c. nÁ ail, 
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runner-stone of mill (Om.); c. tompótró, 
a turning stone; c. cinn, a head- or 
tomb-stone; c. usapal, a jewel; c. 
buaid, c. peoos, id.; c. spéine, a 
Kerry ' diamond," transparent piece 
of quartz, c. rcdile, id. ; c. paropin, 
a bead or bead.stone; c. püile, pupil 
of eye; c. fuail, stone in the bladder, 
the gravel; c. deans 10’ pcdpnais, & 
red growth in your throat ($mpreca- 
tion); c. tpotail, a sling.stone; c. 
Aste (or apse), a casting-stone, c. 
ninc, id. ; c. potpaicte, a bath-stone, 
for heating water; c. soil, limestone, 
C. Sler, id.; c. gamme, sandstone; 
c. $onm, copper sulphate; c. teinead, 
flint; c. tappamnste, lodestone; c. 
pests, a rolling stone; C. na Cin- 
neamna, See under cinneamain; C. 
ceampaill, a churchyard stone, fig. 
a taciturn person; c. talman, an 
immovable stone; cuinim pá étoic, I 
bury, conceal; c. pneaéca, & hailstone. 

Cloé-, cloié-, in compds. stone., lump., 
mineral., e.g. cLo1cC-Pneaóca, cloc-móin, 
cloé-sual, cloc-palann, cloic-Ceac. 

Cloca, 0. id., pl. -i, m., a clock or orna- 
mental pattern on a stocking (A.). 

Clóca,g. id. pl. -í, m. a cloak ; a covering, 
a screen for wrong-doing; pl. clécai, 
amt. garments, garb; clécai an 
oiabail, the devil’s garb or appearance ; 
dim. -óicín. 

Cloéaé, -a1Se, a., stony ; set with jewels ; 
e.g., Cua? C., & jewelled goblet. 

Clécaé, -a15e, a., having cloaks ; cloaked. 

Cloéad, -Cca, M., act of stoning, paving. 

Cloé-aiseancac, a., stony-hearted. 

Cloéaim, -40, v. tr., I pave; I stone, slay 
by stoning. 

Clocaine, g. id., pl. -ní, m., a stone- 
cutter, a stone-mason. 

Clocaipeacc, -a, f., masonry, quarrying. 

Cloéamail, -mla, a., stone-like, heavy as 
stone, 

CLoéán, -áin, pl. id., m., a ruin, remains 
of an old fort; a heap of stones; a 
stone circle ; a burying ground ; village 
or townland containing the parish 
church; a causeway; & pavement; 
C. na bfómanaé, the Fomorians’ or 
Giants’ Causeway; in pl. clocáin, 
stepping stones used as sundial, the 
shadows of the stones indicating the 
time of the day (N. Con. tale). 

Clocdnac, -aise, a., stony. 

Clocan, “oth, pl. id., m., a stone structure, 
esp. & convent; a stone church, e.g., 
C. 'oúilis, St. Dolough’s, near Dublin ; 
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a stony region or shore; 
Cloéaipin, near Killarney. 

Cloċan, N. Con. form of glotan. 

Cloéanán. See clocnán. 

Cloéapnaó, -4AiS, M., & wheezing in the 
throat. Cf. stotan and slocapnaóc, 
Cloécoa, indec. a., stony, of stone; easlair 
€., & stone church; pneaéca cpuaid.c., 
hard stony snow; cporde C., @ stony 

heart; al, cloéca, 

Cloé-sual, m., stone- or lump-coal; al. 
mineral coal, shale. 

Cloé-méin, f., very hard turf. 

Clocós, -di5e, -4, f., a tract of land 
full of boulder stones (Mayo, etc.). 

Cloé-dép04, indec. a., golden-jewelled. 

Cloépa6, -aiġe, pl. -4, f., a stone building ; 
a stone-strewn place (al. cloicpesc) ; 
clotpac, éd. 

Clocpad, -aróe, M., and f., the shingly 
part of the beach (Clare, C. B.). 

Cloéy4n,  -Ám, M., stepping-stones, 
pavement (cf. clocán) ; the stone-chat 
or wheatear (al. claocpdn, claocpán) ; 
C. cinn Dub, the reed bunting ( Antr.) ; 
a hermit; one confined to bed or 
house through illness, etc; 1m’ c. 
annro le mi, I a “prisoner” for 
the past month, confined to bed, efc., 
through illness; (al. clocapdn). 

Cloépánacc, -4, f., solitude; the state 
of hermitage; confinement to bed or 
house; cÁ ré as C. pá'n teine Le 
camall pava, he is confined indoors at 
the fire this long time ( Ros.). 

Cloé-falann, M., rock-salt. 

CLó'ó (cló) -Óró, Mm., act of conquering, 
gubjugation, destruction, defeat ; 
variety, change; 45 C. 45up 45 
caiteam na nSaevdeal, destroying and 
wasting the Gaels (F.F.); pean a 
€lóró, & man able to overcome him; 
mo ¢., my destruction ! 

Clo'oac, -s1de, a., dirty. See clavat. 

CLóióacaireac, -piSe, @., pert, presump- 
tuous; precocious, forward; plucky, 
spirited; naé c. an atio é, what a 
presumptuous little creature he is (N. 
Y.); naċ c. é asup cabane pán pean 
món, is he not plucky to attack the 
big man; al. cLócaireac, 

ClóoACap, -417, M., pluck, courage, spirit ; 
precocity, forwardness, pertness, pre- 
sumption; cá c. AS sabail leapcuaró 
ve agur Seobaró pé banna-cuiprte, 
he is becoming forward and will stumble 
(N. Y.); al. clóoceap, clócap, clóc- 


aif, 1C- 
Clóoatm, -40, V. tr., I print, stamp. 


cf. also; Clétaim, -60, v. tr., I alter, change; 


náp €160 péim, who did not alter or 
yield up his sway (Cnoc an Air); 1 
overcome, destroy; cf. claoróim. 

Clóoán, M., an oar-guard ( Anctr.). 

Clooánaé, -a15, mM., dirt, mud, slime. 

Clovapdn, -41n, M., @ pool; c. uipce, id. 

Clóvoói!n, -Óna, -ní, M., a dyer; a printer; 
al. clévaein, cLo$a0ó!1n, CLOvaine. 

Ctóoóneaéc, -a, f. printing; letter- 
press; clévdainesctc, td. 

Clóúuisim, -usav, v. tr., I print; al. 

"CLóúaim, 

Clos, g. cluig, pl. id., m., a bell, a clock ; 
c. manb, death bell; c. earpancan, 
vesper bell; c. éirceacca, passing- 
bell; a ceatain a (de) é., four o'clock ; 
cao A é. é? what o'clock is it? cé 
méan 4 é. é? (Con.), sorvé 'n é. é, 
an món a Clos é? id, 

Clos, -Luis, pl. id., M., a blister, a bubble ; 
& cluster, a bunch; c. ráile, a soa- 
blister. 

Closac, -a1$e. G., stunning, deafening ; 
al. clagac. 

Closaé, -a1$e, a., blistering; blistered ; 
rising up in bubbles, 

Closav, -A10, pl. id. and -aoa, M., a 
helmet, a head-piece; a cone, & 
measure; closaiv, (f.), id. ; cá péin 
tr Do Caipin closaroe ! yourself and 
your grandeur ! 

Clogsaroín, M., & small milk pan. 

Closaim, -40, t. tr. and intr., I ring or 
sound a bell; I stun with noise. 

Closaim, -40, v. tr., and intr., I blister; 
I become covered with blisters; I rise 
in bubbles. 

CLosaine, g. id., pl. -ní, m., a sexton, a 
bellman; aircipe, id. 

Closaipeacc, -a, f., the ringing of bells. 

Closán, -4tn, pl. id., m., a little bell; a 
small clock. 

Closán, -áin, pl. id., m., a small blister ; 
a little bubble on Quid; a clot; al. 
cLasán. 

CLosanán, -áin, pl. id., m., & little bell: 
c. cléineac, the little bell rung by the 
acolyte (clerk) at Mass, etc. ; an empty, 
noisy person (Meath). 

CLosannac, -aiġe, f., & noise, a ringing of 
bells, a tinkling, a stunning sound. 
Closéép, -áip, pl. id., m., a belfry; & 

round tower; al. cLosár. 

Clos-Pnácao, f., a gnomon, the hand of 
a dial or clock. 

Clóic, f., covering ; concealment; gloom ; 
rá rmúro ip pá ¢., in sadness and gloom 
(Cm.); doublet of cléca. 
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ClLoié-óíreanc, M., a stony desert. 
Cló:éeao, -a, pl. id., M., a printed per- 
mission, a passport; a ticket. 
Cloiceán, -sin, pl. id., m., a shrimp, a 
prawn; acrab-fish; a smal) rock-fish ; 
cloiceos, id. 
Cloicin, g. id., pl. -f, m., a pebble. 
CloréCpeoc. See clocpoc. 
Cloré-fneatéca, 0. id., M., hailstones. 
CLóió -óear, a., of lovely appearance. 
Cloigeann, -sinn, pl. id., and -sne, dpl. 
clo:snib, m., the skull, the head; the 
bow! of a spoon or ladle; a headland ; 
land lying on the borders of a swamp ; 
one (in reckoning persons, U.); son €. 


oéas, eleven persons; Veit scloisne, 
ten persons ; cf. counting ' heads" 
or ^ nosess"; al g. -sne, f. ; 


claiseann (U.). 

Cloiseos, -o1se, -4, f. @ silly fellow, a 
dunce ( Ros.). 

Cloisin, g. id., pl. -i, m., a little bell or 
clock; c. ppoinncise, refectory bell; 
c. méire, table bell (early); c. sonm, 
the bluebell; an ear-bob or pendant; 
a prattler; a smal) blister.or bubble ; 
in pl. cloigíní, wattles or gills of a 
rooster, al. clotted dung hanging from 
hind quarters of sheep. 

Cloisíneac, -nige, a., belled, hung with 
little bells, bobs, or pendants; having 
curled or frizzled hair. 

Cloisineaéc, f., the act of denouncing 
from the altar ; scolding ( Don.) ; noise ; 
the ringing of little bells. 

Cloisir, -e, f. a drove; c. ve mucaib, 
a drove of pigs (P. C. T.). 

Clois-réap, m. and f., the hour-hand or 
finger of a dial-plate. 

Cloisneaé, -ni$e, a., pertaining to skulls. 

Cloigneaéán, -áin, pl. id., Mm., & blockhead. 

Cloistead, -tise, -Ci5Ce, M., a belfry, a 
round tower; & steeple; pron. cluic- 
esc and cuilceac. 

Ciói-líon, m., ensemble; the full number 
(of limbs, etc.) or quantity for an 
outline or figure; c. séas, the branches 
that make a full outline (H.). 

Cloipío, -e, f., a predicament, as in phr. 
c4im 1 5¢c., I am in straits ( By.). 

Cloip, -e, -e4ċ4, f., the stinking marsh, 
or horse-tail (O'N.). 

Clóipéao, -óro, pl. id., m., & closet, a 
study; -é1vin, id. 

Cloipim, vl. clop, v. ir. and intr., I hear ; 
I listen; c. so, 1c., I hear that, etc. 

Cloirinc. See clor. 

Clóipcín, g. id., pl. -í, M., & closet ; dim. 
of clér. 
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Cloirtin(c), -e, f., act of hearing, listen- 
ing; clotpceaécc, cloirceail, cloirinr, 
id. See vo-cluinim. 

Cló-nór-ġlan, a., of modest comportment, 
of a lady (poet.). 

Clonrcainc, -e, f., clashing, as of swords 
(B. A.). 

CLónoa, g. id., m., a shelf, bench, rower's 
bench in a boat, banisters (N. Con.) ; 
cf. claban. ' 

Clor, g. cloirce, m. (orig. f.) act of 
hearing, listening to; hearing; fame; 
al. p. a. Of vo-cluinim, heard; ir 
c. vam, I hear; so sc. vam, from ` 
what I hear; ba ¢ an uain pin 50, 
it was heard at that time that; 'na 
é., in his hearing; al. smt. pret. vo ¢., 
I heard; vo é. ré, he heard; other 
forms of vl. are ctoiptin, cloifinr, 
cluinrin (U.), ctuinpcin (Don.), cluin- 
rreail (Con.). 

Clóp, -dip, pl. -ópaí and -anna, M., & 
yard, a close; an out-office. 

Clop-cpééc, Mm., hearsay; níl ann acc 
c., it is only & rumour. 

Clot, -Lutt, m., fame, honour. 

Clota6, -aise, a., famous. 

CLú, g. id., m. and f., fame, praise, honour, 
glory, ornament; a €. na bporóneac, 
O glory of the patient; níon pds fic. 
ná cló ain le pcoblaepeaócc, she left 
him dishonoured and upset with her 
abuse; al. cliú, 

Clúaċ, -a'Se, Q., famous, 

Cluaid, -aba and -aróe, f., the Clyde; 
Spait Cluarde, Strathclyde; it 
Cluaide, Dumbarton. 

Cluain, -ana, f., flattery, dissimulation ; 
tucc cluana, flatterers; a trick, a 
snare, deception ; an peap à Cuin c. ap 
an mbáp, the man who tricked death 
(name of Mon. folk-tale); c. vo cun 
ep thndib, to coax or flatter women; a 
humorous poem, etc. ; an é. Muimneaé, 
the ' comether"; 1 nbap sc. ná 
caga, should you ensnare him (F%l.). 

Cluain, g. Cluana, pl. -antca and -ince, 
f, a meadow, pasture land; a plain 
between two woods (O' Br.); a water- 
shed; common in place names, as, 
c. meats, Clonmel; na Cluainte, 
Cluens, a townland in Co. Cork. 

Cluainéipe, g. id., pl. -ní, m., & coroner 
(B. A.) 

Cluainirbe, -nideacr, 1C. 
cluanaipedct. 

Cluain-lin, -line, f., corn spurrey. 

Cluatp, f., cave, cf. pluair. 

Cluaip-6ipceacc, f., eavesdropping ( Don.). 


See cluanaine, 
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Cluaip-fesvsail, -e, f., a whistling noise 
in the ear. 

Cluaipín, g. id., pl. -f, m., a pulling of 
the ear; a box in the ear; a little 
ear; a kind of shell-fish with both 
sides hollow (Ker.); one of two loop- 
handles of a vessel; a petal. 

Cluaip-Liac, f., coltsfoot ; a thistle (Don.). 

Cluaip-Te010, f., an ear-ring. 

Cluanac, -A1Se, a., flattering, deceitful. 

Cluanatipe, g. id., pl. -ní, m., a deceitful 
man; a flatterer, a hypocrite; cluan- 
Alive, CLluatnide, cluainceorp, 1C., id. 

Clusanatpesct, -A, f., flattery ; treachery ; 
guile ; cluanaróeaéc, cluainceoipneacr, 
1C., 1d. 

Cluanaipesé, -pise, a., retired, remote. 

Cluands, -Óise, -4, f., a retired place, a 
bower, & little meadow. 

Cluanctac, -AtiSe, a., wily, sly (Car.). 

Cluancóifr, -Ópa, -pí, M., & flatterer, a 
jovial fellow. 

Cluapán, -Áin, pl. id., m., a thistle, a 
sponge (O' R.). 

CluapánaC, -A'Se, a., 
thistles (O' R.). 

Cluep, -sire, -4, old vl. of vo-élutnim, 
f., an ear; a part of any inanimate 
object resembling an ear, cleat lug or 
handle of a jug, the front beam of a 
spinning wheel, the ear of a shoe, a 
petal; peampóg na sceiche 5c., the 
four-leaved shamrock; c. ceoil, an 
ear for music; c. le héirceacc, 
an attentive ear, attention; c. bo'óan, 
a deaf ear, indifference; cá c. na 
muice bpavaise aip, he is listening 
very intently; in plant names; c. 
caicin, wake robin (arum maculatum), 
c. (or cluapa) an Cait, a bogplant, 
perh. cat's ear (hypochaeris), (Don.); 
c. luc, creeping mouse-ear (Aierasium 
pilosella) ; c. liat, id. ; alt na cluaire, 
the mastoid process; cuim c. opm 
péin, I listen intently; cuum cluara 
Af, I cause to listen, interest one in 
what I am saying; ná covail (Luis) 
ap an Scluaip pin, don’t take that for 
granted; bíonn cluapa an na pallaid, 
walls have ears; ná h-aimseaú clLuara 
An tatli cá, tread lightly; cupim à 
Cluara “na Co'oLaó ann, I prevent him 
from hearing ; ip cuimin tem’ éLuaraib 
é, I remember hearing it; as bainc 
ns SC. aram (or viom), deafening me ; 
buailear 1 mbun (pead) na cluaire é, 
I struck him in (over) the ear ; lán na 
cluaire, an earful; “ré cusar im 
Ctuapaib tiom, what I gathered from 
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the conversation was; nd Déan é pin 
Af 00 Cluair (or ap Choiceann ‘vO 
Clusire), do not do that if you value 
your ears; bain bánn na cluaire 
iom má tét$'m, I certainly will not 
go; cluairin, a little ear. 

Cluap,- cluaip-, in compds. aural, ear- ; 
c.-msotan, ear-tip (Contr.); c.- Leatan, 
broad-eared. 

Cluapac, -a1se, a., having ears or handles ; 
long-eared ; sm. one hard of hearing, 
one with prominent ears. 

Cluapatroe, g. id., pl. -dte, m., a listener, 
an eavesdropper; al. a dull silent 
person, a dunce. 

Clusraideacr, -o, f.. act of listening or 
conversing attentively; cá on benc 
65 C, le céile, the two are in earnest 
conversation. 

Clusraipe, g. id., pl. -i, m., a person with 
remarkable bearing. 

Cluapán, -din, pl. id., m., a pillow; a 
shoe-latchet (Antr.); a bothered or 
stupid person (Clare); c. fpiada, 
melancholy thistle. 

CLuaránac, -ats, pl. id., m., a blockhead ; 
one having big ears. 

CLuar-aoibnear, m., the 
pleasant sounds. 

Clusr-voalt, a., stupid, dull, deaf ; whence 
clusr-oaille, deafness, etc. 

Cluap-PÁinne, g. id., pl. -ni, m., an ear- 
ring; cluar-pail, id. 

Cluap-Salap, M., a disease of the ears. 

Cluap-cuirsre, f., sense of hearing, quick- 
ness of hearing. 

Clio, -üro, pl. id., m., a rag, a patch; 
clothes, covering. See clio. 

Clüoa4C, -o15, m., covering, clothes; 
thatch, roof material; act of clothing, 
covering, concealing; c. lae, wearing 
apparel; c. o1dce (or leaptan), night 
covering, bed-clothes; c. licneac, an 
envelope; c. cré, a covering of earth, 
the covering of seed in tillage; as c. 
anuar an ón Sscémpainn, closing down 
the coffin. 

Cluvsd, -0t4, M, act of covering, 
clothing ; clothes, covering. 

Cluvaigs, g. -e, and -vac, f., Don. form 
of cláro, a corner, a chimney nook ; 
bí ceac peiptiste asup c. te anam 5S 
Seán, John had always a well-appointed 
house and & cosy chimney-nook ; c. no 
móna, the corner (in the kitchen) 
where the turf is piled (Ros.); ni’l 
Ait af bit copail le do €. péin, there 
is no place comparable to your own 
fireside (.Don.). 
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Clévaim, -Dat and -aó, v. tr., I cover, 
thatch, clothe; cherish. 

Cluavaine, g. id., pl. -pi, m., a thatcher ; 
a botcher, a cobbler. 

Cláoós, -Óise, -a, f., & small hoard; a 
clutch of eggs; a parcel of Easter 
eggs; al. cluiveos. 

CLúouisim, -ugad, -Dać and -oaó, v. tr., 
1 cover, clothe, roof, shelter, hide; 
acc So scluvdécté púoan ip Shán, 
(you are no good in battle), only to 
take in powder and shot (Conem. song) ; 
c. cpé anuar aip, | cover him over 
with clay. 

Claouste (cluots), p. a, covered, 
protected, hidden, clothed, thatched. 
Cluice, g. id. pl. -cte and -éí, m., smt. 
f. orig. neut., play, game, sport, pas- 
time; a funeral game or rite, c. 
caoince, id. ; affair, contest ; behaviour; 
rout, pursuit, battle; act of chasing, 
hunting; c. Mappa, the game of Mars, 
war; C. filam, a jink; Cc. cápcaí, 
rrocille, a game of cards, chess; 
bpe't an €, the winning.card ; an 
mbe:ó puinn ron ¢.? shall we play 
for much ? tusamay ana-6. 0d1b, we 
gave them a bad beating (in any 
pursuit); cá mo é, cabaptsa, I am 
undone ; cín ċ. Gineann, the playground 
of Ireland (Meath); al. cluitée, ctuic- 

ead, pron. cluipe (Con.). 

Cluiéeac, -C'Se, a., gamesoms; playing 
tricks, indulging in pastimes. 

Cluiceacaip, -e, a., fond of sport, whence 
-aipe, f., sportiveness. 

Cluiceamail, -mla, a., sportive, ludicrous. 

Cluiéeos, -o1se, -a, f., a little trick, a 
prank, @ game, 

Clui¢eoip, -opo, -pnf, M., a player; one 
who takes part in a game as dice, 
etc. (F. F ). 

Clwéróeotc, -a, f., playing of games; 
te ceot ir le c. (Oss. poem). 

Cluicisim, v. intr, I play (Mulc.); tr., 
I hunt, chase; cluiéi$ Lem sip, play 
near me (Con.). 

Cluicim, -¢e, and -éeaú, v. tr., I hunt, 
pursue, rout, run down, I counter, 
parry; na Séóaóna vo Ccluice ap an 
hpáinc. to chase the geese out of the 
field. 

Cluiċce, p.a., hunted down; at bay; 
táim c. as an mbár, death has cornered 
me; emt. pron, cluice. 

Clio, -e, -eaca, dpl. -o15, f., a corner, 
an angle; c. na pul, the corner of the 
eye; 1 sc. éire, rightly proportioned 
(of the body); & nook; the arms, as 
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ctû 


a stay for a baby, etc.; a recess, a 
corner; protection; society; "na ¢., 
in his embrace, in his company. 

Clüro, -e, f. @ cover, a covering; cup 
C. Aff an sconcán, put a cover on the 
pot; cuip c. níor peápp 'ná roin opc 
péin, cover or clothe yourself better 
than that (N. Y.); skin, hide; cf. 
clavac, 

CLúro-Ceap, M., corner piece; corner- 
stone, fig., & chief poet (Fil.). 

Clüároeog. See clivds. 

Cluis-. See cloig- 

Cluigneac, -nise, a., tinkling (Zg.). 

Cliim-eatcsa, f., a feathered flock, a 
flock of birds. 

Clúimín caic, mM., Carrigeen moss (N. K.). 

CLúimne, f., a feather ; cluimpe, id. 

Cluimpeac, -pise, f., feathers, plumage ; 
ceo cluithpise, deplumation in a fight 
between birds (Don.); shaggy hair; 
c. gában, “ goat's hair," ragged clouds 
portending rain ( Arán ) ; al. clatrnpeac. 

Cluimceapnaéc, -4, f., waving, flapping ; 
45 C. a pciatón, flapping her wings 
(N. Con. tale). 

Cluinim, vl. cloipcin, clor, 1c., v. irreg. 
(See Parad.), v. tr., I hear, listen to. 
See '00-6luintm. 

Cluinpin, -pceail, 
clor. 

Cluinte, p. a., heard, listened to. 

Cluinceac, -cise, a., listening, attentive. 

Cluinteoip, -opa, -pi, Mm., a hearer, an 
auditor. 


See under 


-nptin. 


Cluinceoipestc, -4, f. @ hearing, a 
listening. 

Cluipéav. See clipéao. 

Cluiproe, qe. See cluparve, 4c. 


CLúiréao, -éro, M., & rock-chamber; a 
snug. See clóipéao. 

Clüiceac, -ciSe, a., famed, renowned (Eg.). 

Cluitpedn, -ain, pl. id, m, a crowd; 
C. ban 4 bead 1 scóroeabáro le céile, 
a group of women conversing together. 

Clim, g. claim, pl. id., m. (collect.), 
feathers ; down, plumage; hair on the 
face or other parts of the body (except 
the head), whiskers; c. éan, feathers ; 
fur; nap on cloth; c. lat, mildew, 
verdigris; An c. caf mion, the under- 
growth of hair on the body; leaba 
Cl ám, a feather-bed ; smt. pron. clin ; 
al. f., g. -ina, ds. claim, 

Clümaóé, -415, M., down, plumage; fig., 
wealth, riches. 

Clüámaé, -a'Se, a., abounding in plumage 
or down; whiskered; hairy; furry ; 
rich, wealthy; al. clamtac. 


cLú 


CLúmaó, M., preening. 

Clámaoó, -Óna, -pi, M., & dealer in 
feathers, etc. 

Clúmail, -thls, a., famous, renowned ; 
clúmar; id. ; al. clamammait., 

Claimaim, -A9, v. tr., I X onem shear ; 
pluck the feathers off; I preen. 

Clumairte, p. a., feathered (Don.); emt. 
pron. ciüipce. 

Cláimánca, indec. a., shy, backward. 

Clüám-pua, a., red-plumed. 

Clumtaipc, -Apca, f., the under feathers 
of & fowl; & mat of old grass on a field. 

Clumuigim, -u$Sao, v. tr., I pluck, as a 
fowl; I shear, in Don. clámgpuigim ; 
DO méin cleite "sup Cleice a cluith- 
puistean sé, quil by quill a goose is 
plucked (Ros. prov.); al. clatnaim 
and cLúmgmuisim. 

Clin, -úin, pl. td., m., aftermath of grass 
(Don.); cuim c. ap, I hush up (ib.). 

Clunfaipt, -e, -í, M., an emaciated person 
or animal; one prematurely born 
(Ws K.). 

Cluparoe, g. id., pl. “oí, f, a tuck or 
gather in stitching; a pocket or fold 
in clothing; a pucker; al. cluipro; 
clipio, id.3 cf. clupaio=culpaio, a 
hood. 

Cluparoeaó, -o1se, a., full of gathers, 
puckered, untidy; al, cluiproenc, 
clipioeac. 

ClüápacÁn, -Ain, pl. id., m., a dwarfish 
sprite (M.); al. clutapacdn. 
Clüca, M., a clout, a clot (Don.). 

CLabuva. 


See 


Clucaimcín, g. id., m., & pig-nut. See 
under cnó. 
Clutap, -sip, M., @ shelter; a recess. 


See cliotap. 

Clutmaipescc, -a, f., sultriness ; shelter. 

Clucman, “Aine, a., close, warm, comfort- 
able, well-sheltered; wipce c., warm 
water (Don.); és04¢ c., warm clothes ; 
áit €., & sheltery place; al. ctuman, 
clutap, clucai (cf. ge. of cliotay), 4c. 

Clutmapvap, -Atp, M., warmth, sultriness. 

Clutmapuisim, -usad, v. tr, I make 
warm, shelter; I tuck in for the 
night;  cluctmapuig mé, make me 
warm, as with extra clothes, efc.; 
clutmapms Ccusac 140, collect them 
closely about you. 

Clucós, f» a clod, a dry sod of turf 
(Om., Or.). 

Clutui$im. See cluicisim, 

Cn-, many words.in cn- are corrupted to 
cp- esp. in U.; but cf. cnuim (M.) for 
cnuim. 
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Cnabsaim, See cnapaim. 

Cndbaine, g. id., pl. -pí, m., a hemp- 
breaker, flax-broaker; al. conábaipe. 

CnÁoÁtl, -Ála, f., trifling; c. Cainnte, 
muttering. 

Cndoamail, -thls, a., given to grumbling ; 
complaining. 

Cnádán, -áin, pl. id., M., & frog, a toad. 

Cná'oán, -áin, Mm., groaning, complaining, 
grumbling, croaking ; making a dis- 
agreeable noise ; a complaint; purring, 
as of a cat over its prey. 

CnaoÁn, -din, pl. id., m., a burr, the 
burdock; al. cpavdn, 

Cndvinaive, g. id., pl. -dte, M., & com- 
plainer, a grumbler. 

Cná oánaim, -án, v. inir., I croak, grumble, 
complain, murmur, 

Cneoap, -aip, pl. id, m, a ship; in 
compds. cna'oan-bánc, a trading vessel ; 
c.-Long, id. 

Cnhvtaipic, See cnámtaipc, 

Cnáou$Saó, -ut$te, m., resuscitation, 
revival; tá an teine “sá c., the fire 
(which was nearly out) is coming on 
(McK.) ; cf. cn&oaim, 4c.; cf. for idiom 
cnAmcapcail. 

Cnéoui$im, -u$S49, v. tr. and intr, I 
resuscitate, restore; I emerge as from 
a long slumber (McK.). 

Cnapárp, -Áip, M., canvas ( A.). 

Cnas, -aàis, pl. id. and cnasga, M., a 
knob, a peg; & skein of thread ( B.) ; 
& hurley-ball. 

Cnag- (cpag- Don.), prefixed to adjectives 
and nouns, moderate, considerable ; 
Cf. cnag-^oip, Cnás-AOpCta, 1C. ; smb. 
it implies bold, forward, as cnag- 
ésv0an, & bold forehead. 

Cnas, -a15, pl. id., and -a54, M., a crack, 
8 split, a wrinkle; a knock, a blow; 
the noise made in breaking or chewing 
a hard substance; pág c. pna ppdcal, 
underdo the potatoes; smi. cmos 
(McK.). 

Cnasac, -A1Se,G., having fissures, wrinkled ; 
cracked, cracking. 

Cnagav, g. -a10 and -sta, pl. id., M., & 
splitting, a knock-down, a rap, a blow ; 
béapparó mire c, buc, I'll give you a 
thrashing (Con.); a cracking, a 
smashing. 

CnagaDáinin, g. id., pl. -í, m., a wiry 
little person, 

Cnasaim, -40, v. inir. and tr., I break, 
crack, make a noise; I beat, strike; 
I rap; táim cnasaite as, I am hurt 
by, overcome by. 

Cnasaize, g. id., pl. -pí, M., a knocker; a 


cnó 


cracker; a noggin, a quarter-pint; a 
land measure of 16 Eng. acres ( Aran). 

Cnasspnac, -sise, f., & crackling or 
rustling noise ; a knocking; a smiting ; 
act of crackling, knocking, smiting. 

Cnas-beipntiste, (-beipbte), p. a., moder- 
ately boiled; underdone; c.-bnuicce, id. 

Cns5-beipbiusad, M., moderate boiling ; 
underdoing in cookery. 

Cnas-buille, m., a forcible blow. 
Cnas6s, -615e, -4, f., & blow on the face, 
etc.; al. a wrinkled woman (O'M.). 
Cnáib, -e, f., hemp, a hempen cord; 
cé^o cnáibe, id. ; cpocaipe na cnáibe, 
& villain, a hangman; frat cnáibe, 
hemp-seed ; c. uirce, neck water-weed, 
hemp, agrimony; al. conáib; pron. 
cnáib in Corcaguiney (N. Y.); cainb 

( An£r.). 

Cndibesé, -biSe, a., hempen; al. con- 
Aibeac. 

Cnáro, -e, -í, f., a scoff, a jeer, a flout; 
vexation, annoyance; al. conóro. 

CnÁroeaó, -vise, a., vexing, sarcastic, 
jeering; cndroeamail, id.; al. con- 
ÁYoeAC, 

Cnároim, vl. cnáÁvo, v. inir., I jest, jeer, 
deride, scoff. 

Cnai&im, efc. See cnaoróim, etc. 

Cnaisin, g. id., pl. -í, m., @ noggin; a 
little crack; a fissure; a rap of the 
knuckles, as in children’s games; 
cpaisin (Con.). 

Cndim-peari, M., & performer on the bones ; 
cnAim-pin agur cuipleannais, bones 
and pipers. 

Cndim-pisac, -A15, pl. id., M., @ rook, a 
raven; cypdim-fisc (Don.). 

Cndim-sesppad, M., a bone-cutting, dis- 
jointing, lacerating ; fighting. 

Cnáim-Seantaim, v. tr., I hack, lacerate 
a body. 

Cndim-péabsv, 
wrenching. 

Cnditn-feaman, a., thick-boned. 

Cndim-pise, f. an arm or cubit; a cubit 
in length. 

Cndimpesc, -pise, -peaca, f., a midwife. 

Cndimpeail, -ála, f., act of complaining, 
grumbling. 

Cndimpedslarde, g. id., pl. -dte, M., & 
grumbler, a complainer ; cnáimmpeacán, 
ad. 

Cndimpeort, -ofta, -rí, M., à man midwife ; 
& grumbler. 

Cnaipe, g. id., pl. -pí, Mm., a button, a 
stud, a clasp in a garment; ni piü c. 
san coir é, it is not worth a stemless 
stud; tá mo 6€. 'oéanca, I am undone ; 


m., bone-breaking, 
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mo €naipi vo imific, to play my cards 
i.e. to attend to my business; c. oud, 
black-head or knapweed ; tuic ré 'n-4 
¢., he fell in a heap. See cnap. 

Cnsipesodip, -Ópa, -pfs M. a button- 
maker. 

Cnaipin, g. id., pl. -i, M., & little lump or 
knot, @ small button. 

Cndéippeac, -pise, f., a spear, twelve fists 
long between spearhead and horn 
(adic), a measure of length (Contr.) ; 
al. cnaipppeac. 

Cnaipc, -e, pl. -cí, f., a stout club, a 
cudgel; a large strong lump, eíc.; c. 
pica, & large potato; c. pin, a strong 
Stout man; used like cnap ; smt. c. 
alone means & man, in & deprecating 
sense; cnaAi[cipe and cnartaine, id. 

Cnaipce, g. id., pl. -cí, M., the stretcher 
or side-rail of & bed. 

Cnaipcín, g. id., pl. -i, M., a bat, a club, 
a cudgel. 

Cnait-ceann, M., & miserable head (Jl.) ; 
cf. cnac. 

CnÁm, g. -Áin, pl. -áima and cnámna, M., 
a bone; c. an púta, the fore-arm ; 
c. piste, the radius; c. muinéil, the 
collar-bone ; c. ptuaipce, the hip bone ; 
c. leire, thigh bone; c. pmeara, a 
marrow-bone; cul-¢., frontal bone; 
c. Dyoma, the backbone ; so c., to the 
bone; mo feana-cndma, my old body ; 
gaot na 5c., blood-relation; ón sc. 
50 oti an pmiort, from the bone to the 
marrow; nit ap ACC nda cnáma, he is 
bare of flesh; na cnáma atá aise! 
how strong-limbed he is; ni PÁsp^o c. 
ic Copp gan byirpeAo, I will not leave 
a bone in your body without breaking ; 
1 san fíor oc Cnámaib, without an 
effort on your part; in pl., bones, the 
musical instrument: al. cndim. 

Cnám-, cnáim-, in compds. bone-; e.g., 
cndim-ppesosan, bonespavin;  cnám- 
Aillpe, cancer of the bone or necrosis ; 
cnám-alcaóc,  bone-jointed ; cnám- 
Comaóc, the crunching of bones. 

Cnámac, -s15e, a., bony, strong. 

Cnámaine, g. id., pl. -pi, Mm., hearty fellow ; 
al. a scoffer (—cneamatpe). 

Cnámamlaó, -A1S, -Ca, M., & Skeleton; a 
stalk ; a scooped out potato; the fibre 
of stalks; refuse stalks; c. mainte, 
a bony cow (Om.); c. cnáibe, hemp 
stalk; al. cpdmaplac, cnám-uplaóc 
(Conir.). 

Cnám-Fóo, M., an unploughed strip 
between cultivated ridges; ‘opéimipe, 
id. 


cna 


Cnim-soin, f., bone-wounding ; anguish. 

Cndmlac, -aise, -Ca, f. a skeleton; a 
big fire, a bonfire. 

Cnám-lup, m., samphire. 

Cnám-mansaú, M., shambles. 

Cnám-mór, a., gross-boned ; thick-boned. 

CnAmpad, -Aróe, m. and f., coll. bones ; 
al. -~adac, cndimpesd. 

Cndmtaipic, -apca, f., meat with its bones 
(mostly bare) ; a skeleton ; an emaciated 
or lanky person, -cín, id. ; al. remains 
of meat, fish, etc. ; cabaip An cndmaipicin 
rin von mhaopad, give these meat scraps 
to the dog. 

Cndmtaipc, -Apca, f., act of exhausting, 
draining, milking vigorously ; sucking, 
as a pipe; san nána “na pip acc é 
as c., his pipe empty, he only sucking 
it (song); -rnptad, g. -a18e, f. id. 

CnÁmctapcavóe, g. id., pl. -óce, M., & 
Skeleton; a lanky person; -ca6, id. 

CnÁmtapcáMl, -Ála, f., moving or pro- 
gressing slowly; cA an teine 45 c. 
lé:, the fire is making slow progress ; 
bí An peas bocc as c. Leip, the poor 
man was stumbling along. 

Cnámtós, -dise, -4, f, @ remnant; 
potatoes with the starch extracted. 
Cnso1, g. id., M., consumption ; wasting. 
Cnsaoivim, vl. cnsoi, v. tr, I consume, 
eat, swallow; I gnaw, fret, corrode ; 
intir, I pine, waste away; other vis. 

are cnám, cnáS«o. 

Cnaorvce, p. a., weak, wasted, exhausted, 
powerless. 

CnaoróceaC, -tise, a., gnawing; Cna15- 
tes, id. 
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€. Seán Ó Cuama, John O'Tuomy is 
no mean wretch (McD.). 

Cnapac, -atSe, a., knotty, knobby, bossy, 
lumpy; gnarled. 

Cndpac, -a15e, a., loathsome; an epithet 
of Cailbin, “c. 

Cnapail, -ÁLa, f., act of beating, striking ; 
a beating, a smiting; cnapsail, id. 
Cnapaim, -40, v. tr., I collect into little 
lumps, heap; I roll up clothes, ete. ; 
raise lumps on, strike, maltreat; cnap- 

wsim and cnabaim, id. 

Cnapaine, g. id., pl. -pí, m., anything 
stout and strong; a strong man; a 
striker; a louse (O’ R.). 

Cnapán, -Ám, pl. id., m., & knob; any- 
thing large or stout; a lumpish fellow ; 
lump, excrescence, bud; c. uib, a large 


egg; C. haca, @ good hat; cuc pé 
'na ¢., he fainted and fell. See cnap. 
Cnapánac, -ai$e, a. rough, rugged, 


uneven, knotty. 

Cnápap, -Alf, M., C. na gcuibpeaóc "na 
€náma, the marks of the fetters on his 
bones (S. N.). 

Cnapós, “Óise, -4, f., & little lump; a 
tuft; the nap of cloth (in pl); a 
hillock, a wave. 

Cnapósóc, -a1se, a., lumpy; hilly; full 
of nap; abounding in strong waves. 

Cnappaca, Mm., knapsack; al. -praca. 

Cnsp-puil, f., a bulging or distended eye. 

Cnap-fúileac, a., one having a bulging 
or distended eye. 

Cnsapuisim. See cnapaim. 


CnaT, -Atc, M., a selfish, niggardly person 
DN. I du 


CnaoróceaCc, -4, f., exhaustion, power- | Cnacae, -a15e, a., selfish, niggardly (N. Y.) 


lessness. 

Cnaoiree, g. id., pl. -cí, Mm., an inert mass ; 
one stunned by a blow; & well-fatted 
animal (S. O'L.). 

Cnap, -aip, pl. id. and -si, m., a lump, 
& mass, a knop or knob, a boss, a 
stud, a button, a ball; c. veaps-dip, 
a stud, button or boss of gold; a 
hard knock; a heap; a short, stout 
person, a round bulky object; c. 
práca, & large potato; c. capórge, a 
good coat; ‘na c. (al. énaip) (he) 
S»und asleep; "na 6. covatta, id.; 1 
rrearpe An ¢naip, in the heap with the 
rest (N. Con.) ; c. prays, a stumbling 
block; dims. -Án, -óg ; cf. cnaipe. 

Cnap-, in compds. knob-, lump-, large, 
bulging. 

CnÁpA€C, -415, pl. id., Mm., an ugly, ungainly 
or loathsome person; c. rmulcaine, an 
ugly-nosed monster (O' Ra.) ; ní seanna- 


CnacaCÁn, -áin, pl. id., Mm., a selfish, 
niggardly person; ni mó ve é. é péin 
'ná an c. mná atá aise, himself is not 
a greater niggard than his mean wife 
(N. Y.); cf. cnácacán. 

Cneso, -esna and -erve, pl. -esoanna, 
f.. a sigh; a groan, a moan, a pant, 
a grunt (of animals); pain causing a 
groan; Ag C. (for ag cnesvaigs), groan- 
ing, complaining; c. vo ve éols, this 
is a moan caused by a prickle (F. F.). 

Cneaú, g. -eróe, and cneads, ds. cnead 
and cnerò, pl. cnesda, cneaóaCa, g. pl., 
cnesd, f., a wound, a scab, a sore; 
aor c. the wounded ; co'olaó apa 5c., 
to regard their pain with indifference ; 
fig. grief ; cnéao (Don.). 

Cnesvac, -OÓaiSe, a., wounded, wound- 
giving; sm., & wounder. 

Cneaos6, -aise, f., act of complaining, 
sighing, grunting, groaning; creaking ; 


cne ( 


AS cnesvais Pá n uslac, groaning under 
the load. 

Cnesvae, -4t$e, a., grunting, complaining, 
groaning. 

Cnesvaim, -04¢, V., intr., I sigh, groan, 
grunt; pant from exertion; creak. 


Cneavaim, v. ér., I wound, lacerate ; 
al. -óuisim. 
Cneabo^4!pe, M., a surgeon; whence 


cnesvaipesct, f., surgery. 
Cnésvatpesct, -4, f., sneering, act of 
sneering ; 45 C. maágató püm, directing 
the barbs of his wit at me ( By.) ; al. 
cinnéipeacc (S. O'L.). 
Cneavgail, -e, f. moaning, 
grunting. 
Cnesdmayp, -Aine, a., full of wounds. 
Cneamaine, g. id., pl. -ní, m., & mean 
fellow, a knave. a rogue ; cnéamatpe, zd. 


panting ; 


Cnesmaipescc, -4, f. meanness, low 
knavery, thieving. 
Cneap, -nip, -eip, -eipe, pl. -eip and 


-eapa, m. and f., the skin; al. bark, 
rind; waist, neck, breast, complexion ; 
good appearance; surface; the trunk 
or body of a tree; cuatlne cneip, the 
extreme peg in a warping frame; 
éaoac cneip, underwear; mo ¢., my 
person (poet.); san mo €. vo beit 
c4ob pir, while I am not near him; 
námaro cneipe, bosom or domestic 
enemy (Donl.); céile cneir, bosom 
spouse, a spouse ; Le (or pe) c., touching 
the skin, near; smt. cmp (cpr) in U. 

Cnesr-, cnip-, in compds., skin-, -skinned, 
e.g. cmp-Léine, a chemise, an under- 
shirt; cmp-és04c, underwear; cmr- 
éroeaó, id.; cnear-bos, soft-skinned ; 
cneap-bán (-solcs),  white-skinned ; 
cneAp-So!n, & Skin-wounding ; cneap- 
éli, complexion (poet.). 

Cnespac, -sise, @., cutaneous, having 
skin or rind; belonging to the trunk 
of a tree. 

Cnear sive, g. id., pl. -dte, Mm., & comrade, 
a companion, a bed-fellow ; & surgeon. 
a healer, one that brings on a skin. 

CneaparóeaCc, -4, f. familiarity, bed. 
fellow-ship; surgery, healing. 

Cneapca, p. a., modest, mild, even- 
tempered, humane, gentle, courteous, 
honest; suitable, just; also healed, 
brought to a skin (as a wound). 

CneapcaCc, -4, f., modesty, mildness, 
honesty, propriety ; healing, bringing 
to a skin (as a wound). 

Cneapusad, -wuiste, M., healing, act of 
healing; improvement; a cure. 

Cneaput$im, -ugad, vl. ie, I cicatrise ; 
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heal, cure; lie 
beside (le). 

Cnearurste, p. a., healed, cured; having 
a new skin, 

Cneacán, -áin, M., asthma (Ward); 
cpeacán (Don.). 

Cnio€c, -a, Mm.. a soldier, a knight; 
C.-Sall, a foreign soldier (C. Br.). 

Cnios, à Sound ; arap; ná biovc. Apat, 
say not a word (Cm.). 

Cniopad, -pta, m., a striving, a struggling. 

Cníopaipe, g. id., pl -pí, m., a miser, a 
mean man. 

Cniopaipescc, -a, f., 
roguery, miserliness. 

Cníopc, -nípc, m., & blight as on corn (in 
the ear, nuts, etc); cA c. oap a Curv 
4pbain, his corn is blighted (N. Y.); 
oap C., for oap Cpíorc. 

Cniorcac, -aise, a., blighted as corn in 
the ear, nuts, ete. (N. Y.). 

Cniocélaim, -Áil, v. tr., I knit; cniceát- 
aim, 2d.; cliucdélamm, cleicedlaim 
(Don.). 

Cnir, -e (cneip), f., the opening in the 
warp made by the gears of the loom 
in weaving. See under cnear. 

Cnó (cnu), g. id., pl, cná, cnoite and 
cnóice, dpl. cnáib, m. and f., a nut, a 
filbert; c. Epanncac, a walnut; c. 
seanmnatóe, a chestnut ; c. S4eoealac, 
a hazel-nut; c. caoc, a blighted nut; 
c, Cwill, a hazel-nut ; c. calman, earth- 
or pig-nut, c. mili, c. apcám (al. 
cüteplán, clópán, cülapán, qo.) 2d.; á 
€nü cporoe, O beloved of my heart; 
c. mullats, the topmost nut, a chief, 
a hero; mo 6. (énu) mogailt, my nut 
of the cluster, my choice one. 

Cnoba, g. td., pl. -aí, m., a knob; a large 
lump; anuggot; a hoard; al. cnuba. 

Cnoc, g.. cnuic, pl id., and -a, Mm., a hill, 
a height, a mountain ; an impediment ; 
anything large, as a wave ; a diificulty ; 
mo €., alas ! puo vo tabaipt von 6., 
to vomit something; c. oft, woe be 
thine; c. ain man ageso, bad luck 
to money ; cuipim ċum cnuic, I defeat, 
rout (cf. cuum Cum pin, 4c.) ; lump, 
ulcer; c. bpáġav, quinsy; c. allre, 
cancer swelling. 

Cnocaé, -aise, a., hilly, uneven. 

Cnocavdéip, M., & hillman, a furze-gatherer. 

Cnocaoó:teaéc, f., hill-roaming, furze- 
gathering. 

Cnocaipe, Mm., à mountaineer, a highlander. 

Cnocaipescc, -4, f., sauntering about the 

3. 


Cnocán, -Ám, pl. id., M., a hillock, a 


inir., I heal up; I 


al. 


meanness, mean 


cno 


height; a heap; & hoard; mo énoc 
if mo €. fava Suinc ! woe, woe, alas ! 

Cnocénaé, -a1$e, a., hilly, uneven. 

Cnocap, -aip, m., coll., hills (top.). 

Cné-coill, f., & nut-grove. 

Cnóóaine, g. id., pl. -pi, m., 8 nut- 
crackers; a dealer in or gatherer o! 
nuts. 

Cné6vaipeacc, -4, f,. a gathering of nuts ; 
dealing in nuts. 

Cnói-meap, M., nut-crop, nuts. 

Cnómar, -a'pe, a. abounding in nuts. 

Cnó-muine, f., a hazel thicket. 

Cnópac. See cnuarac. 

Cnota, g. id., pl. -aí, m., a knot; a bow 
of ribbons; a cockade. 

Cnocac, -2!5e, 4., in knots, as the hair. 

Cnú. See cnó. 

Cnuairceamain, - mna, f., thrift, economy 
method, system; business capacity, 
ability to provide; a safe place or 
position; Cuin ré na ba 1 5c., he put 
the cows in a safe place (no herding 
needed); cá an comce 1 5c. aige, he 
has the oats in a safe place; al. cnuair- 
cian, Cnuaipceon. 

Cnudipceamnacé, — -A!'&Ze, 
economic; methodical, 
good at providing; buascall c, a 
steadily working boy (requiring no 
overseer); been ¢., a thrifty woman ; 
al. -eamnce(c). 

Cnuor, -oip, pl. id, m., a collection, a 
hoard, a heap, a treasure; produce; 
nuts, etc. ; c. na forppse, what is 
gathered from the sea, as wreckage, 
weed, fish, eic. ; cpeob cnuair, a nut- 
laden bough; small pieces, refuse 
(Con.) 

Cnuep-, in compds. produce, fruit; c.- 
abaid, of ripe fruit; c.-toptac, fruitful 

Cnuopac, -415, M., act of gathering (fruit. 
etc.), heaping together; treasure, hoard. 
ing ; act of furling (sails, etc.), a cluster 
(of nuts, grapes, eic.); an edible sea. 
weed growing on mussels; c. tpága, 
beach-combings, weed, wreckage, peri- 
winkles, limpets, eí£c.; fustpeap Lán 
Doin De €. cpáġa usd, he gave me a 
handful of (cooked) limpets (D. M.); 
poca cnuspais, a pot of limpets (Om.) ; 
c. cípe, gleanings, nuts, eíc.; cpaob 
cnuspais na canórme, the fruitful inter- 
preter of the canons; al. cnópac. 

Cnuapact, -4, f., a storing; a treasure. 

Cnuapaim, -ac, v. tr., I collect, gather, 
glean ; I furl (as a sail). 

Cnuspaipe, g. id., pl. -ní, m., & collector, 
a gatherer. 


a., thrifty. 
systematic ; 
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Cnuarca, jp. a, gathered, collected, 
grouped ; furled (of sails, etc.). 

Cnuarcan, -sip, M., a heap, 8 collection, 
a midden, 

Cnuarcóin, -Óna, -pi, M., @ collector, a 
gatherer ; a miser. 

Cnuaruisim, -raċ v. tr., I gather, glean, 
collect, hoard, scrape together; c. na 
pnácai, 1 pick or gather up the potatoes 
(after the diggers). See cnuaraim. 

Cnusruiste, p. a., gleaned, collected ; 
furled. 

Cnuspuistesc, -CSe, 
storing, gleaning. 

Cnübái, -ála, f., act of weakening or 
lagging; cf. cuSnáilce. 

Cnúbálaim, -4il, v. intr., | lag, fall behind, 
as in a race or as & hound in pursuit 
of a hare (McK ) ; cf. cuSnálaim. 

Cnucaipe, g. id., pl. -ní, m., a small heap 
of turf sods put standing (four sods 
N. Y.); a person in a bent posture ; 
one doubled up from age. 

Cnucaipisim, -aipc, v. t7., | foot turf. 

Cnucaipc, -apto, f., act of piling up, esp. 
" footing " turf, i.e., setting it on end 
in small heaps to dry (M.). 

Cnú'oán, -Áin, pl. id, m., a gurnet, a 
gurnard (fish); al. cpuaván. 

Cnusa, 0. id., pl. -í, m., the end of a 
hammer, a lump, a hard head; a 
round prominent forehead ; the thole- 
pin of a boat or canoe; a nugget 
(al. cnoba and cnuba). 

Cnugatpe, g. id., pl. -pi, Mm., & person 
with a round prominent forehead. 

Cnuim, -uime, pl. -uma, cnuime and 
cnataCa, f., a worm, a maggot (c. 
itpeac, id.), a mite; a reptile; spite, 
ill-will; cá c. aise ċuġam, he bears 
me ill-will; vo éonsatb ré an €. ipcis 
vath, he nursed a grudge against me; 
com séan te cnuim, as sharp as a 
maggot; smt. cnuis and cnum ; orig. 
cpu. 

Cnuimesc, -mise, a., abounding in worms 
or maggots; al. cnumaCc, 

Cnuimeos, -o15e, -4, f., à worm, à maggot, 
a mite; al cnumós,  cpeamóg 
(cneamógs) (Don.); cá an feoil so 
Léin “na cneamósaí, the meat is full of 
maggots. 

CnunneosaC, -saise, a., abounding 
worms or maggots; al. crumdsac. 

Cnúrc, -tirc, M., a thick-set fat person ; 
c. mná, c. pip, eic. (N. F.) 

Cnüca, g. td., pl. -aí, M., a diminutive 
short-necked person; an insignificant 
or mean person; -acán, M., id. 


a, collecting, 


in 
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Co, prep. (eclipsing), with, now so ; | CocáLaim, -áil, v. tr., I take aim, angle 


common in compds. co-, co gnly. 
eclipsing ; corresponds with Lat. con- 
e.g. COS49, 8 War=co(n) + cac,a battle, 
coisle or coiséile, a mate = co(n) + 
céile; coislim, I cover, co(n) + ceilim, 
I conceal; cuman, a confluence, co(n)+ 
ban (bein); cooarm, a collapse = co(n’ 
J- cuicim ; copamail, similar; oft. 
cém- before vowels and m, b, n, p, smt. 
C-, €.g., COm-soip, caorp, al. cómnaoir ; 
used like Lat. con- and Greek syn-. 
See cóm-, cóim-. 

Coba, g. id., m., cataract, a disease of 
the eye, esp. in horses; a mist; ip 
amlaid bíop "na énárm 1 mblonais no 
pul, it occurs as à bony excrescence in 
the fatty tissue of the eyes (Contr.). 

Cóbaóc, -aiS, pl. id., m., a clown, & boor, 
a churl; the black-back. 

Cobain, cobain, coblac. See 
cabain, cablat, 

Cobaptae, -ai$, M., booty, prey. 

Coblac, -aise, pl. id. and -aigte, f. 
baritone, a bass string, bass. 

Coblán, -áin, M., mint; pas cobtiin, 
essence of mint (Confr.). 

Cobpad, cobpardeac. See cabnaú, etc. 

Cobras, -e, a., solid, firm, stable, steady, 
brave; al. -pa, -pad, -raè and cabp-. 

Cobparóeacc, -4, f., solidity, bravery. 

Cobtac. See cóc. 

Cobtac, m., a creditor (Stowe, O'CL., etc.). 

Có6, -615, -Ċ4, M., a sudden blast of 
wind, a squall; c. ssoite, id.; a 
sudden onset; c. cutais, a storm of 
rage; cama-Có6, a whirlwind; fig. a 
taste or specimen of anything; a 
belch, cf. ‘opoc-¢.; al. cóxe, f. 
(Don.); cose and cua (Conér.) ; 
céipeac, cuaipeac (Con.). 

Coc-, pref. cock-, €g., 
jackdaw. 

Coc, -a, pl. -aí, M., & cock, a tuft; a 
bung; a decoration worn on the head ; 
the comb of & cock. 

Coca, g. id., pl. -aí, M., & cock (as of 
hay, etc.) i a water-cock (A.). 

Cóċaċ, -aiSe, a., squally, gusty, — — 

Cocatróeaéc, -a, f., cock-fighting ; spirited 
aggression; coc$al, td. 

Cocaim, -a9, I make into cocks (as hay). 

Cécaim, -40, v. lr., I attack, upset. 

Cécaipe, g. id., pl. -pí, M., a cook. 

Cocaine, g. id., pl. -pi, M., an impertinent 
fellow. . 

Cécaipesct, -4, f. & cooking, cookery. 

Cocaipeact, -4, f., impertinence; using 
abusive language, barging. 


cabail, 


coc-byian, & 


for; cá Seán as cocáit 06 péin eiblín 
Rusd vo póraó, John is aiming at 
marrying Eibhlin R.; ni éocdlann pé a 
leitéro 06 péin, he proposes no such 
thing to himself; I cock (a gun) at 
(Le); ni Cocélpainn gunna le Cpíop- 
taie an bit, I would not aim a gun 
at any one whatever ( Ros.) (A.). 
Coéall, -aill, pl. id. Mm., a cloak, a 
hood, any hood.like feature or object ; 
a muffler ; a mantle, a cope or chasuble ; 
the cowl of a monk or wizard; a bag; 
a sort of pocket net, a trawl-net, a 
‘“coghill " ; scrotum (in animals); any 
incommoding article of dress; a bush 
of furze, etc,; a curl, a plait (of the 
hair); a pod, a husk or shell; a 
cupule; the round pad worn on the 
head when carrying anything heavy ; 
the pericranium; a frown; anger, 
wrath, fury; cuip c. opt péin, bestir 
yourself, get into an earnest mood ; 
cá C. AS ceacc air, he is getting furious, 
preparing to fight; oul 1 5c. a céile, 
to tear one another’s heads; 1 5c. mo 


€poróe, in my very heart; dims. 
coiclin, coċlán. 

Cocallacé, -415e, a. hooded, robed; 
earnest; angry; bushy, husky, cap- 


sular; having large eye-lashes or eye- 
brows. 

Coéall-bpac, M., a hooded garment. 

CoCallóip, -Óna, -pí, M., & trawler. 

Cocán, -áin, pl. id., Mm., the calyx or bud 
of a flower; a blossom, a flower, esp. 
& poppy; a rose (Kea.); map €. of 
érfocdn Lá syiéine, as à poppy on a 
height on a sunny day; c. nói, a 
rose-bud about to expand; a curl, a 
plait, a top-knot; c. spuaise, & form 
of coiffure, a “bun”; c. mullai, a 
mountain top; cf. coc. 

CoCan, -aAin, M., straw; al. -Cán. 

CocAnaéc, -A!&e, a., in curls (of the hair), 
in knots; so c. ómpaóé buie, curly, 
a flaxen (song); flowery, rose- 
ike. 

Cocer, -Atp, M., cockles, etc. ; pear cocaiy, 
a seller of cockles, herrings, etc.; a5 
viol cocatp, selling cockles, etc. (Om.). 

Cocgail, -e, f., act of nodding familiarly ; 
cock-fighting. 

Coclac, -ais, pl. id., m., a fillet, a hair 
lace. 

Coċlaċ. See cocAllac. 

Coéma, g. id., f., a small drinking vessel. 

Cocél, -ó1l, -óití, M., a cuckold ; caipín 
cocóil, cuckold’s cap; éao cocdéil gan 


coe ( 


póraú, an unmarried cuckold's jealousy, 
supposed to be the worst form of the 
passion; the hair plaited and fixed 
high on the head; a cap worn in a 
flaunting fashion; dim. cocóilín; ‘al 
cocéil, -e, f. 

Cócca, a., Squally, bellicose. 

Cocúr, -úir, M., & cook-house. 

Cóo, -Óro, pl. id. and -a, M., a pledge, 
an assurance; vo éuin ré map €. orm, 
he enjoined on me to, etc. ; a code; 
a codex, a tract; a book. 


Cova, -a$, m., lit. mutual oath, a 
covenant; cnd-¢., a blood covenant; 
mionn covas, @ relic by which 


covenants were sworn; ceall covars, 
a church of covenant; pesn -aiġ, liege. 

Covail, imperat, 2nd sg., of cooleum, 
sleep thou ! 

Covail-cesé, m., 8 sleeping chamber; 
al. covalcaé. 

Covaim, -ama, f., a collapse, & falling 

Cool, -ail, m., a cuttle fish; al. cuval, 
cucal, cuiceal (Ker.). 

Covslaé, -aiġe, a., quarrelsome ; raging ; 
Froippse ¢., an angry sea (Aran). 

Covalaive, g. id., pl. -óce, m., a sleeper ; 
al., a dormitory. 

Covaltrac, -aise, a., sleepy, drowsy ; em. 
a sleeper; al. coolacac, covalac. 

Covalcacc, -a, f., sleepiness, drowsiness ; 


al. -catse. 
Covalcdnac, -at$, pl. id., m., a heavy 
sleeper. 
Covalcéinacc, -a, f., oversleeping. 
Covalcéin, -Óna, -pí, M., a sleeper; 


covlacéin ( Don.). 
Covoam, -aimm, M., dandriff. 


Cooapmán, -áin, pl. id., m., & boor; 
cooamán, id. 
CooeapmánaóC, -aise, a., vulgar, low; 


nac C, an maire Ouic é? was it not 


& low, vulgar act on your part ?; al. 
-mánca. 

Covsrrns, Q., contrary, conflicting, 
adverse; al. -pnac. 


Cooappnaéc, -4, f., perverseness, con- 
trariness (Contr. ). 

Covlad, -valta, and -olata, M., sleep, 
act of sleeping; cuipim a (='00) é 1 
send to bed, set, to sleep, show a person 
to his sleeping place; cuicm a (vo) 
é., I fall asleep; tuic ré v4 C., he fell 
asleep; c. lae, a day-sleep, hence 
something unnatural, a calamity, as 
death in youth, etc. ; Guard a €. 'e 16, 
who died calamitously ; oáp cooalca, 
death in sleep; ráim ım é. ip níl c. 
acct ap Túil liom, I am asleep and only 
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one of my eyes sleeps (song); ché n-a 
¢., in his sleep; ‘na ¢., numb, as a 
member of the body, fig. fixed, settled 
down on, lodged; c. opidlac, numb- 
ness, ' pins and needles," prob. for c. 
orubparcce, al. c. opiGlaic (Con.), c. 
opüparc (Mon.), c. opálacám (Kilk.), 
C. oiuicilin (Aran), c. slupaic (Meath), 
c. slitpac (-6) (Ward), c. slúnasáin 
(Don.), c. spibtin, id. ( M.). 

CovLlaroin, -e, -i, m., white poppy, opium. 

Covlaim, -olao, 2 s. imper. covail, fut. 
and cond. covceol- and coolóé-, I 
sleep; vo covlsr amac é, I overslept 
myself; c. amuis, I sleep in the open 
(supposed to bring on sickness of a 
certain kind); Dume vo Covoail amuis, 
a sorry person, and so of things; al. 
covluisin, 

Coolacán, -41n, pl. id., M., & trout; 
a sleeper (Om.) ; na react scovlacáin, 
the seven sleepers, t.e., seven birds 
that hibernate; -naé, id. 

Coónaé, -aise, a., leading, foremost, 
chief; noble; generous; sm. a master, 
a captain, a chief; one of age and in 
full possession of his faculties, $.e. sui 
compos (Laws); 4p sc. uile, the lord 
over us all, 

Co'ónaCor, -sip, M., patronage, generosity, 
mastership, control. 
Cobnuisim, -nusad, v. 

uphold. 

Covnwste, p. a., controlling, maintaining; 
ceann c. céthainte oo CÁC, source of 
counsel for all, 

Covoparveants, A., tidy, neat (Con.). 

Coopom, -puim, M., evenness, equality, 


tr, I control, 


justice; whence a., -s, -a¢, equal, 
regular, etc. See comtpom. 
Covopománca,  indec. 4a, uncivilised, 


awkward, vulgar. 

Coonomta, indec. a., strange, uncivilized. 

Coopuire, -e, f.. & mixed collection of 
persons or things; ná tér tpío an 
€. rin, do not go among that mixed 
company; Ca'roé an 6C. acá annpeo ? 
what confused heap of things is here 
( Ros.). 

Copac, m., excitement, vehement desire ; 
tá C. eam, tá c. ocpap om, he is 
in a state of eagerness; “he has 
the eagerness of hunger" (Cm.); c. 
€um tpovs atá opc, you are spoiling 
for a fight (ib.) ; cf. cutac. 

Córna, g. id., pl. -aí, m., a chest, a coffer. 

Cosaó, g. -a1d, pl. -avóe and -gta, M., 
war, battle ; contention, strife; cupim 
c. sp, I declare war on, am aggressive 
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towards; ¢cuinpead ré c. An an aonac, 
he would attac!: a whole crowd; cá 
Té 'na €. eacopta, there is a state of 
war between them; act of fighting. 
waging war, contending. 

Cosóiú, a., gs. Of cosad, warlike, bellicose, 
relating to war; caine 6ogoró, & war 
chariot or waggon; pean C. 4 
warrior, 

Cosetóim, -aróeacc, v. intr., I war (with, 
le). 

Cossivin, See ogaroín, 

Cosainc, -anca, f., act of chewing, gnaw- 
ing, ruminating; c. piacla, gnashing 
of teeth; as c. na cipe, chewing the 
cud; as c. a ésinnce, he muttering, 
grumbling, in a muttering voice; 
cagôint in Con. and U. generally ; 
cosnad, id. 

Cossin, 2nd sg. imperat. of coshaim, 
whisper! whisper here! c. 1 leic 
cusam, come here, I want to tell you; 
c. annro, listen here! c, mé leac! 
hear me ! 

Cosaipre, g. id., f., proper arrangement, 
order, system (P. O'C.). 

Cosal, -ail, Mm., corn-cockle, tares, herb. 
cockle; a bearded ear of barley ; 
fig. alloy; c. 'oeans cockle-weed; c. 
sonm; purple violet. 

Cosal, -ail, Mm., a cowl, a shell, a cupule ; 
hiding, protection (H.); cf. cocall. 
Cogamail, -mla, a, warlike; al. cog- 

tamail. 

Cosamlacr, -4, f., bellicosity, desire for 
war. 

Cosanrac, -s15, mm. 
region, the jaws, etc. 

Cosancaé, -alse, a., chewing, mandibular, 
ruminant, gnawing. 

Coser, -a'n, M., & whisper; a hint; act 
of whispering or conspiring; used 
expletively, whisper! a word with 
you! (c. 10° éluoip, id.) ; 1 SC in a 
whisper; 1 sc. le, whispering* to, 
plotting with; a conspiracy; Cus var 
1 Sc. eaconta péin, they consulted with 
one another, they conspired together ; 
o”án sc., conspiring against us; Lá s 
millce ó é, DO Culp, the day it was 
plundered he caused it to cease con- 
spiring; c. ceilge, id., céisim 1 gc. 
ceilse, I conspire; a confidant; a 
term of endearment; a Cosáin, dearest. 

Cosaynac, -aise, f., act of whispering, 
conspiring, plotting ; & plot, a whisper- 
ing; 'Oomnaé na cosapnaise, whisper- 
ing Sunday, the Sunday preceding 
Shrovetide, from the match-making 


the masticatory 
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usual on that day, al. 'Oomnaóé na 
cosspinsaile ; cosapngail, id. 

CosannaCc, -a15, pl. id., M., a conspirator, 
a whisperer. 

Cosluice, g. id., M., a coursing match 
(Mid. Ir.). 

Cosnad, -snom. See cosatnc, 

Cosnaim, -40, -Am, -Sainc, imper. cosain, 
fut. etc., cognóc-, v. tr, I chew, 
ruminate, masticate, gnaw ; I mutter, 
grumble, speak indistinctly, c. mo 
cainnc, zd. ; 1 consume, destroy, injure ; 
I backbite. 

Cospac, -aise, a., whispering, conspiring ; 
sm. a whisperer, & conspirer; al. a 
term of endearment, a sweetheart; 
copspac, id. 

Cogad, -sapta, M., & conspiracy. 

Cospaim, vl. cogap and cosapnac, V. tr., 
1 whisper, attend, hearken to; see 
cosáin. 

Cosnam, m., gossip; gossiping. 

Costac, -atse, a., rebellious, quarrelsome ; 
SM., & warrior; al. cosac. 

Cosuap, -aip, M., concavity; gs. as a., 
concave; pcaball cosuaip, à concave 
helmet. 

Cosuspac, -aise, a., concave; -vca, id. 

Cogubap, -aip, M., the conscience; al. 
cosudr, cosüp. 

Cosubrac, -aise, a., conscientious. 

Cóib. See cóip. 

Coibce, g. td., pl. -eaca, f., buying, wages, 
pay, debt; marriage portion; bean an 
¢., a dowered mistress (F. F.); al. 
coibte. 

Coiboean, -vine, ds. -vin, f., & conjuga- 
tion; a troop, a gang. 

Coibéiy, -e, f., an equal amount ; equality; 
04 ¢., twice the number; gs. as a., of 
equal size; al. coibéar. 

Corbéipeac, -piSe, a., equal, equitable, 

CóibpraCaC, -aise, a., equally or jointly 
liable; sm., a joint debtor. 

Coibléip, -éapa, -pí, M., a cobbler (A.). 

Coine, g. id., f., consanguinity, friend- 
ship; al. cabne, caíbne (P. F.); from 
co(n) and fine. 

Coibneac, -nige, a., friendly, consan- 
guineous. 

Coibneap, -a and -mp, m., relationship, 
relation, & neighbour; concordance; 
al. coimnear. 

Cóice, & blast, etc. See cóc. 

Coiceann, -cinn, M., a torch; pinne ré 
C. bpeáS simp, he made a fino 
bogdeal torch (Don.); coitedn (Q. L.). 

Coiclin, g. id., pl. -i, Mm., a little hood. 

CóictiSeap, -Sip, pl. id., Mm., & fortnight 
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or fifteen days; al. co1scior, cocir, 
céicivip, Coictisip, caecir, etc. 

Cotóce, ad., ever; always; with neg., 
never (time to come); 4 6., for ever; 
mam ip ¢., ever and always; then, 
indeed ; tiocrao ¢., I will, then, come ; 
An mipce A piappaige Dior, Jo. ? ní 
mirte ¢., may I ask you, etc. ? By all 
means, certainly you may, cf. éeana; 
ná bí 6. gan, never be without, etc. ; 
€. peapca, never more (with neg.) 
(N. Con.); ever, at all; cúip éigin 
cuip S. C. an burðin an Lúicéims, it 
was necessity that ever sent S. to the 
company of the Lutheran (F4.); lit. 
til night cf. so lá; smt. é6oróé&inn. 

Córoeabáro, -e, f., argument, discussion ; 
act of discussing; al. cóvo 1 bparo, 1c. 
(word obscure). 

Cotroneam, corones, c. 
Mis. 

Coire, See cardp. 

Coipesc. See cóc. 

Cóippín, g. id., pl. -i, m., a little box or 
chest; & pyx. 

Cóis, .1. Cúis, five. 

Coiscthíoc, 1C., 1c. See corspiod, 4c., 4c. 

Cóise, CÓISe40, cdiseadvac. See chisesd, 
cuisroeac. 

Coisesval, -ail, M., Symphony, clangour, 
clashing (of swords, vases, efc.); c. 
cats, the thunder of battle; c. na 
Sclaróeam, clash of swords; c. Asur 
béicesé na n-ilpiapc, the splashing and 
screaming of many monsters. 

Coiseat, -eile and -eala, pl. -eataóca, f., 
& distaff; the amount of flax on or 
for a distaff; a scarecrow; c. na 
mban pide, great cat’s tail or typha 
latifolia. 

Coisealac, -ais, M., the quantity of 
flax, hemp, etc., on a distaff; a distaff ; 
nic. 1 láim éinpise é, it could not be 
in more expert hands ; fig., an awkward, 
untidy person, with unkempt hair. 

Coisealdlaive, g. id., pl. -óte,m.,a scraper 
or hoarder; al. coisle4laive. 

Coipespicaive, g. id., - ote, m., an adjuster, 
a decider; c. cata, a master of war. 

Coipespicuisim, -u$Sao, v. tr, I correct, 
adjust, decide ; al. -hcaim, vl. corseayte. 

Cotséile, g. id., pl. -lí, m., a companion, 
a work-mate; also coiste (U.) (co(n) + 
céile). 

Coiséilmine, g. id., f., & society; 
clientela. 

Coisilc, -e, f., act of sparing, reserving ; 
saving up; covering over; a raking 
up of the fire to preserve it; 4g c. na 
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ceineavd, raking up the fire; the raked 
fire, the embers; san ċ., without 
reserve or restraint; 4g C. 4 maoine, 
saving his wealth, wanting in gene- 
rosity ; al. co1sill, coisill, coistead, 
coslad, cotgill, 

CotgilceaC, -cise, a., frugal, thrifty. 

Coisleap, M., tickling; cun c. an Cads, 
tickle Tadhg (N. Y.); al. cislear, 
coislir. See cigil, qc. 

Coislisim, v. tr., I escort, accompany 
(P. O'C.); vo Coislisesr A-baile é, I 
escorted him home; cf. coiséite. 

Coislim, -silc, v. tr., I spare, reserve, 
hide, cover over; I harbour; c. an 
teine, I rake up the fire; co(n)+ 
ceilim. 

Coishníoc, -íce, -ioca, f., a border-land, a 
neighbouring country; a foreign 
country; & frontier; ap Coistúc, on a 
neighbour’s land (Tyrone), from co(n) 
and cpíoc. 

Coisríoc, -ice, a., strange, foreign; sm. 
& stranger, a foreigner; c. 1apacta, & 
foreigner (emphat.); al., coispiseac. 

Coisjtiocac, -aise, a., strange, foreign, 
remote; pertaining to the confines or 
marches of a country; ruling over 
neighbour territories (H.); sm. a 
stranger, a foreigner; al. -piseac. 

Coispiocsp, -s1p, M., confines, foreign or 
boundary matters; ‘o4il coispiocair, 
a boundary meeting. 

Coisytiocca, indec., a., relating to frontier 
or neighbouring territory, external, 
foreign. 

Coilbin, dim. of colba, which See. 

Coilctesc, -tige, a., having many quilts 
or beds. 

Coileac, -lis, pl. id., Mm., a cock, a male 
bird ; c. peads, a woodcock, a pheasant; 
C. Ẹpanncaċ, a turkey (male); c. 
t[14015S, M., & grouse (male); c. saoite, 
a weather cock; c. oróce, an owl 
(Hg.); c. na tusatsa, the cricket; 
slaovsé an Ccorlis, cock crow; al. 
caileac. 

Coileán, -ain, pl. id., m., & whelp, a 
puppy, a young dog; c. uepal, an 
enchanted whelp; c. con, & pup; 
fig. & youth; c. maécípe, a young 
wolf; c. cuaine, a whelp of the litter. 

Coiléanac, -aise, a., having collars or 
capes. 

Coiléipn, -éana, -pí, m, a collar; al. 
coilésp, -éin; al a quarry (See 
CAtnéAL). 

Coils-béim, m. and f., a sword stroke. 

Coils-vipiesc, a., quite straight. 
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Coilsnesé, -nise, a., irritable. 

Coils-fespatmh, Mm., standing erect; 
A Ag Té “na €., he stood bolt upright 

Coiliamac, -si5, pl. id., M., & large 
inactive person or animal; c. pip, a 
large lazy man; coinfisamarde, id. 

Coilice, g. id., f., the colic, gripes; 
cotlisín, 24. 

Cotlim, vl. col, v. fr, I rob; cf. colam 
and coillim ; al. coilidim. 

Coilíneac, -ms, pl. id., and -niSe, M., & 
colonist (al. coilin); a deprecatory 
term for a person or animal, apparently 
implying unsteadiness. 

Cotlíneaéc, -A, f., & colony ; colonisation. 

Céilip, -e, -eaca, f., cabbage (O' R.). 

Cotlice, -tin, qc. See cuilit, 1c. 

Coill, -e and -eaó, -ce, f., a wood, 
grove, eic.; c. 6nó, a hazel wood; 
g. coille, as a., sylvan, wild; coilleán 
coille, bladder campion; nom. al. 
coillró. 

Coille (prop. for caille, gs. of caileann 
from calende@), the first day of the 
year, New Year’s Day, Feast of Circum- 
cision, Lá (Céile) C. id.; in North 
and West, New Year’s Day is called 
no'olais Deag and Lá no'olas Deas ; 
otóce ¢., al. ovóce Cinn bliana, New 
Year's Eve; ' ovóce ¢., 'o 6ovla, 4 
caillesc,” “New Year's Night, go to 
bed, old woman," said the ghost. See 
CA1leAnn. 

Coillead, -lce, m., castration, the act 
of gelding;  mutilation, desecration, 
fouling, violation of laws, etc., trans- 
gression. 

Coilledn, -eain, M., a plant name; c. 
coille, bladder campion. 

Coilleapnac, -nais, -naise, M., a woody 
place (Sc.). 

Coillide, g. id., pl. -dte, m., a destroyer, 
a polluter. 

Collide, indec. a., sylvan; 
woodland god (Contr.). 

Coillim, wl. coitic (sp. l.), colles ò, v. tr., 
I geld, castrate; I ruin, destroy; I 
violate, transgress, as sears, jc.; I 
outrage; c. neao éin, I make a bird 
“hate” her nest; ‘oo éoidur mo 
neso, you committed adultery with 
my wife (poet.); (oft. callim, vl. 
caillt). 

Coillín, g. id., pl. -i, M., & small hazel 
wood; a small hazel nut; dim. of colt. 

Coillte, a spark, in phr. ni'l c. fan 
ceiniv, the fire has gone out completely ; 
a form of coinnlead, which See, 
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Coillte, p. a., gelded, castrated; ruined, 
destroyed. 

Coillceac, -ci5, pl. id., Mm., a wooded 
place; a., woody, sylvan. 

Coillceamail, -inla, a., woody, sylvan. 

Cotllceán, -ain, pl. id., m., an eunuch; 
a gelding; coillceánae, id. 

Coillceoip, -opa, -pí, M., & woodman, a 
wood-cutter. 

Coillceoin, -o7id, 
castrates, gelds. 

Cóim-, in compds. See cóm-, cóim-. 

Coim, -e, pl. id., f., & cloak, a skirt, 
covering ; protection, relief ; lap, waist, 
bosom, middle; 1 sc. na h-o1dce, late 
at night; 1 sc. an ctpléibe, in the 
bosom of the hills; 1 sc. na néall, 
amidst the shades (of evening); pá €. 
(smt. Com, Don.), under the protection 
of, under cover of, secretly, underhand ; 
rá €. na hordce, under the cloak of 
night; cogap paot €. 6 Ainpptogaro, 
a secret whisper from an evil spirit 
(Meath song); colga 'oéro leo pá n-a 
5coimib, with ivory-hafted blades under 
their cloaks; a Ceann pá n-a 6C., his 
head buried in his lap; tóg ré a ceann 
sp 4 ¢., he lifted his head; pola pá 
€., concealment; c. rá ciot, shelter 
from a shower, fig. relief, succour, al. 
C. ma ciot (early); nion bad 6€. pá 
ci0ot 06 é, it was no relief for him; 
taipe lec ¢. é, cherish him to thy 
breast (O' Ra.). 

Coimbeanc, -bitce, -bearica, f., concep- 
tion, origin, birth; al. -peantc. 

Coimbpeac, -pice, a, Cymrie or Welsh; 
Welsh Cymraeg. 

Coimbyii0, -e, a., pregnant (obs.). 

Céimbpiosacad, -Cca, M., consubstantia- 
tion. 

Céiméeasls, -eilse, f., & conspiracy. 

Céimceansal, -ail, pl. id., m., a bond, a 
conspiracy ; alliance, league; sniv c. 
le céile, they combine; the binding 
stanza of a song. 

Céimceanslaim, v. tr., I unite, couple, 
compare; c. cáin, I impose or adjust 
tribute. 

Céimceannsct, -4, f., commerce (O' R.). 

Cóimcéile, m., a comrade, a companion ; 
an accomplice. 

Céimcéim, m. and f., equal degree or 
dignity; equal pace; apn dC, in 
step. 

Céimcéimnesé, a., accompanying, con- 
current; cdimcéimpeac, id. 

Cónvhnéérmmneaéc, -à, f., Cconcomitancy, 
concurrence. 


M., one who 
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Cóimcéimnisim, v. tr., I accompany, keep 
the same step as. 

Cóimceol, M., harmony, chorus; singing 
in harmony. 

Cóiméeolac, -aise, a., choral, harmonious 

Cóiméliamain, M., a brother-, father-, 
or son-in-law; a close relative by 
marriage; c. Séamair Seán, John is 
the husband of James’s sister-in-law ; 
C. 90 Séamur Seán, id. See cliamain. 

Coimve, g. -óeasó, d. -Óró, pl. -óeaoa, 
m., lord; an C., the Lord God, the 
Trinity ; & protector. 

Coimve, f., a vat; dim. coim oeán. 

Coie, g. id., f., safety, security ; act 
of guarding. 

Coimvesc,  -o!Ze, 
chronic, recurrent. 

Coim'oeac, -oí5e, a., safe, secure. 

Coimvesct, -4, f., act of accompanying ; 
attendance, ^ protection, company, 
escort ; accompaniment (music) ; 
cumal cormoeacce, lady-in-waiting ; 1 
Sc. le, in company with; ainseal 
coimoescta, & guardian angel; oft. 
comntlescc in M. and Con. 

Céith dear, beire, a., convenient, suitable, 
well adapted ; very nice; ambidexter ; 
equally disposed towards; all the one, 
all the same, equal, indifferent; dex- 
lerous. 

Có1mílpe, f., common possession (Laws). 

Coimvipie, M., an accompanier, an escort ; 
C. na CuA1COe, the bird that follows the 
cuckoo, gnly. the meadow pippit (Der.). 
See ciológ. 

Coimés0, cotmeáo, -ta, M., act of 
watching, keeping, guarding, detaining ; 
guard, preservation, retention; guard 
(of & sword); a fastening; arrange- 
ment for retaining the plinn or reed 
of a loom (Antr.); case, as for musical 
instrument ; c. leaba, a (single) book- 
case (Contr.); the matrix; c. beatad, 
preservation of life;' c. m' anama an 
Do láim, I rely on you for protection ; 
feat cormmeÁoca, a keeper; an c., 
maintained; ap 6. Seain, supported 
by John; aft mo ċ., on my guard 
against (ap or 1 n-ssaid), on my 
" keeping," “on the run"; cuipim 
C. Ap, I place a guard on, take steps 
to preserve; ni cpiuinne an cac ná 
^n C., the cat is no cuter than the watch 
is keen (prov.); cuimm 1 5c., I put by 
(in a safe place); act of keeping the 
Law, the Sabbath, etc., of looking at; 
variants : al. coimeáo (Don.), watching, 
guarding; Ait coithedoca, a look out, 


@., accompanying, 


( 222 ) 


col 


a watching place; comns corimedo 
mait sin, keep a close watch on him; 
al. cime&o and cómao (which See). 

Comméavac, coimedvac, a., conservative, 
thrifty, wary, watchful; al. -votac, 
-medo- (Don.). 

Coimésvatvde, coimedvaive, g. id., -dTe, 
m., & custodian, a keeper, a guard ; 
C. tise, @ housekeeper; coiméavdin, 
id.; -meáo- (Don.). 

Coimésvaim, vl. coiméao ; commedvaim, 
vl. coimeáo, v. tr., smt. intr., I hold, 
keep, guard, watch, detain, delay; I 
keep (the Law, the Sabbath, etc.); 
c. an leaba, L keep to my bed; c. 
puo 6, I keep something from; c. 6, 
I keep away from; c. agam péin, I 
keep for myself; c. iptis, I remain 
within doors, I nurse (a grudge, etc.) ; 
-meá&o- (.Don.). 

Cóimeasan, M., 
&rr&y ; ornament; 
squadron in array. 

Córmeagsapca, indec. 
with (ve). 

Cóimeail, -Ala, f., conjunction ; connec- 
tion; the tying of two nets together 
(McK.); (—cómsabáil ?). 

Coimearcap, -ant, M., fight, combat, 
conflict; 1 sc. 'r 1 scat, in combat 
and in battle; an taca ba tyéine 1 
sc., the strongest mainstay in battle; 
act of fighting (with Le). 

Céiméipeséc, -a, f., co-efficiency ; 
efficacy ; equal importance. 

CóirméipeaccaC, -aise, a., co-efficient, of 
equal importance. 

Cétmétsean, m. and f., force, constraint ; 
whence a., -5neac, -ncaó6, and v. tr. 


-Sni$im. 


arrangement, order, 
cat céimeassip, & 


a., arranged, set 


co- 


Céiméilisteoip, -opa, -pí, m, & co- 
claimant, a competitor. 
Cótméinse, M., insurrection; assembly, 


mobilisation, expedition ; cupim c. ap, 
I assemble; rising simultaneously. 

Coiméipisim, -éinse, v. intr., I join forces 
with, I co-assist, rise with others. 

Cóimpeap, M., & mate, a fellow. 

Céimplsvdnaire, f., evidence; a witness. 

Coimpualarp, -4, M., relatives. 

Céimpressasipic, -ante, f» an answer; a 
correspondence; act of replying or 
corresponding ; al. -fpeaspa. 

Cóimfneasantoc, -aise, a., corresponding, 
agreeing. 

CótmfneasaptaCc, -a, f., concordance, 
correspondence; & correspondence, an 
interchange of letters, eíc.; act of 
corresponding ; cóinnppeasepcop, éd. 
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Céithfpesspamm, -saipit, -spod, v. tr, I 
suit, correspond, agree. 

Céimsesppad, pl. id., 
curtailment. 

Céimslésp, M., the same key, the same 
arrangement; ap cC., tuned to the 
same pitch, etc. 

Céimsléspaim, v. tr., I compose; I set 
in order. 

Céimsleic, -e, M., & conflict, a struggle ; 
a duel or single combat. 

Coímsne, g. id., f., synchronism, history 
(C. Br.). 

CóimSsneamuisim, v. tr. and intr., I adhere, 
cling to; I bind closely together; 1 
cohere. 

Céimsavdad, M., & closing together; a 
conspiracy. 

Céimiadaim, -ÓaÓ, v. intr. and tr, I 
conspire; I bind together; I close. 

Cóimiaóca, p. a., quite closed. 

Coímro, M., & count, comes (Contr.). 

Coimisceac, -C1$, -CeaCa, M., a stranger, 
& foreigner; & shy person; pron. 
coíteac (M.). 

Coirmmstesé, -tise, a., strange, unlike ; 
foreign, extraneous; wild, rude, 
uncivil; shy; haughty, disdainful ; 
lic ¢., a wild ery; f as Lamac Sac aon 
'Oomnac bi pi éóm c. pom, fowling 
every Sunday so foreign were her 
ways; often used as an epithet of 
roippse, efc.; unreclaimed (of land); 
al. coimteac. 

Coimistesp, -4, M., strangeness, foreign- 
ness; wildness; shyness; san C., 
without being bashful; as Déanamh 
coimsteaps, “ making strange.” 

Coimín, g. id., pl. -i, m., suburbs, pasture 
land of a village, pasture lands; 
commons; a common or commonage ; 
4p C., grazing; al. cimin (Imnishm.), 
coiminesc, caoiminesc, 

Coimín, g. id., Mm., & glen, a hollow. 

Coiminvesre, -a, f., dregs or refuse of 
society; C. Sàn mear ip ead lucc 
leanta Clainne Salt, a low rabble 
are those who ape the foreigners 
(N: Y. 

Coimíneaéc, -4, f., grazing on commons, 


m., concision ; 


commonage, commonage rights; al. 
caoimineact. 
Céimionann, -sinne, a., equal, co-equal, 


equivalent ; uniform. 

Céimionnpmar, -Aró, M., act of rivetting 
or bolting together ; terminal repetition 
of the first word or syllable of a poem ; 
clinch. 

Coimirce, g. id., f., protection, patronage, 
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safeguard; c. uic, you are safe in 
my house; mo c. opc, be merciful to 
me; Vo naire fí 4 C. aip, she besought 
him to protect her; c. Dé opm, may 
God protect me! cup opm c. “un 
tillead plán, wish me a safe return 
(Arm.); c. Dé Cusainn! God be 
merciful to us! cupim c. m'anma 
otc, l place my life in your hands; 
sabaim c. 45, I enjoin on; céisim ap 
¢., I seek the protection of; cá ré 
imtiste ap é. an cpróe saoite, he has 
thrown discretion to the winds (S. C.) ; 
al. comaipc, comaice, compaise, 
coimpse. 

Coimipcesc, -cise, a., protective, guard- 
ing; al. comaipceac, comaipseac, ete. 

Coimipcisim, “1660, v. intr., I protect, 
safeguard ; al. comaipcim, comaiqusim ; 
50 scomaius1O "O14 óúinn ! may God 
protect us ! al. tr. with ap, c. m'anam 
opc, I put my life under your pro- 
tection. 

Coimipcteomp, -opa, -pi, M., & Saviour, a 
guardian. 

Coimippe, g. id., f., friendliness, camara- 
derie; association or partnership ; 
reconciliation; vo $lacaó mé 1 5C., 
who used to be friendly with me 
(E. R.); "oo eineavan c. le céile, 
they became reconciled; tabain cam 
C. if cuin píopa veaps 1m’ Láir, give 
me your friendship (let us be reconciled 
to one another) and put a lighted pipe 
in my hand (as a token of friendship) ; 
to smoke the same pipe was a sign of 
friendliness, the custom was widespread 
and flourished even in Irish regiments 
of the British army; al. cuibinre. 

Coimppesc, -pise, a., sociable, affable, 
agreeable ; ff cups  CaC-buróneac 
cineadtac c. (E. R.); sm. a trusty; 
a good attender at funerals. 

Coimippeanac, -aise, a., sociable, affable, 
companion-like, 

Coimippeanacc, -4, f., sociability, affa- 
bility, companionableness. 

Cóimíreal, -ple, a., flat, level. 

Cóimleacaróe, g. id., pl. -ote, Mm., an 
equal in station; b'fPeanna 06 a C. 


Féin 00 pópa4o, he had better marry 
his equal. 

Cóimleasaú, M., liquefaction, thawing, 
amalgamation. 


Cóimleasaim, v. ir. and intr., I amalga- 
mate, compound; 1 liquefy; I thaw. 

Céimlesanamain, -mna, pl. id., f., a con- 
sequence. 

Céimleaptac, M., a bed-fellow, a consort, 
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Cóimleaptaner, -air, m., act of lying in 
bed together; -ptacor, td. 

Céimleatan, -leitne, a., very wide, 
expanaive; consistently wide; square; 
sm, the exact middle, the midst, 

Céimleiseon, m., equal permission, equal 


freedom; cá céimpéim, cóimLeisean 
aca, they have equal privilege, equa! 
liberty. 

Céimléin. See communs. 

CAémmtraéc, , an equal number; a 


é. De, & corresponding number of. 

Coimtim. See curmbim. 

Coimlins, -inse, pl. id., f., & race, course, 
competition ; act of contesting a race 
with (le), racing; eat comlinse, 8 
race-horse ; moved cormlinse, a racing 
dog; 1 scoimlins te, contemporaneous 


with; al. céimlins, céimlinc (and 
coimt-), -lions, -leons, -lic, and 
cuiblinn, cóimLéin ( Der.). 

Cówvnlinc, See coiling. 

Céimlion, m., an equal number; 6 Sc. 


eile, another company of the same 
number; a *ocpí c., three times their 
number; a multitude, an assembly. 

Cóimlíonaú, m., accomplishment, com- 
pletion; fulfilment (of a duty, e 
prophecy, etc.); observance (of a 
commandment); performance (of a 
penance, etc.). 

CéimLionamm, -aoó, v. tr., I fulfil, finish, 
fill up; execute (a command); per- 
form (a duty); observe (a law); 
perform (a penance, etc.); fulfil (a 
prophecy, promise, etc.), 

Céimlionsad, -5ċa, m., march, race; 
al, act of marching, stepping together, 
racing. 

Céimlionsaim, -aú, v. inir., | contest a 


race, race (le, with); I march; al. 
cuiblinnim. 
Cóimlíonmeap, — -ape, a. numerous, 


plentiful, populous ; equally numerous. 

Cónmnlíonca, p. a., completed; fulfilled 
(a8 & prophecy). 

CéimLioncac, -aAtSe, a., fulfilling, comple- 
mentary, accomplishing; fear c., one 
who fulfils his promises or obligations. 

Céimlioncacc, -aà, f. @ fulfilling, an 
accomplishment. 

Céimlioncéin, m., a fulfiller. 

Céimméanv, m. and f., equal size or bulk ; 
an equal or corresponding amount; 
al. céimm-. 

Cóimmeap, -rca and -a, M., act of 
comparing (with, ne, te) ; comparison ; 
rivalry; a judging between; ip c. o, 
it is comparable to; cup 1 Sc. te, to 
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compare with; al. cóimeap and 
céimear. 

Céimmearaim, vl, -mear, v. tr., I compare, 
I coliate. 

Céimmmesrcsd, mM., act of mixing, com- 
mingling. 

Céimmearcaim, v. tr. and într., I com- 
mingle, mix together, compound, 
amalgamate; I disturb, harass. 

Cóimmear ca, p. nec. and p. a., measurable, 
comparable ; equal in value, equivalent. 

Cóimneanc, -nipc, m., equal strength ; 
confirmation. 

Cóimneancu $aú, -uiéte, m., confirmation. 


CóimneancuiSim, -u&o$, v. tr., | confirm, 


strengthen. 

CóimneancuiSte, p. @, confirmed, 
strengthened, 

Cotmnesr. See corbneor. 


Céimnespa, comp. of cómFosur, near, 
next. 

Céimnesraim, o. tr., I approach. 

CóimneorcaCc, -o, f., proximity, neigh- 
bourhood ; céimnearacc, id. 

Coimpeanc, -pipte, -peanta, f., concep- 
tion, act of conceiving. 

Coimplésrc, m., the physical constitu- 
tion; circumference; camplarc ( Don.) 
Lat. complexus. 

Coimpléro, -e, f., complin; 
pletus. 

Céimppnésmaim, -a5, v. intr., I take root, 
have a common source. 

Coimpyum, -peapc, v. tr., I conceive; 
an msc Do coimppeao, the son who 
was conceived. 

Coimpe, g. id. f., brevity, neatness, 
compactness; an abridgment. 

Céimpé, g. id., f., the same time or 
epoch ; 1 sc. le, contemporary with. 

Commpesc, See cuibpeac. 

Céimpeam. See cómaineam, 

Céimpéid, @., level, smooth, uniformly 
level. 

Céimpéilim, -leaó, v. tr., I clear up, 
lighten, brighten; c. cuma, I lighten 
up grief. 

Céimpéim, m. and f., an equal course. ' 

Céimpéimesr, m., rivalry, competition, 
equal sway. 

Céimpéin, f., congruity, construction, 
syntax, concord, analogy ; uniformity. 

Cóimhí, m., a joint sovereign. 

Céimpiaccain, f., union, coming together. 

Céimnprapaim, -AO, V. tr., and intr. (with 
ap), I serve, attend on, dispense to, 
rule, govern. 

Céimpise, g. td. f., joint sovereignty. 

Coimpise. See coimiyice. 


Lat. com- 


CÓ1 
Céimpise, g. id., Mm., combat. 
Coimpisim -1usad, v. £r. I shorten. 
abbreviate. 
Céimpinnceorip, M., & partner in dancing. 
Coimpuore, -IfC, M., offal, "shorts"; 
rabble; cuimliore, cuimypuore, id. 
(Con.). 


Céimput, M., act of running at, running 
together, a race; running in double 
harness. 

Céimjutim, v. inir., I run, race or go in 
double harness with (tie). 

Cóimpcéal, m., the same story ; the same 
thing; ip c. Dúinn ‘oul ann nó pans- 
maine Ap, it is the same to us to go 
there or remain away. 

Céimpciopaccac, -aiSe, f.» act of keeping 
step in marching; wagging together ; 
as a., keeping step or time. 

Cotmpe, coimmpesc, qnl. 
Tnt. 

Coimreanóa, indec. Q., tidy, neat, well- 
formed, as a beast; apt; compte, id. 
(N. Con.). 

Córnmfeapam, M., competition, equality, 
equilibrium. 

Cónnfearmac, a., constant, consistent. 

Céitnfeinm, M., orchestration; sym- 
phony. 

Cóimpeinbíreac, M., a fellow-servant. 
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c. Ap, I assemble ; cónnciolán (Don.) ; 
cómcalán (M.); coictalón (2b.); al. 
cupalán. 

Cóiméionólarmm, v. fr. and intr., I assemble, 
I call together. 

Céimtwall, m., marching or walking 
together; al. an undertuking. 

Coin-bile, g. id., M., the dogberry tree. 

Coinblioéc, -a, M., conilict; Lat. con- 
fitctus. 

Coincleaca, m., pl. mildew (Don.). 

Coinvesls, -cils, M., counsel, contract, 
contention, persuasion, comparison ; 
ShÁÚú coinveils, comparative degree ; 
! SC. an Céavo eipénu$Sce, compared 
with the first resurrection ; co-partner- 
ship of two brothers in one heritage 
(Contr.). 

Coinvealsaim, v. tr., I compare; 
I persuade; pron. coinleasaim. 

Coin-owup, -e, f- a dog briar. 

Cotin-eap, M., & ferret. 

CoinfeapCap, “ain, M., evening, twilight ; 
rá ċ., in the evening; le c. na horóce, 
at dusk (U.); coineapcap  (Der.) ; 
coinippce (Antr.). 

Cotnfearcyac, -ar$e, a., late. 

Coimpeapóip, -Ópao, -pí, M., a confessor, 
esp. & confessor to the Faith. 

Coimn-fracal, f. tv dog tooth. 


al. 


Céimpinead, M., stretching at the same | Corn-piao, m., à hound-stag, a fine stag 


time; lying down simultaneously ; act 


(O’ Ra. ). 


of harmonising, being in agreement | Coin-FiaúacC, -a'$, M., & hound hunt. 


with (le); act of competing with 
(Conir.); spread, extension, expansion; 
continuation, prolongation. 

Céimpinim, -nead, v. tr., I stretch equally, 
harmonise; spread, extend; compete 
with (le). 

Cónnfínce, p. a., harmonised, in accord 
with. 

Céimpiubal, m., & procession; & march. 

Céimpreansaim, v. tr., I pull or haul 
uniformly. 

Coimtesac. See commi$teac. 

Céimteact, -4, M., concord, confluence. 

Cémtisesr, -ġir, M., an occupation 
of the same house;  co-habitation ; 
cónnteaCeap, id. 

Céimtisespac, a., co-habiting, occupying 
the same house; sm. a dweller in the 
same house with another. 

Céimtionéilcesc, a., congregational. 

Céimtionél, -dil, pl. -ca, M., assembly, 
meeting; community, congregation ; 
the laity (as distinct from clergy) ; 
& council (as Trent, efc.); a religious 
family or community; ^n c., the 
company, all those present; cuum 


Coinfiamsive, M., & rough half-witted 
person, esp. a woman  (Con.). 

Coinsbim, nper. coinsib. See consDaim. 

Coinseab, -seibe, f., seizure, holding; 
bounds, restraint; nil aon €. Leip, 
there is no holding him back; al. 
congab, coimnneam. 

Coinseall, -Sill, pl. id., and -a6a, M., a 
condition, covenant, obligation; a 
pledge, a bargain; ap €. so, on 
condition that; cuum ve é. ap, I 
oblige, bind (one to do a thing, etc.) ; 
guarantee, hence fidelity, trust; c. so 
cul ir ead é, you can trust him 
implicitly ; cpoiceann san €. (See under 
cyoiceann); an identifying mark; cá 
tlú comn$ill ap an bpip-Caslap, tho 


true Church has three marks; al. 
condition —state; pron. coinsSíolt, 
Coingeallac,  -41i$06, a., conditional, 


according to terms of agreement ; 


faithful to one’s pledges; mov c., 
conditional mood. 
Coinseallta, a., conditional. 
Comgeibteac, -tise, a., holding; 


tenacious of one’s grip. 
H 


coi 


Coin-ġeoin, f., baying of hounds. 
Coinsleic, -eaca, f, a contest; cnám 
coinġleaca, a bone of contention. 


Comg$peabaro, f, a crowd engaged in |Coinne. 
in | Coinneal, -nle, pl. id. and -nLeaéa, f., 


disputation; al, conaspeabaro, 
sense of clamour. See sneabaro. 

Coinicéap, “éin, pl. sd; Mm, a rabbit. 
warren, a burrow; a rough place; 
c. cnuic, & bare hill-top; al. coiniséan. 

Coinín, g. id. pl. -í, m. 8&8 coney, a 
rabbit; ip peápp sperm ve €. 'ná 04 
Sperm ve ċart, one bite of a rabbit is 
better than two of a cat. 

Coinncin, -e, -ni, f., the nose, esp a 
large or upturned nose; ni pésenn 
S. a paro pin ve C aip péin og ite 
bulló:ge, S's. prominent nose shrinks 
nearly out of sight as he devours a loaf, 

Coinncineaé, -nise, a., having a prominent 
nose; nosy, easily offended; sm. one 
with a prominent nose, one easily 
offended. 

Coinne, g. id. pl. -ni, m. and f., an 
appointment, a meeting ; expectation ; 
cá C. 45am leir, I expect or have an 
appointment with him; a5 oéanam 
c., arranging an interview; cupim 
c. an, I arrange to meet ; c. D’ fheasna 
bób, to meet them by appointment, 
accept their challenge; 14 an ¢., the 
day appointed; 1onso C., appointed 
meeting place, al. an appointment ; 
tonao cinnte C., td.; ni paib aon €. 
(nuainne 04 €.) agam leir an aips5esn, 
I had really no expectation of getting 
the money; an ¢., unexpectedly ; 
1 5C., for, towards, to look for, to get, 
against; 45 oul im’ €., going to meet 
me, to look for me, al. countering or 
holding me back; as Dul ! sc. uirce, 
going for water; al. on the point of ; 
1 Sc. tol vo 4 & E, about to go home 
(Anér.); 'n-án sc., in store for us; 
1 Scoinnib, against; ni véappainn 10’ 
coinntb, I am inclined to agree with 
you; 1m’ coinnib "ran Leaban, entered 
against my account; 1 scomnnib a púl 
(looking) straight into his eyes; 1 
scoinnb An palla, against the wall; 
'"n-4 coinmb pin, as against that, on 
the other hand; cuipim 1 scoinmbd, 1 
oppose; cup 1 scoinnsb, opposition ; 
sveitim 1 scoinnib, I contradict, oppose 
by word; pá ¢., to fetch, for the 
purpose of, to meet (Don.); cupim 
rá é. Seain, I send for John; ‘vo (a) 
¢., for, for the purpose of (Don.); 
ór c., opposite; ór c. an ciSe amac, 
right opposite the house; ór c. 4 
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n-éavain, before their faces, al. Ap cC., 
ar C. a Céile, face to face; af 4 €. 
péin, on his own, independent. 

See cuinsiv. 


a candle, torch, light, flame; flash of 
anger; bí c. ’na pul, his eye flamed 
with rage; c. pá vabare, a light under 
a bushel; c. teinead, a flame of fire ; 
c. aanta, a lighted candle, fig. a 
saint, a hero; c. bpaondin, an icicle ; 
c. münla, a mould candle; c. tomta, 
a dip or dipped candle; c. éipneain, 
candle for late work, ** midnight oil” ; 
on ¢., the ritual candle; clann na 
coinnle báióce, the excommunicated ; 
bédaim an €. on, I excommunicate ; 
coinnle coalait, harbour lights; c. 
mume, mullen, lady's foxglove, al. 
a red cloth tied to a cow’s tail after 
calving; ios-¢., a palace candle; 
c. pis-tise, 4d.; b6-coinneal, jack 
by the hedge. 

Comneal-báoaó, M., excommunication, 
interdict; lit. extinguishing the ritual 
candle. 

Coinnesal-bAdaim, -báóaó, v. tr, I 
excommunicate, interdict ; al. -b4taim. 

Coinneal-báróce, p. a., excommunicated, 
interdicted. 

Coinneam, -nim, pl. -nnme, M., & guest, 
an expected person, one quartered in à 
house; coinne cosaid, soldiers 
quartered in wartime. 

Coinneam, g. -nigte. See coingeab. 

Coinne-atain, M., the wife's father; a 
father-in-law. 

Coinneos. See cuinneos. 

Coinnisim, -neail, v. tr., I keep, ete. ; 
generalised modern form of congbaim, 
which see. 

Coinnle, g. id., pl. -aCa, f. & stem, a 
stubble, & bud. 

Coimnteaé, -lise, a., brightly illuminated, 
full of lighted candles, glittering; sf., 
glitter. 

Coinnleac, -ti5, pl. -lige, -leaca, M. 
stubble-field, stubble, stalks left after 
reaping; páipcín comnlis, stubble 
field ; al. conlac, connlac. 

Coimntleacc. See coirivoescc. 

Coinnlead, M., act of shining or glittering, 
making to shine ; whence coiltte, which 
sce, 

Coinnleanac, -aiġe, 4., glittering, as a 
sword (Guy). | 

Comnleos, -oise, -4, f., a stalk, a bud, 
a stem; a stubble; a straw or fistula 
used in imbibing. 
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Coinnleoin, -opa, -pí, M., a candle-stick | Cotp-Seat, a., bright, foamy; spumy. 
or -holder; an acolyte, an officer in | Co:piSim, vl. -1ugad, -pead and -peail, 


charge of lighting arrangements. 
Coinnleoipeacc, -a, f., illumination, esp. 
by candles; the office of coinnleom ; 
c. an cise, the house-lighting. 
Coinntim, -leaó, v. tr. and inir., I shine, 
glitter, cause to shine. 


v. tr. and intr., I ferment, I froth; 
I beat up (as an egg); I boil up, as 
the blood in passion. 

Coipiusad, -15ce, Mm, fermentation; the 
head or froth on malt, porter, etc. ; the 
lather on suds; the froth of the sea. 


Coinnlín, g. id., pl. -í, m., a stubble; a | Coin, g. -e, pl. -te and ~-opta, f., sin, 


withered stem or blade of grass; a 
straw pipe; c. cdta, a yellow hammer ; 
C. neoúóa, an icicle. 

Coinnmead, -iò and -eada, m., billeting, 


crime, accusation, trespass; c. báir; 
deadly sin; c. a ¢piocca, & crime that 
would hang him; c. meanman, “an 
offence of heart voluntary ” (Eg.). 


" eoynye," quartering ; act of keeping | Cóir, gsf. céipe and cóna, a., good, fit, 


or quartering; af c. le Connacca, 
quartered on Connacht; a5 c. An; 
quartered on; ^p c. ap (or te) td. ; 
Amar comnttind, & billeted soldier ; 
afn C. égne, compulsorily quartered 
on; al. coinm-, cointnde, comnnesd. 

Coinnmicve, g. id., pl. -óce, m., one on 
whom persons are quartered; a 
hospitable person. 

Coinnmim, -nmead, V. 
upon (A). 

Coin-peacc, M., laws relating to the 
keeping of dogs. 

Coin-proCc, M., a werwolf, wolf-shape ; 
céi$im 1 Sc. I become a werwolí 
(Contr.). 

Coinpsleo, g. id., Mm, & Bally or sortie ; 
struggle, conflict; ap mo €. is a form 
of asseveration in M. (probably for 
compar) ; al. connpcleo. 

Coinpsleodac, -dais5e, a., sallying; 
tumultuous, conflicting; combative. 

Coinpiar, “AIT; M., conscience. 

Coinprapac, “Ailse, a, conscientious, 
scrupulous; 17 cionpapaise cáil, of 
most unexceptional repute. 

Cointinn, -e, f., contention, dispute, 
controversy, conversation; 1p Seáin 
Sun ém peancap Dán SC. apiaon, 
soon talk of old times arose from our 
controversy (conversation). 

Cointinneac, -niġe, a., contentious. 

Cóip, -e, pl. id., -eaca, and -eanna, f., a 
band, gang, company; c. an Óil, the 
drinking company; c. na pydroe, the 
street crowd; from Lat. copiaé; al. a 
copy, @ book, C. Cianáin, C.'s Book, 
from Lat. copia; al. a cope, from Lat. 
copa; smi. cdib, esp. in sense of copy. 

Coip, -e, f., froth, fermentation; cope, 
id.; coipe cubain, foam. 

Céipeac, -piSe, a., numerous, abounding 
in troops or companies. 

Coipeail, -ála, f., act of frothing, fer- 
menting. See coipiugad. 


tr., I quarter 


right, permissible, true, honest, civil ; 
^n cneioeam c., the true faith ; m'ainm 
c. my right name; a buime ¢., my 
good sir; céile c., true spouse; 
cionntov c., an exact translation ; 
if C. A 1nnpinc so, it must be confessed 
that; bad €. so, one would have 
thought that; bad ¢. go mbead ciall 
agar, don’t be silly; bad é. so leisreá 
vam péin, ib were right that you did 
not molest mo;  c.-má-'pgeac, c. 
máipeAC, for céip-m4-nvijeac (?), for 
a certainty, right or wrong; bi ré 
C.-má-"ipeaC ag = idpiparod ë Ango 
O'PASÁál uaim, he was doing his very 
best to get money from me; Dá mbsvd 
Cc.-mÁ-'ipeAC, if it were a thing that 
should be done; ‘vo faoileap c.-má- 
"esc, I thought somehow (M.); c. 
cam "oípeAC, éd. ; ip cópa utc ceacc, 
you had better come; ba Cépa utc 
cú péin co 6Conneáo, ib would suit 
you better to mind yourself (Don.) ; 
cóm copa 06 Beit annpoin, as right 
for him to be there ( Don.); bad Céparve 
Ouic, it were better for you, 


Céipn, -ÓópAC, -6y14, pl. -peacsa, -pte, 
-ópaCa, f.» right, justice, fair play, 
propriety, authority, power; right 


expression, fair wind; diet, treatment, 
attendance; list, index, tariff, scale; 
system, scheme; instrument; proper 
arrangement ; requisites, fittings (used 
like sLéar) ; “oéanrao c. ouic, I will 
see you get fair play; pesrpdcao-ra 
C. owt, id. ; c. pléide, fair play in 
argument (C. Wallace); nit ceanc ná 
C. aise, he is quite in the wrong; nit 
ceant ná c. 04 f4SÁIl aise, he is not 
getting a fair chance (or justice); nit 
YADA le coir na cópa atge, he keeps 
strictly to bare rights, has only his 
bare rights; 'onuim leir An sc., awry, 
the reverse of right ; 1 5c., justly, ready, 
aright; leiscean 1 Sc. Cum oibpe 1470, 
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leave them in readiness for work; 
cupim 1 5c., I set aright, prepare; 
ar c., out of symmetry, order, ete. ; 
cupim ar c., I deform, corrupt: 
sabsaim c. pe ocaob, I take the right 
course regarding; sabaim cóin 1, | 
do justice to; bainim c. ve, I give 
no chance to; te c., by right, if right 
were obtained; earba san ¢., an 
undue want; c. na t!oolag, requisites 
for the Christmas feast; c. bío, food 
supply, food; c. pópca, matrimonial 
arrangements; c. cómaip, weighing or 
measuring apparatus; c. Cum cnó vo 
pléarcesd. nut-cracker; c sitype 
gramophone (Wat. rec.); map €. bata, 
in lieu of a stick; an an món-sc., on 
a large scale; c. cinn, headgear, a 
hat, hats; Cum ré c. thait opm, he 
treated me generously ; tá c. hait ap, 
he is well-off; cá c. maic aise, he is 
well dieted ; ní'l an 6. Curse agam, I 
bave not the necessary appliances, 
accommodation or facilities; cé 'n c. 
atá Ap Clannaib Saeoeal? how are 
the Irish being treated ? (Connem. song) ; 
'o imt1$ 4n báo Le c., the boat departed 
with a fair wind; c. zeoxe, a fair 
wind, c. rine, id., al. suitable weather ; 
Cc. na Ssevilse, the correct Irish 
exprossion; c. molca, due praise; 
oft. in pl. cówteaca ; cdipeaca cata, 
preparations for battle, al. any preparn- 
tions on a large scale, al. much talk 
and gesticulations. 

Coipib, -e, -eaca, f. the timber of a 
straddle (Con.): a basket. 

Coiptbim, -bead, v. ir., I pollute, defile, 
violate; al. copgbarm, coimprm, 

Coince, g. id., pl. -cí and -cioéa, m., oats ; 
in pl., different kinds of oats, and also 
various fields of oats; corn (U.); c. 
cliimteac, pubescent oat-grass; c. 
ón-folcac, yellow-haired oatgrass; c. 
móinpós, meadow oat-grass; c. abac, 
dwarf wheat-grass ; c. 'oub, black oats : 
Cc. padain, wild oats; c. phéacáin, 
rye-grass; c. boéc, pileorn (D. M.), 
al. black oats; c. cnageaxe, crushed 
oats; c. feiliste, shelled oats; c. 
redva, wild oats; c. faorve, early 
Spring oats; c. puaroe (pávoe), late 
Spring oats, c. cpusiċe, id. ; cf. 
CO!fice sp FAD Inf na FAOr0ID ; cúise 
agur coince inp na puaroib (párod) ; 
rup ip málaí cáta ran óibheán (the 
crop will be) all oats (when sown) in 
February, it will be straw and oats 
(when sown) in March, it will be wisps 
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and chaff-bags (when sown) in April ; 
c. sonm, the plant bluebottle. 

Coipceos, -oise, -4, f., a cone, a beehive ; 
a small heap of turf-sods set to dry, 
a stock (of corn) (Con.); al. cpuiceos. 

Coipvin, g. id., pl. m., & Kurd; 
-íneac, zd. 

Coire, g. id., pl. -pí, m., a caldron; a 
large pot or boiler; c. na peola, the 
meat-boiler ; c. uia, a brazen caldron ; 
C. péile, a caldron for guests; ip minic 
00 €. tior sxc, your pot is often on 
the fire; a gulf, a whirlpool, a 
maelstrom; a mountain tarn; al. 
hell, gniy. an c.; c. tustail, a whirl- 
pool. 

Coipeac, g. “HS, pl. id., dpl. -poacardb, 
m., @sinner, transgressor ; & malefactor; 
a., wicked ; al. coinceac, 

Coipeact, -4, f., guiltiness ; al. coipteacc. 

Coipéal, -é11, mM., coral. 

Coipeamail, -hla, a., guilty. 

Céipeamail, -thla, a., proper, just, right. 

Coipteathlaét, -a, f., guiltiness. 


+ 
-1, 


Coipedn, -sin, M., a small caldron; al. 
a plant name; c. corilleac, wild 
campion (lychnis didica); c. muice, 


pig- nut, 

Céip-fleare, f., a bangle ( Br.). 

Céipwoe, a funeral (M.). 

Cóintróeacc, -5, f., fittings, utensils, furni- 
ture ; propriety, justness of propor- 
tion, etc. 

Cóimhim, -1ug40, v. tr., I arrange, fit up, 
prepare, dress out, mend, patcb; set 
to rights; c. leaba, I make or dress 
a bed; c. leaba épuaró "oam péin, I 
make a hard bed for myself, I get into 
great trouble; c. plua$, I arrange a 
host; c. bpéro, I raise the nap in 
frieze after thickening ; c. clo6, I dress 
or shape out stone, eic. ; c. rá DUIME, 
I dress a bed for one; ar pupur 
céipuugad pé, it is easy to make his 
bed, he is very tired or is easily 
managed. 

Co1ugim, -1uġs Ù, V. intr., I sin, trespass, 
offend ; ~v. tr., I accuse, impeach, 
charge, arraign. 

Coste, p. a., arranged, drawn up; 
set in order, dressed (as a bed); 
corrected; mended, patched; having 
the nap raised on, as frieze. 

Coinim (coim), vl. cop, v. ir. and intr., 
I weary, I tire, I tease. 

Coinín (dim. of cor), g. id., pl. -i, M., a 
little twist or turn ; al. (dim. of cope); 
a small can, gallon, or bucket, a sauce- 
pan; a small creel or shallow basket. 
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Cowtnnceaó, -ci$e, a., Corinthian; al.) Coippéeann, -&inn, pl. id., m., a pole, in 


as sm., a Corinthian. 

Cóimusaú; -yste, pl. id, M, an 
ornament; an arrangement; amend- 
ment, repairing, regulating ; an abusive 
attack; a beating; ip í tus an c. 06, 
she came out with all his faults, she 
settled him; dress, rigging, armour ; 
the nap raised on frieze after it is 
thickened and washed ; naé eap an c. 
atá Ap bpyéro Carós 45 an cape, how 
nicely Tadhg's frieze has beon napped 
by the fuller (N. Y.); an array; c. 
cata, battle array, al. a stock descrip- 
tive passage ; c. Lleaptan, bed-making; 
al. cépusad. 

Coiptusad, -15Ce, M., sinning ; an accusa- 
tion, an impeachment ; act of accusing, 
etc.; al. coiptiusad. 

Coipleannasac, -aise, f., green algae 
growing in stagnant waters; al. 
coilleannasac. See cál. 

Coiplimin, g. id., pl. -í, M., & mean or 
insignificant person. 

Cóinneac, -nigse, a., tonsured; 1apcaipe 
c., the king-fisher; cú ¢., a setting 
dog; sm. one tonsured, a cleric, a 
friar; cdipms Slapa, grey vestured 
clerics (Br.); an osprey; al. a royston 
crow; a foreign invader, a tyrant; al. 
céipinesc ; cf. copann, 

Coipnéal, -éil, M., corner; al. coipnéar. 

Coipnéal, -éil, m., a crenel, a battlement. 

Coipnéal, -éil, M., a colonel. 

Coipnedn, -ain, m., any small round 
object, a pinhead, a brooch, a ringlet, 
a small heap. 

Coipnednac, -aise, a., ringleted. 

Coipnisin, -1usad, v. tr., I tonsuro. 

Coipnin, g. id., pl. -í, m., & round ball; 
a small ball; a drop, a bead, a bead 
of sweat; a pinhead; a small goblet 
or bowl, a tankard; a curl, a mass of 
ringlets; Gamonn an ¢., E. of the 
ringlets; al. cuipin-, cúthn-, cúinl-, cf. 
cuiplini aliuip, beads of sweat (Cm.). 

Coipinineac, -niSe, a., frizzled, curled. 

Coipp-bearc, f., raiment. cloth, gear. 

Coipp-vdipe, g. id., f., wergeld, death-fine. 

Coipp-fisca, M., pl, the principal of a 
loan; violpav na c. zo hAyute, I 
will pay the principal at any rate ( By.) ; 
personal debts as distinct from rates, 
taxes, efc. 

Coipp-fine, f., one's own sept. 
Contproil, m. and f., a body, a term of 
contempt; c. bacaig, a vile beggar. 
Coipipte, coipptesc, corrupt. See 

cuipipte, TC. 


physics, etc.; a centre; the nave (of 
a whool) a spindle; a whirligig; a 
mogrim, & falling down headiong; al. 
a kind of pillarstone; a variety of 
marine animal; al. g. -cinne, f. 

Coippceannac, -aiSe, a., having a pole, 
nave, or centre; round-headed, polar. 

Coippceannaim, -40, v. ir., I put a round 
point on, shape like a top or whirligig. 

Coinn-éLéineac, M., a “ heron-cleric,” 
abusive term applied to a cleric 
(P. P.). 

Coipp-piacatl, f, a tooth growing through 
the upper part of the gum, a buck- 
tooth. 

Coipp-méan, m. and f., the forefinger or 
index. 

Corpip-thiol, Mm., @ midge; coppa-m. and 
coinn-míolcós, id. 

Coipyi-pceac, f., hawthorn, fairy thorn. 

Conjyt-fPliab, M., mountain pass; al. the 
Curlew Mountains, 2 

Céippésao, -G10, pl. id. and -aí, M., a 
corset, a corslet; a wrap; in pl. 
(cóirnéro, céippésvai), fine clothes. 

Coippic, -e, f., Corsica. 

Coc, -Onnce, -opca, pl. -oipceaca, 
-opcaCA (Con.) f.» bark of trees; 
bark for tanning, nets, etc. ; Muinnceay 
Riosbapodin na conta, the O' Riordans 
of the tree-bark ; Din €. 17 Eporceann, 
" body and bones," skin and all; 
learócaó pé leatap san sperm ap bic 
CAI fice, he would “ make bricks without 
straw”; scruff; c. mapb, dead bark 
or scruff, dead skin, numbness of the 
fingers indicating death; al. canc. 

Cointe, g. id., f., & stone, esp. a memorial 


stone; c. cloice, id.; al. cante, 
cáinte, 
Cointeac, qc. See coineac, 1c. 
Corpcteac, -tise, a. barky, cortical; 


tanned, tan-coloured. 

Coipteacr, -a, f., fatigue. 

Conitead, -cico, c, act of barking as 
nets, etc., tanning (Ker.), decorticating. 

Coipcteail, -Ala, f., act of treating with 
bark as nets, sails, etc. 

CoinceáLaim, -eail, v. tr., I treat with 
bark, as nets, etc. 

Coiptéim, a flaw, defect (T'our.). 

Coincéimeaó, a., defective, having a flaw 
(T'our.). 

Coipteoip, -of4, -pí, M., an accuser, an 
informer; -ptisteoiy, id. 

Comptisim. See corusim. 

Coipciste, p. a., tanned, black, swarthy ; 
cpoiceann C., swarthy skin. 
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Coiptcim, -cead, v. tr., I tan; al, I flay, 
decorticate ; al. coiptisim. 

Coiptiusad, See coiuusad. 

Coir, -e, -eaca, f., & drain or cutting in 
a bog, made by cutting away the turf 
sods; c. móna, the quantity of turf 
so cut (M.), a cosh of turf; rt 
‘ro ¢., in the trench or drain; prop. 
ds. of cor. 

Coir. See under cor. 

Coip-beapc, f., coverings for the feet or 
legs; shoes, boots, slippers; still used 
in parts of U. 

Coircead, M., act of stopping, hindering, 
restraining; enough; cá mo €. agam, 
I have enough. 

Coipcéim, m. and f., a footstep; step; 
& pace; c. bacaise, & lame step; cá 
C. baca'Se ann, he has a lame step; 
C. Coilis, a cock’s step, a very short 
interval; 14 coille c. ċoiliġ, a cock's 
step is the increase of the day’s length 
on New Year's Day; coipméis (Con.) ; 
coirpedn (U.). 

Coipcéimnisim, “11540, v. tr. and intr., I 
walk; measure by pacing. 

Cotpceottt, -Opá, -hí, M., an obstructionist. 

Coipcim, vl. corc, v. tr. and intr., I 
check, hinder, stop, prevent, intercept, 
oppose; I tame, break in, train; I 
teach, admonish; I slake (as thirst); 
intr. c. 'oe, I cease from; coircpeao- 
T^ ‘oem Solapcaib, I will cease from 
my weeping; I wean; vo coirc pé 
A^ mac ap Oul ann, he prevented his 
son from going there; c. otc, I forbid 
you to, efc.; c. na páirtí, I keep the 
children in order; c. opc é pin o 
bmuireaó, I forbid you to break that. 

Coipcpiusad, m., interruption. 

Coipóeapsán, -áin, M., the red shank, a 
sea bird (Mayo). 

Coireasán, -áin, pl. id., M., & rope for 
tying the legs of an animal, a spancel ; 
in part., rúsáinín nó éavandinin péin 
A Cuipfipi 1 5Scormmeáo nuaipt à ootiptpí bó 
cum 4 s4mna vo Ceangal 'na Diab- 
ran tap éir, beinte f, a little rope or 
frontlet of hay put aside on the occasion 
of a cow’s taking the bull to be used in 
tying the calf after she has given 
birth to it. 

Coireos, -o1se, -4, f., a stalk (as of hay, 
corn, efc.); a straw, a blade of grass ; 
a reed, a bulrush (-osac, id.); c. 
burde, ragwort; c. fionn, wall-barley ; 
dim. of cor. 

Coip-f1nne, g. id., f., the quality of having 
& leg wholly or partly white between 
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hoof and fetlock, as a horse; c. oett, 
one white hind-leg; c. torais, one 
white fore-leg. 

Coip-fionn, a., having a leg partly or 
wholly white, as a horse. 

Coiproe, g. id., pl. -dte, M., a pedestrian, 
a footman, a henchman, a foot-soldier. 

Combest, -tis, pl. id. m., a walker; c. 
mait ip ead é, he is a fine walker. 

Coipibeact, -a, f., travelling on foot; 
the act of walking; speed in walking 
or running, speed in general; cá c. 
MAIT agat, you are a good walker or 
runner; tramping of feet; sound of 
footsteps; v'ai ré an ċ., he heard 
the sound of footsteps; bainpeao an 
€. 'oíoc, I will cripple you. 

Coimsil, -e, f., base of a building, as a 
castle, etc. ; footings. 

Coipisim, -próeacc, v. intr, I travel on 
foot, I walk; co!$ leac, move on 
( Antr.). 

Coip-1m£eacc, M., gait. 

Coirin, g. id., pl. -í, m., a stem or stalk ; 
a little shank or foot; a pedestal 
(dim. of cor). 

Céipip, g. -e, and -ppeac, pl. -peaca, and 
-rri, f.» & feast, a festive party, a 
banquet, a wedding feast; a banquet- 
house; an C. Connaóccac, the residence 
of the king of Connaught at Tara; a 
wedding party, esp. en route, escorting 
the bride to the place of the feast; 
céipri, guests at a feast; al. cóirine, 
cóirneac. 

Coirine, g. id., pl. -nú, m., a foot-man, a 
runner. 

Cóinineaóc, -4, f., a banqueting or feasting; 
gossiping; cf. Eng. borrowing cosher, 
“we coshered over it," ‘ coshering,” 
eíc.; cóipipeatl, id. 

Coip-leatanac, -a1$e, a., broad-footed ; 
as subs., a broad-footed person. 

Coirliste, a., on foot (F. F.); sm. foot- 
soldiers; cpí mile piCeao c., twenty- 
three thousand foot soldiers (F. F.). 

Coipmétx, coippedn. See coipcéim. 

Coir nfior, ad. phr., secretly ( Mon., Meath). 

Coipnim. See copnaim. 

Cóirneac, -pi$e, @., feastful, feasting, 
revelling. 

Coippeacatm, vl. -can, v. tr, I bless, 
consecrate ; church (a mother); I sign 
with the cross; coipjic td péin, sign 
(or bless) yourself; coippicid pb péin 
le Oia agur le Muine, consecrate 
your lives to God and Mary; al. 
-preasaim, vL. -San, -prisim, vl. -puisean, 


and -pyusim, vl. -1us40. 
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COI neacan, -Cain, -peacta, -picte, M., | Corte, g. id., pl. -cí, m., a cot; a small 


act of consecrating, blessing, churching, 
devoting one’s life to (le); wirce 
coippeacain (-picte, -pleacta, -pesasta), 
holy water. 

Coiprescts, p. a., consecrated ; blessed ; 
churched (of mothers); al. -picte, 
-15te, 1c. 

Coippeactact, -a, f., sanctification, con- 
secration ; churching (of mothers). 

Cóirnéao; -óro, & wrap; prop. cótpréao. 

Coipusim. See coippeacaim. 

Coip-plise, f. a foot-way; al. coirlise. 

Coirce, g. id., pl. -ci, m. and smt. fa, a 
deliberative body, esp. a jury, & quest ; 
a committee; c. mor, grand jury ; al. 
coipne (Con.); coiple (McK.); cóicpe 
(Om., Far.); early cuapce;  cuaipne 
(parts of U.). 

Cóipce, g. id., pl. -cí, M., & coach; c. 
bo'óar, the “ headless coach," a spectral 
vision ; c. teineavd, a locomotive engine; 
C. bacac, & sort of children's play; c. 
Té n-eac, a six-horse coach; cóicpe (Or.). 

Coirceoif, -of4, “hí, M., @ juror, a 
committee man; al. coirceac(-án), 
coipneoip (Con.). 

Cóirceoil, -Opa, -oipi, M., a coachman 
(céipcipe, Don.); al. a coach-builder, 
a cabinet-maker. 

f^ 


Cdéipteoipieact, -4, 
coach-making. 

Céirtipiesct, -4, f., coaching; going idly 
from house to house for the purpose of 
gossiping; 45 c. leir na péatcaib, 
coaching by the stars, i.e, night- 
walking (Don.), there is here perh. a 
confusion of céipipeacc and cóir- 


coach-driving ; 


cineacc, 

Coicéeann, gsf., -cinne, pl. -Ceanna, 
a., general, customary, universal, 
catholic, common, public, vulgar; 
obvious; deponent; bptotep c., 


deponent verb (Contr.); so c., in 
general, in common; sm. a convent, a 
community; whence c.-beata, common 
or community life. 
Coicceannca, indec. a., customary, 
habitual, universal; as ad., constantly. 
Corcéeanncaéc, -4, f. community ; 
frequency ; permanence ; universality ; 
the common run of things ; the average; 
tap an sc., above the common; an €., 
the general run of people, the public. 
Coitciannta, coicciannesacc. See coit- 
ceannta and coitéeanncact. 
Coiccinne, g. id., f., universality ; 
catholicity ; 1 5c., in common, alto- 
gether, in general. See coicéeann. 


boat, a skiff; san €. san báo, without 
skiff or boat; al. coic. 

Coice, m., & slice, & bit. 

Coiceán, torch. See coiceann. 

Coiceotft, -Opfá, -pÍ, M., a cottager; a 
builder of small boats. 

Cóicín, g. id., pl. -í, M., petticoat. 

Col, g. cuit and cota, pl. id. and -anna, 
m., impediment, prohibition ; sin, lust, 
incest, wickedness ; violation or break- 
ing, as of a vow; relationship; cia 
an C. ACÁ agat leir ? what is your 
blood relation to him?  cioppbsad 
cuil, incest; c. ceatap, & first cousin, 
pl. colanna ceatpaca (Tour); c. 
reirean, second cousin; c. g4olmamq, 
a relative; peap cuil, a near kinsman ; 
bean cuil, a near kinswoman; c. 
tola, blood relation, esp. causing 
impediment; c. gaoil, id.; c. wipce, 
spiritual relationship; c. 1apcaf, 
impediment to marriage with deceased 
wife’s or husband's relatives; c. 
cleamnaip, id. ; CuavrÓ pé as ceannacc 
col(a), he went to look for & marriage 
dispensation; c. eire, the violation 
of a seap (which see); violent dislike ; 
Slac ró c. leir, he conceived a dislike 
for it; bead c. onm baint leir, I 
would have a horror of touching it; 
cá C. aise Leip, he dislikes it greatly ; 
blame, reproach; san ¢., without 
hindrance, faultless; opc (oo é. tp) 
oo €. 'puabair (or vo éonncrnaóc) ! 
confound you ! ni cnuas sol acc sol 
Cuil (saying); opc A €. reac các, thou 
art to blame more than all; act of 
prohibiting, condemning (as unfit for 
food, etc.). 

Colaé, -aise, a., prohibited, prevented ; 
sinful, wicked, incestuous ;3sm. a wicked 
person. 

Colaise, g. id., f., impediment, prohibi- 
tion; hatred, disgust;  sinfulness; 
colaróeacc, id. 

Colaim, vl. cot, v. tr., I prohibit, forbid, 
hinder; I fault, reject as worthless or 
unsuitable ; vo ċol an ceannarde leat 
mo Curo éirc, the merchant rejected 
half my fish. 

Colaimbin, g. id., m., the plant columbine ; 
cnúba teipin, zd. 

Coláirce, g. id., pl. -cí, Mm., a college, 

Coláirceac; -ciSe, a., collegiate; college- 
like, 

CoLáirceánac, -A1$, pl. id., m., a collegian. 

Colamán, -Ain, M., Luc colamdin, & 
dormouse (By.) (—covotlamán ?). 
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Colaman, -matn, pl. id. and -thna, M., &| Colsánca, indec. a. bearded, prickly ; 


pillar, a prop, a column; Colamna 
edAncail, the Pillars of Hercules; 1 n-a 
€. Dipesc, as straight as a column; sup- 
port; al. colama, -n, and colamain, f. 

Colamanca, indec. a., columnar, like a 
column. 

Colan, -ain, pl. id., Mm., a young cow, a 
calf; a yearling. 

Colann, g. colna and colla, d. colainn, 
pl. colna, colainneaca, f., the body, 
the flesh; the living body of rational 
beings; animal sense; the body as 
distinct from the head, living or 
dead (F. F.); `na Cotainn péin, in 
his own person; the flesh as a source 
of concupiscence ; c. 'oaonna, a human 
body, living or dead; airéipse no 
colna, the resurrection of the body ; 
conp is now used colloquially rather 
than colann. 

Colba, g. id., M., a post, a pillar; a 
bed-post, head of a bed; outerside ot 
a bed or ridge; a sceptre, the stalk 
of a plant; a shoot, a twig; edge, 
threshold, ledge; plinth; ap ¢., on 
the outside; ceataipfi Dears Alt È., red 
four (hearts or diamonds in cards) in 
front; the first card in one’s hand, 
if a red four, is supposed to be unlucky ; 
a form or bench beside a walk; a cliff 
on Valentia Island with a natural slip 
along its face where tradition says St. 
Brendan landed; ap ¢. an bótain, 
on the side of the road (Con.); c. 4 
tise, the doorpost, entrance or threshold 
of his house; dim. coibín, a bud, a 
sprout, eic.; pron. colt ; al. cold. 


:Colbaróeacc, -4, f. bed-posts, bed 
rails. 
Colbag. See colún. 


Colcaró, g. coilcte, pl. id., f., a flock 
bed, a quilt; tán ve Coilctib agur ve 
ceaneaillib agur ve bpoctpacaib, full 
of ticks and pillows and rugs. 

Cols, g. cuils, pl. id., M., a sword, a 
beard of barley, a prickle, bristle, or 
awn; the coarse or prickly tow taken 
off flax; a spear; the point of a 
weapon; weapon; rage, fury; smi. 
an C., collect. bristles, coarse tow. 


Colz46C, -^1&e, a., bearded, pointed, 
prickly ; fierce, wrathful; martial ; 
fretful. 


Colsaise, g. id., f., beardedness, state of 
bristling ; peevishness. 

Colgán, -4in, pl. id., m., a sword-fish ; 
al. a salmon (Jer); salmon-trout, 
-peel (Plunket); thornback (P. O'C.). 


fierce, fretful; cealgánca (rare), id. 
See colgat. 

Colsv4, indec., a., fierce, passionate. 

Cols lin, M., an earwig (Anir.); prop. 
cuileas (or cuileog) Lin. 

Colsnórac, -atse, a., prickly. 

Coll, g. cull, m., destruction, want, etc. 
See call. 

Coll, g. cuilt, m., the hazel tree; the Irish 
letter C; a chief; an C. cumha, the 
fragrant hazel, Christ (Br.); ceanc-ó., 
a lawful chief; c. ir cuileann posa na 
coille, hazel and holly the flower of 
the forest (saying); a hazel rod or: 
cudgel ; fig. poetry. 

Coll-, cuill-, in compds., hazel; c.-énd, 
hazel nut; c.-coill, hazel wood; 
Onom C.-Coille, now Thomas Street, 
Dublin ; c.-rhuine, hazel thicket ; coill- 
miat, a hazelwood dish. 

Collac, -415, pl. id., Mm., the male of 
various animals; a boar, a he-ass, a 
stallion, a male crab-fish; al. a fat 
heifer ; fig. a foreigner, a hero; 1s0-c., 
a wild boar; cf. cpáin. 

Collac, coltarde, etc. See colnac, etc. 

Collaro, -e, f., a heifer (O° Br.). 

Colláro, -e, f., a collation; cotldipean 
(A.), id. 

Collán, -Áin, M., a hazel-nut ; 
€nó, id. 

Colm, g., cuilm, pl. id., M., & scar; 
tendons in beef ; gristle; c. na cluatpe, 
hard tissue of the ear; skin (Contr.); 
cf. colméne (coilmedn), gl. nervus. 

Colm, g. cuilm, pl. id., and colma, mM., 
a dove; al. a pigeon; C. Cille, lit. 
Dove of the Church, Columcille ; 
Cpmorptóin C., Christopher Columbus ; 
C. an CeannTa, a dove in tenderness; 
al. colam, g. -Aim. 

Colmán, -Áin, pl. id., Mm., & young pigeon 
or dove; c. Apaip, a tame pigeon; 
c. cottle, a wood-quest, a ring-dove ; 
Columbanus; dim. colmáinín. 

Colmlann, -Atnne, -4, f., a dove-cot, a 
pigeon-house. 

Colmóin, -d74, -pí, M., a hake; 
mean fellow. 

Colnaé, -aise, a., gross, fat, corporeal ; 
al. coltac. 

Colnatro, -e, f., corpuience; al. coltaro 
(McK.). 

Colnaióe, indec. a., bodily, fleshy, carnal ; 
al. collairóe. 


coll- 


al. a 


ColnaroeAC, -o$e, a., corpulent; al. 
collaroeac (MeK.) — 
ColnaróeaCc, -à, f, carnality, lust; 
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colnaise, — id. ; al.  collaróeacc ; 
collaiSe, id. 

Colós, -óige, -4, f.» a collop, a steak 
(O' Br.). 

Coloine, g. id., f., Cologne (Contr.). 

Colpa, g. id., pl. -aí, m., the calf of the 
leg; the shank;. the forearm; the 
bole of a rick, etc. (Anir.); the handle 
of a flail; a bat or cudgel; a kind of 
needle; Colpai eancail, the Pillars 
of Hercules; gl. tibia; al. colpta; 
f. (Con.). 

Colpa, g. id., pl. -aí, M., a bullock, a 
cow, a steer; a full-grown animal, 
whether cow or horse; taken as the 
unit for grazing animals, equivalent to 
six sheep, a " collop" ; c. séaúna, a 
** collop ” of geese (3 geese —one sheep) ; 
fig. a full grown person. 

Colpac, -aise, a., having stout calves or 
legs; strong. 

Colpac, -aise, f., a yearling heifer, a 
stirk, a cow; c. fipeann, a bullock 
(Aur.); al. colptac. See colpa. 

Colpán, -áin, pl. id., m., the handle of a 
flail. 

Colpógs, -óise, f., the forefinger (Antr.). 

Coltan, -aip, pl. id., Mm., the coulter of a 
plough; the oarsman’s bench in a 
galley. 

Colún, -úin, pl. id., M., & pigeon, al. a 
dove; a term of endearment; al. 
colban; dim. coltipin; coldipin 
cuinne, & kind of sea-pigeon (D. M.); 
cf. cubap. 

Com, g. cuim, coma and coim, d. often 
coim, 7, id., m., the waist; the cavity 
of the chest, waist, body; the waist 
or body of a garment; the hollow of a 
bowl; a cave, a hollow; : Scotum na 
horóce, in the middle of the night; 
in such phrases there seems & confusion 
between com and coim, a skirt, etc. 
(which See); cf. “in the dead waist 
and middle of the night” (Hamlet); 
seafrao com, diarrhoea; an seappao, 
id.; al. cám. 

Cór, gnly. Cóm, as, so, equally with; ¢.... 
por, 80; 6. pana roin, so far, so long 
(as that); 6€... . le, before noun or 
prn.; €.... Agur, before verb, or 
clause, aS . . . 88, 80. . . 88; C. favs 
(pao) te, as far as, to (with move- 
ment); €. fava agur, as long as, 
while; 6. lust agur, as soon as; C. 
Ayo, equally high; 6... . fin, 50, 
so... that; 6. cpdibtesc pin 50, so 
piously that; cá pé 6. mat agac 
tesct, 1C., you may as well come, 
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etc. ; le 6. mait agur 4 nait ré é, 1C., 
through his having shaken it so well, 
etc, (N. Con.). 

Cóin-, céim-, prefixed to nouns, adjectives 
and verbs; aspirates; similar in use 
to Lat. con-; it has the following 
variety of meanings :—(a) accompani- 
ment; (b) equality ; (c) mutuality ; 
(d) correspondence; (e) intensity ; (f) 
oft. in poet. without effect; it is the 
accented and separable form of co- ; 
dialectically it becomes cóimn- before 
vowels and Ul, n, n; céim-bein- 
bisim prátaí ip coince, I boil potatoes 
and oats together; cóimoóíol a bed 
otc, the charge on you will be 
the same; cóm(n)áno, level; cóim- 
before palatals but oft. cóm- and smt. 
coím-. 

Coma, condition, etc. See cuma. 

Comaé, -A1S, M., à breaking, a pounding ; 
fraction, fragment or fragments; in 
compds. cnám-€. conp, shattering bones 
in bodies; mion-¢., mere fragments. 

Cómaócc, -aim, -Óin. See cumaécc, qc. 

Cómao, -410, pl. id., m., a close, a cover, 
a place for holding or keeping anything ; 
the last two lines of a ván vipeac 
quatrain ; an elegy ; poetry in general ; 
metre; a bond or obligation; 1 5C., 
firmly bound, protected ; 1 scémavaib 
na pean, in ancient metres; al. act of 
keeping or guarding; smt. pron. cio. 

Cémaevesndas, a., able to catch the 
wind on either side (Con. folk-tale) ; 
al. -aeróa. 

Cómagallaim, v. ir., 
discourse, discuss. 

Cómageallam, f., a discourse, discussion, 

Cómaiceanca, a., having the same nature. 

Cémaicnesd, M., the same nature, like 
nature. 

Cóm-Áis, f., an echo (Con. M. Scan). 

Cómale, g. id., f., largeness; dropsy ; 
a swelling, pregnancy; the chest, the 
womb; cémailleaéct, id. 

Cémaillim, vl. -mall, -mallad, v. ér., I 
fulfil, perform, discharge an office or 


I talk, converse, 


duty. 
Comailc, -e, f., consuming, rubbing, 
friction. See cuimilc. 


Cómaimpean, -pipe, f. the same time; 
1 scomasaimpipn, at the same time, 
contemporaneously; with le or g.; 
Luéc cémaimpipe, contemporaries ; al. 
a contemporary. 

Cémaimpespaim, -40, v. tr., I synchronise. 

Cómaimreanúa, indec., a., contemporary ; 
al. cémaimpespac. 
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Cómaimrealróacc, -a, f. synchronism. 

Comáinim, -Áinc, v. tr., I drive forward, 
I press on; c. liom, 1 proceed, go on 
(with my journey, story, business, etc.) ; 
c. liom ap, I go on with; c. na ba, 


I drive the cattle; cf. com-iomáin, & | Cómaim im. 


driving together (Contr.). 
of Ker. comáinim is used chiefly of 
horses, comáinim of other animals; 
in East M. comáinm only). See 
ciomáinim., 

Cémainm, m. and f., a cognomen, surname, 
& synonym, additional name; al. a 
namesake (al, -nmneac); c. an Lae, 
the anniversary of the day. 

Cómainmneac, -nigse, a., having the same 
name, synonymous; s.m. and f., a 
namesake, 

Cémainmniugad, -1§te, m., list of bye. 
names (Contr.). 

Cómáinpeam, mM., reproach, blame ( M ulc.); 
cf. cámpeam. 

Comáint, -e, f., driving, proceeding, going 
ahead; ap Cc., in full speed. See 
comáinim. 

Coma, -atpe, coimpe, a., brief, concise, 
exact, neat; sf. neatness, good order 
(Don.); al. cuimip, cumaip, 3c. 

Cémain, f.» presence, etc., in phr. ór mo 
(00, 4, 1C.) €., in front of me (thee, 
him, €/c.); ór mo é. Ama, right in 
front of me; ór c. na syéine, in the 
sun; ór c. bpeicim, before a judge; 
ani C. id. (N. Con.); an €. id.; ap €. 
Dinne Ésa, out opposite Howth ; 
oo 6, near (Don.); al. 4 €, or é.; 
oo 6€. (4 €. or c.) an cise, near the 
house; 6. vo bert caitce, nearly all 
spent ;. 6. bmuirce, nearly broken; 1 5c., 
for, in provision or store for; 1m’ ċ., 
for me; 1 sc. an sonais, for the fair; 
pun Do Cup (or éoimeáo) 1 sc. Seain, 
to put aside (or keep) something for 
John; pá ¢., towards, in front, waiting 
for; pá €. an lae pin, with a view to 
that day; oft. but incorr. cóin. 

Cómainc, -e, f., outcry; voice; uproar; 
concerted signal. 

Comaipice, -eac, Comaipgse, -eac, comain- 
1Sim, Jc. See coimisice, 4c. 

Cémaipiesth, -pirn and -pimte, M., act of 
enumerating, reckoning; account; 
calculation ; As oul ó é., innumera le ; 
sum total, full amount, result; cá an 
c. ann, the full number or amount is 
there; O04 Bbliadain qtormip fin t sc. 
an lae Céaona, two years previously 
up to that very day; accounting, 
considering ; 4 Sc. Ag macaib 06 péin, 
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to consider them as his own sons; 
-—cóm-átteAm ; cóimheam, id. (cóm- 
níor). 

Cémainseac, cómaiiSeaécc. See cóman- 
aàróeac, cómaparóeacc, 

See cómaitnmim. 


(In parts | Cémaiple, g. id., pl. -eaca and -lideaca, 


f., advice, counsel, decision, admonition, 
direction; a mutual project or adven- 
ture; a league, society; a body of 
councillors, a parliament; an €. Apo, 
the Supreme Council (of the Confedera- 
tion of Kilkenny) (H.); cun 1 5c., to 
propose, as a resolution ; vo éuipes osp 
6 SC. pá (le) céile, they put their 
heads together, took counsel; ar mo 
€. péin, on my own initiative, doing 
as I like; C. éoicéeann, a general 
council (ecclesiastical, etc.); mo é, 
óuic, 1C., my advice to you is, etc. ; 
beim c. 00, 1 advise; c. mo leara, 
an advice that would benefit me; 
cupim an pcéal ‘na é. I take his 
advice on the matter; ap c. 4 céile, 
in concert. 

CómainLeac, “lis, m., an adviser, a coun- 
sellor, a mentor; if olc an c. ain tú, 
you are a bad mentor to him. 

Comaiplescé, -lise, a., counselling; in 
compds.; ‘o0-¢., ill-advised, unwilling 
to take advice; ro-ċ., well-advised, of 
good behaviour. 

Cémaiplead. See cdmampliusad. 

Cémaipleoip, -opa, -pyí, M., & counsellor, 
an adviser, member of a council; 
C. CAt[AC, & City councillor. 

Cémaipligim, -1usad, and -Leacain(c), 
v. tr., I counsel, advise, consult, recom- 
mend, resolve; vo cémaipligead ACa, 
they resolved; cérnaplis é, advise 
him. 

Cémaplisteoip, -opa, -pí, M., 8 coun- 
sellor, an adviser. 

Cémaipliugad, -liste, M., act of coun- 
selling, advising; consulting; al. 
cémaipleacain, cómatpleac, and cór- 
Aiptlesv. 


Cómainmeac,  -miSe, a, computing, 
reckoning. 
Cómainmim, vl cdrhaipeath, imper. 


cémaipim, cómaims, and cémain, fut., 
etc., cOmaipeoc-, v. tr., I count, cal- 
culate. 

Cémairess, M., mutual 
" elearing" ; exchange; 
exchange of prisoners. 

Cómaicéeap, -Cip, M., state of living in 
the same place; neighbourhood ; 
neighbourship; co-tenancy; al. un- 


restitution ; 
C. bta$Soac, 


com 
friendliness (now cormiteap); al. 
cómaistear. 
Cómaiteac, -tise, (a. neighbouring, 


strange, foreign; sm. & stranger, & 
neighbour, a tenant (now coimsteac, 
which see). 

Comal, -atl, M., & cowl, a habit, a 
uniform; al. union; al. cumal, cubat. 

Cómall, g. -aill, pl. cómalLcaí, M., act 
of fulfilling; covenant, performance, 
execution, fulfilment ; act, deed; aitne 
Ċpiort san purm ‘na C., the command. 
ment of Christ-—-no heed paid to its 
fulfilment (Fer.); c. ríoca vA n-oll- 
4mna1b, covenanted privileges for their 
ollamhs (F. P.). 

Comall, M., companionship ; early coall. 


Cémallad, -lca, m., act of fulfilling, 
performing; oft. pron. cónlilaó ; al. 
cémall. 


Cémallaim, vl. cómall and -allad, v. tr., 
I fulfil or accomplish, discharge an 
office (contr. cómlaim). 

Cómalca, 0. $d. pl. -ai, m. and f., a 
foster-brother or -sister, a companion, 
a member (of a society, etc.) ; cémbalta 
id.; from cómalc, fosterage. 

Comalca, P. a., covered, hooded ; 
comalca rá Dbpacarb ride, covered or 
hidden under fairy robes (McD.). 

Cómalca, p. a., joined, united (as pieces). 

Cémalcaé, -a:Se, a., fulfilling, fulfilled, 
keeping promises, contracts, etc.; al. 
cómLac, cémallac, 

Cómalcaim, -alt and -alca», v. tr, I join 
or unite; I foster. 

Cómalcap, -aip, pl. id. and -airi, m., 
joint fosterage, brotherhood; 1 scap- 
Anar agur 1 sc., allied by friendship 
and fosterage; al. a body of persons; 
in pl. followers, retainers; pé cémal- 
tairi Do lean 140, whatever followers 
they had; al. cómóalc(ac)ar. 

Cómalcpanap, -air, M., mutual or joint 
fosterage. 

Cománaim. See coméinim, 

Comann, -Ainn, M., coltsfoo. (Conir.) ; 
c.mionla, corn chamomile; c. peanpars, 
foal’s favourite; al. comán, camán, 

Cémaoim, f., wife. See cómmám. 

Comaoin, -e and -eac, f. the Holy 
Communion; c. Cupp Cpíoyc, the 
Blessed Eucharist; caitim (glacaim, 
Demim, tésaim) c., I receive Holy 
Communion; céa0-¢., first Communion; 
from Lat. communio; al. comaoine 
and comaoinesé (Donl.). 

Comaoin, -e, -eaca, f., a counter-gift, 
consideration, favour,  recompense, 
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compliment; cám pá é. asac, you 
have done me a favour, I am under 
an obligation to you; cupim c. ap, I 
confer a favour on; ni beinn pá é. 
aise, | would not be beholden to him ; 
an é. ééaona Cusat-pa (duic-re), I 
return you the compliment, the same 
to you; b'olc an C. opc é, it would 
be a poor return to you (for your 
kindness) ;* c. san éüiceam, an un- 
acknowledged favour; 1 sc. i o faséil, 
as & consideration for getting her; 
o’preasain OC. c. à Sons VO Sac aon 
vib, E. returned each of them the 
compliment, by wounding them all; 
! SC. 4 beannaccan, by way of a return 
of the salute; from co(n) and maoin 
(gift). 

Comaoine, -eac. See comaoin. 

Comaoinesé, -m$, pl. id., m. and f., a 
communicant; céao-c., first-communi- 
cant; a benefactor. 

Comaotneaé, -niġe, a., indulgent, obliging, 
kindly ; so c., as a favour. 

Comaoineacaú, M., act of receiving 
communion ; gl. communicatio. 

Cómaoip, -e, f., the same age; a person 
of the same age; mo ċ., one of my 
own age; smt. applied to a person's 
passions (supposed to be born with one), 
as cá DO €. 45 Imint opc, your passions 
are too strong for you; c. Dam ip ead 
Seán, John and I are of the same age ; 
C. ar ead 140, they are of the same 
age; pron. cómnaoir (M.); caoir 
(Inishm.) ; al. cómaop (cómnaop). 

Cómaonca, -9, ds. -16, f., union, marriage 
bond ; agreement, assent (-cuSa5, id.) ; 
confederates, allies. 

Cómaoncusaú, M., act of agreeing ; assent 
(-aonca, id.). 

Cómaoncui$im, -ugad, v. intr., I agree, 
consent, 

Cómaopca, @., contemporary; of the 
same age; sm. & coeval; al. -cac. 
CÓmap, -sip, M., co-operation, esp. in 
tillage, mutually borrowed labour; 
alliance, reciprocity; society, com- 
panionship; céisim ap c. I go to 
work for a man in return for similar 
work done or to be done by him for 
me;  peapg córa, & labourer so 
employed, a co-operator; 14 cómait, 
a day of such work; capall cómain, 

a horse lent to make up a team; cá 
ré 1 sc. liom, he is joined with me 
in regard to lending horses, labour, etc., 
for ploughing, etc.; cá c. agat opm, I am 
under an obligation to you; -oíolpao 
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an C. leac, I will do as much for you, | Comapo, -aipo, m., an equivalent payment 


al. I wili have my own back; c. na 
scomsppan, system of reciprocal labour 
ainong neighbours; 4 -oceapn (an 
noeanna) cú an c. so read ? have you 
joined in ploughing yet? cá an cé 
hétró, con asur “éan c. linn, tea is 
ready, come and join us (Don.); 
'O'1€e40a4n 1 zc. é, they ate it between 
them or together; c. cA1woeapa costó, 
a friendly alliance for war purposes 
(F. F.); c. na rao:xte, the companion- 
ship of the cultured; 1 sc. na poinne, 
in the society of the party; 1 sc. nA 
gcapall, attending to the horses (D. R.); 
from co and ay, tillage. 

Cóthánac, -415, M., @ contract. 

Cómaparóeac, -b15, pl. id., Mm., one who 
loans his labour, who works & day in 
return for work done, as attending on 
funerals, cutting turf, mowing, etc.; 
C. mait ir ead é, he goes regularly to 
funerals, he is ready to loan & day's 
labour; one good at co-operation or 
partnership, an ally; al. cómaimheac. 

Cómagaroeacc, -4, f., mutual obligation, 
alliance, partnership, co-operation, 
reciprocity ; al. cémaipiseacc. 

Cómapba, g. id., Mm., an estate or land 
held in partnership by different persons, 
lay or clerical, liż. co-heritage. 

Cómapba, g. id., pl. -i, M., a co-heir, a 
successor in an ecclesiastical or lay 
ofice, whence an abbot, a vicar; the 
term c. (corbe, coarb) was mainly 
used of the successor to an abbacy or 
ecclesiastical benefice and by extension 
to the lay hereditary farmer of the 
property assigned to the foundation 
and further to any successor even of a 
civil personage; c. Pesavartt, the Pope : 
c. PAvpais, the primate, archbishop of 
Armagh, also the archbishop of Cashel 
(Patrick founded both sees) ; c. Cianáin, 
the abbot of Clonmacnoise; the term 
was applied even to females, as ban- 
Cómafba Diizoe, the abbess of Kildare. 

Cómajbaéc, -4, f., & vicarship ; heirship ; 
succession; c. Desvatp, the panacy ; 
CÓmapbap, d. ;  cómapbap Cuinn, 
Ireland. 

Cómo, a., equally high, level, of equal 
or corresponding valuo, colour, ete. ; 
(oft. pron. cén4yvo and written cóm- 
náro) ; sm. an equal height, something 
equally high or valuable; comparison ; 
1 kcóm(n)áqo 06 rúv, in comparison 
with him; a level, an equation. See 
COMSAPDs 


in kind, a corresponding number or 
quantity ; puapap ualac péin uard op 
4 €. Céaona à tabsipt 06 Cap n-atp, 
I got a load of hay from him on con- 
dition of giving him & similar load in 
return; cabesppao uala pétp Dui 
ct tabain oam à €. Turse, I will give 
you a load of hay, if you give me a 
similar amount of straw; vo bear 
4n báirín acc tá báirín ven 6. ééaona 
454m, l broke the basin, but I have a 
basin of equal capacity (By.); cf. 
comav, cumao, the same amount 
(Laws), 

Cómanoa. See cdtnapoad, cémaprousad. 

Cémsposad, mM., correspondence of two 
words in number of syllables and in 
vowel and consonant values in “pán 


oínesc ; rhyme (in a loose sense); 
competition, equalisation; c. ceoil, 
the harmony in music; ap c., in 


agreement; cA pao ap C. apip, they 
have made it up (Antr.). See cómap- 
DUsav. 

Céihapoar, -Airí M., equal height or level ; 
1 Sc. méióe C., on & level with C.'s 
neck. 

Cómanousaó, -wste, M., equalisation, 
reciprocation in partnership; a debt 
due in consequence of such reciproca- 


tion ; reo rolling uit, TÁ An C. ASAT ' 


opm, here is a shilling, I am in your 
debt; ıp pana atá an C. roin amuis 
45 Seán opm, this debt of partnership 
is a long time due to John from me. 

Cémaproursim, -usad, v. tr., I adjust, 
bring .into rhyme, balance (as an 
account). 

Céomsprousteoip, -opa, “hí. M., & creditor, 
esp. through reciprocation, 

Cómans, “4115, M., & Stanza. 

Cómansatin, -ana, f.,asyllogism, a dispute ; 
an error; trespass; offence; al. 
-ansún, -apsüin(c). 

Cómappa, -n, d. -in, pl. id. and -na, 
m. and f. a neighbour; friend, 
acquaintance; one standing or sitting 
near another; neighbourhood; cf. as 
reanarb Dá Cómanrain péin, with men 
of his own locality; al. cómanrnac 
(E. U.). 

Cómapranaécc, -4, f., neighbourhood; ra 
ċ., in the neighbourhood ; neighbourli- 
ness, friendliness; tiste cémappanacta, 
adjoining houses; al. cómappnaécc. 

Cémappanamail, -mla, a., neighbourly, 
friendly. 

Cómapranca, indec. a., neighbourly. 
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Cémappancacc, -A, f. neighbourliness, 
kindness, humanity; al. cómappanacc. 

Cómapc, -aipt, M., a joint occupier of 
land; early cospc; cf. cuanaipe. 

Cómaca, p. a., coined (Con.). 

Cómapta, g. id., pl. -si, M., sign, token, 
symbol, character, characteristic, proof ; 
mark, marking (as of a beast), a spot, 
a Scar; a battle-standard ; a signal; 
cémantai éirc, signs of fish (observable 
at sea); cómapcaí poijic, appearances, 
gestures, pretences, samples, an 
apology for a thing, mere traces; 
c. cille, a mole, a black spot, gnly. 
on the head, a birth-mark; c. na 
cpoice (cpoipe), sign of the Cross; 
C. peaptanas, sign of rain; C. caosain, 
a bead of a rosary; 1 SC. nint, as a 
token of strength; 1 5c. na mallaécan 
céaona, as an indication of the same 
curse; teimme ¢., a token- or beacon- 
fire, a hill formerly used for such; 
4 Cérmaptai, his identifying particulars, 
marks, characteristics; cá vo Cómap- 
tai Chuinn, you are right, you've hit 
off; omeann na cómapcaí pin 06, he 
answers that description; san ¢., all 
of one colour, as a beast; oA €. pin 
péin, as proof of that, “signs on it” ; 
rlán mo é.! God save the mark ! 
pAspao-pa C. orc, I will inflict a lasting 
wound on you; cá c. lec’ paosal onc, 
you are permanently marked; may 
€. baca, in lieu of a stick; c. ceao 
ceaé6ca agur 1mteacca, a mark of 
permission to go or come. 

Cémaptac, -aise, a. marked, distin- 
guished, scarred, emblematic; clai- 
eam c., an emblematic or marked sword. 

Cómaptaéc, -a4, f. sign, token; 1 sc. 
burdeacaip, in token of thanks; 
cómeptaróeaócc, td.; tusavoan span 
agur sealat 1 scómaj(ct)arócaóc, 1C., 
they swore by sun and moon to show, 
etc. 

Cémaptaim. See cómapcuiSim. 

Cémaptamail, -amla, a., remarkable. 

Cémapntugad, -uiste, M., act of marking, 


stamping s wounding, scarring ; 
spotting. 
Cémaptuisim, -usad, v. tr., I mark, 


point out, annotate; stamp; I scar, 
wound; I spot; I signify. 

Cémaptuisce, p. a., marked; scarred ; 
noticed; stamped. 

Cómbás, -ása, ds. -ÁiS, f., act of con- 
tending ; combat, hostility. 

CómbÁró, -e, f., close alliance; con- 
federacy ; c. ċogaró, alliance for war 
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purposes; affection, partiality, sym- 
pathy ; pron. cómb-. 

Cómbáróeac, -óise, a., friendly, kind, 
loving. 

Cémbaérveacap, -aip, 
affection, gratitude. 

CéinbpdiTpeac, a., consanguineous, having 
close kinship ; pron. cémb-. 

Cémbpditpeacap, M., consanguinity, close- 
ness of kinship; a confraternity ; 
-bpditne, -peop, id. 

Cómbpátai M., a cousin; a cousin 
gerinan; a kinsman ; a fellow country- 
man, a tribesinan; an associate, a 
fellow ; pron. cómb-. 

Cómbporo, f., oppression. 

CómbpüSao, mM., oppression ; 
contrition, 

CómbpüsSaim (cómbhnúisim), -úSaú, v. tr, 
I bruise, compress; I oppress, 

Cómcaropeanm, M., cohabitation ; fellow- 
ship. 

Cémearopim, -oneam, v. intr, I live 
affectionately with, associate with; al. 
-opisim. 

Cóméainnc, -e, -eanna, f., a conference ; 
a saucy answer, word for word; light 
sarcasm, chat. 

CómécáÁivocap, M., mutual friendship. 

Cémnéaiteamn, M., equality of position, 
etc.; TÁID pan ap C. anoir, they are 
on equal footing now (in a race or 
competition). 

Cóméancam, f., playing or singing in 
harmony; choral music; al. -éan- 
caipeact, -Cantpacc. 

Cómélop, act of hearing distinctly ; al. 
p. a., heard distinctly; 1 5c., in the 
distinct hearing of. 

Cóméosap, M., à conspiracy. 

Cóm-éoímlic, M., act of racing, contend- 
ing; cinncóéipí ip apail as c. le céile, 
tinkers and donkeys racing one another ; 
rccte cómconnling. 

Cóméorcéeann, -Cinne, @., universal. 

f.. combination, con- 
federacy, consultation., 

Cóhtonp, m., a body mixel or composed 
of elements of diffe ent consistence. 
Cémépuinn, -e, a., wl round, orbicular, 
globular; 'na ceipcle €., in a round 

mass. 

Cómépuinne, g. id., f., a round mass, an 
orb; c. na calian, the globe of the 
earth. 

Cémépuinmsim, 85530, v. tr., I collect 
together, assemble. 

Cómócuimpeac, -p se, a, commensurable, 
equateable, of the same power. 


m., friendliness, 


erushing ; 


gs 9 52.2.9 
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Cémncumann, M., mutual love or affection ; | Cómgopcaéc, -4, f. act of consoling, 


communion, fellowship, partnership ; a 
company, & party. 

Cémcuyp, -cuip, M., act of placing together ; 
simultaneous planting or sowing. See 
cun with its various meanings. 

Cóm'óáil, -óála, f., meeting, convention, 
presence, interview; act of accom- 
panying; opposition; 1 sc. a Céile, 
together, also hostilely opposed ; ip mé 
oA C. An An foo, and I “ leaving her," 
accompanying her & part of the road 
(Don.); c. é6oicéeann, & general 
assembly, & national council. 

CémvaslTA, -lcap, -lcaCap. See cór- 
ALTA, 1C. 

Cómóaoinne, Pl., Mm., contemporaries, one's 
fellows. 

Cóm'ó4tAC, -a1&e, 4., uniformly coloured ; 
monochrome ; of the same colour. 

Cóm'ó4CcuiSim, -u$S4ó, v. ir, I paint 
(Contr.). 

Cómolüt, æ., close, compact, condensed. 

Cóm'ólúcaó, M., act of condensing, con- 
solidating ; synaeresis. 

Cóm'óuan, M., a poem of uniform metrical 
line; a poem. 

cóm'óúccor, M., the state of belonging 
to the same country or tribe; equal 
heredity ; gs., cóm'óúc€aiTf'; used as adj. 

Cómfpao, M., a length, an equal length 
(time or space); c. cupp an Cait- 
wilio, the warriors whole length; 
c. téiseann tear agur Ffusacc, cold 
&nd heat go equal lengths. 

Cómgpáipcim, -dpcad, V. tr., I bind closely, 
fasten uniformly, compress. 

Ccémpaipnéip, f., apposition (in grammar). 

Cémplaitesy, M., & joint sovereignty ; a 
commonwealth; 1 zc. D. agur C., in 
the reign of B. and C. ; cómplaiceacc, 
id. 

Cómpocal, M., @ Synonym; a word; a 
compound word; a conjunction. 

Céinposap, “410; M., & diphthong. 

CÓmpozap, -pPorspre, -Torrce, @., near, 
neighbouring ; sm. nearness; 1 SC. 04 
óún, near his citadel; a relative. See 
cóngar. 

Cóthfoisre, g. id., f., neighbourhood; 
’n-a C., near him; céthpoispeact, id. ; 
state of being on a par in competition, 
eic. ; tá An DA báo 1 sc. anoir, the 
two boats are equal now; táim 1 sc. 
vá fií6ro blaan, I am close on 40 
years; nil cailín ap an mbaile peo 
1 zc. DO thaiShéao, no girl in this 
townland approaches Margaret (in 
beauty, etc.); smt. cOm-poipce, céipce. 


comforting ; comfort, aid, consolation ; 
full relief, help, or comfort; -pon- 
TUsSAd, id. 

Cépuit, f., consanguinity (O’ Br.). 

Cómpuilioe, m., @ relative, a blood 
relation (O’ R.). 

Cémpurlideace, -a, f.» blood-relationship. 

Com$a, g. id., f., protection, hygiene, 
prophylaxis; ceallcaip c., a phylactery, 
a protective covering; bjioéc C., a 
protecting charm; al. connge. 

Cóm$abán, -ála, f., bringing together; 
jointing; harmony, love, generosity. 
See cdsmeait. 

Cémsadta, p. a., jointed, joined. 

Compan, -e, -Anta, f., outcry, congratu- 
lation; a., -eac. 

Comsaiproeac, -o'$e, a., glad, joyful, 
merry. 

Comsdtpveacap, M., Joy, gladness, con- 
gratulation; ‘oeinim c. leac, I con- 
gratulate vou. 

Cómsáine, g. id., M., general laughter or 
ridicule. 

Cómgane, g. id., f.» proximity, con- 
venience. 

Cémsaipium, vl. -Saipm, v. tr., I convoke, 
call together. . 

Cémsaipm, -Apma, f., a crying or shouting 
together; & convocation; a summons 
to, or convening of, an assembly. 

Céthsaipipesc, -[15e, a., neighbourly. 

Cómz£aol, M., kindred, consanguinity ; 
a like blood-relation; a relative of 
equal proximity of relation; c. até 
asam le Seán asur le Muipup, I am 
equally related in blood to John and 
to Maurice. 

Cómzsan, -sipt, pl. id., Mm., nearness, con- 
venience, proximity; & near way, a 
short cut; meeting; $eápn ré an c., 
he took a short cut; Sab pé an c., id. ; 
tá c. mop ann, it is a decided short 
cut; 1 5c., near at hand; ra ċ., id. ; 
1 SC. An oopaip, near the door; 1 sc. 
Ceicne pian, where four roads meet; 
ní 'L ré 1 n-aon €. 06, itis not at all near 
it, there is no comparison; sf c., in a 
state of ease or comfort; c. cainnte, 
wittiness, sententiousness of speech ; 
pl. cómsain (and smt. sing.), fittings, 
conveniences, necessary implements, 
etc. (used like sléar); cA Dyan a5 
‘oul Ag 1apcaipieacc, cim cémsaip Leip, 
Brian is going off to fish, I see he has 
fishing tackle with him; puaip Conall 
céomsaip Le oul as poilléineséc, Conall 
got fittings to go to still; céis pá 


com 


éoinne na 5c, TÁ pún agam cé a 
Oéanam, go for the appliances, I want 
to make tea (Ros.); vá mbead no 
cémsaip ap mo Lion, if I had the 
means or apparatus; al. used (sm. 
absolutely) for waking and burial 


requisites ; sml. pron. cónson ; pl. al. | 


cómsatirne. 

Cémsapec, -a1Se, a., adjacent, convenient; 
witty, quick at repartee; nac C. acá 
an opoC-Caimnnc aise, how easily he is 
provoked to abusive language; cá an 
áit C., the place is convenient; c. oon 
Cata, near the city; cdmaiple c. 
neath-consancac, ready but useless 
advice. 

Cómsanaéc, -4, f., nearness, proximity ; 
neighbourhood ; pan 6€. againn, in our 
neighbourhood, just beside us. 

CómseparóeaCc, -a, f. proximity ; 
‘oul 1 sc. 06, getting close to. 

Cómgap, -sip, pl. -Airí, M., nearness, 
closeness; relationship; relatives; c. 
gaoil, id.; in pl. cómsairí, fittings, 
appliances, all things necessary for 
anything, as a feast, wake, etc. : cóm- 
gairi ooccüpa, doctor's drugs, medicine 
(cf. cóngar); al. cómposur, cósur. 

Cómg&luaipeaóéc, -a, f, & simultaneous 
movement. 

Cómo, f. contrition; sorrow; com- 
punetion; al. -$ona9. 

Cémsotaé, a., echoing (£g.). 

Cómgmsáróteont, M., & rival in love; c. 
mná, & woman rival (Conér.), 

Cémsut, M., voices in unison. 

Cómla, -an and -aú, d. -ain and -aiú, 
pl. -Laca, -Lainni, -Laí, -Lain, f., door, 
as distinct from doorway, valve, gate- 
valve, door-leaf, window-shutter ; grate, 
portcullis; valve (of bicycle, efc.); the 
uvula; part of a lance; panel; c. 
oewuo, stern board of fishing boat 
(Ward); pot-¢., wheel-valve, a large 
round valve of stone or timber; c. 
uipce, & flood gate; c. cósáLa, a trap- 
door; c. bpeac, the magic door of 
fairy dwellings among the rocks ( M.) ; 
a shield, c. cats, the name of a 
shield, al. a brave warrior; 1 mbeáp- 
náin ba €. Cpuaró, he was inflexible in 
every breach;  *íon-C., protection, 
guard, c. vin, id. 

CómLlac, -a'$e, f.. the uvula ; al. cómta. 

Cómlaé, -a's, pl. id., M., a comrade, a 
fellow-soldier; al. cómiaoc. 

Cémtiine, f., completion, completeness, 
perfection; -neap, M., id. 

Cómlám, ad., hand to hand, together. 
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Cómlámac, -415, M., & volley. 

CómLámaú, -mta, m., act of mixing (in 
weaving). 

CémLén, -4ine, a., full, very full; perfect ; 
equally numerous. 

Cómlann, -ainn, M., contest, combat; 
act of fighting; c. aonainm, a duel; 
c. vo tabaipc vo, to give battle to; 
ceapc cémlainn, fair play in battle; 
al. one's match, an equal number; 
reap cémLlainn cóao, a man able to 
fight a hundred; smt. f. 

Cómlannac, -a15, pl. id., Mm., a combatant ; 
cóm-6., a fellow-fighter. 

Cómlannaé, “aise, a., fighting; cpuard- 
€., fighting stoutly. 
Cómlanneap. -oip, M., 

arms. 

CómLánuisim, -usovd, v. tr., I complete, 
fulfil, perfect; cémlAnuisead cumacca 
na h@aslaire, the Church’s powers 
were completed, 

CémLuavap, -aip, pl. ids, M., a company, 
a society, a club, a family; é péin if 
6 ¢., himself and his family; 1 sc. na 
naom, in the society of the saints (in 
heaven); conversation; congratula- 
tion; tf mait an C, é, he is good 
company (Con.); a 6. na cnuinne, my 
good friends (an apostrophe by a tale- 
reciter to his audience, N. Con. tale); 
pron. cluaoap in Der., cf, ceao 
cLuaoain Léite, permission to converse 


valour, feats of 


with her; cpuaosal in Om. rean- 
épuaoal, old chat. 
Cómlucc, m.,  fellow.labourers; an 


associated band; a household; a 
company ; c. oibhe, labourers together, 
partners, associates, allies. 

Cómlucc, m. See luéc, 


Cémluise, m., joint oath, covenant, 
alliance; a conspiracy; al., a lying 
together. 


Cómlur&im, vl. -Lurse, v. intr., I lie with, 
couple with, associate with. 

cómlúc, m., act of setting in motion, 
moving, transporting; c. agur ceann- 
aróeaó5c bid, transport and disposal of 
foodstuffs; c. na rluas, transporting 
the hosts; earlier -Lúú. 

Cémmatt, cém mais, a., so good, so 
excellent, equally good, very good; 
as subs., an equal; a é. ‘ve pun, as 
good a thing; ad. accordingly; cóm 
maic oo támis ré, accordingly he 
came; cóm mait césona, also, as well. 

Cómmám, -Áma, -Aime, f., Ut. mutual 
yoke, matrimony; a wife; al. cóm- 
thaim (or cémmaime) and cómaoim, 
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Cómmámar, -aip, Mm., wedlock, 

Cémmaorveam, M., mutual joy, common 
joy; congratulation; exultation; al. 
cémaordeam. 

Cómmaorórm, v. tr. and inir., I boast, 
brag, exult; I speak of, refer to; 
Cc. 1 sceann, I pit against (C. Br.) ; 
al. cómaoróim. 

CómmapctanaAC, a., co-eternal. 

Cómmolaim, -40, v. tr., and intr., I join 
in applause, I congratulate. 

Cómnábaó, -ard, pl. id., m., a neighbour, 
a helper (S. R.). 

Cómhnatróe, g. id., -nardte and -nwste, 
f.. a staying, abiding; a dwelling, abode, 
delay, interruption of a journey; state 
of rest; continuation ; áir (Óómnaróto, 
place of abode, domicile; tonau 
cÓómnatróte, id.; táim im’ C. ann, T 
live there; cáp 10° €. 1noni, you are 
idle to-day; ní'l c. ain ACC AS, 1C., 
he never ceases from, cíc.; cupim 
('ouine) “n-a ċċ., I put (a person) in his 
place, silence, answer effectively, beat 
into submission; béal “n-a ¢., discreet 
silence, a discreetly silent person ; 
cán Ceapc uir beit 10’ C. ? may we 
ask where do you belong? téiġim Cum 
cómnaróce ann, I go to live there; 
AS oul pá ¢., retiring to rest, as birds, 
etc. (Don.); ip Ann atá mo ċ., 'tis 
there I dwell; ceso cémnaivte, per- 
mission to dwell; 1: 5c., always, con- 
tinually, still; 1 sc. sc., ever and always. 

Cómnatpcim, v. tr., I join, link, or connect 
together. 

Cómnaipcceacc, f., linkage, bond. 

CómnáÁqo. See compro. 

Cómnapc, M., a mutual bond or link. 

Cómnapcao, M., a mutual binding or 
linking together. 

Cémnuisim, -naróe, v. inir., I dwell, 
reside, remain ; I rest; persist in; 
c. 1m mí-Sníomanb, I persist in my 
misdeeds (Donl.); I delay, tarry; c. 
pá bealac, I delay on the road (Cav.) ; 
náp Cóimnut$! cú anocc, may you not 
rest to night (Inishm.). 

CómnutSteac, -tiġe, a., lasting, perpetual, 
continual; persevering, unremittent ; 
an eagla beit boéc bí c., lest you be 
poor, be persevering ; habitual; spdpa 
cómnurScosca (pl), habitual grace 
(Donl.); (so) c., constantly; sm. a 
dweller, inhabitant. 

Céomnusteoip, -opa, -rí, M., a dweller, 
an inhabitant, an occupier. 

Cómoibmú óe, M., & fellow-helper 
labourer, 


or 
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Cómoibm im, -1u$Saó, v. intr. I work 
with, co-operate, assist. 
Cémoibpiussd, M., co-operation. 
Cómorógpe, M., & co-heir; al. -o15-. 
Cóm-ól, M., act of drinking in common ; 
& carousal. 
Comónta, indec. a., common, vulgar ( A.). 
Cómóp, M., equal size; 4 C. pin ve quo, 
such a big thing; al. cómmópg. 
Comónaó, mM., co-extolling, magnifying ; 
a sign of respect, congratulation (Don. ), 
e.g., TUS Pao C. 061b ; a convening of 
assemblies; a demonstration; an 
assembly of any kind, especially wake, 
funeral; pinne mé mo ¢., I went to 
the wake; as an sc., at the funeral 
(Om.); ie c. tabattit oo!n Dir, to show 
respect to or congratulate the two 
(Peter Walsh); the act of escorting, 
accompanying; cuum c. Ap, I invite 
to a festival, I show respect to; 
seibim c. ann, I get entertainment 
there; pinne mé a €. 50 Uti, I escorted 
him as far as; al. coinmépad. 
Comónarm, -ópao, v. tr, I magnify, 
extol; convene (an assembly); com- 
pare, emulate; I resolve, determine 
On; 00 comógpa COSA leo 1 scoinne, 
they made war on; c. aonac, I convene 
an assembly; c. reils, I convene a 
hunt; if ead Do comdépad leo, 1C., 
what they resolved upon was, etc. ; o 
comópasó cat tom, & battle was fought 
between; al. cotnmépaim, -ut$Sim. 
Comófpcap, -sip, pl. id. and -aipi, M., a 
comparison ; emulation ; rivalry ; 
contest; ‘oul 1 sc. le, to contest, to 
compete with; 1 sc. le, in comparison 
with, like, got up like; outne até 1 
sc. leir, one very like him (in features, 
etc.) (T'our.), cf. Anglo Ir., the person 
I compared you to (I took you for); 
ní c. 1pe leip-pean, she is not to be 
compared to him; nána plán c., absit 
comparatio, there is no comparison ! 
ni plan c., id. ; ná Déan c. le rean- 
ouine, do not contend with an old 
man (Tour. song). 
Compáin, f.,& company (Meath). 
Cómpáinceac, a., partaking, sharing, 
imparting ; equally responsible. 
Cómpáinciúe, M., & CO-partner, 
league. 
Compair, -e, f., compassion. 
Compal, -a1l, pl. id., Mm., & ring, circle, 
an enclosing fence; cuipimiv c. tapt 
an na caopcatb, we put a fence round 
the sheep (fos.); al. cumpat. 
Compánac, -415, pl. id., M., & companion, 


& col. 
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a comrade, associate; a spouse; al.) Cémpdd, g. -pdid, pl. id. and -pávóce, 


com 
compán, 
Compánact, -aise, a., companionable ; 
-ÁnUCA, id. 


Compáncarp, -aip, M., fellowship, society. 

Compa, -sip, M., chest, body, trunk, 
midst; 1 sc. a 6léib, in his breast; 
coimplean, id. 

Compapáro, -e, f., company ; association ; 
comparison; comparative degree; 140 
oo Cup 1 sc. le Céile, to compare 
them; al. comppáro. 

Compa[átoeac, ~oise, a., comparative. 

Compáp, -Áip, M., compass, circle, circum- 
ference; 1 sc. a bhollas Sléim, 
in the compass of her fair breast 
(U. song); C. an cailith, the circum- 
ference of the globe ; al. gl. aequilibrium 
and aequicium; al. compánr. 

Complact, -4, M., a set, & gang, a 
company, & household. 

Compona, m., camphor ( Y. B. L.). 

Compóg'o, -Óino, pl. id., M., comfort, 
pleasure, satisfaction; al. compótyc, 
compéipic, and cümpótro. 

Compóg'oA6, -a'&e, a., comfortable, con- 
venient, capable of giving comfort, as 
& house, & farm, etc. 

Compdyoscc, -4, f., comfort, state of 
being comfortable. 

Compéyoarve, g. id. pl. -óte, M., 8 
comforter; An C., the Comforter (the 
Holy Ghost). 

Compépoamail, -mla, Q., comfortable, 
cheerful, contented ; capable of giving 
comfort. 


Cómpa, g. -pann, d. -painn, pl. -panna,” 


f, a large box, a chest, an ark, a 
shrine, a coffin; c. ir bparclin, coffin 
and shroud; pron. cónpa and cóncpa 
(Con.); cópta (Don.); cdtpas, chest 
(M.); cópa, coffin (7b.); al. cóppa, a 
chest (ib.); al. cónai, g. COmnpac 
(Con., Don.), coffin. 

Cómpac, -aic, pl. id. Mm., a contest, 
combat; meeting; junction; fight, 
contention; fight at close quarters; 
fighting or butting of cattle; c. pingit 
(c. sonst), a duel, a single combat 
(poet.); 1apparm c., I challenge to a 
combat;  sníom cdrmpatc, a feat of 
bravery; oul 'na ¢., to meet him in 
combat; mean a Cómparc, & man fit 
to fight him; muip-¢., a sea fight; 
the confluence of rivers; c. na mbócan, 
cross roads; c. lae ip oróce, twilight ; 
al. cóimneac. 

Cémpacaé, -a1Se, a., wrestling, struggling, 
fighting; al. -paiceac, 


m., conversation, speech, dialogue, 
talk; c. béil, oral teaching, also 
talk not seriously meant; ni paib ann 
act c. béil, what was said was not 
meant, it was only talk; c. núin, a 
secret conversation, c. cogat, id., al. 
whispered gossip. 

Compivarve, g. id. pl. -dte, M., & 
comrade; a match, as of two ornaments, 
etc. ; al. compáoa. 

CompáoaróeaCc, -aà, f. comradeship ; 
bíooan 1 sc. le céile, they were 
comrades. 

Cómhna'oóirn, -dj14, “ní, M., & coffin-maker. 

Córpaicióe, g. id., pl. -dte, m., a fighter ; 
c. S^9a, & fighting dog; -paiceorp, 
id. 


Cémpaicisim, vl. cómpac, v. tr. and intr., 
I fight, combat, wrangle; cómpac- 
eocavró mo macaom, my laddie will 
fight (McD.); al. cómpaicim. 

Compároeaóc, -015e, 4., companionable, 
as a companion to (le); al. -páoac. 

Cómpáróceac, -ciSe, a., affable; talkative; 
sm. an affable person, a conversation- 
alist; ıp an-ċ. i, she is a great conver- 
sationalist (Inishm.). 

Cómhátróctóe, g. id., M., & conversation- 
alist; a collocutor. 


Compaise. See coimmipce. 
Compa m , “Ho Ó; v. tr. , I coffin > al. 
cómainim. 


Compaire, -e, f., rabble ; al. commpuore, 1c. 

Cémpam, -4, M., a trophy ; exploits. 

Céthpamac, -aiSe, a., trophied, trium. 
phant; valorous. 

Cémpoinn, g. -pormne and -ponna, pl. 
-ponna, -panna, f., a division, a portion, 
a field; division of land, distribution ; 
a juncture, a meeting point; c. na 
scúis sctisead, the juncture of the 
five provinces (F. F.); 1 sc. a 04 pail, 
between his eyes; c. na pacpamuin- 
teas, partaking of the sacraments ; 
a division of time; dividing of food, 
taking a meal in common; pán 5c., 
at our meal (H.); equal share, partner- 
ship; cá an calam 1 SC. aca, they 


hold the land in partnership; al. 
cémpann. 
Cémpoinnim, -poinn, v. £r, I divide, 


share, distribute, partition. 
Cémpoimnnceorp, M., a divider, distributor ; 
a partaker; al. -neaoói. 
Cómpuatap, M., attack in force; 
destruetion, complete rout. 
Cómpün, M., conspiracy, joint design or 
secret. 


utter 
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Cómhúnatróe, m., & secretary, joint secre- 
tary; a confederate. 

CómfaoSal, M., contemporaneous life; 
tá asam-pa cloé cémpaogail agur 
mA puan mo céile bár Seobéap an 
ċloċ ap n-a Cóimbmreaó, I have a 
talisman of life and if my spouse is 
dead the stone will then be found 
broken. 

Cémpcaoilim, v. tr., I let loose or unfold 
(several things) together. 

Cémrcoldipe, M., a school-fellow. 

Cómpcpabao, 7, & uniform stroke in 
mowing, efc.; tá an ceatpan ppeala- 
'oóifí ap €. ó marotn, the four mowers 
have been keeping stroke since morning. 

Cémploinnesd, M., the same surname, 
the same clan; c. óib, they are of 
the same clan. 

Cómfnaómta, p. 4., incorporate. 

Cómfpó7, m., act of converting, conversion, 
transubstantiation ; c. conpan, muta- 
tion of consonants ; al. -mcóó ; —cómnm 
and 760, turn. 

Cémpoillre, g. id., f., & constellation, 

Cómfpolap, M., morning or evening 
twilight. 

Compurdisim, -1u05$45, v. tr., I compose, 
compound. 

Cémpurdigte, p. a., composed, com- 
pounded, compound; focal c, a 
compound word; al. -furdce. 

Cémpurdim, vl. -FóÓú, v. tr., I convert. 

Cémpurdiusad, -15Ce, m., composition, 

Cómruine, g. id., f., consonance. 

Cémtac, -A1S, pl. id., Mm., a companion. 

CómtÁl, M., a conflux or streaming forth 
of liquid, as water from a pipe, or as 
milk from teats. 

Cómtálaim, -CÁL, v. tr. and intr., I yield or 
produce milk, as an &nimal; I stream 
forth, of any liquid. 

Cómctalán, -Áin, pl. id., Mm., a gathering, 
a " pattern " (Ker.) ; prop. céithtiondl, 
which See. 

Cómtappams, f. @ pulling, dragging, 
drawing; contraction; A C., exerting 
the same pull. 

Cémtsppainsim, v. 
drag, contract. 

CómtoóCya, M., wooing. 

Cémtéséil, -álá, f., & building, a con- 


tr, I pull draw, 
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CómtpÁCc, -4, M., shore, beach. 

Cómtpát, M., twilight; al. cóncpát, 
whence cpóncpnát, canncpác, 1c. ; dim. 
-Aitin, | id.; concpdt, concpdrtin 
(Aran). 

Comtyom, -furme, a, equally heavy, 
balanced; equal, just; level, flat; 
on equal terms, as combatants, etc. 
oft. cotpom ; al. córmt-. 

Comtpom, -puim, p. id., M., an equal 
weight; equity, justice, fair play; 
balance; standard; level; plane; & 
6. 'o'ón, his weight in gold; c. cal man, 
& level stretch or spot of ground; c. 
ran bréan Slap, an even place in the 
grass; c, utpce, 8 watery expanse ; 
oe 6. calman, off the ground; an an 
Sc, on the level; c.! fair play! 
C. 00 £abaitc vo Dune, to treat a 
person fairly, “on the level"; c. na 
Téinne, fair play ; benefit, convenience, 
treatment; c. 5lan, good treatment as 
to board, lodging, etc. ; c. na ho:óce, 
& night's lodging; aj mo ¢., at my 
ease, in a comfortable posture; an 
equivalent, corresponding amount, date, 
etc. ; C. conganta, & corresponding 
assistance; c. na mine, an equivalent 
for the meal; c. na haimpipe reo 
Anufiatd, this time last year; 1 sc. mí 
ó nou, this day month; c. an lae 
rin, the anniversary of that day; 
1 sc. le, equal to, level with; smt. 
pron. and written cocnom ; older form, 
covpom ; al. cémtpom. 

Comtpomaé, -aise, a., equal; right, just ; 
level, even, flat, of plain; al. cém-. 
CométpomaróeaCc, -4, f., fair play, fair 

opportunity ; al. cóm-, 

Comtpomamail, -mla, a., level, even; 
well suited to its purpose; bócan c., 
a level or good road; 10tla 6. Cum 
réir, & haggard well suited for hay; 
al. córn-. 

Comtpomap, -atp, Mm., equality, equity, 
justice ; ciolapn comtpomaip aca agur 
leacanna pionna ann agur leacan- 
no uba, they had an urn of judgment 
containing black and white tablets of 
stone (Tosail Téibe); al. cóm-. 

Comtpomógs, -ótge, -s, f., a level plot; 
dim. -óigín. 


structing, elevation, uprising; rebellion; | Comntpomuigim, -us4%, v. tr., I normalise ; 


-SAInc, id. . 
Cómtósaim, v. tr., I raise up, construct. 
Cómtoil, f., unanimity, mutual consent. 


Cémtoilisim, -1ugad, v. tr., I consent, | Comtpomurstesc, 


agree, contract. 
Cémtoilcesnaé, a., willing, agreeable. 


I enforce what is right or just; I 
level, balance, weigh ; al. comtpomaim, 
-Ad, and cém-. 

“tise, a, equally 
weighing, balancing; enforcing what is 
fair or just, 


com 


Cointypomuistestc, -4, f., equilibrium, 
equipoise ; enforcing right or justice. 
Cómtpopcao, M., & general fasting; 

-rcact, f., td. 

Cémntpuime, g. id, f., equal weight, 
evenness, justice. 

Cémtuisim, v, inir., I associate with (te). 

Cómuaim, f. harmony, verse; allitera- 
tion, rhyme ; suture, weaving together. 

Cémuittleannac, g., equiangular. 

cémupcapn, M., & volley. 

Con, gsf., cuine, @., pure, clean. 

Con-, coin-, in compds., dog, canine, 
wolf, wolüsh; coin All, dog-thong ; 
coin-trocc, werwolf; con-Apac, & dog- 
chain. 

Con-, cona-, énfensive pref.; eg. cona- 
babal, a very devil. 

Conablac, “ais, pl. id., M., & carcass, & 


corpse; carrion; a trashy person; 
smt, cnubalac ; lit. con-ablac, dog- 
carrion. 


Cons-bpussd, M., a heavy beating, 
smashing; cf. conbpürm, vl. cómbpáo, 
I pound, etc. (Contr.). 

Co nac, connac = 5o nag, 80 that not. 

Cona6, -Ai$,7., & murrain; rabies; 
fierce spite, rage: ég c. ann 
€u$am, he became enraged towards 
me; so vtaccaid an c. tu, may 
murrain choke you. 

Conaé, “AIS, pl. id., M., the elephant 
hawk moth  (choerocampa elpenor) ; 
found in dark places and regarded 
with aversion; on being discovered 
it is instantly killed as it is believed 
to sting cattle severely in the muzzle ; 
the ass is supposed to kill it; a beetle 
(Contr.). 

Conde, -415, and -Aré, dpl. -ácaib, M., 
success, property, wealth; as caiteam 
Ciopa agur conais sac cürgró, enjoying 
the tribute and wealth of every 
province; a 6. pin ofc, may you get 
what you deserve (in good or bad 
sense), may you reap the reward of 
that, said on hearing of one’s good 
action or good fortune, al. tron.; 
c. An ‘o1AbsIL opc, may the worst 
befall you, serve you right; c. an 
vonar opc, 2d. ; c. a Tóin, his good 
reward (S. R.}; vo €áóar' agur vo 
ċ., the revenue and wealth you enjoy. 

Conaécef, “Aine, a., delighting in dogs or 
in hunting (H.); al. -caip. 

Conad, sona, and it is, so that it is; 
gupab, id. 

Conáġać, -Sa15e, 4., prosperous, wealthy, 
successful. 
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Cons-Speabarv, f., clamour; a noisy 
crowd, 
ConÁtro, condroesc, 1C. See cnAro, 


cnáÁroeAc, 1c. 

Conáis, gs. of conáóc, as a., prosperous, 
blessed; feat c., @ rich or successful 
man; ciall-ċ., rich in sense. 

Conaisnesr, M., power of reasoning, 
ratiocination. 

Conan, -e, pl. id., f., & road, path; a 
defile; a haven; a journey; manner; 
al. conan ; dim, -apán. 

Conant, -e, -eAca, f., a pack of hounds ; 
8 rout of wolves; al. confaipt, coim- 
fe^nc. 

Conamaf, -Atpt, M., fragments; pinne an 
leanb c. 04 Euro anóin, the child has 
broken his bread into fragments (Don.) ; 
al. conmap ; (cf. con-míp, gl. offa). 

Cona-ppetpeálca, p. a., tidy, spruce; 
neaAm-6., slovenly, careless of dress, 
etc. (By.); pean c., a tidy active man. 

Con-baircne, g. id., f., the dogberry tree. 

Conbanráio, -e, f., intercourse; ni’t aon 
€. agam Ath, I have no intercourse 
with him (McK.); cf. Eng. conversation 
with a similar meaning. 

Conéabaipin, g. id., pl, -i, Mm., little Corney 
or Connor; c. an Caipín, the stonechat ; 
c. An Gapbaic, id., al. gold-finch. 

Concabsp, -sin, M., Connor, Cornelius ; 
a fool; al. -Cubam. 

Conéabagtaóc, -taise, a., meddlesome ; 
ip C. caillesé ap cuatro, an old woman 
on & visit is meddlesome (Con.). 

Conélann, -ainn, pl. id., and -s, M., 
&n equal, & match, a rival, & companion ; 
@ comparison; 1 5c. le, compared to, 
matched with; a metrical refinement 
in which the last word of one stanza 
begins the next, chain metre; a chain, 
a bond; a party, & group; al. 
conaclann. 

Conélannaócc, -4, f., association, society, 
equal status. 

ConécLüro, -e, f., & conclusion, a summing 
up; a thesis deduced from arguments, 
conclusio. 

Con-épó, M., & kennel. 

Conoa, indec., a., doglike, canine; 
conn'oa. 

Conpao, -410, M., madness; rabies; 
fury; strong excitement; rapacity ; 
a greedy appetite; cá conparó, a mad 
dog; éan conparó, a vulture; raging, 
howling; c. na faippse, the raging of 
the sea; bic, an DIADAIL Ap an ngawap 
Cum an mavaid fiuard, the hound was 
terribly furious against the fox; ¢cuip 


al. 


con 


ré c. ain péin Gum na cloiée vo 
cósainc, he worked himself into a state 
of excitement to lift the stone; c. 
cata, the fury of battle; c. coga19, id. ; 
C. piacal, teething pains; c. na cura», 
the storm of grief; pron. conce. 

Conpavac, -d4ise (conpac), a., rabid, 
furious, stormy; vicious; voracious ; 
éan c., a vulture; al. conapac, -natac. 

Conpavdamail, -mia, a., furious, raging ; 
infected with rabies; under strong 
excitement; mac c. an saúan é, what 
a wicked-looking dog; pron. coin- 
weamail ; con(f)adiman, id. (Om.). 

Consail, -e, f., conilict; Uia na scat 
agur na Sconsal, the God of battle 
and conflict. 

Conganca, gs. of consnam, and p. a., 
helped, helping; bean ¢., a woman 
help; pocat c., an auxiliary word. 

Consancac, -a15e, a., helpful, disposed 
to render assistance; sm. an auxiliary. 

Consancaí, M., pl. helpers, auxiliaries, 
followers; fionn agur a ¢., F. and his 
followers (By.); pl. of consnam. 

Consantóin, -Ópa, -1pí, m., an auxiliary, 
an assistant. 

Cónzap, -aip, pl. -aipi, m., a medicine, 
a drug; gnly. in pl. pron. cósarí (cf. 
cómsoT); cumsap (Don.); cadsar 
(Gall.); cf. cungaró Leisip, medicine 
(Sc.). 

Consbéil, -bála, f., act of keeping, 
holding, restraining from (6); main. 
taining ; support; c. puar, supporting ; 
puai c., he got maintenance; c, 
buannacca, maintenance as & soldier ; 
a habitation, village, holding; estab- 
lishment (esp. an ecclesiastical estab- 
lishment), à church; comrnon in place 
names; Nua-c., Nohaval; al. coinn- 
esal and -lc. See consbaim. 

Consbaim, vl. consbáil, 3 s. pf. and 2 
imper. consab and consbuis, fut. 
consbócao, v. tr. and intr., I keep, 
preserve, restrain, keep back; 1 pluck ; 
c. 6, I keep from, avoid, do not interfere 
with; I keep up, support, maintain ; 
I keep my hold; consaib, consaib, ^ 
mbe, keep your grip, keep your grip, 
O hair (folk-tale); consbócao ceana, 
ayy’ on mbe, I will indeed keep my 
grip, said the hair (ib.); consaib é, 
hold him, restrain him; céano vo 
consaib amuis tu? what kept you 
so long? (Con.); I keep on, hold on 
to; gnly. pron. and oft. spelt coinniġim, 
imper. coinnib and coinn fut. 
coinneocao; al. consbuisim. 
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ConsbÁLlac, -A1$0, a., guarding, preserving ; 
tenacious; holding, gripping, conser- 
vative; al. coingeibceac. 

Consbálaióe, g. id., pl. -óte, M., 8 
holder, esp. one who holds the plough ; 
a ploughman (pron. coinbeáLaróe and 
conoálaróe, Or.). 

Consbálcap, -aip, M., maintenance; a 
prop, a stay; support. 

Consna, g. id., pl. -í, M., & horn, 
antler; ai. cósna. 

Consnav, m., help. See consnam. 

Consnaim, -ain, v. intr., I help; usually 
with te, 

Consnam, g. -senca and -aim, pl. id. 
and -sancai, M., help, succour; act of 
helping, co-operating with (le); lucc 
conganta, helpers; c. 5léip, assistance 
in the form of materials, as for making 
a spinning-wheel (song); c. pean, an 
auxiliary force, a body of men, c. 
pluas, id. ; C. angio, subsidy; te c. 
Vé, with God's help; cá ana-é. aise, 
he has & good many helpers; co- 
operation ; tr mait le Oia c. D0’ Past, 
God likes to be co-operated with; 
c. olisiú, legal assistance; a5 c. le, 
helping; concurrence; map 6€. cum, 
as a means to perform (something) ; 
consnao (Donl.). 

Con-maopad, M., a dog. 

Conmaicne, g. id., f., & sept, & tribe; 
it enters into several place-names, e.g., 
C. mana, Connemara. 

Con-maop, mM., steward of the hounds. 

Conn, g. cuinn, m., Sense, reason; an C. 
leac, 1c. ? do you think it reasonable 
to, etc. ?^; vo bur mo ¢., my reason 
is destroyed; san ¢., unconscious; 
al. an adult, one who is compos iuris ; 
& head, a chief. 

Conn-, -conn, in compds., sense ; éasconn 
(éasan), a simpleton; vo-conn, lack 
of sense, lacking sense. 

Connac. See vo-cim (Paradigms). 

Connaéc, -4, f., Connaught ; al. Connaéca, 
f. pl; eg., 1 sConnsécaib, in Conn- 
aught; Cúise C. (gpl.), the province 
of Connaught; buime ó Connaéc, & 
man from Connacht, collog. (M.), a 
complete stranger; vá mbad buime ó 
€. é, even if he were a perfect stranger. 

Connactsc, -415, m, a native otf 
Connaught; a., Connacian. 

Conna?, -410, Mm., wood; fuel, firewood ; 
A C, 'r a caolbsc, her withered and 
her fresh trees (O’ Ra.). 

Connaive, indec., a., tame, gentle, affable ; 
cf. Mid. Ir. ceadaid (ceannaide). 


an 


con 


Connail, -e, and connla, a. discreet, 
appropriate, worthy; friendly, affec- 
tionate ; tidy, compact; close, thrifty ; 
poor, wretched; sáin na cpuice céoo- 
Ae so cnáróce, c. céapco, the voice 
of the stringed harp is tortured, sad, 
and sorrowtul (/d.); ip cárman c. 
cnéimeaC — acáim, I am grieved, 
wretched, worn (ib.); rpáilce €. CAip- 
eamai, & worthy and friendly recep- 
tion; c. um ¢povd, cautious about 
dispensing wealth, cf. Eng. nice; 
so C. cóms$náóac, courteously and 


gympathetically ; al.  cunnail(L) ; 
cf. connail-bocr. 

Connailbe, g. id, f., love esp. of 
country. 


ConnaiLbeac, -biSe, a., friendly, amorous, 
affectionate; showing a fair coun- 


tenance. 

Connail-boct, a., poor, though worthy ; 
pitiful. 

Connait-éiuin, 4., quiet, still, as the 
Bea. 


Connatl-cpat, & friendly chat (Antr.). 

Connall, -aill, m., & stalk, a stubble, 
a stipule, whence connlaé, coinnleac, 
elc., Lat. cannula, (Contr.). 

Connapcac, -a1s, pl. id., Mm, & rough; 
a large-limbed or greedy person; c. 
mná, a fierce, strong woman (also ap- 
plied to a cow, etc.). 

Connaptaé, -ArSe, a., binding, obligatory ; 
belonging to a convention or compact. 

Conncaire, g. id., pl. -pi, m , a conqueror, 
esp. Uilliam C., William the Conqueror ; 
conncáüp, id. 

Conncap, -ar, M., conquest; le c, by 
force; an C., the Conquest of Ireland ; 


ocinim c. sp, I force, grip, al., s 


conquer; conncaip, f., cuncep, td.; 
cf. canncar. 

Connvap, see conncaqj. 

Connla, indec. a., bestial ( —conoa). 

Connla, g. id., f. decency, prudence, con- 
stancy, steadiness, 

ConnLaCc, -415, pl. id., m., a stalk, a stump 
stubble; geslag na sconnlac, harvest 
moon (Don.Q.L.); see coinnleac (Ros.). 

Conntact, -s, f., contracting, shutting 
up, hoarding, concentrating; ná leac 
DO bpac acc man Fesopain é 6C., cut 
your cloth to your means; al., steadi- 
ness, kindliness ; connlac, -a1s, M., td. 

ConnLlÁipce, g. id., f., convenience; com- 
modiousness (of a place, etc.). 

Connláipceac, -ci$Se, a., convenient, suit- 
&ble, fit; of & place, house, commo- 
dious, suitable for its purpose, handy, 
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convenient: cúinne esap c. von 
rcaisne, a nice suitable corner (of the 
house) to put the staircase in. 

Connláipceacc, -4, f., convenience, suit- 
ability to its purpose: of a place, 
house, efc.,  commodiousness, con- 
venience; níop féaCamap DO C. nA 
háite 1 n-aoncon, we did not regard at 
all the convenience of the place. 

Connlamain, -mna, f., stubble left when 
oats are cut high (Don. Q. L.); sealac 
na Sconnlaman, the harvest moon 
(Om.). 

ConnLán, -áin, m., endeavour, deliberate 
action or initiative; prcao ré ven ól 
Dá 6. réin, he gave up drink on his 
own initiative; pinne Té é ap maol a 
connlain, he did it by the force of 
his own endeavour (fos.); ap a C. 
péin, on his own; cf. connluisim, 1c. 

Connlán, -áin, M., a family, esp. a large 
and helpless family (Con., Wat.); chil- 
dren (U.); group, party; c. compán, 
a band of companions; c. san Coonaó, 
a leaderless tribe or party; al. conldn, 
connlann, cannLán, 

Connlu$ao, -uisce, M., act of collecting, 
scraping together, contracting;  re- 
tiring, withdrawing. 

Connluisim, -Luġaù, -lac(c), v. tr. and 
intr., I collect, scrape together, con- 
tract; retire, withdraw; connlws tá 
péin, take up less room; al. cann-; 
connlactaim, 4d. 

Connpaéc, -a, f.. à pack of hounds. 

Connpacc, -4, f., a confederation, a league. 

Connpao, -neapta, pl. id., M., an agree- 
ment, a covenant; a bargain; a con- 
dition; c. ceilse, a conspiracy; c. 
met, a good bargain (U.); C. na 
Ssevilse, the '' Gaelic League." 

ConnpocóÓrip, -Óna, -ní, m., a covenanter ; 
a party to an agreement ; a leaguer. 

Connrcpail, -áta, f., dispute, controversy, 
entanglement (McK.). 

Connrussd, -uiste, m., notice, observa- 
tion; act of noticing (Don. Om.). 

Connrursim, -usad, v. tr., I notice, ob- 
serve; I miss, c. ve oí£ opm, id. (Don. 
Om.). 

Conncae, g. id., pl. -te, f. (al. m.), a 
county; c. na Mibe, the county of 
Meath; al. -nnose. 

Conncanóp, -ótip, M., 
favour, al. cáncanór. 

Conncaoip, -e, -eaca, f., & countess, 

Conncarj, -Atm, pl. id., m., an undertaking, 
a responsibility; risk, & condition, 
perplexity; ni pacad pé 3 gc. an 


a countenance, 


con 


talar oo Ceannac, he would not under- 
take the responsibility of buying the 
land; cuató ré ! 5c. báo ún a fPASÁI, 
he undertook to get a new boat; 
béapparó mé DO paparo 'outic Ap C. CÓ 
A4 dul so Meipica ir gan níor mó 
cqttoblóroe A Cabaipc oam, I will give 
you your passage on condition that 
you go to America and give me no 
further trouble (Ros.); ip gnÁ€ c. 1m’ 
€1onn-TA, 1C., I am often in straits, efc. ; 
An c, le beit níor reánn, sc as to be 
better off; an €. so, on condition that ; 
ap €. DÁ, id. ; al. conosp, cuancagp ; 
cf. connpaò and cusnaipc (perh.). 

Conncayiac, -a1Se, @., bargaining, traffick- 
ing. 

Connuisim, -namainc, v. tr., I assemble, 
gather; become familiar with (le); bi ré 
DIACPAE FO leot Sup Connus ré leir 
An Ait, he was sad enough until he 
became familiar with the place (Cm.). 

Cónga, cóncpa. See cómpa. 

Con-por, M., & dog-rose. 

ConpAbat, -ail, M., a constable, an officer ; 
C. céro, & centurion. 

Conpailéip, -éana, M., & counsellor, a 
barrister; -Léanaróe, id. 

Contain, g. -e, pl. -ni, f., & consonant ; al. 
connpatin, 

Conpal, -ail, pl. id., M., a consul; an 
officer of vague functions in the ro. 
mances, 


Conpalacc, -a, jf. consulship; al. 
“Leac | 

Conpalca, tndec. a., consular. 

Conpanca, indec. a. consonantal; al. 


-no4, -Ac and conn-. 

Conrpóro, -e, -f, f., dissension; a dis- 
pute, argument; -ppdéroesér, id. 

ConppóroeAC, -ot!Se, 4. contentious, 
quarrelsome, argumentative. 

Conrppóroim, vl. conppóro, v. inir., I con- 
tend, dispute, strive. 

ConrpcábLla, g. id., pl -aí and -1dte, M., a 
constable, a policeman (4.); in the 
earlier literature and in some of the 
modern stories a constable, 7.e., a state- 
officer of rank, a warden of a castle; 
see conpAabat. 

ConpcáÁblaéc, -A, f., constableship, as of a 
castle, efc. 

Conrtaic, -e, -f, f., a clever saying; a 
dodge; & condition introduced into a 
bargain; a catch, a cross-question; a 
saving clause; an objection; if agat 
ACÁ nA conpcaicí, what a trickster you 
are; generally used in pl. (M.); al. 
cumpeaic. 
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Conrtaiceac, -cise, a., difficult to deal or 
argue with; al. cump-. 

Concabainc, -banta and- baipce, f., danger, 
risk; doubt; ‘oul 1 5c., to go into 
danger; nit c. ná so, no doubt but 
that, etc. ; 1 Sc. an anma, in danger of 
death ; reacain an ¢., beware of danger. 

Concabartac, -aise, a., dangerous, risky ; 
doubtful; obain ¢., dangerous work, 
work in which accidents are liable to 
occur; if C. An SnÓ duit é, it is a risky 
matter for you; al, -caé. 

Contypact, -4, f., & curse, & malediction ; 
misfortune ; opposition, strong dislike ; 
ont Do Col agur oo ¢., confound your 
insolence; Lat. contradictio; seeunder col. 

Concypdccr, -4, Mm., the ebb-tide. 

Contyail, -Ala, f., the opposite, the con- 
trary. 

Concpáilce, 4a., wrong; transverse, 
across; contrary ; an Páicim DO Cup c. 
Aft an Léine, to put the wrong hem on 
the shirt; al. concnáLca. 

Conchnárnúa, indec. a., contrary; sm., the 
contrary. 

ConcpápoACc, -4, f., contradiction; the 
opposite, the direct contrary; a €. pan 
4n pan, quite the contrary. 

ConcpÁt, m., twilight; c. na hordée, 
evening twilight. 

Cop, -oipe, f. & cup; 
(Contr.). 

Copán, -41n, pl. id., Mm., a cup, a goblet ; 
& shallow dish used in butter-making 
(Der.); a saucer (Mon.); c. Laoide 
(for aoirde ?), a guest-cup (?) (Mag.) ; 
c. An SLúin, knee-cap ( Don.) ; al. capán, 
cupán; dims. -Ainin, cupaoin; cf. cupa. 

Copánac, m., a little pig fed on milk from 
a saucer (Mon., capánac). 

Copánaéc, -s, f., tippling, drinking. 

COpeaf, -Atft, M., copper. 

Copapór, -dif, M., copperas ; al. -apüp. 

Copós, -Óise, -4, f., a leaf, the plant dock ; 
Cc. tuatail, common burdock; c. 
fLeamain, colt’s foot (U.); c. rnároe, 
sharp-pointed dock, bileog rpdroe, id. ; 
c. Séan, id. ; biop-6., water dock, c. 
uirce, 2d., c. móg uirce, great water 
dock; c. ¢oitéeann, common dock; 
copip-c., great water plantain, c. Páv- 
415, ?d.; c. nime, snakeweed; c. 
ttorcaw, a leaf of seaweed; other 
varieties c. feain, c. Top ; al. capós, 
copósac. 

Copós^6, -aise, a., abounding in dock. 
leaves; sf. leafyware (laminaria sac- 
charina). 

Cop, g. corp, pl. id., copa, and -pai, M., & 


& burdock leaf 


COR 


throw, a cast; a trip, c. coire, id. ; c. 
ctomós, & tripping with a curved stick 
(N. Con.) ; & plait, & twist or coil (as of 
& rope); a hat band; a kink, cA c. 
ran crlabys, the chain has got kinked 
or twisted; & knot, c. mosatll, the 
finishing knot in a mesh, knot on thatch- 
rope (Der.); a turn, & move, a stir, a 
start, a leap; baineaó c. ap an nsipp- 
fiavd, (the dogs) turned the hare; ná 
biod c. arat, don't stir ! ; níon cup 
ré c. ve, he did not budge; ná cuin c. 
ved’ buapar$, remain just as you are ; 
a bend, as in a road, line, etc., cá c. 
cam “ran bara, the stick is bent; c. 
carta, a twist, a kink; c. bealais, a 
roundabout way; a twisted or curved 
implement, etc., c. fusdin, 8 twist- 
rope (Don.); a haul, c. mait éirc, 
a good haul of fish (McK.); a 
circle, & round, a gyration; a bout 
(of wrestling), & reel in dancing; 
c. cestyaip, & four-hand reel; a tune, 
bar of a tune; vicissitude, circum- 
stance, plight; conaí an cpaosait, vicis- 


situdes of life; c. pa’ cpaosal ip ead é, 


it represents a change in things; tp 
c(uAS Do 6€., sad is your plight; cao 
ba €. 06 Ann? how did he fare while 
there ?; An c. atá sip, the condition 
he isin; cao ip c. ouc ? what is your 
condition ?; é tabaipc apn mo €. péin, 
to make him like myself; a condition 
of contract, bargain, ceansail pé a Cop 
ain, he bound him legally ; san cuma, 
gan cop, free from charges and con- 
ditions; surety, pledge; means, way, 
reason; Ap c. éigin, some way, sft 54C¢ 
wile ¢., absolutely, by all means; an 
€. 50, so that, to the end that; ap an 
sc. pin, by those means, in that state; 
Alt ^on €., at all, on any account, ap c. 
Aft bit, 1 n-aon €., 4d. ; power, jurisdic- 
tion, an mo ¢., in my power; time, oc- 
casion, “on é, ro, on this occasion, for 
this time, now; wile, trick; nit aon c. 
"na Cnorde ná puil 4 prop asam, I know 
every trick of his; as cabaipc na sc., 
writhing (as in agony); beim an c. 
06, I elude him; cupim c., I lay out a 
fishing net; c. pá tongatn, a whitlow ; 
c. S4bLáin (Ladaipe), growth or sore in 
finger-cleft ; c. cuatail, a turn to the 
left, a wrong turn or twist, a turn 
contrary to the sun’s motion, fig. a 
fatal course, al. whirlwind (Don.), (ib. 
cíon cusatail); c. pá corán, a MS. 
device; bainim c. ar, I take a turn at, 
I twist; variant of cup, which see. 
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Con, -a0, d. -A1Ó, pl. -ada, -ai, M., 8 
security ; see previous word. 

Cop, g., copta, M., act of wearying, 
growing tired. 

Cóp. See cony. 

Cón, -dipt, pl. id., M., & choir, a chorus; & 
troop, c. capall, a troop of horses; al. 
cóna. 

Copa, g. -AÒ Or -ann, d. -Aró or -ainn, pl. 
“ADA, -Ai, -aldeaca. f., a weir, a dam; 
common in place-names; Ceann 
Copad, Kincora. 

Copac, -aise, a., full of bends or turns, 
eddying ; c. catm-Unnceac, full of ed- 
dies and crooked currents. 

Cónac, -aise, a., just, fair, even; well. 
proportioned, handsome ; tidy ; affable, 
social; pear bpeás c. snáomapm, a nice, 
affable, amiable man ; as ól so piüncac 
c. ceant, drinking worthily, fairly and 
socially (F*.). 

ConacaT' -Aip, M., weariness, fatigue. 

Cóparo, -e, f., a pair, couple, brace; a 
yoke of cattle; flocks or herds in gen. ; 
gan créan, san buide-c., without flocks 
or yellow herds ( Br.) ; c. bó, cows; c. 
caopac, sheep; al. -paoro. 

Coytaro, -e, f., cheese rennet (O’ Br.). 

Coparóe, g. id, m., & champion; a 
wrestler. 

CotAróeaéc, -A, f., wrestling, contending ; 
twisting ; al. prowess; al. captaróeacc. 

CogaróeA6c, -a, f., bail, security, guaran- 
teo, recognisance. 

Copaim, vl. cop, v. tr. and intr., I tire out, 
weary ; lfatigue ; I twist, I turn. 

Coypaincin, g. id., pl. -ní, M., quaran- 
tine; an interval, a space of time; 
caitesp c. mait ann, I passed a good 
interval there; Oileán an é. Ellis 
Island, New York. 

Copianac, -A1$, M., a funeral cry, a dirge. 

Cottann, g., CÓinne, f., & crown, a garland ; 
tonsure; hú'a céipne, a clerical cap ? 
( Br.). 

Cottanca, indec. a., strong, valiant; peap 
C., & strong man; vo Mubal ré so c., 
he walked stoutly ; cf. cupata. 

Copanta, indec. a., proper, right, lucky ; 
nf'l ré c. beit "na 6uroeaéca, it is not 
good or lucky to be in his company 
( Don. ). 

CónaT; -Aif', M., legal or customary sys- 
tem; policy; organisation; c. béap- 
cna, social system; c. eaglapca, ec- 
clesiastical system or policy; c. plata, 
manorial system ; c. pine, tribal ar- 
rangements (Laws). 

Copbac, -A1Se, a., wicked, lewd. 
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Copbad, -bca, m., corruption, depravity, 
debauchery, incest. 

Corpbaim, -av, v. tr., I waste, consume, tor- 
ture, destroy ; I corrupt, deprave; al. 
CA[ftbarm, Coppaim, Coiptpim. 

Cope, g. cunc, pl, -anna, M., a cork; al. 
cork-wood, a cork-tree; al. conca. 
Conca, g. id., f., race, offspring; enters 
into many place names, as C. Daircinn, 
in West Thomond ; C. 'Ouibne, in West 

Kerry, etc. 

Copicac, -aise, -aca, f., a moor or marsh, 
a low-lying swamp; the City of Cork, 
ds., Copicais, used generally for nom. 

Copcaiseac, -EtS, pl. id., m., a Corkman 
(of city or county); a., Cork. 

Corcaim, -A5, v. tr., I redden ; singe, set 
on fire. 

Copcaip, -aipe and -cpa, pl. -cp4, f., purple 
colour or dye; scarlet; a purple or 
crimson flower, al. c. coille (see cop- 
crán) ; corral le c. Lupa liag, like 
to the purple of lichens; al., a., purple, 
crimson, scarlet ; al. concan, concha. 

Copcán, -Áin, pl. id., m.,a pot; al. capcdn, 
cnocán. 

Copcap-, copca-, in compds., purple, 
etC., ega C.-0A ^6 ; c.-6onm, puce; 
copcaipi-Oespixz., crim ion. 

Concep, -air, pl. d wt, trunk of a man 
(Om.) (carcass :). 

Copcés, -Óise, -4, f., a hive; al. cpuiceos 
and coipceos. 

Copcpa, g. id., M., purple, scarlet, crimson ; 
al. as a.; see concaip. 

Copcpac, -aise, a., purple, 
coloured. 

Concha4ó, -capts, M., act of purpling ; 
act of staining with blood. 

Copcpaim, -p40, V. tr., I purple, I ensan- 
guine; copcparó lann, ensanguine a 
spear, shed blood. 

Copcpán, -A1n, pl. id., m., a plant name; a 
rose; a scarlet berry (Contr); c. 
cuam, & variety of flower (S. N.); c. 
coille, a small red woodland flower, 
al. a bullfinch, concán coille, id. 

Cówo, -A, M., corduroy; byirpce cónoa. 
corduroy breeches. 

Cónoa, g. id., pl., -i, M., & string, a cord, 
a rope; cpoċaipe an È., à hangman, a 
villain; cutfpeag an c. pic, you will 
be hanged; dim. cótoín, id. 

Cépo04d. See cómsqoa)., 

Cóposiliún, -1u1;, mM., corduroy ; cóivo and 
cépopasa, id 

Coyp-focal, M., a pun, a quibble, an 
antiphrasis. 

Congar. See canar. 


scarlet- 
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Coņ-Lúb, f., a kind ot intricate loop. 
Copm, m., a double tree for ploughing 


(Mon.); sneallós, a single tree 
(swingle-trée). 
Copm, conma, beer. See cuipm, 


Coypmaim, -A5, v. tr., I brew. 

Conn, g. cunn, pl. id. conna and coip- 
neaca, M., a goblet, chalice, cup, 
drinking-horn, a horn (instrument). 

Corin, g. cuin, pl. id. and -na, M., & 
cylinder, a roll or bale, as of cloth, etc. ; 
c. bnéroin, a bale of frieze ; c. plainnin, 
a bale of flannel; a coil, as of a rope, 
a hank; al. conna, smt. pron. camapna 
(Con; dims. copnán, corynin. 

Copnaim, -&ú, v. tr., I plait, fold, curl, roll, 
wind (as fishing-line), warp up; make 
into balos ; al. cóygnaim, cruipnisim. 

Connaine, g. id., pl. -y1, M., & horn blower ; 
one who plays with a band; al. a cup- 
bearer, à cup-maker. 

Copnatigeaécc, -4, f., horn-blowing ; playing 
with a band. 

Copnán, -áin, M., à plant name; c. pail, 


hemlock; c. capil, pennyleaf; c. 
leacáin, id. 
Coy-nape. See cnob-narc. 


Copn-ċlán, M., & cupboard, a sideboard. 

Copnlann, -ainne, f., a kitchen dresser 
(Don.). 

Coyncaéc, -4, f, cylindricality, round- 
ness; condition of being coiled or 
rolled up. 

Copnusim, -u$a5, v. tr., I tonsure, I shave 
the head. 

Copds, -Óise, -4, f., & faggot; a thick 
sheaf of corn; a faggot of straw rushes, 
eic. (Mon.); c. aitinn(e), a bundle of 
furze; coyyas. td. (Seachrán); c. plat, 
a bundle of rods (Antr.); a stoutly 
built person (Ros.); the hip-joint; a 
scald-crow, al. connós ; a small piece 
of butter from the churn (caopés). 

Coróin, g. -e, -eac, -óna, -Ónaó, pl. 
-eaca, -ónaca, f., & crown; a crown- 
piece, five shillings; loosely in com- 
parisons, & good sum; b'peánn liom 
'ná c. I had rather than a good 
deal; an €. thue, the Rosary of the 
Blessed Virgin Mary ; c. na baincpesb- 
A1$e, the crown of widowhood; c. an 
éinn, the crown of the head; c. 
mmullais, vertex or top of anything, 
corona; pube 1 SC. to reign; ni 
plop caroé an tú beró 1 sc., no one 
knows who will be king (it is such a 
long time off); al. copdinn; doublet of 
copann. 

Copdinesé, -nige, a, crowned; an mí c., 


COR 
the crowned king; five 
shilling pieces. 
Copóineacc, -4, f., sovereignty, crownship. 


AMISeAO C., 


Copdinéip, See cpónaipe, 

Coponac, -AIS, pl. id., M., a royal per- 
sonage; @., crowned, royal; al. 
comórneac. 

Conónaim. See copónuigim. 


Copónca, p. a., crowned; clear; fin an 
fipinne ¢. uir, there you have clear 
truth (Ros.); remarkable; if c. an 
TcéaL é, 1C., it is remarkable that; 
-cAC, id. 

Copdnussd, -ui$te, M., coronation. 

Cofpónut$im, -ugad, v. ir., I crown. 

Copp, g. cuipp, pl. id., m., a body, the 
body, & corpse; a headless trunk ; 
the text or body of a book; the main 
part; the middle; a body in physics ; 
a smuggled article (from the pretence 
that it was a corpse. See gaban); 
C. Cyiorc, the Eucharist; c. cpainn, 
the trunk of a tree; c. cpuaid, a hard 
body, a solid substance; pasard c. na 
haipéipnse cné copparb olüca agur 
ché Coppsib oaimmgne, a. tHe Clocas 
agur channa, the resurrected body will 
be able to pass through dense and 
solid bodies, viz., through stones and 
trees; c. An cpAmparo, the middle of 
summer; c. na 'opoC-Aaimpipe, the very 
bad weather; pussvan an Coppard 
Ap a céile, they took body-grips ; 
Oéanpao cup muna bpaiseao é, I 
wil create havoc if l fail to get it; 
beró puil ip cupp ann, there will be 
terrible work there; vo €. “o'n v1abal, 
devil take you; sac aon Clear it’ ¢., 
every trick in your mind; 19th anam 
ip ¢., both soul and body, the whole 
man, c. anam, 4d.; beró pé annro 
LAitpeae Ap an SC. againn, he will be 
upon us in a second; Léim ré of ^ 
¢., he sprang into the air; v’imtis pé 
an métro 4 bí “na ¢., he went off at his 
quickest; le c. 4tair, with genuine 
pleasure ; le h-aon €. viospaip, through 
sheer zeal; ‘v’son-¢. magaid, fully 
bent on mocking. 

Copp-, as pref. extreme(ly), very. 

Coppatróe, indec. a., corpulent, 
large (Don.). 

Coppatad, -A1$, m., the body, as distinct 
from the head; a clumsy person or 
thing; c. cloice, a huge stone. 

Coppin, g. -Áin, pl. id., M., & corpse; 
also & little or miserable body; the 
body living or dead; c. rive, fairy 
corpse; dim. -Ainin. 


stout, 
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Coppáénca, a., corpulent, corporal. 

Coppapap, -air, M., a corporal (as in tho 
Mass). 

Cotpapoa, a., bodily, corporal; large, 
bulky; material as opp. to spiritual. 

Coppapoacc, -^, f., materiality. 

Copp-Láp, -áin, M., the very middle; 
the centre; c. na fipinne, the very 


truth. 

Copp-Pnepaó, M., anatomy; act of 
anatomising. 

Copp-fnapuisim, v. tr, I anatomise, 
dissect. 

Conn, g. cuppe, pl. -oppa, a., odd, 
occasional; queer, peculiar, dismal, 
unusual; uneven, rounded, convex, 


curved ; peaked, projecting; smooth; 
long, free, as hair; ir c. an pean é, 
he is a peculiar fellow; aimreat €. ip 
esd í peo, these are strange times; 
uiii €, an odd number; miola 
coppa, midges;  ceatpamma conna, 
uneven verses; al. coppa, CÓnh. 
conn- (capps-), coinpp-, in compds., odd, 
occasional, pointed, round, -snouted ; 
dwarf; cute; c.-Pocal, an odd word; 


c.-bols, a round bag; c.-uaip, 
occasionally ; COIpip-Oeans, red- 
snouted ; cowtp-Séap, sharp-pointed ; 


c.-aball, crab-apple tree ; coipp-peesc, 
fairy thorn; copy-duine, an occasional 
person; c.-wimp, an odd number; 
oft. copy (-4)- before slender vowels. 
Copp, -wipipe, -oppa, -oppai, f., a projec- 
tion, snout, peak, bill; a corn on the 
foot; the stern (al. c. ved lunge) 
or prow (al. c. copaiġ Luinge) of a ship; 
a peak; edge, tapering or uneven side 
of an object; ap a Cuirt, on its edge ; 
cloc ap a Cupp ni paon Do Cuippesad, 
no mason would set a stone on its 
edge; c. cip, anvil-snout ; limit, end, 
angle, nook, corner; ó ċunn 50 cuipip, 
from end to end; a cornice; c. 4 
n-uileann, the point of their elbows; 
c. bpdsav, nape of the neck; 1 scuipp 
^ Cporoe, in the corner of his heart; 
c. Clé na halcópa, the left corner of 
the altar; a pit (dim. coppós); booamp- 
urce na cuppe, stagnant water from 
the pit; c. coille, a corner of a wood ; 
an ¢., hell; a hut, enclosure, pen, 
paddock; c. na scapalt, horse-shed ; 
C. na Scaopac, sheep pen; triangular 
timber of straddle or saddle; al. the 
projecting part; shaft (of a car); the 
curved member of a harp ; an addition : 
C. if fice blisadain, twenty years and 
over; tA tuillead 'T an Å agam, L 
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have more than enough; c. mór ip 
‘oeic mile, much over 10,000; a dwarf 
(Contr.); a conical hill; an €., the 
Sugar Loaf, east of Dingle; an 6. 
'Oub, and an €. éuileannac, the black 
round hill and the holly-clad round 
hill in the parish of Kilgobban in 
Corkaguiney ; dim. coippin, giving na 
Coppini, Currans, townland eight miles 
south-east of Tralee (N. Y.); gnly. 
pron. and oft. written, coppa, al. conn ; 
smt. m. 

Copt, g. Cúinne, pl. coppa, -aí, f. & 
worm, a reptile; young of gannet 
(McK.); fly or insect; a sand eel; 
c. réanca, td. (Don. Q. L.); c. Sobae, 
a large species of sand-eel sometimes 
hooked when fishing for mackerel ; 
c. Caol, grasshopper; c. Sablac, earwig. 

Corp, g. Cuinne and coppe, pl. -4, f., 
any bird of the crane or heron kind; 
a stork, bittern, efc.; c. bán, a stork ; 
c. Slap (al. coppslar, -aipe), a crane 


or heron; c. móna, c. Span (Spain 2). 


(al. conn$man, -Snéine), c. rape (al. a 
long-necked person) id.; c. leatavaé, 
the white spoon-bill (Meath); peaca 
cuppe, & pet crane; fisd-c., wild 
heron; c. pepésca, & screech owl; 
c. Tcreaopóise, 4d. ; c. pcepéacds, id., 
al. a crane (G. A.); c. cósbála, a 
lifting crane. 

Coppa. See cop. 

Copp-aball, f., & crab-apple tree. 

Coppa-bionga. See under coppa-giob. 

Coppabusip, -e, f., concern, uneasiness ; 
cuin ré C. a, it put him about; al. 
copsuaip, coppadbuaic, 

Coppadbuasireac, -pise, a., confused, upset, 
disturbing. 

Coppac, -aic, pl. id., M., top-knot (head- 
dress); -aicín, 2d. ; al. a bird’s crest. 

Coppac, -arse, a., unstable, uneven, un- 
steady ; maroe C., & see-saw}; CODLAD 
c., disturbed sleep; of persons, shifty, 
unreliable; ip punur soilleamaine an 
Ceann ¢., ib is easy to worry & person 
of unsteady mind; al. cappac. 

Coppac, f.; an €. cémpaic in Or. tales 
corresponds to an cuaille cémpaic in 
other places ; c. na cuaice, campanula, 
the flower blue-bottle. 

Coppac, -ais, pl. id., and coppaigste, mM., 
@ morass, & marsh, a bog; a turf bog 
(Mon.); a level, low-lying plain; cpio 
4n sc. through the marsh; wirce 
coppais, bog water (S. C.) ; al. cuppa, 
copat, : 

Coppatt, “A; 3.5 unsteadiness. 
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Coppiacugsad, -wste, M., the cooing of 
the dove. 

Coppad, -A1O, M., & corner, a turn (in & 
road, etc.) ( Don.) ; in phr. c. Le, almost ; 
al. more than (ip) conn, id. (Don.); 
C. ir pice bliadan, odds and twenty 
years (U.). See copparveacc. 

Coppa-d0uands,f., the hunkers or haunches; 
Ap a €. agur Aft a Buailcib geanpa, in 
a stooped posture on his hunkers 
(P. C. T.); cf. coppa-siob. 

Copytas. See copóg and connac. 

Coritia-siob, mM., the haunches or hunkers ; 
Ap a €., on his hunkers ; ap 4 Coppa- 
bionsa (Don. eap a Copypaib sedb 
(N. Con.), ap a Copp-pptogeo (Om.), 
an á Coppa-ouands (P. C. T.), id. ; al. 
-siob ; from corp and giob, a tail. 

Coppa-siobac, -a1$e, @., resting on one's 
haunches; sm. male salmon (M.). 

Coppa-Slic, a., cunning; amavdn C., 
& pretended fool. 

Coppa-Suala, f., stooped shoulder. 

Coppaicesc, -cise, a., rough, scabby, 
uneven; odd, of a number; ceann c., 
an odd one, in any computation ; 
1omaipe C., an odd ridge; cá Duine c. 
4541b-re Opainn-ne, you have a hand 
more than we have (in ball-playing, 
etc.); of one left over after a division 
of a number; cá breac c. aca, they 
have an odd fish, one left after an 
equal division. 

Conháro, -e, f., & row, a dispute. 

Corpparoesct, -a, f., excess ; Coppardeacc 
if pice púnt, twenty pounds odd. 

Conpart, -ÁLa, f., fermentation of leaven 
or yeast. 

Coppdinin, g. id., pl. -í, m., & bit of steel 
(usually part of a coppdn) used for 
thinning and sharpening the edge of a 
scythe. 

Coppátpce, g. id., M., courage; las-é., 
lowness of spirits; al. ceppóipce. 

Coppdipoesac,  -ciSe, ag,  courageous; 
coppdipceamail, id. 

Coppathail, -mia, a., writhing, restless ; 
angry, fitful. 

Coppa-miol, Mm., a midge. 

Copyidn, -Áin, pl. id., M., an angle, corner ; 
an angular object or design ; an angular 
bone, the lower jaw bone on one side, 
c. géill id., the knuckle bone of the 
hip; an indented or serrated mountain ; 
C. Cuata, Carn Tual in Kerry; a 
crescent; c. sealaise, the crescent 
moon; a hook (Zorr.); a reaping 
hook or sickle; c. pana, & long-hafted 
seaweed hook; c. ciopac, a serrated 
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hook (Con.); c. cnuapats, a sea-wrack | Copp-Sabal, f., & yard arm, a spar; na 


hook (Anir.); c. cam-ptéic, a crooked- 


copy-s4bla pru, the ship’s yards. 


mouthed sickle, fig., a mischief maker | Conn$ail, -e, f., vexation, annoyance ; 


(P. C. T.); esnan Tpeil sasur c., the 
season between mowing and reaping 
time (Don.); zigzag work in weaving 
(e.g. AMM) twill work; éaoac 
coppdin, twilled cloth; pise Coppdin 
(al. -án), twill weaving; in plant and 
animal names; c. lin, corn spurrey ; 
c. cporpleac, id. (Don. Q. L.); c. 
cuircpise, a weed (Ros.); c. buie, 
charlock; c. capta, great bindweed ; 
C. vedas, wild radish; c. cperse, 
conger eel. 

Connánac, -a15, pl. id., m, & man with 
pointed edged jaws; a youth; a., 
pointed, barbed, indented ; having long 
or prominent jaws. 

Coppánaróe, g. id., m., anything large ; 
naC bneás an c. samna é pin, what a 
fine big calf that is; 1% an c. ppéaca 
rin, eat that large potato; c. món 
cloi¢e, a big lump of a stone; bí c. 
fesnouine 'na puide ag an ceinid, a 
big-boned old man was sitting at the 
fire ( Ros.). 

Coppánap, “Air, M., desire to eat from 
seeing others eat. 

Copp-son, Mm., an odd one or person 
( Meath). 

Coppa-puaipeac, 
fidgety, fickle. 

Conna-cónac, a., restless ; shifting about ; 
cá an Sa0€ C., it is a whirlwind that is 
blowing. 

Copp-booaó, M., a rustic, a clown. 

Copp-bpsor, f., an arched or regular eye- 
brow (H.). 

Conp-ċaile, f., a clumsy, clownish girl. 

Copp-cnoc, coppa-cnoc, M., & round hill, 
a large hill. 

Conn-Cosailc, -e, (copp-corsitc), f., green 
and blue figures, resembling glow 
worms, observed on the hearth when 
raking the fire at night, said to forbode 
frost or rain (Con.). 

Conn-Copós. See copds. 

Copp-cuil, f., a species of fly (P. O'C.). 

Copp-dorpe, M., a round (or fairy) grove. 

Cornn-Fóo, M., the second sod in a ridge, 
cf. 

d bpaSammn peippeac Dhamós ap 10m- 
aipe báin, 

cleiteos 1m étocótrs agur prrocao "na 
bánj, 

00 ConnóCcainn An COmh-FÓT 1 Sanfior 
von bán ( By.) ; 

a smooth sod (Conir.). 


“rise, @, restless, 


anger; Cut ré c. hóp opm, he vexed 
me greatly; an bpuil c. oft 1 are you 
angry ? cf. coppurse. 

Conp-ġlar, a., of green borders; bypacac 
c., & green-bordered flag. 

Coppsutneasc, -nis, M., one who practises 
coppsuineacc, a form of magic, in 
which the sorcerer uses one hand and 
one foot and closes one eye while 
reciting slam ‘vicinn, or extempore 
lampoon (.Dav.). 

Copplac, -a1$, M., sea-weed reached only 
at low tide; it grows on rocks at the 
bottom of the sea. 

Copyplac, m., overplus, addition, remainder. 

Copyp-mapsardeac, -O15, M., & base 
person; cf. coppa-mapisaid, rabble 
(O' R.); al. copp-m. 

Copptmosall, Mm., a gem, a carbuncle; 
Lat. carbunculus ; al. cannmosall. 

Conhós, -dise, -4, f., a cofner, an angle ; 
a little pit; al., a fit of the sulks, anger ; 
al. cappds. 

Copipt-fpurl, f., a glance. 

Coppusad, -uiste, M., act of stirring, 
elc,; anger, wrath. See coppuise; 
al. copnusad. 

Coppuise, -urste, M., act of moving, 
stirring ; motion; anger; excitement ; 
bainim c. ap, I move, cause to stir; 
nf'l ionnam c., I cannot stir; táinig 
c. im curo pola, my blood stirred, I 
became excited; toims ré as c. na 
opaáoróeacca, he began his magical 
operations. 

Conpurseac, -E'Ée, a., moving, stirring ; 
active. 

Coppusim, -usad and -uise, fut., etc., 
-noc-, v. tr. and intr., I stir, move; 
tamper with; coppurs orc, hurry on; 
connuis, id. ; coppurs Éú péin, id. ; v0 
éonnuis on Fuil ionnam, & stir came 
in my blood; ná connuis, do not 
stir; c. an lece, I stir the gruel; al, 
and more histor. conuisim, 

Coppur&im, -ugead, v. tr., I round, turn 
(a corner); bi ré as coppussd na 
case, he was just rounding the 
rock (U.). 

Coppurste, p. a., moved, excited; po-6., 
excitable; “oo-c., phlegmatic. 

Corts, p. 4., wearied, tired out; weari- 
some, 

Cópca, g. id., m. (corrupt for córa), a 
coat ( Der.). 

Cópca, -Anp$e, a., right, proper; al, 
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céyta, prop. a form of the compar. of 
cóip, which see, 

Contact, -a, f., weariness, exhaustion, 
lassitude. 

Coptaip, g. -e and -tpadc, pl. -e, and 
-Apa, f.» border, fringe, embroidery ; 
c. teine, a fringe of fame; 1 sc. 
mmeactpais na h-Copps, on the outer 
fringe of Europe (Contr.); al. coptan, 
COipCIft, COPpTaip, 1C. 

Coptspac, -aise, a., fringed, bordered. 

Cóntar, -air, M., becomingness ; courtesy, 
friendliness ; condition; proper treat- 
ment, manner; advisability ; arrange- 
ment, course; bí an c. jam ann, he 
was always friendly ( Ros.) ; stpiocra:d 
ri sac c. 4 caitpesn Léi, she will repay 
whatever consideration she receives ; 
cf. cépap. 

Céyicapac, -a1$e, a., becoming, proper, 
courteous ; ir C. Sacvealac an nóp ó, 
it is a becoming Irish practice. 

Conuice, copuise, as far as, "till you 
reach "; c. reo, so far; cf. so nuige, 
qc. ; Old Ir. copyici, until you reach, 
cf. so '“otí. 

Cópur$im, cépused. See céiprsim, cóip- 
1usav. 

Conuisim (copaim), vl, copsrdeact, v. 
inir., I wrestle, contend, struggle. 

Cojp-uppa, M., a surety. See uppa. 

Cor, g. coire, d. coir, pl. cora, f., a leg, 
a foot; a stem (of plant, stud, pipe, 
etc.) ; pedestal (of vessels, efc.); trunk 
(of tree); stem or lower part of rick 
or stack ; foot (of stairs, ec.) ; leg (of 
bed, efc.); pin (of brooch); treadie 
(of spinning wheel, al. cor4n); a verse- 
foot; c. cpainn, a wooden leg; éuip- 
pesó ré copa pá Cespcaib, he is very 
handy; c. cunc, a cork leg; cora 
gloine rpúib ! glass legs to ye! (to 
hens); copa puana, stilts (Tip.); c. 
torais, & foreleg, c. cinn, id.; c. 
vei, a hind leg; bí ré as éipse sj 
4 leat-Coip veino, he was jumping 
(with joy); & handle, implying length. 
cf. cluap, plac, von, Doipnin, lám, 
tomcan ; If mire ċuip c, na peine 6, 
it is I who hafted isis knife for him, 
i.e., Started him off: a land measure ; 
C. tAlain, grass of jive cows; ceitye 
copa ctalaim=sniom, which see; in 
plant and animal names; c. tub, the 
plant maidenhair (oub-Copac, id.) al 
& bird, Eg. connects with crane and 
wild goose; c. pionnais, fox's paw, 
fucus  caniculatus ; c. wwpce, wild 
cheveril, cow parsley ; c. $6, goosefoot ; : 


c. tnaroeac, hare’s foot trefoil; c. 
cromáin, crowfoot; a shoal, bank or 
bar; cf. C. Deisimp, Begnes Bar, 
Cora 'Ouba, lit. the black reefs, in 
Valentia; a foot soldier; Dip Coir 
agur C€appceac, troops on foot and 
mounted in chariots; c. 1 'oceannta, 
a knock-knee, a. and ad., knock-kneed ; 
cf. Luis ré c. 1 oceannca opm, he put 
his foot down, held out firmly against 
me; Cuin ré a C. 1 ocalarn, he refused 
to budge; níon Fás pé c. pé, he upset 
him completely; c. an bols, brutal 
oppression; an addition to, or em- 
bellishment of a story; vo ¢cuin fí c. 
uaite péin leir an Tcéal, she added 
something of her own to the story ; 
cuin-re c. ap 06, add you to it; má 
Cloireann Té pdpla cuipeann ré na 
hocc scora ré, when he hears a 
rumour he exaggerates it very much ; 
cor tinn, & sore leg; le hasaíró na 
coire tinne, for the “‘rainy day”; 
C. cipice, see under pise ; ceao cop, (na 
coire), liberty to depart; vo ¢. ruc! 
on the knee !; an cora bacótro, a-hop- 
ping; An Coir, on foot, going on, alive, 
standing (as crops, efc.); cao cá ap 
cop agat ? what are you about? c. 
Ap Corp, step by step, step for step; 
cuip ap an €, Deas 1470, foot them, t.e., 
the turf sods (An£.) ; an 04 Corr, alive, 
etc., aS in an pean if Speannmaipe op 
á Coir, the funniest man alive; ^p 
trí coraib, lame of a leg (of quadrupeds, 
jocosely of bipeds) ; 1 Sc. na teine, near 
the fire (Don.); 4p cor 1 n-áinoe, at 
full gallop ; ap copaib 1 n-áipoe (Don.), 
c.1 n-Áifoe, id. ; coince ap Corp, stand- 
ing oats; pan ap Do €., wait as you are 
a moment; An don Cotp, supported by 
a (single) pedestal; ap copaib, on foot 
(poet.); sp ^ scopatd, “standing,” on 
actual service (as an army); amaoán 
aj a Coraib ip ead é, he is a thorough- 
paced fool; ve coir, on foot; ve coir 
nó 0’eaé, willy-nilly ; Guadap ann vem’ 
(or 1m’) coir, I went there on foot ; ir 
chu45 mé anoir vem’ coir, I am to be 
pitied having to foot it; ni piú leo oul 
‘na scoir' 000’ Gin, they disdain to go 
to thy mansion on foot; wo jahal 45 
call 04 Corr, (to see) such/as you tra- 
velling afoot; anaip 04 coir, he re- 
mained on foot, did not mount a horse 
(P.F.); ve prubst mo ċor, on foot; 
cupim c, 1, I obtain a footing in ; buail 
C. ap t'intinn, restrain your anger 
(Inishm.); oul scoir a ċonnapta, to 
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infringe his contract; pasado pé 'na 
coir, he will go back of it; 1 scoraib, 
among ; DO péin mo Cor, in good spirits ; 
cón má tá c. pút, come if you can; cá 
C. tall agur c. 1 bpur arse, he is un- 
decided which course to pursue ; cugca 
Tá coir, done away with; as oul pá 
coir, going for naught, foundering, ete. ; 
rus ré na copa leir, he escaped ; níon 
bogar c. liom, I did not stir a foot ; 
tuir ré 1 gceann a ¢., he fell in a heap ; 
Turd ré 1 mbun a Copa, he sat down 
plump (N. Con.) ; 6óm mean ip acá 1m’ 
coraib, as fast as I can run; 1 scoinnib 
4 €., reluctantly (of motion); cuinm 
04 Coir (Coraib) é, I upset, throw or 
do away with him; le coir, along with, 
in addition to; pagsav lec’ corr, I 
will accompany you; nil mónán (aim- 
rife) Le coir agac, you have not much 
time to spare; ciall le coir na haoire, 
wisdom with age; agur le n-a coir 
rin, and moreover, Le oft, omitted; coir 
^bann, beside a river; c. Leara, beside 
a lios; c. na teinead, by the fireside ; 
c. na Siuipe, beside the Suir; hence in 
place-names: Corp máise, Coshma, 
Coir Tainnse, sea-board or riviera 
along Galway Bay; v4 Coir, besides, 
also. 

Cor-, coip-, in compds., foot, -footed; e.g., 
cop-lüáciman, quick-footed ; coip- eang, 
coir-tresns, slender-footed ; cop-Etar, 
a shackle; coir-fliapov, the thigh; 
cor-sslan, leg disease. 

Copabacodin, -e, f., a hop; téim na copa- 
bacóroe, a hop-jump, a spring on one 
leg; as tmteacc an mo ¢., proceeding 
in hops, a5 mubal ve ¢., zd. 

Corac, -aise, a., footed; having many 
legs, long legs or big feet; belonging 
to the feet. 

-Copac, in compds., -footed, -pede, -pod. 

Coractr, 3c. See capace, 1c. 

Copeoó!p, -Óna, -pí, M., & foot-board. 

Copatróe. See compie. 

Coraim, I walk, used in phr. coppavó mé 
pusr, I will walk up ( Rath.). 

Coráinín, m., a little path ; al. Carrigeen 
moss, C. caippse, id. 

Coraint, -anca, pl. id., f., defence; 
guard; keeping; reply; &verment; 
protection; ap 4 ¢., on his guard; ‘vo 
bainead oA €. é, he was taken off his 
guard; cuum op à é. é, I warn him, 
of danger. 

Coraip, -THAC, f., a trampling; what is 
trampled down; a bed; litter; “n-a 
€. Cnó, in a gory mass or heap; c. 
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earain, disorder, confusion; “nA ¢.- 
earain, trampled under foot; a leg- 
fetter (Contr.). 

Coramar, -sip, pl. id., m., offal, remainder, 
rubbish; a rabble; bi c. ó Ceann 
Cuinc an an bpópao, there was a rabble 
from Kanturk at the wedding; 1 sc. 
(with g.), in the wake of, in the company 
of; al. copamaip. 

Copamlacc. See copmalaéc. 

Corán, -4in, pl. id., M., a path, a foot- 
way; & track, as of a flood; a loom- 
treadle (S. Don.); fiz. state or con- 
dition; veiim c. tré, I how a way 
through ; al. a sloe-bush, lady’s finger. 

Copanca, p. a., defended, protected, kept 
off. 

Copancaé, -sise, a., keeping, defending, 
protecting; guarded, cautious; sm. 
a defendant (Con.). 

Copanctoip, -Gpa, -pí, M., a defender; al. 
a defendant ; a guardian ; a champion. 

Coranáil, -ála, f., trampling, heavy 
tramping; rooting. 

Copapdlaroe, g. id., pl. -óte, m., an 
awkward walker. 

Copapdlaim, -Ail, v. tr., I trample. 

Cor-4p04¢, a., high-stepping, long-legged. 

Core, -oirc, M., act of restraining; res- 
traint; preventing, hindering, inter- 
cepting; reprimanding; correcting ; 
a cessation; a brake; a giving up; 
impediment, hindrance, restriction, 
prohibition, stop; tá pé vom é, ap an 
obaip, he is preventing me from work- 
ing; c. iota, @ draught; pean mo 
coipe, & man who would oppose or 
vanquish me in combat ; an c., arrested, 
stilled ; cuiqim c. le (or Ap), I prevent, 
hinder, stop; tá c. ap Feoil motu, the 
use of meat is forbidden to-day; a 
medical prescription (Laws); ‘veoé 
coirc connaró, a death-preventing 
dose, an antidote (Contr.). 

Copcaim. See coipcim, qc. 

Corcatipe, g. id., pl. -pí, m., a checker, a 
hinderer; a monitor; an instructor. 
Corcaipt, -spts, f. act of slaughter- 
ing, disembowelling; triumphing; a 
thaw; the slush in a thaw; mingled 
rain and snow; a heap of slaughtered 
persons or beasts; 1A copcepta an 
trnesccaid, the day that melts tho 

snow. 

Corcaf, -siq, pl. id., Mm., slaughter, havoc, 
overthrow ; victory, exultation, terror 
(Don.); killing, as of game; c. reads 
if reictoe, the slaying of deer and game, 
hunting (Guy); cf. corcainc, 
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Corcayita, p. a., slaughtered, ruined, over- 
thrown; raw (as & wound); torn to 
pieces, broken up; thawed; slushy, as 
after a thaw; aimresp 6, slushy 
weather; famished with cold (N. Con.). 

CoprcapfCcAC, -A15e, a., destructive, over- 
throwing; exultant,  blood-curdling 
( Don.). 

CorcHhac, -aise, 4., victorious ; 
carnage; al. corcapitac. 

Corcpad, M., slaughtering, destroying; 
cutting up; hacking; act of terrifying 
(Don.); al. -rcan&ó. 

Corcpatrm, -aÒ and -caipc, v. tr. and intr., 
I slaughter, massacre; I cut up, hack ; 
rout; I triumph, exult; I melt, 
thaw. 

Cop-SeblacÁn, ad. a-straddle. 

Cof-lom, a., barefooted ; 
-Lomnoctts, -noctts, -noccurste, 
-cápnnoéc (Don.), id.; éwipesar mo 
bnósa opm copnoccui$ce, I put on my 
shoes without stockings. 

Cor-Luac, a., swift-footed. 

Copymaro, -mAoA, f., a cosmetic, an anoint- 
ment. 

Cormail, -mla, a., like, alike, resembling 
(le), analogous, similar; probable; 
if c., it is likely, probable; ir c. so, it 
is likely that; ıp c. vam, it becomes 


fond of 


-Lomnocc, 


me; (C. ip map, as when; rather, 
middling; c. matt, rather late; 
Can pel mé acc c, I am only 


middling ; al. coramail. 

Copmarle, g. id., f., comparison; likeli- 
hood. 

Cormartesr, -lip, m., resemblance, ansa- 
logy, likeness, comparison, imitation ; 
cf. copmataéc. 

Cormalac, -A1$e, @., resembling, like; 
-pamlac, id. 

Copmnalaéc, -a, f., likeness, resemblance ; 
example, comparison, analogy, simile ; 
likelihood ; probability ; & fair quan- 
tity, rather less than enough, c. mai, 
1d.; o péin Coprhalaécs, probably ; 
1 5C., in the likeness of; c. Gum báip- 
tise, appearance of rain (Inishm.). 

CormaLóro, -e, f., similitude. 

Copmaluisim, -Lusaó, v. ir. and intr., I 
liken, resemble. 

Copmafgc, -sipc, M., offal, waste material 
(Cm.); cf. copaman. 

Cor-muinncesp, f., children, servants, in- 


feriors; camp-followers; beggars, 
tramps. 
Copnac. See copnathasd. 


Cornac, -A1S, M., refuse, litter; dein na 
Luca C. DÁ Curo Anto pdéipéin, the 
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mice made litter oí his paper money 
(N. Y.): cf. capna. 

CornatóeAC, Q., long-legged; sm. a long- 
legged person or animal, e.g., C. pin, C. 
bó, C. circe, C. 

Copnaim, vi -pnath, -paint, -pnad ; 
imper. -pam ; fut., etc., copnóc-, early 
coireon-, v. tr., I defend, protect from 
(an); champion, seek to gain or hold, 
maintain; I save up, spare, as & pro- 
vision against (le hassid); I earn; 
copain mé curo mait angio 1 nólbain 
Anupató, last year I made a lot of 
money in Scotland (Don.); al. capn-, 
“pnusim, copanaim. 

Cornaim, -paint, v. tr., I cost; cao DO 
Corain ré? what did it cost? cop- 
nócaró ré pónc, it will cost a pound ; 
Copain Té mónán vam, it cost me a good 
deal of money. 

Copnam, g., -naimh, copanca, -ma, M., 
protection, defence, defensive warfare; 
act of defending, maintaining, holding 
in check, championing; cómgpec aon 
lae amáin ‘00 Tabaipic 0616 agur 140 
DO éornam, to give them one day's 
battle and keep them off (see 1omcor- 
nam); 1 Sceannar na ott piosact ir 
Dá SC. 50 buan, ruling over the three 
kingdoms, and maintaining them long 
(O’Ra.); ^ €. sip, to fight him for it; 
al. capnam. 

Copnarm, -aith, M., price, cost, earning. 

Copnamac, -aise, a., defensive, giving as- 
sistance, maintaining; brave; sm & 
champion, asserter, defender; one 
who pleads for; a defendant (-pnac, 
-pnamaive, id.) 

Coy-noccia, 1c. See cop-lom. 

Copnui$im, -nusav. See copnaim, -pnam. 

Cornuigtesc, -tise, a., defensive, protec- 
tive, championing. 

Corés. See coipeos. 

Copnaċ, coll., fetters (O'N.). 

Cor-fluistesc, a., swampy. 

Corp-pcól, m., & footstool. 

CóTrca, g. id., pl. -aí, M., & coast; outer 
verge, frontier; cópcaí na chúinne, tho 
outermost fringes of the world; cánsa- 
Dan cablat na bainpíogna ap Cópcaib 
na hé:peann, the queen’s navy arrived 
at the Irish coasts; cá c. sapdb anny na 
Roraib, the coast of the Rosses is 
bold. 

Cortad, -AtÓ, M., Maintenance, supply ; 
consuming, tasting, enjoying; caom-c. 
na flerde, act of enjoying the feast; 
copca(0) and rcánaoto, in Aran folk- 
lore, the magic goblet and table-cloth 
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which produce all desired drink and 
food; al. corta. 

Cop-cÁgnocc. See cop-lom. 

Corcer, -aip, pl. -aiy and -aipí, mM., provi- 
sion, food ; cost, expense, cost of main- 
tenance; an €. Seain, at John’s expense; 
Ustad cpuró agur copca, & small 
supply of cattle and provisions (P.C.T.) ; 
1 scómaip Copcaip an póio, for travelling 
expenses. 

Corcapac, -atse, @., costly, rich, sump- 
tuous; -prAmail, id. 

Cor-cipimeac, a., dry-foot, loth to wet 
one's feet, over dainty ; al. -cjiomac. 
Cércéip, “Óna; -pí, M., & coasting vessel 

( Ros.). 

Cópcóigeaécc, -4, f., the act of sailing along 
or near the coast; bi ré 1 Bravo 
AS C. easpaí reo ir Dorrie, he was a long 
time coasting between this place and 
Derry ( Ros.). 

Cot, g., cuit, pl. id., M., & billhook; a 
strong knife. 

Cot, m., food, provender, support; al. 
cota, 

Cóta, g. id., pl. -aí, m., & coat, a garment, 
a petticoat; c. mór, a great coat; c. 
beas, a waistcoat, al. a petticoat 
(cóicín,2d.); c. cabtac, a child's overall ; 
c. bán, a white coat, al. a groat; c. 
Cpíopc, sacerdotal garb; 45 caiteam 
c. Criort, in Holy Orders; cuipim ó ¢., 
I unfrock ; c. pnearac, the plant lady’s 
mantle; a coat (of paint, etc.); c. 
srír, a covering of skin eruptions ; dim. 
cócán, a little coat, cóicín, id. ; cógpca 
( Der.). 

Cotabán, -Ala, f., act of supplying, 
feeding, maintaining. 

Cotabélaé, -aise, a., maintaining, continu- 
ally prolific, reliable ; bó ¢., a cow that 
can be relied on to supply milk con- 
tinually. 

Cocaó, m., bashfulness (Don.); act of 
fearing ; al. -cusav. 

Cotaibveasct, -4, f., support, feeding; fat 
condition. 

Cotamai, -mla, Q., bashful, backward ; 
al. cocusac (U.). 

Cocanmtacc, -4, f., bashfulness, backward- 
ness (U.). 

Cotsail, -e, f., breeding, good breeding. 

Cotpom, -65, -wisim, jc. See comtpom, 
etc. 

Cocuġað. See coca). 

Cotusad, -uiste, M., act of supporting, 
feeding, maintaining, keeping ; '' caring 
for"; persuading; food, support, 
maintenance; good feeding ; sleekness, 


fatness; one supported: ip olc an c. 
cú, you are ill-deserving of mainten- 
ance; 45 C. na háite céaona, keeping 
the same place; act of planning, hatch- 
ing in the mind, resolving on; tá an-é. 
agam, I have splendid diet; cá c. mait 
an an mbuin, the cow is in good condi- 
tion; pean cotuste mo tise, the 
bread-winner of my house; gan ¢., un- 
supported, unsubstantial, weak; as 
C. ptasla pá pún, conspiring. 

Cocuisim, -usad, and -cav, v. tr. and inir., 
I fear, I am timid (Don.). 

Cotwisim, -ugad, v. tr. and intr., I rear, 
feed, maintain, nourish, preserve ; keep 
up; last, hold out; ni Cotuiseann quc 
mait 0’eac 1 scÓómnaroóe, & horse cannot 
always maintain a good pace; 50 
scotuisid "Ota pin Duc, may God keep 
you so (as in good health, etc.); I 
cherish in my mind, hatch, contrive, 
resolve on. 

Cotuiste, p. a., maintained; well-fed 
(generally of cattle, etc.) ; hatched in 
the mind, planned, resolved on; 50 
c. beatui$te, plump and well-fed ; 
cotulspce (Don.). 

Cotuistesé, -t15, pl. id., Mm., & supporter, 
maintainer, prop; C. cinn, a chief, a 
head. 

Cotusteoipn, -opa, “mí, M., & supporter, 
& maintainer, preserver. 

Cocin, -úin, M., cotton; a wadded shirt 
worn under a hauberk, orig. of cotton ; 
a coat of armour (F. L.). 

Cy-, dialectical var. of cn-. 

Cnáb, m., a claw, as of a lobster (Iniskm.). 

Cpábacc. See cpáibtceacc. 

CpÁbaO, -a1d, M., religion, piety, devo- 
tion; ór cpábaró, a religious order. 

Crabaic, -e, f., an insignificant person. 

Crabán, -Ain, pl. id., m., a kind of small 
rock-fish. 

Cracaipe, g. id., pl. -pí, m., & boaster, a 
jester, & talker. 

Cnáú, g. cpáró and cpáóa, M., act of 
vexing, tormenting; torment, misery ; 
if cú an c., you area torment; paoi È., 
in misery ; c. cpotróe, heartbreak, great 
anguish, al. pip in hens; fin éa 
bruatn 04 €, ann, that’s all the trouble 
it gave him (Inishm.); as c., suffering 
(2b.). 

Cpsvaim, vl. cpdd and cpdvad, v. tr., I 
pain, torture; nd bí 'om énáú, do not 
annoy me; an bean vO cChnáró mo 
€pnoroe, the woman who has troubled 
my heart. 

CptaoÁn, -4in, See cnaoán, 
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Cnháónar, -atip, mM., annoyance, mortifica- 
tion, torture; al. -nap f. 

Cravreal, -ail, m., heartburn, sorrow. 
dislike; scruple; the sparing of one's 
energies, selfishness. 

Cpaorealac, -aise, a., heartburning ; 
offensive, repugnant, distasteful ; seru- 
pulous; careful of one's self, sparing 
of one's energies. 

Cyddcaipe, g. id., pl. -pní, Mm., a worn-out 
person; a useless animal (W. Ker.). 
Cyds, -Aise, -54, f., 9 paw, claw, broad 
fist; a clutch (mechan.); & handful (of 

meal, eic.); al. cháis, chós. 

Crásac, -aise, a., having large hands or 
feet. 

C4540, -5Ca, M., act of pawing, man- 
handling; a collision. 


Chasa'oán, -41n, pl. id., m., a little hardy 


fellow (Don.). 

Cyd5aim, -A5, v. ir., I handle, paw, maul. 

Cyrdsaipe, g. id., pl. -i, m., an unhandy 
person; a mauler. 

Ctáz Salt, -e, f., clucking, as of hens. 

CuáiDceac, -CiSe, a., religious, pious, de- 
vout; zealous; kind. 

CyAibtesccr, -4, f., godliness, piety, devo- 
tion. 

Craibréal, -éil, pl. id., m, a diminutive, 
insignificant person or animal, & pee- 
vish child; c. bó, c. buime, 1c. ; dim. 
-éilín, id. ; al. cpaibcóéil ; cf. cpabaic. 

cyrdibteos, f., & prayer; mo C. ap ron na 
héipeann, my prayer for Ireland ( Antr.) 

Craiceann. See cypoiceann. 

CpÁrÓce, p. a., tormented, vexed, trou- 
bled, pained; cpo:óe c., a heart torn 
with anguish. 

Cráróceacán, -Ain, pl. id., m., a bold, 
peevish youngster; a miser. 

CpÁvóceaCc, -4, f., vexation, torment. 
pain, trouble; mo ¢., woe is me ! á é. 
rmuainte, however troubled in mind. 

CpÁvÓceÁn, -ain, p. id., Mm., a grumbler. 

Cháróceos, -o15e, -4, f. & niggardly 
woman (O'N.). 

Crdrdceoipn, -opa, -pf, M., & miser. 

Cyaipneac, -ni&e, a., musical (poet.), for 
craipcinesé from Cpairpcine (F.F. In- 


Chais, -e, -eaca, f., a crag; a rock. 

Cuáis. See chás. 

Cpaisiplin, g. id., pl. -ní, Mm, a little fish 
found in rock-pools along the shore 
( Ros.). 

Ctarmp-tarc, M., torpedo or cramp fish. 

Cháin, -Ánaé, ds. cháin and -Anarg (Meath). 
pl. -ÁnaCca, -Ants, f., the female of 
various animals, a sow (al. c, muice), 
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a she-crab, a goose (al. c. sé); c. Lacan, 
mallard or large wild duck; c. beice, 
female beo; & woman, esp. & mother 
(smt. abusive); 1m’ €. boiéc Cpíonna 
caitce, l, a poor, aged and outworn 
mother; Cui na cpánca Cuise “na 
mála 1 bpocain na nganoal, he bagged 
the geese as well as the ganders; dim. 
-tin; ef. collac. 

Cltáin-míol, m., a crab-louse. 

Cydin-miolac, -a15, m., morbus pediculosus. 

Crainn, gs. of cpann, a., wooden, e.g., cor 
c., & wooden leg; as pref., cpainn-. 

Cyainnce, g. ùd., pl. -í, m. a decrepid crea- 
ture ; cjünca, id. 

Cpainnín, g. id., pl. -í, m., a treelet, a 
shrub, a young tree, a wooden peg, such 
as is used to fasten the pucalt or fore- 
leg fetter of a goat, ete; al. cpuinnín. 

CpAimna-meapán, mM., a puppy-dog (S.N.). 

Cypainn-peamay, g., thick-shafted. 


Cpamnjrzce, p. a., obdurate, hard, 
shrivelled (O?n.). 
Cyainnpcin, -e, -í, M, & home-made 


wooden spoon (-—cpeainn-pcian) (U.). 

Cpainntisim, -1u$a9, v. tr., I parch, 
shrivel up, sear. 

Crainn-treileac, 
phlegm. 

Cpaipille, g. id., f., crippling. 

Cpaipinneac. See cpapanac. 

Craiplisim, -1ugsad, v. tr, I entangle, 
cripple; al. cpaiplim, cpeaplursim. 

Cyaiplineaé, -niġ, pl. id., m., a cripple. 

Cradircin, g. id., pl. -i, Mm., a late chicken 
(Om.). 

Cyraitim. See cpotam. 

Cyallacés, -Óise, -4, f. a wild carrot, 
daucus carota. 

Cpalluiste, p. a., foundered, decrepid. 

Cpamés, -Óise, -4, f.. & remnant, refuse, 
residuum; cpamóza suail, cinders; 
al. a worm, a still (Om.). 

Cramps, g. id., pl. -aí, M., a knot, a clasp ; 
a cramp ; a spasm; & carouse; cá pé 
Ați à €., he is on a spree (McK.); ġlac 
ré caom món cpampaí apéip, he was 
seized with a heavy fit of griping last 
night; cpambs (Don.). 

Cyampac, -aise, a., knotty; subject to 
cramps or spasms; given to spreeing. 


a., emitting tough 


Cyómpán, -Áin, pl. id., M., & cramp; see 


al, cyompán. 

Cyancaipe, g. id., pl. -pí, M., & grumbler ; 
cranc4tó, id. 

Crann, g. cpainn, pl. id. and cpoinnce, 
dpl. cpannaib, M., (1) a tree; c. páir, 
a quickset tree ; c.car-fáir, a crookedly 
growing tree, dwarf elder (?) c. aipce, 
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cork-tree; c. dipne, sloe tree; c.i: 
41b1é10, white fir tree ; c. bán, sycamore 
al. ricimip, piceamdin (f.); c. beite, 
birch; c. bopca, box tree; c. canals, 
a cotton tree; c. caopntainn, mountain 
ash, quicken tree; c. cAptainn, id.; 
C. coillcin, hazel tree; c. coinnéil 
(or mucdépa), dogwood; c. cpeaca(c), 
aspen; c. cpitip (cmteaċ, cprocáimn, 
and cmtean), id. ; c. cuilinn, holly ; 
C. Cuínpe, quince tree; c. Copain, 
cypress, cuppós, c. cuppaipce, id. ; 
c. eióinn, ivy-bush ; c. tapag, the oak ; 
C. Oapaise (oapórse), 1d. ; c. cpuim 
(onum), elder tree; c. eaopuim, c. 
onomám, 2d. ; c. éabainn (al. ea-), 
ebony tree; c. rpeápna, alder; c. 
reapnótse, id.; c. pise, a fig tree; 
C. rpnaocáin, whortle shrub; c. ppaoċ- 
óige, id.; c. puinnpe(orse), ash tree; 
c. sepamn, henbane (hyosyamus); c. 
gall-ċnó, walnut tree; c. seanm-énó, 
chestnut tree; c. cnó capaill, horse 
chestnut tree; c. siuip(e), fir tree, 
pine; c. iubsaip, yew; c. labpan, 
laurel, bay; c. leathain (-Ám), elm ; 
c. lioméroe, lemon tree; c. Laipeoise 
(al. Leandise), larch; c. mailp (mal- 
pair), maple ; c. maol-bdeans, mulberry 
treo; c. ola, olive tree; c. pailme, 
palm; c. peoyair, pegwood tree; c. 
pobail, poplar; c. pat Se, willow ; 
C. raileoise, id.; c. rceice, hawthorn, 
c. pion, id.; c. pre, cherry tree; 
c: pleamain, hornbeam, horsebeech ; 
c. fpiondin, gooseberry tree; c. 
Tníomta, bent tree (salix aurita); c. 
ceile, lime tree; c. ceileoise, id.; c. 
copaid, & fruit tree; c. cuilm, holm 
oak; c. cúire, frankincense tree; c. 
ubatt, apple tree; uballcói[, aball, 

id.; c. byeite, tree of judgment; 

c. beatad, tree of life; (2), a bole, 

mast, shaft; a staff, a handle; a 
bolt, a bar, a beam; a stave, a timber, 
fig. beam of light; c. reoit, a sail; 
c. méy, mainmast; c. Ápo, C. láin, 
c. meaóóin (Antr.), id. ; c. meaddin, 
mizzenmast; c. veipid, td. (Antr.); 
c. copatrS, foremast; c. luinge, id.; 
C. cin n, a bowsprit ( An£r.) ; c. pppeorve, 
c. uice, id. ; c. pcóro(e) a boom, 
8 jib-boom; c. basain, a threatening 
staff, a baton, fig. a defender, a cham- 
pion; c. peapaih (or peapca), an 
upright; c. Lé6cpainn, & torch-staff, a 
chandelier; c. rolair, chandelier, fig. 
a noble person, c. poillpe, td.; c. na 
croice, the Cross; c. catair(e), a 
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maypole, fig. a hero, etc. ; Cc. painseal, 
sanctuary railing; C. easaipn, weaver’s 
setting stick; c. 1toméaip, axle; c. 
capard, td. (U.) ; c. puardce, a mixing- 
or pot-stick ; c. puine, a rolling-pin ; 
C. 5ata, a pike-staff; c. pice, pike- or 
hayfork handle; c. rpeile, a scythe- 
handle; c. reilse, a hunting pole; 
C. ceallais, a fire-poker; c. cpapna, 
a transom, a crossbar or -beam, a 
swingle tree ; a stock, a piece of wood ; 
cháinn tp cloca, “ stocks and stones ”’ ; 
a limb; ap 4 Cnannaib, on his hands 
and feet (cf. clan); 5o cpyannaib na 
gréine (or na ppéipe), extremely; c. 
féróci$, a peacemaker, an arbitrator 
(cf. ceann p.) 3 c. copanca, a defender ; 
dim. cyainnin, Cnuúinnín (a wooden peg); 
(3) à wooden vessel (-An, -ós, id.), frame, 
device, etc. ; a bedstead, c. piuil, id., 
c. reoil, id., al. a shipmast ; c. apdin, 
& griddle support; c. rnáim, & canoe, 
esp. & dug-out; c. cumaéca, vital 
frame; cuim ar 4 € cumacca é, 
l terrify him out of his wits (Don.) ; 
c. oealba (pron. 'oeaLú), a warp-frame; 
beirmíp 45 veilb 1no!ru Dá mbeao an 
c. vealbs 1 bpeapap, we should be 
warping to-day if the warp-frame were 
in order; c. eil be, id. ; c. vealuste, 
a warp-frame, & warp-jack, c. pná:c, 
a frame for winding thread on, in 
part. a shaft about four feet high with 
@ cross piece above and below at right 
angles to one another and over six 
inches from each end on which flaxen 
thread was wound from the bobbin 
(N. Y.); c. cocpaip(ce), a reel for 
winding (yarn, etc.); c. coceam(o)ce, 
id. (U.); c. Taomts, & pump; c. 
caomaip, td. (Om.); c. ualac, a hod 
( Ros.) ; c. ceannca, a press (e.g. printing 
press, bookbinder's press, e/c.), a rack- 
pin; c. cósála(C), a crane, a lever, a 
crowbar; c. leatan-ceann bíor as 
céinap 4ONn-pinsinne, a broad ended 
beam for weighing a penny (Contr.) ; 
C. sLéarca, a tuning key; c. ciuil, a 
bassoon, drone of bagpipe (1b. E a 
flute ( P. O' C.); dims. cyannán, cpannóz ; 
(4) a lot, piece of stick, paper, e£c. used 
in casting lots; cuipimio quo Ap 
cpannaib, we cast lots for a thing; 
cuipimio channa ap puo, id. ; cpainnte 
DO Calteam ap puo, to cast lots for a 
thing (Con.) ; cuineso cpi cpamn rior 
4p aon juo aráin, three lots were 
cast for ono thing; tuic an c. opm, 
I was selected (by lot); fate, esp. 


i 


CRA 


ill-luck, risk, danger; 1 n-Aic nÁn 
baosal vi c. ve épainnib. (épannaid) 
nA FAINpse ag cuirim, where she (the 
boat) would be safe and immune from 
all the risks belonging to the sea (Mayo) ; 
misfortune, unhappy lot; cavoé an 
C. a bí anusp opc tr a leté vo 
Óó6Anam, what unhappy lot was thine 
(lt. was down upon you) that you 
should do such a thing; vo ¢uip opoé- 
énann an, the lot fell on (L. G.); a 
bid, an offer; cuim c. ap, I make 
8 bid for, al. 1 fix upon (as a person 
for a certain work); 40 c., favourable 
decision by lots; c. an 410, id.; c. 
pdipcine, an augury or telling of the 
future by casting lots; c. cÓmair, 
guess; cait Do C. cOmaip sip, guess 
what it is; an bpaiseao ap mo é. 
comaip é ? shall I get it (or be told 
it) if I guess aright? ni bainpeav vo 
é, cóÓmair vioc, I will not keep you 
guessing; (5) a tune, a melody, a 
step in dancing; cpanna ceoil, tunes 
in music; cpanna bDéanla, high-flown 
English ; in pl., antics; péaC na cnanna 
cá ré, observe his antics; cf. Eng. bar, 
stave. 

Cpann-, epainn-, 
wooden, tall. 
Crann, in phr. like t4inis mao 1 Scpann, 

=thinis mao 1 ocip (Don Q. L.). 

Crannaé, -aiSe, f., à wood, a stake-fence ; 
& raft ; al. a spear fight ; as a., wooded, 
woody, fibrous. 

Cypannad, -nca, M., choosing by lot; al. 
act of playing certain tunes on the 
fiddle, bagpipes, etc. 

Crannarve, g. id., pl. -óce, Mm., a decrepid 
old man; al., a shaft-maker, 

Crannaine, g. id., pl. “1ú, M., & kind of 
fish (Inishowen); balldn, td. ( Ros.). 

Cyrannaipce, p. 4. destroyed, ruined 
(Anér,). 

Cpannán, -áin, Mm., handle of a scythe tree; 
& quern-shaft; & wooden vessel; a 
small ship. 

CpAnn-Caimngeal, m., a chancel. 

Crann-cup, -Cuin, mM., & lottery, a casting 
of lots; ¢aitesoap C. aip, they cast 
lots about it; tuic ve é. ain, it fell 
to his lot to; c. pipeosac, magical 
divination. 

Crannva, a, woody; bowed, feeble, 
shrivelled ; bó ¢., & wooden cow. 

Crannvact, -A, f., woodiness ; feebleness ; 
state of being shrivelled. 

Cpannoaid bossvais, & see-saw ( Ros.) ; 
as a., Seo-sa w- wise. 


in compds.,  wood., 
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Cnannoúirm, -úna, -ní, m., a withered old 
person; cf. annoúin, 1c. 

Cpann$ail, g., -e and -Salac, f., timber, 
wood (Laws); the wood of spears, 
spears, & mass of wood; woodwork ; 
a pulpit; lattices, hence chancel 
screen, nave-pattition, e/c.; a lath- 
chimney; a bier; strains ot music, 
esp. of pipes playing a funeral march; 
opoiceand cpannġatle, a wood (or rustic) 
bridge. See cpann. 

CpannSalaC, -a!$, m., woven basket- 
work at the top of country chimneys, 
plastered over and whitewashed, ful- 
filling the same purpose as a chimney- 
pot of which it was the forerun- 
ner. 

Cpannla, g. 
vulgare). 

Cyannlac, -ai$, m., boughs of trees; 
brushwood ; stalks of plants. 

Cpann-LaCa, f., a teal. 

Cyannlann, f., à shrubbery. 

Cptann-laoó, m., a tall man. 

Crannlurp, Mm., groundsel ; al. spüntup. 

Cnannós, -dise, -4, f., a piece of wood ; 
a structure of wood; a wooden pin; 
a crow’s nest or look-out; a pulpit; 
driver's box on a coach; a vessel, a 
box, a chest ; the wooden substructure 
of a shrine; c. angio, a silver case ; 
a hamper (P. O'C.); a mill-hopper ; 
the prow of a ship; mill-puddle (7); 
D'imetIs an c-aifigeao pé map imceeocad 
ré le prut na scnannós, the money 
disappeared as if the mill-stream had 
carried it off; a lake dwelling; a 
frame of four sticks for winding fishing- 
line (slionnva, td.); one doubled up 
as by cheumatics; cin c. viom, I 
became a round stiff mass, 

Cpyann-pDubalt, f., & wooden tent, a hut- 
ment. 

Cpannta, g. id.. f., a knot in wood, a 
wart (Con. and U.); any induration on 
the skin; cá mé 'mo é. aise, I am 
wearied out by it (Con.); pinnead c. 
ve, he was destroyed ( Don. ). 

CpannpurSim, -usad, v. tr., I bend, stoop, 
contract, grow stiff; cA mo érnoróe 
Dá Cpannpusad le cpad pá mo Clainn, 
my heart is becoming petrified with 
anxiety for my children (Ros.), 

Crannpuiste, op. a., stiff, obdurate; 
cpainnpuste (Om.). 

Cypann-paop, M., & carpenter. 

Cpannta, pP. a. (as from a verb cpannaim, 
I bolt), bolted (as a door); cf. cpann, 
a bolt. 


id., m., privet (ligustrum 
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Cprann-cabaill, g. -caible, dpl. -caiblib, | Chaobán, -áin, pl. id., Mm., a branchlet ; 


f., & sling, a sling-staff. 
Crann-taipnse, M., a wooden peg. 
Cpann-cappains, f., & drawing of lots. 
Crann-teac, m., an arbour, 

Crannuisim, -usavd, v. tr. and intr., I 
become wooden, lignify, grow into 
wood ; I grow stiff in the limbs, become 
foundered (cpannpuisim, Don.); I plant 
trees. 

Cphannuigte, p. a., wooden; lignified ; 
stiff, rigid, foundered; peanouine cC., 
a decrepid old man; naé c. an capall 
é rin, what a foundered horse that is 
(smt. cpalluisce). 

Cnán-FPúileac, a., glare-eyed (Contr.). 

Cpaob, g. -oibe and -oba, d. -oib, pl. 
-ba and -baca, f.. @ branch, a bough, 
& bush, a tree; heather; a garland ; 
C. alpsorde, a silver wreath or circlet, 
the badge of an ánnaó ; c. dip, the 
badge of an ollam ; c. uma, the cog 
of poets in general; an arabesque, a 
branching design; c. saonais, & tem- 
porary tavern’s bush or sign; c. 
corcaip, the palm of victory, an C. 
id.; pug ré an é. leir, he came out on 
top, won; C. an aonais, id. ; ni Féao- 
fatnn aon proc ve Cpsaodb an sonais 
oo cup ain, I could not do it any way 
well; a branch as of an association, 
genealogy, etc.; cC. Semeatais, a 
genealogy, c. coibneapa, id. ; in plant 
names, efc.; a tree (Antr.); c. cno- 
máin, elder tree; c. muice pta, hart's 
tongue;  rub-épaob, raspberry tree; 
C. fabpa (or oóap) a Sty in the eye; 
fig. a house, a mansion; an C. Dears, 
the trophy house; an €. Ruaù, the 
military club at Cainain ; C. Cpuséna, 
the Palace of Cpuaċain ; coirce 1 
Scya0:1b, oats in stalk about July 
(Don.); c. éoranca & protecting 
branch, a champion; cér$im Le cpaob- 
^6a1b, 1 go mad; táim te cpaobaCairb, 
1 am mad, am acting like a madman ; 
dims. cpaorbiín, cpnaobós, cpaobán. 

Craob-, cpsoib-, in compds., cpaob-flac, 
8 scion; cpaob-toptac, fruit bearing ; 
cpaob- -uaral, of noble descent. 

Craobac, -s15e, a., branching, full of 
boughs; flowing (of the hair); varie- 
gated, fashionable, e.g., mo ġúna c. 
(U.); free, lavish; if c. 00 Cait ap 
fiubsl ant, lavishly did he spend his 
income ; sm. tree-loppings, brushwood ; 
branches (collect.). 

Cpaobaim, -A9, v. 
sprout. 


inir., I branch, I 


bough. 

Craob-ltarpac, -atġe, a., with branch-like 
flame, flamboyant. 

Cnaobós, -Óise, -4, f., an arborette; a 
little branch, a twig; anear of corn (U.). 

Cypaob-rcaoilead, g. -lce, pl. id., M., act 
of propagating, publishing, setting down 
in genealogical order; genealogy; an 
explanation; preaching. 

Cnaob-rcaoilim, -Lea5, v. tr., I propagate, 
disseminate, publish, explain, divulge, 
delineate; I expand, set out, as a 
genealogy ; I preach; c. an rorpcéal, 
I preach the gospel. 

Cpaob-rcaoilce, p. a., preached, published, 
delineated, explained; expanded, as a 
genealogy ; ; open, frank (Don.). 

Cpaocad, -Cca, m., withering, blasting ; 
cf. caocand, cnéaé. 

Cnaooógs, -óige, f., in phr., cáin ap 00 
cpsovdeis, nothing is troubling you 
(McK.); al. cpaovó. 

Cpaoib-ciot, M., a slight shower (.McK.). 

Cpaoibin, g. id., pl. -í, m., a small branch 
or bough; a bush, a small treo; a 
bunch, a cluster; c. cnó, a cluster of 
nuts; a row of turf-sods put standing 
upright around and over the mouth of 
a creel to keep in the smaller pent 
(Ros.); a fair maiden; an c. sorbinn 
álainn ós, the fair excellent young 
maid (song). 

Cpooipeac, -pise, “pesca, f. & spear, & 
javelin ; cpaoipnesc, id. 

Cnaoirín, g. id., pl. -ni, Mm., a little glutton, 

Cpsaolam, -aó, I announce, esp. from the 
altar or pulpit (Wat.) See under 
cyervill. 

Cpaopac, -aice, 4., purple, scarlet; of a 
blood-red colour; bi a Spusd 6óm c. 
le ruil, his cheek was as red as blood ; 
a form of cró-óeans or caonóeans ; 
amt. pron. cparopesc ; al, -pas. 

CnaAOpaC, -sic, M., & bright scaled fish 
(connor ?). 

Cpaopacán, -Áin, M., samphire; cA c. 
so rlúinreaCc a5 pár Ap an Farll rn, 
samphire grows abundantly on that 
cliff (the thick roots are smt. red in 
the middle, N. Y.); pron. cparo- 
neacán. 

Cpaor, -0If, M., the throat; the gullet 
or throat opening; the open mouth ; 
the cavity of the mouth; the belly; 
greed, gluttony, revelling ; anger, fury ; 
the opening of a ravine, etc., a gully; 
réac an c. atá uinti; said of a scolding 
woman, 
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Cysor-, in compds., relating to the gullet 
or throat, guttural, greedy, furious, eéc., 
as c.-bán, white-throated ; c.-lLonsa'ó, 
eating  voraciously ;  c.-ól, furious 
drinking; c.-Cnó, a manger or crib; 
C.-[uacap, & fiorce charge; c.-flosav, 
greedily gulping. 

Cysorpac, -aise, a.. greedy, gluttonous, 
gaping, wide-mouthed ; furious; war- 
like; florid of face; an pman ¢., the 
blazing sun. 

Craopac, -a1s, pl. id., M., @ glutton, a 
spendthrift; -Cán, id. 

Cpaoraine, g. id., pl. -pí, Mm., a glutton, a 
debauchee; a shark. 

Craopaipesct, -4, f., greediness, gluttony ; 
extravagance, as in spending; cpaor- 
A€c, id. 

CpAopán, -Áin, pl. id., M., a trench covered 
over with vegetation; tiircluisear 
SipfrlAÓO TA C., I started a hare from 
the brush-grown trench (McK.); a 
channel, a rut; a slanting grassy 
place in the middle of a steep cliff; a 
flat place on the slope of a mountain 
(Antr.); pron. cpaÙrán. 

Craopdnac, -415, pl. id., M., a glutton, a 
riotous person, a debauchee. 

Cpaop-fpotp4asad, M., gargling; cyaor- 
SLanaú, id 

Cpaor-ġalap, -Ant, M., atomatitis, 
thrush; any throat disease. 

Craor-flosaim, v. ir., I swallow vora- 
ciously. 

CpAopca, indec., a., greedy. 

CtAop-coll, -cuitt, pl. -La, M., Lit. hollow- 
mawed, a musical instrument (not 
identified). 

Cyap-, cparp-, in compds., shrivelled, 
crippled, gathered up; cpap-sliineasc, 
with wasted knees; cypaip-éa0dn, 8 
withered forehead; cpaip-leatnac. 
with shrivelled skin, sm. a shrivelled 
skin; cpAp-Llám, & withered hand. 

Crap-. See cpup-. . 

CH4D40, -pta, M., act of contracting, 
shrinking up, crippling,  crinkling. 
stunting; gathering close together; 
Ap €. na pal, in the twinkling of an 
eye; al. cpupad. 

Crapavdip, “Óra; -tú, m., a cripple; one 
who shrinks or contracts. 

Cyapaim, -A9, p. Q., -pCa, v. tr. and inir., 
I cramp, fetter, wind tightly ; crinkle ; 
shrink up, contract ; withdraw (as one’s 
hand); I cause to shrink ; bring close 
together (as hay spread out); c. püm, 
I settle down (Con.); vo cpap a lám, 
his hand became withered; cpap ‘vo 


or 
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Cop cust, pull in your leg (out of the 
way); “níon bion5nad liom á 
scrapsav oo teanga, I should not be 
surprised were your tongue to shrivel 
up (your language is so bad); cpap 
(Chup) rí a héroead agur nott a glün, 
she gathered up her dress and bared 
her knee (to kneel) (U.) ; al. cnupaim. 

Crapaine, g. id., pl. -pí, M., one who 
crushes or causes to shrink. 

Crapall, -aill, m., act of fettering, 
retaining, binding; a fetter, shackle ; 
entanglement, restraint; a holding up 
or delaying; 1 gceangal agur 1 5c., 
tied and fettered ; al. cpeapatt. 

Cpapanac, -atze, a., curled (of the hair) ; 
rough, uneven; shrunk, predisposed 
to shrink; al. cpaipimneac, as in 
Anbdpatnne ¢., a shrinking, weak con- 
dition (poet.); al. cpuipeanac. 

Crapluigim, -usaú, v. tr., I fetter, I tie, 
I bind; al. cpaplaim, cpaiplim, 

Cyapluiste, p. a., fettered, tied, bound ; 
al. cpaipittee. 

Cna4p-Tolar; -aip, M., twilight; al. clap- 
polar. 

Crapta, p. a., warped, contracted, bent, 
crippled; al. -puiste 3; cpupwste 
cpapuiste, quite shrivelled up, very 
puckered. 

Cpatac, cpstad, cpataim. See cnotac, qc. 

Cyracaip, f., an old patched garment, 
sheet, etc. ; pean-c. 64-0415, old patched 
clothes (By.); cf. cnatan. 

Cpatdnse, -aise, a., shaking, quivering, 
trembling. 

Chaca, -sipt, M., coarse rock-moss or 
lichen used in dyeing ( Ros.) See 
ChOtAL ; al. cpacüp ; Tcocaí Ap ac 
an ¢pactip, stockings of the colour of 
the cratur (Don.). 

Cyatpac, -aise, f., a shaking bog. 

Ché, g. id., f., the Creed (Lat. Credo); 
C. na n-Appasl, the Apostles’ Creed, 
C. an DÁ tesan Déag, id.; mní'l paroi 
ná c. na béal as Síle, Julia has neither 
Pater nor Credo on her lips; al. 
cnéró. 

Cré, g. id. and cmaò, d. card, pl. 
cnéróeanna, f., earth, clay, dust; as 
cun C. (cqia o) puar, act of earthing ; 
Ag cup ait-¢. (-cq149), re-earthing, 
moulding; the body; mo 6, my 
nature; 1 5cpta1ó Cille, in the grave ; 
cné agur cill so bpASaró pé, may he 
die; an é. bude, the yellow subsoil, 
fig. concealed duplicity of character, 
radical passion; a clay-pipe (Car.). 

Cpeabsveip, -Óp, -T; M., & beggar, a dur, 
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Creabap, -an, M., a woodcock ; a gadfly ; 
& wasp (al. cneaban, Con.) ; al. a fork- 
cock of hay; cpeovap, cpeadap 
(P. O'C.), c. caoé, cpeabaipe, td.; al. 
gl. lucifugia (screech-owl); c. caol, 
daddy-long-legs (cleabap caol, Aran). 

Cneabós, -dise, -4, f., a twig, a branch ; 
& young woman; creabods (S. N. in 
prob. the same sense). 

Creac, g. cpeice, pl. cpeaca, f., plunder, 
spoil, booty, cattleprey ; plundering 
expedition, a raid; a herd, as c. bó 
nó capall, a herd of cows, or a troop 
of horses; wealth, means; a host, a 
multitude; ruin, loss; mo ¢., woe is 
me; ’ré mo €. marone é, id. ; quarry 
as opposed to cóin (pursuers, hunters) ; 
reanann cperce, a plundered territory. 

Créac, a., blind (Contr.). 

Creacad, -Cca, M., act of plundering ; 
spoiling, robbing ; al. act of cauterising ; 
act of branding, cf., 00 Snic. slap an 
na norca (Laws). 

Cpeacavdéin, -Ópa, “Óir, M., & spoiler, a 
robber; al. a cauteriser. 

Cheacsavdéipescct, -4, f., plunder, robbery. 

Cneacaill, g. -e, and -leac, pl. -i, f., a 
crooked, gnarled piece of wood; fig., a 
person of a cross disposition; cpesc- 
aille, also in latter senso; poll 
cpeacailleac, a bog hole from which a 
log of bogwood has been taken; c. 
sure, a log of bogdeal or pinewood 
as found in bogs, the root part of the 
embedded tree as distinct from marve. 
the trunk part; cf. ceapéalt, 

Cpeacarm, -ad, v. tr., I plunder, I rob, 
despoil, desolate ; al. T cauterise, mark, 
stain. 

Cpeacaipe, g. id., pl. -pí, m., a plunderer, 
a robber; al. a cauteriser. 

Cpeacaipe, g. id., pl. -ní, m., a purchaser, 
a trader. 

Cpheacaipneact, -A, f., plundering, robbery. 

Cyéaclac, -aise, f.. & kind of weed 
(McK.); cf. cnéaccac. 

Cneac-Lopca, m., destruction by fire. 

Créact, g. -A, pl. id., f., a wound, a scar, 
a furrow ; aravine; &streak ; cpéacca 
thic Dé, the wounds of the Son of 
God; cpéaéca an calli m, the ravines 
of the earth. 

Créacca, f., the disease called decline 
(Don.). 

ChnéactaCc, -a1Se, a., wounded; wounded 
by sin, sinful; wound-dealing. 

CpéaCcaC, -A1$, M., purple loosestrife, 
al. cpó-tup ; al. crane's bill, used in 
healing and dyeing; c. “Seans, id. 
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Crésccaim, -ad, v. tr., I wound, 

Cnéacc-Soin, f., act of wounding deeply. 

Cpéacc-loitim, -loc, v. tr, 1 wound 
severely ; -sonaim, -péabaim, 2d. 

CpéACc-lops, M., & scar, a cicatrice. 

Créacc-Lup, m.. wound-wort; c. an fail, 
hedge wound-wort. 

Cnéaccmap, -aipe, a., scarred, wounded. 

Cpéactnusad, -uiste, M., act of wounding. 

Cpéaccnuisim, -usad, v. tr., I wound. 

Cpésctnuiste, p. a., wounded. 

CneaCcóin, -Ópa, -ní, M., a plunderer, a 
despoiler, a ravager ; -Cói ; -aoóip, ed. 

Cnéao, interrog. prn., what? why ? c. ap? 
what from? why ? whence? where- 
fore? c. rá ? what for? wherefore ? 
why? c. nac? why not? c. eo, 
what else? c. pin? what is that? 
c. uime fin? why? c. ¢wse? why, 
for what purpose? an abbreviation 
of ca néao, $6., CA pun; al. céapo 
(metathesis) and 'oúano (for cao é an 
nuo). 

Cnéaú, -Óa, M., tin. 

Cpéavac, -aise, a., clayey, argillaceous ; 
having a good depth of soil; cpéamail, 
cpérdeamail, id. 

Creaval, -ail, pl. id., m, a cute undersized, 
person (Clare). 

Cpeabb, -A, f. ? a gnawing, a shrinking, 
withering; a hindrance; whence, 
cpeadbaim and -buisim, I gnaw, cor- 
rode, shrink, shrivel (Contr.). 

Créavd-uma, M., bronze; lit. tin-copper. 

Cpéapós, -dise, -4, f., earth, dust, clay ; 
AS Dul pÁ'n scpéapórz, going under the 
sod, being buried ( Raft.). 

Cress, g., Cheise, pl. cpeaga and -sanna, 
f., à rock, a crag, a cliff ; a barren spot ; 
a blank in a crop, as from seed-failure, 
etc.; tA C. ra Sappds, there is a blank 
in the potato-garden; cá crHeasanna 
Ann, it has barren spots. 

Creasac, -atse, a., rocky, abounding in 
cliffs; having barren spots; having 
blanks, as a crop; cA sappodaite c. 1 
mbliadna, potato-gardens have blank 
spots this year; sm. the plant, shep- 
herd’s needle. 

Creasatne, g. id., ol. -pi, m., a stiff-jointed 
person; a stingy person. 

Cpeasaipnescc, -4, f. stinginess; ni 
cpíonnaéc c., miserliness is not wisdom 
( Ros.). 

Cpeasin, -41n, pl. td., m., a little rock; a 
rocky or stony place; a blank spot in 
a growing crop; a bruise, a sore. 

Creassn, -Am, pl. id., m., a cricket. 

Cpeam, -a, M., garlic, wild garlic; c. 
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muice pisó, hart’s tongue (see under 
cpaob) ; c. sapparde, a leek; Cpeam- 
Coill, lit. garlic wood, Craughwell, Co. 
Galway; al. cneam. 

Creata, -ArSe, a., garlic, garlic-grown. 

Créamaigseac, -S'S, M., a crow (Der.) ; cf. 
cnáim-prac. 

Cpeanaim, vl. cpeanmoin, old vls. cpeac 
and cic, v. tr., I purchase ; I con- 
sume, waste, expend on (le); I ransom, 
I obtain, succeed in (pe). 

Creanaip, -e, f., toys, trifles ; 
wares, merchandise. 

Cpeanmain, -Ana, f., act of purchasing ; 
expending, wasting, consuming. 

Creannasct, -A, f., cleverness, neat-handed- 
ness. 

Creapaitce, indec. a., stumbling ; fettered, 
disabled, crippled; c. le, fettered by, 
engrossed in; al. cpeapalta. 

Cyeapall, -pluisim, 4c. See cpapalt, 
cy4pluisim, 1C. 

Crear, @., narrow, slender; sm. narrow- 
ness, a close; cf. cpeap-muip, a strait 
of the sea (P. O'C.). 

Creapsa. See under cwor. 

Cpeapac, -aise, a., abounding in girdles, 
girdled, belted; al. sparking, electri- 
cal; ceine ¢., flint spark (Cm.); 
rplannc c., forked lightning. See cyor. 

Cyeaspdn, -áin, pl. id., Mm., a girdle, a belt 
(dim. of cmor). 

Creapdn, -41n, pl. id., m., the razor-bill, a 
bird coloured like the magpie which 
lives in wild and unfrequented places ; 
cf. a ċnearáinín tis bic na tuinne 
(M. O'C.); al. cpopán. 

Crearcs, g. id., Mm., a stall, a manger; 
dim. cpeipcín, & hut (Contr.). 

Creat, -A, pl. id. and -aí, m. ; al. f. gs. 
ceite, & frame or framo-work, as of 
chariot, house, roof, ship, etc., the ribs 
of a house-roof, gn/y. in pl. ; the human 
frame; body; carcase; shape, form, 
appearance; the trunk or stem of a 
tree, branch, efc.; a body of troops; 
im’ é., in my heart (poet.) ; apna cpeice 
an CApbaro, & rib of the framework of 
the chariot. See cqeaca. 

Cpeac-, in compds., -framed, -formed ; c.- 
Elan, sleek, well-shaped ; c.-Lom, bare- 
bodied, scraggy; c.-buide, gaunt, yol- 
low-faced. 

Creatas, g. id., pl. -si, M., a rib, a roof-lath 
(Don.); in pl. bowels (Om.). 

Creatac, -a15, -4, M., & hurdle of rods or 
wattles; c. cise, the ribs of a house- 
roof; c. luinge, the sides (ribs and 
planking) of a ship. 
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Crestac, cpeataim, cpeacán, cpeacánac. 
See cmotać, cptotaim, 7C. 

Creatacdn, -Ain, pl. id., Mm., a churn-dash. 

Cpeacaosat, -e, f., a quaking, a shivering. 

Cpeacaroe, g. 2d., pl. -vi, M., a small seed 
potato; any bulb or clove designed for 
propagation (P. O'C.); fig., a small per- 
son, a little child (pron. cmoċaive). 
See cpeacán. 

Cpeacaip, -cpà, pl. id., f., à halidom ; any 
thing blessed, e.g., holy water; the 
consecrated element. 

CpeAcal, -ail, M., bustle, tumult; bain c. 
AT; knock sparks out of him " (Con.). 

Cpeacamatl, -inta, a., of good appearance. 

Cpeacán, -Ain, pl. id., M., a small potato ; 
fig., & small object, as a small egg, etc. ; 
a small person; al. cmoċán. 

Cpeacánac, -aise, a., trembling, quaking, 
al. of potato-crops, characterised by 
small potatoes. 

Creacap, -ap, pl. id., M., & sanctuary ; a 
place where relics are kept; ceaé map- 
tha nó in A mbío taire naomca (P. 
O'C.). See cneacary. 

Cpeac-buroe, indec. a., yellow, tawny, of 
complexion. 

Cyeat-sSal, m., & breeze (poet.). 

CpeAclaé, -A rS, pl. id. -ca, and -LaCai, M., 
the body; the trunk, the carcass; the 
bare walls or body of a building; ceitpe 
creatlaca(i) an cise, the four walls of 
the house; pron. cpeacalac. 

Creatnac, -aise, f., edible seaweed with 
shells, called “oúilicín or oublicin, or 
mussel; not dulse (ouilearc). 

Cpeatnuisim, cpeatnusad. See cpiot- 
nuisim, cpiotnusad. 

Cyeac-néabad, mM., a hacking of bodies. 

Cnéacúit, -cupa, pl. -cúine and -cthipi, M., 
a creature; a. person to be pitied; an 
C. boéc, the “ poor creature ”; cpéa- 
cup (Don. and N. Con.). 

Cpé-Copp, M., the clay body (poet.). 

Cpé-cp1t, m., violent, trembling; ’na sc. 
^cÁro, they are as trembling clay, fear- 
ful, shrinking from fight ( Br.). 

Cpetc, g. Ceca, cpeice, f., act of buying ; 
al. a selling, sale; -cpaic in compds. ; 
e.g., FOChAIC, feo ; troppocpaic, reward ; 
orig. cpe(4)c, old vl. of cyeanarm, I buy. 

Créice, g. id., M., a wretch; a whining or 
erying child. 

Créiv. See cpé. 

Cperobeail, f., act of believing; 
cneroeaó, cperoeam, 7c. 

Cperoearm, -otm, M., faith, belief, religion, 
creed; an C. gallos, the Protestant 
Faith; an C. Cacoiliceac, the Catholic 
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Faith ; aiteanca an Cperoim, the Com- 
mandments, the principal doctrines of 
the Faith; act of believing. 

Cyervesmain, -mna, f., act of believing : 
credit, honour, respectability; cA c. 
AS oul vóð anoir, they are now be. 
coming respectable; al. cperoeamainc. 

Cperoeamnac, -atSe, a., respectable, of 
high character; worthy of trust or 
credit; pean c., a respectable man. 

Cperóil, -e, f, a knell; c. báir, the 
death-knell; death, news of death; a 
proclamation ; cf. oo ċpael (Cpaol) pé 
ón aLcóin é, he announced it from the 
altar (S. C.); al. cpeit, cpsedit. 

Cperoim, — -oeam, -o0es0,  -oeamatrn, 
-obeail, -opin, v. tr. and intr., I be. 
lieve, believe in (00 and 1) ; confide in ; 
think; c. 1 n'O14, I believe in God; an 
ti... 6peroeap “o'n Ti DO Cup uaró 
mé,hewho... believes in Him who sent. 
Me; c. so, I believe that, etc. ; c. nac, 
I believe that not; ni €. ta, I do not 
believe you; ni c. é, I do not believe 
him, it; ná cpero focal uaib, do not 
believe a word he says; 'reao, c., yes, 
I think so; ná cpeio uard é, do not 
believe him saying it. 

Creromeac, -mige, a., faithful, believing ; 
sm. or sf. a believer; al. cpgetro- 
msteac. 

Cperomear, m., credit, trust, confidence. 

Crerorin(t), -e, f., act of believing ; belief. 

Crerote, fit to be believed ; more usually 
in compounds like tn-é., voí-c. 

Cperoteom, -opa, -ní, M., a believer, a 
credulous person. 

Cpeisean, -sirt, -Spí, M., & grappler (Ker.). 

Cpergeogs, -oise, -4, f., a conger eel. 

Cpeill, a knell, ete. See cneróilt, 

Cpeim, -e, f., gnawing ; corrosion ; a bite, 
& gnawing pain; c. 6náma, bone 
disease; al, itching of the chin; a 
physical defect; dim. cpeimeán, a bite, 
a bit; al. cpérdim. 

Cpermeac, -mise, a., abusive, biting, cor- 
rosive; cyermneac, -nise, éd. 

Creimesd, -mte, Mm., gnawing, nagging ; 
act of gnawing, corroding. 

Creimespits, p. a., bitten, gnawed, picked 
bare. 

Creim-salap, M., & consuming disease. 

Creim-Seappsd, -pt, M., act of gnawing ; 
act of abusing or satirising. 

Creimim, vl. cpeim, -mipt, v. tr., I gnaw, 
chew, bite, corrode; vo épeim fi A 
Cluap ó n-a ceann, she bit off his ear 
from his head ; c. cúl vune, I backbite 
8 person; v. intr., I suffer. 
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Cpeimipe, g. id., pl. -pí, m., a biter, a 
gnawer, à chewer, & rodent. 

Cpermifc, -meagpca, f., act of gnawing, 
picking bare; the stripping or last 
milking of a cow; al. cleimipc, cpm- 
CeApc, 1C. 

Cremmneac, -niSe, a., consumed, decayed ; 
gnawing. 

Cpeimnesil, -Ala, f., the act of basting in 
tailoring (Mon., Om.). 

Cpeimnisim, -niugad, v. tr., I gnaw, cor- 
rode, fret; al. cperómqum, vl. cperdmipc. 

Cretmtesc, -tise, a., biting, gnawing, 
abusive. 

Cpéic, -e, f., Crete. 

Cré-lann, f., a spade, a “ clay-sword." 

Cri, g. id., M., body, frame, shape ; = cli, 

Cys, gs. of cpé, earth; as a., clayey. 

Cq144, indec. a., earthen, clayey, loamy ; 
al. cmavdarvde (out ¢., an earthly being, 
an earthy body), and -“óamail. 

Cavs, g. id., Mm., delph, earthonware ; al. 
CHADA, CHATA. 

Cyravaine, g. id., pl. -pi, Mm., & husband- 
man, a labourer; @ peasant; na 
cmaóaifí, the rural folk. 

Catón, -Óna, “tú, M., a potter, a clay- 
worker. 

Cqiacap, -taip and -éicin, pl. cacha and 
cpéitpe, m., & sieve or riddle; a honey- 
comb, c. meala, id.; a bog-hole or soft 
bog; veinead c. ve, he was riddled 
(with spears, etc.); teactaipe an CnÓicin, 
prov. for a dilatory or forgetful mes- 
senger; c. min, a fine sieve; c. 5an, 
a coarse sieve. 

Cyisatpac, -A E, M., 8 wilderness; a 
swamp; marshy ground ; & dangerous 
bog; poll cpatpais, a bog-hole. 

Cpisatpac, -arse, a., sieve-like, perforated, 
full of holes; swampy. 

Cpatpad, -paite, -Capca, pl. id., M., a 
sifting, a filtering; a minute examina- 
tion; cptataipc, id. 

CqtactAoÓó1p, -Ópà, -pí, M., a sieve-maker, 
a sifter. 

Cpiatpusim (cqracparm), -aò and -Caipc, 
v. tr., I sift, filter, examine minutely ; 
riddle as with spears, etc. ; lay waste. 

Cyiléip, -e, f., recreation, amusement (IS. 

Critéipesc, -pise, a., sportive, merry (S. 

Cine, g. id., f., old age; withered con- 
dition ; -eact, id. 


'Cpín-piaclaċ, -aise, a., having old teeth. 


Cyin-mniol, m., a wood-louse, a wall- 
louse; a moth; also a midge. 


Cypinnim, -nesd, V. tr., I gnaw, pick. 
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Ciúoc, g. cpíce, d. cpic, cpíS, pl. cpíoca, 
f. furrow, boundary furrow ; limit, end, 
boundary; region, territory, land ; & 
definite end or object ; purpose; busi- 
ness, industry, economy; definite 
settlement, esp. matrimonial, marriage ; 
result, consummation; tan cm an 
baile, beyond the farm boundary, 
“ beyond the garden gate”; 1 n-áinoe 
c., over the uplands (O' Ra.) ; 1 scnío- 
cab capao, amongst one's friends; 
ceitpe cpíoca oéróeannacCa an ‘Dune, 
the “four last things” (death, judg- 
ment, hell, heaven); c. bar, the last 
end, fate; so cpt a faosail, till the 
end of his life; cá pé 'rna cpíoCaib 
oGideannaca, he is in the last extremi- 
ties, at the point of death; ip é c. mo 
rcéit é so, 7c., the upshot of the matter 
is that, etc.; c. a scóÓmainte, the 
result of their consultation, decision ; 
cpíocA Duba vopnesa na h-oróce, the 
dark shades of night; cup pé c. Fliuc 
An A Curo Ainsío, he wasted all his 
wealth on drink ; cuum c. ap, I finish, 
make tidy, provide for, settlo, arrange 
for the marriage of ; nf'l áir ná c. ain, 
he is good for nothing; if pceápp c. ná 
gnó, economy is better than business ; 
AS Déanamh cyice, industrious; c. 
foSanca opc ! may you turn out well ! ; 
san épfó, purposeless, unmarried ; cia hi 
An Cailín Do bead gan pni ? what girl 
would remain unmarried ? as 1mteact 
san ċpíċ, going for naught; asad 
ó ¢pic, who would not settle down in 
life (Car.); cuimm ó epic, I destroy, 


render futile, seduce (M., Con.); 
cuum 1 zcpíc, I accomplish, consum- 
mate, execute, invest, eí(c.; cuum 


cailin1 scpic, I get a daughter married ; 
tagaim 1 scpíc, I am fulfilled, come to 
pass; cAims An aipling 1 scpic, the 
vision was realised ; casatm Cum cpíce, 
I become realised, as a prophecy, etc. ; 
cuifim puo cum cpíce, I utilise a 
thing, turn it to a definite use; in 
sense of country, etc., oft. in pl.; cf. 
Lat. finis and fines. 

Cyriocac, -aise, a., territorial; 
lands. 

Cyioéad, -Cca, M., act of defining a boun- 
dary ; a boundary. 

Criocaim, -A9, v. tr., I limit, bound. 

Criocaipe, g. id., pl. -í, m., an authority 
on, or establisher of, boundaries; a 
topographer. 

CHiocaipeact, -A, f., fixing of boundaries ; 
boundaries; topography; c. na mive, 
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the boundaries of Meath; 
-svdipeacc, id. 

CpíoCancaéc, -4, f., act of bounding; cá 
a pmíoSaCc as c. Liom-pa, his kingdom 
is bounding mine. 

Crio¢namail, -mlo, a., industrious, eco- 
nomic, diligent; tidy. 

Criocnamlact, -4, f., diligence, accuracy, 
industry ; tidiness. 

CpíoénuZaoó, -wste, m. act of ending, 
completing, fulfilling, finishing, accom- 
plishing ; perfecting; al. -nav. 

CpíoénuiSim, -u$Sa, p.a. -ui$ce, v. tr., I 
end, complete, finish, accomplish ; 
cpíoéónurSeao leo, they arrived at a 
decision; intr. I am diligent (of bees) 
(U.); al. cpíoénaim. 

CpíocnurSte, p. a., ended, completed, 
finished, out and out; biteamnaé c., a 
perfect robber; amavdn c., a perfect 
fool. 

CpioénuiStCeaC, -tise, a., final, complete ; 
so c., finally. 

Criocnuisteoin, -opa, -pi, M., & finisher. 

Críocóro, -e, -i, f., a cricket; cmosap, 
cneasan, 2d. 

Crioc-oipeap, M., & border-land; territory. 

Cros, M., a wiry little man (Mon., .Arm.). 

Cpiosaim, -a0, v. tr., I crush, defeat, 
destroy (G. A.). 

Cpiosán. See cpeasán. 

Críol, g. cpíL, pl. -s, M., a basket, a creel ; 
a leather bag; a casket ; oriq. cliop, 
cliop, cf. cpíolatoe, a maker of leathern 
bags (Laws). 

Cpíon, -ine, a., worn-out, withered, old, 
dry, sapless, brittle; wizened; sm., 
dry wood, sticks. 

Crion-, cpin-, in compds., old, withered ; 
with verbs, emphatic, as cníon-úiúl- 
tuisim, I sternly repulse. 

Críonac, -a15, M., dry or decayed wood, 
withered leaves or branches; things 
dry and rotten with age. 

Crionsad, -410, -nta and -naite, M., act 
of withering, growing old, fading; 
dying without issue. 

Crionaim, -40, v. £r. and intr., I wither, age. 

Cpíonán, -4in, pl. id., M., something ad- 
hering to an in-calf cow (By.); a 
withered old person. 

Cpíon-Dpac, M., a worn-out garment. 

Cpíoncán, -Ain, m., tumult, strife. 

Crion-caol, a., decrepid, shrivelled, 

Cpíon-Caolaéc, -4, f., decrepitude. 

Cpíon-Copaóé, a. withered-footed ; having 
hairy legs. 

Crionlac, -a15, M., touchwood, dry brush- 
wood. 


-AVÓCACC, 


cri 


Cpíonna, indec. a., wise, experienced, 
clever, shrewd, prudent, thrifty; old; 
rean-c. is generally used for pre- 
cocious, efc., while cpíonna means 
simply old in M.; m’staipn c. my 
grandfather; mo métaip ¢., my grand- 
mother (rean-ataip and pean-mácarg in 
M.); bune c. (al. -ona), an old man ; 
as subst. an old man. 

CpíonnaCc, -4, f., wisdom, 
thrift;  cleverness; age, 
old withered refuse. 

Cpíoncat, -aiġ, pl. id., m., an old person 
( poet. ). 

Criontaipc, f., withered refuse. 

Cpiop, g. ceara, cpp, pl. cmora, Cheara 
(-anna), M., & belt, girdle; zone, circle ; 
a thigh ; 
friar; o'fás a Gulait, à Cuíor ir 4 
é10e40, he abandoned his habit, girdle 
and vestments; c. ceangail, a binding 
cloth; amount of thread taken off the 
ball, coil; c. Conculainn, meadow 
Sweet; c. na cyuinne, the equator; an 
c. syianos, the solar zone; c. ua4jóa 
oispescs, a frigid icy zone; border, 
limit, cur na cpespaib cémepuinne, to 
the end of the earth (Br.); a lash as 
of a belt; tabain c. oo'n Capall, lash 
tho horse (By.): dim. cywrin. 

Cptop, -peATA, M., flint; frictional spark; 
ceine Cpeapo, frictional sparks; teine 
ċmara (ċpar), id., cf. cqapp (cruor), a 
flint for striking fire (Contr.) and teine 
cpeara, gl. igniferrium; g. -a (Don.). 

Críorac, -01se, a., tight, braced up, girdle- 
bound; striped;  bpéro c., striped 
cloth or frieze; caopa ¢., & speckled 
sheep (caopa épopac, id.); al. cpeapac. 

CríorLac, -Lais, pl. id., m., a belt, a girdle ; 
a girdling of the loins (-a:&e, f.); a 
limit, a border, a bosom, a fringe: the 
circling sea-shore ; 1 sc, na tipe, in the 
bosom of the country ; 1 zc. na bdéna, 
in the bosom of the ocean; c. An cuain, 
the fringe of the harbour; c. Luinse, 
the hold of the ship (C. C.): 1 zc. na 
pionmaiminte, in the dome of the sky. 

CpiopluiSim, -usad, -LaC, v. tr., I gird, 
border, encircle; al. cpeart-. 

Cpropma, g. ?d., M., chrism. 

Cpiopmao, M., act of anointing with 
chrism, confirmation (Contr.). 

Cpíopc, g. id. and -s, pl. -anna; Christ ; 
Cpíopcanna pallra, false Christs. 

Cpíopcaróe, indec. a., Christian ; 
Teasare C., the Christian Doctrine. 

Cpíopcaróe, g. id., pl. -óte, Mm., a Chris- 
tian; with neg., expressed or implied, 


prudence. 
longevity ; 


An 
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the distinctive girdle of a. 


cni 


no one; An fsb aoinne ann? C.: was 
anybody there? not a soul; c. (tic) an 
Luain, with neg., nobody; cin é pin 
mat béanpaò C., do that as a Christian, 
a human, a civilised being, would do it. 
Criorcadeact, -4, f., Christianity, Chris- 
tendom ; humanity, civilisation. 
Cpiorcal, -ait, pl. id., m., crystal; c. an 
Cprorcail, crystal of crystal ; a crystal. 
Ctrorcaloa, indec. a., crystalline. 
Cyiorcall, -aill, M., & waist-strap, & sus- 
pender, as of a satchel, etc. (Contr.). 
Criopcamail, -mLa, a., Christian, virtuous, 
pious, humane, civilised. 
Cyiorcamlacc, -a, f., Christianity, piety ; 
mildness of manners, humanity. 
Cníorúin (croptip). See crappurp. 
Cyiot, g. cpeata, pl. id. and cpeatanna, 
M., quaking, shivering, trembling ; act 
of shaking, trembling ; an c., quivering, 
tremulous, in a state of quivering or 
tremulousness; an c., the ague (smt. 
an C, f.); bamneap c. ar, I made him 


tremble; c. calman, an earthquake ; 
al. cpt. 
Criot-, cmt- in compds., trembling, 


shaking ; cyut-rniol, a trembling beast ; 
crtot-Luinneasc, violently trembling 
(from Lonn). 

Cota, -aise, @., trembling, shivering ; 
cann C., aspen tree; galan c., the 
ague; piabyarc., id. ; sm. a shivering ; 
the aspen tree; foo cpiotais, a 
trembling sod, a disturbed country ; 
al. cpeatac, cpteac, 

Cpiotsim, vl. cpiot and cpt, v. intr., I 
tremble, I shiver, I shake; c. Le puacc, 
le heagla, qc., I shiver from cold, from 
fear, etc. 

Cqprocán, -Áin, M., a kind of ague; the 
palsy ; bronchitis; cníocán: (Mayo). 

Cmoctanac, -a1se, a., trembling, quivering, 
shaking; asthmatic; cá pé c. (cpio- 
cánaC) ip puptupca plaovdn 00 Cup aip, 
he is asthmatic and easily takes cold. 

Crrotannac, -aise, f.. a shaking, trem- 
bling; téám!5 c. éigin ap Š. if vo 
b'éigean é cun a Coolao, John was 
‚seized with a kind of trembling and had 
to be put to bed. 

Crrot-fusp, -atpe, a., exceedingly cold. 

Cníoc-SoLan, M., ague, palsy. 

Cyrotnusad, -uiste, m., fear, dread; 
tremor; act of trembling, shaking ; 
540 c. cporóe é, his heart became 
violently agitated; c. cuyiaid, a cham- 
pion's shaking up of himself; al. 
cpyeacnusao. 

Cqyiocnut$Sim, -usgad, v. tr. and inir., I 


CRI 
shake, al. 
nuisim. 

Cyiotés, -dise, -A, f. a fragment of a 
turf sod (Mon.). 

Cmíoc-Túileac, a., purblind. 

Cpípcín, g. id., pl. -ní, m., a sponsor in 
baptism (Aran); a little Christ; in 
pl., profane words. 

Cpt, cyiteac, cmim. See cmot, 4c. 
Cpit-easla, f., intense fear; fear causing 
trembling; cuum c. ap, I terrify. 

Cyit-easlac, a., quaking for fear. 

Cutean, M., an aspen tree, populus 


tremble, quake ; cpeat- 


tremulus; al. a nervous woman; al. 
cmotan. 
Cptim. See cprotaim. 


Cpitin, g. -e and -tye, f., & spark; a 
particle, a small portion; a trembling, 
as of land, etc. ; & swamp, a quagmire ; 
c. fola (smt. c. olna) a dropping of 
blood, &'disease of sheep which often 
proves fatal; an é. fola Cuinn mo 
caoipiin cum báip, it was the c. fola 
that caused the death of my little 
sheep; the cure is contained in this 
formula: bain banna na scluap agur 
an eAnbaill oen uan, cut off the tip 
of each ear and of the tail of the lamb ; 
the flesh of the sheep that falls a 
victim to it turns to jelly ; hesitation, 
faltering; san ¢., without faltering ; 
nán Céim cyte, no easy task ( Br.) ; 
Ap Cyutyb caola cómóuan, on slight 
snatches of song (H.); fine clay (T?p.) ; 
c. cmaó, the crumbling surface of 
ploughed land when dry after rain 
(P. O'C.). 

Cmt, “tre, 
quivering. 

Cqucip, -Cpe, pl. id., and cqutle, f., a 
drinking cup; al. cpeitip, 3c. 

Cyit-Leon, M., & wound causing tremors 
(paet.). 

Chitnim. See cprotnursim. 

Cmicheac, -j15Se, 4., sparkling; causing a 
tremor; terrible; sual c., a sparkling 
coal; lácain €. Dé, the awe-inspiring 
presence of God (Donl.). 

Crit, m. and f., a crew (A.). 

Criuil, wood dust or core, etc., produced 
by boring; cf. perh. cainneaban. 

Cpiumall, -aill, m., an edged weapon, a 
spear; al. cpumalt (Conir.). 

Chitin, -uin, M., a wolf (O'Cl.); al. cman, 

Cró, g. id. and cpaor, pl. cpoite, cpóite, 
cpdite, and cpdvanna, m. (1) enclosure, 
fold, fence; c. cata, & circle of com- 
batants, ring formation; c. pleas sgur 
pet, a ring of spears and shields; 


a., trembling, fearful ; 
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cro 


aon È. paoi aon aovdaine, one fold 
under one shopherd ; a stall, pen, hut, 
prison, cell, fortress; c. prille, a 
still-house; c. copma, ale-house; c. 
eallais, & cattle-pon; c. na scearc, 
hen-house; c. caonac, sheep-fold ; c. 
Sadan, goat-fold ; c. muice (or muc), 
a pig-stye; c. caolais, a wooden cage 
or prison; a trap; con-é., a wolf 
trap (Contr.); c. 1 scló an lile, a 
lily-white fortress (the teeth) (H.); 
fig., c. Cuinn, Conn’s fold, i.e., Ireland ; 
dims. cpóicín (shed), cpdicin (id.); 
(2) an eye or socket; an opening; a 
small hole; c. pndtaroe, the eye of a 
needle; c. píopa, the bore of a pipe; 
bore (of a rifle); cnó na pnátaroe, a 
lancet-shaped window over the altar 
in old churches; ċeangail Tads 1 sc. 
na pndtaive an aon uaip amháin vo 
tus ré rá Sabdil cpíte, Tadhg stuck 
in the needle-eye window on the one 
occasion on which he tried to get 
through it (N. Y.); the metal hoop 
of a lance, 

Cró, g. id., pl. -banna and -ice, m., an 
iron bar, a crowbar; c. tapainn, a 
crowbar; al. cnóió and snó'ó (A.). 

Crd, g. id., m., gore, blood ; race, family ; 
death; ssete c., bloody spears ; copain 
Ċ., mass of gore; cf. phr., 1 copain 
ċ., at death's door, in a mass of gore, 
smi. corrupted to 1 scopaib 6. ; c. mo 
cli, my heart’s blood! bitter woe ! 
ó Doc úo An qpíS-bean 4 cíor leir 
4n gcró, since the royal lady has paid 
the death tribute; al. cpú. 

Cró, cattle, etc. See cpoò. 

Cpó-, crdi- ; in compds. (1) blood, red, 
death-; (2) -socketed; cró-óeans, blood 
red; cnó-Loc, a pool of blood; cpó-Unn, 
id.; -linneaé, -Uunnceac, bloody; cnó- 
leaécc, death-bed, grave;  cpó-Salaf, 
bleeding to death;  cpó-óamgean, 
close-socketed. 

Cpob, g. cpurb and choib, pl. id., cpoba 
and cpobanna, M., & claw, paw; a 
hand (from the wrist); a hoof or leg ; 
a handful; tus pé na ceitpe cp01b in 
átpve ap, he turned it upside down; 
in plant names (esp. gerania); c. éin, 
bird’s foot trefoil; c. préacdin, crow- 
foot (ranunculus repens); c. colatm, 
C. Att colún, geranium columbinum ; 
c. Desang, herb robert; c. sonm, blue 
meadow crane's bill; c. sioblac, jagged 
leaved crane’s bill; c. seal, shining 
crane’s bill; c. bos, dove’s foot crane’s 
bill; dim. cpoibín, 


CRO 


Crobains, -e, -eaca, f., a bunch, a cluster; 
a family, a tribe; from cpob; al. 
cpobans. 

Cnobaine, g. id., pl. -pí, Mm., a sturdy 
man; a close-fisted man, 

Crobdn, -Ain, pl. id., M., & wrist; a paw 
or hoof; handful; c. Muipe, cen- 
taury. 

Cré-bile, M., a battle-chief. 

Crob-narc, M., & binding chord ; a cow’s 
tether binding foreleg and horn. 

Cyobdés, -óise, -4, f., & little handful. 

Cnó-bot, Mm., a hovel. 

Crob-pesoilce, indec. a., 
generous, 

Crdé-buaile, g. id., f., a cattie-shed; an 
enclosure. 

Croc. See cpoca. 

Croc, g. -oiċe, d. -01€, pl. -&. f., & cross ; 
a gallows; a hooked bar over the 
fire for hanging pots from ‘(cpo¢ésd 
in Don.); a pot-rack; c6óm wub leir 
4n Scpoic, as black as the pot-rack ; 
à Cladsipne na choice, you gallows- 
deserving villain; an ¢., the gallows, 
the fate of being hanged; é fsopad 
ón scroié, to save him from being 
hanged; an €. Céarta, the Crucifix. 

Cndc, cpdice, a., red, saffron ; tn compds. 
cndoc-burvde, saffron yellow; an cpóc- 
buus ceol-bpap, the melodious saffron- 
coloured mansion. 

Cy6é, -di¢, m., saffron; the saffron 
plant; c. léana meadow saffron ; 
cream (Clare); c. na mbánca (or na 
scsoyac), the juice of sheep's droppings 
steeped, which is given to children 
suffering from measles (D. M.); cácaí 
chóic, cream cakes (S. N.); apán 
cpóic, bread kneaded with cream, al. 
soda bread; c, na cpaoibe, the pick 
of the bunch (Cm. ). 

Crocs, g. id., M., a crock; 
al. CHOS ; cposán, id. 

Cpocad, -ccs, M., act of hanging; the 
penalty of hanging; the chain of a 
pot (U.); 
4$ cC., hanged, hanging up; cuippreso 
vo malai ap c. leac, I will make 
your brows hang down from your face, 
cf. an pilesd le; c. Apo cusac lá 
saotte, may you swing high on a 
windy day: act of carrying off. See 
cyiocaim. 

Crócaó, m., redness, saffron (B. C. C.). 

Cpocsodn, -din, pl. id., M., a pendulum, 
a pendant; a tassel. 

Crocsvdip, -Óna, -pi, M., & hangman; a 
traitor, a villain; (al. cpocaipe). 


open-handed, 


croc (U.); 
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pot-rack (Con. and U.):|. 


CRO 


Cpocavdip, -Ópa, -i, a potter or 
pitcher maker. 

CpyoCaro. See cpoicean. 

Crocaim, -40, v. tr. and inir., I hang, 
crucify ; suspend to or on (ve and a) ; 
interrupt, stop; destroy; carry off, 
c. liom, sd. ; al. I proceed; sign with 
the cross (obs.); é€pocaoap leo (or 
ap prubal, cum bealais), é, they 
carried him off. 

Crd-cainseal, m., screen, chancel (Contr.). 

Cnocaine, g. id., pl. -pí, M., a traitor, a 
villain; a hangman; a hanged or 
crucified person (C. C.); a “ hanger," 
a stiff-jointed or lean animal; cpocatpi 
caopac, sheep (in contempt); an C. 
Cánnocca, the Naked Hangman, a 
character in Ulster folk-tales ; a hanger- 
on, & lazy fellow (Don.). 

Cnocéaipneacc, -4, f., hanging, villainy. 

Cnocán, -áin, m., joint-leaved rush (Clare 
Island). 

Cnocán, m., a pot. 
(Or.). 

Cprdcap, -aip, pl. id., Mm., a bier, a hearse ; 
pá coraib vo Epdcaipn, supporting the 
ends of thy bier (PFer.); a shelf, a 
dresser; puatro agur cpocain, stretchers 
and biers. 

Cnó-Conbauv, M., a hearse, 

Crócann, mMm., & hearse; a phantom 
funeral (Torr.); al. cpdcpann (Don.). 

Cnóċva, indec., a., saffron-coloured, orange. 

CnócCnáro, -e, f, a phantom funeral 
cortege (Don.); better cnócannáto ? 

Cnocós, -Óise, -654, f., & suspender or 
suspension ; hanging of à harrow ( Antr.). 

Cpnoéca, p. a., hanged, crucified, sus- 
pended; stiff, contracted; steep; 
cramped (in speech), tongue-tied. 

Croctatc, -4, f., stiffness, steepness, 
contractedness ; indistinctness of 
speech, state of being tongue-tied. 

Cpoécuistesc, -tis5e, a., hanging, sus- 
pensive. 

Crov, -purd, M., cattle, live stock, riches, 
chattels; compensation; dowry, c. 
nuscaip, Colpa cpuró, id.; c. bainne, 
milch cows ; al. cpud, cput, cpad, Cpó. 

Créva, indec., a., brave, valiant, heroic ; 
mighty ; cruel, bloody (early) ; brilliant, 
glaring (of colours); pron. cpóza (M.), 
cnóoa (Don.); cpóoac, id. (Con.). 

CpóoACc, -^, f., valour, might, bravery ; 
eruelty (early); brilliancy (of colour); 
pron. cpósecc. 

Cprdvdanca, indec., a., brave, bold; 
mean, shabby (G. A.). 

Crov-rpéir, f., love of riches. 


Mas 


See concán ; a crook 


al. 


CRO 


Cpó-ġul, f., gore. 

Crés. See cpáz. 

Cros, -54n. See cpoca. 

Cross, g. id., pl. -si, Mm., a thole-pin. 

Cposall, -sill, pl. id., M., a crocodile. 

Cposlaive, M., a weakling (of animals) 
(Mon.). 

Cnósuisim, -disead, v. r., I put on end ; 
“ foot," as turf (Don.). 
Cnoibéal, -éil, m., coral; 

coipéal, cuipéaL. 

Cnoibéal, -é11, m., cruelty, outrage ( Br.). 

Cpoibin, g. id., pl. -i, m., a fist; a fistlet ; 
C. CAI, a cats paw, the putting 
together of the front top of the fingers 
and thumb of the hand, al. cpüibín 
cait. See cpob. 

Croib-neapic, m., wrist strength (McK.). 

Croiceav, -civ, M., the spine; al. the 
upper thigh, hip, rump; al. cpocaro, 
Cpuacaln. 

Cyoiceann, -cinn, pl. id., and cpoicne, 
m., Skin, hide, fleece ; peel, rind, bark ; 
surface; complexion, appearance; c. 
an ¢inn, the scalp; c. ubaill, apple 
peel; an c. ómóa, the golden fleece ; 
C. nóin, a seal skin; an Dapa cC., the 
inner bark; fliuc so oti an cC., wet 
to the skin; tem’ ¢., next to my 
skin; cá C. AS Teast Af An Scneio, 
the wound is healing; ná bain an c. 
ven Dume bocc, do not flay the poor 
man alive, do not oppress him ruth- 
lessly; a5 oul ap a €. le hdtar, 
beside himself with joy; téimim ar 
mo ¢., I go wild; Cait mé diom mo 
é. I made as much haste as possible 
(Or.); béappainn Duit é DA mbéaó ré 
ó €. amaC agam (opm), I would give 
it to you if I had it at all; ní'l ain 
Act An c., he is very bare from flesh ; 
8 person; C. gan Coinseall, a faithless 
man; C. 00 Cup Apt punt, to put a 
pound together; c. vo cup ap TCéAL, 
to make a story plausible; cA c. ap 
vo 64mnc, you speak to the point, 
your story hangs together; c. oo cur 
An Laos 06, to gull him; tp bos acá 
'oo €. opt, what a generous view you 
take of the matter; Seán na sc., 
John the skin-man, a collector of 
potato-skins, etc. ; 1 sc. an urce, near 
the surface of the water; gs. cpoicinn 
used as a. 

Cróicíor, f., red comb; c. 4 Déan, her 
bright red gums (H.). 

Croicnesé, -nise, a., skinny; of skin or 
hide; skin or hide-like; cpoicnive, id. 

Cpoiéceos, “0156, -4, f., a pendulum. 


al. cpóib-, 
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Cuoicrín, g. ùid., pl. -ní, M., à hammock ; 
a swing for children; a cradle or light 
scaffold which plasterers suspend from 
strong hold-fasts driven into the wall 
on which they are working; luarcaim 
an c., I swing the hammock. 

Cporoe, g. id., pl. -dte, -óea4óa, -óceaCa 
and cpa(ó)taCa, M., the heart; love, 
affection ; the centre or core (as of & 
rick, e£c.); c. na baire, the centre of 
the palm; c. na vedpnan, id.; a 
term of endearment; a S., 4 ¢., O 
my dear S.; a €. itis, my dearest ; 
Aa €. na páinte, id.; spdd mo C. tt, 
you are my love; ó ¢., heartily; mo 
Sneroin c. é, he is my heart’s darling ; 
c. na péile, the soul of hospitality ; 
Cpordesds cpusds, stout hearts (F. P.) ; 
o’é:qus 4¢. ain, his heart broke; bread 
C., heart-break; an C. nhaomta, the 
Sacred Heart; upnaise cporóe, mental 
prayer (Donl.); used intensively of 
the emotions; cá eagla mo é. opm, 
I am greatly afraid; tAims tons5nad 
mo €. onm, I became greatly astonished ; 
in pl. cpa(d)taca, smt. the entrails ; 
earlier cntóe. 

Cro1ve-, as pref., heart-, earnest, serious ; 
cro1de-pcéal, a moving story, a darling 
(Contr.); cporde-pearc, heart’s love. 

Cpordesc, -dise, a., hearty, stout, brave. 

Cpordescaip, -e, a, kind-hearted, 
clement; al. -cap. 

CqtoróeACanteaCc, -4, f., kindness, cor- 
diality, friendship. 

CqtoróeaCÁn, -Áin, pl. id., M., & small 
bud; & nucleus; the inner core of 
anything; the kernel or core of a 
spherical body, as & ball of thread, 
an apple, efc. 

Cpordeamail, -thla, a., hearty, generous. 

CporóeAamlAcc, “hy fo heartiness, 
generosity. 

Cporóeanca, indec. a., hearty, brave; 
generous. 

fá 


Cyoideantact, 
heartiness. 

Cuóróeans, -eifge, a., scarlet, crimson, 

blood-red. 


“A, generosity, 


Cyorde-byipead, M., contrition, heart- 
break. 

Cporde-byirce, p. a., contrite, heart- 
broken. 


Cporde-bptsad, M., contrition; -bpüi$- 
ceacc, id. 

Cporoe-bpürSce, p. a., contrite. 

Croiróe-óíceall, M., best endeavour; 
chim Ap mo ¢., I am doing my very 
utmost. 


CRO 


Crordeleacdn, -4in, pl. id., m., the inner 
core, the portion of a potato remaining 
after sets (rciotc4in) have been cut off 
for sowing. 

Cporóeos, -oise, -4, f., & sweetheart 
(O'R.); & milch cow (Om.); term of 
endearment tor a cow (Don.); a core, 
(Om.). (Seecpovróeteacán); al.cpdeos, 
cnuróeos. 

Cporóroin, g. id., M., & little heart, a 
term of endearment ( Eos.). 

Cpord-lionman, a., abounding in herds. 

Cndisead, -ste, m., act of footing turf 
(Don.); cf. spuaisead. 

Cpóigeán, -ain, M., a small turf heap; 
act of footing turf; at-ċ., re-footing 
into larger stooks of drier turf ( Ros.). 

Cndisim, vis. -se4n and -sead, v. tr., I 
foot turf (Don.). 

Crdéiste, p. a., footed, as turf (Don.). 

Cpdilise, a., weak, infirm, prostrate ; 
-lide, -lice (Don.); -listeac, id. 

Cpdilise, g. id., f., lying in gore, in death ; 
1 sc. an báir, in the agony of death ; 
lit., death- or blood-bed; al. state of 
being disabled; lameness, impotence, 
want of power in any member of the 
body; racking pain; disease; cnóil- 
oe, chóluise, cndilidin, -lín, id. 

Crdéilisesc, a., lying in blood (as in the 
field of battle); disabled. 

CpyOrmbéal, -éil, M., an upper lip; a 
moustache; cA pé as ite An Cnoimbéil 
(pron. cyuimpéil) aise péin 1 "ocaob 
a Vit-céille, he is biting his upper 
lip with chagrin at his folly ( By.) ; 
al. chombéal, and pron. cnuímpéal and 
cpnom’éal. 

Croim-ceannac, a., with head bent. 

Cpoim-sleann, Mm., & winding glen. 

Cnoim-pcian, f., & curved knife. 

Cporm-pPlnneán, M., a crooked or round 
shoulder; pron. cnom-. 

Cpoim-fPlinnednac, a., having stooped 
shoulders; crooked-backed ; as subs., 
& person with bent shoulders. 

Cpotrm-PlinneánaiSe, g. id., f., the defect 
of bent shoulders. 

Cpóine, g. id., f., swarthiness ; blackness ; 
& Stain. 

Cpoinic, -e, pl. id. and -í, f., a chronicle ; 
& history. 

Cpomicióe, g. id., pl. -óte, m., a 
chronicler, an historian; cpoinice, id. 

Cnoinicil, -cle, -cli, f., anything weak 
or tottering; fean-¢c. maince, an old 
rickety cow (Don.). 

CpóinpeAC, -piSe, -a, f., & swarthy one 
(person or beast); the name of a river. 
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Cpoip-béalac, a., cross-mouthed. 

Cpoippío, -e, pl. -i, f., a difficulty, gnly. 
in pl.; cpoipio (Cm.); 1 scporpivid, 
in difficulties (ib.). 

Cporp-PiSil, -e, f., a cross vigil (a vigil 
kept on bended knees or in a prostrate 
state with the arms extended in the 
form of a cross); al. a crucifix. 

Cpoipín, g. id., pl. -i, m., & small cross, 
used as & mark; a cane; a crutch 
(U.); & long instrument for cutting 
seaweed ; a cross-stick used in washing 
potatoes, 

Cnoiríneac, -niSe, a., having crutches; 
lame. 

Cpoiplisim, -1usad, v. tr., I bind up, 
envelop. 

Croicceaca, pl., wings of plough (Meath). 

Cpóicín, g. id., pl. -i, m., & small hut 
for sheep, cattle, fowl, etc. ; dim. of cnó, 
& hut, etc. 

Cpoitleamán, -4in, pl. id., M., a cold- 
looking person, one given to trembling ; 
4 -Ain, ná Vd15 DO bpípcí ap an teine, 
you shivering wretch do not burn your 
pants at the fire ( Ros.) ; cf. coiplimin. 

Cpoicleán, -ain, pl. id., Mm, a lean, cold- 
looking person ( Ftos.). 

Cportleanca, indec. a., cold-looking, 
shivering; ıp cpnéacüp c. Caos, Tadhg 
is a cold looking creature ( Ros.). 

Cpoitleos, f., an ear of corn, esp. of 
barley. 

Cpoicce, p. a., shaken out, tossed, waved, 
sprinkled ; done up, fagged, exhausted ; 
c. cpuacca, closely packed and heaped 
up, as grain in a vessel. 

Cpó-las, a. weak, spiritless; sad, 
depressing ; pcéal c., depressing news ; 
ir C. an cár, it is a sad state of 
things. 

Cpó-Unnceac, a., blood-thirsty ; bloody ; 
in pools of blood. 
Cnó-Loicim, -loc, v. 

dangerously, 

Crdé-loicte, p. a., mortally or dangerously 
wounded. 

Crnró-luirneac, a., of blood-red brightness. 

Chom, gsf. cpuime, a., bent, bowed, 
curved, crouching, drooping. 

Cpom-, cpoim-, in compds., cpoim-liat, 
stooped and grey; cporm-peapam, a 
stooping posture. 

Crom, f.; an €. Conaill, the name of a 
plague; a plague that afflicted Ireland 
in the reign of Diarmaid Mac Fearghusa 
Ceirrbheoil. 

Crom, -puim, M., an ancient Irish idol 
having his habitat at mas SLeacc ; 


ir, I wound 


cro 


0^4 C. ! by Jove! al. C. Dub, C. Cpusé 
(or Cnuaic). 

Croma, g. id., pl. -ai, m., & middle finger 
length, two nails, or the eighth part. 
of a yard; occ scpoma, plac, eight 
finger-lengths make a yard; not 
declined after numerals ; cnom in Con. 
and smt. in M. 

Cpomad, -mta, pl. id., m., the act of 
stooping, bending, reaching; bowing 
down in reverence ; bending under the 
weight of years; toin C. ip Liatad 06, 
as he is getting stooped and growing 
grey; ^p c. in a stooping position : 
C. af pvo vO éanam, to set about 
doing a thing; c. spéine, sunset; as C., 
bending with age; al. curved part, as 
of a sickle (C. C.). 

Cpomavsa, M., sf mo ¢., in a stooping 
posture (Aran); é ap a ¢., he in a 
stooping posture; cpomarve, cnomafpia, 
cpomapta, id. 

Cpomaim, -aú, v. tr. and intr., I bend 
down, stoop, crouch, bow, swoop; c. 
ar, I set about (doing a thing); c. ap 
obaip an lae, I set about the day's 
work; vo é6pom ré an Sol, he began 
to weep; Cnom an pia Dub bá h-ót, 
the raven proceeded to drink it; c. mo 
Ceann, I bow my head; c. rim, I 
stoop down (Con.); I grow bent or 
stooped, 

Cnomán, -41n, pl. id., m., the hip, the 
hip bone; a crooked surgical instru- 
ment; a fishing gaff; c. Luaite, cinder- 
rake, fire-shovel; a spinning wheel 
whorl (prop. cnomán) ; any bent tool 
or fitting. 

Cpomán, -Áin, -ána, M., & crow; a kite. 

Cpomas-pustap, M., proceeding in a 
crouched position, @ crouching rush, a 
crouching before running; sitting on 
the haunches, as cannibals at a feast 
(W. K.); Cup ré oe an a ċ., he went 
off in a stooped posture. 

Cnom-óubán, -ámn, pl id, m, a 
fisherman’s gaff. | 

Cptom-lup, -uip, pl. id., M., poppy. 

Cpomós, -óise, -4, f., a hook, a crook. 
& clasp, a gallows, a skirret; the hook 
in the upper jaw of a trout (Don.); 
the crook of a plough ( Antr.) ; a hooked 
or aquiline nose; peanouine mép Lise 
ip C. ain, & tall grey old man with a 
hooked nose ( Ros.) ; cpamds (N. Con.). 

Crompán, -Áin, pl. id., m., a twisted, 
knotty beam of wood; a tree trunk; 
a person crippled from rheumatism, 
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bog or marsh; & small holm: an 
eyot; a high river bank; an inlet of 
& river, a creek ; common in place and 
river names. 

Crompos, -Óise, -4, f.. & noose. 

Cnom-norc, M.. & downcast eye; cpom- 
ruil, zd. 

Crom-fréon, f.. & crooked nose; 
crook-nosed. 

Cpom-FTüileac, a., bent-eyed. downcast. 

Comta, p. a., bent, crooked ; stooping ; 
bent with age. 

Cpomtaó, -aige, a., submissive, yielding. 

Cpon, -puin, M., fault, error: blame; 
nic. liom é, I do not find fault with 
it: ciall san ¢., unblemished judg- 
ment; cf. cpona!ge. 

Cyén, -dine, a., any dark shade of red, 


88 a., 


esp. tan, copper-coloured ; al. helio- 
trope; swarthy, brown; colour of 
undyed frieze;  black-nosed, ugly; 


ceann-asaid C., & black-faced sheep 
(Ker.); as subs., a red (etc.) cow, etc. ; 
cf. cpusn. 

CpónaC, -a15, M., & funeral dirge, a 
coronach; al. copónaé, 

Cnónaú, -nca, M., act of darkening; c. 
lae, nightfall; al. c. na ho:óce, id, ; 
al. cnónusaú. 

Cronarse, g. id., f., notice, heed; ní'l c. 
ap bit an Dune mapbsd, no one 
heeds the killing of a person (Aran); 
cupim c. 1., [ observe, pay attention 
to (Con.). 

CnóÓnaim, -4Ù, v. tr, and intr., I darken, 
grow dark; al. cnónuisim, 

Cnónaine, g. id., pl. -pi, m., a lamenter, 
a mourner ; al. copónatpe, 

Cnónaine, g. id., pl. -pí, Mm., & coroner, & 
crown-officer; an c. Salloa, the 
English coroner (Don.); al. conoinéan 
(copdin-), cpomnéspaidve, from coron- 
arius, coroner, and crowner. 

Crónán, -áin, pl. id., m., a humming or 
buzzing sound (as of a bee, beetle, or 
insect): any dull note long continued ; 
the noise of a kettle beginning to boil ; 
the drone of a bagpipe; the bass in 
music; an indistinctly sung tune; a 
croon ; act of humming or singing in a 
low, indistinct voice; a refrain, a 
chorus, often with merely lilt-words ; 
purring, of a cat; ap mate leir péin à 
Ócineann án Cac cC., for its own sake 
it is that the cat purrs; dim. of cpón ; 
dim., cnónóáinín, 

Crénénac, -ai$e, a., purring; humming; 
loving; sm. & purrer, a hummer, 


etc.; & large tuft, a dry lump in a'!cCpónánaéc, -a, f., buzzing, humming. 
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Crénénarbde, g. id., pl. -óte, m., one who | Cnoraim, -aÙ and cpor, v. tr., I cross, 


hums. 

Cnrón-butóe, indec. a., copper-coloured. 

Cnón-oeans, a.. tan-coloured. 

CpÓn-laca, f., a brownish duck, a wild 
duck, 

Crén-poc, m., a swarthy buck (often 
applied to the foreign invaders and 
settlers); esp. in pl. cypdn-puiec, 

Cyrén-cpst, m., dusk, eventide (Ker.). 
See cómtpyác, 

Cnón-cpáilc, m., a dark-green soa. 

Cpénugsd, -urste, m., growing dark ; c. 
na hordée, nightfall. 

Cronugsd, -uiste, m.. act of finding 
fault, chiding, noticing defects in; al. 
cnotnussn. 

CponuiSim, -usad, v. tr., T blame, find 
fault; I blight, bewitch ; notice, point. 
out, See cpotnur&im ; al cnonaim. 

Cpónutr&im, -uZao, v. intr., T grow dark. 

Cpor, coire, -opa and -anna, f., & cross ; 
a cross-road ; a market place ; the haft. 
of a knife or sword, a cross-hilt, a reel, 
frame, bobbin, etc., for winding thread ; 
the sign of the cross; cross-shape ; act. 
of forbidding, cancelling ; bi an cpleag 
n-a €poip Cpío, the spear transfixed 
him; the solemn prohibition of a 
bishop, cf. the use of a cross before 
his name: cpora na n-uile n-eappos 
é Ap en ci tiocpar cap na h-G6pourscib- 
re, the crosses (prohibitions) of all the 
bishops . . . on whomsoever shall trans- 
gress these decrees (F. F.); on C. 
naomcts, the Holy Cross ; C. na Scpeap- 
cha, the Cross of the Scriptures (at. 
Clonmacnoise); 'oan an sCnoir, by the 
Rood; an C. Céarra, the Crucifix; C. 
Céarca Cníopc, id. ; piosoip na Cpoipe, 
the Sign of the Cross ; any forbidding ; 
a cancellation ; tap a Cporr, in spite of 
his prohibition; affliction; mischief; 
cpora an traosail, the crosses of this 
world; as véanath c., making mis- 
chief; cso 140 na cpora atá anuap 
opc? what misfortune has befallen 
you ? so cporr, to the haft. 

Cpop-, cpoip-, in compds., cross-, slant-, 
trans-; €g., Cporp-easlair, a transept 
church, c.-falla, cross-wall, pier of old 
fireplaces (By.); c.-fluagSao, a dé 
marche. 


threaten, prevent, forbid, cancel; I 
recant & curse or malediction; so 
mbpipreapn vo éónáma—-asup c. cú, may 
your bones be broken—but I take off 
the curse again, I cross you; táim á 
ċnor anoir. I hereby cancel it; c. tú 
an Do muinneip, I forbid your friends 
to interfere with you; al. I cross over, 
as a stream (rare). 

Cporaine, g. id., pl. -tú, Mm., a cross-bearer 
(Contr.). 

Cpyoraipe, g. id., m., 8 cross-roads; often 
applied to the junction of three roads ; 
c. celtpe pian, 8, carrefour. 

Cpopán, -41n, pl. id., m., a cross-bearer ; 
represents the praeco of the Latin lives 
of the Irish saints ; a scurra, a satirist ; 
a buffoon, a comedian; a cheat, a vil- 
lain; razorbill (cnearán). 

Cnopénaér, -4, f.. & sort of versification. 
See F. F. IIL., p. 218, for a specimen. 
Cpopranca, indec. a., perverse, obstinate. 
Cror-bétap, M., cross-roads ; a perverse, 

crooked path (chiefly in pl.). 

Cyor-buailce, a. smitten across, 
through. 

Crop-Cuaposeé, M., eross-examination. 

Ció- fil ceac, a., dripping with blood, 

Chords, -Órze, f., & burden rope for carry- 
ing hay. corn, etc. ; the burden so car- 
ried ; a bundle; c. rcurp, a little folded 
bundle of flax after being combed; a 
cross, a cross-emblem worn on St. 
Patrick’s Day; a coin stamped with 
a crass. 

Cnor-ónóa, 
hilted. 

Cnor-nóo, mMm., cross roads (U. songs); a 
** eross current," a devious path. 

Cnopca, indec. a. and p. a., crooked, per- 
verse; difficult ; unruly, mischievous 
(of children) ; cross, ill-tempered ; cross- 
wise; táinig ré C. onm, he met me, he 
came across me; ni féaopaó ré san 
tesét c. ota, he could not avoid moet. 
ing them; Lá c.,an advorse day ; can- 
celled, forbidden, prohibited, wrong ; ir 
c. Outc beit an ti mná no Cómanran, 
it is forbidden to pursue thy neighbour’s 
wife; magic; 'opaoróeaCcc an Coinn ¢., 
the spells of the magic goblet. 

Crortact, -A, f., crossness; perversity. 


cut 


a., golden-crossed ; 


gold- 


Cporac, -sise, a., streaked; striped; | Crorcail, -4la, f., unruliness, mischief (of 


crossed ; pock-marked (Con. and U.); 
em. a standard of weight for gold, silver, 
etc. (Contr.) ; cf. cpeapac, cmopac. 

CporaCÁn, -áin, pl. id., Mm., a sea-bird; a 
kind of sea-pigeon ; cporpán, id. 


children, cattle, etc.) ; oul 1 gc., to go 
trespassing ; fighting, bickering, as by 
adult men; act of consuring (as by the 
clergy); censure. 

CpoprcÁlca, a., unruly, impish, mischie- 
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vous; cross, difficult (of a way or) Cnocán, -áin, pl. id., m., a pendant; a 


route); fond of fighting, bickering ; 
hard to keep from trespassing (as 
cattle); hard, difficult to unravel. 

Cnor-cneabaó, M., cross-ploughing. 

Cot, -4, M., appearance, shape, beauty ; 
tr olc an c, acá aip, he looks ill; ní'l 
^on €. Ait pin, that is too improbable (of 
a Story, e£c.) ; Tá c. An báir ain, he looks 
like a dying man (M.); tá c. an cóm- 
naic ain, he looks like fighting; the Don. 
word is cpotal; cá opoċ-ċġ. ain, he 
looks ill (smt. he looks vicious, ill- 
tempered, efc.); cA 'onoé-é. an an 14, 
the weather is likely to break ; cuum 
c. Ar, I arrange, settle; doublet of cnut; 
c. refers to appearance, cpué rather to 
Shape and form. 

Crotac, -aise, a., shaking, trembling, 
waving, quivering; cúl c., a waving 
head of hair; an coipce c., the waving 
oats; gnly. cpatac; al. shapely, see 
cputac. 

Cpotac, -ais, -aise, M., a curlew; c. 
mana, sea curlew ; cpuc-, cpuiceac, id. 

CpOCAC, -sise, a., hunch-backed. 

Cyotad, -oitce, pl. -oxcí, m., act of 
shaking, flapping, wagging; scattering, 
sprinkling; bainim c. ap, I shake; a 
shake; 'rna4 cfoiccíb veipeannaca, in 
the last agony; brandishing; asper. 
sion; a nod of the head; al. cpatad. 

CpyotaróeaCc, -A, f., look, appearance, 
used in Don. like cput or cuoc in M., 
tá C. an báir ap Seán, John has the look 
of death; cA vpoċ-ċ. ain, he looks in 
ill-health ( Ros.). 

Cpotaim, vl. cpotad, v. tr., I shake, wave, 
flap, I shake out ; c. ról, I spread seed, 
I sow seed; c. mo ceann, I shake my 
head; c. mo flinneain, I shrug my 
shoulders; I sprinkle; al. cpataim. 

Cyotaim, poet. for cpuċuiġim, I create, 
etc. 

Crocal, -ail, M., the rind of a kernel; a 
kernel; the awns of barley, rye, etc. ; 
rind, husk, refuse; the sediment at the 
bottom of a liquid; the plant par- 
melia; the name of a lichen from which 
a red dye is mado, c. cloé, id. 

CpOcAl, -ail, M., look, appearance; cá 
opoc-c. opc 1n'o!u, you look ill to-day 
(Don.); cf. crot. 

CyOCAL, -Cla, f., a rattle; uppdéspa ctus 
nó croire nó cpotla, proclaiming by 
means of bell, cross or rattle. 

Cpocalca, éndec. a., husky, containing 
sediment or refuse. 

Crocamail. See cputamail. 


bunch, a cluster; c. múin omb, a 
bunch of black weeds; c. flide, a 
bunch of chicken weeds ; a little cluster 
cut off a bunch of grapes ( B.). 

Crotapnac, -aise, f., the herb called black 
briony, tamus communis; ip "OeACAM 
an €. D'pssdil an uain atá An gar 
reoróce, it is hard to get the black 
briony as the stalk is withered, N. Y., 
who adds: ‘‘I saw the plant and roots 
boiled for a drink for a wasting cow, 
and the cow fully recovered.” 

Cpotnuisim, -usad, v. tr., I notice; I 
miss (c. ve Vit opm) (U.); Cpotnus 
mé a Vit opm é, I noticed his being mis- 
sing, I missed him (Don.); é¢an cpot- 
nuis mé é, I didn't miss him (Mon.) ; 
Cuinn mé cpotnusad ann, I took notice 
of it (Con.); ni Cpotnuistean an 
T-uipce so oc[tomuirSceagn an cobaj, 
the water is not missed till the well 
is dry (Don.); al. = cputnuisim, 
clonuisim. 

Cnotós, -Óise, -4, f., a crow; a species 
of pollock. See under ápc ; c. Liat, 
the grey crow, a scald crow. 

Crotés, -d15e, -4; f., a rag, a tatter; ní'L 
uime ACc na cpocózsa, he is in rags 


(By.); €. caróise, an ill-conditioned 
coat (2b.). 

Cpotusad, -ui$te, m., act of proving, of 
creating, forming, shaping; proof, 
evidence. 

Cru, gore, etc. See cnó. 


Cyiac, a., bloody, gory, clotted. 

CpuAC, g., cpuatce, pl. -s, f., a heap, a 
stack, a rick, a clamp (of turf); the 
heap of meal, corn, etc., above the 
mouth of a vessel when overflowing ; 
cuipeann peap na luaite pean na 
cnusaiċe amac (Saying); "na ċnuaċaib, 
in great abundance ; c. péin, a hayrick ; 
C. <aoilis, a manure heap; c. 
ceileain, a beehive ( Antr., c. prollAin) ; 
& rampart; c. mop an mullais, a 
child’s game (Don.); a symmetrically 
shaped mountain; na Cpuaċa, the 
Reeks in Kerry ; na Ctuaca Sopma, the 
Bluestack mountains in Co. Don.; c. 
pPéopsis, Croaghpatrick, al. the plan- 
tain or waybread. 

Cypusacac, -aise, a., full of heaps, piles, 
ricks, stacks; full of hills, mounds, 
hillocks. 

Cyuscaim, -40, v. tr., I heap, pile up; 
stack (as hay or corn); I fill & vessel 
above the brim (as with meal, etc.). 

Cpuschn, -áin, pl. id., M., a little rick or 
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stack, a small heap; a little hill or, Cnuaúarac, -aiġe, a., hard, hardened, 


mound. 

CpuaCán, -4in, pl. id., m., & little fish 
found in bolláin (pools of water in rock- 
cavities) when tide is out, là to 2 
inches in length, and in shape like & 
porpoise; cloiseann, id. 

CtuaC-luacatpt, f., dwarf clubrush (scirpus 
cespitosus). 

Cpuacca, p. a., stacked, piled high. 

Cypusvac, -atSe, a., of or belonging to 
steel, steely, hard ; as subs., steel (C. 
and U.); in folk-tales, an epithet of a 
sword. 

Cpusdscin, -din, pl. id., M., & miser. 

Cpusvdact, -A, f., hardness, etc. ; cpuavdar, 

Cnusvdaccaine, -e, f., vl. of cpusduisim. 

Crusd-se, M., the liver (Mayo, al. 
Don., Om.). 

Cruavddil, -Ála, f., covetousness, stingi- 
ness; courage, danger; cruelty; ad. 
versity, hardship, a fix; al. cpuaoA(t)L 
(Der.) ; both from cnuaó-úóáil. 

Ctua Darm, -0Ad, v. tr. and intr., I harden, 
stiffen, dry, as grain in a kiln; I assume 
the solid state; set (as concrete, the 
weather, c/c.) ; I grow hardy, enduring, 
callous; I become stale or dry, as 
bread, etc.; I make stiff or solid; I 
grow, approach maturity; I press, 
grow oppressive; Cyusaid an cíor, the 
tribute became  unendurable; vo 
cpuard An paosal ain, adversity came 
upon him; vo ¢puatd áa 6poróe, he 
grew hard-hearted ; al. cpuaduisim. 

Cruadains, -e, f., hard plight, fix; from 
cpuard and ins. 

Cpuaoal, -ail, m., chatting, talking (E. 
U.); a local form of cómLuaoan. 

CyusdAlac, -A1Se, a., sore, cruel; stingy, 
desperate, ruthless, hardy,  hard- 
hearted (Don.); cpuaró, c., hard and 
stingy; al. cpuavdlac. 

CrusvdAlacc, -4, f., cruelty, meanness, stin- 
giness; al. cpusav-. 

CpyuADÁLAroe, g. id., pl. -dte, m., a cruel 
person; & mean or stingy person. 

Cpuaoán. See cnú'oán. 

Cruaóán, -áin, m., hard or concreted 
matter of any kind, e.g., hard clay ; 
pinnesosp Cpusvddn (or cpeagán) ven 
bosin, they made the soft ground 
hard (in their struggle); al. cpuadcdn. 

CpuaDap, -air, M., temper, sharpness ; 
hardness, rigour, strength; stinginess, 
meanness; gan ¢., lavish; c. cpo1vde, 
hard-heartedness ; le c. suit, by dint 


of weeping; al. cnuaT and cpnuardesr. | 


rigorous, stingy; al. cpusdarca and 
cruapac, -TCA. 

Cruadbac, -ats, M., hardness, sternness, 
hardship; al. cpuadbaise, f. (Cm.), 
cnuarbaise (ib.). 

Cpuao-bos. a., slow and difficult, as 
music (H.). 

Cypuaó-CÁp, -41p, pl. id., m., difficulty, 
distress, hardship, danger, sad plight ; 
cá ré 1 5c., he isin a fix. 

Cpusd-cépac, a., in a hard plight. 

Crusd-cpid, m., austerity (Donl.). 

Cpusd-cpdrotce, p. @., in dire distress, 
greatly tormented. 

Crusd-cpoicneac, a., hide-bound ; stingy, 
mean. 

Cpusd-crorvesc, a., stiff-hearted ; hard- 
hearted, stingy. 

Cpuad-ctipeac, -riSe, @., difficult, cala- 
mitous ; hardy. 

Cruaó-óáil. See cpua bán, 

CpyuaD-lup, m., sneezewort, white helle- 
bore. 

Cpusd-muinedlac, a., stiff-necked, ob- 
stinate; hard, strong. 

Cphusd-muinedlacc, f., obstinacy, 

Crusades, -Óise, -4, f., hardship, distress ; 
haste; pressure, difficulty ; cÁ c, opm, 
I am pressed for time, hurried; c. ola, 
a sick call to a priest (Aran); 1 
scpusveis, in a fix. 

CrtuADÓs, -Óise, -4, f., the liver (Ros.). 

CpuaboÓós46, -aise, a., needy; dilficult, 
hard-working. 

Cpusd-pmacc, m., dire oppression. 

Cpusd-fnardn, f., hard knot, tie or bond. 

Cpuabcan, -am, pl. id., m., difficulty, 
hardship, distress; mám an Cpusadctain, 
the yoke of misery; an c., the busy 
season; smt. cpuarócean (Don.). 

Cpuaocán, See cpua án. 

Cpuadusad, -wiste, M., act of growing 
stiff, hardening, becoming solid, sea- 
soning. 

Cpuabui£im, -usad. See cpuadaim. 

Cnuató, -e, a., hard, firm; difficult, severe, 
close; so c., severely, keenly, strongly, 
closely ; solid ; dried, as corn in a mill ; 
rcéat c., & difficult situation, a hard 
case; stingy; c. um, stingy in dispen- 
sing; hard, of times, conditions, etc. ; 
iP C. atá an PAOSAL ont, how hard you 
find the times (iron.) ; paosal c., hard 
times; in grammar, voiced, opp. to bos, 
unvoiced; an braon c., intoxicating 
spirits. 

Cptuaró-, CHUAÓ-, in compds., stern, hard, 
loud, strong, cruel; c.-laoc, a stout 
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warrior; c.-&£lac, a stern handful (of 
arrows); c.-Waeúeals, locally applied 
to early modern Irish. 

Chuaró, -vde, f., steel ; pron, cnuais (M.), 
cruaúac, id. (Con. and U.): g., al. 
-uaa (M.), -uaóac (Con. and U. and 
emt. literary, cf. B. C. C.) ; al. cpuatóo. 

Cpuaró-bóalac, a., hard. mouthed. 

Cpuaró-Ceopc, a@., hard, strong, 
(poet.). 

Cpuaró-Córm, M., hardship, difficulty. 

Cruaid-céimeae, a., of hard fate. 

Cpuaró-Ce:pc, f. a difficulty ; 
problem. 

Cpuarde, g. id. f.. hardness, difficulty ; 
04 ¢., how difficult soever ( Don.). 

Cpyuaró-meap, m., censure, severe ceriti- 
cism. 

Cpuaró-qtrE nm, a., firmly tough, consistent. 

CpuaróceaCán, -áin, m., hardening of 
grain by heat before grinding; the 
grain so hardened; leac énuaró- 
ceacáin, the flagstone on which corn is 
hardened before being ground, any- 
thing withered or having little sub- 
stance; c. páince, a poor barren field 
(páinc oporé-teilsin); c. sappóa, a 
potato field of poor growth ; & wizened 
or stingy person. 

Cpuan, a., red, orange; sm. enamel, esp. 
red enamel, said to have been intro. 
duced by tac Luigvesé Laisne; ap 
n-A easa! ve C, agur Cporcal agur 
cappmosal, set with enamel, crystal 
and carbuncle. 

Cpuan-oeaps, A., Scarlet, set with red 
enamel, eg., coinnleoip c., a red. 
enamelled candlestick. 

Cruan-mattne, f., enamel; yellow, green 
or white enamel: cpor é., & cross 
decorated with enamel; pman c., an 
enamelled bridle: al. cpuan-mait and 
chuan agur maitne (Contr.). 

Cyuan-marcneac, a., enamelled. 

Cyuanca, a., red, enamelled. 

Cyuanca, 7n. pl., valleys, ravines, veins : 
C. an cailith, depression of land; cf. 
cpéacta. 

Cpuar, cpuapac. 
Afat. 

Crab, m., nave of a wheel. 

Cpüb, -tibe, -úba, f., a claw, a hoof or 
paw; hand (contempt); poet., a hoofed 
animal, a cow; ctiocpaid an vutésr 
thio na Chúbaib agur Leanpard an Cú 
sippfi40, heredity will come through 
the claws, and the hound will pursue a 
hare (prov.); cpóba éin, bird’s foot 
(ornithopus); cpüba teipin, columbine 


wiry 


a hard 


See cnuaóar, cpusd- 
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(aguilegia vulgaris); cpúha leomain, 
common lady's mantle (alchemilla vul- 
garis). 

Crúbaó, -at&e, a., club-footed ; coipce c., 
oats whose grains have riders (at- 
$pnámne): seaca C.. & gate resting on 
feet, not swinging on hinges. 

Cnúbaé, -a1s, pl. id., Mm., an animal having 
paws or claws; an awkward man, a 
clown; an avaricious person; a louse. 

Crubsvdn, -áin, pl. id., m., an insect that 
infects the inside of cattle; a distorted 
person or animal; pinne pé c. ve an 
an ééao buille, he made him into a 
erab-fish (crumpled him up) at the first. 
blow ( Ros.); in English, “‘ he knocked 
John into a croobadan " (ib.); cattle 
are cured of the ravages of this insect 
by & preparation of woodbine. 

Crúbaim, -aú, V. tr., I paw, scratch, spurn. 

Cpübán, -Áin, pl id., m., a crab-fish; a 
crooked person or heast. 

Cpühánaéc, -ati&, pl. id., M., & crab-fish 
(Om.). 

Cpubés, -dise, -4, f., a knot in weaving ; 
thrums at the end of a piece in weaving ; 
a species of large crab-fish. 

Chúca, g. id., pl. -i, m., a hook, a hinge: 
a crook; a claw; the human hand 
(said of grasping persons); ip oeacan 
é o pasatl ar a Cnúcaíb, it is difficult to 
get it out of his claws; a handful ; 
crúcaí na oc4ppac, draught-hooks of a 
cart; éa04€ 00 CeannaC ap an sc., to 
buy clothes ready-made; ésv0sé cC., 
ready-made clothes. 

Cytcaé, -A15, pl. id., m., a grasping person. 

Crnúcáil, -Ála, f.. “ pawing”™ with the 
hands, grasping or trying to grasp 
things. 

Cricdélarde, g. id.. pl. -ótc, m., one who 
"paws" with his hands or tries to 
grasp things. 

CpücÁlarócaCc, -4, f., “pawing” with 
the hands, grasping at things. 

Cpücán, -áin, pl. id. M., .a twist-rope 
(Ker.), con fusdn, id. ; a hand (con- 
tempt). 

Cnuúó, g. -urd, pl. -a, -urdte, -uróteaca, 
-uiteáCa, curre (M.), cnaoice (N. 
Con.), m., a horse's shoe ; an iron heel. 
tip; na cpuiteaċa "o onncusSaó (or 4 
tionncugsed), to change the shoes 
( Don. ). 

Crud, cattle, dowry. See cno'ó. 

Crudaé, a., bloody, given to blood-letting. 

Cpyó OA), -üróce, m., act of milking; 
Cailín vear cpóróce na mbó, the pretty 
girl who milks the cows (song). 
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CpüÓatm, -AÓ p. 4., cpüróce, », £r, I 
milk; met., I obtain secrets, money, 
etc., by a gradual process from (cf. I 
milk a telegraph wire); I sift, examine ; 
c. mo puirc, I weep (poet.). 

Cnudaim, -aó, V. tr.. I shoe (a horse, 
etc. ). 

Crudvdip, -Óna, -ní, M., & horse-shoer. 

Cruvdvéinescr, -4, f., horse-shoeing. 

Cpubteé, -a1$, M., the yield of a milking 
beast; a flood, a stream; c. bainne, a 
large quantity of milk ; c. puail, a large 
quantity of urine; nán lu$aroe vo 
canna ná DO C, Deot DO tabane Dúinn 
ve le n-ól, may neither your can 
nor your milk yield be the less for 
giving me & drink therefrom (song). 

Cunuibéao, -6ro, M., a cruet ( B. C. C.). 

Cnúibín, g. id., pl. -i, Mm., & little hoof or 
trotter; 8 cran- or mountain- berry 
(Aran); c. muice, & pig’s trotter; c. 
cait, cat’s claw, al. the herb wild melilot 
(P. Q'C.) (See al. under cpoibín) ; 
cpüirbíní pronnais, club moss; in 8g. 
dwarf mountain bramble (Conzr.); al. 
a small basket ( Ros.) ; in pl., projecting 
threads of unselvedged cloth (Conm.). 

Crúibíneac, -nige, f., a disease in sheep's 
trotters. 

Cnuiceac, -cis, Mm., an edible plant that 
grows on the stones on the strand &bove 
low-water mark; fuapap “ooimnín 
cpuicis 45 An ocpais, I got a handful 
of cruiceach on the strand (Clare). 

Ciurcea, -cte, m., making turf-sods into 
small heaps; “ footing” turf (Ker.); 
in Galway the word is spusisesd; in 
Don. cpdisesd or chósaú ; in parts of 
Ker., cnucéaipc; a form of cpuaicesd 
Or cpuscad. 

Cyuiceos. See corpceos. 

Cputroín, g. id., pl. -i, Mm., a kingfisher. 

Cyurdce, p. a., shod (as a horse). 

Crúiróce, p. a., milked ; deprived of one’s 
secret, money, etc., by & gradual pro- 
cess; emptied out. 

Cqáróceac, -ciSe, a., accustomed to milk 
(cows, etc.). 

CpüróceatC, -ciE, pl. id., m., a milker; 
cpyüróceont, id. 

Cpu, f., worm, reptile; al. cnuth. See 
cnuim. 

Cpurme, f., crookedness; a stoop; al. 
cpoime ; cpurmesaéc, id. 

Cpufmpéal, See cpyormbéat. 

Cpuimtip, gpl. -Cpeac, M., a presbyter, a 
priest; al. cpumtaip, cpuimtesp. 

Cpuinn, -e, a., round, circular; globular 
(al. cómc.); complete, perfect; assem- 
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bled, gathered up, round or together; 
coherent; accurate, intelligent ; having 
the use of the senses; sure, attentive; 
compact ; close-fisted, mean; táim c. 
af, I am sure of; '“o'éircear' 50 c. leir, 
I listened attentively to him; ní'L ré 
C. 'ran Cainnc, he speaks incoherently ; 
tá na ci$te c., the houses are close 
together (Inishm.); Dá pímb c., quite 
in earnest. 

Cuuinn, -e, f., that which is round, the 
round of anything; c. mo baire, my 
palm (Inishm.). 

Cnuinn- (cpuinne-), in compds., round, 
exact; full; e.g., cpuinn-Leatan, round 
and flat; cpuinn-pciac, & round shield ; 
má'r le Beit ceinceac uic, bí cpuimne- 
ceinceac, if you have to be ragged, be 
tidily ragged (prov.). 

Cpuinne, g. id., f., roundness, globularity 
(al. cóinċ.); accuracy, meanness ; per- 
fection; company, assemblage; a4 
globe, the world, the universe; tugar 
€um c. é, I got it in focus (of a tele- 
scope); 4 Cómluaoat na C., friends 
gathered round me (address of & story- 
teller to & circle of listeners) (N. Con.) ; 
laoċna ò na c., the assembled warriors 
(poet.); Ri na C., the King of the Uni- 
verse; Cap 061T16 na c., beyond all the 
gods; baineap an GC. DÁ nuicne le 
finn-peusbsis, which deprives the 
earth of its brilliance by its long 
sweeping (O' Ra.). 

Cruinnescdn, -Áin, pl. id., M., & mass, a 
heap; & coronet; cpunnesgán, 2d. 
( Ros.). 

Cruinneactéip, -6n4, -ní, Mm., a gatherer. 

Cpuinneail, -ál4, f., act of meeting, etc. ; 
bí c. an na bpáicpib, the brothers were 
assembled ( Wat.). 

Cpuinnearp, -nip, mM., roundness, compact- 
ness, globularity ; accuracy, sense, dis- 
cretion, understanding, coherence ; ni’l 
aon C. Ann, he has no discretion; tus 
ré “un c., he observed (Con.) ; nf'l son 
€. 'na Cómháó béil, he does not speak 
coherently ; ceinim c. AT, I do or com- 
pute carefully ; an assemblage, a heap. 

Cpuinne-CíoC, f., round breast (poet.). 

Cpuinneos, -o1se, -4, f., a round bundle ; 
Do pinnesdan c. Diom, they rolled me 
up like & ball. 

Cruinn-eolsive, M., 8 geographer. 

Cpuinn-eolap, M., geography. 

Cpumni$im, “10520, v. tr. and intr., I 
hoard, heap together, gather together; 
I assemble; I concentrate; cpuinnis 
vo Coinnc, speak to the point. 
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Cpuinniste, p. a., gathered, gathered to- 
gether, amassed, concentrated, pithy. 

Cpuinnín, See cpamnin, 

Cpuinniugsad, -15ce, M., act of gathering, 
hoarding, assembling; act of’ correct- 
ing, making accurate, act of concen- 
trating ; a congregation, a meeting; a 
collection, a sum collected, a sum saved 
up; C: reap, à number of men brought 
together for any purpose. 

Cruinn-leoince, pP. Q., full of wounds, or 
injuries (poet.). 

Cpuinn-meall, M., a round mass; as a., 
globular. 

Cruinn-ceac, M., & booth, & rotunda. 

Cruipeannac, a., wavy (of hair). 

Cpuipéin, -éapa, -i, M., & crupper (A.); 
smt. cpaipéin. 

Crúirce, M., a cruet (Contr.). 

CpüpceapnaC, -aise, f., common reed 
grass ; al. m. 

Crúircín, g. id., pl. -í, m., pitcher, small 
jar, jug, " eruiskeen " ; an c. tán, the 
full jug; pcpíobao an ¢., the young of 
a family or litter (corrurtly p. on 
núircín); dim. of cpüpca. 

Cpuic, -e, pl. -ceanna, cpoca, gpl. cpoc, 
f., a harp, a lyre. 

Cpuic, -e, -eanna, f., & hump on the back, 
a little eminence; summit; c. an tise, 
the roof of the house (U.); cá c. ain, 
he is hunchbacked ; Cuip an cac c. uinte 
réin, the cat hunched itself up; the 
portion of a potato left after the sets 
are cut for planting. 

Cpuiteac, -tise, a., hunchbacked, gib- 
bous; al. cpucaé and cpocac. 

CpurceaCÁn, -Ain, pl. id., Mm., a dwarf, a 
hunchback. 

Cruic-poipeann, f., a harping company. 

Cruicim, -cead, v. inir., I play the harp ; 
-ciSim, td. 

Cpuicin, g. id., pl. -i, Mm., a hump on the 
back; @ hunchback; the king-fisher 
bird; dim. of cpuic; al. a curtain. 
See curpicin. 

Cruitinesc, a., hunch-backed; sm. one 
with a hump. 

Cruitipie, g. id., pl. -pi, Mm., & harper, a 
musician, 

Cruicipeacc, -A, /., harping (Auwr.). 

Cnuit-mín, a, fair of form. 

CpuitneAC, a., Pictish; sm. a Pict; al. 
cruitean, whence Cyuitean-tust, Pict- 
land (place name in Meath and in Scot- 
land); pl. Cnuitne, Picts; as subst. f., 
Pictland. 

Cruitnesct, g., -4 and -an, f., corn, wheat ; 
C. Luacpamail, rush-like wheat-grass ; 
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C. bpurmpean, couch-grass; c. pléibe, 
mo aintain wheat. 

Crum, -AC, -65, -d5ac. See cnuim, qe. 

Cpünca, g. id., pl. -i, M., & bent or de- 
crepid person; one in a crouching pos- 
ture; c. rean-ouine, & bent old man ; 
al. cnúnnca, cpüngca. 

Crunnac, -a1s, M., & dwarf (Eg.). 

Cpunnacc, -5, f., niggardliness (Laws). 

Cpuncui$im, See cpocnuiSim, 1c. 

Crupac, -ArSe, a., stiff, contracted, crink- 
led, shrunken; an galan c., a form of 
paralysis (see cnupán) ; sm. a shrunken 
person, animal or thing; an old cow 
(Conem. song); cpupaive or cpupuiste 
(U.). 

Cpüpaóé, -ais, M., an awkward person, a 
clown. 

Cpupaoótnt, -Ópa, -f, M., a linen lapper 
(Anir.). 

Cpupaim, -40, I contract, crinkle, etc. ; 
al. cnupuisim. See cpapaim. 

Cnupair -e, f., & disease in cattle similar 
to but more serious than cnupán (Don., 
Q. L.); al. a disease in horses charac- 
terised by a swelling of the external 
part of the hock; al. cnupar. 

Cnupán, -Ain, Mm., a shrinking; c. na Lám, 
& shrinking of the hands, gl. chiragra ; 
8 disease in cattle (Don.). 

Cnupós, -d15e, -4, f., a crinkle or wrinkle ; 
a lap in cloth. 

Cpupta, shrivelled, e£c. ; al. cpupuiste. 
See cpapta. 

Cnúrca, 9. id., pl. -i, m., & jug; a vessel ; 
& small box or coffer; a cruet (al. 
cnúirce). 

Cpu-pcsoilead, M., a bloody flux. 

Cpu-fpliocc, M., race, progeny. 

Cpüpca, g. id., pl. -i, Mm., a crust; bark; 
a clod, a missile; a close-fisted person ; 
cá ré “na €. aise, he has killed him, 
turned him into a clod; al. cpurta. 

Crnúrtcáil, -Ala, f., throwing stones, etc., 
at one; fighting; boxing. 

Cpüpcáloroe, g. id., pl. -dte, M., a stone 
thrower; a fighter; a boxer. 

CuúrcÁlaimm, -Ail, v. tr., I throw missiles, 
clods, etc., at ; I fight; I box; -cuisim, 
id. 

Cnuc, -pota, pl. id. and -tai, m., figure, 
form, shape; &ppearance; state, con- 
dition ; outline (as of & story, etc.) ; an 
apparition;  nf'l c. vA uale 'n-a 
146510, in whatever position of honour 
they find themselves; c. Daonna, 
human or natural shape, bí ré in a €. 
osaonna, he was just as usual, himself ; 
c. &Oba[o4, & material creation; cím 
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c., I see an apparition ; 1 scput, formed, 
shaped, in the form of; ready to, fit 
to, about to; 1 sc. pórca, marriage- 
able; 1 scpotaibd báir, at the point of 
death; 1 5c., in such wiso, so that, 
gnly. with so; ap ¢., in the form of; 
rFéaC na cpotai atá ain, look at his 
grimaces and gestures; al. f., g., 
cruite, d. cpuit. See croc. 

Cprutac, -a15e, a., well-formed, shapely. 

Cputaróeacc, -4, f., creation; look, ap- 
pearance. See cpotavóeaócc. 

Crhutaigse, g. id., f., shapeliness. 

Cputamail, -mla, a., shapely, beautiful ; 
likely, hanging well together, as a 
story; TCéAL c., a credible story; 
mune c. an elegant person; al. 
cpotamail, 

Cputamnap, -atr, M., proof, evidence; 1 
sc. 50, to prove that, which goes to 
show that. 

Cputanca, indec. a., lifelike, ideal, abso- 
lute, exact; Amaoán c., a perfect 
idiot; pin é é so c., that is it exactly ; 
tr é a stain é so C., he is the exact 
image of his father. 

Cprutancaipesc, -pi&e, @., taking after 
kind, like, resembling; ıp c. an mac 
atap é, he is indeed his father’s son. 

Cnucaon, M., a miserable-looking person 
or animal; a verisimilitude; 'ré Seán 
"na €. é, it is the very image of John ; 
(McK.); al. cpucaonaróe ; for cput 
osaonnal(ibve) See under cnut. 

Chutapnac, -a1S, pl. id., m., a cleric; cf. 
cpumcant under cpurmeim. 

Crut-céiv, a., of gentle aspect. 

Cputnusav, -uisce, M., act of forming, 
proving, establishing, etc. (for cput- 
u$Saó), act of hindering from (ó) (Donl.). 

Cputnuisim, -nugad, v. tr., I form, prove, 
establish. See cputuiEim. 

Crucóth. See cnucuisceoin. 

Cputusad, -uiste, M., act of creating, 
shaping, forming; proving; 4 crea- 
tion ; behaving. 

Cprutugim, -ugsd, v. tr. and intr., I 
create, form, fashion, mould; behave ; 
succeed, get on; I progress, turn out ; 
éputus pé so mait, he behaved well, 
turned out favourably; I prove, I 
experience. 

Crucuiste, p. a., formed, fashioned ; 
proved, formed as in embryo; al. 
cputnurscte, 1c. 

Cyrutwustesc, -tige, a., creative. 

CruCcuiSteoin, -opa, -pí, M., creator, 
prover; an C., the Creator; al. 
cnutóin. 
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Cú, g. con, d. coin, pl. cona, cuin, coin, 
COince, cuite, f,, a dog, a hound, a grey- 
hound; a hunting dog; a hero, a 
champion; c. pola, a bloodhound ; 
c. tise, & house dog; c. allard, a wolf, 
al. orache; c. pua, fox; c. cndrna, & 
louse, a vermin; c. oobpáin, an otter, 
c. Fovorpne, id. ; c. Slap, a greyhound, 
a foreigner (Laws); c. élle, a leash- 
hound, c. lomna, id.; C. na sClear, 
Cuchulainn, C. na n-éaéc, id.; common 
in ancient personal names; al. m. ; indec. 
in sing. in U. and Con. 

Cuac, -A16, pl. id. and -aċa, m., a bowl, a 
basin ;. a goblet, a vase; a globe, 
sphere, ball of yarn; a void or cavity ; 
bí c. 'na Cpordve ó bert as sol, he had 
& cavity (twist ?) in his heart from 
weeping; bi ré as gol so pab c. "na 
cyorde, he was crying till he had a void 
in his heart (NV. Y.); al. an article of 
dress, stomacher (?): m!:0-6ua46, a 
mead cup; c. altóna, a large chalice. 

CuAC, m., an onset, rage. See cóc. 

CuAC, -aice, pl. id. and -aca, f., a lock of 
hair, a curl; a plait or fold; al. a 
caress. 

CuaCc, -aice, -ACa, f., a cuckoo; a term 
of endearment; mo Cé. cú, you are my 
darling; dim., cuaicin, used also as a 
term of endearment ; Labainc na cuaice, 
the cuckoo call; np aim$th an ¢., may 
you not hear the cuckoo; coipce na 
cuaiée, cuckoo oats, a small useless 
variety; used cryptically;  'pé in 
n-Gipinn cuac ( =í), mo En&ó í, whoever 
she is, I love her; a falsetto voice, cf. 
TADS NA cuaice. 

Cuacac, -a1se, a., curled, frizzled (of the 
hair, etc.) ; al. cuckoo-like, belonging to 
a cuckoo; falsetto, of voice; al. cup- 
like, bowl-like ; abounding in cups or 
bowls. See various meanings of cuac. 

Cuscad, -Cca, M., act of folding, plaiting ; 
frizzling; wrapping up; ‘vA c. le mo 
€noróe, folding her to my heart. 

Cuscaim, -ad, v. tr., I roll or fold up, 
wrap or tie up, as & parcel; roll up, 
plait or frizzle (as the hair); I caress, 
embrace; I undo, destroy. 

Cuscaipe, g. id., M., & sweet singer. 

Cuacaipieact, -4, f., crying cuckoo ; warb- 
ling; sweet singing; al. cudéaipeacc 
(M. O'C.), cúcaineacc, which see, 

Cuacán, -Ain, pl. id., m., the jacksnipe 
( By.). 

Cuacdn, -áin, pl. id., m., a bundle, any- 
thing rolled up; an untidy person; 
one whose clothes are bundled un- 
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tidily on him ; ’pé an c. 'outne é, what 
an untidy bundle of a person he is; 
ní L innce aèt c., she is only an untidy 
lump (420s.) ; al. a variety of oats. 

Cuacán, -áin, pl. id., Mm., a goblet, a bowl ; 
C. An uaccaip, the cream jug (Arm.). 

CuaCÁnaC, -aise, a. folded, plaited ; 
curly ; rolled up. 

Cuacsail, -e, f., snorting, whinnying ; 4n 
capall ag tmteacc pravdain as c., the 
horse running wild and snorting (Con.). 

Cuacós, -dise, -4, f., a bowl, a cup; a 
fold, a ringlet; a sailor’s knot; a 
young cuckoo; a ball of thread, yarn, 
etc. (Eos.). See various meanings of 
CuAC. 

Cuac-fnarom, f., a bow- or tassel-knot. 

Cuaéca, p. a., rolled up, folded; cup- 
shaped, cupped; hollow; fig. fagged 
out, exhausted, undone; finished, con- 
sumed (of food, etc.); táim c., I am 
undone; c. puap le m’ éporde, held 
close to my heart. 

Cuapáil, f. the stomach, the paunch 
(Don.). 

Cusd4n, -4in, M., & complaint, a moan, 

Cusaopiailt, -e, f., a quadrille (Con). 

Cuspad, -s10, M., & whirling, twisting, 
folding; riondn cuaparó, a whirlwind 
(Con.); cf. cusaipeac. 

Cuaicin, g. id., pl. -í, m., a small cuckoo ; 
a finch; a pretty girl; a sweet singer ; 
a ringlet ; a pad, esp. of hay put under 
the ridge of a rick to keep it straight ; 
& caress; smt. pron. cuitin. 

Cuatro, 3 s. indic. past of céi&im, I go. 
See céigim. 

Cuaipeac, -pis, pl. id., and -6a, M., a 
squall,& sudden gust of wind (Con.); 
tá cuaipesca ann, it is squally (Inishm.); 
cf. cóc and cuspad. 

Cuail, -e, -eaca, f., a faggot; a pile, a 
bundle; & knot, & fold; c. cnám, a 
heap of bones, an old person, a skeleton, 
C., id. ; cf. mo €. eap cnám acá miao 
oub as an 645, my fair heap of bones 
have become black from death (song); 
C. -bqipc (-byuipc), a mass of fragments; 
c. canóip, & heap of rubbish; fig. an 
old and bereft person; al. cual, cuala. 

Cuailin, g. id., pl. -i, M, & bundle; a 
small faggot; cuailedn, td. 

Cuaille, g. id., pl. -Lí and -eaca, M., orig. 
cuailne, singulative of cual (cual), a 
stake, pole, post; baton, club; strand 
of rope; c. coinneála, a mooring pole ; 
c. cémpatc, a challenge pole, stuck by 
way of challenge, cf. v0 buail é ip vo 
leas pá talam é agur Dann cémpac, 


( 278 ) 


Cus 


he struck it and knocked it down and 
demanded combat (folk tale), cóin- 
lainn cémyaic, td.; anything large or 
hefty ; c. pi, a sturdy fellow, a slender 
fellow; cá c. ingine aise 1p ni Curppead 
ré as ceangal an anain í, he has a 
fine strong daughter, and yet will not 
send her to bind the corn; clear an é., 
tumbling head over heels; c. peágmna, 
an alder pole; c. cuilinn, a holly stake. 

Cuailleac, -lise, a., pertaining to stakes 
or poles; pispad c., 8 pastime rə- 
quiring poles (S. N.), pole-jumping (7). 

Cuain, -e, pl. id. and cuana, f., a pack or 
litter of dogs, cubs, wolves, etc.; a 
family or tribe; & troop, company, 
retinue; al. cuan (f.) and cuaine; cf. 
rcuain(-e). 

Cuainpeacdn, -áin, pl. id., Mm., & small 
hiding-place ; a nest for a litter of pups, 
etc. ; an abusive term for a person. 

Cuanto. See cuatpc. 

Cuaipobeal, M., a whirling, a wandering 
about aimlessly; al. cuaposl, now 
gnly. suapoal, which see. 

Cuaipe, g. id., f., crookedness; state of 
being bent or hollow. 

Cuainpce, g. id., pl. -cí and -ceaca, f., a 
roll, a wreath, a volume; a rough, 
ignorant woman ; a maiden; c. sepac, 
a wraith. 

Cuainrceann, -cinn, pl. id., Mm., a wrapper ; 
the felloe of a wheel; al. g. -cinne, f. 
CuaáinTcim, -cead, v. tr., I roll, wreathe, 

twist, wrap. 

Cuasip-plise, f. a crooked way; in pl., 
crooked ways, dishonest courses. 

Cuaipit, -A[ícA, -eAnna, f., a circle, a ring ; 
@ circuit, a tour, a visit; a round of 
stitches in knitting (Antr.); & revolu- 
tion (astronomy); af c., on a visit; 
tig Af C., visit; & quest, business; a 
round, as in a fencing match, a bout, 
used like spear; c. móp ve bata, a 
good beating with a stick; smt. used 
like uaip, time, turn; pá 5c., round 
about, all round; oul pá gc., to go 
about (Donl.); beum c. na mbailte, 
I visit the townlands around; c. na 
havaifice, a procession with a horn on 
Hallowe'en; c. mana, a visit by sea ; 
C. níos éireann, official royal visit of 
the Irish king via Leinster, Munster, 
Connaught, Ulster and Scotland; ay 
vo é. míora, on your monthfy visit.; 
oen €. peo, for this time; ap a é. 
ampaine 1 5csatsip Camlaoroe, doing 
his round of military service in Camelot ; 
al. cusino ; pl. al. -cí. 
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Cuaipteacas, -atf, m., visiting, gossiping. | Cuanattc, -apca, f., & dog or wolf pack ; 


Cuaipceoip, -opó, “hí; M., & visitor. 

Cuaipcideact, cuaipcisgim. See cuap- 
CcA'ÜÓeACc, cuapcuisim. 

Cuatp-béalac, a., large-mouthed. 

Cuaipin, g. id., pl. -i, M., & hood, a ker- 
chief, a little shawl; al. dim. of cuar ; 
emt. pron. cúirín. 

Cuaipne, M., investigation, questioning ; 
jury; cupim c. ap, I enquire of; cf. 
cuairce and coirce. 

Cuairce. See coirce. 

Cual, -Aile, pl. -a, f. See cusail. 

Cuala, 6ualató, Cuslarp, indic. past of Do- 
Cluimmim, I hear, See vo-cluinim. 

Cuala, -Ai$, M., faggots, a heap of fag- 
gots. 

Cualaipe, g. id., pl. -pí, M., a faggot- 
collector; & bludgeon man ( Br.). 

Cuallaéc, -4, f., a sept, a tribe, a clan; 
a band or company; orig. cuanlacc 
from cuan. 

Cuallaróe, g. id., pl., -óte, M., & com- 
panion, an associate; & comrade, a 
partner; smt. guallaróe (U.). 

CuallatóeACc, -A, f., company, society, 
fellowship. 

Cualds, -Óise, -4, f., & faggot. 

Cuan, -uain, pl. id. and -ca, M., & bend, 
a curve; a hollow place, recess; an 
indentation; a haven or harbour, & 
curved strand; a coast; a bay, the 
sea (oft. in pl., id.); a resort ; place or 
spot; cA c. 'ran bata, there is a bend 
in the stick; tá c. 1 n-a Loipgnid, his 
shanks are bent; z4baim c., I put into 
harbour; ip mait An c. an cúinne, the 
fireside is a safe port; c. na maitesps, 
a source of benefits; ceann banna na 
pluss ip C. A paopta pe reanmóin 
éaoin, 1c., leader of the multitude and 
their saving resort by gentle discourses, 
etc. (of a priest); so pritpusid Dis 
tú 1 sc. A pASÁlca, may God guide you 
to where you will find her; 1 sc. mo 
tnapbt4, where I am likely to be slain ; 
1 scuantaib na Tpéine, in the depths of 
the heavens; 1 gcuancaib c’oéca, in 
the depths of your bosom (Don.); 50 
cuancatb an "Oaingin, to Dingle Bay; a 
resort for fighting, hunting, efc. ; baile 


cuain, @ seaport; c. éirc, fishing 
facilities. 
Cuan, @ litter. See cuain. 


Cúán, -Átn, pl. id., m., a quiet backward 
person. 

Cuanaé, -AtSe, a., indented with bays or 
harbours ; al., haunted by packs of dogs 
or wolves, 


retainers, followers; al. an equal divi- 
sion of land in partnership; joint 
occupation. 

Cuan mapa, & sea-urchin, 

Cuanna, indec. a., fine, elegant, noble; a 
Criort é., O noble Christ ; al. cuan ; 
cuanna, id. 

Cuannact, -4, f., elegance, grace. 

Cuancap. See conncap. 

Cuan, -At[t, M., & hoop, ring, circle; a 
* worm " ; a screw (O’R.); perversity 
(P. F.). 

Cusp, -sipe, a, crooked, awry, bowed, 
round, circular, hollow; apnaéa cusna, 
curved ribs. 

Cuapaim, -40, v. ir. and intr., I bend, 
slant. 

Cuapán, -áin, pl. id., M., a sandal; a 
slipper. 

Cuapoac, g. -owste and -a1s, M., act of 
searching, searching for; rummaging ; 
caitin 45 C. An cise, a little cat rum- 
maging the house; a search, a quest ; 
AS C. 06, searching for it. 

Cuspoac, -A15e, a, wandering, searching ; 
given to visiting or going about from 
house to house. 

Cuaprosivescc. See cuspcardedcc. 

Cuaqroal. See cuaipobest and suayoat. 

Cuspodip, -Ópó, -i, m.s & visitor, a sear- 
cher; a strong fellow (C. M.). 

Cuspousad, -wiste, M., act of searching ; 
examining ; examination, search, quest. 

Cuspoursim, -u$495, v. tr., I search, hunt ; 
try, examine; I search a place for a 
igs ; C. An tiġ 00, I search the house 

or. 

Cuaft-lábao, -bts, M., act of twisting. 

Cuapós, -615e, -4, f., & shoe made of un- 
tanned hide; a knapsack. 

Cuapicardescr, -A, f., the act of visiting ; 

@ gossiping visit; al. cuapo-. 

Cuapcaise, g. id., f., act of searching (Or.). 

Cuapcanap, for cpuadcanap, adversity 
(Cuart.). 

Cuapcusim, -usad, v. tr., I visit, search. 

CuafcujEteaó, a., visiting; vo Cleacc 
vn C. osc, who often used visit you 

Cuspi-witleac, 
rounded. 

Cuar, -Am, pl. -A, M., & hollow, recess, 
cavity; cave, hole; & deep wound; 
cusata cnÁm, bone-circled hollows of 
the eyes (H.) ; c. cpainn, a tree-hollow ; 
c. cal man, a subterranean retreat; c. 
captiaise, & rocky recess; & creek, one 
of the larger indentations in the steep 


a., having the angles 
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cliffs along the sea-shore, cuairín, dim. 
referring to the lesser ones; an orifice 
(in physiology). 

Cuapac, -41se, a., concave, hollow; full 
of hollows, holes, burrows, eiéc.; 
-pamail, id. 

Cuarán, -din, pl. id., m., a small hole, a 
cavity; a cavern; & hollow in a 
potato, etc. (Con.); an orifice (in 
physiology). 

Cusr-voimin, a., having deep caves or 
hollows. 

Cuarman, -sipe, a., concave, hollow; 
reaoám Cuarmapa, hollow pipes. 

Cuarnós, -dise, -654, f., a nest of honey 
bees, esp. in grass or fence (a ground- 
nest is calmós) ; a pleasing article, 
a treasure, ' something for yourself "' ; 
al. cuanpós, cünpóz. 

Cuapós, -Ótse, -4, f. a little hollow; 
honeycomb found therein. 

Cusr-pluiste, p. a. walled up in its 
socket (of the eye). 

Cuap-füileAC, -lise, a., hollow-eyed ; as 
subs., & hollow-eyed person; smt. 
corrupted to ciuap-püileac. 

Cúh, -tibe, -4, and -úibeanna, -úibeaca, 
f. a hen-coop; a cell, booth; iris 
T^ Cúib, in the coop; a cube. 

Cib, -tibe, f., a wooden plug in the 
under millstone to recline the pivot; 
C. bpión, id. (P. O'C.). 

Cub, -tibe, -s, f., a volute, a bend; cá 
C. ran marve fin, there is a bend in 
that stick; cá cpí cúba 1 Briogaip an 
cnuic, there are three bends in the 
contour of the hill; curb, arch, bow 
(P. O'C.). 

Cúbac, -A1Se, a., involute; having horns 
bent inwards; as subs, a cow with 
-such horns; coince c. cpsobac, horned 
branching oats; smi. cábac ; cub- 
avapicac, id. 

Cúbac, -A1Se, a., cubic, cubical. 

Cubscail, m., a cell, a cubicle (F. M.); 
ship's cabin (ib.). 

Cubao, -aro, pl. id., m., a cubit; al. 
an equal amount; e. g., c. De min, an 
equal amount of meal. 

Cubaid, -e, a., honest, becoming, fitting ; 
gsf. al. cmbe (curbde). 

Cúbáil, -Ála, f, & warping, a binding ; 
a dinge. 

Cúbaim, -A9, v. tr. and intr. I stoop, 
bend, bend in, involute; I crouch, lie 
down, quail; vo ċúib pé guise, he 
restrained himself ; c. éusam, I restrain 
myself, I retrench ; c. mé péin, I bend, 
lie down; c. mo curo retin, I fold 
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my wings (as a bird); an scúbrpá an 
matoe rin? would you bend that stick? 

Cubair, -e, J., conscience, an oath, a 
word of honour; van mo ċ., on my 
word of honour, on my conscience ; 
tus ac. ne a Cémall, he took his oath 
he would perform it; cubare ( Don.) ; 
orig. cubap. 

Cábálarm, vl. cúbáil, v. ér., I fold up, 
erinkle, warp. dinge; I bend. 

Cubap, -saip, Mm., foam, froth, spume, 
scum; c. Léana, meadow-sweet (Om.). 

Cuban, -ay, M., any carnivorous bird ; 
c. cuinne, the tarrock or black guillemot, 
& sea-bird that frequents wild sea- 
coasts ( M. O'C.). 

Cubsap-anpadac, a., foam-tossed. 

Cubsnta, indec. a., foamy, frothing ( Br.). 

Cubap, -sip, M., conscience. See cubair. 

Cublail, -ála, f.. & folding up or in, 
taking the best for one’s self ; cornering, 
boodling, tricking at cards; bíonn 
reap an Dpartce as fiop-c. acc ni 
éipiseann Leip pá óeineaú, in spite 
of all his intriguing the traitor comes 
to the ground at last. 

Cüblála!oe, g. id., pl. -dte, m., a boodler, 
an intriguer. 

Cüblálatm, -bláil, v. tr., I gather up, 
corner, misappropriate, pick up, boodle. 

Cubés, -óise, -4, f., a cluster, a sum; 
a parcel of eggs at Easter. 

Cubpaċ, -aise, a., foaming, frothing; al. 
-Mánac, -pamail. 

Cubparm, -A0, v. intr., I froth, foam, 
sweat, perspire. 

Cubhán, -óin, M., froth, foam, spume; 
bí c. le n-a béal, he foamed at the 
mouth; imziiste man 6€. na habann, 
gone like the foam of the river. 

Cucsipescr, -A, f.. warbling; cuac ir 
Tmólac so fusipic ap Séasaib 45 C., 
the cuckoo and the thrush pleasantly 
warbling on the boughs; (=cuacain- 
eact). 

Cúcar, -áir, M., Caucasus; Sliab sCúcair, 
the Caucasian mountains; al. Cusór; 
Cúcair, and Cücaipc (Contr.). 

Cuéccaj, “SINC, J.» a kitchen; al. cuécaip, 
g. -cpóċ. 

Cuccpdip, -Óna, -f, M., a kitchener. 

Cuvsive, g. id., pl. -vóte, m., a lazy, 
stupid fellow (Aran). 

Cuvainn, -ainne, f., “ cuddy,” a coalfish 
up to one year; cuoán (Anir.). 

Cuoal, -ail, Mm., wickedness; cuvalar, 
id.; cf. covalac. 

Cual, -Ail, pl. id., M., a cuttle-fish. 

CuoAmán. See under covanmán, 
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Cuónóo, mM., act of speeding, guiding. 

Cupa, g. id., pl. -i, m., a cuff (the article 
of dress). 

Cupnós, -O15e, -A. f., cypress. 

Cus-, Cus-, towards, =¢um in pronominal 
combinations; C¢Cus(5)am, cus(S)ac, 
etc. See Cum. 

Cusa, in phr., è. leac, go away; C. leac 
agur cuip cunncap 50 vci é, go, and 
send him a message (Mayo). 

CuSnáilce, a., ruined, perished; c. leir 
an bpuacc, perished with cold (Don.). 

CuSnálam, -4il, imper. -áil, v. tr., l 
ruin, destroy; ná cusnail cú péin, do 
not destroy yourself (as by cold) ( Don.) ; 
cf. cnubáil. 

Cuiboe. See cuibe. 

Cuibóeamail, -mla, a., decent, becoming. 

Cuibóeap, -4, M., harmony, assonance, 
rhyme ; neatness, tidiness ; propriety ; 
ni’L aon €. ann, he is very slovenly ; 
al. curbear. 

Cuiboecapaót, -415¢, 4., discreet, judicious, 
moderate, tolerable, decent; táim so 
c., I am fairly well; pron. caoi-pac in 
M.; cionnup taoi? maire c., how 
are you? just middling; c. san o 
beit maoróceac, fair, with nothing to 
boast of; al. cuibeopac. 

Cwbvespacc, -4, f., propriety decency ; 
state of being middling ; al. curbespacc. 

Cuibdim, -dead, v. tr, I harmonise, 
adjust, adapt; al. -d151m (Contr.). 

Cube (cu1b19), indec. a., proper, becoming, 
fit, seemly ; nic. leir é Oéanam, he 
would scorn to do it; man ip c., as is 
becoming; ni hé bud 6€. Ouic, such a 
thing were unbecoming in you; orig. 
culbde. 

Cúibín, g. id., pl. -ni, m., & name for a 
cow with small horns bent inwards. 
Cúibíneac, -nise, a., having small horns 

bent inwards, as @ cow. 

Cuiblinn, See coiling. 

Cuibneac, -ps, pl. id., and -eaca (gs. al. 
cuibpise, f.); mM., act of binding, 
fettering; a fetter, manacle, bond, 
chain, retaining rope, band, bandage ; 
in pl. a trammel-net (Ker.); the 
binding for a corn-sheaf; c. bpdsov, 
a necklace; bondage, hindrance; gs. 
cuibpis, as a., binding, fettering; al. 
cuim-, coim- ; smt. cuibpeann ; smt. 
pron. cuípeac. 

Cuibpeann, -pinn, pl. -peanna, M., 8 
share, an allowance; a bit, a slice; a 
tilled field, an enclosed piece of ground, 
an allotment ; a room, a compartment ; 
a couch; partnership, association; a 
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staff of officials, a mess; veicneaban 
c. an níos, the king’s staff numbers 
ten; 'uliscean 1 Sc. pios bpericeam ip 
file tp plait, a king should have 
about him a judge, a poet, and a prince ; 
45 Ol 1 sc. drinking together; an 
bia DO ċabaipt 1 zc. DÓI, to give 
them the food in common (to avoid 
waste); an cé Ccaitfead boiSpeán 1 
Sc. An viabail Teaprdocad TpIúnós 
fada uat, he who would eat flummery 
with Satan should have a long spoon 
(prov.); caoga im’ €. (I have) fifty at 
table with me; tp cuwbpeann(a) 
cómmóna, three equal divisions. 


| CurBpeannac, -415, pl. id., Mm., & mess- 


fellow; one who shares another’s 
board, etc.; “onoc-é., a mess fellow 
who eats or drinks more than his due 
share. 


CuibpeannatC, -aise, a., festivo, com- 
panionlike. 
Cuibpeannap, “AIT; m., partnership, 


association, co-operation, 

CuibpiSim, -1usad, v. tr., I bind, fetter, 
manacle, subjugate. 

Cuibyiste, p. a., bound, fettered, tied, 
manacled ; cime c., 8 bound captive. 

Curbprugad, -juste, M., act of binding, 
subjugating. 

Gúice, See under cum. 

Cúiceanán, -din, M., cooing, cuckooing. 

Curo, g. cons and cooac, pl. id., conata. 
cova, Curoeanna, Covanna, f., share, 
quota; portion, some, a few; meal, 
supper; livelihood, property; a term 
of endearment; mo ¢., mine (poss. 
pron.) my property, belongings, al. 
mo ċ.-re (oíob); vo ¢., thine, 4 ¢., 
his, etc. ; mo €uro ansio, my money ; 
mo €, eolai, what I know; mo é. 
ésv0ais, my clothes; mo €. leabap, 
my books; a €. sean, his daughters ; 
1c., 1C. ; C. nonna, allotted share; a 
€. calman, his land, al. 4 6.3; Dem’ €. 
féin, of my own; Dán ve 6, Š., one 
of S.’s poems; c. ve, some of it; 
c. viob, some of them, c. aca, id. ; 
c. DoD laca) . . . Cc. fob (aca), 
some...some...; an C. eile (agamn, 
454ib, Jc.), the rest (of us, you, ctc.) ; 
c. eile, others; C... .c. eile, some 
sa Others . . .; C. thait, much, a 
good many; c. hóp, id. ; an €. ir mó, 
the most; an-ċ., very many, a great 
deal;  móg-C. td.; c. ven orvdée, 
some of the night, c. na h-oróce, sup- 
per, c. o1dce, id. (the cuiddihy of 
English commentators ) ; c. na marone, 
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breakfast, c. tharone, id. ; c. eaoapts, 
dinner, lunch; mo é. Den traosal, 
all I have, my darling; cA 'oo 6. an 
014, God is your debtor; c. DÁ éuatpc, 
one of his hostings ( C. Br.) ; ba mac 
An €. 06 é Oéanam, it was kind of him 
to do it (Con.) ; pua ré an 6, ip pednn 
(meara) oen pcésal, he got the best 
(worst) of the matter; pua Té an é. 
ir reánn opca, he got the better of 
them; von 6. if Luga (mó) ve, at the 
least (most); lot, party, crowd, etc.; 
side, party; cám ap vo ¢., I am on 
your side; carnal intercourse; c. vo 
beic aise v0, to have carnal intercourse 
with (Donl.); ni’l aon é. agam teip, I 
have nothing to do with him; c. na 
Saevilse ve’n leabap, the Irish part 
of the book; tá c. ^ páróce arse, he 
has foundation tor what he says; in 
phr. like, 'bpuit tiġ agar? mhíl ná c. 
De t15, have you a house? I have 
nothing of the kind; 1 scorpaib con 
bíonn a ¢., the hound relies on his legs 
for meals; mo €. ip mo ċoptar opc, give 
me something (a beggar's request). 

Curobeap, -Dip, M., partnership. 

Curoeaéc(a), g. -can, -cao and -ca, d. 
-cain, f., company, & concourse, a social 
gathering, a sociable person; fun, 
pastime; c, “é, God's company, i.e., 
the angels; curoeaéca mait ip ead 
Comáp, Thomas is good company; 1 
sceso bap Scurveatcca, begging your 
honour’s pardon; if asainn bí an ċ., 
what fun we had; nic. ap bit an reonc 
roim oibne, that kind of work is no 
pastime (Ros.); 1 scurveact a Céile, 
together; 1 n-a 6€. pon, along with 
that (Don.); al. cmlesaċta. 

Curveactac, -aise, a., having or forming 
& company (Aur.); -camail, id. 

Curoeaécam, -ana, f., act of helping, 
taking part with; company, society ; 
c. 06 leac, may God help you; al. 
-CAin, 

Curoeaccamatt, -mLa, a., sociable, affable, 
interesting, easy to get on with. 

Curoeaccamlaóc, -4, f., affability, socia- 
bility. 

CuroeaCcanap, -oif, M., keeping com- 
pany; company, society. 

Curvesécuisim, -oeaccain and -ugad, v. 
tr., I accompany, attend. 

Curvead, -019, M., & help; cuíioeam, td. 
See curotusad. 

Curveavdac, 4., auxiliary, helping. 

Curveamail, -mla, a., helpful, assisting 
( Ros., where cabapcac is not used); 
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friendly ; cuic an-6. 140 pido, they 
are very friendly cats (Inishm.). 

Curveos, -otge, -4, f.» & hand (of help) 
( Der.). 

Curoeogs, cutceos. See carveos. 

Cuiveos, f., & wrap, as for the shoulders ; 
ir reánn c. Ap DO Sualainn “ná capall 
ooccipa 45 An Dopar, better a wrap 
round your shoulders than a doctor’s 
horse at the door (U.) ; al. croeos. 

CuroróeACc, -A, f., partition, division. 

Curoisim, -1u$45, vl. also curoeaccatn, v. 
tr. and intr., I help, succour; share (a 
meal, etc.) or take part, with (le); 
curoi$ Leip, help him, share with him. 

Curoisteac, -tise, a., helping, assisting ; 
8m., & helper. 

Curvisteoip, -opa, “Tá, M., & helper, an 
abettor. 

Curvin, g. id., pl. -í, m., & little share; 
4 ¢., my little dear. 

Curoiusad, -15te, M., act of helping; 
participation; assistance: an bruit c. 
uait, do you want help (so Don., an 
Bruit consnam uair, id. M.); ir 
reánn cumap ná c., it is best to be 
independent of aid. 

Cúis, indec. num., five; a plan, & trick 
(as at cards); bud maic é c. Den 
Cluice reo, even one trick of this game 
is a great deal; cA c. mait maipedcc- 
ain(e) innte, she is well able to live 
(Cm.); ir mait an páp vo €. 00 bualaó 
tú, you are well able to take care of 
your own interests; c. Déag, fifteen ; 
cá sac aon 6€. c(üallca aise, he has 
tried every dodge; na c. méin, the 
five in cards (U.). 

Cúis-, in compds., five-, penta-, cinque- ; 
c.-pinnead, five-pointed or -pronged ; 
c.-Tear, a five-seater (boat). . 

Curse, pronom. combination of 3rd sing. 
per. prn. mas. with Cum, to, for him, it 
(mas.), for the purpose; map ná parb 
ré asam ċ., because I hadn't it (for the 
purpose); ċ. pin oo repiobasr é, for that 
purpose I wrote it, also, to him I wrote 
it; cao €. (smt. cuige)? why? cao é. 
ur san, 1c ? why did (do) you not ? 
an [uo 4 bí ċ., what was coming upon 
him or towards him ; ir olc €. mn é, he 
is not a good hand at it; ip mait C. é, 
he is good at it; mapbdcapn1 sCopcars 
ti; ni paġan ann 6, you wi 
killed in Cork. I will not go there to 
make that possible; é. ná 1 n-aoncon, 
at all, at all; al. -sir. 

Curse, al. curs, "urge, "urs, with dat. =ċum 
(U., Con., Clare); in Clare cuis takes 
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the gen. usually; cA mé as oul cuis 
an sonsis, I am going to the fair; 
Seobaró mire bár cuis An cSacpatinn, 
I shall die on or before Saturday; cuis 
is heard smt. for Cum in By., as cúis 
neomstai ċuig A nso1, five minutes to 
nine; tá an Aimpesn 50 bheás Cus 
móna 4 tappac, the weather is fine 
for bringing home turf. 

Cúise, & province. See ctisead. 

CüigeACap, -AIT; mM, provincialism, esp. in 
language (rec.). 

Cuiseand, -5!9, pl. -si and -óa, M., & fifth 
part, a province; one of the five pro- 
vinces of Ireland. 

Cuiseann, -sinne and -gne, pl. id. and 
-neaca, f., a churning, churn-contents ; 
a kitchen; a day's ration (Conir.); 45 
oéanath (na) cuisinne (or -sne), churn- 
ing; bapyiaille na cuisinne, the churn- 
barrel. 

Cüigeaf, -5if, M., five (applied only to 
persons or personified objects); c. 
beasa, five little ones (Don.). 

Chis: beac, -d15, pl. id., M., & provincial 
king, a pentarch ; a cinquefoil. 

Cuiginc, in phrs. oinean 4’ ¢., as much as 
a "fluke" ; nothing at all; a' ¢., at 
all; cf. cuise. 

Cuisleait, -ÁLa, f., cheating, embezzling ; 
appropriating in small quantities ; 
cheating by sleight of hand. 

CüigleÁlair5e, g. id., pl. -dte, M., a cheat, 
embezzler, one who appropriates in small 
quantities. 

Ciismesd, a., fifth, al. cúiseaú. 

Cúis-méar, f., potentilla, cinquefoil; c. 
Mume, kidney vetch. 

Cúis-méanac, M., cinquefoil (potentilla 
reptans). 

Cii5-flipnesc, a., pentagonal. 

Cuil, -e, pl. id., f., & fly, a horse-fly, a 
gnat; c. Oub, a black fly, a beetle; 
dims., cuileos, cuileazán. 

Cuil, gs. of col, as a., wicked. See col. 

Cuil, -e, f. a venomous aspect; great 
eagerness ; nac món An €. acá aq, how 
fierce, earnest, he looks; cA c. tón 
ain Cum na hoibre, he sets very ear- 
nestly to work; anger, fierceness, wild- 
ness; táinic C. mitlceanac aip, he 
grew terribly angry ( Ros.) ; cá c. span 
ns5eslais, the moon has a stormy ap- 
pearance (Don.); cA c. an Tads, 
Tadhg has a look of mischief. 

Cuil, trout. See cail. 

Cúil, a. (gs. of cúl), back, supporting, re- 
serve, €.g., CAfiTA C., reserve or trump 
card; cloċ c., buttress stone; cioc €. 
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^ Cinid, the hope of his race; pean c., 
a backer, supporter; batldn c., last 
teat; tát c. See cál; clade cúil, 
See claive. 

Cúil, g. -e and -úlac, -eacs, f., & corner, 
nook ; a couch ; a heap (a corner-full) ; c. 
voivin, a nook of shelter, a refuge; a 
pantry, a cellar, a heap of potatoes, efc. ; 
a corner of a house; cá mo é. péin 
agam, I have my own corner; a 
quadrate (astronomy); common in 
place names, e.g., C. Raitin, Coleraine. 

Cüil-béal, M., the side of the mouth 
within; teat-béat, id. 

Cuil-beancac, a., wicked, criminal, in- 
cestuous. 

Cüil-béim, m. and f., a back-stroke. 

Cúil-bmce, g. id., f., & cock’s comb. 

Cuilc, -e, -eaca, f., & reed ; fig. anything 
over tall; al. cuilce (Cm.), eg., As 
imtesct 1 n-a Cuilce Amaoáin, going 
about like a lanky fool. 

Cuilce, g. id., pl. -cí, and -ceaoa, f., & 
quilt, a flock-bed; a garment; rtp 
cuilceaúóa (culci) na péinne, the three 
tickings of the Fiann, .1., the tops of 
trees, moss and fresh rushes. 

Cuilcesé, -c1s, pl. id.,m., alad, a trickster, 
a ' bad boy " (Ros.); a strong young 
man; cuil peac, cuilpceac, id. 

Cuilceaé, -cise, a., abounding in reeds ; 
reed-like, straight as a reed; 16-¢., 
too slender and straight. 

Ciil-ceann, M., the poll (of the head). 

Cüil-Ceannpac, f., a back-halter. 

Cúil-CeannDac, m., originally one who 
directed the moves in a game of cards 
or was a sharer in the gains and losses ; 
a dummy partner; smt., merely an 
onlooker at the game. 

Cuitci, in phr., 1 n-a Cuilcid festa, in 
bursts of running. 

Cúil-éliceac, a., epithet of a cock. 

Cuile, -ead, ds. -110, pl. -e408,-1ce, -Li,m., 


& pantry, a store, a wall-recess or 
cupboard; c. pions, wine-cellar; al. 
cuilrú. 


Cúileac, prop. ctilceac, a small side room 
for a sleeping apartment. 

Cuileac, M., store-house, kitchen, pron. 
cailleag; cf. cuil-ceac, id. (Contr.), dpl. 
cálciSib (ib.). 

Cuileac, -eice, f., a small trout (Ker.); 
al. cileac ; cf. can. 

Cúileacc, -lróeaCc. See cúcaile, 

Cuileacca. See curoeacc. 

Cuileso. See cuipeac. 

Cuilespad, -a1d, M., a flabellum, Ay-flap 
or -fan. 
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Cuileann, -linn, m., the holly-tree; c. 
Capaill, & weed with a tough root; c. 
cnÁ$a, & kind of sea-holly ; c. vaibée, 
sandbox, sea-holly; c. Muppe, holly 
kept as house decoration from Christ. 
mas till Lady-day, when it has withered 
completely, fig. anything shrivelled or 
withered; vein fi c. Mue vem 
€poróe, she has completely withered 
up my heart. x 

Cuileannoa, indec. a., made of holly, 
holly. 

Cuileannós, f., green-slime, on wells, etc. 
(Om., My.). See under cat. 

Cuilearc, -leipce, -a, f., a horse, a jade ; 
rean-éuilearc caillise, an old jade of 
@ woman ; cf. cuilleare. 

Cúil-éirceaccr, f., eavesdropping, listening 
in. 

Cuil-éipcisteoin, m., an eavesdropper. 

Cuileos, -o'ge, -4, f., a fly, a gnat; a 
wand. 

Cúil-péic, f., the poll vein ; the back part 
of the neck; fig. steadiness or sobriety 
of mind, power of reflection, 

Cüil-fiacal, f., a back or end tooth. 

Cüilfionn, -finne, pl. -4, f., a fair-haired, 
handsome person; a fair lady; as a., 
fair-haired, handsome. 

Cuil-Seanpad, M., slander, back-biting ; 
abuse, insult; sac c. capcunpneac, 
every insolent slander. 

Cüil-Seapparm, v. tr., 1 backbite, calum- 
niate ; l insult, abuse. 

Cuils-Peapam, M., & Standing upright (as 
the hair, etc.) ; “na ¢., standing on end, 
as the hair, etc. ; al. curlic-p. 

Cwiliceac. See cuilceaéc, 

Cüil-1meall, M., a back border. 

Cúilín, g. id., pl. -i, m., the hair on the 
back of the head; a maid with beauti- 
ful hair; a head; shawl (Antr.); c. 
Muine, lady's tresses (spiranthes autum- 
nales); a little field or corner, a back 
garden; & wedge for & plough coulter, 
etc. ; a back-wedge; a spade-treadle ; 
Cluar an ¢., the horn of the treadle ; a 
remnant or leaving; c. apdin, & crust 
of bread ; c. ampdin, a snatch of a song 
(Cm.); a €. cmopallaċ, pdinneac, O 
maid of the tressy locks; dim. of cúl 
and cúil, which see. 

Cúil-íompóó, M., act of turning one's 
back; retreat. 

Cuilic, -e, -ti, f., a fold, plait, ruffe ; 
an eddy, a vortex; a whirlpool, c. 
suaipne, id.; the rippling of the mid- 
current of a stream; a whirl; the core 
or central portion, e.g., the mid-sheaf 
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of & cornstack, the heart of cabbage, 
etc. ; bí ré as tmteséc ciméeall ap 
nor an épórcim 1 Scopp na culite nó 
Sup ploisesd so h-focécan é, he was 
whirling round like a sieve (in motion) 
in the middle of the vortex till he was 
sucked down to the bottom; 1 sc. ^ 
maire, in the whirl of their success 
(Br.); bpeacain an aba papa oréisin 
'na c., examine the river well ere you 
trust yourself to the current (saying) ; 
1 Scuilic(e) cemnip, in a vortex of 
anguish; al. cuilite, -liste, corl-. 
Cuiliteail, -Ala, f., bubbling, rippling, 
whirling, vortical movement; al. ap- 
plied to the movement of boiling water. 
Cuilitin, g. id., pl. -í, Mm, a billow, a 
whirling wave. 
Cúil-leaba, f.. a bed in a recess in a 
wall, as in country kitchens ( Ros.). 
Cúil-Léararóc, m., one who pries into 
corners, 
Cuillearc, f., for cuill-plearc, a hazel 
rod; anything tough; cf. cuilearc. 
Cuil-mionnugsim, v. intr., I abjure, per- 
jure myself, 

Cuil-mionnusteoin, M., an abjurer, a 
perjurer. 

Cuilne, g. id., pl. -ni, f., a kitchen; Lat. 
culina. 

Cuil-prapcmap, 4., wild, lonely, bleak 
(Don.); -apcac, id. 

Ctil-feompa, M., a bed chamber, a side 
closet or back room, 

Cüil-Pleamnu$Saó, M., a backsliding. 

Cüil-pciali, f., & back cut, blow or slice. 

Cuilt, -e, -eanna, f., & quilt, a covering ; 
cpyé-C., a covering of clay (as for the 
dead). 

Cúil-ceac, -ciSe, M., an outside office 
attached to a house, 

Cultes, M., a kitchen. 

Cuilceacán, -áin, pl. id., mMm., an up- 
holsterer. 

Cume, g. id., f., straitness, hardship ; 
crookedness; see caime. 

Cuime, g. id., pl. -“oCe, m., a caitiff (Fil.). 

Cuimilc, -e, f., act of rubbing a thing to 
or on (ve); a rub; touching against or 
meddling with (le); act of applying a 
thing to (rá); cuml’ 4’ máilín, a 
thrashing, bustling; oeintm c. 4’ máilín 
‘oe, I break up, destroy; cumailc( Don.). 

Cumin, g. id., m., cummin seed; an 
cuminin burde, id. 

Cuimín, etc. See comin, etc, 

Cumin, f., memory, remembrance, recol- 
lection; ıp c. liom, I remember, recol- 
lect; cuman (U.). 
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Cuimip, curmpie, 1c. See comatg, commpe, qc. 

Cuimleacán, -Áin, M., a touchy person 
(Cm.), al. @ trimmer, a chancer; one 
who narrowly escapes (Con.). 

Cuimlim (cuimilim), vl. -milc, v. ir. and 
intr., I rub a thing to or on (ve); I 
apply a thing to (pá); I touch, have to 
do with (te) ; I rub, chafe, stroke, wipe, 
grind between the palms ; I trifle with : 
c. leir an ustan, I am toying (trifling) 
with the surface (of sea); ná cuimil 
teit, do not touch it, do not interfere 
with him; c. mil vá, I coax, flatter ; 
c. bap ve, I stroke gently, soothe, 
flatter, I treat roughly (iron.); 45 
cuimilc baire Leip an uairle, toadying 
to the gentry; nó sun cuimlisesoar 
bata e, till they drew a stick over 
it (a measure of potatoes), to take off 
the heap; cumtaim (Don.); al. cum- 
Lisim, fut., etc., curmleoc-, 4c. 

Cuimne, g. id., pl. -neaca, f., memory, Te- 
membrance, recollection; a com- 
memoration ; & memorial; c. 00 beit 
ap, to remember; beipim Cum mo €, I 
recollect, call to mind; mana bruit 
ciall agat bioù c. a5at, if you be not 
wise, then have (bitter) memories; te 
C. An cé if pine againn, in the recollec- 
tion of the oldest amongst us; lec. na 
n-apal, from time immemorial; cá ré 
imtiste Ap mo ¢., I forget it; san c. an 
piao agar, may you not have the 
memory of the deer; ip é an C. if ris 
pian 1m ceann é, it is my earliest recol- 
lection. See under tá ; so gc. óúinn, 
to our recollection (poet.); c. man 50 
‘oti, remembrance as far back as; san 
aon ¢., quite unexpectedly (S. C.); 
mo é. ! I had nearly forgotten to, etc., 
mo 'óeagmao agur mo é. ! id. 

Cuimneasc, -nige, a, mindful, conscious, 
remembering; thoughtful, inventive ; 
well-reasoned, appropriate; memor- 
able, remembered; if c. liom, I re- 
member; ó bi c. leir, as long as he 
remembered (Don.). 

Cuimneacin, -áin, pl. id., Mm., & memorial, 
8 keepsake, a memorandum. 

Cuimneam, -nith, pl. -mnce, M., act of 
thinking, planning, inventing, remem- 
bering, thought, invention, recollection, 
plan, guess, act of guessing; ni’l aon 
€. 454m aip, I have no thought of it; ir 
món an c. An cen, the train is a great 
invention; ıp pana A beinn AS C. aip, 
it would take me & long time to make 
up my mind to do it, I have no thought 
of doing it; 1 sc. na horóce apéip, last 
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night was the anniversary of, etc.; 1 
SC. An Lae tnotu, on this day a year or 
many years ago, eic.; 45 C. opm péin, 
gathering my thoughts together, re- 
flecting (stress on c.) ; a memorial ; al. 
cunnniu$ao. 

Cuimnisim, vl. -10£85, and -near or -nea5, 
fut. cuimneocanv, smt. p. a., cuimnce 
(for cuimniísce) v. tr.; T remember, 
recollect, bring memory to bear on 
(ap); I think of (apn); níon éurmngoar 
qtiam ain, I never thought of it, T quite 
forgot it; cumhnni$ ap, recall to your 
memory; c. opm péin, I gather my 
thoughts, put myself in a state of recol- 
lection, heed what 1 am about (stress 
on c.); níon cuitims pé ain péin, he 
did not advert to what he was doing or 
saying (it was a slip); oo Guninniseavay 
An cpeanpala 06, they cherished the 
old spite against him (F. F.); cuimnis 
Af LÁ na byeite, reflect on the day of 
Judgment ; smt. used without an (even 
of persons); cuimnis Séamup, do not 
forget James (Br.); I commemorate 
(Contr.); al. cuimnim, with p. a., 
cuimnce; al. intr. 

Cuimmisteac, -tise, a., recording, mind- 
ful, memorative, mnemonic. 

Cuimnmsteoip, -opd, -hí, M., & recorder, a 
chronicler. 

Cuimniusad, -15Ce, M., a commemoration; 
C. bliadna, & yearly c.; c. míora, a 
monthly c.; cuitnneam, id. 

Cutmnce, p. a., remembered, well-con- 
sidered; teaó ré c. agat pé peo, you 
would have remembered it by this; 
cAtnnc Chuinn ¢., words showing ac- 
curacy of mind and memory; cuim- 
möte, id. 

Cuimpe, g. id., pl. id., -rá, f., sufficiency, 
moderation, fitness, exactness; due 
proportion; aim, focus, mark, hit; 
an &ppropriate amount, competency ; 
a trick (Cork); abundance (Con.); 
gan ¢., unmeasured, al. aimlessly ; 
^T c., extraordinary, beyond imagining ; 
bi c. Daoine ann, there was a good 
crowd there (Con.); c. angio, a deal 
of money, adequate funds; ni’t aon 
€. tcir, he is limitless, cannot be ex- 
celled; cát na cuimre, the offspring of 
the fairly-well-to-do; in pl. powers; 
see cumar. 

Cuimre, 4., prop. old gs. of cumar, pro- 
perly adjusted, adequate, equable, 
moderate, appropriate, fitting, com- 
mensurate; gun b’? c. oon mac, till it 
fits on the boy (early); al. compe, 
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Cuimpesc, -pise, a., relative, commen- 
surable, competent (to, an); suitable ; 
proportioned to strength, etc.; mo- 
derate, middling; aiming well, un- 
erring; thrifty, frugal (Don.); al. 
powerful; ceine ¢., & fairly good fire; 
sm. a ruler or restrainer. 

Cuimpeacc, -a, f., moderation ; 
ness; control. 

Cuimpróe, a., powerful; sm., master, 
controller; c. ionmair, treasurer. 

Curmpi$im, -tugad, v. tr., I hit (as a 


thrifti- 


mark); aim; fit, adapt, bring into 
relation, line or measure, with, 
enumerate; c. ap, I concentrate, 


focus or make an attack on; má é. 
opt, beió a Cuimne agat, if I turn 
all my attention to you, you will have 
cause to remember it; I comprehend, 
keep within bounds, moderato, control. 

CuimpisSce, p. a., comprehended, compre- 
hensive, controlled, concentrated on 
(an), adapted to (vo), brought into 
relation with (vo), restricted. 

Cuimprsteorp, -opa, “ná, M., a good shot ; 
an adapter, a measurer, a controller. 

Cuimpim, -pead, v. tr., I empower, vest 
powers in & person, appoint. 

Cuin, conj. and interrog. part., when; 
al. cuitin, catin. 

Cuin, smt. for cum, prep.; spoken gnly. 
esp. in M. 

Cuing, -e, pl. id. and -seannai (N. Con.), 
f., a yoke; a bond, duty or obligation ; 
entreaty; a condition; a zone; 
swingle-tree; beam of balance (c. 
mide or meáoa, id.); a beam across 
a house; a tie; a chord; harness, a 
warrior’s trappings; fig. a champion ; 
c. reirmse, a plough-yoke or team; 
c. épÁábaró, religious vow; c. éléip- 
ceacta, td.; c. piaSalca, & legal or 
religious bond or obligation; c. pérta, 
marriage bond; vatm-¢., an ox-yoke ; 
c. uma, & copper tie; san ¢., lawless, 
unrestrained, libertine; sabaim ap mo 
€., I undertake; as cabaipt na cuinge 
amaċ (1), going ahead (with or in); as 
coimedo na cuinge le, keeping abreast 
with; ip éaécaé an reap oibpe é 04 
mbéaó 'oume ann vo Com(meáopaó 
ceann cuinge leir, he is a great worker 
if anyone could be got to keep up 
with him; pasainn ann ap an sc. pin, 
with that proviso I will go there. 

Cuing-Ceangal, M., & band for fastening 
a yoke to the neck of an animal; 
bondage, slavery. 

Cuinseal, -zil, pl. id. and cunslaca, 
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M., a yoke or bond; a pair of beasts 
tied together; c. caopac, & pair of 
sheep yoked; cunslaca creippeaé, 
swingle tree, plough and grappling 
chains (Don.); cuinsealac, cunglac 
(Don.); cumngleán, id. 

Cuinsid, g. id., pl. id. and -óeaóa, M., 
& prop, & support; a champion, a 
warrior; c. cata, a battle champion, 
an opponent; c. consb4la, a sustaining 
prop; al. cuinse, cuinne, coinne. 

Cuins:veact, -4, f., championship. 

Cuinsim, -5e4d, v. lT., I desire, request, 
demand. 

Cuinsip, -5peac, -speaca, f., a yoke, a 
pair; two animals yoked or fettered 
together; ateam ; a multitude (T'orr.) ; 
cursin (Mon.). 

Cuingipe, g. id., pl. -pi, M., a coupler, a 
yoker. 
Cumnsipim, 
couple. 
Cuinspeac, -p15, M., a couple; a team; 
waggon or cart, esp. with team ; plough- 

traces. 

Cúinne, g. id., pl. -ni, m., a corner, an 
angle, a nook;  chimney-nook; a 
quoin; @ section, e.g. c. coimce, & 
corner or section of a field yielding 
oats ; CLoc (cinn) cúinne, (head) corner- 
stone. 

Cuinneac, -nise, a., having corners or 
angles. 

Cuinneann, -nninne, f., the nostrils. 

Cuinneannac, -aise, a., having a promi- 
nent nose. 

Cuinneos, -o1se, -4, f., & churn, & pail; 
the vessel in which the cuiseann is 
made. 

Cuinneos, -oise, f., wild angelica. 
Cuinneag, a., careless; cá cú puatapac 
c., you are awfully careless (Antr.), 
Cúinre, g. td., pl. -rí, Mm., & protection ; 
a trick,a plan ; ingenuity ; a condition ; 
an understanding; agreed terms; an 
alternative; beid cealla 'sup tipo 
san €. 45 Papircr, Papists will have 
churches and clergy unconditionally ; 
ceactap ve DA ¢., one of two alter- 
natives; handicapping conditions; an 
buróean náp óiúlcuis c. 1 ngleo, the 
company that were not deterred by 
handicapping conditions in battle ( Fil.) ; 
1 n-aon ¢., in any way; An aon ¢., 
on any terms (with neg.); an-ċúinre, 
Ápo-Cümpe, a great trickster; an- 
Cúinre rnósaine, id.; na cúinní peo 

aise, what gab he has. 

Cüinpe, g. id., f., a face, the countenance, 


-neaú, v. tr, I yoke or 


cul 
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Cüinpeamait, -mla, a., ingenious, tricky ; | Cuimroín, g. id., pl. -í, m., naked horse- 


conditioned. 

Cuipéip, -éana; -mí, M., à cooper ; cúipéan 
(Don.); cúipéana (Con.); al. cúipéan- 
alive and cuipeoip. 

Cuipéipeact, -a, f., cooperage. 

Cúiplín, g. id., pl. -ni, M., @ couple; 
twins. 

Cuipc, -e, pl. -i, and -ceaéa, f., & cap or 
coif; a crest, a top-knot; a fowl’s 
crest; also a tuber or tumour; a 
knife, a whittle; cuince (Om.). See 
cunc. 

Cuinceac. See cupcac. 

Cuine, g. id., m., @ band, a bevy, a gang ; 
C. atmive, & troop of frenetics; in 
compds., e.g., ban -€., a bevy of women ; 
fiov-¢c., a fairy troop. 

Cuineaú, g. -níÓ, pl. -pi, -1aceaca, and 
-uptaca, Mm., act of inviting; an invi, 
tation or bidding; ap c., invited; 
téints ré ap C. Son tanpard, he came 
unbidden; cuipim c. ap, l invite, 
beckon to (Don.); beipim c. vo, I 
invite; cum c. Cum (or so vci), 1 
send an invitation to; c. inné, an 
invitation to dinner; c. Cum “Oinnéin, 
id.; c. éum porse, an invitation to 
kiss (C. M.); c. coicéeann, & general 
invitation; c. na bpíobaií, the 
musicians’ invitation, as to a wedding 
feast, an unsatisfactory invitation ; 
smt. f. 

Cuipeac, g. id., m., the knave in cards ; 
c. pif, & rogue; c. capaill, a vicious 
horse; al. -ca, cuileaca (Con.), cuilean 
(-11 cea), ( Don.). 

Cúinéib, -e, m. and f., insurrection, 
tumult, quarrel ; rowdyism, scoundrel- 
ism; cypoirde le cealg Cum cuipéibe, a 
heart deceitfully bent on villainy (£7.); 
a vagabond, scoundrel; ap puao 
Luimnis “na é. (he goes) about Limerick 
as a vagabond (Fil); 1 n-áipoe ir’ 
Ladaip, a ċpainn, acd an C., in thy fork, 
O tree, is the scoundrel (hanging) ; 
al. cuipéibe, cuipéibe, cipéib(e), cit- 
néib(e), cáicn- (cúinéibe). 

Cúinéibeac, -bise, 4., scoundrelly (Fil). 

Cútnéibeac, -biS, M., tumult, confusion, 
débris; cá ré `na €. agat, you have 
made bits of it; al. céitpéabac, cit- 
néabac, 1C. 

Cuipeopacc, -4, f. act of tilling the 
land ( Don..). 
Cuipicte, indec. 

scabby. 

Cuipibeacc, -A, f., state of being arable ; 
act of tilling; al. cuparóeacc. 


a having tumours, 


tail, equisateum foliis nudum; c. bán, 
common wild parsnip, pastenaca sativa ; 
cunaoán (Don.). 

Cuipim, vl. cup (smi. cum), v. tr. 
and intr., I put, place, fix, set; 
plant, sow, bury; shed; send; cause 
or arrange (to have done, get done) ; 
cum ré a Cop 1 ocalam, he got 
a good foothold, took up a firm 
attitude; cuippip-re Caos, you will 
outlive (lit. bury) T.; c. péine bpds 
04 noéanam vam péin, I get a pair 
of boots made for myself; c. bad 
Dá tabsaipc 06, 1 have him served 
with food; é¢uipeap mo blárz, I have 
wasted my substance ; ip olc a ċuipear 
mo élann insean (mo Curo ansio), I 
have ill-disposed of my daughters (my 


money); Cuimr é! well placed (or 
put) often iron.; wh nouns: Cc. 
pul, allur,  peapcamn, — pneacca, 
floc, cloicpnesécs, crud, paobap, 
lons, bolad, seall, cat, a n-dp, 


1 bleed, perspire, rain, snow, freeze, 
hail, shoe a horse, sharpen, track, 
scent, wager, do battle, slaughter 
them; «c. bun, | inquire, find out 
(Con.); with adverbs: c. a-baile, 
ama, puar, rior, ipceac, 1 send 
or drive home (as an argument), 
eject or put forth, set up or build, 
pull down (al. anuap acc. to context) 
or set down (in writing or argument) 
or lay down (as law) I stave or 
push in or insert; c. Tuar baróce, I 
bait a line; c. ruor te, I tolerate ; 
Cc. puar an, I prevent; c. wine amac 
an Cluice, I defeat a person at a game 
(Con.); with prepositions: c. le, I 
send by, charge or impute to, unite, 
add to, exagyerate, prop up, co-operate 
with, contend with, place against, 
abandon to, send to (a trade or 
profession); c. le votcumpeacc é, I 
send him to become a doctor; c. caca 
le, I place a prop against; c. cul Le, 
I contradict, turn my back on; ni “sá 
Cup leir é, not charging him with it; 
with an: c. ap, I impose as an injunc- 
tion on, ascribe to, accost, challengo, 
play on, overbear, interrupt, annoy 
(gnly., c. 1pceaé an); c. opc! I 
challenge you! teisim leac ! done! 
cupeann mo époróe opm, my heart 
gives me trouble; with an and noun: 
C. Af bun, prubat, pnám, cíor, cAipve, 
at-Lá, cpt, neam-níó, asad, 1C., 1C., 
I establish, set going, launch, let (a 


cul 


house), postpone, id., set atremble, 
abolish, forward, etc., etc. ; with noun 
and an: c. (An) olisead, Lops, rior, 
comaoin, eagla, mipneac, éascóin, 
leiseap, catusavd, moill, geara, 1C., 
4€., ^t, I proceed against, send in search 
of, send for, benefit or oblige, frighten, 
encourage, wrong, cure or treat, 
challenge or tempt, delay, enjoin upon, 
etC., etc.; Cup Té nora agup peacta 
agup atcéiste ap na h-eapbadaid, 
he drew up customs, laws, and reforma- 
tions to meet these needs; with ve, 
noun and sp: C. D fracaib, v'ualac, 
'oibliozáro, ve Cüpam, ve peit, ve 
€oinZeall, qnl., an, I order, impose 
as a duty, as an obligation, as a charge, 
as a judgment or forfeit, condition on, 
etc.; with tan (ap), c. an seul, I put 
back, postpone, neutralise, reduce (as 
an abscess); with Cap, c. Capm, I 
pass from, ignore, put round me, put 
over me (of time); cuip vo Lámh 
tapm, embrace me; with ó, c. uam, 
I put away, give up; Cup ré Uc 
uaib, he sent a letter; bí ré as cun 
uaró, he was in a state of terror, 
relaxing, exuding; c. 6 orópeaéc, I 
disinherit; c. 6 ¢6ca, I unfrock; 
c. ó cion, I seriously injure; c. ó 
pot, id. ; c. 6 terre, I put out of 
court, discredit (F. P.); with ap; c. 
aram, l emit, utter; Cuipeaó ré apam, 
he used attack me (Con.}; ċuip ré an 
maopsd aram, he set the dog at me; 
€ui ré an gaban liom, td.; with 
noun, C. Liat, feav, geom, pepean, 
qnl., aram, I emit a shout, whistle, 
yell, scream, efc. ; c. af 10n49, Ait, Af 
a talam é, ap A fuocc é. I dislocate, 
displace, evict him, distort it; ná bi 
as cun ar vam, do not be upsetting 
me; CAO TÁ AS Cup sf 067? what 
ails him? with 1 and noun; Cc. 1. 
n-iúl (urail), 1 ocuipeinc (ocuispinc) 
oo, I inform; c. 1 scéill vo, id., 
al. I pretend to; c. 4 scáp, I take 
as an instance; c. 1 Scómn, 1 bpeopop, 
1 ngléap, 1 n-oipeamaine, 1 Dbpuinm 
qnl., I make ready, gear up, etc. ; c. 1 
leit, 1 OCAI[ C6, 1 n-frongancap, 1 bperóm, 
+ sconcabainc, 1 n-éas, 1 ngníom. I 
impute to, store up, wonder at, use 
or execute (as a decree, etc.), doubt 
or endanger, extinguish, relinquish (as 
a habit), practise, carry out; c. 1 
ruim, I take notice of ; c. 1 neam-fuim, 
I slight, take no notice of; c. 1 nvim- 
bis, id.; c. gman 1 pldnad pá, I call 
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the sun to witness regarding; c. 1 
bpaorpcin, I tell in confession, confess ; 
c. 1 sceann, I add to; with noun and 
1, C, rpéip (ruim), Dúil, ceap, ponnpad, 
contabaipit, 1, Tnt., I take interest in, 
desire, covet, notice, doubt, etc. ; with 
cné: I mix; c. ola cpío, I mix oil 
with it; c. cné Céile 140, I confuse 
or mix them; with pá, I incite; c. 
tám, I settle down, squat; with pá 
and noun: I bind, restrain, etc. ; c. 
rá seapaib 140, I bind them (with 
taboos); c. pá rmacc 140, I reduce 
them to discipline; c. ouine pá Coim- 
ice, I place one under the protection 
of; c. rá veapa 06, I compol or 
order him; c. pá bpeiceamnap aitpise, 
I enjoin as a penance upon; with 
noun and rá, I apply (as binding, 
grease, ointment, motion) to; with 
oe, c. viom, I disrobe, doff, shed, 
cease using. hearing, etc., pre sed, 
pass my days; c. an cnoc anfon’ iom, 
I go up the hill; cionnap cao! as cun 
viot ? how are you getting on? cuip 
íoc ! give over.! be off ! bí as cup 
vioc ! be off! bi ré as cup alluir 
oe, he was sweating profusely ; with 
um: c. umam, I don; cump umar ! 
dress ! c. ruar ve, I give up or cease ; 
with poin: c. pd%nam, I propose for 
myself, decide, undertake, put in front 
of myself; «with Cum: I set about; 
€. Cum béztaip, I set off; c. cum 
mubal, I send off or dismiss; c. Cum 
cíopa, I set at a rent; c. Cu$Sam, I 
appropriate, put in my breast, pocket, 
etc.; c. popa Cusam, I open a shop; 
c. buróeac, I please, make thankful 
(poet. ). 

Cuiplim, -lead, v. tr, I hurl (S. N.). 

Cuiplinse, indec. a., curly (Sg. Oir.). 

Cúinliún, -uin,:24. id. M., & curlew ; 
c. sAoite, a small variety of the bird 
which keeps along the shore, & stone- 
curlew (D. M.). 

Cuinm, g. conma, pl. -eaca, f., a kind of 
ale formerly used by the Irish; drink 
in general; a feast or banquet; c. 
Cualann, once a famous kind of ale 
brewed in the CuaLa district ; al. conm. 

Cuipmesc, -miSe, a., pertaining to ale; 
festive. 

Cuipmisim, -1ugad, v. tr., I feast, enter- 
tain. 

Cuinm-Ceac, M., an ale-house (Laws). 

Cuipnedn, Cuilnín, pl. See coipnedn, 


4C. 
Cuippe, g. id., pl. -pí, Mm., the “ shoulder 
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blade"' or spine between the shoulder 
blades of a beast; the ledge of a rock ; 
a crupper, 00 pir c. na pratpnac, the 
straddle crupper snapped; cnuipéan, 
id. 

Cuippée, indec. a., vicious (al. cuppe, 
cuimpe, ete.) 

Cumpteaé, -t1s2, a., corrupt, vicious, 
wicked; as subs., a wicked person; c. 
or óil, a vicious ass. 

Cupptestr, -4, fy 
voluptuousness. 

Cuinpteoin, -opo, -pí, M., a corrupt or 
wicked man. 

Cuinpteompescc, -4, f., wickedness, 

Cuinne, fa angularity (C. C.). 

Cuippesc, Må, M., & moor, a racecourse ; 
C. Lire, the Curragh of Kildare; cop- 
noc, td. 

Cuinnéil, -e, c, shining, bright; sf. a 
casket (obs.). 
Cúinc, -e, -eanne, f., a court, a palace, a 
royal residence; a mansion; a law: 
court; a yard; tiġ na cúince, the 
court (of justice); a court, a bench of 
justices, etc, ; pocal pa ¢., influence at 
court; cá an €. 'na puróe, the court is 
in session; cC. na Pusd, C. na TuAD- 
éispe, the session of the bardie court ; 
c. sedpn, police court; fig. trial by 
court, a8 in cpocsad now if C. 1 
mbánac, hanging to-day. trial to. 
morrow; cuipesd C. aip, he was tried ; 

eoi na Cüipce, John de Courcy. 

Cute, p. Nec., to be put, put off, de. 
layed; al. cupta. See cup, cuinim. 

Cúinceac, -ciEe, a., aulic. 

Cúinceamail, -mls, a., courtly, courteous, 
gallant. 

Cúinceamtacce, -4, f., courtliness, cour. 
tesy, gallantry. 

CúincéanaCcr, -4, fi, act of courting, 
wooing; CÁ ré 45 C. léi, he is courting 
her; al. cúincéineaécc, ciipteocipescc, 

Cúintéir, -e, f., courtesy, ceremony. 

Cúincéireac, -pise, a., courtecus, courtly. 

Cútncéireaócc, -4, f., courtesy, courtiiness ; 
act of courting. 

Cupcéeipse, g. id., f., courtesy ; compli- 
ment, obligation ; mí ta:19 mé psor C. sp 
bit vó, I was under no compliment 
whatever to him (4£os.). 

Cuipteoip, -OmA, “ní; M., a courtier; a 
suitor, & wooer. 

Cuipteoip, -og6, “Tú; M., an inviter. 

Cúinc-$ainm, -e, f., à court proclamation. 

Cuipcin, g. id., pl. -í, m., a curtain; al. 
Cnuitín. 

Cüip, -e, -eanna, gpl. -eann, f., & cause, 


corruption, vice, 
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case, matter, affair, circumstance, busi- 
ness; reason; charge, accusation ; 
cause of quarrel; case in the courts ; 
00 5140542 an C., the case was called ; 
ni'l aon €. Aise opm, he has no chargo 
against me, noreason toattack mo; caroé 
a ¢.? why? for what reason? “1ap- 
naim c.," a pretext (for an attack, etc.) ; 
bi c. amuiġ aige aip, he owed him a 
grudge; c. Sáine Cussinn, may we 
have cause to laugh (said when some- 
thing ridiculous is said or happens); 
ní Oéanpaó pé c., it would not do, 
would not suffice (M., Br.); pinne 
bópo Ap V4 Catooin C. maj sledip, & 
board on two chairs had to do for an 
altar; c. 011510, lawsuit, legal process ; 
'bpuit c. leir reo? may I use this ? 
is it wanted ? (Don.) ; ap c., on account 
of, because of. 


-Cúir, f. in compds., -ness;  móq-6., 
Sonn-C., mion-C., neam-c., pésd-c., 
etc. ; cf. -OArl. 

Cuircineac, -yise, f, common reed, 


collect. reeds ( Ros.). 

Cuire, g. id., m., a kind of grass or weed ; 
c. alp, alpine meadow-grass; c. cuil- 
ceamail, reed-like meadow-grass; c. 
sapb-Sepaóc, rough-stalked meadow- 
grass; c. cumang-OuilleAC, narrow- 
leaved meadow-grass; c. mion-sapac, 
smooth-stalked meadow-grass ; 6; 
bliaóancamail, annual meadow-grass. 

-Cúireac, -pise, a. in compds., e.g., pEs0-C., 
neam-é., Jc. 3 cf. -óálac. 

Cüipeac, - mise, f., playing on pipes, flutes, 
eic. ; the sound of piping, etc. (Conér.). 

Cuipeálao, M., concern, feeling, emotion ; 
ni pab C, opt, you were quite uncon- 
cerned ( os.). 

Cüipeaman, -mla, a., well-conducted, 
well educated; pagant c., a well. 
educated priest (Seachrán); conceited, 
foppish ( Don., Q. L.). 

Cihreamlaéc, -A, f., state of being well 
educated, propriety of manners; con- 
ceit, foppishness. 

Chupisim, -1u540, v. tr., I accuse, etc. (see 
cauipim); I cause (Conir.). 

Cúirim, v. tr., I accuse, charge, prosecute ; 
al. cuipieim. 

Cúirín, g. id., pl. -ní, Mm, a cusbion; a 
shawl, ctc., worn on the head by women; 
al. cuairán and cuipin. 

Cuiple, -leann, -leanna, f., a vein, & 
pulse, an artery, a pipe, an organ pipe, 
& flute; the blood; arm wrist; part 
of a horse's (or other quadrupeil’s) fore- 
leg above the knee; diarrhea; c. na 
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héisre, c. na Dáire, the fount of the 
muses; a term of endearment; c. mo 
Cporóe, my heart’s pulse, my darling ; 
C. na bestad, the great artery, called 
also an ċ. món; cA tappaéc ve ewplinn 
orm, I have an attack of diarrhosa; an 
ear, & stalk. 

Cuipleac, -lise, a., veined; like a vein 
or artery. 

Cutipleán, -esin, M., a damp, green strip 
of ground, as over running water (T'orr.). 

Cuipleannac, -aise, a. having strong 
veins or arms; like pipe music; sm. 
8 piper, a fifer, flautist or organist ; coll. 
flutes. 

Cuipleannact, -4, f., flute-playing, piping. 

Cuipleotp, -opa, -i, M., @ professional 
blood-letter. 

Cuipleoipeacc, -4, f., professional blood. 
letting. 

Cuine, g. id., Mm., & light or hoar frost, 
ice, cold; a haze in warm weather 
(Aran); & frost mist, a fog in frosty 
weather (M.); sleet; c. peaca, an 
icicle; an oróce as cup c., the night 
freezing (song). 

Cuipneac, -ni$e, a., freezing, frosty, 

Cuipneamail, -thla, 4., icy, chilly. 

Cuipnisim, “uav, v. tr, and intr, I 
freeze, I congeal. 

Cuipniste, p. a., frozen. 

Cúirciúnac, mM., inquisitus, a title given to 
one of the O’Carrolls, Sir William, in 
the pedigree in F. F.; he surrendered 
his lands, and had them regranted by 
Elizabeth, A.D. 1578. 

Cuit ! call to frighten away a cat; c., 
4 Cait Ó'n bpeoil, away from the meat, 
cat !; c. ap roim! out! See under 
CAT, 

Cuir bptáSao. See under earbard. 

Cúice, g. id., f., memory, recollection ; 
** interview ” ; 1 ocáp mo étite, in the 
beginning of my life (Don.) ; ıp c. liom, 
I remember. 

Cuite, g. id., M., & pit; c. Leoman, lions’ 
pit or den; an open grave; a pool; 
& whirlpool, raob-é., id. ; ó Sétbinn so 
C., Ó ¢ so Cnoi, from bonds to the 
pit, from pit to scaffold; cupe (Eg.) ; 
an C. cpion-uplais, the shaggy bordered 
pit (of hell) ( Br.). 

Cúiceac, -ciSe, a., retributive, compensa- 
ting, even with (le) ; cáim c. leac, I am 
even with you, we are quits; sem. a 
requital, al. a denial, a reproof. 

Cúiceac, a., mindful, remembering ; 1p c. 
liom é, I remember it (Don.); al. ip 
cüice liom. 
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Cüicearh, -tith, M., compensation, recom- 
pense, retribution; act of giving retri- 
bution, requiting; as cup if 45 C., 
deliberating, arguing, weighing pros and 
cons; 45 véanam ctitim ar, making 
amends for; as gabáil cüicim, making 
up for the past; a é. ve beápnain, a 
stile to make up for the one closed 
already ; 1 SC. a f'^opta, in return for 
his liberation ; cáictuSAo, id. 

Cüirceáncar, -aip, M., & receipt for money, 
& quittance (Con.). 

Cüici$im, -1u$5a0 and -ceam, v. tr., I re- 
quite, compensate, repay, reward (with 
acc. of the thing requited, and te with 
dat. of person requited ; al. with acc. of 
persons, when the thing requited is not 
mentioned); náp6üiciSteap Do aotan 
leat, may you not get the reward of 
your labour; so gcúitiġió Dia leac é | 
may God reward you for it; cúicis (or 
Cúicim) ré mé, he compensated me; 
1 weigh, consider. 

CüáiciuSao. See cúiceam, 

Cul, g. cúil, pl. id. and cúla, m., back ; 
the back of the head, poll, head of hair, 
esp. the hair on the back of the head, 
Tá A CUID gruaige 'n-a c. aice, she has 
her hair up; reserve, guard, buttress ; 
end; c. pionn, one of the two sinews in 
the back of the neck of mammals 
(Antr.) ; so c., to the end, to the back- 
bone; man so c., to the very end; c. 
cinn, the poll, reserve; ap 6. a Cinn, 
flat on his back, ill abed, al. dead; ni’t 
C. cinn 454m, I have nothing to fall 
back upon (Der.); ní'l fíor aise acc 
oinean Le c. a Cinn, he knows nothing 
at all (about it); 1 Sc. vo &inn, behind 
your head, at the back of your mind; 
C. éigin, a defence in a difficulty; vo 
f4CAÓ amat C, éigin le nára, who 
would rush forth to defend a difficult 
position (Om.); c. vin, a refuge, a 
source of protection, one used as a foil ; 
c. 'oíoin, a refuge, a protector; c. ise, 
a potion (Om., My.) ; c. anso, a cash 
reserve, funds ; c. báine, a goal or goal- 
keeper, reserve, defender ; c. éaga, goalor 
goalie (U.); c. na cuatse, the pointed 
side of the pole-axe; adverbially: c. le 
cine, anti-racial, unfamiliar ; ainm cát 
le cine, & name not previously in the 
family; c. le paobap, back of the 
blade, remote, backwards; cA an 
páirc c. le paobagp, ní'l padaric asam 
uince ó'n oci$, the field is out of the 
way, I cannot see it from the house; 
dit c. le paobag, an out of the way 
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place [perh. paoban na saoite, cf.|Cátaó, cúlaim. See cilused, cülurzim. 
cón le gaoit, al. cf. san cup c. ah | Cálaróe, g. id., -óte, m., a shifty person, 


raobap ( Br.)]; beiim c. (or mo €.) oo 


@ prevaricator (P. O'C.). 


(Le or an), I turn my back on, separate | Cúláinín, g. id., -i, m., a convenient nook, 


from, renounce, forsake; beim c. 
Laime ap, id. ; beitim c. món Le (or vo), 
I renounce utterly; tus ré a 6€. ap, 
he turned his back on him; tussvapn 
^ sc. le céile, they separated; ná 
cabai c. Doo’ Céao-móro, keep thy 
first vow; 45 coimedo CÚIL 0616, 
guarding their rear; 1 sc., in or at the 
back of, au fond; pá €., at the back of, 
an €. id., al. on the back of; ap é. 
reéite, forced to take the offensive, in 
a fix, on account of (as); spac. nó an a 
45410, behind his back (in his absence) 
or to his face (Donl.); an 5c., behind, 
backwards, in the rear, privately ; cá 
ré as oul an gc., he is walking back- 
wards, going back, deteriorating, de- 
clining; ag Dul 1 noid a Cúil, id. ; 
cuipim ap 5c, I put back, abolish, 
negative, cancel, postpone; ¢cuip ré ap 
sc. mé, it delayed me; ap scúLaib, 
behind, backing up, spared, pillion- 
wise; pus ré leir abaile í ap a Cúlaib, 
he took her home seated behind him on 
horseback; ap Cilaib a  Capant, 
riding behind him on the same horse ; 
ni pab puinn an Scálaib aca, they had 
not much money spared; ap Culaib 
C. n-a Canbao, behind T. in his chariot ; 
céisim an sctlaib so, I retreat to; 
An €. 4 Céile, in serried ranks; 4 scúl 
nómpa, with backs faced, fronting for- 
wards; vo leit a cúil, from the rere ; 
bí an Saot 1 n-án sc., the wind was 
with us; tá an palla as mo €., I have 
the wall at my back; cá an c. 16-Luin- 
nela) an an mbpomaé san bppesd, 
the pull is too severe on the unbroken 
colt (Cm.); c. an tape an trampard, 
& delay in the summer-fishing; gs. 
cúil used asa. See cúil, 

Cúl-, cúil-, in compds., back, rere-, retro- ; 
supporting; c.-aroipe, a further se- 
curity, additional trustee; c.-bApo, a 
'o4on-báro of the first degree; .c. 
-buide, yellow-haired ; cúil-rcian, & 
one-edged knife; c.-fnArh, swimming on 
the back; c.-otpeaócc, a court of appeal. 

Cúla, -0, ds. -10, pl. -ada, -ai, f., the 
back of the head, occiput; cúlaró 
(g. -a0), cúlaóac, td. 

Cúlac, -a1$e, a., having corners. 

Cúlacar; -sip, M., hiding; a hiding place, 
ni pasainn 1 n-aon é, uata, I would 
not hide from them. 


as for burying something, a little cor- 
ner or patch of land; c. calman(a), id. 
(Mayo). 

Culdine, g. id., f., a backward nook; the 
chops; the throat, the pharynx, 
palate; acd mo teansa AS leanamain 
oem éúláinb, my tongue cleaves to 
my mouth; cuban le n-a cúLáinib, he 
foaming at the mouth. 

Culait, -te and culat, pl. -e, -ardeaca, 
-Ceanna, -lLaca and culcaca, M., and f., 
a suit of clothes; apparel; attire, 
dress; uniform; sacred vestments ; 
draperies : trappings, furniture, rigging, 
etc. ; C. Gavais, a suit of clothes; c. 
an óipminn, the vestments used in the 
Mass; van C. An Aipmnn (asseveration) ; 
c. ALcónac, altar drapories ; c. cléiqus, 
clerical dress; c. pargorüpa, military 
uniform ; c. ile, an oilskin suit ( Ker.) ; 
C. raoinre, mason's, etc. overalls, togs; 
c. capaill, horse trappings, harness ; c. 
opoms, id. ; c. pcpibneoipescras, writing 
materials, stationery ; a pack of cards ; 
c. cApcai, éd. ; c. tmeanta (Don.), id. ; 
c. Luinge, ship’s rigging; C. ainm agur 
éavais, arms and uniform; c. sairce, 
id.; c. caċa, armour, battle-garb; c. 
easlaire, church furniture or draperies ; 
na culata le bpranaroíp na h-anmanna, 
the instruments they used use in tor- 
turing souls; oft. pron. cluit; al. 
cularó. 

Culaitinc, -e, f., costume; harness, trap- 
pings, tackling ; rigging of a ship ; long 
1 sc. matt, & well-rigged ship (.McK.). 
See culart. 

Cülán, -Áin, pl. id., Mm., a lane; a back 
corner or angle; a rood (of land) 
(Sligo). 

Cülánca, indec. a., shy, bashful, timid, 
retiring; of places, hidden, remote; al. 
cülmán-, cúLbá-. 

Cüláncaéc, -A, f., modesty, shyness; ní 
hionann c, ip náine, shyness and shame 
are not the same; al. cálmá-, cal bá-. 

Cul-aon, M., a bench in a double-breasted 
chimney (By.); a loft (Clare); cA 
an gunna 1 n-Átroe ap an sc., the gun 
is on the loft. See aon. 

Cúl-báó, M., & vault (McK.); al. cúl- 
báise. 

Cul-boc, m., a buck, a he-goat; prop. 
cot-boc; al. cul-poc. 

Cüál-boc, M., the first blow struck after a 


x 2 
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goal in hurling, the goal-keeper’s stroke ; | Cát-épái$, f., a strand- or beach-end. 


boc cúil, zd. ; al. cál-poc. 

CúL-bhúsaó, m., a crushing, a smashing 
of the skull, a violent pressing from the 
rere. 

Cül-CÁmneao, M., act of of backbiting. 

Cul-céinim, v. tr., I backbite, slander. 

Cül-Cainnc, f., backbiting, detraction, a 
slandering. 

Cül-Carnnceac, a., backbiting. 

Cil-cainnceoip, M., & backbiter, a de- 
tractor. 

Culcair, -e, f., a quilt; fig. à spiritless per- 
son (Mon.). 

Cul-coiméso, M., & rearguard; spying 
on; aretrospection; -coimedo ( M.), 
-Coimeáo (Don.), id. 

Cül-Co!mnéaoaróe, M., & prop, & main- 
stay; a “ goul-keeper”’; a rearguard. 

Cul-cpsor, m., the back part of the 
mouth. 

Cul-oopap, M., a back door ; oojap cúil, 
id. 

Cülpáró, -e, f. nettles (U.); c. pár 
(Anir., where neanncós is the dead 
nettle); cúl páé (Don.); al. coll 
paitce, 

Cül-Sabatm, v. tr., I adopt. 

Cil-saipm, f., the act of recalling. 

Cül-LÁmac, a., back-handed, reverse- 
wise; cupim c. Leip an éroe é, I pre- 
vent him from taking orders (Cm.). 

Cül-locca, m., a side- or back-loft ; 
cüál-loca. 

Cülós, -óÓise, -a, m., or f., back part; 
eroup, as of & horse; one who rides 
behind another on horseback (the 
foremost rides an pcapad sa4bLós, the 
other an -615); con 10’ Cúlóis Ap an 
gcapall camall, ride behind me on the 
horse a while; puro 1 n-áinoe ap CúLóis 
an éApaill, sit up on the croup; a 
batch in cooking, etc.; al. a collop. 

Cüálócaroe, g. id., M., a lover, a sweet- 
heart, esp. in a disparaging sense (Cm.). 

CuLparo, -e, f., & hood; al. cluparv. 

Culparvesc, -o!$Se, a. hooded; al. cul- 
padat, 

Cúl-poc. See cál-boc. 

Cúl-pabapcać, a., circumspect, covetous. 

Cil-paic, -e, -eaca, f., & crowbar-like in- 
strument for mixing kelp in a kiln ( Ros.). 

CülpÁro, -e, f., secrecy; a5 Obain ap an 
5c., working secretly, or unostenta- 
tiously. 

CülpÁroeaó6, -v015e, 4., secret, quiet, un- 
ostentatious. 

Cul-fput, mMm., a back current; a stream 
reversed as in a storm ( Don..). 


al. 


Culusav, -uiste, M., act of backing, re- 
tiring; cúLaú, 4d. ; pean as cúlaú ir 
4n €uro eile 45 rác, one man bucketing 
while the others rowed away (song). 

Culuisim, -usad, v. tr. and intr., I recede, 
retire; I “back water" in rowing ; 
culaim, id. ; cúl an capall, back the 
horse. 

Cum, prep. with gen., towards, to, for the 
purpose or use of; in pronom. com- 
binat. Gusam, ¢usat, cuise, tide ; 
cusainn, cusaib, acs, towards me, 
etc. ; Cusam, cusat, Cusainn, cusaib 
(in M. genly. and in parts of U.; c. al. 
pron. h- in Con. and U.); the combina- 
tion is based on the analogy of agam, 
1c., which smt. al. replaces Cusam, 4c. ; 
eoLar c. Do tise, knowledge of the way 
to your house; as tompévd 6. ceam- 
pall, turning over to the Protestant 
Church; céi$im €. an cobain, I go to 
the well; céi$im 6€. cinn (or copas), 
I go ahead, progress; céiSim é. atnéinn, 
I get out of control; roiceaó ¢. bainne 
DO tóir, & vessel for measuring milk ; 
cusam any ta! bravo! lit. come 
over to me; ¢. sléipne “é, for God's 
glory ; tr mait an pean é ċ., he is good 
at or for; an mí bi ¢usac, the next 
month (as far as you are concerned, 
in the past) (Con.) ; bi annpo an mí reo 
cusainn, be here next month; of time: 
nearly, about, come; cá pé €. á 06, 
it is nearly two o'clock; táim fice 
bliadan Daor é. na Novlas, I shall 
be twenty years old come (?.e., about) 
Christmas; ready for: cá an péap é. 
baince, the grass is ready for cutting ; 
cá Seán 6. p1ad41s, John is ready to 
start hunting, t.e., to start out on 
his own; tá na h-éin C. rocaipo, the 
birds are returning to the nest; táim 
€., I am about to, it is my intention 
to; bior 6. é bualao, I was about to 
strike him; for the advantage of, 
directed, hinting at, for the purpose 
of; ip ¢usam Do [qunneao, for me 
it was made; ip cusam-pa aoemupm 
rin, you are hinting at me (U.); ip 
cugst-po pain, that is one for you ! 
that remark is intended for you; if 
€uS^c fain, A feana-cpoe fúis, that 
one for you, sooty old randle-bar ! 
(said by an old man being abused in 
innuendo by his daughter); ip é. 
Seain dO bíop, I meant that for John; 
Cuise agur usib, sometimes troubling 
him, sometimes leaving him alone; 
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gan cup Curse ná uard, letting him | Cuma, a., indifferent, equal, all the same ; 


altogether alone; ¢ugac! look out!; on 
account of; béidceap long 6. aoinne 
amáin, & ship is wrecked because of 
one person; ni hioncdincte an foipeann 
uile éúca fan, we are not to censure 
the whole company because of these ; 
seeing that; an buile caoi €. bert “á 
náú rən, you must be mad to say 
such a thing; ni rcoLáine é é. Bert 
AS Cup ceirceanna aip, he is no scholar 
that one should question him; with 
vl. indicates purpose and gnly. governs 
the clause; e.g., Cuaid pé €. péap vo 
baint, he went to cut hay; al. €. 
péin Do báine ; é. na pípinne o'innpinc, 
to tell the truth; é. an Píninne o'inn- 
finc, 4d. ; céi$im €. purme (or cpíco) 
06, I am of profit to him; cf. ni’t an 
LÁ indiu C. DuL apt an bpainnse, to-day 
is not suitable for going to sea; €. 50, 
so that, in order that; 6. ná, so that 
not; al. vo-cum, 4 Ò., toward him 
(early); now gnly. pron. and oft. 
written Gun, smi. Cuin, “un, and `n, 
Cum, g. cúim, m., form, body, waist; a 
valley, a glen, a hollow, a coomb; c. 
piada, & mountain recess as if caused 
by a considerable land slide (Cm.); 
c. tae, id. (ib.) ; cf. com. 

Cuma, g. id., pl. -mai, -mta, f., form, 
shape, cut; appearance, condition; 
manner, model, pattern; an attitude, 
a grimace; cá c. Téim sip, he looks 
gentle or approachable; sp 6. wb, 
egg-shaped; cá c. an viomsointip aip, 
he has the look of an idler; cá c. 65 
uipte, she has the appearance of youth, 
looks young; bi c. wnce bert las, 
ehe had the look of one who is weak ; 
50iCé an é. orbpe bi poor, what manner 
of work he was engaged in (Mayo). 
oft. in pl., grimaces, affectations; mná 


bi as cun cumai opc péin, don't make|Cuma-bptsad, M., 


faces; curpeann pé cumai atp péin Cum 


Cumá, interrog. part. why? 


if c. liom cia ace, I do not care which 
of them; ir c. leac, you do not care; 
iP C. Ouit, you should not care, it is 
no affair of yours, also it is the same 
to you; ıp c. é, it matters not; ip c. 
é nó, he (it) is the same as, just as, 
equal to; ip c. é nó arpal, he is the 
same as an ass, he is like an ass; ni 
c. pin, that is no small matter; ip c. 
liom AtfiSeao Agam nó cloca, I do not 
caro whether I have money or stones ; 
nac c. Bult, Or ip C. uic, you are all 
right, it is well to be you, also it 
does not matter to you, it is no business 
of yours (stress on utc); CAD TÁ 
annroin agac ? ip c, Ouic, what have 
you there? what is that to you? 
(stress on c.). 


Cuma, g. id., pl. -i, -10, and -mtaA, TR... 


a gift, a reward, a bribe; ní Cuinpiínn 
púnt 'na €., I would not value it for 
a pound; a condition; ap €. ná ap 
Clear, (not) in any way whatever, (not) 
on any condition; pl, conditions of 
peace, such as valuables given or 
exchanged; cat nó curmta, battle or 
8 peace arrangement, such as hostages, 
war indemnity, etc. (F. P.); al. coma, 
comaro. 

for what 


reason ? See under ca, 


Cums, g. cumao, ds. -aid, pl. -adta, 


m., sorrow, melancholy, loneliness, 
lamentation, grief ; tá c. opm, I regret 
(something lost, gone or absent); 
45 Déanamh cumao, lamenting; mo 
¢., alas; home-sickness ( Don.) ; pining, 
desire for (ino1aid), sensual desire 
(poet.); ip món an c. Dulce 0201ne can 
4 Céile, some people are much less 
pleasant than others (Inishm.); nom. 
cumaró (U. and Con.). 

disfigurement; cf. 
cona-b. 


resca, it has all the appearances of|Cumaóé, -ai$e, a., sorrowful, mournful, 


freezing; cá cuma ary, it is in trim, 


woful; al. -maoac. 


has form; ní'l cnoc ná c. am, he (it) | Cumacc, -4, m. and f., power, might, 


is entirely misshapen;  ní'l c. ná 
oésnem sip, 4d. ; cá c. na peaptarnne 
(c. le báirceac, Inishm.) ain, it looks 
like rain; an son ¢., at any rate, in 
any case; A €. éigin, in some way ; 
acc pé c. é, but however it happened ; 
^p €. 50, 8o that, so as to; 
sup Soncuis ré é, so as to hurt him; 
Afi An sc. porn, in that way; ap an 


authority; influence; ability; virtue 
(as of a gem); sorcery; Lucc cuthacta, 
sorcerers; pá Cumaccaib coriscpice, 
under foreign domination; oA orman 
córa cumeacc(a), might is almost right ; 
al. cámacc, curracca, cómacc. 


An ¢.| Cumacrac, -aise, a., powerful, mighty, 


influential, commanding ; sm. a power- 
ful person; al. cóm-. 


SC. Scéaona 1 ScóÓmnatóe, still in the | Cumaccaim, -ad, v. tr., I ompower (O'N.) ; 


same way. 


al. cém-. 


cum 


Cumaccamail, -thls, a., powerful (N. 
Con. tale); al. cóm-. 

Cumaóccóttt, -Ópa, -pi, M., 8 commissioner ; 
& plenipotentiary ; & person entrusted 
with credentials &nd authority; al. 
cóm-, 

Cumaú, -mza, pl. id., M., act ot forming, 
devising, shaping, making; form, 
model, pattern, figure; act of com- 
posing & poem, etc. 

Cuma'oóilí, -Óna, -rí, M., one who forms; 
a framer; a plotter; a fashioner; 
& romancer; an inventor. 

Cumavdipeact, -4, f., invention, device, 
formation, composition. 

Cumaid, g. cumta, f., friendship; a social 
gathering; partnership, company, 
companionship; peap cumts, & com- 
panion; sor cums, alles; 1 sc. 
lánamnapa, united in wedlock (Laws). 

Cumaive, indec. a. cut out, shapen, 
shapely. 

Cumailim, See 
cuimilt. 

Cumaim, -40, v. ér. and intr., I frame, 
shape, form, devise, make, fix; c. 
ampdn, I compose a song; an talam 
ċúm ‘O14, the land God made; ċúm 
Té floinnte tonsancsaca opts, he 
devised strange surnames for them; 
c. Cáin Ap, I fix a tax on; vo cuma 
oróce Cinnce leo, they fixed on a 
certain night; c. pcóal ap, I invent a 
story about; I confine, confine myself 
to, restrain; ni pab ré as cumad le 
céao, he was not confining himself to 
100; cum vo ¢lab, restrain your 
tongue; cum an báca ap ceann, keep 
the boat ahead (Anir.); pret. cam, 
Jut. cúm- (M.). 

Cumainse, g. id., f., narrowness, tight- 
ness; difficulty; curmatnseacc, id. 

Cumaip. See comam. 

Cumaircim, yo. See cumapcaim. 

Cumatp[cce, p. a., compounded, compound, 
mixed, composite; neutral or mixed 
(of colours). 

Curhat, -aile, -4, f., a handmaid, a female 
slave; ban-c., cumalac, id.; a C. Dé, 
O handmaid of the Lord (the B. V. 
Mary); a unit of monetary value 
equal to three milch cows, esp. in 
estimating fines; c. ansio, a cumhal 
in silver. 

Curat, a hood, a cowl; al. comal. 

Cumal, -aile, f. in phr. so ri an €. 
buróe, to the backbone (Der.); cf. 
c. pitt (Todd Lect. XVII) and cúl. 

Cumaloa, indec. a., servile, ancillary. 


cumailc. cuimlim, 


( 294 ) 


cum 


Cumamail, -thta, a, comely, shapely. 

Cuman, early and U. form of cumin, 
which see. 

Cumán, -Ain, M., grief, trouble; as 
oéanam cumdin vám, grieving me, 
causing me annoyance (By.); cf. cums 
and cabán. 

Cumans, “Ang, M., 
ability; al. cumas. 

Cumans, "AINS, M., & corner, 8 narrow ; 
& narrow neck of water; narrow part 
of anything; cf. caol; pron. cumam 
(Mayo). 

Cumans, -Atnge, Qs 
contracted, tight; 
mean, miserly. 

Cumansac, -a15, Mm., difficulty, plight ; 
1 SC. Dip AN námAto agur An muin, 
hemmed in between the enemy and the 
sea (F. F.); al. cumsac. 

Cumansaim, -40. See curhansuisim, 1C. 

Cumansaim, vl. -mans, v. inir., I am able. 

Cumansap, “AIT; M., narrowness, tight- 
ness ; meanness, miserliness ; encroach- 
ment; act of encroaching (on, an); 
AS byptisad cumansatr (ap), td.; al. 
cumanzsttAr. 

Cumang-bealaó, M., & defile ( Antr.). 

Cumang-époróeacC, 4., unfeeling, 
sympathetic, niggard. 

Cumans-suaitleac, a., narrow shouldered. 

Cumanslac. See cumanspac. 

CumansLuisim, v. čr., I make narrow or 
scarce, I encroach on (ap); pacpard 
mire so Meipeaca if ní Cumans- 
Lócaró mé onhaib, I will go to America, 
and will not encroach on you ( Ros.) ; 
An lá 6uaró an Craibsc so Toppais 
níon Ccumanslus pi povan nó péag, 
The day the cow called Crubach went 

to Tory 
She made neither fodder nor hay scarce 
(Don. song); pron. cisiwmsim; Don. 
form of cumangutSim. 

CumangtAC, -AtSe, a., close-pressing. 

CumansttAC, -A1S, M., press; a difficulty ; 
a hard plight; a tight hold; 6ut ré 
ra €. tt, he put you in a tight place; 
encroachment ; as oéanam cumansypiats 
Aj, encroaching on; Cc. cyoive, C. 
vise agut c. bid, a mean heart, a 
narrow house and scant food (prov.); 
al, cumansypact 3 cumanslac (Don.). 

Cunmans-pavapicac, 4; narrow-sighted, 
bigoted. 

Cumangu$4oó, -u Sce, M., act of narrow- 
ing; encroaching on (ap); al. -549. 
Cumansuisim, -u$S49, v. ér., I narrow, 

narrow down, reduce, limit, make 


power, strength, 


narrow, slender, 
narrow-minded ; 


un- 


cum 


scarce, press or encroach on (am); al 
-glut$im, cumansaim. 

Cumann, g. -Ainn, pl. id., m., affection, 
love; society, club; a lot; acquain- 
tance, confidence; a sweetheart, a 
confidant(e); 1soid cumainn, & love 
song, & wooing lay; c. mi-méine, an 
illicit attachment; Leabapn an Cumainn, 
the Book of Common Prayer; c. na 
naom, the “Communion of Saints" 
(Donl.); veinim c. te, I establish 
friendship with; cupsd ip c. na 
raoice, the hero and darling of the 
learned, 

Cumannac, -a15o, a., amiable, friendly ; 
lovely (al. cumannta, -0A); subs. m. 
and f., a friend, a companion; peo 
Tláince mo cumannais, here's to the 
health of my friend; al. a member of 
a society or club. 

Cumannca, indec. a., common ( Rath.). 

Cumanncaéc, -A, f., love, friendship. 

Cumanncoip, -Ópa, -ní, M., a benefactor ; 
a club- or society- member; a com- 
missioner. 

Cuman, -ant, pl. id., -paca, and cumha, 
m., & ravine, a valley ; the coincidence 
of a chain of hills with low lands, 
hence a tract consisting of highlands 
and valleys; a promontory, a dale; 
the confluence of rivers, as C. na Typi 
nuirce, the confluence of the three 
rivers (Suir, Nore, Barrow); al. a 
way. 

Cumafaó, -aise, a., ravined, valleyed ; 
sm. 8 district characterised by 
numerous ravines and valleys; an 
inhabitant of such a district, a 
Comeraghman. 

Cumapad, -parvde, f., grief, affliction. 

Cumapar, “AT; M., the strong odour 
from a horse’s hoof on the application 
of the red-hot shoe; the matter of the 
hoof thus seared, chitin; éóm bréan 
leir an sc., as fetid as the cumaras. 

Cumar, -Aip, old g. cumpre, m., adjust- 
ment, control, requisite capability or 
power; ability; effort; disposition ; 
50 beit von 651 sc. pin, till the youth 
reaches man's estate; ní'l ré an mo 
€., I am not able to do it, I have it 
not in my power or at my disposal; 
^p €. (or gc.) Dam, 1m’ éy id. ; San 
An SC. 06, not in his power; ‘vo péip A 
Cumai[, all things considered in regard 
to him; é Cup ap C. Š., to put him in 
S's. power; náp món An c. A scun 
Ar 45411, what a great effort it would 
take to obtain them; 
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€. vo éác, if it suited the general 
convenience (F. F.); béim so 5C., a 
well-measured stroke; conceit (Don. 
Q. L.); as péaċaint mo éumatip céille, 
testing my mental abilities. 

Cumapac, -aise, a., capable, strong, 
powerful; vigorous; conceited (Don. 
Q. L.); good-looking; c. 5lan, hand- 
some, well proportioned and com- 
plexioned ; if c. An pao map 'otibptis 
cá, you have worked splendidly ; heavy, 
as a fine, tax, a fit of sickness, etc. ; 
rcribneoip c., a capable writer; c. Af, 
able to, equal to (a task); sm. a 
powerful person, & potentate. 

Cumarpc, -atpc, pl. id., Mm., a compound, 
& confection, & mixture, a contention ; 
act of blending, mixing, compounding ; 
act of fighting with (apn); c. te, to 
have sexual intercourse with (al. c. afi). 

CumarpC, -Aipce, a. combined, mixed, 
joint; flaiteamnap c., joint sove- 
reignty. 

Cumsrcaim, -AÙ and -arc, v. tr. and intr., 
I mix, mingle, compound; unite (with 
le); c. ap (al. te), I have sexual 
intercourse with; I beget; ıp mé vo 
cumapcad 1 mbpoinn, it is I who was 
conceived in (thy) womb (poet.); Oénur 
Do Cumairc te Manr, Venus who mated 
with Mars. 

Cum'oaCc, -ais, pl. id., Mm., act of: con- 
structing, covering, keeping, protecting, 
cherishing, screening; a construction, 
a building, a stronghold; guidance, 
protection; cover (milit., etc.) ; cover- 
ing; thatch; an ornamental book- 
case or portable shrine; c. din, a gilt 
or golden cover (or shrine); paint, 
varnish, dye; c. leapta, bed clothes; 
san €. pip, without a husband's pro- 
tection; cuin ré A C. an Seán, he put 
himself under the protection of John 
(Inishm.); ip món an c. céille bí ann, 
he had a great fund of prudence. 

Cumvacta, indec., Q., ornamental. 

Cumvusav, -uiste, M., act of keeping, 
covering, ornamenting; ornamenta- 
tion, filigree. 

Cum'ouisim, -oAC, v. tr., I keep, preserve, 
defend, cherish; save, cover, clothe, 
roof a building, thatch a house, herd 
(cattle); enshrine, encase; I build, 
construct; originate, found (an 
institution, etc.). 

Cumouiste, p. a., preserved, chased, 
covered, burnished, well-wrought; 
fenced; built; constructed. 


vá mbeit ap | Curnoursteoin, -opd, “tú; M., & founder 


cum 


(of an institution); one who builds, 


protects, covers, etc. 


Cumsac. See cumangac. 

Cumlacc, -a, f., condition of a cumat, 
serfdom; 1 sc. v’@osan, held in 
bondage by E. 

Cümplapc. See coimpléarc. 


Cumha, indec. a., fragrant, sweet-smelling, 
sweet; free from offensive odour; 
fresh; neat, spruce; pretty; carlin 
c., & pretty girl (N. Con.) ; 1m blarca 
C., fresh butter sweet to taste; bolao 
c., & fragrant smell, absence of an 


offensive smell; gnly. pron. Cúnta. 

Cumpacc, -a, f., fragrance, freshness, 
sweetness. 

Cumpad, -aide, m. and f., sweet horbs 
(Laws). 

Cumparóeacc, -4, f. an apparition ; 


appearance; 1 Sc. vune, in the shape 
of à man; act of composing, planning, 
inventing; náp móg an €. 06 à léčiv 
ve rcéal 00 óéanam puar, was it not 
great inventiveness on his part to 
inàke up such a tale ( os.) ; prob. for 
cumaróeacc ; al. cumaparóeacc. 
Cumpos, -óise, -4, f., an apple-tree. 
Cumpuisim, -usav, v. tr., I sweeten, make 
fragrant. 
Cumpanac, -aise, a., restful. 
Cumpanad, -nca, M., act of resting, repose. 
Cumpanaim, -&ó, v. intr., 1 rest, repose. 
Cumpcal, -ail, m., movement, stirring. 
Cumpceusad, -uiste, m., act of shaking ; 
moving; motion; marching; journey- 
ing. 


Cumpeursim, -usad, v. intr, I ring, 
shake, move, change; I remove; I 
march. 


Cumpcutsce, p. a., well shaken ; removed, 
deposed, divorced, separated. 

Cumptaic, cumpraicesc. See conrraic, ]C. 

Cumta, p-a., shaped, formed, well-shaped, 
handsome ; méipín c. cáirmce, à concave 
helical vessel; -oeag$-é6., well-shaped, 
shapely ; cámta (M.); in U. oft. pron. 
cumpa. 

Cumtac, -aise, a., forming, 
devising; cumtaé (M.). 

Cumtac, -s15, pl. id., Mm., & comrade; 
al. comtac. 

Cumtac, M., & gift-giver ; 
Gift-giver, God ( Br.). 

Cumtact, -4, f., elegance of shape; 
cimtacc (M.). 

Cumtaneap, -A'P, M., companionship, 

Cumuisim, -usavd, v. tr, I frame, 
cumatm. 

Cin-, cunn-. 


shaping, 


An C., the 


See 


See conn-. 
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Cun, the ordinary pronunciation of ċum, 
and often the written form. See cum. 

Cun in phr. like cógparó ré an méro pin 
Ammpipye So háipiċče 1 scun A tuillesad, 
it wil take that much time at any 
rate if not more (By.); —so, with (1) 

CünaC, -A1S, M., dodder; anything over- 
dried, as poor hay, oats, moss; & 
rats or mouse's bed or nest; dirt; 
c. liat, damp mould; cf. caonac, 

Cuncap. See conncep. 

Cánlac. See connLlac. 

Cunnail(l), c.-bocc, 1c. 

Cunnosp. See conncag. 

Cunncaipim, -cap, M., I reckon, count. 

Cunncap, -Atr, and -ra, pl. id. and -airí, 
mM., an account, a bill; a count, a 
computation; check, limit; a deserip- 
tion, information, news; act of count- 
ing (U.); an c. vo Viol, to pay the 
account; leabap cunnca!ip, an account 
book; al. a bill, reckoning; c. cpuinn, 
an exact description; LÁ an Cunntair, 
the day of accounting, al. the Day of 
Judgment; puo v’ 1oméap san ċ., to 
suffer something without ** knowing the 
reason why"; fuapap C. ap, I got 
word of; bior as cup vo Cunncar, 
I was inquiring about you; 1 sc. óil 
(spent) on drink; ní'l son é. asam 
^j, I have no account of ; beinm cum 
cunncaip, I bring to account; beib 
portin san €. le pasdil, poteen will be 
obtainable without stint (or condition) ; 
agur í beit san c. liom ap lái, and 
I to have her for my very own; 1 sc. 
Dé, for God’s sake, on God’s account ; 
1 SC. An cpaosail, for gracious sake; 
! SC. ndp éleacc, in a way he was not 
accustomed to; san é. bliavan, for 
eternity ; ap ¢., in favour of, for the 
sake of, on the account of; ap €. So, 
on condition that. 

Cunncapóip, -ópa, -í, M., an accountant 
( rec. ). 

Cunpóro, -e, f., cessation, in phr. san 
€., without ceasing, always. 

Cunpacdn, -áin, pl. id., m., thin light 
vegetation; c. róin, very light hay; 
a miser, a close-fisted person (W. K.); 
dim. -Atnin. 

Cünpós. See cuapnósg. 

Cüncanóp. See conncanórp. 

Cüncap, -awp, M., & shop counter ; 
-cúnc, -TUINT, 

Cúncanac. See conncapac. 

Cups, g. td. and -4ó, pl. -aba and -ai, 
M., & cup, a goblet; cupán, id. See 
copán. 


See connail, 4c. 


al. 


cup 


Cupa, -aipo, pl. id., M., a cupboard 
(post 16th cent. ). 

Cupapoacé, -aise, a@., replete with cup- 
boards, well-stocked. 

Cúpla, g. id., pl. -í, Mm., & couple, a pair. 
twins; a few; the beams joined in 
pairs that form a roofing; an assona- 
ting couplet; leaċ-ċ., one of twins, 
one beam of a couple in roofing; dim. 
cüiplín, 

Cüplac, -a'5e, a., double-plaited (of the 
hair), couple-like. 

Cüpluigim, -Lugad, v. tr., I couple, pair, 
join together. 

Cupruairc, -e, f., Cypress. 

Cup, g. cupta and cute, M., act of 
putting, sending, sowing, raining, 
discussing, burying, efc.; the setting 
or clamp in a rick or load of turf (U.) ; 
al. a layer in rick-making; sending ; 
disposal; an c., the sowing, crops 
(Con.); cáim an Do ¢., I am at your 
disposal; authority ; jurisdiction ; cao 
é an c. atá agat onm ? what authority 
have you over me? cá c. if cumar 45 
An bPápa ap an €easlair, the Pope is 
the &bsolute head of the Church; c. 
amac, issue, edition, proof, informa- 
tion (about, ap), vomit, germination, 
remedy (for, ap); cao é an c. amac 
atá agat aip? what do you know 
about it ? ag c. amag, stating, flooding, 
sprouting, vomiting; c. pá, chorus; c. 
ruap, objection; c. leir, support, 
backing, addition; bi ré as c. Ap, he 
was talking away; ag cup usò, 
becoming frightened, repressed, careful, 
etc. ; AS C. peapcanna, Pnescta, Pesca 
(al. f.), raining, snowing, freezing; c. 
an cáipoe, postponement; c. af 
cáinoe, c. nat featpproe, delays are 
dangerous (prov.); múv AS cup inp ns 
coraib mé, off I start at a quick rate ; 
c. cré céile, discussion, al. confusion ; 
cuip c. eile aip, add another layer (of 
hay, etc.) to it; as riop-¢. nca, all 
the time composing poems; d. of cop. 

-Cup, in compds. setting, fixing; eg., 
fiol-cup, sowing. See -Cap, -cop, -éup. 

Cüpa, f., & sheep (Todd. Lect., XVII.). 

Cups, -a1S, pl. id., Mm., a knight, a cham- 
pion (f7.). 

Cupac, -oi1&e, pl. -4, f. (smt. m.), a coracle ; 
a light boat made of canvas; sob na 
cupaise, the prow or front of the 
coracle (Inishm.); c. son-plusirte, a 
one-paddle canoe (Contr.); c. na cuarce, 
the flower blue bottle, or campanula. 

Cupacdn, -Áin, pl. id., M., a skiff, & little 
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boat, & canoe; the descending order in 
size seems to be Long, báo, C., naomós 
(See F. F.); al. copacán, coppacan, 

Cupscdipeacc, -4, f., coracle-sailing or 
-fishing ; le c. acá ré as maineactáil, 
it is by his fishing coracle he lives 
(Clare). 

Cupad, -410, pl. id. -ai and -aóa, M., a 
warrior, knight, hero, champion; al. 
Cu, g. -ad, ds. -A1Ó. 

Cupad, -nÉa, M., act of chastising, tortur- 
ing, binding; misfortune, punishment ; 
c. opc! misfortune overtake you! 
c. DO poide opc, id.; c. a Cporóe 
an an bpóraó ! confound marriage ! 
(E. U.); c. an an poicín ! woe betide 
this poteen ! 

Cupao-míp, f., a champion’s portion; at 
ancient feasts the choicest dainty was 
awarded to the hero of the hour. 

Cunapóirn, -Ópa, -i, M., & gower, a tiller 
of the soil. 

Cupsvdipesct, -4, f., act of sowing, sowing 
time, tillage, agriculture; crops in 
general; cuparóeaécc, id. 

Cupaicin, g. id., pl. -í, m., a hair-comb 
(parts of Ulster and Con.). 

Cuparóeac, -óise, «., chivalrous, heroic. 

CupÁroeaóc, -015, pl. id., M., & curate. 

Cuparóeacc, ~-A, f., heroic deeds or 
legends; al. sowing, etc. See cupao- 
Óipeacc. 

Cúnaim, -AÓ, v. ir., I chastise, torture ; 
bind. 

Ctipainn, -e, f., coarse woollen plaid ; c. 
&lap, a variety of same; formerly 
common in Anirim; cf. cüápa. 

Cüpam, g. -aim, pl. id. and -aí, M., care, 
thought, charge, provision, office, 
employment; concern, interest, busi- 
ness, responsibility; cA ré 1m’ ¢., he 
cares for me (iron.); ^p méao mo 
Cüáparm, through the greatness of my 
responsibilities (Don.); a family (ocf., 
muipisean); tappas A thalaipc ve cC. 
opc, don't trouble about that, mind 
your own business; if c. le, it is a 
matter of concern to; react scügam- 
ai An crléibe, "the seven concerns 
of the mountain,” multifarious (un- 
necessary) responsibilities (saying) ; 
cupim c. 1, I take an interest in; ni 
beag vam man C. é, it is charge enough 
for me; tá c. tise aif, he has charge 
of a house; tá ac. viom, I am relieved 
of responsibility for it; ni paib son 
C. Leip, there was no need of it (Zn£shm.). 

Chpamac, -aise, a., careful, provident, 
thoughtful; responsible, as an office, 


car 


eic. 5 TÁ Té c. AISe, he is careful of it 
(Don. al, ho is solicitous for his 
welfare. 

Cipamin, -úin, M., charge as of a house- 
hold, efc.; ap fear An cise bíonnr c., 
on the man of the house the responsi- 
bility lies (N. Con. saying); c. cápam 
san Cton, a thankless task is the con- 
trol of a household; cüpam tina, id. 

Cupapán, -Ain, pl. id., M., & milk-pail. 

Cupaca, indec. a., courageous, valiant, 


knightly, heroic, gallant, brave; 
cujpanca, $d. 
Cupacacc, ~A, f. heroism, bravery, 


courage, valour; -ncact, id. 

Cufc, -uipic, pl. -canna, M., & bushy 
tuft of hair standing upright; a hen’s 
comb (Ros.). See cuinc. 

Cunca, -A1Se, a., unkempt, having bushy 
hair; hooded; al. cuipceac, cuppacac. 

CUNCAS, “Ais, M., sand-piper (bird); al. 
cuipicesc. 

CupcAróe, g. id., M., one having a top- 
knot, or standing tuft of hair. 

Cup-Calán, M., & basket, & bailer; smt. 
cup-SaAlán, 

CupCap, -Ape, f., reed, bulrush; flag; 
a hair; al. cupcair. 

Cupicapac, collect. reeds, bulrushes; cup- 
Caplac, id. 

Cuproapac, aise, G., having a good 
opinion of one’s self, forward (Don.). 
Cuf-fPÁpPAC, M., & crop of corn not worth 
cutting and left on the field (Con.). 
Cúnla, g. id., M., broom (P. O'C.); cf. 

cioptait. 

Cuppa, & marsh, etc. 
measc. 

Cuppaoin, M., a wallet (G. A. song); 
prop. coinín. 

Cuppa, g. id., pl. -ai, M., & course, career, 
manner of life; affair, matter, event ; 
process; adventure; journey; round; 
bout (of fighting, etc.); occasion; 
cause, reason, excuse (oft. in pl); 
& course, in navigation, education, 
architecture, eíc.; a spiritual retreat ; 
@ race-course; & strand, %.e., a single 
hair or thread (Car.); céao c. (gpl.) 
having & hundred strands; bi an c. 
fava, the matter was long drawn out ; 
rin é an c., that is how the matter 
stands; 1 nveiesd an 6€. tap, in 
the end; cuip ipceac c., put a reef in 
the sail (Mayo) (cop, td. Ker.); bi 
an tons pá A ¢., the ship had two 
reefs of sail; an c. To, this time; 
C. ‘oAmpA, & turn at dancing, a dance; 
C. coinne, & cause or occasion of a 


See coppa, cuip- 
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meeting; oft.in pl.: cáppaí an cpaosait, 
the ways of the world, world news; 
cuppai oligo, legal proceedings (or 
matters); cüppaí suil, occasion for 
tears; ba món An c. reanr é so, i: 
was & fortunate circumstance that; 17 
Deacpat vo ċúpraí, sad is your lot; 
mÁ'r cappai map rin é, if that is the 
way it is; cuppai magaró, subject for 
fun, a laughing-stock ; carpal Leamarr, 
foolish behaviour, an idle joke; cúnraí 
rooircine, matter for confession; 
cúnTaí Seanáin, cause for complaint ; 
agur a Cúnraí aise, and (he) having 
reason for it (Don.);  cüppaí used 
like vála; ctppai Domnall ve, as 
regards D. (N. Con.); 1 gcüppaí 
aingo, as regards money. 

Cups, g. id., Mm., & wheezing or gasping 
for breath as in asthma or at death; 
cá C. an báir ann A prceaoAmán, the 
wheezing of death is in his throat; 
cuppan, -Áin, M., id.; cA cuppán ann 
m’uéc Leip an cplaooán, there is a 
wheezing in my chest from my cold; 
cf. canrán. 

Cuppac, -sise, a, vagrant; journeying ; 
coursing; flowing (as the hair). 

Cúnróin, -óná, -ní, M., @ courser, a cruiser, 
a messenger. 

Cüppur$im, -usad, v. tr, I course, 
traverse, put in ranks or rows. 

Cunta, p. a., put, sent, fixed, despatched ; 
buried; sown (as seed); c. óíom, put 
over me, accomplished. See cuim. 

Cúnta, P. a., tortured; grievous, 
vexatious. 

CüpcaCcaróe, g. id., pl. -dte, m., a shy 
person; a coward; & spiritless 
beast. 

Cupctoip, -Óna, -pi, M., & chastiser. 

Cupp, & kibe, chilblain on the foot. 

Cuppa, g. id., pl. -si, Mm., an example, a 
model, an object; a great person 
(?ron.) ; 1* cú an c. asainn, what a 
fine fellow you are ! 

Cuppótr, -ópa, -rí, m., an object, a target, 
& model, a theme; an ideal, an object 
of praise; cynosure; an aim; c. ban 
€ipeann, the cynosure or model of all 
Irishwomen. 

Curpóineac, -prSe, @. objective; 
cuireal C., the objective case. 
Curpporpeact, -4, f., aiming at, disputa- 

tion; al. copb-. 

Cupc, g. cuift, M., the skin, a hide. 

CupcAC, -A1Se, a., skinny, hide-like. 

Curcaiméit, -éana, -éitú, Mm., & customer ; 
cuipliméan (Con.) ; al. -méap. 


An 


cus 


Curcaipe, g. id., pl. -pi, M., & tanner, a 
skinner. 

Curcalro; -Ai[ro, M., & custard, custard 
(Fil.). 

Cupcpápc(a), till now; lit. sor’ cpdt ro. 

Cuf'cum, -uim, M., & custom ; the customs; 
AS péabsad an éurcuim (Donnchadh 
Mac Airt O'Keeffe); veat (cis) an 
éurcuim, the custom-house; toll; 
beánna an Cupcurm, the toll-gate. 

Cutac, -415, M., madness, rage; te C., 
in a fury. 

Cucac, -A1Se, a., bob-tailed ; having short 
ears; crop-eared; caopa ¢., 8 cat- 
eared sheep; as subs., a horse having 
short ears ; al, cacac. 

CucAró, -e, -te, M., a short stump; c. 
píopa, a “cutty” pipe. 

Cutais, a. (gs. of cutac), furious, mad, 
fierce; fear c., & lusty man; teoman 
c. coille, a wild raging lion; biad C., 
stimulative food (Cm.). 

Citail, -e, a. bashful, modest, timid ; 
humbled, brought low;  cücatlceac, 
td. (Don.); often pron. cúil as in 
Con.; al. cátalca. 

Cütaile, g. id., f., modesty, bashfulness ; 
al. cGtaileaéc; cúčalcar, td. (Don.). 

Cútanlán. See under cnó, 


O (otf, the oak tree), the fourth letter 

of the Modern Irish Alphabet; it 
is eclipsed by n, eclipses c and resists 
aspiration after n ; is smt. prosthetic 
asin ('o)a'oath, 'oé6roeapbao, etc. ; ib smt. 
interchanges with s, 1, and c, in early 
Irish with n, and slender''o with un; 
© interchanges with § and ¢, as o1spe, 
ice, al. heir for otróne; aimpeapōba, 
Awmreagta ; initial © is oft. a relic of 
original 'oo or ve ; as opposed to p 
(ro-) it has & negative value; e.g. 
DAOf, 'D401, DUAITNID, DODAPTA, "C. 
(See vo-). 

O’, contr. before vowels and ¢ + vowel, 
for 00, De, preps., e.g., 'o'A1Ll, to or off 
a cliff; for 00, poss. prn. (which emt. 
becomes tc’); eg. ©’ (c) ataip, thy 
father, 00 0’, (40) mola, praising thee; 
al. for 00, verbal particle, pf. tense, act. 
and pass., and verbal noun. 

"OA (04), num, a., two, a pair; with art., 
both, the pair; used only with noun, 
06 being used when noun is not 
expressed ; aspirates and takes the dual 
(d. sg.) form; e.g. 04 béal (beol), two 
lips; 'oá bpórs, & pair of shoes; an 
vá Capealt, both horses; “á with 
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duplicated parts of the body as a pl. 
form; e.g. mo A láim, my hands; 
mo A coir, my legs; mo 4 púl, 
my eyes; mo v4 éLuair, My ears; mo 
04 béal, my lips; eclipses cman (old 
neut.); oA ocpian, two thirds; used 
as ad. with compar. a., twice, double, 
two-fold; ba á batala é, “c., he 
was twice as handsome; indefinitely in 
An 04 lá if maipprd ré, as long as he 
lives; oA (Ceann) 'oéas, twelve; ‘v4 
rés5 (g. id.) twelve persons, lit. oA 
feat 0645; An 'OÁpéas Appal, the 
Twelve Apostles; an Dá sppal 0645, 
id.; “á ficro, forty; al. vacan, 
D4TAD ; DÁ uaip, twice; with prep. 
takes the dat. or acc. pl. regularly, 
but is gnly. unaffected; le vA málaí, 
with two bags; ap vA flinnid, on 
two slates; cf. 1 scdp 10n 04 CÓtmhairle, 
in a quandary ; gpl. na Dá with eclipsis ; 
nA Dá mbá, of the two boats; but al. 
An 04 báo in mod. usage; in modern 
usage the initial letter of the noun 
following 04 is affected by the poss. 
prns., 88 a OA fil, his eyes; a OA 
rail, her eyes; a A ngníom, their 
two feats, etc. ; cf. Le n-a 04 sclatóeam 
Agur le n-a 04 ple1s, (of two knights), 
with their swords and spears (Mayo) ; 
cf. 1 n'oÁ báo(A15), in two boats; al. 
1 04 báo ; gnly. 04, but oá after n ; 
oft. replaced by beinc with persons, 
always with reap and bean; e.g., OA 
m4isipcip, two masters; beint m., id. 
See benet. 

DA (ve + neuter prolep. poss. prn. A), 
aspirates, however; in generalising 
and superlative uses; of whatever, to 
whatever extent of; of the; used 
with abstract nouns; saé aon nid 
o4 byedstacc, every thing of the 
finest ; 04 sotvoe é, however great his 
(or its) height; vA ánracc é, however 
ancient his lineage; “á féinne an 
rcian, however sharp the knife; nit 
vA móro . . . naé6 móroe, the greater 
. . . the greater; vA méro . . . ’pead 
tr mó, id. ; Dá inéro an Donar ir esd 
iT Áimne bíonn ré, the more the mis- 
fortune the greater his pluck; oA 
peabar vo bi ré, however excellent it 
was (M.); Dá peabap ip bí ré (ib.), 
vá feabsr DÁ pab ré (Con.), id. 

Dá, conj. if, eclipsing ; implies as a rule 
a condition that may or may not be 
fulfilled, now gnly. used with past subj. 
which is usually identical with the 
imperfect, and al. smt. with the con- 
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ditional, emt used with  indic., 
replacing má; “á mbeaó sipseao 
asam, if I only had some money; 
Dá bpuisinn mo fossa, were I to get 
my choice; 4 mb'eaó péin, even 
if it were so; 0A mba4 pan bplaiceap 
péin é, if it were in heaven itself; 04 
mb’ opm bead pé, if it were I who 
had it on, al. 04 'b'onm; smi. 4 
(U.); neg. muna, 04 mbaó ná (nac), 
or 04 mbaó (tuo é ná (nac). 

Oá, prep. 00 or ve in composition with 
poss. prn. ^; DÁ Ceann, to, for, of or 
off his head; á 6lainn, to or of his 
children; ‘04 péin, accordingly; 04 
Bris yin, as a result of that, there- 
ore. 

"OA, prep. “o or ve with rel. prn. a, 
eclipsing ; Dá bpuilim, for whom I am ; 
vá mbailisim, of, off, for which (or 
whom) I gather; 04 ocusap, to whom 
I gave, off which I brought; v4 bpaca 
tam, of all [ever saw ; pé 04 n-oipeann 
an caipin, whomsoever the cap fits; 
al. as conj. when, where, e.g. inp 54¢ áit 
'oá mbím, in every place where I happen 
to be; lá 0A paid ré, one day when 
he was. See Dap, Dp. 

'OÁ-, in compds. two-, di-, bi-, ambi- ; 
'06-, '“oé-, "oí-, id. 

"OA, ~oe, adjectival affix, -ish, -ic, -esque ; 
becomes -04, -t4, after -n, and smt. after 
qs and 1, al. -ta, after s and t, and n 
after n ; e.g., Tfean-aimpeapoa, -eanta, 
AONTA, TPAOPWOA, fÓmánca ; cuanna 
(-04), cpíonna (-oa), abstract -vacc, 
-OeACC, -acdsa=-ae, 

'Oá-aióancac, a., two-horned ; al. vé-. 

Vaba, g. id., pl. -í, Mm., a small heap or 
quantity of something soft; ©. reols, 
qc. (Con.). 

'Oabac, g. 'oAi10Ce, pl. -a, f. and al. g. -a1%, 
M., a vessel, a vat, a press; a well; 
al. a land measure of four ploughlands ; 
nom. also ‘osibce, where ¢ is almost 
silent; oaibée copcáin ip esd é, it is 
a deep large pot; ©. ro£naiste, a bath 
tub; aec. to Y. B. L., vessels ranged 
from the vabac, the largest, as follows : 
1an, Dolmat, clolayin, muide, miolan, 
mesan ; dim. oarbCcin. 

Vaba, -aibée, -Ca, f., sand-hills on the 
coast; xsainim ‘oaibée, beach sand, 
Donn na vDaibée, Donn of the sand. 
hills, a celebrated fairy prince; al. 
vuma. 

Daban, f., & downpour (Don.). 

'Dabarn, -sipt, pl. id., M., & bucket, a pitcher. 

'OÁ-baca, g- id., M., & set of pins or sticks 
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used to keep in place false bottoms in 
FeaSnósaí (baskets) ; sablés, id. (Gal- 
way). 

'Oabcac, -aiSe, a., equipped with vats; 
stout-paunched. 

Oabcdn, -din, M., a cartload of turf 
(Con.); pron. oubeán, 

D4-bestac, -aise, a., amphibious; sm. 
an amphibian. 

D4-bliadnse, -a15, M., & two-year-old. 

abc, g. id., M., doubt (A.); used like 
ampat; Sen v, undoubtedly; al 
'D4Dca, 

'Oá-Ceannac, a., two-headed. 

'Dá-Ceannac, a., bi-angular. 

'Dacóineacc, -a, f., reviling, obsecration ; 
Oéanparoír o. ip eapcamne onc, they 
o 53 revile (?) and curse you (Con., 

'OÁ-Compac, a., two-bodied. 

'OÁ-Copac, a., biped. 

04-Cpotac, a., bi-formed. 

'OaCtáil, -e, f., a dactyl. 

'Oaccán, -áin, M., smell, as of food, earth, 
etc. (Don., Q. L.). 

'O40484€6, -A15e, a., bald ( Arm., My.). 

Davaice, g. id., f., boorishness, churlish- 
ness; al, m., a boor; dim. -cín ; cf. 
oaocadn. 

ODavaiceac, -cise, a., boorish, churlish. 

Danar, -Aim, M., & jot, an atom; with 
Neg. ni pú D. é, it is worth nothing; 
níon catllead ^o. ap Oocúir liom, not a 
penny was spent on my early educa- 
tion; if piú ©. é, it is worth any 
amount (Wat.); ni ‘vo. liom, I deem of 
no account; avar, with prosthetic ©; 
al. oso«(9), DaDalbe, TADA, TADAID. 

'Dá-óuilleos, f., tway-blade (listera). 

04-foobpac, a., two-edged. 

O4-flaclsac, a., bi-dental; having two 
anes teeth, as a sheep two years 
o 

Dá fFicro. See 04, num. 

04-fillte, a., two-fold, double. 

D4-fpossp, Mm., & diphthong. 

D4-fospac, a., diphthongal. 

045, -e!5, fh.; Dunna An DAS, & 
wooden dunce (Domhnall na tuile) ; cf. 
seimile an "ais (O'" Ra.). 

U45- D415- pref., good. 
0e15-. 

Dağa, Daes, Dsisip. See 'ooisean. 

04504, g. id., Mm., the Dagda, a mytho-. 
logical hero, al. called eoceró oll- 
stain, the father of &ongup an Üpose. 

04-S0tse, a., diphthongal; sm. a diph- 
thong. 

O41d, .1. DÓI. See v0, prep. 


See 'oeas-, 
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D41b10, g. id., David; caoin ©., the 
pawnshop (Déajl. na Sson); al. D&E, 
“OáibDí, 

‘Darbleac, m., act of pouring profusely ; 
AS D. Featannd, raining heavily. 

'Oásc, -e, f., Dacia, whence Odcaé, Dacian, 
a Dacian. 

OAD, g. id., pl. -i, M, & father; é as 
5140046 an a Ò., he calling to his father ; 
mo Ù. mój, my grandfather; dim. 
DADIN, ni hi Scómnaróe mapbuiseann 
DAIDIN FIAD, it is not every day daddy 
kills a deer (saying); the Cladach 
fishermen are in their own locality called 
na 'oAroíní ; al. oáro, sald, DAÍ. 

Dai Obit, -bne, a, poor, bad; sm. a poor 
man; opp. to rardbin; al. oaibin. 

Dar vdbdye, g. id., f., poverty ; oardbpear, 
id. 

Dar vbreac, 
wretched. 

Oah, -e and -eavd, f., flame, pang. See 
DOI. 

'Oáis, f., hope, efc. See o615; al. ad., 
because, since (obs. ). 

'Oa1Séa, -6ro, pl. id., m., a lump, as of 
stone, ecc. (E. O'N.). 

'Oa1Sean, in phr. ©. ‘ve buin, 4c., a devil 
of a cow, etc. (Conem. song) ; cf. oo15-. 

'OM Sean. See vainsean, 

Dazéas, -ét[t, M., & dagger ( B. C. C.). 

Oaispin, g. id., pl. -í, Mm., a trinket; gnly. 
in pl. 

Dáil, g. vála, pl. id. and -lca, -lta, f., 
act of pouring out, distributing, ad- 
ministering, conferring, meeting, ap- 
proaching; a matter, affair; a con- 
dition or circumstance; & meeting, 
convention, levee, court; a hostile en- 
counter; an astronomical conjunction ; 
fate, opportunity; a law-case, cause, 
controversy, decision, agreement, con- 
tract; a betrothal or espousal, an at- 
home at which an engagement is an- 
nounced, a match-making meeting 
(Don.); proclamation of banns ; share, 
division, recompense, enclosure; a 
tribe, relations; story, legend, inci- 
dent; "O. Gipeann, the representative 
assembly of Ireland (rec.); aop 'oáta, 
advocates; ataip Dála, one who gives 
in marriage; gan Luise vo tabainc pá 
Ù. An ooman, not to take an oath 
before any court in the world; i no. 
bráca, before the Judgment Seat; an 
leiseap Do 0. ób, to distribute 
medicine to them, to heal them; “o. 
Cabra, immediate prospect of help; “o. 
veapcü:n, a matter of fourpence; 


needy, 


-15e, @., poor, 
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1 n0áÁLaib as5up 1 n-otpeaċcaib, in 
courts and assemblies ; ©. óil, a beano, 
a drinking party; ©. cata, a pitched 
battle, al. a battlefield ; ©. an Ouaip, a 
contest for a prize; ©. báir, a meeting 
with death, ı no. báir, dying; cabaip 
0. (OAL) so h-oróce Oath, give me time 
till to-night; an scéin mainpear ©. 1m 
corp, while I can move about, am 
alive (F. L.); céisim1 no., I proceed 
to; céis10 1 no. Cómaipte, they con- 
sult together; 1 n-a ú., to him, to 
meet him, to help him, al. to attack 
him, along with him; cuum prop 1 n-a 
Ó., I send for him; 1 no. Leir, along 
with or near him, almost; 1 nDáil 
oam, in connection with me, al. in 
store or fated for me; cuum 1 n-a Ù., 
I reproach him with (Don. folk-tale) ; 
gan d. le mo pérdceac, (I) having no 
chance of release; 6’m Ò., away from 
me, out of my reach, etc. ; tan no., with 
solemnity or public proclamation, as of 
a marriage (Don.); micyo oom oul 0'n 
( —oe'n) v., it is time for me to give up 
the case; Ap no. oo'n Sleoid, when 
the battle was joined (Fil.) ; 1 noetpead 
na Dála, after all, finally; b'é veipead 
ns Dála so, the upshot was; noécarp 
^ ©., she told her story, told of her 
condition; in pl. vála (al. álta and 
o4lt4), conditions, news, espousals, 
elc.; a Dála 'o'innpim, to state his case ; 
Dála agur "olüict-Ceangal, espousals 
and marriage; used as prep. or ad.: re- 
garding, returning to; like; ála 
€osain, regarding or returning to E., 
like E.; bála an rmcéil, in the same 
way, as we are talking about this, 
similarly, à propos of that; Dála an rcéil 
6 Cianaib, 2d.; Dála an fin Ó Cianaib, 
as in the case of the man just men- 
tioned ; supab é a DALa uir, the same 
to you; with sing. article: "ré an 
Dála céaona as, the same may be said 
of; vo vein Tí an vála céaona leo, 
she treated them the same way; "pé 
An Dála 45 Seán é, vála an apail, S. 
is like the ass in the story; -oát(c)a 
map, just 88; wálca mag vO q(unne, 
just as he did; váta map náp b'é 
'bácaú vo bain 06 péin, and as it did 
not happen that ho did get drowned ; 
rin é mo vála (or oóátca)-ra, I am just 
like that, that is how I would act; 
táim so breads, Ap 00 Álca-pa, I am 
splendid, like yourself; cá vátta an 
cSapanais onc, you behave like an 
Englishman; cf. um OAlaib na cpíce, 


DÄI 


regarding local conditions; um 'óáLaiD 


cuir? Š., regarding S.’s body; orig. 
Dál, ds. vá; vl. of vdilim. See 
DÁL. 

DAiL-, -ÓÁIL, in compds., condition, 


meeting, elc., €g., 0.-teac, assembly 
house; éisean'oáil, dire distress; ban- 
o4il, a meeting of women or with a 
woman; osopvdail, slavery ; mónóáil, 
pride; paváil, delay, etc, ; cf. -Cúir. 

Dalbe, g. id., f., kindliness ; whence perh. 
connaiLbe. 

‘Dailc, -e, M., a strong low-sized stout 
person; dim. vailcin, id. 

"Oailce, g. id., f., moroseness. 

'Dáileam, g. -lim, -loaman, M., & cup- 
bearer, a butler; jig. a ladie, server. 

Oditeos, -oise, f., the date tree. 

'Oáilisim, -1ugad. See vdilim. 

'Oáilisce, p. a., poured forth, scattered, 
administered. 

Déilim, vl. áil and -lead, v. tr. and 
inir., I draw, pour out, dispense, scatter, 
assign, dedicate, administer; give, 
confer (with ap and vo); make a 
tryst; arrange; delay; approach; 
D. “na fuse, I come his way (Fil); 
"DÁIL Do T’ aithe, take heed (H.); ©. sol, 
I weep (poet.); ó 'oáileaú an éné te 
h-€osan Rusd, since the clay was 
thrown down on E. R.; al. vdilisim. 
See vail. 

Dáiliuġa ð, -liste, m., distribution, act 
of dividing, apportioning. 

Oaill-beapcaé, a., blind, stupid, unsus- 
pecting. 

'Oaili-ceo, M., a thick mist; depression 
of spirits; warll-crac, id. 

‘Daille, g. id., f., blindness, darkness, 
obseurity. 

Daillpeavdvac, M., dimness (of the eyes). 

"Oaillicin, g. id., Mm., “ blindman's buff ”’ ; 
oaillcin, vslla-padicin, «d. 

Daill-incinn, f., dulness, stupidity. 

Oaill-incinneac, a., stupid, dull. 

Daillcesan, -tin, Me, blinding 
ANFAD, DVD. ASUP CATCAINC, 
storm and hail. 

"OÁtlceA6, -tise, a., generous. 

'OÁ1l-ceaAc, M., house of assembly, forum. 

"Oa cín, g. id., pl. -i, Mm., a foster child ; 
a mean fellow, a fop, a brat; a term 
of contempt for a migratory workman 
(Meath, cf. ppaitpin). 

'OaiLcíneac, -nise, 4a., mean; 
impertinent. 

'OwlcíneaCc, -4, f., impertinence, fop- 
pishness; forwardness; brattishness ; 
ni le 0. Do tornuisesp ap Cobac, it 


storm ; 
blinding 


foppish ; 
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was not from forwardness I began to 
smoke; oailctinear, id. 

Táim, poetic company, sympathy, etc. 
See Dát. 

'Oáimeac, -mise, a., affectionate, har- 
monious; having many friends; 
-eamail, td. 

Daimésn, -6ro, M., Damietta. 

D4imheamlacc, -4, f.» benevolence. 

Daimn-peorl, f., lit. ox meat, beef. 

'OÁrmipe, g. id., -pí, M., a litterateur. 

Daithlias, g. id., pl. 'oama lias (F. M.), fs 
æ stone-house or church; in place- 
names, Duleek; cf. dat. ‘oam-liss 
(Conir.); from ‘osm (f.), a house, and 
lias. 

Daimpésn, M., harm, damage (Con.). 

Daim-peice, M., an ox-hide. 

'Oaimpín, g. id., pl. -i, m., a damson plum. 

Daingean, -sin, pl. id. and -sne, gpl. 
-Sneac, M., & stronghold, a fortress, a 
garrison; O. Ui Ctr, Dingle; an 
espousal or marriage contract; a 
solemn vow or promise; a contract of 
any kind ; a fastening (=vainsniussd); 
nampcim D. ap, I bind; tusavap v. 
brátaróa 0a Céile, they became sworn 
brothers (Guy); upra agur 0. na 
rímnne, the pillar and the ground of 
truth; 1 no. mo 6ló:ib, in my inmost 
heart; ©. nd fitinne, the ground of 
sacred truth (Donl.); Guard an Ceipc i 
no. ain, he found the problem hard to 
solve; smt. 'oa1Sean. 

Daingean, -5ne, G., firm, fast, strong; 
solid ; fortified (as a city, etc.) ; close, 
secure; fastened, locked (as a door, 
etc.); fenced; fast (as a colour), fixed 
(as a star); firm of character; rear 
D., 8 man of strong character; em- 
phatie, intense; 4S c4ot-ġol 50 ©., 
weeping bitterly ; mo thuas so 0. cú, 
I pity you intensely : an puil an vopap 
©. ? is the door locked ? pron. 'osiSean 
(U., Con.). 

'Oainsean-olúm, f. 
dense cloud (H.). 

Daingne, g. id., f., firmness, strength, 
durability ; solidity; ‘olwite agur 
Dangne na calman, the density and 
solidity of the earth, 'oaingneaéc, id. ; 
'415neacc (U., Con.). 

Dainsnisim, -1uSa9, v. tr. and intr., I 
make firm, I fortify, strengthen, repair, 
establish; I fence, make enclosures; 
D. an 'oO0ftap, I make fast the door; o. 
Aj, I lock in, pen in, enclose; «o. rior, 
I plank or put down (as & bet). 

'OAngniSte, p. a., made firm or fast; 


a solid mass; a 


O&1 


fixed, confirmed, fenced, locked, be- 
trothed, married. 

Daingniugav, -15te, M., a treaty, a 
league; a fastness, a fortress; act of 
fencing fields, etc., of making enclo- 
sures ; of making fast (as a gate, a door, 
etc.); of confirming, ratifying; con- 
firmation, proof; bíoman Ag ©. 1n'otu, 
we were making fences to-day. 

Dainsmuscan, -átn, M., repairing fences, 
making fast, etc. 

Danial, -néil, M., Daniel 
-néal. 

'Oa1nto, -e, f., grief, loss, regret; mo Ù., 
alas, woe ! mo “ó. mo Ù, mo Deacain 
woe ! woe !; anv. lib mo cár anoir ? 
do you grieve for my plight now ? mo ù. 
so rcant, my heart-felt misery; mo 
Ò. Cnáróce, my bitter woe; tr D. 5an 
Seán vo beit annro, ‘tis a pity that 
John is not here; al. canard, '0anaoto, 
etc. 

Daimio, indec. a., sad, pitiable; pcéat o. 
Dub, a sad mournful news (Fil.). 

"'Damroeaóc, -DIe, a., sad, sorrowful, 


(Bib.), al. 


miserable; rcéal v., sad news; al. 
'0AnAt'00AC, 

Daini. See ootntm, 

Dainnypésy, -éitt, M., danger (A.); Dair- 
resp (Con.). 

Oainnpéspac, -aise, a., dangerous; al. 


-Ééanta. 

"OAM Jo» -AMIe, Apis, -A4nA4C, -apiarse ; pl. 
-apaise, -AftACa, f., an oak, oak timber; 
fig. a chief, the letter 'O ; an “O. Cumpa, 
a celebrated assembly oak (T'*p.). 

Daip. See Dap, prep. 

Dáin, -ántá, -Ápo, and -4pac, f., copula- 
tion of cattle; desire for copulation ; 
bó rá Ó., a cow ready to take the bull ; 
bó san D., & cow not in calf; bó ar ©., 
a cow in calf (Don.) ; tan éir na Dána 
oo Catll an bó an d., after copulation 
the cow did not become in-calf; pesn- 
pac voápac, @ full-grown in-calf cow; 
cf. 45 vána, an in-calf heifer (Conir.). 

Daipib. See oob. 

‘Oaipbeos, -otse, -4, f., an oak plantation. 

Daipbdbpe, -esc, -eaca, f., a place of oaks; 
an oak; an oak plantation; Oileán 
D., Valentia Island, al. O. 'O«qupe, 
O. Ospatpe, and Daipinip; -peac, id. 

"Dainéne, g. id., f., coll., acorns ( Br.). 

DáipoeÊsl, -o1l, M., moroseness, severity ; 
gan Dúna Ó Dopaiy, 54n VoOIcesll, gan 
D., without shutting of doors, without 
inhospitality, without | moroseness 
(H.); severe weather; al. 'oápost ; 
cf. 'oeaqroon., 
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Daipesd, “Se, @., abounding in oaks, 
woody. 

Dainse, g. id., pl. id. and -mġċte, f., an 
oak; oaipiste Drian, a variety of 
long, slender algae, lit. Brian’s oaks. 

DAipide, "oánmróeacc. See “oánaróe, 
odpardesct, 

Odipim, vl, odin, Dána, DONad, v. fr. 
and intr., I bull, copulate (as cattle); 
al. voim, “ainim. 

“O'áimce, See áine. 

Daif-mesp, M., oak mast, excellent fruit. 

DANT, -e, -edca, f., a heifer, a young 
cow; & young bullock. 

DAT, -e, -eACa, f., a clod; al. Dane ; 
dim., 'oatncín ; Danrán (Don.). 

Oaipiceac, -tise, a., clodded. 

Daip-Tesc, m., an oak house ; an oratory, 
a house of penance; al. voutp-teac, 
oedp-teac, etc. 

Dair, g. id, Mm, & dash or stroke, in 
writing, to which slender eye-brows 
are compared. 

Dair, -e, f., a heap, pile; a rick (Contr.). 

Dat, a., nimble, swift; early; níon 
fé^oap ceacct níor Daite (boite), I 
could not come sooner; now gnly. 
voit and voit; vaiteac, id. 

'Oaice, g. id., f., nimbleness, swiftness ; 
-eact, id. 

Daite, g. id., f., light; batean, oattsean, 
id. 

'Oaicearc, for aitearc. 

Dait-seal, a., clear, brilliant; bright- 
complexioned; as subs. a fair one, a 
noble. 

'O'aitle, comp. prep., after. See atte. 

D&itnesc, -nise, f., rain in large drops, 
as the beginning of a thundershower 
(Cm.). 

DANIO, DACNIDEAÈ. 
"'DAInroeAC, 

'Oatce, p. a., dyed, coloured, stained, 
variegated ; bright-coloured ; rosy (of 
complexion); discoloured; polished 
(of boots), e.g., bnósa ©. 

"OAL, gs. AIL, M. (orig. neut.), a division ; 
& sept or tribe; territory of a tribe; 
e.g., OAL sCaip, the Dalcassians; OAL 
Riana in Ulster; cgíoó Dál Aparde, 
the territory of the OAL naparde. 

Dála. See under oA, 

DAlac, -als, M, & day for holding 
assemblies or transacting business, a 
week-day. ‘Oothnaé ip v., ' Sunday 
and Monday ” “ Saturday and Sunday ” 
(Con. and Don.); e.g., cá mé as obain 
Dominat if d., I am working Sunday 
and Monday. 


See 


DANIO, 


DSL 


DAL4C, a., of meetings; given to holding 
meetings; an “ianoaoin ë D., the 
Thursday of meetings (Don. folk-tale). 

-'ÚáLac, a., termination from vail, e. g., 
puapddlac, cool. See oáil-, -d4il; cf. 
-Cúireac. 

Dalab. See 'ooLaú. 

'OáLaine, M., member of public assembly. 

Dat, -ailbe, f., a lie, fiction, guile. 

O4lb, gsf. -ailbe, a., kindly. 

Oalba, 'oatbaróe. See volba. 

Oalbad, -bts, M., falsehood, guile. 

Dalbta, a., lying, guileful. 

*Oalcdn, -din, pl. id., m., a lump, esp. 
of money, a hoard; dim. of Daile. 
DÁLA, -atp, m, longing, desire; 
pruriency ; pain after copulation or 
parturition in cattle, cinneap 1 noiai 
cand ; prop. áilġeap or Alsop; al. 

'oáiLsear. 

'Oá-líneac, a., double-lined; earlier vé- 
línea (Contr.). 

Dall, -atlle, a. blind; dark; dull; 
unseeing ; Stupid, stupefied ; ignorant, 
uneducated ; obscure, hard to read; 
dazzled; táim ©. ain, I do not under. 
stand it, I know nothing about it; 
‘vo’ pasar vall é, I gave him no informa- 
tion; ba ó. An nuo ‘Duc é, it was 
stupid of you; tagann pé ©. opm, I 
find a great difficulty (in reading, etc.). 

Dali, -aill, pl. id, Mm, & blind man; 
an ignorant or stupid person; in folk 
tales, a seer; the first darkness (as of 
night); muddle (as caused by drink, 
gniy. in pl.); preasain an “o., attend 
to the blind man; an ©., the blind 
one, a name given to Longinus; pian 
Luis an Daill, the scar left by the 
Blind-man (O’Ra.); ^n ©. slic, the 
blind counsellor (in folk-tales); vub 
agur o. na h-oróce, the darkness and 
gloom of night; toin 0. agur vopcavap 
na hordée, during twilight; bí ré ap 
na 'OAllaib Duba an meipce, he was 
madly or “ blind” drunk. 

Dall- (valla-), DaILL-, in compds. blind, 
dull, stupid, blinding, etc.; '“o.-ééim, 
a step in the dark; “oall-éisear; a 
blind poet; 'oatl-Caróbpe, a dark vision, 

'OAllaCÁtl, -ÁLa, f., act of groping. 

Oallacdn, -Ain, pl. id., M., one with 
defective sight or slow of vision; a 
duffer; al. vallacdn, vallacéraide. 

'Oallacáncaróeaó6c, -4, jf. blindness, 
obtuseness; al. oellaCáncaróeacc. 

"'OAllaCap, -Atft, M., blindness, dazzle. 

'Oallaó, -lca, M., act of blinding; act 
of confusing, puzzling, intoxicating ; 
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D. if caocad onm má, blind me if; 
o. ná on, nob a drop; ni Opursip 
©. 00 púl ve, you will not get as 
much as would blind you of it (cf, an 
Oipeao ip pasad ic full ve, lit. as 
much of it as would get into your 
eye); o. ose, drink enough to make 
one stupidly drunk; cá mo 9$. pan 
méid pin, there is enough to make me 
stupidly drunk in that much; a drop 
sufficient to blind ; blindness, stupidity; 
dazzle (Don.); ©. boónaú bocin, 
complete mental confusion; ©. aps'o, 
& great deal of money (T'our.). 

Dall-aiseanta, ?ndec. a., stupid, dull. 
witted; -cac, id. 

'Oall-aigne, Mm., & dull mind. 

Oallaim, -aó, v. tr, I blind, confuse, 
stupefy, puzzle, dazzle; I make 
stupidly drunk; I deceive, infatuate. 

Oall-amlén, -41n, M., & simpleton, fool ; 
Luc Oeall-amláin, & dormouse (now 
gnly. oallamldn), 

Dall-amlés, -óise, f., stupid folly; blind- 
ness in sheep;  concealment, bluff, 
delusion, confusion, a mist; a foolish 
or insipid person; cutpim vo. ap, I 
bluff, deceive, confuse the issue on; 
nac món an o. bí opm, how foolish I 
was to; ‘odlla-mullos, oallad 
mullao (Om.), id. 

Dallán, -áin, pl. id., Mm., & blind or stupid 
person; a mole; a leech; ©. Dé, a 
butterfly, the magpie moth; ‘oealdn 
Dé, id. (Antr.); al. a pillar-stone, 
prop. sallan; ^o. vár, blindman’s 
buff (game). 

Dallán, -ám, pl. id., M, a winnowing 
fan; sheephide; a “ wight” (Om.); 
-4nac, id. 

Dallán, -áin, pl. id., Mm., a peg, plug, 
stopple; ©. ppatpoc, the peg in the 
bow of a straddle; prop. ouldn. 

'Oalla-püicín, m., blindman’s buff; the 
binding cloth in that game; cutpim 
D. oft, I bind one’s eyes, delude, convey 
a false impression to. 

Dallapdn, -dtn, pl. id., m., & purblind 
person; a dolt. 

Dasllbac, -415, m. mental blindness, 
ignorance, state of being puzzled; vo 
bi ©. opm cionnup Do Labappainn, I 
was puzzled as to how I should speak 
(N. Y.); bainpeav an D. ve, I will 
strip it of its obscurity ; pron. vallúċ. 

Oall-caoc, a., stone blind. 

Dall-ċiaċ, f., dark mist; te ©. na 
camaoipe, with the dark mist of dawn. 
See vaill-ceo. 





OAL 


Ostt-dialt, f. blind reason. 
Oall-épordead, a., blind of heart. 
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a severe mauling, a butchering; ©. pé, 


a battle-stag, a champion; fqpé-o., id. 


Oallopamin, -áin, pl. id, M., & dull|'Oam, m., a dam; al. a pool; ©. mpce, 


fellow (Om.). 

'Dallós, -óise, -4, f., & cover, a blind; 
blindness; blindman’s buff; ©. na 
fuinneoise, the window-blind (Der.) ; 
a mote; aleech; ©. réir, a dormouse, 
lué vdoll-amldin, id.; D. ppao!S, & 
shrew-mouse ; ‘0. €s0¢, a fish resembling 
pen fish, perh. young dog-fish. 


'Oell-peboeapc, M., blindness; blindness 
of intellect ( Donl.). 
Doll-padancac, a, blind; blind of 


intellect. 

Dallpaim, -pad, v. £r, I daze, blind, 
dazzle; -oallpui$te ler an bpuacc 
(Con.); al. ootlpursim, -ugav. 

'Oalt-rúileac, a,  blind-eyed ; 
norcac, id. 

"Dallca, p. a., blinded, puzzled, deceived ; 
oallpuiste, id. 

'Oslmaic, -e, f.. Dalmatia; "Ostmán, id. 

Dolca, g. id., pl. -i, M., a foster-child, a 
nursling ; a disciple, alumnus; a pet, 
a ward; a term of endearment; vv. 
poslama, a pupil; ^o. na héineann, 
Erin’s heir or darling, the Pretender ; 
common in familiar speech, esp. when 
one addresses a person much younger 
than one's self; ip pion Out, ^ Ù., 
you are right, my son; Dume ná D., 
not a soul; sac 0. map oilceaj, the 
child is father to the man (prov.). 

Váltó, p. a, poured forth, distributed, 
betrothed, al. married (to, ap or te); 
cf. oat. 

'Oálca, 'oáLéa, circumstances, conditions. 
See under Dáil. 

Malcac, -aise, a., of or belonging to 
foster children. 

Oalcacap, -air, M., fosterage; ace 
-oalcacaip, & foster father; máčáiņ 
Oalcacaip, & foster mother; alcar, 
id. 

'Oalcán, -áin, pl. id., m., & foster-child, 
a, disciple. 

'Oáluisim. See oáilim, 

Dam, -aim, pl. id. and Dama, M., an ox ; 
a stag; fig. a hero; al. the heart of 
a harrow in which the teeth are set 
(Antr.); ©. allard (or attra), a stag 
al. & wild ox; ‘0. pata, a yoke-ox; 
o. sift, & plough-ox ; ©. cémaip, & lent 
ox, a yoke fellow, al. an equal, a 
match;  & worm, reptile, louse (cf., 
oAmán); 'oub-ó., a chafer, maybug ; 
oAol-0., & chafer; mapbusgad an 
'oatm, the slaughtering of the ox, i.e., 


Dall- 


a pond; 
vama (A.). 

Dam, Dar, Dom, to me, by me, for me; 
emph. oam-Ta. See under 00, prep. 

DAm, g. -Aitne, d. -áim, pl. -mA, -mna, 
f. (1) tribe, family; a following, a 
party, a company, esp. of bards, artists, 
eic. ; an academy; an D., the bardic 
tribe, the literary class, the Muse, learn- 
ing, poetry; al. a poem; al. a single poet, 
a sage (smt. m.); D. mre, a party of 
storytellers; ©. onsin, & party of 
one; ^o. cín, & party of three; ©. an 
éire, the fishy tribe; (2) relationship, 
affection, sympathy, reconciliation 
(with le), consent; muna ©. leac an 
néim fin, if that course does not appeal 
to you; slac ©. le mo Séasaib, be 
tender to my limbs; cyi 041m, through 
sympathy ; nit saol ná D. agam leir, 
1 am not related to him at all; cuard 
ré te Dáimh, he took after his family ; 
oft. 'oáim. 

DAmac, 'oámamait, See oÁimeac, 1c. 

'Oamao, -aroe, -A, f a wedge, a thick 
piece, as of meat, bread, etc. ; péac an 
D. pom AS 1mteacc AS cat TAOS, S00 
that wedge (of meat) being carried off 
by Tadhg’s cat; 0. apdin 'n& béal, a 
wedge of bread in his mouth (N. Y.); 
al., Daban ; cf. perh. 'oan(n)c, a tooth 
(early). 

'Oamainc, -Anca, f., damnation, aet of 
damning ; o.  TFíopryaróe, eternal 
damnation; bud Ò. 04 páOoAanmnn, 1C., 
it were damnable if I were to say, etc. 

'Oamatp, -e, f., haste, hurry ; as a., keen, 
earnest. 

D ameieacc, -4, f., passion, fury, excite- 
ment; act of leaping, etc., furiously ; 
al. ox-herding; vamaine, id.; of. 
oamsatpe. 

Damairc, -e, f., Damascus. 

Damiirce, g. id. M. damage, hurt; 
unfitness for use (as food, etc.). 

'O&máipceac, -ciSe, a., damaging, destruc- 
tive; damaged; wasteful; cabdirce 
D., damaged cabbage; al. oom-. 

Damatts, pL, clouds, shades; ©. vopca 
na h-oróce, the dark shades of night 
(Contr.) i. cf. Dall. 

Daman, -ám, pl. id., m., an ox, & young 
bul; a calf, a fawn; “o. alla(rd), a 
Spider; ©. uipce, a water spider. 

Damanta, p. a., damned, condemned ; 
damnable, evil, wicked; ip ©. an 


o. lin, & flax-pond; al. 


Dam 
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gnó 'óuic bert, qc., it is wicked of you | Dathpad, -natóeo, m. and f., a herd of 


to be, efc.; if 0. an pcéal é, it is a 
terrible state of affairs; Seán ©., 
John the damned (a soubriquet). 

'Oamancaé, -aise, a., damned, condemned; 
damnable. 

'OamancACc, -A, f. damnation, condem- 
nation. 

'Oameancán, -Áin, M., & wicked person ; 
a seducer (Don. Q.) ; vamancéin, id. 
Damar, thts, M., a dance; act of 
dancing; leaping wildly (in M., used 
of cattle, eíc.; innce is used for 
human dancing); -oa4mpa (U. and 
Con.); 'oamrpa veire, a strathspey ; 

DAtra cpeaca, ague (poet.). 

Dam-cuins, f.» an ox-yoke. 

'OÁm-Cuipe, g. id., M., & band of poets; 
^n '0., the poetical tribe. 

"OA D4, indec., a., learned, accomplished 
(P. O'C.). 

'Oam-óaol, M., a beetle; a chafer. 

"Dama, f. a bull-fight; ©. na "ocapb, 
the melee of bulls. 

‘Oathsaipe, M., a herd of stags; the 
belling of stags; the bellowing of 
cattle; ‘Opurm D., old name of Cnoc 
Luinge, Knocklong; al. -eaócc. 

'OAmtann, f. an ox-stall, a deer-fold. 

'OAm-laos, M., & fawn. 

Darna, g. id., M., matter, material; 
primal matter; cause; motive; ©. 
cuire, cause of woe; D. votnain, the 
matter out of which the earth was 
made ; one fit to be, etc. ; ©. abaú, one 
fit, designed or eligible to be abbot; 
cf. abban, bban. 

-Oamna, in compds., material; híos-ó., 
material for a king, heir-apparent, 
crown-prince; brut-d., amount of 
material for a charge of metal. 

Damnad, -manca, M., act of condemning ; 
damnation. 

'ODamnaim. See 'oamnuisim, 

Damnaim, -40, v. ir, I tame, subdue, 
break (as a horse); I bind. 

Damnussd, -uiste, M., condemnation, 
damnation; act of damning or con- 
demning; excommunication. 

Dsamnugad, -nuiste, M., act of creating, 
materialising. 

'Oamnuisim, -nu$Sa»5, v. ir., I materialise, 
create; if 1 ndeilb Chuinn vo Dat- 
nuisead an voran, it is in the form 
of a globe the earth (was) material- 
iserl. 

“amnuisim, -u$ao, v. tr., I condemn, 
damn: al. vamnaim, vl. 'oamatnc. 

'OÁm-oroe, M., & literary master. 


oxen; oxen; a herd of deer or stags; 
& company of warriors. 

‘DAmpad, -naróo, m. and f., company, 
retinue, visitors (Contr.). 

Darra, -pad, dancing. See armar. 

Dampac, -atse, a., given to dancing or 
capering. 

'Oamrathe, g. id., pl. -pí, Mm., a dancer, 
& caperer; ©. 'oub, a morris-dancer, 
al. & water-spider. 

'Oám-rcoil, f., students, 
poetic assembly. 

Dampdéip, -Óna, -ní, M., a dancer, a 
prancer, a caperer; al. vaitnreoit. 

Damrpuigim, vl. oamfaó and varar, I 
dance, jump (chiefly of animals in M.). 

'OÁmtaóe, -415, pl. id., m., a student. 

'OÁmtaé, -aise, a., teaching, ruling. 

Dán, g. -áin and -Ána, pl. id., and -Anta, 
m a gift, a treasure, a spiritual 
offering or gift; art, science, calling, 
the art of poetry; a poem, a song; 
oft. a hymn or psalm, ©. oda, id. ; 
appointed work, hap, fate; ©. cwl, 
the art of music; feap vána, a poet, 
minstrel, artist; sor Dána, artists, 
poets, etc.; “ána 10nanna, related 
arts or branches of one art (Laws); 
Dána éagramla, unrelated arts (ib.); 
D. "'oíqte46, a system of metrics requiring 
& fixed number of syllables to the 
line and  vocalie and  consonantal 
concordance ; mag if ©. '00'n soir, as 
is the lot of age; an cé naé eol 06 
Tnám a bátaó “ran cunn a Ù., the 
non-swimmer is fated to be drowned 
(saying); 'ré ©. an cpamqparó ceacc 
an ball, summer comes at last (prov.) ; 
1 no. Do, fated for, in store for; má 
tá ré 1 no. Dab capaó, if ye are 
fated to return; ca bpiop nat oá 
Claróeam péin atá 1 no. a mapbao, 
who knows but that it is his own 
sword that is destined to kill him; 
cÁpla 1 no. vf ceagmáil ap, 4c., she 
happened to meet, etc. (Bib.); cf. 
Lat. donum. 

Dán, -Ám, pl. id., M., & rope tied round 
a cow's horns to prevent her going 
overboard (in shipping) (Aran); cf. 
éa'oanán, 

Dán = 'o4nab. See under n. 

Dána, comp. 'oÁme, 'oánaise, a., bold, 
brave, intrepid; determined ; shameless, 
barefaced ; “naughty,” as a child; 
D. Af A paronin, having confidence in 
his beads (S. N.); familiar with (ap) ; 
al, 'oán ; 'oánamatt, id. 


scholars; a 


oan 


'OánaCc, =A, f., confidence, etc. ; 
odinesct (By.). See oánaróeaóc, 

Dána Dar, -A1f, M., boldness, presumption, 
determination. 

Dansassp, -aip, M., refusal to oblige; 
churlishness (Con.). 

Osnaspsc, -aise, a., disobliging; chur- 
lish; if D. An maire DOuic é, you are 
very disobliging (Con.). 

'Oanaro, oanaroeAC,. See voainiv, Vatni- 
oeac, 

'Dánaróeacc, -a, f., boldness, presump- 
tion, familiarity, forward manner ; 
V. 00 Ó6anam ap, to make free with ; 
le o. opt aveium an métro reo, through 
familiarity with you I say this. 

DAnaim, -40, v. tr., I give, pay, endow 
(Contr.). 

andl, -áil, M., howl; howling; ©. na 
braoléon, the howling of the wolves; 
al. vonal. 

'Oanálaé, -A1$e, a., howling, roaring. 

'Oanán, & kind of fish. See oondn. 

Danan, -sip, pl. id, M., a Dane, a 
foreigner; a savage or cruel person; 
al. Dan-feap. 

Danay, -aipe, a., shy (Der.). 

"'OanapaCc, -4, f., shyness (Der.). 

Danspd4, a., foreign ; fierce; self-willed ; 
cruel, brutal; terrible; sorry, 

"Oanapoact, f., cruelty, tyranny, ferocity. 

Oan-pesn. See Danay. 

DAn-focal, M., a poetical epigram. 

Daninaips, Pl, the Danes; sf. Denmark. 

'OanmapsAC, -ais, pl. id., Mm., & Dane; a 
pirate, a marauder. 

'Oannoam. See 'oonnoam. 

Vano, moreover, however. 

'Dan-rmacc, M., tyranny. 

"'OÁncaC, -ai&e, a., fond of songs ; poetical. 

"'OÁncavóeaéc, -4, f., poetry; fatalism. 

OSnuisim, -ugad, v. tr., I dare, risk, 
adventure; al. I endow (Contr.). 

"0406, -Án, -óg. See paot, 1c. 

'Oaocán, -Ámn, M., anger, rage. 

Osocdnac, -A1Se, a., angry. 


'O&oéca, indec. a. dread, raging, de- 
structive. 
'D400, -4, M., hatred, envy, dislike 


cf. TAOD. 

0401, g. id., pl. -te, Mm., a fool, a dullard, 
a dunce, a clown; a wicked person ; 
'0. gan eolar, an ignorant clown; opp. 
of paoi. 

"0401, -te, pl. vsoi deanna, f., an embank- 
ment, a circumvallation ; moat, house ; 
al. a sandhill; cf. Duma, vabac. 

Osoil-cesp, M., black sorrow. 

Daoine, See under ouine. 
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al. | Oaoineac, -nise, a., populous, numerous, 


having a. large following; biovan zo 
neapcmap ©. fan Spáinn, they were 
powerful and numerous in Spain (F. F.) ; 
-neamail, -nmean, id. 
Daoit-beanc, f., a difficulty; a base deed. 
Daoin-breit, f., condemnation, negative 
decision or sentence; al. -bpeac. 
'Oaoin-éeáno, f., a mechanic’s art. 


Daoip-Ceirc, f. a difficulty, a hard 
problem. 

Oasoip-cine, M., a slave-race, rabble. 

Daoip-Ciop, M., rack-rent; severe 
taxation. 

Daoip-OGanets, p. 4. delicately con- 
structed. 


“Daoine, g. id., f., dearness, expensive- 
ness; also bondage, oppression. 

'Oaoine (the triphthong pron. as in U.), 
g. id., f. fury, rage; ap ©., furious 
(Meath, Mon.); afi a vaopard, id. 
(Don. and Rath.); smarting pain; ir 
mór an ‘0, atá 1m bappacéi5, my toe 
pains me acutely (S. O'L.); prob. 
connected with voiseap. 

Daoipieact, -A, f., dearness, expensiveness, 
costliness ; baseness. 

Oaoipi-siolla, M., a bondsman. 

"Oaoipi-mesp, M., sheer contempt. 

Daoippe, g id., f., slavery, bondage, 
oppression; a task; dearth; gloom, 
sadness; "o'i mtiS an pé pá néallarb 
V., the moon hid herself behind gloomy 
clouds (P. P.); ceangailte ap Ò. Cam, 
bound in unworthy subjection ; 'oaoin- 
react, id. 

Osoipipesc, G., Sad, bitter, 
(Fil); sm. & slave. 

"'Oaoifpeamait, -thla, a., oppressive, dire ; 
prioran D., & dread prison. 

Daoipipisim, auga, v. tr, I enhance, 
increase the price of ; 1 condemn. 

Daoipipiste, p. a., enhanced, made dear. 

Daoinpine, g. id., f., captivity ; dearth; 
al. oaoipipin. 

Daoippiusad, -piste, m., the act of 
making dear, enhancing ; condemning. 

Daoirte, g. id., pl. -cí, Mm, a churl, a 
clown. 

Daoiptesé, -ci$eo, a., boorish; s» a 
boor. 

'Oaotteamatl, -Amia, a., base, churlish, 
uncivil, inhospitable;  'oaoiteamalca, 


id. 
'OaoiceAamlaócc, fos 
Daol, -oil, -ola, m., a beetle, esp. a 


incivility. 
stag-beet ^; al. applied to various 
insects; black beetle, bug, caterpillar, 


oppressed 


“A, churlishness, 


DAO 
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worm, leech; fig., a devil; ©. Dub, a | Osop-, 'oaoth-, in compds., slavish, mean ; 


black devil. 

"'O40L-, vaol- in compds., black, gloomy ; 
o.-Snúir, a black or forbidding coun- 
tenance; ‘osoril-ceay’, dire complaint ; 
0.-Abp4, a beetle-black brow; a., black, 

Daol, -oile, a., lazy; al. jet black. 

'O40l-bpac, 7», @ black covering or 
garment; a mourning suit; ©. bróin, 
a dark mantle of mourning. 

Dasol-vst, M., chafer-black ; 
chafer blackness. 

'OaoL-oub, a., chafer-black, jet-black ; 
0AO0lta, id. 

"Oaol-outibe, f., jot-blackness. 

Dsol-poc, M., a black he-goat; a con- 
temptuous name for a man. 

Daon, M., & mortal, a person; in phr. 
ni paib o. ann, not a soul was there 
(Mci£.) ; cf. 'oaonna, vaonnarde. 

'Daon-, oün-, 'uin-, in compds. human, 
anthropo-; e.g.,'040n-o$am, anthropo- 
logical ogham ; “oún-manbaú, murder ; 
O^0n-à1cneaó, human nature; 
ouine-cion, human crime (Triads). 

'Oaonán, -din, M., lamentation for the 
dead (Teorr.). 

Daonna, indec. a., compar., 'osaonnaise 
(rare), human; mortal; liberal, civil, 
hospitable, charitable; an cinead o., 
the human race; colann ©., a human 
body; colann ©. vo Slaca$, to 
become incarnate; uplabpa ó., human 
speech; al. vaonvsa; 'oaonnACc, id. 

Osonnact, -4, f., mankind; humanity ; 
clemency, kindness; human nature; 
0. agur viadacc áp SlAnuisteona, 
the humanity and divinity of our 
Redeemer (Donl.); ıp beag an ©. Acá 
"na époróe, he has little humanity in 
his heart ; Le neanc 'oaonnaécca, through 
sheer kindness; xan peappa ve’n “o. 
lé she unattended by any human 
being; al. -nnaideaccr. ` 

Daonnscramail, -thla, a, humane, 
clement; kind, merciful ; 'oaonnaccac, id. 

'Oaonnatóe, indec. a., human; sm. a 
human being. 

Dasonnuisim, -ussad, v. intr., I assume 
human nature (as the Godhead). 

Daon, -oip, pl. id., Mm., a bondman; a 
guilty or condemned person. 

Daon, -oipie, a, enslaved, condemned, 
guilty ; dear, costly, expensive ; harsh, 
severe ; 50 bruilim d. an an bpóo ro, 
that I am convicted already (song); 
if D. An eap é, it is a dear article ; 
beró ré 76-0. opm, it will cost me too 
much; o. 1, guilty of. 


ón D., of 


cf. 


dear ; severe; condemnatory; often 
intensive: as -AOo[p-pmaócc, extreme 
tyranny; ‘vaop-bocr, very poor; 


040[t-bacac, extremely lame. 

DAON140, -nco, M., the act of condemning, 
disapproving. 

'Oaon-aicme, f., an enslaved tribe. 

Daopaim, -ad, v. tr., I censure, condemn, 
convict; make dear; “oaonaó (ann) 
140, they were convicted (of it). 

Daonán, -Ámn, pl. id., M, a slave, a 
bondsman; -ánac, id. 

Daop-brac, m., a costly cloth or robe. 

Daop-élann, f., slaves, plebeians. 

Daop-Clannva, indec. a., plebeian (F. F.). 

'aon-óáil, f., hard fate, oppressive 
bondage, rigour. 

Daop-d4lac, -4156, a., ill-fated ; rigorous, 
fierce, stern. 

Daop-ġalap, M., & severe or hopeless 
disease; piles (Féil). 

'Oaop-Spo!rS, f., a rabble. 

'Oaon-ornaú, M., a sigh of pain; "Oéivope 
no no. n-fostnan, Deirdre of the 
passionate painful sighs (H.). 

Daop-otpap, M., & Cancer; a malignant 
imposthume. 

Oaonrcun, “uin, M., dregs; rabble; 
tapan OsOPPCulp le valle, a stupid 
plebeian remnant (Fil.); in pl. 'oaon- 
rcuip ni Leomaro ceaéc "na plie, they 
will not permit the rabble to come in 
his way; from a confusion of 'oaopcaim 
and vsorcun. See vaorcaip, "'oAOp- 
can. 

'^op-pmaéc, M., bondage, slavery. 

'Oaonta, f., pl, flames; cá cenneal an 
Sréin Le osoptaib veacaise, there is a 
darkness on the sun with the flames 
of smoke (FL); beó 'oeacaó le 
osontaib diclipr, there will be smoke 
with confusion of eclipse (id.); prop. 
vO!Seapta. See voiseap. 

Daopita, p. a., condemned, damned, 
convicted, enslaved. 

'OaoTcain, -e, a., parasitic, mean, vile, 
vulgar. 

Daorcaipe, g. id., f., baseness, coarseness ; 
-yieacr, id. 

Dasorcapisim, -1us4d, v. tr. I debase. 

DsoPrcay, -sip, M., refuse, dregs; rabble, 
mob. See vaoppcur. 

'Oaorcan-óuine, M., & base person. 

DAOPCafi-fluss, m., plebeians, a rabble- 
rout, the common host of fighting men. 

'Oaotain. See vdtain. 

Oaotamail. See vosoiteamait. 

Oan, prep. by, in asseverations; “o. mo 
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bpratap, by my word; ‘v. m’ focal 
ouic, id.; D. péaróis matan, by my 
father's beard ; ©. uóaéc an creansáin, 
by the ant’s will; ©. san ampar, 
really and truly ; ©. 50 vermin (ouic), 
id.; 0. ro ip rúv, by this and that; 
D. an leaban-ro, by this book, by this 
oath, I swear to you; D., m’ falains, 
by my cloak; ‘0. '0uac, by Duach, 
by Jove; ©. Pdopais, by Patrick; 
o. Muime, by’r Lady; v. Cpíopc, by 
Christ; ©. fFiad(a), by the Lord; cf. 
Dåp FISD If 0, piolan ; D. pot Dia ! 
zounds ! 0. a maipeann ! by the 
living ! ©. a bpuil 1 néipinn ! by all 
in Ireland! ©. plaiteap Ui néill! 
by O'Neill's royalty ! ©. mo (oo) 
láim ! by my (thy) hand! oft. ©. 
láim, with other nouns, e.g., 0. láim 
m’ataf, D. láim mo inn ip mo Corre, 
etc. ; Daip (Con.). 

Dan, defect. v., in phrases like vap liom, 
leac, Leip, 1c., it seems to me, methinks, 
in my opinion, I think, you would 
imagine that, efc.; in modern Ir. smt. 
used with rel. so, nac, D. liom so 
braca, I thought I saw, but gnly. 
direct; 6onnac, ©. liom, id. ; "o. 110m 
berd an lá so maic, I think the day 
will be fine; smt. in purely paren- 
thetical usage; agur, ©. leo péin, 
ciall aca, and they having sense, in 
their own estimation, 

'O'ap, in phr. wap n-a bánac, on the 
morrow; = DIA Af. 

Dan, development of 155, after, according, 
in phr. 'oan nodis. See 0615. 

Dar, áp, vl. partic., with past tense 

=vo (or oe), rel. a and po), to (or 
of) which (or whom), whereof, whose ; 
'oán 1mtis liom, of all who went with 
me; al. when, where; 14 vin fileasr, 
one day when I thought; al. to whom 
or which is; “o'n mnaoi oap bénur, 
to the woman called Venus; ‘apd’, 
'D4ha4b”, td. ; 'oapb! (0476) ainm, whose 
name is (was); al. vo or ve and 
án (an); our; "oáp ocis, off or to our 
house. 

Dana, ord. num., second; with art, the 
second, the next, the other; an o. 
leAbag, the second book; an ©. fear 
Déag, the twelfth man; an D. Duine 
piċeso (or An ficro), the twenty- 
second person; An ©. taob e, the 
other side of it; sac ©. lá, every 
second day; sac na (pe) 14, id. ; sac 
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second person; an D. veapbpdcaip ip 
rine, the second eldest brother; capa, 
capna, id. (M.) ; Danna (Con., U., smt. 
M.); =Old Ir. ind ala (the other), 
vapna and canna = ind ala n-ai (the 
other of them); pa=ala. See péine. 

Dapab’, Danb’, Dand’, See under vay, 
on. 

Danag, -A1Se, a., oaken, firm as an oak; 
sf. a place abounding in oaks; al. an 
oak; cpann vapaise, id. ; dim., vap- 
A1CÍn, 

Oéparóe, g. id., M., & bull for purposes 
of breeding. 

DApardeacc, -A, f., bulling (P. O'C.); al. 
odipideacc, 

Dapaise, a., oaken; 
plank; linn o, 
-Aróe, id. 

Dab. See vooind. 

"'Oapb-o4ol, M., a species of long black 
chafer, " devil’s coach horse” (staphy- 
linus) ; earwig ( Don.) ; ladybird (Con.) ; 
pron. "oapa-oaol (M.), veapsa-oaol, 
(Con.) See Daol. 

-"Oanc, g. -A1ftC, M., in composition, sight ; 
e.g. pavaric, sight;  pcácóapc, a 
mirror; fovarc, manifest;  ppeac- 
naince, present; Connaipc, he saw. 

Darpicain, -e, f an acorn (O’R., O’Br.); 
roarcdn (O'N.). 

Dapcanaim, -ad, v. intr., I gather acorns 
(O' R., O' Br.). 

"'Oapoan, -ain, M., & Dardanian. 

'Oanoán, -Ain, M., Dardanus. 

Dapoaoin, f- Thursday ; 014 'Oaqroaotn, 
contr. “Oia'noaoin, on Thursday; "o. 
Mannv4la, Maundy or Holy Thursday ; 
D. na Comaoine, id., Ceann-lá, id. ; 
DO. frearSabála, D0. “Oear$abáLla, 


clán ©., an oak 
an oak-shingle ; 


Ascension Thursday; 0. Cump 
Criorc, the Thursday of Corpus 
Christi, 0. Álainn, id.; from ia 


esdan 04 aoin, day between two fasts. 

Dénéss (04 fean Déag), twelve (of 
persons) See under vA. 

Dá mípib, ad. phr. in earnest, real, serious, 
in reality, actually, really; an ^o. 
4t4o1? are you in earnest? do you 
mean it? really ? ©. cpuinn, in very 
earnest; D. pípe (smt. pipe), id.; le 
cporóe O., id. ; voit haga 1p o., half 
joking, half earnest ; ni pPe«oaf cia ’ca 
45 magab nó D. A bí ré, I cannot say 
whether he was joking or serious; off. 
1 nv.; al. vodipine ; as sm. in so 
leabaró An vAipipe, till realisation. 


vapna 14, td.; Vanna sac aon lá | Oánlámac, m., act of thundering or 


(Torr.), id. ; S46 aon D. Duine, every 


shooting heavily (D. M.). 
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Danna. See Oana. 

'OápnAol, M., & covering, esp. of straw 
for threshed oats; = gámnésl, gar- 
nering; al. 'o4of-. 

'Oapós, -d15e, -4, f., an oak. 

DANT, -A, pl. id., M., & dart; ie vapcaid 
ciuss, with continuous darts; saoite 
agut vanta, spears and darts; al, 
DEANT. 

Oant. See oaint, a heifer. 

Dantad, -A15, pl. id., M., & two-year-old 
bull; “oarncán, id. 

DANTA, -aise, a., dart-throwing. 

Oayicdn, “áin, M., & clod; tá ré ag 
1annaró bainc Dancán 1é1, he is trying 
to court her (Don. Q. L.). 

"Oapi-ubsll, M., a nut-gall, an oak-apple. 

“Dár; 417, pl. id. and -anna, M., & dais, 
8, desk. 

"OÁTAC, -à15e, a., violent, bold, presump- 
tuous; sm., a violent man. 

'Dár4ct, -4, f., madness, violence, daring, 
fierceness, boldness; ap ©., stark mad. 

'OÁTACCAC, -A1Se, a., mad, violent, daunt- 
less; daring; presumptuous. 

'OÁracca1óe, g. id., pl. -dte, M., & Fury ; 
púin, id. 

'OÁTACCA1Se, g. id., f., fury, rage, madness. 

'OÁ-QCIACAC, -A1i$e, 4., two-winged. 

Dat, -A, pl. id., -ai, -anna, m.s colour, 
hue or tint; dye, paint, colouring 
matter; coloration; appearance; with 
neg. nothing; ©. ésocpom, a light 
colour; vo. An báip, the colour or 
appearance of death; 'o. oub, a black 
streak, the black watery edge of 
stirabout, etc., when cooking; san 
flor a bata aige, without knowing 
what colour it was; 1 nosača, in 
variegated garments (poet.); cá ©. Af 
oo fTcéal, your story is likely (oft. 
éron.); nil aon D. ve moill opm, 
there is nothing to hinder me (Don.) ; 
ni pab v. tiġ ann acc aigean, there 
was nothing but money inside it; 
níL a ó. ve mart ann, it is quite 
useless (Don.); ni’l 4 0. asam, I have 
nothing (Don.); af D., of the colour 
of; Ap "o. an dip, golden; ap ©. nA 
scaon, berry-red; An D. na nm-ae, 
liver-coloured ; An ©. an tapainn, iron- 
hued; an ©. na tucdise, mouse. 
coloured; sf ^o. na h-úine, earth- 
coloured; an ©. a céile, both or all 
of the same colour. 

'Oat-, ‘DAIt-, -b4t, in compds., coloured, 
complexioned, bright; ‘oat-Alainn, 
beautifully coloured; vat-s54nna, ill- 
complexioned; ‘vst-iomds, multi- 
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coloured; '“oat-ónóa, gold coloured; 
fo-vat, & tint, light colour; pop- 
DAC, & deep colour. 

"DATA, g. ùid., pl. -si, M., date, time; 
datum; ar ©., out of date, useless 
(E.R.); al. ác; pin o. mo mcétt, 
that is all I have to say (ib.). 

Data, indec. a., pleasant, agreeable; 
=ĦDAĊTA, coloured. 

Dats, gs. of vat, coloured, dyed; e.g. 
éa0aé O., coloured cloth; cloé ò., a 
coloured stone. 

'OÁtaba, g. id, M., & plant-name; "o. 
vu, monk’s-hood; ©. bán, water 
hemlock ; see meacan, 

Datat, -Ai$e, @., highly coloured; al. 
as affix, ~oatac, -coloured. 

"Oataca (m., pl.), rheumatic pains, rheu- 
matism (M.); pl. of 'oois, which See. 

Dstad, -altte, M., 8 colouring, a dyeing, 
a staining, a tincture. 

'OACAO, DAITCAD, g. -AID, and -aiti0, M., 
forty; bliadsin 4 Daiteav, the year 
forty; tá ré 1 lúib an atio, he is 
just touching forty (years); al. 04 (1évo. 

Ostavdip, “Óna, -pní, M., @ dyer, one 
who colours; one who colours the 
truth or exaggerates (Con.); al. a 
painter; emt. DAĊADAEIN. 

OATADOIPieArct, -A, f., the trade or employ- 
ment of dyeing; painting. 

Datamail, -thla, Q., pleasant, comely, 
graceful; beautiful; of good com- 
plexion; cailín ©., a beautiful girl; 
busacailt o., & beautiful young man ; 
of things: teabsn v., 8 book of 
beautiful appearance (without reference 
to its contents); éaoac ©., beautiful 
raiment. 

'OatAmlacc, -s, f. majesty, honour, 
comeliness; beauty of person, of 
complexion, of appearance (in things). 

'O&tannaC, -sise, a., coloured; well- 
coloured, good complexioned; Léine 
Ò., & “ print ” shirt. 

Ost-soibinn, a., of beautiful colour. 

O4-teanstac, a@., bi-lingual. 

Dat-ġlan, Q., beautiful; 
beautiful poem. 

'O^t-oSam, M., ogham based on the 
colours. 

Oatussad, -wiste, m., dyeing, colouring ; 
a dye; a colour; “colouring” of 
cards, $.e., & magical power of getting 
the best cards;  blacking, etc., for 
boots; a colour, an excuse; man 'ó. 
Af A DhéAsaib, as a colour for his lies 
(F. F.); D. na cé, the colouring of the 
tea, t.e., milk, 


DÁN D., & 
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Dastuschn, M., dyeing (freg.); dye stuff 
(M.). 

ODatuisim, -us4d, v. tr., I colour, dye, 
tincture, stain; ©. an cé, I add milk 
to tea; ©. na céptai, I “ colour ” the 
cards, change them to suit me; ov. 
bpósa, I black boots. 

De, (1) prep. [in pronom. combinations, 
oíom, ioc, ve, vi(vi), Dinn, ‘vib, 
oíob(t4)) of, off, out of, from, on 
account of, as, for, via, by, by means of ; 
b'feánn é (beit) vior ná nómatc, better 
to have it over you than have it before 
you; after verbs of throwing, taking or 
springing from, stripping, ari.ing out 
of, inquiring of, taking ho.d of or 
sticking to; bainim viom, I undress, 
remove my hat (mo haca), etc. ; á 
bainc 0e’n cpaoSal, worrying or killing 
him (see bainim); cuim iom, I rid 
myself of (e.g., clothes, perspiration), 
get over, pass, proceed, live (see 
cuim); pfpeaoilim (bogaim) ve, I re- 
release or loosen, as shackles, from; 
pcaoil (bos) oíom, let me go; ceitsim 
leadan ve’n mbóro, I throw a book off 
the table ; cuicim ve’n Capall, I fall off 
the horse ; 45 éinġe ve Lán, rising from 
the midst of ; éinsim ve, I give him up, 
ceaso from entreating him; éiqu5 'oe'n 
catooip, get off the chair; leanaim, 
ceanslaim, speamuisim ve, I stick to, 
persevere in, grip; lean œe fun, keep 
at that; veinim guo e, I make some- 
thing out of it; níon emear aon nid e, 
I passed it off; veinead pallaí ve pna 
clocaib, walls were made of the stones ; 
al, impersonally, oeineann cpann ve, it 
becomes a tree; ‘vein (or “eineaó) 
braonaċa '"opüéca viob, they became 
drops of dew (see yo-snim); cé1sim 
'oe'n vcotmnan, I leave the earth; also 
impersonally ; céiseann ‘viom, I fail (to 
do a thing), give out (as food), am not 
interested in; be1d capall agam nó 
745410 viom, I will get a horse or fail 
in the attempt; Cusaid ve’n Saoit, 
Dá scuro píona, the wind fell, their 
wine gave out; piappuiġim (poccaim) 
ve, I inquire of; olisim vior, you owe 
me; crocaim quo ve, I hang a thing 
On; Pravaim (rcopairm, PCUpIm, coir- 
cim) ‘oe, I cease; pcapaim puo ve, I 
separate a thing from; soipreap sléic 
‘ioc, you will be called an idiot; teigim 
'oíom, I let off me, get out of, pass over 
(see Veirgim) 5 tıg (casann) ‘ve, arises 
from;  tiocpaib  eapaoncap “oen 
cainne fin, disunion will arise from 
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these words; ni t15 rin viom, I cannot 
do that ; to express what a thing is made 
or full of, Do bí ré 'oe ċpann ola, it was 
of olive wood; 'oéanca Ge nár, made of 
brass; Lán ve ¢locaib, stony; cuilce ve 
brneacaib, full of trout ; with var. nouns 
and adjectives, buidesé (cuippeac, bhéan, 
1c.) oe, thankful to or pleased with 
(tired of, disgusted with, etc.) ; glacaim 
rpéip ve, I take an interest in; césaim 
rónnnaó ‘oe, I take notice of; 1 n-a- 
Cnann viom, tied or clinging to me; 
partitively. ouine oe’m Saolcaib, one 
of my relatives; pmuc ve Coinnil, a 
candle-end ; cia íð tíocpar ? which 
of you will come? cia ’pa viob cú ? 
what is your surname ? to what family 
do you belong ? sac Lá 'oán mam, every 
day of his life; teatad m'aSavó óp, 
as much gold as would cover my face ; 
curo oem Curd apám, some of the 
bread I have; cf. clú'oac an lesbain, 
the cover of the book, and ieatanac 
'oe'n lesban, a page of the book; cao 
oe (a) Clos é? what o'clock is it? 
by (of amounts); níor fine ve Cúis 
bliana, older by five years; nior 
thuime e bá ünpa, heavier by two 
ounces; by, via, oe bócap, ‘oO’ parpiyise, 
‘oe Colt nó D'ea, De Tpaen, 1C, by 
road, sea, on foot or horseback, al. 
willy nilly, by train, eic.; ce 'ónuim, 
out or up over, al. on account of; ‘ve 
bán, from the top of, over, as a result 
of; ve bánn na gcnoc 'r in imiséin, 
over the hills and far away ; ve látá, 
present, in the presence of; with, of 
agents, esp. with sabsim; sabsim ve 
ppeil, ve bata ap, De Copaid 1 (or Ap), 
I attack with a scythe, beat with a 
stick, trample (or kick); buat ré 
buille ve tairce ain, he gave him a cut 
of the lash; cf. le; by, during; ve 16 
if 0'o1óce, by day and night; ‘o’imne 
lae, in broad daylight; ve $náct, as a 
rule; oe $réar; id. (obs.); oe tiop, 
for ever; for, through, as a result of; 
‘oe S40, for the sake of ; ve Taipbe, on 
account of, as a result of, ve topad, 
id.; ‘oe bpíS, through reason of, e 
bitin, 4d. ; in appositions, as, by way 
of; tá pé ve buaid, ve céill, ve céifro, 
agam, I have the virtue of, the good 
sense to, the art of; cá pé ve ppetit, 
oe ġiolla asam, I use it as a scythe, 
employ him as a servant; cA fasapt 
De mac aise, he has a son a priest; bi 
bean muinntespos ve Dpaordesodin 
45 matai, my father had a magician, a 
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woman relative of his; cá ré ve breit,| Dé, oblig. case of oia, & day; 1 noé, 


oe Donar, De pat, DE Cpannalb opm, 
it is decreed to me, is my misfortune, 
good luck, fate; ve byeip sp, in ad- 
dition to; bí ré ve pis an Óininn, 
he was a king of Ireland; ir peápp 
o’feap é "ná S., he is a better man than 
S., cf. man; such; ná bac Leip ve 
óuine, do not mind such a fellow; 
DÁ Laisesv oe Duine ti, however small 
you are; acá De Thulme an ualals 50, 
such is the heaviness of the burden 
that; ba ve Ceálroaib Contao: it was 
one of Curaoi’s arts (early); bi vá 
Cróúacc, such was his valour (cf. á); 
regarding; as ro fíor ve piosaib 
Gineann, we now speak of the kings (de 
regibus) of Ireland; ve capaccpatd, re- 
garding letters (O.Ir.), now 00; see o ; 
in, with, by ; oe Sut map féavoap, in the 
best voice I could muster; v’poclaib 
4nd, speaking boldly; vem ó:&-re, 
in my opinion; vem’ eoin, I willing ; 
vem aimmoeoin, in spite of me, I 
against my will; oem toil péin, of 
my own volition; cá ré ve slan- 
meabait agam, I have it by rote; 'o'aon 
4oncAo, all agreeing; deseribing va- 
rious actions, vce léim (ppeib, Sec, 
putas, bacóro), with a jump (spring, 
start, rush, hop); De'n ééao oul rior, 
to begin with; ve plimp (pléirc), 
with a thud (crash); (2) prep. prn. 3s. 
of him (it), off him (it), etc., map ler 
Tin oe, as to that; ip cums froin ‘ve, 
that matters not; cúnraí Seain ve, as 
regards John, now (Con.) ; 1 otaca leir 
rin ‘oe, as to that; cóin pana Leip pin 
oe, as far as that goes, on account of 
that; ná pab ré opc ve, I take my ill- 
. wish (etc.) off you, may it bring you no 
ill; somesd mo ċpoibe ve, it wounded 
my heart; prolept. vein veitnin ve 50 
'C10CP40, be sure that I will come; 
with compar. of a., the more; ni peánp 
ve (peapyia De, petntroe) roin mé, that 
does not make matters better for me; 
'oeire oe, the fairer, the better, al. 
oeipioe; móróe, the more; treire-ve, 
the stronger; sile ve, the brighter, mine 
‘oe, the quicker, ıp Luaite (or 1tuaicroe) 
745410 ré, the more quickly will he go; 


"Oé, for cao 6; 


yesterday. 


06, g. id., 'oéice and via, ds. id. and 


01410, f., smoke, a whiff of smoke, a 
gust or blast of air; a breath; a 
spark; san v., San veacac, without 
flame or smoke; D. ve soit, a gust of 
wind; mí-ó., an ill blast; 1 noeipead 
na béte, at the last gasp; tá an vé 
ann, the breath is still in him; cá an 
©. ^p, he has breathed his last; bi o. 
bess ve’n anáil ann, he still breathed 
(was alive); ní'l innte acc an 'o., there 
is just a spark in it (the fire). 


Dé-, pref. for 'oeaS-, DEI5-3 e.g. 'oé- 


bean, & good woman; 'oé-mac, a good 
son; al. a form of Dó- or *oÁ-, €g., 
06-cémpac, a duel; “oé-faobrac, two- 
edged. 


Dé, in phr. nán 4 06 vo §nd, may you 


not succeed; náp A 06 VO TLÁIince, 
never welcome you; é 'oo beats, 
welcome (al. 06 beata-p4 for Oia DO 
beats which is found often in the 
literature); the reply to 06 vo beata 
or 06 beata-pa is so maipip-re 1 bran, 
or so móiún fe 1 Öpao  pómam, 
may you live long, or may you 
live long before me (to greet me); 'oé 
00 bests, 4 Muine, Hail Mary (in the 
prayer), al. ’ré vo beata, & Mute 3 
DÉ beata-pà Cusainn, welcome to us; 
Dé besats-ps anoip, welcome to us from 
the east (no great distance off); smt. 
vé b. snárca "OG, God's will be done 
(pres.), DÉ Ù., etc. (ful.); náp a DÉ vo 
beisear (pron. vice) ipteac, you are not 
welcome back (of one going out); ng 
^ 06 DO howdy (sic. pron.), never wel- 
come you (B.). 

"06 Chip ?= cad é an 
cuir, cao é a Chip? why? 


Deasbaid, -bt4, pl. id. (al. -ad, gs. -A16), 


f. and m., a conflict, strife; debate ; 
haste, hurry ; bean an vesbaid, a mid- 
wife; gabáil 'na Ù., to oppose him; 
tus an v. 00, gave battle to; nac opc 
4cÁ an D., how great your hurry is! 
le d., in a hurry ; níon vein ré puinn 
oesabsid, he did not make much 
haste; gan 0., without haste, in a civil 
manner, 


Deasbaid. See 1415. 

Deabal, in expletives, the devil; sab so 
‘oti “o., go to the devil (Erris), a com- 
bination from visal and oeaman. 

Desbér0, -e, f. devotion; al. esb- 
óroeacc and vi1ab-. 

'Oeabóroeac, -015e, a., devout, devotional, 


ni cyiurme ve (or -mroe) an Loc an laCa, 
the lake is not the heavier for the 
duck. 

De, in phr., 4 de ; 4 De ni'l, no, indeed ; 
4 ve maire, well now, really ; cá, 4 $e, 
it is certainly, eic. ; a be, ^ e, oh! 
how strange ! 
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Deabdin, -Ópa, -ní, M., the devil; cá 
4n ù. Oft, you are extraordinary 
(Con.). 

Ocabtac, -aise, a., quarrelsome, conten- 
tious, litigious. 

Deabtuisim, -tusad, v. intr., I dissent, 
quarrel, fight. 

Déag, -éic, pl. id. and -4, M., a verse foot ; 
if cpoiġ Leip an Laroneoip an véac 
leir An brilró, the poet’s véac is the 
Latinist’s foot (Contr.). 

Deacaip, “CA, 4., difficult, hard, trouble- 
some ; oft. pron. Deocaif. 

Deascaipi, -cpa, pl. -cpai and -cpaca, f. 
difficulty, trouble; mo ©., alas, my 
hardship ! oft agur ©. opc, ruin and 
trouble seize thee ; ní ”L aon cpuaġ agam 
DÁ deacpacaib, I have no pity for his 
troubles; a difficulty in breathing; not 
pron. '0eocatt. 

'Oeacain, -e, f., difference, distinction ; 
al. veoéaip. 

'Oeacant-bpuro, f., dire oppression. 

'Oeacaigeacc, See veacypacc. 

Deacamail, -thla, a, hard, difficult; 
veacamlac, id. 

Deacamal. See vdcamal. 

'Oeacan, deacon. See veocan. 

'ODeacma, -an, -aite, f., the tenth part; a 
tithe; in pl., tithes ; taxes in general ; 
D. na pláince vo Viol, to contract oc- 
casional illnesses ; a period of ten days 
(Laws); Cáic na noeacman, a tithe- 
farmer of the name. 

DMeacmad, tenth. See veiceamad. 

"Deactiiains, -e, a., difficult, insupportable; 
whence 'oeacmainge, difficulty. 

Desacmusad, -uiSce, M., tithing. 

VDeacmuisim, -usad, v. tr., I pay tithes ; 
decimate. 

'Oeacpac, -A1Se, a., severe, hard, difficult ; 
pressing, sore; tá sába9 v. agam leif, 
I have sore need of it; pcéat veacpac, 
& painful event or tidings. 

'Oeacpatcc, -a, f., difficulty, hardship ; 
unsearchableness ; perplexity ; cupim 
Dume 1 nd., I place one in a difficult 
position; al. veacpa, Deacaipesct. 

Deacpad, -Capta, m., act of differentia- 
ting, siding with, etc. 

'Oeacparm, -A9, v. tr. and inir., I distin- 
guish, differentiate ; mark out, ear- 
mark, fix (as a tax); decide (as a 
decree); adjudicate; sever, fall asun- 
der; side with, follow, am of the 
party of (with ve); al. oeacpursim and 
veocf-. 

'Oeaóc, a., pure, genuine (P. O'C.); sm., 
a dictum. 
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Deaccad, -cCà, M., dictation, rule, sway ; 
rá ù. vanan, under foreign dictation. 

Deacraim. See oeaccuisim. 

Deactugsad, -ui$te, m., dictation, indi- 
ting, reckoning, teaching. 

"'OeaéccuirSum, -usad, v. tr., Lindite, dictate, 
teach, give law to; I compute, count, 
reckon ; I compose, as a literary work ; 
D. gat pocal, I emphasise each word 
with gestures, etc. ; "o. ceol, I compose 
poetry (Don.); al. oeaécaim. 


Deactuisteoip, -opa, “lú, M., one who 
indites, teaches, lays down the law, 
composes, 


Déan, -é10, pl. id., m., the teeth, a set of 
teeth, tusks; smt. a tusk, a single 
tooth; ivory; an 04 ù., the upper and 
lower rows of teeth; 04 o. móna, two 
rows of prominent teeth; fig., set, 
row; ©. An oféacca, the lines of the 


poem (Br.). See véo ; al. f. 
Déadan, See veasan. 


Desdbal, -eióble, a., puny, feeble, whence 
oeibleán, viblide, 4c. 

Déav-bin, a., white-toothed ; sm. one 
with beautiful teeth. 

0é40-bu1 be, a., having yellow teeth. 

Déaosail, -e, f. gnashing the teeth, 
biting ; vésonat (f.), oéavobac (f.), id. 

'é^ola, indec. a. daring, bold, brave, 
confident; so V. 'oána, daringly and 
boldly; al. -tac. 

Déavlacc, -4, f., daring, valour; vés0- 
lavar, id. 

Désvlaim, -ad, v. tr, I dare, brave; 
o'n Slé-dpuins Oéaolaó sal mine 
Cuinn Céavéatais, to the bright band 
who used to brave the prowess of C. C.’s 
daughter. 

“Déas, pl. -a, M., a “teen”; in numeral 
a’s,, -teen; €.g., son-v., eleven, 06-%., 
twelve; cpíomao D., thirteenth ; uimim 
4 cui5-0., no. 15; cá ré a5 vul inp 
na 0645415, he is getting on in his teens. 

'Oeas-, 'oei$-, only in comp., good, excel- 
lent, pleasing, virtuous, full; very; 
pron. 0645- (Don.); opp. to 'opoc-, 
Dnot- ; "oeAS- smt. with slender ini- 
tials following, e.g., veas-déanta, well- 
made; vess-Vorhnnsé Circa, holy 
Easter Sunday ; al. vé-, early vas-. 

'OeaSa, -49, d. -ard, pl. -adA, -si, M., & 
chafer, a black-beetle. 

'Oe^S41$, in phr. 1 no., after; often con- 
founded with 1410, and used similarly 
in Mod. Ir., but seldom used in prose ; 
na bpéitpne peo 1m ù., these words fol- 
lowing ; nav. pin, alter that; oeabaró, 
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Dess-saiseanca, indec., a., right-minded, 
good-willed, 

Dess-aigne, M., pious affection, good- 
will, esteem. 

Deasaile, -e, f., act of severing, separa- 
tion, divorce; weaning, separating ; 
Sf D., separated, parted; al. versile. 

Deasaitte, p. a., separated, severed, di- 
vorced; weaned; uan ©., & weaned 
lamb ; ©. le, separated from ; *o. ó, id. ; 
al. 'oeiSilce, 

Deasaitceac, -ci$e, a., separating, de- 
hiscent, breaking up, having & tendency 
to separate or to break up into particles ; 
1m d., butter that breaks up into par- 
ticles; leice 'ó., stirabout that does 
not cling together; ‘ouine D., a person 
fond of keeping away from others; al. 
'oeisiLceac, 

Dess-saimpesp, f., good time, weather or 
season. 

Oess-ainm, M., & good name. 

'Déasain, 4., quick, instant; al. oéap and 
Dia (Which see); earlier veadsaiy, al. 
'0e40SA[AC, 

DéaSaize, g. id., f., activity, quickness. 

'Oeasan, -Aimn, M. & dean; a tutor, a 
foster father; al. 'oeaóan, 'oéaóan 
(O’ R.). 

'Oe4asána4Cc, -A15, pl. id., Mm., & deacon. 

"'DeasÁáncaéc, -A, f., deaconship. 

Deas-4paonac, a., good-tempered, good- 
humoured ; buacaill eap v., a nice 
cheerful fellow. 

Deas-ataip, pl. veas-artpe (pron. 
veÁitpe), M., & good father, a worthy 
ancestor, 

Dess-baile, Mm., @ goodly residence; a 
goodly town or townland. 

Dess-blar, M., relish, a nice taste, 

'OeaS-blapca, indec. a., well-flavoured, 


savoury ; proper. 


Dess-dolad, m., fragrance; sweet 
smell, 

Dess-cainne, f., pleasant talk; well- 
speaking; wit, elocution, 

Desas-cainncesc, a., witty, given to 
repartee ; fluent. 

'De4$-€40t, f., good condition; bert 1 


nd., to be in a good condition, to be 
in order, 
Deas-clann, f., good progeny. 
'Oeas-clú, m. and f., good repute. 
Dess-cémall, M., excellence. 
Deas-cémappa, M., & good neighbour. 
'Dea$-Cómappranac,  @.„ neighbourly, 
obliging. 
Dess-cémappanacc, f., good neighbourli- 
ness; if Dual vo Seán vo. DO tabaipic 
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uar, John has inherited good- 
neighbourliness. 

Oess-cpoiceann, M., a good or clear 
skin; a good complexion; gs. 88 a., 
-cinn, of clear complexion. 


Des$S-6poróe, M., a good heart; gone- 
rosity. 

Deas-cpiordesc, As, good-hearted, 
generous. 


Dess-Ccuallardeact, f., good fellowship. 

Oess-Cumann, M., sincere friendship, 
good-fellowship, constancy. 

'Oea$-Cámta, p. a., well-shaped, comely. 

Oess-datac, a., of good colour (of 
persons, cloth, etc.). 

Dess-oduine, M., & good man, an exem- 
plary person; a patron; in pl., the 
good. 


| Oeas-Ppatccesp, M., reverence, 


'OeAS-PÁCAC, open-minded, frank, 
affable, 

'OeaS-PÁCACc, f., frankness, open-minded- 
ness, affability. 

Dess-foctlac, a., well-spoken. 

Dess-fonn, M., good will. 

Deass-slon, mM., civil speech. 

Dess-Sntipesc, a., good-complexioned, 
comely. 

'OeaS-Soileamait, a., of good appetite. 

Deads-labsncac, d., well-spoken, eloquent ; 
al. -Labapta. 

Desas-liin, a. (gs. of veas-tAn), 
capacious; Aptac ©., a vessel of 
capacity greater than its appearance 
warrants; ume ©., & person who 
eats more than might be expected 
from his appearance; 4 mealbóisín 
tansive 'ó., O thin wallet of great 
capacity. 

Desġ-lán, -41n, M., capacity as of a 
bag, vessel, efc.; tá ©. mat Ag An 
Scoscán roim, that pot has a good 
capacity (more than one might expect). 

Deas-laoc, M., & trained warrior; & 
worthy fellow. 

Dess-lusc, M., good value; a high price. 

Deasluisim, -sailc, v. tr., I separate; 
é 'oeaSAilc leir, to separate him from 
him; *o. ó céile 140, I separate them 
from one another. 

Dessluiste, p. a., separated, divorced. 

Dess-mac, M., & good son; a good 
youth, 

Dess-macléisinn, M., & good student. 

Deass-maire, f., beauty. 

Deds-maipesc, a., beautiful. 

Dess-maipisim, v. tr, I adorn, beautify, 
embellish. 

'Oea$-mait, a., very good, excellent. 
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'OeA$-tnoc, a., very early. 

"'OeAS-thóroeac, a., of noble vows ; devout, 
pious ; al. oé-mdi0esc ; cf. veab- 
dread. 

Deas-mtinesad, M., good manners. 

Oess-miinim, v. tr., I instruct well; I 
teach good manners to. 

'OeaS-müince, indec. a., well-bred, cour- 
teous. 

Oess-nér, m., & good habit or custom ; 
temperance; respect; a rite (Donl.). 

Dess-népac, a., decent, respectful, tem- 
perate. 

'OeaS-obatpt, f., good work; in pl, good 
works, in the theological sense, and al. 
iron., eg., Diolpaip-re ap DO VeAs- 
oibpeaca pór, you will yet pay for 
your pranks; cao 140 na '"oea$- 
oibpeaca To pút anoir ? what are you 
up to now ? 

Dess-oinesac, M., generosity. 

‘Dess-6pousgad, M., good arrangement, 
good pleasure. 

Deas-p1at, M., good luck, prosperity. 

Deas-ponnaipe, M., an organiser, an 
Overseer; fcíobano if D., & steward 
and overseer. 

Desġ-pún, M., 8 good resolution; a 
secret; love, 

Deas-fpamplsa, M., good example; al. 
-fom-, -fóm-. 

Oeas-famplac, a. exemplary, edifying ; 
al. -fom-, -fém-. 

Oess-pldince, f., good health. 

Oeas-plainresc, a., healthy, 
good health. 

'OeAS-fuaca, d., well-sewn, e.g., Leacan D. 

'OeÁStaó, -aise, a., excellent, kind, 
benevolent. 

Desas-taipipe, a., well-established, truly 
loyal. 

'UeAS-tApAtrÓ, A., 
expeditious. 

"'DeaS-toil, f., goodwill. 

. OeaA$-toileaó, a., benevolent, willing ; 
-toilceanac, id. 

Deáġtpać, -aise, a., of good ancestry ; 
sm. @ person of good family; prob. 
from vess-aitpesc. See veas-staip. 

Deass-uaip, f., good season; a favourable 
opportunity. 

'OeaS-üpáro, f., a good use. 

'Oeats, -e, f a buffet, a '' dag." 

"'OeÁic, -e, a., not keen, timid, slothful. 

'Oeáite, g. id., f., timidity, slothfulness, 
leisure. 

Dealán, -Ain, pl. id., Mm., & sudden burst 


enjoying 


very quick, active, 
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spark; a flaming coal of firo; heat; 
a light, a match; the live point of a 
burning stick, etc., used in children's 
play (Mon.); ©. Dánta, ember from 
St. John’s Eve fire to throw at a cow 
to make her bear (Don. Q. L.). 

Dealdnac, -a15e, 4., sparkling, flashing. 

Deslán Oé. See under vallán. 

"Oeatb, -4, a., empty, poor, bare, destitute; 
mean-spirited ; náp féao Ďeit ©. ná 
ceaċapóa 1 n-aon-Cúinre, who could 
not be mean-spirited or niggardly under 
any circumstances (fil.); sad, miser- 
able; bocán o, & cabin having tho 
appearance of poverty, esp. inside; 
©. ó, deprived of, free from, without. 

“Dealb, -eilbe, and -a, ds. veilb, pl. -a, 
f., act of warping (in weaving); the 
warp; tA ©., (oeilb) na bpérve an 
piubsl, they are engaged in warping 
thread for the frieze; cpann vealba, 
@ warping frame; a form, shape, 
figure; an image, a statue, an idol; 
face, visage, appearance; a signal; a 
paradigm ; oft, a miserable appearance ; 
réac An 7. (oeilb, veilbin) atá a, 
see the (miserable) figure he cuts; ir 
mait An D. (oeilb) acá ain, he is of 
good appearance and figure (veil, 
Cm. id.); “o. an ‘opeoilin, the size of 
the wren, with neg., nothing (Mon.) ; 
ds. oeilb, oft. as nom.; g. oft. pron. 
'pealú ; dim. veilbin. 

Dealbac, -415, pl. id., M., & poor person. 
Dealbsc, -sise, a., handsome, shapely, 
resembling, inventive; al. 'oeilbeac, 
-Dest bag, -aiSe,in compds. -form, -formed, 
-morphous; feact-noealbac, septi- 
form; ro-óealbac, beautiful of form. 

'Oealbaó, -bta, M., act of shaping, 
forming, framing, warping. 

Dealbavodip, -Ópa, -ní, M., & framer, a 
creator, a weaver, & warper; a sculptor; 
al, 'oeilbeaoóin. 

Dealbamm, -ad, v. tr., I warp yarn for 
the loom; weave; form, build, con- 
struct; al. oed bim, See 'oealbutSrm. 

"'Oealbán, m., a small flock; D. caonag, 
a handful of sheep (Con.); prop. 
ealbán. 

Dealbsr, -AgTf, M., poverty, distress; 
niggardliness, meanness; luéc veal- 
bar, the poor, mean people; pron. 
'opealúr. 

Dealbtas, p. 4., formed, made, shaped ; 
moulded, outlined ; invented ; shapely, 
beautiful; al. vealbda ; cf. veilbiste. 


of sunshine after a cloud; a streak of | Oealbcóin, -dj4, “tú, m, a framer, a 


brightness in the sky at night; a 


creator, etc., see Deal batón. 
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'ODeaLbcóineaóc, -4, f., painting, statuary, 
framework; the act of forming or 
inventing; vealbavdipescr, id. 

'OeaLbusaú, -uiste, mMm., act of shaping, 
fashioning, creating. 

Dealbuigim, -ugad, v. ér., I shape, form, 
create ; al. oeilbigim ; "'oealbarm, id. 

'OeaLéaú, 'oeaLacaú, —'"oealu$a). 

Dealg, g. veilse, pl. -a and veilgne, 
f, a thorn; a pin; a brooch; a 
knitting needle; a point, as of a 
spear, etc.; the point of a thorn such 
as may get into the flesh; Cuaró v. 
1m coir, a thorn-point has got into my 
foot; a spike, a nail, a peg; ©. Ónóa 
easapta, a gold brooch set with jewels ; 
D. ppa (srap), a writing-stylus ; 
0. úcaine, a small spiny fish found in 
rock-pools (W. K.); ©. Muine, a 
kind of plant (McK.). 

Deal gat, -At5e, Q, 
stumps. 

Dealsaine, g. id., pl. -ni, m., a pin or 
brooch maker. 

‘Dealsaipiescc, -4, f., the trade of pin or 
brooch making (O"N.). 

Dealsdn, -din, pl. id., M., a bodkin, a 
peg, a skewer ; a knitting-needle ( Don.); 
©. Desain, & Small spiny fish. 

‘Oealsin, g. id., M, the white of an egg 
(Der.); cf. sealcadn. 

'OealsnaC, -naise, a., distinct, distin- 
guished, clear; hence, oealsnaise, f, 
distinction, and, 'oealsnuisim, I distin- 
guish, point out, make clear (Conir.); 
8m. an outlaw. 

"'Oealsnaé, -a1$e, f., chicken pox (Don.). 

Deallpac, veallnad. See "'oeallpamaG, 
‘ocall pam, 

Deallpam, -Aimh, M., appearance, sheen, 
glare, splendour, brightness; simili- 
tude; likelihood ; comparison; cá ©. 
aise leir, he is like him; tá ©. an vo 
reést, yours is & likely story, often 
said doubtingly; an oo ^. Dait- 
n'Seap 00 $Seapbpácait, by the resem. 
blance between you I recognised your 
brother; 1 no. le céile, resembling 
one another; ap ©. A Céile, id. ; cá 
0. 50, it appears likely that; cá sac 
Aon ©. 50, 1C., there is every likelihood 
that, efc.; 1 no. ^ Soptuiste, (he) 
likely to be hurt; ©. Dub vopéa na 
hordce, the black dark appearance of 
night (Don. folk-tale); 1 no. báircise, 
Jooking like rain; tá a ©. aif, it looks 
like it; pean maic t n-a Ò., 8 good 
fellow, judging by appearances; ‘vo 
péin voeallpaimh, ve v., apparently ; 


thorny, having 
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oeall pad, g. -410, id. ; pron. oeampam 
and oeápam (M.); véallpad (U.). 

Desllpamaé, -aise, a., bright, refulgent ; 
successful; handsome; of good 
appearance; probable; having veri- 
similitude, resembling, like (with te); 
tr ©. le n-a stain é, he resembles his 
father; cia leir sun o. é? whom 
does he resemble?; pron. 'oeamnac, 
woednaé (M.); al  vesllipac(cac), 
veallpuisteac, 

Desllpamarl, -mla, a., of good appear- 
ance, respectable. 

Deallpusad, -uiste, M., act of shining. 

Deallnuisim, -pusad, -pam, v. tr., and 
intr., I shine, am resplendent; I judge 
by appearances; I liken to; 'oeallnuis- 
cann an pCéal sup, qc., it is likely 
from the account that, efc.; ©. ap DO 
fnuao, I guess from your appearance ; 
D. Ot ná puil aon Cuimneam asst af 
oul a-baite, I know from observing 
you that you have no thought of 
going home; pron. vedpuisim and 
vesmpulrsim, in M. 

Desllpuiste, p. a., semi-conscious, as 
from cold, etc. (Con.). 

Desllpuisteac, -tige, a. of good 
appearance, handsome; likely. 

Deallpuiscise, f., state of having a good 
appearance; ni has Dul t no. Acá an 
lá, the appearance of the day is not 
improving. 

'OealpaCán, -áin, pl. id., m., the collar 
bone (Con.). 

"Dealc-lup, m., moonwort. 

Dealtpuaid, -e, f., sundew. 

'Oealu$aó, -ui$to, M., act of severing, 
parting, separating (from, le); separa- 
tion, divorce; elopement. 

Desluisim, -u$ao, v. tr., I sever, take 
away a thing from (le); intr., I depart, 
quit; I wean from (ó); nán 'óealuis 
re, which was never without; al. 
‘oerlisim. 

Desluiste, p. a., severed, separated from ; 
distinguished, conspicuous; al. e'l- 
1Sce, 

Deshan, -sin, pl. td. and Destina, m., 
& demon, an evil spirit; ©. seip, & 
demon of the air, a mischievous sprite, 
a fallen angel ; al. ©. sepesé (or senda) ; 
4n D. ip A Bpditpe, all the demons ; 
olabail ip oeamain, devils and evil 
Spirits; common in asseverations, etc. ; 
D. Deasbaid, dickens of a hurry; ©. ve 
vesbad, id.; 0. fíor agam, I really 
don't know; ©. pioc, not a whit; the 
full expression is vo 'n v., '4 Ò. (Con., 
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U.); vo 'n D. tá, the dickens take 
you; céisim ó t15 an Diabal go 
cis an veatiain, I jump from the 
irying-pan into the fire (prov.). 

Deamanlac, -ais, pl. id., m., an imp; 
al. oeolaé, o1ülaéc. 

Deaman, -An, M., & defect (Con.). 

'Ocamap, -aip, pl. id., and -anna, M., 
deuce; an ©. bpaon, deuce a drop 
(prop. Don D. braon, 3c.) ; al. a blow ; 
puapar D. eile 4 main mé nat món, 
the second blow nearly killed me. 

Deamapái, -Ála, f., a heavy beating. 

Deamnac, -at$e, a., demoniacal, devilish ; 
4n 'opeam d. ro, this devilish crew (Fil). 

Veamnacarp, “áir, M., demoniacal work. 

Dcamnaróe, indec. a.,  demoniacal, 
devilish. 

Deathndip, -Ópa, -pí, M., a conjurer, a 
demonologist. 

'Oéan, 2 s. imper. of '00-Sním, I do, etc. ; 
Déin, in, id. 

Deán, -atn, M., & narrow arm of the 
sea; a ferry; a channel; water left 
by the outgoing tide ( Don.) ; cf. veoin, 
a water-pit or well (Dav.), véine, 
oéans, a mill-water, act of watering 
cattle (Contr. ). 

'Oeán, -4, f., Diana. 

Oéanao. See Déanamh. 

'Oéanaoar, -Atm, M., an act, deed, action ; 
efficiency, exertion, industry. 

Déanaim, enclitic form of vo-snim, I 
make, I do; oft. used as an inde- 
pendent form. See vo-snim. 

Oéanam, -nca, pl. id., m., act of doing, 
causing, making, building, manufac. 
turing, composing, instituting, genera- 
ting, giving way to, practising; 
approaching (an), imagining that (so); 
make, build, arrangement, form; a 
legal proof (Sup.); oporéd-déanam, 
bad shape, ill making; 'ré a 0. péin 
é, it is his own doing, serves him right ; 
0. an uib ain, (it) shaped like an egg ; 
neath-v., not doing (early); san ©., id. 
al. undone; ©. na scánscaí, the dealing 
of the cards; peap Déanta na scámcaí, 
the dealer; mo ..pa, my deal; ©. 
mo $nóta ve, enough of it for my 
purpose; quo le d., something to do; 
AS 0. AT A DÓ 'e Clos, getting on to 
two o'clock; 45 ©. aipsi0, making 
money; 45 0. an Aippinn, saying 
Mass; as 0. toipimirc, making mischief; 
65 0. cumad (bpóin), grieving; as o. 
uaille ip catuiste, weeping aloud 
with anguished regret; s5 ©. cuisne, 
churning; 45 ©. b4irtise, raining ; 
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AS ©. cprdit, keeping time; as 'o. 
ceoil, singing, playing ; inpl., 'o6anca, 
constructions (early). 

Déanapac, -aide, Q., 
industrious, speedy ; 
vion(t)apac (Don.). 

Déanthay, -aip, mM., effect, result; figure, 
form; material from which a thing is 
made; a manufactured article; a 
poem; a structure, a building; oéan- 
cúr, id. 

“eann, M., force, impetuosity ; 
vehement. 

Deann, m., dye, colour, tincture ; aspect ; 
in compds. oeann-soym, blue-coloured ; 
veann-matp, of beautiful colour. 

Deann, M., powder, dust, esp. mill-dust, 
snuff-dust ; smoke. 

Deannac, -a15, M., dust; mill-dust; cA 
4n 1omapca Deannais AS éinse, too 
much dust is rising (Tour.); hair 
growing on the body; moss growing 
at the bottom of wells; al. vionnac. 

Deanngsaj, -Ajp, M., dust (of the roads), 
ashes; al. oeannap, ocangap ; from 
oeann and cup. 

'Deannón, -Óise, -4, f., & pinch of snuff; 
@ small quantity of powdered matter ; 
& grain, a handful. 

'Oeannóro, -e, f. a small quantity, a 
little; with neg., nothing; ©. $ao1te, 
& breath of wind (in a neg. sentence) ; 
cf. 'oeann, dust, etc. 

Déanta, p. a., done, made, developed ; 
cailín D., a fully-developed girl; v. 
Ap, accustomed to, familiar with; cA 
mé ©. Af fin Do ó6anam, I am 
accustomed to do that; conceited 
(Don. 0. L.) ; p. nec., to be done, right, 


efficient, active, 
al. oGancapac ; 


as ad, 


in compds.,  -made, (im) nuard- 
óéanca, freshly-made (butter); caoin- 
"D éanca, cultured, handsome, 


caotn-oéanmac, id, See under pípinno. 
'Oéancap, -Aaip, M., power of making or 


doing; making, manufacture; ©. 
maiteapa, capacity for good; cf. 
éancür. 

Déantapac. See oéananac, 


Déancówt, “Óna, -pí, M., a maker or 
manufacturer; creator; ©. an ċoppáin, 
the man who made the reaping-hook ; 
al. oéancaive (e.g. D. na noül, the 
Creator of the elements). 

'Déantrúr, -úir; pl. 9éancúpaí, m., making, 
manufacture; mo ó. péin, my own 


making; rhyming, poetry; luéc 
oéancúir, poets, rhymers, makers, 
manufacturers; al. oéantatnap. See 


véanmar. 


CÁ 


Oedsti-, OEAfi-, "otApt-, intensitive pref., 
e.g., O14fmdp and véantap, huge. 
“Oean-, Deip-, pref., a daughter, common 
in ancient names of women; €.g., 

‘Desp-bropsaill, Deipope (06-). 

Deán. See under Desana. 

Déan, -é1p, pl. -a, -HÉA, M., tear, drop; 
D. Shéine, a dewdrop ; now gnly. veon, 
which see. 

'Déan, @., precise, immediate; ap An 
neomaint O., at the very minute (Cm.). 
See 'oéasain,. 

Deana, in phr. pA Deana, causes, caused, 
al. under notice, observed, from O. Ir. 
rovers, from po--reta, which causes 
it; al. confused with a phr. like tus 
ré rá n-ane, he observed, noticed, 
hence two-fold meaning; tabain rá o., 
remark, notice, consider; tusafp pá no. 
50 pab ré an Leac-páit, I noticed that 
he had but one eye ; cabaipt pá v. opta, 
command or oblige them; 1p é yin pá 
v. DAM, 1C., it was that caused me, etc. ; 
ré no. and pé noeáp in M. sp. L, 
mo mátai ré noeáp é, my mother is 
the cause of it; pá o. bam tram chiall 
opc, that which caused me ever to have 
recourse to thee (O' Ea.) ; cuppid mé 
paoi noeáp Òu, I will compel you 
(Con. ). 

Desna, g. id., M., vengeance (Dav.) ; san 
D. 5an Git T'Caoilim coir rléibe nappead, 
lighthearted &nd unheeding I set off by 
the side of the streamy moor (poet.). 

"Déanac, -A15, M., desertion, act of aban- 
doning, deserting; opiip nó v., adul- 
tery or desertion (Contr.). 

'Oéanac, tearful. See oeopad. 

Oespad, -p1ts, M., act of drawing or 
designing; cf. Despa. 

'Oeattaim, -40, v. tr., I draw, design. 

'Oeanb, -A, a., real, genuine, true, sure, 
certain; persuaded of, convinced; ip 
©., it is certain, assuredly ; ir ©. liom, 
I feel certain; so D., of a certainty ; 
neg. évoeafb. 

"Oeapb-, veinö-, in compds., certain, 
genuine; own, blood- (of relations) ; 
e.g. oedapb-bpdtain, brother; veinbd- 
fine, family ; ‘oeapb-élann, own chil- 
dren ; veaptb-nAtnaro, a mortal enemy ; 
.-ÁMATC, & proverb; “o.-éiceac, a 
thoroughpaced lie; “oeanb-taimTre, 
genuinely loyal; oft. veaps-, €g., ap 
oesfs-buile, stark mad. 

"Oearb, -4, f., & milking pail; al. oeapba; 
dims. veipbin, 'oeapbószs. 

‘Deapba, g. id., f., genuineness, certainty ; 
'eanbar; M, id. 
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Destibac, -AtSe, a., sure, capable of proof. 

Deapnbsd, veasapbaim. See veapbusad, 
oespbuisim. 

Deapnbaid, g. -40, M., a hindrance, 

Despib-aiproe, M., 8 sure sign, mark, 
token. 

"Deanb-líne, f., & genuine race. 

Deapb-móro, f. an affidavit ; 
affirming by oath. 

"Deaftbós, -Óise, -4, f., a touchstone. 

Deapbpditpeacc; f., brotherhood. 

Deapbpdtain, -dtap, pl. -áichne, -AiTpeaca, 
M., & brother, esp. a blood-brother ; ©. 
'olirceanaé, id. (Don.), as distinguished 
from ieap-ó. (ib.) and bpdtain (which 
see); D. Atap (00), a paternal uncle 
(of); ©. céile, a brother-in-law, & wife's 
or husband's brother; mac -oeapb- 
pStap stan vam, my father's brother's 
son, my first cousin; clann na bei[ce 
vespbpdtan, first cousins (children of 
brothers); a companion, fellow, 
“brother”; ’read, 4 Ù., yes, my dear 
fellow; a veapbpditpeaca, brethren (a 
preacher’s apostrophe, M.); ip mains 
4 bíonn san v., woe is he who stands 
alone ; o. 00 Caos VDormnaltl, the two are 
chips of the same block; *. 'oo'n bár 
an coolao, sleep is own brother to 
death (prov.); pron. 'opeacáit, o uceatt, 
oiptedin (M. Con.), "pág (Aran), 
oeantaip (Don.) ; dim. -pin. 

Deapbta, p. a., approved, tried, certain, 
sure, proved, genuine, excellent; 50 D., 
verily. l 

Deanbtséc, -4, f., certainty, genuine- 
ness; proof; -bcap, id. ! 

Desapbusad, -uiste, M., act of affirming, 
attesting or swearing ; proving; 8 con- 
firmation; an oath; a proof; Ccuard 
An D. 'na ċoinnib, the swearing went 
against him; 'oeanbaó, id. 

'Deanbuscán, -41n, M., constant swearing, 
esp. in courts of justice. 

Deanbuigsim, -ugsad, v. tr., I affirm, attest, 
swear, prove, certify; oo óeanbuis ré 
opm, he swore informations against 
me; 00 deanu S. 1m’ Coinmb, S. 
gave sworn evidence against me; I 
try, prove by trial; I make sure; ^. 
061b é, I secure it for them; al. 
eapbarm. 

Dearc, -4, f., & cave, pit or grave; sleeve- 
or neck-hole of a tunic; ©. calman, a 
pit or cave; al. veirc. 

Desc, g., -CA, -eipce, ds. -ApC, -einc, 
pl. -ca, f. the eye; a 04 veine, his 
eyes; 04 ó. malla Slapa, two lustrous 
grey eyes (Car.); mo 'óeanca 45 riLeao 


-OeACC, 


DCA 
taċca, my eyes shedding tears; al. 
m 


'Oeanc, pl. -a, f., a berry; v. pioba, 
juniper berry (Antr.); ©. ppaoiġ, & 
whortleberry. 

'Oéapc, alms, charity. See “oóinc. 

'Oeanca, -n, d. -in, pl. id., f., an acorn ; 
now generally -cAn. 

'Oéancac, -aise, a., charitable, alms- 
giving; v. Le, charitable towards; al. 
véinceac. 

'Oeancaúó, -cta, M., act of looking, laying 
before one's eyes; thinking on (ap), 
meditating, considering. 

'Oeancatróe, g. id., -óce, M., a watchman, a 
looker. 

DeApncaroóeAaCc, -A, f., watching, act of 
watching, looking at, guarding, gnly. 
with ap. 

"Oeapcaim, 7-45, v. tr. and intr., I behold ; 
consider (with apn); I set before my 
eyes, dwell on (ap) ; ©. 1 n'otaró, I look 
after, tend; vo 'óeancaf' rpéin-bean, 
I beheld a fair lady ; “oeanc, look, used 
like péac, amainc, and as often (N. 
Con.) 'oeanc an, look intently at (Con.). 

'Deancain, f., act of looking (JDonm.), 
-caint (Om.). 

Deapcaire, -ean, d. -pin, f., act of looking 
at or upon (obs.). 

Oedncaipeamail, -mla, a., importunate, 
eager, begging; bi na leanbaí as lots 
na n-uball cóm ©. rin zo, 1c., the chil- 
dren were asking for the apples so im- 
portunately that, etc. 

'Déancamail. See véipceamait. 

'Deancán, -áin, pl. id., M., an acorn; al. 
a kind of thistle, See oeapca. 

"Deapcán, -áin, pl. id., M., & small hole. 

Déapcaoinesd, M., act of despairing, 
despair; weeping bitterly, lamenting ; 
orig. 'oeanc-. 

'DéanCaoincea4Cc, -ciSe, a., despairing, des- 
perate, bewailing, tearful ; orig. veapc-, 
e.g., MTSE Besapcaomncesc, despairing 
penitence. 

"eÁpCAD, -Aip, M., importunity, eager- 
ness; bi o. ap Cum bid, he was very 
eager for food; bi ana-ú. aip Cum dil, 
he had an intense desire for drink ( By.). 

Deapicapac, Q., observant. 

Despena, -naise, a., full of acorns. 

'Deancós, -di5e, f. a berry, a currant; 
roearicna, td. 

Deapcustesc, -tise, a., observing, look- 
ing. 

'Deamoan (and -ain), g. “Aine, f., a tempest, 
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Déapparvesé. See oeonparóeac, 

Dears, -eilse, a., red, bright red, crimson, 
ruddy, fallow, bloody; intense, in- 
veterate, great, real; red-hot; lighted, 
as 8, fire, a smoking pipe, etc. ; of gold- 
colour (more usually burde); ón ©., 
red gold; an t-iomlán ©., the entire 
lot; of the colour of tillage land as 
contrasted with lea; calam ©., turned 
up land (ploughed, etc.) ; páite veapsa, 
red eyes, as from soreness, weeping, 
etc. ; píopa D., & lighted pipe; teine 
Ò., a lighted fire; an puil an píopa o. 
agat ? have you lit the pipe? bpósa 
OeAfs4, tan shoes; an Donar O., red 
ruin. 

Deans, -etps, M., red colour, paint or ink ; 
0. palle, madder ; sf. a red cow. 

“Oeans-, 9eins-, in compds., red, golden, 
bloody, emt. merely a strong inten- 
sive, emt. for veapb- ; 'o.-óacaé, red- 
coloured; ‘vetps5-tesy, red heat; 
veins-pceac, red thorn; ó ù. -marorn, 
since early morning; %0.-4p, utter 
slaughter; “o.-larain, a great flame; 
v.-Leatad, Ap D., wide open; v.-lom- 
noéc, utterly naked and bare; w'o.- 
lopca$, red conflagration; *.-óÓ[t, pure 
gold; 'o.-éiceac, absolute falsehood ; 
D.-iusd, red; V.-pustay, sanguinary 
charge or attack; ‘v.-ptileac, red- 
eyed. 

'Oeapsa-beafp, -bin, M., a small species of 
fish found on the beach (McK.); cf. 
oeans-beans. 

Deaspsac, in phr. cá go Dubbat agur 
50 0. 45, is greatly perturbed or con- 
fused, 

Despised, -5t4, M., act of colouring or 
becoming red; ensanguining, blushing, 
lighting or kindling, heating to a red- 
heat; wounding (with an); preparing, 
dressing (as a bed), ploughing or digging 
up the lea, making a grave; D. na bpóo, 
turning up the sods; na cat 45 
rcpiobavd agur Ag O., the cats scraping 
and burrowing; te ©. (al. 'oeans) an 
Dá néall, at dawn; 45 D. beaj Af, 
lit. reddening a poker or spit for, 
attacking, reviling, abusing;  bíooaf 
AS D. beara an a Céile, they were vio- 
lently abusing one another; bi ré as 
D. beats Cusam, he kept up a reviling 
attack on me; al. veapsussd. 

"Déan$saú, M., act of dressing (esp. a bed) ; 
& . 


Deapsa-oAol. See apb-oaot. 


storm; al. 'oeappooan, 'oeapoaL (Stowe). | Deapsaim, -a5, v. tr. and intr., I make or 


'Déan-óún, M., an oratory; al. 'oean-ú. 


become red, blush; kindle, light; heat, 


DEX 


or come to a red-heat; ensanguine or 
become bloody; wound (with an); I 
prepare, get ready (as a bed or grave), 
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oes 


'Deans-náma (or -námaro), f., a morta) 
enemy. 
"'Oeapsnor, -air, M.. lack of distinction, 


plough, turn up, “ redden,” as land; ; Oeapsnecet, -aise, a.. full of fesas; al. 
Oeapsap mo píopa (an tetne), 1 lit my, — 'oeopnocoó, 1C. 

pipe (the fire); 'o. bior Cum (or ap), I j| 'Oeapzógs, -d:59, -5, J., a small red poliock 
redden a poker to attack, threaten or, (Tory). 

abuse violently ; 1 'ocpeopatrb no n-apm | Oeans-nuaú, a., bright red. 

ni oeapsoro à láma, they do not stain | Oeans-nuatan. m., an overwhelming on. 





their hands with blood in the ranks of 
war; ©. An talem, 1 plough, turn ‘up 
the land, for sowing; 'óeansof pdipc 
eile inoiu, I turned up another field 
to-day; ©. peepc, 1 prepare a grave ; 
níon Óeaps apm piam aip, no weapon 
ever succeeded in wounding him; 
'eansuisim, id. 

Déansaim, -Sa5, v. (r., I dress (as a bed). 

'Deaps-ormoeorn, f., utter unwillingness ; 
'na Ò., in very spite of him. 

'Deansán, -áin, pl. id., m., the bream; a 
red insect found under stones; a flea; 
& red stain; rouge; al. vigorous work 
(Don. Q. L.); 0. Yneacta, redwing. 

“Oeansónac, -415, pl. id., Mm., a soldier, a 
red-coat. 

Desps-booir, f., burning lust (O'N.); 
great folly. 

"'Deaps- bears, -beinse, f., a bream. 

'Oeans-buile, f., raging madness; fury; 
tá ré ap ©., he is raging mad; an v. 
ċuġam-rá, enraged at me. 

Desps-caon, f., à molten or glowing mass; 
an mo veons-csoip, (1) violently in- 
toxicated. 

'Oeaps-oóíomeon, a., absolutely idle or 
disengaged. 

Desrs-vduil, f., a terrible longing or desire 
(O'N.). 

“'Oeans-Fonn, m., great desire, enthusiasm. 

'ODeons-Laoc, M., a kind of spurge growing 
in wet bogs ( P. O'C.). 

'Oeans-Laraú, m., a conflagration ; act of 
lighting up; an d., aflame. 

Desps5-leatsd, m., an opening wide; ap 
©., wide open, as a door, gate, elc,; op 
olan-Lestsd, id. 

"'Oeaps-mapcpa, M., red martyrdom, 

'Oeapsna, a., undistinguished, ordinary, 
vulgar; “'oeansnaróe, id. 

'Oeansn4C, a. famous (U. poet); cf. 
roealsnac, distinguished (Contr.). 


slaught ; devastation, precipitate rout ; 
cf. | noeeps-nuocoporb. cormeorcoip, in 
the fierce rout of battle; tuso0sr o na 
Dneacaine, they devastated Britain; 
oO. Conaill Ceánnáis, the devastation 
made by Conall Cearnach (name of an 
Irish heroic tale). 

Deaplscad, -cta, m., act of distributing, 
dispensing a benefit; a presentation; 
al. oeaplaiceab, -cte. 

Desplacaim, -od, v. t7., I give, deliver, 
bestow. 

Deaplaic, -e, f., a gift, a benefit. 

Desplaicte, p. a., bestowed, given. 

Deaplaictesc, -tige, a., beneficent. 

'ODeanmao, (-mao), -aro, M, act of for- 
getting, mistaking; forgetfulness, ob- 
livion ; doubt, hesitation, uncertainty ; 
oversight, loss; error, esp. of omission, 
defect, mistake, misapprehension ; 
oeineap "o. aip, I forgot it, ġeinesar D. 
ann, I made a mistake about it ; Leisim 
! no. é, I neglect it, allow it to be for- 
gotten; cá 0. ‘pon Cunncoer, there is an 
error in the account; cá ré 'ne 9. opm. 
1 forget; cá 0. opc, you are mistaken ; 
tá 0. on Dá bótap opm, I know not 
which way to turn, am undecided, 
haereo anceps; ni ceonc oor" vo Ò 00 
Oéonam, I should not forget you 
(Inishm.); mo ù. é, it was my mistake ; 
nionbd’ é 4 ó. San, he made sure of, took 
care to; Ó, mo Ù., I had nearly forgotten, 
mo ó if mo Cuimne, td., op D., for- 
gotten, astray: imtigte ap 0.. gone for 
nought; Leisim ep © é, I leave it out 
of place; san pinsinn ve ap D., with 
not a penny missing; tip an oeapmaro, 
the land of forgetfulness; “son °., 
without mistake, certainly (common in 
poet. with unasp. m); mogeall Desp- 
maid, a missed mesh in net-making ; 
pron. Despamsd and Deapúo. 


"Deapsnaro, -e, -i, f a flea: "o. mapa, a | Deapnmovad, -aiSe, a., forgetful, slow of 


sea-flea or -fly; al. -psnaic, -pnaic, 
-pnaro, -pnós (Anir.), -Secán (ib.); 
v eancaro (Con.), opesncaive (M.), id. 

Deaps-ndine, f., confusion; disgrace ; 
D. Gusset A Duine gan náire, confound 
you, O man without shame. 


memory; defective, faulty; fallible; 
tá Dia rotÓneaé acc ní'l ré v., God is 
patient but does not forget; if v. an 
resp é, he is a very forgetful man ; o- 
léiSce v., illegible and full of errors; 
al. 'oeapmaoac. 


DEA 


Despmavaim, vl. vesapman, (-mao), 
imper. -matv, v. tr., I forget, lose, forego; 
4n Acme VO Deapmaro capa ché 
Anpacc, the party who have lost vigour 
through old age (E. R.); vo vear- 
madar é, I forgot it; al. oeanma'oaim. 

Deanmavamail, -mLa, a., forgetful, having 
lapses of memory, defective, fallible ; 
al. Deapmavamail. 

Deapmavts, p. a., forgotten; al. Deap- 
maota. 

'Oeapmaroín, g. id., m., & trifling mistake ; 
cion mo Ù. omm ! how silly of me to 
forget ! al. oeapmaroíin. 

"Deoapmait, -e, f., anxiety (U.); -máil, id. 

Despmdine, g. id., f., vastness, hugeness, 
immensity. 

'Oeanmón, -óine, a., vast, very great, 
immense ; al. 'o6ap-, Deapnmdp, 1c. 
'Deánna, dependent or enclitic perf. and 
optative of 'oo-Sním, I make, do. See 

0 0-Sním. 

Dednna, -n, pl. -in and -nna, f., the palm 
of the hand; a handful; cporde vo 
óeánnan, the middle spot of thy palm ; 
clap mo óeánnan, the flat of my palm ; 
o. leac, the open palm to you, well 
done !; ©. Muime, common lady’s 
mantle, alchemilla vulg. ; used in witch- 
craft; cf. cá 0. Muime ip plán-lurp 
fuince aise le pal an Apctais, he has 
compounded alchemilla and ribwort and 
grime of the pot; g. al., oeánnainne, 

"Deápnnaoó, -Óna, “hí, M., & palmist, a 
chiromancer. 

Deapndéio, -e, f., a hand. 

Despdil, -e, a. mean, wretched, poor, 
miserable, infirm; avdarc o., & sad 
spectacle ; Duine bocc D., & poor miser- 
able man; silly, idiotic; oppressive ; 
brón ©., oppressive grief; smt. En- 
glished droll from similarity of sound ; 
sm. a needy person; al. voeipeorl. 

Despite, g. id., f., low estate, poverty, 
destitution, wretchedness. 

Despdilescc, -s, f., poverty, 
wretchedness. 

Desapdilisim, “uad, v. ir, I debase, 
lower, disparage; -éilim, id. 

'Oeánrcna, indec. a., excellent, polished, 
refined; prudent; vedprcnac, vedip- 
renaid, -nui$, id. 

"'Oeáppcnaióeaéc, -4, f., excellence, polish. 

Deéppcenu$SaD5, -uiste, pl. id., Mm., act of 
transcending or making excellent. 

'Oeánrcnuisim, -nugad, v. tr. and intr., I 
excel, transcend, oft. with cap or ve ; 
I explain, distinguish; I embellish ; 
al. oeánrcuisim, 


want, 


( 321 ) 


DES 


'Deánrcnuiste, p. a., embellished, bril- 
liant; distinguished ; al. 'oeánrcuiste ; 
oeáprcaróeac, id. 

Deant, a dart. See Dant. 

“ear, -eire, a., right hand, right: con. 
venient; near (T'orr.) ; ready, dexterous, 
expert; proper, well-mannered; pretty, 
nice; southern; mo lám ù., my right 
hand; cáim v. agur clé, I am ambidex- 
terous; an caob vear, the right-hand or 
southern side, al. the right or smooth 
side, opp. to caob custail, the wrong 
side; gnly. caob teap, the southern 
Side; cailín ©., a pretty girl; uime 
©., & well-mannered or obliging man; 
b'é ba Ù. Cuise, he was indeed expert 
at it; nac o. an rcéal asam é, what a 
nice pickle I am in; táim v. ap, I am 
capable of, handy at. 

Dear, -eire, ds. Deir, f., the right hand ; 
right-hand side; convenient position, 
convenience; mo Ù. agur mo clé, my 
right and left; ap er mo láime 
clé, convenient to my left hand; an 
beir na sréine, facing the sun, having 
& southern aspect; an mo vei, on my 
right; an óeir Seain, at John’s right 
hand; ap vei Dé so paid canam, 
may your soul be at God’s right hand ; 
Dá n-éiplesc D4 “óeir ar DA CLI, 
slaughtering them right and left; cá 
an OO ep Culse, you are in an ideal 
position for it; cá an Saeveals an 
a Oetr aise, he is quite familiar with 
Irish ; cf. vep. 

“ear, in ads. of direction, lit. right hand, 
from the position when facing rising sun; 
4noeap, from the south (a, from, 
eclipsing); cA an §aot ano., there is 
a south wind blowing; ó ò., southward 
(ó = £6, to); pasavo ó ú., I will go 
south; an bótan 6 ©. 50 Concais, the 
road leading southward to Cork; tear 
(rest) in the south, as aon file tear, 
any poet in the south (in the district 
south of my own); tesr is formed on 
the analogy of tuais, 1c. 

Dest- '"oeip-, in compds., righthand ; 
pretty, witty; appropriate; south; 
as, Oearmuma ; *eip(-)ceapc, 1c. 

“éar, m., the fish dace ( A.). 

Désp. See Diar. 

Dears, for seapa. See sear. 

'OeapAC, -A15e, a., right-handed (Don.) ; 
sm. & southerner. 

'Oéarac, -415, M., coll., ears of corn. 

Despachn, -din, pl. id, M, a toy, a 
plaything (Om.). 

Despavdip. See onearaoóin. 


Des 


Dearc, g. -eirce, f., a paten, salver, 
dish; a desk; al. oarc (U.); veirc 
(O' Lear). 

Deapcand, -A19, pl, id., -cta and -aróeaca; 
dpl. -caib, m., gleaning, sorting; lees, 
dregs, remnant; barm, yeast (T'orr.), 
rennet; bad effects; ©. pions, lees of 
wine, vinegar ; ©. na nDaoine, the dregs 
of the people; ©. mabnair, the bad 
effects of fever; voc %., as a result, 
but gnly. in pl. ve '“óearcaib, esp. of 
a bad result; cf. ve bánn, of a good 
result; vA 'óearcaib fin, for that 
reason; tá M. bpeordce asur cá 
brón opm 04 Dearcaib pin, M. is ill 
and I am sorry on that account; but, 
cA matai AS cescéc a-batle agur cá 
tap opm v4 báin roin, my father is 
coming home and I am glad on that 
account; vec veapcaib, through your 
means (of a bad result); 1 noeapcaib 
A n-eapcaine, because of the curse 
which is on them (H.); al. oeapcaoró ; 
oft. n. pl. vearcaid, e.g., 0. na tTheata, 
the ill-results of the whooping-cough ; 
vearcsib na opoc-camnce, the ill. 
consequences of using bad language ; 
tá 4 ÓeapCa1b pór ann, the resulting 
damage is still to be seen (R. O.). 

Vespres. See under 'oespcao. 

'Oeapcatm, -avd, v. ir., I glean; I sort, as 
turf, wool, etc ; cf. v'or-. 

Desrcainn, -e, -i, f., lees, dregs, rennet, 
barm. 

')earcainneac, -nise, a., full of dregs, 
worthless, barmy. 

Dear-Cainnteac, a., witty. 

Dearcán, -4in, pl. id., mM., gleanings, 
refuse, a gleaned collection ; a handful, 
a sample; a parcel; a bundle of corn 
hung up to dry before grinding in the 
quern ; al. oiopcán, emt, Learcán, liop- 
cán. 

Deapcaotó. See veapcad. 

Dearceva, indec., a., leavened. 

Dearcuisim, -usav, v. tr., I drain to the 


dregs, exhaust, consume; fig. of 
reading, eic. 

Dearsabáil, -Ála, f., ascension; the 
Ascension. 

'Deap-Snát, M., & ceremony; usage, 
custom; cf. veas-nor. 


Deasr-Spusd, f., the right cheek. 

“'Oear-LaDna, f., elocution, eloquence. 

Desp-Labapits, indec., a., eloquent, able 
to speak well; pesn D., a man who 
speaks well. 

“0ear-lám, f., the right hand; ap bear- 
láim Oé, at the right hand of God; 
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handiness; 45 véansamh “oeapr-Láime, 
making oneself useful. 

'Oear-Lámac, a., right-handed, dexterous, 
handy. 

'Oeap-Lámacc, f., dexterity, handiness. 

'Oeap-lámatSe, g. id., f., dexterity, handi- 
ness; ocap-lamacaise, id. 

Deapmnuimnesc, a., belonging to Desmond; 
sm., & Desmond man. 

'Oearmuia, g. -n, f. South Munster, 
Desmond. 

'Oearusaú, -urste, m., act of preparing, 
getting or making ready ; preparation ; 
correcting ; mending; beautifying; ©. 
bid, the preparing of food; al. 
oerpiusad. 

'Oearuisim, -usav, v. tr. and intr., I make 
ready, arrange, dispose, dress; mend ; 
1 adjust; I set myself right, get into 
position; ©. te, I cling to; ©. rior, 
I slip down; vearwis tapec, get into 
position (said to a cow, etc., in Con., 
ceancuis in M.); 'oearuis liom analt, 
come over here to me (Con.) ; oeapuit$ 
anuar, sit down; veasarws anior cus 
An ceinró, draw close to the fire (Con.) ; 
cf. oeirisim. 

'Oearuisceoin, -opia, pti, M., & composer, 
arranger, repairer, etc. 

'Déat(a), pl. -a and -sf ; m. (7), a charae- 
teristic, a quality ; fancy, disposition ; 
chí voéaca(i) mná, the three chief 
qualities of a woman; a óéacaí péin, 
his peculiar ways. See véive; cf. 
chéróe, and “onoic-óéaca. 

Desta, -cA1S, -taise, pl. id., m. and f., 
smoke, fume, vapour, steam, mist; 4 
fire, hearth or occupied house; 1m an 
mestaisg VO Sf mo €uro bainne-re, 
may the butter of that house be added 
to my milk (imprecation used by a 
woman twisting a spancel on May 
Day in the early morning as the smoke 
arose from the neighbouring chimneys) ; 
pinsinn an sac D., a tax of one penny 
per household ; ó Geacaisib cionncaca, 


from sinful vapours; ©. calman, herb 
fumitory ; pron. tends to vara, with 
stress on second syll in M.; earlier 
'OGACAC, 

Deacacán, -Áin, pl. id., M., & chim- 
ney. 

Destais, a., gs. Of -'"oeacaóc, smoky; 


smoke-coloured ; botán ©., a smoky 
cabin; béim ©., soreness of the eyes 
produced by smoke ; bion o., & stinging 
sensation produced by smoke; púile 
D., eyes made sore by smoke; -arse, 
id.; earlier vcataise. 


Deá 


Descamail, -mla, a. smoky, steamy, 
vaporous; “oeacman, id. 
'Oeacpa!óeaCc, -d15e, a., belching smoke, 
fuming. 
Deatmapact, -A, f., smokiness, vaporous- 
ness. 
'Oeacusab, 
steaming. 
Deatuisim, -u$ào, v. tr. and intr, I 
smoke, fume, steam; discolour. 
'Oé-PoSap, M., & diphthong ; hence, vé- 
fospar, diphthongation (Contr. ). 
'Oeibe, g. id., f., difference, variety. 
Dé-bean, f & "goddess ; bain-014, 'O!A- 
bean, id. ; al. for ve1s-bean. 
Deibiode, g. id., M., the principal metre 
in 'oán ofnesd in "which two successive 
verses rhyme unrhythmically. 
'DeibleÁn, -eain, pl. id., M., an orphan ; 
a weakling; ®©. ve sa cinéal 
rprérde, a weakling of every species 
of flock (F. F.); al. vervdbléan ; 
oeiblioécarbe, id. 
"Oeiblednaé, -aise, a., weak, See oeróble. 
'Oeic, g. id., Mm., deck of & vessel (A.). 
Veit, NUM., ten; D. if pice, thirty; ©. 
ip oá ficro, fifty; ©. ip cpi picto, 
seventy; v. mile, ten thousand; ov. 
scinn ve buaib, ten head of cattle; 
o. mbliana, ten years; na veic 
n-aiteanca, the Ten Commandments ; 
sm. a ten, a decade, ten shillings; 
react no. ve blisdancaib, seventy 
years ; An 0. 4’ c(tuc, the ten of clubs ; 
D. tyiuc, id.; tp pine vei, three 


-uiste, m., act of smoking, 


pounds ten; ©. 17 néal, ten and 
sixpence. 
'Oeié-, in compds. ten-, deca-, decem- ; 


An Deic-bpse, the Decalogue (O'N.) ; 
Deié-thior, December ; an Deré-tpeadb, 
the Ten Tribes of Israel. 

Deiceamsad, NUM., tenth; ©. ap f1610, 
thirtieth ; ©. an tpi piCro, seventieth ; 
©. Ap Ceitpe ficro, ninetieth; al. 
vesa Ù. 

Deicneabap, -aipt, M., ten (persons); a 
decade (of the Rosary, etc.) ; aban D., 
repeat a decade (of the Rosary). 

Ocié-plipnesc, a., decagonal; sm. a 
decagon. 

'Oéro, 4., gs. of 0640 ; ivory, relating to 
the teeth ; cols 0610, an ivory-hilted 
blade. 

'Oéró. See Diab. 

Deidbdble, indec. a., weak, puny; diminu- 
tive (gram.). 

'O6ro-óeap, a., having nice teeth; sf. 
a pretty-toothed woman. 

'Déróe, g. id., two things, a dyad; two 
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& pair or couple; a 
06404, id.; cf. 


characteristics ; 
double proportion ; 
'oéac(A). 

Dé bead, -óise, a., dual. 

"'0éroea), -010, M., a toothache. 

'Déróeanar' -AIT', M., a period of two days. 

'Oéróeannac, -aise, a., last; late, at a 
late hour; hindermost, hindmost; so 
©., of late; cpáctnóinín v., one evening 
late; cám ©. óm bpurdin, I am out 
too late from my fairy dwelling (song) ; 
Ola Ú., Extreme Unction; moċ *., 
moé tr D., 50 moc d., early and late, 
constantly. 

Dérdeannact, -4, f., & remnant ; 

'Déróeannaise, g. id., f., lateness; late 
hour; recentness; if peápp ©. “ná 
7'6-0., better late than too late; Cuaró 
an oinnéspn cum D., the dinner was 


lateness. 


delayed; te ©., pé ú. recently; 
veipeannatse, td. 
Dérvesnbsd, m., hesitation; act of 


doubting, questioning; ní'l mé as ©. 
An DO éuro bhíacna, I am not doubting 
what you say (N. Con. tale); san ©., 
doubtless (N. Con.); 45 Déanamh o. 
opc, doubting you; recte éroeanbaó. 

'0éro-Seal, a., white-toothed; sf., a 
fair lady. 

'Oerormín, g. id., anything outworn or 
useless, esp. an implement; ni pab in 
oo fTfúirce acct v., your flail was no 
good (N. Con. tale). 

'Oeiritt, g. -preat and -ppe, f., & reason ; 
urgency; haste, speed, bustle; Déan 
o., make haste; le o. 4 breicpinc, 
with haste to see them; cA v. (an 
tpaosail) onm, I am in a (great) hurry ; 
al. “etin. 

Deipin, g. -preac, pl. -pneaca, f., 
difference, a dispute; conflict ; ceapar 
náp b’son D. leac é, I thought it 
made no difference to you (M.); 
nfl puinn ra D., there is but little 
difference (between two things); vend 
bá leac ven o., halve the difference (in 
bargaining); “'éimiS o. é151n eatonta, 
some dispute arose between them; al. 
vei£bip, Deipear and veippe (Don.). 

Deiprieac, -pise, a., hasty, quick, urgent, 
in quick succession; al. veitbipesc. 

Deippesc, -piSe, a., different, diverse 
(McK.); nid ©. Ap pao tr esd é 
reo, this is quite & different thing; 
vein pé an clear o., he did the trick 
differently. 

'Oeipheamail, -mla, a., different; caro 
©. le céile, they are not the same 
thing. 

L2 
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Oenpróeacc, -4, f., difference, dispute ; | OeiS-mearca, p. a. of good repute; 


ni h-aon ©. liom é, it is all the same 
to me; focpusesvay 4 noetiprróeacca, 
they composed their differences. 

Deippisim, -1ug4d, v. intr., I differ, am 
different; ‘veippiseann  snáó agur 
greann, 540 and speann do not 
mean the same thing; 'oeipti&eann an 
vá focal le céile, the two words are 
different. 

Deippisim, -1us4d, v. ir. and inir., I 
hasten, cause to hasten, make one 
hurry (Con.); veipmý Cusainn, hasten 
to us; al. oeitbysrm. 

Deippiussd, -qi$Ce, mM., act of hurrying, 
bustling (Don.); making one hurry 
(Con.); al. differing, being different. 

'Oeis-. See veas-, vers-. 

Deig-bean, f. & good woman; ©. tise, 
a good housekeeper. 

'Dei$-beafcaAC, a., of good deeds; skilful 
in strategy. . 

'DeiSs-béar, Mm., & good custom; in pl., 
good manners. 

'DeiS-béarac, a., well-mannered ; of good 
behaviour. 

'Dei$S-beaca, f. & good life. 

'Oeis-beatac, a., good-living, virtuous; 
having good fare. 

"De15-cperomesc, a., faithful. 

'Oei$-Cpíoc, f., a good end; good issue. 

'Oei$-eAsap, M., good arrangement, good 
order. 

"'Dei$-eije, M., & good (or heavy) load. 

Deis-eolac, a., skilful, well-informed. 

"'OeiS-eolap, M., understanding, wisdom. 

Deis-eolssipesc, a., wise, sensible. 

"DeiS-fear, M., a good man, a gentleman. 

’Oe1s-feicpeanta, a., good to look on; 
-ceÁla, td. (Con.). 

'Oei$-Sníom, M., a worthy deed, a good 
action; a favour, a benefit. 

'OeiSilc, -ce, -ceac. See veasailt, 1C. 

'Oei$-10mCap, M., good conduct; gs. as 
a., -A1f, well-behaved. 

Deisleail, -Ala, f., act of dealing with 
(te), in (an); dealing, retailing; inter- 
course; ^O. Tp16, a settled dowry ( A.). 

DeisleAlarde, g. id., pl. -óte, M., 8&8 
dealer, a retailer. 

'OeiSleÁloim, -eail, v. inir., I deal with 
(le); ni oeiSleÁlann An bisd 1 n-aon 
Con aise, his food does not agree 
with him (R. O.) (A.) 

Deislim, See oessluisim. 

Oeis-meadbaip, f., good understanding. 

"'Dei$-meabpAC, indec., a., of good under- 
standing. 

'Der$-meap, fn, approbation, respect, 


honoured, esteemed; peap ©. ip ead 
Seán, John is a man highly esteemed. 

'DeiSs-ihéin, f., sincerity; gracefulness ; 
good intent, 

'Oeit inéineac, t., sincere. 

Deis-meipneac, M., good spirits, high 
courage. 

‘Ders-meipneamarl, a., courageous, high- 
spirited. 

‘Deis-mian, f., pious affection (Donl.). 

'OeiSmillce, a., very stormy; if ©. an 
Lá é, it is a wild stormy day (Don.). 

'Oei$-miocal, M., good mottle, metal or 
material; good disposition. 

‘Deis-miocalac, a., of good material; 
of good disposition ; mettlesome. 

Deis-pesct, M., efficacious rule or law. 

'Oei$peán, -ain, M., concern, anxiety ; 
AS 'oéanam '“oeiSneain 06, giving him 
anxiety (Cm.). 

Ders-pespam, M., standing properly or 
erect; fear vels-fearaim, a man of 
upright build, of good posture. 

‘Deis-fiol, m., good seed or offspring. 

Deis-tesapmail, f., a happy or fortunate 
meeting (O’N.). 

Ders-teanscac, a., well-spoken (Guy). 

'Oei$-Ceirc, f., good report, testimony. 

"OeiScheac,. See vedsctpac. 

‘Deig-tpéit, -e, f., & good characteristic 
or quality ; an accomplishment. 

‘Deis-tyéitesc, a., having excellent 
qualities ; highly accomplished. 

Deil, -e, and -esd, pl. -Leanna and 
vesla, f., a turner's or potter’s lathe ; 
a rod, wand, lath (Contr.); a joint, a 
separation ; the toe joint; appearance 
(for 'oeilb); in pl. (esta), relatives 
(S. N.); an D. Shéine, standard of 
Fionn mac Cumaill ; “o. clip, 8 missile 
weapon (perh. resembling the bolas) 
used by Cúculainn ; cop ‘veilead, 
a cast of the ©. clip ; ap ©., in working 
order, punctual, ready, in full swing ; 
bí gat nid an ©. Aca, they had every- 
thing quite ready. 

'ODeil-, in compds. bi-, two-; eil- 
Ceanna, two-headed (O'N.); Deil- 
ésvanac, two-faced (ib.); al. véil-, 

Dél, g. id., M., deal (timber); ©. bán, 
white deal ; ©. bosais, bog-deal (Con.). 

'Oeilb, warping, figure. See dealb. 

Deilbesc, "eilbeaoó, veilbim. 
veslast, vealbavdin, 1c. 

Deilbeos, -oise, -A, f., a miniature, a 
picture, a little image or statue, a seal. 

'Oeilbisce, p. a., wa » reduced in 
condition ; 'oeilbte, id, 


See 
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Deilbin, g. id., pl. -i, M., a picture or 
miniature, a small figure or statue; 
al. a miserable appearance or figure ; 
the warp (in weaving); al. a flock, e.g. 
©. cAopiac, 8 flock of sheep (al. peil bin, 
Torr.), for eilbin. See oea ld. 

Deileavdip, -dp4, -pi, M., & turner; @ 


maker of spinning wheels; a wheel- 
wright. 
Oeilesvéipesct, -4, f. wood- (efc.) 


turning; the art of making spinning 
wheels. 

Oeilp, g. 'oeAlpa, pl. -f, f. a dolphin. 

'Oeilsín, g. id., pl. -i, M., & spinzlet; D. 
oeamain, devilfish ; ©. Gcaipe, a small 
fish. (See under veals). 

"Deitsne, g. id., f., (coll.), thorns, prickles. 

Deilsneac, -niSe, a., thorny. 

'Oeilsneac, -nise, f., thorns; a spear- 
thistle; al. the disease varicella, 
chicken- or swine-pox; verlsineac 
(Ker.); oeatsnac (Don.). 

Deilibide, g. id., f., a nurse (N. Con.). 

"Oeili$im, oeiliste. See oealuigim, 1C. 

Deilim, -lead, v. tr., I turn with a lathe; 
al. see 'oesluisim. 

Oeilin, g. id., pl. -í, Mm., & transposition 
or reversal of letters, metathesis; & 
sing-song, & frequent repetition of the 
same words; a rigmarole; beggar’s 
petition; a secret language, codo or 
cypher; tá ré “na Ù. aise, he repeats 
it mechanically, in sing-song fashion ; 
D. na mbacac, beggars’ petition; al. 
vilin, orig. 'oeilróin, e.g. Daile a. 
Abe ché “óeilróin (Conir.). 

Delius, -Ap, M., sauciness, imper- 
tinence. See cnolLaiar. 

Deiliumspac, -415e, d., saucy, imper- 
tinent, impudent of speech. See cpuott- 
AMATAC, 

Deilm, -eatma, f., noise, din, report (obs.). 

Deilreos, -eoise, -4, f., a slap with the 
open palm (Arm.). 

'Oernneap, -rmup, M., a pair of shears, 
scissors; fig., a shrewish tongue; ^. 
béil, 4d. ; cA ©. Cum snr myte, 
she can use her tongue; ©. na scaopac, 
sheep shears; -oeimeip, -e, f., id. 

"Oeimesrroip, -Óna, -pi, M., & cutter, a 
shearer; one with a bitter tongue. 

Deimnin, -mne, f., certainty, assurance; 
a reality; pusin ré D. ap pin, he was 
assured of it; biod a ^. aise, let 
him be assured; if maing vDo-ni D. 
oA Dd6C4P, woe to the man who builds 
on hope as certainty; beim mo ù. 
ouic, I assure you; ©. báir Ù., an 
assurance that B. is dead. 
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Denn, -mne, a., certain, sure, true; 
50 D., certainly, truly, verily, indeed. 

Deimne, g. id., f., certainty, assurance, 
proof. See oeimin. 

'Oeimneac, -mse, 4., definite, sure, real, 
genuine; 50 »v., in a decisive or 
authoritative manner. 

Oeimmesim, -1us40, v. tr., I affirm, prove, 
verify, emphasise. 

Deimniste, p. a., affirmative, convinced ; 
0. Do0, assured to, as for marriage; 
táim ©. ve, I am certain of it; zo 
piupdlca v., quite certainly ; -nisteac, 
id. 


Deimmisteoip, -Ops, -11, M., an approver, 
a certifier. 

Deimmusad, -ni$Sce, mM., act of affirming ; 
testing, proving, verifying, emphasising, 
convincing; proof; a5 D. mo fcéil 
Dut, proving or emphasising my state- 
ment to you; cA d. anm fin againn, 
we have proof of that. 

Déin, in phr. pá ò. (with g.), towards ; 
paoi m° ò., towards me, to my aid, to 
meet me with or without hostile intent, 
within my range of sight, etc. ; cA ré 
pám' ó. anoir; it is within my view 
now (N. Y.); pá Ù. na poóéparoe, to 
meet the (moving) funeral; oul pá 9. 
Seain, to go to meet John (who is 
supposed to be moving towards me 
even though invisible to me); as 
cpuinniusad coileán pá vo 0., mobil- 
ising whelps to attack you (Tour. 
song); pá Ó. Dul 'na treo, going to 
meet her; al. oéinc, Déan (poet.), pá 
Dastin (early). i 

Dein, DéN, do. See Déan. 

‘Dein, 4., pure, clean; na veire veine, 
of the two pure ones; al. Déin. 

'Oéine, g. id., f., ardour, vehemence, 
intensity, urgency ; líonta le o., over- 
whelmed (P. F.); '“oéineacc, id. 


Oéinesp. See oianar. 

Demim, vl. oéósnam, I do, make; al. 
omim. See oo-snim. 

Deinmesc, -mi'5e, a, idle, frivolous, 
empty; sm. a toy, a frivolity. 

Oei, -e, f, St. Anthony’s fire; cf. 


perh. cei. 
‘Deipb-, sure. See oeanb-, veipnb-. 
Deipb-pine, f., family, kindred, kinsfolk: 
éiyic Le D, an eric for kindred blood 


(F. F.); loosely, a tribe, a clan. See 
pine. 

ODethb-fior,; mM., certain or positive 
knowledge, 


VDeipbpiin, -pestap, ds. -fraip, pl. -peat- 
paca and -ápaca (Con.), f., a sistar ; 


'0 C1 


v. Céile, sister-in-law; mac ‘veipb- 
fe^tap "Am, my sister's son (giving 
more information than ‘my nephew’ ; 
clann na beipce veipbpestan, first 
cousins, children of two sisters ; tabain 
DO Cuto oc mnaoi agur Do pún 
vort beiran, give your wealth to 
your wife but your secret to your 
sister (prov.); pron. omopap, "opiprüp, 
'o1íonFpútt, g. Ofupéap, d. opipip (M.); 
gs. “oeipbpipe (Con.). 

Deipbpruipin, g. id., f. a little sister; 
nA oeinbpruipini, milkwort., 

Deipdb-pliocéc, m., one’s own children ; 
genuine progeny. 

'oéinc; g. -e and véarca, f., charity, 
alms, barely enough; 4n v., the trade 
of beggar; AS tepjaró Déipice, begging ; 
AS Lops na vépce, id. ; pean (1appaca) 
véijice, a beggarman; bean (1appiaca) 
véipice, a beggarwoman ; viol véipce, 
an object of charity; naorde véipce, 
id.; quroín véince, a mean beggarly 
person; céi$im a 0’ tapparó “péince, 
I take to begging; v. an “Domnais 
4 bytpeann an ofom ran vorabal, 
Sunday alms breaks the devil’s back ; 
bad món an D. é Tabaipic 06, it were 
great charity to give it to him; ní 
pai yam aca acct An D., they always 
lived by begging; tugar o. DA 6uto 
rém vó, I made a compliment of 
giving him what was really his own; 
ba 0. 06 roin, it is high time for it 
(S. C.); ba ó. téi an crórcacc, she 
thought it a charity to get even enough ; 
al. 'oéanc, Déipce ; early, Dé-fpearc, 
i.e., love of God. 

'Déinceac, -cise, @., poor, 
almsgiving, charitable. 

Déipicesc, -cis, pl. id., M., a beggar. 

Déipiceamail, -mla, a., charitable. 

‘DEipiceoip, -opo, -i, M., a beggar, a 
begging fellow; a giver of alms; al. 
-Cteoin. 

Déincinceacc, -a, f. act of asking 
importunately, importunity (with an). 

‘Deipore, g. id., and -eann, f., the spouse 
of nsoire and afterwards of Conéubsn 
Mac Nears ; fig. a fair lady, a sweet- 
heart; san mo 0. Do 6laonaóÓ usim, 
not to turn my lady’s affections from 
me (song); al. Odipore. 

Deipiead, -mò, pl. id., and -próeaca, M., 
end, the end, the last, conclusion ; 


beggarly ; 


hind legs; a hind part; rear (of an | 


army); stern (of ship) ; rere (of house) ; 
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quarter of the stag; ©. na h-otóce, 
the latter part of the night; 4 0., the 
end (of the story); ap D., t nD., at 
the end of; 1 no. na bliana, at the 
end of the year; 1 no. A tmaiceapa, 
used up, impoverished, no good ; 1 no. 
4 ¢ov04, finishing his meal; 1 no. an 
anma (or na pperbe), at the last gasp ; 
Sab o. opta, he placed himself in their 
rear; cá ©. páce Agam, I have 
finished speaking, dixi, I have done; 
tá 'o. 1Cce agam, I have finished eating ; 
an bruit vo. ólta agac? have you 
finished drinking? cá 4 mo. violta 
agam, I have finished paying for them ; 
tA 4 0. ChíoCnuiste Agam, I have 
finished it off; cá o. agam Le, I have 
done with; catain a beró bap mo. 
anit? when will ye all have come 
east ? ni o. o0, is not finished ; cuipim 
o. le, I put an end to, bring to a 
close, kil; cuim Cum “ei, I 
postpone, put back, delay, give & set 
back to (Inishm.); ba cup Cum oetpró 
ath é, it was a set back to him; 
cum Depiw, an ©., backwards, 
behindhand (with, te); al. cf. táim 
mónán Cum verpd leir, I have lost 
heavily through it ; As oul Cum oeud, 
deteriorating, getting bad, weak, etc. ; 
'ran “peineaó, finally, at last, in the 
end, after all; pá 'ó., at last, lastly ; 
ra ó. tian Tall, at long last; ap D. 
Agur Ap pian, td. (Mayo); an Lá pá ò., 
the other day; an pean pá 0., the last 
man who was there (Om.); ^p ©., at 
last (Con.), in the rear, placed last ; 
an D. leac ! get back ! to the rear ! 
See veid. 

Deipeannac, -atse, a., last, hindmost; 
final; late, latter; latest; bionn an 
reap o. DioSbALac, the person who is 
last often suffers loss; an cupar o. 
oo tugar opainn, the last visit you 
paid us; often applied to the last of 
a Series, as an uatft Ó. A bior annro, 
the last time I was here (the last of 
several times). 

Deipeannaise, f., lateness; nearness to 
the present time; delay; san D. An 
bit, without any delay ; ra 'o., at last ; 
le ©., lately, latterly; ‘veipeannar, 
id. (Con.). 

Deipeannap. See oeineannaise, 

Oeipeoil. See "oeapóit, 

Deipeoilin. See opeorlin., 

Oeins-. See veaps-, veipis-. 


@remnant ; D. na pé, the end of a lunar | Oeips-cinnesé, -nis, M., a finch (with 


month; ©. peolbaiS an 1410, & hind- 


red head), linota rufescens. 
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Deinse, g. id., f., redness, ruddiness ; | Deip-béalarse, f., wittiness or readines: 


beimm D. an báine, I become pallid ; 
©. ir pinne, ruddiness and whiteness ; 
oeipnsesct, id. 

Deingide, g. id., -dte, f., & cow of red 
colour. 

Oeips-innlead, M, a red 
decorating with gold thread. 

Oeips-pceeac, f., the red thorn. 

Deib (g. of veipnead), a., hind, rear; 
Aft A 04 Coir D., on his two hind legs ; 
an peat o, the man who is last 
(esp. of two); remote, retired; reompa 
D., & back room; ceacnama o. hind 
quarter; an ouille d., the last leaf. 

'Oeimm, prop. aveipim, which See. 

'Oeinín 'oé, M., & nearly extinguished 
taper, etc., in children's games (M.). 

eit, -e, a., secret, mystic (Br.); sf., 
a mystery, secret, secret place; al. 
EIT PIT, 

Deipice, g. id., f., secrecy, mystery; 
eiiceap, id. 

Deipméasls, g. id., M., bitter grief, mourn- 
ing; al. oeipbérle. 

'Déinnín, g. id., -í, M., payment ( Br.). 

Deir, -e, f., circumstance, opportunity ; 
advantage; ni bruaipear aon ©. af é 
óéanam, I got no opportunity of doing 
it; tá ©. Agat onm, you have an 
advantage over me; cA 'o. mac 
air, he is in good circumstances; tA 
ré Aft D. hait, id. ; ap D., in good order 
(Seachrán); fas D. an vo bnósail, 
get your shoes looked after; ni tuigim 
D. vo TCéil, I do not understand the 
appositeness of your story (Fil); im- 
provement, repairing; ^o. oibre, plan 
of work, system of doing & thing; 
rá Ù., in readiness; oft. pron. vif ; 
cf. Deire, Dear. 


insertion ; 


of speech, repartee. 

'Oeirc. See oearc. 

'OeirceabALl, -Ail, pl. id., m., a disciple. 

Deipceansé, -aiSe, a., cutting, clipping ; 
sm. a cutter, a curtailer. 

Deirceant, g. -ceint and -cipc, M., the 
south, south part; O. Laiġean, South 
Leinster. 

Deirceantac, -aise, a., southern; sm. a 
Southern. 

Deircim, -e, f., a measure of six-feet. 

Oeirein, -e, f., act of cutting, curtailing; 
cf., 'onorcaim, cearcaáim. i 

'Deircnéro, -e, f. discretion, prudence, 
discreet silence ; moderation, becoming- 
ness; a secret. 

"'Oeipcpéroesc, -015e, a., discreet, prudent, 
retentive of secrets, moderate, decent ; 
€óm "o. le borca na rpaoircine, as 
secret as the confessional. 

Deire, g. tid., f., neatness, niceness, 
prettiness; convenience; utility ; 
improvement; a setting things right ; 
dress, accoutrements ; preparation ; 00 
Oéanpad Té an-oeipe am, it would 
be of great use to me; ni haon ^. 
out é, it is of no advantage to you ; 
‘oul Gum d. 06, to turn to his advan- 
tage; cuinim o. an, I improve, decorate; 
veipeaCcc, id. ; cf. ei. 

Dée. See éir. 

Deireaban, -an, M., the sunny side; 
Af Ó. na syéine, exposed to the sun 
(Om., Don.) ; oft. eirean (Om.). 

Deipeabpac, -aise, a., sunny; exposed 
to the sun. 

'Deireac, -pise, a., facing towards the 
south, southerly. 

Déipeac, -pise, a., of the Decies; sm., a 
native of the Decies. 


'Déir, -e and “oéara, d. 06:7, pl. véipe,}Deipeacc, -s, f. ornament, elegance, 


-eaca, f., & vassalate or combination of 
vassals ; 
tenantry ; in pl. oéire ; oft. treated 
as f. sg., applied to various population 
groups and their territories ; ¢.g., Détre 
Muman, the Decies of Munster (in 
Waterford and Tipperary), oft. 'OátaiS 
“éire ; “Oéire Opeas, Deece (in Meath); 
'Oéire Deas, the district round Knock- 
ainy (Cnoc Aine) in Co. Limerick ; 
dAboainn na nOéipeac, the Morning 
Star river flowing through “Oéire 
Deas. 

Déi. See Mar. 

'Oéir (véir), after. See éir. 

Oeip-. See vear-, Vep. 

Deip-béalac, a., witty or ready of speech. 


neatness; convenience. 


aine “péara, lord of vassal! Oeireal, -pil, M., a turning to the right ; 


as interj., may it go right, said when 
one sneezes, or swallows something 
awry, still used in Aran and Wat., etc. ; 
as ad., sunwise, right-hand-wise, to 
the right; vo CHIALL ©. Coppa so, 
he proceeded, having Europe on the 
right, to; af ©. ná (nó) cperpeal, 
right-hand-wise or otherwise (cpeipeal 
is only echoing veipeal); D. na sao1Ce, 
a suitable breeze ; opp. to cuacat, left- 
hand-wise; aft Ó. na gréine, in or 
facing the sun. 

Oeipealdn, -4in, pl. id., M., & peculiar 
natural turn of the hair on the brow 
or poll of some persons, called cow's 
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lick; a similar turn of a patch of hair | Oéipcean, -cine, pl. -a, f., an edge (set 


on certain parts of the bodies of 
animals; “crown of the head " (Don. 
Q.). 

Deireslánać, -aiSe, a., having the cow's 
lick (of persons); having & similar 
turn of the hair (of animals). 

DOemrealánaiSe, g. ?d., f., the state of 
having the cow's lick, etc.; tóg an 
banb 'n-4 bpuil an v., rear the young 
pig having the turn in the hair like 
the cow’s lick (in young pigs the lick 
is a few inches in extent and near the 
small of the back). 

Deipeamail, -mla, a., in easy circum- 
stances. 

'OeiriSim, -1us40, v. &r., I dress, adorn; 
mend, repair, improve; ‘oeis anall 
é, bring him hither; ‘eiiseap mo 
btóza, I mended my boots; -"oeipig 
na Tcocaí pin, mend those stockings ; 
cf. 'oesaruisim. 

Deipiste, p. a., repaired, mended, put 
in order. 

'Oeipimínceacc, -à, f., meticulousness ; 
nicety ; over-adorning a thing (Cn.). 
Deipipescc, -4, f., smartness, dexterity ; 
0. cainnce, brilliant conversational 

powers. 

'OeirtuSaó, -1$Ce, M., act of repairing, 
mending; ornamenting; improving; 


repairs; the mended part; al. a 
scolding. 

‘Deipiuscdn, -áin, M., mending, repairing 
constantly. 


‘Deipleann, M., & ray or beam of sunlight 
(O' R.). 

'Oeipmeat, -mipe, a., neat, tidy (Don.}. 

Deipmipe, g. id., pl. -pi, Mm., a rhymer ; 
& quaint speaker; a carper. 

VDeipmipesc, -mSe, a., curious, quaint, 
epigrammatic, mystical. 

'Oeipmipeacc, -4, f., an example, a proof ; 
& quotation, & formula, a quibble; 
paraphrasing ; carping, curiosity, 
fastidiousness; a versified precis; a 
cunning method of speech;  super- 
stition, incantation; speech or gestures 
of mystical meaning; imp 70 €uro 
‘oeipmipeacta Ant pin, ply your spells 
on him. 

Deipmip, -e, f., quaintness, curiosity. 

'Oeipmip, -e, 4., quaint, curious. 

'Oerppionpáro, -e, f. See oippionparo. 

Deippead, -29e, -0, m. and f., 
the right hand; ap a óeirnró, on his 


right; al. oesppa!o). 
Deippésta, M., an aspersorium; al 
Dirés. See ippéava, 


on the teeth); disgust, abomination, 
fright ; a qualm ; nausea; al. véircin, 
orig. oéirte, -ean, f. 

'Déirceanac, -aise, a., abominable, loath- 
some, disgusting ; al. 'oéircineac (F. F.). 

'Oéirceanaim, -AÙ, v. tr., I hate, disdain, 
abhor, loathe. 

Deit, poet. for vuit (H.). 

Deit, in phr. "na ò. pin, although, yet. 

Deit, -e, a., lawful; proper, suitable. 

'DeicDin, -bheaó; -bprsim. See “oeipin, 
-pneaċ, 1c. 

'Deicbipe, g. id., f., lawfulness, reason. 

'Oeicbpear, -pir, m., lawfulness, necessity ; 
al. difference; cf. oeipin. 

'Oéiteannac, -aiSe, f., a slight labouring 
breath (of life), stronger than vé ; vo 
bi ©. ven anáil ann An uain vO Cui 
an Tp4S4pfc an ola aip, there was a 
faint breath in him when the priest 
anointed him (N. Y.). 

Deitive, g. id., and -ean, d. 
fostering care, diligence. 

Deitr0(n)esc, -o(n)ise, a., careful. 

Deitinpesc. See veitnearpac. 

'Oeicnear, -nip, m., speed, celerity ; haste, 
hurry; cá ©. opm, I am in a hurry ; 
al. 'o1C-, 

Deitneapac, -atse, a, quick, hasty, 
hurried, fussy ; al. vitneapac, oeitin- 
ipesc, and veitinreac. 

Deitneaspuisim, -usad, 9v. ir. and intr., I 
hasten, I make haste. 

Deo, for oé, a spark ; san o. san veatae, 
without flame or smoke. 

Deo (nom. al. veod), g. id., ds. ceord 
('oeois), f., an end, the rear, the last ; 
in phr. pá Óeoró, in the end, finally, 
in fine, at length, at last, after all; 
50 06017, for ever, always, to the end ; 
50 7., id., al. greatly, intensely ; paie 
50 veo, alas! alas! mo cnuas 50 
veoid tú, I pity you greatly; so 
0e019 eliiptically in reply to a question, 
never, catin A pórpan ? So oe015, 
when wil you marry? Never; so 
veo'ó na nveor, for ever and ever; 
al. 01416, of which 0eo1 is a by-form. 

Deog, g. Se, d. dI, pl. veoċa (-nna), 
f. a drink, draught, dose; infusion, 
secretion; & wash; the amount or 
charge of liquid boiled at one time 
with herbs to extract colouring matter 
(pusim) ; an d., drink in general; v. 
uirce, a drink of water; ©. oeagmatro, 
a drink of forgetfulness, an anaesthetic, 
elc.; 0. DedApmaivo A héaoa, a drink 
to kil her jealousy; ©. tonnaid, a 


-o1n, f., 


Deo 


draught of death, poison, a stab, etc. ; 
©. Séan, a stiff drink or intoxicant ; 
co. Tuam, & sleeping draught; ov. 
rcécms, an emetic; vo. ppíopapca, a 
spiced drink; ©. rláince, a toast; 
'o. An DOPAIP, & Stirrup-cup, a parting 
drink; fput-0., a gulp, a slight 
drink; bpaon vise, & drop of drink ; 
braon vo Ò., id. (Don.); man Sealt 
Afi an no1s, on account of fondness 
for drink; ólcap o. ain, let his health 
be toasted; cabain o. 06, give him a 
drink; cun ©. pé, damp it, apply a 
wash to it; níon bainear acc ^o. 'oe'n 
cramaó s¢c Do bainesp O04 Ù. ve 
préamaib na pceac, I only took one 
infusion of sorrel but two of the briar 
roots (N. Y.) See under Vuéc ; v. ! 
o. ! call to a pig (R. O.), al. coc! 
Deoċs Ù, -CtA, M., act of quaffing, kissing. 
Meotaillesé. See teocaitleac. 
Deocaim, -40, v. tr., I quaff, drink, drink 


to; I kiss, embrace, cherish; a5 
oeocad if AS pósa, hugging and 
kissing. 

Deotaip. See vestan. 


'OeoCan, -ain, pl. id., M., a deacon, a 
minister; futb-%., sub-deacon; baim- 
D., & deaconesa; al. oeacan. 

"'Oeocán, windpipe, etc. See "'oYücán. 

"'Oeocbairne, g. id., pl. -pi, M., & cup-bearer, 
a drawer; al. a soothsayer. 

'Oeo-Cuipne, M., @ chilling frost (poet.). 

Deovds, g. id., M., common henbane 
(hyposyamus niger); cf.'oeos^(0e40$84), 
centaury (Contr.). 

Oeoil, a., gs. of veol, sucking-, suckling ; 
laos D., & sucking-calf, fig., a pet, a 
darling; samain D., td.; piacla D., 
suckling teeth ; al. iuil. 

eoin, f., will, consent, accord; vo Ò., 
with the good-will of, willingly, at one’s 
good pleasure; al. veon. 

'Oeoin, f, & drop, & tear; a drop of 
drink; ni’l ©. bainne agam, I have 
not a drop of milk; al. a diphthong 
(Ir. GL). See cop; al. Duin. 

Oeoip-fliuc, a., wet with tears. 

Oeoipicin, g. id., M, a blow with the 
fist; al. an anecdote; al. oeopacín. 

Deoipesp. See viosdirte. 

Deol, -oil, Mm., act of sucking, suckling. 
See 'oeoil ; al. oral. 

Deolsd, -415, M., a devil, a rascal; cf. 
oeamanlac. 

Deolad, -Lca, M., act of sucking, suckling; 
& drop, a taste; ní'l o. ann, there is 
not & drop in it (Aran). 

Deolad, g. -a10 and -tca, pl. -Lardeaca, 
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-Laróte, m., a bounty, grace, favour; 
a titbit, a savoury repast; beib a 
€olann map ó. a5am-pa anocc, I will 
have his body as a sweet morsel 
to-night (N. Con.); al. oeolaro. 

Deolaid, -c, a., mean, poor; gratis; as 
S.f., & bounty; 1 nv., gratis. See 
oeolad, a bounty. 

Deolaideact, -5, f., grace, favour, bounty, 
mercy; lán ve pat agur ve Ù. an 
Sproparo Naoi, full of the grace and 
bounty of the Holy Spirit; -oeolacc, 
id. 

Deolaim, vl. -ad, oeol, v. tr., I suck, 
drain out; primarily used of the 
young of mammals; I stick close to, 
keep a grip of (used of inanimate 
objects, as thorns, etc. stuck in the 
flesh); oft. with an. 

Deolcaip, -e, a., bounteous. 

Deolcaipe, g. id., f., munificence, gratuity, 
bounty ; al. 'oeoLaóóaine, 

Deonasac, -aise, a., agreeable, content, 
willing, voluntary; ma ©. leac, if 
you please; lec’ toil deona, of your 
free will; “oeoncaé, veonusteac, id. 

Deonsct, -4, f., willingness, condescen- 
sion, agreeableness, contentment; al. 
oeontact, oconcap. 

Deontas, -nusteac, See veonac. 

Deontact, 'oeonca4f. See oeonacc. 

Deonusad, -uiste, M., act of allowing, 
consenting, condescending ; smt. 
Leonugad. 

Deonuisim, -usavd, v. tr., I vouchsafe, 
permit, consent; condescend; I 
command, order, enjoin; “oeonuis 
(Leonwis) Dúinn cú holab, permit us 
to praise thee; al. veonaim, veoinim ; 
smt, Leonuisim. 

Deon, -oip, pl. -4, M., & tear, a drop 
(of water); ni’l o. ann, there is not a 
drop in it (0eotip, oruip, id.) ; níon PAs 
ré ©. ann, he drained his blood, killed 
him (Con.); al. oéap. 

Deo, a., happy, lucky; naé ©. na 
$fnaoATÓ nat noém an Daab, lucky 
dogs who do nothing (Or.); ir ©. cá, 
if oO. uT, you are in luck (Arm.). 

'Oeora, g. id., f., the furrow made by the 
plough ( By.). 

'Oeopa, -0, ds. -10, pl. id. and -4ó4 or 
-Aí, m., an alien, a non-native or 
-citizen (= 1-upipa) ; a wanderer, an 
exile; a stranger, a fugitive ; a beggar ; 
a pilgrim; an outlaw; a foreign 
mercenary; ©. “é, a pilgrim; al 
oeopsd (g., -416), 'oeonató and veon- 
arbe (al. the fish, Jacky Dorey). 


veo 


Deora, -A1Se, a., tearful, sorrowful. 

Deopactac, -A15e, a., strange; bó ó. a 
strange cow; Duine D., a strange man 
(Der.); cf. 'oeona, 4c. 

Deopaid, Deopairde. See 'oeona. 

"'Deopgaróeac, -órze, a., exiled, banished ; 
sm, an exiled person ; an unfortunate ; 
the youngest of a litter of pigs (Wai.). 

Deopaivesct, -A, f., pilgrimage, exile, 
banishment, outlawry, wandering; an 
D., in exile, banished, on a pilgrimage. 

Deopamail, -amla, a., tearful, sorrowful, 
downcast. 

'Oeotanca, a., foreign; extraneous; 
exotic ; 54¢ 40n nid d., every “ mortal” 
thing; strayed (as cattle); cac ©., a 
stray cat; al. 'oeopaca. 

DeopantatTt, -4, f., aloofness; shyness. 

‘Deor-cao1, f., lamenting; the being 
steeped in tears. 

Oeorp-Caoinead, M., lamenting with tears. 

'Oeon-Caoinim, -nead, v. tr. and intr., I 
bewail with tears. 

'Oeopnparóeaó, -v1se, f., act of shedding 
tears profusely; as a., tearful; a 
Srusona go pliuc o. ubac, her cheeks 
wet, tear-stained and gloomy; al. 
DEsfiPsr esc. 

Deopuisim, -us4v, v. tr., I banish, exile. 

ena, interject., of course, in sooth, 
indeed ; gnly. depreciative, e.g. Ò., nd 
bac é, don’t mind the fellow. 

'Dé-fíollabac, -arse, a, dissyllabic; 
whence 'oé-f10llabairSe, dissyllabism. 

'O'fóban. See póbnaim and vodbain. 

Dí-, pref.: (1) as meg. e.g. i-ċiall, 
folly ; (2) as intensive, e.g. ‘vi-theap- 
ball ; before broad sounds smt. vio-, 
eg.  Oí(O)-ainm ; al im-, vim-, 
'o10m-, 'oíom-, esp. before b, prob. 


influenced by initial 1m-, 10m-; cf. 
oibpi5 and vimbyis, gc. See -oít-, 
íorc-. 

D1, DÍ, See ve and DO, preps. 


i4, g. td. and é, voc. id., pl. véite 
and 'oée, voc. pl. id., g. pl. id. and 
Dia, dpl. o61%16 and véib, m., God, 
a god; ©. bréise, an idol; ©. pallra, 
a false god; ©. besg, an “idol,” fig. 
& person or thing greatly esteemed ; 
nA véite &AOapcta, the adorable gods; 
v. an Cata, the god of battle; ©. an 
fiona, the god of wine; ©. na toile, 
the god of desire; *o. coillióo, a sylvan 
god; 'O. na Slóirne, the God of Glory ; 
D. an TATA (an Mac, 3c.), God the 
Father (the Son, efc.); 4 Ó. an cSuilc, 
O God of Happiness ! ©. bui ! God 
save you ! reply: 'O. 'r Muipe uic ! 
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God and Mary save you! al. D. ’p 
Muime ur! reply: D. 'p mue 
Out tr TÁ orais ! D. linn ! God help 


us! goodness! "DO. leac! God help 
you (in trouble or to success)! al. 
bravo !; mí hionann booaóc ip ^O, 


God at any rate is generous; cá 'O. 
Lárotn agup mAtaip mait aise, God is 
strong and has & kind mother (said in 
distress); “Dé, oft. 6 O14, God's y 
e.g. cabain Dé or ó “Óra, God's help; 
smi. used expletively ; ır gaio D. zo, 
it will not be long till; níon prcao ©. 
leo so, they made no stop at all till ; 
cf. use of Gine. See under beannacad, 
beata, fiat, ron, coil. 

‘Did, M., & day; D. na Caipipnse, the day 
of the Rock (Br); sac v., every 
day (ib.); ©. ap n-a báineac, the day 
after to-morrow; 14 an n-a thdipeac, 
id.; with names of the days of the 
week, esp. when used adverbially ; "o. 
Domnais, Sunday, on Sunday, of. 
'Oomnac, a Sunday ; 'O. Luain, Monday, 
on Monday; cf. nua Casann an Luan, 
when Monday comes; 0. Máir, 
Tuesday, etc.; O. Césosoin, Wed. 
nesday, e£c.; “Otanoaoin, Thursday, 
=DIA 0n OA ADIN; "Daposoin, id. ; 
©. hdoine, Friday;  'O. Satan, 
Saturday; 1 motu, to-day; 1 noé, 
yesterday; apbü 1 noé, the day before 
yesterday ; al. Dé. 

O14, when (eclipses) with indic.; 14 
14 noeaCap so T., on a certain day 
when I went to T.; if, with subj. ; 
—'00 + 4,tohis,toher; =vo+ å n-, 
to their; now á in all forms. 

014, abundance; ©. ve, plenty of; Tu 
©. De, that is enough of. 

Dia, in phr. like ia vo éinedl, what 
great kindness (H.); a bé vo bua, 
what virtue (id.). 

Di1s-aitip, f., blasphemy. 

D14-alTipedsc, a., blasphemous. 

Visbal. See Dail, a. 

Dis bal, -ail, pl. id., m., & devil, an evil 
or wicked person ; mischief, misfortune; 
éug Tan no., go to the devil; suy’b 
é an 0. 00 bésppard leir cú, devil 
take you; naċ é sn. é, is he not 
wonderful, awful, etc. in good or 
bad sense; ap nóp an viabail, like 
the devil, in an intense way; in ainm 
an obarl, d. ; tá dn D. "na poide, 
the devil is in his heart, he is strong, 
powerful, extraordinary (gnly. a com- 
pliment); an ‘o.! dear me! an 
(=00'n) o. é, not at all; an (—'oo'”n) 





Dia 


D. 4 Öpaiġin De, not a scrap of it will | Oiadaipeaécr, 


you get; an D. opc, beshrew you; 
0. If Datan opc, id. (emphatic); €óm 
Lároin, mean, FIAdAIN, Dub, burde, 1C., 
leir an no., as strong, swift, wild, 
black, yellow, etc., as the devil (i.e., 
as possible); an ©. buróe, the very 
dickens; caroó An O. atá 45 SADÁáil 
o4 tóm opc? what is this Videtis 
upsetting you? cA D. éin "SA 
rpyiocad, some evil spirit is inciting 
him, he is under some bad influence. 

Diabal-vAn, -áin, M., devil-craft, devilry ; 
al. 'otabaLcán, 

"'O!i4bAL-oÁnaA6c, -A, f., devil-craft, necro- 
mancy; al. ot1abalcánacc. 

Diabsalnac, -415, pl. id., M., & necro- 
mancer (Eg.). 

Diabalcs, a., diabolical; great, good, 
excellent, splendid, wonderful, strange ; 
ir o. An pear é, he is an extraordinary 
man; feat O., & strange fellow; evil, 
unfortunate; ip o. an gnó bute roin 
vo Óéanam, you have behaved ill in 
doing that; cf. oral. 

014-bean, f., a goddess; al. o6-bean. 

"'O1ablaróe, indec. a., devilish, diabolical ; 
skilled in devilry (b pron. as b). 

'OtablaróeACc, -4, f.» devilishness, witch- 
craft; al. o1ablardeacc. 

"Oiabldin, -Óna, -pi, M., a wicked person ; 
an unfortunate or wretched person ; 
amt, Diablóip. 

"OIAbLóineacv, -4, f., 
'14bLóineacr,. 

Oiabluisim, v. tr., I abuse. 

"0146, m. end, destiny, fate, esp. evil 
fate (al. 'opoic-01aC) ; a Ù. 1 alas ! 
Diacaip, -Cpa, f., sorrow, trouble; mo 
ù. ! alas! ni déanpard ré aon o. 

vurt, it will do you no harm. 

'OiaChac, -aise, 4. painful, grievous, 
sorrowful; mo ¢peac “ó. cú, thou art 
the cause of my grief (O' Ra.). 

Disacpuisim, -usad, v. inir, I grieve, 
mourn; threaten. 

Oiactaive, g. id. -Óce, mM., an avenger. 

Disda, indec. a., divine, godly, holy, 
pious; theological; an Scpíbeann O., 
the holy Scriptures; al. 'owóanca 
(Don., Con.), maduisgte (W. M.); gnly. 
pron, VIAS- 

Diadact, -4, f. theology, divinity ; 
godliness, piety; the Divine Nature; 
al. 'o140Aróeacc (0145-.), 'oéacc (early) ; 
pron. viocc and o145^acc. 

Diadaine, g. id., pl. -pí, m., a spiritual 
director; a theologian, a divine; pron. 
and emt. written v145-. 


wickedness; al. 
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fos iety, 
divinity. =e 


DiAvdAnac, -AiSe, 4., lonesome, as a cow 
bereft of her calf (Cm.); pron. o1ss-. 

Disapa, -mla, a., devout, pious ; 
pron. O145-. 

Oumvbdapamlacc, -A, f., devotion, piety. 

Diana, a. See véideannac. 

"OIAtÓ, f., wake, rear; end, conclusion ; 
in phrase, 1 no., after, behind; for, 
on account of, in the wake of; 
following, pursuing, driving; notwith- 
standing; looking after (as a child, 
work, etc.); envying; in the direction 
of; with g. of a noun or poss. a., e.g., 
1 no. An báro, after or in the wake of 
the boat; Cup ré an crann buróe 
fhanannám in a feapam 1 mo. 4 
uplammne, he planted the c. b. M. (a 
spear) point up; im’ Ò., 10’ Ò., n-s 
Ù., 1C., after me, thee, him, etc. ; 1 nv. 
4 Céile, after each other, one after the 
other, in succession, consecutively, by 
degrees, from age to age, from time to 
time; ©. ap (or tap) no. $d.; 0.1 nD., 
id.; "na Ù. (rin), afterwards, al. after 
all, in spite of all, nevertheless ; 
tamaillín "na Ò. fin, a little time after 
that; ’na >. peo, henceforward, later 
on, after a long time; "na Ò. pan ip 
uile, notwithstanding all that; Cám 
ré 1 “na Ù. pan, he came afterwards 
(al, after all); an Camnc peo im Ù., 
the following discourse; ni’lim ’na 
ó, opc, I do not grudge it to you, 
do not blame or make a claim on you 
for it; cuum ’na Ò., I add to it, 
send a message regarding it; cuum 
Dia “na 0. orc, I hold you responsible 
before God for it; cuipim an gaban 
"na Ò., I set the dog at him; "na ù. 
aman, following close after him; 'o'PÁs 
ré an leaban “na Ò., he left the book 
after him; ''féac ré 'n& ó. he 
looked behind him; v6 péin ip vá 
CLainn “na Ù., for himself and for his 
children after him; bí a OA púl ı no. 
$.; his eyes followed S. closely ; taban- 
car Ui Darn ip a DA púl "Ima Ò. 
O’Brien’s gift which his eyes grudgingly 
follow; ‘opoc-pcésl ’na “ó. & bad 
report of him; ag sol 1 no., crying 
for & person dead or absent, for 
something lost, for some injury inflicted 
by; cacusaú 1 no., sorrow for the 
loss of ; caiteam 1 nv. A Céile, mutual 
attachment; cuim 1 no. mo Ldime, 
I construct, make, create; as oul 1 
noid A Lédime (or Cúil), he retreating, 


“A; sanctity, 


O14 


deteriorating, e£c.; AS oul 1 no. A 
Cinn, he going headlong, acting without 
reflection; arp ©., attached or added 


( 332 ) 


"014 


(ye), I take after, resemble; vo. ne 
rinnrespaid, I take after my ancestors ; 
D. me "oüccap, id. 


behind to, out after, trailing behind ; | O1allait, -e, pl. -í, -eaca, f., a saddle; 


Ap mo Ù., after me, tied to my skirts ; 
Ar ©. a Céile, one after another; 
anian 1 nD., trailing after; an bain- 
píoġan anian 1 n-a nD., the queen 
trying to keep up with them; orig. 
OeSA'O0; OeASAID, "OeÁSerÓ, 'OÓrÓ, 
DeD, “DeAbaró, 2d, 

Dia deamail, a., fond of, having a longing 
for (ap); tá mé d. an Copan cé, I am 
fond of a cup of tea (Antr.). 

‘Dial, -e, f., a dial. 

Dail, -e, @., excellent, surprising, sur- 
passing, out of the common; fears ©. 
ip ead TAOS ACT ip ‘OIdILe Organ “ná 
é agur if D. an bean acá aise, Tadhg 
is an excellent man but Brian is more 
excellent still and has an excellent 
wife (N. Y.); great, terrible, smt. in 
a bad sense; cá fiso 50 ©., they are 
splendid ; if ©. an seappad é, it is a 
terrible competition (cutting); ip “o. 
an mac é, he is a terrible youth; al. 
Aba, 

Disi, -e, 4., Quick; glan Ap mo padane 
So D., get out of my sight at once; 
al. 'oéssoth. 

Oripiedsct, -A, f., promptness, punctuality. 

'Oí-áineam, M., a countless number. 

Di-Aljitnte, p. a., countless, not com- 
putable, infinite (of numbers); al. 
-yime, -qtmisce. 

'Oí-aài m, a., unarmed; if peánn vo- 
ainm "nd D., better badly armed than 
unarmed. 

“Oí-áifimheaócc, -4, f., countlessness, infinity. 

‘Di-Aipmidve, a., countless; sm. countless 
number. 

Oriaipmin, g. id., pl. -í, m., little Diarmaid 
or Jerry; any small creature 
(contempt.); a finch; a curse-word ; 
AS Pceallaó oisipmini, cursing freely ; 
©. yabac, a small brownish bird, the 
yellow-hammer (aec. to some); ©. an 
Clúim, & woolly chafer. 

Dialann, -ainne, -4, f., a diary, a day- 
book (O'N.). 

Diall, -ailte, f., the breech; a seat. 

Diall, -aille, f, a knapsack (O’R., 
O’ Br.). 

Diall, f., submission (O' Br., O’ R.). 

Diall, g. DIAILL, m., a deviation, aberra- 
tion ; act of deviating, straying ; taking 
after, resembling; a declension; vl. of 
orallaim. 

Oiallaim, vl. Diall, v. intr., I incline to 


ran D., in the saddle; capall iall- 
ate, & saddle-horse; al. iallaic and 
‘o1allaio ; ilolla (early). 
Diallaiceoipi, -op, -pí, M., a saddler. 
Dialt, -Atlc, Mm., a syllable, esp. a mono- 
syllable ; whence o1atcac, monosyllabic. 
Diara, -pa and -maipe, a., hidden, 
secret, lonely, mysterious, dark; 1 
n-uaisnesap Ó. na horóce, in the 
depths and loneliest parts of the night ; 


oldmaipi-C1All, mystical meaning; al. 
DIAMAP, 'otumaft. 
Viatan, -e, pl. -mpa, f. darkness, 


obscurity, mystery; san 'o., openly ; 
recess, solitude; 1 no. coille, in the 
recess Of a wood; in pl. penetralia, 
dark or mysterious parts, recesses ; 
1 nolmpaib pApais, in the solitude of 
& desert; co Oisampad agur vo 
DOLI na Scmoptúine, regarding the 
mysteries and difficult parts of the 
Scripture ; 'Oiamnha Dreaġa, Diamor in 
Meath. 

Oiamaipedsét, -A, f., a secret, a mystery ; 
loneliness ; ©. na hordce, the loneliness 
of night; al. o1ainpa(éc). 

Diamant, M., & diamond; al. 'oéamainn, 

Dia-maorn, f., ecclesiastical property. 

Oumapita, indec. a., intense, great, 
earnest; secret, mysterious. 

Di4-maplac, a., blasphemous, impious. 

Dia-msplad, M., blasphemy; impiety ; 
al. -thaplugsad. 

'O!a-maplu$Saó. See o14-maplao. 

'O1a-mapluizim, v. intr., I blaspheme. 

'O1a-mapluir$ScteAC, a., blasphemous. 


O14-mepluiSteoiwt,  -opa, “hí, Mm, & 
blasphemer. 
'Orampa(6c). See otamaimeacc, 


'O!àmpAC, -aise, a., hidden, concealed, 
secret; al. oiatnapac, 

O1ampusad, -ui$ce, m., darkening, act 
of obscuring; sullying; an ©. agur 
an vipliusad Do bi ré '& tabane an 
^ Long, his effort to conceal and cover 
up his tracks, 

O1ampuisim, -usad, v. tr, I darken, 
obscure ; sully, 

Dian, gsf. Déine, a., vehement, intense, 
violent, severe; swift, quick; ná bí 
D. Aft na reaparb, do not be a hard 
taskmaster over the men; cA ré ag 
Obat So d., he is working hard; 
o. €um, eager for, enthusiastic about, 
avid for; qa$4ró pé o. Aip, 7C., it will 


DIS 


take him all his time to, efc. ; pasard 
ré d. sin Beit Léitpeac, he will find 
it hard to be present; 6uaró an pcéal 
D. 50 leon onta, they got into serious 

ifficulty ; ©. vili, industrious and 
loyal (to work); if v. má, it is 
surprising if. 

Dian, -4, d. “éin, pl. -a, f, a kind of 
metre. 

'Oian-, vehement (used as an intensive 
prefix) ; as 014n-ALainn, very beautiful ; 
‘O14Nn-mMAsIT, very good ; vian-olc, very 
bad; le voian-pcéin an eagla, through 
very fear; ‘o1an-anac, 8 difficult path 
(o. 'osoinre, the hard road of slavery, 
H.). 

Dianat, “AIT; M., vehemence, violence, 
intensity ; severity; hardship; al. 
oéineap ; otana&oep, id. 

D1anapac, -AiSe, a., direful, dreadful ; 
vehement, earnest. 

Dian-stcuinse, f., an earnest request, 
8 fervent prayer. 

"'O!ian-CAbapCcAC, a., actively assisting. 

Diancéscc, M., tutelary god of medicine, 
the Irish Aesculapius. 

Dian-cuipim, v. £r, I press hard on, 
subdue; shed profusely. 

Dian-ċup, Mm., downpour; ^o. na vile, 
the heavy rain of the deluge (A. McC.). 

“Oian-éas, M., stern death; Deoċa Dian- 
éaga, stern draughts of death (i.e., 
fatal stabs, etc.). 

Dian-sopad, M., act of vehemently 
heating, superheating ; great scorching. 

O1an-5ps6, M., fond love, intense love. 

'O1an-mait, a., very good; if D. até A 
pior asat, 1C., you very well know, etc. 

Dian-rcaoileas Ù, M., act of vigorously 
routing. 

Dian-pcaoilce, p. a., scattered, loosened. 

Diapoain, -e, f. anger, contempt, chur- 
lishness; ‘olapodn (P. O'C.); pean 
‘o1apiodin, & rough angry man (ib.); 
al. D1laproainn. 

O1saproain, -e, 4., angry, rough, churlish ; 
al. Dispoainn. 

Mimpoansad, -a15, pl. id, m., & churl; 
as a., angry, wrathful, churlish; smt. 
-ÁnAC. 

Di1sprosoin, See DANDAN. 

DIAMA, -404, M., & male personal 
name; a typical Irishman; cA "Oo. 
Dá Ci4pand, the Irish are being tortured. 

Disapmarvin, M., any puny animal, as 
a pig, a chicken, etc. See Diaipmin. 

Ompmaoy, 4., Macaronic ; ván D., & poem 
in macaronic verse (H. M.). 

Diar, g. Deire, Dire, Diaipe, d. vip, pl. 
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vara and vesta, f., & couple, pair, 
two, gnly. of persons; cómmpac veire 
(or 'oíre) an eacaib, a duel between 
two cavaliers ; al. vir. 

Oiar, g. Déipe, pl. Olapa, DI4Paca, DIAT- 
pach, f., an ear of corn; the top of 
a blade of grass, eíc.; the point of a 


sword; ó Oopnélamn so “éir, from 
hilt to point; ©. ¢Clardimh, sword- 
point (al. véip); cf. French épi; 


metaph., a scion of a family; cosa 
oéire, flower of the flock; al. Déar, 
léar. 

Oiapac, -aise, a., abounding in ears of 
corn, fertile (al. -pcac); sf. corn ears. 

Diarcán, -Ám, pl. id., m., & gleaning. 

'OiarÓs, f.; an ear of corn (Anir.). See 
VIAT, 

Diappad, M., & gleaning, act of gleaning. 

Diappaim, -AÙ, V. tr., I glean. 

Diatain, -aitpne, pl. id., f., an orbit (Contr.). 

Oiactallac, -415, M., torture, punishment ; 
oéanpaid pé D. Ain, he will punish 
him severely (Don.). 

Oi b’, smt. for ni b’, before compar. of 
adj. (Con.). 

Dibe, g. id., m. and f., a denying, 
dismissal, refusal; stinginess. 

'0íbeac, -bise, a., grudging, frowning 
(O'N.); churlish, mean ; sm, & niggard. 

Dibeac, f., an ant (Begl); & wasp or 
hornet (P. O’C.). 

Dibeact, -a, f., begrudging (O’N.). 

‘Oi-beslais, a., pathless, without passage 
or way (O'N.). 

Dibeanséro, -e, f., earnest entreaty. 

'Ofbeapzóroeat, -o$Se, a., beseeching. 

'Oíbeanta, p. a., banished, exiled, 
excluded, dismissed, from (6). 

Dibeapcac, -ais, pl. id., Mm., & banished 
person, an outcast, an exile, a dismissed 
person ; al. -beantac, -bipitesc, 


Dibens, -e, f. vengeance; anger, 
indignation ; rebellion ; rapine, 
brigandage; & company of robbers; 


also zeal, fervour; smt. voíbpeipng and 
voibears. 

Vibeipseac, -515e, Q., vindictive, vengeful, 
wrathful, marauding; sm., a rebel; a 
spoiler, a robber; al. oíbreinseac and 
vibeapsac. 

Dibipceac, -ciSe, a., ardent, industrious 
(Don.). 

‘Dibipic, -e and -eanta, f., banishment, 
expulsion, dismissal ; persecution ; 
an D., in exile, banished. 

Diblite, indec. a., vile, worthless, mean, 
worn, withered, destitute; public, 
common; tuibeanna ©., common 


Din 


herbs; o veaptbad (50) o. ap Díobla, 
public sworn evidence was given (C. M.); 
al. viblige, vible, and -b-. 

"'Oíblróeaéc, -4, f., vileness, wretchedness, 
decrepitude ; vituperation. 

Diblisim, -1uSao, v. tr., I demean, con- 
temn; I make vile or wretched; I 
&buse, revile. 

Dib Lionaib, vib línib, on both sides, 
both; leo b. L., with them both; 
vib, old dat. of v4, two. 

Oibpis. See oímbpís. 

Vibpim, imper. vibip, vl. vibipic, p. a., 
vibeants, v. ir, I drive out, expel, 
exile, banish, dismiss; D, uaim, I send 
away ; 00 oíbheaú é, he was dismissed, 


banished ; al. vibpisim, from which 
-fut., etc. are gnly. formed ; used gnly. 
with 6. 


'Oí-bnósac, a., discaleed, shoeless, bare- 
foot. 

Oi-caipoesc, a., friendless, unfriendly. 

‘Oi-c4ipvesy, m., friendlessness, enmity. 

Digesaval, -atl, M., an incantation. 

Diéeall, -cill, m., effort, endeavour; 
one's best; ap a Ù., doing his best; 
fA n-a Ó., up to his power; Déan vo 
Ù., do your best or worst (according to 
context), I defy you; ba Ù. vam, it 
was as much as I could do; b'é 4 0. 
é, it was as much as he could do; 
ba ó. 06 san, he had almost; as 
oéanam vicill ap, 1c., doing one’s 
best to, etc.; ap Cnám (or Lán) ^ ViCILL, 
making his utmost endeavour; áp 4 
€poróe vicill, an A Ó. bái îd.; 
ní rféaoraú 00 DO. é ċup amac, your 
best endeavour could not eject him ; 
le bApp vicill, through force of best 
endeavour; if leon ó thóin á d., 
Mor can only do her best ; claorópeao- 
r^ 0. na buróne reo, I will overcome 
the best endeavour of those who, etc. ; 
4 0. matceapa, the most good he could 
do; al. vitcealt. 

'Oíceall, m., negligence (early). 

Diceallaé, -aise, a., attentive, diligent, 
industrious, doing one’s best, 
daring. 

Dicealluitim, -usad, v. intr. I do my 
best; usual in eL, biovap ag vícesall- 
usaú, they were doing their best. 

Diceanslaim, -54l, v. dir., I unloose, 
extricate, disentangle, dissolve. 

Diéeann, M., & culminating point, climax, 
best; ©. 4 raoifre agur 4 n-ealaoan 
vo éaitesm leir, to use their best 
endeavour as architects and artists in 
it; D. an Dotan, the furthest pole. 
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'DíCeannac, -ai&e, a., headless; sm. a 
headless person. 

Diceannad,  -nca, 
execution. 

Diceannaim, -AÙ, v. tr., I behead, execute ; 
al. -nuisim. 

'Dí-Ceanc, M., injustice ; gs. -Cipc, as a., 
unjust (Fil.). 

Diceilim, -Lc, v. tr., I disguise. 

'Oí-Céillróe, indec. a., foolish, senseless, 
irrational; al. vit-céillide. 

Di-ciall, f. folly, lack of sense (T'orr., 
etc.) ; cf. vit-céille, 

'Dí-éLocaim, v. tr, I clear stones from, 
dilapidate. 

'Dí-CLú'ouiste, p. a., uncovered. 

Diénead, -n1ó, M., apocope in grammar, 
e.g., 'n-à for 1 n-a ; al. decapitation ; 
san v., in full. 

Di-coircte, p. a., unchecked, implacable ; 
al. -ciSte. 

Oi-coipcteact, -4, f., lack of restraint ; 
al. -rce. 

'Oí-éolla (or -lna), a., fleshless, disem- 
bodied. 

Di-cdémaipleac, -lise, a., of evil counsel, 
ill-advised. 

Di-cémall, 
contracts ; 

'Oí-CómLac, company ; 
unreliable ; fulfil, cf. 
cómalcac. 

'Dí-Cneroeam, -oim, M., incredulousness, 
unbelief, scepticism, infidelity ; ©. ap, 
disbelief in, doubt about (as, by). 

'Oí-Cneromeac, -m$e, a., incredulous, 
unbelieving ; incredible; ba ó. usd 
é, it would not be credible on his 
word (F. F.); sm. an infidel, an 
unbeliever. 

Di-cperote, p. a., incredible, unbelieved. 

'Oí-Cníocaróe, indec. a., unlimited ; bound- 
less. 

Oi-cpusid, a., soft, volatile; an Doran 
©., the unsubstantial world. 

Di-cuimne, g. id., f., forgetfulness, want 
of memory. 

'Oí-éuimreaác, a., uncontrollable, vast. 

'Dí-Cúireac, a., unreasonable, impatient. 

'Oí-Cumaim, -49, v. tr., I disfigure. 

'Oro, -e, -eanna, f., a teat, a pap; dims. 
DIDDEN, 01005, VIVÍN. 

'Oí-Óaoimi$im, -1u540, v. tr., I depopulate. 

Divesn, g. -4, -vIne, f., act of protecting, 
sheltering ; protection, shelter, safety ; 
refuge, abode; pá m’ ù., under my 
protection ; cpaob vivesns, a sheltering 
branch, fig. a guardian chief; al. m., 
g. -On, -a ; Orig. vive, g. -ean, f. 


M., 48 beheading, 


-AIlL, m., nonfulfilment of 
dishonesty. 
Gy OL evil 
failing to 


010 


'Oíroeanóirn, -Ópo, -hí, m., a protector, a 
guardian. 

Diveanta, p. a., protected, defended. 

'Oíoeanuisim, -uSa5, v. tr., I save, protect. 

'Oí-óíLeasaú, m., indigestion. 

'Orolín, m., a guillemot, white and black- 
headed (D. M.). 

'Oí-ÓÓis, f., wrong way or manner, ill. 
plight (Don.). 

'Oí-éaoais, a., unclothed, naked. 

"Di-eolac, a., ignorant (Fil). 

'Dí-féarósac, a., beardless. 

'Oí-fheasna, indec. a., 
unanswerable, 

Di-pulains, a., intolerable, insufferable. 

'Dísóe, g. id., f. act of blessing, praying ; 
a blessing; al. desire. 

‘Di-sean, Mm., moroseness, sullenness., 

“Oiseanca, indec. a., steadfast (Tri. Sg.). 

'Oismt, -e, f. dignity ; used as far back 
as 1500; peap oismcte móine, & man 
of high position (Ann. of UL); al. 
‘oiosnaic (H.). 

Dil, -e, a., dear, beloved, fond, loyal; 
4 Cana Ù., dear friend; al. expensive 
(early). 

"Dil, -e, f., & drop, a tint, used with neg., 
nil ©. ran coban, the well is dry; 
nf'L o. Dub agam, I have not a tint 
of ink (D. M.). 

Di-LAtaip, f., absence. 

"Dile, g. id., f. friendship, affection, love. 

Dile, g. id., -Leann and -linne, d. -Unn, 
f., a flood, a deluge ; the sea, the ocean ; 
an Vile(ann), the Flood; v. bóipcisSe, 
a regular flood of rain; 6 aimpip na 
'Oíleann, since the Flood, for ages; 
al. vileann., 

Díle, g. id., f., property, stock; eac-v., 
horse-stock ; beo-o., live stock; 
manb-úó., dead stock (Laws). 

Dileact, -4, pl. id. and -aí, m., an orphan ; 
al, oíteaccaróe (M.); al. oílt-. 

Dilesccrac, -aise, a., orphaned. 

'OíLeasaú, -5t4, Mm., complete melting ; 
wasting; digestion; act of digesting ; 
dissolving; & digestive; ©. opt, may 
you become wasted. 

Vileasaim, -540, v. tr., I digest food; 
I melt down, destroy, dissolve. 

Oil-essla, f., respect, reverence, 

'Oil-easla6, a., reverent, respectful. 

Dileaspa, g. id., M., a lecture, an address. 

Dileaspaim, -spad, v. ir. and intr, I 
discourse, lecture, address. 

Dilessts, p. a., digested, dissolved, 
destroyed ; vo-v., indigestible; ro-5., 
digestible; al. -leaéca, -learste. 

Dilesstat, -AtSe, a., digestive, solvent, 


unanswered, 
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Oileamhain, -thna, f., love, friendship ; 
popularity. 
Dileann, See vite, 
Dileannta, indec. a., deluge-like, 
diluvian. 


'Dílear, -lir, m., what is proper, one's 
own, own property, patrimony. 

'Dílear (dilir), gsf. vilre (oípte), pl. id., 
a., own, owned, belonging; special, 
genuine, unadulterated ; native, 
peculiar to (00), reserved for; worthy, 
safe, reliable, firm, serviceable; dear, 
fond, loyal; close grained (of wood); 
efficient (of metals); mac v. “Dé, 
God's own Son; a pi o., their lawful 
sovereign ; Ainm D., & proper name or 
noun; rpeapann V., landed estate; a 
Ou bilir, O beloved God; rion ©., 
pure wine; fatpnéip Ó., an unem- 
bellished account ; ceansa ò., a native 
tongue; m'atag oa Ù., my own country ; 
angea o V., Current coin in opp. to 
anges bhéasac, counterfeit money ; 
©. ó, lost to; bi o. vam, be true to 
me; 4 Geann Dub dilir, O dear dark- 
haired one; if vilre an clap po 'ná 
an clan eile, this board is of better 
quality (has a closer grain) than that 
one; bíonn t4apann níor vilre “ná 
40mao Cc bíonn aóúmao ciuatró níor 
vilre 'ná aómao bos, iron is more 
reliable than timber and hard timber 
more reliable than soft. 

Dilearrpac, m., & minnow (Anztr.). 

VDi-leisear, m., incurableness. 

Orileoip, M., one fond of comfort. 

ODil-sean, M., affection (O'N.). 

Dil-SpA0ac, -atse, a., dearly-beloved, 

Diligim, -Liussav, v. tr. and intr., I pour 
out in floods; bí ré as vopcad agur 
AS Viliussd báipciSe, it was pouring 
rain in floods. 

Dilim, v. tr., I love; vo úil, who loved 
(O' Ra.). 

Oilin. See veilin. 

Dilip. See vilear, a. 

'0í-Loécac, a., faultless. 

Ditre, g. id., f., fidelity, loyalty, reliability, 
sincerity, love; inherent right; al. 
forfeiture, appropriation, ownership ; 
al. virl-. 

Dilresac, -mSe, a., faithful, devoted; 
forfeited, guilty, deserving of ; ©. báir, 
deserving of death; sm. a guilty 
person ; invilreac, an innocent person. 

‘Dilreacc, -a, f., fidelity, genuineness, 
propriety ; combaí bute, rcolarSeaca 
cléine a’p sac "vílp(-pl-)eaé6c eile vo 
bi in €ipinn, tombs shattered and the 


‘DIL 


clerical schools and every other institu- 
tion in Ireland also; al. virt-. 

‘Dilreos, -oise, -4, f., a faithful sweet- 
heart (U. poet.); al. virl-. 

Dilim, -1usad, v. tr., I appropriate, 
take over, secure, claim; surrender, 
forfeit, abandon; consecrate to (00); 
D. vam péin, I make subject to me 
(S. N.); paces Do Vilpiugsad, to secure 
debts; al. I hide, put out of the way ; 
D. mo num, I turn my back; as ^ 
novipliugsad péin 1 scoillcib, hiding 
themselves away in woods (F. F.); 
D. Duine Do, I abandon a person to; 
al. vilpim; gnly. vipligim, -liusad 
(metathesis). 

Dilpigte, p. a., forfeited, consecrated ; 
put out of the way, hidden; al. virt-. 

'OíLriúsaú, -15€e, M., act of renouncing, 
consecrating, forfeiting, appropriating, 
hiding; consecration, appropriation, 
abandonment; al. virt-. 

‘Di-maire, f., unadornedness, simplicity, 
plainness. 

‘Dimbeo vs, indec. a., inactive, sluggish. 

'Oímbrís, f., weakness, contempt, neglect, 
disparagement; oul 1 nd., to sink 
into weakness or contempt, fade away ; 
al. vibpis. 


"'DímbpízZeaóc, -S$!'5e, a., weak, feeble, 
powerless, negligent, disparaged; al. 
voímbpíoSaAC. 


'Oíméao, -éro, M., & demesne, 
‘Di-meall, m., heap, mass. 
‘Di-meapball, M., error, confusion; cá 
'o. ont, you are mistaken (N. Con. tale). 
‘Di-mear, -fta, M., disrespect, contempt ; 
cuum "o. ap, I treat with contempt. 
‘Di-meapac, -aise, a., disrespectful ; -pca, 
id. 
‘Di-mespaim, v. tr.a, I disrespect, despise. 
'Oí-métro, M., contempt; ill-will. 


'Oí-mér!oeac, -oise, a, contemptuous, 
begrudging. 

'Oí-meirneac, M., lack of courage; al. 
-mif-. 


'Oí-miaú, M., disrespect, irreverence. 

‘Dimisean, -misne, f., contempt, reproba- 
tion. 

Dimipnesc, -nise, a., reproachful, con- 
temptuous. 

Oimlesgsd, M., complete melting away ; 
O'1m(is an D. ap Pliocte na héascónac 
mam, the progeny of the unjust are 
ever destroyed (N. Y.), for imleasav, 
cf. vileaganv. 

'Dí-molaó, M., act of dispraising, under- 
rating; dispraise, disparagement, 
censure. 
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'Dí-moLaim, tr., I disparage, 
underrate. 

'Oí-molca, p. a., dispraised, reproved. 

Di-molcéip, M., & slanderer. 

OÍ-móp, a., very great. 

Oimpesr, -mre, f., need, necessity (O' R.). 

'Oí-müinea2, M., incivility, vulgarity, bad 
manners. 

‘Di-mtince, pP. a., ignorant, uncivilised. 

‘Din, a., gs. of vion, covering, protective ; 
al. staunch, watertight; eg., cómla 
©., a shutter, fig. a protector; bhac 
D., an awning, etc., fig. a patron; 
bhac ©. na scóise agur na n-óno, 
patron of provinces and orders; cúl 
©., @ Stand-by, a catspaw. 

'Oí-narcaim, v. tr. and intr. I loose, 
disjoin, set free. 

‘Dine, g. id., pl. id. and -neaca, f., a 
generation, age; a tribe, a brotherhood, 
a large party; a series, a row; the 
young; ©. S46 ceatypa, the young of 
every kind of quadruped (cf. Line) ; 
ân ©. Ó40nna, the human race. 

'Oíneac, -nise, a., very numerous ( Br.). 

'Díneac, -niSe, f., & washing; washings, 
water used in washing; a medicinal 
preparation, a draught, esp. a miracu- 
lous draught such as was given from 
an ancient holy bell. 

'Dí-neanc, -neitic, M., imbecility, infirmity ; 
al. great strength (Contr.). 
'Oí-neancuisim, v. tr, I 

weaken. 

Ding, -e, -eaca, f., a wedge; D. ve péin 
4 TCO!lceann an leamán, with a wedge 
of its own timber is the elm split 
(prov.); al. sing; smi. pron. NSC 
and vinc. 

DOinsesó, -5te, m., act of thrusting, 
pushing, wedging, packing; crushing ; 
oppression, 

Dinsim, -seaú, v. tr., I thrust, push, 
wedge, urge; "oig iftesc ic PÓCA é, 
stuff it into your pocket; vo slam 
nac binn vo Vinspinn péin ro Bpdsarv, 
I would thrust thy inharmonious 
clamour down thy throat (O’Ra.); I 
crush, oppress; bior bhnúisce inste 
aise, he had crushed me and made me 
powerless to move (Con.); smt. pron. 
‘oInscim or vincim, 

‘Dinsine, g. id., pl. -pi, Mm., a pavior's 
hammer. 

Oinslir, -e, f. (smt. m.), a tickling, a 
titillation; cup ©. ann, tickle him; 
oingilc, id. 

Dinslipesc, -riSe, a., ticklesome. 

Dinste, p. a. wedged, firmly thrust, 


-A0, vV. 


enfeeble, 


Din 


packed tight; 
man; ©. ve, packed tightly with. 

Dinim, -ne, v. tr., I suck. 

Dinnésp, -éin, pl. id., and -éipeaca, m., 
& dinner; ap ©. 45, at (to) dinner 
with. 

"'Oimnipteacc, -4, f., dysentery (Contr.). 

'Oinnle, g. ùid., f., itch, scab; S. N. calls 
it galan na borécine, the disease of 
poverty. 

Dinn-peancap, M., topography, esp. the 
topography of famous places ; cf. o10nn. 

'Oinnciúi, aup, -1uipf, m., an indenture, 
now commonly in pl., one's * papers’; 
oinniún occurs in a legal document 
of 1594 (G. J.). 


‘Dio-, neg. and intensive pref. See vi-. 
Diobsad, -410, M., death, cessation, 
destruction; extinction; al. dying 


without issue, property of a deceased 
person (Laws). 

Diobsavd, M., refuse, worst part (Donl.); 
cf. oíoSa. 

Díobaróe, indec. a., 
issue. 

'Díobaim, -45, v. tr., I consume ; destroy ; 


extinct, without 


extinguish; v. intr, I die without 
issue, become extinct; al. ociobuisim, 
-U4 Ù. 


DiobainTt, -aftcA, f., a depriving, & waning ; 
fraud; cheating; al. 'oiúbainc, 

'Ofobapcaó, -aise, a., defrauding, depriv- 
ing; ablative (gram.); al. oYübapcac. 

Dioblacc, -4, f., lavishness, prodigality. 

Dioblacraé, -caiSe, a., prodigal, wasteful. 

'DíoDLaireac, -pise, a., extravagant, 
profuse; al. viobl-. 

‘Dioblar, -sip, M., extravagance, profuse- 
ness; al. viobl-. 

'Díobós, -ó'se, -54, f., a rivulet flowing 
through bog land (Don., Q. L.). 

'Oíobóro, -eac. See vesbdrv, 3c. 

Diobpsacsad. See viubpacad. 

'0íobza, local, chiefly Con., for viob, of, 
off or from them; “o broad (JDon.). 

'OíobuiSce, p. a., great, terrible. 

'Díocar, -air, M., eagerness ; zeal ; passion. 

Diocarpac, -aise, a., eager; zealous; 
passionate, 

Dioclsonad, g. -nta, pl. id., m., declen- 
sion; act of declining. 

Dioclaonaim, -ad, v. 
(gram. ). 

'OíoCmanc, -mainc, M., a prey, a prize; 
anything carried off without leave; 
theft; an illegal or unofficial act ; áp 
0. usta sn c-oncéü, by whom the 
hero was a prize to be seized (Br.); 
al. -aipc. 


tr., I decline 
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reap v., & closely-set | Dioérhancad, -atġe, a., acting without 


leave, illegal, criminal, unofficial. 
Diocps, indec. a., intense, fervent, eager, 
passionate ; 50 vil if 50 v., lovingly 
and passionately; supab viocparve 
Ap brerdm le céile finn, so that we 
may act together with the greater 
earnestness (F. P.) ; ofocpac, -aise, id. 
'Ofoépaéc, -4, f., fervour, zeal, passion. 
Diocuipim, vL, -cup, v. tr., I put away, 
expel, banish; I put down, subdue; 
l reject; shed (as leaves); as 'oíocun 
'Oanep, driving forth foreigners. 
Diocup, -Cuip, M., act of putting away, 
rejecting; expulsion, banishment ; 
subjugation; shedding (as leaves). 
Diovad, m., accusation (O’ R.). 
Diovaim, -&ó, v. tr., I accuse (O’ R.). 
Diodan, -e, f., Dido. 
Diovdn, -áin, M., humming; crooning ; 
the swaying motion accompanying a 


mourning croon (D.M.); cf. perh. 
di-toin (diatonic), al. ditonus and 
iú oán. 


Diovdnarde, g. id., pl. -dte, m., one who 
sways backwards and forwards; an 
unsteady person or animal; ceapcuig 
^ Ù., get into your proper position you 
unsteady beast (said to & cow being 
milked) (D. M.). 

Dios, -ise, pl. -S^, -St^CA, -54ċ4, f., a 
ditch, drain, dyke, trench, or moat; 
beit ráróce ’pan vis, to be stuck in 
the trench, to be a mere drudge; rpó'o 
ven vis, OA F60 ve'n Clarde, a sod 
from the trench makes the bank two 
sods higher; al. vis and viosa, 
g. -40, d. -a1d (Con., Meath). 

Dios. See sios. 

'OÍoSa, g. id., m., mischoice, the worst of 
anything ; dregs; ©. 546€ pine an pioc, 
frost is the worst of all weathers; 
D. gat fine plic-Pneacca, cold sleet, 
etc. (Mayo); ©. na pean, the worst 
man (or men) available; ©. sac uile 
ó. opoc-bean, a bad woman is worst 
of all; ni oe’n D. act 'oe'n cosa (they) 
are not the dregs but of the very best ; 
ip é poġa an Dá Ù. é, it is a choice 
between two evils or of the two worst 
things of their kind ; fogs a vá 5., id. ; 
poss S46 ©., the very worst, the 
veriest dregs of the people (C. M.); 
tabain poġa o'n booaóé ip co$paró 
ré ©., let the vulgar fellow choose and 
he picks the worst (prov.); opp. to 
noša ; pron. vi, vis. 

‘Diosabtac, -aise, a., diminutive; em. a 
diminutive. 


oio 


'Oíosaé, -A'Se, a., of trenches, trenched, 
channelled. 

'Díosaú, -5t4, M., act of entrenching ; 
an entrenchment; drinking, draining 
(al. 'oiúsaú). 

Diogsail, -SLa, pl. id., f., act of avenging ; 
vengeance, satisfaction; punishment; 
ip mait an D. (al. wiol) ain é, it serves 
him right; al. 'oíosal (g. -ail, m.) and 
viosailc, g. -alca, pl. id., f. 

'Díosaim. See oiúsaim. 

“Díosain, -Ana, f., violation of precinct, 

special immunity from trespass 
(Laws). 

Diosainn, -ne, a., steady, intense, great, 
deep, plentiful; sf. a stronghold; al. 
-Sann. 

'OfoSainne, g. id., f., steadiness, intensity. 


Diosalaim, ‘viosal, “oíoSailc, See 
vioslaim, fosa, 

'OfoSalcac, -aise, a., vindictive, 
revengeful. 


'OíoSalcap, -aip, M., vengeance, revenge, 
satisfaction for injuries; pún viogsal- 
táir, & vow of vengeance. 

Ofosalcarac, -aise, revengeful, terrifying; 
tr © slop, of terrific sound (Fil); 
ofosalcaipesc, id. (McD.). 

‘Ofosan, -ain, M., spite, grief. 

Diosancs, indec. a., fierce, stern, angry, 
devoted, eager; 'oíoganatp, 'oíoganap- 
cama, id. 

Ofossancacc, -4, f. 
eagerness, 

'DíoSan, -sipte, a., eager, intent, vehement ; 
al. -aw. 

‘Diosbsd, 
‘oiobaim. 

'DíoSbáil, -ála, pl. id., f., diminution, 
want, scarcity ; harm, damage; diva- 
gation, trespass; ©. aoire, non-attain- 
ment of the requisite age; ©. anama, 
spiritual injury; ©. angio, lack of 
money ; 1 nd., trespassing, inclined to 
one side; céisim 1 no., I trespass; 
cuim 1 nd., I incline, as a plough, 
to left or right (Don.); san áp no., 
without injuring us; caroé an 7.7? 
what harm? caroé an 0, acc é beit 
bpeoróce, it would not matter if he 
were not sick; ip bess an o. fin, 
that is but little loss, what harm ? 
AS 'éanam viosbdélsa, doing damage, 
trespassing; ve Ù. (with g. or with 
phrase), for want of; ve 0. aj, lacking 
to; ni paid pé ve Ù. opm mam Cóm 
món 1p cá ré anoir, I never required 
his help so much as now. 

'DíosbáLac, -Laise, a., hurtful, injurious ; 


anger, fierceness, 


ofoSbarm. See viobsd, 
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noxious; guilty (Om.); also suffering 
injury. 

"OíoSla, g. id., m., indignation, revenge, 
destruction, injustice; prop. gs. of 
ofosait, 

'OfoSlao, -Salca, m., act of avenging or 
revenging. 

'DíoSLaróe, g. id., pl. -óte, Mm., an avenger. 

VDioslam, -Sail(c), -Sla9, imper. DÍOSAIL, 
v. tr., I take vengeance on (ap); 4. 
vo Viosailc an Ù., to avenge A. on B.; 
al. viosalaim. 

Dioslaim, -lama, pl. id., m., act of 
gleaning, compiling; research; a 
minute description ; a collection, hence 
& recipient or repository; a leasing; 
reat "oífoSlama, & compiler; ve “ó. 
0eAS-Foslamta, a3 & result oi learned 
research; 0. mo VDiospaire, the 
repository of my affections (H.); as D. 
copcpa ap Caiptpsib, gathering purple 
dye on the rocks; al. violam. 

Dioslaimim, vl. vioslaim, v. tr., I glean, 
lease, weed, compile. 

‘Dioslamtas, p. a., gleaned, gathered up. 

foSnaic, See Måne. 

Diosdéirte, g. id., pl. -cí, m., diocese (U.) ; 
'opeoirear' (M.), id. 

Ofospainn, -neaéc, See ofopainn, 4c. 

‘Diospair, -e, f., affection, esp. family 
affection or loyalty; diligence, en- 
thusiasm, passion; al. a motive or 
secret; ni paib píoS-Plait Do ċinn ap 
Cóise nán Ó. 06:16 cá, no prince ruled 
& province but that you had some tie 
of friendship with him; veipesd vo'n 
Y., favourites are named last, al. the 
zealous servant or friend often gets the 
worst treatment; 1 no. cémpdid, in 
earnest conversation; al. viospar and 
olospair. 

'Díosnaireac,  -pi5Se, a, affectionate, 
loyal, zealous, determined, passionate ; 
viospaip, id. 

Diol, -a, M., & satisfying; enough; an 
equal, corresponding or appropriate 
amount, & corresponding or appropriate 
object; pay, act of paying (direct obj.) 
or selling (to = le); retribution; re- 
quital, due share; fate, end; 1 no., in 
exchange, payment or satisfaction, for 
(with g.); 4 ò. (oe), enough for him 
(of); ip mait an v. opc é, you have 
well deserved it; 17 olc an ©. opc é, 
you ill deserve it; b'olc an ©. uaid 
onainn é, we did not deserve to be 
treated thus by him; ve1s-0., a good 
end; ‘vfoic-0., a bad end; má cA 
‘oo Ù. ‘pan Caipin, cait é, if the cap 
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fits thee, wear it; ©, cesna, due ancestors were chiefs and nobles, a 
fondness; a ^. pom ve fápam,| common way of boasting of rank; a 


corresponding satisfaction; man bánn 
viola ann, as a reward therefor; o. 
níos ve Capall, a steed fit for a king ; 
mo “ó. o'reap, a husband to suit me; 
A 0. De teoipeac, a chief worthy of 
her; : no. a bpolca, in punishment of 
their crimes; ©. cpusiġe, an object 


of pity; ©. véipce, an object of 
charity; ©. masaid, an object of 


ridicule; ©. veopsa, & thing to be 
wept over; ©. cáca, enough (flour) to 
make a cake (T'our.); an bean viob 
ba ©. cola, the most attractive one of 
them all; aclaid éipe Do Ù. na Sots, 
he fisheth for fish to stave off famine ; 
4 no. érc, as many fish as would 
satisfy them; Dia, ip é án no., God 
is our sufficiency; ip aip ip reánn 4 
Ò. a tabaipt 06, no one is more fit to 
have it given to him; bad é án no. 
Ap noíp, neam, heaven were the reward 
or fate of both of us; beit as V., to 
be engaged in selling, shopkeeping. 

"'OfolacÁn, -áin, M., selling, retailing ; the 
trade of a retailer; (ucc violacdin, 
traders. 

'Oíolaróe, g. id., -óte, M., & payer, an 
ower; ©. mait, one good at paying. 
"'OíolaróeaCcc, -4, f, pay, recompense ; 
payment, & part payment ; restitution ; 
subseription ; retribution, vengeance. 

"Díolaim, vL. viol, v. tr., I pay; I sell 
(to, le); I betray; I pay for (ar); 
violpain Ap, you will suffer for it, you 
will pay for it; oíolap bó le S., I sold 
& cow to S. ; ofolap aipseavo Le Seán, 
I paid money to John; biolar Comárp, 
I paid Thomas what I owed him; ©. 
ar an aon, I substitute a card for the 
ace which I" rob " (at cards); violpaid 
ré cú, he will sell (betray) you; v. 00, 
I sell on behalf of; :p 140 na cpánca 
ip peápp Oiolann Duine, sows pay better 
than anything else. 

Dioléitmisim, -prugad. 
mim, 1C. 

"'Oíolamanca, indec. a., brave, 
generous ; pron. "íolünca,. 

Diolamancact, -4, f., bravery, generosity ; 
the qualities of a soldier ; pron. violtn- 
cACT. 

"Oíolamancap, -aw, M., bravery, gener- 
osity ; ‘violtmaimesrp, id. 

Ojolamnac, -a1&, pl. id., m., a franklin, 
a noble; a generous man; al. a hired 
soldier; níon bain liom-ra mam ace 
c401/T15 agur “íolamnais, all my 


See voiot-tait- 


stout, 


Diolamnais, my fine fellow; a fellow, 
& youth, a lad; ip ole an o. é fin, 
he is a bad fellow; naé reois an v. 
sonrúin é pin, what a scape-grace that 
boy is; al. oíolimanac, pron. 'oíoLúnac. 

Diol-bot, f.. a shop, a tent. 

Diolvac, -ais, pl. id., M., & prop, a 
support, of a person; one who 
pays. 

Diol piaċ, m., payment, reward, retribu- 
tion; discharge of a debt. 

Diolss4b, mM., remission, forgiveness. 

Diolsamm, -49, I remit, forgive; 0. 00, 
I forgive. 

'DíoLmain, -e, a., free, lawful; solvent ; 
empty, unoccupied ; tributary. 

Violmaine, f., non-liability ; solvency ; 
exemption (from taxation), grammatical 
or poetic licence, “ 

Diolmaineac, -nis, pl. id., m., one free 
from liability ; a privileged person; a 
soldier; now violamnac, which See. 

Diolmatnesap, -mp, M., freedom;  *. 
Labanta, freedom of speech; a compact 
or law. 

'DíoLmanac, 1C. 

Díolta, p. a., paid, requited ; 
betrayed. 

Diolcac, -a1S, pl. id., M., & payer; a 
seller; ‘0. oÁm, one who recompenses 
the bards; al. as a., paying, selling, 
requiting. 

'DíoLcóin, -Óna, “Tú, M., a payer, a seller. 

Diom-, 'oiom-, See vi-. 

'Díomatróre, g. id., f., unsubstantialness, 
waste (stress on 2nd syll.). 

Diomarvoreac, -piSe a, unsubstantial, 
wasteful, extravagant; coipnce ©., 
damaged oats, oats having a good 
deal of refuse mixed with it. 

Diomaroreact, -4, f. state of being 
unsubstantial, or damaged (as food, 
etc.) ; wastefulness. 

Diomatlim, -mailc, v. tr, I waste; al. 
viomb-. 

'O:0mailc, g. and pl. -alca, f., wasting ; 
squandering, thriftlessness ; cá ©. ap 
an utpce, the water is being wasted ; 
al. viombail. 

Diomailceac, -ciSe, a., wasteful, lavish ; 
al. oíombaileac. 

Diomailteoip, -opa, -Tí, M., & waster, a 
spendthrift; a glutton. 

'Oíomaoin, -e, a., idle, of idle habits; 
unemployed, unoccupied (as a house) ; 
not in use (or action); unprofitable, 
empty, not engaged; unmarried (esp. 


See violamnac, JC. 
sold ; 
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of females); vain, vain-glorious ; 
bputt cú pópca nó v. ? are you married 
or single ? (Don.); cailíní ósa, v. tr 
ports, young girls married and single 
M. song); ba Ò. é Do Cuppa, your 
trouble was in vain; éóm œ. Le lúroín 
an piobaine, having as little to do as 
the piper’s little finger; sléin “ó., 
vain glory; ir rpeánn ©. ná “onoé- 
Snótac, better (be) idle than ill. 
employed ; viorhaoinead, id. (N. Con.) ; 
from of and maoin, 

Diomaoineac, -nmge, 
unmarried (Con.). 

'Oíomaoinear, -nip, M., vanity, worthless- 
ness, idleness ; state of being unmarried, 
unemployed; habitual disrelish of 
work; ©. an tcpaoġail, the vanity of 
the world; mac “oíomaoinir, a natural 
son (N. Con.); mac ap ©., id. (ib., 
Om., etc.) ; al. 'ofomaomceap ; vior- 
Aotneaéc, id. 

"'O:0maoice, apart from, outside of; ©. 
viobta ro, apart from these, in addition 
to these ( Don.) ; al. o1ombainte, -aice; 
perh. corruption of caoib amuis ve. 

"Oíomar, M., act of frisking (Arm.). 

Diomar, -air and -apa, M., pride, arro. 
gance; Seán an 'Oíomaip, John the 
Proud, Shane O'Neill ; spite, vindictive- 
ness, malevolence; viciousness (in 
beasts). 

Diomapac, -atse, a., proud, haughty ; 
spiteful, vindictive ; vicious (of beasts) ; 
al. -aipeac. 

‘DiombArd, -e, f., sorrow, pity ; dejection ; 
misfortune; disappointment; mo 'ó., 
alas ! 1p o. món liom so, I am greatly 
disappointed that. 

'Oíombáróeac, -dise, a., sorrowful, 
pitiable; if D. oubsé liom, I am 
struck with sorrow and pity at. 

Diombail, Diombaileac, viombailim. See 
mlomailt, DIOMAILTeAC, 'o010mailim. 

'Orombaince, See viomaoite, 

Diombancap, M., ill-luck (C. G.). 

Diomblar, -atp, M., want of taste (for, 
Ap); al. ill-taste. 

"Díomblapca, indec. Q., 
Sour, bitter, ill-tasted. 

'Díombtloro, -e, f., malice, rancour (T. S.) 

Díombus dat, -aise, ac. vanquished, 
unsuccessful ; unfortunate, unpleasant. 

'Oíombuato, f., defeat; misfortune, dis- 
appointment, indignation; ©. Gata (o. 
scata), defeat in battle; al. viom- 
bua. 

"'Ofombuaine, f., transiency, frailty, perish- 
ableness. 


a., idle, single, 


tasteless; al. 
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Diombuan, -aine, a., unsteady, transitory, 
fading, short-lived. 

'Oíombutróe, g. id., f., ingratitude. 

Diombuivesc, -óise, a. thankless, 
ungrateful, dissatisfied (with, ve). 

VDiomburdeacap, mM., ingratitude. 

'Díomóa, g. id. and -ó, d. -ard, f. 
ingratitude ; indignation, displeasure ; 
D. Rios na h-doine 06, may he suffer 
the anger of the King of Friday 
(Christ). 

Diomvs, g. id., M., circuit, period; pá 
ó. na bliadna, throughout the year 
(Mon.). 

VDiomvAC, -A156,4., dissatisfied, ungrateful, 
vexed (with, oe); s.f., displeasure ; 
pá óíomóais, with displeasure (F. J^.). 

Diompac. See víomapac. 

‘Dion, g. Din and viona, pl. id., M., act 
of protecting one against (ap); cover, 


shelter, roof, thatch; protection, 
defence, patronage; quality of being 
waterproof or -tight; the second 


hemistich of a verse in 'oán ‘oipeac 
(cómao, 1d.); fig. & protector or 
guardian; san ©. unprotected; o- 
ním vo. 06, I protect him; 1p “o. 06 
mé, id. ; 50 noeápnaró Dia ©. DÚINN, 
may God protect us; “o'feanaib nac 
v., (women) who are not guardians of 
men (C. M.); cuim v., I thatch ; 
cuipim ©. puar, 2d.; cupim D. An 
tis, 1c., I thatch or roof a house, etc. ; 
n’l o. pan croiteag roin, that vessel 
is leaking ; cé151m1 no. an, I penetrate; 
ve Ù. ip De Oeo, (raining) heavily. 
See vin. 

Dionas, -ao, d. -4ro, f., a lamb, whence 
vionéds ; Din, id. 

Diona, -aise, a., close-jointed ; water- 
tight or -proof. 


Díonaéc, -4, f. security, tightening, 
staunching. l 
Dions ó, -NTA, M., act of protecting, 


making water-tight, thatching; al. 
o0íionuSA29. 

"Díonaoóit, -Ópa, -pí, M., a thatcher; 
al. & protector. 

'Díonaim, vl. vion and -aó, v. tr, I 
thatch, cover; protect, safeguard, 
secure, staunch; al. oíonuiSim. 

Dion-aipm, f., & place of refuge or shelter. 

‘Dion-staipt, M., & protector, a protecting 
father. 

'Díon-bnac, M., a protecting cloak. See 
Dubya. 

'Díon-bnollac, M., an apologia for a 
book ; an introduction or preface. 

Dion-saipim, v. tr., I protect, succour, 
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Dions4ancac, -AiSe, a., worthy, fit (H.). 

'Oíonsbáil, -ÁLa, pl. id., f., act of warding 
off, repelling; an equal, a match; 
pean 4 DionsbAlas, his match, his peer ; 
al. c1ionsmAil, 

Dionsbaim, -báil, v. tr., I ward off, repel. 

Dionsb4lad, -lca, M., worthiness, perfec- 
tion, steadiness. 

DionsbAlcs, p. a., worthy, perfect, con- 
firmed, staunch, firm, fixed ; emphatic. 

Dionsbélcaéc, -4, f. safety, security, 
steadfastness, reliability ; emphasis. 

Diongna, g. id., f., a rampart (natural or 
artificial), a fort, a tomb, a dwelling. 

Dion-Lonspoyic, M., & protecting camp 
or citadel. 

Dionmap, -sipe, a., safe, protected, well- 
sheltered ; water-tight; also protect- 
ing; an pí d., the protecting chief. 

Dionn, g. DINN, pl. -A, M., a fortress; a 
royal palace (cf. the parish of Denn, 
County of Cavan); fortified hill; a 
hillock ; dim. vionnAn., 

Dionna. See veannac. 

'Oíonnán, -Án, pl. id., M., & hillock ; dim. 
of vionn. 

Dionntad, m., severity (of weather) 
(G. A.); cf. vinnle. 

"honnpaise, prep. phr., to, towards, 
unto. See 1onnpaise. 

'Oíonós, f., a two year old sheep (óirc, 
róirc, a yearling). 


'Oíonca, pP. a., protected, covered, 
thatched, made water-tight; al. 
'íonuisce. 


'Ofoncac, -aise, a. sheltering, affording 
protection ; al. vinceac. 

'Oíoncóin, -Óna, “hí, M., & protector, a 
guardian; vionuisteoip, td. 


Dionuisim. See vionam. 
Dionuisteoipescc, -A, f., protection, 
guardianship. 


'Oí-ón, M., gilt, gilding; mionn angio 
rÁ $., & silver diadem gilt. 

'Oí-ónaim, -A9, v. ir., I gild; enhance. 

Diopaim, -pma, pl. id. and -tmanna, m. 
and f., a host, a band, crowd, company ; 
D. marcac, a troop of horse; al. 
vipim (F. P.) and viopma. 

Diopain, f., act of dropping, trickling 
(early). 

Diopsainn, -e, f., a waste, wilderness, 
forest. 

Diopsinn, -e, f., spite, mischievous intent 
(Con.); al. viospainn ; cf. Diopfpains. 

Diopainnesé, -nise, a@., spiteful, mis- 
chievous (Con.) ; al. viospainnesc. 

'DíonSa, -540, -Saim, -Sap. See vim- 
ea€c, "oí[tu$Sao, "oítrSim, "oíneacap. 
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'Díonma. See viopaim. 

Diopmac, -a1Se, a., troopful. 

Dionna, g. id., M., a stone ; a large weight 
or measure, varieties of which were 
Saill-v., D. clapais, D. umarve, D. 
19495815 (Laws). 

f. 


Dioppsains,  -e, 
stubbornness. 

Dionplainsesc, -515e, a., daring, stubborn. 

Dionpaipce, -e, f., hastiness of temper, 
rashness, irascibility ; as a., hasty, 
eic. ; See gionpairc, a. and sf. 

Dioppaipce, indec. a., rash, premature, 
inconsiderate, hasty. See sioppairc ; 
-nATCAC, -paipcesc, oipipipcoeac, id. 

Diopnpuisim, -ugsad, v. tr., I move, adjust 
(myself); oioppuis tant, said to a cow 
in Don. like ceancuis, M.; cf. vear- 
uisim. 

'Díorc, -ípce, a., barren, dried up (as a 
well or a beast). 

'Díorc, -irce, -a, f., a barren person or 
animal; barrenness, dryness (as of a 
fountain, etc. ); cessation of rain, fine 
weather; an bpuil o. ann? is it getting 
fine? (Om.); cá an bó as oul 1 n'oírc, 
the cow is running dry, losing her 
milk; Guard an coban 1 noire, the 
well ran dry; al. vipce, viorca. 

Diorcsd, -CÉA, M., dryness, barrenness ; 
a running dry, as wells of their water, 
or cattle of their milk; atá ©. Af 
an Aipnéip, the cattle are run dry; 
atá ©. Aft na huipcib, the waters are 
run dry; catre san D. De Déeapialb, & 
never-failing flood of tears. 

'Díorcaó, Diorcaim, “oíoTr'cán, Viorcdnac, 
'oíorcan. See síorcaú, SÍíOTCAIm, 
síopcán, síopcánac, síoTrcCAm. 

Diorcaim, -s0, v. intr., I run barren or 
dry (as wells, beas's, e£c.); I dry up, 
evaporate, as a fluid. 

'OíorcAim, -AO, V. tr., I cut, clip, trim ; 
rcian Cam willeannsé Diorcap 50 pó- 
lan, a curved and cornered knife that 
pares very clean (of a shoe-maker’s 
knife, E. R.). 

Diorcaip, -peacc. See vircip, etc. 

Diorcairie, g. id., pl. -i, M., & trimmer. 

Diopcaipiesct, -4, f. trimming, light 
work; act of doing light work, as 
about a house, al. oupcaipesacc (Don.). 

Diorcor, -cuip, M., putting off, removing, 
detaching; al. mob, rabble. 

'DíoTrcuinim, -pcog, v. £r., I put off, detach 
(Laws). 

'Díorla, g. id., pl. -í, Mm., a die, a cube; 
in pl. dice; ni Purópeso an D. (oíple) 
céipineac, no longer will I toss (turn) 


daring, courage, 
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the fateful dice (H.); viple (Contr.) ; | Oíneac, 


smd. '"opíple, 

‘Diorlann, -ainne, -nna, f., à dice box. 
'0iorpóro, -e, -eaca, f., a dispute, debate, 
contention; al. vior-. 
Diorpdoroesc, -o01se, Qs, 

contentious, delibarative. 

Dioppdipt, “Óna, “iú, M., & disputant, an 
antagonist; a debater; al. vior-. 

Diorppdinescc, -4, f., reasoning, disputa- 
tion, argument; a debate; al. vior-. 

‘Dioppoipim, -peacc, v. tr. and intr., 
I reason, dispute, debate; al. vior-. 

Diot, M., & Shock; Cusaid v. mór prio 
mo lám, a shock or curreat passed 
tnrough my hand (Tory). 

Diotac, -aise, a., indictable, condem- 
natory. 

Diotac, -A1Se, a., deficient, defective ; 
decimated, suffering heavy losses, 
casualties, efc. ; destructive, ruinous; 
sm. one bereft, a pauper; al. oíceac. 

Diotaccac, -Ai$, M., one possessing 
nothing; a pauper; al. viteaccac. 

'Ofota4o, M., act of destroying (H.). See 
'DÍOCHS&Ó, 

'OíocÁil, -ála, pl. id., and -ÁLaca, f., an 
indictment, an accusation; conviction 
(By.); tá 0. agam ain, I have a 
charge against him. 

"Diocélaim, -dil, v. r., I indict, arraign, 
conviet ( By.). 


disputative, 


'Ofoc-GÁróeAC, a., dishonoured. 

Viot-cumacc, f., impotence; san o. 
ceAnnaip, without impotence of 
authority. 

Diot-Laitpisim, uzan, v. tr., I utterly 
destroy, rout, confiscate; al. vi-l., 
'pío-L, 


Diot-Laitpiusad, -móte, m., destruction, 
extirpation, effacement. 

'Díoc-náine, f., shamelessness ; 
viot-ndipneac, shameless. 

"'Ofor-PÁparm, a., insatiable. 

Diot-plaince, f., ill-health, 

'Díotc-f'Láinceac, a., unhealthy, sickly. 

Oiotusad, -uiSte, M., act of destroying ; 
destruction. 

Diotwsim, -usad, v. ir, 
devastate; al. 'oíocaim. 
"0fot-umal, a., proud, arrogant ; 

winalta, id. ( McK.). 
Viot-uinla, f., disobedience, arrogance. 
Dip, -e, -i, f., à net; ipinn and vipinn, 
id. 
Díj, -e, a., due, proper, fit; al. belonging 
to, involving (with g.). 
Dine, g. id. f. what is due; 
(Laws); a Ù., his due. 


whence 


I destroy, 


viot- 


a fine 
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ise, and -wse, direct, 
straight, perpendicular; sure, exact, 
right, true; straightforward, just; an 
o. m'upcap ? do I shoot straight ? 
it ©. ná peana, I certainly do not 
know; byeit ò., a just decision; an 
cpteroeam ©., the true faith (Fil); ni 
ria é an cáp nac peápp bert D. pérd, 
honesty is always the best policy, an 
crlige ó. if rpeápp, 2d.; D. vonn, 
absolutely exact; if ead go Difesc ! 
just so! so o.! and o.! id.; so 
oft. omitted in ad., e.g. ©. ’ra trlise 
nómam, exactly in the way before me ; 
mó if v., quite manifestly (See mó) ; 
sm. that which is straight; 1 no. sac 
conaipe, by each most direct route, 
S46 nv., id.; opp. to cam; a Dpuil 
cam if 0. ve, all of it, straight and 
crooked. 

Dipeacap, “óir; a., directness, straight- 
ness; righteousness; uprightness; al. 
oiopsar. 

'Oineaó, edge. See pereas, 

'Dí-héimeACc, a., erring, straying, declining 
(O'N.). 

'OíqtrSeaCc, -A, f., directness, straightness ; 
rectitude; 1 no. an Sunna, as straight 
as a gun; táinig rbe saoite 1 no. Ó'n 
Aipro Anon, straight from the east 
came a blast (P. F.); vipse, vipe, 
Diona, id. 

Dipisim, “11640, v. tr. and intr, I 
straighten, put standing, lift up, direet ; 
aim (a gun) at (an); intr. with ap, I 
make straight for (al. with pá), proceed 
to or set about; attack, scold, make & 
set on; vo OíqiSeap att, I set about 
abusing him; vo OípiSeaoap mo 
Tmuamnce ap beit vom’ Enid, my 
thoughts began to trouble me; o. 
AmaC Af quo vo Oéanam, I sot out 
to do a thing; bi ré as vijrutad 
tá'n ovis, he was steering or making 
for the house. 

Dipim. See oíonaim. 

‘Dipiusad, -piSte, m., guidance, direction ; 
act of straightening, guiding, directing, 
setting about a thing (with an); Ag ©. 
cum, going straight towards; ual. 
VDiopusad, Viopsad. 

Dipyupceac. See vroppairce. 

‘Dir, two persons, eic. See viar. 

Dir, -e, a., miserable, puny, despicable ; 
ba ©. liom go, jc. I was uneasy 
till, etc. (Br.); cf. or (Conir.). 

Dipbeacad, -sCa, M., scorn, contempt, 
belittlement; a diminutive, e.g. “ín, 
-4n, JC. ; “oírbeas, id. 


Ans 
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'Oírbeasaim, -Aú, v. tr., I profane, scorn, 
despise ; belittle ; make small; make 
a diminutive from (as a word). 

Di-pcaoilead, M., & dissolving, separa- 
tion, unloosing; destroying. 

'Of-rcaoilim, -ead, v. tr. and intr, I 
dissolve, separato, unloose, break 
asunder. 

"'Oí-rC^o01lcoe, p. a., dissolved, scattered. 

Dirce, g. id., f. sterility, barrenness; 
state of having run dry (as a well, & 
beast, eic.) See víorpc. 

'Oírceac, M., & spoiling. 

'Oí-rceoil, gs. as a., without news; ni 
0. 06, he is not without serious news. 

'Dírcisim, “1u5a4úó, v. tr., I destroy, ex- 
terminate; oo Virciseap na Lucais, 
I exterminated the mice (that were in 
the house); vo vircisead na maċ- 
típí, the wolves were exterminated 
(By.); intr. I run dry, as a well, a 
cow, etc.; al. 'oircim. 

Dircip, -cpe, and -e, a., fierce; nimble, 
active, sudden. 

'Dírcine, g. id., f., fierceness ; activity ; 
-eacc, -pcre, and viorcaipescc, id. 
Dircpesc, -pr5Se, a, fierce; active; 

subtile; cf. vipcin. 

'Oirchéro, -oeAC. See 'oeiÍrchnéro, 4c. 

Di-pealbusad, M., act of dispossessing, 
sequestration. 

"'Dí-TealbuiSim, v. fr., I dispossess. 


'Dí-Tealbur$Ste, p. a., dispossessed, 
divested. 

'Oíreatc, -pinct, M., a “desert”; a 
secluded retreat; common in place 
names. 


Díresptat, -415, pl. id., M., a hermit. 

‘Dirle, a die or dice. See viorla. 

'Dírle, -leact, -ligim, -liste, -liusad. 
See vilre, -reac, -riġim, Fe. 

Dí- liġesċ, a., deviating, straggling. 

Di-pmusaim, v. tr., [clean the nose; snuff 
(a candle). 

"Oirpronpáro, -e, f.» dispensation (Donl.). 

‘Dit, g. -te and -íoca, f., defect, deficiency, 
detriment, loss ; hurt, harm ; destruc- 
tion, end, death ; Táim At D. NA Leaban, 
I have not the books; tá na Leabain 
0e ó. opm, id.; tA D. na Leaban opm, 
id.; táim ve Ù. na Leaban, id. ; "oe 
LA ^ caitme, for want of being used ; 
vem’ Ò., wanting to me; mán no., 
wanting ‘to us; mo fldinte 'em 'ó., 
my health gone; céiseann pé ve ù. 
opm, I fail in the effort; if besg an 
©. é, it is little loss; ip ©. liom é, 
I think it a loss, al., I pity him; mo 
Ó. alas! my loss! spesosd if o. 
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onc, persecution and ruin be yours ! 
An 0. A! maf poéal ! ruin seize the 
whole matter! v0. Conatje, the death 
(or destruction) of Conaire (early); san 
0. AIffSIO, with no lack of money. 
Dit-, 'oíoc-, in compds. with g. of second 


elenenb : lack of; e.g. vit-céille, 
folly, foolish; ‘vit-meabpac,  1c.; 
cf. Di-. 


Di-taipbeac, a., profitless; al. -apbaóc. 

Ditceall, 4c. See vicealt, qc. 

‘Dit-ceans, f. an unkind act; hate; as 
a., hostile; lucc ©., those who hate or 
oppose. 

Oit-céitle, g. id., f. humbug, folly, 
silliness ; 0., 4 Ouine, nonsense, man ! 
Dit na céille, id. 

Dit-cétllide. See vi-céillide. 

Dit-cipt, indec., f., injustice; vo. 
Danada, DAMANTA pall "na Caoin, 
hellish foreign injustice that came like 
a thunderbolt; as a., unjust. 

Dit-creac, f., robbery, wasting. 

Oit-cneacca, p. a., robbed, ravaged. 

Diteac, -tise, a., ruinous, etc. 
oiotac. 

'Oícéaccain, f., disgrace ( Br.). 

Dit-meabpac, a., out of one's senses, 
foolish (N. Con. tale). 

Ditneap, -ac, -uisim. See veitneap, 1c. 

Di-tosla, a., impregnable. 

Di-tp4s5a0, M., ebb-tide; cé ré 1 n-a 
%., the tide is out (Erris). 

Oitpeab, -eibe, -eaba, f., uninhabited 
land, a desert, a wilderness ; a retreat; 
a hermitage; ©. coille, a woodland 
waste, a forest hermitage; 1 rvitperb 
(nofotparb) na hdppaice, in the African 
desert; al. viotpab (-m). 

Ditneabsc, -ais, pl. id., M., a hermit, 
a pilgrim; a miserable person ; often 
pron. vitproesc and -íoppnac (U.); 
and in sense of a puny child, chicken, 
etc., 'ointeoc, Vitpeoc. 

Ditpeabacc, -a, f. state of being a 
hermit or pilgrim. 

Di-tpeopac, a., devoid of strength. 

Dí-tuarlaicte, p. a., indissoluble. 

‘Oi-tuisre, f., senselessness. 

Diu. See 15, & day. 

Diubpacad, -aicte, M., act of shooting, 


See 


hurling, casting, brandishing ; ; se *k 
(oiobpacad) a guwe so Dia, casting 
her petitions to God (F. F.); ainm 
oiubsaicte, missile woapons; al 
shooting pains, "pins and needles ”’ ; 
náp éinsió o. 10’ láim, may your 
hand never become cramped, (See 


covlad) ; al. viobpacad, o1ubpagad. 


Diu 
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‘Oiubpacap, -sip, Mm., shooting; hurling; | Oruice, g. id., pl. -cí, f., a duchy; ‘orure- 


the sensation of pins and needles 
(S. C.). 

Oinbpaic, -e, f, a very small pin; 
anything small; dim. -cin, id.; al. 
OUTIsic. 

Diubpaicim, -ACAO, v. tr., I fire, shoot, 
release (as an arrow), cast (as a spear) ; 
I brandish, shake, make to quiver; ai. 
viobpaicim. 

‘Diubpaicte, p. a., released or shot, as an 
arrow, eic. ; missile ; stinging, darting. 
Diuc, g. 'o1uiC, Mm. pip (in hens); a word 
used in calling hens (al. ciuc in this 
uso); An ©. 10nnac, confound you; a 

stooping of the shoulders. 

'Otúc, -uice, f., the windpipe. 

D1uc4d, -cts, M., the cackling of a hen. 

mcam, f., ache (N. Con.) ; cf. oiacaip. 

'Oiúcán, -41n, pl. id., M., the windpipe ; 
wind-pipe of goose, efc., used as a 
musical instrument; a musical reed, 
made from a blade of straw by cutting 
a tongue close to one joint, while the 
next joint is cut off; a tin-whistle, 
etc.; @ straw or tube for drinking; 
al. oeocdn, 

Ditvaipiesct, -4, f., jumping, as for joy; 
cuppead Té D. Aft mo Croivde, it would 
rejoice my heart (Cm.). 

'Orü'oán, -Áin, M., giddiness; cf. 'oío'oán. 

“Oiú DANA, -A1Se, a., giddy ; cf. 'oíooán. 

"'O1iáoánaróe, M., & giddy or silly person ; 
cf. 'oío'oánatróe, 

O10 014, in phr. like ©. D. otc, 4 Maona, 
DO leagaip Tardsin, beshrew you, dog, 
you have knocked down  Taidhgin 
EN sh 

“Oiús, a drop, a drain. 

Diuġa, See íosa. 

'Diúsaó, -5tA, M., act of drinking, drain- 
ing; al. 'oiúsáil. 

Oilssd, -StA, M., the drinking apparatus, 
the wind-pipe; a Ccosanpac cpón ir 
riú A Orüscta, his coppery palate and 
even his wind-pipe (Domh. na Tuile). 

Oiissaim, -A9, v. tr, I drink off, drain 
out, drink freely. See vitsdtam. 

'Oiúsaine, g. id., pl. -yí, Mm., & parasite, 
a wheedler; a drinker; a bawler; 
al. an outcry. 

Oi1usaipnesct, -4, f., draining to the dregs ; 
coaxing, beseeching (Don.). 

Diusdlaim, -sóil, v. tr., I suck, drain to 
the dregs. 

'Oiústa, p. a., drained dry, exhausted (of 
liquids). 

'Oiuic, g. id., pl. -í, m., & duke, prince, 
leader; al. viuice, 


esct, oiuiceacap, id.; smé. for Diuc, 
a duke. 

Duro, -e, a., simple, 
flexible, mild, chaste; simple, uncom- 
pounded (gram.); an ©. nó an 
cómpuró'Sce an focal ro? is this 
word simple or compound ? 

uro, -e, f., & syllable, a sound; níon 
Cuin ré v. Ap, he uttered not a syllable ; 
(T mang a mbíonn o. poih Deacasip 
áise, woe to him who cries before he 
is hurt (Cm. opuro). 

'Oiuro, stump, etc. See vitro. 

Diuroe, g. id., f., simplicity, sincerity ; 
flexibility ; tenderness of heart; -ear, 
-eact, id. 

'Oiuin, -e, f. & drop; ni’l ©. bainne A5 
nA buaib, the cows have not a drop 
of milk; al. veon. 

‘Diuipice, pl. chinks in rocks for lobsters, 
crabs, efc. (Cm.); cf. perh. orutnan 
under o!ama!ft, 

Diuipicin, g. id., m., & ship-worm, an 
insect that perforates timber (Cm.) ; 
anything small; cf. siodpann or giov- 
nai(n)s, a barnacle. 

Diuicé, Mm., duty, esp. religious duty. 

'Oiúl, a sucking, suckling; al. “eol. 

'OiúlLac, -a15, pl. id., Mm., a busy-body, 
intruder, wag (P. O'C.); a fellow, a 
chap (U.); ni pab Duine ná 'o. ann, 
not a soul was there; any small animal 
or fish (Con.) ; al. veolac (Don.). See 
0eAmanLlac. 

Diúlaim. See 'oeotlatm. 

Didlpaideac, -015, M., the alimentary 
canal; the throat; qug ré an Ó. 
(órálcaró:rS, By.) ain, he gripped him 
by the throat; ni mipce a náó so 
tat An D. 1610 50 mait aise 4 peabar 
an Uug A Cup ré ar, his throat must 
have been pretty free judging by the 
shout he gave; al. ‘orilc(arde)ac ; 
al. f. (By.). 

Diúltaċ, -a'Se, a., forsaking or refusing, 
denying, negative; refractory; 8sm., 
one who refuses or rejects; al. 'oiúl- 
TAMVEAC, -TUISTeAC. 

Diulcad, -cta, M., refusal, denial, rejec- 
tion ; act of refusing, rejecting, denying, 
delaying; tus mé ©. ó, I refused 
him; 5an v., without question; al. 
‘oralcam. 

DülcaróeaC. See vidlrardeac. 

'Oiúlcaim. See oiúLcuisim. 

DiulLcussad, -uiġte, m., act of refusing, 
denying, renouncing. 

"'OrütcutSim, -usad, v. tr., I deny, refuse, 


plain, candid, 


D10 


oppose, renounce (with vo); I jilt; 
viulcms 4 Cora DO meáóacan A Colla, 
his legs declined the weight of his body 
(N. Con. tale); ná oralcws mé, do not 
refuse (to marry) me; ©. 0 Sácan, 
I renounce Satan; al. oialcaim, vis. 
-AÙ and -am. 

Didlcustesc. See o(ülcac. 

Diips, “Ó, -1t4, Mm., remainder, remnant, 
lees, dregs; ©. an bid, the leavings of 
the meal; ©. an Leanna, the dregs of 
the ale; ón beeappaó so D., from the 
surface (skimming) to the dregs, from 
head to foot (N. Con.). 

'Oiúna veabps, confusion; cá an as 
'na ©. Ù. 45416, you have thrown the 
house into confusion (Cm.). 

Oiúnnaim. See orápnuiSim. 

'Oiúnnán, -áin, pl. id., m., & gulp, a drop 
of drink swallowed. 

Diupndnac, -aiSe, a., showery, bibulous. 

Diapnusim, -nam, v. tr., I gulp down, 
swallow, drink, drain; ag 'oiúnnam an 
cop4m, draining or emptying the glass ; 
I smoke heavily, as a pipe; al. oap- 
naim. 

Diupcantac, -aiSe, a., deponent (gram.). 

'OlaS. See olao:. 

"Olao!, g. id., pl. -te and vla(s)taca, f., 
a lock of hair, a wisp of flax, a tuft; 
8 loop, a snare, a noose; amount cut 
by one sweep of a hook; the 
hair; thatch, a definite part of the 
thatch; ©. pulla, a magical wisp 
causing madness; ©. mulla:E, top- 
knot or -wisp, ridge-thatch ; man ó. 
mullaig, to cap all (See “onaotille) ; 
bun-v., eaves, eaves-thatch (bún-olac, 
id.); ‘olsoite ip means Seain, the 
wiles and deceit of John; nán vallað 
le olsaoite, who was not deceived by 
wiles; al. Laois, vlas(é). 

Olasor-fott, m., the hair of the head (poet.). 

Dlaoiteac, -ti5e, a., in locks (of the 
hair); al. ola(s)tac. 

Olaom, m., a cloud. 

Olesct, -4, -anna, f, law or right; 
customs, due, toll; property; as a., 
lawful, due; map ip o., as is due, 
bein cú cpeac ip D. na níos Leac, you 
bring with you the plunder and property 
of kings. 

Dleactac, -atġe, a., lawful, right, proper, 
due; al. oleséc. 

'Oleaccaim, -40, V. tr., I adjudge, exact, 
decide, deserve. 

Oleaccaipie, g. id., pl. -pí, Mm., a toll or 
custom collector; a law-giver; 'oleac- 
cóin, id. 


( 345 ) 


"Oli 


'Oleaécanar, -Atf, M., propriety, becoming 
observance; due, deserts. 

Dleastac, -atSe, 4., just, fair; regular, 
uniform, genuine; normal; lawful, 
legal, permissible; péac an bruit an 
bó v., see whether the cow is normal 
(that is, in her udder, whether the 
paps give the milk with equal freedom 
and in equal quantity); sipsesv ©., 
genuine money (opp. of bnaoac). 

Oleastaivesct, -aà, f., normality, fair- 
ness, justice; sac aoinne a spdavann 
4n 0. agur An macáncacc, every one 
who loves fairness and honesty (By.). 

DUS, -Se, 4. proper; if o. vi, she 
ought; al. lots. 

Dlisesc, -S1Se, a., legal, regular; sm. a 
legislator. 

OliSeaéc, -4, f., legality, legitimacy. 

Dligesd (vliġe), g. -S8ró and '“olise, pl. 
oliste, m., deserving, being entitled 
to; law, a law, a regulation, ordinance ; 
& principle; ordinary practice (See 
under 1apptac) ; duty; dues, tribute ; 
oul cum olis10, to go to law; cupim 
An D. An, I sue, prosecute; Ag oéanam 
olis10 (-ġe), “laying down the law " 
(Tour.); ni téiSeann ©. ann, it is not 
actionable, not referable to law (See 
under buille); ©. canónoa, canon 
law; vo. é, the Divine Law; “o. 
Diaa, id. ; V. aiceanta, Natural law ; 
0. An tragic, the priests duty 
(Inishm.); ‘vo péin olistró, legal; pl. 
oli$ce, code of laws; al. 15e, g. id., 
f.» 1 n-a$a1ó na olige, illegal. 

Dlisesovdin, -Óna, -ní, M., & solicitor, a 
lawyer, a barrister. 

Dlisesvdipesct, -4, f., act of making 
laws; practising law. 

Dlisesmnar, -atp, M., lawfulness, legality. 

Olisim, -Seao, v. tr, I owe, am owed, 
ought, ought to have, deserve; appoint 
by law; command; níon Oligear 
o1ülcaó liom, I did not deserve to be 
refused ; ©, 4115620 ioc, you owe me 
money; in pass. impers., olistean 
(earlier wleasain), it is lawful, one has 
a right to, it is incumbent on (oe); 
ni oligtesp, it is not permissible; ní 
vligtesp viom, I am not bound; 
oli$1ó Diom-fs cinéal bud mó, he is 
worthy of greater kindness from me 
(F. F.); 'oíoLpan te các map Oligeann, 
all will be paid as they deserve; ip 
mait 00 OUS L. beit, 7c., L. has good 
reason to be, etc.; olismio unnaim 
DÁ paoitib, we owe respect to our 
sages; níon Olisip Cónna O'éasnAC, 
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you ought not to have reviled Torna ; | OLúm'óa, indec. a., massive, compact ; 


ni Oliseann sonnesé ©’ fuil uapail 
meapcaó an fuil anuapail, no one of 
noble lineage should intermarry with 
those of base blood. 

'OUginpe, g. id., f. authority, jurisdic- 
tion; pá ó., under the jurisdiction of ; 
cá ©. agam ap, I have jurisdiction 
over; vlinre (S. C.); cf. olipcin. 

Oliste, p. 4., due, owing ; proper, lawful. 

Olistesé, -tise, a., lawful, law-abiding, 


rational. See oleastac. 
Olistestnatl, -thla, a., lawful, just; 
litigious. 


Olisteansdé, -aise, 4.; juridic, juridical. 

Olisteoipn, -ops, -ní, M., & lawyer, a 
wrangler. 

Olipteanac, -a1se, a., lawful, legitimate, 


normal, right, proper, blood (of 
relations). 

Olipreanac, -415, pl. id., M., & legitimate 
offspring. 


Dlipceanact, -a, f., legality. 

'OlirceanAr; -Aim, M., legality, legitimacy, 
right; feudal service, 

"'Olipcin, -e, f., act of legalising, bringing 
into harmony with the law. 

Oloécin, -Ain, pl. id, Mm., & strainer, 
colander, sieve, separator ; al. a bundle ; 
'oloéc, id. 

'Oluise, g. id., f., separation, division, 
loosening, disintegration, dispersion ; 
al. 'oLoiSe. 

'DLuisim, -wise, v. tr. and intr., I divide, 
separate, scatter, prepare. 

'Olúim, -e, f. a mass; a thick cloud ; 
smoke, darkness; a blaze of fire with 
smoke; 'o. óeallyurSceaóc PTolupca, & 
bright dazzling cloud-flame (PF. P.); 
'na “ó. teimneao, in one mass of fire; 
©. 0140, a cloud of smoke; al. olam. 


'Olúic. See olüc, a. 
OLiit-désv0, M., a close-set row of 
teeth. 


'OLúic-óear, a., nicely compacted ; close 
set, as teeth. 

Ultite, g. id., f., closeness, compactness, 
narrowness ; density ; obscurity (as of 
speech); a joint, chink. 

Oliitesc, -tise, a., close, compact. 

‘OLuit-easan, M., close relationship (H.), 
close order or array. 

'OLúic-éanaú, M., & blank refusal. 

Olúitear. See olúr. 

Oliit-140c4, a., closely or firmly shut. 

'Olúic-néall, m., a dense cloud. 

Oliitce, p. a., closed, firmly set; 
clenched ; œ. 1 n-a Céile, closely united, 
very intimate. 


cf. olú. 

"Olüp, -úir, M., closeness, compactness, 
density ; state of being thickset ; close 
array ; consolidation, centralisation ; a 
considerable amount; al. a fair quan- 
tity, enough; a speeding-up; cupim 
1 nD., I arrange in close order of battle ; 
cuum D. Leip An obaip, I speed-up the 
work; an bpua TADS aon D. rpné ? 
did Tadhg get anything like a good 
dowry ? an ocugann Tí son D., bainne 
uaite an pinsinn ? does she give a 
fair amount of milk for a penny? 
(N. Y.); cré ù. 'oise, through heavy 


drinking (C. Br.); al ‘oluctar, 
olüiceap. 

OLut, -üice, a., close, dense, compact, 
firm; earnest, sincere, steadfast ; 


intimate; fionnad ©., close set fur; 
al. lút. 

OLUt-, xot áic-, in compounds, close, firm ; 
olut-caps, & steadfast friend; lút- 
tannains, a severe pull. 

Olit, g. id. and oliit, pl. id., M., a 
thread (gl. stamen); the warp in 
weaving; an enclosure; a cloister ; 
pin i an Cainne So Dpuil an D. 17 an 
t-innesé pürce, these words are full 
of force and meaning, lit. with good 
warp and weft. 

Dlitacc, -4, f., act of weaving, joining 
together; al. oltiteacc. 

Dlücaoómt, -Ópa, -pi, M., & Warper; a 
joiner; a closer; a weaver. 

Olaitaim. See olatuigsim. 

'Olácap. See “túr. 

OLut-bainc, f., act of touching close to 
(le); cá vo. aca le céile, they are 
closely related. 

'Olúc-bannac, a with compact top. 

Olut-csaoin, a., faithful and gentle; 
gently compact (of eyebrows). 

'DLúcman, -sipie, a, compact; close-soet ; 
Lúineac Ù., a closely-made coat of mail. 

Dtüác-mapbao, M., slaughter in close 
ranks. 

'OLúc-cáicce, p. a., closely welded or 
united (to, le). 

OLutuIsim, -Cu$Sao, v. tr. and intr, I 
warp; I draw close to; I join, press 
together, pack; I weld, caulk; con- 
solidate; centralise; I embrace (with 
le); “olúcuis liom, come close to me, 
embrace me; vo olütaoap (as from 
olutaim) A mbéil cum a céile, they 
pressed their lips close together 
(musicians beginning to play); ail. 
DLUtaim, p. a, 'olüicce, 
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DO, poss. prn. (infecting), thy; used 
indefinitely, e.g., 00 laoc, our hero; 
oo Séamar, James about whom we 
are talking; before vl., used as the 
subj. of an intrans. or the obj. of a 
trans.; "oo (often for to”), in thy; 
OO 00 bualad, to strike you; vo DO 
nise róin, washing yourself, oft. vov’, 
AD’. 

'Do, vl. particle, used with absolute forms 
of regular verbs, in past imperf., perf., 
and condit. and smt. in the pres. and 
fut., in simple relative constructions ; 
aspirates except in passive where it 
prefixes h to vowels; off. omitted 
and is replaced by po with neg., etc., in 
perf., eg., DO tholap, nion mholar; an 
pean Do molaim, ní L ré annro, the 
man whom I praise is not here (See a). 
'Do-, in composition, used like Lat. ad, 
to, as '00-beium, “oo-cím, Je.; in 
prototonie c-, as in tabane, teilsean 
(00 + letgean), cióeacc, earlier cmb- 
eACC, 1C. ; '00-Agallmaé, appellative. 
'Oo-, neg. of impossibility or difficulty, 
compounded with g. of a vl; 
aspirates, and is gnly. not aspirated 
after s.f. ; eg., 00-064ntT4, impossible, 
very difficult to do; ‘voo-paipnéire, 
impossible to describe; in intimate 
composition with a.'s, gnly. as “- in 
neg. sense and asp. after s.f.; eg., 
DunO or vousitnid for vo-sitnid, 
irrecognisable, 'oaróbin for 'oo-aióbain, 
of no means, poor (See 0-); cf. ro- 
oéanta, feasible ; paróbip, rich, 4c. 
'06-, intens. pref. e.g., 'oó-bpipce, badly 
shattered. 

Do, prep. [in pronom. comb. wam (vom, 
vath), Dut, 06, "of (f.), 'oúinn, D4010 
(016), 0616 (oóbta, U., 0416, poet.) ; 
'4m, oom, with emph. -pa, gnly. 
04-74 or oom-prà; with art. co’n 
Con), 00 na, 00 rna]; to, for, due to; 
after a's, and nouns ^n non-voluntary 
relations as distinguished from voluntary 
relations with te; 1p mat am, is 
good for me; cf. i» matt liom, I like; 
iT eagal 06, he may well fear; cf. 
iP eagal leir, he fears; ar péin 
liom, I think I can; ip péroint cam, 
I am able to; ıp éisean 06, he must ; 
ni hoba vam í peo, this is not a 
matter. or task for me; cf. ni h-obaip 
liom i peo, this is quite easy for me; 
ip peánpg lom, I prefer; ip reánn 
vam, I should be well advised to; 
wth part. nec., fitness, etc. ; 1p o6anta 
vam, I must do; if beitce vuic, you 


must be; tr incperoce búinn, it is 
right for us to believe; ip 'oo-óéanca 
06 é, he cannot do it; in replacing a 
subordinate clause, with vl.; ay 
mbyiresd An maroe 06, when he had 
broken the stick; ni h:ongnaó liom 
éipse Out CÓm mall ro, I am no 
way surprised that you rise so late ; 
45 CAnAO an Amp 06, while he was 
singing the song; ve bápp a páróce 
(or é DA p40) 'oúinn, on account of 
our having said it; san a háÚ0 Dúinn- 
ne, without our saying it, though we 
did not say it; ()an n-a mear Dam 
50, when I had concluded that; 
poih oul Dam, ere I go; ap a beit a5 
caiteam An tomarpca cleici 0616, on 
the occasions when they had been 
putting on too much “side”; á 
mba 1 n-a éasmair Dó é, though he 
be without it; má'r ceacc 1 Drip 
0615, when landing, if it is a question 
of landing; cap éir ceacc 06, when 
he had come; expresses purpose, 
intention, sake; biolar 06 mo Ccúinnín 
lin, my flaxwheel have L sold for his 
sake; ni Dói Do mpcpeao an bean 
ride, not to honour their deaths has 
the banshee shrieked; cao é fin 
oon cé pin? what is that to him ? 
bur ré Oam é, he broke it for me; 
abai paroi DAM, say & prayer on my 
behalf ; ¢anavap ioman 06, they sung 
a hymn in his praise; pinnead baiplic 
06, a basilica was built to honour him ; 
dativus commodi et incommodi ; 1€ DuIT 
péin é, eat it (for) yourself; può ré 
rior 06 péin, he took a seat; bypear 
^ Ceann Dó, I broke his head; cuipear 
Ap na rúilib 06 é, I made it clear to 
him (cf. as, le); dativus ethicus; ni 
fe^oap é pin dug, I really cannot say ; 
So venin “uir, indeed, I assure you; 
expresses direction:  Cuavró ré “Oo'n 
Spáinn. he went to Spain; o'n sonaé, 
to the fair; 'oo'n Aippeann, to Mass; 
Do (now 4) baile, homeward ; 1 brosar 
(nsan, n-aice) Do, near; after verbs of 
giving, promising, telling, lending, 
offering, benefiting, happening, showing, 
refusing, permitting; leis v6, let 
him alone; cusid ré Cum purme 06, 
it benefited him; acáim vo, I refer to, 
deal with, treat, am for; impers.: atá 
00, is due to; acd am ne, it is my 
duty towards; passive: actdtap Am, 
I am treated; cágla vam bert, I 
happened to be; baineann vam, it 
happens, pertains to, me; oft. replaces 


06 


the poss. with nouns and ip: cab ir 
Ainm uic? what is your name? ca 
cín vum ? of v hat country are you? 
ba Oán “ó, it was his fate; 17 gaol 
vam é, he is a -elative of mine; san 
ceso our, wichout your leave; ’ré 
if ciall 06, its meaning is; oft. with 
pass. of vl. of thinking, seeing, seeming, 
etc.; €g., Ciceap (cuiscean, pamnluis- 
tean) oam, it seems to me (I gather, 
I fancy); describes state, etc.: ‘ve 
Sasedtaib vam-ps, I am an Irishman ; 
ó ailli 06, he is a Galwayman ; 
1 mbDéanla 06, it is written in English ; 
on, regarding (orig. oe), o0 Znépa1b, 
on, regarding or discussing grace; án 
oo'n bpipinne, a poem on truth; 
oft. = gen. of persons:  námaro "oo 
'O14, an enemy of God; mac Do Seán 
é, he is a son of John's; with wl. 
expresses Eng. infinitivo : ip mait liom 
é yin 00 óéanam, I like to do that; 
with “infinitive absolute: Concabar 
o'éas, C. dies, the death of C. 
(Annals); “é éúr an pears? é 
‘o’'imtesct, why this anger? because 
he has gone away; vA mbeaó puat 
im’ pode agur bár ‘O'Pasdil man 
rin, if I hated and if I died like that ; 
oubsipic ré an maora VO fescainc, he 
told me to avoid the dog ; smt. replaces 
AS: an pdipc vo bí ré pém vO 
tpeabao, the field he was ploughing 
himself; an LAm láromnt acá coilleaca 
oo 'óoéanam onm, the violent attitude 
old women are adopting towards me; 
An éme cÁám-pe "o'aptaró, the com. 
pensation I am demanding; smt. 
expresses purpose and intention: b'áil 
leir na tin 00 bul abaile, he wished 
the men to go home, buf, b’Ail Leip an 
pean Dul absile, the man wished to 
go home; tucc ci$ce vo óéanam, 
builders of houses; pesn na n'oán vo 
Ceapa, the man who composes verses ; 
oo Géimlionad cola Oé, in order to 
carry out God's will; 6uaró ré ann 
vá Diol, he went there to sell it, cf. 
€um é vo Diol, id. ; vo péi, at the 
will of, according to, to match, smt. 
‘oe néin ; Do Ldtain, present, smt. De 
lácain. See under ve with which vo 
is frequently confused in the spoken 
and written language. 

06, subst. form of numeral, two; an 06, 
the two ; when used with noun, becomes 
04; pá 06, twice; 06 nó cpi, a few ; 
A 06, two, two o'clock ; vó ip hnéal, 
two and sixpence; 4 06 if 4 Dó, in 
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the relationship of first cousins, 
al. two each (as in game scores); 
poinnım ap o, I divide in two; 
poinnim 1 nD., id. 

Dó- in compds. See "oÁ-. 

Do-aisnespac, a., indisputable. 

Do-dipiheac, -tnise, a., innumerable, not 
easily counted. 

Do-siptpuste, p. a., immovable. 

ODo-aitnive, a., not known (Con.). 

Do-sitpipce, p. a., unspeakable, 

'Oo-achuiste, a., immutable. 

Dob’, for vo ba, it was; vo bu, it 
would be; past and cond. of assertive 
v. ip. See ip. 

Débad, -bta, M., the act of plastering ; 
daubing; al. odb4i1, 

'Dóbaim, -a0 and -báil, v. tr., I plaster ; 
daub. 

Do-baince, p. a., hard to be plucked, 
mown, or dug; that cannot be plucked, 
ctc. 

'Oóbain, prop. v’Pdbaip, 3rd. sg. pret., it 
nearly happened to (vo); treated as 
Subst. ; ba ó. Dam é barca), I almost 
injured him, prop. -o'fóbeais vam; 
DÓbawt Dam, td. ; Cuard ré so DTi An 
D. 06 é bureaó = ba ó. so mbuirrí 
é, he was on the point of becoming 
bankrupt; cúis piceao ip ©., twenty- 
five is my score and I went near making 
my game (at cards) (By.); smt. with 
ró, ba 16-0. 06 é bumreaó, he was 
exceedingly near breaking it: níon ò. 
nA so nseobaó pé opm, he was certain 
to strike me; an resp a Ó. a buailpead 
mé, the man who almost struck me; 
of. b’pacap oam, db’ Pésvpai. See 
robpaim, 

Dobsip-ceo, M, & dark mist. 

'Oobap, -aip, pl. id., and -p1t4, Mm., water, 
moisture; cap vobsptsa, across the 
sea (P. F.). 

'Ooban, 2., dark, gloomy, obscure, foul ; 
al, -apnbds, oobaip. 

'Ooban-cú, f., an otter; pron. 'oóbracú 
in Don. and used of a mythical animal 
like an otter. 

Oobapts, -An, f., ill-luck ; bad weather; 
opp. torobanta, good luck; al. -ainn. 
'Do-beant, f., an evil deed, an ill turn; 

al. o6-beampc. 

Do-bésp, M., & bad habit, an ill custom, 

Do-béspac, a, ill-mannered, of evil 
habits. 

Oo-beipim, vl. cabatpc (which See); v. tr. 
irreg. (See Parad.), I give, bring, cause ; 
spend (time); ©. ouic é, I give it to 
you; ^o. usm é, I give it away; 


vob 


o. Cusac é, I bring it to you; 'o. 
liom é, I bring it with me, carry it 
off, win or undorstand it; o. Do'n 
visbal cú, I wish you to the dickens ; 
©. mintusad, foe na muc, mapbusad 
an oA, sip, I explain it, treat him 
like & pig, slay him as I would an 
OX; ©. aab Ap, I look or make 
towards; ©. ucc an, I set about; 
V. amar an, I attack or grab at; ©. 
mo beannaéc ap, I bless; ©. mo 
banna an, I guarantee; ©. cpio an, 
I finish; ©. 1 sScunnne, 1 noeapman, 
]c., I remember, forget, eíc.; ©. pá, 
I attack, attempt; v. poba pao I 
make an attack on, thrust at him; ^o. 
buille ain, I strike htm; ©. an orar 
(an cnoc) amat opm Féin, I go out 
through the door, move up the hill; 
o. ó, I savo, release, bring from; ir 
vear 00 béappainn ó'n mbár tú, 
splendidly would I snatch you from 
the hands of death (song); ©. raop- 
Cuainc Éireann, I make the circuit of 
Ireland; vo-bésn ap mar opc, I 
will return to you (H.); an ceca 
nedinds (v00-)beipn beovdsp 1 n5ac 
aon, the Heavenly Father who 
enliveneth us all; tui vo-bésppsd 
mo bár, an herb that would cause my 
death ; ip é bein veald (oérócannac) 
mé, what causes me to be poor (late) 
is; an bean vo-bésppainn, the woman 
I would tako to wife; v. é no óéanam, 
I get it done; ©. an Òuine puo Do 
óéanam, I get a person to do a thing ; 
D. fuo le oéanam vo Duine, I give a 
person a thing to do; ir é tuo tus mé 
annro, the cause of my coming here is; 
CAO 4 (00) tus cú ? why did you come ? 
©. sf, I pass, of time; cf. tusar 
feaccinaimm ann, I spent a week there ; 
an féacainc tus ré opm, how he eyed 
me; 50 OtTUsAID Did Ciall uic, May 
God make you wise; ^. pá n'peana, I 
notice; gnly. beim, béanprao, 7c., and 
oft. replaced by tugaim, which See; 
compd. of vo and beiim, which See. 

'Oobpaéc, -4, f., gloominess, cold manner, 
sullenness, inhospitableness. 

Dobpad, -puiste, m., wetness, dampness. 

Dobpdn, -d1n, pl. id., m., an otter; a 
stupid fellow ; tá mé 'mo $. te cootao 
if le ‘oéroesd, I am stupefied by 
sleepiness and tooth-ache (Om., Mayo, 
etc.). 

Do-bpiatan, m. and f., an adverb. 

06-bipead, -pce, M., act of completely 
smashing. 
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D6-byipce, p. a., shattered, smashed. 

Dobpón, g. -bróin ; pl. id., m., (great) 
sorrow, dejection. 

Dobpdnac, -AiSe, a., mournful, dejected. 

'Oóbca for 0616. See under vo, prep. 

Oóbcta, P- aq, daubed, plastered ; 
oóbuiste, íd. 

'Oobuafp, -aip, M., diarrhoea; al. buan, 
oobuan. 

Do-buideacar, M., thanklessness, ingrati- 
tude. 

Do-buidean, f., an evil company. 

Doc, -otc, M., qualm, aversion;  ní'l 
aon D. 454m 1 n-asaid A Béanta, I 
have no aversion to doing it; níon 
Cuinn Tin Aon D. ap múv, that gave 
him no qualm (N. Y.); cf. voc. 

OdC4, compar. -aise, -AiSe-oe, 'oóice (N. 
Con.), and “oóicise, a. and ad., likely, 
probable; ır ©. go vociocparó pé, he 
will probably come; *''pbtiuéparó pé.” 
“aro. é.” “it will rain.” “I suppose 
80." ; 1p D6GaIse sun proc 4 ÓÓAanparó 
ré, it is more likely that it will freeze ; 
ir é ir 'oócaise, it is most likely; 
ni odcaise mm é, 1c., ib is just as 
likely, e£c. ; 'ré ir ‘odcaise 'nÁ a 
Céile ve (so), the most likely thing of all 
is (that); ni odcaise rcéal ve, it is 
as likely as anything else. 

hc d f, twenty; ceitpge O., eighty 
(Br.). 

Docaift, -e, 4. troublesome, uneasy, 
miserable; sf., unrest ; opp. to rocain. 

Docaipesp. See Donar. 

Docaipesc, -piSe, 4., injurious, severe. 

Do-caltte, p. a, worn with difficulty ; 
enduring; hard or impossible to wear 
out, spend, consume, as food, etc. 

'oócamail, -mla, a., likely, probable. 

Ddcamal, -mail, M., distress, discomfort, 
difficulty ; ná cum an pócamal noim 
4n ©., put business before pleasure. 

Décamlac, -sise, 4. painful, hard, 
difficult ; al. -amail. 

'Oócamlaéc, -A, f., difficulty, hardship, 
trouble. 

Oo-caol, a., very strict. 

Dotan, -sip, pl. id., m., misfortune, 
hardship, damage, harm, hurt, loss, 
mischief; debit: san vit san D., 5an 
ios b4il, without loss, hurt or damage ; 
ni haon ©. 06 é, not harm but good 
will it do him; san ©. vom’ anam, 
without staining my soul; opp. to 
roce. 

Docapac, -aise, a., unfortunate, narrow, 
difficult, uncomfortable ; intricate. 

'DÓCAT; -AWm, M., hope, expectation, 


06€ 


hypothesis; cA v. agam apart cum, I 
rely on you to; cuipesd Ap mo Ù. mé, 
my hope was not realised; 'ró mo ù., 
I have hopes; tus ré bpeip oócair 
oam, it made me more hopeful; 1 no., 
in the hope of, al. relying on; 1 no. 
^ 1onnypacaty, relying on his integrity ; 
1 no. Sup Ceao leir é, under the 
impression that he had permission ; 
! nD. gan An gaol Do bert ann, in the 
belief that there was no relationship. 

Ddcapac, -AiSe, a., confident, hopeful. 

Ddécspamail, -thla, a., confident; ©. ar 
péin, self-confident. 

'0o-Ceannpa, a., headstrong, unmanage- 
able. 

Do-ceannypurscte, p. a., untamed, untame- 
able. 

Vo-ceolva, indec. a., inharmonious. 

Do-cim, v. irreg., vl. peicpin, 1C., tr., 
(See Parad.), I see; vo-cicean Liom, I 


see, I observe, I notice; vo-citean 
Dam, it seems to me, l observe, 
notice, understand, infer; ©. uaim, 


I see at a distance (with object); ní 
fercpeao polarn é, I will not see him 
poor (without helping him); ©. aiplins, 
I see a vision; vo-Ccifreap cá, you will 
be observed; ©. cusam é, I see him 
coming towards me; ni paca ptam A 
leitéro, I have never seen or exper- 
ienced such another; ní facaíp 
pat, you never saw, eic. ; Cím is now 
the common form; cim as a separate 
vb. occurs in Ker., al. a condit. Ceopad ; 
ná cící? see ye not? earlier ac-cim 
hence, ’ccim, pron. tim, 1c. 

Do-cinéil, a., low-born; al. -eoit. 

'00o-6laoróce, p. a., indefatigable, invin- 
cible, unconquered. 

"'0o-6laoróceacc, f., invincibility. 

"'Oo-éClaonca, p. a., erect, unbendable. 

Do-cluinim, v. irreg., vl. clor, 1C., tr. 
(See Parad.) ; the prefix vo is not used 
after an (interrog.), 50, ni, and its 
place is often taken by ac; I hear, 
listen to; an scloirti (pron. ’scloirci), 
do you hear that (or that person) ? 
just listen to that (or to him)! said 
in surprise or contempt. 

Dotms, g. id, m, an uncomfortable 
posture ; discomfort; dislike; reluct- 
ance; gloomy appearance; weakness; 
tá 0. AS an mbóno “á Cun opm, I find 
the table inconvenient. 


Doċma, indec. a., morose; weak, 
impotent; hard, reluctant; opp. to 
roċma. 


Dotmact, -4, f., surliness, inhospitality ; 
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al. weakness, want of power, down- 
heartedness, reluctance. 

Docmamail, -mla, a., morose, surly ; 
weak, downhearted ; hard; reluctant. 

Do-céimmeasprs, indec. a., incomparable. 

Do-coimpiste, p. a., incomprehensible. 

Do-coircte, G., indocile, unrestrained, 
wicked ; “oocoinrc, id. 

Do-cémaplesc, a., hard or impossible to 
advise; ill-counselled; opp. to ro-c., 
easy to advise; bí Dume prona ro- 
comaiplesc ; bi Duine DONA '00-C., 
it is easy to advise the prosperous man 
but diffieult to advise the unlucky 
man (Don.). 

Do-condc, mM., adversity, mischance, 
misfortune; smt. pron. 'ootnác. 

Do-coppulste, p. a., immovable, impreg- 
n&ble. 

Docpac, -aise, a., grievous, hurtful, 
injurious; o. ce, terribly hot; ov. 
fliuc, terribly wet, etc. (Om., where 
sound is oó6pac). 

Ddcpac, -aise, a., very troubled (Or.). 

'OoépaCc, -4, f. difficulty, disagreeable- 
ness, impracticableness. 

Docpaid, -e, @., hateful, wicked, severe, 
spiteful, gloomy; distressful; pá ©. 
(DOCHAD) DO naomaib Eipeann pin, the 
saints of Ireland were pained at this 
(F. F.); al. vocpad. 

Docparoe, g. id., f., slavery ; 
trouble. 

Docparvesc, -o15e, a, distressing; 
heinous, troublesome, unsightly, narrow, 
awkward; aimreapn ó. on báir, the 
distressing moment of death; aimpeag 
baot Ù., & time of high prices and 
scarcity ; ná vein-re an uals v. Cum 
50 4540-74 ! Dpocain na n-uaiple, do 
not make the grave narrow so that 
I may be in the company of the nobles 
(Deirdre's speech, By.) 

"'Ooépoaroeacc, -4, f., distress, heinousness, 
troublesomeness, unsightliness, narrow- 
ness. 

Docpar, “AIT; M., hurt, damage; 
- CAM fie AT. 

Do-cperorin, f., unbelief, incredulity. 

'Do-éneroce, a., improbable, incredible. 

Do-cpiocnuiste, p. a., interminable, not 
to be ended. 

Docpuisgim, -ussd, tv. (r, I disquiet, 
discompose. 

Dott, -oiéce, -ĊT4, a., tight, strict, stiff, 
not running smoothly; hard, close; 
áicín DAO D., & dear, profitless spot 
of land; pasaid ré D. opta, 1c., they 
will be hard set to, efc.; ná bi D. opm, 


distress, 


al. 


VO 


do not be hard towards me; ©. (voċ) 
1 mbun oibpe, untiring at work (Cm.). 
Doctaim, -40, v. tr., I strain, I bind or 
press tightly. 
'Doécán, -áin, pl. id., m., a brake, as for 
& machine, wheel, closing door, etc. 
'Doéc-oaoinpe, f., cruel slavery. 


'OoCcúin, -úna, -f, m., a doctor; a 
professor, one well versed in any 
science; ©. vDIAdaCTA, a doctor of 


divinity ; v. Leisip, a physician, ©., id. ; 
an 0. Ó D., Dr. O'B.; v. san eolar, 
& quack doctor; “ooccúin (Don. and 
Kea.); smt. voécin. 

Doctuipeact, -4, f., act or profession of 
healing ; office or position of a doctor, 
professor, efc.; sympathising; sléar 
vocciipeséca, medical appliances, 

Do-Cuspourste, p. a., unsearchable. 

'OoCum, comp. prep. govern. g., towards, 
unto, to (with motion); vcocum so, 
in order that; as s.,1 n-a Ò., towards 
him, whether with hostile or friendly 


intent; 'mo %., towards me. See 
Cum. 

'0Oo-Cumannac, a., faithless, unkind. 

Do-cumpecaiste, p. a., immovable, 
steadfast (B. C. C.). 

Do-cimts, p. a., ill-shapen; formed 


with difficulty. 

Do-cupts, p. a., hard to be uttered, 
hard to be set; ©. rior, hard to be 
put into the pot, to be noted down. 

DOD, g. DOIDO, M., anger, passion, dis- 
pleasure; ag Dul pe v., getting angry 
or cross. 

Dovsc, -sise, a., displeased, vexed, 
angry; bó Ù., a cow that spills her 
milk. 

Dd60ains5, -e, qa. dangerous, risky, 
diffieult ; sf. danger, difficulty ; reluc- 
tance; al. vovains, -orónge; now 
otinn, which See. 

Dovaine, g. id., pl. -ní, Mm, a sulky, 
dogged fellow. 

Dovaipescr, -4, f., sulkiness. 

"06-0645, NUM., twelve. 

Do-vdealbac, a., ill-shaped, ugly. 

'0o-óéanca, p. a. hard to be done, 
impossible. 

'0o-Déancap, M., impossibility, imprac- 
ticability. 

'0o-oíliSte, p. a., indigestible (O'N.). 

'00-oín, a., ill-defended (against, an). 

'Do-óuine, M., an evil person. 

'Oo-eaonána, a., impenetrable, irresistible; 
constant, well-sustained, inflexible. 

"'0o-eolaip, a., mazy, trackless, 

'Oo-PASÁLa, indec. a., rare, difficult to be 
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found; an cpeoro vo-paġála 'pf ip 
áilne, the rare jewel is the fairest. 

Do-faipnéipe, indec. a., unspeakable, 
indescribable. 

Do-peicrine, f., invisibility. 

'Oo-Peicpiona, indec., a., invisible ; 
-nac and -faic-, 

Do-pollarpaé, a., vague, indistinct, not 
clear. 

Do-fulainseacc, f., insufferableness. 

'0o-Pulangsca, a., insufferable, intolerable, 
grievous, 

‘Dos, -o1se, f., neglect, remission, pause ; 
níon tus fi aon ©. 'na haipe vA 
hataip, she attended to her father 
unremittingly ; ná cabaip aon ^o. 17 
Snó so scriocnursin é, do not be remiss 
in your work till you finish it (N. Y.); 
cf. voc and vorc. 

O65a6, -a1Se, a., burning; an salan ©., 
melancholy ; galan vdgacair, id. 

D650, g. oó1Sce, pl. 'oóSta, M., act of 
burning, singeing, scorching, burning 
surface of soil (in tillage), stinging (as 
nettles, efc.), paining; a burning, a 
conflagration, a scald, a burn, a sting, 


al, 


& scorch; ©. cporóe, a severe heart 
pain, heart-burn; œ~; builg, colic; 
To. talman, foot scorching (from 
walking); al. oóó (early); 'oóóa 
(O' R.). 


Dosavail, -Ála, f. nudging, elbowing 
to get attention; caroé an ©. ata 
agac opm? why are you nudging 
me? (Cm.). 

Dosailre, g. id., f., woe, anguish, grief. 

Do-seibim, v. irreg. tr., vl. PaSáil (See 
Parad.), I get, find, receive; puain ré 
bár, he died; with ó, I get something 
from & person; ni fuat aoinne uaim 
an TCéaAL 'innpinc, no one persuaded 
me to tell the news ; followed by vl. — I 
can, I am able, I am permitted; ní 
braSamn oul ann indiu, I would not 
be able (or would not be permitted) to 
go there to-day; cionnur puai ré 
ann péin é óéanam ? how did he bring 
himself to do it? ni brursead pé ó 
n-a metrneac Dul ann, he had not the 
courage to go there; cia puain ann 
péin oul ? who was rash enough to go? 
ni brassinn ionnam péin é thanbad, I 
could not bring myself to kill him; 
Seobainn é $éanam, I could do it; 
with aj, of indirect object after words 
like loéc, paill, vermin: pua ré 
loéóc am, he found fault with him; 
pua ré paill ain, he found an oppor- 
tunity of attacking him, etc. ; cionnup 
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Seibeann cú ta péin 1 noiu, how are 
you to-day (how do you find yourself), 
cf. ip sup ppríot 50 pann-Llag Dream 
na héipeann, for the Irish people were 
prostrate (D. R.); ©. amaé, I find 
out; An Dpuilin 45 pagal na pláince 
50 mat? are you in good health ? 
pusin ré an Slap Do baint anuar, he 
succeeded in taking off the lock; ov. 
roisne, I become patient; fasaim-re, 
may I get, find; p. puarpcailc, may 
succour come to me; a taipbe náp 
tagan, may it do you no good; neg., 
al. ni bpasaim, 1C. 

'OoSlamn, -e, f., opposition, resistance, 
dissatisfaction; v’aitmiseap SO paid 
o. éisin ap 1 O0C40D an Caparll a 
tabac uaró, I knew that he felt some 
dissatisfaction about giving the horse 
(By.); cf. 'oosnainn. 

Doslainnesc, -ni$Se, a., difficult to deal 
with (of persons). 

'Oo-Sluaipce, p. a., impossible to be 
shaken, hard to move, self-willed, 
stubborn, indocile. 

'0o-5ním, vl. 'oéanam, v. irreg. tr. (See 
Parad.); I do, make, cause, approach, 
consider; practise, commit, give vent 
to, show ; do, get on; keep or celebrate; 
beget, generate; become; ^o. cípce, I 
bake a cake; ‘©. mo euro oibre, I do 
my work; 'o. teac (neso), I build a 
house (a nest); vo. oA 6uro ve, I 
divide it in two; v. án, I compose 
& poem; D. Deans é, I make it red; 
v. fear “nA mearc, I make one of the 
party; ©. leaban ve, I turn it into 
book-form; ‘oéanpard ré LA mart, it 
will turn out a fine day; Déan polar, 
turn or switch on the light; mnnear 
cémapta mé Leanmainc, I made a sign 
to follow me; bior as Déanamh so 
mbeited annro, I was calculating on 
your being here; sein ré leanb Léi, 
they had a child; ap noéanam A 
nosats, having been polished; used 
with various nouns: ©. aitpise, I do 
penance; ©. manam, I sanctify my 
soul; vo. An Capsap (an Cáirc, an 
novtais), I keep Lent (Easter, 
Christmas); ‘0. opút (5010, 9únman- 
bad), I commit adultery (robbery, 
murder); 0. mo tharpnad, I seriously 
reflect ; 0. a maoróeam, I boast of it; 
Y. giollaróeacc 06, I act. as a servant 
or guide to him; "o. coigilt (caoinesd, 
com$teap) I cover up (weep, make 
strange); 'o0-SéAncÁ 'é4nA SO ‘Dian, 
you might shed many bitter tears; 


with noun and vo: ©. buatróinc ('oíos- 
bá) vo, I worry (injure); o. meaiceap 
(ró$Snam, truss) vo, I benefit (serve, 
pity); ©. cémapts vo, I make a sign 
to; an Faro ip bí na caipbednta fin 
Dá ndéana vó, while he was seeing 
these visions; v. puo v6, I do some- 
thing for him, for his sake; with an: 
I approach; ©. Ap Saitlin, I make 
for Galway; cA AS Téanam Ap 4 
06, it is getting dn to two o'clock ; 
with noun and ap: ©. peall (aróbéil) 
an, I betray (deceivd) ; 0. ceannar an, 
I rule over; ©. oánearóesóéc an; 

make bold to address; ©. oeapmao 
an, I forget about; ©. cuacad ap, I 
roll up; D. puo ap, I do as one wishes 
or orders; Déan puo opm, do as I 
say; ©. le, I act or behave towards ; 
o. nid te, I do something to; niop 
Doemeap aon nid Leip, I did not injure 
him (or use it); pésc ^p vein ré 
liom, see what he has done to me; 
cad DO emip le T.? what injury 
have you inflicted on T. ? D. bréas Le, 
I tell a lie to; with noun and ve: 
'oeinim pun ve (or Ap), I make a thing 
(out) of it; pinnesad ní vce, he was 
made king; “óéanpainn ciot cláp oen 
Dopa, I would smash the door in 
pieces ; pinnesp bloùcnaċa oe, I broke 
it into fragments; níon Oeineap son 
níó ve, I passed it off as unimportant ; 
cf. pinne ré 10n5n4d biom, he wondered 
at me; ©. 'oeismin ve, I take as certain ; 
used impersonally : Oein cpann ‘ve, it 
became a tree; vo mnne pliab món 
‘oi, it became a great mountain (T. SS.) ; 
bein ceo DA énÁmaib, his bones turned 
to dust; ein locán cimCeall air, & 
lake formed around it; with ar and 
ama: D. puo Ap, I make something 
out of; d. cláp ap, I make a board 
of it; tá rá as oé6óanam ap (or amac) 
1 péin, she is on her own; 0. amaé, 
I make out, realise, fulfil; 0. amaé 
60’ éainnt, I gather from what you 
say; vein ré omac a Seallamainc, he 
did as he promised to do; used as 
auxiliary: vo óeinear é rcaoileaú, I 
loosed it; esp. used to avoid repetition 
of principal verb: ‘oo buail ré an 
pean agur má vein (for má buail), he 
struck the man, but if he did; as 
auxiliary: inne ré é péin VO me, 
he washed himself; sp *etnip na ba 
oo ċnúó? Deinesp ċeana, did you 
milk the cows? I did; fílpeÁ sup é 
’bAtTAD 'oéanrpaí, what you would expect 
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was that he would be drowned; Déan | Doiceallutsim, -ugsad, v. tr. and intr., 


éipceact, listen, hush ! oéan vo béal 


00 óúnaó, stop babbling; optative : | Doiceamait, 


so noeanna (10) ré, may he do; gnly. 
oecin-, oin- in pres. and pret. M. 

'Oo-Sníorm, M., an evil action. 

Do-sniomac, a., injurious, 
(O'N.). 

'oo-$núireac, a.,  ill-featured, 
repulsive, sour-faced. 

Dosa, g. id., m., misery, sickness, 
sorrow, sadness; stupidity, sloth; act 
of grieving, lamenting; cf. «5 D. agur 
AS véapcaoinesd, lamenting and 
weeping (Kea.); san ©., cheerfully ; 
oospacr, id. 

Dospac, -aise, a., sad, full of anguish. 

Dospainn, -e, -eaca, f. affliction, hard- 
ship, difficulty, calamity, opposition, 
dissatisfaction; fear, danger; 45 
oésnam oospainne, grieving; 1 no. 
A anma Catlleamainc, in danger of 
losing his life; oo 6ptuinniS pardbyptesr 
le d., who amassed riches with hard- 
ship; ni bainceap ap é acc cpé Ó. it 
may not be eradicated save with 
difficulty ; cf. ooSlainn. 

Oospainneac, -niSe, a., full of misery, 
woful, painful, difficult ; uime D., an 
obstreperous person (Mon.); cf. cpom- 
©. and neam-voslainnesc, 

Do ġnéar, ad., usually; forever; al. ve 
ses. i 

Oo-spuamoa, indec. 
(Conem. song). 

'0ó1b, -e, f. a daub, a plaster; yellow 
clay, soft mud; al. odibe. 

Doibeait, -Als, f., act of plastering ; 
daubing. 

Doric, -e, -eanna, f., a strain, a difficulty ; 
ailment, pain, disease; mo Ù., alas ! 
©. cporóe, heart disease. See voc 
and “oos. 

'Doic, -e, a, soon, quick, swift, early 
(used for moé in Wat.); Cóim ©. assur, 
as soon as; al. voit, DOIG. See Dait. 

'Dóte, hopo, etc. See vdis. 

Doite, g. id., f., quickness, activity. 

Doce, g. id., f., a straining ; a difficulty. 

"Dotceall, -cill, m., inhospitableness, 
churlishness; @ grudge; reserve; cá 
©. sit, he is inhospitable on this 
occasion; 45 €. showing churlish- 
ness; 0. 1 n-am an bid, inhospi- 
tality at meal time; san 'o., freely, 
liberally ; cá ©. opm poih, I have no 
welcome for (person or thing). 

'0o:iCeallaC, -aise, 4; inhospitable, 
boorish, churlish; “ooicleac, td. 


malicious 


ugly, 


a., very gloomy 


I refuse, am unwilling. 

-mla, «., injurious, pre- 
judicial; difficult, hard to manage 
or work with; cá an móin v. Cum 
lapca, the turf is hard to kindle; 
bíonn peana-rpeal o., an old scythe 
is hard to manage; tá an ċloċ v. te 
bread, the stone is hard to break 
(By.); pean v., a stubborn man, one 
hard to manage; hard to move; 
stiff, as a wheel, etc. See voic. 

Dóiċín. See oóistín. 


“Ooicleac. See ooiceallac, 
Dorclise, g. id. f., inhospitableness, 
churlishness. 


'Ooi€ce, g. id., f., tightness, strictness, 
scantiness, poverty. 

Dó, -e, pl. id., f., the hand, the closed 
fist; ©. món móna, a big sod of turf ; 
"DO tutceAoAT D. pua Ò., they fell side 
by side; “na Ò., in his hand; ay Ù., 
by the hand; cuz4 o. vam, I got 
a blow of a fist; fistful, (pl. -ó'onaca).. 

Oóro-Ccleat, f.. a poet. word for the 
hand. 

'Ooroeac. See vovac. 

'Oóro-pmeajca, p. a., dirty-handed. 

'Oois, -e, pl. -te, -teaca and *os(S)-4Ca, 
f, & pang, stitch, dart of pain; "o. 
w(mleacám, colic; 'o. nime, a sharp 
pang; ©. éaga, the sting of jealousy ; 
V. piacal, toothache ; voisteaca pracal, 
id. (Con.) ; Lorcad voise, a heartburn ; 


0. 1o0nnác ! dickens take you! (to a 
noisy or insolent person); in pl. (na) 
oa(S)taca, rheumatism, rheumatic 


pains; earlier, flame, etc. See oars. 

D015, -e, pl. id. and -Seanna, f., manner, 
fashion, method, state, condition, way, 
means, livelihood; cá 4 Ó. péin a5 
sac aoinne, Acc CÁ D4 Ó. 45 Ap 
nGamonn-na, every one has his own 
way, but our Edmund has two ways; 
Can full mo Ù. ap píS nó pronnpa, 
agur Can feáth vó péin a belt, no 
prince or king is in my circumstances, 
and it is better for him not to be 
(proverb); used in U. in phrases like 
the following: af an ©. fin, in that 
way; gan d., destitute; pao! eapbaró 
váše, in want of means; caroé an D. 
atá opt ? what way are you ? how are 
you? al, what way are you off? 
cá mé Ap mo posa vóiġe, I am in the 
best of health; ap ©., in the right 
way; tá mé an ©., I am “rightly ” 
well; reap Ag ©., & fine man; ní'l 
rcpt Ath Ap 0. ná Dion, it is not 
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properly ' scrawed " or thatched; ap 
D. Af bit, anyhow, anyway; may Ù. 
ve, as it were (Con.); ^p 0. (0A15) 
50, in order that ; anv. 4 Cuir Éamonn 
aif, the plight in which E. left him; 
Af Dd1Seannaid eile, in other ways. 

0615, -e (D415), f. trust, hope, confidence ; 
opinion, judgment, conjecture, testi- 
mony (pron. vAis in U.); 1 no. te, in 
the hope of; Dap no., of course, no 
doubt ; al. ap n'o.; 1p D. Leip, (he) thinks 
it likely, he is sure, he supposes, thinks, 
imagines; 1p ©. 50, no doubt that, 
it is probable that; if ©. liom gup 
b'eaó, I suppose it is; ip é an ^. 
Céaona bead aise orc, he would still 
have the same opinion of you; as 
conj. in phr., if V., however, indeed, 
but: “- éims ipcesc,” “ni pacao, ip 
v.," “go in,” “but I will not”; 'r 
esd if 0., well now, very good; ba 
ó. leac opta, 1C., one would fancy 
from their conduct, eíc. ; maitim oom 
ó., I give up all hope; ©. sun micio 
00, one fancies that it were time for, 
(H.); 5'Ò ©., indeed, truly (H.); 
an ©. gun? can it be that? ni o. 
gup, it cannot be that ; 1 nv. é óéanam, 
in the hope of doing it, with a view to 
doing it; al. odil (ip Óil liom, 4c.), 
odin (corrupt), 'oórScCeap. 

0615, -e, f, a likelihood; a likely, 
suitable or promising place, person or 
thing, gnly. followed by g. of noun; 
an object, a likely source of ; an object 
of; subject for; a person or thing 
not likely to fail one; a good mark 
or warrant for a thing; if mait an o. 
1 bpuil rí 1 n-aimpip, she is working 
in a promising place; cuspous v. ip 
an-o. e, search it all, likely and 
unlikely places; ip matt an ‘0. bpic an 
poll pain, that hole is a likely place 
for trout; if olc an D. phácaí an 
bosoc rain, that peat land is not 
likely to produce a good crop of 
potatoes; ni haon ©. é, he is no 
joke, he is not to be trifled with 
(oói5tín is used in the same sense); 
in phr. like ní haon o. é, he is no 
joke, the full expression is ©. maga, 
one to be laughed at, which is sometimes 
found; sun vuine ón RAéit oo fin 
‘no DAIL ip DO finn 7o. ve, that it was 
a person from the Rath (Charleville) 
who came in his way and made a fool 
of him (£L); ni o. agac mire, I am 
not to be trifled with by you, I am no 
joke; ni o. duc mé, I am not intended 
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for you; fiop-flait ni 'oéancan te 
D., & true prince is not trifled with 
(C. Br.); ir mat an o. mná anoir 
mac Oomnailt, Domhnall's son is a 
good matrimonial catch now (he is 
well to do); ip mai an D. gapos An 
báinc in, that fidld is well suited 
for a potato-garden y œ. pít, a likely 
place for seed to graw; al. Áis; oft. 
pron. 00. 

'Oó1Seamai, -AmLa, a., hopeful, confident, 
reliable ; respectable ; handsome, 
comely; auspicious; al., over-confi- 
dent, self-assertive ; ouine 'o., one who 
puts himself in the way of being invited 
to dinners, etc. (By.) ; decent, seemly ; 
SO Dd, in a becoming manner: 
likely. 

'Oó:Seamlaéc, -4, f., comeliness, respecta- 
bility, decency; hopefulness; proba- 
bility, likelihood ; al. over-confidence, 
self-assertion ; the putting one's self 
in the way of being invited to dinners, 
etc. 

'Ooisean, -Sin, M., heavy, wet weather; 
lá voigin, a heavy wet dull day; 
ceo roininne An aibntb ip ceo vorsin 
Ap €nocaib, a fog on rivers a sign of 
fine weather, a fog on hills a sign of 
heavy rain ; perh. corrupt for voineann. 

Doiġean, g. -15pe. and -seanta, pl. id., 
ds. 'ooiSit, al. nom., f., & blast, gust of 
wind or fire, fire, flame with smoke ; 
a breeze; fieriness; a dart or arrow 
(P. O'C.); a pang or stitch; “na 
ot$th beo, in a living flame; piteann 
4n D. cpío, the fire goes through it 
quickly (as straw, etc.) (By.); ©. 
oonn-pusd -eaps-lappnac, a brown- 
red flame of conflagration; te vorsin 
oeataise, with a mass of smoke; te 
voisesptaib voiospair, with the fires 
of zeal; ©. liom san, alas that not; 
oft. written and pron. 'o^op, pl. oaopta 
(which See); cf. 'oaoine (rage); al. 
01$th and ossapn ; emt. m. 

Doiġeapta, indec. a., fiery, furious, 
mettlesome; murky (as weather); 
miserable, wretched; ‘oéipceoipn v., & 
wretched beggar; cf. use of 'oóisSce, 

Odis1m, -ÓSaú, v. tr. and intr, I burn, 
scorch, sting ; al. 'oósaim, 

Doisip. See voisesn. 

'Oo!SteAC, -pise, a., fiery, fuming; Doig- 
teat, id. 

Doispipeamail, -mLa, a., surly ( By.). 

Doipgpiptesc, -ti5, pl. id., M., a surly- 
looking person ( By.). 

Dóite, p. a., burnt, scorched, severe, 
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bitter, sad ; ©. oubaé, sad and afflicted ; 
rcéal ©. ont, sad news be thine; ir 
D. an beanc, 1c., sad is the deed, etc. 
(Fil.); ip "0. an padane é, it is a sad 
sight (C. M.); sáine v., a sarcastic or 
cheerless laugh ; imipc b., dry, cheer- 
less play ; 'ouine D., a sarcastic cheerless 
person; Amen, so v., Amen, alas ! 

'Oó1iSceaCc, -4, f., state of being burnt; 
sadness, bitterness (with & determining 
word as cpgoróe, 1c.); severity. 

Odigscedn, -eam, pl. id., M., & burner, 
as of a lamp, etc. 

'DóiStcín, something to be made free 
with, etc.; ni haon œ. é, he is no joke ; 
& good mark or warrant for a thing; 
ni meaparm DoD fÓópc acc ©. maic, I 
do not think of you but as one 
to be trusted, one who is & good mark, 
etc. (song); al. 'oóxcín. See 0615. 

Doilb, -e, a., dark, dusky, gloomy, 
obscure; pensive, sad, melancholy. 

OoiLb-ceo, -6eoró, M., darksome fog; 
fig., sadness, mourning. 

, "Ooilbe, g. id., f., sorrow, affliction. 

'Doilbeac, -bise, a., afflicted, wretched. 

Doilbesd, -bte, m., act of forming, 
transforming, fiction, deception; al. 
001542. 

'Ooilbeap, -bip, M., sorrow, affliction. 

Doilbim, -besd, v. tr., I form, transform 
(as by magic), cast under a spell; 
al. 'oolbaim, 

Ooilbipn, -e, a., melancholy. 

"Doilbpeséc, -a, f. gloom, melancholy ; 
ooilbre, id. 

Doilbte, indec. a, dark, occult, 
mysterious; sf. sorrow, mystery. 

Doilbtesc, -tise, a., magical; sm. a 
magician ; al, 'oolbcac, 

"Doilbteoip, -Ceopa, -i, M., & deceiver, a 
spell-binder; ‘ooilbitide, id. 

'Ooileann, -Lne, -4, f., an eddying wind. 

Doiléip, -e, a., obscure, dark, indistinct. 

'Ooiléipe, g. id., f., obscurity, low visi- 
bility ; -eaéc, id 


Dols. See vorlis. 
'Doilsear, “ST; M., sorrow, affliction, 
torment, melancholy ; contrition, 


sorrow for sin; ‘ooilse, id. 

Ooilseapac, -aise, a., afflicted, rueful, 
melancholy. 

Doilidescc. See volapace. 

‘OoIlis, -Lġe, a., sad, sorrowful, grievous, 
distressful, sore; hard, troublesome, 
difficult. 

Doilionac. See 'ouib-líonac. 

Doim, -e, 4., poor, miserable, wretched ; 
opp. to roim, rich. 
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Doimbireac, -r15, M., decrease; opp. to 
bipeac. 

Ooitnhin, -thne, a., deep (in all the senses 
of that word, as thoughtful, etc.) ; ©. 
an, versed in, addicted to; cá mé an-o. 
an an Luib, I am very fond of tea (Om.) ; 
sf. the deep, the high sea; al. vomatn. 

Doimne, g. ?d., pl. id., f., depth; a deep 
pit. 

Doimnesct, -4, f., depth; a deep; œ. 
na cúince, the interior of the palace, 
the penetralia; ap an D., on the deep 
(sea) {Don.). 

Doimnearp, -nip, m., depth; degradation. 

Doimneos, -o15e, -A, f., & trench, a pit. 

Doimnigsim, -1used, v. tr., l deepen, 
hollow out, dig. 

'00-1mteACca, a., impassable. 

Doineann, -ninne, f» bad weather, 
storm, tempest. 

Doineannac, -A$e, a., stormy, wintry, 
tempestuous ; -eannca, id. 

Doineanntac, -a($, pl. id., M, an old 
man (a ' wintry” man); ©. ovan, 
& dun old man (C. M.). 

Doimeanntact, ~-A, f., tempestuous 
weather; bpuan cú 0.? were you 
caught in bad weather ? (Don.). 

Doinsean, -sine, f., & species of fish, 
bass. 

Ddinicin, g. id., m., a little story for 
children, an anecdote; ni imneorao 
TCéAL Dusin nd vd. 04010, I will neither 
tell you a story nor recite a poem 
or a child's tale; al. céipicin ( By.) 
and ‘oeosaicin. 

Doinim, -e, -nmí, f., a blemish, a mole, 
a spot (O'N.). 

'Dommeaó, -mi$e, q., 
-nmiste (id. ib.); 


blemished (O’N.) 
al. unfortunate, 


unhappy; opp. of foinmeac, pros- 
perous. 
'Doinmim, -meaó, v. tr, I blemish, I 


stain, I speckle (O'N.). 

Doimn-vestis, a., reddish-dun, auburn. 

Doinne, g. id., f., brownness. 

Doinn-insnesc, a., brown-nailed, 

Oo-innirte, p. a., indescribable. 

Doinpiún, -1u1n, M., & dungeon (A.). 

Do-10mssdAla, a., difficult to avoid. 

"00o-10mgp1i$te, p. a., inconvertible. 

DOPPIO, -4, “CA; M., the scóop-shaped 
reticule used for getting the fish from 
the net into the boat (A., Tory). 

Doipb, -e, a., sullen, hard, unfavourable, 
grievous. 

Doinb, -e, f., an insect, causing swellings 
in cattle or soreness of the teats; a 
water-worm (Torr.); a dwarf; ©. beo, 
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& live insect or worm; D'ól fí 'o., she 
(the cow) has swallowed a water-worm 
with her drink; al. voipb, ‘ound, 
oaipib, Dan; oft. pron. opib. See opuib. 

Ooipbeasr, -bir, m., discontent, grief, 
anguish, sullenness. 

Doipb-pion, m. and f., unfavourable or 
inclement weather. 

Doipnbteac, -t15, pl. id., m., a discontented 
sullen person; ©. po:bce, a discon- 
tented old man (C. M.). 


Doipceséc, -4, f. darkness, gloom ; 
reserve of character or manner; 
voice, id. 


Doipceavsp. See vopcsvar. 

“Doine, g. id., pl. -pi, Mm., an oak grove, 
a wood, a thicket; a thicket on a 
steep incline (Anir., where a thicket 
on level ground is called puot); ©. 
coille, an oak grove. 

Dorm, vl. vopad, án, I copulate, as 
cattle ; used chiefly in phr. ooipead an 
bó, the cow was bulled. 

Doipuonca, indec. a., sullen, dogged (O' R.). 

'Doinneos. See vopnds. 

Ooipnin, g. id., pl. -í, m., one of the 
projecting handles of a scythe; the 
head of a spade handle, efc.; handle 
of oar; a little handful; al. ovipnin, 
the more usual pron. for word meaning 
scythe handles, but voipnin when it 
means a handful. 

Dóinreoin, -ops, -pí, M., @ porter, a 
doorkeoper. 

'Oówpreoneaó6c, -a, f. the office of a 
door-porter. 

'Ooinceac,. See vopcac. 

‘Ooiptedn, M., downpour; al. -ó-. 

'Doiticim, vl. oopcad, v. tr., I pour, pour 
out, spill; shed (of tears); I infuse 
(of grace); I move, stir; voint, move, 
stir (Con.) ; tip 00 voiptead pá Copaib 
na méinLeac, a land poured out under 
the feet of miscreants (O' Ra.) ; inir., I 
fade. as cloth (shed colour) ; oot:pceann 
mo toil a sháú ap, my will pours out 
its love upon, I love dearly; I lose 
what I had a right to; al. odipcim. 

‘Ooipcite, p. a., spilled, poured out ; faded. 

'Oo:pceanca, indec. a., determined, not 
easily put out. 

Doir-liat, f., blue mould (Mon.). 

'Oottirh, -e, a., uneasy, troubled, wakeful, 
surly, grim; opp. to rortith. 

Oéitin. See v6tain. 

Oo-1tte, a., hard to eat, inedible. 

O61, dpl. vdlaib, m.. grief. 

Dol, g. owl and vola, pl. id., and -aí, 
M., & loop; a running knot or noose; 
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& gin or snare; a fishing net; a 
syringe; the line of threads between 
two turns in warping (N. Y.); cA 
'onncóSao láime Déanta ASAC Tan 
©. roin, you have changed hands in 
that line of threads (N. Y.); used in 
Eng. as : put a dol on that cord ( Arm.); 
0. eansaise, a cast of a net; beimm 
0. eansaise, I cast my net ; 0. sliomaé, 
a wicker-work lobster-pot, a kind of 
crib in which lobster is preserved in the 
salt water; a wooden peg, a thole 
pin (vola); al. out. 


Dola. See under ool. 

‘Do-lLabarts, a., unspeakable, inex- 
pressible. 

'00l49, -ard, M., & tax or toll; rule, 


oppression ; vo pcuip ré rcpeaball ip 
D. na oub-bpurve, he put an end to 
the tax and oppression of slavery; 
Fá 9. a mbí ap Claong$laip, obeying 
all Claonghlais ; al. oslad. 

Dolard. -e, f., damage, harm, detriment ; 
a puzzle, a difficulty (S. R.) (al. 
oolaim) ; charge, bill, cf. volad. 

'Oolaró, -e, a., hurtful, injurious, detri- 
mental. 

Volam, vl. voilidesét, 'oolapaéc, v. tr., 
I ensnare, catch with & net or loop. 
'Oólam, conj. and ad., still, always, all 
the time; gnly. 4 ©., al. 1 ocólam ; 

al. 'oólaúó, recte a cólam, 

'06-lám, f. a playing in pairs, as at 
cards; imiímimío D., let us play in 
partnership (two in each party) (Con.). 

'06-Lámac, a., ambidextrous; using 
both hands at full pressure. 

'OóLán, -áin, pl. id., m., a small creek 
(Sup., Co. Galway). 


Dolapotc, -s, f. act of trapping, 
nooseing ; al.  "*o1:16eaéc. See 
volam. 


Dolar, -sir, M., churlishness, inhospi- 
tality ; loathing. 
'Dólár, -Aip, pl. -Apai, m., sorrow, tribula- 


tion, anguish, melancholy ; ^o. cporde, 
affliction of heart. 

OÓlápa6, -aise, 4. grievous, sad, 
melancholy. 


Do-lart4, a., not easily lighted, not 
inflammable. 

Dolb, -oilbe, f.. sorcery, enchantment ; 
T40b volb, id. 
Volba, indec. a., bold, headstrong, 

presumptuous; pest Oána v., & bold, 
headstrong man; al. alba, 'oalbairoe. 
Dolbsd, volbsim. See voilbesav, 
vol bim. 
Do-leisesr, M., incurableness. 


'00- 


'Oo-letS'r, a. (prop. gs.), incurable; o- 
leiSeapca. id. 
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caopán vomataiġe, moorland suitable 
for conversion; al. vub-maorpac. 


'Do-léisce, a, illegible, hard to read or | 'Oombtar, -aip, m., gall; ill-taste; bile; 


understand. 

Do-Lleitpcéalva, indec. a., inexcusable. 

'DoLós, -óise, f., the band that ties a 
sheaf (Arm.); a straw rope tied round 
the knees (28.). 

06-Lom, ad., completely, absolutely. 

Dolrtpamac, -aise, a., grievous, vexa- 
tious, 

'Oo-láb£a, æ., inflexible, stubborn, firm. 

Dd-Labtacrt, -4, f. inflexibility; stubborn- 
ness, firmness. 

'Do-luise, g. id., M., & long illness, used 
in imprecations as D. pana opt, May 
you have a long illness ; cf. oub-Luige, 

Dóna, indec. ord., a., second; an "o. 
curo 0645, the 12th part. 

Domain, See voin. 

Odinaire, for 1p 0615 maire, now indeed, 
surely. 

Do-maipest, -pise, 4., ugly. 

'0o-meaicce, a., unforgiveablo. 

Doman, -ain, pl. id., and -ca, m., the 
world, the earth, the universe; ní 
feaoap en D., I do not know at all; 
an D. Dume, with neg. (expressed or 
implied), no one at all (corrupt for 
mon 'oeaman Duine, “the devil a 
one "); pé wo. (r4 0.) oe and pé ap 
o. é, however it be, in any case (M.); 
An Dume n. (=00nn ?) oéróeannac, 
the very last man; an 'O. Com, the 
East; an 'O. Cian, the West, esp. 
Western Europe; an ©. món, the 
whole world, everybody; sp puaro an 
comain, all over the world; an œ. 
braonsc, the sad world: the moral 
world (in the sense of “ the world, the 
flesh and the devil”); twp mbpeit 
busvs ó ó. agur ó esman, having 
overcome the world and the devil; œ. 
and rpaozal are interchangeable in 
general references to the world we live 
in; an D. acs, & vast number of 
them; an D. ip An raoġal ve, a vast 
number or quantity of ; mo 0. Dutcalz, 
my native land. 

Domanos, indec. a., mundane, relating 
to the world. 

Doman-Spofov, M., cosmography. 

'Oo-mapbza, a., immortal. 

"'Oo-mapbzaéc, -4, f., immortality. 

'Oomarac, -aiSe, f., the light dry soil of 
a tilled field, ““ mossy ground ” ( Don.) ; 
artificial tillage surface produced on 
moor (caopán) by annual burnings ; 
cala vomarpaise, comasac land; 


anger, discontent ; a disease in cattle ; 
An D. mop, id.; the gall of a beast ; 
v. 49 puic, gall of the buck goat; 
vcuatal An "oomblaip, a silly mishap 
(Tip.); 'r é puana an Cac. ap an 
no. é, what a catch it is ! al. 'oomLar. 
Domblapac, -aise, a., bitter, scornful ; 
wicked. 
'Oomblapca, indec. a., _ ill-tasting; 
splenetic, scornful; al. oobiapca. 
Domburveac, -óise, a. unthankful, 
ungrateful;  peap voiceallesc v., a 
churlish, ungrateful man. 
'Oo-meallca, p. a., hard to be deceived, 
infallible. 
'00-meanma, f., low spirits. 
'Oo-meanmnac, a., low-spirited, depressed. 
Do-meapad, m., evil thought, disparage- 
ment. 
'Oo-meapca, a., inestimable;  unspeak- 
able; incomparable; imfneasurable. 
"'0o-meapcaec, f., low estimation. 
'Oo-merópiEce, p. a., glum, cheerless, 
hard to be made merry (O'N.). 
'0o-m'an, f. evil wish or desire, ill-will. 
Doina, -nais, pl. -naise, -thantarse, 
m., Sunday; the Lord; a church, 
esp. one founded by Patrick; ‘Oia 
‘Oomnais, Sunday, on Sunday ; muinn- 
tean an Oorinais, those who promise 
to pay you "next Sunday," al 
“ Sundaymen " those who did all their 
work on Sunday their houses being 
closed against bailiffs on week-days ; 


O. Cares, O. na Pailme, 'O. na 
himpime, D. na nCaoapcaróo, D. 
na Cosapnaise. See under these 


various words in nom. case sing.; 'O. 
na oTulcai, Easter Sunday (Tip.); 
D. na Cailce, Chalk Sunday (lst Sun. 
in Lent); 1 nO0., in sooth ! indeed ! 
tuisim 1 nD., faith, I see; in place 
names, e.g., 0. Mop, Donaghmore. ` 

Oomnaillin, g. id, Mm., & name for a 
small crab (Con. ). 

Domnall, -aill, m., Donald, Daniel; 
O. oub, “black Domhnall,” a name 
for the raven ( W. Aer.). 

DomnAn, -áin, pl. id., m., a little world, 
microcosmos. 

Do-motiusteac, -C1S0, a., imperceptible ; 
unfeeling. 

Dóná, f., a biped; ná puit aon ceac- 
ainne ná aon D., 1C., that there is no 
quadruped or biped, etc. (N. Con. tale). 

'Oo-mücca, a., unquenchable. 
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Do-miinte, a., ill-bred, ill-mannered, 
unteachable. 

Dons, indec. a., wretched, miserable, 
unfortunate; in bad health or con- 
dition; sm. misfortune; 0. 
cubairc ban briapparse opaib, may you 
have the ill-results of your questionings 
(O'Ra.); mo Ùo. asur mo sdotainne 
opc, my misfortune and woe to thee 
(U.). 

"'OonaCc, -a, f. evil, badness; a5 ul 
"un 'oonacca, going to the bad (Con.) ; 
oA 0., however bad. 


Donsvsp, “AS M.a, evil, misery, 
wretchedness. 
'Oonaseép, -aip, M., misfortune; 4 


tuilLlead "onaásgait Cusat, may more 
misfortune be thine (Cm.); cf. 
Anas. 

'Oonaróe, indec. a., miserable, wretched ; 
in low health (' I am very donny,” is 
often heard); ni nabar ann olc mait 
ná v., I was not there at all, “ good, 
bad, or indifferent.” 

Donarvesct,  -4, f. want of success, 
wretchedness, misfortune, badness. 

Oonaipeact, -4, f., wretchedness; as 'out 1 
pineapact AS ul 1 nd., growing older 
getting more wretched (S. O'L.) 

Donaipin, g. id., Mm., & weakling. 

Donán, -Ain, pl. id., Mm., & kind of fish 
resembling ling; a little brown trout 
found in sea-pools on the beach (Long) ; 
any rock-pool fish; D. tanga, a ling- 
like rock-pool fish ; ©. ceann-épuai, a 
green-grey rock-pool fish with a big 
hard head; ni lia ©. ceann-Cpusid an 
an 'Dc40D tiap Cuaró Ven Tár “ná, 1C., 
not more numerous are the hard- 
headed rock-pool fishes on the north- 
west side of Tas than, etc. (N. Y.); 
al. 'oanán ; dim. oonáinín. : 

Donán, -A4in, pl. id., m., an enfeebled 
person; & mannikin; a wretched 
individual; cá ré `na ó. é6píonna 
caitce, he is become old and enfeebled ; 
dim. -Áinín. 

Donay, -aip, M., bad luck, misfortune ; 
evil ; Do bein pé an v. ain, he destroyed 
him (M.); caroé an o. a bí anuar 
opc ip A Lleitéro A páó ? what misfor- 
tune seized you that you should say 
such a thing? if é 0. An pcéil é so, 
the evil of the matter is that, etc. ; 
those who do not want to curse say, 
so mapbuisid ré vo Ù., instead of 
so m. ré tú, 1C. 5 cuimir an 'o. Cum 
oéiveannaise map fil le Dia ap ná 
ciocrA Té, lot us stave off misfortune, 
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“the evil day,” hoping in God that 
it may never come; used like vo1sbal 
in phr. like cá an 'o. le måne aip, it 
is exceedingly tough. 


asuri Do-nigte, a., hard to be washed. 


Donn, gsf. duinne or Doinne, a., brown, 
brown-haired ; strong, firm; capall 
0. 'oub-éorac, & brown horse with 
black legs (a favourite colour in horses) ; 
tesė 0. Daingean, & very firmly-built 
house; as intensive in 50 'oípgeaó ©., 
just exactly (cf. ooman); sm. and f., 
a brown thing, person or beast, as a 
cow, bull, e£c. : an 0. Cuailgne, the 
brown bull of C.; ©. péró, peg wood, 
the spindle tree (N. Y.). 

Donn-, o0!nn-, in compds. brown; e.g., 
Donn-ballac, brown-spotted ; oinn- 
insneac, brown-nailed. 

‘Donn, g. ouinn, M., the heart of a tree 
(S. O'L.). 

Donn, g. DUNN, M., @ prince, a chief, a 
judge; the name of a fairy inhabiting 
sandbanks off the Clare coast; in 
asseverations, oap “O., by Jove! 'o 
àa óuine ! id, 

Donn, a., noble, princely. 

Donnaim, -AÙ, V. tr. and inir., I make 
brown; I get brown; I get discoloured 
(as weapons from blood); I blush. 

Donneéad, g. -AÚ4, M., & personal name, 
Donough, Denis ; “o. an Caipín, a pretty 
little black-headed bird; ©. puad, 
Reynard, the fox; ©. qp. 1 scan a 
traoccs, the fox on the point of being 
killed; ©. na pal món, & small fish 
with prominent eyes; al. -éa. 

Donnvam, -aime, f., stiffness, uppishness ; 
anything stiff; an ceansa in 4 Donn- 
vaim íomaotn, his tongue stopped 
idle in his mouth; al. oann-, viin-. 

Oonn-fionn, @., light auburn; cailín na 
sruaise oonn-finne, the auburn maid, 

Donn-fuil, f., red blood. 

Oonn-sopm, a., brownish blue. 

Oonn-lur, M., knotted figwort (scrofula 
nodosa); ©. uirce, water figwort; al. 
oún-Lufgr. | 

Donnds, -dise, -4, f., a kind of fish; a 
sea-dog; a slighting or commiserating 
term for a woman, a beast, or even for 
& musical instrument, etc. 

Donn-puad, G., brown-red ; 
or bay colour. 

'Donós, -d15e, -4, f., & wretched person ; 
00'n ‘oondis liac, for the wretched 
old person (Fil.); from oona, and smt. 
confounded with vonnés. 

Do-nuacsp, M., & bad spouse. 


of chestnut 


oon 


Donwuisim, -u$55, v. tr., I injure, destroy, 
disable (M. B.). 
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fiann, the Fenian chant; ©. na mup- 
oücann, the mermaids’ song ; al. voyo. 


Donuiste, p. a., injured, damaged; 0.; Oómoaim, vl. vépo and -aó, I hum, 


tan pomp, fatally injured. 


buzz, bell, as a stag; vopoapaim, id. 


Vo-piocta, p.a., hard to be picked or | O0ómoán, -Ain, pl. id., Mm., a humming 


collected (of potatoes, etc.). 

Oo-plannovuiste, p. a., hard to be planted 
(O'N.). 

'Do-blánuiste, p. a., hard to be planed 
(O' N.). 

"'0o-potllut$£e, p. a., impenetrable (O'N.). 

Donaca, indec. a., magical; mplaicín o. 
onaordesattca, & magical druidical wand 
(Sg. Oir.). 

Dopad, -e, a., difficult, unsmooth; sf. 
difficulty, hardship ; opp. of ronotú. 
D ópán. See voobpdn; ball “ónáin. 

See ball. 

'Oo-nanna, a., hard to share; hard to 
appease or settle with, intractable. 

Do-pannpuigte, p. a, inscrutable, 
unsearchable. 

Donar, -sip, pl. 'oóippe and vorpa, M., 
a doorway, a door, gateway, breach, 
entrance; boundary; a rivermouth, 
passage; ©. món, main doorway, hall 
door; vo. béil, front door; ©. na 
rrdroe, o. copa: (Don.) 0. aġte, 
id.; ©. Cúil, backdoor, cül-o., ©. 
iwóca (M. Con.) 0. 'opuroce, id.; 
D. éaluiste, an emergency door, 
postern; 1 nD., at the entrance to; 
oeinim 7. ap, I begin to do, make a 
breach in; cabai an D. 06, put him 
out; bioù an ©. agat, get out; D. 
peara, ptóppurSe, inquiry is tho door 
to knowledge. See cómLla. 

Dopes, compar. voice, a., dark, black, 
dusky; hidden, secret, mysterious; 
shy, distant (opposed to pubáilceac); 
malignant; blind; rpean v., a blind 
man; smt, pron. 'opoca. 

Dopéaécc, -4, f. darkness, blackness; 
eclipse; mysteriousness; al. voipceacc. 

"'Oopnéaoap, -arp, M., darkness, obscurity ; 
al. ooipceavar. 

'Doncán, -Áin, pl. id., M., a yearling bull 
(O' R.); Donc, a boor. 

Dopcusad, -uiSte, M., act of darkening, 
eclipse, obscuration ; the eclipsing of a 
letter (in Irish grammar). 

Dopcuisim, -usgad, v. tr. and inir., I 
darken, obscure; intr, I grow dark, 
become eclipsed (as the sun or moon) ; 
al. 'ooimétSim. 

Doncuiste, p. a., darkened, eclipsed. 

6p, g. 0úino, pl. id., m., a humming, 
& muttering; bass in music; v. 
mapbta, the ofice for the dead; ov. 


noise, & buzz; the murmuring of the 
sea; purring; al. oojvoán. 

DO6pv4nac, -aise, a. humming, mur- 
muring. 

Do mé, not a, “sorrow” a; vo pé rcéal 
asam, I have no news whatever (U.); 
oo’n né, von péaban, are Tyrconnell 
variants; opse in M. See “nae. 

"Do0-11610, 4., intricate, entangled. 

'Oo-séróciSte, p. a., hard to solve or 
disentangle, irreconcilable. 

Dona, Donga. See opusa. 

Do-piasluiscte, p. a., hard to be governed. 

'o-tpiapca, p. 4. implacable, unruly, 
insatiable. 

Do móir ad., again; al. oopíp ; (obs.). 

Donn, g. vunn, pl. id., vopna and 
odipne, M., the fist, the hand; a 
handle; a blow of the fist ; a handful ; 
m'anam im’ ó. 454m, my life in danger ; 
0. mine, & quantity of meal; v. 
aoilis, a quantity or load of manure; 
0. CAbÁáipce, a quantity of cabbage, 
etc.; AS S4bál ve vdrpmd ap, 
assaulting with the fist; ©. Dúnta, 
closed fist, want of generosity; ©. 
vub, an ill turn, a crooked bargain, 
tyranny; veinim V. cub ap, I do an 
ill turn to; eti an Sa0t o. vub opm, 
the wind did me a bad turn, ruined 
me (Cm.); & measure of about six 
inches; ré ónlaise 1 no. VDA Ù. 1 
Otoi, six inches in a fist, two 
fists in a foot (Sup.) ; (fist measurement 
is still in use); a quantity, large or 
small, of any solid commodity; ^o. 
angio, a fistful of money. 

Dopnsavdin, -Óna, -ní, M., a pugilist ; 
oopndlaide, id. 

Dopnavdipnescr, -A, f., pugilism. 

'Dónnáil, -ÁLa, f., fisticuffs ; act of boxing; 
45 D. 4 Céile, boxing. 

Dopnamail, -thla, a., pugilistic, given to 
fighting. 

Topndn, -áin, pl. id., m., a fistful; a 
handful of corn, four times the bulk 
of a cteadall, which is the quantity 
a reaping-hook will cut at a time 
(o. buana, id.); a quantity, pile or 
number of anything; a crowd; a 
group; a lock of hair (Om., M,.); 
D. ciSCe, & group of houses; *o. blát, 
a bunch of flowers; al. -oópnán 
(al. a little drop of drink), oóitneán. 
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Dopinare, -naipc, pl. id., m., a bracelet, 
a wristlet; al. a manacle (vopnpare, 
id.); for vopn-nare. 

Oorpn-cla, g. id., Mm., the hilt of a sword ; 
al, oopn-clad ; -oopn-Clann, vopn- 
€úl, vopn-Ccup, id. ; clLaróeam an vonn- 
Cúil din, the gold-hilted sword. 

"Ootn-fÁpc, -áirc, M., act of feeling for 
anything with the hands, as in the 
dark; as ©. ordée leir an obain, 
striving to do the work in the darkness 
of night; act of hand-fishing, esp. for 
trout under the banks of streams ( By.) ; 
cf. dornasking (Tip.) and 
“Let coarse bold hands from shining 

nest 
“ The bedded fish from banks outwrest ” 
(Donne.); prop. o0]n-fÁpCca. 

Dopnsail, -e, f., fighting with the fists. 

Dopnlac, -lais, M., a handful. 

Oonnés, -dise, -4, f a handful; a 
handstone; a small casting stone; a 
glove, a gauntlet, a mitten; ©. stinn, 
furze-cutter’s glove. 

Oo-poccuiste, p. a, 
inaccessible (O’N.). 

'Do-noinnce, p. a., hard to divide. 

Dorit, g. Dunne, f., anger, vexation. 

Oorp, an expression of encouragement 
used to a dog (Don. Q.) ; cf. ocoppsait. 

Doppac, -ArSe, a., harsh, rough, fierce, 

Dopypan, -áin, M., anger, vexation. 


unapproachable, 


Dopydnac, -aise, a., irritable, surly, 
snappish, cruel. 
Dopypos, indec. a., grim, harsh; gruff, 


surly ; al. vonnist. 

Doppsarl, -e, f., the act of snarling (of 
a dog) (Con.). 

Doran, -Áin, pl. id., Mm., a buzz or whirr; 
al. a grasshopper, piobaine praoie, id. 

Vota, p. a., bulled, in calf; bó ù., a 
cow in calf. 

'OoncAC, -sise, a., effusive, overflowing, 
pouring out, spilling; al. ooipteac. 
Ooptad, -taite, M., act of pouring, 
pouring out, spilling; outpouring, 
shedding (of tears); act of infusing 
(grace); act of fading, as cloth, ete. ; 
a sprinkle; ©. uirce, a sprinkle of 


water; ©. flaitip, ©. plata, losing 
sovereignty. 
'Ooncaim. See vorptim. 


‘Ooptaite, p. a., spilled, shed, poured 
out; faded; éaoac 'o., faded cloth; 
al. ooipitite, Doct. 

Oopu$Sa, g. id. and -nn, pl. -nna, “SEA, 
f, a fishing-line, a line used for 
measuring or marking off drains, 
fences, potato-beds, efc.; a mason’s 
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line; opugs (Con.); ‘oopuise (M.); 
vyse (25.) ; vonó (Cm.) ; vopas (Torr.); 
oopuma, pl. -punnce (Inishm., pron. 
driffe). 

Oopuise. See oopusa,. 

Oor, g. Dur, pl. id., m, & bush, a 
copse; a tuft, a bunch of hair; a 
compact body of men; ©. iona, a 
sheltering defence, a protecting chief ; 
son ©. ceanmainn ‘vo, the sole pro- 
tector of. 

Dor, utr, pl. id., m., a poet, esp. of the 
fifth degree. 

Oor, g. outp, pl. id., m., froth, scum ; 
al. vigour; ni'l aon 0. ann, it has no 
staying power (cf. sup).; cf. DoIp-List. 

Dor, g. oui, pl. id., m., bass in music, 
any dull note or hum; a trumpet; 
4n ©. món, the drone of bagpipes; 
0. "Seas, the lesser drone ; Do Téioeaman 
án nour, we blew our trumpsts. 

Vor (for vo, before the pl. form of the 
article), for, to; vor (o0) na pespaib 
rin, to those men ( M.) ; the p is derived 
from the original initial r of the article. 

'Oora6, -a1se, a., bushy, tufted, abounding 
in thickets. 

'Ooraen, indec. Mm., & dozen; a hank of 
twelve cuts each containing 120 
threads; 04 0. 0645, & gross; al. 
ooifin, Dupin (A.). 

Doratpe, g. id., pl. -pi, m., an impertinent 
fellow. 

‘Dorsipnescc, -4, f. impertinence ; 
crying. 

Do-famLuiste, p. a., incomparable (O'N.). 

Doran, -Átn, pl. id., m., a thorn; a small 
bush; a tassel; ©. pattnise, a fern 
clump. 

'Oo-rÁáputSce, p. a., not easily overcome ; 
incomparable; indefatigable. 

Vo- árta, p. a., hard to satisfy, dis- 
satisfied. 

Dorcas, -e, f., rashness, extravagance. 

Oorcasipestc. See viorcsipeséc. 

Do-rcsoilte, p. a., immovable, 
soluble, indispensable. 

Do-prspta, p. a., inseparable, 

Do-repuouisie, p. a., unsearchable. 

'OorcuiScesc, -tiġe, a., rakish, daredevil, 
extravagant in speech or habits; al. 
-TCAmac, -pousac, Dur-, sup-. 

Dor-dOp0, mM., bass in music, 
and oópo ; al. -óopo. 

Do-pescanta, p. a., hard to escape, 
inevitable. 

'Oo-Teolao, M., misguidance. 

'Oo-fínce, a., inductile. 

'0o-PlánuiSce, p. a., incurable. 


al. 


indis- 


See vor 
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Do-rmaċcuýġte, p. a., stubborn, obstinate, 
hard to tame. 

Dormar, -aAine, a, bushy, leafy. 

Do-pmuainciste, p. a., incomprehensible ; 
not easily conceived. 

'Oorós, -Óise, -4, f., a tuft, a small bush ; 
a tussock or small floating holm. 

Do-folarcs, p. a., il-lighted ; 
to be lighted. 

Do-rpionta, p. a., unsearchable. 

'OÓópca, a., stormy, inclement. See órca. 

Do-praonuiste, p. a., indeclinable (O'N.). 

Dot, g. voite, f., hatching; ceape cpi 
noot, hen of three hatchings (early). 

Oot, for voit or vat, quick, soon, early. 

Dotaim, See vortitn. 

"'OóCtam, g., oÓCna, D6TANA, and DdiTine, 
f. and m., sufficiency, fill, plenty, enough; 
substance; what is fitting or becoming ; 
it is frequently used with the poss. 
prns.: tA & 0 aise, he has enough 
(hence, vulg., "he has his 'nough ”); 
cá v. An níos ‘pan gcapall rain, that 
horse is good enough for the king; 
tá ciall a ©. aise, he has enough 
sense, he has a good deal of sense; 
cA ré lán a 0., it is full enough; mo 
©. mop, more than I want; mo 4 
Ò., id.; Seobsaid ré A 0. oen acio 
an cupar ro, he will find it hard to 
get over tho disease this time; ©. na 
horóce, food enough for supper; al. 
osA0TAIN{T), VSOCAINT, oditin(c), 
oasetin, OAitin (poet.), 'ouainc ; "oóCain 
(U. and Meath). 

Ootaip, a., dark; evil. 

Dotaipine, g. id., f., evil, mischief; mis- 
fortune; vo Vit ip vo ó. opc, 
misery and misfortune attend thee; 
(cf. voitċeannar, churlishness, tyranny). 

Oo-taiptesalts, p. 4. unnavigable; al. 
-taipliste (O'N.). 

Odtanac, -A15e, a., satiated (with), “ fed 
up " (with); táim ©. mo O6taIn De’n 
uhrait, I have got enough of the 
tongs; cám ^. viob, I have seen 
enough of these people. 

Odctcap, oótCup. See óCap. 

"'0o-teaAsATC, 4. (gs.), indocile. 

'o-tiSeap, “ST; m., churlishness, 
inhospitableness, naughtiness, 

o-tSespAC, -aise, a., churlish, inhos- 
pitable, bold, naughty; cf. pean opae 
D., Nap mart liom beit ay cheana Sa 
ain, a disagreeable, churlish fellow with 
whom [ would not like to interfere 
(Cork). 

'0o-Cóiste, p. a., hard to rear; hard to 
fatten (as a calf, e£c.). 


hard 
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‘Oo-tpuailliste, p. a., incorruptible. 

Do-tuisre, g. id., f., difficulty of compre- 
hension ; lack of clearness ; confusion ;. 
al. -Curgpinc., 

‘Oo-tuste, P. 
-Sp!ona, 

Opd, opab. See opar. 

Opab, -aib, pl. id., M., a spot, a stain; 
dirt or mud caught up by the dress. 
Opadbac, -A1$06, @., draggle-tailed, slovenly 

(O' N.). 

Opabaine, g. id., pl. -ní, m., a sloven, 
a big lazy fellow. 

'OraDaire, g. id., pl. -rí, Mm., a small 
miserable-looking old man, “ cpainncin 
beag cníonna san hait gan cainbe.” 

Dpabsap, -aip, Mm., & Wry mouth with 
prominent teeth; cf. spabar, Shómaf'. 

Opsaboam. See opannoam. 

Opab-fpuiseall. See opam-purseatt. 


a. unintelligible; al. 


Dnabós, -dise, -a, f. a slattern, a 
slut. 
OnáCaró, G., wet, dirty (of weather) 


(N. Con. and Meath). 

'Onao4ine, g. id., pl. -ní, Mm., one having 
long front teeth, one with a dog-mouth, 

Dpovainesct, -4, f., grinning. 

Opsosn, -áin, pl. id., M., a toper (Don.). 

Opáoána6c, -4, f., lingering about a 
tavern in a state of intoxication 
(Don.). 

nae, a., churlish, strange, wild; peap 
d., a churlish or boorish man; al. 
oné ; cf. Dopard, DO-pérd. 

'Ornae, in phr. like an Dpuil son pcéat 
nua Agat? D. TCÉAL or an D. rceéal. 
have you any news? Not a word 
(Wat.). See vo pé. 

'Onae, See oné and vopusa. 

7Opss, in phr. ná cun v. opm, do not 
annoy me (Anmntr.). 

pasen, -ain, pl. id., Mm., a dragon; fig. 
a warrior, a chief; al. opeasan, m. 


and f. (g. -S^me); early opais (g. 
Orasan). 
Opasan, -Am, M., reluctance (Clare); 


moroseness, displeasure, feeling of being 
illtreated ; ©. uilc, sense of illtreatment, 
illtreatment (cf. apadain uilc); ©. ip 
DuA Ap puaro 4 Cnáma, lethargy and 
pain in all his bones; ap tealtacaid 
o4sain, in inhospitable houses (C. M.). 

Opagantca, indec, a. warlike; draconic. 

Dypasapic, -Aipc, pl. id., m., a flint (O' R.). 

Opasaricac, -aise, Q., flinty. 

Opas-bot, f., the lesser Bear Constella- 
tion; a fiery house (O'N.) 

Dypagndn, -ac. See opaondn, 7c. 

Op4s-orSeann, M., & fire-shovel. 


ORS 
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Opasin, -úin, pl. id., m., a dragon; a|'Opam-pur&eall, -Eill, pl. id. and -Sle, 


dragoon ; & cruel man, a tyrant. 

Opaib, See vopaip. 

'Oráibéatnatúe, g. id., -dte, M., a drover. 

‘Opaiblir, -e, f., refuse; fustian; o. 
cAmnce, nonsense; ©. bid, inferior 
food, hotch potch. 

Vna, -e, -eanna, f., the mouth; a 
contemptuous expression of the face; 
a dog-mouth; cup pé ©. ap péin 
ċuġam, he made a dog-mouth at me. 

nas (Onac), m., a dragon. 

D parSean, -Sin, pl. id., and -Sne, mM., a 
blackthorn, a sloe-tree ; ©. oub, id. ; 
maine Dpaiġin ‘owb, a  blackthorn 
stick; al. opoisean. 

, DOhaiSneac, a., thorny, spiny, full of sloe 
bushes ; sm. a blackthorn or sloe tree ; 
D. Deal, a sterile blackthorn ; opais- 
neán, -neos, id. 

rail, -e, -eaca, f., a thick short block 
of wood ; D. matt siuire, a good block 
of bogdeal; a thick short person (used 
contemptuously and even in Eng. cf. 
"you old drail”); al. applied to 
beasts, rean-o. bó, an old block of a 
cow. 

Opainne, -e, f., a frown, a grin, a snarl; 
al. gnatnnc. 

Opainne, See opannc. 

Drap, -e, f., an inaccessible cliff-ledge. 
a place or situation hard to get out of, 
a tight corner; jeopardy; cA an 
ċaopa Dub 1 no., the black sheep is 
in a hazardous position; al. pap, 
(= Ofeaps), oftaib, 

Dram, -A, pl. -anna, M., & dram, a drink 
of spirits; ni 'oeoC so d., there is no 
drink like spirits. 

'Onam, -Amn, pl. -atce, -Áice (Inishm., 
Ker, etc.), m., refuse, as of corn, etc. ; 
inferior card or cards of & pack ; non- 
trump cards; drawback, disability ; 
muilest ir máúó, If mait An D. PPespac, 
diamonds are trumps, spades make 
good non-trump cards; wipespbard 
CUISTHOnA if US 044 Le n-a Lán ve’n o. 
('onám) acá ap Saevdeataib, the Gaels 
owe many of their disabilities to lack 
of understanding (Con.) ; al. opi, onáó ; 
rá ná na 'oaoitnre, under the heel of 
despotism. 

Dráma, g. id., pl. -aí and -nna, mM., a 
drama, a play; ceoi-o., an opera; 
D. ceoil, td. (rec.). 

'Onámatróe, g. id., pl. -dte, M., a dramatist 
(rec. ). 

'OtamalcacC, 
spurning. 


-taise, @, trampling, 


m., refuse, inferior part of anything, 
useless remnants; ©. cabáipce, refuse 
cabbage; ©. coince, inferior oats; ©. 
Apnáin, useless bread; ©. péin, inferior 
hay; ©. éirc, fish not fit for con- 
sumption; al. opab-f., ofamsail, etc. 

Opamluisim, -matlc, v. tr., I kick, spurn, 
stamp; al. opamlarm. 

Opamluiste, p. a., trampled, spurned. 

Dpanatne, g. id. pl. -pi, m., à rhymer. 

panna, M., & grin, @ snarl. 

Opannsc, -arse, a., grinning, snarling ; 
-nanac, td. 

Dyrannaw, -nca, M., act of grinning; a 
grin, & snarl; ©. sáine, a spurted 
laugh; vo pléare ©. r. apn tads, 
Tadhg spurted out into laughter; vo 
vein ré o. 5., he laughed grinningly. 

Dpannam, -nad, v. tr. and într., I snarl, 
grin; 'o. le, I snarl at, I show my 
teeth in grinning, al. I draw near to 
attack (cf. opeannao). 

Dypannaipie, g. id., pl. -pí, M., a snarler, 
a grinner. 

Opannaipesct, -A, f., grinning, snarling ; 
bí ré as D. Sáu uóe 1umam, he was 
mocking me with a grin. 

Dpannval, -sil, M., the mouth, the gums. 

Opannoam, M., 8 sound, a syllable, 
usually with neg. ; in phr. níon Labain 
ré Dnuo ná v., he uttered not a 
syllable; ná cloipim v. ap vo béal 
anoéc Apir, let me not hear another 
syllable from your mouth this night ; 
al. opaboam. 

Opsnnsail, -e, f., grinning, snarling; a 
continuous spurted laughing; vo 
bíooan AS D. flute, they kept laughing 
at her grinningly; caroé an ©. peo 
opar anoip? why do you thus keep 
spurting laughter ? al. opanncsait. 

Opann-sdijte, M., a mocking laugh; al. 
oftánna-Sáite. 

Opfaánnc, ge -panmnce, f., the gum, the 
mouth; snarling, grinning; a grin, a 
snarl; An 04 Ù., both gums; al. m. ; 
al. 'opaimnc. 

Opanncán, -din, pl. id., m., a humming, 
a buzzing, a growl, a snarl, a gurgling 
noise, 

"'Ottanncánac, -a15e, a., buzzing, humming; 
grumbling; bean ©, a grumbling 
woman. 

'Onánncánaócc, -4, f., humming, growling, 
etc. 

Dprannegail, See opanngail. 

Dypannetusav, -ui$Ste, M., act of snarling, 
growling, etc. ; act of hardening up as 
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the weather at freezing point; cá ré 
AS D. Cum pesca, it is settling for frost. 

'Onanncui$imm, -usao, v. ir. and intr., I 
grin, snarl; ‘oo ópenncui$ ré Cusam, 
he growled at me; vo 'ónanncuis ré 
an onn puar leir, he shook his fist 
close to his face. 

Opands, -dise, -4, f., rhyme; a rhyme. 

"Opandsace, -4, f., rhyming. 

Opsov-, OPAOID-, OHúA4Ó-, in compds., 
magic, druidic. 

Opsovsam, -sim, pl. id., m., a tribe, a 
company. 

'Otnóoo-Sonca, P. 
chanted. 

Opao, g. id. and 'onuaú, pl. -te and 
opusos, m. a druid, a pagan priest, 
an augur, & dealer in natural magic ; 
& magician (astrologer, etc.) attached 
to a king or chief; a poet, a man of 
knowledge, an ingenious person; ban- 
O., & druidess ; Opusa agur opsorte, 
druids and magicians (O'Ra.); coipe 
nA nofiusd, the druids’ caldron; sipbe 
‘opusd, & magical fence. See rean- 
Opao. 

Oys01b, mire, See opib. 

Opaoibeasl(a), g. -bil (-beala), Mm., mud, 
mire; ip reoiġ an opsoibesla baill 
é pin, that is a very muddy place ; 
chim im’ Önaoibesla, I am wet and 
muddy. 

Opoorvesct, -4, pl. id., f., the profession 
of druid, druidism ; druidie learning, 
magic, divination, enchantment, witch- 
craft; a charm, glamour, spell; 
uncanny ingenuity; cajolery; luéc 
opsorvesccs, enchanters; plac (or 
plaitin) 'otaoróeacca, & magie wand ; 
cocall vealbts "opaoróeaécca, a hood 
to use in magical practices; ceo 
‘opaoroescts, & magical mist; cpp 
‘opsaorvescts, & magic chariot; ceol 
opsorvescta, entrancing music; bior 
le ©., who practise magic; imum D. 
Ap, I enchant ; As coppuise na opsorv- 
eacta, beginning divination; bi o. 
sip, he was the victim of enchantment ; 
an D. Cum “húire, the love charm 
(C. M.); al. 'opaoróeacca (Don.). 

Opsoroesctac, -A1Se, 4., given to witch- 
craft, cajoling, magic, glamorous. 

Opaorves dip, -Óna; “Tú; M., an enchanter; 
one who ferrets out information, a 
crafty person; al. opsoroteavdip, 1c. 

Dypsaorvesvdipesct, -4, f. witchcraft ; 
craftiness; al. applied to any unusual 
method of life (By.); al. 'opsoróteao- 
dipeacr, 'opsoroeonteacc. 


a., bewitched, en- 
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Opsorv-fuaim, f., magical sound. 

OpaotópeACc, -4, f., witchery; mná 
mesllad vo. ban cú, be not deceived 
by women’s witchery. 

Opaoille, in phr. man bánn vV., to cap 
all (Don. Q.). 


'Onaoiteac, -tise, a., learned, sage, 
mystical; fond of druids or seers; 
druidical. 


'On4onán, -Ám, M., @ drizzle, rain; ©. 
bdipcse, td; al. opaSnán. 

Opoondnac, -naigse, a., drizzling; lá ©., 
& drizzling wet day; opaondncta, td. ; 
al. 'opaSn-. 

"Opaopca, G., obscene, smutty ; 
camail, td. 

Opsorrsct, -A, f., obscenity. 

Dpsotsd, in phr. ©. sáine, & smile 
(.Don.). 

"Onárn, g. id., M., a pair of drawers (Con.) ; 
Lua ©., the price of drawers, a tip, 
a pourboire (ib.), cf. Lust na mbpós, 
paca na mbpós (M.). 

né, g. id., pl. -éiceanna, m. & dray, a 
long cart, a sledge; al. pae, opaed 
(S. N.). 

Opeablap (-Láp), opeablapac (-lárac). 
See 'opobláp, opnoblspac. 

'Opeac, g. -a and -eice, pl. -4, m. and f., 
countenance, face, expression, aspect, 
surface; a grimace (gnly. oput or 
opro6, which See); an eye (F. L.); 
táinig vopcavsr ap D. (operc) na 
colman, & darkness overspread the 
earth; 1an mo. (noperc) agur tap 
noeilb, in face and in form; 4 Oper 
&opma, two blue eyes (F. L.). 

'Oneac-, in compds., -faced, -looking ; 
opesc-neimnesc, venomous-looking ; 
'oneic-óeans, rod-faced. 

Opeacaim, -A5, v. tr., I delineate, portray ; 
dress, adorn. 


Opar- 


Opeacamail, -amla, a., comely, nice, 
of good complexion;  image-like, 
statuesque. 


Opeacmap, -sipie, @., comely, beautiful 
(Om., song). 

"Oneac-náp, -ndine, a., bashful of coun- 
tenance. 

Opesc-folair, gs. as a., of bright coun- 
tenance. 

Opéacc, -s, pl. id., M., & portion or 
division; a song, poem; tale, story ; 
a draft or pattern; an article of 
writing; 8 compact or agreement; 
poetry; & company ; dim. 'opéiccín, 
onéacrín, 

'Oneacc for 'oneac, countenance (Meath). 

Opéactac, -a1$e, a., pertaining to com- 
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position, poetry, e£c. ; poetical; sm., a 
poet. 

Opesctaim, -AÓ, v. tr, I tell, relate, 
report. 

'Omeaoap, See "optiooag. 

Opeasaim, -49, v. tr. I certify, notify 
(O'N., Stowe). 

'neAgan. See Onagan. 

reali, for cpeall ; in part. a short 
period of illness (S. U.). 

Dream, g. -a and -eime, d. peim 
(smt. oypéim, oft. opeam), pl. -a, 
-AnnA, m. and f., & portion, a section, 
an additional period; crowd, party, 
people, tribe, class, adherents, a 
following; ©. an béanla, English- 
speakers, the Anglo-Irish ; plannva oe 
Ù. na piste, & member of a kingly 
line; ©. 45 ceacc, o. 45 tmteacc, 
some coming, some going; an D., 
with rel. constr., those who; aein 
©. eile, others say; cá 4na-O. asaib 
annro, there is a merry crowd of you 
here (M.); san o. pur, without exten- 
sion of time; an crear Lá eappars san 
v. tip, the third day of spring precisely 
(P. B.) 

Dreama, -arSe, a., abounding in com- 
panies. 

"'Oneaman, -mna, a., mad, furious. 

'OgpeAmna, g. id., f., fury, rage. 

Opeamnaim, -40, v. inir., I rage, bluster. 

Opeanaipieacc, -4, f., the profession or 
practice of augury. 

Opeancain, -e, -oí, f., a flea; opeancaroi 
mapa, insects that haunt the shore ; 
al. omeancaroe. See veapsnaro. 

Opeancaroesc, -o'Se, 4., infested with 
fleas; ceac veacais ap beagán pacaí 
agur Leaba Ù., & smoky cabin, a small 
store of potatoes and a flea-haunted 
bed (Con. saying). 

Opeans-ball, m., a flea-bite (O'N.). 

Opeann, a., rough, bad, scanty. 

Opeann, g. -pinn, M., melancholy, pain ; 


( 364 ) 


ORE 


break in a cliff ; ladder, stile; vo tus an 
ċaopa Cpiopad pá'n no. 0 Cuf Di agur 
oo tuic ri, the belted sheep tried to 
get over the cliff-break and fell (N. Y.); 
a steep cliff amongst the Caha Mts. is 
called Opeaps or On4pa. See pcpeapa 
and “onaip. 

Dteapaoó!n, -Ópa, -pi, M., & climber, a 
scaler; a trickster. 

Opespsodipeascc, -4, f., climbing, clam- 
bering; -patpeacc, td. 

Opespuisim, -usgad, v. 
clamber; al. opeapaim. 

Drear, -eire, pl. -4, -eipeaca, f., a briar, 
a bramble. 

Opeop, -eire, -4, f, & bout, a turn; a 
serving or helping (of food); a course ; 
©. Covalca, the amount of sleep taken 
without waking; má'r matt ppairce 
(pnaireac) ip leon ©. ve, if brooolli 
is good one serving of it is enough 
(Mon.): Osco ws Dy PAttly aa 
partly (Donl.) See spear. 

Dreapac, -aise, a., thorny, abounding in 
brambles; sf. coll. thorns, brambles ; 
al. 'opireac. 

Onesaravodip, -óna, -ní, M., a ploughman ; 
a plough-team driver (Or.); al. vesap- 
5'061p. 


tr., I climb, 


Opeapaim, -40, v. ir, I drive away, 
hunt (Torr.); al. I break (O’R.); 
opeipim, èd. 


Opeapán, -ám, M., entrail of sheep; 
cf. omrin, oqpireacán. 

Opeapepnaóé, -o'Se, f., & place where 
brambles grow, & bramble shrubbery. 

DO neap-Coill, f., a thicket of brambles. 

'Onearós, -ó'se, -4, f., a little thorn, a 
briar. . 

Opespuisim, -u$aó, v. tr., I hunt or 
drive cattle, efc., encourage, excite; 
al. opeaparm. 

Opéiécin, g. id., pl. -ní, m., a stanza, a 
versicle; a portion of a song, etc. 
(S. C.) ; al. opéaccín. 


al. speed; a quarrel; (al. 'oneanna ó). |'Operoearaécc, -4, f., act of dredging (Sg. 


Opeannac, -naise, a., contentious; rest- 
less; vexatious, surly. 


Oir.). 
Ormetrse, g. id., f., a meteor (M. O' M.). 


Opeannsd, M., act of approaching, dealing | Opéim, -e, m. and f., act of climbing 


with, etc.; ni pésopá vo. leir, he is 
impossible to deal with or get on with; 
nil vo. leir, he is unapproachable, 
there is no dealing with him ( Ros.). 

Opeannaiie, g. id., pl. -ní, M., & wrangler, 
8 contentious person. 

Opeandip, -Óna, -ní, M., an augur; a 
diviner by birds, as the wren, eic.; 
opeanaipe, id. 

Dpeapa, 9. id., pl. -aí, m., an impassable 


(early), having to do, dealing, con- 
tending, vying with, opposing; think- 
ing, expecting; gnly. with te; 
endeavour, attempt, interference, 
intercourse; ni paib aon D. aice Leip, 
she had nothing to do with him, al. 
was not expecting him (Don.); bi vo 
Ò. 1 n-airce, your expectation (or effort) 
was in vain; TÁ mé 45 D. 50 DTIOCPAID 
ré, I expect he will come; as v. le 
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00 péis, contending for your kiss 
(Car.). 

Onéimeac, -mise, a, 
attempting, essaying. 

Opéimim, vl. opéim, v. intr., 1 climb; 
I contend, struggle; emulate. 

Opéimipe, g. id., pl. -pi, Mm., a ladder, a 
stairs; anisthmus; along thin portion 
of the soil undisturbed in a field dug 
up; the ladder loading to the scaffold, 
met. the gallows; wiol vpéimipe 
(onéimpe), one deserving of the gallows 
(Br.); can v., by aladder; ©. buróc, 
the yellow centaury ; v. som, woody 
nightshade; ©. fhuine, the lesser 
centaury. 

"'Opnérmneaó, -nise, a., emulous. 

'Opénnpgeaóc, -pSe, a. gradual; ladder. 
like; scaling; waving; in long wisps 
(of the hair). 

Opéin, for vo péin ; 04 Ó. pin, accord- 
ingly. See man. 

Oneir, -e, f., & quantity ; ©. Món 45o, 
a large amount of silver (Sg. Oir.); 
cf. “onear. 

Opeipiste, p. a., rehearsed (O’N.). 

Opeipim, -read, v. tr., I break ; 
rehearse (O'N.). 

Operpipeacc, -4, f., act of rehearsing 
(O'N.). 

'Dueosaim, -aó, and -Séainc, v. intr., I 
rot away, wither with age. 

Dpeorseacr, -a, f., decay, corruption. 

Upeorsce, p. a., rotted, putrified. 

Opeorsctesct, -4, f., mustiness, rottenness. 

'Oneoileacán, -áin, pl. id., M., & little 
wren; a silly wretch. 

Dypcoilin, g. id., pl. -í, m., & wren; D. 
rpóihc, an object of ridicule; an v. 
DO mún fa Dpainnse, a drop in the 
ocean; al. veipeorlin. 

Opeoldn, -Áin, pl. id., M., a wren; a 
silly person; ©. (al. -oilin) cearbais, a 
grass-hopper. 

Opeolánaéc, -a, f., silliness; ©. cóm- 
óil, a silly habit of drinking in com- 
pany. 

Dpacaine, g. id., pl. -ní. m., an obstinate 
person, a plodding inflexible person. 
Mypracaipeacc, -A, f., stiffness, obstinacy. 
Dyramlac, -ait, M., & fishing-line (O' ”.). 
níb, -e, f., dirt, filth, mud, refuse; a 
drain, a sewer; pálce fra v., stuck 
in the mud, doing drudging work; 

al. opfob, opaorb. 

Opb. See opp. 

Opibeac, -bise, a., dirty, filthy, muddy ; 
belonging to sewers or drains ; unkempt, 
careless, 


endeavouring, 


al. 1 
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Upibeos, -oise, -4, f., a slut, a reckless 
unkempt creature. 

Ombe, g. id., pl. -pí, m., one who lays 
snares (O’N.). 

Dy binescc, -4, f., act of setting snares 
(ON). 

Oil, -e, -eanna, f., & drop glancing in 
the sun; a sparkle, a twinkle; a 
glimpse. See oyucle. 

Opilpesc, -pise, a., radiant, dazzling, 
glittering; dropping. 

Doc, countenance ; 
oneaé and “-juuCc. 

Opiovap, -aip, M., lees, waste, dregs ; 
the last drainings of a quantity of 
liquid ; residuum. 

DOptrooap, -A', M., hardened or clotted 
portions of a liquid mixed with the 
thinner; broken or curdled milk; 
gore, corrupt matter; vo bí o. spota 
"Ten bainne agur níon féAoap é v0’6L, 
there was an admixture of eurdled 
particles in the milk and I could not 
drink it; bí an opíooap bainne "na Ù., 
agur vo b'éigin vi é éabainc oon 
muic, the remnant of the milk had 
become curdled and she had to give 
it to the pig (N. Y.). Note: the 
oyiovsn is the draining left unused 
and may be of good quality; the 
'ohÍíooan or any portion of the liquid 
becomes “omíooan when it spoils by 
becoming curdled, etc. ; al. opesvan: 
lucc opesavatn Dhrce meavpac vo 
viol tan leap, sellers of the poor 
products of churns abroad (contemp- 
tuous for exporters of butter). 

ODmovapnas, -ai$e, f., fluid grown corrupt, 
curdled, etc. ; vo bí o. pola le peicpin 
annro agur annpüo, corrupted blood 
(clotted, etc.) was to be seen here and 
there ; vo bí An bainne 'na Oprovapnarg 
oe óearcaiD an Dpocaitt, tho milk had 
broken up through the heat (N. Y.); 
smt. omosannac, as Oposapnse pola, 

UOpíooapta, indec. a., residual ;. mixed 
with dregs. 

Omovanta, indec. a., curdled, clotted as 
a liquid, mixed with particles of curds, 
efc.; gory. 

Umos, “se, -!5eaCa, f. a drop; a 
distillation; a still; a slight pang, a 
nip as of cold (M. B.). 

Optosact, -A, f., distillation (O'N.). 

Omosaipe, g. id., pl. -ní, m., a distiller. 

'Oqiongán, -áin, pl. id., m., a plaything ; 
a worthless pastime; anything worth. 
less or unwieldy; a toy; hence a 
person or beast in poor condition, or 


grimace. See 
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slight of build; caroé an pasar caonat 
^ bi an an aona ? maire 'opiongám ; 
what sort of sheep were at the fair ? 
just toys; al. oponsdn, opuinnedn. 

'Oqiopárp, -áir, Mm., great hurry (N. Con.) ; 
plight, difficulty, mishap (Don.); 
smopár, id. 

Dmorup, -dip, pl. id., M., 8& dresser 
(furniture) (A.); al. 'oneiriún. 

'Onip, -e, -eaca, f. & snare; al. ob; 
al, confusion, bustle, hurry. 

Dmr, Opipeac, jc. See opeap, onearpac, 
4e. 

Oppeacdn, -41n, pl. id., M., the rectum ; 
oíneacán, id. 

Dpipess, M., & member of the “oaon- 
báno class; a low satirist or lampooner 
(early). 

‘Oypipéos, -otse, -4, f., & thorn, a bramble, 
a briar; a dip candle; al. 'onearós. 
Omrin, g. id., M., the main intestine of 
animals (such as sheep, goats, etc.), 
usually filled with food stuff and cooked 
as pudding or drisheen; a small 
bramble; smt. oyipcin and opircin 

(N. Y.). 

Opipleac, -U$, pl. id., and -6a, m., 
briars, brambles, brushwood;  a., 
thorny. 

'OqipLeos, -o1se, -4, f., a briar, a bramble. 

Dytle, g. id. and -teann, d. -Le and 
-linn, pl. -lí, -leanna, -leaca, f, a 
spark, a flash; vo. ve sual, & coal of 
fire; ippeann na nopitleann nspdnna, 
hell of the dreadful sparks; 1 Lán na 
'ochúp, na n'ojiclí ip na reon, amongst 
the brilliaut and bejewelled throngs 
(Car.); man nóra optleann, like a 
sparkling rose (ib.). 

'OqitleaC, -lise, a., sparkling, bright, 
beautiful; smt. opuilleadc, Onuicleac, 
4G. 

‘Opitledn, -ain, Mm., anything perforated 
or drilled; perforation; cloé opt- 
Leatn, a perforated stone. 

Opitleos, -o15e, -4, f., & flash, a spark ; 
a sparkling stream; al. opwtleos. 
'OpitliSim, -1usavd and -lead, v. intr., I 

sparkle. 

Oywtlin, g. id., pl. -í, Mm., & spark, a 
Sparkle; a drill, a perforator. 

Owitlinesacc, -A, f., drilling, perforating, 
piercing through (O’N.). 

'Otuuc, -A, pl. id., m., fretfulness, peevish- 
ness; grimace, an angry, discontented 
look; a sickly appearance; an D. Atá 
A! how sickly he looks! look at 
him! ©. an báir ain, the look of 
death on his face; al. ontoc, See onest. 
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Dypiucaim, -A9, v. intr, 1 chafe, fret, 
rage, 

Dpupac, -Atc, M., rheumatism; numb- 
ness, as in the fingers; al. opiipaic, 
oprunuc, f. See oiubpacad and ander 
coolao. 

Onobláp, -Láir, m., wretchedness, bad or 
unprofitable ^ behaviour, mischief; 
licentiousness ; carousing ; dissipation ; 
bitterness, ill-temper; -onótáp ( By.); 
oneablár (Con.); “oneablar (Don.); 
cuaid ré Cum an oneabLair, he went 
to the bad. 

OpoblápaC, -raise, a., miserable, 
wretched; difficult or unprofitable to 
work; disagreeable, ill-tempered ; 
licentious (Donl.) ; mischievous ; 
talar ©., land unprofitable to work; 
sm. a disagreeable person, efc.; opdl- 
árać (By.); ‘opeasablapac (Don.); 
oheabLárac (Con.). 

Onog, g. HO1C, pl. -ca, m., the wheel of 
a chariot (Mulc.); cf. opoéc. 

Omo€-, oporc-, pref. a., bad, negative, 
unfavourable, mal., ill. ; colloquially 
o106€- is often emphasised when there 
is a contrast expressed in the sentence: 
cf. peacain an Dpnoċ-buine agur ni 
baosal Duit an Dutne macánta, beware 
of tho bad man, and you need not 
fear the good man (emphasis on vy0¢é- 
and on macánca); tá anmpap éigin 
agac Opm-pTA; 50 “oeimin, ni’l aon 
OHOC-AmH4T' agam ont, you have some 
suspicion of me; indeod I have no 
unfavourable suspicion of you (emphasis 
on opoé and on éigin); opp. to vess-, 
Det$-. 

noc-aobaf, M., corrupt matter, as in a 
sore. 

Opoc-40mapae, a., unlucky, ill-fated. 

Opoc-aicio, f., a dangerous or contagious 
disease; an ©., venereal disease. 

Opoc-atseanca, indec. a., malevolent, ill- 
disposed; al. -cac. 

Upoé-aigne, m., malevolence; malice, 
evil disposition, ill-will; ag bailiugad 
0. €um, cherishing ill-will towards; 
corp v., sheer spite. 

Oploc-sisnear, m., impudence ; an insult ; 
uncivil answers. 

Opoc-simresp, f., bad weather; hard 
times; go n-imtiġið an ©. leir, may 
the bad weather go with him (of one 
whose stay has not been welcome). 

Dpoc-sinm, M., a bad reputation, an 
insulting name. 

Dpoc-dipo, f., adversity, ill-luck ; 
opc, * bad luek to you." 
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'Onoé-áire, f., incivility ; disobligingness. 

'Owoé-áireac, a., disobliging; unaccom- 
modating, uncivil, 

'Ott06-Átreacc, f., disobligingness, etc. 

"'0ttoc-Amancap, M., ill-luck, misadventure. 

‘Opoc-ampap, M., an evil or unfavourable 
suspicion. 

Opoc-anAl, f., foul breath ; evil influence. 

Opoc-so1b, f., bad appearance (Don. Q.). 

Dpoc-apavnac,a., ill-tempered, impatient, 
ill-humoured. 

Dpnoé-bail, f., ill-luck; an evil end; bad 
condition; ©. vo éup ap, to render 
void (as a sacrament, etc., Donl.). 

Dpoc-bapamail, f., an evil surmise; a 
bad opinion (of a person); ©. 'oo 
tabaryic Do, to think ill of ( Donl.). 

Dpoc-blar, -aip, m., bad taste, contempt ; 
cá v. 454m ain, I contemn him; cA 0. 
1m’ béal, I have a bad taste in my 
mouth. 

'Opoé-blapca, indec. 
contemptuous. 

'Onoéc-bolao, m., a noisome smell. 

Dpoc-braon, M., & bad drop; an evil 
inheritance or characteristic; cA ov. 
éigin pan mbanpánać porn, that fellow 
has inherited a bad tendency from 
some source. 

‘Onoc-bnucc, m., a vile belch, a dis- 
agreeable vomit. 

'OnoCc-bhúccsail, f., foul-belehing. 

Opoc-caropesth, M., sinful intercourse ; 
an ili acquaintance. 

Opoc-cail, f., an evil quality ; ill-repute. 

Opoc-cainnt, f., saucy or abusive 
language; bad language; tus ré o. 
vam, he abused me. 

Opoc-cainnte, @., saucy, Cross; 
cand v., a cross bull; -ceac, id. 

Opoc-cdr, Mm., an ill-plight. 

Dpoé-claonad, m., evil inclination, moral 
weakness; 6’n scéa0 am ap £oruis- 
ea0Ap OPOC-CLaones 4 nseineamna ap 
bonnaó puar, from the first time that 
the evil tendencies arising from their 
engendering began to assert themselves 
(Donl.). 

Dpoċ-ċóċ, m., foul breath with belching. 

Onoé-cossp, M., an evil or intriguing 
whisper. 

'Onoé-Cóip, f., bad accommodation, bad 
fare; an ò., subsisting on poor fare. 

'Onoc-Cómatnte, f., evil counsel. 

Oypoc-cémaipleac, -l15, pl. id. m., an 
evil adviser; one following ill advice ; 
cémaiple an opoc-Cómarnliz, the advice 
of one who is erring himself (as the 
advice of a drunkard on temperance). 


a., ill-flavoured ; 


e.g. , 
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'Onoé-éómtluaoatr, M., bad company. 
Dpoc-cor, M., an ill turn, ill treatment. 
Dpoc-éot, M., bad victuals (O’N.). 
Opoé-cotusad, M., bad maintenance; 
worthless rearing; 4, tr mọ an D. 
454m, Ah, ye are the bad rearing. 

Opoé-cpann, M., evil lot, unlucky chance. 
See under cpann. 

Dpoc-cporve, M., a weak or diseased 
heart; malice; wicked disposition; 
ní L Aon D. asam 06, I have no ill- 
feeling towards him. 

'Oitoc-énú, M., bad blood. 

Dpoc-cuallacr, f., bad company. 

Dpoc-cuinresacc, -4, f.» maladministra- 
tion (O' R.). 

'Otoc-6umann, M., illicit love. 

'Otnoc-Darcce, p. a., having a bad colour. 

Opoc-v4t, M., & bad colour; pallor 
indicating ill-health ; face-colour indi- 
cating malice or other evil passions. 

'Onoc-'óócar, M., despair. 

Opoc-viil, f., evil desire, concupiscence. 

Opoc-duine, M., & bad man; a miserly 
ungenerous person; a trickster as 
opposed to Duine macánta ; pl. 'opoc- 
úaoine, the wicked. 

'Onoc-faoban, M., bad edge; al. a mower 
badly able to sharpen his scythe, or a 
barber not well able to sharpen his 
razor, etc. 

Opioc-focal, M., a saucy answer; a bad 
word. 

Opoc-Puaoaf, -ap, mM., ill-disposition, 
ill.promise; cá ©. fit, you are up to 
no good. 

Dpoé-fuil, f.. “bad blood," enmity; 
bi o. aise 06, he had it in for him. 
Oypoc-fuipeann, f., a wicked crew or 

family (O’N.); aninefficient crew or staff. 

Dpoc-Sndtugad, M., evil practice. 

Opoc-sn6, M., evil work; work badly 
done; fill opm asur vein apir mé, 
4oe! án D., come back and do me 
again, says the work ill-done (the Cm. 
saying is: a 0. Dein A£-Snó, botching 
worker do the work again). 

Opoc-§ndbtac, -atse, a., ill-employed, 
mischievously engaged. 

Opoc-sniip, f., an evil-looking counten- 
ance. 

'Droc-$núireac, a., of evil aspect. 

'Otoé-Sotte, m. and f., habitual indiges- 
tion; tá ©. aise, he is dyspeptic. 

Dypoc-survde, f., an ill-wish, a malediction. 

Opoc-L&, Mm., & bad day, esp. a day of 
bad weather. 

Dypoé-Labaptaé, a., pert, saucy ot speech ; 
abusive, insulting. 
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Dpoc-laod, m., a coward. 

Dypoc-luéc oibpe, m. 
workers. 

'Onoc-Lwub, f., noxious plant. 

ODpoc-maiteapac, a., disobliging. 

'Onoc-múineaú, m., rudeness, ill-manners, 
sauciness. 

Opoc-inuinisin, f., distrust, suspicion. 

Dyoc-muiinte, a., saucy, insolent, rude, 
ill-mannered. 

'Onoé-muipeann, f., a bad wife (O’N.); a 
bad housekeeper. 

Djoc-néor, Mm., & pernicious custom, a 
vice. 

Droc-obamp, f., evil work, mischief, 
conflict; beið ©. eaconta inviu, there 
will be trouble between them to-day. 

Opoc-oineac, M., poor entertainment; 
gs. opoc-oinis, inhospitable, churlish. 

Dyloc-pAav, mMm., an evil word or saying. 

Opoc-pdrdcesc, a., ill-spoken. 

Opoc-pat, M., ill-luck; ©. onc, 
fortune take thee ! 

Oypoc-pibe, Mm., a bad appearance. 

Opoc-ju0, M., a bad thing, something 
uncanny; reacain An ©., avoid what 
is bad. 

'OnoéC-nún, m., an evil intention, malice. 

Dploc-putas, M., & bad run before a 
leap; impatience, precipitancy in 
acting ; gs. 88 @., Opoc-putars, ip Dume 


(collect.), evil 


mis- 


opoc-putais é, he plunges into action 
without consideration, al. opoc- 
puitis. 


Dpoc-pampla, M., & bad example. 

Opoc-paosal, m., a hard life, hard times ; 
An D., the Famine period; te linn an 
opoc-faosaitl, during the Famine. 

Opoc-fAtad, M., & dangerous thrust; 
a bad turn; tus ré o. 06 péin, he did 
himself an ill-turn. 

Dpoc-pléince, f., 
delicacy. 

Dpoc-plaincesc, a., of weak health, ill, 
delicate. 

'Ott0é-pmuarmneam, M., evil thought. 

'noé-pcÁro, f., evil plight; state of 
mortal sin. 

Opoct, -A, M., & mill-wheel (Wat.). 
0106. 

Dpoé-térc, Mm., an evil rumour, à bad 
report. 

Oypoc-tpAt, m., an unsuitable time, an 
ill-chosen occasion. 

Dpoc-tuatyum, f, an il opinion; 
unfavourable opinion. 

Opoc-tuayupc, f- an evil report; ill 
tidings ; misinformation; an unfavour- 
able report. 


ill-health, illness, 


See 


an 


( 368 ) 


ORO 


Dpoc-tusp, M., evil foreboding; evil 
disposition; cf. use of pusay, Dnot- 
fusoan. 

Dpoc-tuipmesad, M., a bad delivery, a 
bad bringing forth (O'N.). 

Dyoé-usin, f., & bad spell of weather, 
bad weather, storm. 

'Onoé-únam, -aimh, M., ill accommodation 
for bed and board; bad diot. See 
únam, 1íonnnam. 

'Onoé-üpÁro, f., ill-usage, hardship, care- 
less handling; act of ill-using. 

Oqnoc-üpároim, v. tr., I ill-treat, abuse, 
misuse. 

'Onos, -4, pl. -anna, 
medicine (A.). 

'Onosaoó, -ópa, “Há; Mm., & druggist. 

Oposall, -aili, m., shyness, laziness, 
reluctance, unwillingness to give or 
do a thing; discouragement; biod 
D. opm, I used grow discouraged 
(Mayo); cf. perh. opoc-ce(a)tt (Dav.). 

Oposallac, -aise, a., shy, lazy, dis- 
couraged, reluctant. 

'Ojosó:ro, -e, f., drugget, linsey woolsey ; 
Dogan (Antr.). 

"'Opmotrbéal, -éil, Mm., hard, barren land; 
& bad road; difficulty, hardship, 
obstacle; al. f. 

Opoibéil, a., hard, difficult, 
onorbéalae, id. 

'Oporé-, See opnoc-, opoie-, 

Opore-bésal, M., a saucy or abusive 
mouth. See under béal. 

Dpnoré-béalac, a., saucy or abusive in 
speech. 

Opoic-bean, f., a bad woman, an inhos- 


M., & drug, a 


rugged ; 


pitable woman; o. cise, a bad 
housekeeper. 
Dypoic-beanc, f., an evil deed, an 


ungenerous or mean act. 
Opoic-beapcac, a., evil, bad, ungenerous, 
mean. 
Oporé-beapcardeacc, f., evil practices; 
meanness. 
'Onoic-béar, M., a bad habit; a vice. 
Oyporc-bésapac, a., rude, ill-mannered, 
impolite ; evil, wicked. 
'Onotc-béaramail, a., disdainful (U.). 
Opoic-beata, f., a bad lite. 
'DnoiC-béile, M., @ poor meal; 
badly fed. 
'O0noté-btaó, M., bad food. 
Opoie-bpestnuste, p. a., sickly looking ; 
cé ré v., he looks ill (T'our.). 
Dporé-ceann, pl. id., m., a delicate head ; 
an unkind master or nurse; cA v. 
agam, I am subject to headaches; ’yi 
An 0. DÓ í, she is an ill-nurse or feeder 


AD ., 
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to him; a bad one (person or thing); 
4n ceann matt agur an D., the good 
one and the bad. 

Dporc-ceo, m., fog and frost. 

Opoic-c1sll, f., bad sense or meaning, 
double meaning; a readiness to do or 
speak evil; níl aon €. As an bpáirce 
Tin ; nace matt acd an D. aise? that 
child has no sense; all the same how 
prompt he is to do (or speak) evil ?— 
he has '' bad senso." 

Dpoic-cleactad, M., an evil habit, a vice. 

‘Optoic-Cpestamail, a., badly made, of 
unsymmetrical appearance. 

Opoic-dealb, f., deformity, an ill-shape. 

'Opoté-Oéaca, M., a bad quality; used 
genly. in pl. -aí (S. O'L.). 

Oporc-véatamail, -mla, a, having bad 
qualities. 

"'Ono1é-oeo[t, M., a bad drop; an inherited 
evil characteristic; céiSeann an v. 
so oti peacc nglüm véss, an evil 
hereditary quality comes down to the 
seventeenth generation (Om.); cf. 
ohoCc-braon. 

'Onoic-óíol, m., an ill-payment, an ill- 
requital; ip é an D. ain é, it is an 
ill requital for him. 

'Oqoiré-ófolatróe, M., one who is negligent 
in paying his debts; & bad debtor. 
'Oporé-OíolaróeaCc, f., unsatisfactory 

payment, ill-requital. 

Dyoicead, -€t0, pl. id., M., a bridge, esp. 
a stone bridge; ©. íoobapca, sacrificial 
bridge (as among the Jews); o. 
cósbáLla, a drawbridge ; luapc-9., id. ; 
clán-ó., a plank bridge, clap, id. ; 
cloc-ó., a stone bridge; ^o. lons, a 
bridge of ships; ©. na prón, the bridge 
of the nose; common in place names 
of towns and villages that have 
developed around a bridge-head, e.g., 
D. Ceapballéin, Carolanstown (in 
Meath); ©. Date Ata Teanotaó, 
Ardee;  'O. an Cpoinn, Bridge-a- 
chrinn; an D., Drogheda, al. 0. Ata; 
D. (ns) Dannvan, Bandon. 

Opoic-easla, f., criminal fear (Donl.). 

Dpoiceannac, -naise, f., curdled milk 
(Con.); perh. for syocapnac. 

Opoic-eileasap, M., poor fare (D. M.). 

Opore-féeacainc, f., a vicious or lascivious 
look. 

Opoic-péiceam, M., a bad debtor. 

Oporc-1aproaise, f., evil consequences. 

'Onotc-meonaACc, a., malicious, having evil 
thoughts or designs. 

Dpoic-nid, M., a bad thing; 
bad or evil. 


what is 


( 369 ) 


ORO 


"'Onoté-pcéal, m., ill-tidings. 

'Dnoic-rcéalaróe, M., & bearer of bad 
news; one taking a gloomy view of 
things; a pessimist. 

Dpoic-féav, M., a wretch. 

Onoic-pespam, mM., a weak, helpless 
resistance; ip peápp ceicead mat “ná 
©., & good retreat is better than a bad 
stand; an ill look; œv. 'na füilib, an 
ill look in his eyes. 

Opoié-peicesoiip, m., a wicked executor. 

'Ojotré-feola», M., ill-advice, evil instruc- 
tion, misdirection. 

Dporé-pioc, Mm., a rascal, a villain. 

Dpore-pproeamlacc, f., ill-usage (Spid.). 


Opoté-pptotao, M., an evil spirit; al. 
-ATO., 
Oporé-Ceagmálaróe, M., an unlucky 


person to meet (as a red-haired woman 
in the morning); an evil associate; 
one who leads another into wrong 
courses; ni mire vo feol an D. "na 
treo, it was not I who put the evil 


associate in his way; al. poit- 
cCeangmálaróo. 
Opoic-teasmAlts, p. a., uncivil, dis- 


obliging; al. opoic-teans-. 

‘Oporc-teipt, f., ill repute, a bad report, 

Oporsean, opoisnesc, jc. See vpaisean, 
OPsAISnedac, 1C. 

Opoinsive, in phr. v0. ©. an énÁm vo 
cpuite-pe, caD TÁ Ór DO Cionn ? D. D. 
on the bone of your hump what (weight) 
is over you (play-words—C™m.), 

Opoinnre, g. id., pl. -rí, m., a drench, 
a strong purgative (A.). 

Dynol, -oil, pl. id., -a and -lts, m., a 
loop, a plait; a hoop, a hasp; a 
ringlet; a link, as in mail; the loop- 
handle of a wooden or iron vessel; a 
pot-hook or rack; cmpmo paba agur 
'DHO1L tapidinn opta, they fit them with 
shafts and iron loops; “ola (Antr.). 

'Onolac, -arse, a., mail, linked, well- 
knit, having a close mesh; tútpesċ v., 
a well-knit cuirass ; curling, of the hair. 

Opdlainn, -e, f., an 'O. Món, name of a 
country (in folk tales); Tip na 'Onól- 
ainne, id.; pi na Opdlainne Moire, 
the King of D. Mh.; bu O615 leac 
gupab é an D. tón a bí An banna A 
pice aise, you would imagine it was 
D. Mh. he had on the point of his 
pike (he wielded it so awkwardly), 

Opolam, -Aith, M., a ring, a hook, a 
loop-handle of a vessel; a door- 
knocker. 

Dpólann, -sinne, -anna, f., the chief 
intestine; in pL, the entrails; poet., 
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the heart; ip cinn áp nopndélainn, it 
is a heartache to me (Fer.); cf. the 
exclamation: 4 0. na breant. 

Opdlap, onóLára€. See onobLár, o9nob- 
Lárac. 

'DrolLaine, g. id., pl. -ní, m., an idler, a 
sluggard. 

Opollapac, -a15e, a., indolent, sluggish ; 
so ciuin ©. coip na ceineaú, quietly 
and indolently beside the fire. 

'Opoilmac. See opomlac. 

Drom, g. 'opoma, ds. 'opom and opum, 
pl. ONOMA, -Anna, opurmeanna, M., & 
back, & ridge; the back; the top of 
anything; 0. apail, an ass’s back 
(Wat.); dein 4 lest 04 ò., his back 
broke in two (J£er.); common in place 
names. See opuim. 

Droma, -a1s, -atse, M., a band or 
strap, with hooks at each end, passing 
over the horse’s back in ploughing, 
and holding up the chains attached to 
the cuins or swingle-tree (Ker.); it is 
called 'onomatoe in Don., opomán in 
Leinster; -aċán, id. 

'Opomaoó!t, -Ópa, -pi, M., & dromedary. 

Opomaroe. See onomat. 

'OnomaróeaCc, -4, f., act of jumping on 
backs, as cattle. 

'Opomán, -áin, m., horizontal board or 
rail at back of a door, etc. (Mon.); 
back-band of cart, plough traces. See 
opomac, 

'Onománac, -a15, pl. id., M., & person 
without strength, a mere outline of a 
man; án D. fpean-oume fin, that 
gaunt old man. 

Opomelad, -a1d, m., an artificial ridge 
or mound; crest or ridge of wave, the 
surface of the sea; a surface; ©. na 
'oíLeann, the crest of the ocean; al. 
fomóla, -6laróe, Opuim-clad. 

'Onom-faoa, a., long-ridged or -backed. 

'Opom-PÁpCAÓ, 7», catching with the 
hand, as a fish. See voopn-fárpc. 

'Ogpomlaóé, -AtS, -a'$e, Mm., @ wide, deep 
wooden vessel; a large tub; the v. 
is used for washing clothes, also for 
washing and salting butter, for holding 
large quantities of cream, etc.; it has 
loop handles; al. opolbac, opola ; 
from “onolam, a loop. 

'Opnomtaóc, in phr. ©. có, as much tea as 
one holds between thumb and fore. 
finger ( By.). 

"Onomlaé, -atS, M., the chine or back. 
bone; the back. 

‘Dpomlaisesc, -515, pl. “d., m., & person 
old, tall, and bent (D. M.). 
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'Oqtom-lià, M., & gravestone. 
Leac. 

pon, -huine, a., strong, upright. 

Opondn, -áin, pl. id., Mm., & small sea-fish 
that keeps near the shore. 

pong, g. opuinge, d. oquins, pl. -a, fi, 
& multitude, folk, company, party, 
troop, tribe, persons, race; a part or 
division; an o. aonna, the human 
race; 0. le peanCap, certain historians ; 


See opuim- 


4n D., with rel. those who; avein o. 
eile, other writers say; an D., the 
common herd, the rabble (esp. in 


oblique cases, and poet.; cf. use of 
an muinnceanm). 

Oponsatadé, -ai5e, a., having companies 
(poet.). 

'Onong-buróean, f. a multitude, party, 
& vast crowd. 

Opons-poincil, a., having strong com- 
panies (poet.). 

Opon-line, f., a straight line; whence a., 
opon-Llineac, rectilinear (rec.). 

'ODnonn, g. opuinne, pl. -4, f., a ridge, a 
protuberance; a hump on the back, 
a bent state of the back; cá ^o. ain, 
he has his back bent (not necessarily 


permanently); pron. pún; al, 
onuinn, 
'Ononnac, -aise, a., humped, hunch- 


backed, having ridges or protuberances ; 
an Réró Ù., lit. the ridged plain, a 
townland in Ker.; sm. a hunchback. 
Oponnós, -dise, -4, f. a hump; the 
highest part of the back of an animal 
(the withers), or of a ridge; a summit ; 


a small burden; a hunchback; dim. 
-d15in. 

Opon-uille, f., a right angle; whence 
opon-uilleannsac (-willeac), rect- 
angular, right-angled (rec.). 

puso. See opasor. 


Opusda, indec. a., druidical; opsaordeaér 
Ò., druidical magic. 

Opuad-soin, f.. & magic wounding; al. 
-ne. 

Opusd-tur, Mm., mistletoo. 

'Onuan alla, for oubán or 'oamán alla, 

Onuba, -a1d, pl. -baide, Mm., a large, 
awkward cow, person, efc.; peana-o., 
id. 

Opucc, -4, voc. 'ohúicec, pl. -ca, m. 
(al. f.) dew ; drop; fig. distilled liquor, 
beer, ale, whey; any subtle or 
thin beverage; a morning; ‘veoc 
opucca, any thin drink, nectar; œ. 
neotó, frozen dew; 0. miltceac, 
mildew; ©. neám'óa, electrical fluid 
or force (Maund.); ag fiubsal an 
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otücca, being up overnight or very 
early; ip cpi onuccas, after three 
mornings or dews (Dav.); a rutile mar 
an v., her eyes like the dew (poet.) ; 
pücca (Don.). 

Opuccdn, -áin, m., a tiny drop; cheese 
whey ; a small white snail; cf. 'onúic- 
cín. 

'Onücc-líon, m., & full coat of dew (H.). 

ruo, & jot, a syllable; in pkr., níon 
Labain ré v., he did not utter a word 
(M.); al. Opu. 

Dpuvad. See opuroim, f. 

Opus, Opussao0dip, Opusdro. 
Dpossvdip, Oposdio. 

'Dnusatne, g. id., pl. -pí, M., a drudge or 
slave (O’R.). 

Opussipescc, -a, f., slavery, bondage 
(O' R.). 

'Onuib, -e, f., a large chafer found in 
bogs and dried-up pools. If & white 
or speckled cow swallows it the hair 
falls off the white part; it injures no 
other colour (D. M.); =voipb, 
oaipib, 1c. 

Onticcin, g. id., m., a light dew; a 
dewdrop; a species of small whitish 
snail, a slug; D. móna, great sundew, 
an herb used for dyeing the hair; 
ohúiCcíní allait, beads of perspiration ; 
On May morning girls discovered the 
colour of the hair of their future 
husbands from the shade of colouring 
of the first opdiccin they found: cf. 
€uaró fi ap logs a 0., she went a- 
seeking her fate ; 

“man vo’ eanta an D. trúnčaoi an 
cpanncupt pin, 

“ní h-artpeaé act cpio’ fiubal Laoi 
Deatllcaine," 

since by the virtues of the white slug 

you seek that destiny, I do not regret 

our May morning's walk (H.); 

‘nip haice le h-ógmnao: 

*Onurmfinne A D. 

** "'O'Paicpinc 1 nsdipoin 

* maroean 1 ocúr thao 

** 10nÁ Linn, qc.” 

“ We be as joyful as a maid who sees 

the back-whiteness of her œ. in a 

garden in the beginning of May ” ( Br.). 

Dnuo, -e, -eaca, f., a starling or stare ; 
al. opuroe, Opurveos, and cpuroeog5 
(Don., Mon.). 

Opu, Opuroeamaine. See opurvim. 

Opuroim, vl, -01m, Opu, and -oeamainc, 
v. intr. and tr., I close, shut, push, drive ; 
move, come close to, unite with (with 
le or pe); as tr., I push, force, cause 


See "opos, 
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to retreat in & battle; opuro anonn, 
move away, elc.;  "opuroeann an 
c-ocpap liom, I feel hunger; in U., 
and N. Con. opuro an vopar = shut 
the door; with 6, I retreat, draw 
back, retire from ; ©. Le clann (clainn), 
I approach child-birth; nA puro 
foram, do not shut the door in my 
face (Don.); Opurvesr amag uard, I 
moved away from him; ^o. le haoir, 
I am getting old; náp vopurvesd 1 
scat, who suffered not repulse in 
battle; náp opuroesd Ó "Óaonnacc, 
who was unfailingly clement; puro 
an ceo ifceac apir, the mist again 
closed in; oft. pron. opio-. 

Opuroim, -e, f., act of closing, drawing 
together, moving ; approaching, getting 
close to (with pe or le); retreating, 
retiring backwards, moving away from 
(with 6); feaippoe” eines mall v. 
"na Coinne, hesitant generosity should 
be helped by going to meet it; al. 
O[tutoeAÓ, —"OpfuroeamaAinc, — "uto, 
Duds (45 "Opfuo^4Óó A mogpannc, 
closing their gums together, grinning, 
Kea.). See v. opuroim. 

Opurote, p. a., closed, shut; 
driven; ungenerous ; 
gift-seekers. 

Opuim, g. Doma, pl. id., opomanna, 
'onuimeanna, and "opurmne (early), m., 
back, the human back or shoulders 
(onom in M.); a ridge, a hill; the 
top or upmost pri upper surface ; 
stem or arris of Ogham script; ‘vear- 
ó., righthand arris; cuac-., lefthand 
arris; renunciation (gnly. in pl. See 
oub-ó.); a wavelet (gnly. in pl.); 
V. burre, a broken back, fig. one with 
a broken back, a hunchback; ov. 
bÁro, keel of boat (Tory), ©. An báca, 
id. (Antr.); ©. na coire (na bpórse), 
the instep; ©. na láime, the back of 
the hand; ©. an baéca, the high part, 
ridge or uncut portion of a turf bank ; 
D. An tise, the ridge or top portion 
of the roof of a house; D. na cloice, 
the top of the rock (opom, M.); ^. 
na cataoipeac, the chair-back, al. the 
top of the chair-back; maroe poma, 
ridge-pole ; cnám an poma, the back- 
bone; 45 mubal 1 ndaw mo Doma, 
(I) walking backwards; mo ò. te, with 
my back to or against; betjim mo 9. 
(or ©. mo lÁime) te, I turn my back 
on; cupim mo Ù. Le, id.; 1ompuisim 
mo “ó. le, id.; ©. mo lime Lear, I 
renounce you; ‘0, leir an scóip, the 


pushed, 
closed against 


DRU 


reverse of right; agur é o. ne vear- 
caib, he having drained the liquor 
(Br.); oft. in pl. cunm na opomanna 
(opurmeanna) leir, I declare vehe. 
mently against it, renounce it utterly, 
cf. na onomanna Duba, dire injunctions, 
and, pA seapaib onoma DpPAdIveAdCTA, 
under the severest injunctions (perh. 
for choma); bi Dia ap D. na ohnuinse, 
7c., God is severe on those who, etc. 
(Kea.); tap Dd., well on, nearly over, 
over the back of; cá an ordce Tap 
o., the night js well on; ve Ù., over, 
up over, al. because of; ° 1ompuis 
ré opm ve ó. a $ualann, he turned 
and looked over his shoulder &t me 
(R. .0.); ve “ó. an falla, over the 
wall; oe 6. na gcnoc, over the hills ; 
oe 0. na mapa, over tho sea; v4 ù. 
rin, on that account, therefore; ve 
ó, An Cunncairp, because of the account ; 
cupim Dume ve Ù. cise, I make a 
person homeless; ap ó. na bócna, 
afloat; ap Ò. an Domain, on the ridge 
of the world, extant, existing; a 
Leabap-cpob mín ap Ó. bhaic D’o1bms, 
her graceful hand worked on the surface 
of a cloth; ap Ù., on account of, 
al. in addition to, likewise; na odipre 
Dúnta Ap Ó. An Diúlcaid, the doors 
closed on account of inhospitality (U.), 
al. along with a refusal; ©. ap Ò., one 
after another, one on top of another, 
helter-skelter; cCuaró ré an ó. ná, he 
declared that... not (Sg. Oir.); 
bíooat 45 cainnt ap mo ó. they 
were talking behind my back ( R. 0.) ; 
tuicesp D. (opom, M.) tap n-aip, I 
fell backwards; gnly. opnom in M.; 
in an a ó. and ap 4 bpom a distinction 
is observed; an A Ò., upon him, on 
his shoulders; but ap a pom, on his 
back; as '00-béanpao ré an A nom 
teir é ir béitpead ré é, (he is so strong) 
he would take him up on his back and 
drown him; cf. 'onom apail, an ass's 
back (M.); opum na h-araile, id. 
(Ros.); common in place names, e.g., 
©. Cyice, Drumcreehy; ©. Albarn, 
8 mountain chain in Scotland at right 
angles to the Grampians; “Onom 
‘Outais, Drumduhig; Opom v4 Lias, 
Drimoleague ; 'Oún Optoma, Dundrum ; 
Cf., Tust na Opoman, near Macroom. 

'Ofurm-o1ülcaó, M., absolute refusal. 

Opuiméal, -éil, M., a ravine, a drumble 
LE, Bh 

Opuimpinne, f., whiteness of back or 
surface. 
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Opuimpionn, -inne, a., white-backed, 
white-ridged ; sf. a white-backed cow ; 
bó Ù., id. ; al. opuimeann. 

‘Opuim-1all, f., a back thong; a thong 
of the back-skin; a welt or hem; a 
caul, covering for the head. 

"'Oqturm-LeAc, Toy a tombstone laid 
horizontally over a grave; opuim-lia, 
id. 

Opuimleas, a curve (Om., My.). 

'Opnurm-leacan, a., broad-backed ; eaé o., 
a broad-backed horse. 

Opuimneac, -ni$e, a., curved, arched, 
ridged. 

Opuim-pt, M., retreat, rout; cuim sp 
o., I rout. 

Opuim-puats, f., & jumping on the back ; 
gnly. in phr. as, cá Té pan D. opm, he 
is down on or continually baiting me ; 
al. o. furo. 

Opurm-pepibinn, f., a superscription. 

Onuim-pepipt, f., an endorsement. 

Opuim-feals, f., the back spleen. 

Opuine, g. id., f., uprightness; strength; 
al. embroidery (early). 

Opuinesc, -níS (or -ni$e), m. (or f.), an 
embroiderer (early), 

'OpurineaCap, -Aif, M., embroidery. 

'Oputnneac, -nise, 4., gibbous, humped. 

Opuinneos, -orse, f., a hunchback. 

Opuinnipe, g. 2d. , pl. -ní, m., a hunchback, 
a decrepit person; a clumsy person; 
a trifler; al. opuinsipe. 

Opuipeannac, -aise, a., curled, as the 
hair. 

Onur, -e, f., adultery, fornication ; lust. 

Ontipesc, -riSe, a., adulterous, lustful. 

Opitipeamail, -mla, a., lascivious, lustful ; 
adulterous. 

'Onúireoit, -ora, -pi, Mm., an adulterer; a 
wanton. 


Oyuma, g. id., pl. -í, m., a drum. See 
under nor; al. opum, gs. and npl., 
opuim (o.! D. ! D. ! onomatopoeic 


for the sound of the drum) (Car.). 

Opumavdip, -dpa, -pi, m., a drummer. 

Opumsvéijescr, -a, f., profession of 
drummer; beating the drum; -maiv- 
eacc, id. 

Opinpsot, m., a light mist (M.). 

Oput, -aite, -Anna, f., a foolish girl, a 
harlot (O'N.); a fool (though not 
wholly incapable of being useful, Glos. 
to Laws); al. m, g. -t1t; dims. 
opücán, 'onúcós. 

Oput, a., lewd, unchaste; al. foolish. 

Opuitamail, -mla, 4., lewd. 

Oputlann, -ainne, -4, f., a house of ill- 
fame (O'N.). 


- 
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Dú, indec. a., due, natural, proper; sm. 
what is proper or natural to (00); al. 
& place (early). 

'Ouabaty, a., impious, villainous. 

Duabasip, -e, f. gloom, trouble, pain; 
Sreavad ir ©. onec, pain and trouble 
seize thee; cneao 1p v., groaning and 
labour; vona 'T o. ap Dorve múinte, 
misfortune to your mentor; as a. in, 
ont 00 Col d. (See col.); al. ouai. 

Ouabsipeamait., See ouabreac and 
ousipeamail. 

Dusd, g. Duard, pl. id. and -óa, M., 
toil, trouble, hardship, difficulty, strait ; 
sorrow; agony; tA àa lán DA Ù. 
pasdlca Agam, I have got a good deal 
of trouble from it (him); cá a ù. 
pata (the child) is reared, he will give 
no more trouble; vo. an unc, the 
hardship incident to evil doing; cupim 
D. omm péin, I take trouble; ni h-obaip 
gan D. An Doman, the world was made 
with much labour. 

Duasdain, -e, f., agony, distress; ©. An 
bar, death agony; al. ousvdaine ; 
cf. DOOAINS, Dúinn. 

Ousvdlaive. See 'oú'oÁLaróe, 

Dusdvamalil, -mLa, a., clownish, churlish ; 
al. laborious. See ouaómam. 

Ouaddnae, -a15, pl. id. m., a troublesome 
fellow. 

Ousvarp, -atp, m., toil, labour, difficulty ; 
al. 'ouap, smt. 'ouatp. 

Dusan, -sipe, a., laborious, toilsome ; 
ouspmap, DUsdamMail, id. 

Ouaibreac, -pise, a., gloomy, morose, 
stern; irksome; stubborn; saddening, 
as a tale, etc.; oustbreamatl, 4d.3 
ouaibreanta (ouatp-), td. (Inishm.). 
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Dusine, -e, 4., surly, stern, 
unamiable; -ceac, id. 
Ouaipcesr, -Ccif, M., surliness. 
Ouasipnc-sein, f., & surly person. 
Duasi, -e, -eanna, f., a reward, present, 


morose, 


prize, wages; a bribe; stakes; «4 
dowry. 
Dusip. See ouabair and ousvar. 


'Duaireac, -pise, a., generous, liberal, 
bountiful; pertaining to prizes, gifts, 
eic.; sm. & bestower; al. ouapac. 

Ousipesamail, -mL1a, a., tedious, difficult, 
laborious, requiring much labour (as 
land); painful; 'ouarac, id. 

Dusipeants. See 'ouaibpeAC. 

Dualtnid, ousiéenid, a., irrecognisable ; 


ghastly, deformed, ugly; opp. to 
Puaitnio, puaicnid. 

Ousltmsim, -niussad, v. tr, I make 
irrecognisable, disguise. 

ual, a, right, proper, becoming, 


inherent, natural; céile o. na Danban, 
the true spouse of Banba. 

Dual, -ail, m., that which is natural, 
hereditary, bounden, expected, etc. ; 
toll, custom, fee (O'N.); ba ó. 06 é 
Oéanam, it was according to his kind 
to do it; ba Ó. atap 'outc bett so 
pial, generosity should be thine, 
inherited from thy father, and it is 
thine; plán von cé '“oán ó. an báin- 
cneip, farewell to him who is wedded 
to the fair lady; ip é ba Ù. ip ba 
Oütéap vó, he inherited that; ıp v. 
vál vo bpetteamnaib nac, 1C., it has 
happened well for the judges that 
not, etc. (Dav.) ; na topta ip 0. 06 
oo tabairt uaid, the fruits he ought 
to bring forth. 


'Ouaró, 3 s. perf. of irreg. v. itim, he | Dual, g., -ait, pl. id., gpl. Dual, -taċ 


ate (Clare); ousdap, I ate; ouaoaoa[, 
they ate. 

Ouaronéip, -e, f. trouble, difficulty ; 
agony, distress caused by pain, eér. ; 
tA An-o. If ran "ocemneap fo, this 
pain is pressing severely on him (Cm.); 
D. An báip, death agony (70.). 

Dusarvnéipesc, -pise, a., laborious, 
troublesome; obaip Ò. if ead pAmaid- 
eacc, rowing is a laborious exercise. 

Duss, -5e, a., gloomy. 

'Ouailín, g. id., pl. -ní, m., a bobbin, a 
little bundle of flax, straw, etc.; a 
tuft of wool left unshorn on a sheep ; 
a curl, a plait, as of hair. 

Ouain, -e, -anca, f., & poem; a stanza; 
nit pcéal ná o. Agam, I have neither 


(gs. al. Cm.), m., & loop, a ply, a fold 
(of cord, eí£c.) an interlacement; a 
strand of cord; a tress or lock of hair, 
the hair; a sheaf, the green sward of 
lea; a knot in wood; al. a peg, a 
pin; ^o. cinn, the tresses of the head ; 
SO noualaib angio, with silver loops ; 
o. lin, a sheaf of green flax; a5 
bainc An Duala ve’n mbán, taking off 
the sward from the lea (Cm.). 

Duala, -arse, a., folded, plaited ; 
tressed ; interlaced ; knotted, gnarled ; 
An coince v., the tressy or branching oats, 

Dualaide, g. id., -“óte, M., an interlacer, 
a plaiter, a painter (O'Curry); a carver 
(O'R.); an embroiderer (7b.); vuala- 
odin, td. 


story to tell nor poem to recite; dim. | Ouslardeact, -s, f., interlaced work; 


musineos ; al. vuan, m. and f. 


carving, etc. 
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Dudslaim, -40, v. tr., I plait, fold, weave, 
braid, I decorate with interlace- 
ments, 

'Oual-6Cocán, m., a curl, a plait, as of 
the hair. 

'Oualsap, -saip, pl. id. and -airí, m., 
duty, that which is due to or from; 
church duty, divine service; hire, 
wages, dues, just reward; in pl, 
charges, debts; cap éir Dualgaip na 
marone Do Céimlfonad, after attending 
the morning service; cgéao eile if 
"v. 01? what else is she obliged to 
do? tus ré D. na plaice bam, he 
beat me soundly; 4 0. a O1404éT4, 
by right of his divinity; ©. míos, a 
King's duty; cabaip a Ò. Do sae 
aoinne, give every one his due; a ù. 
'OoftoC-6A046€ it 'op[oc-lLeaba, his lot was 
to be ill-dressed and ill-bedded (song) ; 
ni bein-re san D. 1 n-10n40 DO Ótuanca, 
you will not be left unrewarded for 
your poems (P. F.); na ouaslsatyi vo 
diol, to pay the charges. 


Duan., See 'ouatn, 
Dusanac, -aise, a., bardic, poetical, 
melodious. 


'Ouanatne, g. id., pl. -ní, m., a rhymer, a 
poet; a poetical miscellany, an 
anthology. 

'Ouanaineacv, -4, f., act of reciting or 
composing verses; singing, humming ; 
crying as a child. 

‘Ousn-biipone, g. id., f., a variety of 
ancient Irish metric. 

'Ouaj, “Áth, M., & word, a quatrain; 
al. & multitude (Dav.). 

"'Ouapcán, -din, M., & pessimist, a gloomy 
or reticent person. 

‘Dusprosl, -ail, M., cooing; act of cooing. 

Duspodlaive, g. id. pl. -dte, m., a 
grumbler. 

'Ouapgcan, -sin, pl. id. m., a downpour ; 
a torrential shower; fig. calamity ; 
0. fnescca, a heavy fall of snow; 
©. 'oeop, a shower of tears; ©. Donn 
Ați bonn mo Sníomanta, a heavy 
visitation from Providence on account 
of my misdeeds (C. M.). 

"'OuattcAnAE, -A15e, a., torrential, in heavy 
showers. 

Dust, labour. See ouadar. 

'Ouarac. See ouastreac and ousireamait. 

Duaraim, v. ér., I reward. 


'Ouap-bos, a., gift- or prize-giving ; 
generous. 
'Ouapmap, See 'ouaónmap. 


'Oub-, 'ouib-, as prefix, black, morose, 
Severe, rigorous, violent, great; 
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oub-obsaip, hard work; ‘oub-pmaér, 
great oppression; also invisible as 
0ub-bac, 'ouib-né, oub-fprait, Dub- 
nám ; oub-sp40 (a  black-haired 
lover); 1 noub-doipée na h-oróce (at 
darkest night) ; oub-ainbrior (profound 
ignorance); ‘oub-dopcsd, flooding; 
oft. oub- before slender sounds. 

ub, gsf. 'ouibe, a., black; blighted, 
rotten, bad ; dark, dim ; black-haired, 
swarthy ; sad, severe, morose ; bigoted, 
malevolent; pean ©., & swarthy or 
black-haired man; Seán ©., swarthy 
John; an t-uirce D., water (which is 
dark) as opposed to milk, efc.; an 
oróce dub, night (which is dark) as 
opp. to day; bó ù., a black cow; 
Sarana o, a ''black"' Protestant ; 
an peas Ù., the “ black ” parson, 
(Fil.); éaoac D., black cloth, black 
clothes; an báin $., the blackish 
field; cóm ©. leir an nguat, coal- 
black; suas Ù., black hair; éiplesé 
©., Vicious destruction; na césota 
oubs, countless hundreds; ©. tr o., 
out and out; ní'L ré ann burde, bán 
ná ©., it is not there at all; ppdcai 
oubs, blighted potatoes; 'óeimr so 
D. onm é, you let me down badly; 
bíonn ceann D. Af marvin esppais, 8 
spring morning has a gloomy beginning 
(saying). 

'Oub, -uib, m., anything black, & spot or 
stain; blackness; darkness; ink, ©. 
rcpiobsinn, id. (early); blacking, ©. 
na mbhós, id. ; black colour, paint or 
dye; spite, malevolence, bigotry ; 
blight, rot; a black horse, sf., a black 
cow; glacann sac Dat 0. Ate ni 
Slacann o. aon oag, any colour may 
be dyed black, but black cannot be 
dyed any other colour (prov.); an D. 
vo Cup “na Seal ap Duine, to persuade 
@ person black is white, to fool one; 
san D. gan Dat, without leaving a 
trace; ag obain 6 Ù. 50 D., working 
from dark to dark, from early morning 
to night; as cup An Dá ù. le céile, 
id.; min an 04 Ò., all day; cá an 
D. Aft na prátaí 1 mblia ona, the blight 
has affected the potatoes this year; 
TÁ An D. 1f'C15 aige bam, he cherishes 
spite against me; tá An D. “nA époróe 
bam, id. 

Dubs, g. id., f., grief, gloom. 

'OubaAC, -A15e, a., sad, mournful, sorrowful, 
melancholy, grieved, dejected; rfpcéat 
©., & sad story, sad news. 


ag ''Oubaó, -a15, M., ink; blackness; dim. 


ub 
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ness; tá o. an mo fTúilib, my eyes | 'Oübalca, p. a., doubled, twofold; folded; 


are dim (Om.). 


clever, deep-minded, cunning. 


‘Dubscdn, -áin, pl. id., M., a blight; a | Oubán, -áin, m., any small black thing ; 


small rick of turf (cf. 'oabcán); an 
ink-well or stand (O’N.; ‘oubsavdn, 
id, O' R), 

Oubsacan. See ouibeacan. 

'OubaCap, -Ccair, M., sadness, sorrow, 
melancholy ; al. ofbcéap. 

Oubsccainc, -e, f., act of becoming 


black; act of rotting from blight, as 
potatoes, efe.; cotimeáopaAró Té 140 
són V., it will keep them from getting 
black; al. oubacainc, 

Dubaw, -bta, mM., blackening, mourning ; 
riop-0., utter cheerlessness; bi D. na 
gcnoc agup na gcotllce ve 'úaotnib 
ann, there was a crowd of people 
there sufficient to make the hills and 
woods look black. 

Dubsavac, -AiSe, a., downcast; -bav, M., 
gloom. 

'Oubaoán, -átn, pl. id., m., an inkstand ; 
ink; soot, smut, black-ball, smoke. 
Oub-aiséan, -éin, pl. id., Mm., the very 
deepest part, the greatest depth (O'N.) ; 
hollow caused in water by suction; 
Léim caonaCc 1 no., the jump of a sheep 
into the ocean, a rash act ; al. 'oubagán, 

o utbeasán. 

'Oub-aizéanca, indec. a., deep, profound ; 
deep-minded ; al. owbeasdAnta. 

'Oubáilce, g. id., pl. -aca and -cí, f, a 
vice, an evil habit; opp. to rubáilce, 

'OubáilceAó6, -cise, a., vicious; having 
evil habits. 

'Oubáilcear, -cip, M., vice, viciousness. 

'Oúbail, f., double or sheath round grain 
of corn; cf. 'oúbla. 

'Oúbailc, -alca, f. act of doubling; 
double; ag 4 Ù., two-fold, doubled. 
Olubsilceac, -tise, a., double; cunning. 
'Oubarm, -40, V. £r. And intr., I blacken, 
daub; shade, obscure; I become 
black, become blighted, become, or 
cause to be, melancholy; vo “óuib 17 
vo Sopmuis aise, he grew black and 
blue in the face, he quailed; vo 
oubpad agur Do Sopmpad AS v0es5- 
laocaib foimip, good fighters would 
quail before him; níon óubuis néall 
opm, I did not sleep a wink; al. 

oubursim. 

Ovbdinin, g. id., M., & small black thing, 
a small spider (—o4mán), kidney, etc. ; 
D. An cpeanóatp, self-heal. 

Oubsipic. See soem. 

Dubait ré, o9ábainc ré, idle talk, hearsay ; 
al. oiippé oÁippé, 'oúicré osicpé, JC, 


a fishing hook; ©. 1apcais, ?d.; a 
kidney (in pl, the kidneys, the lumbar 
region); the yolk of an egg; ©. buirbe, 
id.; 0. ceann-copac, self-heal; ©. na 
scaopiac, sheep's scabious ; D. ('oamán) 
Alla, a spider, al. a spider’s web; 
nean Dubiin (oamáin) Alla, 2d. ; CAinic 
beac asur cuaid fii brarcóó inp an 
D. Alla, a bee came and got fixed in 
the spider's web (Bréag.); an D. Alla 
00 beanatP A cluapaib cáic, you have 
taken the cobwebs out of the ears of 
all (by your music) (H.). See under 
oAmán. 

Oubánacc, -4, f. angling; 'o. redalsaip- 
eact if mion-fiavac, na cú Snóca ir 
neamtaipbise amuis, angling, hunting 
and fowling, the three least profitable 
occupations known (saying). 

'Oubánatóe, g. id., pl. -óce, Mm., an angler. 

Oub-soibnesr, M., intense pleasure 
( Don.). 

'Oub-beanc, f., a problem; cap étp cmg- 
ceat 54c ©., every dark problem 
becomes clear afterwards. 

Oub-buide, a., sallow; black and tan. 

'Oub-buille, m., a knock-out blow, a 
skilful fatal blow. 

'Oub-Cool49, M., a deep sleep. 

Oub-cor, f a black leg, stem or stalk. 

Oub-corac, a., black-legged or -stalked 
(See vonn); sm. a black-legged animal ; 
sf. maiden-hair fern, có pcailppeac, 
id. (Aran). 

Oub-cporbesc, -dise, a., black-hearted, 
joyless, melancholic. 

Oub-d4nac, -A1Se, a., fatal. 

'Oub-oó1Sce, p. a., burnt black; terrible, 
dreadful. 

'Oub-OpAotroeACc, f., sorcery; black.art. 

Oub-opuim, M., “cold shoulder"; in 
phr., oub-d. Do Cup qur an pardbpear, 
to turn one’s back wholly on riches. 

'Oub-Pocal, M., an obscure word, an 
enigma. 

Dub-sall, a Dane, a foreigner. 

Oub-satnnac, f. a cow that has not 
calved for four years. 

'Oub-Slaire, g. id., f., darkness, grayness. 

Dub-slap, a., dark gray, livid. 

'Oub-Slap, M., a firm lock; As ceangal 
mo ful 1 no. néallca, locking my 
eyes firmly in sleep (C. M.). 

'Oub-Sleparm, -40, v. inir., I grow livid. 

Oub-sniipesc, a., black-faced. 

*Oub-sopm, @., dark blue, 


Dún 


Dúbla, g. id., pl. -í, m, a sheath; a 
lining, a covering, a doublet. 

‘Oub-lacc, -s, M., corrupt produce (lit., 
black juice or mill), 

DOublacc. See oublaróeacc. 

Dublasin. See oubnaoán, 

‘Dublaid, -e, a, ungenerous; ba Ò. an 
maire uic, it was ungenerous of you ; 
wintry ; dark. 

'Oublaróeacc, -A, f., hard or severe part 
of winter; ©. na bliana ( Don.), id. ; 
cf. oubluacain. 


“úbLáil, -Ála, f.. doubling; double- 
dealing. 

'Oúblaim, -bail(c), v. tr. and intr., I 
double, increase; -"oübail é, double 
it. 

'OublaiteaC, -tise, a, melancholy ; 
Serious, grave. 

'OGblálaróe, g. id, pl, -óte, m, a 


double-dealer. 

"Oüblálca, indec. a., ambiguous, double- 
dealing. 

Dub-Lapaip, f., a black flame; an intonse 
blaze; cf. oub-lLopcad. 

Oub-lappac, -arse, a., black-flamed. 

'Oub-li4, M., the pancreas, sweetbread 
(of sheep); al. spleen or milt; craving 
for food; vo fáput$ mé o. mo Zoe 
(Soite), I satisfied the craving of my 
stomach (Or.); 4 0. ceansan, his milt 
tongue (Domh. na tuile); al. owib-Lia. 

'0Oub-Loclannaó, m., a Dane. 

‘Oub-loinsear, f., “ black exile," a crowd 
of exiles. 

'ub-Lomán, m., a log of bog-timber ; 
channelled wrack (an edible seaweed 
in season in March); varieties are: b. 
paoa, D. Haevealac (Om.); ©. na 
beanna burde (used in dyeing, ib.) ; vo 
Slanpao ré Cappars na bTiac ó'n no. 
pana béaú casaite bliadain, it (the 
knife) would clear from C. the long 
tresses of channelled wrack which had 
been a year growing; al, Dúlamán, 
oualaman. 

'Oub-Lorcaó, m., a complete conflagra- 
tion; 06540 if ©. opc, A botdinin 
Desta, be you burned and consumed, 
O smoky cabin. 

Oub-Luacaip, -6pa, f., the darkest or 
severest part of the year; the depths 
of winter, gnly. considered as between 
Christmas and the Feast of St. Bridget 
(“ eroi no'olaic agur péit OpiSoe 7); 
D. na bliadna, id. ; ©. na h-atmpipe, 
the time of severe weather; ^f. Lucain, 
light. 

'Oub-LuSa, f. a dire oath; ©. cíor opc 
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(an imprecation); al. 'oub-luse and 
oub-Lusad. 

Dub-luise, m., misfortune, severe illness ; 
0. FADS ont, may a long illness beset 
you. 

'Oúbluisim, -Lu$ao and oúbailc, v. tr., 
I double, fold, repeat. 

'Oub-náma (-námaro), m., a mortal enemy. 


'Oub-nápap, m., utter shamelessness, 
arrogance, impudence. 
‘Oub-népapac, a., impudent, arrogant, 


shameless. 

'Oubna, g. td., f., darkness, invisibility ; 
vion-byst ©. "Oünlamg 615, young 
D.'s protecting mantle of invisibility. 

'Oubnac, m., darkness, a shade; ^. a 
tise, the shade or dark side of his 
house (Antir.). 

Dubpavin, -áin, pl. id., Mm., a black mote 
or atom; a small particle such as 
gets into the eye; al. an insignificant 
person; oublasán (Don.); al. otipavAdn. 

'Oubrmasán, -áin, pl. id., m., a cloud (Om.) 
oúnsán, 2d. ; cf. oubnaoán. 

D ubpnamán, -Ám, m., loam, rich sandy 
soil (Aran.) ; al. 'oúnabán, 

Dubpón, oubpnónaC. See vobnón, vob- 


ponac, 
Dubpusc, excl. bravo ! success! ©. 4 
óeahDhácain, bravo brother, success 


brother, etc. {Me Surdin Peapnmanac). 

Dub-pusad, -aroe, a., chestnut, foxy, 
inclining to black in colour; as subst. 
the colour indicated. 

'Oub-nünca, a., mysterious. 

Dubrac, -aise, a.. dark, dismal; 
oumpac. 

Dub-pacanndn, -Ain, 
cloth (Sg. Oir.). 

DubpamAnaé, -aise, a., morose ; al. -arde. 

Oubramánaróe, g. id., -óte, M., a pessi- 
mist. 

'Oub-plán, -áin, m., challenge, defiance ; 
bravado, foolhardiness, the spirit of 
challenge ; ©. 00 éun paol, to challenge ; 
mo ó. rúr, I defy you; 'ré vo ù. é, 
it is as much as you can do; ‘vo “ó. 
breit opm, I defy you to catch me; 
D. C41é pá, 1c., I defy anyone to, etc. ; 
finne ré le o. é, he did it through 
bravado (Inis^m.), ap ©., id. (Spid.). 

'Oub-pmaócc, m., severe oppression. 

Dub- náh, m., diving, swimming under 
water. 

'ub-Pnámatróe, m., a diver. 

Dub-folsar, m., gloaming, insufficient 
lighting; cCuaró 6 ù., it became pitch 
dark. 

ODub-prait, f., 


al. 


M., black sack- 


fundamental course in 


oud 


building, footings ; lit. sunk or invisible 
course. 

Oubta, p. a, 
oubuiste, id. 

'Oubtant, -e, f., a jungle. 

'Dub-tíomáinr, f., act of driving or 
proceeding wildly or blindly. 

Oub-tonnac, a., of black waves. 

Dub-tporcad, mM., rigorous abstinence or 
fast. 

Dubuisim, oubuiste. See oubaim, vubta. 

'Oúcann, -Camn, pl. id. and -na, M., a 
tune, a melody, a strain of music; 
al. oubéann, ouconn ( Dav.). 

Oto, -4, -üro, pl. id., and -osí, M., a 
stump; sl. for various parts of the 
body, efc.; the ear, the mouth; a 
horn, a smoking pipe; a tingling of the 
ear; cf. oamao. See oro, al. dims. 
oüoóg (oüroeoz) '"üroín. 

'Oú'oac, -aiSe, having prominent mouth ; 
SO D. 45 "!ügaó sac Canna, with 
swollen mouth gulping down each can 
( Br.). 

'Oúoáil, -ÁLó, f., act of constantly smoking 
(D, Mids Gao ás v. tovat 

Divaipe, g. id., pl. -pi, M., a trumpeter 
or horn-blower; a constant smoker ; 
cf. 'oároipe. 

Düoateacc, -4, f, act of blowing a 
horn; also act of crooning ; humming ; 
constant smoking; ‘ovoaynaisil, zd. 

'OúoáLaróe, g. id., M., a dunce (Cm.); 
an awkward person; al. ousaoólaoe. 

'üoán, mMm., the windpipe. 

'Oú'oós, -ó'ge, -5, f.. a box on the ear; 
a small horn or trumpet; a tobacco 
pipe (O'N. and Don.; viroin also in 
Don.); sl. for book-oath (Con.); al. a 
pinch of snuff; al. oti1veos. 

Duss, g. id., pl. -aí, M., a dock for ships ; 
al. ous, vosa (A.). 

Dussivesct, -4, f., wharfage. 

'Ouib-, See vub-, vuib-. 

'Ouib-bhneac, m., a young trout, a winter 
trout; ‘oub-b. (Trr.). 

Ouwbce, g. ?d., f., blackness, darkness ; 
melancholie oppression ; the darkness 
of cold weather; cá o. ’pa lá inom, 
to-day is cold and overcast; al. owb- 
eacad, ouibeacao. 

'uib-Céalacan, Mm., a complete fast. 

Ouib-ceitc, f., blank denial. 

'Ouib-cíor, m., a tribute; heavy rent; 
blackmail; ©. opc ! bad cess to you ! 

Oub-déavac, -aise, a., black-toothed. 

Duib-oputleac, a., giving out smuts. 

Duibe, g. id., f., blackness, gloom, ink ; 
a stain. 


blackened, blighted ; 
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‘Oulbeacad, M., & darkening, overcasting 
of the sky during cold; al. -cavd. 

Ouibeacamail, -mla, a., black, overcast, 
obscured, 

Duibeacan, -sain, M., darkness; a 
darkening; ©. na hordce, dusk; œ. 
sn lae, td; Ttéini5 ©. mon ap na 
frpéantaib, a heavy darkness came 
over the heavens, 

'Ouibeacán, -din, m., an abyss, a dark, 
deep hole; al. potato blight (Mayo). 
Duibeasacc, -4, f. blackness, darkness, 
stain; bi ré as molao na vuibeacca 
liom, he was endeavouring to persuade 

me that black was white. 

Ourb-éa0an, M., a black forehead or 
front. 

Duiheavar, -air, M., blackness, dinginess ; 
cá an tiġ AS Dul 1 nd., the house is 
becoming dingy. 

'Ouibeasán, -A4in, pl. id., m., depth; the 
deep; an abyss. See oubsrséan and 
ouibeacán. 

'Ouitbeasánca, indec. a., deep, abysmal, 
profound, bottomless; secretive; pee 
D., a "deep" or secretive man; al. 
-Anac. 

Oub-eslavda(in), f., black art, magic. 

'Outb-ealaonac, a., pertaining to black 
art; sm. a magician. 

Ouib-é4n, M., a cormorant. 
Oub-geince, pl. the Danes as distinct 
from pinn-Seince, the Norwegians. 
'Ouibléro, -éroe, -éroí, f., a doublet, 

waistcoat or kirtle (A.). 

Oub-léim, f., a leap in the dark, a 
rash undertaking. 

Ouib-tinn, f. a black pool; “0. tipe, 
Dublin, Daile Ata Clist, and Daile 
Āta Cliac Duiblinne, id. 

Duib-lionac, -A15, M., a vast number 
or quantity; bi an D. aca ann, they 
were there in crowds; tA an D. caepac 
45 Seán, John has a vast number of 
sheep (By.); al. voilionac. 

'Ouib-Lionn, M., melancholy ; the spleen. 

'Outb-Lronncac, a., melancholic, splenetic. 

'Outb-nésll, m., a black cloud. 

Duib-néallcac, a., clouded, melancholy. 

'Ouib-pé, f., the first and last quarters of 
the moon; “dark moon " ; a moonless 
portion of the night; ordce 'ó., a 
night with '" dark moon"; béappard 
an D. opAmn, the moon will have s94 
(before we get home). 

'Outb-[éróea6, a., pitch dark. 

Ouib-piapce, M., a dreary moor. 

Duib-plisab, M., & black mountain; 4 
dreary or impassable moor, 
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'Duibtean, -tin, M., darkness, gloom; 
sadness. 

Duro, -e, f., the neck; a craning of the 
neck with head to one side, a listening 
attitude; a cad; penis (U. verse); 
greim oüroe, a throttling, an inex- 
tricable grip. See oú'o ; al. viuo (o0 
rcuab a DA CLuair ó bun na (oe 
ve, he swept his two ears from the 
stumps, S. N.). 

'Dúroeán, -eain, M., the neck or throat. 

'Dúroín, g. id., pl. -í, m., & short tobacco- 
pipe; a dram measure made of horn. 

"Düroipe, g. id., pl. -i, m., an eaves-dropper 
(S. C.); cf. votrvoaipe. 

Dil, -e, f. desire, appetite, longing, 
fondness; hope (with prep. 1); ní'l d. 
1 mbainne asam, I have no desire for 
milk; -v'iméi$ mo Ò. ap an mbiad, I 
lost my appetite for food (Aran); 
blaip é agur CiOCpAlÓ ©. Agat Ann, 
taste it and you will get an appetite 
for it; ©. an anma, an intense desire ; 
AS V. leir, expecting him, looking out 
for him; map ó. ir 50, in the hope 
that; cupim 7. 1, I desire; glacann 
0.1... mé, I become desirous of... ; 
lac D. mé péin inp na cápcaíb, I 
became enamoured of card-playing ; 
D. épnÁróce, & craving; ©. nime, con- 
suming desire. 

'Oúil, -e and -úla, pl. -e, gpl. oil, f., 
an element, a creature; anything 
created ; a being; a book; D. 'óaonna, 
a human creature; ©. ainslide, a 
heavenly being; ©. épiavdarde, an 
earthly thing, a mineral; v. beo, any 
living thing; na vü!le beo (bí) the 
living world ; mapb-0., a dead creature, 
an inanimate object or substance; ©. 
€onpóa, a material being ; o. feicride, 
a visible creation; vile  peáoa, 
wooden books, ogham elements or 
letters (Mulc.) ; a Dia na noúl, O God 
of Nature; tus ré Dia agur 'oüile, he 
swore by God and the elements; 6 O14 
ip 6 óúiliíb, from God and the elements ; 
an Ceatain-úúil, the universe (of four 
elements); an v0. ve Oé:tib í? is 
she a being from the gods ? D. oáp GUE 
reac, & being who deserves to be 
loved; al. Dúile. 

Dúil, -e, f., distribution, See vail. 

Ditileac, -lise, a., elemental, creative ; 
of the elements; O14 v., God of the 
elements. 

'Dúileacán, -41n, pl. id., m., whiting. 

Dinleam, g. -lith and -Learnan, m., the 
Creator, the God of Nature; ip papat 


S46 úl vA 'O, every element is 
obedient to its Creator. 

Otuleamail, -mia, a., delectable. 

'Ouilearc, -lirc, m., a kind of edible sea- 
plant; dilisk; ©. na habann, broad- 
leaved pond-weed; v. talmhan, a 
kind of moss that grows in fields; 
D. na mbeann, mountain laver, a scruff 
growing on the face of mountain 
boulders, used in dyeing. 

Duilearcap, -aip, M., a kind of moss that 
grows on stones (McK.). 

Durlicin (ouiblicín), g. id., pl. -í, m., a 
mussel; a shell growing on the edible 
sea-weed called cnestnac. 

“Oúilróe, indec., a., elemental; physical; 
o ütleaca, id. 

D üilróeaéc, -4, f., act of distributing ; 
partition, division; al. o&i1óeacc. 
Duilisim, -liugavd, v. tr., I desire, wish, 

covet. 

Duilitpac. See cqiollamapac, 

Duille, g. id., M., a leaf; the leaf of a 
book; the leaf or border of a hat; 
Vlabappató an CuaC ap Cpann san D., 
the cuckoo will sing on a leafless tree. 

'Ouilleaban, -sip, M., foliage, a leaf of a 
plant; ©. báin na scpann, the top 
foliage of the trees; the leaves of 
fodder plants; ©. na 'oconnapaí, the 
turnip leaves; ©. péitle(ann), honey- 
suckle; ©. rpuinnc, coltsfoot, 

Duilleac, -lise, a., leafy, leaf.clad ; in 
compds. -duillesc, -foiled. 

'Ouilleacán, -Ain, pl. id., m., a pamphlet, 
an unbound booklet. 

'Ouilleos, -oise, -4, f. a leaf of a tree 
or book; an D., the “ leaf," tobacco ; 
©. báróce, water lily (nymph«aa major 
aquatica); ©. Opisoe, dock cresses, 
nipple wort (lapsana communis); ©. 
thin, ©. hart, id. ; o. péice, pondweed ; 
D. na raon, marsh woundwort (stachys 
palusir.); bileos, billeos, id. 

Duilleosac, -aise, a., leafy, full of small 
leaves. 

Duilligim, ugad, v. intr., I bring forth 
leaves; v. tr., I clothe with leaves. 

Duillmeal, m., small bindweed. 

Duill-miol, m., a caterpillar. 

Duilmesp, -mipe, a., desirous; having a 
strong desire for; ©. pan ól, fond of 
drink; al. oülmap. 

Outulmipeact, -a, f., strong desire; al, 
oülmapaéc. 

Duine, g. id., pl. Daoine, M., a person, 
an individual, a mortal, a man; one, 
& certain person; an ©., man; na 
vsoine, "the people,” “ everybody,” 


Dui 


the public; an ‘0. céaona, the very 
person; Aon D., anybody, ©. ap bit, 
id., with neg., nobody; sat aon o., 
(éinne), everybody; an wile Ù., id. ; 
*pé D., whosoever; “na Ouine agup “na 
“ia, (He is) both God and man; v. 
mór, & magnate, a man of importance ; 
0. wapal, a gentleman; ©. boécc, a 
poor man; ©. cípe, a peasant; 'o. 
ruan, a slumberer (Seach.); ©. eag- 
laire, a clergyman ( Don.) ; ©. Uicealróa, 
a literary person; frean-ouine, an 
old man; :*o. le 014, a holy person: 
D. Leip péin, a peculiar person; ©. ar 
An scéao, one in a hundred; ©, é151n, 
somebody ; in pl.: na oaoine matte, 
the fairies; na ‘osoine beasa, id. 
(Don.); na '0401ne móna, the gentry ; 
na Daoine 654, the young; ‘oaoine 
oibre, workpeople; na ‘osoine bocca, 
the poor ; 'oaoine san C1411, the foolish ; 
"nA no. t 'n4 no., one by one; san 
V., 54n “0401ne, friendless; pé éÁil 
rout OAoine, held in public esteem ; 
ná h-aitniseann cú na vaoine ? don’t 
you know your friends? don’t you 
remember me? v. ná ‘osaonna(ide), 
nobody at all; ©. ná “aoine, id. ; 
nf'L D. asam Cum, 1c., I have not a 
soul to, eic. ; $n address: A %., sir; 
ayia A Ù., indeed, sir; 4 'ó, époróe, 
my dear fellow; a 0. na n-Apann, id. ; 
à ó. Cóir, my good sir, my honest 
fellow ; 4 óaoine, friends, good people ; 
employed without article = Fr. on, 
Ger. man, Eng. one or they, e.g. oubaipic 
D. liom, I was told; ba mac te 
V., one would like; vA bpéaoraó 
O., 7¢., if one could only, efc.; ni 
ualac 00 Ù. A bua, no one is 
incommoded by his cloak; ^0. .. ., 
c..9, One , .,.., another; vaoine... 

aoine eile, some . . . others. 

Ouineamait, -mla, a., manly, like a man ; 
worldly, natural. 

Ouineamact, -a, f., manliness, manhood ; 
naturalness. 

Ouneaca, indec. a., human ; -eanca, id. 

Ouineacacr, -4, f., humanity, kindness ; 
-eancA4Cc, id. 

Ouine-mspbad, -bCac. See vtin-mapbad, 
-btac. 

Dúinín, g. id., pl. -í, Mm., a fortlet. 


Otinn, g. oümne, f., unwillingness, 
hesitation; bead ©. An cesan 4 
1appard, he would be reluctant to 


ask leave ; Dúinne, id. ; 'oúinse (Cm.); 
prop. 060a1ns. 


"mne: if o, sure, like that; ip v. 
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bí sac peap ACA AS tappab a Biceall 
4 óóanam, like that, every man of 
them was striving to do his best (Or.) ; 
Duinne, id. (Tri Torp.). 

'Oümce, See Dúnta. 

'Ouinc, -e, -eanna, f., & dagger, a dirk; 
dim. 'outnceán, cf. ‘ourpcedn roine, 
a half-worn knife (Antr.). 

'Ouinc, g. id., m., a boor; pl. boors (Fil.) ; 
'na 1ú-óuinc, as a chief boor (Br.); 
rmírce v., an ungainly clownish woman 
(C. M.). 


Otin-ceirpc, f. & difficult problem; 
adversity. 

'Ouincín, M., a young pig (Antr.); cf. 
utpicin, ‘Ic. 

Otipe, g. id., f., hardness, stiffness; 
obduracy, stubbornness ; dulness, 
insensibility ; cruelty, ^ oppression ; 


san V., freoly, willingly ; -eacc, id. 

'Oúinicín. See oruiypucin. 

'Oúimipíóe, g. id., m., a, stupid stolid 
person; cf. Doispiptesc and oúnapós. 

Ourptlins. See cuiplins. 

'Oúitnneos, -oise, -4, f., a round rough 
unpolished stone. See oonnós. 

'Oúinnín. See voinnin. 

Ouip-teac, M., a cell; a house of penance 
and prayer; a prison; al. vaip-teac, 

'oOúircim, -cea5, v. tr., I awaken, 1 excite, 
provoke, call up, as the dead, etc. 

Diurescc, -4, f., watchfulness, vigilance ; 
an awakening, rousing; calling up, as 
the dead, etc.; a life of spreeing and 
sporting (Long); bain ré ©. ap, he 
wakened him up; an teanb oo ò., to 
awaken the child; ppeabap 1m ò., I 
awakened with a bound; táim im’ ù., 
I am awake; cuum oume 'na Ù., I 
awaken a, person, 

Ouipeal, -pil, pl. id., m., a cloud ; gloom ; 
a flute, a pipe, a spout. 

Oiipisim, vL. otipeatc, -1usad and 
oüpcao, v. tr. and intr., I awaken, 
&wake, wake up, arouse; I start, set 
in motion; provoke; ®©. na ba, I 
rouse up the cows from a lying posture ; 
I start, as a hare, etc. 

Ouipim, See otipisim. 

Ourin, See 'oopacn. 

Dupiugsad, -15€6e, m., act of awakening. 

'Oüipc (oúipce), m., a boor; al. ouairce, 
'D401f'ce. 

Dúitiġ. See oútais,. 

Outin, f., dawn, morning ; ©. na h-ordée, 
id. (P. O'C., O° Br.). 

“Oúicreac, a., Dutch; sm. a Dutcuman; 
al. 'oúirceac. 

Dul, 7. -s, -t4, -tà and bola, pl. id., 
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m., act of going, being due to, efc. See 
céistm; departure, death; process, 
method, style, arrangement; version, 
construction (of speech, efe.), motif 
(of an air, etc.); condition; access, 
opportunity, time, occasion ; a struggle, 
contest; ©. eansaise, & cast of a 
net (Con.); 0. Amusas, error, straying, 
aberration; tá ©. Amusa Ofpc, you are 
wrong; ©. ipteac, entry, entrance; 
v. amag, escape, exit, al. understand. 
inc, information, power to do a thing ; 
nfl aon o. amat agam sip, I don't 
understand it; ©. ^p a5410, progress ; 
0v. €um cinn, 2d.; nFL aon ©; án 
ASAID tonnac, you are not enterprising ; 
V. 1 bpolac, hide and seek; bioù o. 1 
brolaé againn, let us play hide and 
seek ; ©. paoi na syéine, sunset (Tour, 
etr.); ©. 50 malt opc ! may you fare 
well! cé o. agam, I am able; ní'L 
AON D. Ath Tin agat, you have no chance 
of obtaining that; tá 'o. ap, it can 
be got at; ap aon œ. le, similarly 
conditioned to, on a par with; ap "o. 
after the model (or manner) of; tá ©. 
an Déanla Amt, it is in the English 
construction;  nfí'l aon ©. ward, it 
cannot be avoided, evaded, escaped, 
excelled in (le); tá púnt as o. DÓ, 
he is owed a pound; “u. 1 n-aoip, 'o. 
1n-olcap, growing worse with age (prov., 
al. See under ceipt); oon ©. ro, for 
this time ; ‘00’n Céa0 0. rior, to begin 
with ; ip 54o le v. aip é, he won't 
be long getting through that (food, efc.). 

Dul, Dula, oulaim See vol, vola, 
oolaim. 

Oulad, -ilca, m., motion; fríon-ó., 
constant motion, circulation (Aran); 
var. of oul. 

D ularóeaó, -015, mMm., a Subject; nion 
b'aon ©. póSanca é Cum obain o 
oGanam 06, he was no good sort of 
& man to work for (he was contemp- 
tuous, etc.) ( By.). 

Dúlamán. See oub-lomAn. 

'Oulán, -áin, pl. id., m., a cork, a plug, 
a peg, a pin, & wedge; al. Dallán. 

Dular, -Aip, M., avidity, appetite. 

Dulapac, -A1$e, a., eagor, vehement; so 
Dána 0. (Kea.). 

Dulbap, -aipe, a., doleful, unpleasant ; 
al. votl bip. 

Dulbapacc, -s, f., dolefulness, misery, 
unpleasantness ; al. oulbsipescr, 
voilbpeacc. 


‘Oulcan, Mm., avarice, covetousness (O' R.,| 'Oánaó, m., an enclosure ; 


O’ Br.). 
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Dulcanac, -A15e, a., covetous ; miserable, 
pitiful; dirty. 

"'Ouléanacc, -4, f., greed, avarice. 

'OúLóúnóa, indec. a., morose (poet.). 

'OuLós, m., a seal’s lair. 

Oulpad, -parde, m. and f., coll, the 
elements, Nature. 

'Oulraine, g. id., f., morbidity; outaize, id. 

'OúLrác, m., one’s fill, what one needs or 
requires, full satisfaction; bain vo 9. 
AT. take as much as you can out of it, 
satisfy your mind on it (Ker.). 

'Oulcs, gone, p. a., from céiSim, I go; 
part. nec. ni ©. 'óuic Ann, you should 
not go there. 

Duluiste, p. a., earnest, fervent; vo 
mallaccuis rí é so d., she cursed 
him fervently ; a5 Suioe so D., praying 
very earnestly ; cf. perh. 'oublaiceac. 

'Ouma, 3. id., and -aó, d. id. and -aró, 
pl. -aí and -a04, mM., a cairn or mound ; 
a booth, a shed; œ. relse, a hunting 
booth, a belvedere; ©. (oúm) ná 
Diathan, neither booth nor recess 
(P. F.); ©. cmaúó, a mound of clay ; 
v. cloc, a heap of stones. 

Duta, -éite, a., misty, dark (O’N.) 
cf. 'oumaca, mists. 

'Oumac, g. -thaise, -méa and -uimóéo, pl. 
-éa, f, a sandbank. See vabac; 
oumcann (Ros);  oumas (Torr); 
ouimesc (Ker.). 

Oümap, -At, mM., pretence, act of pre. 
tending; 45 ©. beit cinn, pretending 
to be sick; map ó. so, under the 
pretence that; níon Cuaró aon 'ne mam 
so Dólar acc a o. puo ‘adil, no 
one ever went to B. except he expected 
to get something there; cf. cómar 
and ‘o’fonn ir. 

Oumapac, See oomasrpac. 

'Oúmnainn, in phr. an céao ©. ven 14, 
the break of day (Cm.). 

Dún, g. Dúin and vins, pl. 'oátn, 'oütnce, 
Dúnta and ovina, M., a fort, a fortress, 
castle, royal residence, fortified mansion; 
a place, a house (poet.); ©. mapa, a 
maritime fort; ©. Dé, heaven; a 06 
$1, an Mansaipe pesoil ic ò., O 
beloved God permit the “' Pedlar ” to 
enter thy kingdom (Fil.); smt. oén 
(poet.) and pron. oabn in some place- 
names; dims. 'oúnán, Dúinín. 

Dúna, -s15e, a., strong, sheltering; 
having many strongholds. 

'Oúnaú, -nca, M., act or method of closing 
up, barring, fastening ; close of a poem. 

a fortress. 

See Dún. 


oan 


'Oünaróeac, -d15, M., a fortress-holder, 
castellan. 

'Oünarm, -AD, v. ir. and intr., I close, 
shut, bar, fasten, secure, barricade, 
lace, clasp, button; also intr., I close 
round, hem in (with ap); ©. mo béal, 
I become silent; ©. an voopap, I shut 
the door; ov. mo torn, I shut my 
fist; I close my establishment, I 
become bankrupt; ©. mo file, I shut 
my eyes; níon dun pail liom apéip, I 
slept none last night. 

Vún-ánur, M., a fortified or enclosed 
dwelling, a habitation. 

Dtin-clad, M., & rampart. 

'Ounoaplán, m., a dunce (Don.); al. a 
small man; -unoalán, vounvapman, 
id. 

“Oún-fóo, mM., the upper sod when 
ploughing across a hill (Om.). 


Otn-lior, mM., a palace, a fortified 
residence, 
'Oün-lup, See vonn-tur. 


Dinmapnbsad, -bt4, M., act of murdering, 
murder; manbaó if v., manslaughter 
and murder ( Donl.) ; 1 oraob an 
oünmapbca tusad onta, regarding the 


way they had been murdered; ai. 
ounma4lbaó and vuine-th. 
'Oünmapbarm, -bad, v. tr, I commit 


homicide, murder ; al. ouine-mapbaim, 
oun-. 

Dinmandbtae, 
homicidal ; 
slayer. 

'Oúnmanbtóin, -Óna, -pi, M., a murderer. 

'Oün-popc, M., a fortified castle, a town 
or residence; ©. cómmnaróte, a resi- 
dential fortress. 

'Ounpa, g. id., pl. -4í, m., & dunce (A.). 

Dinca, p. a., closed, shut, barred, secured ; 
bankrupt; ‘oon ©., a closed fist, 
meanness, ungenerousness; al. 'oúince 
(Con.) (04 'óúince vA mbesd ceo, 
however close the fog). 

"'Oüncac, -aise, a., bound, close, tenacious; 
costive, 

Dún, gsf. 'oúire, a., hard, stern; stupid, 
obstinate; withered, sere, hardened, 
like aged wood (of the heart); rean- 
¢porde v., withered old heart (O’ Ra.) ; 
sullen, sulky ; ppeal ù., a scythe, hard 


-aite, a. murderous, 
$m. & murderer, a man- 


to edge; hard to drive, as a beast; 
bean 0. Dána, a sullen, shameless 
woman. 

'Oúnabán. See 'oubpamán, 


'Oúnact, -5, f., stiffness; rigidity; al. 
otinesacct. 


'Oúnaoán, -Ain, pl. id., M., à sluggish or 
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out 

stubborn person; al. for oubysavdn, 
which See. 

DipamAn, -Ain, pl. id., M., & dunce; 
odyamAn (Don.). 

Dupanca, indec. a., rigid, morose. 

Dupancséc, -s, f., stiffness, hardness, 
moroseness, 

Dipapoés, -dise, -4, f., a surly stubborn 
female. 

'Oún-CLuarac, -aise, a., hard of hearing. 

'Oüp-Cporóe, M., a hard heart, hardness 
of heart. 

Oun-cpordeac, a., hard-hearted. 

'Oúnóa, indec. a., hardened, incorrigible. 

Dipoal. See vouaspoal. 

'Oúloam, -Arm, gossip, murmuring; ©. 
byéise, 8 false hearsay tale. See 
oúncam, 

'Oúroán. See oubpaoán and vdépvAn. 

'Oúttróánca, indec. a., surly, sour, repul- 
sive; al. üpsÁnca. 

'Oüpsán. See oubpasdn. 

Düplap, “AT; M., & strong fort; 'D. 
éile, Thurles. 

Dup-lur, M., water-cress. 

Dupm, in phr. like ni Dubait ré o. ná 
vanm, he said not a word (Don.). 

Ouipi-malardeacc, -a, f., knitting the 
eyebrows (O'N.). 

'Oüpnán, -áin, M., & hob-nail, used in 
workmen's  shoe-soles (Cm.); cf. 
oúinnín, 1c. In Cm. a distinction is 
made between vtynin, nail and 
odjinAdn, scythe handle. 

Ouran, m., grief, pity; ip 'o. liom, I 
feel aggrieved at; ©. san 4 teact af 


scúl, alas that he returneth not; a.,"'. 


sad; al. ouppann, Duppain ; dirsan ` 
(Old Ir.). 

'Outtranacc, -4, f., buzzing noise (Car.). 

Oupcam, -aim, M., great rigour; ©. 'oún 
oorcill, the dull rigour of churlishness 
(Fil.); chatter; ip snét ^. AS 
múvapaib meidpesca, jolly matrons 
are wont to chatter ( Br.) ; al. oáqvoam. 

Dur, for o’fior, with a view to, to see 
if (with an) (early). 

'Oüpacc. See otupeacc. 

Durcad, -cta, M., state of being awake; 
act of awaking. 

Durpcaipeact, See DIOPCAI peace, 

Durcamac, See 'oorcuisteac, 

Out in phr. œ. ná vat, nothing at all; 
al, holus bolus. 

Ottac, -«&e, a. natural, inborn, due; 
home, native; ní “oúcaise vo’n Lacain 
rndm nd, 4c., it is not more natural 
for the duck to swim than, efc.; 4 
cataip Ù., his native city; vitais, id. 
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(Sup.); em. a district; ceann an 
'oúcais, the local magnate. See 'oátais. 

"Düátai$, 7. -e and “oúicce, pl. id., oGtarse 
and “úictcí, f., one’s native land or 
locality ; a country, a country-side, a 
district; estate, land; the general 
population of a district; a great 
number; bí a fíor 45 an nv. 50 
7416 ré ann, everybody knew he was 
there; bí an ©. aca ann, there was a 
great number of them there; molard 
SAC aon “ne 4 Ò., everyone praises his 
native land (prov.) ; ir buan feap “na 
ó., & man is long-lived in his own 
country (prov.); pean Dúitċe ip peap- 
ainn, & man with landed estate; an 
pusio na “úicCe, throughout the dis- 
trict, country, et.; flaiteap nac v. 
Dam, & kingdom which is not destined 
for me; ap an ©., in the district ; 
ryeaprao ó '"Oücéib Eile, & spindle 
from Éile; al. oü:tce (Don.), 'oúiúis 
(m.); oft. ota, g. id. 

Outan, -e, a., transient; opp. of rutain. 

'Oucaine, g. id., f., transiency. 

'Oúcca, g. id., f., natural qualities; man 
ba ó. 06, as was natural for him 
(Don.) See 'oúccear. 

DUtCAIP, U., gs. Of 'oútéar, native, local, 
ancestral, inherited, innate; pobal ©., 
the home folk; teampall 'o. the 
ancestral burial place; cip Ò., father- 
land; [teanga (Ó. native tongue; 
madad O., & mad dog (O'Gr., Aran.). 

Dütcéap, -Caip, and -Capa, pl. id., m., 
nature ; innate, intrinsic or ingrained 
quality ; instinct, natural bent (towards, 
le or pe), heredity; ancestral stock 
or estate; one’s home estate, district 
or country ; ba Ù. 06 beit “na rcoláine, 
he had an inherited capacity for 
learning; ir é D. an Cait é Lué vo 
mapibusad, & cat's instinct is to kill a 
mouse; 1p treife o, ná oileamainc, 
instinct is stronger than education 
(prov.); nuo vo bain le n-a ó. a 
thing which came to him by heredity ; 
& 0. pe “omaotóeacc, his natural bent 
for magic practices; ©. pe saipcead, 
A 00, ACÁ Agab Ap Dan ngaol, you 
have, O Aodh, inherited a natural 
tendency towards warfare from your 
ancestors (C. Br.); «as imtesct le 
n-a Ù., giving free rein to his natural 
instincts; ni vem’ ó. an tmún ban 


ne ©., I take after my kind; nf oul 
ó ó. utc é, you go “after kind” in 
the matter; ní'l ré ag cabaire an 
oúctéair leir, he does not take after 
his family; báóaó6 nesc le rean-o., 
everyone loves the old land (or home) ; 
D. opoic-fiacls, inherited tendency to 
bad teeth; tá ©. mait bainne as an 
mboin qin acc ni Cé1seann fi leir, that 
cow comes of good milking stock but 
breaks with the tradition; ip reAnp 
D. ná S46 Aon nid, inherited qualities 
are best; tá ré ve Ù. aise, 1C., it is 
his nature to, etc. ; bó-., bovine nature 
or instinct; ‘opoc-d., æ hereditary 
taint; [cá an opoéc-d. ann, he is 
fundamentally bad. See viactéarp. 


Dutcapac, -aise, a., of or belonging to 


one’s country; inherent, inherited. 


Oúcéarac, “AIS, pl. id., m., & native; 


ourne ve Outéspacaib an baile, one 
of the natives of the place (B. C. C.). 


Ovtpac, See vub-pparc. 
Outpace, -A, f., desire (early); earnest- 


ness, assiduity ; devotion, zeal (good 
or bad), overzeal; good will, best 
wishes, a kindness, a tip, a luck penny, 
an extra given through friendship or 
favouritism; pnn mé o. leir, I did 
my best with it; ‘vemim ‘vo. vo, I 
show a kindness to, do my best for; 
cré ó. a sclaon-cporde, through the 
perverse zeal of their evil hearts (O' Ra.) 
le sean ir 0. 00, with love and 
devotion to; 1 nd., as a free gift; 
ó Ò., ex voto; tus ri 0. 06, she gave 
him an extra fare (etc.). 


ODutpaccac, -aise, a., diligent, zealous, 


earnest, fervent, kind (to, o). 


e (ead4d or eabad, the aspen), the fifth 


letter of the modern Irish alphabet ; 
many words with original initial e now 
oft. begin with á, 1, o, u, as, ar- 
Alp, VOI", oifineac, upta (eapta); freq. 
with prosthetic p (e.g. peapbard) ; emt. 
with prosthetic o, c, p; éa interchanges 
with ea, eo, and ao, ei with éi and 
ea; 6: and éa smt. pron. eiS- or sÙ- ; 
it is the characteristic termination of 
f. nouns and gs. and comparative of 
a's; al. of 2nd. sg. pres. indic. now 
replaced by -ip, e.g. cao eine ? what 
sayest thou ? 


roin, these three women are not of my | 6, pers. prn., he, it; acc. him, it; nom. 


stock; ag ceacc Absile ap án no., 
coming into our own, to where we be- 
long, becoming what we were; 'o1allaim 


with ıp and acc. with all other verbs ; 
ir é, it is (he); ip é é, it is he; ir 
reap é, he is a man; péantan é, he or 
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it is avoided; b'é, it was he, ai., it 
would be he, bad é, id.; pin é é, that 
is it, that is he; rin é! that’s the 
way ! munab é rin é, if that be not 
the case, otherwise, else; used abso- 
lutely, cam? é 0’ 1mcteacc Leip, why ? 
because he went off; replaces ead or 
4mlaró; an é sun mhain ré an rear ? 
did he kill the man?  beannaéc Oé 
uit ! gurab 6 buic ! God's blessing 
on you ! the same to you ! so mbu'ó 
hé uic (Con.), id.; ór é so, since 
it is the case that ; ór amlaid so, id. ; ni 
hé 50? is it possible that? prolepti- 
cally, buailear é, Seán na camnce, I 
struck him—talkative John; ir é 
4oubaisnc ré, what he said was; oft. 
used for { where the gender of the 
noun is not emphasised, e.g. mn é an 
áir, that is the place, for rin í an Ait ; 
but rin í an bean, that is the woman ; 
it é an Cao1, this is how itis; cesaccap 
í é vo péin map Sesllann a cló, 
either a he or a she as her appearance 
happens to indicate (poet.). 
6, m., a person (Br.); ó é ap bit, from 
any person at all (ib.); al. í, sor. 
é! interj, expressing wonder, grief; 
often strengthening an interrogation ; 
also in response to a call, summons, or 
address, signifying well! yes! as, A 
Sean! é! I say, John! Well !; 
as em. in ip é naC maipeann, 1C., woe 
that lives not, etc. ( Br.). 

é, amt, for éin, péron ; 
b’pér011 so, perhaps. 

é (éit), colloquial for péit, shy, etc. 

€a-, é1-, neg. pref. eclipsing, non-, in-, 
a-; eg. éascháibceac, éamballac ; 
smt. asp., e.g. éaballac ; initial © is 
not affected, e.g. évoespb ; derived 
forms are éag-, and éao-, e.g. évoquoócc 
from pioéc ; the eclipsed letter is smt. 
omitted; an-, ain- before vowels and 
some consonants; from en-, neg. 


pref. 

Gaba, g. id., f., Eve; riot é., the human 
race, 

eaba, -410, pl. -ada, -aí, m., the aspen 
tree, which gives its name to the 
letter e; any diphthong beginning 
with e, as contained in the old 
grammatical rhyme, “Cúis heabavda pór 
So coiccionn; É 1 cúr sac eabaró 
áin,” etc. ; al. eaúaú. 

Cabasip, g. -bna and -baipe, f., ivory; 5 
Cúin Cabpa, O Tower of Ivory; buabatt 


b'é so, = 


eac 

eabainlín, g. id., M., a woollen frieze-like 
cloth formerly in vogue (Con.). 

eabairce, g. id., pl, -cí, Mm., a Jebusite 


Eabal, spark. See soibeatt. 


€aballac, -aise, a, unspotted, un- 
chequered, unspeckled (O'N.); al. 
éamb-. 

€abann, -sinn, M., ebony. 

eabag. See aban. 


€abanóa, a., ivory, eburnean. 

€ablaim, -bail(c), v. intr., L die, perish, 
fall (obs.). 

Eablatac, -taise, a., blossomless, flower- 
less (O'N.); al. éamb-. 

€abós, -dise, -a, f., the aspen tree, a 
favourite wood for certain parts of & 
spinning wheel; mo  $ptáó-p4A vO 
tpomán vo Cluapa if vo flinneÁn A 
bí véanca '"o'eabórs, what a lovely 
whorl, lug and standard of aspen 
(address to a spinning wheel); cf. 
eabao. 

Cesana, g. the Hebrew tongue; 
al. easabrair. 

€abyac, -aise, a., Hebrew, Jewish; sm. 
a Hebrew, a Jew. 

eabparóe, indec. a., Hebrew. 

Cabpardeac, -015, pl. id., Mm., a Hebrew, 
a Jew ; al. -bpaoac. 

Cabjuip, -e, f., the Hebrew language ; 
teanga na heabpaire, id. 

éaburóeac, -dise, a., ungrateful, thank- 
less (O'N.). 

€^46, g. eic, pl. id., eaċa and esópa(tró, 
coll.), m., a horse, a steed; e. Spdinneac, 
a variety of short horse; e. pista, a 
trained or coach horse; e. wipce, a 
water-horse, a mythical inhabitant of 
lakes (Con., Don.); e. náir; a race- 
horse; e. cónnlionsa, id. al. a 
dromedary; e. piéibe. See under 
eanc ; D'e., on horseback, See under 
cop; plua$ Laigean roip coir agur 
e., the Leinster forces both mounted 
and foot; cóipce ré n-e., a coach and 
Six; e. san pman, an unbridled horse, 
fig. of fruitless effort; pip na n-e., the 
horsemen; An muin an eié, on horse- 
back; mapa seuprd ch waic na 
h-eaca TÁ pút cuipprd pra eapós orc, 
if you do not give over the capers you 
will rue it. 

€acac, -aise, a., abounding in horses. 

€acaive, g. id., M., a horseman, a jockey ; 
e. CApAll 1 sCúise Murman mé, I have 
been & jockey in Munster. 


tda fi, 


v 


eabna (-baipe), an ivory bugle; al.) Cacaipe, g. id., pl. -hí; M., & stable- or 


esdan (m.) and éaban ; Lat. ebur. 


horse-boy. 


eac 


eACÁn, -Ain, pl. id., m., a reel to wind 
yarn (O’9.). 

CACan, -ain, M., wind, storm; e. saoite, 
& whirlwind. 

€acanac, -A1Se, a., stormy, windy. 

€ac-vile, f., horse-stock (early). 

Caclac, -415, pl. id., Mm., a horseman, a 
courier, a cavalryman, hence a messen- 
ger, one to tell the tale (after a battle) ; 
e. únláin, a domestic servant; bain-e., 
8 woman courier. 

eaclaip, -e, -í, f, a lazy woman; a 
slattern (used also of a man). 

€aclann, -dinne, -anna, f., a stable; 
SMi. g. -Ainn, M. 

CAClapc, -sipce, -4, f., a rod, a whip, a 
horse-lash; eaclarca ban ride, fairy 
women’s whips, & plant name; al. 
eaclaipc; esac-fleare (Auwr.). 

eaclarcaim, -apcad, v. tr., I horsewhip, 
I lash. 

Csc-liais, Mm., & veterinary surgeon. 
€ac-lust, a., of the swift steeds; 
epithet of a prince, warrior, etc. 

Cacms, M., eczema; c. pusd, id. 

€acmains, now acruinn (.M.) and acuinn 
(U.). See scpuinn. 

Cacmaitie, g. id., pl. -mí, m., a stallion. 

e€acmaizic, -o, f., desire of copulation in 
horses; act of copulation; paoi e., 
said of a mare in season. 

€acpac, a., handy. See acpac. 

€acpac, -A15e, a., abounding in horses, 
* horsey ”; if e. ppianca 140, they 
are wel equipped with horses and 
bridles; e. é10esé, mounted and 
mailed. 

C^6p120, -e, pl. id., m. and f. (coll.), steeds, 
horses, cavalry; e. 'Caplia:b, a team 
of horses; e. Spuagac, a stud of 
horses with flowing manes; an e. ride, 
the fairy horsemen ; smt. eacpa, eacha. 

eaA6pAróe, pl. accoutrements for a horse 
as in ploughing, etc.; an bpuil na he. 
So léin agar? have you all the 
accoutrements ? (S. O'L.). 

Cacparvessp, -Oip, M., harness, etr. (U.) 

eacnair; -e, /., & way, a road ; a passage ; 
a Bally; e. con «sup giollaí an 'oúna, 
& passage for the hounds and servants 
of the fortress. 

Eacpann, eacpannac. 
acpannac, 

€acpaipiciptive, g. id., pl. -óte, M., an 
exorcist (early). 

eacrcair; -e, f., ecstasy, hallucination 
(early). 

@acc, -4, pl. id., M., & law, act, condition. 
See acc. 


an 


See 


ACpAnn, 
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EC 


éacc, -4, pl. id., m., a deed, an act; 
murder, homicide; aipe éacca, an 
avenger, a clan-officer whose duty it 
was to avenge fellow-kinsmen (Laws) ; 
a fell deed; an exploit, prowess; a 
catastrophe, a sorrowful event, a great 
loss; a wonder, a horror; a great 
number or quantity; an t-é. ‘ve 
osoine, a tremendous crowd; é. ve 
Samnaib 654, a vast number of young 
calves; é, ep pao ve Clocaib, an 
extraordinary quantity of stones; ná 
veim é. viom, don't be surprised at 
me; éirc lem’ éaécaib, listen to my 
exploits; 04 éaċca Déag Nepculer, 
the twelve feats of H. (S. N.). 

Eact, -4, pl. id., M., a covenant, a pledge ; 
m'é. opc, my covenant on you, you 
must give me a pledge (G. D.); é. ip 
oipcesp D0’ Pdspi4a, a covenant which it 
is right to announce (25.) ; cf. eavacc 
and eact. 

GaCc-, -éaCcaC, in compds., heroic- ; 
éacc-40bal, of mighty deeds; 
fonn, heroic land. 

Eactac, -aise, a., wonderful ; deed-doing, 
powerful, delightful, ^ magnificent, 
terrible; ıp é. an pcéat é, it is an 
extraordinary story or state of affairs; 
ir é. a bpuil ve cainnce aise, what a 
wonderful talker he is; lesban é., a 
wonderful book. 

Eaccaive, g. id., pl. -óte, m., an evil-doer 
(early). 

Gaccaise, g. id., f., wondrousness, dread. 
fulness; ap 4 é. agur ap a piocmhaipe, 
so terrible and so fierce is it. 

€actaim, -40, v. tr., I do, act, enact. 
See accaim. 

€accainn, -e, f., a good turn (S. C.). 

Esccaint, -e, fẹ an inkling, a hint, a 
suggestion, 

éaccaine, g. id., pl. -pí, m., an historian, 
a chronicler. 

7A, f^ 


éaccaineacc, 
graphy. 

éaccamail, -mla, a., of great deeds. 

easccan, prep. outside, in compds. out-, 
external; e.-cinésl, a foreign tribe; 
e.-&e:nce, foreign tribes; pesċtaán, 
motion out; ane., from without. 

C^Ccap, -Aip, M., a deed or deeds of 
valour; Dána cum éaCcaip, intent on 
deeds of derring-do. 

éaccmap, -aipe, a., distressful, lamen- 
table; ip é a scáp, their case is 
distressful (Fil); sdbapn é. vo b4E410 
^4 ngnéice, a lamentable cause that 
has drowned their faces in tears (Fil.). 


e.g. 
éacc- 


history, historio- 


EAC 


éacc-minic, a, of frequent exploits. 

Cacrps, g. id., pl. -i, f., an expedition, 
an adventure, enterprise, action; a4 
visit; a history, a story; a wonder; 
an bpuil son e. agat ? have you any 
news? if móp an e, A Dbpuil ve 
d4ncaib aise, the number of poems he 
has is quite wonderful; éimm na 
heaccy4, the pith of the narrative or 
adventure; ^p e., on a visit (poet.) ; 
vo Cuató ap e, he went on an 
expedition (F. F.); e. Connla Caoim, 
the adventures of C. the Beautiful ; 
e. an T!'onn Mac Cumaill 4 an an 
nSarpcióeac, a story about F. and the 
Giant. 

eaccnaó, M., act of faring forth on 
adventure; An e. óümn so cmt Céin, 
(we) seeking adventures in the land of 
Cion (Kerry). 

eaAécpánaróe, g. id., M., an adventurer: 

eaccnann, -ainn, pl. id., M., an alien, & 
foreigner. 

GaCcpannat, -415, pl. id., M., & foreigner, 
an adventurer, & stranger. 

ECaccpannaé, -aise, 4., foreign, exotic, 
alien; eaccpanoa, id. 

Eeaécptannarmm, -nad, v. tr., I banish (O'N.). 

eaċcpuiġe, -uiste, m., act of telling 
stories about (ap), “ yarning," narrating, 
narration. 

eaccnuisim, vl. -purse, v. inir., I tell 
stories about (ay); a5 eaccpuise ap 
Domnall Us Conaill, telling anecdotes 
of Domhnall Ua Conaill; eaécpuis 
TcéaL odinn, tell us a yarn. 

eaó, neut. prn., it; used only with v. 
tr ; ip e, 'reao, it is, yes; it is 80; 
an e.? is it? is that so? gupab e., 
may it be so; ní he., it is not, not 
so, nay, no; má'r e., if it is, if so; 
má ’pead péinis, even 80; ni ceanc an 
c-aCmurán pin DO Capa Leip, map Nac 
e. 6, do not use that insulting word of 
him, he is nothing of the kind; an 
capall slap bí ann? b'eao, was it a 
grey horse? it was; bad esd (ba 
esd), id.; an be. ? was it? is 
that so? (past); abe.? id. (condit.) ; 
an mbad e.? id.; nac e.? is that 
not so? al. that it is not; b’éroip 
So mbeaó  báipceaó againn agur 
b'évoi eile nac. e., perhaps we shall 
have rain, perhaps not, where e. saves 
repetition of v.; similarly, pagan 
Ann 1 mbánac ! nágb e.! I will go 
there to-morrow ! indeed! I should 
hope not ! and 'oéanpao é acc munab 
e., I will do it, but if not; cA leipce 
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opm: leirce an e. ? I am lazy: did 
you say lazy ? lazy indeed ! ní 'oubainc 
ré ’pead ná ni head, he said neither 
yes nor no; ’resd, 'reaú, very well, 
well done (said, etc.); used in apodosis 
answering to nuaip (an cpát, tpdt, 1C.); 
Dá méao (aoipve, Paro, ']C.) “n-A 
tonao poin (qc.), or to a particular 
time or place mentioned in protasis, e.g. 
nuain Cuaró mé puar So Saillim irea 
capab Seán Usa Máille opm, when I 
went up to Galway I met John 
O'Malley; 04 doimne an cobat resò 
ip Slaine an c-uipce, the deeper the 
well, the clearer the water; 1 mDaile 
Cléin na Satllime ’pead Covait mé 
anéin, it is in Clare-Galway I slept 
last night; ap marom moé 'reaó 
¢onnac é, yesterday morning I saw 
him; 1p may be replaced by ba or bad ; 
tr amlaró is preferred after 04 méao, 
1c, in Con. and U. and after 'n-a 
ionao proin in M.; vd méao v4 
bpeicim $e, ip Amlaró ip Lusa mo 
$na4o! aip, the more I see of him. the 
less I like him, but ip ead 17 Lusa mo 
Snaoi (cion) ain (M.); "pé replaces 
‘read after nuaip, cat, qe., in U. 
and Meath; nua a Cualaró Riocdpo 
an TCÉéal peo 'pó Léim ré man bocán 
beas gabai, when Rickard heard this 
news ('tis then) he leaped like a young 
buck-goat; cf. 1 n-áit 4 Dul AS obain 
'Té an quo A téro cú So tI5 DO 
éómanran, instead of going to work 
(‘tis how) you go to the neighbour's 
house; cf. 1 n-aonad Luise ap obain 
iP amlaid téiseann cú So cS VO 
Cómappan (M.); See amlaid, cao! ; 
oft. replaced by é; if e. aoubanc 
ri, this is what she said, now gnly. ir 
é, Jc. ; ni h-e, ná puil a Leitéro Ann, 
not that such a thing does not exist, 
ni h-é ná, 1c. id.; oft. pron. est; 
ir ead gnly. ’pead. 

esd, m. (old neut.), length, space, amount ; 
heed, attention, importance; fe he. 
nA h-aimpipe prn, during that time; 
e. pavdaipc, the limit of vision; an e. 
pus span ve peannaid neithe, as much 
as did the sun excel the other heavenly 
bodies; ni ċuipım aon e. 'nà Camnnc, 
I take no account of what he says; 
ni Oéanpainn aon e, ve fice mile 
fiubal, to walk twenty miles would 
not put me about; níonb' aon e. 
liom é fin vo $éanam, I would not 
think twice of doing that; sm. pron. 
nait. See pead and read. 


esó 


ead. See ioù. 
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Eavaipiescr, -4, f.» jealousy, envy. 


éa'o, -4, M., jealousy ; jealous disposition ; | Gavdélaé, -aise, a., lucrative, profitable, 


act of vying with (le), being jealous 
of (le), complaining to (le); coóc 
6405, & fit of jealousy; Doig 640^, & 
pang of jealousy;  40n-é. Déipore, 
D.'s one fit of jealousy ; cá é. ain liom, 
he is jealous of me, cá é. ain Cusam, 
id., cÁ & aise liom, ?d. ; cd é. ann, 
he is of jealous disposition; an lile 
AS é. lét, the lily vying with her; as 
é. le Cpíorc, complaining to Christ of 
injustice; 45 é. if 45 t0ma1Ó paoi DO 
$náó (they are) jealous and emulous 
for love of you. 

65046, -Aa1S, pl. -aise, M., cloth; a cloth ; 
clothes, garments, dress ; sail ; 
tapestry, drapery; mo ĉuro é40415, 
my clothes; cuip 10mac DO Cuí 
és0415, put on your clothes; é, clain, 
a table cloth, é. biipo,id.; é. Leaptan, 
bed-clothes; müéca puar te hé. Dála 
bean an  cinncéagpa, stifled with 
clothes like the tinker's wife (saying); 
é, lám, a hand-towel; ball éaoais, 
an article of clothing; culart éavais, 
a suit of clothes; é. usapal, broad- 
cloth; é. tín, linen, sackcloth; 1iín-é., 
linen; é. aicce ba maire vo Cpeon, a 
convenient mantle to suit a hero (poet.) ; 
pl. ésvaise, cloths, dresses, robes; 
ésvaise bhróin, mourning garments; 
imtiste (or catte) ap an é. An pao, 
grown very thin; 'ré an t-é. an 
'ouine, clothes make the man. 

Cavact, a bequest. See éscc and uvacc. 

esd0sd. See esbad, and esbós. 


gain-giving; wealthy, rich; ni snátac 
rean náineaC é., the shy man rarely 
becomes rich (saying); al. éagoáileac, 

Gavamail, -mla, a., jealous, envious. 

Gavan, -ain, pl. id., m., front, face, 
facade; the front of a bed (esp. of a 
camp- or canopy-bed), the end of a 
barrel, esp. the end facing out; a 
bottom; the forehead, countenance; 
** face," forwardness, effrontery; é. 4n 
tise, gable-end of the house; é. an 
otnald, the front of the fortress; cf. 
cúl an oünar9, the rere of the fortress ; 
fcopa4ó na héavatn, both ends (of 
the barrel) were closed up (S. N.); 
cobán san é. a bottomless tub; é. an 
€nuic, the front of the hill; é, na 
cappaise, the rock-face; pus ré ap é. 
an an scloré, he seized the rock by the 
front (Inishm.) ; sabaltl-é., a hip roof; 
clan a éavain, his forehead; a ċlátp- 
é., id. ; mac opc vo bi an c-é. agur 
Labaipic liom, how forward of you to 
have spoken to me; má rá ré *o'é, 
ofc, 1C., if you have the effrontery, 
etc. ; 1 n-é, facing, against, in front 
of; 1 n-& na huaine (na blisdna), 
every hour (year); 1 n-é. a céile, 
facing one another with hostile intent ; 
1 n-é an bid, in front of the food; 
1 n-é. na h-Abann, against the stream ; 
Ap é. “out of face,” exceedingly, 
fully, entirely (al. ar an é. Mon.); ar 
é. a Céile, continuously, in succession ; 
le hé., in face of. 


eavail, Cavditlesc, Cavdilip, See 1ovdil, | Gavdna, indec. a., timid, shy, chary. 


“ES 

Eavdit, -ála, f.. gain, profit, benefit 
(esp. unexpected), riches; acquisition, 
plunder, find, jetsam ; excess, increase ; 
hope; tuac é4oóla, the value of the 
computed profit; if é. liom, I wish, 
desire, value; páitce nom an é., 
welcome be the unexpected acquisition ; 
cén é. é in? what matters it? 
(Con.); ıp olc an é. 140, they are a 
bad lot. 


Caosim, *. tr., I obtain, am able. See 
pés oam., 
esoáin, Cavdinesc, €EaDÁIMT. See 


1ovAil, “C. 

Eavainsesn, a., weak, unprotected ; 
unfenced, unlocked. 

G4 vainsneact, -4, f., weakness, insecurity; 
fencelessness. 

Esvaine, g. id., pl. -pi, Mm, & jealous 
person. 


Caoanán, -Ain, pl. id. and -ánca, M., & 
frontlet; a fetter for the head and 
neck of a beast; in part. a little hay 
rope set aside when a cow takes the 
bull to be used to tie the future calf, 

Gavdn(c)acc, -a, f. timidity, shyness ; 
cpait bioc c'é., shake off your diffidence; 
éaoánar, id. 

eanan, prep. between (Don.). See voip. 

eaoa4n- (eroíon-), 10i- (erowp-), in 
compds. between-, inter-. See roip-, 
esaoan-. 

eavoapba, g. id., m., a partition or bail. 

Ga'panbaiú, -de, f. act of bringing to 
completion. 

eaoanDbuar, ad. aloft, overhead, in the 
air; 45 poluamain 'ran aer e., fluttering 
aloft in the air; from eaosp and uar 
(obs. ). 

Csospbuspac, -aise, a@., fluttering, 
hovering, aerial, precipitous, precipi- 


eo 


tate, swinging, light; léim e., & swing- 
ing bound; néala eaoapbuapaca an 
aein, the hovering clouds of the air. 

eaoespbuapurSim, -usad, v. inir, I 
flutter, hover. 

eaoapceapc, M., interpretation, act of 
interpreting; a5 bpexteamnap agur 
45 e., judging and interpreting. 

Cavapcdmaipleac, a., undecided. 

eCavanpaipnéip, f. & digression, 
polation. 

€eaoanfárac, M., vacant space; e. na 
buaile, the unfrequented part of the 
cattle-field. 

esvoappolam, m., intervening space. 

Cavapipuspsd, M., coolness, coolth ; 
e., without intermission. 

Cavsppusnts, p. a., cooled, cool. 

e^oapSabÁd, -Ála, f. going between, 
intervention, peace-making, separating 
quarrellers ; ni téiseann peap na 
heaoapSabála ap, the peace-maker or 
go-between does not escape (blows); 
eaoaprcál, td. (Cork); cf. eaopdin. 

e^oapSabarm, -bAil, v. £r. and intr., I 
intercept, intervene. 

€ea'oansain, -541n, eavapsdnarde. 
es'ohnóin, eeonánaroóe, 

€a4'oansna, g. id., f., cognition, intellect, 
recognition, discrimination. 

eaoapSuróe, g. id., f., intercession, 
supplication, mediation; al. vulg., a 
curse; tus fi e. v6, she cursed 
him. 

€easoanSuróteoin, M., an intercessor, a 
suppliant, a mediator. 

eaoanLam, -Laim, M., handiwork wrought 
by a smith while his iron is in the fire 
(Mulc.); al. ad., occasionally, oppor- 
tunely, as the occasion offers (obs.). 

e^oAplinn, f., interval;  milking-time ; 
e. na mbó,id. ; pópca le pean reipcreac 
na cpuaice móna béanrao ces cov- 
laca 'Am-prA 50 h-e. na mbó, married 
to a master of plough teams with his 
turf-rick who would let me sleep till 
milking time (Om.); & strip of land 
between meres. 

eaosapluap, M., 
flurry. 

Cavapluapac, -Atġe, Q., excitable, fussy ; 
45 Tpcpíobaó so h-e., writing with 
great rapidity. 

e^oeapnatóe, g. id., Mm., ambush, ambus- 
cade; 1 n-e. Api Ctonn, waiting in 
ambush for. 

ea'pannA!Óeac, -015e, a., crafty, cunning, 
malicious, guerilla. 

eas'oanrcáil. See esoapgabait. 


inter- 


san 


See 


excitement, fussiness, 
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CaoApprcAm (-pcÁm), eaoasppcdinim. See 
eaopidin, eaopánarm, 

Cavarpespad, m., divorce, separation ; 
e. DÁ bealac, the divagation of two 
roads. 

Ceoaprcaparm, v. tr., I separate, scatter, 
divorce (with te or ó). 

e^oappnam, See pnam. 

eaoanfolar, m., twilight, eventide. 

eaoanron, -puin, M., baritone; a. eavap- 
fonva (early). 

eavoapfnón, f., cartilage of nose. 

Cavappud, eaoapca, dinner- or milking- 


time. See esopad. 

Cavantpat, Mm., twilight. 

Gavpulans, -ains, M., intolerance, 
impatience. 

éaolúr, m., lack of density or closeness, 
disarray. 


éaolúc, a., not dense, incoherent; al. 
éav litte. 

Gaomaipnescc, -4, f., jealousy. 

éaoman, -Aipe, a., jealous, envious. 

Eavdcap, -aip, M., despair, lack of hope : 
oul 1 n-é., to despair. 

Eav0dcapac, -a1Se, a., hopeless, despon- 
dent. 

640615, f., hopelessness, despair; 
unlikely thing. 

Eavoitnin, -tnne, a., shallow. 

eaodippesct, -4, f., naturalisation (O'N.). 

eavdippisim, -1ugad, v. tr., I naturalise 
(O' N.). 

eavdippiste, p. a., naturalised (O'N.). 

€sadon, eaóón, to wit, namely, that is, 
i.e. viz., that is to say; commonly 
written .1.; orig. eao-ón, ead and 
én, or, rón, old neut. prn., lit., it is 
it; al. 1006n. 

eavoopta. See eaconta. 

eof, a form of roig (eavap), which See. 

Cavpad, g. -Danta, pl. -oparóe, -oAptaí, 
m., the morning milking-time (e. bó, 
id.); the time spent by cattle waiting 
to be milked; dinner-time; noon; 
cá pé ı n-e. (bó), it is milking-time ; 
6 esvaptpst 50 h-e., from twilight 
till late the next morning (Aisling) ; 
Deini na ba fearca péin an c-e., 

: even dry cows avail themselves of the 
milking-time rest, aL, unmarried 
people ape those who are married, etc. ; 
An t-e. DO 'óéanam, to retire or attend 
for milking; 1 oceannca an eavanta, 
towards dinner time; Curo Daim v’e. 
vo culo 0e; Niat bperceam, niat 
4isne, thine is the ox’s role at milking 
time, thou art neither judge nor 
advocate (C. Br.); coolaó so he., 
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a long morning sleep; an cé so 
océiseann ceipt na mocdipise amac 
ain ni cór 06 coolao so he., he who 
is known to be an early riser may sleep 
till noon without comment (prov.); 
cOvlao so he. cia hian na ba fanpao 
leac ? thou sleeper till milking-time 
what cows would wait for thee?; 
Domnse na n-esvaptai, a Sunday 
about May when cows are brought to 
the milking yard for the first time in 
the year; pron. eaoan-rfuú or -tut 
in W. M. ; cavapac ( Eg.) ; al. eavapta, 
eavsppud, eaopput; eaopad (Aisling ; 
Don.). 

eaonasám, -s4nac, -Sánaróe, -gánaim. 
See eaopám, eaopánac, Tc. 

Caopám, -Ána, pl. id., f., intervention or 
interposition, peace-making ; act of 
separating combatants, coming between, 
protecting from (ap); mo ve., to 
separate them; ni pab cumap 4 
esonána aise péin, he himself had no 
power to prevent him (behaving in this 
fashion); eaopasdin (-sain), id. al. 
intervening space; fear Cao! 45 eav- 
passin asur 45 10méopnam Finn, F. T. 
intervening and protecting F.; eavoap- 
feain (-pcáimn), eaopapcán — (Om.); 
roipipcin (Meath, Don.), mavaiyupcin 
(Tory), easoappcdil (Cork); — prob. 
influenced by eavoappcajao and esap- 
sabail. 

eaopánaC, -naise, a., disposed to inter- 
vene, as in a quarrel, interfering. 


eaonánaróe, g. id., pl. -óce, M., an 


intervener or interventionist ; an inter- 
loper; eavpasdnaide, eavapsdnaive, 
id. 


eavopánatrm, -opdin, v. tr., I intervene or 
interpose between, separate (as com- 

^ batants), restrain, prevent, protect 
from (ap) ; eaoanrcáinim (vl. -pcáin), 
eaopasdnaim, id. 

Caopapcán. See eaopáin. 

éaonocc, -a, a., bright, brilliant; clear, 
manifest. 

Éaonocta, g. id., f., brilliance. 

Gaotapbesc, a., unprofitable, useless. 

€socaipipe, a., disloyal, untrustworthy ; 
sf. disloyalty. 

Esocaipipeacc, -4, f., disloyalty; éao- 
taipipeanap, M., id. 

Caoclait, a., strong, vigorous. 

eaocoptap. See eacopcap. 

Caocpocaipe, f., cruelty, unmercifulness. 

Cavrpdécaipesc, a., unmerciful, merciless, 
al. éaocnócan. 

Esocpom, -purme, a., light (in weight), 
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shallow (of water), thin (of liquids); 
light (of colours); tenuous, volatile; 
frivolous, fatuous, * touched " ; nimble, 
quick; obain é., light work; ciot é,, 
a light shower; vat é., a light colour ; 
adverbially in é, sonm, light blue, é. 
slar, light green, etc. ; ip é. aise, TC., 
he thinks little of doing, etc.; cf. ir 
beag 45e ; tá ré é. “n-a Ceann, he 
is a little touched. 

Esotpomacdén, -áin, M., lightness, ease, 
comfort. 

Esotpomacc, -4, f., lightness of weight ; 
lightness, levity ; insanity ; AS 
imteacc an é., turning insane; cré é. 
céille, through craziness. 

Esotpomai, pL, m., the lights (of an 
animal). 

éaocnomán, -din, pl. id., m., the bladder ; 
& balloon; a football; é. mapa, a 
buoy; a frivolous reason; the drum 
of the ear; a light, miserable, good- 
for-nothing person. 

Óaocpomu$Saó,  -ui$te, mMm., act of 
lightening; act of diminishing ; 
alleviation; abating; cA pé as é., the 
shower is abating. 

Esotpomursim, -maó and -mu£Za5, v. tr., 
I alleviate, lighten; intr., I abate, 
diminish, grow light. 

Esvotyomuiste, p. a., lightened; allev- 
iated, abated. 

C6aocpü, m., one who is not doomed. 

€sorpuime, g. id., f., lightness ; dizziness ; 
levity, frivolity ; craziness. 

Esocuails5neac, -nise, a., unbearable. 

Caotuslans, -ains, M., unbearable 
suffering; injury, intolerance, harsh- 
ness. 

Eavusad, -ut$ce, m., the act of clothing, 
dressing. 

Eaouisim, -u$ao, v. ér., I clothe, I dress 
in armour. 

Esouisim, vis. -u$ao, éao, v. nir, I 
grow jealous, vie with (le, regarding, 
um). 

Eavwsteoipn, -opa, -ní, m., & tailor, a 
clothier. 

eas, g. 156, d. 15, pl. -anna, and iseanna, 
f, a notch ; cup e. món eile annp an 
maroe, put another big notch in the 
stick; seÁápp eas (105, 15) Anny an 
maroe tmullas, cut a notch in the 
chimney cross-beam (to commemorate 
some important event) (Don.), cf. the 
M. phr. cuit poor pan ċlaban ; 15 ap 


n-15, step by step; al. 105, 153 of. 
eansa. 
éas, -a and éis, pl. id., m death, 
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extinction, act of dying (smt. pl. in sg. 
sense); ap lán a5 an é., lifeless, dead ; 1 
oceanncaib éaga, in the grip of death ; 
SO hé., for ever, al. intensive ; C4 Cpetro- 
im so hé, I'l never believe (Mea.); 
ná cpdcc so hé. apíp ap c'aimnip, Tc., 
never again speak of your maiden, efc. 
(Fil); wt so hé., “run like mad " ; 
tá Saeúils so hé. aise, he has abun- 
dance of Irish ; cá ré so hó. leir an 
nSsevils, he is mad about Irish (U.) ; 
cé an teine (an Coinneal) as ul 1 
n-éas, the fire (the candle) is going 
out (in parts of M. and in Don., Dul 
4 Ó 'éas is used); éaga, fatal darkness, 
mortality; a béanaó rolar von 
Syéin ip Cutppead Gasaib an eappars 
Aft 5cal, which would give light to the 
sun, and disperse the fatal darkness of 
spring (Om. song). 

éag-, é15-, in compds., fatal, deadly. 

Géasac, -A'Se, d., causing death. 

€asac, -a1Se, a, jaggy, indented ; 
neasac. 

éasaú, M., act of dying; al. éas. 

Gasaim, vls. éag and -a0, v. tr. and intr., 
I die, perish, expire, become quenched ; 
I put to death (poet.); I lose my 
flavour, as snuff, etc. ; Conéaban 'o'éas, 
C. dies, lit. C. to die (Annals). 

Gassaim, -Avd, V. tr, I notch, indent; 
al. neasaim. 

eagal, -5l4, f., fear, dread, timidity ; if 
e. leir, he fears, is afraid; ip e. 06, 
he has reason to fear; if e. bár (or 
báip) 06, he is in danger of death; 
al. a., afraid; al. easail. See eagla. 

Gasan, -ain, M., one bereft of his senses ; 
a giddy person; a dolt; an aimless 
wanderer; Gift, a Mary, T ná pór 
é 1 n-soncop, nó bert ic’ é. an pea 
oo f^oSat, hark, Mary, never marry 
him or you will be a mere fool for ever 
(song); 1r pedpp é. caillise ná é. 
cailín, a silly old woman is better 
than a silly girl; 1m’ é. as prubal na 
héireann, travelling about like a 
simpleton; = éasconn. 

easán, -áin, m., an abyss, an unfathomable 
depth; cuard an báo so tóin easáin, 
the boat sank (Om.); hence “uib- 
easán ; prop. A'séan. 

Casán. See 1054n. 

éasanta, indec. a., irresponsible, giddy, 
unsettled, wandering ; éagancamatit, id. 

Gasancaócc, -4, f. lack of balance, giddi- 
ness, wandering. 

Cassorp. See 1osaotp. 

Casep, “Aip; pl. id. M., act of setting 


al. 
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(as jewels, etc.) in a row or rows; order, 
arrangement ; arow; abank; spelling 
(for easan na licpeac) (Tadhg O'Con., 
Bil. Gram.); pea easatn, one who 
puts something in order, an editor, 
al. an author; cutim 1 n-e., I arrange, 
set in order, I edit; cuum e. ap, id. 

Eagan, -Atft, M., a bin; tá an pCcéal as 
oul fan easap opm, I am getting 
confused; cf. a similar idiom with 
muileann, & mill. 

€easanta, p. a., set in order, rows, etc. ; 
edited. 

Casapcac, -ATE, M., an arranger, a com- 
poser; e. laoró, a maker of verses. 

Cagantoip, -Ópa, -pí, M., an arranger, 
one who puts in order; an editor 
(recent). 

EGascalma, a., unheroic, feeble. 

Gascaoin, g. id., f., act of complaining, 
lamenting, death-wailing; al. éascaoine 
and -eav. 

Eascaoinim, vl. -scaoin, -nead, and -ne 
v. tr., I complain, lament, complain of ; 
ná héagcaom vo tuifire, do not 
complain of your fatigue or trouble, 
do not grudge your fatigue. 

Gascaointeac, -tise, 4, mournful, 
querulous, lamenting: éascaoinesé, id. 

€4scaon, M., a sounding line (O' R.) 

Gascéip, “Óna, a., unjust, improper, 
wrong. 

Gascéip, -Ópa, f. 8 crime; wrong, 
injustice, iniquity, unrighteousness, a 
foul (in athletics, efc.); cA ré ’pan é. 
0616 so món, he wrongs them greatly 
(thereby) (Don.); cao ’pan é., you 
are astray, you are on the wrong road 
(M.); tá an é. agat, you are wrong 
(M.); Do vetnesad é, An, he was 
wronged; Duine vo cpocsd “ran é., 
to hang one without just cause; cao! 
ran é. €usam (or opm), your suspicion; 
of me are not just; 1 scÓin nó 
1 n-é., rightly or wrongly. 

EGascémlaim, -A, v. tr., I omit, exclude. 

Gascémlann, -ainn, M., unequal contest 
(F. F.); oppression, tyranny, injustice, 
injury ; anguish. 

Gascomtpom, Qs, 
irregular. 

C6^scomtiom, mM., unevenness, unsteady 
beat (as of the pulse); irregularity, 
inequality, unfairness, injustice, oppres- 
sion. 

Éascónac, -ArSe, a., unjust, wrong-doing, 
oppressive; strange, unusual, wrong, 
awry; cao A Cionn cú é. onm? what 
do you see wrong with me ? 


uneven, unjust, 
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Cascépurste, p. a., wronged, treated 
unjustly, injured. 

éascorc, -oirc, pl. id., Mm., appearance ; 
face; figure; dress; ni pacaman 
c'inneall ná c’éascore AS ceaéc on 
cín reo par, we have never seen your 
deportment or face coming to this 
country (folk tale); 1 ngall-éagcop- 
caib, disguised as Gauls (early); ip é 
00 b'rfeánn véanar inneall agur é., 
he excelled in build, deportment and 
face (folk tale). 

Gascorpmail, -mhLaé, -mlacc. 
pamail, 3c. 

6^scpÁbAO, m., impiety, indevotion. 

Gascpdibtesc, a., unbelieving, irreligious, 
impious. 

Gascpiibtise, g. id., f.. impiety, unbelief. 
Gas-Cpit, -cpeata, M., the trembling of 
death. 
G^scpotac, 
dreadful. 
é6ascpuaboap, -Oatp, pl. id., m., infirmity, 

malady, fever, é. cinn, ordinary head 
fever, smt. brain fever, é. 1tnéinne, 
brain fever; cá pé 1 n-é., he is very 
infirm; cA é. ain, he has a fover; 
é. spdinneamaril comustesé na bliadna, 
the terrible strange distemper of the 
year; al. éagcpuap. 

Ca4scpuaró, -e, a., infirm, sick, weak, 
powerless, impotent; mild, gentle ; 
ici éaScpuaba, mild medicines. 

Gascput, m., absence of form, deformity, 
dismay, terror, sad plight ; 1 n-é. cLóró, 
sadly changed in appearance. 

Gascyuta, a., amorphous, formless, 

Géascubaid, a., discordant. 

Eascurdbe, f., discord, disharmony ; as a., 
discordant, disharmonic. 


See 645- 


a., deformed, changed, 


Gascuimpesc, a., absolute, limitless, 
inestimable, immoderate; éascuim- 
ride, id. 


Eascumpanan, -nca, M., act of disturbing 
one's repose; lack of repose. 

eagla, g. id., f., fear, terror, timidity, 
fright; pá e, in fear; san e, 
fearless(ly); cuimm e. ap, I frighten ; 
cá e. opm, I am frightened, fear (that, 
50; lest, ná so, nac); Sab e. mé, 
fear seized me; nA bíoo e. ofc, fear 
nothing, rest assured; cA e. opm forth, 
I am afraid of, fear, al. fear that the 
thing referred to may not turn out as 
desired; cÁ e. an (with g. of noun) 
opm, I fear the, efc.; tá e. an báir; 
na báircise, an buatlce, opm, I fear 
death (or, am terribly frightened), the 
rain, the beating; cÁ e. poim m'a£aing 
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(or e. matan) opm, I am afraid of my 
father; ni leispead e. (Seain) 0616 
ceact, fear (of John) kept them away ; 
Ap e., through the motive of fear, 
al, for fear, lest (that, so, that not, 
nd, nac), te he., id. ; an e. na hes 
to make assurance doubly sure, An e., 
id. (U.); smt. an c-, tr mait é an c-e. 
oo cup ap An mao, it is well to 
frighten the dog. 

easla6, -a1se, a., afraid, timorous ; táim 
e. So (ná, nac), I fear ihat (not); 
táim e. por, I am afraid of. 

-€aslac, a., in compds., eg., 
fearless; neam-e,, id. 

Gaslac, -aise, f., death; extinction ; 
cA AN ceine 45 Dul 1 n-éa5lais, the 
fire is going out (S. O'L.); cf. éas, 
death, etc. 

easlaise, g. id., f., fearfulness, nervous- 
ness; 45 Dul 1 n-e., becoming more 
frightened. 

€easlaim, See easluisim. 

€aslaim, -amta, f., act of seeking out, 
research, scrutiny. 

Caslaip, -e, pl. id. -í and -eaca, gs. al. 
-sailre, f., the Church; a church; the 
clergy; a clergyman (Mayo); e. 
Albanac, a Presbyterian church (Antr. ); 
an €. Chíorcatóe (Cacoiliceac, qc.), 
the Christian (the Catholic, etc.) Church. 

Caslaip, -e, f. a bird’s stomach; cf. 
1ossoip ; al. easlap, -aip, m. 

Caslaipeac, -pr$e, a., of or belonging to 
the Church or clergy ; sm. a churchman, 
an ecclesiastic; smt. easailreac. 

e€aslarpeamart, -mla, A., pertaining to 
the Church or clergy. 

eaglatpeorpgeACc, -A, f., priestly qualities, 
church matters, ecclesiology; (al. 
easaiLreoineact). 

€aslamaim, -slaim, v. 
search, scrutinise. 

eaglann, -sinn, M., a plate or tablet ; 
e. ói, & plate or tablet of gold. 

Caslannac, -aise, a., plated. 

Caslapac. See easlaipeac. 

easlartca, a., ecclesiastical. 

easlapcatcc, -4, f., the hierarchy or 
governing body of the Church (P. O'C.). 

Gas-lior, Mm., a churchyard, a burying- 
ground. 

easlusaú, -uiste, M., act of fearing; 
also act of frightening, terrifying. 

Casluisim, -uza, v. tr. and intr., I fear ; 
I frighten, terrify. 

€asmaip, -e, f., absence, lack, need, 
want; the feeling of absence, longing 
or affection for one absent; longing ; 


beas-e., 


tr., I seek out, 
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1 n-é, lacking, in want of, in the 
absence of, besides, without, in addition 
to, not to speak of, not including, in 
default of; é., id.; cA beinc ann 
1 n-é Seain, there are two there besides 
John; 1 n-a é., in want of it; 1 n-a 
é. in, besides ; ésopann ‘oul 
a-baile á n-é., I pS d not go home 
without them ; cá cumha món Af iinn 
r é 1 nOIAIÓ D0 báir, Ireland is 
stricken with regret and loneliness on 
account of your death; a é. $nác 'p 
4 Annpacc, his constant longing and 
his love (H.); cunnniu$Sao éasmaire 
iT annpaccs, a longing fond recollection 
(H.); snáó éasmaie, longing desire 
for one at a distance; cáinoe é45- 
maire, absent friends; deriv. of cumar; 
al. éasmaip (M.), éagnaip (Or.) ; péas- 
maip (liter.). See al. 10ngnai. 

éasmaireac, a., very great, excessive; 
extraordinary, out of the common. 

Easmarp, -aipte, a., fatal, abounding in 
deaths; póSmaep péapthap agur eannaC 
é, & grassy autumn and a death- 
dealing spring. 


eagna, g. id., f., wisdom, prudence; 

science, knowledge; e. naom, holy 
wisdom; e.  omanoa4, mundane 
wisdom. 


eagna, f., pity, sympathy; can Teil e. 
agam ont, I do not pity you (Om.). 
easnac, -AtSe, a., wise, prudent, discreet ; 
am. 8 sage. 

Easnac, -aise, a., murmuring, complain- 
ing: AS C40! 50 hé., bitterly lamenting. 

éasnac, -415, M., act of accusing, reviling, 
lamenting ; recrimination, accusation, 
reproach, resentment; blasphemy ; 
satire; cause of grief; ceso éagna!s, 
leave or cause to lament (Car.); aoin 
agur é., satire and lampoon; al. a 
blemish ; as é. af, grumbling against. 

easnacc, -4, f., prudence, wisdom. 

easnaróe, A., wise; expert, skilful; sm. 
a wise man; a skilful man; a philoso- 
pher; easnarvdeac, id. 

€asnaróeaCc, -A, f., Bcionce, wisdom. 

éasnainc, -e, f., a requiem, intercession ; 
pabail ee the singing of 
requiem a. absent (Mil.). 

eagnam, g. -aith and -ma, M., wisdom ; 
knowledge; generosity; al. prowess, 
valour, cf. eansnam. 

Casnuigim, -u$A9, v. 
wise. 

éasnuism, vl. éasnac, v. intr., I growl, 
grumble, murmur against, blaspheme, 
accuse (ap). 


intr., I become 
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Easpad, -arde, m. and f. (coll.), deaths. 

Gasparoe, g. id., f., enmity, from éasjia, 
an enemy. 

Gasparoesc, -o01se, a., hostile, inimical. 

Caspaim, -satpc and -san, v. tr., I set in 
order; digest, ordain, regulate; I 
edit (as a book, etc.); I set with (as 
jewels); al. easpursim. 

easy, -Atp, M., arrangement. 

éasramail, -mla, a., various, manifold, 
different, dissimilar, mongrel, mixed ; 
strange, surprising; matchless, in- 
comparable; fickle; é. te, dissimilar 
to, different from; éascorpamail, id. 

éasramalca, indec. a., strange, extra- 
ordinary, terrible. 

Gaspamlac, -aiġe, a., strange; extra- 
ordinary; ‘ouine é., @ person out of 
the common, a wonderful person ; 
Obat é., uncommon work. 

Gaspamlacc, -4, f., variety, diversity, 
dissimilitude; wonder, strangeness ; 
difference (from, with, le); éaspamaile, 
éascopmalaéc, id. 

Easpamluisim, -usavd, v. tr., I diversify. 

Gas-repipt, f., an elegy. 

Casta, p. a., dead; beid ré é. pula 
‘otiocparo ré, he will be dead before 
he comes, 

éascúntcac, -aise, a., surly. 

éastúntcacc, -4, f., surliness. 

Cala, g. id., pl. -ai, f., a swan; ds. ealainn. 

esla- in e.-bos, lukewarm, e. tear, luke- 
warmth; prop. ala-(eile-). 

Cala-bean, f., a swan-like woman. 

ealac, -aise, a., 8wan-like; abounding 
in swans. 

Gealaóa (al. ealadain), g. -an, pl. -óna, 
-Oa^nca, f., an art or science; skill, 
learning ; trade, profession or calling ; 
an artistic production; the proper 
course of action; pretence, shamming, 
artfulness, feigned politeness, efc.; e. 
$ub, black art; e. an “áin, the art 
of poetry; 1 scémapta a ealadan ne 
taroleoipesct, as a badge of his skill 
in diplomacy ; ; Ip bpeásca í 4n DÉINC 
'ná céin if ealaoa, begging is better 
than trade or craft (song); e. beatad, 
one's trade, means of living ; paotpusad 
na n-ealaoan, the cultivation of the 
sciences (PF. F.); múv i m’e., that is 
the way I carry on (Car.); ni he. o, 
it is not for, does not befit; ni he. 
óúinn san, we ought; ni he. vo 
'óuine An cprrón A bainc ve Féin map 
olc an A Ceannaistib, don't cut off 
your nose to spite your face (M.); ni 
pésosim san sáine pá n-ealavdain, I 
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cannot help laughing at their affectation 
(Fil); mV am acc e, he is only 
pretending (sickness); eap estaban, 
a handy man (U.); 6a pab arse acc 
e. he was only a handy man (ib.); 
al. calata ; gnly. pron. ealaí. 

ealaóoanoóÓt, -Ópa, M., & learned man; 
one skilled in trade, science, art, e/c. ; 
& connoisseur. 

Calavdavdipieact, -4, f., learning, science, 
art; trade, craft; the artistic. 

Calaóanca, indec. a., artistic, scientific ; 
curious, artificial, ingenious, learned ; 
quick, ready, apt; ‘cute, artful; pre- 
tending; cá 4 Ceáno so he. aise, he 
is a master of his trade; rpean e., a 
smart man; cá ré voéantsa so he. 
Agat, you have done it very nicely 
(R. O.) ; al. ealaónac, ealadancac. 

€alaoancacc, -a, f., ingenuity, quickness, 
skill, dexterity, artistic beauty. 

Calavdancoin, -Óna, -Óilú, M., a learned 
person, an ingenious person, one skilled 
in learning, a scientist; an artful, 
scheming person; cf. ealadsodéip. 

éalang, -ainse, f. an impediment, a 
hindrance (Con.); defect; cá é. éicint 
A1, he has some flaw (has lost a hand, 
has a defect in speech, etc.); an 
opportunity, an unguarded moment ; 
& fault, flaw ; a weakness, an ailment ; 
san é., flawless; puam Té é. ain, he 
got an unguarded moment in which 
to attack, efc., him; usually éalas in 
W. M.; al. éslains ; smt. m. 

éalansac, -aise, a., having a flaw or 
blemish; al. éalainseac. 

Cala-pipeac, a., having a neck like a 
swan’s; beautiful of figure (of a 
woman, etc.), 

Calan, -At[ft, M., salt. 

Calapiac, -a1Se, a., salt, salty (O'N.). 

eAlapaéc, -4, f., saltiness (O'N.). 

ealaparm, -pugad, v. tr., I salt, I pickle 
(O'N.). 

ealapta, 4., loathsome (Ward, Q.). 

ealb(a), g. id. and -a4, f., a flock, herd, 
drove, rout, etc. ; dims. eatbán (Don.), 
eil bín. 

ealcains, -e, f., a book-rack. 


Cals, g Galga, Cilse; d. eig, f. 
Ireland; inp ealsa, td.; al. imp 
€ilse (and éilse). 

e^isa4, a., noble, brave. See alza. 


Calsaim, -&ó, v. tr., I ennoble (O'N.). 
e DA “naif, M., magic; ealgnaoarm, 


CALL, -4, pl. -4, -ca, M., a fit or start ; al. an 
essay, a trial, a proof (O'N., O' Br.) ; 
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ealla aicneacair, fits of regret; al. 
ealla (O' R.). 

Callaé, -a:&, pl. id., m., cattle of any 
kind; poultry; household goods, 
furniture; cá na heallaiS pairing, 
poultry is plentiful (Wat.). 

Callaé, -lai$, M., conjunction; 1 n-e., 
united (early). 

ealla. See ullam. 

ealla, -Laim, M., plenitude, perfection 

; & "dowry which is got in the 

ealla-teap, M., luke-warmth; cf. ala- 
bos, under eala-. 

Gallina, g. id., f., entirety ; 1 n-e., whole 
(Sup.). 

eallós, -dise, -4, f., a bracket, a log 
(O’R.). 

eaLLrcaú, -410, M., great heat, sultriness ; 
desire, longing; ''gadding," running 
furiously in the heat (as cattlo, etc.) 
(O'N.); al. ealpcao. 

Callpcatac, -atġe, a., desiring, longing, 
greedy. 

Gal6d, -lóró, -Luiste, m., act of going 
off stealthily or quietly, eloping; 
absconding, escaping; a passage or 
gime for boats between two rocks or 
between a rock and the mainland (.Don.); 
vonar éaluġte, a way or door of escape, 
a postern; al. éslugad, -d500. 

éaLóúóac, a., fugitive (C. C.). 

Calta, g. id., pl. -aí, M., & hilt. 

ealta, -n, pl. -si, -ain and -éa, f., a flock 
of birds, herd, drove, troop, crowd; a 
tribe; clüám na n-ealcan meapa, the 
feathers of the swift flocks (of birds); 
al. ealtain. 

Calcac, -A1$e, a., abounding in birds; 
prolific. 

ealcán. See altán. 

ealcóz, -Óise, -4, f.» any flighty, wild, 
bird-like creature; e. leataip, a bat 
(P. O'C.); raltcd5 (míolcós, rciacán) 
leacain, id. 

éalusa4ó. See é6alóo. 

éaluisim, -Lóð and -lusaó, v. intr., I 
make off, escape, steal away (from, ó) 
or upon (ap), depart, elope, leave my 
holding unknown to the landlord—rent 
unpaid; é. ó recor, I mitch from 
school; v’éaluisear usta, I stole away 
from them; 'o'éaluis Cóic leir, Kate 
eloped with him; ‘v’éaluigeap liom, 
I slipped away; ‘o’ésluis an t-anam 
arte, she gave up the ghost; cán 
éaluis uaim? whither has he gone 
from me ?; -'o'éaluiS an braon sip, he 
became drunk before he knew where 
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he was; 
the morning came on imperceptibly ; 
''éaLuis ré onta, he stole upon them ; 
o’éaluis cyutp, three escaped. 

Galuiste, p. a., escaped, absconded, 
eloped. 

Calusteac, -t15, M., a fugitive, a refugee, 
a deserter ; as a., fugitive. 

Gam, m., an exclamation of disgust ( Ros.); 
act of groaning, etc. See éiseam. 

Gamaim. See éimim. 

€amain, -mna, f. Eamhain, ancient 
capital of Ulster, now Navan Fort, near 
Armagh. 

@amain, -mna, pl. id., f. a twin, twins, 
duplication; :íompóó na  heamna, 
inversion of duplication (metrics). 

eamnaim, -AÙ, v. tr., I double, germinate 
(obs.). 

éamonn, -muinn, Mm., Edmund, Edward ; 
a common name for rapparees in song ; 
e.g. 6. an Cnuic, é, másáine ; hence 
maroe Éamuinn, & door bar (to prevent 
the entry of rapparees . 

Gan, g.- éin, pl. id., -naċa, -Laic(e), 
éince, m., & bird, a chicken, a fowl; 
é. wipce, a water fowl; é. Deans, & 
red-billed sea-bird; é. aille, a cliff- 
bird, esp. the guillomot; é. siuspainn, 
barnacle goose; é ponn, a kite, 
“ ossifrage or wild eagle " (Eg.); cóm 
pial Leip an é. pronn, about as generous 
as a kite; é. mupac, a jackdaw; é. 
péan, & magpie; an t-é. beannuiste, 
the bird “ willy wag-tail" ; é. cipce, 
a chicken; é. sé, gosling; bonnaú an 
éin sé, rapid growth, as a gosling's ; 
é, nóin, a baby seal; é. cuaice, a young 
cuckoo, an only child, a term of 
endearment; é, sualann, a pet bird; 
éipse le héanaib, to rise with the 
birds, $.e., early; man tér0 an c-é., 
as the crow flies; al. fury; é. gaile, 
the fury of battle, é. 5. asur sairce 
id.; eoin gaile (pl.) id.; '“o'éim 5 a é. 
gaile ór a anáil, his fury took form in 
his breath (cf. aonac); al. eon (prop. 
ds.), pl. eoin. 

Gan, g. éin, pl. id., m., the semi-circular 
piece of the gunwale passing round at 
the bow and immediately in front of 
the fore paddler (Tory); cf. aon 
used in pl. of chimney masonry shelves, 
etc. 

-Éan, M., in compds. bird; e.g., Se s-é., 
ouib-é., bpain-6. ; cf. early ope-é(a)n 
('onéan, O' N. Lane), & wren ; smt. becomes 
-eán. 


Gan-, éin-, See aon-, aome, 
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Slat, eanbdbpwit, 

Canat, -A1$, -415e, M., a path, a pass, 
road (also be á d i 

€anaé, -A!$, pl. id. and -aise, m., a 
watery place, pond or lake; a íen, 
marsh or swamp; a trap or snare (e. 
reilge, id. ; al. é); the uncut portion 
of a bog as distinct from the péplaé ; 
ná bí 1 ocáp eanais ná 1 nveipesd 
coille, be not tho first to face the 
fen nor the last to leave the wood 
(Con.); common in place names e. 
Deas, Annaghbeg; e. (Coille) Món, 
Annagh(ily)more (Ker.);  @anaiġe, 
Annies (Glenflesk, Ker.); ds. eanais 
(Car. ). 

CanaC,' -a15, M., coll. birds; act of 
fowling ; oo-Snfoír pradacasur é. agur 
1apcac, they used to hunt, fowl and fish. 

Eana sSA[tt4t oe, M., endive. 

eana, U. form of 1onav ; note Munster 
form, c'anao ? where ? 

éanaoán, -áin, M., a bird-cage (O’ R.). 

Canaoó!f, -Ópa, -pi, M., a fowler, a bird- 
catcher or -fancier. 

Canatpe, g. id., pl. -pí, M., a fowler, a 
bird-catcher; a dealer in birds; 
‘oypoc-cedyro 1p eaó ceápo an é., the 
bird-catcher’s business is an unprofitable 
one, 

EGanaipesact, -4, f., fowling (Aur.). 

Ganathail, -mla, a., bird-like; airy, 
light; baot-léim éa0tpom é., & wild 
aerial bird-like spring. 

eanap, -sif, M., January; mi Canain, 
id.; 100 €anat, the ides of January ; 
caileann Canai, the Calends of 
January; al. Seanap, Sionban. 

Canbpuit, M., soup. See anbpurt. 

eang, g. einge and eanga, ds. eins, ins, pl. 
-Sa(nna), f., a track, a step, a foot- 
print, a hoof (Sc.); land, territory, 
border; a splice, insertion or gusset 
(cf. anga) ; posterity; a shield; al. a 
year; the voice; cé cÁ an e. so 
ceann 45 topmac, though the land is 
bursting with produce (Fer.); san 
pean Tan eins reo pe h-olc, no man 
in this land spends his life in wicked- 
ness; oA scup tap pail eins a heng, 
being driven overseas step by step; 
e. líonmap, numerous posterity. 

eansa, g. id., pl. -ai, f., & notch. 

Gansac, -A1iSe, -AC€a, f., & fishing net; a 
chain of nets for herring or salmon 
fishing ; & drag-net ; obstacle, obstruc- 
tion, entanglement; biopdn eansaise, 
a needle for mending nets, 


ean 


€ans4ó, -s1se, a., of net work ; abounding 
in shields (O'N.); valiant; engraved, 
graven ; pcsbal e., an engraved helmet ; 
rciat e., an engraved shield. 

eansac, -aige, a., talkative, vociferous ; 
sm. a talkative person. 

eansLac, -ais5, M., the numbness caused 
by great cold (Con. and Don.). See 1ons-. 

eanglaim, -e, pl. -ama, f., woof. 

eansLair, -e, f., a diluted liquid, a weak 
drink; e.g., e. merds, diluted whey ; 
e. o uirce agur bainne, milk and water ; 
al. eanglap. See anglair. 

Canslaipeac, -prSe, a., cross-grained, 
cranky (Con.). 

eangna, g. id., f., cognition (Wind). 

eangnam, -tha, M., dexterity at arms; 
valour; al. eagnam. 

éanlaic, -e, pl. id., f. (coll), birds in 
general; bird-flocks; éanlaite an 
eappais, Spring birds (McD.); ap nór 
é. móp na hordéce, like the great 
birds of night; éantaite an seip, the 
birds of the air; "na labparo é., in 
which birds sing; earlier, éanplait, 
i.e. the bird-kingdom. 

Eanlatteoip, -opa, -pí, M., a poulterer; 
fowler, or bird-catcher. 

anlann, -ainne, -4, f., an aviary. 

€annac, a., pure, stainless, innocent. 

€annac, -ais, M., a tissue, a mantle, a 
shirt; cf. inneac, eansac. 

Gaps (eapta) See upta. 

ear-, al. éan- and ep- (broad n), a form 
of the pref. prep. aiti-. See aip-. 

Capabal, -bail, M., coal (Don.). 

Capad, M., fear, distrust (O’R.). 

éana'ó, -11CA, M., a refusal, denial; cug4ó 
é. opm, I received a refusal; puapar 
é. Ann, 4d. ; Cum cú opm c'é, you 
gave me a refusal (to marry me). 

Espaso, -e, f., a spell, a charm; í 
bníS na h-eaparoe imtigte, the power 
of the spell was broken; al. ap-, op-. 

spaim, -A9, v. tr., I refuse, I deny; 
é. Dume pá aipts5esv0, I refuse money 
to one asking it, eici$dim uime sp 
atpsesn, td. ; eici$im is more common 
collog.; al. with um. 

eapann, in phr. motusad ná e., neither 
sense nor feeling (E. O'N.). 

Carib, eapbós. See peapb, peanbós. 

eanbaim, -40, v. tr., I trust. 

Capball, -aill, pl. id., m., a tail; a trail 
or train; a remnant; the end; 1 n-e. 
an crAmpArÓ tiap, at the very end of 
summer; 1 n-e. A tesa, at the end 
of its heat, as it (food, etc.) begins to 
get cold ; 04 mbuaileaó an bár builte 
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Dá e. orc, if death shouid carry you 
off; e. an lae, the close of the day ; 
bos cpuaró man e. na bó, hard and 
soft as the cow’s tail; e. mava puai, 
dock; e. níos, stinking crane’s bill; 
e. Catt, great reed-mace; e. caicin, 
purple loosestrife; al. 1o;balt. 

Capballac, -A1Se, a., tailed, caudate ; oft. 
in compds., €.g., cam-espiballac, crooked- 
tailed; al. eapblac. 

eapc, g. einc and -a, pl. id., and eainc, 
M., an animal, esp. of the cow kind, a 
cow, an ox; al. a pig; a trout, a 
salmon; vo eall ré na huic ip na 
heainc 06, he promised him everything ; 
ná cós cpó roime leir na hearpca, 
don't build the stye before you have 
the pigs ; applied to var. small animals 
and insects, esp. & lizard (Torr.); al. 
a fly, a stinging insect (bee, wasp, 
hornet, ant, eéc.); e. Luacha, a lizard ; 
oeapc (and alp) tuac, 27. ; e. pléibe, 
a species of lizard found on moors (eac 
pléibe, id., Ros.); al. a term of 
reproach for a person; ga46 e. nán Sab 
le vleasta an fiop-PpApa, the wretches 
who did not accept the laws of the true 
Pope; al. a litter of pigs; cf. orc. 

eanc, gsf. ence, a., speckled ; al, bloody, 
blood-red (O’N.). 

Capcad, -cCA, M., act of drawing, em- 
broidering. 

eancail, g. id., Mm., Hercules; a prop, 
stay, post or pillar; a boat- or punt- 
pole (baca e., id.) ; al. a threshold, and 
fig. & leader. 

eancail, -e, f., prohibition, a decree; al. 
eapicailean. 

Eapcaim, -40, v. tr, I pack or fill in; 
paint, draw, embroider (early). 

eancán, -Áin, pl. id., m., a heifer calf, a 
bonham; & greedy child; e. balláin 
eripi, a tanthony pig (foccaipín, id.). 

eancna, eclipse, death. See oppa. 

Capo, for é yu (Con.). 

eanóam, -simh, NM., vestibule; gl. prodo- 
mos, porticus; al. upvdatn. 

GapPlarteap, M., an aristocracy, sover- 
eignty, dominion; al. upplaitear. 

esnġabáil, f., captivity, bondage. 

eansabaim, -Sabáil, v. tr., I apprehend, 
lay hold of, make prisoner. 

OCapsna, g. id. f., wisdom, cleverness, 
knowledge (O’R.), intellect (Féil.); as 


a., distinguished; cf. veapsna; al. 
éansna. 
eansnatróe, indec. a., wise, clever; al. é. 
eanla. See únta. 


éanlair, -e, f., earnest-money ; arles or 


ean 


erles ; money deposited as an:assurance 
of good faith; al. éiplip, tapla(i)p, 
éinnir. 

eaplanm, -aim, M., a patron, the founder 
of a church, the head of a community ; 
8 noble person; a prince, an earl; 
Aipvo-e, na hÓineann, the chief patron 
of Ireland (St. Patrick); al. éaplatn. 

CapLam, f., control, deposit. 

eaplam, a., noble, august. 

CapmaróeACc, -s, f., horsemanship ; 
frolicking; éanmaisear (g. -ra), id. 
See éirim. 

Capmaire, g. id., M., act of attaining ; 
attainment. 

easanmairm, -maire, v. tr, I attain; 
ciall c’oibpe níon eanmair neac, no 
one has found any sense in your work 
(C. Br.). 

CapnÁit, -ÁLa, f., a part, a share, a sub- 
division; endowment; a department 
as of a science, e/c., class, kind, species ; 
any class of belongings; sac aon 
crASap eapindla Dá paid aca, everything 
they had, all their raovables; e. apte, 
a kind of metre; ceitpe eapnála 
éaspamla ceinead, four different kinds 
of fire; e. S46 piaba, every class of 
fauna; e. Aipite, a particular kind. 

éannáil, -ÁLa, f., act of complaining, 
E us. U.). 

Capnarm, escape. 
(-nui$im). 

éapós, -Óise, -A, f., & chicken, a pullet ; 
éinín, id.; éineos (Don.). 

Capos, f. harm, matter for regret; cf. 
pds. 

eanpaim, -AÙ, v. tr., I lie, I state a 
falsehood (O'N.) ; cf. eapp, a lie (O' R.). 

eann, -4, dat. 10pp, M., a tail; the end, 
a conclusion, boundary, skirt, spike; 
as a., noble, grand; ó íonn lae so Lá, 
from the end of one day to another ; 
e. & haoire, the close of her life; 6 
tur so he., from beginning to end; 
al. inp. 

Cappac, “AIS; -aiSe, M., spring; the 
spring-time, the spring quarter of the 
year; fig. youth; puacc an sSeimpud 
ip canc an eannais, the cold of winter 
and the thirst of spring; e. began on 
lá féile Opsoe, February Ist, and 
ended on the day before Lá Dealltaine, 
May Ist. See eappars. 

Capac, g. eappais and eippiċ, pl. eanpca, 
M., & falcon, a sea-eagle, a halcyon. 
Cappacamait, -mla, a., vernal; stormy. 
Gap, -A1O, pl. -si, and -aróe, mM., pro- 

perty, goods, ware, furniture, articles, 


See céapnaim 
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materials; cargo; dress, armour, 
accoutrements, military suit; opoc-e., 
a bad piece of goods; palann ir iapann 
bá e. ná Liatann, salt and iron two 
articles that do not lose their freshness 
(saying); of persons: ıp Olc an e. é, 
he is an evil person. See appa; al. 
fon, appo, ur. 

Cappa-Opear, f., the dog-briar. 

€annaro, -e, f., contention, strife, enmity ; 
cá ré 1 n-e. liom, he is at enmity with 
me; al. eappaoro ; cf. eappdro. 

eappáro, -e, -eaca, f., an error; vice, 
lewdness ; wandering, roving; a going 
astray, an aberration; supb é bdr 
mo Leannáin 4 tus mé 1 n-e., my love’s 
death caused me to rove (An ctlcac 
Deavoaroe, S. U. song). 

eappároeaó, -o'$e, a., given to error; 
erroneous; vicious; erratic; bi mé 
real aepeaó e., I was frivolous and 


errant for a time (Mea. song); al. 
eappaoroesc, 
Ganpardeacc, -4, f. use; business, 


dealing ; profit; bainim e. ap, I make 
use of, obtain advantage from; bain 
ré cúis peillinse eappardeacca Ap, he 
made five shillings profit out of it 
(R. O.). 

eappersS, ys. of eappac, as a., vernal, 
springtime;  bpa4oán e, a spring 
salmon ; matoean e., a spring morning ; 
rcéal e., a false report, an idle rumour 
(Don.); eappaise, eappacamait, id. 

eapparp, -e, f. a stern or poop; 
eanar. 

easannannar, -Air, M., & part, a particle. 

Canpaoroesc. See eannÁroeac. 

EGaptac, -aise, a., refusing, indisposed to 
give. 

easar-, eip-, neg. pref. ex-, dis-, gnly. 
indicating a ceasing to be what the 
second element implies, as distinguished 
from an-, éa-, Or Di-; e.g. eapunpa, 
an outlaw; eirionngaic, dishonourable ; 
earainm, disarmed. 

Car, -4, pl. id., and -anna, M., a weasel, 
the Irish stoat (M.). 

Cap, -4, pl. id., Mm., a waterfall, a cascade, 
a stream, a spring, & rapid; common 
in place names, as Déat Capa, Foxford, 
etc. 

Capac, -aise and -a1s, M. and f., a water- 
fall; ip séim as an eapais, and the 
waterfall roaring. 

eara, -aise, a., springy, 
abounding in cataracts. 

earain, -rraċ, f., a layer, a litter for 
cattle (esp. long moorland grass or light 


ai. 


waterish, 


eass 


heather); a straw pallet; fig., pro- 
fusion; al. apain and papain (Con. ). 
earainm, indec. a., disarmed, unarmed. 
Capaitisim, -1ugad, v. ér., I put out of 
place, misplace ; dislocate. 
eapaonca, f., disunion, schism, rebellion, 
disagreement, variance. 
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marshy place in solid land, a sag in a 
road, gniy. wet; e. an bosait, the 
marshy part of a bog; a soft vein; a 
defect ; a narrow deep glen between 
rocks; a channel cut in the strand by a 
stream of fresh water; a stream; al. 
eirc, apc ; cf. éarc and earca. 


€apaontac, -A1$e, a., disagreeing, conten- | Garc, m., a flaw in rock texture, timber, 


tious, disunited ; al.. eapaontavac. 
Capaoncap, -Aip, M., disagreement, dis- 


union, schism; eapaoncacc, id.; al. 
eapáncAp. 
Capaontugad, -ui$te, M., schism; act 


of disagreeing. 
earanáil, -Ala, f., act of trampling into 
litter. 


etc., a soft vein; a weak spot in a 
person or thing, as a joint, etc. ; the 
breaking point; vá 'opo:1C-é, an an 
SCANHAÁIS pin, there is a soft vein in 
that rock (N. Y.); inp na huireannaib 
iP mó bíonn an t-é. AS an ouine, the 
most vulnerable part of man is his 
temples (E. O.); pron. iapc. 


eapapálaim, -á1l, v. tr., I trample, make | eapca, g. id., m., a faring-forth (early). 


litter of. 
earano, M., dispute, quarrel; 1 n-e., in 
difficulties, 


Earca, g. id., f., a sedgy bog (Con., Om.) ; 
a slough, a quagmire (Sup.); water 
(Wind.); al. eapcavó. See eapc. 


€earansain, -ana, f., act of beating, | Garca, g. id. and éipce, f. (old neut.), the 


striking; a tumult, slaughter; al. 


earonsain. 


Capaplardescc. See apaplLaróeacc. 


moon; ordce gan é., a moonless night. 
earcac, -aise, a., sedgy, saggy (as a 
road), marshy; al. apcac. 


eapapta, p. a, littered, strewn with | éarcaró, -e, a., quick, nimble, active; 


straw, rushes, etc. ; cf. eappad. 

earba. See eapbaro. 

€apbavac, -daise, a., wanting, deficient, 
incomplete, imperfect; needy, dis- 
tressful; vain, foolish; short of a 
limb or limbs, wounded ; sm., a needy 
person ; al. eapbac, eapbtac, eapbatac. 

eapbaró (M.), -baró (Con., U.), g. -baoa, 
pl. id. and -eí, gpl. -bad, f., absence, 
want, deficiency, need, defect ; metrical 


defect; death, a casualty; al. King's | 


evil, e. bpágao, 2d. curt bpdsav 
(Don.), id. ; e. a mná, the death of 
his wife; e. andlac, want of breath ; 
e. Agro, want of money; 


ready, willing, agreeable; free (of 
wheels), convenient (of time); fluent, 
easy, simple (of language); bi é, ir 
preasait an Dall, do not dally but 
attend to the blind man; :nzean na 
mná éapcaróe Adbap na hdéinpise, the 
over-industrious woman’s daughter is 
likely to be careless; ıp Gapcarde neoin 
'ná maroean, one is freer to get things 
done in the evening than in the morning, 
al. do not put off till to-morrow what 
you can do to-day; Déapla é., simple 
English; sm. a rapid; al. éarca, 
éarcac ; compar. smt. éarcarote. 


pusin | éarcaróe, indec., a., lunar. 


fionn e. na hingine ain, F. noticed | Gapcardeaéc, -s, f. speed, swiftness, 


the maid was missing; af e., lacking ; 
rá e., id. ; ap e. céille, in want of 


promptitude, facility, fluency; al. 


éarcacc; éapcAmlaéc, id. 


sense, frantic; ap e. eolatp, ignorant, earcaine, g. id., pl. -ni, f., a malediction, 


lacking information; ‘v’e., owing to 
the want of; “na he., absent from 
her; san e., complete, replete, leaving 
nothing undone; san tomafcatró, san 
e., without excess or deficit; san 
fpuiseall, san e., id. ; san Sábaú, san 


e., without any real necessity ; mo vit] Garcaimse, f., act of cursing ; 


54ne.! my complete ruin! na hear- 


curse; e. an cpinnrpip, the malediction 
of the Fall; e. na heaslaire, ecclesias- 
tical censure; e. An ápa, Papal 
censure; focal e., a curse word; 
eiim e. Ap, I curse; beipim e. DO, 
id.; saveitim e., I utter a curse. 

AS e., 
cursing; AS €. An Seán, cursing John. 


baí vo Cématpeam, to reckon the | Garcainisim, -niġe, v. tr., I curse; ná 


casualties; al. eapba, g. id. See under 
eapnam. 

eapbos, -5án, -sdroesc, 
See eappos, -sán, 1C. 


also 


hearcain mé, curse me not; 
intr. (with an). 


-5óroeacc. | Garcaip, -cpiac, -cpaca, f, & storm, a 


hurricane (nom. also earcaine). 


earc, g. eipce, d. eic, pl. eapcaca, | earcdrproesc, -v1se, a., hostile; isolated 


eipceanna, f., à marsh or quagmire, a 


(C. G.). 


eas 
Carcdéipoesmail, -tmhls, a, inimical, 
hostile. | 
Carcéipoesr, -DIT, m., enmity; an 


unfriendly separation. 

Carcaipe, g. id., f., a warning, a proclama- 
tion. 

Carcal, -ait, pl. id.,m.,astorm; & wave; 
stress; Cnoc na ne., the Hill of Storms 
(in Ker.); e. agur cearcal, storm and 
stress. 


Carcall. See apcalt. 

Carcamail, -mla, a., prompt, quick- 
witted. 

Garcamlacr, -4, f..  promptitude: 


o’saitnisesp sp 4 é Bain pé an áit 

amat so, 1C., I saw by his readiness 

in finding the place that, etc. ( R. O.). 
earcaoin, -e, a., rough, uneven, uncouth. 
earcaoin, f., act of eursing (Don.). 

Carcsoine, g. id., f., ruggedness, rudeness, 
uncouthness ; the rough or wrong side 
of anything, as a cloth, a table, etc. ; 
al. earcaoin, 

earcaoinear, -nip, M., roughness, rude- 
ness. 

earcan, -sip, pl. id., Mm., a cup, a goblet ; 
an ewer, a pail; al. espcpa, earcpaù 
and rearcsn. 

earcan, -Atn, M., Springing up into ear 
(as corn); budding; descending from 
an ancestor; a cutting off; a grain 
of corn; a kernel; a leap, a fall 
(esp. from & horse); a cascade; al. 
earcáin, eapcsipic and eapcpao ; vl. of 
earcnaim ; al. 10pcapg and orcan. 

earcana, f. a foe, an enemy; e. an 
anma, enemy of the soul. 

earcanta, p. a., blown, in bloom, sprung. 

earconc4c, M., an upstart; al. apcapncac. 

éarcar, -air, Mm., alacrity. 

earctin, See opción. 

Garc-tur, M., moon-wort. 

Capcoicceannuisim, -ugand, v. tr., I ostra- 
cise, boycott, excommunicate. 

Garcon, See earcú. 

eapcpa, f., a rocky ridge; prop. gs. of 
eircip, which See. 

eapcpa. See earcat, & cup. 

Capcepsd, -capts, M., act of springing, 
walking, stepping, marching; e. an 
Lae, the break of day; e. Lae ip ordée, 
twilight. See earcar. 

Garcpam, vl. -cpad and -cap, v. intr., I 
flourish, bud, bloom, blossom; shoot 
into ear (as corn) ; I leap, come quickly 
or suddenly ; I spring up, rise, as the 
day; I spring from (as of a race); 
v’eapcaipt ó, who descended from; an 
vcpeib ón eapcaip, the tribe from which 
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he sprang; ó o'earc(a)nar san atnseao 
gan inncleam 6p, since 1 am quite 
poor ( Br.). 

Garcpdisedn, -ain, M., a thin wall of 
turf (Con.). 

earcú, -con, pl. earcoin, f., an eel; 
& long thin person; a wily person; 
e. rainnse, a conger eel, a water dog ; 
e. luacha, a lizard ; al. eapcon, eapconn 
(g- -coinne), earcün, and eapcung 
(early). 

eapláince, g. id., f.. ill-health, sickness, 
infirmity ; eapldine, 2d. 

eapláinceac, a., sickly, infirm, unwhole- 
some. 

Carlin, -áine, a., sick, unhealthy ; 
subs., & sick or infirm person. 
earlánuiSim, -u&ao, v. intr, I grow 

sick, decline. 

Carma, M., & step, & pace; e. cap TAINS, 
one step across the threshold ( Br.). 
Gapmatilc, -e, -eaca, f., a censure, reproof ; 
dependence (nom. also eapmatl); 45 
bainc earmailce är, ridiculing him; 

e. tr án 1C 'beaSaro, May censure and 
woe press after thee; tle he. sac 
n-soin, condemned by all. 

eapmalaim, -Ailc, v. tr., I abuse, revile, 
reproach, dishonour ; al. earmailim. 

earmalcac, -aise, a., abusive, insulting, 
reproachful ; al. eapmailceac, 

earna, a rib, a scion, a lath; 
a belly-rib ; 
See apna. 

easarnaó, -s10, M., & song, & Camp-song 
of the Fianna; al. earna, 

easarnam, -aim, M., & want, a shortage. 
deficit; a deficiency in the filling of 
a vessel, in a fixed sum of money, in 
web for the loom, etc. ; a blank space ; 
cá rcilling 1 n-e. opm, T am a shilling 
short; e. implies that a certain amount 
of a commodity is forthcoming, indeed 
the greater part of what is wanted, 
but not enough; earbaid does not 
necessarily imply that any quantity 
whatever is forthcoming; éasmair 
implies absence or non-usó; ná pás 
son e. orc péin, procure all you need, 
eat all you need, e£c. ; cá e. opm, I 
am short a certain amount (as in 
filling a firkin with butter, in making 
up & certain amount of thread, etc.) ; 
al. eapnao. 

eapós, -dise, -a, f., a stoat, a weasel, 
a squirrel. See ear. 

eapómótro, -e, f., disrespect, dishonour. 

€apómóroeaC, -vise, a., disrespectful, 
‘dishonourable. 


88 


buils-e., 
coipzi-e., the lowest rib. 


Cas 


easarompláin. See eipromptain. 

earonóin, -ópa, f., dishonour, disrespect, 
insult ; tus ré e. vam, he insulted me ; 
al. 'oearonóin. 

€sponépac, a., abusive, unmannerly ; 
dishonourable, disrespectful. 

Caronépuisim, v. tr., I abuse, revile, 
dishonour. 

€earónousaúó, m., disorder, confusion. 

Capopsain, See espayisain. 

Carpss, m. a hasp, a lock, as a 
trunk lock, efc.; ni beipeann an pab 
Af an e., the bolt does not catch the 


hasp (N. Y.). 
Carpal. See arpal, appeal, 
Cappapta, -4n, -ain, pl. id. f., 


vegpers, evening devotions, the Service 
of Benediction ; twilight, evening ; tan 
OceaCc 00'n eappayicain, when evening 
came ; al. eappaipc (g. -ce) and earpan- 
táin (g. -ana). 

Cappos, -puts, pl. id., m., a bishop; 
TÁC an esppui5 ve Capall, a horse 
good enough for the bishop; vul pá 
láim earpuis, to receive the Sacrament 
of Confirmation, the Sacrament of 
Confirmation; bairce Carpuis. See 
under baipcesd ; al. eapbos. 

Capposán, -áin, M., the dog or ox-eye 
daisy. 

Garposóroeac, -oise, a., episcopal. 

Carposóroeaéc, -4, f., bishopric, diocese ; 
prelacy. 

earmac, -s15e, a., of or belonging to 
litter (also apace). 

Cappad, -rApfCA, Mm., dispersal, diaspora; 
e. peann, the dispersal of stars; e. 
rion, the dispersal of storms (early); 
1411 n-4 n-e. ve blAt-palann asup ve 
mil, sprinkled with smooth salt and 
honey. 

earuair, -e, f., passage, way, mode; e. 
éalóvó, an emergency passage; al. 
eapnar. 

earnuisim, -ui£ao, and -pdil, v. tr, I 
litter, I strew with straw or rushes; 
eapnaim, -ad, eapaptdlamm, -Ail, id. 

eapurnal, -mLa, a., rebellious, disobedient ; 
unwilling. 

eapumla, g. id., f., disobedience; Dul 
1 n-e. an, to become disobedient to, 
rebel against; -Laéc, id. 

€apumlatc, -aise, a., disobedient, recal- 
citrant. 

€arunna, M., an outlaw, one deprived of 
citizenship. 

easarunnaim, dis- 
obedience. 

Caruppamac, -si5e, a., rebellious, pre- 


-àma, f., disrespect, 


( 398 ) 


eib 


sumptuous, disrespectful, disobedient ; 
eapupramamait, id. 

Capurramaéc, -4, f., disrespect, presump- 
tion, disobedience. 

€earuppubAap, -AIT; 
rebellion, outlawry. 

Caspuppudapac, -aise, 4., presumptuous, 
rebellious. 

éaca, age (“ aetas ") life (S. N.); al. a., 
old. 

Éacac, m., a senior, an elder (O' Br.). 

€atavdn, -din, pl. id., Mm., a tadpole. 

Gatairo, an insect, & creature, etc. 
atio and featalv. 

Cstaip, -e, f., Ethiopia. 

Cacal, -ail, M., puff, impulse; pleasure ; 
gan e., joyless; e. bdr de, a fond impulse. 

Catan, -Caip, M., & ship, a vessel; e. 
céisleac, caob-dainsesan, & staunch 
firm-sided vessel (the Ark). 

Caclac, -A1$, M., & runaway, 


m., presumption, 


See 


Catlaim. See eiceallaim. 

€a4conna. See eacnam, 

eacopta, prep. pr. 3rd. pl, between 
them; Dip beit e., betwixt and 
between. 


eacoptap, -aip, M., mediocrity, modera- 
tion. 

CGacpam, -Anhn, M., an interim; an 
interval, esp. between showers; a 
momentary cessation ; an opportunity ; 
fuapap e, an oul ann, got an 
opportunity of going there; eacaeam 
(Cm.), acanar (By.), aicpeam (R. O.) ; 
al. eaconna ; cf. eaopanLam and esopad. 

€i-, neg. prefir. See éa-, é1-. 

eibe, g. ?d., Mm., a cut or notch; a grain 
(in measurements) (Dav.); an instru- 
ment for measuring (Stokes, ib.). 

eibear, -Dipt, M., granite; cloó mionn4in 
eibi, a heavy piece of granite used 
to break limestone (Aran); al. 1beap, 
eimea qp. 

eibeápg, M, in phr., sup vo óéanam 
sein agur e. ap an vir DO tiocrad, 
that it is to enjoy and wonder at them 
both he would come (Tri Torp.); cf. 
óáibéineacc ; al. eibeag. 

eibean, -bpe, ds. eibip, f., apex; an 
meirce 1 n-elbin na pórce, drunk and 
steeped in drink (Kea.); "'eiciS pinn 
tr e. íoca tm’ fcónnaisS peacc, who 
refused us though our throat was 
parched (Br.); vo Soipcis mo Cpero- 
eam mé 1 n-eibih náp Cuibe Dam-ra, 
my faith has injured me in a way that 
did not become me (P. F.); 1 n-eibin 
an báir, at death's door; al. m.; cf. 
4ban. 
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€ibro, -e, -i, f.. a triangular field or 
portion of & field (S. O'L.). 

€ibil (obs. v.), 3rd s. pf., he died, (-epit, O. 
Ir.. See eablaim. 

eibiL, g. id., m. (?); clew-lines, sail-lines. 

E:binit, -e, f. @ report, a saying, a 
calumny ; a doublet with abainc; al. 
eibin, erbeipc. 

eibleos, eiblisim. See atbleos, aibligim. 

Gicineac, éicint, eicinceac, eicínceacc, 
éiceint. See éisin. 

€iclipr, Mm., an eclipse; & darkening or 
blinding; é. oo cun an, to surpass, to 
throw into the shade; cá é. ap an 
nspéin (nsealais), there is an eclipse 
of the sun (moon), the sun (moon) is 
being eclipsed (Don.); cá é. éisin an 
00 fuilib, there is something wrong 
with your eyes, you are making a 
mistake; 45 cup é. an mo FPúilib, 
deceiving me ; pron. é1-cliopr. 

€1é-né10, f., a plain abounding in horses. 

€:éc-beovs, indec., a., vigorous in action 
(poet.). 

eic-Cpeop, M., a horse-race (early). 

G10, for éroip, See péron. 

eróbéanoatróc, g. id., pl. -óte, m., an 
understrapper to a landlord; eróbéag- 
046, id.; =high-warden ? 

éroe (M.), éroeaó (U.), g. id. (M.), “oró 
(U.), m. (now usually f.), clothes, 
clothing; armour; livery; uniform ; 
vestments, esp. a cope or chasuble; 
é, Cpíopc, sacerdotal vestments; é. 
pláca, & coat or suit of armour; é 
Cun 6 Caiteam an é., to make him 
abandon the priestly state; pagant ar 
é., a disrobed priest (Don.); 1 n-eapp- 
sd “r 1 n-é, armed and accoutred, 
al. 1 n-anm °p 1 n-éioeaú and på 
apm tr érpeaú. 

éroeac, -015, pl. id., m., clothes, armour ; 
é, oéca, & breastplate. See éavoac. 

Gévroeacc, m., departure; death. 

eidean(n). See eróneán. 

Groeanb, a., false, uncertain. 

Groeanbaó, -bt4, m., uncertainty, doubt; 
oéroeapbao (Con.). 

éroeapbta, indec. a., loose, uncertain ; 
reprobate. 

G:veimin, -mne, a., uncertain, doubtful, 
fluctuating. 

Eéroeitnmstescr, -4, f., uncertainty, doubt, 
wavering. 

Groróeac, -b15, M., & robe-maker. 

Grois, -e, 4., ugly, detestable, hateful, 
horrible, accursed ; vo’n tiġ é. Cordce 
bud buan, to the ever-accursed house 
(hell) (G. J., No. 144). 
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Groisim, -1u&a, v. tr., I arm, accoutre, 
equip; al. éroim. 

Ero1ste, p. a., armed, accoutred, equipped, 
dressed, garbed. 

Groistesc, -tise, a., ugly, detestable ; 
cf. éroi$. 

eroton-, evoip-, for words beginning with 
erotOp-, ervoip-. See eaoan- and roime, 
respectively. 

evoin, between, at all. See voip. 

Crow, possible; ní hé., surely it is not 
possible that, etc.; now gnly. pévo, 
which See. 

Groin, M., an absentee, one who lives 
away from his land (early). 
Eimine, M., & pledge, a hostage. See 

aoine. 
erointí (eroip í), prep. prn., 3rd sing., f., 
between her, it; e. réin agur, between 
herself and, etc. See vow, prep. 
eróneac, -nise, a., ivied; erdnednad, td. 
Qróneán, -ain, M., ivy, a branch of ivy ; 
e. talman, ground ivy; ap cmt map 
bileois erónearn, trembling like an ivy 
leaf; al. eróneacán (Der.), aisnedn 
and rerdnesn; ferdnedn calman= 
ground ivy and great and small bind- 
weed (Cork); dim. of evóean (n), which 
is common in place-names;  caopa 
eróinn, ivy berries; pl. evóneaca. 
éroqioécc, M., ill-plight, changed shape. 
6ropíomta, p. a., countless; pa é., 
slayings beyond counting. 
érocneabaine, g. id., f., imprudence. 
érocpéan, a., weak, feeble, powerless. 
Grocneoin, f., imbecility, irresolution ; 
straits. 
Grotpeopac, a., silly; weak, 
delicate in health, feeble. 
GipeaCc, -4, f., force, point, substance; 
avail; sense, wisdom; maturity; a 
big feat, prodigy (T'orr.); náp téins 
1 n-é., who did not come to maturity ; 
'r so mb'péroit SO DTIOCPaInn 1 n-6., 
and that perhaps I might get better 
off (S. U. song); cé pile cú te hé., 
though you are a poet composing with 
sense; san é., invalid ; rcéal san é., & 
pointless story; s4ipe San é., a point- 
less laugh; ní'l aon é. leac, you are 
quite unreasonable; caroé an é. an 
méro fin? of what good is that 
amount? cA é. le n-a Cainnte, he 
talks sense; tá é. le baic ar an 
aimriíh go rearócaró rí buan, one can 
judge from the weather that it will 
remain settled (R. O.) ; cf., effect. 
Eéipeacrac, -a1Se, a., substantial; wise; 
to the point; effective; ıp é. blarra 


sickly, 


ĉit 


00 Labain ré, he spoke with point and 
elegance; vune é., a sensible man; 
CAmnc é., sensible talk. 

Eipesccamait, -thla, a., effectual, efficient, 
powerful, vigorous, sensible, 

Cirío, -e, -eaca, f a young heifer; a 
witless or inconsequent person; léim 
ns héiproe, a vaulting, a wild reckless 
plunge ; 

“b'peánn liom 'ná prop mo faosail oam 
“So brarsinn amaé an é 

“Do ċúm nó Ceap ns bpéitne 

“Seo blavants Dá maoróeam, “c.” 

I would rather know who was the 
loon who composed these flattering 
words than how long I have to live 
(song); Cappais na bpeap as 1mteaéc 
'na hé, Carrignavar running wild 
(through grief). 

éisceannair, -eannpo, a., untamed, rude ; 
al. -eannpa. 

éisceannpa, g. id., f., frowardness, wild- 
ness; al. -pacc. 

éisceanc, -cipc, M., iniquity, a trespass, 
injustice. 

éisceanc, -cipice, a., unjust, 

é15ciall, f., lack of sense, unreason, 
dotage. 

Eiscisllaide, a., absurd, preposterous ; 
senseless, dumb (of beasts); sm a 
brute, an animal; a foolish person; 
al. éiscéilLróe, 

Eiscialloa, indec. a., senseless, devoid of 
reason (as animals); al, éisciallca 
and éisciallac. 

€iscinéal, m., & bad or exotic kind; 
Luib éiscineoil, a noxious herb. 

Eéiscinnte, a., uncertain, undetermined ; 

. infinite 


Ééiscinnceacc, -4, f., uncertainty, infinity, 
endlessness. 

éiscionncaóé, -A1$e, a., innocent. 

éiscneartca, indec., a., perverse, dishonest, 
unbecoming. 

éiscneapcaéc, -A, f., perverseness, dis- 
honesty. 

Eiscreroesth, M., infidelity. 

E1scyiocta, indcl. a., undefined, indefinite, 
endless; aorist. . 

éiscpionna, a., unwise, imprudent, foolish. 

ei$oeán, -Am, Mm., an articulate sound, 
a remark; v’aipisearp e. uard, I heard 
some sound from him, I heard him 
say something; cuipt pean an Cúinne 
e. ar, the man in the corner made 
some remark, emitted some sound ( By.); 
€uala e. amuis, I heard a human voice 
without. 

éiseam, -Sthe, pl. id., f., act of crying 
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aloud, bawling, groaning, complaining, 
fairy crying; a shout, cry, call; al. 
éam, ér$me, éi$meac (f); pl. al. 
éisce, 

Ciseamcóin, -Óna, -pí, M., & shouter, a 
crier, 

Cisean, g. -sin, and -sne, m. and f. 
violence, compulsion, force; distress ; 
contest; necessity ; ir é. Dam, I must ; 
An é. Dul ann? is there an obligation 
or necessity to go there? vo b'é. 
oam é rpcpíobao, I had to write it; 
! n-é,, in need; caps na héisne, a 
friend in need; ap é., with difficulty, 
scarcely ; an vctocparó pé? ip ap é. 
é, will he come? scarcely; ap air 
nó ap é,, willy nilly; coe coin nó an 
é., id. ; Ap é. báir 4 bí an c-atnseao 
454m, I was near not having the money; 
Lucc éigin, the violent; é. péile agur 
oinis, the stress of hospitality and 
generosity (F. F.); rape; é. bpuinneatt, 
rape of maidens; act of ravishing; 
DÁ bpusvac tr 04 n-é,, abducting and 
ravishing them. See éisno (gs.). 

Giseanvail, -ÁLa, f., necessity, distress. 

Eipeancac, -caise, d., necessary; hard; 
distressful; mournful; compulsory ; 
éiseancamail, id. 

Eiseancar, “air, M., force, violence, com- 
pulsion ; necessity, obligation. 

Cisear, “Sir pl. érsre, m., a learned man ; 
a poet, a satirist; a man of science; 
a philosopher;  saé é. atc, every 
humorous bard; Tépna é., T. the 
Poet; al. disp. 

Eigim, vl, éiSearn, v. tr. and intr., I call 
upon, appeal to; I call, bewail, ery 
aloud; é, ir rcpeaoaim ap, I cry and 
make moan to. 

Gisin, gs. of éisean. See éisne, 

Cistn, pronom. a., some, certain, a sort 
of; puo é., something, as ad. in some 
way, somewhat; 'ouine é, eile, some- 
body else; ap Cuma é., in some way ; 
as ad. pice é. púnc, some twenty 
pounds; céso é, a hundred or so; 
al. as ad. in particular, quite; if 
oeimin é., it is quite certain; inom 
é., even to-day (early use; of. 6eana) ; 
al. éigine, éisineac, écin ; aims ; 
eicint, eicint (Con.); eicínceacc (ib.) ; 
eisinteac (Don.) ; ei&inceac (ib.). 

Eisineac, éisinceac, See éigin. 

€isipt, -e, f., Egypt; al. éispc, éipc. 

Eisipteac, -ci$, pl. id., m., an Egyptian ; 
a. Egyptian; al. 6:$pceac. 

Eislide, a., weak, frail, infirm; mean, 
abject. 


éis ( 


éistróeacts, -a, f., infirmity ; meanness. 
éiglUnn, -e, f., danger, peril, insecurity. 
Éige, éiSmeac (f.) See é:seam. 


Gismeac, -mise, a. shouting, noisy, 
clamorous; sf. crying, shouting, 
whining. 


Eismeoin, -opo, -ní, M., a bawler, a crier, 
a shouter. 

Gisinim. See é151m. 

Cisne, g. id., pl. -acs, f., a salmon; a 
beautiful lady; wisdom. 

Cisne, a., gs. of éigean, violent, compul- 
sory; coinnmesad é, compulsory 
quartering; éigin, td.; cobldro 
éisin, the tribulations of indigence. 

Cisnesc, -nige, a., violent, distressful. 

Cisneac, Mm., violent fate, death; an 
outrage (O'Gr., Aran); an mine vet é., 
in a rage at your death (poet.); 
éisnigse, f., id. 

éignigim, -1u$45, v. tr., T force, ravish ; 
distress, oppress, storm (a town, & 
fort, etc.). 

Cisniugad, -niste, m., act of oppressing, 
compelling, forcing, ravishing; storm- 
ing, as & fort, etc. 

éi&pe, Don. form of orópo, heir. 

Gispead, “US, m., wind-gall sores from 
dry or cold weather ( os.). See oisean, 

Gispeossac, -aige, f., ice (Ros.) See 
o1sest. 

€éi&próeacc, f. an inheritance (Don.). 
See orópeacc. 

éisr. See éisear. 

éisre (collect.), g. id., f., learning, science, 
poetry, literature; the body of the 
poets; a single poet; the Muse; cá 
An é. 1 ngpuarm, the bards are in 
desolation; é. if e4laóa, literature 
and science; níon 6’ aitnio “o'n é. é, 
the poets knew him not, 

éisreac, -pise, @, learned, scientific, 
poetical. 

éisrín, g. id., Mm., a young or minor poet ; 
a student, a chief poet’s attendant; 
é. bess puspaé, a contemptible little 
poetaster. 

éi5teaC, See érBimeac. 

éil, f., ale; san áipo san Óil san Opis 
(Fil). 

éile, g. id., m., Elijah. 

Gite, g. id., f., a charm, a chant, a spell. 

eile, g. id. and -esù, d. -l10, m., wall 
or clamp of a peat-stack; ip mait an 
reap eilead é, he is a good man for 
finishing off a turf-stack (Don.); 
Mid. I. ale, a fence; cf. al. erteac, 
a mill-dam (O’ R.). 

eile, pronom. a. and indef. prn., other, 
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another, else, second, next; ceann e., 
another one; an Curo c., the rest; 
an lá e., the other day; níó e., more- 
over, besides; puo e., tuilleaó e., 
id.; aipseao uime e, another’s 
money ; an poosal e., the other world ; 
an Céad uaip e., the next time; an 
reap e., the other man, the man I 
have referred to, the man we know 
of; “read app’ an pean c., yes, said 
the other man (a woman would thus 
refer to her husband); béi... 
agur b'réroin eile, 4c., perhaps... 
and yet perhaps, etc.; lá an meirce 
asup an lá e. as ól urce, one day 
intoxicated and the next having nothing 
but water to drink; ni pana e. panpao, 
I will not wait much longer; ni món 
e. cuinreao ipceasc, I will not put in 
much more; cionnar e. DO 'óéanprá 
é? how else would you do it; as 
prn.: nion féaCap ap leaDan ná e., 
I looked neither at book nor anything 
else; Diol ré an ceac agur e., he sold 
the house and everything else (perh. 
for uile); v’e., also, then (smt. cile}; 
cuip é poo ipreac e. (or 'c.), put this 
in also (however, then, or in that case); 
an "pa péipéal a bí ré nó c, ? was it 
in the chapel he was or somewhere 
else ? (Inishm.); cao e.? what else 1 
that is just it; cao e. (c40) Do béan- 
rainn ? what else could I do? cao c. 
cionnap vo óéanrainn é, how else 
should I do it ? ; al. oile, aite (early) ; 
Ala is the unaccented form. See Dapa. 

Citeshé, m., a halibut. 

Cileacrain, g. eileiécpe, and -raipe, f., 
electrum, a mixture of gold and silver. 

G:ileaccanóa, a.. made from electrum. 

Cileassp. See oporc-cileasan, 

éileam, -lim, pl. -lme, -liste, m., a plea, 
a cause, & claim, a charge, a debt, a bill ; 
an t-é., the bill of charges; demand ; 
regard ; act of pleading, claiming, charg- 
ing, sueing ; act of making a friendly 
claim on, of looking up. enquiring after, 
having recourse to, or visiting in a 
friendly manner; an paih é. móp An 
an im mou? was tho butter in great 
demand to-day? cá é. éi5in(c) aise 
uči, he has some special regard for 
her (with a view to matrimony); cá é, 
món acd on 4 Céile, they have a great 
regard for each other (of lovers); 
nil aon é. agam an an bpíp acc so 
ránac, I only rarely smoke; cá an-é, 
aise Aw Féin, he fancies himself a 
good deal; inclination; ni’t aon é. 
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aise Apt é 'óéanam, he is not at all! 6:lmead. 


inclined to do it; m’ é.-r4, as much 
as I can contain (Mayo); táim as é. 
An CíopA ofc, I demand the rent of 
you; é. an Capaill, the horse-hire ; 
é. 4n caipb, charge for the use of a 
bull; aðan éilim, a cause of complaint. 

Cileatpom, -puim, M., a hearse, a bier; 
cf. Lat. (f)eretrum. 

éileos, -015€, -4, f.; a young brood of 
chickens, etc. See éillin. 

éilge. See Cats. 

eits-inip, f., Ireland. 

Eilic, -e, -í, f., the wooden rest or step 
of a spade, the treadle ( B.). 

Eilicean, in phr. an an é, céana, in the 
same state or condition (McK.). 

Eiliceoip, -opa, “Hí, Mm., a thatcher, a 
plasterer, a slater; al. éiliseoin, 
eiliséan and ceitizeaoóip. 

Cilideacc. See oilideaéc. 

€ilipleos, -eoise, f., stinking orache. 

E1lUugim, vl, -liusad and -leath, v. tr, I 
look for, demand, call to account, sue 
for; I make a friendly quest for; I 
visit; pursue; é. púnt sp, I charge 
a pound for; o’éilith ré, he claimed, 
al. 'o'éalis ré. 

Eiliste, p. a., claimed, demanded. 

Eiligtesc, -tise, a., claiming, sueing ; 
making friendly inquiries about ; given 
to visiting in a friendly manner; nac é. 
é ! how friendly or thoughtful he is 
(in visiting, enquiring after one, etc.). 

Ei ligteop, -opa, -ní, m., one who demands 
or charges; a petitioner, a suitor; a 
creditor, a claimant; an accuser, a 


pees al. éilceoip 3 éilthead, éileac, 
eiltim. See olim. 
Gilin. See é1tlin. 


eitiopainc, -e, f., elephant. 

eilit, g. -lice and -Lce, pl. id., f., a hind, 
a doe; fig. a tall ill-dressed woman. 

€eiliceac, -ci$e, a, abounding in hinds 
or does. 

eiticín, g. id., m., a hind. 

Eiliusad. See éileamh, 

éillín, g. id., pl. -ni, m., a brood of young 
fowls; naċ luat an c-é. acá asac, how 
early your brood is out; tá é. Lacan 
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See éilisteoip. 

Eitnigim, -iusav, v. é., I corrupt, con- 
taminate, destroy, defile. 

Eilniusad, -niste, M., corruption, con- 
tamination, destruction. 

eilceos, -o15e, -4, f., & young doe; any 
flighty little creature; a swallow 
(Ford); e. Leataip, is one of the many 
names for a bat. 

Cilceos, -o1se, -a, f, & flying, flight; 
táinic piao aş eilceois, they came 
flying (Or.); tons an ertceors, a flying 
ship. See e:ceos. 

EGilceoip, See éilisceoin,. 

€im, -e, a@., quick, prompt; 
éimeac, id. 

Cimeaócca, -an, f., refusal, denial; san 
éimeaccain, with certainty; al. ém- 
eACCA. 

Cimesp, -thip, Mm., granite; e. pléibe, the 
plant ambrosia. 

Cimeap, -mip, M., emery; ba eap A 
odio éimipt gan piacait pmóil, no 
defect spoiled the beauty of her strong 
teeth. 


éimivde, 


Eimisim. See éimim. 
€imic, -e, a. slow, tardy, prolix 
(=liorta, msn); troublesome ; 


glossed aitfeacos, ''re-frozen " Eg., 
Lec., etc. 
eimilceap, 
prolixity. 
€&imim, -mead, v. tr, I deny, refuse, 
shrink from; I refuse (a thing to a 
person); -o'éimiS mire, who refused 
my request; al. éimisim, vl. -1ugad ; 
al. émtiSim. 
Gimteac. See éismeac. 
Gin, in phr. 1 n-éinib, See under inme. 
Óin-, pref. one; al. aoin-. See aon-. 
éin-Ceannac, a., bird headed; «sam. a 
bird-skin, bird trappings, plumes. 
Ginvi, in phr. 1 n-é. Le, along with. 
eineac, -nis, dpl. 1onca'b, M., face; coun- 
tenance; honour; hospitality, gener- 
osity ; protection, mercy; ap toncaib 
$., under S.'s protection; pana téro 
teire an einis, hospitality’s fame 
extends far; al. oimeac. 
€ineacamail, -mla, a., generous, honour- 
able; merciful. 


-tir, M., delay, tardiness, 


AS Máine, Mary has a little brood of | @inesélann, -ainne, f., honour price; 


ducks; na héillíní, is the name of a 
cluster of sea rocks east of Cruit 
Harbour on coast of Donegal ( Ros.) ; 
dim. of 1411. 

Gillin, g. id., pl. -í, m., a small strap, 
lace, thong or leash; é. paobain, a 
razor-strop, 


retribution, fine, amends; a tribute 
due to a chief for his protection ; 
protection, safety, sanctuary; in the 
later literature used vaguely with éimc 
in the sense of amends, restitution, etc. ; 
al. civility; al. 1onaclann; eineac- 
Luac, id. 


éin 


Einpeséc (aoinfescc), in phr. 1 n-é., at 


once, together; 1 n-éinpeacc Le, 
together with. 

€in-f1494€, M., fowling (O' R.). 

€in-Sein, -e, the Only Begotten; al. 


4on-$Sein. 

inig —éisin, which See. 

eini$, gs. of eineaóc, as a., hospitable, 
generous, 

Éinín, g. id., pl. -i, m., & little bird; a 
é. 1 scliabdn, O, little caged bird. 

Cinipc, -e, a., infirm, weak. 

éinipce, g. id., f., infirmity, weakness. 

éinne, anyone, any person; an c-é. 
Amám, the only one; ni mire (an c-) 
é. amáin beró ann, I am not the only 
one who will be there; al. aoinne (ac) ; 
cf., éanouine. 

€inneac, anyone (used in Don.). 
401nneac. 

Einnid (aoinníú), m., anything. 

eince, Don. form of eitne. 

Gin-ceac, -ciSe, m., a household; the 
one house. 

€in-ciSeap. See soin-cisear. 

eipir, -e, f., Ephesus; al. eCipip. 

eipipcil, -cle, -cli, f., a letter, an epistle, 
a message; al. a necklace, a collar. 

éit, -e, f., Egypt (Art MacC.). See 
éisipt. 

€snbeánnaim, -nad, v. tr., I transgress. 

€ipc-beac, f., & wasp. 

einceac, m., a heretic (O' Br.). 

Cinceamail, -inla, a., heretical. 

Cine, g. and d. id., al. g. -ad, d. -pid. 
pl. -aba and -ní, m., a burden, a heavy 
burden; e. cuinge reipypise, a plough- 
team load; smt. f. ; al. eipead. 

Eine, g. -peann (g. Cipne, nom. éimnn 
Om.), d. -pnn (generally with article 
in gen.), f., Ireland, Erin; cibé (pé) 
1 nGipinn é, whatever in the world it 
be; pé 1 néipinn í, whoever in the 
world she be; ni feaoan ! néipinn, I 
do not know at all; Cém mean 1! néipinn, 
€óm lust 1 némpinn, as fast as, as 
soon as; b'feánn liom 'ná é, ’p biod 
ri poluiste o'ón, I'd rather than 
Ireland though covered with gold (song); 
45 piubsl na hÓineann, tramping or 
begging around ; lucc cuapca Óineann, 
tramps; é. bert air, at any rate; an 
Gipinn ni ’neorpainn cia hi, for Ireland 
I would not tell her name (song); 
1 Bravo Eipeann, for a very long time, 
a very long distance; in some of the 
islands é. stands for the great world, 
the continent, efc.; oA bruisesd ré 
é. ni pésopsd ré, 1c., were he to get 


See 
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Ireland he could not, etc.; cóm-món 
na héineann ve tip, à country as 
large as Ireland; é, san poinnc, 
Ireland undivided; Ueis-C., Beggary 
Island. 

Cipeaball, a form of eapball. 

Cipeannac, -a1s, Mm., and f., an Irishman, 
an Irishwoman; a., Irish. 

Cipeos, -o1se, -4, f., a pullet; éinín, id. 

Cipfior, M., certain knowledge, faith ; 
tá e. agam go mberó ré ann, I am 
practically certain he will be there 
(Don.); prop. oipeap, which see. 

Cipripc, f., maturity, puberty; cá ré 1 
n-e., he has arrived at puberty (Arar) ; 
cf. oipbeayc. 

Ginse, g. id. and éusSce, M., act of 
rising, arising, getting up, ascending ; 
becoming; recovery (from, 6); a rise 
(topog.); approachihg (of ages), ul. 
éipiucad ; with Le, lifting soil round, 
moulding (as plants), al. éiprusavd ; é. 
an ctraosail, success in life; ni’l é. 
an tpaosail liom, | am not doing well ; 
é. 1 n-diproe, elevation of spirits, pride, 
vanity ; nac aip atá an t-é. 1 n-Arjroe, 
how presumptuous (or gay) he is; é. 
amac, a rising out or insurrection, 
al. a return visit to a bride’s family 
shortly after marriage; é. bealais, a 
surprise, an ambush; é, pie, 2d. ; 
é. bealais (or plise) vo tabane Do, 
to play a trick on, go back on (S. N.); 
as Déanamh é. plise ap, playing a trick, 
esp. & mean trick, on (Cm. Wat., etc.) ; 
é. na sealaise (na spéine,) moonrise 
(sunrise); as é. le phácaí, moulding 
potato stalks; as é. a react, coming 
on seven; ag é. An ceatpamad bliaú- 
ain, rising (reaching) four years (of age); 
pron. eispi and éipi ; al. smt. éin Sc. 

éinseaócr, -4, pl. id., f., the act of rising ; 


an insurrection; a command; a 
government. 

Gingim, vl. éipse, fut. ete. éinec- ; v. 
intr., I rise, arise, get up, ascend ; 
come to the surface, float, swim, 
proceed, depart; become, get; rise 
in revolt; é. amac, id.; grow big, 


increase, accrue to; in 3rd sg. with Ve, 
it succeeds, is favourable or possible 
for; so n-éipsid an Lá, (oo bócan, 
00 póp49) leac, may your day's work 
(your journey, your marriage) prosper ; 
má éipseann liom, if I succeed; 
with oo, it happens to, affects; cpóao 
O'éin vuit ? what has happened to 
you? al. with le in same sense; cf. 
véi buile 06, he became furious ; 
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o' dius ré an buile, id.; with vont, 
éiSeann eaconta (eaopainn), they (we) 
fall out; with ap, it increases; 'o'éini 5 
At, it got much worse for him; cá 


é. le, T rise with (the birds, ete.), 
prosper for, T apply clay to mould (as 
potatoes); é. ı n-éd:p0e ap, I mount, I 
outbid (at an auction); al. éimġim. 


AS éne an an pneacca, it is snowing | Óinic, g. -e, éince and éanca, pl. -i, -ncí, f., 


more heavily; imperat, 615 anonn, 
go over, but, ná céim anonn, do not 
go over; cá an $aot, an fainnse, an 
bótapt as -Se, the wind, the sea, the 
road, is rising; cá an círce as -$e, the 
cake is rising (in the baking); cá 
CAO111S$ 45 -Se, sheep arerising (in price); 
é. raróbin, 7c., I get rich, etc, ; éinseann 
ré puan, phu, rcoinmeatmail, 1C., it 
gets cold, wet, stormy, etc. ; cá ré as 
éinse "oéróecannac, it is getting late; 
vo’ és ré mí-PFápca, bpeoróce, 1c., he 
became dissatisfied, ill, etc. ; with ads. : 
é, amac, I go forth, come out, revolt ; 
é, anian, I rise from a recumbent to a 
sitting or standing posture; é. 1m’ 
earar, I stand up; é. anior, I rise 
or well up, grow, rise to maturity ; 
with ve: é. oe, I give over, abandon, 
let alone; é1115 viom, get off me, stop 
teasing (or reviling) me; v'éims an 
Ceapc oe pna picinib, the hen has left 
the chickens to do for themselves; 
with ap: é. ap, I get out of, give over ; 
é, ar an ól, I give up drink; -o'éruz 
An Tí ap a juan, the king rose from 
his slumber; with 6: é. ó, I leave off, 
get off, recover from; éóim 5 uaim, get 
off me, leave me, go away; v’é1}15 an 
Cearc ó rna huibib, the hen has 
stopped hatching; with Gum: é. Cum, 
I rise to, develop, give way to; 'o'éiug 
Té Cum beit "na fean maic, he developed 
into a good man; cá ré as éinse 
€um ssoite, it is becoming stormy ; 
o’éinisesvan cum a ééile, they 
quarrelled; cá na páircí as éinse 
Cu$Sam, my children are growing up; 
cA an veoe ag ése curse, the drink 
is going to his head; v’étpiseavap 
Cum pense (qc.), they flew into a 
rage (etc.); with an: é. an, I get 
worse for, increase on, cause trouble 
to, al. of males, in copulation ; “o'éin 5 
mo Ceann opm, I went mad; “'éim 5 
mo époróe opm, my heart palpitated, 
failed me, I became very upset or 
overjoyed; as éipse (ónuu$ao) am 
oo bi an mnnce, the dancing was 
becoming much more lively; with 1: 
é. 1 gceann Duine, I go to a person's 
head, affect his brain; '“o'éim5S an 
braon, an léiseann 1 n-a Ceann, the 
spirits, the learning, affected his brain ; 


"eric," fine, ransom, retribution, 
requital, restitution; é, m'anma opc 
(C. M.) ; 1 n-é. a atan, in compensation 
for his father; bead é. mo tnetsime 
'oíoLca, I would have been compensated 
for my woe; 45 1477410 rola oca 
t n-é., entreating that blood be shed 
in retribution (O' Ra.) : profit, reward ; 
1 n-é. beit críonna beip ós, you will 
be young as a reward for being old 
(or wise) (song); al. éanaic. 

einceac, -ci$, pl. id., m., a heretic; 
al. é., eipceac, etpicide, 

Ciniceacc, -4, f.. heresy. 

Gipiste, p. a., arisen, gone, left; é. ó 
rcoit, left school; é, 'na éeann, gone 
to his head. 

énu$teaóc, -tise, a., rising; lucky; ni 
puo é. uir fin DO Déasanam, it is not 
lucky for you to do that; cis é, a 
lucky house; rising well, as in baking, 
etc.; plún é.; flour that rises well in 
baking. 

Čim, g. -e and éanma (early), pl. -mí, 
f. a course, a riding or faring forth, 
horsemanship (early) ; a contest ; force, 
vigour, &bility ; natural or general 
tendency, prenticeship, vocation, am- 
bition, aspiration ; notion, desire; 
sprightliness, sporting quality ; dignity, 
importance; point, substance or 
summary of a story, etc., argument, 
leitmotif ; ni'l aon é. 'ran Duine rn, 
he is no sport; naé mon an é. acá 1 
Seán, what & noble fellow John is; 
Call ré a é, he lost his vocation 
(McK.); tá é. ápo 1 0Tavds, T. has 
ambitious notions; tóg fi é. áno 
a4sur ni ruláin Lé: í Cup 1 schíc, she 
has conceived a lofty plan and must 
carry it out; an bpuil aon é. Agat an 
oul sbaile ? have you any inclination 
to go home ?; ni'l son é. ionnam ain, 
I have no wish for it; cá é. asam (or 
1onnam) ap (or Cum), I have a natural 
ability for; cá mópán éiumí az bainc 
leir, he is extremely versatile; é 
agne, intellectual ability; vo pers 
na n-óinimí atá arse, qc., judging by 
the way he is behaving, etc. 

Cii meamail, -mla, a., substantial, 
effectual, capable, able, clever; 
sprightly, sportive; ambitious; éiu- 
meac, id. 


ein 


Einin, -e, -i, f., the eye-tooth (also dim. 
of eine, a burden). 

éinín, g. id., m., a pullet. 

eir (eitir), enulip, suspender, See iur. 

Emur, erpupeacc. See imiy, imreacr, 

Cipugsad, -pirSce, m., act of rising, arising, 
etc.; replaces éipse in M. in some 
contexts, e.g., tA a5 é. Ap olcap an 
rceéil (an an pneacca), matters are, 
(the snow is) getting worse; a5 é. a 
react, going on seven. 

Ginleac, -li5, m., slaughter, havoc, 
destruction, confiscation ; tumult, con- 
fusion; é. oibpe, a tremendous amount 
of work. 

Eiplisim, -Leac, v. tr., I slaughter, wreak 
havoc on. 

EGipliste, p. a., slaughtered, devastated. 

einlinn, shaft. See uplann. 

ineas, -nid, M., gift, present; act of 
paying. 

Eipnim, -nead, old vl. éme, v. ir. I 
compensate, atone, pay, give; al. 
éannaim. 

Cipnip, -e, f., earnest money; níon 
cuipeap aon é. 'ran mbuin, I did not 
pay any advance on the cow (M.); 
éiplip ( Ros.) See éanlair, 

Einn, g. -ead, d. “ó, pl. id. m., a chariot- 
warrior or -fighter; (cf. apa, a 
charioteer). 

Cinppce, g. id., M., a trunk, a stump; 
a neck; al. éippce. 

Ginpce. See péippce. 

inre, g. id., f., heresy; é. inp, the 
heresy of Arius; al. ippre, émir, g. 
éippe ; erticeacc, id. 

Gippeac, -pise, @., heretical; sm. a 
heretic. 

eip-, See eap-, eip- 

eip-, aip-, pref. again, re-. 

éir, -e, pl. id., f., a track, a trace; in 
pl. reins (Old Ir.); 'o'é., can é. n éir), 
after, behind; past=after; cap é. a 
06, past two o'clock; cap é. man, 
after that (conj.); cA ré can é. é 
bualaó, he has just struck him; cA 
ré cap é. báir, he has just died ; 1 n-é., 
after (U.) ; Léir (for tan éir ?), after 
(Mayo); ar co é. a Céile consecutively 
(Don.); táim “é. táim cap é, I 
have lost; cap é. fad.) afterwards; 
cay é. a óeinear é, I did it afterwards ; 


cabain ia n-é., help too late; al. 
éire. 
eipbeapcaC. See aipbeancac. 
€irc, marsh, sag, etc. See eapc. 
eipceAéc, -A, f. exception; act of 


excepting (from, 6). 
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éircim, -cesd, v. tr., I cut off or out, 
exclude, except; al. eipcim. 

Cipcín, g. id., pl. -í, m., a little fish. 

eipciopca, g. id., M., exception (S. N.); 
erceptup, id. 

eirci, g. earcpa, earepac, pl. id, f., 
a ridge of mounds, or mountains, 
whence Esker, in Co. Galway; e. 
Riava, a former boundary between 
the North and South of Ireland; At 
h@arcpac, Ahasgragh. 

éirc-linn, f., a fish-pond. 

€eiroealbac, -aise, a., particular ; 
(E. S.). 

éire (from éir) in phr. v’é. pin, after 
that. 

Gireac, -pise, f., in harness, the band 
attached to straddle and passed under 
tail, a crupper (Don.), cf. éir. 

eirean, he, him (emph.), himself. 

eireanc, -pipc, M., a landless man (Laws.). 
eiréinse, -éinsim. See aipéipse, 7c. 
eireolac, a., unwitting. 

eirín, g. id., pl. -í, m., a young bird; a 
young crane (Triads); cf. ipean. 

eipinill, a., insecure, weak, infirm. 

eirompláin, -e, f., an exemplar, an 
example, a model; e. na seanmnatró- 
eACca, the model of chastity; e. a 
épAba16, the example of his piety ; al. 
eipiomtdip and é-. 

i ale aa -j$e, a., exemplary; 
al. é-. 

eimronnpacap, -air, M., unrighteousness, 
meanness, 

€Cipionnpaic, -e, a., unrighteous; mean, 
sordid. 

eiríoc, -ite, f., state of war; 1 n-eipíc 
le, at war with. 

eiríocac, -aise, a., in a state of war. 

epit, -ppe, -ppí, m. and f., an oyster 
(also oipiņn and oippe ; in Con., eiptip). 

éirlearac, -a1Se, a., negligent. 
eipléine, f., shroud; al. airLéine, 

Eirlinn, -e, -i, f., à weak spot; a flaw, 
a defect; a failing in health, danger ; 
san é., flawless; cá é. "na flámce, 
his health is broken; é. bacaise, a 
slight lameness (as in a horse); al. 
éiplic. 

€iplinn, -e, a., unsafe, weak, dangerous. 

Girlinne, g. id., f., unsafety, insecurity ; 
defect, fault, weakness; blemish; al. 
éiplinn, 

Eéiplinneac, -ni$e, a., unsafe, insecure; 
defective, blemished. 

éirtir; -e, f., neglect, mistake, forgetful- 
ness; neglect in a legal sense (Laws.) ; 
al. as a., 4 Ceol níon ba ceol é., his 


nice 


eis 

music was played with care; al. 
éipleip. 

€ipmeac, -mise, a., unready, lying. 

Cip meaéc, -4, f., impotence, misery ( Br.). 

eippe, an oyster. See eii. 

Cippeaccarve, g. id., m., one outside the 
aw, ex lex. 

Cippérdim, -é10ea0, v. tr, I scatter, 
sprinkle; al. eirnéróisim, -1usad. 

eirnéimeac, a., deviating (O' R.). 

Cipceac, -ctSe, a., attentive in listening. 

Cipceacc, -4, f., departure, death, decease ; 
al. e. and éicreact. 

Girceacv, -a, f., act of hearing, listening 
to (Le); sense of hearing; a hearing, 
an audience; silence; appreciation ; 
a reprimand; act of leaving alone, 
not meddling with (Inishm.); é. earcún, 
an eel’s (i.e, very acute) hearing, 
cluap le hé, an attentive ear; 
oéan é, listen, silence; catpeso 
é., I must hold my tongue; cám as 
é, Leip an gcainnt pin 6 pusad mé, I 
am listening to that talk all my life; 
1m’ é., in my hearing; cáinis 1 n-é an 
Opao, it came to the druid’s ears; 
paoircin (saippneann) v’6., to hear 
confession (Mass); cA an pagant 
45 é inviu, the priest is hearing 
( onfessions) to-day; cuiyum 'ouine 
1 n-6., I silence a person ; cuum ouine 
cap é., id. ; ni Puain pé é. ap bic, he 
was not appreciated at all; tugap an- 
é. 06, I gave him a severe talking to, 
“a great hearing"; náp óubainc mé 
leac é. leir an Ait pin? did I not 
tell you to leave that place alone 
(i.e. not to go there)? (Inishm.). 

eircear. See reircear. 

Gircróe, g. id., pl. -óte, m., a hearer, a 
listener ; "O14 00 beannaċaò na n-éip- 

, vróte uile, God bless all the’ hearers. 

C:pci$te, p. a., listened to, heard; 
listening; lucc é., listeners, audience ; 
al. éirc(c)e. 

C€ipciSteont, -opa, -pí, Mm., an auditor, a 
listener. 

Éircim, -ceact, v. fr. and intr., I hear, 
hearken, lapse into silence, listen (to, 
le); éirc ! hush ! list ! silence ! éipc 
aya ! an exclamation of wonder; 
éipt vo béal ! hold your tongue |! 
al. you don't say so ! indeed ? really ? 
éipt 00 béal, a urne, really, my dear 
sir; éirc liom, listen to me; éipc 
leir, leave it (him) alone (Con.); é. 
paoircin, I hear a confession; é. 
Aippeann, I hear Mass; “éire ré 
Annpomn, he then became silent; na 
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héircreá ? will you not cease from that 
talking ? 

eic, See heic. 

Cite, g. id., pl. -ada, -aċa and -cí, f., 
8 quill, a wing, a pinion, a feather, a 
fin; & member; an addition to a 
worn ploughshare ; af e., on the wing ; 
rcian e., a pen-knife (Cav.) ; ceann pá 
e., lit., head under wing, a variety of 
MS. contraction; e. "opoma, dorsal 
fin; e. an buaic, the skirt of the 
cloak; e. cata, wing of battle. 

eitea, -ciS, Mm., fins; wings, feathers; 
arms; grip (S. U.). 

éiceac, -t15, M., perjury ; false testimony, 
calumny; a lie, a falsehood; tusair 
c é., you lie; cá an t-é. agat, you 
lie; cf. cá an fipinne agat, you are 
in the right; tus ré an t-é. wam, he 
gave me the lie; cum ré é. opm, he 
told lies about me; ni hanacya 50 
hé., there is no injury as bad as 
calumny; an t-é. Deans, absolute 
falsehood ; mála an 61%15, a bag for 
drawing prizes and blanks; Leaban 
éiciS, & false oath. 

eiceac, -ci$, M., refusal, denial; act of 
refusing a person something; tus ré 
An t-e. Darth, he met me with a refusal ; 
níon thait Liom é v’e., I did not wish 
to refuse his request; an t-e. Dears, 
& blank refusal. 

Cites, -tise, a., winged, feathered, 
having fins; cor-e., wing-footed. 

€iceaCap, -sip, M., refusal; denial; tus 
ré An c-e. oam, he refused me a 
request. 

eiceal, -til, m., a bobbin; ercedn, id. 

eiceali, -cill, m., act of flying; flight; 
al. f., ds. -ctill; ap exili, on the 
wing; al. emil. 

€itealiac, -aise, a., flying, bounding ; 
swiftly coursing (of rivers). 

eiceallac, -aise, f., flying; flickering ; 
state of being feverishly anxious to do 

_& thing; a fit of temper; flightiness ; 
GanaCa na héin-Cleice as eiceallais 1 
n-éinfeact, birds of the same plumage 
flying together (Don. prov.) ; éineocaró 
e. 06, he will get into a temper (D. M.) ; 
biod ré as eicealLais Cum é óéanam, 
he used rush off to do it; An eacpaib 
áilne eiteallaise, on beauteous flying 
horses; al. eicealiao. 

eiceallatm, -A), -ceall and -cilc, v. 
inir., I fly, I bound; Aipo-e., I fly 
high; al. ettillim, and eiceallui$im 
or eicilliSim. 


eiceán, -ain, pl. id., m., & little quill; 


€10 


a spool; fig. an idea; e. prseavdys, & 
weaver's quill or bobbin; al. peicedn, 
ritedn, 1c-. 

€iceos, -oise, -4, f., a feather, a little 
quill; a wing; m'eice eiceoise, & 
term of endearment (Fer.); cá an 
c-éan ap eiceois, the bird is flying (U.); 
al. a puff of wind. 

Giteoim, -opa, -pí, M., a liar, a perjurer ; 
éitiSeaoóin, id. 

eitiarn, g. -tiuip, M., the ether, the air; 
al, avóeop, now aen. 

QGicapóa, indec. a., al. 
e1céapida. 

eiciSim, vl. eiceac and eiceaca, v. tr., 
and intr., I refuse, I refuse a person 
something; I hesitate; v’eicis ré 
tamaillin, he hesitated for a moment ; 
o’eitis Té mó an püánc, he refused my 
request for a pound; e. acéuinge an, 
I refuse the request of. 

éicisim, -tiusad, v. tr., I contradict; I 
abjure, I give the lie to. 

eitil, -e, f., the Volga (Maund.). 

eitim, -e, f., danger, hazard ; a hazardous 
effort ; chance, opportunity ; a sudden 
spring; tugar e. aj é faonaó, I made 
a dangerous attempt at saving him ; 
mA seibim aon e. An é innpinc, if I 
get an opportunity for telling it ( R. O.) ; 
nf'l e. asam an (or Cum) é 'óéanaim, 
I have no opportunity of doing it (ib.) ; 
pusran DA e. fíop-luata an a Céile, 
both sprang with a rush at one another. 

eitinn, -e, f., tubercular consumption ; 
al. eitinne. 

eis, 7-6, f., vigour, strength ; an oppor- 
tunity; ıp pó-beas an e. é, it is 
worth very little (Aran); eitpeacc, td. ; 
O'Gr. gives éicin. 


ethereal; 


eirin, f, the strand at quarter-ebb. 
See otip. 

eicleac. See eixceallac. 

eitleán, -eain, pl. id., M., an aeroplane 
(rec. ). 

eicleos, -oise, f., & short flight, a 


standing jump, a leap; a flighty girl; 
a bat (marsupial); e. saoite, a puff 
of wind. 

Cicleosac, -415e, a., volatile, flighty. 

Citleoip, -eopa, -pí, M., a flyer, an 
aviator (rec.). 

eicleoipeaócc, -4, f.» flying, flight (O' R.) ; 
aviation (rec.). 

eitne, g. id., pl. -eaca, f., a kernel; 
fruit, produce ; a female personal name, 
Anglicised Annie in U., but becoming 
now common in its original form 
throughout Ireland; eince (Ward). 
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eicneacán, -áin, pl. id., Mm., a kornol ; 
fruit, produce. 

eicneaécca, indec. a., heathen, gentile ; 
al. eicnic, 

€itneaccact, -4, f., heathenism, gentilism. 

Cicpe, g. id., pl. -pi, f., a fin or tail of a 
fish; end. 

€icrne, g. id., pl. -aca or -15e, f., a furrow, 
a trench, a ditch; a groove, a channel ; 
al. eacnise, cicin (Mon.). 

Citpeac, -pr$e, a., furrowed, grooved, 
scolloped. 

OeicpgeaCc, -4, f., state of being a pledge 
or hostage; 1 n-e., as a hostage; cf., 
eroine. 

Gicneamail, -mia, 4&., robust; “uime 
mon e. @ big strong person; al, 
oicpeamarl ( Ros.) ; cf. ercip and otasin, 

eitpeos, -oise, f., a cloudberry, al. the 
plant. 

eicgeos, -oise, f. a standing jump 
(Aran); al. eicleos. 

Cicpise, a furrow. See ercpe. 

eo, f., a yew-tree; eo-cpann, td.3; Acad 
vá €o, Aghadoe, the field of the two 
yews; @ocaill, Youghal. 

eo, g. 146, M., & salmon; fig. a chief; 
eo gan aon-alc anuaiple, a chief without 
a single ignoble taint (Br.); an c-eo 
rir, the salmon of knowledge. 

eo, M., a brooch, a fibula. 

Cocaip, -Cpae, -Cpaca, f., a key ; a spanner 
or screw-key; a keystone, a corner- 
stone; poll eocpac, key-hole, pil 
an Slatp, 34; e. an Cluis, the key 
of the clock ; tus muileann an 'C toil © 
'T an e. DO Hupp “na Láim, which 
gave the Mill of the Bridge to Muiris 
and the key into his hand; in fig. 
sense, a key, explanation, opening; 
e. connla cpdbad, piety is the key to 
propriety; e. oospainne vardbrpe, 
poverty is the key to misery ; cpé “na 
eocy(ac)arb éisre, by his keys of poesy ; 
e. na plata neámoa, the key of the 
heavenly kingdom; e. múin, the key 
to a secret, al. an accomplice, a 
confidant ; key or strategic position, a 
favoured spot. 

Cocain, -Cpac, -cpaca, f., the spawn of 
a fish (Leaóbán, milt); a female fish ; 
a sprout, a young plant; al. sucaiy ; 
dim. -Cpós. 

eoéawt, -Cpac, -Ccpaca, f., a brim, brink, 
edge, border; e. mo Láime, the edge 
of my hand; cump an mála Ap á e., 
turn the bag (filled with flour, etc.) on 
its side or verge; e. na punnainne, 
the verge or side of & sheaf which is 


eoc 


turned up to the thresher in due course ; 
e. an loca, the edge of the lake; e. 
Angio, a silver border. 
CoCatpf-A01binn, a., pleasant bordered. 
€ocaipi-sopm, @., blue bordered; -soip- 
meac (id.). 
Cocatyp-imeall, Mm., border, edge. 
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rean-e., an old “hand”; ain-e., an 
ignoramus. 
eolaroe, sea-swell. See amtluize. 
€otatr, a., gs. of eolar, guiding, indicating, 
index-, sign-; maroe e., a signpost ; 
péalc e., à guiding star; vo-e., track- 
less, unchartered. 


€ocaip-persat, f., & border or side shield, | Colar, -air, m., knowledge of direction, 


& buckler of defence. 

Cocap-pndm, m., swimming round about. 

€ocpac, -ais, pl. id. and -paCa, Mm., the 
spawn of any fish; na heoépas, the 
eggs of a fish. 

Coéparóe, g. id., pl. -dte, m., a keeper 
of keys, & turnkey. 

Cocraip, -e, f., the milt or spawn of a 
fish; eoépós and eoócparó, id. 

Cocpaip. See eacparóeam. 

Cocpapac, -aise, -Ċ4, f., a female fish. 

Cocos, -615e, -4, f., a female fish ; spawn. 

Cocróin, -Óra, -ní, M., a keymaker; a 
turnkey, a warder. 

eocnóineaóc, -A, f., keymaking ; keeper- 
ship of keys, wardership; cusad v6 
e. na catpac nedthdos, he was given 
the keys of the heavenly city. 

Covaic, g. id., M., Eutyches (the heretic). 

Corrait, -e, f., Euphrates; al. Coppair. 

eosSanaóéc, -4, pl. id., f., one of the 
divisions of land supposed to have been 
made among the sons of Eoghan Mor, 
King of Munster; the descendants of 
Eoghan Mor; in pl. Munster; 1 
ríoo-btosa1b na n@.,in the fairy palaces 
of Munster. 

eoin, g. id., M., John; e. bairce, John 
the Baptist; e. Sotipcéalaróe, John 
the Evangelist; e, ODpuimne, John 
the beloved disciple; e. Cpuithtean, 
Prester John. See ctipc. 

eol, g. iil, d. iúl, m., knowledge, 
capacity, discernment; 17 eol vam, I 
know; An e. Duit aoinne, 1c. ? do 
you know any one, etc. ? ni ho. oam, 
1c., I do not know, efc. ; ip mait ip e. 
vó é 'óéanaim, well he knows how to 
do it; man ip e. cam, as best I know 
how to; an m’ e, to my knowledge. 
See al. under iil. 

Colac, g. eolais, pl. id., dpl. smt. eotéard, 
m., & learned man, an educated person ; 
a guide. 

Colac, -AiSe, a., learned, skilled, scientific. 
used like eot in such phr. as ip e. cam. 
I know, I am acquainted with; smt. 
compar. and super. eoléa. 

€olaiv, -e, a., knowing, acquainted with. 

eolaióe, g. id., pl. -óte, m., a guide, a 
director; a learned or wise man; 


way, guidance, bearings; knowledge, 
learning, skill, information; practical 
or business knowledge, experience; a 
habit, esp. of frequenting a place; a 
recipe, prescription or formula, an 
incantation ; e..1. curspe ian bposlurm, 
knowledge, viz., understanding acquired 
by study; tuéc eotlain, the wise, 
those who know; san e., ignorant, 
rude; tA... Af e. agam, I have 
learned, etc. ; tá e. agam ap, I know; 
Tá e. agam Aft An áit pin, I know that 
place; tá e. Agam cionnap, I know 
how ; Seibtim e. at, I acquire knowledge 
of; vo setbim e. ap, I consult (as a 
book, etc.); An quo acd ap e. Agam, 
what I know; cuum e. ap, I get to 
know, become acquainted with; if 
tuar 1 nSaillim ċu mé e. an mo 
Srdv, it is over in Galway I made my 
love’s acquaintance (song); Cóm pava 
iy téiseann  m'eolap (or mo éuro 
eolaip), as far as I know; ni tis 
eolap san Ao!n-ciSeap, if you want to 
know me, live with me; e na 
háite, the way to the place; curpim e. 
nA háite (an), I inquire the way to 
the place (of); e. an baile vo Déanath, 
to make one's way through the town- 
land; e. na plise, knowledge of the 
right way; cupim Dume ap A e I 
point out the right road to a person; 
Déan e. Dúinn map a bpuil ré, guide 
us to where he is; fuaip pé an c-e. 
4-baile, he found the way home; céisim 
Cap (or ap) m’e., I lose my way, go 
astray, lose my bearings; caillim m'e., 
id. ; ar e., astray, out of one's bearings ; 
céiSeann pé Cap me., it surprises me. 

-eolap, in compds. knowledge, -ology, 
way, path, as in ain-e, ait-e., opoic-e., 
veis-, luib-, clacc-e., elc. 

Colcaip, -e, a., home-sick, lonely, sorrow- 
ful. See under sonca. 

Colcaine, g. id., f., grief, home-sickness ; 
lit. home-love; al. -aipeacc. 


Coléaipeac, -Se, a, sorrowful, 
mournful. 
Colssac, -aise, a., knowing, skilful, 


trained. experienced; eolgapaóé, eol- 
saipeac, id. 


eot 


Colssireoip, -on4, -ní, M., a guide, one 
who shows the way, etc.; bi na 
heolsaireoitú so matt ACA, their guides 
were good. 

Colmar, -atne, a., skilful, judicious. 

Consp, -ppa4, f. Europe; Europa; 
poinn na heopps, the continent of 
Europe; e. gen. takes the article; 
al, 1461p (the common spoken form); 
piubl6cad ré an €., he'd travel Europe. 

eopna, -n, d. -atn. (indec. in U.), f., 
oer) rilesd na heopnan, spirits 
distilled from barley, also beer. 

€onnac, -aise, 4., pertaining to barley. 

€u-, for words beginning with eu-, See 
under 6a-. 


p (peann, the alder tree), the sixth 
letter of the Modern Irish Alphabet ; 
it is of comparatively late formation 
in Irish, not appearing in Ogham 
inscriptions ; it is commonly prosthetic 
and is smt. dropped; e.g., peapbard 
for earbard, pár for Ap, papain for 
Arain (earan), and, uinneos, innipcesp; 
Lat. v and Anglo-Saxon w smt. become 
p, mt. b, e.g., palla, balla, pic from 
vicus; smi. interchanges with p as 
fromaim, ppotnaim ; phéam, próéam ; 
with © as 'oaocós, paocds, etc., and 
smt. with ¢ as puaró, puslard, baplós ; 
smt. replaces -ċċ-. -5t-, -tht-, -tb-, 
elc., eg. gapa (sabta), copa (costa) ; 
it is smt. developed before c as geapta ; 
initial p is oft. po- prefixed; it is 
sometimes eclipsed (voiced) where other 
consonants are aspirated as ni bpasaim, 
I do not get; ^snbpoparó, unstable ; 
CA bpiop vam, how do I know, for 
CA flor Dam ; initial p oft. resists 
asp. 

tá, r^, prep. [in pronom. combinations, 
ram, pic, poor or pé (m.), púiče (f.), 
fuinn, pub, pats (rábca, Don.)], pref. 
n to poss. and rel. a, as pA n-a ceann, 
under his head, pá mbím or pá n-a 
mbím, under, or, by reason of, which, 
I am; below, beneath; under, in all 
senses. e.g. having, carrying, displaying, 
characterised by, covered with, wearing, 
enduring; up to, towards, against; 
&bout, around, throughout; by, before, 
within (of time, cf. Lat. sub.) ; by (in 
multiplication); at (after words of 
mocking, guessing, attacking); into, 
through, per; to, at the disposal of ; 
by (with verbs of swearing); about, | 
regarding; in (ethically or regarding! 
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condition or state); pá éloié, under a 
stone; pá Comm na h-oróce, under 
the cover of night; pá feol, under 
sail; pá bpac OpígSoe, under Bridget’s 
banner; wipce pá Calarn, subterranean 
waters, jig. undermining, intrigue; 
capall mait pé, (he) mounted on a 
good steed; pá n-a bpéanaib, under 
their waggons; tagaim pá, I come up 
under, ooze, al. come towards; ceact 
ré, ground ooze; oft. in pron. comb., 
down, low; a ceann pé (Cíor aise, 
with head lowered; an a béal pé, 
bottom up; ap A bópo púte, 
with gunwale down, (of a boat); può 
tác, sit down; bua púrt, id.; tior 
fúm, down below me; fpá'm tám 
(signed); pé nó taim, not more nor 
less; oft. replaced by pá bun, under, 
below, less than, subject to the inter- 
vention (efc.) of (See bun); pá buaib, 
having, being grazed by, cows; pá 
Slap, under lock and key; pá topad, 
in fruit; pá blác, in blossom ; copta pá 
rméanaib, blackberry-laden bushes ; 
coyin pá O15, & goblet containing drink ; 
pá n-a Diol ve, with its complement 
of; gann pá, scarce of, hard up for, 
illiberal in giving ; gatto pá, short of ; 
ruapaė pá, scant of, mean about; 
mait pá, good or generous about (or in) ; 
pial pd, dd. ; ba Lionthaipne Eine pá 
nsaomaib ná éin-Cpioe eile "man eoparp, 
Ireland was more prolific in saints than 
any country in Europe; flaiteamail 
pá éainne, verbose; pá maire, in 
prosperity, as ad., successfully; pá 
TneaCcca agur rá [oc (wandering) in 
snow and frost; rán scnoc, under, 
up into or all over the hill ; pá’n scoill, 
in, into, or scattered through the 
wood; o'mtiSeaoeap opta amat pá’n 
Tub, they betook themselves to the 
mountain ; deinear pá, I went towards, 
made for; 45 ceacc pá'n Létain (rá 
meall na pluss), arriving on the 
scene (on the fringes of the army); 
cusid An rcéal futa, the news became 
known to them; buail ré compap A 
€léib pá'n oralam, he banged his 
chest against the ground; sabaim pá 
a Céile 140, I knock them together; 
cusoapn pá'n a céile, they went to 
meet, combined with, permeated, each 
other; buille pá tuatnim (oc. U.) a 
guess (See cusipim);  ieacca pá’n 
oralar, spread on the ground; pá 
céile Cuinn, throughout freiand ; busit 
ré bíoma pá'n bpatia, be propped the 
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wall with a beam; f4’n paoġal, in 
life, in the world; pÁ'n 'ocuatc, in the 
country; párna ceitpe áno, in 
every direction ; cuum pmeapiad (oub) 
rá m brnósaib, I apply grease (blacking) 
to my shoes (See cuitim) ; pá `n mbdétan, 
along the road; pá fltSe am, while 
on my way; leat an SÁth pá'n mbaile, 
the cry went through the village; 
leac an Deot pá m ceann, the drink 
went to my head; clossao pá n-a 
ceann, a helmet on his head; pá n-a 
muinéal, about his neck; pÁ'n 4 com, 
around his waist; pá sioca oe, some 
little distance from (U.); pá íoccatt, 
in, towards or about the lower parts; 
pá u^Cceag, in (etc.) the upper parts; 
Labyisim (innipim) pá, I speak (tell) 
about; pá láta, at present; pá 
césaouasip, at first ; pá deipesd ('óeóró), 


at last; paoi in, thereupon, al. 
before that; pá tnaroin, before 
morning; pán brosmarp, before 


Autumn; rán Luan, before Monday ; 
beso tap n'ai pé pin, I will be back 
before that; pán imtis ré, ere he 
went; cf. pén am a “OcÁinis, when 
he came (S. N.) ; pá Ceann peaccmnaine, 
within (or by the end of) a week; pá 
06, Ti, fé, f1Ce, Caos], Céao, twice, 
thrice, sixtimes, twenty times, fifty 
times, a hundred times; 4 ré pA occ, 
eight times six; lui$im pá'm Culait 
saipce, L swear by my armour; fA 
eagla, pmacc, Olinre (Oleséc), móro, 
opaoroesct, Seapaib, pún, Ditnear, 
Sperm, péip, bnón, Cumaró, Cuins, 1c., 
in fear, under control, under the 
&uthority of, under oath, bewitched, 
under tabus, in secret, in haste, 
grasped, ready (in order), in sorrow, 
regretting, under a vow, etc. ; pá &OA, 
p^ pert, pA eacmarttic, pá Am, pá 14’ 
(Cli), in season, of various animals; 
with vbs. «cám, cupim and céisim, 
etc. ; táim pá Comsoin 454T, you have 
obliged me; cuim pá Surde An pobail 
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mire beið pé e, "tis I will lose by it, 
tiop ve (or leir); id.; bainim fim, 
I settle down, squat, stop; cuim 
fum, id.; cuipeap fam annyan, I 
stopped, squatted, settled down there ; 
rás rúm é, leave it (or him) to me; 
O'Págep rá Oia é, I left it to God to 
do; cá rim é Oéanam, I intend doing 
it; cA pusos[ pé, he is intent, in a 
hurry; cao é an fusaosp ACÁ púrt ? 
what are you up to? tus ré poġá 
fúinn, he made a lunge at (or an 
attack on) us; cabai pé, tackle 
(attempt, attack) it; tus ré upcap an 
DALL püm, he took a potshot at me; 
révoim püice, I inspire or incite her; 
bras ré a  p016-miocal — pé, he 
repressed his evil inclinations; byifim 
tá poise, I burst out laughing; coip- 
meapcsim ouine pá, I prevent a person 
from; fanaim fim, I remain as I am; 
AS shine (magad, fondmaro) fam, 
laughing (mocking, sneering) at me; 
45 finesd na méaq fam, pointing 
fingers at me; if é pát pÁ'tt Cánsa, the 
reason I came was; cpéso pá? why? 
for pá Leic, Cómain, Coinne, én, PeAdc, 
7c.; See under special words; oft. pé, in 
M. and paoi, under, pá, about in U.; 
(e.g. án Láma pá n-a céile paoi bull- 
eabapyp coille, our arms entwined 
beneath the woodland foliage); al. pí 
and ró, (esp. in multiplication, and in 
the form ó (al. pá) in the ads. of 
direction, 6 €ua1ó, Ó bear, = towards ; 
TÁ tnana, cross-wise) ; pais the classic 
form and has become confused in 
spelling and meaning with má, about, 
and pia, in presence of. 


TÁ, non-asp., older form of ba, past tense 


of 1p (assertive verb). See r. 


Faban, -bpac, -bpaca, f., a plummet or 


leaden weight used for sinking nets or 
fishing lines (Don.). 


fabainne. See pavdbaipine. 
b» "ud for poSeic, al. pasaipc, which 
ee 


é, 1 have him prayed for by the tabac, favour. See padban. 


congregation ; 
beipbiusad, the water evaporated 
(boiled off); céisim pá, I shoulder, 


Cuaró an c-uwpce pá|Tabal, -sible, f. a report, an account, 


& fable; 


& falsehood; pábat (poet.) ; 
al. pabalt. 


approach, permeate, submit to; céi$vo| Pabat(t), -ail(l), m., movement, turn, 


ran mbpeit-ne, they submit to our 
decision; céisim pá "n uala, I 
shoulder the burden; céi$!m pé Duc, 
I go bail or security for you, I assure 


& journey ; 1 n-soinfesct AST 1 n-Aon- 
f- Theapcapcal sac pean viob, at one 
time and at one stroke each of them 
was felled. 


you; má tá 4 póca pé vó, if his purse} Pabal-rcéat, m., an allegory, a parable ; 


can afford it; cf. 6 cá an usin pé 


a fable with a moral. 


againn, since we have the time for it; | fabann, m., a fault, blame (E. O'N.). 


Lad 


Faban, -aip, Mm., favour, interest, friend- 
ship; 1 bp. te, favourable to; cá 
f. 454m le, I favour, am sympathetic 
to; Ca ortabaitici "oam an p. nó an 
ronn, I was not favoured in any way 
(P. Walsh); al. p&6ap, pabainc (f. g. 
-bapca) (Der.), paġan and pogan. 

T^bap, eyelash. See padna. 

Faban, well, ete. See poban. 

Fabannar, -air, m., readiness, preparation; 
in phr. 1 Ùp., in gear, ready, geared 
up. 

Fablac, -aise, a., fabulous, romantic ; 
so t., by way of a fable. 

T^bpa, g. id., pl. id., -ai and -ardeaca, 
m., an eyelash, an eyelid; fig. the 
eye; the brow, esp. of a hill; a fringe, 
a curtain; p. uaccaip, upper eyelash ; 
rt. foccaip, lower eyelash; p. a pul, 
his eyelashes; bi a pabpaí pliuc ó 
ol, her eyelashes were wet from 
weeping; bi clos cinn ap p. foécanaé 
na Túile verre, the lower rim of the 
right eye had a sore blister; p. an 
Cnuic, the brow of the hill; pabpai 
Lára, lace curtains; al. pabap, Abna ; 
pl. smt. pron. popai or papai. 

Fabpac, -aise, a., favourable, friendly ; 
timely ; partial, biased (towards, te); 
al. pabapac ; postiac, pabstarail ; 
pAabpac, pabpamait, sd. 

Fabpardeac, -aróise, a., relating to eye- 
lashes ; ciliary, ciliated. 

Pabsparvedacc, -a, f. favour, partiality, 
favouring; al. pabyardeacc. 

fabnar; -atp, mM., material, some; p. 
vdcaip, some slight hope; cf. abhar. 

Fabr, M., fault, defect; unsoundness, 
rottenness ; disappointment. 

€4bcac, -aise, a., faulty, defective ; 
disappointing ; unsound, unwholesome, 
rotten; phóca p., a hollow or unsound 
potato. 

fac, g. patce, f., a hole in which a lobster 
is found; abtacé (Aran). 

fac, m., a challenge; p. brurtne, a 
challenge to a fight; p. onc, I challenge 
you (Cm.); cf. perh. pacc, a question, 
elc. ; cf. al. pacain. 

t4ca-, dependent past of vo-cim, I see. 
See vo-cim, 

pacait, -e, -Lí, f., a covering, esp. a scale, 
as on the eye; caipbeain vam an f. 
Aft A purl, show me the scale on her 
eye (a sheep's eye); facaili an báir, 
darkening of the sight portending 
death; tá pacalli An túli na caopac 
rom, that sheep has scales on the eyes ; 
CAD 14D nA pACAllí A bí on Do Püilib, 
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how blind you were; 
dim. pacailin, 

Facain, g. -e, f., bickering, fighting. 

Facain, g. -e, -ana and -éna, f., cause, 
source, reason, blame; cupim a f. 
ait, I blame him for it; p. 4 Sala, 
the cause of his illness; ché n-a ba 
through his fault; al. poéain, pocann, 
roconn (early). 

Facainne, g. id., pl. -ní, m., a burly youth 
( Ker.). 

Facar; past pass. of -oo-6ím, I see; 
treated oft. as a. b'pacar Dam, I saw; 
ef. clor, pior ; al. pacatap, pactar. 

Faċla. See paclac and poóla. 

Faclec, -a15, Mm., a split or crack in moory 
land from drought; black peat (Don.). 

Faclac, -aiSe, a., parched from drought, 
split, cracked, as land (Don.). 

Faċmaipne, g. id. pl. -ní, m., a blusterer 
(Br.); cf. pacaipne. 

Facnaro, -e, f., act of jeering at (pá); 
ridicule, mockery ; aly pacnaoro. 

Fact, mMm., & question, temptation (O'N.); 
cf. pac. 

Faccaim, See poccaim, 

F4o, -410, m., length (of time or space), 
distance, extent of anything; longi- 
tude (Astron. Tract); pao paosail, 
length of life, a long life; p. padainc, 
as far as one can see; p. Atnaitic, id. ; 
f. mo fedan-pavdaific usim, as far as I 
could see; p. na lige, the length of 
the way; rp. séime, as far as a cow’s 
bellow could be heard; p. na paille, 
a negligible length of time; p. na 
reisle, id. (R.O.); p. na pradaile, id. 
(W. K.); p. upċain, a gunshot or 
stone’s throw (distance); le p. ve 
blisvancaib, for many years; ni besg 
DUIT A f. acátt AS Obat 61b, you 
are long enough working for them; 
c’ pao, how long, how far; ca pao, 
cé An faro, td.;  bamim p. ap, I 
lengthen, prolong; as ad., while, as 
long as, al. pad tp (or an pao); f. 00 
bi ré ann, while (as long as) he was 
there, al. paro, an faro ; an faro ip 
beið aigean agat, while you have 
money; ap pan, altogether, al, length- 
wise, in length; ap p. agur leiceao 
na cíne, throughout the land, smt. an 
raro, in length, lengthwise, (only) ; cf. 
THOIS ap pA0, a foot altogether; chois 
4p faro, & foot long;  an-uatzneaó 
4p f., exceedingly lonely, but ap A4 
taio, lengthwise, (placed) on its long 
side; 1 Öp., far off, for a long time, 
much; so ceann 1 Öp., for a long 


al. pacaile ; 


YAD 


time; 1 bp. uainn an c-olc ! be evil 
far from us! so mapp 1 Opan, may 
you live long; céiseann ceagc thom 
1 Öp., “light burdens become heavy 
with distance"; caopa móp uan 1 
br. id.; 1 br. ó céile, far apart; 
ni nabar 1 Dr. 'oe'n lá as obar nuátn, 
I was not long at work when; rcéisim 
1 öp., I go far, am long deferred, can 
almost (with ap); paspa 1 bp. aq cú 
péin o’ feircinc ann, you could nearly 
see yourself in it; pasainn 1 bp. Amt, 
I could nearly do it; an quo 4 
céiseann 1 bp. cér&eann pé 1 Dpuatne, 
that which is long deferred loses 
interest; cf. tA na laete 45 Dul i 
bparo, the days are getting longer; 
cuipim puvi bpao, I postpone or delay 
a thing; 1 bp. ó fon, long ago; p. 6, 
p. ó foin, id. ; bf pí ann p. ó (fom), 
long ago there lived a king; if p. ó 
acd, yes, long ago; pavo gat npaAto, 
ever so long; á paio lá tagann 
oróce, however long the day night 
comes at last; an Dá lá ir an an 
map, as long as you live; 1 bparo 
An lae, in the course of the day; 1 
paro na h-aimpipe, in time, eventually; 
cuipead A 04 faro rior mé, I was put 
down twice as far; 4 D4 Faro pust, 
up twice as far; pin é An cúnTA 45AT 
an A faro agur ap a leicteao, there 
you have the matter in its entirety ; 
early poo and puro, now pao, puo, 
paro. 

[s0-, pAro-, in compds., long, far, distant. 

-Lad, (-baù), -pead ; -padat (-badac, 
-paroesc), -proeac ; nominal affix., 
indicating breathing, blowing, puffing ; 
e.g. conrad, Angad, cianpao (grief); 
AnÁlpaoAC —— (puffing) ; UANPADAC 
(frothing); uébadsc, ‘vaillpeadac, 
oéspiparoesc, Deatparvedsc, JC 1C. ; 
a, -paroesc, 

Favs, comp. Faroe or puine, fiá, Q., 
long (of time or space), far, distant, 
lengthy, lingering; if p. tiom é (so), 
I find it long (till); b'é bý. leir so 
paid &aimrean CooAlca Ann, he longed 
for bedtime to come; if é ir p. tiom 
50 otiocpaid ré, I long for him to 
come; if p. liom usim An Luan, I 
find Monday long coming ; if p. (burde) 
uard é, it is (very) wide of the mark ; 
tr T. 6, there is a great difference 
between, it is a good while off; p. 
ó 'n-4 céile, very different, far apart; 
if p. [fe SO Dtriocpao apir, "twill be a 
long, long time ere I come again; 


( 412 ) 


Lao 


iy p. ná paca é, I have not seen him 
for a long time; óéóm p. le, as long 
as, as far as, to, as regards; éóm m. 
leir pin ve, as far as that goes; cám 
mutinnceagcA leo Cóm p. le beagán 
agnir vo O6anam leo, I know them 
well enough to talk to them occasion- 
ally; cóm p. te h-í vo pepíobao, to 
the extent of being able to write it; 
€óm p. pin, so far, for so long; ir 
reánn so món If 50 p. (or 50 mór p.), 
it is far and away better; fiublLdcainn 
rt. ir seán, I would travel far and 
near; fan p. ip bí poróneac, be in 
no hurry, be patient; o’panar p. ap 
mo fail, I remained a long time 
standing; ná puil an LÁ p. agat, have 
you not the whole day at your disposal, 
what a hurry you are in; Seán p., tall 
John; galan p., & lingering illness ; 
as subst.,in le p., for a long time past ; 
le p. ve’n LÁ, id. 
f^o0a1róea6, -015, pl. id., m., a tall man; 
mac An #4041015, the tall man’s son. 
f^oaróeaCc, -4, f., length. 
favdil, -ála, f. delay, 
lingering ; psov- and vAil. 
Fabat. See pasartic. 
Fabat, -apits, f., seaweed. 
faodlac, -aise, a., lingering, tedious, 
slow; chronic, as a disease, eic. 
favdélacc, -4, f., lingering, tediousness ; 
‘oul 1 Öp., to become chronic, as a 
disease;  $Slac ré vopocplaovdn ip 
cuaid ré 1 bp. 06, he contracted a 
bad cold and it became chronic; if 
ooilis Aicio A leiSear a téiseap 1 
p., it is very hard to cure a disease 
that has become chronic ( Ros., where 
t^oánacc is spoken). 
favdlaim, vl. pavodil, 2 s. imp. paváil, 
v. intr., I delay, linger, procrastinate. 
fav-amarpcac, a., of a commanding view ; 
far-seeing. 
f4^oÁánaC, pfavdnacc. 
F40ÁLac, pavdlacc, 
f^0o-AnálaC, -aiSe, a., long-breathed. 
£49-4n604, f., long-headedness, patience, 
deliberation ; pron. and smt. written, 
poavspaise. 
fso-spavnac, a., long-lived, long-headed, 
patient, long-suffering, slow. 
fav-spsdnascc, -4, f., patience, long. 
suffering, longanimity. 
favdayichn, -Áin, pl. id., Mm., & knot in 
wood; the remains of a branch on a 
tree; the hole left when the knot 
falls out; a corn or welt on hands or 
feet; p. 'oéil ip cange an vá puo 


tediousness, 


Don. forms of 


FAO ( 


ip mesra le pruinéip a bustad uime 
if é as seappad Abma, a deal-knot 
and a nail are the two things a carpenter 
dislikes most to meet when he is sawing 
timber; al. paoncán. 

favancdnac, -aise, a., having knots, as 
wood; maie p., a knotty stick. 

foavarcap. See abartan, pasarcan. 

gabb, -ardbe, pl. -a and -anna, f., a knot 
in timber, & knob; a lump or mark 
caused by a blow; an excrescence; a 
callous blister; any lump or round 
object; a small eminence; a fault; a 
cutting or wounding; a blow; a gash, 
a cleft; a knotty problem; a large 
potato; an axe ( Rev. Celt. XIV., 408) ; 
a large stone; p. cloice, td.; Duail 
ré f. ain, he dealt him a blow; Bust 
ré f. DÁ Ceap-Óópo an an scloic, he 
gave the stone a blow of his sledge 
hammer; fin p. opc, that puts you 
in a quandary; fin i an £., there's 
the rub, that is just the difficulty ; 
cup uait na paóbanna, stop putting 
these posers to me; al. pab (cf. 
babb), parob, avdb. 

gabb, -Arób, pl. id. and -s, m., relics, 
trophies, spoils; p.-ainm, a dead man’s 
weapons or clothes; as tpiall a Parób 
oo bainc ve, seeking to despoil him ; 
raoib (O' R.). 

abbat, -a15e, a., knotty, knobby; full 
of excrescences, lumpy; enigmatical; 
intricate, mysterious. 

Lo0b4d, -bts, M., a spoiling; a beating, 
a smiting, a cutting, a wounding. See 
also ruipre raóbaó 3 paobao (U.). 

f59baroe, g. id., pl. -dte, m., a striker, 
a beater, a smiter. 

poobarm, -aó, v. tr., I strip, spoil; strip 


the dead; also, I beat, strike, cut, 
wound; pabò test, go ahead; 
p^obaim (U.). 


Fodbaipne, g. id., m., a strong lump; 
f. cloice, a large stone; ag gabáil 
f. an, banging heavily at, bombarding ; 
al. Adbaipne and fabaipne. 

faodbdlaim, -Ááil, v. tr., I hammer or dig 
away at, break, as stones; I go 
ahead, keep on working; paùbáilró 
116 ! keep on working ! paóbáit leac 
leir an zceaécc, keep on at the lesson ; 
45 paòbáil cloc, breaking stones; 45 
t^9báil an Cloic, beating away at a 
stone. 

f^9bán, -din, pl. id, M., & lump, a 
knob, a bunch, a hillock; a large 
potato or root; Ag ite na scheatán 
if 45 viol na Öp., eating the small 
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potatoes and selling the large ones 
(pron. psóbán). 

p^9b-Capn, Mm., a large heap. 

p4^9b-nópaé6, -atse, a., delicate-looking, 
sickly; al. paóbanópasc and fadb- 
nórac ( By.). 

favbos, -disc, -a, f. a ground swell 
(Achill); a fib, a white lie (pron. 
páobós, Con.). 

D^óbta, p. a., stripped bare, worn, 
despoiled ; p. polar, bare and empty ; 
paota (Om.); pfaobtard (Don.). 

fav-cluspac, a., long-eared, flap-eared. 

pao-corac, a., long-legged. 

f^o0-Cuma, mM., lasting or great sorrow. 

F^o-6Cumtatc, -aise, a., permanently 
sorrowful, very sorrowful. 

fov-cuppac, a., of long range; sweeping, 
of the hair. 

f^o-oÁn, -oálac. See pavail, -vdlac. 

£49-9úrcaó, -cta, mM., watching, wakeful- 
ness. 

fA veapa, defective v., causes, prepares ; 
obs., dep. -peaps. See oeapa and cf. 


reapaim. 
foo-fulans, -ains, M., long suffering, 
patience; fao-fulains, gs., as Q., 


patient, long-suffering ; al. pao-fulains. 
fav-fulansac, a., long-suffering, patient; 
al. pao-pullinseac. 

tf4^060. See pavousad. 

t^oós. See pavoeos. 

f^o-r Sin, a., tedious. 

Pavo-paosatlac, a., long-lived ; patient. 

fao-peposallac, a., long-necked. 

t^o-fróna6, a., long-nosed. 

T€40u5a4ú0, “uisce, M., act of building, 
setting a fire (N. Con.) ; al. kindling 
or lighting; pa4oó0, pavacan, td. See 
ADUSAD. 

faousad, -wiste, M., a lengthening; a 
prolongation, an extension. 

faouisim, vl. -ousad, -060, v. 
construct, build; set a fire; 
kindle or blow the fire. 

faouisim, -usad, V. ir., 
prolong, lengthen. 

T^ete^$, paeteam. 

fis. See pasa. 

fas, pasaim. See vo0-se1bim. 

€454, javelin. See poss. 

TÁsa, f. 8 large wave, a swell of the 
incoming wave; al. rás. 

pAsac. See under pát. 

fáza, 2 8. imper. and 3 a. pf. cf págaim, 
I leave, etc. ; now gnly. fas. 

pasaib, for pas, pais, 2 8. imper. of Do- 
Seibim. 

T^Sero, in phr. Bi an Lá 1 bp. opm, the 


A. d 
al, I 
See a'ouisim, 
I continue, 


See pto. 


FOS 


day accomplished nothing for me; 
cf. perh. vovóro, or void. 

Pasdil (-Sbáil), -ála, and -álca, f., act 
of finding, getting, receiving, obtaining, 
procuring ; means of procuring, chance, 
opportunity; an income; An Fp.. 
extant, to be found, in evidence: al. 
sought for (like ap :!apparó); cunum 
Ap r., I make available; ie p., avail- 
able, to be found; san p., absent; 
san f. ap a Ceann, with no means of 
finding his head; san p. an Capad 
aca, they having no chance of return ; 
as f. bán, dying; AS p. na rlaince, 
enjoying health ; caiteam ip p., income, 
means. See vo-serbim, 

fásáil, -Ala, pl. id., f., act of leaving, 
quitting, abandoning, etc, ; an instruc- 
tion or injunction ; D "p45 ré o ‘pagal b 
orm, “c., he left these injunctions on 
me, to, etc. ; p. PlAn, bidding good-bye ; 
Ap r., undone; also págainc, pásbáil ; 
vl. of passim, 

f4samm, vl. pasdil, pasbail, pAsainc, v 
ir. and intr. I leave, quit, desert, 
abandon; p. rlán as, I bid farewell 
to; ni PÁgenn roin vaop mé, it does 
not follow from that, that I am guilty ; 
pasann rom Daon mé, that proves 
me guilty; p. le huoc, lit., I leave 
by will, hence I solemnly assert ; i wu p45 
rí an an mnao: eile sup mand rí é, 
she blamed the other woman for killing 
it (Om.); with p.a. it expresses the 
action of the verb to which the p.a. 
belongs; ©’ PÁS4Ó TA4ppainste, who 
used to draw (leave drawn) (E. R.); 
often with a. or noun and prep. 
there is a similar use, as o fás ré 
cinn é, he made him sick; v’pasaid 
mo ¢porde-re ub, which made my 
heart sad; also with san preceding 
subst. or verbal: v’f45 ré san lúč 
mé, he left me without vigour; fds 
annroin é, do not repeat it, keep it a 
secret; pág mag pin é, leave it 80, 
that wil do; pág an bealac, clear 
the way (a challenge); p. 1m d1a10, 1 
leave behind me, I leave finished, I 
finish; cA bpásrann Seán? why 
should I omit to mention John? cáp 
Pásair mire ? “ where do I come in” ? 
rás ar roin, clear out of there; I 
grant you, leave it at, suppose it to 
be; act, pásaimír *n-s Dele péin é, 
even granting it is ten; vA mbes 
rice púnt nó p. 4 vei agam, if I had £20 
or even £10. 

Fagam, vl. paġáil, irreg. v. tr. (properly 
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a dependent form of “oo-$eibim, but 
now used also as an independent verb). 
1] get, etc. See vo-seibim. 

fAsainc, g. Fásta and - -e, f. (vl. of rásaim), 
leaving; 45 f. an tise bam, as I was 
setting out from the house; as r. 4n 
angio mm iaw, leaving the money 
behind me; as p. nova ag, leaving 
or giving something to; as p. an 
traosail peo, leaving this world, dying ; 
é o'f. map acá ré, to leave it as it 
is; é of. oealb, to impoverish him; 
In M. pdsainc is the form generally 
used. See pásáil. 

fFasatnc, -apta, f. act of tempering 
(metals), seasoning (timber) by heat ; 
temper; tempering fire; fire in the 
eye; vigour, verve, eagerness; fig. 
blade, sword; cá p. mart "ran tapann, 
the iron is well tempered ; 1 bp. agur 
! bpaobay, tempered and sharpened ; 
tá p. ann, heis keen or wiry; cuippeao 
p. 1 bperóm, I will appeal to the sword 
(C. M.); puapap buille le purnneam 
ir p, the blow I received was 
energetically delivered ; p. Cum, eager- 
ness for; al. po$-, pab-, paú-ainc, 
FoSm-, FaSp-, porSpe-, AÙ, pagat. 

PAsAlac, -ais, pl. id., M., & person or 
animal left behind in a race, work etc. ; 
ip P. San tapab mac Seain, John's son 
is a "stand back" without vigour ; 
cÁ'n ċaopa pin “na p., that sheep is a 
“lag behind" (Ros.); págáteroe, id. 

f^&Sálcap, -aip, pl. -Awpí, mM., means, 
property; a gift, an endowment ; 
profit, gain, advantage; often a small 
profit or little means; p. éigin, some 
little sum of money; an p. bid, the 
supply of food, the food; ip besg a 
Seobaró p. a, very few will profit by 
him; rt. na páince, the freedom or 
use of the field. 

f^SÁlcapAC, -aise, a., profitable, advan- 
tageous. 

fáSen, -ain, Mm., @ straying, etc. ; 
genly. pan, which See. 

ráz an bealac, m., a worthless person, 
one whom you would wish out of your 


now 


way (Don.). 
Faso, favour, etc. See pabar. 
T454n€4, indec. a., tempered; fiery, 
spirited, of persons, horses, etc. ; 


F4S$an£ac, id. 

Fasaptacc, -4, f., liveliness, activity, fiery 
disposition; state of being tempered, 
as steel. 

fasarcan, -Ath, M., 8 long halter; 
vcéroe, id. (N. Y.); cf. abartan. 


Pe 
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Fasarcpac, -aise, a., long, rambling, 
dilatory; if f. an ceangal o'apal é 
rin, cuth pPnaróm ap A lár, that is a 
long tether for an ass, knot it in the 
middle (N. Y.); cá nóna so rp. rior 
cum nA cpÁSA, Nora goes in a dilatory 
manner down to the strand; p p. 
ACAO! DOT Abl péin, Luatuis tomac, 
how slow you are in dressing, put on 
your clothes quickly (N. Y.). 

FAsbAéil, pAsbsaim. See pAsAil, págaim. 

Fasbail, pasbaim., See pasdil, paSatm. 

fFaslonn, identical with fardleann 
(aróLeann). 

€45óro, -e, -eaCa, f., a faggot; cual 
rosdirveac, a faggot pile; al. piogóro 
(M.). 

Fosdrvesc, -o:Se, a., faggoty, consisting 
of faggots, 

Fagra. See pasaipc, 

Faspatm, -Saipic and -pavd, v. tr., I heat 
or temper in a forge or furnace; I 
season (as wood, efc.); I purge, purify ; 
al. pospaim, parspim, 

Fásta, indec. p. a, left, abandoned, 
forsaken ; famished, exhausted ; slack, 
backward; ná bí p., do not be slack 
(Don., Mon., etc.); bi ré p. opm, I 
was charged with it (Anir.); p. nec., 
már páiste oam, if I am to be left (U.). 

Táibne, páibneac, See páipbpe, pdipbpesc. 

faic, -e, f., & jot, tittle, nothing; gnly. 
with neg. ; p. na nsrárc, p. an beáppca, 
f. na pmåve, are strong forms of the 
same expression; ni Feicim p., I can 
see nothing; ni bpuapap p. uaró, I 
got nothing from him; an 'mó cá 
agat? p., how much have you? 
nothing; ní'L p. céille aise, he has 
no sense at all; as ad., ni CarcniSeann 
ré liom p., it pleases me not at all; 
nil p. ain, there is nothing wrong 
with him; al a sparkle, & blow; 
bainead p. ap, he received a blow 
(O'N.). 

Faiceail, paicedlac, See peicpin(c), 1c- 

Paicill, -cille, f., heed, care, concern ; 
bi an c'f., be on your guard, look out. 

fFaicillide, indec. a., heedful; -Leac, id. 

Faicin, g. id., pl. -i, m.. a little rag, a shred ; 
an article of dress for a baby; in pl. 
baby-clothes, and fig. clothos, dress, 
esp. of a light or unsubstantial nature ; 
dim. of pac, but cf. pait. 

fFaicpeansc, paicpeansct, paicpin, See 
feicreanac, peicpeanacc, feicrin(c). 

faro. See pao. 

fáið, g. id., and -e, pl. -e, m. and f., a 
prophet, a seer, & poet, a learned man ; 
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ni f. Dume "n-A 'óütar$, no one is a 
prophet in his own country; used 
loosely in poet. as, ni’l pile ná p., 1C., 
there is neither poet nor seer, etc. ; al. 
pait, g. pÁCa, pl. -te ; Lat. vates. 

PArd, an answer to a call or shout (Mayo) ; 
cf. paord ; Ain id. 

F416-bean, f., & woman seer. 

Faro-bespcac, a., deliberate, over- 
deliberate; ná bí p., mh amat oo 
Cáncaí, don’t be so slow in considering, 
but play your cards. 

táró-bile, g. id., pl., -Li, Mm., a beech tree. 

fÁró-bhnéasac, 4., prophetically false, 
deceitful. 

Paro-bpeatnurscesc, a., far-sighted. 

faro-ceannac, a., far-seoing. 

Faro-ceannaistesc, a., long-featured. 

P106, g. id., f., length ; cá paroe (c&'roe) 
uainn 6? how far is it from us ? (Con.), 
cA fav (P-—h) uainn é (Don.); al. 
comp. of pava ; pia is the more usual 
comparative. 

Fa^roeaéc, -4, f., length, longitude. 

Fáróea'oóin, -Ópo, -pnfí, m., & prophet, a seer. 

pérdeavdipeacc, -a, f., prophecy; 45 
voéanam pdérdesvoipeacca, prophesying. 

Paroéalac. See pavdlac, 

Fáróeamail, -thla, a., prophetic, poetic, 
visionary; learned, wise. 

PArdeanlacc, -a, f., prophecy, pre-vision, 
foresight ; wisdom. 

Paroéipeac, a., prolix. 

Faroeos, -eoise, -za, f., what is remark- 
able for its length, a taper; in part. a 
long straw, etc., used in casting lots, 
hence, lot, fate. See under seappdos ; 
straws are used in some countries in 
taking a ballot; al. pavdés. 

Fároeos, -oise, -4, f., a tallow candle; 
a dip candle; a wick used as substitute 
for a candle. 

farór. See pip. 

Farordessc, -4, f., length, tallness; ní't 
pár ná p. 1 Séamap, S. is not growing 
at all ( R. O.); act of “ thinking long,” 
feeling lonely, etc. ; tá p. opm, I feel 
lonely (Tyrone, Om.). 

Fardip. See under potan. 

Farvleann, m., an armour-rack; fig. a 
mail-clud warrior; al. sidleann. 

faro-Leicneac, a., long-featured. 

PArd-liais, surgeon, efc. See pAitliars. 

Farn-fsteac,  a., long-armed, long- 
limbed ; al. paro-piseac. 

Faronin (parvdipin), g. id., pl. -í, Mm, a 
gift, a fairing; al. péipín. 

f^'o-rcéalcaó, a., telling entertaining 
stories. 


Pat 


faro-rcriob, f., a long course in a race; 
a long contest; far sway. 

Paro-pepiobadc, a., of long contests, far- 
reaching; sasipcrdesé p., a champion 
of long contests. 

€445, form of pas, imper. of vo-seibim, 
I find. 


fais, -e, f., beech-tree; p.-bile, páró-b, 
ad 


Pais, f., source, family; ni peaoain éinne 
CAD i an f. Sun Diob mé, no one knows 
whence I am sprung (R. O.). 

faiseann, -sne, f., sheath, scabbard, case ; 
vagina; whence pai$neogs. 

fFaisneos, -oise, -4, f. a shell, a husk; 
the shell of the oat; the testa; barley 
(etc.) seed; maoróeam na bp. bpolam, 
grudging trifling gifts (on the part of 
the giver); nac peamap na parsneosa 
ACÁ Ap pÓmaine (Pdnaipe) Cards, how 
thick Tadhg’s pea-pods are (N. Y.). 

táisce. See pásta. 

fail, -e, f., hiecough ; sobbing; bainpeao 
An f. “íoc, I'll make you look alive. 

fail, -e, -eaca, f. a place, a resting 
place; a bed or couch; a sty, hut 
or den; proximity; p. muice, a pig 
sty; fan Annan ic fF. So h-o1dce, 
lie in bed so till night (said contemp- 
tuously of a late sleeper); 1 bp. with g., 
along with, near, compared with; 1 
bp. na Róma, near Rome; 1 bp. 4 
Céile, together, tidied; 1 bp. ban, in 
the society of women; 1 bp. an bá, 
compared with death; 1 br. “nan 
cuipeap, in the place in which I put; 
1 bp. 'n-à paid forpa, where Jesus was; 
An f. where, wherever; cf. an áit; 
al. cf. built. 

Pail, g. -e, and patac, pl. -f and -se, f., 
a ring, & wreath; a bracelet ; p. pópca, 
a marriage ring. 

pail. See under pat. 

páit be, indec. a., lively, pleasant, sprightly 

Fáil beaéc, -4, f., brightness, sprightliness ; 
merriment, cheerfulness. 

failbéim. See oil béim. 

ailc, -e, -eaca, f., & gap, a mouth, an 
opening; a hare-lipped mouth; a 
mouth with some teeth lost; a 
stammering, a gash, a wound; ‘vo 
cup ré p. ain, he broke his jaws (O' Br.) ; 
a lasting injury or wound; éuirn fé p. 
Ann, he injured him for life (Cm.) ; cá 

. Ann, he is permanently marked or 
injured (7b.); puaċc patlce, a severe 
and gnly. fatal cold contracted through 
sudden changes of temperature. See 
under pusct. 
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failceann, -cinn, -ceanna, M., a lid. 

failcrm, -cead, v. tr., I strike, I gash. 

faileip, g. -e and -Ceapa, pl. -eanna, f., 
a pit; pailcir (O' R.). 

fsileos, -oise, -4, f. a wick (McK.); 
for pároeos. 

faileos, -oise, f., hiecough; al, aileas. 

False, g id., pl. id. and -sí, f., an ouch, 
a ring, a jewel, a wreath; al. pl. of 
rail. 

failseac, a., having rings, wreath-like. 

fáilró. See paoilró. 

Failin, g. id., pl. -i, m., a pig-sty, a dirty 
little cabin, a bed, a couch; dim. of 
pail ; pron. puilín, 

Fall, -e, f., leisure; an advantage, an 
opportunity; neglect; an unguarded 
moment; usain na paille, cpát na 
paille, an unguarded time; asaiv na 
paille, an unguarded side or moment ; 
reap paille, opportunist; An p., at an 
opportune moment ; as faire na paille 
4p a Céile, manoeuvring for an un- 
guarded blow at one another; p. na 
reannóise, (even) the merest oppor- 
tunity (Don.) ; Veigim 1 Öp., I neglect ; 
beiptm p. vo, id., al. I give time to; 
Seibim p. ap, I take at a disadvan- 
tage or unawares, 

Faill, -e, -ce, -cpeaca, f., & cliff, a preci- 
pice; rpeabac na paille puaine, the 
hawk of the cold cliff; imtiseann an 
bó leip an Ùp., the cow falls down the 
cliff; é éaiceam le p., to throw it away 
without hope of recovery; al. aill. 

gaill, -e, -eaCa, f., & kernel; a corn in 
the flesh (O'N.). 

faillead, M., failure, neglect ; 
without fail ( Br.). 

fáilLeasán. See áilleasán. 

failléan, -éin, M., neglect, harmful 
neglect; ein cú p. pan Obair pin, 
you have neglected that work; cá ré 
imtiste ap p., it is gone to ruin from 
neglect (Cm.). 

failliam, M., a pallium. 

faillise, g. id. pl. -aċa, f., neglect, 
delay; a failing; p. vo tabaint (nó 
DO Qéanam) 1 or ap, to neglect; 
leisean 1 Öp., id. ; cugad p. ann, he 
(it) was neglected; ni cpát v4 f. é, 
it is no time to neglect it ; an unguarded 
moment (used like pat). 

Failligeac, -S$!5e, a., negligent, failing, 
drowsy, followed by 1 or pA; paillis- 
teac, id. 

fFailliseacc, -4, f., neglect, habitual delay. 

Failligean, abandonment (S. C.); cf. 
paillise, pailléan. 


san f. 
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farlirEm, -10$45, v. tr. and intr., I fail, 
neglect, delay; ná paillis vo úinnéan 
50 háipéro, do not neglect your dinner 
anyway (Inishm.); al. patlim. 

Parllisteac, -tise, a., negligent, careless. 

Failliusad, -15te, pl. id., m., a failing ; 
neglect, delay. 

failm, -e, -i, f., the tiller of a ship. 

failm, palm. See pailm. 

Lailtheac, -tnise, a., subject to hiccough. 

faitm-séas, f.s a palm branch; fig. a 
hero. 

failmin, g. id., pl. -ní, m., a blow (Cm.). 

failp, -e, -eanna, f., a stroke; a heavy 
stroke of anything that bends (as a 
rope, cloth, twig, etc.) 

fait pea, -pte, m., a whipping, a beating 
with a rope, a heavy whip, etc. 

Failpéapacc, -s, f. living on another; 
expecting presents; sponging. 

Pailpéaparve, M., a hanger-on, an un- 
invited guest (Con.), a sponger. 

poit pim, -pear, 9. ir., I whip, beat heavily 
as with a rope, etc. 

táilce, g. id., pl. -ci, f., joy, delight ; 
greeting, salutation, welcome; p. 00 
€up poih, to welcome; céav mite p. 
nómac, & hundred thousand welcomes 
to you; p. sealsdine, the winning 
pleasantness of a light-hearted laugh 
(H.); T. an Ainsil, the Angelical 
Salutation ; 17 mó an f. “ná An péaT'ca, 
the welcome is more than the feast 
(excuse the poor feast); p. Ui Ceallais, 
“ O'Kelly's welcome," a cordial w., céao 
t, & hundred welcomes, mile p., & 
thousand welcomes, p. ip oacan, forty- 
one welcomes, are common expressions; 
na tuspta p., hearty welcome; rean- 
aim p. noih, I welcome; piop-ċaoin p., 
a genuine welcome. 

fPail-ceac, m., a shed. 

táilceac, -ciSe, a., joyous; welcoming, 
hospitable, agreeable; if é bi so pial, 
rdilceac, he was indeed generous and 
hospitable. 

Pailceacay, -sip, M., reception, welcome, 
hospitality. 

Pailceathail, -thla, a., hospitable. 

failceann, M., a plant name; p. ponn, 
maiden hair. 

fdilceos, -eoise, -4, f., & small feast 
(O'N.); a female guest. 

fAilceom, -eopa, “Tú, M., a welcomer, one 
always having a welcome for others. 

TÁitéróe, indec. a., quiet, shy; cunning, 
stealthy, treacherous; tAini5 an 
T!'OnnaC so p. zo cfd na sceanc, the 
fox came treacherously to the hen- 
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house; tÁámig an báp Cuise so f., 
death came to him stealthily; al. 
pdiltiseacé (Don.). 

pAilcisgim, -1ugad, v. ér., I rejoice, wel. 
come, salute, greet; gnly. with poir ; 
O'PÁdcS pómpa, he bade them wel- 
come; p. 'n-A áil, I rejoice at his 
coming; pálcut$im, id. 

fáilcín, g. id., pl. -í, Mm., a man visitor ; 
a meddler, one who interferes in others’ 
business; a small feast (O'N.); cf. 
pAilceos. 

táilcín, g. id., pl. -ní, m., the first inch 
or 80 of the upper of a stocking, which 
is ribbed differently from the rest (Cm.), 
the rib. 

fátciu$aó, -15te, M., act of welcoming, 
saluting, greeting; (genly. with poit, 
smt. with vo and smt. with gs.); 45 
t. an níos gan ainm, welcoming the king 
who shall be nameless; salutation. 

rAit-tyeib, f., the Irish race. 

TÁime. See páicim. 

Táiméan, M., a churl (Fil). 

TÁimeac, M., in phr. like bainear Ana-f. 
ar an bpíopa, I did full justice to the 
pipe. 

TáÁiméin, pActarméipt, a hemmer., 

fArmteac, -Li$, m., sea-weed ; “ bladder ” 
sea-weed (Sligo); cf. peamnac. 

fdin-bpéro, f., a sloping sail. 

TÁincont, -copa, -pi, M., a wanderer, one 
of unsettled ways; an occasional 
person, a casual; p. pánaó, td, 

Pains, -e, -eacs, f., & raven; fig., a tall, 
nimble, obstinate person ; p. Oiotnaoin, 
said of a nimble, but lazy person 
(Ker.); al. painse (smt. puinse, 
puinne). 

fainsin, g. id., pl. -i, m., a tall, good for 
nothing girl. 

Tám-Sleann, M., a valley. 

fainicim, v. tr., I protect, shield, etc. ; 
fainic = peaċain, beware, have a caro, 
See aimicim. 

fáinín, g. id., pl, -í, m., a little slope. 

táinte, g. id., pl. -aca, f., a swallow, a 
martin ; (prop. g., the orig. nom. being 
pannall). 

fdinleos, -o!se, -o54, f., a swallow; 
al. Ainleos. 

Táinne, g. id., pl. -ní, m., & ring; a 
pig-ring; & halo; a circle; p. oi, a 
gold ring; p. opt, p. Óir opc, bravo ! 
(often said at cards to one who “ robs ” 
the trump card); p. an lae, dawn; 
bí bndsa, Jc. ann le p. An Lae, there 
were boots, etc., there in great plenty ; 
f. an pórca, the wedding ring; p. 
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cumann, a ring given in token of|tqamée, g. id., pl. -aċ4, f., a diocese, a 


love, engagement ring. 

fainne, g. id., f., weakness, a weakening 
or lessening. 

TÁmnneac, -mse, a., ringed, annulate, 
ringleted (of the hair); beautiful, 
delightful; excellent. 

FAinnesvdip, -Óna, -pi, M., & ring-maker ; 
a dealer in rings. 

Famnneail, -neála, f., act of fluttering, 
waving; AS p. anonn ir anall, moving 
hither and thither. 

Fainneal, -nil, pl. id., M., & layer or 
handful of straw used in thatching. 
Fainnéipse, m., languid rising; con- 

valescence after sickness; af fp. 

convalescent; al. -piusad. 
fainnéipsim, v. inir., I rise or make an 

effort to rise out of a bed of sickness. 

Táinneos, -eoise, -54, f., & ringlet, a 
cur]. 

fAinnin, g. id., pl. -í, Mm., an annulet, a 
small ring, a ringlet; le p. an lae 
Sléigil, with the bright dawn of day ; 
al. a wart, for patnin. See paicne. 

PAinniusad, M., dawning; p. an lae, 
dawning of the day; al. pámneso 
(See pdinne) and rpáinneacan, 

fáin, a reply from a distance to a call 
or signal (Con.) ; al. sunrise. See páó. 

Táin; -e, pl. -eaca, f., a hen's nest or 
laying place; véan p. von inc, make 
a nest for the hen; cA an Ceapc annp 
An f. Anoip, the hen is now in the 
laying nest; the circular foundation 
of a corn stack (Don.); ub na páme, 
nest egg (Don. Q. L.). See poi. 

fáinbne, g. id., pl. -eaca and -pí, f., a 
notch, & wrinkle, & welt; & mark on 
a score-stick ; a mark on a cow’s horn 
indicating her age; the first of these 
marks appears when the cow is four 
years’ old, and after that time one is 
added every year; paipibpi na n-avdane, 
the marks on the horns of a cow; a 
lump on a cow’s back; a band under 
the eyes betokening ill-health; cá 
paipbpi (pAbpai) 45 ceacc tC! éavan Az 
^n soi, age is bringing wrinkles to your 
brow; so bruise p. (paipbpe) "pan 
AIP'TIOSAL nÁn Lionad pór, he finds a 
defect in the part of the contract not 
yet fulfilled (Br.); al. páibre, pábpa, 
tainbrne. 

PAipbpeac, -mse, a., notched, wrinkled ; 
having marks on the horn, hence, old, 
as a cow; TÁ Gavan p. Aff An mnaoi 
rin, that woman has a wrinkled fore- 
head; al. páibpeac. 


parish; an ecclesiastical district; a 
civil district, a province; jig. flock, 
number; e.g. bi an f. Diob ann, there 
was a great number of them there; 
Lat. parochia. 

Farce, paince, a mallet. 
paincin. 

Paipceall, -citt, pl. id., M. & reward, 
salary, wages (O'N.). 

Faipceallac, -ais, -arse, M.e & stump, a 
lump; smt. applied to a stout, burly 
person; an f. Colmaróe, & figure in 
folklore, 

Fainceallac, -aise, a., well-knit, well-set 
(W. K.). 

fainceallaéc, -4, f., giving wages (O'N.). 

Fainerll, g. -e and -cle, f., à cover, a lid. 

faincin, g. id., pl. -ní, m., a small mallet, 
a mallet used for closing holes in the 
ridges in which potatoes have been 
sown by “sticking”; vo sabarvir 
©’ Faincinib an na peitib, they used to 
beat the hides with mallets; al. 
paipcin. 

Paintin, g. id., pl. -i, Mm., the rudimentary 
toe at the back of the hoof in horses, 
perh. the ergot; bi an capall as oul 
1 ocalamh so ‘ori na paipcini Leip an 
meavdacan bi ’pan mancac, the horse 
was sinking deeply under the rider’s 
great weight (Mayo); al. paiptin. 

Faiicrin, -e, f., act of watching, inspect- 
ing, spying; look, appearance; Ajo 
nA faricpine, the watch-hill; al. 
raincre, rpáinrcin. 

Fáiroeal. See pánoal. 

Fáirmóneir See poinóiir. 

faire, g. id. f., act of watching, off. with 
ill-intent ; watching or hoping for (ap), 
watching to lay hold of, guarding, 
looking at; being on the point of; 
vigil, watch, guard, waking-time, a 
waking of the dead (Don., Om., etc.) ; 
biod p. agat ap an gcapall, keep an 
eye to the horse; págs an páirce an 
p. An maoard, leave the child in the 
dog's keeping; an m’ f. (ap), on the 
look out (for); cáro an a bp. 50 maic 
sip, they are keeping a sharp look out 
lest he come ; tr mart an f. an Pdsartic, 
forewarned is forearmed; ag p. an 
prioptin, guarding the prison; focal 
nA T., & watch- or pass- word, a 
"tip"; pao na p., & short time; 
rube p., an échauguette or look-out ; 
AS f. nA as céppam, at vigils or at 
wakes (C. M.); ceaé p., a wake-house ; 
vl. of paum, which See. 
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pate, interj., for shame! alas! what a 
pity ! expression of disgust, or sorrow 
or pity; p. tú, shame on you (Cm.) ; 
f. rác, shame on you; p. Cugeac, id. ; 
f. 50 0eoró, my shame for ever! ry. 
SO bpác, id.; fr. p., fie, fie. 

Faipesc, -pise, a. vigilant, watchful; 
cautious, careful, prudent; fpaiputesc, 

Faipeacin, -Ain, M., constant watching ; 
also a watchman, a sentry. 

Faipeancacc, ferrying. See panancóin- 
eacc. 

faipeos, -otge, -4, f., a hillock, a watch- 
tower; a gland; a kernel. 

Táineos, -o'se, -4, f.» & nest for hens 
(Don.). See páin. 

aineosat, -aise, a., pertaining to the 
glands, glandular. 

T4ineoin, -eopa, -pí, M., & watcher, a 
watchman, a sentry, & spy; al. a 
watching boat, a cruiser; paip(i)teoip, 
id. 

Fáinsneac, -m$, M., a collection of 
buildings; cá p. mop ve &tScib 'oéanca 
aise, he has built a large group of 
houses (Don.); cf. potnsneam. 

fáinsneam. See poingnear and páins- 
nest. 

faipspeas, -pise (paipspesnac), a., spying, 
guarding, watching; cf. faipcrin. 

faipsreoip, -opa, -pi, M., & watchman, 
a sentry, a spy (O'C1I.). 

faipspeoipescc, f. act of watching, 
guarding, reconnoitring. 

Faryusim, v. ?r.; I watch; I wake as a 
corpse (Or.). 

fanum, vl. paine, imper. paip, v. £r, I 
watch, guard; notice, perceive; spy 
(with sy); I wake or hold a wake on ; 
I keep a thing from (ap); cA ré az 
páipe na caoroe ap an Cháis, he is 
endeavouring to keep the tide away 
from the strand, attempting the 
impossible (Con.); a5 pae an Catt an 
4n mbainne, minding the milk lest 
the cat get at it; as pape ap tuitim 
(an ul, an múcaó), on the point of 
falling (going, going out); ag faire 
opm péin, watching myself, keeping a 
check on myself;  pean-oume ‘na 
€oolaó Agup peana-bean as paine 
uinte róin, dozing is habitual with an 
old man, wakefulness with an old woman 
(saying); pain 50 mait é, watch him 
closely ; smt. intr., 'o'Paipeap So bpaca 
é, I watched till I saw him. 

Táiníon, interj., alas! emph. p. séan, 


f. cpdrdce, eic. ; beim p. opc, I give! fainríos. 
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you up! baircim p. otc, id.; al 

róinórn, pApaoip, eic. See níon. 
faur, with him, besides. See papa. 
faipipinesc, -nis, pl. id., Mm., a Pharisee. 
faite, p. a., ready, freighted (Wind.); 

tá an long p., the ship is ready. 
fáinnéir. See páinni. 

Táinni, -e, f, information; inquiry; 
pior if p., knowledge and information 
(Con. and U.); al. páinnéir. 

fainne, for pré or pana, which See. 

Fainnse, g- id., pl. -i, f., & sea or ocean, 
a wave, brine; an f. thóp, the Atlantic ; 
t. cíp(e), land-wash, surf rising after 
a wave (Con.) ; v. CÁicce (-AC), spray ; 
f. téaccuiste, a frozen ocean; p. áno, 
& high sea, al. warning call of helms- 
man (Mayo); pfaipysi onéacc, oceans 
of compositions; pean p., a sailor; 
céisim 1 Öp., I set (of the sun); tap 
f. abroad, overseas; tap fp. Anonn, 
id. (motion); tap p. anall, from over- 
seas; 6 éinSseann an Span So "océr$- 
eann fí 1 Ùp., from sunrise to sunset ; 
cá react mile v't. Céaccuisce pónmac 
nac noveacard báo ná longs Tite pam, 
you have seven miles of frozen seas 
before you never yet traversed by any 
vessel (folklore). 

faippnseoip, -eops, -ní, M., a seaman, a 


sailor; -zeac, id. 
Fappsim. See poppussim. 
Earring, -e, a, wide, extensive; 


capacious ; plentiful ; generous ; 
bestowing; pada p., long and roomy, 
far and wide; ıp pana t. a Leatad A 
Cáil, his fame spread fir and wide; 
Cóm p. le móin, as plontiful as can 
be; Bbuadamap so p. onta, we beat 
them well, we had a much higher 
score; pron. paippios (M.), paptpainn (U.). 
fairpinse, g. id., f., plenty; generosity ; 
extent, enlargement, width; a wide 
expanse; roominess, accommodation 
(as a house); p. beatad, viands in 
plenty; cuaprowsid p., banca tp clard- 
teaca, search ye the wide expanse, 
leas and fences (Fil.); oul amaé pá'n 
Öp., to go into the open; p. An cpléibe 
agam, I having the freedom of the 
moorland ; p. ir pán 1m’ ċionn, naught 
before me but to wander far and wide ; 
an f. an ceallais, on the open hearth. 
Faippinseacc, -4, f. plenty; extent; 
generosity ; variety ; room, space. 
tainrinstim, -1ugav, v. tr. and intr., I 
widen, extend, increase, enlarge; I 
become plentiful; faippins5im (O'R.). 
See paining. 
o 2 
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Paippneacarp, -4ir, M., abundance ( Don.). 

Fappneacc, -a, f.» abundance (Don.). 

Faipipneamail, -mla, a., wide, roomy, 
abundant (Don.). 

faipite, indec. a., swift (O' R.) ; sm., feast. 

Taceo, See paipeorpn. 

panem, -e, f., a pit (also painéir). 

táir; @., gs. of pár, growing; slarparde 
f- growing vegetables, greens. 

PAip-biodsapnac, f., unnecessary trepida- 
tion; causeless fear. 

fairc, -e, f., a fold, a pound, a penfold 
(also paxrceaó). See parc, papcosd. 

fairce. See paipneos. 

PAipceamail, -mla, a., compressible, flat, 
compressed. 

FÁtirceán, -ain, M., a bandage; a clothes- 
wringer appliance; a wrench; a 
press; anything having a gripping 
and squeezing power; a tourniquet ; 
the loop of hay at the bottom of a 
cock or rick, through which the binding 
ropes are passed; má bpipeann na 
pdipceain péropeapyp Cum mubal an 
coca, if the binders break the cock will 
be blown away; a muscle; in pl., 
& woman's stays; al. pápcán. 

Faircim, -apcAo, v. tr., I pin, confine, 
impound. 

fáircim, -Apcas, v. tr. and intr., I squeeze, 
compress, wring, screw; bind com- 
pactly, tighten ; press forward ; 
eribrace; p. lem’ époróe, I press to 
my heart; p. mo béal, I compress my 
lips, as with chagrin, efc. ; p. ap, I 
treat severely ; p. Cum é éanam, I 
hurry up to do it; p. ap, 1c., id. ; 
AT An Léiseann páipceao é, he was a 
child of learning. 

PAip-cperoeam, M., vain, or false belief. 

Tfáircce, pP. a. squeezed, pressed, 
tightened, wrung; compressed; em. 
braced ; tidy, neatly dressed; binn- 
oealán p., a handkerchief round the 
head tied under the chin in lieu of a 
hat; al. pdipcite. 

Ta4irean, -pin, Mm., a fashion; 1 bp., in 
fashion; ‘pan Öp., id. ; ip é an p. é, 
it is the fashion; beró mo bpógs oe'n 
br. Déanta, my shoe will be in the 
latest fashion made; clóca ve’n by. 
Batloa, a cloak of English cut; al. 
paipiün (A.). 

Fsipeanacr, -4, f., act of grazing along 
the borders of a field and injuring the 
crops (Torr.). 

Paireanca, indes., a., fashionable, modish, 
fashionably dressed. 

Faipnérd, -e, f., inquiry ; ag cup poipnérde 
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vo timéeallcs, inquiring about you 
( Der.). 

Faipnérdim, -nérd, v. tr., I relate, tell, 
inform, certify, give evidence, depose. 

Farrnéip, -e, -eaca, f., a narrative, state- 
ment, account, rehearsal, intelligenco ; 
act of publishing, relating, commemorat- 
ing, narrating, making known; a clue; 
a hint; act of seeking a clue or hint; 
reap -e., an informant; ná cabain aon 
f. 0616, give them no clue; cupim p. 
Fá, I inquire about, search for; &£eibim 
T. 50, I obtain information to the 
effect that; pron. puipnéip (Cm., etc.). 

Faipnéiprode, g. id., pl. -óte, M., a witness ; 
an informant, an informer. 

Fairnéipim, vl. paipnéip, v. tr., I relate, 
certify, give evidence, depose. 

Fatrneos, -oise, -4, f., à pimple on the 
body as in measles, etc. ; pairce, id. 

Faipnisim, -1usad, v. tr., I publish, relate, 
make known. See paipnéipim and 
raipnérdim. 

Tairce, f., method, treatment, etc. See 
aipte. 

Fáircine, g. id., pl. id. and -ní, f., prophecy, 
an omen, a divination ; futurity ; lucc 
f., soothsayers; cuinim 1 bp. so, I fore. 
tell that. 

FÁircineac, -niSe, a., foretelling, divining, 
future; an aimpean f., the future 
tense; sm. a prophet, a wizard. 

F4iptinescc, -4, f., augury, divination ; 
futurity. 

Fait, -e, f., raiment (O'Cl.); warmth. 

pat. See paicce, 

fáit, -e, pl. id., f., Fate, one of the 
Fates; al. a prophet (See páró); a 
Sconáé vo éun 1 bprdceallaéc na 
Táite, to leave their fortune to the 
gambling of Fate. 

fáicbeaú, -bid, m., act of smiling ; 
deriding; the appearance of or a 
disposition of the face to laughter; a 
smile; al. pát4o, paetad. 

Fáic-beanc, f., skilled knowledge. 

Féitbim, -bead, I smile, rejoice; al. I 
laugh secretly at, deride; cf. cibim, 
I laugh. 

Fartce, g. id. pl. -eaca, f., a lawn, green, 
field, exercise ground ; esp. the lawn 
or esplanade in front of a fort or 
residence; p. na ctipce, the lawn of 
the mansion; fp. na Tyao1, the Field 
of Troy; ap péap nó ap p., on field 
or plain; oft. pata (M.) pl. -tai; 
pacaí Dúna Ló, the swards of Dunloe ; 
common in place names as Faha ( Ker.) ; 
an P. mór, Eyre Square (Galway). 


tat 
farccesc. See paiceac. 
fartceacs. See under roisvde. 
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fartlior, -Leara, Mm., a wardrobe, a press 


(O'N.). 


faiccesr, g. -a and -éip, m., fear, fright, | fartne, g. id., pl. -ní, M, & wart; p. 


terror; -o'f., for fear; cA p. opm so. 
1c., I fear lest, eíc.; nervousness, 
timidity, shyness; the nervous fear 
one experiences in going through & 
lonely place, a churchyard, etc., by 
night; p. is gnly. used in Con. in 
sentences, where eagla is used in M. 
(word is aecented on penult in Con., on 
the final syllable in M.); al. paiccíor. 
faiccespac, -aise, a., fearful, afraid ; 
nervous, afraid of ghosts, efc, 
PArt-cialt, f. figurative or allegorical 
Sense; reason, cause. 
pÁt-Cullac, a., in prophetic sense, 
prophetical, allegorical. 
pÁic-Cialtmag, a., skilful at understanding 
causes, eic. 


faiceitt. See paicill, 

Farteittesc, See parcittrde. 

Laiccior, paircciopac. See mvarcCearm, 
paiccespac. 


faice, g. id., f., cautiousness, wariness. 

faite, g. id., pl. -ti, f., one fold of a 
garment; a hem, a crease (O'N.); cf. 
pitin. 

taitea, -tiġe, a., fearful, timid ; skittish, 
giddy, of a horse (Guy, where it is 
paiteac); cautious, coy, shy. 

Paicescsp, -Alp, M., Shyness. 

Laicead, -cró, M., a closing up, a beating 
together; a striking of the arms and 
hands against the chest and sides, or a 
folding of the arms to warm one’s 
self; ““cá eanslac omm Leip an fuacc ” 
“néan p. ip céisíú ta péin,” “I am 
famished with cold,” “strike your 
hands against your sides or fold your 
arms and warm yourself” (Ros.) 
1 bp. na pul, in the twinkling of an 
eye (Don.). 

férceAll, m., providing, hunting (M. 
O'M.) shooting; game. 

fLAit-Slic, a., ingenious, wise. 

fAitim, -e, pl. id., -í and -eaca, f., a 
hem, a tuck in sewing; & border; al. 
ráime (Don.), peddm, patpuamm. 

rAitim, -tead, v. tr., I crease, fold (O'N.). 

pAitim, -e, f.» & bit; ní'l p. ve asac, 
you have not a bit of it (S. O'L.). 

faicin. See paotcín, 

PAit-Léisim, v. tr., I foresee, forecast. 

PArtleosac, -aise, a., flighty, unsteady ; 
ni h-aic liom bean futalac, ¢., I like 
not a fussy, flighty woman. 

PAit-liais, Mm.. & surgeon, a specialist ; 
cf. céit-Liais. 


aillre, a cancer wart (F. an L.); 
bainim na patni vA Túilib, I bring 
him to his senses; fdéinnin, id. for 
patnin ; al. paitinne, pataine (-nne), 
See aitinne. 

fáic-rcéal, m., a parable, a legend; 
pabal-pcéal, sd. 

faicre, g. id., f., driver's seat in a 
chariot; al. the South; cf. poċla. 

fal, m., grudge, spite; san puat ná p., 
with neither hatred nor spite (Donl.). 
See pala. 

fal, g. TÁIl, Mm., & stone monument at 
Teamhair (Tara) originally near 'Ouma 
na ngiall and now on the Croppies' 
Grave; it is about six feet in length ; 
anciently the chief fetish of the capital, 
it was supposed to shriek on the 
inauguration of the rightful monarch 
of all Ireland (Ayo-yi) and was vulgarly 
called feapb Cluice and later Doo 
teansair ; Lia Pail, td.; hence imp 
fáil, Ireland, Innisfail; cpioca fáil, 
id. ; pin (or peapa) Fail, the men of 
Ireland ; (corruptly peapa Dáil); cap 
reana-Coin Pail, surpassing the warriors 
of Ireland; Cpoide Fáil, a monument 
anciently at .4onac Tailceann (Tel- 
town). 

Cát, g. pail, pl. id., pála and pálca, M., 
a hedge, a dead hedge; a protection; 
top for a wall or fence; a pailing, a 
wall; bed-clothes, covering (Con.); a 
circle, a fold, a pound; a barrier; a 
legal bar (e.g. non-age); obstacle, 
difficulty; act of guarding, tending 
(as cattle); r. beo, a quick-set hedge ; 
f. cnó agur caops, & nut and berry 
hedge; p. vo cun sp Clarde, to put a 
protective coping on a fence; ni f. 
zo h-aen é, it is not an insurmountable 
obstacle or difficulty; man fp. ó'n 
Sniom 'n-ap Deapcap pAipiceac bert 
lé), to foil the deed to share in which 
I sought to lure her (E. R.); 1 bp. ^ 
Céile, close together; cupim 1 bp. A 
Céile, I tidy, draw together; sup 
tésa!b sac pean 1 bp. a Flin agur 
1 n-10nà'0 A thoise, 80 that he knocked 
every man down where he stood 
(Maopa Maol). 

fata, g. id. and -s%, d. -410, pl. palta, f., 
a grudge, spite, treachery, displeasure ; 
ag cuimniugsad na palaò, keeping up 
the grudge; cA p. asam leir, I have 
it in for him; al. pal, palad (M.). 


PAL 


tála6, -a1&e, a., protecting, defensive. 

falac. See polat. 

palac, a ring. See part. 

T41a4catóe, indec. a., cowardly; náp 
rmiin beic p. pann, who dreamt not 
of being cowardly or weak. 

Tálaó, a wound. See Alavd. 

TÁla5, -Lca, mM., act of fencing or hedging; 
al. -Lusav. 

fsalsadiva, a bundle, a parcel, a present 
in the shape of a parcel. 

falas, -e, -f, f., a little hut, a sty (M.); 
dim. palaisin. 

fála:m, -4d, v. tr, I hedge, enclose, 
protect. See pAaluisim. 

falang, -e, -eaca, f. a mantle; an 
Irish cloak or covering; a cloth wrap- 
ped round the body of an infant (M.}; 
a baby’s body-coat; p. Muine, lady's 
mantle; a métaip san sina san f., 
their mother without gown or mantle 
(song); Dan m’ f. ! by my cloak ! 

galaine, g. id., pl. -pí, Mm., an ambler, a 
pacing horse. 

falaipeacc, -a, f. an ambling pace; 
act of ambling, pacing; American 
handgallop; the flaw in horses of 
moving both legs on each side alter- 
nately; the gait of a spancelled goat, 
etc, 

fala, qc. See polam, 1c. 

falapaim, -ad, v. intr. I amble, trot; 
palpaisim, polapurgim, id. 

pAlapdn, -áin, pl. id., m., a small heap 
of loose soft material as hay, wool, 
etc. ; & small heap of sea-wrack made 
by the person cutting it; a bird's 
nest; a wild animal’s lair ( Ros.). 

Talanta, indec. a., ambling ; piubal f., 
an ambling gait. 

galanta, -aiġ, pl. id., m., an ambling 
horse. See raon-mancac. 

falatac, -sise, a., grudging, spiteful. 

P4lbac, -A15, M., & rampart. 

fale, -Ailc, M., a reaping hook, a pruning 
knife; (Lat. falx); al. a flood. See 
rolc. 

Paléarde, indec., a., grim (McK.). 

T41€4róeact, -a, f., grimness (McK.). 

fatcaim, See polcaim. 

fatcaipe, g. id., pl. -ní, m., a scoffer, a 
cheat; also a strong, brave, fellow ; 
a reaper, & hookman, a workman; a 
pimpernel; p. ruar, scarlet pimpernel, 
p. quam, id.; p. coppaiġ, bog 
pimpernel; p. an uipce, brook weed; 
a large potato hollow in the middle 
and thus deceptive; ıp minic a bí 
práca mon “na f., & large potato is 
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often hollow in the middle, cf. “a 
goodly apple rotten at the core"; in 
Cm. applied to a stiff hard potato as 
from frost. 

Falcaipescc, -4, f., a scoffing, a cheating, 
ill-conduct. 

falcanca, a., billowy; fierce, as waves. 
See polcanca with which it is invariably 
linked. 

falcmarp, -aipe, a., swelling, protuberant ; 
stormy (of waves); profuse. 

faél-dor, M., a thorn hedge. 

FAl-sorc, m., the field of the f4l, a name 
for Ireland. 

Fall, g. paille, ds. paill, f., neglect, 
failure; san f., without fail; p. pm 
‘O14, neglect of God. See paill. 

Falla, g. id., pl. -í, M, @ wall; patlai 
puapa, unmortared walls, bare walls 
as of an empty house; p. peroín 
(al. balla peroín), a wall of mud or 
clods, a cabin whose walls are of 
mud or clods; a fantastic explanation 
of the term makes it equal palla an 
read vin, a wall that endures as long 
as the roof is kept properly thatched ; 
f. peroín .. palla ve mánla bos 
buroe ( By.) : balla peroín, a dry wall 
(Tuam); Dá bpeicpoá an ċloċ á ċuip- 
peao ré an Dalla peroín, if you were 
to see the stone he would put on a 
dry wall (ib.); p. oé1be, mud wall. 
See balla. 

fallra, indec. a., false, unreliable, decep- 
tive; lazy, slothful ; v4n p., a slipshod 
poem. 

Fallpac, 
slothful. 

Fallpacc, -a, f., falsehood, deceit, 
treachery; p. mná, womanish guile; 
al. slothfulness. 

fPaltlpdn, -41n, pl. id., M., a slothful man, 
a sluggard. 

fFallpdn, -áin, pl. id., m., falsehood, 
deceit; one given to deceit (Fil). 

fallraop, -4, M., sick or bodily nervous- 
ness and its effects; in part., palsy 
(Cm., Ds. gnly.) (A., from palsy). 

fallpsonta, indec. a., palsied, nervous. 

pelirpcaot, -4, M., & fire on a moor or 
grassy plain (Don. Ward): O. Ir. 
rollrcaróe, a., burnt at the end ; from 
po-loircim. 

Fallroin, -Ópa, -pí, m., a sluggish, lazy 
person ; níon b'$. mé, I went on with 
all my strength (Mayo); bíonn an p. 
Snóčač cpácnóna, the sluggard is busy 
in the evening (Don. saying). 

Fallruiġim, -rusaó, v. tr., I falsify. 


-aise, a, false, deceptive; 


toU 


fallpinac, -a1s, pl. id., M., a treacherous 
person (O'N.). 


fallpuinacc, -s, f.» falsehood, treachery. | fAn, 


FAaltcés. See pallcós. 

kallur (Rathiin). See allur. 

falmaipe, g. id., pi. -ni, M., a helm (cf. 
palmata); a palmer; a big strong 
man (N. Con.); 
See), palmairpe. 

falmacap, -sip, M., the tiller of a rudder 
(Antr.); cf. palmaipe. 

TeltaróeaCc, -4, f., act of ambling; act 
of pacing slowly (as the Israelites in 
the desert, P. O'D., etc.); al. patap- 
AYOeACC, 

fAlca, p. a., hedged, protected. 

fálta, indec. a., spiritless, indifferent, 
feeble, faint; ná bi 10’ banánca le 
bréis, leis í so wait, be not 
persuaded to back a falsehood but let 
it pass unnoticed. See pólca. 

falcacc, -a, f., feebleness, weakness; 
an unguarded moment; fuaip Té p. 
Ait, he caught him off his guard. 

falcanasp, -sip, pl. id., M., & grudge, 
enmity, spleen; a pretence; 1 bp. le 
Ceallacdn, at enmity with C. (O' Br.) ; 
1 Ùp., in ambush (Con.); -nac, a. 

Fáluiġim, vl. -Lad, v. ir., I hedge, enclose, 
enfold ; I guard, protect. 

féluiSte, p. a., hedged, enclosed, walled 
round; guarded, protected. 

TÁLuiSteoin, -opa, “ní, M., a hedger, an 
encloser. 

fámac, M., a useless or ugly person; 
beið an bean “na p. cub, the woman 
will become & morose old relic. 

fAmaipe, g. id., pl. -pí, M., & large fish 
(often weighing four stones); & kind 
of dog-fish; met, a swimmer; a 
visitor to the seaside (Clare); often 
applied to a strong, rugged man, and 
even to big, coarse animals; p. coip- 
néit, a corner-boy, a loafer (N. Con.) ; 
f. mná, & large (idle) woman; cf. 
also v. Sepp, p. pup, p. Tan, p. 
mına, p. matroe, p. TLuAiT ce, p. merofte, 
a large boy, man, bull, dog, stick, shovel, 
churn; Lior an T. is in log na 
gCapall, Corkaguiney ; malliaéc pf., a 
harmless curse; cf. palmaipe, pal- 
maipe. 

fan (in sp. l. a corruption of an fead an 
or re^ an), prep. with g. (.M.), during, 
throughout (of space or time); fr. 
bdtaip, along the road ; p. Lee, through- 
out the day; p. na hordce (more 
accurately ’pead na horóce), during 
the night; vo buail pé p. (an pea 
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(al. pAmaipe, which 


fan 


an) béil é, he struck him across the 

mouth, 

-Ain, Mm., straying, wandering ; 
an T., astray, wandering, straying, in 
exile; imteacc le fuscc ip le p., to 
fall into improvident ways, exile, or 
poverty; 45 ‘oul ap p. uaim, lost to 
me; p. pana Cu$ac (opc), may a long 
wandering be your lot; mní'L son f. 
ain, he has his wits about him, al. 
he turns up at the right time; com 
puasso Cum fáin, making me an 
outcast; a5 1mteact le p. an cpaosail, 
becoming a vagrant; ap p. Cum pléibe, 
in a state of banishment. 

fán, -Ain, pl. id., Mm., a slope; ó fánaib 
na n-Ápann, from the hollow of the 
back; voip p. ip áno, both high and 
low; cupim 1 Öp., I lay low (early); 
dim. páinín, pánán. See pána, 

fána, g. -ó, ds. -10, pl. -nva, f., an 
incline, declivity, slope, descent; & 
calamity; cA p. (or pána1ó) món fa 
bótep (or leir an mbétan), the road 
makes a big incline; pe pánaró, down- 
wards, headlong; le pánaró an cnuic, 
down the hill-slope; a hollow; 'o'áno 
if 9” fánaró, high and low, everyway ; 
ceann ne pánaró, a downward tendency 


(Cm.); cA ceann ne pánaró leir an 
áit, the place is on a slope; AS 
imteact ceann pe pánaró, on the 


downward path; ceann pe pánaró an 
mi-404, the downward course of mis- 
fortune; te pánaró na h-Abann, with 
the river; imtiste le fAnard (na 
h-abann), gone for good and all. 

fAnac, -aise, a., idle, strolling, useless, 
aimless ; occasional, seldom ; scattered, 
hard to collect; exiled, wandering 
abroad; ni bíonn ann acc "ume p., 
there is only an odd person there; ir 
f. a TASAID DOM féaCAinc, they seldom 
come to see me ; 1p p. Duine Ann anoir, 
rarely is anybody seen there now; tA 
TÉ f. agam bert, 1c., it is vain for me 
to be, etc.; act Dí p. aise, but it was 
of no avail for him, he was too late; 
cainnt f., aimless, or incoherent speech ; 
iP pP. A Curpesvap na ppdcai, how far 
asunder they sowed the potatoes (opp. 
to ip ciu$ A Cupeaoan 140); mo 
cuppa atá p. map ÁObagp ip baoslaó, 
I am afraid that my career is vain 
and profitless (song) ; sm. an occasional 
person (poet.). 

Fanatt, -4, f., act of remaining, staying, 
stopping, waiting (Con., U.). See 
fanaim, 


fan 


pana, M., rowing slowly in fishing 
(Anir.); al. = panacc, 3c. 

fanaicim., See parnicim, 

tánaró. See pána. 

pAnarde, g. id., pl. -óte, m., a wanderer, 
an exile; an f. san ainm, the nameless 
Wanderer (the Pretender). 

tÁnaróeactr, -a, f., act of going astray ; 
act of following wild courses, wayward- 
ness, aimlessness, incoherence, folly ; 
ip mon an f£. Ouie bert a5 A Cuspoac, 
it is great folly on your part to search 
for it, you will not get it; p. cainnte, 
rambling talk. 

tánaise, g. :d., f., eonctering, dispersion. 

fanaisre, je (?) tog violet; biod 4 
Leitéro, id. (Lu1b-Seanéap). 

fanaim, vl. -namam(c), -nmam (pan, 
panac, U.; panacc, Con.), v. intr., I 
remain, stay, stop, dwell; I await 
(with te); I desist; pan, stop, cease, 
stay, wait; fan opt bomaice, wait a 
minute; with san and vl., I refrain 
from; 'o'fan ré san a béal V’orcailc, 
he refrained from opening his mouth ; 
p. le, I wait for one, I wait for one's 
onset, e£c. ; 0’ fan An capall liom, the 
horse allowed me to catch him; p. 
tám, I remain as I am; earlier, anaim, 

Tánaine, g. id., pl. -pí, m., a wanderer, 
& vagrant. 

fAnaipeacc, -A, f., wandering, vagrancy. 

fanamamc, -e, f., act of remaining, 
staying, stopping, waiting. 

fAndn, -Ám, m., an incline, a slip for 
boats, eic.; a shoot. 

pAndnac, -415, Mm., an inclined plane. 

fanapcac, Mm., a sturdy animal; p. ve 
Sanval, a strong gander. 

Fánar, -Aaip, pl. id., M., & gap; a vent; 
& gap, as in the teeth; Cnoc na ÙF., 
a place-name in Om.; ‘ri if eire 
Sníó séipe le p. 4 bón, she laughs 
most beautifully through her teeth- 
gap (considered as a beauty) (Arm. 


song). 

tanca, m., a sheep pen (Antr.); df. 
ban(n)c, panc. 

fAntaé, -a1s, pl. -aise, M., an open plain, 
a wide expanse; oul ams sp pusiu 
na bránLase, to go out about the fields 
(By.); can pléibce ip can Fpfánlaise, 
over hills and plains (song). 

tán-las, M., & slope. 

tán-las. See paonlas. 

pdn-mhotap, M., a sloping jungle. 

tann, gsf. painne, a, weak, infirm, 
languid, faint, feeble; unwilling; 1 
n-éipceact p. mo CLuar, in my unwilling 
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ears (S. N.); light, trivial; em. a 
feeble person. 
fanndn, m., a gentle breeze; p. anian 


oon fear Liat, a gentle zephyr for the 
greybeard ({ Anér.). 

fann-byiéro, f., a flapping sail or drapery. 

fann-Cleaccac, a., in slender plaits. 

fann-eicesc, a., limp-winged. 

fann-saot, f., a languid breeze. 

fann-las, a., weak, debilitated. 

fann-laise, f., great weakness; 
tration. 

tann-Locc, m., a trivial fault. 

ta4nn-rcaoilco, p. a., weak and scattered 
(as an army). 

Lanntair, -e, -i, f., weakness, a fainting 
fit; bi an 661 Branncaiyib, the cow 
was in dire extremities, in a fainting 
fit; sab p. vopeam an béanla, the 
Englishry got a fainting fit; nom. also 
panncaipe, 

fanncaire, g. id., pl. -rá, f., a phantasm, 
& spectre; al. panncaim. 

Fannctatresc, -pi5e, a., weak, fainting ; 
spectral, 

Fannusad, -uiste, mM., act of weakening. 

Fonnuigim, -usav, v. intr., I grow weak. 

fants, p. a., stayed, stopped. 

fancaip. See panncaip. 

panuisim, -ugad, v. inir., I grow scarce. 

faobad, paobsim, See padba, padbaim, 

faobsipic. See pasar. 

paobap, -aip, pl. id. and -bpa, dpl. -byarb, 
m., edge, the edge of tools, weapons, 
vessels, efc.; blade, weapon, imple- 
ment; arms, weapons; the faculty of 
sharpening edged tools; activity, 
energy; anger, passion; cA p. mait 
aise, he sharpens well, al. he has a 
sharp scythe, e/c.; ap p., edged, al. 
pitched in an angry key; cuum Ap 
t., I sharpen, edge, c. gp. ap, ùd., 
cupim puar f., id. ; p. an Cnuic, the 
hills sky-line; p. an “onair, the 
threshold; p. na h-oróce, the edge of 
night; p. tae ip oróce, twilight; an 
^ f. on its edge; cupim quo ap 4 
f. I place an object on its edge; 
clot ap a p. ni paop Do Cuippead, no 
mason would set stones edgewise; cá 
Ar béo as imteaCcc ap á p., the boat 
is showing a sharp list; ie p., by 
force of arms; Ainm faobsin, edged 
weapons; ó f. 50 ctl, from first to 
last; cúl te p. See cúl; p. an sac 
focal aise, his every word was barbed, 
54€ son focal Ap p. sise, dd. ; bí p. 
sf ^4 Sut, he spoke in angry tones; 
ni 54bod on p., why all this anger ? 


pros- 


po 


An T. acá ré, how fast he walks, what 
energy he has, how eager he appears. 

faoban-, in compds., edge-, -edged ; 
raobaf-Slan, bright-edged; paoban- 
fos4, a sharp javelin. 

pfeobap-Cleap, m., — 8word-dexterity, 
display of swordsmanship. 

F40obag-6puaró, a., hard-edged 
weapons), 

Paobsp-culaitesc, a., steel-suited. 

Taoban-óeans, a., of reddened weapons. 

Faobvap-Slic, a., keenly intelligent. 

T^obap-noéc, a., with unsheathed sword. 

Paobrpac, -aise, a., sharp, sharp-edged ; 
keen; eager; bitter, satirical; angry, 
passionate (as the tone of the voice, 
the manner, ctc.). 

Faobpamail, -mla, a, edgy; hardy, 
“wiry,” as a person; cf. buacaill 
breáġ lároin f., & fine strong “ wiry ” 
boy (Clare). 

Faobpuisim, -pusad, v. ir, I sharpen, 
whet, set (as a razor); al. paodpaim. 

faobdpuiste, p. a., sharpened, whetted. 

faobta (-10). See paobca. 

£4oc, -4, -ain, f., & periwinkle; paocés 
and paocdn, id.; paoca, Con.; al. 'oaoc. 

faocad, m., act of scalding, as with 
hot water (N. Con.). 

faocam, m., hole in a potato (Don. Q.). 

t4ocós, -dise, -4, f., & periwinkle; a 
weaver’s thrum; p. Cuinn, a large peri- 
winkle; p. Capaill, dog-whelk; p. 
maopa, & dog-winkle; in Om. paopós ; 
al. “osaocós. 

T^opaoán, Om. form of peocaoán. 

faoi, evening, nightfall (Don.). 
rp^otain. 

gaoi, prep. prn., under it, under him; 
gan focal paoi ná Capp, without 
exaggerating or detracting in the 
slightest ; (paoi, under, etc., pá, about 
Don.) See pa. 

f401b. See paób. 

faoibin, g. id., m., leisure, unconcerned- 
ness, relaxation, state of being at 
one’s ease, of persons or animals; cá 
An C-ApAl iméiSCe pior an bótag a(s) 
t., the ass has gone down the road at 
full leisure; ıp móg An náine vuit 
imtesct 4(5) p., it is a great shame for 
you to be strolling listlessly about ; 
buavdap orc 4(5) p., I beat you with 
the greatest ease; cA na ba as p. 
ler An mbpotall, the cows are 
" gadding ” from the heat; with a f. 
pronoun; caD í an f. rin opaib ? what 
wild pranks are you playing? 
feebeen-fly = gadfly (T%p.). 


(of 


See 
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faoibínceacv, -a, f., strolling about list- 
lessly. 

faoibin, in phr. p. Eipeann, one coming 
last in the race, or at work, etíc.; 
táinis ré “na f. É. 1 notaró na cova 
eile, he came a “ Paddy last” after 
the others; cao ’na taob ná byor- 
tuiseann cú opc lec $nó ip san beit 
ic f. Č. annroin 1 nomi An cpaosail 
uile, why do you not make haste with 
your work and not be last there after 
all the world ( By.). 

anb, -e, f & shout, cry or moan, 
a voice. 

f4010, departure. 

faorve. See paotttio. 

faorvesc, -óise, a., voiceful, resonant ; 
joyous (Cm.); cf. purdeac. 

f^0róeam, -Ùi (paoiteam), M., rest, 
ease ; relief from sickness. See paotam. 

p40róeam, -dith, M., & messenger (O' Br., 
etc. ). 

p^oróeam, -dith, M., a Shout; leis pé 
f. ar, he shouted (McK.); cf. paoro. 

fAorve pároe, M., a careless improvident 
person; al. five pávoe, cf. paoirce 
páirce. 

faordim, vl, -dead, I send; I give up 
(the ghost), yield up, breathe forth ; 
al. I go, depart; vo P4010 4 ppto[tAo 
^p, his spirit left him (he gave up the 
ghost) (O' Br.) ; al. pordim. 

f^orórm, vl. peip, v. intr., I sleop, rest, 
pass the night; po paoró ap leic, he 
slept on a stone (O' Br.). 

faoróneac, “use, f. act of shouting 
derisively ; a5 paorópiS pá, shouting 
in derision at or after (D. M.). 

F^orótipyeacc, -a, f., shouting (in defiance 
or derision) ( McK.). 

Faoisri, -peap, for paspai, -pan (rágarm) 
(M.). 


paoil-ápo, -áino, M., the flat of the 
back between the shoulders; the very 
summit. 

faoil-ceol, m., wild music; le p. mlir 
riobparde, with wild sweet elfin music. 

faoiste, g. $d., f., wildness, savageness. 

faoile, g. id., f., a seagull (Don.). 

Paoileac, -lise, a. joyful; cf. paoilró, 
and paoilceac. 

faoileal, -Ala, f., tricks, motions, ges- 
tures; ceremonious manner, diplomatic 
action, manceuvring; pin i bhís na 
raoileáLa, that is the upshot of the 
whole manceuvring (A.). 

faoileann, -linn, pl. id., m., & sea-gull ; 


cf.| fig. a graceful woman; al. paoileán ; 


paoileavdn (Om.) ; paotleannán (Mon., 


gao 


O'N.); paoileagán (Don.); paoileog 
(id., Anir.), paológ (id.. N. Con.). 
fAaoileannac, -aise, 4. frequented by 


sea-gulls, 
faoileann’os, indec, 4. sea-gull-like ; 
graceful; bright; if p. rnóo, of sea- 


gull, or brightest appearance. 

faotleannvascc, -4, f.» brightness of 
appearance, like a sea-gull’s, 

faoileos. See paoileann, 

faoil-flearc, M., a ridge or verge; the 
spine; Af p. 4 Ónoma, on the flat or 
level of his back; an pleapc a Opoma, 
id.; cf. paoil-ápo. See pleapc. 

TPAoilrd, -e, -lce, a., glad, joyful, merry, 
gay; p. te, friendly, sympathetic 
towards; pát (Tour); paéiltio 
(Don.); earlier páivó (gsf. pálce). 

taoillró (paoillí), the old name of the 
Kalends of February and of fifteen 
days after; often used for the entire 
month; it also means bad weather ; 
cf. FAOILLIS a manDuiseann nA Caos, 
February it is that kills the sheep; 
January (O'N.); faoroe (By.); coic- 
tiSeap p4otoe agur coictiġear páiroe, 
the whole month of February (ib5.); 
coince paoroe, 1c. See under coince. 

faoitce, f., ease (from pain) (G. A.). 

T^o!lceac, -ciSe, a., glad, joyful ; rejoiced 
at seeing & friend. 

aoin. See paon. 

faoine, g. id., f., vanity, supineness, 
idleness ; a chimera; al. -neacc, -near. 

faoin-sniomac, a., feeble in action. 

faoinim, -nea5, v. intr., I indulge (O' R., 
etc. ). 

faoipce, g. id., f., & shell, a shell-fish, a 
nut-shell. 

fooircedn, -eain, pl. id., M., & female 
crab, al. a crab at the moulting stage ; 
al. any shell-fish, esp. mussel (al. 
réarcán, tarcán). 

fa4oirceos, -oise, -54, f. a filbert, a 


hazel (Om.); a snail, an insect; al. 
paorcó5. 
faoireath, M., surcease, etc. See paora, 


fsoiproin. See paoiptin. 

paoipiugsad. See paoram. 

faoirne, g. id., Mm., & little shell-fish, a 
small variety of crab ‘( Mayo). 

faoipnedn, -eain, pl. id., M., & rat (Mayo). 

fsoirce páirce, M., nonsense; níon 
Oeinesp act p. p. De, I treated it as a 
matter of no importance. 

fsoircin, -e, -í, f. confession; the 
Sacrament of Penance; p. bacac, an 
imperfectly made confession; p. 
beataó, & “ general confession " ; Acai 
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țpaoircine, a ghostly father; oroe 
faoirctne, id.; pube paorrcine, a 
"station" for confessions; p. D'éip- 
cesct, to hear a confession; oul cum 
t^otpcine, to go to confession; pún 
r^o:pcine, & determination to go to 
confession (Donl.); p. Slan, a sincere 
confession; cippai paoircine, matter 
for confession ; al. paoiproin, -oín and 
rfAoipcine ; earlier paoirte, g. -ean. 

Faoitesc, -t15, pl. id., Mm., & wasp (Mayo). 

Fooitean. See paotain, 

Faoitin, g. id., m., a whiting, a species 
of fish; faicin (Tory). 

faol, g. -o1l, pl. -a and -ca, M., a wolf. 

faol, -oile, a., wild, untamed; cá ré 
imtigte p., or p. puorcán, he has gone 
completely without tale or tidings (Cm. ). 

T4o1-Con'a, indec. a., wolfish. 

fsaotl-convacc, -a, f., wolfishness, 

Faot-cu, g. -ċon, d. -coin, pl. -ċoin, f., 
a wolf; a wild dog; a brave warrior 
(smt. m.). 

fsolés. See under pao eann., 

fFaolpap, -páir, M., wildness, want of 
cultivation, wantonness. 

£aolrcaó, -atró, M., act of scorching or 
burning, & scorching, a singeing ; 
burning desire; =fo-lopcad. See 
pallpcosot. 

Faolrcaim, -40, v. ir, I scorch, singe, 
burn, pepper (O'N.); =fo-loireim, 

fsol-fpndtmh, Mm., gliding like a wolf. 

Faolcac, -aise, a., wolf-abounding. 

Fsomavd, -mts, M., act of consenting, 
assenting, yielding. 

Fsomaim, -40, v. tr. and intr., I consent, 
assent, yield, accept. 

faon, -o1ne, a., supine, prostrate, subdued, 
quiet, hanging down (as hair); weak, 
void, foolish; so p. 45 éifceacc, 
listening in solemn silence; sm. flat 
or level part; slope; an p. 4 Opoma, 
lying on the flat of his back; agur 
an cnoc D’. opts, with the slope of 
the hill against them. 

faonsim, -aó, v. ir, See paonuisim, 

fFson-csy, a., hanging down in ringlets 
(of the hair). 

Fson-consancac, a., weak in help or 
support. 

Fson-l4s, @., weak, feeble; hanging 
down in unresisting masses (of the 
hair), 

faon-Laise, f., great weakness. 

fsaon-luise, M., lying on the back; 
al. paon-lise. 

Faontat, -a1$e, a., mild, meek, quiet, 
silent. 


tao 


Faonuiġim, -usav, v. tr., I mollify, soothe, 
calm; paonuiġ c'incinn pám so póill, 
calm your mind for a time (poet.); al. 
paonaim, 

Faopac, in phr. pan p., in a fix (Don.). 

Faora, a., indulgent, forgiving; so 
fab Dia p. linn, may God be indulgent 
to us (Don.); cf. paoipeatn, 4c. 

Faora, -A1 m, M., peace guarantee, safe- 
guard, protection ; help, succour, rest, 
eessation,  intermission; relief or 
reduction, oft. the crisis, of illness; 
dispensation, release; ap p. a mumn- 
tie, under his people's protection ; 
Aft p. CÓmanba Dávna ASup na Dacla 
fora, under the peace guarantee of the 
Primate of Ireland and the Staff of 
Jesus; ni bpuapop p. Ó'n bpéin, I got 
no release from my suffering; al. 
paeram, paorpeam, paopusad, paoir- 
1u$40 (an c-Ájo-Cpopcaóo Ó nać bpuit 
raone nA p. pe paġáil, the chief fast 
from which none are exempted or 
exeused, Donl.). 

Faorcés. See paoirceos. 

Fsopugad. See paoparm. 

Faot, -A, -Anna, M., 8 fall; an easement ; 
ease in sickness. 

faotain, -tnas, f., sundown, eventide ; 
6 marvin so f., from dawn till sunset ; 
al. paoitean. 

Faota, -Aimh, M., surcease, alleviation or 
crisis in illness; al, recovery after the 
crisis (of & disease); al. paotusad. 

FAotusim, -tam, -tugad, v. intr, I 
recover from sickness. 

Fán = pá (prep.) + no (verbal prefix) ; 
pá (prep.) + 4 (rel) + no (verbal 
prefix); rá and án, our, gnly. pá n-án. 

fana, prep. in pronom. comb. papam, 
panat, papir, (panse), papainn, papaib, 
panna, PÁDDCA; along with, beside, com- 
pared with, in addition to; p. Uilliam, 
along with William (D. R.); sAjoas 
Laois pappa, Louis's guard along 
with them (E. R.); ip beag p. leanb 
atá Ann, he is little more than a child; 
reilling p. but Sceapc, a shilling more 
than your due; bacaé p. beit cpíonna, 
lame as well as being old; pair, 
besides, also, more, along with it or 
him; ni mop pair, not much more; 
púnt papur, a pound more; far 
rin, in addition to or beside that, also ; 
(pnoirin and preipin, in Con.) ; par 
al. replaces papa, e.g. : paipir an rasant, 
along with the priest; "O14 linn; Dia 
fAimT rin linn, God help us ; God help 
us say I also; 
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rj) Parle, g. 


546 pmsl so Oldt! fanna. 


pon 


papur, every trouble intensely pressing 
in addition to that; ppé (Con.), prae 
(2b.); arising from a confusion of pop, 
on, and pre (-6), with. See pop and 
rre. 

ur oub, m., great fig-wort, kernel. 
wort. 

Fanad, -a1rO, “AÍ, M., & hen-roost; a 
loft of any kind, a roofing; litter in a 
boat to receive horses or cattle ; doublet 
with popaó ; rAptao (Or.). 

fánaó, m., a ladder, for Apavd. 

fase, fodder (Con.); al. popae. 
punpa. ! 

fapdil, an offering. See pronáit, 

anaim, -naó, v. tr., I freight (a ship); 
papur$im, id. ; cf. parte. 

faraipne, g. id., pl. -pí, m., a brave fellow, 
a soldier; a watchman, 


See 


fapdlaim. See ronáLaim, 

Lariam, papac, pair, yo. See under 
pna. 

t4nancóin, -dpa, -ní, M., a ferryman 


(Ros.); cf. perh. papam ; al. parte. 

Tarancóineacv, -A, f., act of ferrying; 
bi ré as T. NA nDaoine cpapna an 
catnneail, he was ferrying the people 
across the Channel ( Ros.) ; papancacc, 
paipeancact, 4d. ; al. papp- 

Fapooin, panaon, alas. See páiníi, 

Tepapca. See poparta. 

T4n€4, g. id., pl. -aí, Mm., a mallet, beetle 
or maul; a thunderbolt, p. ceincióe, 
id.; al. panca, paince. See pace, 
paipcin, 

€4ncac, -415, pl. id., M., & trifler; p. 
ránac, a vagrant trifler (Fil.). 

fancdn, -Ain, pl. id., M., & knot in timber, 
& corn, etc.; cf. padancAn, 

Táncán, -Ain, pl. id., Mm., one of the large 
lumps occurring on the bellies of cattle 
in certain diseases (Mayo); cf. popcán 
and pa9oapcán. 

fanodil, See pormóáil. 

pApoal, -ail, m., hindrance, delay (O' R.) ; 
error, straying; al. popoall. 

rarroal, -a1l, m., an account, an inventory; 
‘an invoice; al. pAipoeat. 

PAyroslac, -aise, a, slow, 
straying. 

tánoonar; -air, M., lintel, architrave ; 
al. foyroorer. 

id., pl. “AÍ, 
=péirceos 1 (Q. L.). 
Fanos, -Óise, -54, f., a natural terrace 

on shore or Y (Antr.). 
Any, g- páinne, f., a pillar, post, prop; 

à the side-rail of a bed (Sug. “é 

See under pana. 


dilatory, 


Mm, & worm 


par 


Patpa-bacall, in phr. te p., in plenty 
(Con.); cf. baċall and bacatL. 

Pappac. See popipac. 

Fanad, m., nearness, company ; in phr. : 
1 bp. (with g.), along with, in addition 
to, compared with, near, by; 1 by. 
Conaill, in C's. company, attached to 
C. ; 1 bp. beit boécc, along with being 
poor; “na f. pain, in addition to that ; 
1 bp. ir map bí pé, compared with 
what it was; 1 bp. na páirce, near or 
by the field; 1 bp. an 617, compared 
with gold; 'o” #., to, towards, to visit ; 
‘00 T’ f., to see you; papas, PATIATO, 
pappoar (Don.), id.; early appo, gl. 
adjunctio, conjunctio. 

Tannasán, -din, pl. id., M., a shelving 
rocky place, a ledge or terrace; na 
Farpasdin, a townland in Lettermac- 
ward (Ros.); cf. papós. 

Fappan, paprtánaC, -ca6c, -cAp. See 
ronnán, etc. 

Farpainnesc, -ni$S, M., room, space; al. 
panrnat (Sg. Osr.). 

Fántain, -e, -ana, pl. id., and -ni, f., 
warble in leather; the ring-worm; al. 
pantaine ; cf. b&pcainn, 

Fapuigim, I freight. See papaim, 

fánur. See ánur. 

tár, -Áif; pl. id. Mm., act of growing, in- 
creasing, becoming ; springing or result- 
ing from (6, 02); growth, increase; a 
plant, a rod; a growth; an Dapa p., 
second- or after-growth ; p. (na h-) aon 
oroce, mushroom, al. the name of an 
ancient monument near Dundalk; ní't 
aon f. pé, it (he) is not growing well; 
'D'éim$ An p. leir, he has grown con- 
siderably; cá p. gaċ uile pope ann, 
everything grows there; cÁ pé ag r. 
seal, puap, 1C., it is growing white, 
cold, etc. (Antr.); dims. pápán, -Ós. 
See páir. 

fár; a., empty, void, vain; so pollar, 
r., quite empty ; in compds. páT'-buille, 
8 missed stroke ; r4r-bols, an empty 
bag; pdp-cosainc, empty chewing. 

fár, -Átr, m., a void, a waste, a vacuum. 

Farat, -A1S, pl. -aise, m., a precedent. 

F4pac, -a1Se, a., desolate, desert, over- 
grown with grass. 

F4rac, -a15, pl. id., -a15e, and -a6a, M., 
& desert, a wilderness, a prairie, a 
waste; pasture land, a field, luxuriant 
grass, pasture ungrazed for a long 
time; the grassy headland of an 
unploughed field; a deserted place or 
house; p. coille, a grove; cá p. AS 
na buaib "pan páinc pin, the cows 
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have prairie pasture in that field; ní 
péap atá ann acc p., that is not ordinary 
grass but something more luxuriant ; 
AS cabairic an fdpais, let. growing 
grass, 4.6., dead and buried; bí an 
gnó 'na f. air, he got into business 
difficulties; beið an ceac po 'na f. 
otc, you will not be allowed to enter 
this house ; veang-¢., sheer wilderness ; 
flaiteap na naoh an Séamap 'na 
Ooeaps-P. may heaven be completely 


closed against James (McD.). See 
papais. 
Pépacad, -cca, m., desolation, act of 
- depopulating. 


P4rardescr, -4, f., act of devastating or 
turning into a desert. 

Fárais, gs. of párac, a., wild, overgrown 
with vegetation, ruined; ceampalt p., 
a deserted church yard;  biolap p., 
wild cress, 

fáráil, -ála, f., facings, of a garment; 
f. Aepeac, showy facings (A.). 

F4raim, vl. pár; v. intr. I grow, increase ; 
I am born, sprung from (6); I rise, 
as a river from its source; I come 
constantly, as an income or a periodical 
allowance; cá An tc-aifi5eao AS pár 
cuise, he has a constant income; 
an fár eaofpornn, those of our stock, 
those who grew up with us; there is 
8 mod. tr. use. 

Farain, litter; a large quantity of drink, 
eic. ; al. poran. 


fáramail, -mla, a., growing; desert, 
wild. 

Fárán, -áin, pl. id, m, a sapling; 
rórós, id. 


Ffár-bnúccsail, -e, f., empty belching. 

fár-buaile, f., & temporary enclosure 
for cows in the summer season. 

FAr-burdesn, f., & phantom host. 

Fare, -4, m., & bond, a tie, a tying; a 
restraint ; & prison; protection, 
shelter; an enclosure; a fold; a 
pound for cattle; notice of impounding 
(Laws); nil p. aise, he has no senso 
(cf. putin); an p., impounded (poet.). 

ferc, in phr. inp na papesid, at full 
speed (Con.). 

P5rCA9, -CTA, M., & checking, restraining, 


an imprisoning, an  impounding; 
sheltering. See porca». 
P4resv, -4pcts, -Aipcte, -árcuiste, 


-Aróte, pl. id. and -Aipci, m., act of 
squeezing, tightening, pressing, closing 
tight; hastening; a squeeze, a press, 
a tightening, an embrace, compression ; 
pressure; tidiness, economy; & burst 


t^s 


of speed, p. teata, id.; sparks from 
red-hot iron; p. potas, a running 
noose, al. a sudden dash; p. anior, 
upward pressure, floor-damp or ooze 
(ceacc pé, td.); fuinead agur rp., 
neatness and tidiness; pát p. (al. 
FOTCAD) agut mocdipise, tú neite 
baineann le ronar, three essentials of 
prospérity are fenced fields, economy, 
and early rising; ve’n f$. pin, there 
and then; 1 mbApp na bpárcaróte, at 
full speed; rpáircí sáin'óe, paroxysms 
of laughter ; p. cpuinn, a close embrace. 

Farcavdn, parcatnail, See porcavdn, 
porcamait, 

Tárcaoóit, -Óna, -pí, M., & press, a vice. 

FArcsd-Tappains, M., squeezing and 
dragging; a wrench. 

Tárcán. See pdipcedn. 

rAre-fonnpac, a., tightly-hooped. 

T4rcnaó, parcnaim. See rorcnaó, etc. 

farcnoés, f., & winnowing apparatus made 
of hide ( Antr.). 


fAr-cosaine, f., chewing  emptily ; 
champing the bit, as a horse. 
tár-Cosnaim, -sAinc, v. intr, I chew 


emptily, champ the bit, as a horse; 
Aon uain nd bíonn ré as ite bíonn pé 
AS pár-ċogant, whenever he is not 
eating he is chewing emptily. 

tár-€Coill, f.; & young wood, a grove. 

tár-Cnann, mM., & plant, a grove, a vine- 
yard. 

fárlae, -a1s (coll), m., youths; al. a 
youth; an upstart, a novus homo; in pl., 
upstarts ; uaccap-lám AS párlais rab- 
bie, rich upstarts having the upper 
hand (C. M.). 

Paplac, rparluisim. See aplac, aplursim. 

PArlac, -a15, M., a void space ; in turbary, 
the place where the turf is spread, the 
part cut away, as distinguished from 
the eanac or uncut part, “an Ait nac 
bpuil ann acc an múipín nusaip acd 
an móin baince oe" (Tour.). 

fár-las, a., weak and empty. 

fárman, -aipe, a., vegetative, growing, 
thriving. 

tár na h-aon oròċe. See under pár. 

Tárprós, -dise, -4, f., an osprey. 

Fart, -airt, m., & capture, a seizure; a 
jail, a prison; cf. parc. 

árta, p. a., grown, developed, adult; 
buscaill p., a full grown youth; an 
c-aor p, adults; p. puar, grown up. 

fFarcaim,  peápcóo, -cúúac,  -cu$49, 
-tuisim, -cuiSte. See popcarm, 4c. 

fartuim, -e, -eaca, f., pleasure, sport, 
pastime; nonsense; romance; acting 
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Fat 
foolishly, wasting time, etc.; p, 4 
Ouine ! nonsense, man !; al. par- 
caoim, 


Farcuimeac, -mise, a., given to sport or 
pleasure; amusing; foolish; useless; 
TCéal p., an amusing story; non- 
sensical; fean p., an idle or flighty 
fellow. 

Fáru$Sao, -ut$te, m., act of emptying, 
laying waste, devastating; a desert 
place, & waste. 

P4pursim, -u$Saàó and -paróeaCc, v. tr., 
I empty, devastate, turn into & desert ; 
An Ceapaéc 00-$ní na mná fápurSeann 
na cuilesads, the women’s mean 
grumbling about food empties the 
larders. 

Taruiste, p. a., authentic, precedented ; 
rcéal pradnac p., & story supported 
by witnesses and precedents. 

fáruiste, p. a., emptied, laid waste, 
depopulated. 

TÁt, -4, pl. id. and -ànna, M., & cause, 
reason, motive, explanation; p. aug, 
occasion, reason or motive of invention 
(of a story, etc.) p. a óéanca, the 
reason for doing it; pácanna an pcéit, 
the roots of the story; piop páta an 
rcéil, the truth of the matter; ní't p. 
45 4 Anaoib, there is no excuse for 
his unkindness; an p. págs cpocad 
Criorc, the reason Christ was crucified ; 
cá bruil p. 00 Cúnaim Cóm Dérbesnnse 
ro? what reason have you for coming, 
being out, etc., 80 late ?; bainim p. ar, 
I interpret, assume from; níon bain 
rí aon f. róSanca or, She felt it foreboded 
no good; ca p. or ca mb’ fác, why ? 
cé an p., id.; 'ré p. so, 4c., the reason 
that, etc. ; an p. pá (or ap), 4c., the 
reason why, etc. ; ap chí pAtaibd, for 
three reasons; af fdtaib eile, for 
other reasons;  ceann-f., principal 
reason or cause; san p., needless(ly), 
without cause; 1 br. te, eager to, 
intent on; 1 bf. le n-a mapbao, 
anxious to kill him (1 bpdtaé, 1 
brásac, id. U.); cumm 1 bp, I 
consider of importance, admonish, with 
^n, I warn one about, draw one’s 
attention to; ni ċuum 1 bp. é, I 
do not take him (it) into account; ni 
DO CAPALL ná Do bólacc so veo, Deo 
Cuirpiínn 1 Öp., it ig not at all your 
horse nor cattle I would prize, but, etc. 
(song); ni h-é an cíor Cuipped 1 Öp., 
you surely don’t mind the rent; cait- 
fear é éup 1 bp. ain, he must be warned 
seriously not to repeat it; 1 "ocaob 
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A beataó posannalaise vo Cup : Öp. |ráč-nann, M., @ witty quatrain. 
Air, for admonishing him with regard | fác-nún, m., & mystery. 


to his scandalous life (Sermon); 


báin, Dáin, ráit, from 1 bp. ap, p. Ot, | Fac-cuinre, 
i ná cuin Aon báin | -Éeé, -e, -be, afix, old vl. of -fenaim 


in Cm., Ds., etc. ; 
ann, pay no attention to him (Cm.); 
ná tabain aon báin 1 n-aon pun avéaqi- 
raid ré, pay no heed to anything he 
says (ib.)s; caroé an nese acd ‘se’n 
leanb sp nuan ná cuipeann cú 1 


oft. | fác-nún'oa, indec. a., mystic, mysterious. 


See acuinre. 


(-peanaim), implying division, separa- 
tion; e.g., aite (aitbe), revenge, vent ; 
Alle, a stone-fence ; tme, & ring-fence ; 
cyainn-ce, & wooden fence; ape, dam, 
weir. 


bráir ain é, how can the child help it | Té, g. id., f., & measuring rod; a rod for 


since you do not draw his attention 
to it; CcCuinprroír  bráin uinte é, they 


measuring graves, coffins, and dead 
bodies. 


would draw her attention to it (S. C.) ; | fé, prep., before, under (M.); prep. prn., 


from báin is formed a., neam-báin- 
eamail ; Cuipim 1 
brÁsSac) (U.). 


brác (BpdAtac or | Té. 


3 s. See pá. 
See péit. 


ré, réb, pérb, as, as if. See péid. 


Fát; -4, pl. id., and -anna, M., the eye | peab, g. rpeibe, d. peib, pl. peaba, f.s 


of a potato; a bud, a sprout. 

Pata, g. id., pl. -cai, M., & potato (Con.) ; 
ni pid pacai peaca é, it is worth nothing 
(lit. frosted potatoes); pnáca (M.), 
présca (Don.). 


worth, wealth, dignity; a worthy; aipe 
reibe, a chief of rank (a grade of 
aipe); 1 bBpeabsib pip, in the worthy 
things of science ; gan peib ice, without 
proper care; al. péib (Sup.). 


fata, g. id., pl. -aí, M., & boor, a wretch ; | peabalcán, -Ain, pl. id., m., an empty- 


al. pota, puta. 

fAtaé, -aise, a., mighty, 
prophetical, philosophic; ^ prudent, 
wise; skilful; causative; opportune; 
so p., with skill, al. “that is, being 
interpreted.” 

Patac, 1 br. te. See páč. 

PAatac, -A15, pl. id. and -atse, m., a giant ; 
smi. pataroeac. See atat. 

fataca, pl, a severe cold in horses | 
specially troublesome in throat and 
nose; lumps are formed and when 
they break matter exudes from the 
nostrils ; the disease is contagious. 

patacamail, -tmla, a., gigantic, boorish. 

tÁCaCcA, indec. a., prophetic. 


headed person (Cm.). 


powerful ; | peabar, -aip and -apa, m., excellence, 


worth, goodness, good disposition, 
beauty ; improvement ; ar p., excellent, 
excellently, first-rate; an f., id. for ap 
A f.; 04 f. however good or well; 
sac níó 04 f., everything of the best ; 
Le n-a f. agur bí ré, it was so excellent ; 
ni món 06 á f., it requires to be as 
good as it is; có n-a f. TAnsap ap, 
for my getting out ofitso well; cá p. món 
ain, he is greatly improved;  céi£im 
| Öp., I improve; céiSeann (casann) 
t. opm, 2d. ; agur p. mo Eporde cum 
viol ap, seoing how well disposed I 
was to pay for it. 


patad, M., a smile; bi p. an $áine an 4| peabpa, g. id., f., February; mí na f., 


béal, he was smiling ; 
-eam, See páicbeao. 

pataise, g. id., f., gift of prophecy, 
wisdom, logic. 

fatamne. See paitne. 

Patallac, -ais, pl. id., m., a stout clumsy 


al. paet, -e49, 


the month of February. 

feabpán, -Áin, M., cow parsnip, hog- 
weed ; al. pLeabpán ; (p)uapán, piúnán 
( Dublin). 

feabsnaoro, -e, f., wall pellitory ; pesab- 
paiproe, id. (Cork). 


person, esp. a female; al. of horses, etc. | Feabrac, -aiSe, a., worthy, wise, excellent, 


fÁtamai, -mla, a., philosophic, prophetic, 
wise. 

patanna, m. pl, p. mo béil, my lips; 
bí p. mo béil ceansailte VO n-a 


Céile Le ppallad cq10mai$S, my lips were | peabca, dignity, good lineage; 


sticking together with sheer thirst 
CR. O.). 

péc-EÁAquEmm, vl. p&t-Sáuqwoe, v. intr., I 
smile; -"o'pác-Sáqgug ré, he smiled; 
al. eát-Sáitim and pác-S-. 

fétC-oroe, M., & schoolmaster. 


skilled, cunning. 

peabpurSim, -ugad, v. ér. and inir., I 
correct, make better, improve, develop ; 
I mend, grow better. 

yr. te 
plait, good lineage for princes (Laws). 

peac, -eic, -anna, M., & spade-handle, a 
spade; cuipim cop 1 p., I take a 
firm step, fig. “‘I put my foot down." 

peac, -4, f., & bent posture; bustle, 
exertion ; wOITy ; preoccupation, 


te^ 


anxiety; cA p. anoir opm, I am very 
busy now; maire, 4 fiy na peaca ná 
Slacpá bos é, I say, thou man of 
bustle, why not take things easy ? 
cui p, opt péin, get busy; cá p. ná 
h-oibfe aip, he is engrossed in his 
work, 

teac, -4, f., a tooth. 

pesca, peacaró, 1C. See v0-cim. 

feacad, -aid, M., & pickaxe, mattock ; 
cf. reac. 

feacad, -cts, M., act of bending, twisting, 
shoving; a bend, twist, move; a5 
fillead agur 4s f., folded and twisted 
(of the hair); níon fésoar fFillead 
ná p. Dainc ar, I could not twist it 
or turn it. 

féacaó, -cca, M., & watching, looking 
at, examination, diagnosis; cum p. 
ooctipsa Air, get him examined by a 
doctor; cf. péaċáil. 

Féacavéip, “Óna, -i, M., & spectator, a 
geer. 

fescaro(e). See reatarov. 

feacarbe, g. id., M., foetus in utero 
(O'Gr., Aran). 

feacaive, g. id. pl. -óte, m., a yielder, a 
back-slider. 

fea^caróeaCc, -A, f., giving way, back- 
sliding. 

Péscil, -Ála, f., watching; p. A Cup Att, 
to try him, examine him, to keep 
guard over him (Don.). 

fe^caim, -40, v. tr. and intr., I bend, 
bow, shrink, push, twist, strain; f. 
mo Slüine, I bend my knees. 

TéACarm, -cain(c), -ad, -Áil, v. tr. and 
inir., I watch, see, look on or at, view, 
gnly. followed by an ; I appear, seem ; 
I test, try, examine, attempt, ex- 
plore, investigate; ^ visit, attend to; 
t. o, I look to, differentiate in 
regard to, sympathise with; an c-éag 


nan féac co neasa, death that 
regards no one; p. nómam, I look 
ahead, have foresight; p. 1 non 


(with g.), I look after, tend, attend to, 
pay attentions to, have designs on; 
f. 1 noid Máine, I pay attentions to 
Mary; p. 4mac, I look out; p. amac 
'oam péin, I take care of myself or of 
my own interests; p. le, I strive to, 
look after; pósó6! lo! look here! 
réac leac, id.; péac sn, seeif; féac an 
145417, in sooth you will not go; 
réac an bpesvan ! dashed if I know ! 
réasac aif, look at it; rpéac ain pin! 
look at that! really ! péaé an rcaim 
rin sip, look at his grin! péac é, try 
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it, test it, investigate it; péas Leip, 
attempt it; p. 50 h-olc, I look ill; 
pean mait ip ead D. a5 péaCcamc S., 
D. is a fine fellow compared with S. ; 
if beag AS péaċaint an tpear mova, 
it is little compared with the third 
kind; tan Dán bpéacainc, come and 
see us; ní beinn as péaċaint opc v4 
'óéanam, I would not look at you doing 
it (you do it so badly), I prefer to do 
it myself; p. Cum, I see to. 

Féscain(t), g. -Cana, -Caince, f., act of 
looking, beholding, visiting ; searching, 
examining, exploring; look, glance; 
aspect, appearance; examination ; 
sympathy, regard; with a view to 
finding out if (an), to see if; p. vo 
tusar (or Dá cc.) 1m’ Dard Connac 
reap, glancing back I saw a man; ir 
reánn p. nómac ná 04 f. 10’ Diard, 
one look forward is better than two 
backwards (prov.); p. tni-ndipeac, 
immodest looks (Donl.); tr olc an f. 
atá aif, his looks portend no good; 
t. mapb, a drowsy appearance; cao 
é an f. atá agat opm? why are you 
staring me ? an luéc péacana (-cainte), 
the spectators, lookers on; bye-forms, 
Féacad, péaCÁIL, 

Féscainc, compulsion, as cuppeav-ra 
D’. opc, I will compel you (to do so 
and so); al. pracaint ; 1calt (Ker.), 
tallat (Con.); cf. curpim v’pracaidb ap, 
qc, 

Feacaip, keen, fierce. See peoCaim. 

Feacarpdn, -áin, pl. id., m., the barb of a 
fishing hook, etc. (Cm.); al. pioċapán. 

Feacanánac, -aise, a. sharp, acute, 
barbed; éaoac p., cloth with sharp 
ridgy nap (Cm.). 

feacós, f., a dentel or denticle. 

feacc, -4, m. and f., old neut., turn, 
time, occasion; ın aoin-f., together; 
1 n-éinpeact, id.; as ad., once, at times, 
now; f. n-aon, once .upon a time; 
f. n-ann, 4d. ; an Dapa p., the second 
time; an cpeap p., the third time; 
1 bpeacc-pA (1 standing for a, old neut. 
def. art.), this time, now, now peapca, 
which see. 

Te^éc, -4, pl. -ai, Mm., a journey, expedi- 
tion; current, drift; ag tmceacc leir 
an Ùp., going with the current (T'our.) ; 
al. fighting, & fight. 

Feeccap, -sip, M., a deed, exploit (al. 
eACcap); aturnortime; asad., once; 
t. n-aon, On one occasion. 

feaccarusaó, -ruiste, Mm., act of alter- 
nating, alternation. 
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teaccapurSim, -puEas, v. ér., I alternate. | feadain. See peadan. 
Teaccnac, -A1Se, a., prosperous, righteous ; | Feaoaine, g. id., pl. -pí, m., a whistler, 


sm. & prosperous or righteous man. 
feaccnaise, g. id., f., prosperity, virtue. 


& piper. 


fesoAnteaécc, -4, f., act of whistling. 


feavd, g. -4, pl. id, M., @ fathom, a | feavatadé, -aise, f., & hissing, a whistling ; 


length, six feet, span, space, extent, 
length (of time or space), duration; 


Cnocán na Feavalaise, Whistling Hill 
(U.). 


t. macaipe peapamn, a meadow’s| fesvin, -Ain, pl. id. m., & tube, pipe, 


length; ni paid pé p. pdince uaim, 
he was not a field’s length from me; 
f. upnċam uam, a stones throw 
from me; ap p. a Paosail, during his 
life; ap p. an lae, during the day; 
an An bp. ro, during this while; an 
pf. mo Tuatpime, as far as my opinion 
goes, in my opinion; ap p. an bócain, 
along the road ; in M. ap is oft. omitted, 
eg. Y. an béil arse (a blow) along or 
across his mouth; peaó an, and some- 
times fesd, becomes fan, e.g. pan 
cAlaim, along the ground; al. pan 
An cala: ; so p. áp neapta, as far 
as we are able (Carswell); so p. áp 
scumaip, id. ; cf. So p. a puapcalca, 
till it (the contract) be dissolved ; 
pron. véaó (Don.); peas (M.) peáo 
(fathom). See ead, 

peso, g. -a and peroe, pl. -4, m. and f., 
a whistle; a shrill noise; a hiss; 
if ole an Cú naè piú p. A Léisean 
uinte, it is an ill hound that is not 
worth whistling for; Cup pé p. ap, 
leis ré p. ap, he whistled ; 1 noeipead 
na peroe, at the end of one's whistle, 
at the last gasp; p. Soile, an abdominal 
noise made by a horse when trotting ; 
t. Slaice, a whistle made with the 
hand; p. méine, a finger-whistle. 

Feaúa, gs. of piod, wooden, sylvan; 
gnly. pron. pedda. 

feavac, -ais, M., a lad (R. O.). 

Pésvacciil, f., being able to; ni paid 
mé 45 p. puo Ap bic oo éaiteam, I 
was unable to take any food (Inishm.) ; 
vl. of péav arm. 

Teaoáil, piping, etc. See peaosail, 

Ye^aoanm, vl. -oSa and peaoál, v. tr. 
and intr.. I whistle. 

Tféaoatm, vl. -oaccái (Inishm.), v. tr., I 
am ablo, can; orig. meaning, I get, 
obtain; need (T'orr.); vo pinne pé an 
fé^o ré, he did what he could; rut 
an Fésaoa4aú core a Cup Leip, before 
they were able to stop him; péavocag 
4 pad, it may be said; ciocpató ré 
má féav4nn, he will come if he can; 
o'féaopai so, it could be that; p. 
f'ubal, I can walk; p. a 740, I may 
say. See péioip and cf. use of vo-se1bim, 


reed, flute; an organ-pipe; a hollowed 
stick; a streamlet, a brook; a vein, 
or artery; an issue of blood (p. pola, 
id., bpaoán p., id., Mayo); the spinal 
canal or column; p. opoma, 2d. ; the 
marrow, the pith of the alder; a 
whistling sound; cA peaoám ám 
n-onsáin péabta, destroyed are the reeds 
of our organ; fp. fuail, ureter, puail- 
f. id. ; in place names, a stream, e.g. 
Faddan (Offaly); fp. Cuinn na Sac 
(Tirawley) ; al. po'oán. 


feaóan, ds. feavdain, g. peaóna and 


reáona, pl. id., f. a yoke, a waggon ; 
a team (of oxen); a tribe, a party, a 
troop; the combined felloes of a wheel 
(Don. m.); in pl. disposition, behaviour; 
caD 1460 nA peáóna acd pé anoir? 
what is he up to? opoc-fpeddna maire 
acd pé, certainly nothing good; ip olc 
na fpedédnsa atá fic, your disposition 
is evil, your behaviour augurs ill for 
you; ceann peaAona, 8 captain; ceann 
peaoann, id. (Torr.); ceannap peaóna, 
leadership; al. m. ; peavdain, f., id. 


feav4nac, -A1$, -A15Se, M., a flute-player, 


@ piper. 


fesoánaéc, -4, f., playing on & flute or 


pipes. 


feaoánaim, -Ánab, v. intr, I pipe, I 


whistle. 


pfe^oánca, a. cold; shy, backward 


(Om.); tá puan p., a sharp cold day 
(S. U.). 


feavan, old vl. pior, v. tr., now only used 


in dependent form, I know, know how ; 
ni feaoap, I do not know, the absol. 
form was mpo-Teaoesp, 1C.; ni feaoanm 
ré, he does not know; ni feroin ré, 
ni from ré, he did aot know; ni 
fesoaysoir, you do not know; ní 
feaonaman (al. ni feavapman), we do 
not know; ni feaoparo, they do not 
know; ni f., I wonder, what do you 
think ? ní f$. an Bruit ré pórpca, I 
wonder is he married; an breaoain 
cú oam? can you tell me? ni £f. é 
rin uic, I am not in a position to 
tell you; ní f. an paġainn anonn, do 
you think I ought to go over? ni f. 
'en trAoSa4l, I do not know in the 
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least, ní f. 1 nÓiminn, id.; ıp vipeaé 
ná p., really I do not know; ndp fion 
if náp foslaim an parois, who knew 
not nor ever learned the Lord’s Prayer ; 
ni f., ni paca ip ni Cuala, I do not 
know, I did not see and have not 
heard ; an Dpeasanaoir ? do you know? 
in Con. ni fíona me, ni “ona me, in 
Don. níon froin (eroin) me, I did not 
know; ni mé naé prop, I know well; 
amt. -oparm. 

pfe40b, -eróbe, pl. -ba, f., & widow; a 
religious woman, & nun. 

fesv-binn, a., of melodious whistle, sweet 
voiced. 

Fésopai, condit. impers. of péaoann, it 
may be, perhaps; corruptly b'béaopaí, 
perhaps. 

Feavgail, -e, f., act of whistling, piping ; 
port feavsaile iptordce ıp peéal 
f'annaróeaécca um 16, whistling by 
night and the telling of Fenian tales 
by day (mentioned as unseemly actions); 
45 P. 'nà 01410, lamenting the loss of 
it (seeing it could have been easily 
kept); céin a5 p.! be off, I don't 
believe you! cáin as p. DUIT péinig ! 
you are not in earnest ! (R. O.). 

fFesogailesc, -lise, f., a whistling. 

féaóm, -4, M., praise, credit; fame, 
renown; tus ré pésóm món vó, he 
gave him great praise (= fame 7) (Om.). 

feáóm. See pÁitim, 

peaómaó, -mamail, 
1C. 

feaómannaé, -naiz, M., an officer, official, 


See  perómeac, 


servant,  steward, superintendent ; 
peaómannaioe, id. 

feaoómannacc, -s, f., office, position, 
stewardship. 

feaómannap, -na:p, m., office, position, 
stewardship ; superintendence ; a 


commission ; service, employment; a 
legacy; 1 Öp., employed, at work; 
1 bp. an ciseapina, in the lord’s service ; 
tuic ré tpcesc 1 Ùp., he fell in for a 
legacy; nílim 1 n-aon f. le camatt, 
I am some time out of employment, 
nil aon f. agam le tamall, id.; 
bí p. aise Ó'n Impine, he held a 


commission from the Emperor; al. 
-táp and reiómeannar. 
Teaómanca, indec., a., official. 
Fesomimasp, -maine, a., efficient; p. 1, 


fully capable of handling, ete. 
feiona, f. pl. See reaóan. 
Fesonsc, -415, M., a troop, a company ; 
f. seamaní, & troop of masked youths 
at & wedding, etc. (Con.). See peadan. 
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teáónac, -nais, M., a pail (Con.); al. 
peánac. 

peaonac, -415, pl. id., M., a chief, a leader. 

feaonós, -dise, -a, f., a pannier-baskot 
(Don.); al. peadnas (Con.). 

Fe^oós, -dise, -a, f., a flute, pipe, 
whistle (al. proeos); a plover; p. 
rléibe, a moor plover; p. Slap, id.; 
f. mapa, & kind of sea bird (Don.); 
an exclamation of encouragement, a 
whoop (McK.); great horse tail. 

fesopaim. See peaoan. 

fess, g. -a and reise, pl. -s, f., a cog, 
a tooth, a notch; a cut, a gash; 
offence. See also eas. 

feas, press, & rush. See pias. 

feas, a fathom. See pea». 

feasa, g. id., pl. id., f., a beech tree; a 
wattle. 

fedsac, m., a wilder (U.). 

Feasán, -áin, pl. id., m., the rim or groove 
of a spinning wheel (Don.). 

féasmair. See éasmair. 

FeaSnas, reaSnós. See reaúnós. 

Tfe^sóro (píosóro). See pasóro. 

feaLán, M., a flesh-worm; cf. proltn. 

peatb, -eilbe, -s, f., a kernel; a pimple 
on the skin; a lump on the body. 

reall, g. peill and fill, m, al. f. g. 
peille, deceit, treachery, falsehood ; 
fraud, wrong, conspiracy, evil; a foul 
deed, as murder; an ill-turn; an p. 
shánna veinesoan aip, the vile turn 
they did him; a great loss or injury ; 
a pity ; ba móp an p. é An bó VD’ pasail 
báir sip, it was a great loss that his 
cow died; cuipim p. ap, I grieve, excite 
to pity; filleann p., treachery returns 
(prov.); an p. acá 'na Choróe, the 
wickedness that is in his heart (said 
esp. of a propensity to violence or 
ferocity); lucc pill, al. Luéc peille, 
treacherous people ; 1 Öp., treacherously, 

feallabos, water hemlock, 

feallad, -lca, M., act of deceiving; a 
joke (Don.). 

feallarve, g. id., 
treacherous person, 

featlaim, -aú, v. tr. and intr., I deceive, 
conspire; fail; níon peallad paih ná 
fillpi, deception meets its retribution ; 
vo’ feall ré opm, it failed me, same as 
oo teip ré opm (Con.); vo’ peall Seán 
opsinn, John has failed us, al. John 
has deceived or betrayod us. 

Featlaipe, g. id., pl. -pí, M., a deceiver, 
& conspirator. 

Feall-bearc, f., treachery, 
rapine; al. peill-beapc. 


pl. -óte, m, a 


murder, 


ree 
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feall-snér, M., & treacherous deed or|feamaire, g. id., pl. -pí, m., a weak- 


habit. 
peatira, g- id., f., philosophy, learning, 
literature; al. peallpam. . 
feallpam, g. -raman, d. -ramain, pl. id., 
and -ramna, m., & philosopher; early 
pealpab. i 
fealtpamnaé, -s15, pl. id., Mm., & philo- 
sopher, & sophister. 
geattiramnaéc, -a, f., philosophy, learning. 
fealtrcaid, burning grass or heather off 
the ground (Don. Q.); cf. paolrcsd 
and palipcaot. 


feall-pmaointesc, a, of deceitful 
thoughts. 
feallta, p. a., treacherous; b'f. an 


pact i rún, that was a treacherous 
blow. 

fealtcac, -caise, a., treacherous, deceit- 
ful, unreliable; sm., a treacherous 
person, @ murderer; al. peallcanac. 

teatllcaéc, -4, f., fraud, treachery, murder. 

fealilcamail, ~la, a. treacherous ; 
applied to persons or animals such as 
horses, e£c. 

feall-caoive, f., a suction or under- 
current, dangerous to fishermen, etc. ; 
cf. posal. 

fealtcdip, -Ópá, “ní, Mm., a deceiver, a 
traitor. 

fesaltcdipescc, -s, f., treachery, deceit, 
villainy. 

feallin, -úin, m., treachery, a treacherous 
disposition; (piolún, Cm.; pealon, 
O’ R.). 

tealmac, M., & pupil, a scholar. 

team, -4, pl. -aí and -anna, m., a tail; 
a rubber-like stump on which the long, 
broad sea-weed leaves grow; p. trdsa, 
common sea-weed; p. pusò. See 
peamnaé ; dims., peamán and permín, 
See b4ipleos. 

feamac, -sise, a., tailed, full of tails or 
gea-rods, 

feamain, -mna, pl. id., f., sea-weed ; p. 
builsinesc, bladder-weed, p. CÁitíneac, 
id.; tv. Coipplesc. See copplac; p. 
Desang, tangle, red weed, best for kelp- 
making; gp. burde, knotted fucus 
(ascophyllum nodosum); p. ‘oud, 
bladder-wrack (fucus vesiculosus); p. 
pusatannac, string-weed ; al. peamainn 
(g. -nne). 

feamaine, pl. -ní, f, a stalk of any 
soft-growing vegetable (Don. Ward); 
cf. peamatn. 

feamainesc, -nise, a., relating to sea- 
weed; in clusters like sea-weed; in 
ringlets, of the hair. 


loined person; a wanton idler; p. 
cespbais é pin, he is an idle stroller ; 
f. Diomaoin san Cnic, an idle thriftless 
person, 

Feamaipescc, -s, f., idling, strolling 
wantonly about; cf. peamsait. 

feams$ail, -e, f., “going after one’s 
tail,” rambling about (McK.). 

Feamnac, -aise, f., weeds, sea-weeds, & 
collection of sea-weed; sea-weeds 
attached to the stump or pean ; p 
Mume, a kind of sea-wrack (Rath.); 
ream quao, id. (Om.). 

Féan, -é1n, pl. id. and -na, m., a waggon 
or wain; an ox-waggon; a turf-cart 
(Sc.). 

feánac. See peáónac. 

feanamatn, -thna, f., a panel of wicker 
and plaster construction in ancient 
houses. 

Feannav, -nca, M., act of flaying; act 
of skinning an animal or stripping or 
plucking a fowl; pcian peannca, a 
flaying knife; peann (Sg. Oir.). 

Feannavdéin, -Óna, -ní, Mm., a skinner, a 
flayer; fig. a scold. 

Feannarn, -e, f., cold, a sharp feel in the 
air. 

Feannaroeac, ~01Se, a., skinning, flaying ; 
bleak; lá p., a severely cold day, a 
“skinning " day. 

feannaim, -aó, v. tr., I flay, skin; I 
pluck or strip; I plunder, 

Feannaipe, g. id., pl. -pi, m., a flayer; 
& scoundrel, a villain. 

Feannaipe, g. id., M., & currant cake 
(Aran). 

feanndn, coarse grass, etc. (Don.). 
pionnán, 

peennc, -4, M., & twist, a wry mouth; 
níon bainead p. ar, he did not budge 
(Con.); al. peanncad. 

feannc-béal, M., a wry mouth. 

feannoup, -úin, M., & fender (A.). 

peennós, -d15e, -4, f., & royston or scald- 
(hooded-) crow; p. Coppac (Cappac), 
a hooded- or scald- crow; p. tat, a 
royston or carrion crow (copós liat, 
cannós l., 2d.); al. the fish whiting ; 
al. a feather, a trifle (See under paill); 
al. & pannier (prop. peadnds, which 
See); al. pronnds. 

teanna, Pe Ary 
perforated. 

feanntac, -aiġe, 4., skinning, flaying, 
stripping, plucking. 

feanntsact, -4, fi, 
stripping, plucking. 


See 


flayed, skinned; 


slaying, flaying, 
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Teanncóin, -Óna, -pí, M., @ flayer, a 
skinner, @ spoiler. 

féanrcan. See pianpcan. 

fean caLman, M., ragwort. 

Fearn, g. pip, pl. id. and -pa, voc. -pa, 
dpl. -nab (smt. n. and voc. pl.), M., & 
man, an employee, a helper; a husband 
(f. nuacain, p. Céile, p. pópca, id.); a 
piece (in chess, efc.) ; one of anything ; 
owner, he who has, is using, etc., 
followed by g.; e.g. p. ^n angio, the 
owner of the money; p. na cainnte, 
the speaker, al. he who has so much to 
gay; fr. Cúis césv bó, one who has 
500 cows; p. an pcétl, the narrator, 
the man the story is about (acc. to 
context); p. láin na seaslaige, the 
man in the moon; p. láin na leapta, 
the man in the middle of the bed; 
f. falad, a spiteful man; p. na 
héaoála, the money-maker; p. na 
brisé, the creditor; off. with g. of vl. 
e.g. p. na h-eaoapSabála, the peace- 
maker; a fin th’ é1liste, thou who 
seekest to tempt me; p. pmotáilte 
agur uplabpa, he who acts as attendant 
and spokesman; aitniseann p. na 
h-olna Diol p. na h-olna Ceannac, 
the wool-seller knows the wool-buyer 
(prov.); If maps n-a mbíonn p. a 
braicce "no Cubpeann, alas for him 
who has to sup with his betrayer; p. 
mo Caitme, my opponent; p. '!nnipce 
rcéil, a sole survivor, lit. one left to 
tell the tale; (cf. bean and tucc); p. 
béil beo, a living man, lit. one whose 
lips live; níon pásaó p. béil beo an 
an bpáirc, not a man was left alive 
on the field; p. saoil, a male relative, 
al. emph. & single man, a sole survivor 
(Mayo); p. cul, a kinsman; p. tise, 
a householder, a master (p. an tise, 
id.); p. tidip, ceconomus, house 
steward; p. reinme(ac), a farmer; 
t. baile, an inhabitant; p. bpacars, a 
standard bearer; p. báro, a boatman ; 
p. barcaroe, an itinerant merchant, a 
common bogey of children in Don. ; 
p. An Cluisín, the bellman; p. na 
brace, the maltster; p. cog4!$, & man 
of war; p. Oibre, & worker; p. cuapap- 
tail, a journeyman; p. treabts, a 
ploughman ; p. sits, a ferryman; p. 
mubal, a tramp; p. oéince, a beggar ; 
t. prošla, a burglar; p. buile, a mad- 
man; fr. meirce, à drunken man; r. 
reilge, a hunter; p. pisdsiġ, 3d.; cá 
thi pasor p. Ann, p. Spapta, p. pradsis 
agur p. soo'te, there are three kinds 


of men in the world, the worker, the 
pleasure-seeker, and the boaster; p. 
cinn, @ headman, a foreman (p. corais, 
id.); p. ved, a plough-holder; p. 
cinn main, @ commandant or leader ; 
f. róinne, a leader, a chief; p. 10narv, 
a deputy, locum tenens, vicar or 
lieutenant; p. t0naro pios, a viceroy ; 
Ff. !'Onaro Dé, God's representative ; 
f. taca, & supporter; p. cúil, id.; 
f. ceoil, a musician; p. 'oli$1ó, a 
lawyer; p. coimésora (cotme&oca), a 
keeper, a guardian; p. caipcesd, a 
treasurer, a cashier; p. paille, a 
detective; p. Léisinn, a scholar, lector, 
professor; p. leisip, a physician; p. 
pesara, & seer; p. pipeos, a wizard; 
T. Tide, a fairy man; p. cémpdrd, a 
speaker, & spokesman; fp. fyocail, 
an interpreter; p. teangan, id.; p. 
labapta táin, an ,orator, a pleni- 
potentiary ; p. tuinne, a salmon 
(Dav.); p. erdinn, now péanán ; rm. 
bhéise, a dummy figure, a scarecrow, 
statue, heap of stones resembling a 
man, etc. (cf. bhéasós) ; p. mea'óóÓnac, 
an arbitrator or intermediary (p. 
meavoéin, id.); p. sopta, See under 
résp ; p. maic, a good man, as excl. 
well done! an p. maic, the better, the 
upper hand, as $eibim an p. mait ag, 
I get the upper hand of; an p. món, 
the devil; an p. Dub, id.; p. mon 1 
mbaile beag, a swelled-headed fellow ; 
f. 50pm, & negro; common in tribe 
names, €.g.; $f. Dols, a Firbolg or 
member of the ancient subject race of 
" bag-makers" (Mac Neil) al. a 
scabbard, pl. fin Dolga (or Duils); 
Fin Trage, the Vartry tribe; pin 
Eipeann, the soldiers of Ireland; pip 
4n námao, the enemy’s men; pin an 
‘oomain, every man in the world; 
mo ¢curo p. my staff, helpers, etc. ; 
Ff. ^T an Scéao ip ead é, he is one in 
a hundred; ip oóis le sac acinne 
Supb' é péinis an p., everybody thinks 
of himself as first; an p. ba cóin vo 
Cut ap an scéao ¢., the man who 
should be put first (Mayo); ni pab 
Fiú pit an Capaill báin ann, there was 
not a sinner there; an p. tall, “the 
other fellow," the neighbour, a 
stranger, any one outside the family ; 
45 Vul pá láim an fin tatt, going to 
service, going under subjection; an 

ap an gcnoc, the man in the street, 
anybody; with numerals oft. Fearna 
eg. ceicne peapa Déag, fourteen men. 
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Fean- (peapa), £fins -“Fean (-an), in 
compds., & man, man-, male, masculine, 
manly; rp. -apal, a jackass; fear (a)- 
cat, a tomcat; wn-bneac, male trout ; 
f.-mac, a male child (early); p.-ċéile, 
& husband; p. -l4, a lucky day for 
men (Triads), cf. LÁ na mac; (rán-f.;, 
an excellent man; batn-j., a horma- 
phrodite, etc.; oft. -ap, -eap, esp. in 
numerals, e.g., aona, cpuüp (cman), 
ceatha, cúgeap, peireap, reaċtan, 
oCca[, naonban (=naon bpeat), Deit- 
nesban ; v4péas (0A teap 0645), 1c. 

féar g. réi, d. peop, péan, pl. péapa, 
M., grass or hay, the lea; p. pliuċ, 
pasturage, standing or fresh grass as 
distinct from p. timum, saved hay, 
fodder; p. bó, capaill, caonag, 1c., the 
grass, fodder of a cow, horse, sheep, 
etc., for a year; p. naoi mbó, the 
grazing of nine cows (expressions like 
this are used to indicate the size or 
capability of an agricultural holding); 
p. ramla, bog or mountain grass 
(Dav.); p. cnaobac, a kind of knot. 
grass; p. caopac, sheep’s fescue; y. 
capaill, timothy grass; p. ganb, cock’s 
foot grass, al. coarse hay; p. an 
Cinn báin, Yorkshire fog (holcus lanatus); 
f. 54011, quitch-grass; p. milir, reed 
meadow grass; p. citys, vernal grass ; 
f. Sopca(c), quaking grass, a mountain 
grass supposed to cause hunger-weak- 
ness when trodden on, hence a violent 
hunger, abnormal craving for food, 
diabetes (Con.); it is prevented by 
carrying food and cured by a grain of 
oats ( folklore) ; it occurs on Mt. Brandon 
where it is called pean sopta and in 
mountains near Omeath between two 
cairns which peasants will not pass 
without carrying food; vo fear ré 
ap An bréan gonta agur vo tuir ré 
annpoin; ní fésopad ré copparse 
muna mbesd an bltine apdin A bí 
454m, he stood in the quaking grass 
and fell, nor could he stir if it were 
not for the piece of bread I had (N. Y.); 
(péan-Sontca, id., plab sopcac, Cois 
Fairrge); p. coppám, grass requiring 
to be cut by reaping-hook ; p. paille, 
cliff grass, fig. anything worthless, 
a trifle; cf., p. pota (fér folo) .. 
coille nó na h-atbuaile nó mao p. 
Atlompaire, p. pols, that is grass of 
the wood, the disused milking place 
or of even the closely grazed pasture 
(Dav.); ^p p. out on grass; so p., 
down to the ground; so bánn an 
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Feapaim, 


Fes 


péin, id.; a5 cabsipc An fé in the 
grave; "oéanpag pion ve’n bp. épaobac, 
the knot-grass wil become wine (Om. 
song); 45 cup péin assur urce Ó n-a 
scoraib, walking fast; al. peup, peop. 


Féar, -féap, in compds., grass, grass- 


like; p. -uaine, grass-green; bpuim- 
f., couch grass; coin-f., dog-tail grass, 
móin-f., meadow grass, meadow. 


Péapac, -a1s, m., grazing ; act of grazing ; 


hired grazing of cattle; iol ap p. na 
mbó, to pay for the grazing of the 
cattle; an v. being grazed; money 
paid for grazing; cupim ap p., I put 
out on grass; (íocparó mé an p. 04 
bánn, I will have to pay the piper for 
it (Con.); péspacc, Mayo. 


Feanacar, -s17, M., economy, husbandry ; 


f. tise ir baile, thrift and economy 
(M.). 


Teanacc, -4, f., likeness, similar happen- 


ing; a synonym of álta: p. sac 
tine ói eile, like every other gold- 
producing country; cá ocpar opt, ni 
f. DAOINe annro, you are hungry, not 
like other persons here; ıp ‘oeacain 
Daoine 4 Fassilc annreo ni hé p. an 
oileain eile é, it is hard to find people 
here, unlike the other island (Inishm.) ; 
A f. rin, like that; b $ pin teir- 
Tean é, that was the way with him. 


Testa, -pCa, Mm., act of giving, pouring 


out, sending, efc. See peapaim. 


Feapad, m., the plant popularly called 


rose noble (Mon. H. M.). 

-40, and -ptain, v. tr, I 
pour out, rain, give forth, send, grant, 
bestow; vo peapsd páilce poime, he 
was welcomed; 45 respad mo béan, 
pouring out my tears; I celebrate or 
Solemnise; oo peepaó a gcluicce 
caointe, their funeral obsequies were 
celebrated; oo fespad cat estonia, 
a battle took place between them ; 
DO FEsNAD PAT Ap Prat An AI CAR 
7c., prosperity has been showered on 
the corn-swath beyond, etc. (E. R.); 
al. inir., I descend (on, ap). 


Feapaiptise, g. id., f., industry, thrift, 


order, regularity ; cf. 


bainiptise, 
and resnacar baile. 


See peapar. 


Fespamail, -mls, a, manly, brave. 
Fespamlacr, 


-4, f., manliness, power, 
heroism, spirit; peapardescr, id. 


Péapdn, -áin, pl. id., m., a turtle-dove; 


p. breac, 2d. ; p. pladatn, a wild pigeon ; 
reap e1dinn, id. 


féanán, -áin and -ána, pl. id., m., & 


wood; wild garlic; chives (al. 


péas 


pánán); tuð péanána and oulleaban 
téanána, woodbine. 

Péapdnac, -ais, pl. id., m., an animal 
that grazes; a boast sent out to 
graze on hired pasture, gnly. a dry- 
cow; a grazier (Con.); p. n4 fetlme 
(peinme), the grazier who has the farm. 

feapann, -ainn, pl. id., m., a field, land, 
farm; ground, country; as land- 
measure, a ploughland. (See under 
sníom); p. bán, lea-land ; p. coittceac, 
woodland; p. orópeséca, & manor; 
tf. búino, mensal land; p. claróim, 
sword-land, conquered territory; yp. 
byanaip, fallow land; p. 'oútats, one's 
own estate or district; 1 bpeajyannaib 
éilse, in the land of Ireland; cíor 
bar Ùp., the rents of your lands. 

Fespannac, -ase, a., rich in lands. 

Feapannacc, -4, f., extent of territory. 

Feapannarp, -Aip, M., landed property, 
land, estate, occupation of land; Fr. 
na nSalla-Con 1 scmt (ibis, the 
settling of foreigners in Ireland; al. 
rpeapanncar. 

Tfeepann-épíoCa, f., pl, lands, regions. 

feapann-mags, m. and f., territory. 

Fespar, -sip, pl. -atpcí, m., man’s estate, 
manliness, -manship, economy; good 
order, discipline, settlement, arrange- 
ment; regularity; gear, equipment, 
an appliance; oft. in pl., appliances, 
gear; p. cise, control of the household, 
economy, thrift (now gnly. peapaiptise, 
cf. baimipuse); p. Léisinn, lectorship ; 
oe^$-f. manliness, worth, worthiness ; 
v[016-f$., worthlessness, unmanliness ; 
f. pests, fishing gear; p. Cum paot- 
aif, working tools; 1 Öp., in order, 
geared up, ready for work, suitable 
for (00); cum 1 bp. I arrange, 
set in order, gear up; cupim p. Af, 
id.; beimir Ag veld moin 04 mbesd 
an crann vedlbta 1 Öp., if the warping 
frame had been in order we would 
have been warping to-day; an cts 
cunts 1 Öp., the house set in order; 
tá an leaban 1 bp. “o'n aor ós, the 
book is edited for the young; cup 
oo $nóta 1 bp. pula scaillpean cá, 
set your affairs in order before you 
die; cup p, ni bur peápp opc péin, 
get yourself into better trim than that 
(N. Y.); nfl na rpeaparpcí agam, I 
have not the necessary fittings or 
equipment; cuum 1 bp. ap, I enjoin 
on; p. bánp, excess, balance, overplus, 
what is left; mnuatt a beró an coca 
roim cpíoénur$te agat cup p. bánt 
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An péin sft an scoca poin tall, when 
you have that cock finished put what 
wil be over of the hay on that cock 
yonder;  béappa4o liom curo ven 
ADMD agur bíoú An p. bánn 454c-74; 
I will take some of the timber with 
me and do you have what is over; 
the greater part; an p. bánn Den 
Aseo, the greater part of the money ; 
ir Sun le p. bánn ondpa Bp mé mo 
Seallcanar, and it is through excessive 
regard for the demands of honour I 
have broken my promise (Mayo); an 
tab son f. bánn asat ? had you any 
thing over? cá bruit an p. báípp? 
where are the leavings? (papar bánn 
By.). 

fean-aral, Mm., a jack-ass. 

fesparcamail, -mla, a., efficient, com- 
petent; convenient, handy. 

feanb, g. pembe, pl. -s, f, a welt, a 
stripe; a blotch caused by a satire, 
etc.; a groove, a notch ; the notch-end, 
scroll or peg-box of a violin; al. 
“ beaded edge or caireal of a fiddle” 
(Car.); al. a dish or trencher; ©’ péac 
mé ap A rpeinb, I looked at the peg- 
box; bi poll ap 4 feipb, the scroll 
was perforated; al. & word (Lat. 
verbum); al. peapb, perp. 

teapb, g. rpeinbe, pl. -s, f a doe or 

eer; al. an ox or cow; eap luap n^ 

Feinbe, fleet as a deer; al. eapb, ein. 

fearpbac, -atse, a., abounding in cows, 
etc. ; good for pasture; al. notched. 

feapbAn, -áin, pl. id. m., ranunculus, esp. 
the creeping buttercup; al. any butter- 
cup (Om., Spid.), crowfoot ; al. silver- 
weed (Clare and Dublin). 

feapnbdn, -áin, pl. id., M., a spot of land, 
a streak (O'N.); cf. peipbin. 

fespbdés, -dise, -4, f.» a red deer; a 
hare; the herb crowfoot; a stripe. 

feap-caps, M., a male friend. 

Tean-Cac, M., a tom-cat. 

feap-Conca, a., valiant, warlike. 

fesn-ct, m. and f., a male dog, a ferret ; 
fig. an intrepid man, a hero; cpap 
Againn 1 peaccaid  peap(a)-6on ir 
vir 1 n-án posaib, three of us in the 
shape of male dogs and two in the 
shape of bitches (folk-tale); Ay na 
bpeap(a)-Gon, the slaughter of heroic 
men; al. peapa-có, 

tear oA, indec. a., manly, gallant ; male, 
masculine (in grammar); male ; as subs., 
a male, male pudenda (batt p., id.). 

fesapoact, -4, f, manhood, age of a 
full-grown man; manliness. 


tea 
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fesp-dopn, M., a man’s fist (in measure- | fFeap-dslac, m., a male warrior or serving- 


ment); rt rpean-óuinn 1 ngat méin 
oA méaparb, three men’s fists in length 
each of his fingers. 

feats, g. pense, f., anger, wrath, fury ; 
f. DO Cup op Dulne, to anger or vex 
a person; p. Luinne, furious anger; 
tá p. sip, he is angry; cá p. ap Seán 
cusam, tá S. 1 bpeins uom, John is 
angry with me; buile peinse, frenzy ; 
reap beag reiptse, an irate little man; 
feapsain, td. ( Br.). 

eanga, -siSe, a., angry, wrathful, 
fierce, passionate; strong, lusty. 

Fearsacc, -4, f., state of being peevish 
or angry; rage, anger. 

feapsaim, -ad, v. tr. and intir., I grow 
angry, vex, fret. 

Teansamail, -mla, a., irate, irascible ; 
stormy; 1p fusvpac, peapsac, p. an 
lá é, it is terribly stormy day. 

fear-slac, f., @ man’s grasp, & “ hand,” 
in measurement of animals. 

feaps-luinne, f., fierce wrath. 
fear-sSniom, M., a man’s (or manly) 


téan-$núir, f., grassy surface. 

Féap-sSopc, M., & grassy field, a meadow. 

Téap-SopcA (pean gonta, pean gonta). 
See under pés. 

feansusaú, -wiste, m., act of angering, 
vexing, enraging. 

fearnsuisim, -usavd, v. tr. and intr., I 
vex, fret, grow angry. 

fesp-inpcne, masculine 
gender), 

fear-Lám, f, & man’s hand, a hand's 
length. 

Péaplann, -ainne, -4, f., a barn for hay 
or straw; péaplac, id. 

Téan-Leasaim, v. intr., I mow hay. 

tea^nmao, -slv, M., envy, jealousy, 
bigotry. See ponmao. 

fespmavac, -aise, a., envious, bigoted. 

Te4nma4'oóift, -ópa, “Tú; M., & bigot. 

Péap-thas, M., a grassy plain, a plain, 
& country. 

féaphap, -aipe, a., grassy, verdant. 

Teann, g. pedpns, M., the alder tree; 
alder timber; the mast of a ship, 
f. reoil Luinge, id. ; the letter f ; al. 
8 shield. 

fedpnac, -naise, a., belted; busoán p., 
a sturgeon (al. b. peáqna). 

Teannós, -óise, -4, f. the alder tree; 
sperm reannóise, an alder stitch, used 
in mending wooden dishes. . 

feapos, -Óise, -54, f. & squirrel (for 
topa qtu). 


(of sex or 


man, opp. to ban-ógslac. 

Fean-poc, m., a he-goat. 

Feánn, peapips, a., comp. of mat ; better, 
best; with ve, reap ve, the better 
of or for it; peaipyroe, 2d. ; ir p. Uom, 
I prefer; ip p. (peann) Dam, it is 
better for me, I am better advised to; 
iT p. mé 'ná eirean, I am better than 
he; 'ré ip p. 'nÁ A céile, the best 
thing of all is to; an pud ip p. ^ 
veinesap mam, the best thing I ever 
did; ni p. liom, I prefer not, I don't 
care; CA p. Omec map pin é? what 
use is it to you thus? nion b’p. leir 
quo oo óéanpao ré, he would not ask 
anything better (than to); níon b'p. 
"utc quo vo óéanrá, you could not 
do better; ni p. liom ann ná ar é, 
I care not whether it be there or not; 
If peainpoe an batle an bdtan, the road 
improves the townland; ni peaippoe 
An ce4C cú bec ann, your presence 
is detrimental to the house; ní 
peainpoe tcea ’na mbeited, you are a 
curse to any house; if amlaró mag ir 
p. é, it is best go; ni p. mam é, it is 
just as well; níon b' $&. tiom  pcéat 
ve "nA bert né1d leir, I would not 
ask anything better than to be rid of 
it; ni p. liom 0615 04 mbead opm 
"ná, I should be quite satisfied to, etc. ; 
smt. the idea of comparison is absent ; 
an p. leac é? do you like him? 
(Don.); tá ré 6óm tp. asam, itis as 
well for me (M.); p. beit 1 mbannaib 
rusin-beann, it ig good to be among 
the cool peaks (poet.); ni p. beit as 
cainnt, it can do no good to speak 
about it; vo b’ f. liom, I wish that; 
nua nat pab níor p. le oéanam 
aise, when he saw that there was 
nothing else to do; sm. céisim 1 br. 
rian, I get better and better (colloq.) ; 
réann (Om.); ba bpéann liom, I would 
prefer (ib.); emt. featpporve for 
reainmoe, with reduplication of ‘ve ; 
note b’pedpp liom, b'reappa utc (M.) ; 
cf. ır mop so mb’ Ffeanta liom, b'reanna 
liom, b'Peánn uom (song). 

fears, g. id., pl. -si, M., & verse, a 
versicle; al. peapp; dim. peanrán 
(versicle). 

fearrac, -patse, a., full of small ridges 
as a strand (O’ R.). 

featrAo, -aive, ds. -aro (oft. nom.), pl. 
-aioi and -aroeacs, f., a shaft; a 
spindle; the ulna of the arm (p. na 
Léime), the fibula of the leg (p. na 


te^ 


coire), a club; tLups-p, (41; p. 
Cafbaro, & chariot shaft (early); the 
spindle of an axle; p. cuilinn, a 
hollywood spindle; & bar or bank of 
sand as at low water, oft. affording a 
short-cut, al. a deep narrow channel 
on a strand at low tide; a pit or pool 
of water, p. maps, 2d.; 4 verse, a 
poem; cá p. le h-aip cnáma na Lonsan 
agur An pise, the shinbone has the 
fibula corresponding to the ulna of the 
forearm (N. Y.); al feapcap, g. 
peintre and perppce, hence béal 
feippce (Feainrce), Belfast; pfeapcar 
pníoma, & spindle (Mulc.). 

peernréoa6, -aiSe, a., muscular, sinewy ; 
strong of limb, brawny; shafted. 

fearc, -4, pl. id., M., virtue, power, 
force, strength, efficacy, desert, merit, 
expedient ; heed; a miracle, a prodigy ; 
A Oi go Krull na peanta ASAC, Or 
A Disa na Öp, O God of Power; 
psopai5 na Öp., St. Patrick; «a Opd- 
lann na Öp., an exclamation in common 
use; ná cup p. sift, do not heed it 
{Antr.). 

teanc, -5, and petgc (rare), pl. id., M., 
8 grave, a tomb, a vault; a trench. 

teanc, a chariot-shaft; peapcap, id. 

feapcac, -aise, a., active; of good 
repute; sm., one who works wonders; 
f. na n'Oól, the Creator. 

Feapcaó, -aise, f., a perch, a measure of 
twelve feet (Laws); Lat. pertica. 

feapc-aille, g. id., f., a funeral oration 
(O' N.). 

feapcaim, -40, v. tr., I bury. 

feaptain, g. -e, -tana, -tanna, f., act 
of raining; rain; cá ré 45 cur 
reApcana, it is raining; TÁ ré 45 rp. 
ad. (M.); yeaptaine (Om.) ; al. -ainn. 

feaptain, 3rd sing. pret. of v. peaptannamm 
or peapaim, I rain, pour down. 

fesaptsaineamail, -mla, a., rainy, wet; 
tá p, a rainy day; al. -tannathait. 

feapcamail, — -mia, a, reputable, 
miraculous, phenomenal]; also territorial, 
sepulchral. See pear. 

feaptanasé, -sise, a., rainy, wet. 

feaptanascc, -4, f., & downpour of rain, 
sleet, efc.; peapcanar, id. 

feapcap, -air, M., manly conduct; cf. 
pesar. 

Fespcsp, -åtfr, 
burying place. 

tearcar, shaft, ete. See peaprao. 

teatc-Laoró, f., an epitaph, the ceangal 
or epilogue of a caoine or elegy. 

feapc-mss, m. and f., a graveyard. 


M., @ churchyard, a 
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feancuisim, -usavd, v. tr., I bury, inter, 

Téan-uaine, Q., grass-green. 

fear, a., known; ip p, it is known; 
so p. it is well-known. See rior. 

féar, -4, M., & beard, hair; mouth 
(O'CL);  péap-Sopm, — blue-bearded ; 
Alli-Péap, a bridle bit (Contr.) 

fears, a., gs. of prop; of knowledge, 


wise, esoteric; bean p., & fortune- 
teller; peop p., & wizard; Lucc p., 
seers; ball p., magic spot, the spot 


or limb in which occult knowledge lies ; 
bolts tp. bubble containing occult 
knowledge; pir, ?d. ; eg. eo pip, the 
salmon of knowledge; cnó pir, the 
nut of occult wisdom; cliata pir 
See clist; clár pip, tablet of know- 
ledge. 

fearac, -aise, a., knowing, witting, 
skilful, acquainted, instructed; ıp fr. 
vam, I am aware; if p. mé, id. ; ni 
t. mé céaqgo vo Déanfad piso liom, 
I don't know what they would do 
with me; p. 4p, able to, capable of; 
reap T. an báine, @ man who knows 
how tolaugh; sm. a learned or knowing 
man. 

féarac, -a1Se, a., bearded; al. peorac. 

fesram, v. tr., I know; used in expres- 
sions like an can peapaóo linn, when I 
knew. 

fespamail, -m1la, a., skilful, knowing, 
learned. 

Tearan, -Ain, M., & pheasant; piepün, id. 

fearcaipt, -ApcA, f., act of shrivelling, 
decaying, giving way; decay; al. 
rearchaú, peipcpesd ; cf. pearcap. 

fesapcalaé, -aise, a., diligent on an 
errand (G. J.). 

féarc4n, mussel. See paoipcedn. 

fearcap, -aip, M., the evening; rpearcan- 
tat, eventide; Lat. vesper. 

Fearcap, -sip, M., separation, parting; 
a joint, a split, a seam; cláp san p., 
a seamless board; al. péarcar. 

fearcanaim, -sd, v. tr.a, I darken, cause 
to fade, extinguish; I separate. 

feapcapods, indec. a., late in the evening. 

Fesrcapdact, -A, f. lateness in the 
evening. 

fearcap-Luc, f., a field-mouse, the dor- 
mouse; al. & buzzing insect that flies 
about in the evening. 

Fearcyac, -A15e, 4., late, belonging to 
eventide. 

fesrinac, -mhaise, a., knowing. 

fésros, -dise, -4, f., & beard, a long 
beard; hair on the face as before 
ordinary shaving; beard or awns of 


FES 


cereals, etc., antennae of insects; p. 
ába, the plant goat's beard; p. 
liat, @ grey lichen used in dyeing 
(Anir.); puc, pac, p. ! fee faw fum ! 
(in children's stories); al. cirrus. 

téarósac, -aSe, a., bearded; having a 
slight growth of hair on the tace as 
before ordinary shaving; having awns 
like barley, wheat, etc., full of fibrous 
threads. 

Téarnac, -a15, -aiġe, m. (also -arte, 
-A€a, f.), a muzzle, a snaffle; peapcyac, 
rpesppac, feappac, fpeappad, id. ; 
FéarcnaC (Eg.); ná cui péapcpac 
leir an noarm, muzzle not the ox. 

Fearta, ad., now, from this on; at any 
moment; henceforth, ever more, ever 
again, in future; therefore, on that 
account, go; ni tiocpard ré p., oh, 
then, I see he will not come; with 
NEJ., NO more; beA4o-pr4 45 1mMteACT t., 
I am going now; cA vo Ddtain páróce 
ASAC p. you have said quite enough ; 
t. apir (coll) henceforth, neg. never 


again; for an para (Mid. Ir.) 
feécpa, perta ; al. peartain. 
Téarca, g. id., pl. -i, m., a feast, a 


banquet; good cheer; p. an cánlótró. 
See cdyl60; al. a religious festival; 
f. na C4rc(a), the feast of Easter. 

féarcac, -aise, a., festive, merrymaking ; 
fond of feasting or good cheer; ai. 
péartatać. 

fearcain. See peapta. 

fearcnac, péapcpac. See péappac, 

Féarcusaó, -wiste, m., a feasting, a 
banqueting. 

Feapeuisim, -ugsad, v. intr., I feast, make 
merry. 

feast, m., woodbine; bláċ p., woodbine 
blossom. 

feat, m., air; 1 bp. gl. in auram (into 
the air); in phr. inp na peataid párais, 
at full speed (Don.); and oi put p., 
holus bolus; cf. the affix -pead. 

Feat, m., aspect; veis-~., a goodly 
appearance; opoic-p., an evil look; 
Aint., & depressed or worn look; 
salain, appearance of ill-health; d:riv. 
péatán, a poor aspect. 

téaca, a., comely, -4éc, f., comeliness. 

peacaro, -e, pl. -i, f., an insect, a beast, 
8 creature, esp. & winged creature; an 
adder or serpent (O'N.); nom 
DéonatS A Cup peatarof apn pán, St. 
Patrick it was who banished the 
venomous creatures; term of contempt 
for a person; al. peatarve, alto, 
reitio(e), peacaro(e). 
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Festal, -ail, pl. id., m., an emblem, 
insignia, a decorated object, a goblet; 
rciat so bp. con-ouala, a shield with 
zoomorphic interlaced design (early). 

Féatamail, -mia, a., calm, tranquil. 

Féacamla(éc), f., calmness, tranquility ; 
roy agur p, rest and silence. 

featan, m., the hair of the body, the 
fur of a beast (O'N.). 

Featan, -aine, pl. -4, f., a band or ring : 
less so breatain óip, a gold-mounted 
spear. 

Featanac, -aise, a., hairy, furry ; 
subst., m., & furrier (O'N.). 

Featep, -aip, M., fur, hair. 

Féatlos. See péitleos. 

Featrcsoilead, M., the palsy. 

Féatuisgim. See pertisim. 

téib, -e, f., worth, rank; as ad. precisely 
as, just as if, gnly. with man, as, like, 
according as, in similes, comparisons, 
eic. ; violaim 140 p. map tagan 
€uSam, I pay them according as they 
come to me; p. mag 4oóCapprarmíp 4 
n-ainm if A ploinnesad, just as if we 
were to mention their names and 
surnames (when praying for a large 
circle of friends, e£c.); cf. peù so 
nslusipesd flopmaimeinc, as if the 
firmament had moved; al. vé, péb, 
early peib. See peab. 

Feic, g. id., M., a sight, a spectacle; ip 
éaċtaċć an p. 6, it is a dreadful spectacle. 

Feiceail, perceátac. See feicrin(c), 
peicreanac, 

féiceam, -Cim, -Geaman, pl. -eamna, M., 
a debtor, one liable at law; ““Án 
bpéiCeamna," “those who trespass 
against us" (Lord's Prayer); al. péic- 
eathain, -Ceamnaóc, féiteathain, 1C. 

Péiceamanca, indec. a., punctual, up to 
time; prompt and regular in payments, 
etc.; pin é an cescc f., there is a 
punctual arrival; bi ré annro ap 
maoin so p. Do péin map Seall ré, 
he was here this morning punctually 
as he had promised; meg. ainpéiceann- 
Anca, unpunctual in paying up, etc. 

féi'Ceamancaócc, -A, f., promptness and 
regularity in paying debts, punctuality ; 
liability; má bmreann ré Aon ceann 
ven DA Coinseall cóéiseann an f. ap 
lár, if he break either of the conditions, 
liability ceases. 

férceamnarp, -natp, M., liability ; recrimi- 
nation; cáil péiceamnair, state of 
indebtedness; fuisle — péiéCcamnai, 
words of recrimination (early). 

feicim, dep. form of vo-cim, I see, but 


as 


fé! 


used independently in N. Con., ete. 
See vo-cim. 

Féicín, g. id., pl. -i, Mm., a young raven; 
al, a man’s name. 

Feicreanac, -a1Se, a., visible, conspicuous, 
observant; of good appearance; sm. 
a seer; al. peirceanac, peic- (paic-) 
eáLac. 

Teicreanaót, -4, f., visibility ; al. peirc-. 

pe'crin(c), g. -e and -reana, f., act of 
seeing ; appearance, face; sight, view ; 
tap a Öp., out of sight, beyond the 
point at which they were visible; ní'l 
A leicéro le p. annro, there's no such 
thing to be seen here; cum é 0’7., in 
order to see it (him); al. peipcinc ; 
reiceail(c), (an p. in sight, U.), 
paiceail, id. See 'oo-cím. 

péro, .. péron, in ní péro—ní péin : 
ni péroin liom, I cannot do, etc. See 
péron. 

ferve, g. id., f., end; cá ré 'pan Ùp. 
he is in extremis (McK.); cf. peso. 

peróeat, m., a covering for the eye; ir 
Snát p. Ap bun, one may see a 
(thieving) cow's eye covered (Br.); 
al. peadal ; cf. peroit, and aSaró-proi. 

féroeanóa, indec. a., practicable, feasible. 
rérocanvacc, -a, f., practicability, feasi- 
bility (also péroipesct). 

feroil, -e, -í, f., a wooden yoke tied to 
the horns of oxen (Om.). 

teidil, qc. See periit, qe. 

perón, -e, a., enduring; peróleac, id. 

peroín, g. id. m., adobe or prepared 
earth (gnly. marl) for building. See 
under palla. 

féroin, used with ip, as b’p. le Dia, 
with God's help; b'f. so bpuit, perhaps 
there is; b'f. 06:6, perhaps they 
would; b’p. é, it may be so; ni p. 
A mealajc vo’ pasdil, a substitute or 
alternative for it cannot be had: 
b’péroin pin, it may be so; ni p. é 
Oéanam, it cannot be done; vA mb'f., 
if it were possible; al. after interrog. 
an, An p. Leac ? can you? ni p. zo 
puil cayt opc, Of course you are not 
thirsty. See b'péroin. 

ferdle, g. id., f., permanence. : 

ferdlisim, v. intr., I endure, remain; 
adhere to (1). 

ferdm, g. -e and peaóma, pl. id. and 
reaómanna, f., effort, act; service, 
use, office, function, duty; work, a 
task; employment; action, an action, 
a conflict; emergency; affiuence, 
influence, power; need; p. móin- 
feirm, a task for seven; pean peadma, 
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a fighting man, officer, official; tucc 
reaomae, fighting mon, officials, servants, 
helpers; infeadma, fit for service, 
able-bodied, of age; caroé ip p. 06? 
what is its use (or function)? cpéao 
é ip p. 00'n uirce Coippessts ? what 
is the virtue of holy water? bainim 
t. ap, I make use of; ‘oeinim p. ve, 
id.; tá p. opm, I have a task before 
me, al. 1 am in a fix, al. I am well 
off (R.O.); 1 bp, in force, in use; 
cupim 1 bp., I carry out (as an order), 
use (as a tool), make operative (as an 
Act of Parliament), with an, I use, 
bring to bear, on or against; Cun S. 
a toil 1 br. ap, S. forced him to 
do as he wished; cuippeav vo cár 1 
bp. 1 Latain an bneitim, I will defend 
your case before the judge; cuimm é 
1 br. bainte, I reap with it; cum 
1 br. pusatsce, I use in sewing; nit 
f. 454m Leip, it is no business of mine; 
cA p. agam ain pin, l have need of 
that (Om.); ©’ f., by dint of (C. Br.), 
needed (Don.), a ó” f$. id.; cuum 
©’ f. ap, I enjoin as a task on; v’ f. 
cémlatnn, by dint of fighting ; cá bun 
agur p. Ap An Dpeap pain, that man 
has means and position; ní'l aon f. 
asam Curse, I have not the means of 
doing it; tá mo óótam peaóoma opm, 
1 have enough to do; cpéin-p., a 
mighty effort; cA opoc-p. ré, he has 
evil designs, is promising badly; an 
f. acá puta, the business they have 
in hand; nf'l ré an póSnam ná ap p. 
(al. ná an p. fóSAnca), it's neither good 
nor serviceable, is not functioning 
properly; 1 bp. Cum é Déanain, able 
(in a position) to do it; céisim 1 Öp. 
ay, I take effect on; Cuaró an c-eolap 
1 bp. opta, knowledge became rooted 
in them;  bualpeaó boc 1 n-am 
pe^óma, who would strike a blow in 
an emergency; twt mp An bp. who 
fell in the conflict ; san p., inefficacious ; 
cupim ap p., 1 disband or demobilise ; 
al. péadm, píóm. 

ferdm-, feadm-, in compds. actual, 
practical, official, effective. 

perómeac, -miġe, a., energetic. 

Feromeamail, -mila, a., needful, necessary, 
useful, substantial, fit for service; 
forcible, powerful. 

Ferdmesamlacc, -a, f., need, necessity, 
usefulness, forcibleness, power. 

ferómeannac. See peaómannac. 

perómeanca, indec. a., forcible, capable, 
emphatic. 


ret 


Teróm-SUc, a., of practical wisdom. 

ferdmisim, -1u$45, v. fr, I accomplish, 
elc. See gevrómim. 

ferómim, -mesd, v. tr., I accomplish ; 
gat 10fíSall '00 CANAD gup perómea», 
that every exploit sung was fulfilled 
(poet.); al. pévómtm. 

feromiusad, ate, M., act of accomplish- 
ing, putting into force, carrying out. 

teróm-LlÁrotn, a., active, vigorous. 

Tferóm-Tealb, f., actual possession. 

Teróm-tpüp, M., a serviceable company. 

Teróneán. See eróneán. 

te'rópe, pair, etc. See péine. 

€645, -e, a. weak, worn (S. EH.) run- 
down; péis (By.); al. ré. 

Téi$, -e, «., sharp, as a weapon, the 
eyes, etc.; smart, brisk, acute; fos- 
tarde p., a clever robber; sunab rp. 
porc bun n-anama, keen be the eyes 
of your souls; al. péis (G. D.). 

féise, g. id., f., ridge-pole, roof-tree ; 
f. an ci$e, id. ; lintel, p. an Dopair, 
id.; the top, the summit (of & house 
or hill); met, the ''top of sover- 
eignty "; fig, a rogue (Br.); al. 
péis, péisde. 

té Se, g. id.» f., a fault, & weakness; 
san p., flawless; cf. péis, weak. 

féise, g. id., f. keenness, smartness, 
sharpness. 

TéiSeamail, -thls, a., weak, defective; 
also keen, sharp. 

féisean, used smt. in M. and elsewhere 
for éisean, which See; used for péivin 
(Sg. Oir.). 

fersil, g. -Le and -sle, f., attention, care, 
vigilance, concern; inspection; act of 
attending to, watching, minding; 1 
breisil, minding, looking after, dealing 
with, with a view to, on the point of ; 
1 br. nA mbó, herding the cows; 1 bf. 
"A brear, Overseeing the men; 1 br. 
a $nóta, looking after his business; 
cmm Dune 1 bp. a $Snóta, I send a 
person about his business (in all senses) ; 
1 bp. A beata DO tutlleam, in order 
to earn a living; 1 br. mo Caoé6ca, 
with intent to deceive me; 1 bp. out 
An An AonAC, bent on going to the fair; 
‘oul 1 Öp. Cooslca, to go to bed; 1 
bp. beit catte, nearly spent; As 
resram 1 n-a Öp., standing guard over 
them; paro na feisle, while one was 
looking, i.e., a short while. 

pers, -e, f., dispersion, 

fFeislive, g. id., pl. -dte, Mm., a follower, 
a servant, an attendant, a watchman, 
a guard. 
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fe:iSlróeac, -15e, a., vigilant, wary. 

Feislim, vl. pergit, I watch, take care, 
inspect; 45 -sil n4 mbó, herding the 
cows; AS -SIL leinb, nursing or taking 
care of a child; feigit na ba, tend 
the cows (S. C.). 

feislce, p.a., tended, inspected, located. 

Feil. See pt. 

Téit. See péile. 

feitbín. See pilbín. 

Teilbín. See under póroín. 

feile, -e, -eanna, f., a trembling, a 
tremor (Clare); cf. an aot anoir, 
bíonn fi their agur cuipeann fi p. an 
osoinib, the east wind is wont to be 
strong and makes people shiver; al. a 
tombstone (G. J.). 

teilec. See peine. 

Feile, g. id., f., a small piece of flannel 
at the end of a roll (R. O.). 

feile-, pref. See petltle-. 

féile, g. id., f., generosity, hospitality, 
liberality; coipe p., the boilers of 
hospitality used by the Biatachs, or 
almoners to chieftains; pleasure, 
delight, sensual enjoyment; modesty, 
bashfulness; shame. 

Féile, g. id., pl. -lce, -lcí, -Lceaca, f., 
the vigil of a feast, now gnly. the feast 
day itself, a festival, a holiday, hence 
a rent day, a gale of rent, as usually 
falling due on festivals; an interval 
corresponding to a rent-period, any 
interval of time; a salvo of guns; 
al. a party or feast; p. neata, a running 
or hanging gale, al. a movable festival 
(p. po-Stuaipce, td.); p. an bá, the 
time of death; p. áir, anniversary ; 
lá p., 14 £., festival day, smt. shortened 
to lá 'Le ; Lá f. PAopais, St. Patrick's 
Day; Lá na f. Dmsue, St. Bridget’s 
Day; lá f. Dusoe, id.; p. mune 
mór, Lady Day (Aug. 15th); f. 
Sabéta muine san Smól, the feast of 
the Immaculate Conception; p. Sain 
Seain, the Feast of St. John the 
Baptist (June 24th); p. na manb, 
All Souls’ Day ; p. micít, Michaelmas ; 
14 "Le Pilib an Cleice, Tibb’s Eve; 
lá féil” Seoin Dic, Lá nag ocdinis ’r 
na tig, id. (Or.); péil(e) Moing- 
finne, Sarain, the pagan feast of the 
first of November; an céao f. eile, 
the next gale; an £f. 'óéróeannac a 
Diolamay, the last gale we paid; al. 
réil, g. -e, pl. id. 

féileac, -ti$e, a. festive; pertaining 
to a holiday or festival; cf. péiceac. 

Féileacán, -áin, pl. id., m, & butterfly ; 


re 
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péi 


the papilionaceous flower of the bean, ! pfetlmeint, -e, -í, f., an element, gnly. in 


etc. (Don.); al. péilesgán and peib- 
leacán. 

féileamail, -thls, a, festive, merry, 
seasonable; periodic (as rent days, 
etc.) ; pertaining to a festival, at festival 


time; al. péilceamail. 


feileamain. See piolún, 

feiteamain, -thns, f., act of suiting, 
fitting. 

féileatnanca, indec. a., periodical, at 


regular intervals ; casann an Cusc 50 p. 
um  Dealcaine, the cuckoo comes 
regularly in May; al. péilianca; cf. 
réilceac. i 

teileamnac, -Alġe, a., appropriate; ir 
veat p. An t-ainm é, it is a nice, 
appropriate name; oft. Liana. 

Téileán, -ain, pl. id., M., a cod, a husk 
or pod of beans, peas, etc. 

feilear, -lip, M., vanity, a trifle; peior 
(O' R.). 

ferleapcpam, M., iris or yellow flag; cf. 
rorlearrsy, 1c. 

féileos. See péitleos. 

feilim, vl. peiteamaimn(c), I suit (Mayo); 
reileann ré 00’n méro fin, it answers 
for all these purposes (Con. song). 

réilionnes, a., bountiful. 

rérlipne, g. id., pl. -pí, Mm, a calendar, a 
catalogue of festivals, an almanac. 

penti-beapc. See pealt-beanc. i. 

Feille-, in compounds intensive (it is 
oftener used in a bad than a good 
sense, that is, it is oftenest placed 
before words like birceamnac, nósaine, 
but not confined exclusively to such 
words; it is prefixed to adjs. and 
nouns); ctuisim go feil(L)e-binn tt, 
I understand you perfectly; smt. 
reile-; from peall. 

feill-sniown, m., an evil or treacherous 
act; oe1s-Sniom nó p., a good or bad 
act; al. reille-s. 

feill-gniomac, a., treacherous, vicious, 
wicked; al. peille-s. 

feillisim, ferlliusad. See peallatm, qc. 

féilm, -e, pl. -eacsa and -neaca, f. a 
helm; a helmet; p. tanainn, an iron 
helmet; p. bán-Speanca, a shining 
helmet; al. petm. 

feilm, peilméip, -eoip, -eoipeacc. See 
reinm, 1c. 

feilm, -e, f., & film or scum on the eye 
(O'N.). 

feilmeanca, indec. a., elemental; strong, 
fierce, excellent; so y., splendidly. 

feiltheap, -mip, M., & charm; (cf. peil- 
or, second sight, O’R.). 


pl. ; r^ nA feilmeincib, through the 

air; al. at a great speed; inp na 
feilmeincib prubail, 4dd.; petit mic(í), 
id.; al. peipmic(i) through confusion 
with plopmaimeint, ċuip ré Cum p. 
mé, he drove me into a fury. 

Féilceac, -cise, a., festive; keeping 
holidays or Church festivals ; periodical, 
at regular intervals as feast days or 
rent days recur. 

Féilceacc, -4, f., feasting or keeping of 
holidays. 

Féilceamail. See péileamatt, 

Féilceos. See péitleos. 

Téimeaú, -mró, m., failure. 

Feimroe, g. id., f., a tail, esp. a pig's 

il; cop p. pab (n?) bíonn Gap ap 
eapbali muc, the crooked (7) twist 
which is found on pigs’ tails; má 
rcapann bun p. le ball coll, if the 
end of the tail separates from the 
stern (said of a man holding on to a 
wolf by the tail); al. pim- and permice; 
deriv. of ream. 

Féimim, -mead, v. intr., I fail 
unable to. 

Feimin, g. id., pl. -í, m., a little tail, a 
tuft; the crest of a drake; al. the 
curled feather in the tail of a drake; 
the portion of the spine of a beast 
adjoining the tail; p. Ayo, a high 
feimin; p. íreat, a low feimin; a sea- 
rod; al. pimín. 

Feimineac, M., a. beast 
tails of animals. 

féin, emph. and reflexive, prn. a., self 
(after prn’s.); own (after nouns pre- 
ceded by poss. a.); himself, herself, 
itself (after nouns), regularly translated 
in English by ad’s even, truly; mé r., 
myself; jinn p., we ourselves; pinn 
T. ! rinn p.! we are all one here ! 
(expression used in quelling a row); 
connac p. é, I saw him myself; an 
coince 00 Culpeavoan f., the oats they 
themselves planted; mo ume p. 
my own self; mo pcéal p.,, my own 
story; a rcéal p. rcéal sac aoinne, 
selfish interests come first; 'na4 am p., 
in its own time: iċ Duic p. é pin, let 
you eat that; fon Iptiġ vutc p, you 
remain within; ná bí as masav pc 
f- do not be making a fool of yourself ; 
rean mópůóa ann péin, & man proud of 
himself; tá ré éaocnom ann péin, he 
is inclined to be light-headed; tiem 
t. by myself, alone; ouine leir (ann) 
F. ir ead é, he is a man apart, a 


in, am 


that eats the 


€61 


peculiar person ; 04 bualaó p., beating | feipb (peinh). 
shaving | feipbin, g. id., m., a notch, a welt; a 


himself; am beannaó p., 
myself; Dia ¢., God himself; an mí 
¢., the king himself; oA mbéaú púnt 
t. 454m, if I had even a pound (a pound 
itself); map pin péin, nevertheless, 
even so, even in that case; ‘oA breic- 
inn Seán p, if I saw John himself, 
or, even John; pean mait p, 484 
good man truly; used with ads.: pór 
rt. even still; Anoir p. even now; 
oéan anoir p. é, do it even now; 
€eana p. already (emphatic); agur 
Supb' mimceaccA apre An uain fin pe, 
and that they should have left it even 
then (Oidhe Ch. U.); so veiin p. ni 
óéanpao, in very truth I will not; 
with verbs: agur má rpuain péin, and 
even if he did get it; cui 1 scár péin 
so, even supposing that; f. (Om., 
parts of M.); al. héin, péin, fin ; 
péine, péinid, pénis, péineac, péineac- 
cain (Con.); eipéin (C. Br.); buróéin 
(early) ; in Old Ir. only used in Ist and 
2nd pers. sg., other forms being used 
in the other persons. 

féine, g. id. f., the dominant Celtic 
race-element in ancient Ireland, 
becoming a special class of landed 
freeholders who admitted also church- 
men, men of learning, artists and 
craftsmen; all who had sufficient 
property were of the aipe class; a yoke 
(Sup.); al. a farmer, a boor (O' R.). 

féineaé, -nise, a., relating to the féine; 
versed in legal lore; selfish (Don.). 

féineacar, -aip, Mm., matters relating to 
the féine, their usages, etc., ancient 
jurisprudence of Ireland; a oligesd 
réineacair, by right of péine law. 

féinesccain. See under péin, 

féinicr, M., a phoenix, & paragon; a 
name often used in poetry of chieftains 
and ladies; san sban p. éigin beo 
'ran luait, in the ashes is left nothing 
to produce another Phoenix (leader). 

Téinró, péinis. See under péin. 

feimrceat, -prpeac. See rmpiniírcean, 
-TcpeAc. 

fFéinneac. See péinnróe, 

féinnide, g. id., pl. -6^o, M., a member 
of the Fianna; a hero; a champion; 
tíS-f., a high officer or chief commander 
of Fianna, a leader;  ypiat-f, a 
princely champion; bain-f., a woman 
champion or amazon; Ao!p f., age for 
military service; al. péinnesd, péin- 
mo; féinnidesc, Féinneasd, id. 

Féinnidesccr. See prannavóeacc. 
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ret 
See peapb. 


slender sod turned over along the side 
of a ridge in tilling lea (Mayo); as 
tógáil p., engaged in lifting ex-pasture 
sod and placing it grass-down along a 
ridge; cógpa4ró mé p. an vo batarr, 
I will raise a lump on your head, 

Teinc, -e, -eanna, f., & protuberance, a 
paunch, a welt, a hoop; the peak of 
a cap; a hat (slang); a quirk; a tilt 
of the hat; cá p. atp, he has a paunch ; 
hata crú bretyceann, a three-cornered 
hat; 45 ráta reine so t. sticking a 
knife to the haft; smt. peilc. 

feipcin, g. id, pl. -ní, Mm., & firkin; 
the word is used universally in Ireland ; 
f. 1me, a firkin of butter (A.). 

féine, g. id., f., wryness, spirality, per- 
verseness. See piap. 

téineacc, -4, f., herding, tending (W. K.); 
cf. peapac, sovdaipescc. 

Feipéav, -éro, pl. id., M., & ferret; 
pinéao, rronóro (A.). 

Feipead, -10, pl. id. and -próeaCca, M., 
8 croze or groove in staves to receive 
the feather-edge of the bottom of 
barrels, e£c. ; the chine, verge, rim or 
flange of a vessel; rim of wheel; a 
ridge; the back bone; the back of & 
hill; 1 bp. an cobáin, in the notch or 
groove of the tub (C. G.); amat taf 
f. An Copcéin, out over the rim of the 
pot (E. U.); fropad, g. id. (Cm.); al. 
pines; cf. ipead, ‘oipesd, rim, 
margin. See under ponnpa and 14pann. 

fFeipeann, g. reanna, pl. id., Mm., a garter 
or calf-band, a belt (early); cf. spéin- 
feann, Zodiac (O'N.) and byaodn 
reánna. 

fFéipin, g. id., pl. -í, mMm., a reward, a 
present, a keepsake, a fairing; cA f. 
lem’ Césav-pearc 1m’ póca &íop, I have 
a keepsake from my dearest love deep 
in my pocket (song); in a bad sense, 
a lasting complaint, an affliction; p. 
no'olas, a Christmas box (Arm.) (A.). 

Féip-tceasc, a., herbivorous. 

Teimm, g. -e and -eac, pl. -eaca, fi, a 
farm; p. talman (or Tatlith), $d.; 
al. petm (Con.). 


al. 


fFeipmeoip, -eopaá, -f, M., a farmer; 
pAopaisy peinmeopa, Patrick the 
farmer; al. feilmeoip (Con.); perl- 


méin (2b.), péapmap (Don.). 
Feipmeoipescc, -4, f., farming, agricul- 
ture; al. peiim- 
Feipmici, f. pl. in phr. 1 Ùp., at a great 
speed; 45 tmteacc 1 bp. going at a 


rei 


great speed; cup pé 1 Öp. mé ar an 
Ait, he expelled me very speedily. 
See veil mernc. 

feipproe, sec. compar. of mat, good; 
the better of it; ip p. é pin, he is the 


better of that; al. peappoe. See 
under pean. 

feippopip, f, dog briar; al. foipd-, 
ráinó-, etnnó-. 

féinrce, g. id., f.» haste, hurry; fuss, 


flurry; Ag jt le p., running on urgent 
business (C'm.). 

pe, -e, pl. -eanna, -eaca, and fears, 
g. pl. pear, -eip, -eipeann, f., a feast, 
festival; a parliament, session, conven- 
tion; a meal, p. oróce, a supper; a 
musical entertainment ; act of sleeping, 
passing the night; a sleep; cohabita- 
tion, wedlock: 1 bp. leabta agur 
Laithe, in wedlock; an p. Leabta, 1C., 
id.; p. leapta agur Ldim-vdésputste 
(Agall.), id. ; t. Teampac, the Feis of 
Tara, the  triennial representative 
parliament of ancient Ireland; an 
f£. Ceol, a modern musical convention ; 
ni h-áisnmro pepgíbeann p. pe reann 01, 
no document narrates that she ever 
married; nA Déan p. acc róic, sleep 
only enough; in compds. bain-f., & 
wedding; catt-j., a night vigil in 
warfare; oft. réir ; vl. of paordim, I 
sleep, pass the night. 

feirceanac, feipcesanacc, feipcinc. See 
reycpesanac, peicreanact, petcrin(c). 

feireac, -pise, a., festive, hospitable ; 
réipesc (poet.). 

ferreos, -otse, -4, f.,a nap, a short sleep. 

teirce, g. id., f., accommodation, enter- 
tainment, equipment; order, adjust- 
ment; plan, device; dress, rigging, 
etc.; cuipim 1 Öp., I arrange, rig out 
(as a ship), tidy, efc.; cuum p. 1 
bperóm, I contrive; cupim mp. if 
rlaċc ap, I equip and make comfort. 
able; al. peirc. 

feirceamail, -mta, a., equipped, suitably 
provided for, comfortable. 

perrceep, -cip, M., order, regulation ; 
stowing, adjusting of things; equip- 
ment, dress; accommodation, enter- 
tainment; p. oróce, a night's accom- 
modation; al. pewcip, f., pl. <í. 

feipceapac, -aise, a., well regulated ; 
well equipped or dressed. 

feipcisim, “116540, v. tr., I bind, fasten, 
make tidy; moor (as a ship); fasten 
(as a door); prepare, arrange, accom- 
modate; p. an báo, I moor the boat; 
rf. an Dopart, I secure the door; p. 
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oo’n eap piubsil, I prepare a place 
for the tramp. 

Feiruste, p. a., tidy, compact; bundled 
up, furnished, equipped, provided with 
everything required; moored; feaj 
f» @ tidy well-set man; Ait f, & 
convenient place; táim p. Agát, you 
have fixed me nicely, arranged matters 
for me. 

TeirciSceacc, -4, f., tidiness, spruceness ; 
state of being equipped, state of having 
everything necessary; state of being 
moored. 

feircip. See peircear. 

fFeirciusad, M., act of mooring, tidying, 
arranging; tá fi as p., she is tidying 
up; Ccuip Té p. Lae agur Láin-bliaónA 
^p an scupac, he moored the curragh 
as if for a day and a year. See peir- 
ciSum. 

téit, -e, f., a calm. 

felt, -e, a., calm, smooth, quiet, bashful, 
shy; gnly. ét (By.); ‘owne éit ir 
ead é, he is a bashful, retiring person ; 
loss of p due perh. to compds. ain-f., 
nó-f.; etc.; cf. pers, weak; al. pé. 

fait, -e, pl. id., -eaca, and -eanna, f., 
a vein, sinew, nerve; a fibre; a twig, 
a withe; honeysuckle; a reed, an 
osier; the blood, sensuality, lust; & 
vein of talent or genius ; spirit, vigour ; 
the source or root of a thing; a 
fountain or stream, a swamp, p. bos, ?d. ; 
f. na hdépodise, radial artery; fioc 
na péite, the heydey in the blood; 
f. na pilideacta, & vein of poetry, esp. 
a hereditary vein, cf. use of cuipte; 
f. n^ peols, a tendency to put on 
flesh; cá p. bos enn, he is of generous 
nature; p. flavin, & bull-rush ; bacaí 
paoa péite, long osiers (poet.); peit 
( Ros.). 

féit-, in compds. smooth, calm, quiet, 
retiring; muscular; f.-ciwn, p.-pingil 
(for péis-). 

Féic, in p. abann, a lizard; al. p. fann 
and éit fann(B.G.), spelling uncertain. 

féit-Ciuin, a., calm, still, hushed. 

féit-ciuine, f., a calm; stillness; 0- 
Deimoír connsail asup ainbtean An 
lán na p. they used create heavy 
seas and gales where once was calm. 

Féit-ċnapaù, M., a spasm, a cramp. 

Férteac, -ti5, m. (coll.), nerves, veins, 
sinews; al. twigs, honeysuckle. 

féiceac, -tisSe, a., sinewy, muscular, with 
Jarge veins; having a vein of genius, 
talented; withy, wickered, full of 
twigs; swampy. 


pet 


feitesam, -eathan, M., & law-agent, an 
executor; p. nA pípinne, the vindicator 
of truth; cf. peitmeop, peiteoip. 

perteam, -tihe, f., act of watching, 
waiting (upon, 4), (for, le); attending, 
overseeing, expecting; depending on; 
can peil piġinn aise acc 4 p. le n-'ac- 
áth, not a penny has he and only 
depends on his father (Om.); 45 rt. 
leir, waiting for him; as f. 50 
n-éimstó ré, waiting til he rise; 
Sním p. ap, I watch for, wait for; 
Lucc feitme na péalcann, stargazers ; 
al. réiceam (Om.). 

Téiceamain, pércteamanca, -caócc. 
réiceam, pórCeAmanca, 1C. 

feiteamancs, indec. a., longing, waiting 
(McK.). 

ferceamancar, -atp, M., longing, suffering, 
endurance, patience, delay, waiting. 

Té:iceán, -ain, pl. id., Mm., a small vein, 
sinew, tendon; also, a little wand, 
rod, twig; al. a swampy place; dim. 
of péit. 

feicedn, quill, spool, etc. See eiceán, 

péiteannac, -aise, a., sinewy. 

¢éiteos, -eoise, -4, f., a muscle (T'orr.), 
sinew, vein; p. lat, ramelina scopu- 
lorum ach, a lichen common on rocks 
by the sea; cf. péit, péicleos. 

feiteoip, -opa, -í, M., one waiting or 
watching; heir; executor; p. an 
uovaccs, the executor of the will; 
pteoin (R. O.); al. patiu, peu, 
feitliuip 3 cf. rerteam and reicmeoin. 

feitio(e). See peata. 

péritidead, -015, pl. id. M., & muscular 
man, 

Téir Sim, -tiugad, v. tr. and inir., I calm, 
quieten ; al. péatursim. 

feitim, vl. peitean, v. tr. and intr. (obs. 
except in verbal noun), I wait, await, 
attend, oversee, watch, observe, regard ; 
¢. le, I wait for. 

fértle, g. id., f., woodbine; 
-Leos, id. 

Téitteac, -lise, a., sinewy, strong, bony ; 
sm. 8 vein or artery. 

Téicleann, -linn, m., woodbine ; 
chief (cf. pardleann). 
and cAit-féitleann. 

Péitleannac, -a'$e, a., nervous ; fiabsiar 
t., nervous fever (Br.). 

féitleos, -oise, -4, f., vein, tendon, 
sinew, gristle; honeysuckle or wood- 
bine (p. pá Crann, 2d.); pod or husk 
of leguminous vegetables; a pipe stem : 
raitleosa mo cpoide, my heart strings. 

féicLeosac, -a ($e, a., sinewy, gristly. 


See 


-leann, 


fig. a 
See péitleos 
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feitmead, 
patient. 
feitmeac, 


-mi$e, c., careful, watchful, 


-mis, pl. id., M., a waiter, 
servant, attendant; an overseer. 

feitmeoip, -ops, “hí, M., a waiter, 
servant, an attendant; an overseer ; 
an executor of a will; a debtor; 
often written feitiuip, pitiutp. 

Féit-peamhayp, a., sinewy; having strong 
sinews, with swelling veins. 

fFéit-pinsil, -e, a., greatly distressed. 

feocsad. See reos. 

feocavin, -áin, pl. id., M., a thistle, 
esp. the common thorn thistle; p. 
reáóa, Scotch thistle (Cm.), .cnicus 
lanceolatus; v. colgat (id.); p. coic- 
Ceannca, common thistle; p. sat, 
grey thistle; p. mín, carline thistle; 
bleac(c)-f. (-fdca04n), sow thistle; 
rócannán min, 2d. (Con.); saill-p., 
branca ursina, sall-potannin (H. 
3.15); p. fipeann, lit. male thistle, 
corn thistle, cnicus arvensis, growing 
4 to 5 ft. high (Cm.); p. comhaid, 
marsh thistle, cnicus palustris; al. 
rdcaodn, rotannán, pótannán (Spid.) ; 
fosbanndn ; feotann (O'Cl); pob- 
tanndn (2b.); otntann (Corm. T'r.). 

Feocaip, “Cine, -6p5, a., fierce, sharp, 
acute, bitter; al. feacaip, prucaty ; 
peocrac, id. 

feocaipe, g. id., f., fury, rage; -eacc, id. 

teocan. See reocan. 

feocns. See reoicne and peoctan. 

Feocpugad, -ui$te, Mm., act of raging; 
le p. na fetpse bi sip, so greatly did 
his anger rage. 

feocca. See reorste. 

reoù, fpeovsim, reotóce, 1c. 
reoSatm, jc. 

feos, g. peoiġte, m., act of decaying, 
withering, drooping, wasting away, 
declining; decay, decadence; al. 
reos4ú, -Su$^49, reoù, feocsd (g., 


See peos, 


reocca); cA ré an peocaó if As 
coolaó 4 "ótam, he is dead and 
buried. 


feos (reoos) a rush. See pias. 

feosaim, vis. feos, reosad and peo, 
v. intr., I wither, decay, droop, perish ; 
al. peodsim, feocaim, feotaim, feov- 
miim. 

Feosuisim (peosuisim), peosusad. 
reosaim, feos. 

Teoisce, p. a., decayed, rotted, withered, 
shrivelled, dried, faded; fean-ouine 
F» 8 faded old man; p., opeorsre, 
voibtide, faded, rotted and wretched ; 
al. peocta. 


See 


reo 


TeoiSceac, -ci$, pl. id., M., & withered 
old man. 

feorScez4c, -4, f., state of decay, decay, 
decadence. 

Feoit, -ol4, -olca, f., flesh, meat, muscular 
tissue; puil agur p., flesh and blood," 
human nature; p. ricini, chicken meat ; 
v. na bpiacal, gum; p. Capaill, horse- 
flesh, al. a tough vegetable agglomera- 
tion found in bogs (Con.), (cf. use of 
Cac); p. gan palann ip Leacap, flesh 
and skin, human body (T. R.); ^g 
ite nA peola fuaipe op, backbiting; 
an ceann peola Acá sin, what a well- 
fed appearance he has; Oomnac CÁpcA 
ip món an néipe beit san p., it is a 
great shame to have no meat on 
Easter Sunday (after the Lenten 
abstinence). 

Feon-, peol-, -peoil, in compds. carni., 
flesh-, -meat; muic-f~., pork; caoip- 
f, mutton; maipc-p., beef; lao v$-p., 
veal (pron. Laois-, M.); cipe-f., chicken; 
riad-f., venison; oif-f., flesh of fawn ; 
reol-rcaoileao, a  flesh-scattering, 
slaughter; peol-Ccorcaijic, id.; peol- 
comac, flesh-erunching. 

feoil-1tceac, a., carnivorous. 

geoin, g. -e and peorpac, f., border, brim, 
edge; a stream or rivulet; an f., the 
Nore (g. -e, al. an eoin); al. peop, 
cf. peona. 

feoipine, g. id. pl. -pí, M., a beach 
covered with pebbles; also a borderer 
(O' N.). 

feoiplins, -e, pl. -í and -eaca, f. & 
farthing; ní'l p. (an bedppta) aise, he 
hasn't a cent.; cuippead cni peoiplinsi 
‘o’pacard opm Do Ceann DO Brtpeand, 
for three farthings (cf. three straws, 
etc.) Pa break your head. 

feoinnin, g. id., pl. -i, M., a rushlet; 
reoinneán, éd. 

feoitne, g. id., pl. -ní, m., a full-grown 
blade of grass; withered grass. 

feoitne, g. id., pl, -ní, f., & breeze 
(in Con. and elsewhere in West distin- 
guished from leoicne which there means 
a slight puff of wind); ballarote ceo 
san p. saoite, hot walls without a 
breeze of wind; al. peoċna (peocna 
pmüro, a dust-storm). 

feolaipe, g. id., pl. -pí, M., a butcher, a 
dealer in butcher's meat ; reolavdin, sd. 

feolainescc, -s, f.» butchery; peoliao- 
ótneact, id. 

reolbac, -bat$, m., fleshmeat; a mass 
of raw flesh; carrion; fp. 00 Oéanam 
oíom, to convert me into carrion, to 
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kill me (by wounding); ba Odbain 06 
t. oo Oéanath, he went near making 
slaughter; al. peolmac. 

feol-puil, f. hearts blood (a poet. 
expression used esp. of relationship). 

teolmac. See peolbac. 

feolmap, -sipe, a, fleshy, 
abounding in flesh meat. 

feotuigim, -usad, v. tr., Y flesh, wound, 
cut. 

teolui&te, p. a., wounded, cut, fleshed. 

eon, poet. for péap, which see. 

eona, -pann, d. -ainn, pl. -anna, f.s 
the green bank, edge or shore of sea, 
lake or river; a green sward; a 
verdant bank or patch on & mountain- 
side; a sandy level on the edge of the 
sea; a shore-village, a collection of 
cabins beside a stream; if finn pinte 
Aft feonainn an crléibe, as we lay 
stretched on a green sward on the 
mountain; cA p. Dale an Cals 
imtiste, ni’l pman cise ann, the shore- 
village of B. is gone, there is not & 
trace of a house there (N. Y.); al. 
peonainn, peopán, peoptann, 1c. 

feopainn, peonán. See peona. 

feopán cuppa, M., water horse-hound 
or common gipsywort, Lycopus Euro- 
paeus. 

feopap, -paip, M., Aeolus, the God of 
the winds; (for feolar). 

feopap, -aip, M., the spindle tree, prick- 
wood. 

feoptainn, peontann. See peona. 

feorac, -aise, a., bearded, aged; cat na 
brean bp. a battle of greybeards 
(Ossianic Poems); cf. peorparve. 

feoratóe, indec. a., thin, bare, fleshless ; 
whiskery, fibrous, “‘fosey”; weak, 
small; naé p. an pián é, gaid of a 
small weak-limbed man (D. M.); sm. 
light brown turf (U.). 

feotaoán, peotanán. See peocavan. 

feotán, -áin, pl. id., M., & dormouse 
(O’N.). 

feotan, -tain, pl. id. and -tanna, M., & 
stiff breeze, a winnowing wind, a gust ; 
f. Deap TeolcótneaCcca, & nice sailing 
wind; cam-¢., a whirlwind; in pl. 
storms (Br.); cyi bpíop sála, cri 
SÁLA p., cpí p. pcorpm, cpí froipm 
aipicin, three breezes make a gale, 
three gales a winnowing-breeze, three 
winnowing-breezes a storm, three 
storms a hurricane (O'Gr. Aran); al. 
reotdn, peocan ; cf. peoicne. 

peotnaó, -aise, a., breezy; farppse 
borb f., & rough breezy sea (C'mn.). 


carnal ; 


ri 


tí, a., evil (early); al. in phrs. pproe p., 
ise p. 

15, m., a fee ( A.). 

fiabpdn. See under prapdn. 

puabpap, -Ai pl. id., -atpi, -aipci, M., a 
fever; p. cpeacac, an ague, a quotidian 
fever; p. taomac, 2d. ; p. peacpdin, 8 
wandering fever; p. goile, a stomach 
fever, a gastric attack; p. péitleannac, 
a nervous attack; p. coimoesac, & 
chronic headache (** cured by measuring 
the head," Mayo); p. breac, typhoid 
fever; p. Desang, scarlatina; p. ballag, 
spotted fever (typhus and cerebro- 


spinal meningitis), t. ppocac 
(-cuiste), id.; p. cporde, heart-fever 
(folk). 


fisbypspac, -atse, a., feverish, febrile ; 
piabpapca, id. 

fiag, g. -éic, pl. id. praca and péaca, m., 
a fine a duty; a debt, now gnly. 
in pl. debts, price, value; cA piace 
Att, he is in debt; cá pé 1 bpracarb, 
id.; 1tte le paċaib, devoured by 
debts, deeply in debt;  báróce (or 
mücca) 1 bpiacaib, id. ; pean na Ör., 
the creditor; 1iuéc p., creditors; piace 
na mbrós, the price of the shoes; 
reilling a #aca, price one shilling ; 
piaċa An Aipyinn, honorarium for a 
Mass; éan f$. é biveos, it is worth 
nothing (Anir.); níon ba péic obča le 
munti Céarain pin, Caesar's men did 
not ignore the debt, 4.e., did their 
duty; cf. mi-f., a fictitious debt, p. 
bréise, td. (Dav.); cá ré Dv’ pracaid 
orm, I have, or am obliged to; cuimm 
©’ jiacaib ap, I oblige, compel, insist 
on (al. vo’ péacaib,  o'péaCamc, D 
fiacainc, (P)iaCall); a Praca Tabaipic 
onm, 1c., to oblige me to, etc. (Mayo) ; 
al. see under reoiplins. 

Prac, g. péić, praré, pl. praca, M., a raven ; 
t. oud, id. and carrion crow; p. mapa, 
& gea, raven, & cormorant; p. patprse, 
id.; p. pléibe, a mountain raven ; 
t. cípe, id.; p. sapb, a rough raven 
(Eg.); al. a man’s name; in compds. 
piaċ-labpa, raven talk. 

fTiacaé, -aise, a., debtor, in debt, having 
debts. 


Tiacailce, p. a, indented, serrated, 
jagged. 

Piacaine (pracdit), pracsim., See péac- 
áine; 1C. 

Tiacaine. See under prac. 

fiacal, g. -aile and -cla, da.  -at, 


pl. -cla, f., a tooth, tooth of a comb 
or other denticulate object; edge or 
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verge; & tooth-like crag; p. popar, 
a wisdom tooth; p. capbaro, cheok- or 
jaw-tooth ; capb-p., id.; pracla an 
crian, bridle-teeth; p. mavaid, a 
fang; p. popcdin, a crab’s claw (used 
as a soother for a teething child); 
f. cléite, a harrow-pin; p. oiptip (an 
Cinn), a fore-tooth ; poing., cib-p., id. ; 
roint., one of the inter teeth; claip- 
f, an incisor; mp. tapcapaóc, a back- 
tooth; cúil-f., td.; praipi-f., a tusk, 
prominent front tooth; conf, & 
buck-tooth ; p. poncaiġ, edge of turf- 
bank; p. na paille, the edge of the 
cliff; bem p. Do, I bite; labpaim 
ráim fiaclaib (or pacal), I speak 
almost inaudibly; níop Cu ré son 
f. ann, he did not mince his words; 
oubasipic ré le m’ fiacla é, he said it to 
my very face; Dinn Diapmava na 
flacaile spAnna, Dermot's cliff of the 
dangerous edge (song); in  place- 
names: an f. Feakle; f. Cpuace, 
one of the Magillacuddy Reeks; smt. 
m.; al. piacail. 
fiacal-coppan, M., & catch or hook, as 
in plate-mail, the corresponding loop 
being called pcuaġ-túb (C. C.). 
Fiacdn, -4tn, pl. id., Mm., & young raven. 
Fiacanca, indec. a. of a niggardly spirit. 
Fiacla, -aise, a., toothed; having great 
or many teeth or tusks; snappish; 
tooth-like; sm., an animal with 
remarkable teeth; p. coillead, a boar 
(the tusked beast of the woods). 
Fiacléip, -Óna, -pí, M., the man who 
works on the verge of a turf bank in 
turf-cutting (McK.); a dentist (rec.). 
fiacluisim, -lugad, v. intr, I grin, I 
show the teeth; tr., indent. 
fiaccac, a., wicked, peevish (Or.). 
140, g. -4, and póró, pl. -4, M., honour, 
respect; joy, welcome; cri piaba 50 
n-a'nf., SnéarT 1 n-Aon-ciS py murmncif, 
uipce pó-ċe Tap copa, bia Ù gointe gan 
ois, three things esteemed and hated 
are a handicraft in the same house as 
the inmates, over-hot water for the 
feet and salty food without drink 
(Triads); mocean p. agur pátlce 'óaoib, 
you are most heartily welcome. 
Pia Ò, g. -4, plaid, vpéró, pl. -óta, “Óna, 
-banna, ™, Orig. any wild gnimal, 
now a deer, a stag; p. pionn, a fallow 
deer (osvdar, id.) ; p. pusò, a roebuck 
(reapb, id.); p. maol, a hummel; p. 
beannag, an antlered deer; p. món na 
mbeann, great antlered deer; p. báinn, 
& stag, caipp-p., td.; poic-p., male 
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of deer, vaith-7., id.; coin-p., a fine 
stag; sip, 8 hare; pisna na 
cappaige (na cloiée), crickets (U. and 
O m.). 

fiad, -4, pl. id., m., a wild, wildness ; 
land; p. ná potap, wild nor wood; 
oo cusdban 1 bp. Agup 1 bpraDancap 
opsinn, we have lost all control of 
you; al. pat (P. C. T.). 

L140, prep. asp., in the presence of; 
piadaib, before them (Féil. Oeng.) ; t. 
maitib ulab, before the Ulidian nobles. 

pisó, in expletives. See prada. 

tf!^9- wild-, as an intensive prefix to 
nouns, great, large, as f.-buroéal 
bainne, a-large bottle of milk; f.- 
Concán pyairce, a very large pot of 
porridge;  p.-Salán uce, a huge 
gallon (i.e, & tin vessel of indefinite 
capacity) of water; cf. also p.-ċloċ. 
In the case of vessels as above the 
intensity applies to fulness as well as 
capacity; smt. the prefix means simply 
wild, e.g. pab-laċa, pra ó-Collac, etc. 

Tisds, g. -o and peaosa(o), ds. -avo, M., 
a lord, the Lord, God; now gnly. pisò 
in oap fis, by the Lord; vap pisò 
if Dan piolap, id., where pra, deer, and 
fiada, Lord, are confused; tus ré 
piao (ip polan), he swore by the 
Lord; cáir ag f., God knows; Lá 
peada nó sordead Avusine, a day on 
which a prince or unusual guests come 
(S. O'N.); f. 1m’ 45410, may God be 
against me (ib.). 

piada, -n, ds. -ain, M., & witness, now 
gnly. pIAvAIN or praoan. 

f'4oA6, -s15, M., an isolated rock. See 
FIAD-CLOE, 

T1404c, -aise, a., abounding in deer. 

T1404Cc, -a15, M., act of hunting, pursuing ; 
a hunt, pursuit; prey, game ; venison ; 
“ grub," food, as at a picnic; smt. 
with g., smt. with ap, e.g. Cuaid Té 45 
T. an Sippprsdtaib, he went hunting 
hares; map fp. as a sport; piolap Le 
p., an eagle that seeks its prey; caillesr 
mo é1all le p. gan éipescc, I spent 
my wit in vain hunting (for a husband) 
(C. M.); éum piadais, off; peo mé 
cum piadais, off I go; cá S. Cum 
piadais, S. is now able to provide for 
himself; ponn vo-Snior mp. it is 
enthusiasm that counts; lucc piavais, 
huntsmen; savdaip fades, hunting 
dogs; Us piadars, & hunter’s shout, 
al. a wild scream; in compds. bpoc-f., 
coin-f., éan-p., etc. 

Piadacaim, vis. -Óac, -ÓaCao, v. tr. and 
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intr., I hunt, chase, drive away; p. 
giınnğiasóċča, I hunt hares; p. ap 
Sipppradctaib, dd.; p. an na TLéibeib, 
I hunt on the mountains; AS fiadac 
m’ forsoire, hunting in my forest 
(GQ. D.); pradvacad ap an Arc mé, I 
was hunted out of the place; piaù- 
uisim, id. 

fisvdarve, g. id., pl. -dte, M., a hunter; 
t. reáóa, & hunter of the woods, a 
wilder; gnly. pron. plasarve. 

fiavaile, g. td., f., weeds in general. 
See pradvsail. 

fiadain, -e, a@., wild, uncultivated, 
untamed, savage, stormy; sé p. & 
wild goose; fear p. a man of shy, 
flighty disposition; Seán f., wild 
John; piavddin, Con. ; piagdin, prasán, 
(Om.) 

fisdain, -e, f., wildness, madness, dis- 
traction; ¢Cuavsp 1 Ùp., they went 
crazy, they betook themselves to flight ; 
pron. pisd4in (Con.), smt. pagán (Om.). 

fiadain, -e, pl. -dna, f. testimony; 
presence, being present; p. tral, an 
eye-witness, al. ocular testimony ; cuto 
O' pradnaib c'ainbpip eiréin, some of 
the things which prove your own 
ignorance (C. Br.); sm. a witness. See 
piaba; al. pravdaine, 

fiadaipe, g. id., pl. -í, Mm, & hunter, a 
wilder; p. peads, a ranger of the 
woods, & vagrant, a person of unsettled 
habits; p. pesda Ó Copca$ san 
ouine gan Daoine, a vagrant from 
Cork without friend or relations. 

riadamnail, -inla, a., wild, savage, solitary, 
uncultivated ; pó potpaib pradamls na 
cpíce, through the wild ravines of the 
land (G. D.); al. pratamait. 

fisdan, -ain, pl. id. and -óna, mMm., a 
witness; early paba, g. -an. 

fisadancs, indec. a., wild; oft. of persons ; 
al. pia óánca. 

vt'aDAncaCcarbe, g. id., pl. -óte, Mm, a 
semi-wild person. See piannca-. 

qisavancay, -Aip, M., fierceness, wildness, 
cruelty; p. pola, unruly passion, con- 
cupiscence (poet.); 45 oul cum pisù- 
antai, growing into a wilderness, 
getting wild; fiadancacr, id. 

fisd-bin, m., a moor-lea; a piece of 
mcor in process of reclamation, its 
wild grass cut, etc. 

fíaó-Deataróeac, M., a wild beast. 

Lisb-burvéal, M., a large bottle. 
under pisd-. 

fisd-caile, f. an unruly woman. 

TL1sd-caillesd, f., a wild hag. 


See 


p 
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f'49-Capati, m., & wild horse. 

f!49-6lo6, f., a large rock; an isolated 
rock; a rock on the coast which could 
not be reached without a boat (McK.). 

fisad-Collac, mMm., a wild boar. 

fiad-copcdin, M., a large pot. 
fiad-peorl, f., venison. 

PAosail, -aile, and -ala, pl. pradsart- 
ceacs, f., weeds of every kind ; vetches ; 
clumps of long grass, wild clumps of 
vegetation generally; fiavdaile, id. ; 
al. piascasait or fiadcgail (coarse 
sedge, Con.) pratsail, fratsal (pron. 
piacait and piacat). 

f!49-Sé, M., a wild goose. 

f!59-laCa, f., a wild duck. 

fiadlann, -ainne, -Anna, f., a deer-park. 

fFisvd-miol, m., a wild beast; al. a hare; 
f. panse, a marine monster. 

frad-muc, f. a wild pig. 

piana, -aise, a., evident, obvious, 
proved, attested, public; so f., 
publicly, in the presence of witnesses. 

fiadnacc, -A, f., testimony, testament ; 
obviousness; cf. rean-f. 

T4 Ónaróe, g. id., pl. -óte, M., & witness. 
(See maónétró). 


fisdnaire, g. id. pl. -pí, f., witness, 
presence ; testimony, testament, 
evidence; a witness; bioù 4 f. Af 


+++ 88 & witness I may quote . . .; 
cuim p. An bune, I call one to 
witness; An pean 00 b'f. aip pin, he 
who witnessed that (statement, docu- 
ment, eí£c); pwbim © haonar 
matte, I attest with good proofs; 
san f. Deire nó tat, without two 
or three witnesses; an Nua-f., the 
New Testament; 1 Ùp., in the presence 
of, before (with gen.) ; 1 bp. an SpíopatS, 
in front of the embers; 1 Öp. na 
ceinead, before the fire; ul 1 Öp., to 
o into the presence of; biad vo cup 
nA f., to set food before him. 

fiadnéid, g. id., pl., -te, and pinnite, M., a 
witness; testimony, evidence (M.); 
ni p. S., S. is not a reliable witness; 
pron. piónéto. 

fisdnéideacc, -4, f., testimony, evidence. 

fisdnéidim, v. tr. and intr, I give 
evidence, act as a witness; testify ; 
al. pinérdim. 

fisadnuisim, -usavd, v. intr, I run wild, 
grow mad, distracted. 

fPiadnutsim, -uS45, v. tr. and intr., I attest, 
evince, make evident, witness, tell, 
relate; al. piadnaim. 

fiaónuiste, p. a., witnessed, evidenced ; 
also run wi 
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fFiadpad, m. and f., coll., deer. 

fiaó-ríol, M., exotic seed or growth; 
the grass found in a sheaf of corn 
(McK.), weed seeds; cf. pradcsait. 
See prsavdsait. 

fFisdcs, pladcacc. See piata, placACC. 

fiad-torc, M., a wild boar. 

Fisd-ubsll, M., a crab apple. 

Fisdusim, vl. -adac, v. tr. and intr., I 
hunt; al. I go or make wild (vl. al. 
-0usAd),. 

fiarnuise, -uiġċe, f.,.act of inquiring ; 
inquiry; @ question; an mite Oath A 
f. íoc, 4c.? may I ask you etc. ? 
cein cC'Plaptur$te opc (M.) van Ef. 
opc (Con.) tean £f opc (Cavan), 
cán p. opc (Tory I.), cán and Deán rm. 
otc (Don.) how inquisitive you are ! 
cf. cubairc c'plappurzte opc, a rebuke 
to an over-curious person; oft. pron. 
flaptuise, and similarly all words in 
Fiapn-. 

fiapnuiseac. See prappursteac, 

Fiaprusim, vl. piappurse, I ask, inquire 
(of, ve), question ; vo’ papyrus ré biom, 
10. he inquired of me, ec.; pron. 
f'apturStm. 

F'eppur$te, p. 
questioned. 

Fisprursteac, -tise, a., inquisitive, fond 
of asking questions; cA ré an-f., he 
is very inquisitive; maù p. bud pearac, 
ask and you will know. 

fias, g. -^ and praise, pl. -sa, f., a rush; 
f. fiadsin, a variety of wild rush; 
coinneal piaga, & rush candle; al. 
Fess (g. Feasa, Feise), FIOS (g. pise, 
d. tS), FIS, reos, reoos, Fess, preo 
(soft rush); orig. prdess. 

Fiasaitle, pragcagail. See pia osa, 

T1454L1c4c, -aise, a., weedy. 

Fiassp, -41 j M., grass-land, lea; talam 
fiasaip, lea (U., Om.). 

fiard-pcpesn, f., & wild scream. 

fiail-beapicac, a., clement, generous. 

fisitimin, in van p. ! by Jove ! 

fiail-ceac, M., & privy (pal, id.); al. a 
den, a ferret-house; al. péil-ceac, 

fraip-bByis, f., perverse skill; 1 Ofpamnc 
na bpiaip-brios, in France of the 
perverse skill (H.). 

Flaip-Sedppts, P. a. 
hacked asunder. 

fial, gaf. péile, a., generous, liberal, 
lavish, warm-hearted, noble, modest; 
clever (Antr.); ean p. pdtlcesd, a 
hospitable generous man; 'ouine p., & 
clever man (Anir.); p. pÁ'n mbiaó, 
generous in distributing food; tp Ff. 


a., asked, inquired, 


cut diagonally, 
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gnaoi, who is of noble countenance ; 
sm. & hospitable man; p. 1 naona an 
fÓl pusin bár, &@ generous man 
succeeding a generous man who died 
(O'Ra.); a relationship; sf. generosity 
(poet. ). 

pial, -ail, -ca, M., 8 ferret. 

Pial, g., péil ; pl. -La, M., & veil, a cover ; 
p. An Teampaill, the Temple veil; 
t. SLoinróe, a glazed screen, 

fisalaéc, -s, f. hospitality, liberality, 
bountifulness. 

Lialad, -lca, M., act of veiling, shading ; 
-Lugavd, id. 

Lialaim, -40, v. tr, I veil, cover; 
péalaim ; -luisim, dd. 

Tf'alap, -4, M., relations, kin, a tribe; 
also friendship, lenity, liberality; an 
cheap slain o'f. D., the third generation 
of B.’s family. 

fial-cu, f., a noble hound; a generous 
chief. 

fial-sont, m., noble plain; 
name for Ireland. 

fial-spo;, a., impulsive (poet.). 

fisllaé, -a1s, pl. id., m., a champion, 
knight-errant ; a detached member of 
a pian or band; a wild-looking fellow ; 
al. palca, eg, plalcac pip, a wild 
looking man; al. prantac, from pian- 
Laoc, 

Prallaé, -a15, M., a band of armed men ; 
a party or group; people, used like 
aor, luéc, 1c.; crew of ship; al. 
prantsé (from pian and treat. 

fialmaineact, -4, f., generosity, liberality, 
munificence; al, -tnapacc. 

fial-maitesp, f. generosity, liberality, 
munificence. 

fialman, -aine, a., liberal, bountiful. 

Pialta, a., generous; sm. See under 
piallaé, a champion, etc. 

fraluisim, -usad. See fralaim, -av, 

Piah, M., virulence, bitterness. 

fiamnac, -arse, a., virulent, dreadful. 

fiamac, -aiSe, a., modest, shy (O'R.). 

iamen, -ne, f., & hare (early). 

fran, g. péine, ds. péin, pl. pranns, f., & 
band of warriors, gnly. composed of 
expelled tribesmen (éa5clann) or land- 
less men (vitip); in compds.; f.-Satac, 
valiant; f.-las, cowardly. 

tian, a., wild, fierce (H.). 

f'an-éopcarpc, f., hunting, a battue; 
-corcap, -Copcpad, pronna-é., td. 

fian-corcpaim, v. tr. and intr., I hunt. 

pianla. See pallat. 

fiann, g. éinne, d. Féinn, pl. fianna, 
J., the name of the Irish standing army 


al. 


t. Pail, a 
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up to and during the time of fionn 
mac Cumaill, their depot was at 
Atrain (Kildare), and they were 
abolished by Caipbpe Lipeacaip who 
massacred them at the battle of Sabpa ; 
a troup of infantry; earlier pian 
(F. F.); al. Téinn (poet.). 

fiannaé, -aiġe, a., relating to the Fiann ; 
sm., & champion, a member of the Fiann. 

f'annacca, indec. a., ancient, archaic; 
focal p., an ancient word (Cm.); cf. 
r!'^Ónacc. 

fiannaive, g. id., m., a warrior, a Fenian. 

f'annaróeatcc, -4, f., the Fenian order, 
the ancient Irish militia; leadership 
of the Fenians; customs, adventures, 
attributes, exploits of the Fenians, 
stories concerning them; act of telling 
those stories; pcéal prannardescra, à 
romance; 1! bp. among the Fenians, 
on military service, al. in  Fenian 
romance; slacad 1 bp. é, he was 
accepted for the Fiann ; nonsense, idle 
talk, exaggeration; act of romancing, 
exaggerating; as excl., nonsense!; al. 
péinnróeaéc, e.g. cuatro péinniróeacca, 
an &dventure, faring forth. 

Fianna, g. -aip, and pranpa, mM., Fenian- 
ship, a Fenian band; ap fr. with the 
Fiann, on service, on the warpath. 

fiann-otn, M., a fortress; a garrison. 

fisann-laoc, M., a hero of the ancient 
Irish militia. 

fianntaccarve, g. id., pl. -óte, m., a 
strong bony person or beast; often 
the idea of bareness is implied; p. 
cpdnac, a large bony sow; p. catllige, 
a large bony old woman ( By.). 

fianpac, -pais, pl. id., Mm., a member of 
the Fianna; a hero, a generous indi- 
vidual (poet.). 

f'anpcap, -s17, M., a stampede, a frolic; 
act of running wildly about; ap p. 
agur Ap poluamain, running amuck, 
scattered afar; al. péanpcap, prapcap. 
See pian- capab. 

fian-pceapad, M., act of hunting, esp. 
wild beasts; a hunt, a battue; sac 
fusipcesp, ssc puatap, sac pinnce, 
gat cansd, (gat) claparóeatcc, sac 
ceol, ssc cómsáir, sac ptaDa6, sac 
reils, S46 p. every form of merry. 
making, routs, dances, singing, chorus- 
ing, playing, hallooing, hunts, chases 
and battues (S. N.), where a crescendo 
may be noticed; al. pronn-pcapad. 

“iar, gsf. péine, a., awry, diagonal-wise, 
twisted, ruffled, wild (of sea-waves) ; 
wicked, perverse. 


P2 


pis 


Pian, g. paip, pl. piapa, m a flaw, a 
defect; perversity, injustice; false- 
hood, trickery; cá p. beag ann, there 
is a flaw in it (in glass, etc.) (Der.); 
fipinne san f. the plain truth; ’pan 
ùp., wrongly, unjustly. 

fispac, -aise, a., twisting, inclining, 
slanting, warping; a5 ‘ul p, going 
diagonally (Don.). 

Fiapac, -415, M., rough ground tilled for 
the first time (Don.). 

fFispsd, -a1'd, m., the top, the bending. 
See piosan. 

Piapad, -ts, M., act of bending, veering, 
twisting, turning; “oán Öp. amag 50 
héimnn, turning us back to Ireland 
(D. R.) 

Piaam, -45, v. tr., and intr., I twist, squint, 
bend, incline, turn, veer ; piapuiġim, zd. 
(o'fianuis ré a Túile, he squinted his 
eyes). 

fianán, -áin, M., rage, anger, acute dis- 
content, angry threats; in prs. 45 
‘oul op p. leaving home in a fit of 
anger with intent to stay away some 
time; cusid pé ap p., he left home in 
a huff (M.); pin é mt. péin leac, 
that is why I &m at loggerheads with 
you; níor caoirce "nÁ beit “7. 
(riabpdn) liom, rather than be the 
victim of your scorn (Car.) ; p. pettze, 
a fit of rage; p. catlleac, the dis- 
gruntled ravings of old women (Br.). 

f'arnap, -air, mMm., crookedness, perverse- 
ness; a name for the devil (Don. Q. L.). 

fFrsp-Bacayo, M., a bevel. 

fiap-cam, a., crooked and bent. 

fiap-flearcdin, ad. to one side; ‘vo 
caitesd é p. he was thrown to one 
side by the fall. 

fiantán, ad., slantwise, diagonalwise, zig- 
zag; An Capall 45 1mtesct p. 1 n-AS^1Ó 
an ċnuic, the horse going zig-zag 
against the hill (Cm.) ; pispláin (R. O.). 

Pianlaoio, -e, f., wandering, astray; af 
t- a-wandering; .as prep. with gs., 
throughout, slantwise across, e.g., Guard 
ré p. na páince, he crossed the field 
taking the diagonal; piaptdin, id. 

fisplaorvesc, -o'$e, a., wandering; ifr 
f. pial pcsorlesr cuite, who pours forth 
& torrent (of verbiage) abundant though 
not to the point; sm. a wanderer, a 
beggar. 

Fian-lúbsail, f, writhing, contortions ; 
Ap p.e writhing, whirling. 

F'apn-pceaba, g. td. m., having a lift on 
one side, as a road; ‘“‘high leg”; 
ad. aslant, obliquely; ap p., on one 
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side, crooked; tuic ré p, he fell 
obliquely ; cá p. ap Sloine an Lampa, 
the globe of the lamp is awry; al. 
flap-pceo. 

fían-rceabac, a., oblique, aslant. 

t14n-rúil, f. a squint-eye. 

Fiap-piilesc, a., squint-eyed. 

Fiar-parlise, f @ squint, state of being 
squint-eyed. 

Pianta, p. a., twisted, warped, veered. 

Fian-taprns, ad., athwart, across, diagon- 
ally; al. pran-tpapna. 

fFisn-tappndn, M., & diagonal, a cross- 
piece; -rcnán, id. 

Fisn-tuispesc, a., perverse, erroneous, 
false. 

Fispursim, -pugsad, v. tr. and intr., I bend, 
twist, veer; p. mo fúile, I distort my 
eyes. 

P'apcalac, -a15, M., forked rushes, 
“ spirit” (Don.); péapcalac, f., id. 

fist. See piad, a wild, etc. 

Fiata, indec. a., wild, shy, distant; 
temperate in eating and drinking (Con.) ; 
valiant, brave; al. savage; al. pisdca 
and pésta. 

Fiacacc, -a, f., shyness, wildness, strange- 
ness; ferocity; bravery; al. piadcact, 
PÉATAĊT. 

fiacamait, -mia, a., wild, savage. 

piacait. See pradsait. 

Fiacail, -e, f., act of prying, searching ; 
TÁ ré AS f. Af! Puaro na scnocán, he 
is prying about the hillocks; caivé 
An f. TIN OFT An Fuaro An ball pin? 
why are you thus prying about that 
place? cá an bó as 1mteacc AS p. 
fe^ó na sclavtac, the cow is going 
along the fences prying (looking over 
the fences in search of good pasture, 
etc.) (By.). 

Fíbín, g. id., pl. -i, Mm., & laughing-stock, 
a fool; a game (O'N.); cf. paotbín. 
Fibineséc, -4, f., playing the fool, trifling ; 

gadding (of cattle); cf. paotbín. 

fic, g. id., and píoca, Mm., a farm, a 
villa, a town; p. buana, id., gl. muni- 
cipium; land (Mulc.). 

fice, -^o, d. -6ro, pl. id. and -é:vi, f., 
twenty, & score; followed by g., e.g. 
f. ceann, twenty (things); a h-aon ir 
p. (or an f16ro), a Dó 1p p. (or an Ferd), 
4 DIC tp p. (or an $1610), twenty-one, 
twenty-two, thirty, e£c.) ; an c-Aonmaó 
"é Af PICID, An DSO... Apt Preto, 
110., the twenty-first, . . . the twenty- 
second . . . ef.; vá ficro (o4t40), 
cri préro, 1C., forty, sixty, etc. ; a 'oeic 
if ceitpe picio, ninety; the ga. 


^16 


is used with son, ‘04, cri, 4c. and 
nouns, e.g. ceitye ba piċean, twenty- 
four cows; na bpicroíb, in scores. 

ficesd, picesoad. See  piCeamao, 
riceaoamand. 

f!Cesoamao, twentieth in wá f. (D4ts- 
vatad), clú frcesosathad,  ceic[e 
riceavamhad, fortieth, sixtieth, 
eightieth ; al. piceavad. 

T'Ceama, indec. ord. num. a., twentieth ; 
an p. curv ve, the twentieth part of it ; 
an f. Duine, the twentieth person; an 
f. CAtbiroil, the twentieth chapter; al. 
picead. See picesoamad. 

fio, tweed (Rathlin). 

tío, -e, f.» a small portion, as of food; 
pio, id.; cf. bíoeos. 

fróceall, g. -ċille, d. -éill, pl. -Cealla, 
f., the game of chess; al. a chessboard, 
clan frocille, id.; pesn prócille, a 
chess-man; foipeann frodcille, a set 
of ehess-men ; imjim p., I play chess; 
al. applied to draughts, backgammon, 
elc. ; al. pitceall, piCeall, piteatt. 

fróóceallaó, -a1$e, a., relating to chess, 
chess.playing ; al. picóé-, pic-. 

fróceallaóéc, -s, f., chess-playing, act of 
playing chess; p. nA bpáxce, the tricks 
of Fate. 

tróceallaróe, g. id., pl. 
chess-player (Dav.). 

TLrdeilleoip, -eona, -pi, M., a chess-player. 

€rócillín, g. id. pl. -i, Mm, a little 
chessman; a diminutive person; ní L 
ann act p., he is a mere chess-man or 
toy (Con.); cf. piotal. 

froeos, a flute, etc. See peavds. 

fideos, pribeag, soft rush. See pag. 

fiol, -e, -í, f., a fiddle, a violin. 

Lroiléin, -éana, -fú; M., a fiddler (berd- 
Lesodip, td.). 

froiléipeacc, -4, f.. & playing on the 
fiddle; met., trifling (protínceaécc, id.). 

tro. See pesvap. 

pivoine, g. id., pl. -tú;, M., a jester, a 
merry person, & trifler. 

Lioipescc, -s, f. smiling, 
laughing, jeering, trifling. 

tiir, -e, f., passage, way, apse; orifice; 
the ear-passage or external auditory 
meatus; y. nA cluasire, id.; p. na 
rnón(a), the nose passage; fíon o 
Dé 1 Drollaid A Cluap agur tont 4 
OA adaine agur 1 bedi a fróna, 
to pour wine into the ear-holes, between 
the horns and into the nostrils (C. C.) ; 
al. pisip, prtip (gl. apsida). 

pron sailm -sis, M, & kind of large 
fish, 


-ote, M., 8 


constant 
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f1d-neimesd, Mm., & sacred grove, nemus. 

fidpedn, -eain, Mm., the hiss or whirr of 
an arrow, etc., in flight, noise made by 
wind; mo Ceolta beasa fropeatn, my 
shrill little tunes (píobpán, Car.). 

fir, -e, -i, f, a fife (A.); al. parvdrp ; 
tA4rórp na manai, cow parsnip. 

Tíreaoóin, -Óna, -pí, M., one who plays 
on the fife. 

fipesvdéipeact, -A, f., the art of playing 
on the fife. 

tírineaú, -nid, M., green broom (Don.) 

tis, f.. a rush, a straw; a bookmark 
(W. M.); a form of pias. 

tise, g. id., pl. -si, f., a fig; cpann pige, 
a fig tree; pis-aball, id. ; al. pix, ríse. 

tise, g. id. and -ste, f., act of weaving, 
twisting, twining; plaiting or dressing 
(as hair); v. Coppdin, twill work. (See 
under coppán); p. Coppán (N. Y.); 
f. na coire cipce, plaiting with three 
cords or three tresses; p. cpé-óualac, id. ; 
Oeinim p. na coire cipce De mo culo 
siuatse, I plait my hair in this manner ; 
t. Ceacap-óualac, four tressed plaiting ; 
bean piġe, a woman weaver. 

pigeat, -Sj5, M., a weaver (H.). 

fiseacdn, -Áin, m., act of weaving; a 
wreath, & chaplet; s web. 

TiSe4^oóÓ!f, -Ópó, -pí, M., & Weaver; a 
spider. 

fiseavdipeacc, -4, f.. weaving; web- 
making; making a net-work of ropes; 
níon Deineaman p. Af an SCOCA Por, 
we have not properly trussed the cock 
yet. 

físe ri, m., a trifle; nl ann acc p. p., 
it is nothing (M.); Cuippead an pige 
fi eagla ain, it would take but little 
to frighten him; al. rise ríse. 

fisit, -e, f., a vigil, a prayer. 

fisim, -Se, v. tr., I weave, plait, twist, 
dress, as the hair; I compose a 
poem, etc. 

fisin, g. id. pl. -i, m., a little rush or 
straw; a mark, tag or target. 

fisir. See proi. 

fislim, v. tr, I watch, study. 
reislim. 

fiste, p. a., woven, twisted, plaited ; 
composed, as poetry, ec.; TÁ pian p. 
puaisce trio a céile, they are inex- 
tricably mixed up together; al. picce 
(pnáite ríooa piċce b'rpeánn liom, I 
would prefer a plaited fillet of silk); 
early picte (calmons ficte, a head of 
hair plaited). 

tisceAn. See eicedn, 

fil, which is; used as a dep. and rel. 


See 


Tit 


of acáim ; used in Old Ir. with acc. 
case; now ruil and peil (U.) with 
nom. 

Filbin, g. id., pl. -í, Mm., & green plover, 
a lapwing; al. a small poisonous fish 
found among sand eels (Mayo); al. 
reilbin, pilbin (M.). 

file, g. id. and -lead, d. -e and -lró, 
pl. -l10, -Leaoa, -lí, gpl. -e and -ead, 
m., & poet, a professor, esp. of the 
native learning, contrasted with taio- 
neoip, & Latinist; the seven grades of 
ft. were: foclac, mac fuipmid, DOT, 
cana, cli, Anpad, ollam ; bain-f., a 
poetess, p. mná, zd. (al. a termagant); 
f. caoc, a fool, a confused or deceived 
person; vein ré p. caot viom, he 
stranded me, got the better of me; 
ninne pé p. agur bambaipne ve agur 
byéasnus ré é, he gave him the lie 
and made him out to be a silly romancer. 

Fileamail, -amla, a., poetic; imaginative; 
pileamtaé, id. 

h 


frleamlacr,  -a, 
poeticism. 

fileata, indec. a., poetic, pertaining to a 
poet or poetry; focal p., a poetical 
word. 

fileoin, -eopsa, -pí, M., a poetaster; a 
lover; al. a craftsman (Br.); a crafty 
man. 

filideacc, -4, f., poetry, minstrelsy, art 
of poetry; the lore of the file as 
distinct from Léiseann, Latin erudition 
(Laws); & poem, poetic composition ; 
act cf composing or writing poetry, 
describing in poetic or extravagant 
terms; 45 p. ap an lá Do bí aca, 
glowingly describing the outing they 
had had, composing poetry about it. 

filipcin, g. id., pl. -í, Mm., & Philistine ; 

Tiltrcíneac, a. and sm., Philistine. 

Fill, g. -le, pl. -lideaca, -Liaca, M., and 
f., a fold, a coil; a crinkle; p. maic 
Savah, & stout coil of withe (Fil.); 
dim. pilleos, pillcín. 

files, -lce, pl. pill(c)beaca, M., act 
of folding, bending, doubling up; 
returning (to, Af), turning (from, 6); 
a return; a conversion; a fold, a 
plait, a crinkle, a curve or roll; a lap 
of cloth; p. beag, a kilt; p. mo 
Tron, the curve of my nose; p. 4 fúl, 
the glancing of his eyes ( Br. cf. nttea0); 
t. barre, “a hand's turn," an instant 
of time; p. réis, weakness, blemish, 
a weak turn; níon matt liom aon 
báncan ná p. pérs vo bert otc, I should 
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weakness (By.); tán © filLcróeaca, 
full of wrinkles. 

fillésv, -éro, pl. id., M., a kerchief, a 
wimple, a hood, a fillet (A.). 

filleare, -eirce, -eipceaca, f., 
plait, a wrinkle, & crease. 

filleos, -oise, -4, f., a shawl or wrap, 
a mantle, a covering. 

fitum, -Leao, -leamainc, v. tr, and intr., 
I bend, turn, curve, fold, plait, double, 
wrap; I return (to, an; from, ó); I 
return, pay or give back, make a 
return for; cause to turn, bring back ; 
I shrink from (6); I inflect (gram.); 
t. mo slain, I genuflect; p. mo láma 
an a Céile, I fold my arms; mp. ap 
an mbaile, I return home; p. baile, 
id.; bi mo Slüna as pilleao fim, my 
knees were quaking; filleann ré 
caimr, he turns round; al. pillim, 
tillin. 

fillce, p. a., returned, come back ; folded, 
plaited, doubled down; wrapped up 
(in, 1); deceitful, treacherous; p. ar 
& Céile, mutually entwined; closely 
applied to, as an ointment to the skin. 

fillcin, g. id., pl, -ni, Mm, a small fold, 
plait or pucker; in pl. folds, plaits ; 
cá ré Lán v’pillcinib, it is all puckered 
or crumpled up. 

fimroe, pimin. See permroe, peirmín, 

Fimineac, -m$, pl. id., M., a hypocrite 
(O' Br., O' R.). 

fiminesécc, -4, f., hypocrisy (O' Br., O’ R.). 

fine, g. id., pl. -nce, f., a family, tribe, 
nation, esp. a family to the eighth degree 
in Roman Law and to the fourth in 
Canon Law including, with certain 
reservations, the mother’s family ; 
applied loosely to a community united 
by common interests ; al. the territory 
occupied by the p. ; the p. consisted of 
seventeen persons, subdivided into seil- 
t. (five members), 'oeinb--rf. (four), tainbr. 
(four), and innf. (four); ainbp. was 
applied to an external tribe or member 
thereof;  *oub-pP. to those without 
status or property; “oeins-?., to those 
tainted with murder; rp. stain, family 
of the soil; a t. was ruled by a council 
of five; & community of monks in the 
same system is called p. manaé ; Aine 
t., chief of kindred ; a number of pince 
constituted a cinéal, a number of 
cinéil & cust; f. Salt, Fingal. 


a fold, a 


fine, g. id., f., vine. 
Fineac, -m$e, a., frugal (O'N.) mpinróeac, 


Fineavdac, 


not wish you to suffer any injury or! fineacag, -Catpe, a., loving one’s kindred 


rin 

fineacap, -saif, M., kindred, 
guinity, inheritance. 

Fineavac, -ais, M., a member of a pine, 
a person ; na fineavdais pin, these mean 
fellows (P. C. T.). 

finéasns, g. id. M., vinegar; 
A1cero, id. 

Tíneail, -ála, f., a fine ( A.). 

Tinéal, -éil, m., fennel, faeniculum ; rf. 
muice, 47. ; p. Cumha, common fennel ; 
pf. Mune, flixweed, fine-leaved hedge 
mustard; p. manna, variety of chamo- 
mile. 

Fíneálca, indec. a., fine, finely drawn out, 
delicate; subtle; well-dressed, elegant 
( A.). 

fíneálcaéc. -s, f., condition of being 
finely drawn out, delicacy; finery ; 
fondness for dress; elegance ( A.). 

Tíneálcap, -aip, M., delicateness. 

Fineamain, -mna, f., a vine; a vineyard ; 
blác píneamna, flower of the vine; 
caon píneamna, a grape; an fíp-p., 
the true vine. 

Tíneamnac, -a15e, a., abounding in vines. 

Fineos, -oise, -4, f., a meal-worm, a 
mite in cheese, etc.; a microbe; al. 
ríonós. 

fineorac, -a'$e, a., mity, full of mites 
or microbes. 

Pinio, g. “pe, pl. “oí, f., a very small 
potato (Wat.); pinoi na muc, goat’s 
beard. 

Tínín, g. id. pl. -í, m., & Fenian, in the 
1867 sense. 

finipceap, -pcpe, pl. id., f., a window; 
al. inipteap, Teimpcear, Lat. fenestra. 

fimpcpesaé, -pSe, @., windowed, fenes- 
trated. 

Tim, g. id. m., the end; so p., to the 
end; al. pinio, pínip (Lat.). 

finn-beannaé, a., white-horned or -ant- 
lered. 

Tinn-beapa, M., a famous Connaught fairy 
bringing good crops by his presence, 
and occupying Cnoc Meads, hence 
called p. teas. 

finnée, g. id., f., wall rue, spleenwort 
( Mulc.). 

finne, g. id., f., fairness (of hue), whiteness, 
beauty; p. na mná, the woman's 
beauty; bldt bán na rt. the fair 
white-blossoming maid; -f. in compds. 
e.g., Ccoip-f., whiteness of the leg; 
opuim-p., whiteness of the back, etc. 
(al. anne). 

finné, See prodnérd. 

finnéall, m., a bright cloud (O'N.). 

Finne-bean, f., a fair lady; a lady (poet). 
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consan- | finne-geal, a., fair, well favoured; as 


subs., & fair lady. 

finn-seince, f. pl, the white nations 
(Norwegians, Finlanders, etc.), as dis- 
tinguished from the Owb-geinte, or 
Danes. 

Finnin, g. id., pl. -ní, M., in p. peop, & 
tomtit, a titmouse; cíocán, id. 

f'nn-leatap, M., skin, hide. 

finn-rcéal, m., a romantic tale; a story 
of the Fenians; a fable; p. pilideséra, 
& poetical romance, a fable invented 
by the poets. 

finn-pceéalac, a., romantic, fabulous. 

finn-rcéalaróe, mMm., a romancer, 

T10b, g. pibe, pl. -s, f., a small battle-axe ; 
cf. podda. 

Tioc, g. -a and fic, m., feud, fight; 
fury, anger, wrath, ire; p. na patre, 
commotion of the sea; force, violence, 
'o'f., by force ; 1 bp. Le, furious towards; 
f. bunard, vendetta; p. capbaro, a 
chariot fight (early). 

fioc, town, etc. See ric. 

Tíocar, -aip, M., piles (disease) (early). 

fioé-soim, f., bitter anguish. 

fFioé-onnpaisteac, a., fiercely attacking. 


TíoCmane, g. id., f., wrath, fury, 
ferocity. 
fíocman, -Ape, a@., furious, wrathful, 


fierce, cruel, 

Tíocnac, -aise, a., fierce (Sg. Oir.). 

fíoéca, indec. a., fierce, wrathful. 

piod, g. -4 peada and peáóa, M., a 
tree; a wood; a letter, esp. of the 
ogham alphabet, esp. a vowel (See 
tomapo); coileac peáoa, a woodcock, 
a pheasant-cock; ceapc peáoa, 8 
wood-hen, also a pheasant-hen; an 
t'o5, the Fews, Co. Armagh, g. an 
TfeaóA; e.g, tA mé 45 Dul “un an 
Tea04; Dealac thóp an Teaóa, tho 
old main road from Dundalk to Armagh, 
passing through the Fews (F. M., 
A.D. 1607); also prò und pea in nom. 
See peava. 

fiod-, pró-, in compds. wooded, wooden ; 
flod-dOpuim, a wooded ridge; pioù- 
bac, a wooden bow;  pioó-Cac, a 
mouse-trap; fid-neimead, a sacred 
grove. 

f109$46, a., woody, wooden; sm. under- 
wood. 

f'ooac, M., a martyr; p. Dé, a hermit 
(O'N.). 

f!0940, -Aroe, f., aspen; fleare fiov- 
Aroe, an aspen rod (early). 

iobag, f., a tunnel, souterrain or sewer ; 
al, p1Ce^s. 
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ionam, fiovamac, local for siovam,| íosnaú, -Sapta, M., a figuring, a pre- 


S!00AmAC. 

fioodn, See peaoán. 

frooapluapac, a., fidgety, giddy (Cm.) ; 
= eavDspiluapac. 

tío'óba, g. id., m., a billbook. 

fiodbac, -aise, f.a a woody district, 
hence place-names Feevagh, Fivy. 

fiovbac, -ais, M., some kind of corn. 

fiodbac, m. and f., a bow (for arrows), 
a rainbow; map upcap parsvoe A p 
like an arrow released from the bow ; 
al. piotbac (-C). 

fiobdbad, -aroo, pl. id., f., a wood, grove, 
thicket. 

fiod-ceare, f., female of woodcock ( Antr. ). 

fiob-cpann, M., 8 wooden trestle 
( MacN eill). 

piov-cusc, f., a hawk; al. wood-cuckoo. 

fiob-susl, m., charcoal, cinders of 
wood. 

Tiov-lann, f., an ogham inscribed lamina 
for divination. 

fioods. See peaoós. 

fFiovpad, -paróo, m. and f., timbers, 
handles of oars, efc.; words; p. cubard, 
rule requiring alliteration of the first 
word cf a stanza with the last of the 
previous one. 

pios, a rush. See ptas. 

T'oS4, indec., the windward side (Ker.). 

Tíosac, -a1s, pl. id., m., dog-fish; náp 
Cleaccap 1m nadaordin piosas, that Í 
was not used to dog-fish as a child 
(O' Ra.); pé map peéitpead p. p. eile, 
as like as two dog-fishes; bainpead 
An aot an cporiceann v’Ff., the wind 
would skin a dogfish; al. piosad. 

tíos^oán, -áin, m., chamomile. 

Tfiosap, -Atne, d. -aip, pl. -Spai, -Spaca, 
f, a figure outline or diagram; a 
mark or sign; a figurative reference 


or metaphor; shape, appearance, 
fashion; a p. If ^ cló, her figure and 
form; verge, border or sky-line; 


t. sáine, a smiling look; p. puaca 
Asup pere, & look of hatred and 
anger; p. na Crore, the sign of the 
Cross; p. an Sleanna, the verge of 
the valley; p. na ppérpe, the horizon ; 
Ap fíoSaqt a buils, on the verge of 
his stomach; fiospai (düupipe, tha 
M. heights; an f. ip soiproe Ag Cnoc 
Wyéanainn, the highest ridge of Mt. 
Brandon; al. fiosaip, g. -Spac. ; al. 
m.; iosap, (f. ) piopad, id. 

Fiosapoacr, -A, f. figurative language. 

FfíoSapta, indec. a., figurative; outlined, 
shapely; al. íoSapca. 


monition or omen. 

Tíosnaróeacc, -4, f., shape, appearance ; 
looks; cá 'opoc-f. ^y he looks ill 
(.Don.). 

fiospanca, indec. a., of good figure or 
appearance, capable-looking (T'orr.). 

Fiospusead, -uiste, M., act of shaping, 
fashioning, figuring, marking, signing. 

Fiospuisim, -usad, v. tr., I figure, fashion, 
outline; prefigure; al. piospaim, -pad. 

Fiola, -aip, pl. id. c, an eagle; p. 
fip-éin, golden eagle; van pab tp 
oan p. See under prada; al. tolan, 
OL pac. 

Fiolapac, -a1se, a., abounding in eagles. 

prolün, -tin, M., a scrofulous ulcer; a 
morbid affection of the skin or bone; 
necrosis; p. ep Coir, necrosis of the 
leg-bones; p. rat, anthrax; p. reite, 
hives (red); p. pat oub (veaps), black 
(red) hives (T'orr.); p. pionn, white 
felon; al. polamam, peilearan ; cf. 
Low Lat. fello. 

fíon, -a and fin, pL, -nca, m., wine; 
Tf. fionn, white wine; p. Seinéaba, 
gin; rp. rac, sack, champagne (Car.) ; 
fT. voíleap, pure wine, p. aiceanta, 
natural wine; p. óiphinn, altar-wine. 

Fionac, -aise, a., wineful, wine loving; 
al. pioncac. 

Fíonac, in p. ! p. ! a call to ducks; al. 


planac ! pranac!; fini, pini, id. 
Fíonálca, piondlcacc. See píneálca, 
ríneálcacc. 


Fionamait, -mla, a., abounding in wine, 
as a feast, eic. ; wine-like. 

Fíon-bánc, m., & wine ship. 

fion-blarpcac, a., of the flavour of wine. 

Fion-cuipte, p. a., welcome at wine- 
feasts (H.). 

Fíonoa, indec. a., vinous, belonging to 
wine. 

Fion-véilceac, a., wine-bestowing. 

fion-fuil, f., noble blood. 

pionġal, -saile, f., fratricide; the 
slaughter of a fellow-tribesman or 
relative; murder, treason (al. -Sail, 
-Saile); smi. M., as cnéso an fronsail 
(Condon). 

Fionsalac, -aise, a., fratricidal ; 
subst., a fratricide; a traitor. 

Fion-sorpit, M., a vineyard. 

Fionmap, -maine, a., vinous, abounding 
in wine. 

Fionn, gsf. pinne, a., white, pale, fair (of 
hue, hair); pure, true, sincere, blessed 
(early), fine, pleasant; capb p., & white 
bull; Soppord Tp. Godfrey the Fair; 


as 
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smi. used indefinitely as: if fava p. 
ror, it will still be long (cf. burde). 
fionn- (pionna-), pinn- (pmne-); in 
compds. fair, white; beautiful, happy ; 
famous; siight; pionn-ċopaċ, white- 
legged ; p.-ouine, a fair man ; y.-solca, 
white-washed ; p. -bpüáccac, white 
spuming;  p.-Caolín, an intestine ; 
rlonns-ceo, a slight or white mist; 
T.-Laoc, a successful warrior; p.-P40a, 
fair and fall (al. long-haired);  r.- 
aigean, pure silver; fp.-uma, white 
bronze; f.-Coill, fair wood; f.-éLan, 
a beauiiful plain; al. for 1on(n)-, 1(n)-. 

Fionn, -inn, M., a fair-haired person, 
a white animal or thing; alburnum, 
sap or sappy part of a tree; p. Dapaise, 
oak-sap, found inside the bark, softer 
and whiter than the rest; 'pé clavdaipe 
4 veIn na beipcí níon pewor ré an 
t. oen aiómao, whatever villain made 
the pails did not scrape the pithy 
part off the timber (N. Y.); al. a pearl 
on the eye; smt. of indef. meaning, 
e.g. ! gcúig &yrorb na naoi Öp., in every 
direction; ceallac na Ög., Ireland; 
teag na Otni bp. id. (C. Br.); al, in 
early times, a common personal name, 
e.g. T. mac Cumaill, '* Finn Mae Cool ”’; 
smi. f. 

-fionn, -finne, a., in compds., white, e.g. 
coir-f., white-footed ; 'oputrm-p., white- 
backed ; cóib-p., white-haired ; so1b- 
f. white-mouthed; ceann-f., white. 
headed; baipyt-~., white tipped, fair- 
headed, a fair maid; cúl-r., white- 
polled, fair-haired, a fair lady; céile- 
f. (cétleann), a fair lady; seatc-p. 
(sailcesnn), a fair sylph; common in 
old personal names, e.g. Moinseann, 
Doipesnn (Dorothy), Caipeann, béib- 
eann (-bionn) ; al. -eann (-10nn), -ann. 

fionn, -4, m., a single hair; ©’ pronnaid 
Saba, of goat- (or horse-) hairs; tap 
na plonnaib, exceedingly good or well 
( By.). 

pionna, g. id., m., hair, al. a single hair. 
See pionnss. 

fionns-cli, f., fair breast. 

p[ronna-Cómagca, M., mark, sign. 

fionns-Ccorcaipc. See pran-Copcatgc. 
fionns-cput, M., a likeness of one, one's 
second self. 

fionnactain, -ana, f. 
known, finding, recognising ; 
ience, discovery ; fionnacc, id. 

fronnao, -naró, M., fur, hair, esp. of the 
face and of animals; pile, in cloth; 
grain, in timber; look, appearance; 


act of making 
exper- 
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hair of the head (rare); cA an p. 'n4 
fearain uinte, her (the cow’s) hair is 
standing on end; an p. ve mullat 
vo 1haoile, the hair of your skull 
(Fil.); 1 gcoinne an fronnatd, against 
the grain; ıp puap an p. acd apt an 
lá, the day looks cold; sné “sur rp. 
4 fcéime, her complexion and appear- 
ance (poet.); p. peannad, a trifle, 
nothing ; ni paid p. peannad le véanain 
aise, he had nothing to do (Con.); 
al. p'onnpa. 

Fionnad, m., act of flaying, singeing, 
applying fire to; betjim p. 00, I apply 
fire to, scorch. 

fonna, -naid, M., a “ pearl" or white 
speck on the eye; al. pionn, piún 
(Con.). 

fronnabac, -atse, a., hairy, furry, rough ; 
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al. pionnaiteat (-ċiġc), pflonnpadac, 
rlonnadmac. 
fFionnad-Cap, a., having curly hair on 


the body. 

f!onna-Cqu£, M., a trembling, a“ creepy” 
feeling. 

fionnardeséc. See ponnaiteacc. 

Fionndil, -Ala, f., act of hunting, scenting 
out; sadaip béil-binn as p. paoi, tho 
barking dogs scenting him (the fox) 
out (Car.). 

fionnaim, -n425, I flay, singe, set fire to. 
See peannaim. 

fionnaim, -a5, v. tr. and intr., I whiten. 

Fionnaim, -aÙ, -ACc(atmn) v. tr., (old 
perf. peavar, old vl. pior), I know, 
try, examine, see, understand, recog- 
nise, invent, discover, find, compose ; 
I inquire; vege ır pinne vo 
pionna `na sypior-spusdnaib, the 
ruddy and white were seen in hor 
glowing cheeks (O' Ra.) ; an a bpionncap 
buéas, in which falsehood is patent 
(C. Br.); so bpronnaró céé o üc- 
pact, till all realise your zeal (ib.). 

tionnaiteact, -4, f., horror, shuddering ; 
bí p. opm, I was horrified; vo ém 
mo éuro pola le p., my blood trembled 
with horror; Cupipesd ré p. opc Deit 
as éipceacc Leip, it would make you 
shudder to listen to him (By.); al. 
pronnarócacc., 

Tíonna-móin, f., white messy peat; bog 
moss (sphagnum). 

fionndn, -din, M., a kind of long coarse 
white grass which grows on marshy 
land, used for making grass ropes 
(rúsáin) and as bedding for cattle: 
p. piceain, "fedgock," a coarse grass 
blown about by the wind when whitened 
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with age; 6óm lobta te p. piteain, as 
brittle as “ fedgock " ; p. bán, grass of 
Parnassus. 

fionndnac, -a15, M., & tall coarse white- 
yellow grass of which brooms are made 
(Cm.); cf. pionnán. 

fionn-solamm, -45, v. tr., I white-wash. 

f1onn-aolca, p. a., whitewashed, whited. 

f!onna-qu225, a., of a yellowish red colour, 
sandy; réarós f. sandy whiskers. 

fionnar, -sip, M., a plant name; p. 
sapraróe, parsley. 

f'onn-buioe, a., flaxen. 

fionn-coll, m., witch hazel or witch elm. 

fFionnopuine, g. id., f., white bronze; 
silver-plated bronze (Coffey); between 
bronze and gold in value (Strachan) ; 
al. pronnbypuitne and pionnopuinne. 

Flonnopuinigim, -1usa0, v. tr., I plate 
or cover with white bronze. 

fionnopuimste, p. a., plated or covered 
with white bronze. 

f'onn-fuaéc, M., coolness. 

fionn-fuaipe, f., coolness, refrigeration, 
refreshment, shelter from the sun; 
flonn-fuarpurp, id. 

fionn-fusy, a., cool, refreshing; light or 
cool, of garments; bpac p. tap pin 
uime anesccaip, drawn over that he 
wore a cool mantle. 

fFionn-fuspad, M., act of cooling; cool- 
ness, refreshment. 

f'onn-Puaparm, v. tr., I cool, 
refrigerate ; -puisim, id. 

fT'onnpuapur$ce, p. a., cooled, refreshed. 

f'onn-Slap, a., white green (colour of 
the sea in & storm). 

fionnés, -dise, -4, f., a fair maiden. 

fionnés, royston-crow. See peannósg. 

Fionnpaise (punnaise), g. id., f., act of 
waiting, lying in wait for; keeping 
guard (as a sentry); a state of fixation, 
permanence; líonta p., nets moored 
to catch fish as opposed to drifting 
nets; if pana le pean p. perceam 
(al. ip pava le pean p. é), one who is 
waiting or in suspense grows impatient, 
@ watchman or sentry finds the time 
long; táim as p. an bul ann Le fava, 
I am a long time awaiting an oppor- 
tunity to go there; cám as p. of 4 
leicéro peo v’obaip 4 óéanam, I am 
awaiting a favourable moment for 
doing such a work; tus Mupcad ap 
f. nséilipine, which brought M. into 
prison and left him in suspense (Br.) ; 
smt. pitpaise, al. punnpaiġe (B. of 
Lismore); originally pugnaróe, which 
See. 


refresh, 
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fronnpac, -a1s, M., a swindler, a “ fence." 

fionn-rcot, f., à white flower in blossom ; 
the plant hound’s tongue; a beautiful 
or distinguished person; a female 
personal name. 

F10nn-rcocac, a., flowery, full of blossoms; 
pionn-rcocógsac, id. 

P'onncaé, -aiSe, a., fair (= ponn). 

Fionncap, “An, M., risk, jeopardy, 
struggle (used somewhat like venture) ; 
oul 1 br. an púa, to approach so 
near the powder as to incur risk (as 
in battle); san p., without risk. 

Fionncapnac, -arse, f., coarse brown 
sedge-like grass that grows on moun- 
tains and swamps, sometimes used for 
thatch. 

fionn-cop, M., a fair tower; a chief. 

Fionncpac, -paise, a., vonturesome, dan- 
gerous, unsafe; palla p., & wall liable 
to collapse. 

Fioncaé, a., wine- drinking ; pertaining to 
wine ; píoncathail, id. 

Fion-uball, M., & grape. 

Fiontip, -üpa, -úilú, f., the vine tree; 
m., & nobleman (poet.). 

Fíon, -ípe, a., true, real, honest, faithful, 
loyal, sterling, genuine; even, exact; 
i Pop. Durt, you are right; nápa m. 
burc (rim) may your statement not 
come true, may your imprecation not 
be realised; má'r p., as it seems; 
má'r p. Do $., as S. states, if S. is 
right, mÁ'r p. S., id.; ni p. 06, he is 
wrong, he is a liar; casaim p., I turn 
out to be true, am realised; 'n4 ocus 
bett p. an bhéis, who gave up truth 
for falsehood. 

gion, -ípe, pl. id. and -pa, ds. fin, f., 
a true thing, a truth or fact, truth, 
trial, ordeal; cécaipeact le píp ir le 
bpérs, serving up truth and falsehood, 
as in folklore; p. caca, ordeal or trial 
by battle, al. just cause of war (H.); 
map fín, as & fact; ni habaip pears 
t. an angry man speaketh false (prov.) ; 
f. PASAT, ordeal by boiling water ; 
crann Fíon (gpl.), test tree. 

fion-, ríp- pref., true, real, complete, 
noble, “ royal,” very, mere, sheer; 
e.g., píopt-bpáCaim, a true brother; píon- 
Capa, 8 genuine friend ; píon-Laoc, 
a true hero; píom- LaoGca, truly heroic ; 
Fíon-Snáóú, true love; píon- Srdin, utter 


hate, intense dislike ; ; píon-Shánna, 
very ugly ; Fíon-óoimne, the vasty 
deep (poet. ); rmíop-fraocoscc, sheer 


fury; píop- Cancain, accurate or sweet 
singing (ag f.-Cantain ceoil, sweetly 


fio 
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warbling, E. R.); píop-usignesr, sheer | fíonmaimeinr, -e, pl. -í, f., the firmament; 


desert or loneliness; píop-mullaé, the 
very summit; fiop-torac, the very 
beginning or front; mgíop-tüp, id.; 
ríot-Sat, quite near, immediate, sm., 
immediate proximity (1 bp. vam, just 
beside me);  píop-uaéccap, the very 
top, al., pure cream; yíp-beata, true 
life; fip-clerte, the very roof, sure 
protection ; píp-eolap, true knowledge ; 
pip-péacainc, act of closely watching or 
thoroughly trying; fip-foécap, the 
lowest depth, the very bottom; píp- 


€peroeam, true faith; fip-teasare, 
true or orthodox instruction; píp- 
foccpac, deepest, nethermost; píp- 


ioéc, true clemency; fip-roccac, truly 
clement; piop-tnait, truly good (so t., 
thoroughly well); fiop-mdyp, truly 
great; riop-buan, lifelong; pip-cearc, 
truly accurate, al. absolute justice or 
right; fiop-cp4ibteadé, truly pious; 
fipt-leath, quite insipid; ffop-uallaé, 
exceedingly vain; fioy-slan, perfectly 
clean, chaste; fiop-slaine, purity, 
quintessence, sincerity; fip-dear, very 
handsome ; fip-cinnce, absolutely 
certain; fip-dflip, truly loyal; píp- 
eolac, truly learned; fip-séan, really 
Sharp; fip-Slic, quite cunning; pín- 
t'a€canac, absolutely necessary; oft. 
without meaning in poet.; in fip-1are, 
rip-éan, rín-rceac, it resembles Eng. 
" royal " in meaning, cf. pion, pl. peapa, 
white (archaic). 

tionad, -m£a, mM., act of verifying, proving ; 
asserting, testifying ; realising, realisa- 
tion; al. ríonusaú. 

Tíoraú, popad. See píoSag and pereas. 

fioparde, g. id., pl. -óte, M., a temple 
(loom attachment) or templet (S. Don. ). 

fiopaim, -A9, v. ir., I make true, verify, 
fulfil; fiopad na capnsaine, the 
prophecy was realised; rúil náp ríonaó, 
a hope that was not realised; al. 
ríopgur$rm. 

fiop-sitpise, f., true repentance, perfect 
contrition. 

fiop-casoin, a., truly affable, truly gentle ; 
as subs., in p. pAilce, a hearty welcome. 

f op-cuirtle, f., chief vein; p. na pola, 
the main artery. 

fiopds, indec. a., sincere, true, genuine, 
righteous. 

Tiopdscc, -4, f., truth, veracity, sincerity, 
righteousness. 

Tíon-láir, f.; a mare whose mother was 
first foal, daughter of first foal and so 
for seven generations. 


1 Scpioplaé na proptmatrmernce, in the 
vault of heaven; al. pipmimeinc ; 
corruptly pinmint(í). See peii metnc., 

Fiop-dp, m., pure gold; a. píon-óin and 
ríon-ónóa. 

Fíorn-rcot, f., the best quality, the pick 
of anything; “o'fíon-Tcoit ip ve Ceap 
na scldn, of the very best board 
obtainable. 

Tíon-fláince, f., perfect health; 1 Öp., 
in perfect health 

tíon-rpán. See ppion rpeán. 

Tíon-Trcain, f., true history; an ¢., the truth. 

fioptann, -ainne, f., wheat grass, *'fiorin"; 
faontann (Mayo); protpdn and peoin- 
tin, id. 

Tíon-tannsatne, f., act of truly foretelling ; 
true prophecy ; fiop-tapnsaipeact, id. 

Tfíop-Cobap, M., & spring well. 

Tíonusaú,  píopurStm. See fiopad, 
ríoparm. 

fion-uirce, M., pure or fresh water; 
spring water; cobsn p. a well of 
spring water. 

fion-wipceamail, a., pertaining to spring 
water; páirc f$, & fresh, moist field 
having springs in its subsoil. 

fior, g. peara and pip, pl. peapa and 
fearcs, M., knowledge, information, an 
item of information; message; know- 
ledge about persons or things as distinct 
from acquaintance (ane); science; 
prophetic or occult knowledge, Fr. 
cinn pait, id., p. Finn ap a meon, 
id. ; th p. agam ap, I have 
knowledge of or information about ; 
cá f. 454m, I have occult knowledge ; 
ni pab p. AS cCeaccap ACA paoi an 
'ot'eam eite, neither party knew a thing 
about the other (Mayo); cA rp. ^ 
nóta aise, he knows his business or 
what he is about; ni’l p. 00 béar 
asart, you do not know how to behave ; 
cá p. An TCÓIl agat, you know about 
it; tá f. part an Tcéil (an appa) 
Agat, you know all about the matter ; 
f. mo leara opc, advise what I had 
best do; p. mo psosait, knowledge of 
how long I am to live; p. na nao! Tcéal 
cusainn, said on hearing a cock crow 
at an unusual hour; v’}., to see or 
seok; with an, to see or find out if, 
to try; á f, to him, to see him, 
to find out about him; v4 f. an, 
=p Hor an; tcéisim vt, I go to 
see or seek; xan 1f. secretly; 
gan f. or p. 06, unknown to him; 1 
p4n-f. 06, id.; See san-prop ; cám 
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san y. póp, I am still in the dark; te 
t, wittingly; 1 by. openly; 1 br. 
agur 1 san-f., openly and secretly ; 
agur 1 bp. vuc so, and to show or 
prove to you that; cuum 1 bp. Duc 
é, I make you aware, inform you, of 
it; nil aon pcéal nua ann 1 n-son-f. 
oam-ps, there is no news in it as far 
as I know; go br. oam, to my 
knowledge, as far as I am aware; 
cuum p. Apt, I send for, send a message 
to; mire annro agur à f. Agam, I am 
here and I know; tagann a f. Cusam 
so, I find out that; vo-seibim p. op, 
I find out about; a malaipc OF; 
knowledge to the contrary; if p., it 
is well known; ip pear, $d.; ni p., 
no one knows; ni p. vam péin, even I 
do not know; with proleptic poss. 
prn.: TÁ & f. agam (cA 'r agam), 
Agat, 1C, I know, you know, etc.; 
cár 45 Dia, God knows; cá a f. 
(cár) asam é, I know it; tá a f. pain 
agam, I know that; cÁ'r agam main, 
d.s nil a f. agam an Dpuit, 4c., I 
wonder whether (Don.) cf., pesos; 
tr beag oÁ f. agac! little do you 
know about it!; puil à f. agar? 
do you know? cá a fíora, I do, pron. 
cá “T4 (collog.) ; ip g., ib is known; 
ir p. nam, I know; ip p. liom, id. 
(Don.); ca bp. Duic? how do you 
know ? oft. pron. cabap Duit ; CA br. 
le O14 ná, who knows but; al. pear. 
See peara. 

fior, g. ríre, d. pír; pl. -ra and fire, 
f., 9 vision or dream ; thought, memory; 
1 brír, in a vision; cuum 1 Ópíp ain 
é, I remind him of it; naé :0n-éuig 1 
trip, that is of little account; cf. 
cupim 1 bpác under pát; cám 1 
brír (al. p.) Duc an baile à bainc amag, 
it is high time for you to reach home 
(a bíor, Don. S.S.); al. pire). 

F'orec, -aise, a. knowing, expert, 
instructive, intelligent, known; so p. 
dam, to my knowledge, so far as I 
know; ip p. oam, I know; if p. mé 
im pclábaróe maic, I am known to be 
a good day-labourer ;' al. reapac. 

fiopacc, -4, f., occult science; sorcery, 
divination, i 

fropamail, 
knowing. 

Fioppac, -atSe, @., inquisitive, prying, 
busy; knowing. 

Fioppussd, -puigte, m., act of inquiring, 
visiting ; summons, visitation; céisim 
Vá f. I go to visit him. 


-amls, a., expert, skilful, 
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fíornuise, g. id., pl. -Ste, f., an inquiry. 

florppuisim, -usad and -uise, v. ír, I 
ask, I inquire, I visit; p. ve “Óuine, 
I inquire of a person; if mtlip o'£iopr- 
purSeap-rA De $pÁÓ mo Cléib an, 1c., 
sweetly did I inquire of my heart’s love 
whether, etc. ; pron. gnly. vm opapuigim. 

fioppuiste, p. a., visited, questioned, 
inquired after, examined. 

fioppuistesc, -ciSe, a., Inquisitive, prying. 

Filorpursteoip, -opa, “1ú; mM., an inquirer, 
a questioner, a visitor. 

Fiotal, -al, mMm., a dwarf, anything 
stunted; a fairy, a hag, a goblin; 
@ spate or hermaphrodite; al. píceat. 

Fiotnaire, g. id., f., sorcery, venom; magic 
producing illness; al. protnait ; piot- 
narat, id. 

flotnaipesc, -pr$Se, a., venomous; magical, 


Fiíocnán. See pioptann. 

Fin, -e, f., truth (O'N.). See rion and 
rife. 

Lin-, pin-, prefixes. See píop-, píp-, and 
Feas- Pip- 


Ein, gs. of peop, male, man; e.g. báinreac 
r, a man with a scolding tongue; 
ránairóe p. a wanderer; fussilaide 
r., a male stitcher. 

PFip-beagán, m., a very small quantity, 
very little, a small number (with gen. 
or oe). 

Eip-byeac, m., the male trout. 

Fín-Óis, M., the true God. 

Fín-ómr; f., the wild rose tree (O'N.). 

Fine, g. id., f., truth, sincerity; as a., 
true; íomáis p., & true image. 

fFipescc, -a, f., truth, verity; sincerity. 

Lipieav, see feipnead. 

Fipéav. See peipdso,. 

Lipeamait, a., diligent, industrious (G. A.). 

fín-éan, m., an eagle. 

Lipéan, a., just, impartial ; sm. a righteous 
or just person; na fipéin, the elect, 
the just; al. pipan. 

Fínéanac, -aise, a., just, righteous; sm., 
a just man. 

Fifeann, a., male, masculine; active, 
manly, vigorous; thorough-paced ; 
amavdn (popaipe) p, a thorough fool 
(ruffian); in plant names : large, strong, 
as peocaoán p., TH40C r. 

tineannac, a., male, masculine; sm, a 
male. 

fipeannact, -4, f., the male kind; man- 
hood. 

Lipéancs, a., true, righteous, just, loyal. 

Pipnéancacc, -4, f., holiness, righteousness, 
loyalty. 

Fipéanuigim, -uga$, v. tr., I justify. 


fir 


fipeaca, indec. a., true, frank, sincere 
(7. L.). 

Fip-sein, f., a legitimate offspring; an 
f, the rightful prince, the Pretender 
(Om. song). 

Fipasre, M., salmon (Aisl.); 
rin-éire, id. 

fFip-mtesccac, a., spruce, active, as a 
horse. 

Finín, g. id., pl. -i, m., a little man, a 
mannikin. 

fírinne, g. id., f., truth, fidelity, genuine- 
ness; straightness (of a line); cá ré 
ap TUSIO na pítinne, he is dead; mn 
í an f., that is the truth, al. you are 
right; conp na p. Copp agur anam 
nA f. Lán na p., the whole truth; lom 
ns pP. the very truth, the bare truth ; 
bíonn an f. péin rear, even truth may 
be bittor; Déanta na p., ni naib, 1C., 
to tell the truth, there was not, etc. 
(Con.); ni’l ann acc p. ġlan, it is 
absolutely true; p. Ceapc, very truth ; 
al. pípnn ; pl. -ní. 

Fipinneac, -niSe, a., true, holy, righteous, 
faithful; certain; genuine; orthodox 
(as faith, religion); true, straight; so 
f. really, truly; if p. zo, it is certain 
that; if p. ná, it is certain that not; 
AS Téroeao so p, blowing straight. 

tímnneactc, -s, f., truth, righteousness, 
faith. 

fin-inrene, f, the masculine gender; 
iT oe'n f. é, it is a masculine noun. 

Firmimeinc, See propmaimeinc. 


braoán 


tín-cneab, f., the old race; fiop-fuil, 
fiop-rroc, id. 

fir. See peara. 

fir, -e, f., a dye, a tincture; fean fire, 
& dyer. 

fir (rire), vision, etc. See rior. 


Tir, M., fees (A.). 

f'reos, -oise, -os4, f. a long slender 
species of fish (Mayo). 

fireoin, -opa, -oipí, M., a dyer. 

Fireoip, -ona, -pi, m., an informer or spy ; 
puaice píreona, a wretched spy (E. R.). 

F'reorpeacc, -4, f., dyeing, colouring. 

Fíreot:peaécc, -4, f., acting the informer, 
spying. . | | 

irice, g. id., f., physics; physic; the 
science of physic; fipiceact, id. 

fipicrde, g. id., pl. -óce, Mm., a physician. 

Fiprde, g. id., pl. -dte, m., a man of 
knowledge, a counsellor. 
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tíicéeall, pitceallad, pitceallacr, pit- 
Cilleoip, fitcillin, 4c. See próceatt, 
próceallac, qc. 

Fice4n, See eicedn. 

FiteAn, m., & passage, a duct. 

Fitin, g. id. í, m., a fold, as in paper. 

fitin, f. lea (Tyrone); cf. itin. 

tiúin, g. id., pl. -ne, m., a tutor. 

fit, f. worth, price, equivalent; as a., 
worth, equal in value to, worthy, 
able to; ní p., it is not right, it is not 
worth while; bad món a b'f. é, it 
would be very valuable; ni p. ratting 
é, it is not worth a shilling; ni p. 
blannc 140, they are worthless; ní p. 
bíonán (ip) é, it is not worth a pin; 
niond `$. Leo biopdn asup anam Duine 
reocar, they would not set a pin's 
value on a person’s life compared with ; 
ni vr. liom é ©’ peant, I do not 
think it worth while to see it; ni p. 
liom a, I don’t think it is worth; 
ni p. liom opc é, you are not worth 
doing it for; ni p. liom púnt ain, I 
don't think it is worth a pound; ní 
f. 0am é, it is not worth my while; 
ni p. Our tmteacc Anoir, it is not 
worth while going now, you may as 
well stay; ni p. 04 méin mópálais, 
it does no credit to his lofty character ; 
beant ndpb’ p. uic, a deed that did 
you no credit; soro0é an atéuinse ip 
f. mire CupA a 'apparó opm, what can 
be the request that you should think 
me worthy of the asking (Mayo) ; ní 
p. all-ġlón an cpaogsail bhéas vo Cup 
an na naomaid, all the big-talk in the 
world cannot belie the saints (C. Br); 
niond’ $. a n-eolar an an bronn noinn 
na sctisead 1 scémtpom, they did not, 
know the land well enough to divide 
the provinces evenly (ib.); a h-uócc 
Opus DÁ n-tappaÓ neant VO b’P. a 
óúccar pe "opaoróeaécc, if he sought 
power from druids it was natural with 
his taste for magic (ib.); in the sense 
of even gnly. followed by gen. ní'L p. 
na mbmós aise, he had not even shoes; 
so p. nay even, to the extent of, 
including; agur so p. na Lleabay, and 
even the books; p. 1 wotraib báir, 
even at the point of death; p. amáin, 
even; p. amáin na leanbaí, even the 
children; món ıp (or níor) p. See 
under mór. 


Fírróe, g. id., pl. -óte, m., a visionary, | fidbac, -a'$e, a., worthy; món-f., very 


& Seer. 


Pípróeaéc, -4, f., a poetical inspiration ; | trábanca(c), prübancam. 


ihe act of dreaming, seeing visions. 


worthy (Om.). 
See prüncac, 
prüncap. 


ria 


prábap, -aip, mM., worth, dignity; 
peabar. 
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cf. i Flainne, g. 


Fla 


id., f., redness, flush; p. 
ceoil, & piece of music. 


fiucad, g. pruéca, M., act of boiling,| flainnin, g. id., pl. -í, M., flannel (N. 


bubbling, simmering, raging; a boiling ; 
afi p. (smi. -a1d), boiling, raging; p. 
fuinn Cum qügaró, enthusiasm for 
jollity (S. N.); cabaip p. von uirce, 
get the water a-boiling; cabain son 
f. amáin Don urce, let the water just 
boil over; an p. Do FIucsd tib Le, the 
fury with which you raged at (C. Br.). 

fFiucaim, -40, v. tr. and intr, I 
boil or cause to boil, simmer, bubble; 
I rage, storm, am in a passion against 
(Le). 


Fiucaip, pfrucatipe(acc). See reocaip, 
feocaipe. 

Fiucgail, -e, f., act of boiling, bubbling, 
simmering. 

fiucnsa, g. id., pl. -nai, m., a kibe, 


induration of skin caused by walking. 
fiucca, p. a., boiled; boiling, raging. 
fiúoac, a., worthy (Om.); form of 
prüncAC. 

f'áoap, -atp, Mm., worth; honour, respect 
(Om.); na cpi coirpeain piúvair, the 
three paces of respect when one meets 
a funeral; form of prüncar. 

Púa, -e, f. a shrill noise; p. 
gaoiċe, the whistling of the wind. 

f'üSancaC, -cap. See pruncac, prüncarm. 

fiugspanca, indec. a., shrilly (as the wind) ; 
bí an ġaot Aocuató so pa shrill blew 
the north wind (By.); al. prupanca. 

tiúin, -e, f., fury, eagerness, desire; p. 
cum cpoosa, eagerness for the fray 
(Cm.); cf. prasain and pig. 

Fiunac, -415, M., bridling rage, flaring up. 

Tirünap, -aip, M., price, value; piün, id. 

fFiancac, -aise, a., worthy, respectable, 
generous; má 'r p. le pad é, if one 
may say such a thing; al. piábaAnca(c). 

fiuncap, -cair, m., worth, worthiness, 
merit, generosity, discretion; al. 
piú bantar. 

tlasún, -tin, pl. id, m., a flagon, a 
flask; al. plagin, clagún. 

Elaiċe, g. id., pl. -ci, f., a blast of wind; 
storm with rain; pleat, id. (N. Con.) 
(cá rí “na pleatannaib Ceana, it has 
already begun to rain in gusts); cf. 
pleacad. . 

tTlaiceac, -Cise, a., windy, stormy. 

Flaroipescc, -4, f., fishing with a fly, or 
with any kind of hait dragged rapidly 
through the water (Tory); flying about 
Sú around; al. plasoaipeact, cf. Eng. 

y. 
flaisin. 


nA 


See plagün. 


Con.); al. pi- (M.). 

Flait, g. -ata, -aite, pl., id., m. (orig. f.), 
lord of a manor or tribe; a courtier; 
& prince, & gentleman ; & hero; ban- 
flait, a lady of rank, a princess; 
árno-f., & chief ; pronn-f., a fair prince; 
&f. & domain, kingdom or principality. 

plat, -e, f., ale; p.-ólaċ, ale-drinking 
( Kea. ). 

flait-beancac, a., generous, hospitable ; 
EM., g» “AS, pl. id. & generous, 
hospitable man. 

flait-cipce, M., & royal treasure. 

flaiteam, -eaman, M., & sovran, a prince. 

flaiteamail, -amla, a., princely, generous; 
heavenly, celestial; excellent, splendid. 

Flaiteamvs, indec. a., noble, princely, 
royal. 

flateamvacr, -4, f., nobility, royalty. 

Flaiteamlac, -a15e, a., generous, hospit- 
able, big-hearted. 

flaiteamlacc, -4, f., princeliness, gener- 
osity ; show, pomp. 

flaiteamnasf, -Af M, kingdom, 
dominion, sovereignty ; paradise, 
heaven (rf. Dé, an p. neámóa, 2d.) ; 1 
Ùp., in heaven; 1 bp. 'úonC4 an éaza, 
in the dark kingdom of death; al. 
flaiteansp. 

flarteap, g. -tir or -ceapa, pl. id., mM., 
kingdom, princedom, country; reign, 
sovereignty, rule, dominion; heaven; 
often used in the pl. : 'rna plaiteapaib, 
and ’;na flaitiz, in heaven; "mna 
flaitespaib beaga, in the ''seventh 
heaven "; cóm-f., joint reign; p. Oé, 
heaven, p. na naor, 4 

Flait-Saba, Mm., a chief smith. 

Flait-sSeal, a., bright-realmed. 

Flaitine, g. id., pl. -pí, Mm., & chief, a 
noble. 

Flaitnearpac, -aise, a., celestial, heavenly. 

fFlait-pi, m., a princely king; a male 
personal name. 

glann, -lainne, a., red, esp. in compds. ; 
sm., blood; a personal name; Ó 
Tfla(-o-)nn, O'Flynn, 

flann-buinnesé, f., bloody flux. " 

flannds, -dise, -a, f., a weasel; planóg 
(Om.). 

flann-pusvd, a., blood-red. 

flann-pesoilesd, M., bloody flux. 

flann-fúileac, a., red-eyed. 

flare, -sipc, Mm., a flask, an egg-shaped 
vessel (Mayo); pleapc (D. R.) 

flarpsait, -e, f. act of smacking the 


Fla 


lips; making & noise with the mouth 
while, or as if, eating, esp. of cattle. 

flarpdés, -Óise, -4, f., & noise with the 
mouth; an audible kiss. 

Flatac, -aise, a., princely, full of cour- 
tiers, etc, 

Tleacad, -eaisce, M., act of starving 
(Don. Q. L.). 

fleacad, g. -a10, and -éca, M., wet, 
rain-water; al. pleotad. 

flesad, -erde, pl. -óta, -danna, -d4, f., 
a feast or banquet; act of feasting ; 
45 tionól na pleróe, gathering in the 
feasters ; AS oéanam pleide, banquet- 
ing, 45 pleid, id. (early); sop ma 
pleide, the banqueters. 

Tleaóac, -a15e, a., feasting, convivial, 
festive; fionnacca f., F. the Festive ; 
8m. an entertainer or host, a giver of 
feasts. 

fleadacad, M., act of banqueting or 
feasting. 

TLeaóacar, -atp, M., feasting, banqueting. 

Flesavdarvesc, -voigse, a., festive, feast- 
giving or -frequenting ; so p. páilceac, 
festively and hospitably ; fleavdarnail, 
id 


fleaoózs, -dise, -4, f. & picnic (W. K.). 

fteao-óla6, a., of drink-feasts. 

fleaopammn, -e, pl. id. f. a buoy, a 
fishing buoy. 

flesdusar, -uiste, m., act of banqueting. 

fleavuisim, -ugad, v. intr, I feast, 
banquet. 

fleaiste, p. a., famished, as with cold, 
etc. (Don., etc.) ; from pleacad. 

fleansac, -a1$, M., a kind of dog-fish ; 
a churl; p. an Oéapla móir, the chap 
who spoke the wonderful (iron.) English 
(S. N.); al. ppeangac. 

fleann uirce, g. id., f., water crowfoot 
(ranunculus aquaticus). 

fleare, -eirce, and -a, d. pleirc, pl. -a, 
f., & wand, a rod; the spine; a line, 
a stroke for an Ogham letter; a hoop, 
a ring or circle, a brace, a fillet; a 
garland, a wreath, a sheaf; a clasp; 
a sieve, a plate; the wooden band or 
tyre of a spinning-wheel; Osip an 
c-AOMAD if reánn! Scémaip na plearca, 
oak is the best wood for making tyres 
for spinning-wheels; cf. p. oen pliin- 
cap (folk-song); p. opasordesacrs, a 
magic wand ; v. Moire, the miraculous 
wand of Moses; béim pleirce, a stroke 
of a wand; fp. óir, a rod of gold; p. 
níosóa, a sceptre; Cuir ré ap p. 4 
poma, he fel on the flat of his 
back (ep paoil-f. a poma, id.); 
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f. f!onn-Duróe, Fíon-ónóa ap uaccap 
^4 A'$te agur A é6avain sip, wearing a 
bright gold fillet above his brow (G. D.); 
p. 1 mbéal bó, cowslip; the river 
Flesk, flowing into Loch Lein; coir 
Flearcs, by the margin of the Flesk ; 
Sleann fleirce, Glenflesk; smt. m. 
(g. teirc). 

-Ẹlearc, in compds. a flex, a brace, a 
rod; as in cóin-F., pomp, bláiċ-$., 
eac-f. (-ċlarc), spuit-p. 

Flearcs, m., a clasp; al. plearc. 

Flearcac, -ais, pl. id., Mm., a youth, a 
bachelor; a child between 8 and 12 
years (Laws); a rustic, a rascal; p. 
De buacaill ós, & gay young fellow ; 
f. ceoil, a musician (S. N.). 

Flearcac, -atsse, a., wreathed, adorned 
(céimp., id.); having good branches 
or rods. 

Tlearcacán, m., a rustic, a boor. 

Flearcdnac, m., a fine dashing fellow, a 
man of rank (Con.). 

Flest, gust of rain. See plaice. 

fleró-ceac, M., & banquet hall; pron. 
rleiceac. 

plés, -e, f., a platform, a flake or stage 
such as is hung over a ship’s side for 
caulking, etc. 


Fléirc, -e, pl. -eaca, f. & blow. See 
pléarc. 

Flibin. See pilbin. 

puc. See ptio. 

pué-béalaéc, a., moist-lipped, wet at 
the mouth. 

Fliċe, g. id., f., moisture, dampness; 


phlegm ; a torrent; qwteann an f. so, 
the torrent runs to, etc. 

puéeaéc, -a, f., moisture, ooziness, wet 
phlegm; flicideacr, id. 

Flicne, g. id., f., sleet. 

Flié-peovd, mM., frost turning to dew, wet 
frost. 

Plié-peovdac, a., frosty wet. 

flic-fneactca, g. id. and -10, m., sleet. 

flicce, p. a., wet through; al. pliucca. 

flioó. g. Flide and fleavdas, ds. può, f., 
chickweed ; p. an balla, dwarf alder; 
v. uirce, water milfoil, al. water crow- 
foot; al. plic, pò, plióeat, puiti 
OF. ks}. 

fliorca, g. id., pl. -aí, m., a blotch; cá 
p. an purl Carós ó ture pé ap Cluaip 
an ¢€libAin, there is a blotch on 
Tadhg’s eye since he fell against the 
cradle handle (N. Y.). 

Flip, -e, -eanna, f., a stroke, a heavy 
blow; buailear p. ap an cé ba Spode 
aca, I dealt the biggest of them a 


in 


severe blow (song); buail ré p. ve 
maive opm, he gave me a blow of a 
stick; al. pliop. 

Flipeal, -ála, f., striking severely, a 
heavy beating. 

Flipedlaim, -ail, v. tr, I strike, beat 
heavily. 

glir, g. id., m., the Golden Fleece; al. 
plior (A.). 

tlíc, g. id., m., & fleet (A.). 

flicead, -ciSe, a., abounding in fleets. 

fFliuc, “ce, dsf. pli, a., moist, wet, 
damp, juicy; péaņ p., grazing, opp. to 
réap ciim, hay; generous; bibulous ; 
cá ré p. 50 mat, he is fond enough 
of drink (Ker.), al. he has drunk 
deeply; tá pé p. it is raining; Cóm 
f. leir an AotleAC, as wet as dung; 
50 p. tearfully; opp. to cium. 

fliuc-, flic-, in compds. wet, damp, 
dripping; al. -pliudé, e.g. béil-pliud, 
moist-mouthed, having a wet beginning, 
as spring. 

Pliucasd, -ċra, pl. id., m., act of wetting ; 
raining; a wetting; a seething. 

fliucaive, indec. a., moist, watery. 

Fliucaim, -a0, v. tr. and intr. I wet, 
water, irrigate, steep, soak, seethe; I 
rain; I pour water on (hot or cold); 
f. An cé, I pour (hot) water on the tea 
to draw it; p. cípce, I wet (with milk, 
water, etc.) flour for kneading a cake; 
pliucpard ré, it will rain. 

fUuuéán, -áin, pl. id., m., liquid, fluid, 
moisture, rain; water, as after rain; 
al. a moist inflammation ; a frog ( Der.). 

Puucdnae, -aise, a., wet, tearful. 

fluuchncs, indec. a., wettish, as the 
weather. 

Pliué-b6p0, m., the plank next the keel 
of a boat (Antr.). 

Pluuclac, -a15, M., wet weather (U.); 
'r4 f., in the rainy season. 

füuénap. See pluucpa. 

Pliucpa, g. id., f., wetness, moisture, rain, 
wet weather, wet; pliucnarp, plrucyap, id. 

Pluucpap. See pluucpa. 

tuuc-rnónac, a., wet at the nostrils. 

fliuc-piilesc, a., tearful, watery-eyed, 
having & running of the eyes. 

fliuccs, p. a., wetted, damped, sprinkled, 
wet or made, as tea; al. -cta. 

fliuic, -uce, f. a flute; ba binne A 
béal 'ná an f. her lips were more 
melodious than a flute; al. plúir. 

flocar, -air, M., & lock of wool; flock; 
al. bog cotton (Cork); al. a spongy 
sea-weed used to stuff mattresses, etc., 


when dried; the padding of wool 
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(gnly. short wool) put between the 
two cloths in quilting; Oéanpad Lompa 
An uam fin p. 50 Canca, that lamb’s 
fleece would make excellent flock; 
f. (Con.). 

flónopap, -aip, M., Flanders. 

flor, -óir, mMm, a flower (poet); f. 
leomain, a distinguished warrior (E. R.): 
1 br. a T405411, in the bloom of life (ib.) 

florc, -rca, M., flux, discharge; eager- 
ness; p. an báir, the last discharge 
of the body before death; p. cum an 
bid, eagerness for food; p. éum otbye, 
eagerness for work; bi p. ap na buaid 
€um an Féin, the cows were greedy for 
the hay. 

ftúinre, g. id. f. liberality, plenty, 
abundance; p. ve’n apán, plenty of 


bread (Oss.). 

Flappeac, -piSe, &., abundant, generous, 
flourishing. 

flúinreacc, -s, f, abundance. See 
Flaine. 


Flip, -úin, m., flour; p. neám'óa, manna. 
See prin. 

Flurcas, g. id., pl. -i, Mm., a flux; al. plore, 
which see. 

Flarcaipescr, -A, f., the act of flattering ; 
nÁ bí as p. leir; don’t be flattering 
him (O.). 

fo, ró, prep. See på. 

fo- in compounds, under, below, sub- ; 
occasional, odd, rare, few, small, slow, 
light; po-ċaol, slender in the lower 
part;  po-ApA, an under-charioteer ; 
ro-óuine, a person here and there; 
ro-huaip, now and then, occasionally ; 
ni po-cnesd pusanpar, not light or trivial 
was the wound I received (Fer.); ro— 
beas (Dav.), e.g. cín fo-mic, a little 
son's land (ib.); al. pó-. 

£6, indec. a., good; if p. liom, I deem 
good; sm., & good man, a prince; 
Aft Óíbine an £6, on the banishment of 
the king (S. O'N.). 

fobs, g. id., pl. -nna, m., an attack, an 
attempt, a sudden assault, a rape (with 
rá); tug ré p. p^0t, he made a sudden 
assault on him; ni as bainc p. ná 
atip spat, not in the least wishing to 
insult you; a spurt in work, efc.; 
p. róirióe, an unsustained effort; al. 
poss. 

fobac, -aise, a., aggressive; 
attacker, marauder. 

fobs, -a15, M., act of cutting, breaking 
up the soil, digging. 

fo-baile, m., a suburb, a village. 

fobaim, vl. poba, v. tr., I attack, expel. 


sm an 


fob 
tóbain, fobain. See póbnaim. 
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foe 


focain (pocan). See pacain. 


fobaipnc, -bapta, pl. id., f., an external | focain, -cna, f., act of begging, asking 


medicine, salve, fomentation or lini- 
ment; act of bathing as with eyewater ; 


earnestly; temptation; as p. na 


oéince, begging alms (Cm.). 


a dipping, immersion; 4 f. 1 leanna | Focain, f., proximity, presence, company ; 


lonmayisa, olajóa, to immerse it in 
juicy, oily liquids; al. padaipc. 

Tóbainc, g. -ayca and -apca, f., an under- 
taking; a charge, attack, onset, 
advance; p. an capil, to attack the 
wall (C. C.) ; lion án bróbanta, enough 
men to attack us (:5.); 
disquiet, affront; al. puabaiyc. 

tobar, “ai M., & well, a subterranean 
river-passage; in place names, Fore; 
al. padan. 

TÓbancac, -aise, a., attacking, violent, 
aggressive. 

Ldbpaim, -bdattic, v. tr., I attack, approach, 
begin, commence, undertake, dare; 
póbporo an ior, 
enclosure (early); gnly. in 3rd sg. perf., 
o'Póbain, had like to, almost, nearly ; 
O'Póbain 06 cutim, he nearly fell; 
O'FÓbain so OTUITPeAD ré, 4d. ; FÓbain 
mam 'oeapmao Do 'óoéanam aip, I had 
almost forgotten it; ‘ov’ pdbaipi olc 
von upéap, evil nearly came of the 
cast (poet.); ‘Oo pdbpap 50 nDéanann, 
yc., I had almost made, e/c.; ni 
fóbpatm a óéanam, I dare not do it; 
níon fóbrar é, I dare not do it; 
níon © FÓbain ná so mbeinn ann, I 
had the misfortune to be there; míon 
ó” tóban liom, I could hardly; nion 
© FÓbain ná so bpusesó ré angea, 
it could not, happen that he would not, 
get money; “0 FPóÓbain is oft. treated 
as one word vdébairp, (al. fobsin), and 
as such is treated as & subst. or a.; 
bl4t bán na pinne ap foban mo 
porsd 161, the fair blossom to whom 
I had nigh been married (Meath); al. 
6bpaim, puabpaim. See vdbaip. 

fo-buailim, -alad, v. tr., I strike gently, 
I touch. 

fobuisim, -ba, -usad, v. tr., I attack, 
wound, vanquish. 

€obún, interj., woe!; 
and psbb. 

focas, -cata, pl. pocarde, f., tribulation ; 
in pl. glanders (cf. pataca). 

toéarobeao, m., mocking, jeering. 

focail-pnéamacc, -A, f., etymology. 

Focail-fréamaide, g. id., M., an ety- 
raologist. 

focaitin, g. id., pl. -i, m., a little word, 
a remark; p. puilt, a funny remark ; 
f. masarv, a little jibe. 


cf. perh. paoibún 


in phrs. like ’na f., near him, about 
him ; 1 Öp., with, along with, together 
with, in presence of, as compared with 
(with gen.) ; 1 n-'f. pin, along with that, 
also; 1 bp. bert vealb, along with 
being poor; dpl. 1 bpoóépaib. 


al. trouble, | focair, -e, -rí, f., a submerged rock, a 


reef; peacain an bán ap an Öp., guard 
the boat against the submerged rock 
(McK.); pocari ip esd na “Ourdbin 
ná noécann acc le opoc-aimpip Tap 
bárr, the Duibhir are submerged rocks 
that show themselves only in extremely 
severe weather; Toca Ui Leasain, a 
rock off the coast of Dingle Bay. 


they attack the || focal, g. -ail, pl. id. and pocla, M., & 


word, a saying, a phrase; & promise, 
a command ; atest (Laws); p. masaiv, 
a taunt, a bye-word; p. mait, a kind 
or encouraging word; an p. Ldroin, 
the strong word; tig leac an p. LáÁroth 
vo pá liom, you are in a position to 
say what you like to me; p. 1c’ Luar, 
a word with you; p. pola1$, a bye- 
word; ir reánn p. pan Ctipc “ná pünc 
*ran rpanán, a word at court is better 
than a pound in your purse (prov.) ; 
p. Plannacca. See prannacca;s p. na 
paine. See under paie; p. cómpuró- 
iste, & compound word; an p. ir 
meara `na pluic, his worst language; 
gaot an fFocail, & mere hint; cuicim 
rocail, a verbal slip; mo lám ip m’ 
f. "uic, I pledge you my hand and 
word, I solemnly promise you; éuaid 
ré tap 4 f. he broke his word; ní 
reap Dá f. é, he is not a man to keep 
his word; ni’l aise acc pocait (beaga) 
Désagla, he has not much English; 
D’ foclaib seapps, in a few words; an 
aon f. le, in agreement with, agreed ; 
diovan ó $. so p. Sup, 1C., they were 
bandying angry words till, etc. ; p. an 
tf, word by word, in detail; an 
n'oubainc ré son nid? p., did he say 
anything ? nota word; dims. pocailin, 
poclán, poiclín, 

focall, -aitl, m., and -aille, f., filth, 
dirt; corrupt matter vomited by a 
patient; corruption; cait ama an 
t, spew out the phlegm (said to a 
patient); p. an báir, corrupt matter 
in the throat betokening death; the 
corrupt core of a tuber, apple, etc. ; 


roc 


ná hit an ppácA roin ann A Dpuil an 
t, do not eat that potato in which 
there is a rotten core; an p. fan 
cpoirde agur An c-ocall ap An Linn, 
corrupt matter on the heart while the 
brooklime (which would remove it) 
remains in the pool (saying); al. pocott. 

focallac, -A1Se, a., full of corrupt matter 
or phlegm ; having corruption at the 
core &s tubers, apples, etc. 

foéan, a., young and tender in the 
blade (O’ Br.) ; sm. cornblades (rocann, 
Féil.); al. sf. g. poicne. 

focanaim, vl. porceaval, v. tr. and intr., 
I sing in a low voice; gl. succino. 

focancad, M., act of clearing away (as 
dung). 

fo-catain, f., @ suburb. 

tó céagpóin, ad., immediately. 

focean, welcome. See mocean. 

fo-ceann, M., one here and there, an 
odd one. 

to-ceirt, f., a minor question or matter, 
an item. 

focla, g. id., M., a den, a cave, & grot; 
a split or crack in moory land; a 
warrior’s seat in a chariot (paitre, 
driver’s seat); a throne; a mansion; 
a lordship; the North, Ulster (gnly. 
with art.); an offering; al. swine’s 
cress; p. Leomain, a lion's den; p. 
réinneaóa, & champion’s seat ( Agall.) ; 
common in place-names, as Cín an È., 
a territory west of Clare Castle, in Co. 
Clare; Tust an Ë., a territory in the 
Barony of Corcomroe, Co. Clare (P. 
O'C.). See pactac. 

foclaé, -a1se, a., vocal, verbose, diffuse ; 
-f. in compds. 

foclac, -aic and -acan (early), m., a poet 
of the initial stage, a young poet or 
novice, he composed Diana ; 1 n-soir 
foclaic, of an age to begin poetry ; 
poclacdn, id. See under pile. 

foclact, g. -a (n), f.. brooklime, water- 
parsnip; gl. bibulea; al. potlaċc, 
polacc(-Amn), poclac, polcaóéc, ocatt. 

foclaim, -A9, v. tr., I say, state. 

focléip, “Óna; -pí, M., a dictionary, a 
vocabulary. 

focléipide, g. id., pl. -dte, m., a lexico- 
grapher (rec.). 

toéma, g. id., pl. -i, m., & kibe, a chilblain ; 
a wart; farcy, equinia (al. acma). 

foémaé, -A15e, a., having kibes or warts ; 
nffected with farcy; fcposasal p. a 
warty throat. 

foémain, -e, f., derision, scorn, ridicule 
(followed by prep. an); al. pocarn, 
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fFoémaroesé, -or$e, a., mocking, scoffing, 
jeering. 

Foémaroeaó, -vte, M., act of mocking 
at, scoffing (at, pá); al. pocarobead. 

focmaroim, vl. pocmaro, -0e40, v. inir., 
I scoff, mock (with pá). 

focmanc, -asince, f.» inquiry, research; 
al. poérnairc. 

focnam, m., jibing, raillery ; 
( Br.). 

fo-connrrAbla, m., sub-constable (P. F.). 

focpa, g. id., M., & partition ; p. cLágaróe, 
& wood partition (early). 

focpaic, & fee; p. leasa, a doctor's 
fee. 

focpar, -ap, M., bosom; 
otar, FC. 

focpotaim, v. tr. and intr., I shake from 
the foundations, or violently. 

foccad, m., act of inquiring, asking; 
raccaó, id. 

foccaim, -aÙ, v. ír. I ask, inquire, 
demand; p. 'oe'n báib, I inquire of the 
maiden; p. pcéat ve, I inquire the 
news of; al. paccaim. 

óv, -óro, pl. id. and -604, m., a sod, 
sod, top, surface; thesoil,earth; grass; 
spot, place, locus; carefulness, skill, 
knowledge, meaning; p. 4n baic, first 
sod turned in tilling lea (Con.); v. móna, 
a sod of turf; p. cealla:5, mensal 
land; p. ne h-alcóin. See alcdin ; 
f. cmoċaċ, a trembling sod or plain; 
f. Cpotars, p. cpitpeac, td. ; p. 'oüCAIS, 
native land; p. sáise, & hedge- or 
nail- tear in cloth; popcac 04 Fóo 
0645, & twelve-sod (deep) bog; talar 
san f- land with low depth of clay; 
reap san p., & shallow or flighty man ; 
claite p., a sod wall; claive p. picínf, 
a wall or fence of alternate layers of 
stones and sods; ap an Öp., on the 
spot; ap an bp. ro, at this instant; 
nf'l an p. an Dorain, 1C., there is not 
in the world, efc. ; p. an Gata, the 
field of battle; p. 4 báir, where he 
died or is destined to die; ni peaopair 
ná Sup b’ ann 4 beib p. VO Dáir, 
perhaps you will raeet your death 
there; p. 4 thapbta, the place in which 
he is fated to be slain; p. an lae vo 
fe^sram, to hold one's ground in the 
day's battle or struggle; cói£tm ı Öp. 
pá leic, I retire to a secret place, go 
aside (to whisper, etc.); pá 'n Ùp., 
buried; pá Luise na Öp., id. ; Leasaim 
r. I turn a sod in digging; céi&im 1 
bp. ap, I take effect on, penetrate ; 
cuum p. aip, I bring him to his senses ; 


poénám 


al. póépar, 


be 


al. róroe (Tuam), roid, (U.); dim. 
róoán and póroín, which see. 

-f60, -FÓtro, in compds., sod, etc., e.g., 
CAOl-f. "opom-f., “oún-f. conn-f. ; 
cnoc-póro (hill-sod), rméapforo 
(ember); anbpóo, unsteadiness, incau- 
tion. 

-Fóoac, -fdrveac, in compds., sodded, 
etc. ; eg. ctnom-Fó'oac, heavy sodded ; 
ojom-(P)óroeac, ridgy. 

tóoac, -aise, a., of sods, well-sodded, 
landed; steady, established. 

fovail, -e and -óla, pl. -óla, f., a sub- 
division, department or class; a 
division; Tom eipc «1, List Manédin 
indiu, SO n-a poblaib peapainn, T. E., 
now Lemanaghan, with its territorial 
sub-divisions; na pola peibe, the 
classes of worth (Laws). 

Fovailim, -aLaú, -dlad, and -óail, p. a. 
-Lce, v. ér., I divide, distinguish, 
separate. 

fovailce, p. a., divided, distinguished, 
separated. 

póvoamail, -mLa, a., substantial ; sensible; 
cainnt f., sensible speech; fear p., a 
sensible man. 

fóoán, -áin, pl. id., m., a little sod; & 
spot; land, country; p. na bfpiann, 
the land of the Fenians, 4.e. Ireland ; 
cri póváin ná peaCamceap, poo na 
seine, poo an báir agur póo an 
adnacail, three things are inevitable, 
birth, death, and burial. 

ovan, in phr. p. an 'oeabaró, a bustling 
haste; ni paca pam é san p. an D. éistn 
ait, I have never seen him without 
bustle of some kind ; al. pooap-deabad. 

fooap, -aip, M., fodder (Don.). 

fovb, roóbaim, qc. See pavb, qc. 

póo-bán, a., of fair soil. 

fóo-cuinm, burial ( Br.). 

foo-fainpins, 2, long and broad, 
broad-sodded. 

róo-Sainim, v. tr., I lament, as one dead. 

póola, g. íd., f., an ancient name for 
Ireland, very common in poetry. 

fóols6, a., Irish; universal; an paosat 
rf. the Irish world. 

po-$omanm, g. -o1rnne, pl. -oitnni and 
-oimneséas, f., a gulf; a deep. 

fo-vopsp, M., & wicket. 

To-óono, M., & murmuring of bees; 
back-biting ; & conspiracy. 

fó'ousaú, -uiste, Mm., act of founding, 
establishing. 

Foowsim, -o0usad, v. 
establish. 

fFoourste, p. a., established, fixed; p. 


tr, I found, 
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cíor ! n-foccap tfpinn, firmly fixed in 
lowest hell. 

fo-vduine, m., & common man, servant, 
inferior person; al. an odd person, & 
person here and there; al. pó-ó. 

ross, g. id., m., a javelin, dart; al. an 
attack, etc. See poba. 

fosac, -41Se, a., javelined ; al. aggressive. 
See pobac. 

fosail, g. -Sla, -Slac, pl. -Sla, -Slaca, 
f., act of plundering; devastation, 
plunder, prey, robbery, depredation ; 
trespass; grief, vexation; ap p., plun- 
dering, outlawed; nion vein aon f. 
ar An mbiaó, you have eaten but very 
little; cá an bó ra br., the cow is 
trespassing; ıp olc an t-am 4 tugar 
paba Dam cap éir na roslaé, you 
gave me warning at a bad time, after 
the trespass was committed. 

fosailim, -Lr, v. tr., I plunder, I devastate. 
See poġluiġim. 

fogaitce, p. a., destructive; also plun- 
dered. 

fosaim. See robaim. 

Fosaine (pór$imnc), -nce, -nceac. 
rosnan, póSanca, 1c. 

fosain-Seanán, M., loud complaining. 

fosamp-seapdnac, a., making loud com- 
plaints; al. posaipe-s. 

fosaipm, -e, f., & summons. 

Lógar, -apnta, f., a warning, a proclama- 
tion, a threatening; a publishing, 
advertising; giving directions (to 
persons or beasts); expelling, driving 
away. See pdsya. 

fosal, -ail, Mm, a backward current 
along the sea-coast or the banks of 
rivers having rapids (McK.); cf. peall- 
CAO!0e. 

póS^nca, a., good, useful, serviceable, 
practical; puo éigin p., something 
good or serviceable; biaú p., excellent 
food; leaban p., a good book; usually 
opp. to Dpoċ-; pean p., a practical 
man (Car.); al. rósaince, pean rós- 
ante, & serving-man; fdésancamail 
(Inishm.), id. 

Fosanrac, -aise, a., good, serviceable, 
useful; sm., an obliging person; a 
servant, an attendant. 

póSancaCc, -4. f., goodness, prosperity, 
sufficiency, service, 

fóSancaróe, g. id., pl. -óte, M., a ser- 
vant. 

tósantar; 
efficiency. 

fo-saot, f., a gentle wind. 

fosap, -aip, pl. id., my a sound, noise, 


See 


-Aif, M., utility, service, 


FOS 


tone; the sound of a word as distinct 
from its sense, a pronunciation, a 
vocable; o'pneasain Té pan bp. Céa ona, 
he replied in the same tone; p. a Sota, 
the sound of his voice. 

foSet- in compds., -sounding, -sonant ; 
r.-Copos, noisy-footed, sonipes; f.- 
Ship, outery, p.-nuall, id.; p.-mutpn, 
hub-bub; ¢.-binn, sweet-sounding. 

fosap, poġanpat (favour, etc.). 
padat, TC. 

pogana, posaptac. See pospacd. 

fo-s47b, a., rough, somewhat rough. 

Fósonca, p. 4. announced, proclaimed, 
warned, outlawed; lá paoipe p. a 
holiday of obligation (a proclaimed 
holiday). 

Fósantac, -aiSe, a., warning, threatening ; 
vune p., one who “ warns off " others 
from interfering with him (not neces- 
sarily expressly, his manner is sufficient). 

Fossntoip, -Óna, -pi, M., & proclaimer, 
a crier, an advertiser. 

Fogar, comp. foisre and potrpce, near, 
close to, near at hand; as subs., near- 
ness, proximity ; p. 00 Manainn, quite 
near Man; 1 Öp., near at hand. 

Foser-Saotl, m., a near relative; p. mná, 
a near female relative. 

fosbandn. See peocaoán. 

fo-Séas, f., a subsidiary branch, a small 
or worthless branch; a spur; a lock 
of hair; al. 6-5. 

fo-séasac, a., abounding 
branches; tressy. 

Tfósla, g. id., m., anxiety, strong desire ; 
rf. €um :imzi$te, anxiety to depart 
(Cm.). 

foslac, -a18$e, a., destructive, rapacious, 
plundering ; powerful at spoiling (the 
enemy); b’poslaé glac 1 ngleacaró- 
eact, whose hands were strong to spoil 
in fight; ir rp. saé cpobsipe aca, 
powerful against the foe is every 
warrior of them; sm. a plunderer; 
posalcac, id. 

foslarve, g. id., pl. -óte, m., a marauder, 
plunderer, pirate, robber; p. cípe, a 
roving plunderer. 

foSlaróeaCc, -A, f., robbery, plunder; 
p. mana, piracy. 

foslam, g. -Lama, -Lamta, -e, pl. id., f., 
act of learning or studying; learning, 
instruction, education ; practical know- 
ledge, experience; ap an obair pascay 
(paccan) on #., practical knowledge is 
got from work; tá p. mait ain, he is 
well educated; as p. báir, in a severe 
illness, at death’s door; cá pé as p. 


See 


in small 
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na 01A04Ct4, he is studying divinity ; 
AS f. Léiginn, studying; a5 p. pnáma, 
learning to swim. 

Foslaimeoip, -opao, “hí, M., a learner; 
al. poslamtéip ; earlier poSLainció(e). 

Fosltamaim, vl. -Laim, emper. id., v. tr., 
I learn, study, acquire learning, prac- 
tical knowledge, etc. ; p. cedpo, I learn 
a trade; poġlamuiġim, -Laimisim, id. 

fostamta, p. a., learned, educated, well- 
informed; po$tamanca, id. 

fo-Slówm, f. vain glory, vanity; 
ro-Slóige. 

Foslugad, -uiste, m., act of plundering, 
spoiling, laying waste; Luéc poġluiġte, 
plunderers. 

Fosluisim, -u$a4$, v. 
plunder, devastate. 

fFoslurste, p. a., plundered. 

Foslumm, fostumaim, 4c. See poslamm, 7c. 

FóSmap, -main, m., autumn, harvest, 
harvest-time; the harvest; hurry; 
meiceam an Fósmain, meaóón rós- 
ma, September; Deipesad P6Smaip, 
October; p. na nséaóna, the goose 
harvest, the period that comes 
immediately after the gathering in of 
the corn, when geese, etc., are allowed 
to range the stubble, Indian summer ; 
ip minic 4 bí p. na ngéaóna cyuard, 
rcuabac, the goose harvest is wont to 
be hard and gusty; as Déanamh an 
rosmain, harvesting. 

fóSmarac, -A15e, a., autumnal, belonging 
to autumn, harvest-like, favourable to 
harvesting operations. 

TóSmanatróe, g. id., pl. -dte, M., a harvest- 
man. 

Fosmér. See ómór. 

F65n4d. See róSsnam. 

Fosnaim, vl. póSnam, rósaince, imper. 
tÓSain, v. intr., I serve, avail, am of 
service to; suit, fit, suffice, satisfy, 
perform; gnly. with vo; ni PóSnann 
Dam, it is not convenient or proper 
for me; al. póSnuiSim. 

TóSnam, g. -sim, -Sanca, -Seamce, and 
-Ama (early), pl. id., m., act of serving, 
availing, doing good or being of use to; 
suiting, sufficing, satisfying, performing, 
service, ability, goodness, utility; ip 
ooili5 DO nesc p. 00 DÁ Tiseapnaid, 
it is hard to serve two masters (early) ; 
t. mo cluar, the use of my ears; ouine 
san f., & useless, idle person; ní'l p. 
sip, it is void or worthless (as a treaty, 
etc.); ^p p., of use, in health, obtain- 
able, ready for use (Don.), completely, 
properly (U.); gnly. with meg. constr. 


al. 


tr., I ransack, 
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in M.; nf'lim an p., I am not very Forc(e), g. -e, and -ea5, pl. -6í and -eavda, 


well, am not good; táim gan beit an 
f- I am ill; cáimm ap p., I am well 
or good (rare); nit ré ap p. nd ap 
reim fPóSanca, he is neither good nor 
on the way to becoming so; an bruit 
na ppdcai ap p. 1 mbliadna ? have you 
good potatoes this year? al. póġnað, 
róSaimnc (póSaimnc agur ppeapcal vo 
Óóéanam ap, to look after and attend 
to), póiSinc (caicpró pé póriSinc "outc, 
it must fit you). 

TóSnamatóe, g. id., pl. -dte, M., a servant. 

Foss, gen. and dat. id., pl. -gpaí, M., 
act of announcing, proclaiming, decree- 
ing, enjoining; ordering, commanding 
(with 00): renouncing, excluding (with 
ó); expe'ling, banishing; warning; 
an ord nace, order, a proclamation, 
decree, command, an advertisement ; 
f. cata, declaration of war ; al. pósnaú, 
rosaipc. 

fosnac, -aise, a., vocal, sounding, noisy ; 
phonetic; al. posapntac. 

fósnac, -aise, a., announcing, proclaim- 
ing; al. pés5antac. 

fo-sy40, M., a sub-grade. 

Fosparvescc, -4, f. the science of 
phonetics (rec. ). 

fospamm, -Satpc and -spa0, v. inir., I 
tingle, make a noise, resound; fos- 
puisim, id. 

fospaim, -40, I heat, etc. See paspaim, 
-SAlpit. 

tósnaim, vis. -pab and -saryic, fut., etc. 
-5poc-, v. tr., I warn, announce, pro- 
claim, decree, advertise, give notice; 
t. vo, I publicly promise to give, 
formally give notice to regarding, make 
known to, consign to (as to the devil), 
order; rp. ap, I call on (one to do a 
thing), denounce, call for (as food, etc.), 
call down upon (as vengeance); f. 6, 
I renounce, exclude from; p. cat ap, 
I declare war or battle on; p. puar 
opta, I shout out to them to clear 
off (R. O.); pvósa ap an cé nusip 
béar cú póró, call for the tea when 
you are ready (Inishm.); cap éir mire 
oA POSsIpT ont panacc ifcis, after my 
ordering you to remain at home; táim 
AS rósainec na mbó fain Duit, I hereby 
formally warn you regarding these 
cattle (found trespassing); p. uaim é, 
I wish it away or warn it off from 
me; p. ar, I expel from (B. C. C.); 
al. puaspaim. 

forbpsim, vls., porbprugad, -breaú, 
robainc, v. tr., I dip, immerse, bathe. 


f, & wasp; patí beac agur poicí, 
Swarms of bees and wasps; an foc 
neimnesc v4 Cails, the vicious wasp 
stinging him (C. Br.); al. gl. eruca, a 
canker-worm; al. an adulterer; cf. 
Faoiteac, 

Force. See poicte. 

Foiceacv, -4, f., cohabitation, fornication ; 
poiċ, id., al. puic-, 

Forceall, -éill, m., a day's wages (O’N.) ; 
al. f., g. poiċle. 

Foicéim, m. and f., gait. 

Forcéimnigim, -niugsad, v. tr., I succeed, 
follow after. 

Foicéimniugad, m., a succession, a series. 

foicitt,. See parcilt. 

foicim, -cead, v. tr., I cohabit with; vo 
foicesd ór na paoitib, who sprang 
from the blood of scholars. 

Foicleoip, -eops, “ní, M., & curator or 
guardian, 

foiclide, g. id., pl. -óte, m., a curate 
(early). 

forelim, vl. poicill, parcitt, v. £r., I heed, 
take care of, guard against; 04 broié- 
Lead may Conn sora, if like C. he 
had guarded against famine (C. Br.) ; 
D’ faicill gopra “Tré ip véanta vO 
ris, a king should provide against 
famine (ib.). 

foiclim, -clead, v. tr., I hide, close up, 
occult (cf. pacatl). 

foicte, p. a., corrupt, immoral, mean- 
spirited, rotten, unsound; feasp p., a 
cowardly- or mean-spirited man, al. 
a man of broken health; wie p., 
rotten eggs; pean p. Dein piat é, only 
a cad would do such a thing (Cm.); 
al. poite, force. 


póvo(e). See póo. 
Toróeamnc, -vdipice, 4. clear, manifest 
(O’ R.). 


torbi, -e, f., band, tie. 

póroín, g. id., pl. -i, M., & small sod; a 
small farm; a piece or parcel of land ; 
a little pitfall to catch birds; p. peilbín, 
the first green sod turned up in tilling 
lea, An caol-póo, id.; p. 5415, & 
fugitive clod as displaced by animals, 
eic., when running, a piece taken out 
of the finger, eic.; p. sabais, id. ; 
t. rímnneac in phr. pot, pot, Seibim 
bolat na héineann Ap an bp. Briprnneac 
(a phrase occurring in folk-tales meaning 
I detect an Irish person present); p. 
meaparóe, & little sod on which if one 
tread he is led away and has to keep 
walking aimlessly till moonrise unless he 
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turn his coat inside out, a cause of 
confusion or error like will o' the wisp 
(Con.). 

Totróin. See potan. 

forbne, g. id., f., patience; act of 
bearing things patiently; vein p. a, 
bear with it; buaóann an f. ap an 
scinneamain, patience gains the victory 
over the vicissitudes of life; biovd rp. 
Asac, be patient; so vrusaid Oia 
parca na p. Odinn, may God give us 
the grace to be patient (said in time 
of excitement); wo Öpir ap an Öp. aice, 
she lost her patience. 

fordneam, -nim, M., act of bearing with 
(le); ip “eacain p. Leip, it is hard 
to bear it, to have patience under it. 

Fordmgim, vl. -1ugsd and -dneath, v. tr. 
and intr., I bear, suffer, have patience 
with; pornim, id. 

tóro-tír, f., land, country. 

fó'píneaó, -ni$, M., aloes; as a., dis- 
agreeable; al. póipín, puat píonac. 

foisve, g. id., pl. id., and paitéeaca (C.), 
m., begging, alms; a charitable sub- 
scription; al. paisde, poise, pore. 


fo!$9e46, -óise, a., begging; sm. a 
beggar. 
foisvesé, -oise, 4. patient, long- 


suffering; sm. a patient man; poiġ- 
meamail, id. 

foiséss, -4C. See po-Séas, -A6. 

fo1s10, -Se, f., patience, suffering, forti- 
tude; p. DO óóanam Le, to be patient 
with (U.); pinne Dia p. te, God was 
patient with; al. poisroe. 

foisléapoarde, g. id., pl. -óte, M., a 
vagrant ; an idle stroller (from fowler ?). 

forslésproardescr, -4, f., strolling around 
idly; vagrancy. 

fotsne, qc. See poióne, 1c. 

foisneos, husk. See paisneos. 

foisre, f., nearness, proximity; 1 Öp., 
near to, within the distance of (with g.). 
See pogar. 

foisreact, -4, f., nearness, proximity ; 1 
br. (with g. or o), near, within the 
distance of, within; 1 br. Geatpama(n) 
'00'n Deg, about a quarter to ten; 1 br. 
upcaip ó, within range of; 1 by. 
cainnte 00, within hail of; al. poir- 
ceact. 

foisrisim, -p1usad, v. intr., I approach ; 
pogaraim, $ 

póit. See póill. 

To:ilbéar, proilbéarac. See oilbéar, oil- 
béarac. 

toil-béim, rpoil-béimeac. See oil-béim, 
oil-béimeac, 
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Toilceaoóim, “Óna, -pí, M., & conjurer; 
al. poilcesopdip. 

poit éeaoóipeaócc, -4, f., conjuring (O'N.). 

Toilcear, -Cip, M., a mystery; anything 
hidden, obscure or mysterious; “na 
br. opt má cáro pin, if these things 
are a mystery to you (C. Br.); má cá 
Aon f. agaib abain porn, if you are 
keeping anything back speak it out 
(2b.); cf. polacap; al. poiléir; f. 

Foilcearac, -aise, G., dark, obscure, 
mystic, mysterious, secret, private; 
cómanta p., 8 secret mark, as a stone 
placed by a boy to mark the position 
of a bird’s nest. 

foilcesrAn, -áin, pl. id., Mm., concealment, 
disguise, a mask; a wizard; a lurker, 
& waylayer. 

Toilcim. See rolcaim. 

foilcip. See poitcear. 

foilcte, p. a., bathed, washed. 

fóiléasar. See bdiléasan. 

Foileanaim, vl. foileanamain, v. tr., I 
pursue, follow after. 

foileanamain, f., close pursuit, 

foileannAn, m., a follower, a hanger-on. 

foiléim, f., a light leap; an involuntary 
or dangerous leap; a frantic effort ; 
a snap; onset; p. Sotm, a spiteful 
frantic effort (C. Br.); p. opainne 
0bag-Con, the snap of an otter's teeth 
(ib.); p. aimul, an unconsidered step. 

fForléim(n)eac, a., lightly leaping, 
sprightly, nimble, 

Foilsim (poilim), form of poiliéim or 
poluisim. 

foilisim, vl. -1usad, -olugsad, polad(ad), 
v. tr., I hide, cover, conceal; ná poilié 
é rin onm, do not cover that, to concea 
it from me; billeos cabáipce »o'foil- 
pea an tiġ, a cabbage leaf that would 
cover the house; cán cú as polacad 
na bppácaí, you are covering-in the 
potatoes (with clay); foilis pic 140, 
keep them (the cards) down lest they 
be seen (Inishm.); as pfolscad na 
pímnne usb, keeping the truth from 
him. 

foilisim. See polaim,. 

foiliste, p. a., covered, hidden ; m’ataid 
p. an Curlib, my face screened from flies. 

foiliste, p. a., moulted ; cá na ceapca 
f- the hens have moulted; al. polta, 
roilte. 

foilistesc, -tise, a., secret, quiet. 

foilionad, -nca, M., act of filling in, 
supplementing. 

forlionaim, 745, v. tr., I supplement, fill 
in (as abbreviations, cuimge). 
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Fóill, -e, a., quiet, stealthy, slow, gentle, 
patient, astute; pulang nsé p. pe 
FónLann, no quiet toleration of oppres- 
sion (Br.); zo p., quietly, slowly, by 
degrees, awhile, for a while, yet or 
still, wait! stay! ni beao eg oul 
abaile so f., I will not be going home 
for a while; cá ré ag cup báipcise 
50 f., it is still raining; innpeocav 50 
y. outc cé mé péin, I will tell you 
some other time who I am; anpa 
mire annro so p., I will bide here for 
some time (Guy); p.! p.! easy! 
easy ! wait! wait !; p. an vo láim, 
stay your hand; p. opparb, wait! 
easy, lads! p. asipit! easy there! 
why hurry; as subst.; éan p. ! hold 
on ! al. foil. 

tóilleac, in phr. so p., for awhile. 

fFoillead, -llce, M., act of smearing. 

Foillesthain, -mna, f., act of suiting ; 
al. peileamain. 

foilleamnac, See peiteamnac., 

Folliseacc, -4, f. ease, leisure; san 
poslaim san p. Le pinnpeap, for genera- 
tions without learning or leisure. 

foillim, -tead, v. tr., I smear. 

foillim, vl. poilleamain, v. tr., I fit, suit 
(Con.). See peilim. 

tóillín, Mm., a little while; used as ad., 


SO f. 

M rm g. id., f., obviousness, clearness ; 
porttpeacc, id. 

foillpeac, -piSe, 4. declaratory, ex- 
planatory. 

foillpisim, -piugar, v. tr., I show, reveal, 
exhibit, publish, explain; illustrate, 
describe. 

foillpste, p. a., published, declared, 
made manifest; illustrated; poill- 
peanta, id. (Arm.). 

foillpisteorp, -opa, -pi, M., & publisher, 
a proclaimer. 

foillpiusad, -r Ste, m., act of exhibiting, 
showing, explaining, illustrating; a 
manifestation, an evidence, an illustra- 
tion; publishing (as a book); act of 
making preparation to, being about to 
begin; as f. án ngnóca (ap ná ppácaí 
oo Cup), getting matters ready (for 
sowing the potatoes); ór cionn poill- 
riste, indescribable ; poillrmúċán, freq. 
id 


toilme, g. id., f., emptiness, vacancy ; 
vacuity; al. pailme. 

foilcin, g. id., pl. -i, m., a hair; pottcne, 
-cnín, 4 

foime, -ean, d. -oin, f., precaution, 
guard; 1 bpoimoin, on one’s guard ; 
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vl. of romnaim, I beware, guard myself 
against (obs.). 

Fóimétro, f., a foundation; p. tise, house 
foundation (Hrris.); cf. puarmerinc. 
FórmprSe, g. id., f., accuracy, judgment 

(early). 

fotnnim, See punim. 

Foinre, g. id., pl. -aCa, f., & spring, a 
fountain, the source of a river. 

Fomnyisim, -1ug40, v. inir., I spring forth, 
well, as water, etc.; I begin to shine, 
as the day. 

FornpyiuSAS, -15€e, m., act of welling ; act 
of dawning;  daybreak, day-spring; 
Connapc So partb p. an lae ann, I 
perceived that day was breaking ( By.). 

for-, prefix. See pop-, potp-. 

Fóin, g. -pe, and -ónac, f., & race, a 
tribe, a ship's crew, a company; f. 
ir ponn, people and land (Br.); a 
party, a multitude, 

fóin, g. -eac, -dpac, pl. -peaca, f., rim 
or edge of vessel ; hem, fringe, border ; 
limit, barrier, edge; a curb, ring or 
clamp, esp. of turf-rick; a clamp of 
straw enclosing & heap of grain, as 
after threshing ; the heap of grain so 
formed;  voéan fmpügÁn fpórpeaó (al. 
rónać) vam, make me a straw-rope 
for the grain heap ; stones, etc., arranged 
to clamp in potatoes, eic. ; nac "eap 
an f. atá leir an sequar móna poin, 
how nice a clamp has been put to that 
turf rick; nac gnánna acá cloca na 
rónac rom cupca Leip an scúil prátaí, 
how awkwardly the stones are set to 
clamp that heap of potatoes; p. nádniao 
"nda timéeall, the enemy around him 
in a ring; AS oul cap p., going over 
the brim, going beyond recall; ‘oul 
tan p. opm péin, to overtax myself; 
1 bróin a céile, all together; pón, 
m. (Clare), e.g., as cup póin ap épuaic 
móna, clamping a rick of turf. 

Fóin, -e, f., help, aid, assistance; cag p., 
irreparable. 

Foipb, -e, -eaca, f., 
pasture, land. 

foipb, -e, -eacs, f., a welt, scar or 
impression ; al. for pottm, which see. 

foinbe, g. id., m., completion; al. popb. 
foipbesc, -biġe, a., covered with welts or 
corns; rough, coarse. 

Foipbeac. See poipbceac. 

Foipbeslac, mM., an avenue. 

foipb-feap, M., a stout, lusty man. 

Fompdisim, -1usav, v. tr., I finish, perfect. 

Eoinbmatcan, m. and f., an auxiliary word, 
as an adjective, an adverb. 


grass, herbage, 


fot 


toin chac, a., adverbial, adjectival, ete. 

fompbypis, f., excess, bias, extravagance, 
force, oppression, ambition; ni mór 
DO fOnfand (t1nneavap) o'f., they were 
not unjustly ambitious; Do snim p. 
‘oe, I favour one more than another ; 
al. paipbpis and -byfos. 

Toitnbhíosac, -A1$e, a., extravagant, 
biased, powerful, oppressive. 

foipbte, p. a., old, aged; weak from 
age ; full, perfect, faultless, experienced, 
trained, perfected; sensible; son ba 
t. 'ná, one less drunk than (S. N.); 
gnly. pron. poite. 

foipbteac, -tis, m., an old man, an 
ancient, an elder, one of ancient lineage. 

foipbteacr, -4, f., perfection ; experience; 
senility ; antiquity; m4’p ap f. cup- 
ceap an usirle 1 scearic, if antiquity 
is the true test of nobility. 

foipicesval, -vail, pl. id., m., instruction, 
exhortation, admonition; catechism, 
doctrine ; a lecture ; act of instructing, 
preaching. 

foircesavlac, -aise, a., instructive, doc- 
trinal. 

Foipcesolac, -ais, pl. id., Mm., a teacher, 
an instructor. 

foipceslt, -cill, m., testimony. 

foipcesann, -cinn, M., end, extremity, 
conclusion; maturity; the lower part 
of the spine; the very end; a point, 
a pivot; the forehead (F. an L.); 
the end as of a book, chapter, etc. ; 
an affix or termination; so p. an 
beata, to the end or extreme point of 
the earth; san f., endless. 

foipcesnnaim, -&ó, v. tr., I end, bring to 
& conclusion. 

foipcesp, -a and -Cip, m., fat or grease ; 
fat meat; a savoury; obesity; a fat 
paunch; defined as “ méitpeap reola 
ip blonaig (Cm.); burden, load, 
acquisition; na cnáma pá Cpom-ualac 
teola agur fopcesarpa, the bones laden 
with flesh and fat; poppar, ponpatar, 
oipceap, id. 

Forpcespacc, -4, f., a mess or portion ; 
al. oiji-. 

Foipcespamail, -mla, a., fat, savoury, 
oily; na neite forpcespathls, good 
things at table, “ pinguia.” 

Foipcéimnigesc, a., going before, pre- 
ceding, going above, efc. 

foincéimniísim, v. inir., I proceed, advance 
before, go above, etc. 

Foincéimniúsaó, m., the act of preceding, 


going before or above, advancing, 
ieading. 
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foipbeats, a., very red. 

foipdesps5sd, M., act of wounding. 

Loipoespsaim, v. tr., I redden, wound, 
wound grievously. 

foinómr, f., sweet briar, bramble; al. 
ráinórneir. 

foipesct, f., act of helping, succouring. 

fFéipeam, -tmh, M., help, assistance; 
cabai p. opm, help me; 1 bp. 4 céile, 
in each other’s company (McK. See 
under póip, rim, etc.). 

Foipeann, g. foipine, fdoipine, potpinne, 
pl. porpne, póinne, f., a body or troop 
of persons; a set of things; comple- 
ment, appanage, due number or 
equipment; a crowd, company, com- 
mittee, team, staff, faction, army, etc. ; 
a set of chessmen, gp. fidcille, zd. ; 
the furniture of a dresser; p. báo, 
& crew; p. pacal, a set of teeth; p. 
cléite, the pins, età of a harrow; 
t. céao, a sot of strin\s (for a stringed 
instrument); p. tise, the things that 
go with a house, out-offices, etc.; ba 
iP A Dr. De Sac aon pun, cows and 
their requisites of all sorts (vessels, etc.) ; 
cúis cé&o collaé agur a br. céire, 
five-hundred boars and a corresponding 
number of young sows; «vet; p. eile, 
other writers say; cLÁn asur p., board 
and men (of chess, e£c.). 

foipeanncas, indec. a., having a retinue. 

foipéisesn, -sin, M., great violence, 
oppression; extortion; great speed ; 
att f., at full speed. 

foréiseancoipt, M., a violent or cruel 
person; an obstructor. 

toinéisneac, a., extremely 
vehement, rapid. 

foipéismse, f., violence. 
foipéisnisim, v. tr. I oppress, force, 
constrain (foipéisnim, id. ). 

foiptpe, poippeacc. See poipbte, 1C. 

foipperteam, M., act of overseeing. 

foippfertim, v. ir. and inir, I 
oversee, spy on. 

foippracal, f., a fore-tooth ; cib-Ff., id. 

foftiapturSe, f., a minute questioning. 

foipnplearc, f., flange, rim of basin; a 
coil. See pleare. 

foippliud, a., very damp; -ar mist. 

foipsesthain, -pseathns, pl. id., f., & 
rug, esp. of skin. 

foipsiobal, m., a rag used to staunch a 
leaking vessel (O'N.). 

foipslive, indec., a., choice. 

foipsneam, g. -nith, -niste, pl. id., M., 
act of building; a building, a con- 
struction; popgatnnc, FáirSneam, 2d. 


violent, 


wait, 


fot 


Forrsnisim, -neam, v. tr., I build, con- 
struct; al. roinsneamaim. 

foipsniste, p. a., built. 

Foirsmisteoip, -opa, -pí, M., & builder. 

Foia dad, -Óca, M., act of enclosing ; 
conclusion. 

fFommsavsaim, -40, v. 
enclose; conclude. 

Toim&óca, p. a. enclosed. 

Foipispac, -a1Se, a., preposterous. 

foino, -e, f., distress, hardship; ni’t 
puact ná p. le beit onta, they are not 
to suffer from cold or hardship (Cn. ). 

Poyum, vi. póiméin (-mróin), póipeacc, 
v. tr. and inir., I help, save, deliver, 
succour, relieve; so brpóinró "O14 orm, 
may God help me; an faroir peapdcard 
ré póinpió ré, it will give relief as long 
as it lasts; rpóin opm, relieve me. 

Tóm, prepare. See püiqum. 

porum, form, See oium. 

torprmeatt, m., a border, a hem, a rim ; 
a limit, a boundary, a frontier; a 
circle; the circumference of a circle. 

foipimesltac, a., external, outer, front, 
extrinsic. 

tóiníon. See pdrpion. 

four, in phr. 10’ f., without you, in 
your absence (Con.). 

foruteaé, -tise, a., helping, delivering. 

póniein, -ptne, f., act of helping, succour- 
ing, delivering; a help; a healing; 
róim róin, poipeacc(-A11), id. 

foiplésp, M., a skylight, roof-window or 
fumerelle; a cottage-window (Sc.); 
al, pArpléar. 

porteacerm, -49, v. tr., I publish, spread 
abroad, broadcast, extol. 

foiplestan, a., very broad or wide, 


tr., I close up, 


extensive, comprehensive, abundant, 
broadcast. 
foiplestnsp, -Ap, M., extensiveness, 


general dominion, state of being wide- 
spread, common, etc. 

foiptlestnugad, M., act of widening; 
amplification; exaggeration. 

foiplestnuisim, v. tr., I extend, expand, 
enlarge. 

foipleiteso, M., an enlargement, an 
expanse. 

foipleitesvac, a., ample, extensive, very 
wide; widely circulated, broadcast ; 
roipleitesvoamail, td. ; cA an poéal 
roin so foipleiteavamail ap puso 
na ouitce, that story has spread far 
and wide through the district; al. 

óin-. 

palora; g. id., f., an enlargement, an 

overspreading, area. 
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toinlíon, m., adequacy; a great number 
or quantity. 

foiplionad, -nca, pl. id., M., act of 
completing, filling up, multiplying; a 
supplement, an appendix; al. póin-. 

Foiplionsim, -lionad, v. tr., I complete, 
fill up, multiply ; supplement; I pack ; 
make plump, or fat. 

Foiplioncs, p. a., completed, perfected, 
fulfilled; filled up; plump; in good 
condition; péaċann an Dó p. so leon, 
the cow looks in prime eondition ; 
well packed and hence stable as a 
rick, a load, a pile of articles; al. 
póim-. 

fonum, -e, pl. -i, -eaCa, f., a form or 
shape; an image, an appearance; 
method, style or usage; an official 
form; p. pcpíbneoga, literary style; 
f. A'$niP 5an Átqto, a disreputable kind 
of argument ; coinSeall 1 bp. eacopta, 
a formal agreement between them; 
rá f$. béar, with formal politeness; 
1 bp. muice, in the form of a pig; 
oéants 1 bp. made like; 1 bp. ip 1 
n-éipeacc laoróce, in the form and 
having the force of verses (E. R.); 
al. puipim, 

Foipmeac, -migse, a., formal, in style; 
6pousad p., a formal order. 

fFoipmisim, -1ug4d, v. tr., I form, fashion, 
mould. 

foipmlesé a., formal. 

Fopmnipeac, -riSe, @., steady (Don.). 

foinneac, -nigse, a., rolling; sm. a 
rolling stone (O'N.). 

foipnescdn, -din, pl. id., m., & roller; 
one who rolls or topples. 

Foipnesd, -nte, M., act of rolling, 
toppling; urging, thrusting (O'R); 
P na Long, the plunging of the ships ; 
al. 

Fopnéalt, -néill, Mm., appearance, colour, 
sight, vision; an inconspicuous object ; 
f. na pola foripuasrde, the appearance 
of deep red blood; ni’l ann acc p., 
it (the egg) is very small ; al. pdincnéal, 
fuaipcnéal, eíc.; póinnéal (O’ R.). 

Foipnearic, mM., great violence, oppression ; 
al. rótnneant. 

foipnesaptmap, a., violent, oppressive, 
overbearing. 

Foipnespcuisim, v. 
empower. 

foipnéip, -e, f., a furnace; al. póiņ-, 
rúitme. 

foipniacs, a., eager, intent, fierce, furious. 

fFoipnim, -neaó, ronnÁil, v. inir., I topple, 
tumble, roll down on, incline (O’N.). 


ir, I strengthen, 


fo! 


foipnim, f., passion, virulence. 

Foipnimnesc, a., very venomous, bitter, 
virulent, passionate; sore, painful. 

Toinnéió, -e, pl. -óce, f., a level place 
or stretch; ap rpernpingib asup ap 
po'mnérócib na bpeopann, on the open 
parts and plains of the country. 

fFoippsim. See ponnuisim, 

Foippéivesd, mM., dropsy. 

Fornpim, foinpesad, fornpeail. 
fim, puinreaú; puinpesil. 

Tóinrcean, -cine, f., act of suiting, fitting 
( Don.). 

Tótiprecineaóc, -nise, a., suitable, fitting 
(Don.). 

foipitessarc, m., primary instruction, 
generally in plural as the rudiments or 
elements, 

foipceamail, -m14, a., bold, brave, stout. 

Foipcise, g. id., f., a covering, a cloak ; 
pointi, id. 

foipcil, -e, a., powerful, mighty, strong, 
hardy, able, courageous, patient; p. 
At, fully capable of; al. popcat, 
rpormcill. 

fointile, g. id., f., strength, stoutness, 
hardness, courage, patience;  -leaócc, 
ad. 

foipcilesc, bold, 
courageous. 

foincim, -e, f., the ''snowdon"' for 
attaching the hook to the fishing-line 
(Con.). 

Edintin. See póimtin. 

Poptnesé (póinceanac). See puamptneac. 

Tóincnéal. See póinnéAll. 

Tóir; -e, f. excessive animal spirits, 
through high feeding, drink, idleness ; 
used somewhat like ceapbaC ; patience; 
bioù pr. a54t, have patience (Antr.) ; 
cf. ppóip and perh. pómap. 

Tóipc, -e, -eaca, f., an ewe of a year 
old; banteringly, a girl; ip minc 4 
vein Dnoċ-¢. at-Ccaopa malt, often a 
poor ewe lamb becomes a good hogget ; 
AC-T., & two-year old ; al. ówpc, d6tairc ; 
dims. -pcín, uapcÁn. 

Foirce, -ceact, -ci$um. 
-SreACc, -Spi$im. 

Foipcealac, -ai$, pl. id., M., & bundle; 
a bundle hidden away; booty, quantity; 
gat bean 6püróce AS 1mTeACT Agur á 
f. pétn aice, each woman milker depart- 
ing with her own bundle (of meat, 
bread, etc.) (Cm.); a donation, a sub- 
scription; p. maic, a good quantity 
(taken, eaten or drunk); al. f. 

Tóirceaman, -ain, m., shelter; ap p., in 
shelter; al. póipciün. 


See pup- 


-lise, a., strong, 


See foisre, 
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Tóirceamnac, -na15e, a., sheltered ; giving 
shelter; al. póipciánac. 

Fóireac, -T15e, @., indolent, self-indulgent, 
having an excess of animal spirits 
through good living and idleness. 

Tóiream. See paoiream, 

róirríóe, g. id., pl. -dte, m., an idler or 
loiterer; fobs póipróe, the spasmodic 
effort of an idler, al. one who makes 
such efforts (Cm.); cf. póir; 1c. 

Forrprbeacc, -4, f., loitering, rambling, 
lazily looking for ; as p peols ciméeatt 
an macs (the dog) sniffing about the 
yard, as if in search of meat. 

Forrcesd, porpciSim, poirtiġteon. 
rorcóóo, rorcutsim, poptuisteoip. 

foircedn, -eain, pl. id., M., a terrace, 
bench or flight of benches resembling 
a staircase, gnly. in the face of a cliff 
(D. M.) ; cf. popard, porca, portán, nl. 

Foircine, g. id., f., repose, seriousness, 
taciturnity. 

fFoirtineac, -nise, a., graceful, sedate; 
calm, serious, constant; vo beannuis 
Té 06 1 mbnéitmů poircineaca páró- 
eAmla biod ann ’pan trean-peacc, he 
addressed him in the stately and 
conventional phrases of the old régime 
(By.). 

foircinesct, -4, f., seriousness, sedateness. 

foite, wasp. See poiCe ; as a., rotten, 
etc. See poicte, 

Fortin, fortineamail, portinisim. 
poten, potaineathail, potanaim, 

foitin, wood, etc. See potan. 

fFoitipbe, g. id., f., ridge; al. a field (Sup.). 

Foitpeamail, -mla, a., characterised by 
deep swampy wooded valleys or ravines; 
wooded, bosky. 

fol, g. -lac, d. -Lais, f., a base, a ruin; 
substance; ap folars ait-loipeite na 
h-easlaire, on the burnt-out ruins of 
the church; m. indec. in p. pionn, the 
tough gristle of beef. 

Pola, -49, M., a thing or object; sub- 
stance, property, wealth; ip beas an 
f. it matters little; al. polao, g. 
-A1Ó, m. See under péan. 

fola. See pala. 

folac, -a15, pl. id., m., act of hiding, 
covering; a veil, mask, covering, 
cover; p. pioos a cli-cuipp, the silken 
raiment she wore; p. vo ball, as 
much as would cover your limbs; 
f. m’aiste “ón, enough gold to cover 
my face; p. an talainh oe ba asur 
capaill agur Caopcarb, as many sheep, 
horses and cows as would cover the 
ground (Mayo); p. piada, the game 


See 


See 
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of hide and seek; p. cpuaċ, p. pios, 
id. ; 1 Öp., concealed, hidden; cuinaócca 
polaiġ, latent powers; cupim 1 Öp., I 
conceal, hide; céisim 1 bp, I hide 
myself; 6uaró pé 1 bp. uaim, he hid 
himself from me; al. patac. 

folac, -a1$, mM., maintenance, support ; 
f. otpaps, sick or wounded main- 
tenance, devolving on the one causing 
the wound or his tribe (Laws); hence 
a. 0i-fpolais, not on sick maintenance. 

folacad, M., act of hiding, covering; a 
veil, a cloak. 

folscdn, -Ain, pl. id., Mm., & covering, a 
secret treasure, cache. 

polaéap, -aip, M., hiding, hiding place ; 
cf. poilcear. 

polat psd. See pulacc. 

tolaéc, polaccain. See poctacc. 

folaécain, See pulaccain. 

folad, substance. See pola. 

folad, -Lca, M., act of moulting. 

folavdipt, -Óna, “tú, M., a blood-letter, a 
bleeder; polwsteoin, id. 

folaróeaéc, -4, f., purity of blood, good 
breeding ; relations, kindred ; pedigree ; 
capall polaróeaéca, a thorough-bred 
horse. 

folaisesé, -S'!5e, a., secret, hidden. 

folaiseos, -o1se, -4, f., & pod (Don.). 

folaim, -45, v. intr., I moult; al. poilisim, 
polur$im. 

foldip, in phr. ni p. Do, it is not super- 
fluous for & person, it is necessary, one 
must, ought; ní p. (without prep.), it 
must, smt. parenthetically ; ni p. teir, 
he judges it imperative, is not content 
without; if p. Duit, you are not at 
liberty to (Cm.) ; ni p. nó cá ré ann, 
it must be there; cf. éan poldn vó 
rin a óéanam, he can do that (Anér.) ; 
ponát (Antr.); orig. ropáit (Om. ; parts 
of U.), which See. 

folaipe, g. id., pl. -tú, M., à mean person ; 
a person of small stature; also applied 
to things; rp. wb, a very small egg ; 
Apipaccaide gránna nó p. pill, an ugly 
wretch or a treacherous ruffian; gp. 
gabay, a puny dog; cf. perh. palaine ; 
polaptac, id. 

foláineam, -pimh, pl. id., M., & receipt, a 
bond; a bill payable or receivable, a 
promissory note, & voucher; a notice, 
a warning; al. pogáil eam. 

folam, -oilme, -lina, a., empty, void, 
vacant, devoid or denuded of (6), 
poor, empty-handed, having nothing ; 
blank, missed (as & shot); disengaged, 
not in use, not held; tici f., & letter 
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without money (as received from 
emigrants by their relatives); an ball 
t. the vacant space; cnó p., a blank 
nut ; coipcéim p., a missed step ; buille 
t., & missed stroke; upcap p., a blank 
shot; Cuard an c-upCap p., the shot 
went wide: an taob p. Den maroo, 
the end of the pole not held by any 
one; p. ó daoinc, depopulated ; pluas 
roipbyéan p., a mephitic and phan- 
tasmal host; al. palam ; smt. poll-. 

folamait, -mia, a, bloody, blood- 
thirsty; of good blood or breeding; 
capall p., a thoroughbred; vune p., 
a man of breeding, al. a man of 
blood. 


folaman. See piolún. 

tolamap, -aip, mM., emptiness, vacuity, 
poverty. 

folapta, See palanta. 

polapéac. See polarne. 


Lola-tacécad, m., choking, drubbing. 

Fola-taccaim, 9. tr., I give a choking or 
a good drubbing to. 

potbápaé, a., frail, tottering, bare, thin, 
sickly-looking, applied to persons or 
beasts ( By.). 

fole, g. poce, pl. -caí, -canna, f., 
smt. Mm., a wash, a flood, a downpour ; 
a ground swell (palc, Mayo); cuip ré 
p. apéi, there was a downpour last 
night; ġol ri polcai, she wept floods ; 
palc (Mayo, Mon.). See under Long. 

folcad, -aró, and -olcte, pl. id., M., 
act of bathing, washing, moistening ; 
a bath, a wash, a dipping, a steeping, 
a wetting, as from rain; a cleansing 
of the hair by bathing ; what is steeped 
or bathed, esp. flax-thread boiled after 
steeping; sororesad ré an p. ce, he 
would steal the flax-thread boiling 
hot, i.e, anything; “'íorraó ré an 
p. ce, he would eat anything; As p. 
4 €inn, bathing his head; Do mnneaú 
plruc-caomna poilcte agup fotpaicte 
0616, baths were kindly prepared for 
them; as f. na n'oeor, shedding tears 
profusely (Car.). 

foléad, -aró, M., act of covering, hiding, 
burying. 

folcaim, -A9, v. tr. and intr., I bathe, 
cleanse by washing, dip in water, 
steep; oo polca 1 vcobag na naoi 
mbéite, who was immersed in the well 
of the nine muses; of generation, 
ancestry; na polanna ap Ap folcad 
tu, the families from whom you sprang. 

potéarm, -A9, v. tr. I hide, cover, bury. 
See porlisim. 
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folcanca, indec. a., strong, fierce (of 
waves) in pkr., so p. palcanca, fierce 
and strong, common in folk-tales ; 
polpanca, palpanta, id. 

folcatinasé, -aise, a., billowy, boisterous 
U.). 


copious; buinni 


polecat, -atne, a, 
rough torrential 


gapda folcmara, 
gushes of water. 

£6-Lit, m., good deed, good luck; lit. a 
good festival; ni p. nac, it is unfor- 
tunate that not; bad p. linn, we 
should think it lucky (early). 

tolláin, -e, a. sound, wholesome, 
healthy; $140 p., wholesome food; 
bó f. & healthy cow; pean p. @ 
healthy man; so flan p., safe and 
sound ; ip p. Ourc ná pugar opc, it is 
well for you I did not catch you. 

pottÁine, g. id., f., wholesomeness, health, 
soundness; -eact, id. 

follamain, -mna, f., a support, a prop. 

pottamnaé, -a1Se, a., supporting, propping 
up; edifying; sm. a ruler, 

follamnap, -Aif, M., Sway, supremacy, 
authority; support; p. Dé af 4 
óúilíb, God's authority over His 
creatures; map sac p. puapamag usib 
1 n-ollamnarp Eipeann, like every other 
superiority we have wrested from you 
in Irish scholarship (C. Br.); pollam- 
nact, id. 

follamnugad, -uiste, pl. id., Mm., act of 
ruling, governing; propping up; 
building, edifying. 

follamnuisim, -usgad, v. tr., I control, 
rule, govern; support; build; edify. 

follamnuiste, p. a., supported, ruled. 
governed, edified. 

folláncap, -aip, M., wholesomeness; cá 
f. ann, it is wholesome (Inishm.). 

tollar, gsf. foillre, a., clear, evident, 
obvious; so p. clearly; so p. oo'n 
craoġal, as is plain to all; sar rp. zo, 
it is manifest that; if p. oo Cá6 so, 
everyone can see that; al. pollur. 

follarpac, -aise, a., evident, clear; al. 
rolLurac. 

pollap-SnéiteaC, 4., 
obvious, visible (.Aisl.). 

tollup, pollupac. See pollar, etc. 

tolra, g. id., f., emptiness, poverty; 1 
briaca agur 1 Öp., poor and in debt 
(Con.). 

folmac, -atse, @., emptying; empty, 
unoccupied; making void or hollow ; 
sm. & vacancy, vacant place, emptiness, 
a gap between the teeth, used like 
réanar (Don.); pron. poruc. 


plain-working, 
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golar, -4, f., emptiness, want. 

polmao, folmam. See polthugad, pol- 
mut$tm. 

folmaire, 4. id., f., fatness, plumpness, 
strength, vigour. 

folmusasd, -wste, M., act of emptying, 
pouring out; evacuating (as a town); 
discharging (as a ship); purging; 
impoverishing ; a deficit; devastation. 

folmuisim, -usavd, v. tr. and inir., I 
empty, pour out, discharge (as a ship), 
evacuate (as a town), purge, impoverish, 
leave a place void, hence intr., I set 
out, depart; v’polam na pin oft ron 
reampdise, the men went off for clover 
(as from folthaim, Antr.); p. puo 
ama Af an mbáo, I throw a thing 
overboard. 

folmuiste, p. a., emptied, poured out, 
cleared off; purged, impoverished, 
evacuated. 

Foloircim, -lorcaó, v. tr., I burn the 
top, singe, scorch, scald, burn; I burn 
as brushwood, heath, etc., in agriculture. 

foloipcte, p. a., singed, burnt, scalded, 
cleared by fire; earlier, pollpcaroo. 
See pallpcaot. 

folorcsd, -loircte, m., act of singeing, 
scorching, clearing by fire; al. polrcad 
( Ros. ). 

Folorcain, -cna, f., a tadpole; al. wood 
crowfoot. 

Folpacc, -s, f., gore, corrupt or clotted 
blood. 

Folna, -p410, 
fuilpesad. 

fotz, g. pule, pl. id. and polta, m., long 
hair of the head; the hair of the tail 
of horses, cows, etc.; the tail itself; 
anything, with neg. nothing ; p. vualac, 
plaited locks; p. cap ciop-oub, curly 
black hair; p. prodbarde, woodland 
foliage; cpí puilc, three heads of hair; 
f. bréige, & wig; cnám an futlc, the 
tail-bone; oft. in pl, oo Sealap 1m’ 
folcaib, my hair has grown grey; bí 
A polca léi ag cuicim so peo, her 
locks hung down to the ground (song) ; 
eapbaró puilt, a name for December. 

folc-, -folc, in compds. -hair, -haired ; 
cysob-f., branching locks;  cagmn-f., 
luxuriant hair; meamag-f. 9d. ; ciab- 
f. hair; p.-butróe, yellow-haired ; p.- 
caoin, having beautiful hair; p.-Sapb, 
rough or tousle-headed ; p.-liaċ, grey- 
haired;  p.-leabap, long-haired; p.- 
pcasoilce, with loosened or dishevelled 
hair; cuac-f., ringleted hair; naoi 
n-ón-fuilc léi san alca ag caras 5o 


M., blood, gore; al 
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bróg, nine golden tresses hung straight 
in every part to her shoes (Car.). 

folta, p. a., moulted or moulting; al. 
re-feathered ; bald; weak, exhausted, 
spiritless; cA na ceafca p., the hens 
are re-feathered ; al. polta. 

ólta, indec. a., quiet, unspirited, stealthy ; 
peap-ċú nán pmuain beit p., à warrior 
who never thought of giving way to 
cowardly feelings (O' Ra.) ; cf. pálca. 

Fotcac, -aise, a., hairy, having long hair. 

fFolcac, -A415, M., & man of substance 
(early). 

fotc-ciob, f., a leek; -ċiab, id. (ciab, 
gl. cepe, onion, bulb) (early). 

Foluamnede, -niSe, a., very swift, nimble, 
active, prancing; flying, flitting, 
hovering, giddy. 

foluaimnisim, -lLuamain, V. inir., I fly, 
hover. 

fotuamain, -mna, pl. id., f., act of 
hovering, flying about, gliding in the 
air, fluttering; flight, giddy motion, 
skipping; unsteady gait; ap rp. in 
giddy motion, distracted, hovering; p. 
nA S4o1ce, the fluttering of the wind ; 
cupio p. fam, they fill me with unrest. 
See under péanrcsp and puaropead. 

folussd, “uisce, M., a bleeding, a 
shedding of blood. 

folusim, -usad, v. tr., I bleed, let blood. 

foluisim. See porlsisim. 

folwisgte, p. a., covered, hidden, con- 
cealed. See poiliġte. 

folwustesc, -tise, a., secret, hidden, 
sudden, concealing, hiding; clandes- 
tine. See poilisteac. 

folwusteoip, “On; -pi, M., one who 
covers or hides. 

folusteomp. See polsodip. 

Yolutae, -a15e, a., supple, agile, nimble. 

folutad, M., movement, supple plying of 
the sinews. 

Tónmac, -malca, f., use, wear. 

fomámuiseac, -515, pl. id., Mm., a subject. 

fomámuisim, -usav, v. tr., I subjugate, 
bring under the yoke. 

fomimuigste, p. a., subject, subjugated, 
submissive. 

fo-maog, M., an under steward; a non- 
commissioned officer. See maoy. 

fómar, “AIT; M., act of gauging, 
estimating; calculation; béim so Öp., 
a well-calculated stroke; gs. -maip, 
as a., fitting, suiting (early). 

fomén, -dip, pl. id., and -dipe, M., a 
Fomorian, a pirate; al. pomdipt, “Óna, 
-ní. 


fomóp^e, -a1$, pl. id., M., & Fomorian, 


a pirate, a giant, a monster; ClocAn 
no bf. the Giants’ Causeway; al. 
rtómanac, fosmdpac, pomdpac (pl. 
-nċa) (C. Br.). 

Fomor, rómórac, pómóparóe, pómópairm. 
See ómór, 1t. 

Ttonaoro. See ponotmaro. 

fonare, -naire, pl. id., and -4, Mm., end- 
hoop of barrel, etc.; al. useful work 
(ru(ca)napc); mí'lim ábalca ap Féan 
ná ap P. oo Oéanam, I am not able 
to do any solid work; cf. ponnpa. 

fonarcamail, | -mla, 4. substantial; 
punapcamatit (B. G.). 

€on'ouine, g. id., pl. -pi, Mm., a freeholder 
(McFirbis, quoted by C.); cf. perh. 
founder. 

fo-néall, m., a small or occasional cloud. 

fonn, g. puinn, pl. id., m., & tune, a 
song, an air; p. 01404, & hymn ; 1 Öp., 
in tune; céavo^ puinn, musical strings. 

fonn, g. puinn, pl. id., m., longing desire, 
fancy, liking, pleasure, delight; pre- 
disposition; tá p. opm, 1c., I long to, 
etc., I am predisposed to (even of 
involuntary actions); ni’l p. éinice 
Ait, he does not want to get up; cA 
f. tiplicte opm, I feel disposed to 
vomit (against my consent); p. múirce, 
nausea; o Slac p. é, he felt inclined 
(even of involuntary action); 1 br. 
€um, in humour for, anxious to; ir 
bess 04 f. ain, he has little thought 
of it; cá p. 5sndta ^p, he is eager to 
work; ip é ip mó Cuipnpead p. ain, it 
is that would most put him in high 
spirits; le p., intensely, eagerly; te 
f. n^ Pola, with the intensity of animal 
passion; Dt. (smt. a OF.) with a 
view to, for the purpose of; -o'f. cá 
bualaoó, for the purpose of striking 
you; v’f. 17 50, desiring that, so that ; 
if mait An pean oibre an p., enthusiasm 
makes a good worker (prov.). 

fonn, g. puinn, m., base, bottom; land, 
earth, climate; p. píop-álamn pean- 
amn, & beautiful tract oí country 
(G. D.) ; cá an p. 50 ceann As cónmac, 
the land is bursting forth with produce 
(poet.); f. Adan, Thomond. 

fonnad, -na19, m., the frame or chassis 
of a chariot on which the capsus (crear) 
was placed. 

fonnaim, -A, v. tr., I covet, desire. 

fonn-4p0, a., lofty, highminded. 

fonn-slap, a., green-soiled. 

fonnmaire, g. id., f., inclination, desire, 
proneness, eagerness; melody; -eacc 
and -mapaéc, id. 


ron 


fonna, -aipe, a., willing, desirous ; 
diligent, eager ; pron. ponnamap. 

fonnthap, -aine, a., tuneful, melodious, 
pleasing, cheerful. 

Tonnra, g. id., pl. -i, Mm., & hoop, a fillet, 
a band; the bottom-band of an iron 
bucket; ponnpaí cósta, truss-hoops, 
p. cÓSÁLaCA, id.; cA an potap 1 
bponnpaí cpuinniste agát, you have 
the bicycle in proper order, the parts 
in their places; & hoop in woman's 
dress; rp. popaù, the lowest hoop in a 
tierce or barrel, a chine-hoop, al. a 
hoop in female dress; cupaine ir p. 
pionaò uinte, & wench in a hoop (poet.). 

fonnpaé, -paise, a., hooped; fpáérc-f. 
tightly hooped, well made (of barrels, 
etc. ). 

ronnpaoótf, -Ópa, -fú, Mm., a hoop-maker. 

fonnraim, vl. ponnpad, v. tr., I bind, as 
with a hoop, girdle; ruppains din 04 
fonnraó, a golden girdle had he on. 

fonnpaipne. See ponnróin. 

fonn-pcot, -oi£e, -4, f., a meadow flower, 
esp. bachelor’s button. 

fonnrpdip, “Óna, -ní, M., & cooper, a 
hooper; fonnpaipe, éd. 

fonntsécaide, g. id., M., a mean fellow ; 
p. agur ppreallaipin, a mean fellow 
and a cad. 

fonn-culac, f., a low hill in a plain. 

tonomaro, -e, f., mockery, derision; a 
sneer; act of sneering at or mocking 
(with pá); ip rpeánn piol pealla ná 
píol ponomaroe, better a breed of 
traitors than a breed of mockers(prov.); 
al. ponémhan, onó, ponáro, 4c. 

fonomarvesc, ~015, pl. id., m., & jiber, 
a jester. 

fonotharoim, -maro, v. intr. (with pá), I 
mock, jeer, deride; ná bi 45 fonomaro 
tám, do not mock me. 

Tonruna, g. id., pl. -í, Mm., & chisel; a 
n-a tocailt le p. ar an Scloié, being 
cut in the stone with a chisel (F. M.) 
(used in Déaplasap na Saon). 

for, prep. (in pronom. comb. form, pont, 
pain, Port (pop), Fopainn, ponpaib, 
poppa), over, on, upon, slong with, 
for; now gnly. ap. See pana. 

for- poip-, pref. super-, over-, hyper-, 
great, extreme; before, upon, beyond ; 
gnly. pron. pvóp-, pón- esp. when 
prefixed to & word of two or more 
syllables; oft. pág-, páin-. 

Tón, clamp. See póin ; al. seed. 

6 


por. 
tonabatró, a., ripe early, ripe before time, 
precocious. 
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Poracs, popacan, popatap. See ponta, 
the marine bird, eic. 

fopacsan. See pongan. 

gona, -ard, pl. id., and -pardeaca, M., 
a high seat, a grand-stand, a terrace, 
a mound; a bench or seat; a loft, a 
roost, a shelf; gp. tise, household 
furniture (Don.); ap popadsaib an 
sonais, on the terraces of the sports- 
ground (early); al. papa, which See. 

Torneo, -410, pl. id. and -pardeaca, M., 
a temple of the head (cf. apa), eyelash 
(Mayo) (cf. pabyia). 

Tonaóán, -41n, M., & seat, & terrace. 

Tonaó-énoc, m., a hill giving an extensive 
view, or of strategic value (C. C.). 

forse. See papae, puppa. 

forasip, -e, pl. -eaca, -pí, f., recess, 
thicket, wild beasts’ lair, a fox’s cover, 
etc. ; forest; a country; p. prard, 
deer close (G. D.); popaġirí mo 
€potróe, the recesses of my heart; al. 
a glutton; al. popaoir. 

fopsisipead, -pise, a., forest-like ; 
rpotaoireac. 

fonát, -ál4, f., excess, superfluity ; cap 
O'Popáil uic, it was lucky for you 
(U.); ni p. "utc, 'tis not much for 
thee (P. O'C.); ip p. burc, it is 
overmuch for thee (2b.). See poti. 

porté, -ÁLa, f., à command (for popdit- 
eam); a gift, an offer (for oppdit). 

Tonóileaú, -lce, -lci, m., a requisition, & 
command, a warning, & notice; al. 
roldineam. See popái. 

forearm, -nma, f. (old neut.), a course, 
act of coursing, proceeding, etc. 

forsinm, M., & nickname, a surname; 
also & pronoun or epithet. 

fopaipe, g. id., pl. -pí, f., & waiting, a 
watch, & vidette, & guard, an ambush ; 
Luéc na p., watchers, guard; 10nao 
f, & look-out; finn na f. and Apo 
na T., place names in W. K. 

porepeaó, -prSe, 4. careful, heedful, 
attentive. 

Lopas, a. (gs) tipped, topped or 
plated with silver. 

forem, v. tr., I watch, wait, expect. 

foraitpur, f., act of foretelling, foreboding. 

foratpipim, v. tr., I foretell, forebode. 

TÓnÁL, -Átt, pl. id., m., the groove in the 
head of a spindle wherein the ppeang 
or band plays, which puts the spindle 
in motion. 


al. 


See | fopdlaim, vi. and imper. ponáil, vl. al, 


ronáileam; v. tr., I command, I offer 
(as & sacrifice). 
Torn, salute, address. See under poppán., 
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fonÁn, -4in, M., hemlock (Con.); water 
hoarhound ; al. poppán. 

fo-jann, M., a short verse or song. 

forann, -atnn, M., Pharaoh, a Pharaoh 
or Egyptian monarch. 

Popsoit, in phr. an p., awandering, astray ; 
in bad circumstances, ‘‘ on the rocks ”’ ; 
ap An Dp., td. (R. O.). 

opao, -e, -i, f., a sandy beach. 

fopaoip, ponpaorreat., See pfoparsip, 
popasipesc. 

foret, -sip, M., limit, apex, zenith ; 
t. 546 uilc agur eapbaró Sac maitespa, 
the zenith of evil, the negation of 
good; al. popsin. 

foréro, a., very high. 

popar, “AIT; M., basis, foundation, sub- 
stance, depth ; & principle; aninstitu- 
tion; & rest or stop, gravity, patience, 
steadiness, ease, balance; fig. one who 
supports, a scholar, e£c.; p. peara, a 
general or fundamental account, an 
encyclopaedia, a history; f. feara Af 
€ipinn, & survey of Irish history, the 
name of Keating's History; p. focal, 
an etymological dictionary; p. 4 
bpeapa, their source of knowledge, 
their teacher; cusaid pé tan p. he 
went beyond his depth in the sea; 
san f,. bottomless, unbased, unsteady ; 
ni 7416 aon f. arge, he had no patience, 
was a man of impulse; plac p. 4 
Saipcroig 615, be steady, O young 
champion; cabaif p. 06, let him take 
his time; san aoib ná p. without 
stop or stay; béim rpornair, the first 
part or initiel stage, of a piece of work, 
al. & principle (early); p. tuat, & 
local institute, hospital, etc. (Laws) ; 
al. popup. 

torep, -Aip, M., certain knowledge, true 
information; reason, understanding ; 
ip cian Ó tá 1 Öpior agur 1 bp. DO 
tescc, long has your coming been 
known. 

forarcs, indec. a., solid, settled, well. 
established; grave, steady; al. par-. 

foparpcacc, -4, f., sedateness, gravity, 
sobriety. 

tonb. See ponba. 

forbs, g. id., m., land, glebe-land; the 
possessor of glebe-lands; a sharer in 
a benefice ;- cf. opbs, cómanba. 

forbs, g. id., Mm., excision, a cutting, & 
beating, a blow of a stick, a cut, gash, 
sear or welt; end, completion; ‘ein 
ré p. (ponb), he did wonders; “oé 'n 
éipeact p. beag vá fónc? what 
matters a little blow (or mark left) of 
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its kind; al. rpopbaó, popb (Br.); 
rorbussd (Cm.); cf. potnb. 

forbarve, indec., a., excised ; popbur$ce 
id. 

forbaitic, -e, f., act of increasing, growing, 
developing, bringing to a crisis ; irrita- 
tion; & growth, increase or development; 
profit, emolument; viocup oubditci, 
p. pubdilci, abolition of vices, develop- 
ment of virtues; ir pumrre t. 
(nubainc) ain, he is easily put about 
(By.); cao é an f£. acá opt annpatn ? 
what are you up to there? what are 
you rooting for? (2b.); ip purre r. 
Af Ceann Coppac, it is easy to hurt 
(bleed, etc.) a sore head (prov.); 
pubasinc (By.); onbainc (N. Y.). 

forbann, -aimn, mM., extravagance, super- 
fluity; superstition; an auxiliary, an 
increase; Ap métro foribainn 4 Scaitthe 
bid agur leanna, on account of their 
extravagant consumption of food and 
beer. 

fopbannac, -aike, a., superfluous, extrava- 
gant, superstitious; so p., with super- 
stitious rites. 

tonban, -aipie, 


a., powerful, mighty, 


excellent; forfibapac, id. (paoi pop- 
baic, & distinguished scholar). 
tonbanc4c, -aise, a., full-grown, 


developed. 

fopnbar (-baip), g. -aipe, d. -aip, pl. -bara, 
f., siege, ambush, ambuscade; téiġim 
1 bpopbaip an, I beleaguer, besiege ; 
AS ponbar onta, besieging them; al. 
ronbaire. 

tonbár, edge, slope (G. A., 
eam ?). 

topbpáit ce, f., joy, welcome ; al. papAbg-, 
reannabr-. 

fopbpaitceac, a., Joyous, 
acceptable, very welcome, 

forbpéilceacap, -ap, M., joy, sincerity 
of welcome; hospitality. 

fopbpamm, -baipc, v. tr. and intr, I 
develop, grow, increase; irritate, bring 
to a crisis, strengthen. 

fopbpac, M., a cloak, an upper garment. 

torc, a., firm; sm. firmness, stiffness, a 
cramp (P. O’C.). 

fore, g. puinc, pl. poncanna, M., & table 
fork, a prong; pl. al. wipceanna ; 
ponc is found in L. L. equated to 
gabal., 

Fonta, g. id., -ċan, and -éaó, d. -ċain 
and -éatró, pl. id., m., the marine bird 
guillemot; fin puo ná puapar piar 
nea forcan, I have never found such 
a thing as a guillemot’s nest (McK.); 


pondait- 


welcoming ; 
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al. popaca, popatep, poracan, g. -Am, 
m. (W. K.). 

fortéa, g. id., m., a thunderbolt; Fr. 
ceine, id. See panta. 

Foncac, -Aise, a., forked, peaked. 

fFopcad, -a10, à severe drenching ( Ros.) ; 
cf. FotpASa. 

roncamár, -áir, pl. id., m., airs, Y ns 
capers; act of dallying with (ag); 
cainnte, pedantry; unste ess, as * 
stone about to fall; casaid anall annro 
ASuTf' ná bíóró As p. ap An ngpáinnín 
Apnbar, come out here and give up 
depending on a small supply of corn; 
AS f. ap an bpeag tall, depending on 
your neighbour; in Con., roncamár. 

Toncán, -áin, m., & round mass or lump ; 
an apple (Dav.). See pancán. 

toncaoin, -e, f., ambiguity, quibble. 

Loncan, -Ath, M., violence, outrage (O° R.). 

fopcapca, a., violent ; al. par-. 

fopcoiméso, M., act of guarding, 
watching; keeping, observing; ward, 
protection; a blockade; al. -meáo, 
and -é-, 

Toncormeá&oap, -sip, M., observance. 

forcdinallam, v. tr. and intr., I enjoin. 

Forepoirceann, M., the foreskin (also 
scruff, epidermis). 

fopvAil, f., the greater part of anything ; 
al. pay-. 

foyoal, -a11, Mm., error, wandering (O’ R.) ; 
al. pAyroal, popoul. 

Foyroat, M., a hue. 

Tomóóisce, p. a., very much burnt. 

Fowoopar, M., door of outer circumvalla- 
tion of a “oún (O'Curry); a porch 
(O'R.); a lintel now gnly. pdpoorpar, 
which See. 

foroopóéa, a., mystical (Donl.), dark; 
sm. darkness; tAinis p. na h-oróce, 
the darkness of night closedin; al. potró-. 

fopdponn, -nuinn, pl. id. and -4, Mm., the 
loin; the small of the back ; the womb. 

topóub, -a pl. id. and -a46a, M., an 
eyelid; a fringe; as a., very dark; 
poróuba na pal, the eyelashes, the 
black of the eyes (P. O'C.); pomóuba 
na hordée, the thick darkness of night ; 
cf. vota. 

fopdubaim, -45, v. tr., I darken, obscure. 

Fontaine, g. id., f., act of keenly watching, 
guarding ; providence (Donl.); as f. 
A}, watching, guarding. See popaipe. 

Forpainesc, a., vigilant, observant, very 
cautious. 

Forpaipim, -Paine, v. intr. and tr., I lie 
in wait for (with ap); I watch, wait. 

Forpar, m., increase; profit; interest. 
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forpocal, m., a bye-word ; a preface; a 
pronoun. 

forposantac, a., premonitory. 

porfósencórs, M., & proclaimer, one who 
delivers an official proclamation; al. a 
bellman. 

forposrs, M., act of forewarning, fore- 
telling; a summons, a forewarning, 
an official proclamation. 

tonFósnaim, v. tr., I give warning, pre- 
monish. 

forfuinneos, f.. a window-shutter; a 
lattice before a window; a balcony. 

For$Sabátit, f., forcible possession, usurpa- 
tion; military occupation; climbing. 

For$Sabarm, v. tr., I take forcible posses- 
sion of, I usurp; I climb. 

forsac, -aise, -4, f., a stripper of more 
than one year’s standing, that is, a 
cow that has not been in calf for one 
or more years ('06-Satmnac, cpí-Samnac, 
a stripper of two or three years’ stand- 
ing, etc., Con.); ni bainne ndvotpntas 
bainne forpsaise, the milk of the 
stripper in her second and subsequent 
years is not natural; ‘oo-cusid an 
anat san Dáin agur beid pi "na 
ronsaė asam 1 scdmaip na hait- 
bliaona, the stripper did not take the 
bull and she will be a forgach on my 
hands for the coming year; the first 
season after calving the cow is a 
Loiliseac, the next season a garna, 
the third and subsequent seasons a 
ronsac, assuming that she does not 
become in-calf a second time; at- 
Samnaó, id. 

foprsaipm, f., a convocation, an assembly. 

tonsainmim, vl. -Sainm, v. tr., I convoke, 
I summon, I notify. 

forsan, -Sonm, M., a spear-cast ; a blow, 
& thrust. 

tonsan, -ain, M., abundance; ní paib an 
caprin 1 notraró pongan marc onta, 
the captain did not grudge them & 
good quantity; p. buailte, a sound 
drubbing ; f. caointe, a “ good cry’ 
tus pé p. bíó leir, he brought a great 
supply of food with him; cA f. itte 
agam, I have eaten a great ‘deal (Erris) ; 
al. popsain ; cf. mapóga agur cliacá n 
An fupinarde agur an popsain (poncain), 
sausages and flitches are supplied for 
the post-Christmas and the Shrove 
feasts respectively (Dav.). 

forsta, f., choice, election ( — co$4) (Lec. 
eic.); the pick or cream, of anything ; 
f. pean éineann, the flower of the men 
of pan iná ; al. ponla. 
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forsoin, f., a severe wound. 

foprsonaim, v. tr., I wound severely. 

Forspuam, f., austerity, harshness. 

For$nuamoa, indec. a., &ustere. 

foyusp, in phr. like má bíonn aon cqob- 
Lóro opc b’ péin go ns5eobainn-re p., 
if you be in any trouble perhaps I 
would come around (to see you) unex- 
pectedly (without apparent design); 
Dual ré p. ċúċa, he visited them 
apparently without design, and as if 
by chance ( By.). 

Porplacc, -4, f., force, downpour; péabaio 
reamaill ip pcarpro le p., the clouds 
burst and scatter in  deluging 
showers. 

fontámar, -ar, pl. id., m., superiority, 
chiefship, supreme power or authority ; 
possession, usurpation. 

foplémuisim, -u$Sao, v. tr., I usurp, 
possess forcibly (also pontámnuisim, 
and, in M., ropláimpiSim). 

toptán, a., very full, abundant. 

Tontann, “tainn, mM., excess, force majeure, 
violence; spite, grudge, venom; acute 
pain; ba p. 06 é, he was too much or 
more than a, match for him. 


Foplannac, -A1te, 4a., excessive, over- 
powering, violent, spiteful; suffering 
pain. 


foplaos, M., a disease in cattle; al. 
ropa-laosS (By.). 

TonLoircim, v. tr., I singe, burn. 

tonloircte, p. @., enkindled ; 
al. poploircite. 

forlorcad, M., act of singeing. 

forma, g. id., pl. -i, M., a seat, a bench, 
a form ; al. puapma. 

Forman, -aro, pl. id., M., envy, one of 
the seven deadly sins; emulation, 
grudge; act of envying, vying with 
(le); cA p. le n-a céile aca, they 
emulate one another; cáro 1 bp. le 
n-a Céile, 4d. ; ba p. Leip an noeaman 
4n nid pin, the devil was envious of 
that thing. 

Foprmavac, -aise, a., envious, grudging, 
emulous, vying; sm., an envier. 

formal, -Ala, pl. id., f., hire, wages. 

formals, f., eyelid. 

fonmálac, -aiS, pl. id., m., a hireling ; 
a paymaster; as a., belonging to hire 
or wages. 

fommáÁtlatróe, g. id., pl. -dte, M., a hire- 
ling; one who works for his day’s 
wages, a labourer. 

fonmán, -áin, pl. id., m., a type, a mould ; 
al. a sound, noise (cf. conmán). 

Fommna, g. id., pl. -naí, dpl., -naib m., 


singed ; 
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a shoulder, a shoulder blade; a ridge; 
al. a large number, the best part of. 
forméin, f., turf lying for a season on a 
bog. 

tonmolaóo, m., act of eulogising; over- 
praise. 

formolaim, v. tr., I praise, eulogise; I 
over-praise. 

Tonmón. See ummón. 

foprthotuiste, p. a., unperceived, stealthy; 
táinig mé 5o p. aip, I crept on him 
unaware. 

fopmücao, m, act of smothering, 
suppressing, etc. ; suffocation. 

fopmucaim, v. tr., I smother, 
suffocate, suppress. 

fopmucra (-Carte), p. a., hidden, private, 
suppressed; pinne pro an cleamnap 
so p. they made the match secretly 
( Ros.). 

fonnáil, -ála, f., act of rolling. 

Fornnocc, a., quite naked; sm., an exposed 
place (£opog.) ; al. presence; ni feavan 
1 bp. “Dé, I don't know at all (lit. before 


stifle, 


God); siml. 1 bp. an oomain (an 
cpaosail, an calli); al. pupnac(c), 
byontact. 


Forobay, f., superfluous work, work of 
supererogation. 

foporve, m., a tutor, a grinder. 

foporvesy, mM., tradition; a rudiment ; 
elementary instruction. 

tonónóa, indec. a., all golden, glorious, 
gold-tipped or -topped ; renowned, 
famous; ustne f., & gold- -capitalled 
pillar. 

Fordpougad, m., predestination, act of 
predestining ; a previous order. 

foprdproursim, v. tr., I predestine, order 
beforehand. 

Forpac, g. -aise and porte, d. -a15 and 
rons, f.» a measuring pole or rod 
for land ; a measure of 144 feet (Laws) ; 
a fishing rod (=plac oubAnacca, O'CI.) ; 
al. the standard or fulcrum of a balance 
(Dav.). 

Fonnac, -415, M., act of overcoming, 
overwhelming, oppressing, attacking ; 
violence, vehemence in disputation, 
excitement; if 1onsancac an p. até 
opc, what a fury you are in (Cm.); 
fO $46 ag p. Congsail (rn Cómlann, 
he began to attack C. in tho fray. 

foppacdn, -Áin, pl. id., M., a surveyor. 

Forpaccad, -410, M., act of using violence 
towards, overbearing against; as p. 
if AS magab 'r Ag bpuro ap Daoin, 
overbearing, contemptuous and 
oppressive against people. See poppaè. 
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CONPADANC, M., providence, foresight. 

toprán, -Áin, M., al. g. -Ana, d. -áin, f., 
act of attacking or overcoming; & 
raid or inroad, an attack; violence, 
strength, resoluteness; chagrin, anger ; 
comparative degree (gram., Aur.); an 
accosting or greeting; ba Calma te 
petóm agur te p, who was most 
daring in action and attack; cupim 
t. Att, I accost, salute, address; minic 
A f. 1 paul chuas, often does he 
visit the abode of the weak (Br.); le 
h-éisean viombéid féeac a bp. 45 
oéanamh paðbán, through sheer dis- 
appointment see their rage for ballad- 
making; f. na 'oconn anuar AS Dub- 
Dopicad opta, the downward rush of 
the waves pouring in torrents over 
them. 

forpdnac, -sise, a., aggressive, violent, 
fierce, wrathful; sm., a vigorous young 
fellow; al. an oppressor or destroyer 
(O’ R.). 

foppdnca, indec. a., resolute, redoubtable, 
angry, impetuous; €óm p. le Conán 
nA Téinne, as bold as Fenian C.; ip 
mé ip p. PCApánca 1 plige Cépca, I am 
impetuous and hearty but in no 
unbecoming way (Car.); al. panpdanca. 

fonnáncaée, -4, f., violence, wrath, anger ; 
courage, valour, power; poppántar, 
id.; al. papp- 

forpéap (roppacap). See porpcear. 

Tonnóo, M., a bye-road, a near way. 

foppursim, vis. poppac, poppán, v. tr., I 
overcome, crush, hurt, attack; al. 
FOIPP[SIM, PAptpisim, 

rors, g. id., pl. -i, M., a force; force, 
violence, coercion; in pl, military 
forces, troops;  pealb ý., forcible 
possession; cuipim 1 Dr. I put in 
force, utter forcibly. 

tónrac, -atse, a., forceful, powerful, 
strong; preapapicac peapamac p., force- 
ful, ready, and steady (poet.). 

Tónramail, -mla, a., forceful, powerful. 

fotpcaman, -sin, pl. “mna, M., terrace, 
ridge. 

forrest, m., an over-shadow, a canopy ; 
fig. doubt, uncertainty, enigma; san 
pial, san p., unveiled and uneoncealed. 

foprpedtac, a., shadowy, dark. 

forpursim, -ugav, I harrow (Don.). See 
ruinrim. 

fortabainc, f., act of giving beforehand ; 
f. pdilce né píoġaið Ulad, to extend 
a preliminary welcome to the Ulster 
rulers. 


fopcac. See pontar. 
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foptsé, -a1$, M., & basin (O' R.). 

torcaóéc, -4, pl. id., f., comfort, help; & 
refreshing, an improvement, & turn for 
the better in sickness; ease, facility ; 
al, pupcaéc and poptat (San pean 
fOoncaS 4 Céile aca, without one of 
them being able to help the other). 

fopcaccuisim, -u$ao, v. ir, I help, 
comfort. 

force, -leac. See poipcit. 

foprtain, -e, f., plenty, much, abundance, 
sufficiency; p. pprté, abundance of 
cattle (O' Br.); bi p. oe sac aon quo 
ann, there was plenty of everything 
there; p. pluars ve 6140, food enough 
for an army; ceso p. Den Diao 4 
$'1te, permission to eat enough of the 
food (Cm.); al. puptain, popcan (m.). 


Foyiztamail, -mla, a., strong, potent, 
powerful. 
toncamiacc, -4, f., strength, might, 
fortitude. 


foncamlaim, v. intr., I surpass, excel, 
overcome, with an; nac popcamlaó 
ont ann gat petóm, who would not 
surpass you in every feat, etc. (P. C. T'.) ; 
al. popcamtiutr$im. 

fopcamlap, -Atmp, M., supremacy. 

foncamluisce, p. a., superior, surpassing, 
overwhelming. 

forcarp, -atp, M., common grass in swaths 
after the reaper or mower; straw, 
litter; p. móna, turf left lying exposed 
to the rain; al. the middle of anything 
(O'N.). 

fopcuat, f., a dependent district. 

Foptwusim, -usav, -cacc, v. tr., I help, 
comfort (S. R.); popcuiS an mo cár, 
relieve me in this sad plight (Car. ; 
porcutS vom’ éüip, id. (ib.). 

foncuiSim, vl. poipcise, v. tr., I cover. 

forncurSceorpt, -eopa, -pi, M., a helper, a 
comforter. 

foncün, -úin, M., fortune; smt. mis- 
fortune; céisim á ©’ 1apparó m° top- 
cúin, [go to seek my fortune; cpusd- 
f., hard luck (Car.); al. poptúin, g. -e, 
f., and potpciüán. 

forcánac, -aise, a., fortunate; numerous, 

toncüár, Don. form of poncúr. 

fo-1u50, a., reddish, of a dirty red 
colour. 

fopuasine, a., deep green. 

fopusiplisim, v. tr., I overcome. 

fopusipliussd, -15te, M., vanquishing, 
overcoming. 

Forpustan, M., 
attacking. 

fopán, -úin, M., & fringe or covering 


onslaught; act of 
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esp. of mud, etc. ; p. 'oníbe, a coating of 
mud; al. pronn, bhonn, poip-sSeamain. 

Tfonur. See popar. 

for, g- poir, d. pop, pur, M., act of 
stopping, restraining; rest, repose, 
easement, inertia, remaining, residence, 
resting place, station; a prop, buttress 
or wall; ip plaiteamail p., who is 
princely in his repose; capaim-re p., I 
love repose; tr soibne bor, píob agur 
t. most charming of hand and neck 
and bearing (Car.); pean por, a 
resident person ; peap Anpoir (anbroip), 
& non-resident person (Sup.); sor 
poir, residents; p. poróge, woodland 
clearing; ni páč poir, it is no excuse 
for resting; 5an f., continually; 1 
br., here, at this side (of the room, 
sea, valley, etc.), in this world, opp. to 
Cali; call ip ı Ùp., here and there ; 
bí 1 bp. as priocáileam na n-aoiseaú, 
stay here to attend to the guests; fan 
| bp, stay here; 1 bp. pon paosal, 
here in the world, al. 1 brur. 

for, g. and pl. pora and poir, M., a 
servant; poir méire, table attendants ; 
in compd. ror-sipicinnesé, & sub- 
erenagh (Féil.). 

For, ad., also, too, moreover, yet, as yet, 
still, further, besides; cuillead p., 
furthermore; fp. is used for still and 
yet: an bpuil ré ann p? is he there 
still ? an cáinis pé p. ? has he come 
yet? cá ré luat p, it is still early; 
oéanparó ré puo mait p, he will be a 
good man later on; agur péaóé Leac 
r., and see, further; agur ceann eile 
t., and still another one; acc p., yet 
still, but yet; early beor, beor, bór. 

Lora, -sise, a. at rest, motionless, 
sheltered; 1 n@atapla opea in 
sheltered Aherlow. 

porad, -a1d, pl. -aide, -aí, M., rest, 
repose; respite, delay; truce, p. 
cémypaic, td.; atonement; a buttress, 
a prop; a habitation or encampment ; 
a trench; a level place; p. 4 éaoain, 
the flat of his forehead; p. 4 mulla, 
the flat of his head; al. oraó ; cf. 
porca. 

foraó-Lát, Mm., a firm or level place or 
floor; 1 by. an cise, in the clear part 
of the floor of the house, 

forató, -e, a., calm, quiet, restful, inert ; 
cobraid, stable and anbraro, (anbpop- 
aid), mutable are derivatives. 

foratróeacc, -4, f., herding cattle while 
they are grazing; the placing of cattle 
for a time in clover or meadow where 
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they need special attention; al. act 
of grazing; cuip Aaóapcap leir an 
SCApall agur beir leac a5 p. le hair 
4n Coince é, halter the horse and graze 
him beside the oat crop; trifling 
with, nursing; ná bí 45 p. Leip, abair 
amat é, do not be nursing it, say it 
out (Inishm.); al. pararóeact, port-. 

forearm, -40, v. intr. and tr., I stay, rest, 
desist, restrain, quell; ni fusin shá 
ná eagla c’forsd, love or fear could 
not restrain thee (C. Br); al. 
oraim. 

ToTr4019€4c, -015e, a., agitated, disturbed, 
excited; táinis ré 50 f., he came in 
haste and in a state of excitement ; 
nacé pf. an Duine é, what an excitable 
man he is ( By.). 

forcac, -aise, a., sheltered, shady. 

forcesv, -A10, pl. id., -pcardesca and 
ro'rcce, m., act of sheltering; shelter, 
a sheltered place, a refuge, a place of 
security, an enclosure; gloom; a 
shadow, & shadow figure or silhouette ; 
a foreshadowing, adumbration; An p. 
sheltered, in shelter; taob an forcatró 
ven com, the sheltered side or lee of 
the bush; ni parb p. ó'n ngaoit againn, 
we had no shelter from the wind 
(song); Oéanpainn p. ap An ngaoit 
buit, I would shelter you from the 
wind (song); ¢onnaic ré p. an fir 
floimip, he saw the man’s silhouette in 
front; 1 bp. báir, in the shadow of 
death. See fapcsd. 

forcavdn, -Áin, pl. id., m., a shade, an 
umbrella; a sconce; al. papcaoán. 

forcavmar, -Aipe, a., sheltered, shady. 

forcaitc, -e, f., act of opening, loosening ; 
an opening or cleft; relief; an p., 
open; al. opcaile. 

forcailte, p. a., opened, open, cleft, 
unguarded; frank, candid;  potléap 
t., an open (or ready) cellar; piopa 
t, an open shop, a going concern; 
rest p., a straight talker; al. opcaitce. 

Forcailresé, -ciSe, a., opening, loosening ; 
openhanded, generous; frank, candid; 
cit f. fáilceac, & country easy of 
entry and welcoming strangers; al. 
orcailcesé (o. aic, broadminded and 
good-humoured). 

forcailcesct, -A, f., generosity, openness ; 
ventilation ; al. opcaitceacc. 

forcain-vioslam, f., act of winnowing, 
separating out, scattering. 

forcainc. See porcnad. 

forcet, “Ail, pl. id., and -a, M., act of 
taking away, carrying off; a parcel. 

o2 


ro- 


forcamail, -mia, a., shady, sheltery. 

fo-rcéal, Mm., & secret tale; a fable, an 
allegory; a minor tale, an interlude. 

forclad, -cailce, M., act of opening; 
a chink, an opening in ploughing; al. 
orclaú 3 porclusad, popcarlc, id. 

forclaim, -catlc, imper. -cail, v. tr., I 
open, unlock, loose, uníold, spread 
out; p. conp, I perform an autopsy ; 
al. opclaim. 

Torcnaó, “404, M., act of purging, 
winnowing, cleansing ; bánn popcnaóa, 
chaff; al. papcnao and popcetnc. 

forcnaim, -AÙ, v. tr., I toss, winnow, 
purge, cleanse; al. papcnaim. 

for-coimedvaivde, M., a guard, an atten- 
dant. 

po-rcpíob, f. a delicately drawn line 
al. pó-. 

fo-feans, a., rather tall, lanky; slender 
below (early). 

for-Lonsporc, M., & camp, an encamp- 
ment, & siege-camp; venm pọ, I 
encamp; cyéisim m'f., I raise the 
siege, decamp. 

for-lonsporpcac, -ais, pl. id, M, a 
defender of a camp. 

fo-fluas, M., underlings. 

forts, g. id., pl. -ai, -avóte, M., & prop or 
buttress; the stern plank of a boat; a 
tusk or prominent tooth; ó rcuimine 50 
Į., from stem to stern (D. M.); poptai 
poġlaċa pracal, great predatory teeth. 

torca, ad., also, too, in addition to: 
bí mé ann popca, I was there also 
(Don.), in M., bíop-r4^ ann leir, in 
Con., bí mé ann preipin; ap Fás rí cuma 
ofc-rA p. ? did you also miss her ? 

forcacc, -a, f., firmness, security. 
forcad (pore, -cac). See popcóo. 
forcaim. See rorcuisim. 

forc4n, -áin, M., steadiness; a band, 
a tie; al. portan, foirtine, and 
rarcán. 

forcóó, -cuiste, M., act of fastening, 
securing, retaining, seizing, hiring, 
employing, chartering, engaging; ap 
r., engaged, hired, chartered, etc.; 1 
Ùp., secured, fastened, moored, stuck ; 
1 bp. 1, caught in, fastened to; céisim 
1 bp. 1, I get caught in, stuck in; al. 
forcuv, papcóo, porrad, foirresd 
(al. hire, wages). 

Forcudac, -a'$, pl. id., m., an employee, 
a hireling, a hired man; loosely a 
grown lad, a fellow, i.e., one fit to be 
hired; al. a precocious youngster, 
oft. depreciative; al. parcúúaó, 

forcusa4ú. See popcóo. 
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forcusim, vl. -cusav, -cóo, -cá, v. tr. 
and intr., I stop, hold, moor, fasten ; 
hinder, dissuade; secure; retain, hire, 
employ, charter (as a vessel), raise (a 
force); keep (asa law); engage, book; 
seize;. I take service with (1e); 
popcur$ mire so ceann Lae if bliadna, 
take me on for a year and a day; 
o'fortuis ré te g., he took service 
with G.; v’porcus cuise 'pA mála 
é, he put it safely away in his bag; 
o'forcuiseap a lám, I gripped his 
hand; fortuisgci Lleo-pan 140 ve 
ConhánaiD apnarde agur ceansalcai 
140 De fPlabparb, they used be first 
held fast by grappling irons and then 
chained; al. porcaim, poipcim, poir- 
ci$im, PAPTUISIM, aptam, 

Forcuisim (copcuiSim), v. intr., I am 
silent; popcutgió, be ye silent (Om.). 

forcuiste, p. a., held, retained, moored ; 
hired, chartered, employed ; retaining, 
hiring, holding; al. parcuiste, 

forcuisceac, a., oppressive, etc.; cf. 
rabbat p. ponpac, tyrannical in every 
way; 6m. one hired. 

Fortuisteoin, -eona, -pi, m., an employer, 
a hirer, a charterer; al. one employed, 
a hireling; al. poircisteoin, 

Forugad, “uisce, M., support, main- 
tenance; act of making steady; 
resting place, grave. 

foruisim, -usavd, v. tr. and intr., I rest, 
stop, stay, am still; I maintain, 
support. See roraim. 

fot, -4, M., right, law, institute; 1014 
t. reaó, holus bolus, entirely (al. put 
peav, puit pest); al. interj. indicating 
displeasure; p., P.s c4106 feo eavpiard, 
now, now, what is the cause of your 
quarrei; p., f.» ná manb é, now then, 
don’t kill him. See poca. 

fots, g. id., pl. potaí, m., foundation, 
vestige, basis, cause; p. pealb, basis 
of possession (Laws); vap p. (pot) 
‘O14, zounds ! by heavens! potaí na 
haibéire, the foundations of the abyss; 
al. pot, pata. 

fots, g. id. m., portion, proper portion, 
the ''feed " supplied at a time to the 
quern (Sup.); al. & boor or wretch. 

fotaé, -a15, m. (coll) foundations; 
Connuis p. na cal man uile, the whole 
earth trembled to the foundations; 
roc (S. N.). 

Fota6, -A15, pl. -aise and -a, M., a cough ; 
& disease in horses affecting the nostrils ; 
glanders; the pl. form is used in Cm. 
See patata, 


toc 


fotsc, -s15, M., & pond. 

fotad, m., act of founding, establishing ; 
act of feeding, supplying, supporting ; 
f. mbpan, food for ravens (early); 
totusaú, id. 

fotaim. See potursim. 

fFotain, g. potns, f., shelter, protection, 
covert; act of sheltering, protecting ; 
shelter for or power of keeping a 
secret; nil aon f. ann, he cannot 
keep a secret, al. he has no sense, no 
steadiness of character; ap taob na 
potna, on the sheltered side; pan pa 
bp., stay in the shelter; p. fill, a 
cloak for treachery; 1 br. a céile, 
all together; al. putin, poitin. 

fotaineamail, -mla, a., sheltery ; pro- 
tected ; secret; coimeáo p. an cúnra 
úv, keep that matter secret ; sheltering, 
protecting; cA pát beds fF. op an 
totlainn, the haggard has a fine 
sheltering hedge-fence; tiġ p., a well 
sheltered house; al. fortinearnail, 
putc-. 

total, -ail, m., vigour, '' rush," fussiness, 
hurry; péa6 An p. atá ap Caós véir 
an lá Do Caiteam 50 DiomAOIN, see 
how T. has to rush now after idling 
away the day; al. pucat. 

totala, -aise, a., vigorous, hurried, 
fussy; al. pucalac. 

fotall, M., a cavern; p. calman, id. 

fotainait,-rhla, a., relating to foundations, 
solidly built. 

fotanaim, -A5, v. tr., I shelter, protect ; 
poitnisim, id. 

fotan-Sogc, Mm., a sheltered tillage field ; 
p. pÁtt, the sheltered land of Ireland. 

fotannán. See peocaoán. 

Lotan, -Ait, M., wind, confusion. 

potap, d. pota, porcip, g. portpe, pl. 
id., f., a» wooded hollow or swamp, a 
wood, a forest, a close; a ravine or 
deep glen, a grass-grown surface sloping 
over and down a cliff (roitip, N. Y.); 
a steep rocky cliff (McK.); common 
in the form of poitín in place names, 
e.g. f. n^ Od in baile Uscrazwe ; 
f. na nUan (ib.); f. an Seappdin 
Dáin, in Fespann Leatcaoib; an f. 
mop in gleann fáin, p. na Manag, 
n. w. of Cnoc Opéanainn ; Ff. Cáic, 
f. na Sionnsé and p. an cSeabaic in 
áno na Caitne; in pl. na forte, 
Firies; all in Copca “Óuibne ; al. 
roróin, g. -pesè (Cm.); páinc na 
roróneac, a field in which there is a 
deep dry ravine; al. potain (g. poit- 
peac); al. m. g. -taip; cf. puiceap. 
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fotap4ss, g. id., M., hurry, fuss, con- 
fusion; cf. rotpasav. 

fotapasac, -aiSe, a., fussy, bustling. 

fFotlacc. See poctaécc. 

fot-léim. See poitéim. 

fotpac, -A1S, M., a ruin; fean-f. cise, 
an old dilapidated house; p. Duine, a 
man. of shattered constitution; al. f. 

fotpasacc, -4, f., a bathing, a cleansing, 
an immersion. 

fotpasad, g. -aiò and -aiste, pl. -54í, 
m., & bath, a bathing, an immersion ; 
act of bathing, immersing one's self in 
water; stuping; & wetting, from rain, 
etc. ; If mains pusin p. 1 poolab na 
héisre mam, woe to any one who 
was ever immersed in the wells 
(schools) of the muses; al. act of 
shaking or shattering; al. potpasain, 
rotrasan. 

fotpasaim, -aò and -an, imper. FOCHAIS, 
v. tr., I bathe, dip, immerse, stupe ; 
al. I shake or shatter; al. potpaisim. 

fotpasAn, -Ain, m., a fairy, well-disposed 
towards mortals. 

fotpais, -e, f., a bath, a bathing, an 
immersion. 

fotpam, -patm, m., noise, a great clamour, 
commotion, resonance; an intense 
noise; a noise like falling masonry ; 
tumult, lustiness; le p. na pldince, 
with the lustiness of health; ein ré 
f+» he raised a commotion; p. na 
chaenac, the noise of the train; al. 
rottom and potpann, 

fotpam, -paim, pl. id., Mm., great figwort, 
scrophularia nodosa; al. potpum. 

fotpamait, -414, f., constant noise; act 
of making loud noise. 

fotpann, potponn. See fotpam, 

totpep, -Atp, pl. id., m., a piece of rich 
pasture; cA pdinc na capse ‘ns 
f. 1 mbliadna asainn, we have the 
field of the rock this year as a select 
pasture; cf. perh. poipcesr. 

focusaú, -urste, M., act of founding; 
foundation, basis; support, main- 
tenance; al. rotaú. 

fotuisesc, -S15, M., & very large person, 
fish, etc. ; p. mop ballais, a very large 
connor; cf. Cuar na Öp., The “ Connor 
Cave" on the west side of Valentia 
Island. . 

fotwisim, -ugad, v. tr., I found, lay the 


foundation of, establish; al. I keep 
up, maintain ; rotaim, id. 
frais, -e, d. pralo), pl. -ġċe and 


-ASCACA, f., & panel of mud and wattle 
or lath and plaster construction; side- 
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wall of a building ; a partition ; interior | frannc-lur, -4, pl. id., Mm., tansey (fana- 


roof or ceiling ; the clamp or retaining 
course of a turf rick (Con.) ; ppastaca 
oft. ppatacas, rafters, roof-laths ; ppaitis, 
id. (Clare); 1 n-Aipoe ap na prastaca, 
up on the rafters; ppastaca nA píon- 
maimeince, the dome of the heavens ; 
1 n-Aipvoe ap an Öp., on top of the side 
wall of the house; Oeit ó tein(10) so 
t., to be from fire to wall, the freedom 
of the royal houschold, an ancient 
privilege; bi as 1te go mbeivd pcác 
vo buils ap an Öp., eat on till the 
shadow of your stomach is thrown on 
the wall (Sup.); sac aon vo furde 
‘opuim ré p. (ppois), each to sit with 


his back to the wall (F. F.); te p. 
to the wall; al. pme, pride 
(O' N.). 


Prars-pliucar, m., dampness in house 
walls or house roofs; ppais-pnoise, 
id. (Antr.). 

Fras-1meallac, a., extreme; 1 scpeapaib 
puapa praig-imeallaċa na piopnmaim- 
eince, in the cold furthermost zones of 
the firmament. 

Pratsleac, -l15, m., a house-rafter, house 
rafters (praile, phaoille, O’R.); 
praoillesc (Om.). 

tnaiteac, -lise, f., seaweed (O’R.). 

frainne, -e, f., France (with article); 
tall rA b p., Over in France; al. fpainsc 
&nd so with kindred words; orig. pl. 
of ftan(n)c, a Frank. 

frainncip, -e, f., the French language. 

Frainpe, g. id., pl. -pí, M., a fringe, a 
flange, a bevelled edge; a groove 
(D. M.); al. pringe. 

frampeac, -piSe, a., fringed, having a 
fringe (of the hair); al. prinreac. 

frnerp-6eot, m., flowing melody; a run 
of execution in lharp.-playing, etc. 

fraip-crot, m., a slight shower, 

Eraip-lionaim, v. tr., l fill copiously. 

Thoir-néall, m., a showery cloud. 

tháma, g. id., pl. -i, m., a frame, as of 
a. picture, door, etc. (A.). 

Trannc, g. Enainnc, pl. id. and -a, m., a 
Frank, a Frenchman. 

franncac, -aise, a., French, Frankish ; 
loosely, exotic, foreign;  iué t., a 
rat; ceapc f. a turkey; cnó p. a 
walnut; ceann f., an arched or 
French roof; aiceann f., large 
furze or gorse; bolsac f., syphilis; 
sm. a Fronchman, al. a rat. 

frannc-amasp, M., a Frankish mercenary. 

Frannc-béspla, Mm., the French tongue, 
the lingua franca. 


cetum vulgare); Lup na Frainnce, id. 

Fraoc, g. -016 and -ois, m., heath, ling ; 
heather; al. a mane (early); p. camó- 
sac, the tall heath called '' Mediter- 
ranean heather”; p. coppais, marsh 
andromeda; p. naorcaigse, cross-leaved 
heath, erica tetralix; p. na nmaopceaí, 
f. cloisineac, p. an fpínpe, id.; p. 
rifeann, bell heather; p. saltva, St. 
Dabeoe's heather, p. na h-son-coire, 
id.; p. na Loélannaé, ' ling," calluna 
vulgaris (Cork); y.  coicceannca, 
" heath,” erica cinerea (ib.); p. Deans, 
erica cinerea, p. Concpa, id. (Cork); 
t. bán, white heather; p. na brphaocós, 
the crowberry plant; p. oümase, 
sandhill heath ; eanaé ppaoiġ, a heather 
fen; cuaró ré pan Ùp. opm, I have 
lost control or direction of it; cf. 
Cuaró pré pan thuilleann opm, 3c. ; 
t. 4 ónoma, its back mane (early). 

Tr406, -016, M., fierceness, fury, hunger; 
t. piacal, tooth-rage for food; p. mo 
éa, the hunger of my teeth (Cuart.) ; 
cpío an paosal ir crío an Ùp., v’ Pan 
púnt im’ póca, when all was over I 
still had a pound (R. O.). 

Praocac, -aise, a., heathy, heathery; as 
s. f., a heathery waste; cf. Deánna 
Fraocaise, the entrance to a heathery 
expanse on Bray Head, Valentia. 

fraocarde, indec. a., angry, furious, 
fretful. 

Tnaocán, -Áin, pl. id., m., the whortle- 
berry, vaccinium myrtillus, variously 
called in English bilberry, blaeberry, 
whortle-berry, hurt, whort; al. phaocós. 

Tuaocán, -áin, M., the name of a bird 
(Don. Q. L.). 

Praoc-sal, f., fierce valour. 

Fhaoc-$otrm, f., fierce venom. 

Praoclac, -a15, M., heather (Don.). 

Fraoé-linn, f., & stormy sea. 

Fraoé-mhaopad, M., a fierce dog. 

Fraoc-maicne, f., a fierce tribe. 

Fnaocmarn, -aipe, a., furious, fierce, angry, 
ferocious. 

Trnaocós, -dise, -^, f., & crowberry; al. 
a whortle-berry. See ppaoċán. 

Fraocpad, -pard, M., heather, heather 
plain; p. mide, the heathery stretches 
of Meath (early). 

frsaoécas, indec. a., furious, angry. 

frsoécact, -A, f., fury, rage, fierceness. 

Fraoécdén. See pqiocc-oiSeann. 

Fraoc-upps, Mm., a fierce chief. 

Fraoitle, praoilleac. See prarstesc. 

Fraoitead, -tim. See ptioccab, -carm., 


FRA 


Frar, g. sair and -ara(f), pl. id., M., a 
shower, hail; small shot, seed; any 
small, round grain; a run (in music) ; 
fr. néamann, a shower of pearls (teeth) ; 
ft. oe néamannaid,id.; prapaí a méan, 
the musieal runs her fingers produce; 
prara pola, showers of blood; bí nespet 
agur lat agur fara püm vo mian 
mo úl le n-a péaCainc, I was making 
my fullest exertion with eager desire 
to see my love (Car.); al. f.; dim. 
Fraipin. 

Enar, “aire, a., abundant; free, inde- 
pendent, liberal, nimble, fluent; so 
f- If SO pairing, liberal and abundant. 

fror-, prair-, in compds., frequent, 
numerous, varied, very; showering; 
fe-latmhap, very agile;  f.-sepeac, 
sprightly;  p.-Sonca, having many 
wounds; p.-ġlúineaċ, crimped (of 
hair). 

frapac, -aise, a., showery, bedewed ; 
fruitful, copious, generous, eloquent ; 
Niall f., one of the kings of Ireland of 
the uí néit. 

Tnaraó, -pcsa, m., act of showering, 
shedding, discharging; ppapusad, id. 

Prapaim, -a0, v. tr., I shower; p. pleasa, 
I cast spears; ppapurgim, id. 

Trapamail, -tnla, a., showery. 

tré, prt, prep. [in pronom. combinations : 
from (and freom), roc (and frac), 
rreip (and pyaip, emph. pnatrin) M., 
ria (ppéite and procs), f., punn, (and 
fhoinn, emph. froinne), ppoib. (better 

prò), treo (pneob, al. panpnóbta, S. N.); 
earlier ms pum (prac), pmr, prie, 
punn, può, pmu], with, along with; 
towards, against; an phinn a bi ri? 
was it with us she was (living) ? 
(Innishm.); as rcopaó prom, lodging 
with me (ib.); rphné céile, together ; 
pra, with its = le na; pperpin, also. 
See papa, 

Freacnan, 
exercise. 

fpeacnaipc, -e, -ApCA, f., present time, 
present tense in grammar. 

freacnaiceac, -ciSe, a., modern, belong- 
ing to the present. 

Treacnargceap, -cip, M., presence, present 
time. 

Preacnuisim, -nam, v. intr., I labour, work, 
exercise. 

tüeasantc, -SApta, f., act of answering, 
responding or corresponding to; an 
answer; if mop beid le p. an ball 
asainn, we will have much to answer 
for presently ( R. O.) ; p. ap, an answer 


-AlÓó, pl. id., Mm., labour, 
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to; Am-f., @ sharp answer (-zaf, 
Torr.); al. -aip, -an (m. pior -aip, reply). 
freasen, -Aif, M., Opposition (early). 

Freasartac, “Se, a, answerable, 
suitable, responsible, responsive ; ready; 
tálat p., land that reprys tilling, etc. ; 
f. vo, suitable for; mp. 1, responsible 
for; al. pneaspac. 

Freasantacc, -aà, f., answerableness, 
suitability, adaptiveness. 

Freasantoip, -Óna, -pí, M., an answerer ; 
a respondent, a defendant. 

fFreasnaipeac, -riSe, a., tart (of speech). 

freasis4, -sapta, pl. id., and -speí, M., 
an answer, & reply ; act of answering ; 
beimm p. Aap, I reply to; remark, 
saying; fin é an p. tus ré opm, that 
is what he said in reply to me, his 
answer to my request, the remark he 
made; preasan (Don.); al. g. id. 

Freasrac, ppeaspacc. See ppeagantaè, 
Preayapcacr, 

freasparde, g. td., pl. 
answerer, a respondent. 

Freaspamm, -SH4 and -satpic, imper. -Satt, 
fut. ppeagnóc-, v. tr. and intr., I answer, 
reply to, respond, suit; I answer 
favourably one making a request; p. 
cat 00, I give battle to; co Pneas- 
panay na CACA roim A Céile, these 
battalions attacked one another; as 
preasant Do, answering or correspond- 
ing to. 

Enéam, -éime, pl. -^, -aca, and -paċa, f., 
root, origin, beginning, foundation ; 
stock, lineage; a root in etymology, 
mathematics, etc. ; 6 néi, from the 
roots, thoroughly, fundamentally; an 
crann Do tappiains ar a Préamairb, to 
drag the tree from the roots; if maic 
óúinn áp bphéama vo bul pá Talat 
annro, it will serve us to root ourselves 
in the soil of this place; al. pnéam (pl. 
amt, ppéaCa, prtACA). 

fnéamac, -aise, a., full of roots, root. 
like; radical, rooty, fibrous; well- 
rooted, established; sm. coll., roots; 
al. ppyé6amac. 

fréamacc, -4, f., state of being well. 
rooted, established, etc.; originality. 

fréamad, rnéamaim, See phnéamusaú, 
rnéamuisim, 

tHhéamamail, 
rooted. 
tréamúóa, indec. a., primary, fundamental. 

fréam-fpocal, M., a root or root-word, a 
radical. 

fpésampad, M., act of taking root; ^g 
t. agur AS piolpad “ran rip, becoming 


-óÓte, M., an 


-mia, a., root-like, well. 


pré 


rooted in the soil and increasing their 
numbers. 

Cpréam-ppsaorllesav, M., & pulling or 
dragging by the roots, the act of 
extirpating. 

Cpéam-ppaoillim, v. tr., I pull or drag by 
the roots, l extirpate. 

Préamusad, -u$te, m., taking root, 
springing up; descending from (ó, as 
& race springs from an ancestor). 

frésmurgim, -u$Sao, v. tr. and intr., I 
plant, propagate; spring from, am 
descended from; strike root, settle 
firmly; p. 1 ocala, I take root in 
the ground; as pár ir AS préamusan, 
growing and taking root. 

fneans, g. premse, d. ppeing, pl. -a 
and -ai, f. a twist, bend, strain, 
distortion, a writhing or contortion 
from pain; a contortion, as of the 
mouth, back, etc., from physical causes ; 
a contraction of the muscles; curva- 
ture; & dart of pain; cuippeso-fa p. 
|! nopurm an $SaàóAngt pin má Setrbim 
annro apir é, I will put a twist in 
that dog's back if I find him here 
again (N.Y.); cá p. tm’ muinéal ó 
maro, my neck is distorted since 
morning; bainreao freansai ap na 
cluapaib agac, I will make your ears 
tingle; an bpeacair an p. baines Ò ar, 
did you see how he writhed (in agony) ; 
bain ré preansai ar an mbuin, he 
made the cow writhe; freansai cinntp, 
writhings of pain; cuippeso-pa pprean- 
sai tonnac (or ofc), I will make you 
jump (with pain) ; al. preansa, pheannc. 

freonzac, -A1$, M., a dog-fish, a pen-fish ; 
the rough skin is used as sand paper 
in Aran. 


fpeansac, -aise, a., winding, turning, 


bending, warping; twisted, contorted. 

freansaim, -av, v. tr., I bend, twist, 
bias. 

fneanse, preannc. See pneans. 

Preapa, g. td. pl. -ai, m., healing, curing ; 
medicine; al. ppeap, g. ppeipe (O'N.), 
pneaparó, g. -pTa. 

Lpeapaim, -av, v. tr., I heal, cure; intr., 
I bounce skip, kick, run. 

treapaine; g. id., pl. -pi, m., a bouncer, 
a skipper, a runner; al. a doctor, a 
physician (O'N.). 

frear-, prir-, a form of pprot-, ppié-, in 
certain compounds: upwards, against, 
contrary to. 

Cresrabpa, m., opposition; reluctance ; 
tú so Öp, à king with opposition, one 
not acknowledged by all; ní san 


— 
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f, 8 king without opposition, all 
admitting his authority. 

Freorcorméao, m.,a warding or guarding 
against. 

Freapsabail, -ÁLa, f., a climbing, ascent ; 
the Ascension into Heaven; é Cáirc 
so f.. from Easter till Ascension (Day). 

Frearsabaim, v. tr., I climb, ascend. 

Frear-sniom, m., opposition, resistance. 

Frear-soinesc, a., smiting ; 50 peapamail 
reanóa p. polac ... 1 ocpeopr, manly 
vigorous, smiting, defensive in battle 
(E. R.). 

Frear-Luise, m., lying down, subsiding. 

Frneapcal, -ail, Mm., attendance; act of 
waiting on, serving, coping with; lot, 
fate, providence; ppeaga4 preartail, 
an expected answer, a considered reply 
(C. M.); an p. puislis, the remainder 
in subtraction (2b.); bean fppeapcail, 
a waiting woman; luéc rphearcail, 
attendants. 

frearpcalac, -aise, a., provident, fore. 
sighted, attentive, careful in ministering 
to; laoroóce vo piomad so p., to 
compose poems carefully. 

Frearcalacc, -4, f. a service ; attendance; 
act of waiting or. 

Fpearcalaróe, g. id., pl. -óte, M., a 
waiter, attendant. 

Frearcalaim, vl. -al, v. tr., I minister, 


attend, wait on, prepare; await; I 
attend, as at a class, etc. 
freirin, along with that; as well; bí 


mire ann f., I was there also (Con.); 
al. ppoipin. See under pné. 

Freiceac, -ciS, M., & vow, a solemn 
renunciation; p. pe, & renunciation of, 

fheicim, -ceac, v. intr. I renounce, 
forswear (with pe). 

fre, prep. pronoun = 
See under ppé. 

Fpío, prep. = cpé, through;  aníop p. 
an talamh, up through the ground 
(Con., U.). 

Dre, prise. See pháis. 

rms, g. -Soe, pl. -Soi, -Soeaca, f., a 
flesh-worm ; the itch insect or mite; 
a mite; ni lugs an f. 'ná mácain an 
uilc, the smallest mite may cause 
evil; ní'l oineao na ppyrSoe ann, it is 
of no account (said, e.g., of an accident) ; 
ní L parc na pyiSoe eaconta, there is 
not the least difference between them ; 
tuat na pmisoe, nothing; p. an áine, 
a dimple, the appearance or first 
beginning of a laugh (Con.); p. oo 
bainc, to pluck out a flesh-worm, to 
do something requiring keen sight; 


Le n-a, with its. 


pni 


the ppiġoí on the soles of the feet are 
smt. called miola cedpoardte. (See 
míol); variously written pus, pws 
and pjr$ro. 

frisveos, -o'se, -4, f., a flesh-worm; a 
letter of the alphabet. See pws, 

Frisvin, g. id., pl, -ni, m., the barb of a 
fishing hook or arrow; cf. pmb. 

Frmsesvoin, -Óna, -pi, m., one who picks 
flesh worms, gnly. one engaged in 
domestic trivialities ; p. pip nó pnéaoótp 
mná, & man as a flesh-worm picker, 
or & woman as a star gazer (either is 
out of place). 


Frinre, ppínpeac. See ppainre, pprain- 


reac. 
Frrocad, pyrocarm. See pyyuoccad, 
froccaim. 
fpiocanca, indec. a., active, vigorous; 
pert. 


Fyuoénamm, -nam, v. tr., I concern myself 
with a thing, cultivate, exercise, attend, 
care. 

pfr0o6nam, -naim, 
concerning oneself about, cultivating, 
caring ; 
san f. 6 uine aca, neglected by all 
of them; 
sníomnm). 

frrocnamac, -atġe, a., diligent, careful ; 
al. sharp, barbed, raspiny. 

Lrocnamail, -mla, a., careful, diligent ; 
keen, sharp; al. barbed, piercing. 

fmíoccaú, -écta, M., act of frying or 
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tration; p. 41ppinn, serving at Mass 
(as an acolyte); p. na heaslaire, 
Church ministrations (as to the dying) ; 
oA bp. waiting for them; ip é Tr. 
rreasta Tus ré, the reply he furnished 
was; feap priocÁilce, a man servant, 
attendant, waiter; bean pníotáilce, a 
woman-servant, nurse, waitress; al. 
-tALAD, -tAILeAD, -tólam, JC. 
Frrotaéilim, -áLam, -Áileam, v. tr., I serve, 
minister, attend (at table, etc.), carve; 
ply, anticipate, expect, await; pass 
(as time), parry; vo pmotáilesó bópo 
cusainn ip cóin SLan Cum bí, a table 
and neat preparation for a meal were 
provided for us; yp. Sippeann, I serve 
at Mass (as an acolyte); pm ocáil an 
lLaipe ain, ply the lash on him; 
V’ fhíocálar an mí `na teannta, I 
passed the month with him; as pmot- 
Alam na n-aoiseaú, looking after the 
guests; ag frtotdilean an cise, 
supplying the house; al. ptioctólaim. 


-Canca, M., act of fmíocaine, g. id., pl. -pí, Mm., an interpreter 


(O' N.). 


diligence, cultivation, care; | fyotaipe, f. a watch; p. na h-ordce, 


the night-watch. 


al. pmoċġnań (pmt and | Prrocaruipeam, m., rest, delay. 


Eriocal, -atl, pl. id., m., expression, a 
word, esp. a spoken word; an inter- 
pretation, a saying; a discussion or 
discourse; feap pjuotail, an inter- 
preter; p. 4 béil, the utterance of his 
mouth (even of a baby). 


roasting; parching; priocad (Don.) ; | Pjiocalac, -a1Se, a., speechful, responsive, 


praoitesad (Mayo); pníoCcáil, zd. 
fríocCcáilt. See ppioccao. 

Erroccarm, -a5, v. tr., I fry, roast, bake, 
parch; pprocaim (Don.) ; 
(Mayo). 

fyrocc-oisesann, M, a 
rníoCcán, id. ; pyaoccán (Mayo). 

From. See under ppé. 

Lronnpa, g. id., pl. -aí, a fringe. 

frioc. See under ppó. 

frotc-, ppc. prefix, 
contra-, counter-. 

foc. See pmt. 

friot. See prit. 

Enota, M., a breeze (Mayo); cf. bmorta. 

Cpiotavayic, Mm., a pillow. 

fyrocabeact, -4, f., Opposition, contra- 
diction. 

fPmocail, -ÁLA, f., a fluttering ; the motion 
of a shoal of fish when it appears 
suddenly on the surface (Mayo). 

Tmocáileam, -Cálma, -Cáilce, f., act of 
attending to, serving, preparing, 
parrying, wielding, supplying ; adminis- 


against, 


back, 
| 


fluent. 
friotdélact, -s, f., ministering, carving ; 
readiness; al, -télaéc. 


pracitim | pPrrocál mae, -aise, a., attentive, ready, 


alert, attendant. 


' frying-pan ; | fprotdtcaé, -arse, a., attending, ready ; 


sm. a waiter at table, a carver; al. 
-TOLTAC, 1C. 
frotam, -atmh, M., return, refraction, 


slanting rays; 4 Sjuandin an fiona, à 
OTIZ p. na Shéine “oo Cul, O summer- 
house of the wine whose rere catches 
the evening sunshine (A. MacC.); there 
is a valley in Om. bearing this name, 
the sun intercepted by the mountains 
at midday plays on it morning and 
evening; al. ppiceam. 

fprocbac, m., a cusp, the barb of a 
fishing-hook; al. f. and pron. with 
art., an ‘putas (M.). 

Lriot-buaitim, v. £r, I baffle, 
allay, check, strike against, 
(Astron. Tract.). 

friot-buaitcesac, a., subduing, baffling, 


repel, 
reflect 


tni 


checking, striking against; Leisear p., 
medicina repercussiva a checking 
remedy. (See O'Br.). 

frroc-bualaAo, M., repercussion; return- 
beat (of the pulse) ; palpitation ; recoil. 

Twot-buille, M., a back-stroke, recoil. 

Frwotmap, a., puzzled, doubtful (?); ni 
pesna cao VEATiPAinn, o'PéaCAp p. 50 
leot, I knew not what to say, I looked 
fairly puzzled (poet.); cf. pqitip. 

Tmoc-mút, m., a counter-wall, a counter- 
guard, 

fFrot-oiseann. See ppiocc-oiSeann, 

Frotdip, “Óna, -ní, M., attendant, chief ; 
in phr., v. na pats, the head fairy 
(Con.). 

frrocólaécc, prrotdélaim, ptiocólcac. See 
priotALlacr, pmočáilim, qc. 

fFwotpamnseac, -s'Se, a. opposite, oppos- 
ing, reverse (of, vo). 

tmoc-fúileac, a., squint-eyed. 

tmocuistm, -usas, v. tr., I attend, serve. 


Fur- See ppeap- prir-. 

Fripedtca, indec., a., fresh; al. -ailce, 
rreir- (A.). 

fripinntlim, -lead, v. tr, I attend, 


minister, propare (Sup.). 
fripmbeanc, f., neglect, deceit. 
Frmrnéipesc, “rise, G., contradictive, 
irritable (Don.); pyipneapac (Torr.); 
Fripnesaccac, id. 


Frpnipim, -néip, v. tr., I contradict 
(early). 
fuc-. See pmot-, ppic-. 


frit, was found, pf. ps. of 'oo-Seibim, I 
find, got, receive; used extensively in 
poetry, where ‘vo is smt. prefixed; p. 
so holc 140, they behaved badly (Clare 
and Con.); man p. 50 t4nn-Las 'oneam 
na h@ipeann, as the people of Ireland 
were weak (D. R.); ‘vo p. so cáin, 
who were of base birth ; al. pm, ppiot. 

frit, -iota, pl. id., m., a find, a trouvaille, 
a foundling; al. pmt, ppíot, pmte. 

Crit, -e, pl. id., f., “a wild mountainous 
place " (O' Br.); & plain, a waste; a 
grove, or wood (Sc.) ; a nook (Aisling) ; 
road, passage; al. pot (P. O'C.). 

frit, -e, f., bait; p. éirc, id. 

frcbeapc, f. an opposition, a contra- 
diction, contravention; al. a bulwark, 
& counter-scarp or dam. 

Lwctbeapcac, a., opposing, resisting. 

fmcbeancaim, v. tr., I object to, gainsay. 

Frctclear, M., opposition. 

fritrdeacr, -A, f., antipathy, opposition. 

fmtins, -e, f. return track; a turning 
back, a relapse, a path, a track; 1 Öp. 
nó 1 bpdpac, on road or in field; 1 br. 
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na condipe, back by the same road ; 
shortness, directness; hurry. 

Fiutip, -e, a. eager, earnest, peevish, 
cross, fretful, sore; cop f., a sore 
foot (Om., eic.). 

Frctip-byiope, a., excitedly energetic. 

Frit-léiseam, mM., re-perusal. 

frit-pian, f., preliminary torture, 

Frit-péso, m., return, the opposite way 
1 br. na pliSeaóo, by the road which 
leads back; 1omp601 bp. na conairze, 
to turn back the same way; 1 n-a f., 
towards him, coming in the opposite 
direction to that in which he is going. 

fFrit-fearc, f., a return of love, mutual 
friendship (O' Br.). 

froc, m., a frock (A.). 

Enos, pl. -sanna(f), m., a frog, a toad; 
cá mé esopa bH4caC asup Liat map 
bíonnr na prosannaí inp an brósman, 
I am 'twixt, speckled and grey like the 
frogs in Autumn (Meath), 

Froisirp, im phr. puhoisirí 
trimmings, affectations, airs. 

froip praip, an olla podrida, a mixture 
of various ingredients in cooking; fig. 
confused talking; tá p. p. Déanta 
ASAC De, TÁ fé ‘NA f. f. A54T, you 
have made a mess of it. 

Fromas, -thta, pl. id., and -thtanna, m., 
act of tasting, testing, proving, making 
trial of; a proof; porca eile vo 
tabaipic opta, to test them in other 
ways; orig. ppomarvd. 

Fromaim, -a0d, v. tr., I taste, test, iry, 
prove, make tria! of. 

fromca, p. a., tried, proved. 

Fronn (prin). See popún. 

Enonnra, g. id., pl. -i, Mm., & kind of 
play, & mock wedding; ip ceapc vo 
bóraó Llánama Ap Céppath aimrean 
Fronnrs (rrannpa), right well used he 
(mock-) marry couples at wakes in the 
time of amusement (poet.); equated 
to ponpa and to fpuaróeam (Eg.); 
al. ppannra. 

Frutligim, -liugad, v. tr., I engage (as 
& workman, clerk, etc.) (Mayo). 

Fruiligte, p. a., engaged, employed 
(Mago). 

Frurliugsd, -ligte, m., act of engaging, 
taking on, employing (Mayo). 

frum pram, m., uproar, noise; vo bí 
f. P. Aff puto An ciSe aise, he tramped 
angrily about the house (N. Y.). 

Fust, m., & word; al. a verse (early). 

Fusacaro, -e, f., an old maid; al. an 
unsightly hag, a witch, a jilt, a 
harlot; al, uacaro, uacaive, 


riuncaca, 


pua 


Fuscaip, & fissure, pit, den, etc. 
uacaif. 

TuaCap, -Atp, pl. id., Mm., an outcry. 

Fuscapac, -aise, a., given to shouting or 
shrieking. 

Fuscvs, a., rebellious, perverse, disturbed; 
fe pann so P., severe with the weak ; 
-04 ( B.C.C.). 

Tuaclainn, -e, f., thread used to secure 
bait to hook; al. puaclain. 

Fuscc, -4, -aiéc (U. Con.) m., cold, 
chilliness, numbness; p. pace, sick- 
ness from alternate exposure to heat 
and cold to which women in child-birth 
are especially liable; cA p. pasta 
(paġálta) asam, I have caught a chill 
(the resulting affection is gnly. called 
flaoovdn); t1mteaécc te p. ir le pán, 
to become an aimless vagrant; ni 
fásaim aon f. an, I deal with at once, 
al. I give a good beating to. 

fusccain, -ne, f. hurt, injury (Sup.); 
rebellion (O' R.). 

fuaccaipe, g. id., pl. -pí, M., an engraver 
(O' N.). 

fusécdn, -áin, M., & chilblain, a kibe. 

fusccnuisim, -Ccam, v. tr. and intr., I 
attack, injure, quarrel (Sup.). 

Puao, -aro, pl. id., m., & stretcher, a 
bier, a palanquin. 
fuso, m., haste, inclination; le p. in 

haste. 

fuo, -Atro, pl. id., M., & thief, one who 
snatches a thing, & wretch, a vagrant, 
a wastrel; atape an puaro burde 
rcnača, the look of the tawny old 
monster (Fil.); ır p. boċc mé san 
péso, I am a poor wretch without 
anything (H.); p. na paille, a mean 
opportunist ( Br.). 

fusd. See puac. 

fusoaé, -0415, M., act of plundering, 
carrying off by force, forcing, bringing 
or carrying away, snatching away, 
whipping off; being blown (by the 
wind); the severe blowing of a storm ; 
@ squall; violence, abduction, rape; 
disposition, etc. (used like pusoan); 
f. neithe, & venomous disposition; 45 
5010 'r 45 r., stealing and plundering ; 
f. mná, abduction of a woman; í 
o'f. Cum mubal, to carry her off; 
f. ap Déi 06, what an uncanny 
child, lit. the fairies must have stolen 
him (saying). 

fusoactr, -A, pl. id., f. robbery, &bduc- 
tion, depredation. 

fusoasipe, g. id. pl. -yí, M, a rambler ; 
& restless person; al. puavoipe (O' £.). 
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See | fusvdn, -áin, M., a 


pua 

“catch,” spoils; a 
short rapid run; 1 meapc gat pusoáin 
eile 04 cug ap crancaib vor, Chíc 
reo, among the rest of the booty 
which he captured afar and brought 
here. 

Fusvap, -Ant M., presage, omen; ten- 
dency, inclination, predisposition ; 
haste, activity; tá opoc-f. pút, your 
predispositions are evil, you promise 
badly, you are up to mischief; cA p. 
áno püc map bí pá éabáirce an Duine 
boicc, you have high notions like the 
poor man's cabbages (they had a 
disposition to grow up tall); p. Lacie 
rioc, frost is the forerunner of mud; 
f. re^pcanna, a presage of rain; caroé 
an f. atá püc anoir? what are you 
up to now? má leanann ré “á f., if 
he behave as he bids fair to do; cá 
f. ré, he is intent or in a hurry; cá 
f. fam é óéanam, I intend doing it; 
ba bubat an p., it was not a cheery 
prospect; p. nA rea vag, blind activity. 

fuaolaó, -415, M., a pallet or makeshift 
bed. 

Fuaopac, -a15e, a., active, nimble, ready, 
busy, fussy, pre-disposed to a thing. 

Fuaonaó. See puasronead. 

Fusopdit, -Ála, f., purposeless fussing, 
act of busying oneself about nothing. 

Fusopuisim, -u$Sao, v. intr. and tr., I 
hasten, hurry; I thwart, cross, forbid 
(pus opaim, 2d.). 

Fusousim, ~o0ac, v. tr., I take by force, 
abduct; I carry off (as the fairies a 
child); put to flight, drive away, 
blow away ; 1f athlard Do puaoutZeaó 
i, hers was a case of abduction, al. 
she was carried off by the fairies; 
al. pusavaim, 

fusouste, p. a., swept away by force; 
abducted; carried off by the fairies. 

Tu4aouisceac, -tise, a., ravenous, 
rapacious, 

fuss, -4, M., a stitch, act of sewing. 

Tu4540;, -aipce, M., act of sewing; al. 


pus. 

Tuasáil, -Ála, pl. id., f. & sewing, a 
seam, a stitching; bean puasála, a 
sempstress; inneall pua$ála, sewing 
machine. 

fuasaim, imper. and pret. puars, vl. -411 
and -ġab (or fuss), v. tr, I sew, 
Stitch, bind together, weave. 

TuaSÁlaroe, g. id., pl. -dte, m., one who 
plies the needle; a seamstress. 

fuaSálarm. See puasamm. 

Fusyanta, puspapcoip. See pósapta, 1c. 


Tus 


puaSós, -dise, -4, f., a thrum or end in 
weaving; a needleful of sewing thread. 

Fuasptad, -Shóim, -spuisim. See póspa, 
rósnoim. 

fuasice, g. id., pl. -cí, Mm., a clown. 

Fuarcte, g. id., pl. -li, M, & wretch, a 
clown. 

puaiéznín, g. id.. M., numbness produced 
by cold. 

pusio, area; ap p. (with g.), throughout, 
al over; ap p. an cise, throughout 
the house; ap p. na pdince, all over 
the field; an 4 bp. amongst them ; 
At T. A €nÁma, all over his bones; an 
f. on baile, scattered about; ap an 
br. pin, in that area; ap p. a céile, 
mixed, 

fusrd, pualató, 1c., common in L. C. for 
Cusid, Cualaró, 1C., puaró. being very 
common. 

guso, -e, f., à remnant; a witch. See 
puao. 

Tuaro-boct, a., wretchedly poor. 

Tuaroeamail, -mla, a., wide, extersive 
( Br.). 

TuaropeAD, -opro, -oeants, M., act of 
hovering, moving about restlessly or 
aimlessly, straying, wandering, caper- 
ing, reeling; bustle, motion, distur- 
bance, hindrance; a rumour; a ghost 
or spectre; p. agur poluamain na 
mbeac, the bustle and hovering of the 
bees; íor an p. apeipn AS 14pipard 
apail, I spent the night wandering 
about looking for an ass; cA pé op 
r., he is gone astray or is a vagrant ; 
tuat^ sp p. phantoms hovering; ap 
p. baoit? pá'n rcéal, distracted by the 
news; al. puavpsad and puaropeanm. 

Tuaromm, -pead, v. intr., I reel, stagger, 
caper; cf. pusopuigsim. 

fuarSce, p. a., sewn, stitched, fixed; 
bound up, tied, inherent; vo’ pdsaib 1 
mbpón fóóla p., she left Fodhla bound 
up in grief (fer); a bpul uapte 
CeAcpatg p. 1 n-a héavan san pmát, in 
whose unblemished visage the nobility 
of four is inherent (Manus Mac Ardie} ; 
pite p. 1, inextricably intertwined in; 
f. oíom te h-allar, clinging (lit. sewn) 
to me through perspiration; 1 sclap- 
taib p., coffined. 

fuerlceap, -cip, M., mirth, frolic (Om.). 

Tuailpeaú, -pró, M, a fluttering move- 
ment, convulsion ; p. peinge, quivering 
rage. 

Fuail-fpeavdn, mM., the ureter ; al. urethra; 
al. peavdn puail and pualaoán. 

Fuaim, g. -ama and -aime, pl. -amanna, 
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pus 


f., sound, noise, clamour, report, echo ; 
f. Coille, the noise of a wood wind- 
swayed (Cm.); uproar, a booming 
sound; p. 4 $ota, the sound of his 
voice, 

Tuaimeamail, puarmeamtacc. See puam- 
amail, fuamamlLacct. 


fuaimeinc, -e, f., vigour, force, effective- 


ness; sense; foundation, solidity ; 
cuim 1 Öp., I establish; ip ote an 
f. an an c6540 an tiġ pin, that house 
was built on a bad foundation; ni’l 
son f. le n-a Cainne pin ná leir péin, 
that man’s talk has no solidity, neither 
has he himself; Ceappad Duanta ne 
f. who would capably compose poems ; 
resounding noise; tá An ppéipt MOH an 
f. the air resounds with noise; al. 
-meanc, -meat ; cf. róimétro. 
fuaimeinceamail, -mtia, a., sensible; 
efficient, forcible ; on good foundation ; 
solid, substantial; al. puaimeantamail. 

Tusaimneac, -nise, a., noisy, sounding, 
echoing, booming. 

fusimneamail, -mLa, a., noisy, sounding, 
booming. 

Pusimnisim, vl. -neac, -1us40 and -metnc, 
v. inir., I sound, resound, echo, boom. 

fuainne, fuainneancac. See fuaitne, 
FUAITNeANTAC. 

fusainnimetinc, f., foundation, fundamental 
principle ( — pun'oaimeinc). 

fuant- prefix, See puap-, pusip-. 

fuat, 3s. pf. of -oo-serbim, I find. 

Fuarpt-berpbte, p. a., cooked and allowed 
to cool (as cold meat, as distinct from 
raw meat); puap-bpuitce, sd. 

fuasip-cinnpeat, m., flunkeyism ( Br.). 

fusip-cpiot, mM., a cold tremor. 

Fuaine, g. id., f., coldness, neglect ; cooling 
of enthusiasm ; oul 1 Öp., to get cold, 
to become neglected ; an quo 4 té15- 
eann 1 bpao céiseann pé 1 bp., what 
is put off for a long time loses interest. 


fuatpeacc, -4, f., coldness, chilliness. 
fuaip-éan, M., a guillemot. 
fuaip-peaptain, f., cold rain. 

fuaip-Sile, g. id., f., an unloving sweet- 


heart or consort; Ireland 


(poet.). . 

Tuaipi-leice, f., a plaster, a poultice; a 
mixture of oatmeal and cold water 
applied to a burn. 

fuaip-linn, f., fresh running water; a 
cold deep pond. 

fuart-linnceac, a., cold and deep, as 
the sea. 

fuarp-lit, a poultice ( RatA.). 

puarpne, g. id., fa numbness (Con.). 


Fe AINT, 


pue 


fuainnéalac, -a1$, pl. id., m., one who 
is careless or indifferent about his 
business; a good-for-nothing farmer, 
etc. ; al. pusiptnéaslac and puaiptnéal ; 
cf. pdipnéalt. 

fusitineam, -eime, f., a numbness of the 
fingers, teeth, etc., from cold. 

Pusipinedn, -eain, M., a cold gust of wind. 

fuainneac, -pise, a, clement; al. 
puappat (early). 

tu4in-Trcéal, m., a silly or foolish story. 

Fusip-pceeroeat, m., indifference; poor 
literature ( Br.). 

Tu4in-rcéilroeac, a., bleak, exposed; p.- 
rcréroeac, id. 

fuarpéóéró, -e, m., a cold-blooded, negli- 
gent or indifferent person ; one usually 
behind time; an indifferentist or 
pessimist (M.); neglect or waste; 04 
mbéaó an Stan Ag peoilresod na 
gcrann bà mait leir an bp. ceap, were 
the sun splitting the trees the f. would 
wish for heat; p. maoine, decay or 
waste of wealth (P. O'C.). 

fuaiptneasd, -nigse, -A, f., a stripper goat, 
ewe, etc. ; a she-goat or ewe suffering 
from miscarriage or barrenness, esp. a 
two-year old sheep without lamb ; fig. 
a woman similarly affected; surdim 
ponuacan CuSac agur ná arb pi "na 
pusiptnis ná “na mnaoi a buastlpead, 1C., 
I wish you a spouse who will not be 
barren and who will not be given to 
dealing blows, etc.; a stripper (cow, 
etc.) in her third year and thereafter ; 
rin chí sabaip náp Cáinis pá peit agur 
cá pian 'nà bpuaintneacaib asam, there 
are three goats that did not come 
round and they are fuairthneachs on my 
hands; al. péipteanaé ; cf. uaippeac. 

fusipctnin, mM., anything rigid. 

fusipcedn. See paoipcedn. 

Tuaircneac, -ntse, a., easily frightened, 
timorous ( Ros.) ; cf. puaipneac. 

fusipcneam, M., trepidation (Don.); for 
fuaipneam ; cf. puaircneac, qc. 

tuaircneac, - Se, a., frightening, terrify- 
ing; sm. a frightener (early). 

fuarpneac, -mge, a., skittish ; 
tuous; al. usipneac. 

Fuarpneacc, -s, f., skittishness; tumul- 
tuousness. 

Tuaic pionac. See pdipineac. 

fuaitip, fissure, etc. See uscair. 

puartne, g. id., pl. -ní, mMm., corner post, 
as of a house, efc.; a prop, pillar, 
po post, hinge-post, peg-pin ; the 
imb of a beast; pustni an Capaill, 
the horse's legs (in skeleton form); na 


tumul- 
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cettpe puaitni, the hands and feet of 
a person, the four legs of a quadruped ; 
nfl ann acc na cettpe puatctní, the 
beast is reduced to a skeleton; péac 
na puatcní cop porn pé, see those long 
legs of his (of a person); fuartni 
(uaitni) 'oealbta, warping pins ; pillar, 
prop, &pplied to persons ; base, founda- 
tion; dim. -nín, puaitnin a ĉinn, his 
scalp; smi. fuainne; al. ustne 
(uainne), e.g. po éimė an muc ap A 
h-vaitnesdaib "oí-inóga oeinró, the pig 
rose on its huge hind-legs (Fiannaigh- 
eacht). 

TuaicneancaCc, -ars, pl. id., m., one having 
long bare limbs. 

fual, -ail, M., urine; sordid water. 

fustaccaip, -e, f., long-leaved brooklime, 
veronica anagallis (also creeping water 
parsnip, sium nodiflorum). 

fuslavin. See puasil-peavdn. 

fualdn, -áin, pl. id.» mMm., a chamber pot, 
a urinal. 

fualán, -áin, M., @ fool. 

fuslans, -ains, M., giddiness, frenzy, 
madness; le p. ir "'oÁpaéc, with wild 
fury; ap peins agur Ap p, wild with 
rage. 

fuslar, -air, M., a tribe, a family; sun 
báróesaó AN cpeab pin so Lion a 
pualaip, and the house was submerged 
and all that lived therein. 

fuslare, -sipce, pl. -aí, f., a twig. 

Tualarcac, -aise, pl. id., f., a shrub, a 
thicket, wicker-rods. 

Tual-bnorcac, -aise, a., diuretic ; as sm. 
& diuretic. 

fuatl-core, M., the strangury, difficulty in 
urinating. 

pual-Lopca$, M., heat in urine, difficulty 
in discharging urine. 

fusalpuiste, p.a., flooded, full of sordid 
or disturbed water. 

pual-forteaó, M., a chamber-pot. 

fualtan, -ain, M., a pain as in ice-cold 
fingers put suddenly to the fire (Cm. 
cf. puaptan), 

fuamamail, -mla, a., resounding, report- 
ing; al. puaimeamait, 

fusmamlacr, -a, f., acoustic qualities, 
resonance; a report, a resounding ; 
al. puaimeamlacct. 


puamán, -áin, pl. id., m., continuous 
noise; noise in the ears; the noise 
of rivers, efc.; a rebound; great 
rejoicing. 

Tuamán, -d1n, M., & shadow, a scarecrow; 
cf. puat. 


puan, -ain, M., a cloak, a covering, a tunic. 


rua 
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Tuan-bracán, m., a garment covering the | fuanaim, -aó, v. tr. and intr., I cool, 


head and body. 

fuan-Slap, a., green-coated ; 
with green grass. 

Fusanresap, “ain, M., act of encamping 
(Br.) See al. puapcam. 

Fuar -aipe, a., cold, chilly, bleak, damp 
(as ground with wet bottom); dry or 
unmortared (ag a wall, stone, etc.); 
raw, cool, uncooked, undressed (as 
food, etc.); uninviting, uncomfortable; 
unenthusiastie, indifferent; unimpor- 
tant, vain, profitless, thriftless ; cool, 
sedative, gentle, soothing ; 14 p. peann- 
AroeAC, a biting cold day; 14 p. pliuc, 
& cold wet day;  bl4óanca piapa 
rusts, dread, troublesome years; cuil 
f, a dreary appearance; Laoidte 
puapa puada Dá péip-sab4il, soothing 
lyrics of bards being sweetly chanted 
(H.); p. marb, stone dead; ap an 
mbán f., on the (cold) ground, sitting 
on the ground; bota4ó p. na cné, the 
cold smell of earth; pcéal p., an 
unlikely tale (that leaves one '* cold ”); 
Práta p., & cold or uncooked potato ; 
o'imtisg An c-apgean na pinginníb 
puana, the money went in profitless 
small sums; cloċ f. a dry or un- 
mortared stone; pallaí puapa 'óoéanann 
bean cise sSuasac, a cheerless house 
makes a restless wife; mua ip p. é 
An ceactaine ip p. é An rpHe4Sha; a 
careless or unimportant messenger gets 
an unsatisfactory answer; AS 1te na 
feola puatrpe ap. See peoil ; ip p. 
liom é, it does not attract me, I 
dislike it; cá ré p. agat bert as bhac 
Ai, it is vain for you to be depending 
on him; sm. a dead person. 

pues. See pún. 

Fuer- puse, cold, unfeeling, raw; oft. 
intensive; e.g. puap-mallaéc Dé oft, 
God's dire malediction fall on thee; 
fusip-pliuc, cold and wet; puap-éaol, 
cold and narrow ; Fuspi-pcsoilceos, & 
cold winding sheet; fpuap-aibétp, the 
bleak ocean; fuaip-beann, a cold 
mountain peak, 

Fuanaó, -nta and -415, M., act of cooling, 
declining, etc. ; coolness, refrigeration ; 
alleviation ; a cooling breeze; p. bonn, 
a halt, a stop to rest the feet; as 
tApptaró puapaAró, seeking relief or rest ; 
ni bpuain mé péin p. ná pliuċað mo 
béil, I was not asked to rest or drink. 

FuaparóeaCc, -4, f., coldness, tepidity. 

Fusfi-aiseancac, a., emotionless, cold of 
manner or character. 


covered 


make cold, refrigerate, give relief to; 
I grow cold or cool, become cold or 
tepid ; I become careless or indevout ; 
An cé bíonn amuis fuspann 4 curv, he 
who is from home may expect that 
his food will become cold; as puapad 
na hatmpipe, passing the time. 
fuapdlac, -aigse, a., cold, chilly. 
fuspdlacc, -a, f., chilliness, coldness. 

Tuanamán, -áin, pl. id., Mm., one indifferent 
about his work; a slack, slow person ; 
an unfeeling person; ir é p. ip mó an 
an baile é, he is the most listless man 
in the village ( Ros.). 

Fuapán, -áin, pl. id., m., a spring, a well, 
a cold fountain, a bath; & pool where 
cattle stand to cool themselves; any 
cooling place; cobag puanáin, a cold 
well, a spring well (Om.); p. prp, 
spring of knowledge; al. uapán, esp. 
in place names. 

EuepánaC, -aise, a., full of fountains or 
springs; cool, distant, indifferent. 

fuepánaéc, -4, f., cold bathing. 

Tuanánca, indec. a., cool, 
distant, indifferent ; jealous. 

Puapap, 1 a. pf. of o0-&eibim, I find, 
got, etc. ; gnly. fpuaipeap in sp. l 

Puap-botao, M., a cold, damp smell, 

Euap-bpurzce, a., cooked and allowed to 
cool ; half-dead, half alive (of persons), 
ce is used ironically in the same sense 
(Don.). 

Fuspe, -ainc, m., stuffing or caulking 
material, such as is used by coopers, 
eic. ; the inner portion of the body; 
a welt; a defect; cup ré an pcian 
SO p. ionnam, he stuck the knife in me 
to the very marrow; 1 neitib na 
caijite ni pacavap p. ap biċ, in the 
details of the document they noticed 
no defect; al. puaipc. 

Fuspcsr, -air, m., space enclosed; 
interior; a p., within a space enclosed 
or otherwise; ní'l ré le pasdil ap p. 
4n tise, An baile, 4c., he (it) cannot 
be found within the house, townland, 
etc. (Cm.). 

fuan-Cáram, M., fruitless grumbling, or 
complaint; act of complaining dole- 
fully or in vain. 

fuan-Chábaú, M., hypocrisy, tepidity. 

fusp-cpicac, m. and f., an old croaker 
( Br.). 

Puap-Cpdibteac, a., hypocritical, tepid. 

Fusp-cpapad, M., benumbing. 

Tuap-Cüip, f» @ bad or 
cause. 


heatless ; 


indifferent 


fus 


Tuan-Cúireac, a., indifferent, unenthusi- 
astic. 

fuapoa, indec. a., cold, chilly, frigid ; 
sm. frigid zone; 6 ChíoCcaib an Cpeapa 
teintive so himeatt-bdépo0aib An 
puanda avdPusatp Or$Speaca Ó Ttuard, 
from the torrid zone to the borders of 
the freezing icy frigid zone in the north 
(C.C.). 

puspodacc, -4, f., coldness, cold, chilliness. 

fuspoail, -ÁLa, f., coolness, indifference, 
jealousy. 

fuapóÁlaóC, -aise, a., cool, indifferent, 
jealous. 

fuapsaipe, g. id., pl. -pi, M., a vagrant, 
a good- for-nothing person; a toady. 

Fuat-540%, , f., a draught of wind; cá an 
f. 45 réroeaú An An gcúil éirc, beib 
blar campuste ain, the draught is 
blowing on the fish heap, the fish will 
have a spoiled taste (N. Y.). 

Fusplac, -s15, m., the weedy marshy 
edge of a lake or river: a place liable 
to floods; a flood-plain, a broad; a 
sudden flood of rain, a freshet. 

Fuaplusim, -ugad, v. inir., I refuse (to, 
oo) (T. T.) 


Tfuapma, g. id., pl. -ai, M., a form, a 
bench. See ponma. 

fueapmát, -álá, f. a loud noise. See 
Focnamáil. 


Fusp-mapnbtacc, -4, f., numbness. 

fuepmónt -ópa, -pí, M., a large chisel 
(McK., By.); al. brace and bit ( R.O.). 

Tuapós, -ótse, f., barley meal and water. 

Tueppao, -Aró, M., one in a rigid or 
unconscious state after & blow, etc. 
(Cm.). 

fuap-pppeorpac, 4. not interested, un- 
moved, phlegmatic. 

Puaptan, -ain, M., a cooling ; a cool place, 
a place protected from the sun; relief 
in pain; 1ppaimio ap Oia puapcatlc 
f. agur paoip-bpeiteamnar Do Tabane 
Afi na hanamnaib acá 1 bphrosaoaein- 
eact, we ask of God to give release, 
alleviation and remission to the souls 
that are in Purgatory; poitin ón 
bpuaCc agur p. ón drear, shelter from 
the cold and shade from the heat 
(saying); és ran Öp., gointo the shade. 

Fuapugad, -ui$te, M., act of cooling, 
refreshing; béapparó mé p. Oao)b, 1 
will refresh you (Donl.). 

Fuapuisim, vl. -pusad, v. tr. and inir., I 
get cold, cool, freeze, chill; refresh ; 
al. puapaim, vl. -paò. 
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fuapurSceont -opa, -pi, M., one who 
fans or cools; a fan; a refrigerator. 

fusraro, -e, f., development (of a story); 
al. anger, etc. See Fuaraoto. 

Tu4r4019, -e, f., animosity, spite, rancour ; 
act of grumbling, complaining; ¢ua1d 
ré 1 bp. aim, he was reported for it. 

Tuaraoroeac, -oise, a., spiteful, bitter, 
querulous ; sharp, venomous (as the 
wind); puatm-Seapdn p. na ppraoċ- 
Faippse, the querulous murmuring of 
the raging sea. 

fusrcaite, -e, f., act of loosing, solving ; 
deliverance, redemption, clearing off a 
debt, release from bondage; relief 
from distress of any kind; solution of 
a difficulty; proof of a statement ; 
ransom; go feavd A puapcalca, till it 
(the contract) be dissolved ; puapclao, 
puepclu$ao, id. 

fusrcaitce, p. a. redeemed, delivered, 
released ; relieved. 


fusrcailteac, -cise, 4., aperiont; giving 
freedom. 

fuarcaitceacc, -a, f., redemption, 
deliverance. 


fuspceaitceoip, -Ofptá, -pí, M., & redeemer, 
a ransomer; al. puapcalcói. 

fuapcap, -aip, M., panic, terror; 1 Ùp., 
in panic ; p. rola, passion ; al. puanp-. 

TuapClaO, puopclu$Sao. See puapCAtlc. 

fuarclaim, vl. -cailc, imper. -cail, v. tr., 
I release, deliver, redeem, ransom; I 
solve (a difficulty); I verify or prove 
(a statement). 

Puarcpac, -aise, a., panic-stricken; sm. 
a frightener; al. puapcapac. 

fuapcpsd, -capta, M., fright, 
affrighting. 

Fuarcpaim, -sd, v. ir, I put to flight, 
frighten away. 

fuspluisteom. See puapcaitceoipy. 

Tuarmaó, M., a blow; al. uapmaod. 

fuspnad, -a1d, M., anger, astonishment, 
tumult; act of upsetting. 

Tuapnaróe, indec., a., tumultuous. 

Tuarnuisim, -usad, v. tr., I distract, 
disturb, upset; al. puapnatm. 

Tuarnusceac, -ti$e, a., tumultuous, 
astonishing. 

fuaprpca, g. id., pl. -a4í, Mm., & pastie; 
puepcaí milpe agup Teinm ap cáiplip, 
sweet pasties and playing at draughts. 

fuat, -a, pl. id., m., a shape, a figure, 
a design; a phantom; fp. spéapa, 
design for a work of art; yp. Lesta, 
& pattern cut in leather (p. leavdb, id.). 


terror, 


Fuanuiste, p. a., cooled, refreshed, tepid ; | fuac, -4, pl. id., m., hate, hatred, enmity, 


puanta, id. 


abhorrence, aversion; & morbid aver- 


tua 


sion; the thing hated; ip p. liom, I| puro. 
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put 


See puaro and puo. 


dislike; beim p. vo, I hate, shun ; | puróeaó, -dise, a., free, copious, fluent, 


t. cise, a shunning of the house, 
keeping out of doors; cutippeao-pa p. 
cise opc, I will make you keep out of 
doors (said to a dog); p. 'outne, hatred 
for & person ; 


t. na n-ub, a morbid | furóealtl. 


willing; as Sot so r., crying copiously 
or freely; vo buato ré so p., he won 
easily, won by long odds; bliavdain 
SO pf., quite a year. 

See puirSealt. 


aversion to eggs; Do líon vA bp. if| puróeap, -dip, M., & bond tenant, often 


oA n-upspdin, he became filled with 
hatred and detestation of them; p. 
muice, harebell (hyacinthus nonscriptus); 
t. sonm, bitter-sweet (al. puaczopm). 
tuacac, -atSe, a., hateful, 
béar p., & hateful habit. 
fustaim, See puatuisim. 
fustaip. See uacaip. 


fuataldn, -áin, pl. id., m., a silly person ; | furs-, pursd-. 


a trifler; pualán, zd. 

Fuatapac, -aise, a., dreadful, horrible, 
detestable, abhorrent ; used ad. without 
SO; p. puan, terribly cold (Rath.); cf. 
tOngáncac pua, TC. 

puacmaipe, g. id., f., hatred, abhorrence, 
disgust. 

fuatmatpeacc, -A, f., abomination, hate- 
fulness. 

Tuacman, -aipe, a., hateful, detestable ; 
object of hate (to, as). 

puatcpós, -dise, -4, f., an ancient article 
of dress, apron, skirt or kilt, oft. of 


leather; al, the loins; líon-f., a 
linen apron; al. puatbrds. 
fustusav, -uigte, M., act of hating, 


detesting ; detestation; act of aban- 
doning through dislike, as a bird 
abandons her nest; al. puatad. 

fuatursim (puacarm), vl. pustuga, v. tr., 
I hate, I detest, I abominate; I 
conceive a dislike to {as to food, or as 
a bird shuns her nest); I refuse, 
abandon through dislike. 

fuatuisim, -ugad, v. tr., I shape. 

fuaturiste, p. a., hated,  abhorred, 
detested ; abandoned through dislike. 

Puatuisteorp, -opa, -pí, M., a hater, an 
envier. 

tuba, g. id., m., act of hewing, hacking ; 
a hurt, a scar. See poba. 

fucóro, -e, -eaca, f., a scab, a scar, etc. ; 
al. pucóro. 

fuo; an p. (with gen.), throughout, all 
over, through, through the length of, 


a fugitive or criminal, a deserter ; 
O40[t-F., PAOP-F., P. Cpaol, and p. sola, 
were other ranks of the same class 
(Laws); al. purdip, purtip, puiceap. 


repulsive ; | Purópeacc, -4, f., condition of a puróeap, 


desertion. 

Turoneaó, Mm., paste (O’R.), from puro- 
fim, I mix (25.). 

See '00-Seibtm. 

purSeall, -S11t, pl. asle, M., a word; a 
sentence, a judicial decision, a decree ; 
a motto; pl. pur$le, speech, talk, 
words; rpuisle páir, empty words; Lá 
an pursill, the day of judgment; p. 
bráca, the final judgment. 

Fursealt, -Sitl, pl. id. and -ġle, M., 
remnant, remainder, leavings, residue, 
balance; defect, flaw, bad result (with g.), 
survivors; An pa1b p. Aca ve onn na 
Cárc, if they had any of the Easter 
ale left; lionad oA Cliabd Déag DA 
fPuslib, twelve baskets were filled with 
the bread left over; p. Ap, the 
survivors of a slaughter; fr. béime, 
the sign of a hammer, knife, etc., as 
evidence of bad workmanship; p. 
byurtcinise, the ill-effects of the 
measles; p. daipcrde, effects of imper- 
fect baptism, as a deformity in the 


child or other calamity; san p. 
flawless, not excessive, complete, 
leaving nothing behind; ov’ ims rí 


san p. pá néallaib, she vanished com- 
pletely into the clouds; p. na bp. 
over abundance (Con.); faosat na 
bp., a “good time," a life of plenty; 
opp. of eapnam. See under eaÍrbató ; 
al. purdealt. 

túisim, a var. form of pásarm, esp. used 
‘In poet. 

fursleaé, -LiSe, a., adjudicating ; wordy, 
cf. peallaipe pioċinap palacac p, a 
wordy wrathful venomous deceiver 
(Fil.). 


among, amongst; op p. na bp, right | fuislead, -115, pl. id., Mm., a remainder, 


through (in M. puato) (refers to space). 
See puao. 
fib, prep. prn. See pá, prep. 
purbró, M., a good disputer (C. Br.). 
puié, -e, f., adultery ; purceaécc, id. 
fuice, g. id., M., an adulterer. 


remnant, leavings; refuse; balance ; 
p. cáiliúna, a tailors remnants, scraps 
not worth collecting, as after a hearty 
meal; rice púnt if p., twenty pounds 
and over; what remains when a vessel 
is filled, & stated quantity is weighed, 


fut 
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etc. ; beró p. agat, you will have more purt!óe, indec., a., bloody, blood-red, 


than you need (to fill your firkin, finish 
our rick, etc.) ; ip pedpp p. 'n& eapnam, 
it is better to have something over 
than to be short; p. p'péro, ferret's 
milk (& cure for whooping cough); al. 
more than enough, too much or many. 
Fuislim, vl. puisle, v. tr. and intr., I 
decide; judge, award, adjudge (Sup.) ; 
relate, tell, speak to; al. pursillim. 
Túisteac, from pürgrm, a., SO fpapac, p. 
r4obrnac, rapid, stern and keen (poet.). 
guil, g. pola, pl. polanna, f., blood, 
gore; natural juice; a family, tribe, 
race; animal spirits in passion; p. 
nón, blood from the nostrils; p. 
thait, & large quantity of blood, ht. 
blood of a slaughtered cow; p. 6 Caol 
coire, phlebotomy of the leg as a cure ; 
t. nuaú, red blood; p. måte, the blood 
of kings; p. tiorts, menses; p. 
anuapal, ignoble blood; it pola, a 
hemorrhage; biolap pota, a blood- 
stain; clagán pola, a clot of blood; 
cailcroe pola, clots of blood; peaoán 
pola, a jet of blood; braoán pola, id. 
(Mayo); oGapa pola, tears of blood; 
Allup pola, a bloody sweat; cucip 
fola. See cmi ; táim ag cup pola, 
I am bleeding; beid p. aca, there 
wil be a fight; 'ootncpeatt p., blood 
will be spilt, there will be carnage ; 
an f., relatives; aitniseann an f. 4 
Céile, people closely related are prompt 
to recognise one another (saying); ir 
140 polanna ar ap FOLCAD An Lao náp 
las, these are the families from which 
our strong hero has sprung; ni paca 
mé ann 4 aAipicip le heagla na pola 
tua, I will not go to meet him through 
fear of sudden passion (Don. Q. L.); 
téinis p. Thón opm, my nose bled; 
Cutpeap p. Thón leir, I bled his nose; 
45 cup fol’ rnón, bleeding at the 
nose (Don.); é so p. ap pon, he ready 
to bleed for. 


blood-stained ; patób f. na Brean pain, 
the ensanguined spoils of these men ; 
coypp f. & bloody corpse. 


furliDeaóc, -s, f. bloodiness. See 
rolaróeact,. 
furlisim, -liusad, v. inir, I bleed, 


wound, cause blood to flow (with an); 
cf. "oeapgarm. 

fuilim, 3s. puit, dep. form of atáim 
(paradigms), I am; oft. reduced to 
"Um, "t, in sp. l.; e.g., cá "Lim Leip an 
rcéal ? where are we now? (in the 
story); cA 'L na ceanca ? where are 
the hens ? peil mé, 4c. (U.); orig. fil, 
with acc. 

Tuilins (-Unc, -Lpcin), puilinseac, purlin- 
side, fuilinsim (-licim, -1li5151m), 
fuilinste, puilinsteacc. See pulang, 
fulansac, pulangatóe, fulainsim, etc. 


fullusad, -15te, m.,  blood-letting, 
bleeding, wounding, reddening with 
blood. 


furlleac, -l1s, M., a hiding place. 

fuillesd. See puilleaim, 

fuilleam, -lith, m., addition, increase, 
profit, interest, wages; al. puillead 
(p. conpalaéca, an extension of the 
consulate, C.C.). 

fuillim, -Leam, v. tr., I add to; deserve, 


earn (Sup.). 
fulpead. See polpao. 
fuilcesc, -cise, a., bloody, blood- 


shedding, cruel, warlike. 

furlceacc, -a, f., bloodshed; cruelty. 

Fultesd patttead, pl. puiltive pail- 
tive, M., hurry scurry; eager or 
confused haste; téms p. p. annmn 
ain, he then became confused through 
over haste; puiltead smt. used alone ; 
wc ré irceac le p., he rushed in eager 
haste; pl. is often used; bí ré annp 
na puiltide pailtrde, he was confused 
through hurry ( Ros.). 

Fumine parc, in phr. wo Sab ré p. p. 
Ai}, he gave him a sound beating ( By.). 


Ful, -e, pl. id., f., a sin; trace, sign; fun, -e, f., the end; a limit; zo p. a 


cá A f. AW, the sign of it is on it; 
cf. plioét, and pan ; cf. oit. 

fuil-, -furl, in compds., bloody, blood-, 
race; p.-beapcac, of bloody deeds; 
f.-Cronncac, blood-guilty ; von Opan- 
fo Don lapl-P. Don Cápt-f., of the 
race of Brian, the Earls, and. the 
MacCarthys (Kea.); ppíom-f., impor- 
tant family. 

fuileac. See purtceac. 

Tuileaccac, -aise, a., mettlesome (Don. 


6. E). 


faosail, to the end of his life; the 
setting of the sun; late evening; 6 
haoin So p, from morning till night 
(Tour. pron. puinn). 

fuinead, -nce, M., act of preparing for 
baking; kneading, cooking, roasting ; 
forming, evolving, deriving from (ap) ; 
setting in order; making fast; ir 
purprpce purneaó 1 n-aice nA mine, 
hawing the meal at hand makes kneading 
easy (prov.); cup p. éisin opc péin, 
pull yourself together, tidy yourself ; 


fui 


cup punt "ran pópa roin, make that 
rope strong (or tight); al. puine, punt. 
Tuineaó, -n10, pl. puineaúaca (-nróesca), 
m., & finishing, a conclusion; setting 
(of the sun); the West; so p. a 
paosail, to the end of his life; ip 
puinró, the Irish, the men of the 
West; isd puinid, the land of the 
setting sun (Ireland); cyioé na bpuin- 
eavdvac, id.; ón mbrug rn méaóba 
so t snéme Af faAippse, from that 
palace of Maeve's unto the setting of 
the sun on the ocean; al. pume. 
fuinesodipt, fuineavdipeacc. See puin- 
ceoil, Fulntceoipeacc, 
fuinesata, indec. a., western, occidental. 
fuine-néall, m., the shades of evening ; 
5o ceacc fF. cptácnóna, till evening fell. 
puinge. See pange. 
fuinim, -ne, -ead, -nc, v. tr, I knead, 
bake, boil, dress, make tidy, temper (as 
metal); I work up, as a subject in a 
poem ; AS puine na bf140-miol, cooking 
the hares; twp n-a fuine cpó mil, 
cooked in honey (early); in pass. I 
spring from, am descended from (^r) ; 
al. poinnim. 
fuinim, -nea$, v. intr, I come to an 
end; I set, go under (as the sun). 
finn, prep. prn. See pd, prep. 
fuinneam, -nith, Mes momentum, force, 
energy, vigour; níl p. 'na noán, 
there is no vigour in their verse; cá 
f. "nA Séasaib, his limbs are vigorous. 
Purnneamac. See puinneamait, 
fuinneamac, -a1Se, a., insignificant (Der. hi 
t€uinneamail, -amls, a., forceful, active, 
lively, energetic, spirited ; fulnneamnac, 
puinntinive, id. 
Tfuinneamlacc, -A; fo 
agility. 
fuinneos, -oise, -4, f» & window; a 
hole, a gap, a flaw ; cuim f. AT, I 
make a window in; tá fp. af, has a 
window; p. 00 bi af An gcairleán, a 
window of the castle. 
puinneosa6, -AiSe, a., windowed ; gapped, 
perforated, 
Tuinnmíóe. See puinneamatt. 
fuinnre, g. id., f., the ash tree; ceap p., 
a last of ash; uinnpe, puinnpean, id. 
errr -r!Se, a., ashen, made of ash, 
full of ash trees; (p)umnnpeannac, id. 
fuinnpesc. See puinnpeasat. 
fulnnreasal, -Ail, M., enchanter’s night- 
shade (circaea lutetiana) ; purnnpeac, id. 
fuinnreos, -eo1se, -A, fe an ash-tree, 
commonly used for hurleys, lasts, ec. ; 
camán fuinnreoise, an ash hurley ; 


vigour, energy, 
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f. coille, virga pastoris, mountain- 
ash; fuinnyess, td. 

func, act of kneading, etc. See puinead. 

fuince, p. oc. tempered; set in 
order; kneaded; made neat or tidy ; 
made fast; p. noán, put pithily in a 
poem (E. R.); móin f. hand turf; 
bean f. fApcatte, a neat tidy woman ; 
firm, strong, 88 & grasp; tá ‘vO 
curv apám punte, your bread is baked, 
jig. you are fixed for life. 

fulnceacc, -4, f. tidiness, smartness, 
neatness; ıp món an f. opc é, it will 
make you tidier (to button up your 
coat). 

fuinceoip, -opó, -pi, M., a baker; a 
boiler; & dresser; purneaoótt, id. 

Fuinceoipescc, -4, f. the business of 
baking, boiling, e¢c.; pfuineavdipeacc, 
id. 

putp, -e, pl. -peanna, f., a whip; al. a 
variety of seaweed, tangles. 

furpin, g. id., pl. -ní, m., the young of 
the puffin (McK.). 

túi, -e, f. a Fury; pun, $d. 

Tuire, in phr. pao na pupe, a negligible 
distance; with neg. no distance; ní 
h4Sóinn pao na p. leo, I would not 
go an inch with them; ni 'óeasaT' pao 
na f. ar ro imom, I did not stir an 
inch from this to-day (N. Y.) See 
fav and faire, 

fuipeac, -15, -wSte, m., a delay ; act of 
watching, waiting, tarrying, staying; 
AS fT. Opt, waiting for you; p. ó, 
refraining from. 

fFuipeacaim, vl. puipeac, v. tr. and intr., 
I delay, keep back, retain ; al. pupiġim 
and putpéim (Br.). 


fupeacaip, a. attentive, vigilant, 
deliberate, circumspect; oft. pron. 
rneacain. 


fuineacar, -sip, M., act of waiting for, 
expecting; bi mé as p. leac, I was 
expecting you (Don.); in Don. smt. 
pupacap. 

fuineac-leanamain, f. the “ follower” 
that accompanies the seine-boat in 
seine-fishing. 

Fuipeachar, 
caution. 

Fuipess, -5, pl. id., m., & feast, prepara- 
tion, provision. 

Fuipeann., See poipeann, 

furyusim, -peac, v. intr, I wait, tarry, 
delay, watch; deliberate; al. ir, I 
retain, delay. See puipeacaim. 

túimm, vl. pup(ad), v. tr., I prepare; 
al. páipim, rpóinim, 


-Aif, M., watchfulness, 


put 


fuinm, -meaé, -migim. See poinm, 3c. 

Luipmesd, -miró, m., act of placing, 
propounding; position, arrangement. 

fuipmim, -mheaú, v. tr, I place, lay, 
propound. 

furpnéip. See poipnéip. 

fuppe(sd), -pite, pl. id., m., act of 
harrowing; &@ harrowing; tearing; 
rubbing one against another; con- 
tending; shuffling (in dancing); 
rubbing, friction; 45 qp. leir an 
f40$54L, struggling to get on in 
the world; as p. asur AS cneabaó, 
harrowing and ploughing; as p. agur 
a5 Ptpacad, pulling and tearing (as in 
a mêlée); p. má paboalam, confusion, 
mêlée ; al. puinre, poipnpead. 

fuippeail, -edla, f., act of rummaging ; 
al. poippeatl ; póinreail, id. 

fuippeamatl, -thla, a., energetic, vigorous. 

Tuinre paóbaú, in phr. as p. p., endeavour- 
ing to do several things at the same 
time; bím as p. p. le gnó an cise 1 
scómnaróe, I am always struggling to 
do geveral thinga together in the house 
work; prob. for ag puinre agur AS 
raóbaú, dragging and tearing, which 
latter phrase is common in the same 
sense. 

fuipre rainre, botched work, a mix up; 
used much like ppoip ppap. 

Tuinreoim, -opaá, -pí, M., a harrower; & 
searcher or rummager. 

fuinreoit, -opa, “Tú; M., an actor, mimic, 
or mountebank; al. a juggler or 
contortionist; al. fuippipe (gl. para- 
situs, histrio). 

fuinreoineacc, -4, f., harrowing, rummag- 
ing; al. comic acting, pantomime, 
juggling. 

fuippiste, p. a., harrowed; ruffled. 

fuippim, -re, -read, v. tr. and intr., I 
harrow; I rub against another (Le) ; 
I tear; I struggle or contend with (te) ; 
I pull; I shuffle in dancing; 
fuippisim, id. 

€uinrce, p. a, harrowed ; 
poip-, id. 

fuirce, g. id., pl. -í, Mm., whiskey (Con.) ; 
t. poicín, potstill whiskey (ib.) ; fuirci 
(M.). 

Tuircealac, -ais. See poipcealac. 

pürpceán. See paoircedn. 

fuircneac, -nigse, a., fearful, awful ( Don. 
Q.L.); cf. puaipcneac. 

fuircmusaó, M., & shudder (Don. Q.L.) ; 
cf. euaircneam, Tc. 

tuireos, -oise, -4, f., a lark, a sky lark 
(Ford); p. ceoil, singing lark; Fr. 


purppiSce, 
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móna, bog-lark, meadow pipit (ord); 
al. wipeos ; rpuire (early). 

Fuireoisin, g. id., pl. -í, m., & little 
lark; p. puad na móna, bog-lark. 

fuipceán. See roirceán, 

furrcíp, -e, -ri, f., in phr. like ni haon 
f. i, she is no joke, she gives no one 


the advantage over her (S. O'L.). 
Fut. See poc. 
Fiite, prep. prn. See pá. 


fuiteac, m., the sea-bird loon (Mayo). 


Fuiteap, -tip, M., land, esp. grazing land, 
land suitable for clearing; p. porard, 
reapann putrcim, id. (early). 

Furcili patili, a work carelessly done; 
a slovenly worker; rpéac an p. p 
rmeanacáin vo Tus Món an an olainn 
rin, see how carelessly Mór has oiled 
that wool (N. Y.); ni pab pi mam 
act 'na f. r.; She was never anything 
but a slovenly worker (N. Y.); the 
stress is on the first syllable of both 
words. 

Furtin, puitineamarl, puitinisim. 
fotain, potaineamail, potanaim. 

futip, See potan. 

pulaéc, -4, f., cooking, roasting, boiling ; 
a cooking-place or pit gnly. beside a 
stream, filled with water which was 
brought to a boil by means of strongly 
heated stones; relics of these are 
common and are characterised by these 
stones, clinker-like lumps of earth, etc., 
called locally p. fiann and p. pia, 
al. known in literature as p. na 
móp-níoSna; p. pianra, a warrior- 
band’s cooking-place; as p. vopao1d- 
eacta, concocting charms; al. polaé 
and pualacc. See F. F., II., p. 328. 

fulaccad, M., seething. 

fulaécain, -cana, f., toleration, long- 
suffering. 

fulaccdip, -Óna, -pi, M., a cook, 

Fulainsesc, See pulangac. 

pulatngtm, fut. etc. puilnseoc-, vl. pulang, 
v. tr. and intr., I suffer, bear, endure, 
permit, allow ; I bear food, drink, etc. ; 
ni péavpainn pulang leir, I could not 
put up with it (him); ná pulatng mé 
pá nón, leave me not in sorrow; 
puo ná pulainseann moill, a matter 
that may not be delayed ; al. puilinsim, 
purlicim, purlisisim, 

fulaip, puldipeam. See poldip, poLáin- 
eam. 

fulans, g. -aing and -angta, pl. id., M., 
act of suffering ; patience, forbearance. 
endurance; capacity for suffering, 
stoicism; a prop, a foundation, a 


See 


put 


buttress; a stud, a boss; pulangta 

an 415n10, the passions of the mind; 

níL puinn pulang tonnam, I cannot 

stand much (pain, e£c.) ; cá p. ap POS 

agur ap anpds aise, he can stand both 

pleasure and pain alike; copa pulains, 

supporting members, e.g., piles, ete. ; 

smi, pron. pulag, pulais ; al. putting, 

parts ; puilinc (N. Con.) ; puilpoin(c) 

(U.). 

fulansac, -aise, a., patient, passive, able 
to endure, forbearing, hardy, suffering ; 
sm. @ sufferer, a patient; al. a chief, 
& prop; al, putlingeac, puilinsteaé, 
putliceac. 

fulansaide, g. id., pl. -óce, M., a sufferer ; 
& prop or support; one who props up, 
à champion; al. puilinsróe, 

fulansta, p. a., suffered, supported, 
endured; patient, suffering; al. pul- 
mpcte, fuilicte. 

fulanstacc, -a, f., patience, toleration, 
forbearance, power to endure pain, etc. 

pulta, g. id., M., delusion; p40 san p., a 
plain statement; laoi p., wisp of 
delusion, a magie wisp causing madness. 

Fuljiacc, pulpad. See polpacc. 

Fúm, prep. prn. See pá, prep. 

Funare (prucanapc) See ponare. 

funapeamait. See ponapcamait, 

funvaimeinc, -e, f., fundament, founda- 
tion; solidity, sense; al. pundDaiméro, 
pórméro, puarmetinc, etc. 

für, -tip, m., preparation; 1 bp. an 
Cata, engaged in preparing for the 
battle; p. na plerde, the preparation 
of the feast; pupad, puap, id. 

Fupár, pundlaim, See popait, ponáLaim, 

funóin, a form of pupdil or popdit. 

Fupaipce. See punar. 

rupe, comp. pupa and urs, @., easy ; 
ip fF. “Aitint, qc. one may easily tell, 
etc.; with ve, pupaipc(e) and puipirpc(e); 
pupupc(a), (Don.). 

pürep. See üpap. 

Fuparta, indec. a., easy to do, practicable. 

punba, pupbarde. See vonba, popbarvde. 

Furic, -utpc, M., a wrinkle, a ruffle, a 
pucker, ete. See punca and fore. 

punca, g. id., pl. -Aí, m., & wrinkle, a fold, 
8 pucker ; ; nac reoi nA pupCAÍ Acs 1 
n-éa04n An Duine úv, what great 
wrinkles are on that man’s forehead ; 
fill an p. map a mbeid, leave the 
pucker in the cloth as you find it 
(when sewing). 

fupmop. See unmón. 

purnnac(c) See popnoéc. 

pugnaróe, g. id., f., act of awaiting; a 
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resting, a staying; '5á $., waiting for 
him ; food supplied to & lord between 
Christmas and Twelfth Night (Dav.). 
See under pongan; var. of upnaróe or 
'opnnaróe, & comp. of aip- and nare, 
waiting, staying; al. pupperóe and 
flonnpaise, which See 

Funnáit. See popnait. 

Fuppa, g. id., Mm., fodder; betó mé gann 
1 bp. 1 mblia ona, fodder will be scarce 
with me this year (Don., Ward); povan 
id. (ib.); cf. pape. 


furnrannao, mM., act of illuminating, 
illumination. 

Tunrannaim, -42, v. tr., I illumine, make 
light in. 

fupcacc, pupcursim. See popcaco, 
roncuisim. 

Fuptain. See rontain, 

fur. See por. 


Furs, comp. of punar, etc., easy. 

Furcad, -cta, M., act of oozing, extracting 
(as juice, etc.) by pressure. 

túrcaim, -a0, v. tr. and intr., I ooze out, 
cause to ooze or squeeze out, as the 
juice of meat, sap in vegetables, water 
in land, etc.; al. púrcam ; cf. üpc 
and puróeapcatm. 

túrca, g. id., pl. -aí, M., a mark on the 
flesh as from a cut of a whip (Long). 

túrcac, -aise, a., marked with welts, 
scabby. 

Furcaipe, g. id., pl. 
flurried person. 
Fúrcan, -AMt M., fussiness, rush, con- 

fusion, immoderate haste. 

Fúrcnac, -aiġe, a., fussy, rash, fidgety ; 
inconsiderate in action ; ; if f. ATAO! AS 
gabáil oec 6opa1b ionnam, how fidgety 
you are, see you are kicking me; sm. 
& fussy person. 

fur, interj. pooh ! in var. phrs. p. pusim, 
poċņam, hullabaloo, confusion and 
noise; puc, pac, péapds, expressive of 
surprise or confusion in the folk-tales ; 
tuc pac is also used like puca paca; 
cá an peésl “na puc pac agat, you 
have the story absurdly contused ; ní 
€uala mam act puc pac D'aon poéal 
sige, I never heard him tell any story 
(or give any narrative) without ridicu- 
lous confusion; cf. puta. 

puc. See pot. 

fic, púca. See under pd. 

tuta, in p. pata, & hurry scurry ; ni paca 
mam é gan p. p. éigin DO beit aig, I 
never saw him except in a tearing 
hurry (N. Y.). 

fucs, in phr. p. paca, common, general 


-1ú, M., & fussy or 


fuc 


talk, the talk of the fair; tá pé 'na f. 
FATA EATOHTA, it is common gabble 
among them, with a suggestion of 
excitement, no longer a secret ; p. pata 
t^ob, a bedlam of confusion; leictéto 
De f. paca fadd ip bí ais he used 
rapid incoherent excited speech; also 
applied to anything rapid and exciting 
as a quick fire; cf. meat-teine pá 
muicpeoil ; speavds pá CaotpfFeotl ; 
p. pats pá Saban ip a bert 'Sá 
beipbiusad  Coróce, a slow fire for 
pork, a moderately quick fire for 
mutton, a rapid fire for goat-flesh and 
keep it boiling always; ní pún 
é an Paro ip beró à pior 45 cmún é, 
f. pata cCeatpap, it is not a secret 
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546 
(O'UL); pcsoilim sa, I discharge a 
javelin; cum sa 1, I spear, al. I 


sting ; Cutt an cat 54 10nnam, the cat 
stuck a claw in me; cA 4 ġa ionnam, 
he has caught or trapped me, I am in 
his power; 54 sáinne, yellow flag; 
54 buróe, common hemp-nettle (al. 
gat buróe). 


'SÁ, '54 = prep. as and poss. 4; 'SA 


pAd = AS A dd; So pmuammeam = 45 
Aà Tmuaineam, 1c. 


SÁ (prefixes h to vowels), what ? where ? 


54 méao? how much ? gá jior oam ? 
how can I know ? 54 fav ? how long ? 
54 oréim {r (oe, vo) in short, why 
continue the subject? = Mod. Ir. 
cá “lim (bpuilim) ler? See ca, cá. 


when it is known to three persons, if | Sáb, sába. See sdbav. 

known to four then it becomes “the | Saba, g. id. and -bann, pl. gaine, M., 
talk of the fair.” a smith, a blacksmith; 5. seal, a 
futaitic, -e, f., a quantity of food roasted | locksmith, a silversmith; 5. ub, a 
on the hearth with hot embers; f.| blacksmith, al. dipper, water ousel 
prátaí, & batch of potatoes so roasted (Ford); s. wipce, king fisher; bocca 
(Cm.); culos (2d.). ban agur sabann agur 'opuAD, spells 
futal, putalac. See potal, potatac. of women, smiths and druids; bíon 
Tutanarc. See forare. salann, a smith’s tool; bíon sabann 
fucpdilide, M., a bungler (Wat.); al. DEANS, & plant name, ' red hot poker ”’ ; 

-ALarde (W. M.). S. tptinn, the smith of hell ( Vulcan). 
Sábac, -aise, a. dangerous, perilous, 

difficult. 

(sat, ivy ; al. gont), seventh letter of | Sábaú, -aò and -bta, pl. id. and sáibce, 
S the Modern Irish Alphabet ; eclipses; m., want, need; distress, danger, 


c and is eclipsed by ng (n); smt.| peril; adventure; 1 ns., in danger; 


S^ g. 


prefixed to initial (semi-vowel), e.g., 
Siavec and to other vowels through 
wrong division after 45 ; sm. inter- 
changes with c aad © and is oft. 
generated between n and c, eg. 
c(s)isilc, s(o)ns, sóm for céth 
(Farney); Pfangcac for Pyanncac, ete. ; 
$ smt. interchanges with 6 and “ó, 
e.g. Luib, wis, co1s, cob (choose); 
cius (b) 10010, 1n'oiub, invius, clad, 
claus and with p in ciapuiste, ciap- 
uirce (U.), etc. 

54e, 5401, d. 54, 5401, 506, pl. 
-Ca(nna), -tai, saoi(te), saete, gpl. id. 
and sat, dpl. saetib, 54010, 5410, M., a 
javelin, a small spear, dart or arrow; a 
fishing spear ; cf. 54 sona érc, & spear 
for killing fish (early) ; a shaft or ray of 
light; a wheel spoke; one of the sharp 
roots of a tooth, a claw, a sting ; a pang 
or dart of pain; membrum virile 
(Laws); S4 bolga (or boilg), harpoon- 
like javelin used by Cá Culainn ; an 5a 
vests, the red javelin (of "O'apmaro 
uA 'Outíbne); sa zmnéme, 8 ray of 
sunlight; wa teabsiy, a book-mark 


Saban, 


1 ng. dione, in danger of rivers; cá 5. 
agam leir, I have need of it; tá 5. 50 
mait agam leir, I need it badly; ni 
5. vam, I need not; ni rpppainn 
aon crarobypeap acc viol mo sSábaró, 
I would ask no wealth but enough for 
my needs; ni S. an vitneap, no need 
for such haste; ni 5. liom é, I do 
not deem it necessary, al. I do not 
think it worth while; an ¢ésav &. vo 
bainc Ap, to eliminate the most pressing 
need; san $., gan paċtcanar, without 
any need whatever; mo maoil "na &., 
my head having need of it (a wig); 
riol sábaró agur “éince, offspring of 
penury and alms; al. Sáb ; oft. 5&9, 
-ÁrO. 


Tabano, -ato, pl. id., m. (al. f.), a trick, 


an artifice; a 064 ġ. clip, his two feats 
of skill (e.g. cutting two heads off at a 
time). 

-Aroe, d. -^4ro, f. & vessel; 


(Lat. gabata, & t&ble dish). 


Kabana, -vaise, a., cunning, artful. 
S^4b«oatpe, g. id., pl. -pi, M, @ cunning 


fellow. 
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B4bavdn, -áin, pl. id., M., a receptacle, 
8 storehouse; dim. of scabs. 

54b45, -415, M., a cleft, an arm of the 
sea (Clare); pótroín gabais. See under 
róroín ; pron. gowg (Clare) and sás, 
which See. 

Sa4bagán, -din, M., & small cleft; pron. 
súsán, gu 

Vabal. ee gabal. 

Sabáil, g. -Ála, -álaċ, pl. -áLa, f^ act 
of luking, performing, conceiving ; 
yoking, mooring, tethering, harnessing, 
dressing; going, crossing (as a river, 
etc.), controlling; capture, seizure, 
colonisation, invasion, conquest ; 
receipt, receiving, acceptance ; draught, 
take; spoil, booty; as much as can 
be taken between the outstretched 
arms; a load, a quantity ; style, mode, 
version, rendering; dress, harness, 
rigging; conception; a ferment, 
leaven, barm or yeast (al. -áilte) ; 
toleration, endurance (of, te); 5. 
fiume san Smól, the Immaculate 
Conception; 5. péi, & breast-load of 
hay; 5. éA0ais ip mapcardescca, 
style and turnout; an § €cCéaona 
6s0415, the same atyle of dress; gs. 
cım, the ancient law of gavelkind ; 
s. ó totar, nightfall (Don.); fear 
S4DÁla, a conqueror; an Leaban 
Sabála, the Book of Invasions; a5 
5. Af, hammering at, beating, playing 
(as a tune) on; as s. ve bats, De 
éoraib air, beating him with a stick, 
kicking him; 5. ven cuais 1 mbasic 
an muiníl ap An cé CAbATIPAÓ & uro 
go Léin 00 mac nó 'o'in$in, a blow of 
the axe on the nape of the neck to 
whomsoever gives his all to son or 
daughter (prov.); 45 5. 00, dealing 
with, handling, studying, working at, 
afflicting (as in the case of fever); a5 
5. pá, proceeding among or, along, 
approaching; 45 5. le, appertaining 
or belonging to, following, agreeing or 
siding with; 45 5. le céile, agreeing ; ; 
tá 5. leir an bruséc ag Seán, John 
bears cold well; puan 5. mr so 

sridsé ann, he was received kindly 
ere (F. F.); 00 $. myc opta, to 
overcome them; An ns. myt úunmóin 
nA Spáinne 061, when they have 
conquered the greater part of Spain; 
Dá 5. Af C., to wrest it (Ireland) from 
T. (F. F.); 00 S. bapáncair Oainfear, 
to assume the leadership of the Danes ; 
ót 5. eile, take another swig; bíonn 
OA innpine ap TCéAL ip DA $. DEAS 


a Ampán, there are always two versions 
to a story, but a song will have twelve ; 
nf'l 5. aoinne ann, nobody goes there ; 
nfl aon S. An an tape inom, the fish 
are not biting to-day; buroéal sab- 
álac, a bottle of yeast (E. O.); tug 
ré leir lán a SabáLa oíob pá vén na 
luinse, he carried off as many of 
them as he could to the ship; smt. 
pron. sabaéile and séil(c); al. sabAl. 


-SAbáil, -sbáil, in re holding, 


conquest, proceeding, efc.; pongabáil, 
cómsabáil, 'oearsabáil, prearsabail, 
cómsabáil ; -SDáil in cósbáil, vion- 
SDÁIil, rásbáil, viosbAil, consbAil 3 
b frequently dropped as pasdil, cósáil, 
coimnneail, 4C. 


Sabáile, leaven, etc. See sabAit. 
Sabailin. See saiblín. 
Sabaim, vl. sabáil, v. tr. and intr., I 


take, take possession of, accept, seize, 
arrest, lay hold of, occupy, intercept, 
conceive; I harness, dress, yoke, link 
up, wind, gear or fit up, manage, steer, 
block (as wheels), freeze (as a river); 
I happen to, attack, seize (as an 
accident, illness, a passion, an emotion) ; 
I perform, make, sing, recite, play, 
etc.; I set about (with vl.) ; I proceed 
along or take (as a road, ford, etc.) ; 
I go; I get, am being done, become 
(A.); Sabpainn pisò uic, I'd capture 
& deer for you; 5. cómainte, I take 
advice; an cé ná gabann cómainte, 
54bad ré cómpac, he who will not be 
advised must fight; 5. pámoún (45), 
I beg pardon (of); s. pdpodn agac, 
I beg your pardon; s. buiveacar, I 
convey my thanks to (le, as); S. 
páinc Le, I take sides with; 5. lert- 
reést, I accept an apology; 5. realb, 
ceannarp, an níosacc, I take possession, 
control, the crown; 5. neat na 
frainnce (or 'ran bTrainnc), I conquer 
France; 5. cpewpe (anpaccar) ap, I 
subdue; 5. buróean im’ $1410, I have 
a retinue; 5. éipic 1, I take “eric” 
for; 5. 4 €uro pola (an bpaon anuar) 1, 
I collect his blood (the roof-drip) in; 
S. 1 bpiaonatipe, I accept as a witness 
or as testimony, cf. sabann maónaire 
'n4 aab nag, the evidence shows that 
not; S. páinc Ù., I take B's part; 
S5bann  cpua'$Se, fears, Tc4nnnaú, 
cinnesf, Conpad cata, mé, pity, anger, 
terror, illness, the rage of battle seizes 
me; $4b cpustse 0616 é, he took pity 
on them; 5410 uaire dam, take pity on 
me; Sab cíonóirc é, he met with an 
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accident; s. cuan (or calad), tons, 
lonspojc, I land, take ship, encamp ; 
5. báo, I steer a boat (Antr); 5. 
An caipeal, I occupy the wall (of the 
fort); 5. ^ampán, Laoró, I sing a song, 
recite & poem; 5. éisre, abdaine, I 
take up poetry, an abbotship; "nca 
DÁ nga4bánl : n-eagap, poems being 
properly recited ; ag gabáil na saorte, 
taking the wind, being fanned or blown 
upon; 5s. vO Comainc, I beg your 
pardon (Far.) ; S. an rpeal, na potai, 
an leaba, an capall, I gear the scythe, 
block the wheels, fit up the bedstead, 
yoke the horse; ni sabtan tiġ san 
ceansáin, & house is not run without 
words (saying); S. an bótan, an crlise, 
4n cpeo, I travel the road, pass the 
way, come up or pass that way; 5. 
An c-ÁC, An feapprao, an aba, I go by 
way of the ford, the bar, cross the 
river; 5. ap oputm capaill, I mount 
a horse (Mayo); 5. abaile (amac), I 
go home (out); sab cusamnn amac, 
come out to us ; 5461 Leic, come hither ; 
s. veipesd opta, I bring up the rear 
(F. F.); 5. as ^ (Sá) Seappad, I set 
about cutting it; sab as pnám cpapna 
na patppse, swim across the sea; puo 
beag le n-ite Dá Sabdil vá Ppasdit, 
something to eat being got ready 
(Con.); cáp 40 ré? where did it 
go? al. with te as sabad liom, I went ; 
cá ngeobpagt leo 1 where will they go ? 
what will become of them? 5. ne 
mair, I assume, undertake; 5. cuing 
chábató, ceannap Crneann, oipbeapt 
agur AppaCcap, pe mair I enter religion, 
assume control in Ireland, attain 
dignity and power; 5. ne masip Lusd 
oo óéanam ap, I undertake to mention ; 
s. ve láim, id.; with prep. ss: I 
excuse; sab agam, excuse me; s. 
cead aise agur gaba Agam má, 1C., I 
take my leave of him and let him 
pardon me if, efc.; with prep. an: I 
treat, beat, strike, worry, urge; 5. Af 
1ap4nn, I hammer iron; seobpag opc, 
you will be flogged; 5. ve— ay, I 
beat, hammer, treat, with; as gabáil 
ve pibe ap tapann fuar, hammering 
cold iron with a hair (of useless 
beseeching); 5. ve baca, oem’ éoraib 
at, I beat with a stick, kick or trample 
on; 5. opm, I take on myself, take 
up a challenge (reply to cuim ofc), 
al. I don, put on; 5. cíor opm péin 
co, I submit to, give tribute to; 
54baim-pe onm so, I warrant you that ; 
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Sabain, calf. 
S^bameacc. 
Saba, -e, f., lightheadedness, madness ; 
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S46 Aon'ne ag gabáil ap A Cetpclín 
péin, everybody winding his own 
reel, i.e., looking after his own interests ; 
with prep. Cum: I take or receive 
for myself, take to heart, adopt, suffer ; 
ná gáð Cusac m'éasnac, take not my 
reproaches to heart (C. Br.); Sabavay 
bmuireaó Cauca, they suffered a defeat ; 
with prep. 00: I deal with, seriously 
affect, work at, study, etc. ; As gabáil 
‘oon léiSeann, studying; an galap cA 
AS pabdil vó, the disease with which 
he is afflicted; as sabdil vo málaí 
véince, living a mendicant’s existence ; 
with ‘prep. rá: I bring or knock 
together; 5. fA céile 140, I knock 
them together; with prep. ve: 5. 
ve —1, I attack or maltreat with; s. 
vem’ saetib Ann, I transfix him with 
my javelins; 5. ve ¢oraib ann, I 
trample it under foot; with prep. le: 
s. le, I endure, tolerate, resist, with- 
stand, accept, resemble, agree, side or 
take up with, follow as a profession, 
adopt (as, map); 5. le céipo, I follow 
atrade; s. le Seán, I take sides with 
John; s. le muinntift mo madcap, I 
resemble my mother’s people; A 
leac-bhóis ná seobsd te ċéile, two 
odd boots; ni Sabann rpctac ne (Le) 
rácaó, no shield resists a direct stab ; 
gabaro leir map $Sabáil, they accept 
it as an invasion (F. F.); with prep. 
ó: I take from, al. I conceive by; 
sab ré A Cúis véss uaim, he won 
fifteen shillings from me; mac vo 
gabad Ón Spiopso Naot, a Son 
conceived by the Holy Ghost; with 
prep. um : 1 put on, assume, undertake ; 
$4b ré an c-éaoac uime, he put on 
the clothes; sab umat san, give an 
undertaking not to (F. F.); with preps. 
cap and fresc: I pass by or over; 
S. 50 péi cap, I pass over lightly ; 
if mait Do bemir sabáilc Camur, you 
did well to let it pass; 5. pesca (or 
reacam), I pass over; with prep. ché : 
I pierce or pass through; $ab ré 
tpíom, it went through me, affected 
me deeply. 


Sabaim, M., lst. sg. of v. used as noun, 


“I do accept him (or her)" in the 
marriage ceromony ; ó Duyar An f! s." 
le mnao1, since I said “I accept her " 
to & woman at the altar. 

See garain. 

See saibneacc. 


ip baoslac so bpuil Seán ap 5., it is 


gab 


to be feared that John is crazy; bi 
ré an s. he was furious; bí ré Ap 5. 
ċuġam, he was enraged at me. 

Sabaine, -peacc. See cabatpe, qc. 

Seabaipín, g. id., pl. -í, m., a small or 
young goat; potatoes sold secretly by 
children for pocket-money, a “ goat ” 
(M.; cf. conp); 5. peoo^a (-o€«), the 
jack-snipe, s. esata (Ford), s. ovóce 
(ib.), 5. bainne beipbte, td.; An 5. 
peoos (-0t4) 45 posaiic A bainne 
beipbiste, the jack-snipe announcing 
that his milk is boiled; 5. bube, a 
little yellow goat, the name of a 
popular dance (Wat.); al. saibpin. 

Sabaip-teac, M., a stable (S. N.). 

Sobáirce. See cabáirce. 

Babal, g. sible, pl. id. -Leaca and sabla, 
f. & fork, anything forked; a pitch- 
fork, a tree fork. hence a pole or prop; 
a roof-couple; a hearth-ope; the fork, 
groin or pelvis; an opening, estuary 


or creek; a river or road fork, the 
space enclosed therein; a branch, 
descendant or scion; 5. Aotlis, & 


dung-fork; 5. pulang, a prop; 5. 
cote, cauldron hook or support; sz. 
mapa, an estuary (Sup.); 5. Tipe, a 
fork of land; 5. setnealais, a genea- 
logical branch ; s. pleaéca, id.3 sabla 
fine, the branches of a family; s. 
54011, id., al. relatives ; 5. mait bainne, 
a good udder of milk (of a cow) ( Don.) ; 
S. €umans, & narrow pelvis; aop 
gála, hereditary bondman (Laws); s. 
eACcqannacC, a foreign branch (of a 
family); 1 nsabail a céile, stuck 
together, in confusion; As teilgean 
ceann 1 ngabail a céile, arranging 
them heads and points (D. R.); turc 
an test 1 nsabail A céile, the house 
collapsed; ¢Cuipinn an crúirc pá cúil 
na s54ible, I would put the flail in the 
corner of the hearth-ope (as a charm) 
(C. M.); al. m. gs. -bail, esp. in sense 
of groin (M.); tá a eapball cappainste 
cpó'n a Sabal as An mao, the dog 
has his tail drawn between his legs 
( R. O.) ; dims. sablés, sablin, sarblin. 

Sabal-, satbl-, in compds., forked, bifur- 
cated, al. pertaining to the groin; 
gabal-Long, a forked stave. 

Sabdlac, -aise, a., taking, catching, 
receiving, seizing, spoiling, preying, 
conquering, passing or going by; 
leavening, fermenting. 

S^4bal-époAC, -A1S, pl. id., M., an animal 
or person having long legs and short 
body; ní'l puinn nipe pan $. capaill 


( 504 ) 


gáð 


rin, there is not much strength in 

that long-legged horse. 
Sabal-luacain, f., forked rushes. 
Sabal-pinn, f., & compass (early). 


Sabal-ppsot, M., menses (N. Y.) See 
SAbAL-cpputc. 
Sabálca, p. a., fermented; veoca S., 


fermented drinks; po-g., easily yoked, 
taken, efc. (See sabta). 

SabÁlcaróe, g. id., pl. -úte, m., a farmer, 
a husbandman; a colonist, a settler. 

Sabálcap, -sip, M., invasion, conquest; 
hire for a time; stewardship, rule; 
holding (of land), occupation under 
rent; a rented farm; an invaded 
district ; a take of anything (as fish) ; 
Af s. held under payment of rent; 
peapann Ap 5., land held under rent ; 
caipispin sabdlcaip, an attempt at 
invasion, a proposed invasion; an 
invading force; 5. gall, the Norman 
Conquest (of Ireland); s. san éireacc, 
a profitless acquisition or holding; 5. 
reanainn, a farm or landed estate. 

Sabal-crmuc, M., menses; & mammary 
abscess (Con.); cf. sabal-ppsot. 

SÁbánac, a., fond of company (Inshm.). 

Sabann, -ainn and -bna, pl. id., M., a 
place of restraint; a pen or pound, a 
bonded store, etc.; & sponging house; 
a jail; s. aon lae, one day in bond; 
slap it 5. opts, may they be locked 
in jail; Apo an $a4bna, Art of the 
pound. 

Saban, -ap, pl. id. M., a goat; m. 
pisdain, a wild goat: poc sabaip, he- 
goat; 5. ovat, a dun goat; al. a 
sead or rock-herring, a horse (early), 
a white or pied horse (P. O'C.) (al. 
zobap; cl. pl. gabpa) ; al. a bundle; 
misappropriated or smuggled goods. 
(See sabsipin and under corp); s. 
oróce, a jack-snipe; 5. piartalaiġ, 8 
bundle of sprit (Don.); gapa tip (or 
én), “ white horses," breakers (early). 

Saban-ceann, M., a horse-headed creature; 
as a., horse-headed. 

Sabaplann, -Amnoe, -A, fa a goat fold; 
a stable; saban-cnó, id. 

SAbap-utpce, M., tears caused by sharp 
cold wind; ‘oo bí bios Cóm sóag roin 
ap An ngaoit so path ré caot 45 
sabapi-uipci ag sluaipeacc Ap a Túilib, 
the venom of the wind was so great 
that he was blind from water coming 
over his eyes (N. Y.). i 

Saban-ulca, f. a goat’s beard (O'N.); 
the plant, goat’s beard. l 

SAbacayp, -sip, M, need, want, famine; 
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táim 'na $., I am in want of it; sac 
S. ir Sétbeann v4 héróceac le hainseao, 
every need and difficulty removed by 
money (song); smt. used like sábaú, 
níon & oath bert, I need not be; cá 
ré 1 ns. an cpagsaAtpc, he requires the 
priest; 1 ng. bid, in need of food; 
al. sácan. 

Sdharpac, -sise, da. needy, poor; 
necessary; ip sdbatpaise liom... 
'ná, I need . . . more than. 

Sabsaive, g. id. pl. -vi, M., one who 
looks on at cards; ıp buaine an 5. 
'ná an ceappbaóc, the looker on is more 
tenacious than the player (prov.); an 
idler, & vagrant. 

Sabla, g. id., pl. -í, Mm., a gable ( A.). 

Sabla, -ar&e, a., forked, divided, peaked ; 
branching. 

Sablet, -Laise, f., a stall or pen, as for 
cattle. 

galat, -aige, -6a, f. a fish closely 
resembling the white trout ; it ascends 
rivers for spawning; in colour it is 
almost black above and of a dingy 
silver white beneath; fceéitesd ná 
sablaise, the spawn of the gabhlach ; 
prob. pike; cf. saill-rape ; al. cablac 
(M. O'C.). 


Sablacar, “AIS me, “ springing " or 
advanced pregnancy in horses, etc. 
(Don. Q.). 

GSablaim, See sablutsim. 


Sablan, -din, pl. id., M, a branch, a 
tree-fork, a prop, the space between 
fingers, toes, etc.; & branching off, a 
digression in a narrative; al. & bird 
name; a temporary fit; 5. mapa, an 
inlet of the sea; gs. flabpoir, & short 
feverish fit; 5. bpeoróceacca, a fit of 
sickness; 5. baoire, & mad or foolish 
fit; 5. Seore, & swift (Ford), a 
sparrow-hawk, a chatterer, al. chatter- 
ing; s. binne, house-martin (Ford) ; 
s. g4mme, & sand-martin, 5. puill, 
id. (Anir.); con sabldin, a growth or 
sore between the fingers (R. O.). 

Sablanac, -aig5e, G., forked, branched, 
divided; complicated; bandy; sm. a 
bandy person. 

Sablinarve, g. id., pl. -óte, Mm., a bandy- 
legged person. f 
Sablánaise, g. id.. f., an unduly wide 
space between the knees; state of 

being bandy-legged. 

SabLós, -dise, -4, f. a junction as of 
two ridges, rods, efc.; & prop or 
support; a small two-pronged fork 
made from the limbs of a shrub or 
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furze bush, used in the left hand when 
cutting the tops of furze, shrubs, etc. ; 
a table-fork ; a fork or pin to keep the 
movable bottoms of the peaóonagaí 
(baskets) in place (Gal.); &n under- 
setter; & small forked upright used to 
support & pitfall for catching birds in 
winter (another upright connecting it 
with the bow is called the Comáwrín 
bDuréasac or baitín b.) ; fig., a bow-legged 
man (R. O.). 

Sablusad, -wiste, M., act of bifurcating, 
forking; shooting or springing (of 
plants); branching off (as a family) ; 
propagation; genealogy; bifurcation, 
as in roads, etc. 

Sabluisim, -wsad, v. intr, I spring, 
branch out, shoot forth (of a plant, 
also of a family); I fork, as a road, 
etc. ; al. sablaim (riol seal Sablap, a 
white seed that begins to germinate). 

Sábmar, -Atpe, a@., needy; mai$'oean $., 
& maiden in distress. 

Sabnac. See gamnac. 

Sobnact, -a, f., the work of a blacksmith, 
a smithy ; al. sabaineacr, saibneoipeacc 
{Don.). 

Tapat, 
bouncing, 
goats. 

Sabpdn, -áin, m, the plant, old man’s 
beard, 

S4b-rnác, M., housewife thread. 

Sabts, p. a., taken, seized, arrested, 
captured, harnessed, dressed, yoked, 
geared; stiff, foundered; frozen ; 
taken, engaged (as rooms); taken up 
with, entangled In; s. sLéarca, yoked 
and harnessed ; 5. 'r4n obair, engrossed 
in the work ; s. Cum paotaip, harnessed, 
ready for work; S. 45 na ostacaid, 
preyed on by rheumatism; 5. “na 
Cnámaib, stiff-jointed, lacking supple- 
ness of limb; 5. 1 sculaic, arrayed in 
a suit of clothes (with suggestion of 
stiffness); 5. Le mná1b, matrimonially 
yoked; ni beinn 5. leac, I would not 
trouble myself about you; cá seappdn 
cports 454m: viol é ir ná bí s. leir, 
I have a vicious horse: sell it and do 
not be encumbered with it; cA mé 
Cóm 5. le mo bár ıp le Beit beo, I 
am as contented to die as to live 
(Anir.); al. part. nec., must be accepted, 
etc.; ir S. ^ mear So, one must 
conclude that; al. gatte, saibte (pron. 
soice). 

Sabtac, -sise, a., linked to, associating 
with, with le. 


-aise, a., goat-like, skipping, 
capering; abounding in 
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S46, gaċa (f.) a. prn., each, every, 
any; 5. Aon, every single, every, 
continuous, as prn. everyone, al. 5. 
n-aon ; S. juo, everything; 5. niv, 
id.; 5. ao(n) puo, every single thing, 
everything; 5. somn-nid, id.; 5. uile 
puo, everything (emph.); 5. uile nid, 
id.; bis. uile nid an Doman arse, he 
had everything you could imagine; 5. 
Dune, everyone; s. aon Dune, every 
single person, al. s. aoinne ; 5. aon 
neAC, id. ; 5. aoinne aca, each of them ; 
S. uile duine, id. (emph.) ; bi 5. ^on 
liá$ aise, he kept on shouting; bí 
S. aon léim ap a Copp aise, he gave 
a series of jumps; 5. pe, every second, 
every other; 5. le, 546 apa, id. (from 
ala, second); 5. pe (le) lá, every 
second day; s. te Duine, every second 
(or other) person; 5. pe n-uaip, every 
second hour; 5. pe pea, tit for tat, 
as in biod pé as cobainc 5. ne resò 
dam, he was giving me tit for tat 
(See read); chim s. pe bliadain leac, 
I am every bit as old as you are; 
with rel. a all that; 5. a Braca piar 
‘oiob, all I have ever seen of them; 
S. a pul ann, everything that is 
there; pit gat ap péso pic, all who 
could run ran; s. ap buail umam, all 
I mot; sac Ap bailisesd ve pún- 
táið ann, all the pounds that were 
ever collected there; ap nór sac 
Lobsipt, like any leper; ni óeánna pé 
S. níó maic, he did nothing good 
(local); preps. le (pe), 1, thé, AS, 
oft. take p before 5., e.g. inp 5. aon 
ball, in every place; 'sep s. son “ne, 
at everyone; with a.s treated as nouns 
and adverbs: x. woípeaó, direct, by 
every direct way; 5. mait, whatever 
is good, each good thing; z. cam, that 
which is crooked;  relicts of inflects 
are found in s. n-aon, 5. nouine and 
54C4 ; seac (W. K.); Old Ir. ce h, 

540, -aro, pl. id. and saonaca, M., a 
withe, a twisted twig or osier; a tie 
or cord; 5. palac, an osier or withe; 
& twisted band of straw or rushes 
used in spinning wheels; bond, pro- 
hibition, obligation; claim; 5. bpoll- 
A1$, withe used in tying the hames in 
tackling, 5. Ama, id.; 5. cappa, a girth, a 
belly band (Don.); 5. mana, sea- 
tangle (corrupted to cac manb in Con. 
folk-lore); s. by4sa0, an affection of 
the throat (R. O.), cf. cmt bhásao ; 


( 506 ) 


S40 


on tenterhooks (Cm.); 5. um $Sainim, 
& rope round sand, i.e, & useless 
expedient; rá 5. 45, under the thumb 
of; cá s. opm san é déana, I am 
prohibited from doing it; clavdaipe 
5410, a gallows-bird, a ruffian; 1 
SCopeaisg top so scpoccan mé man 
rcésal le 5., may I be hanged over in 
Cork as an example; cóm móin le 5. 
as tough as a withe; s. opc! be 
hanged to you! pníomaimm 5., I twist 
or make a withe; in ancient times a 
S. was placed on articles destined for 
seizure as evidence of claim. See 
“SAD. 

-S4o, in compds. esp. of minor parts of 
harness; cápp-S., belly-band ; opan(a) 
-$., part of the head-harness of a horse, 
etc. ; Slüán-$., a knee-withe or -band. 

Seo, what? See cao. 

S40. See sébad. 

5404, g. id., pl. -si, Mm, & gad, ingot, 
point or bar of metal (A.). 

S^0^419e, g. id., pl. -dte, -óeanna, m., & 
thief, a robber; if 5. é an bdr, death 
is a rogue; s. bétap, highwayman. 

S^4o0^5róeAC, -óise, a., robbing, thieving. 

S^o4róeaCc, -4, f. robbery, plunder, 
theft; mion-s., pilfering ; Ag oéanatn 
S^40A'ÓeaCca, stealing. 

Saoaim, vl. -aÙ and sav, v. tra I lop 
off, I pull; I steal, I take away, 
subtract; gavay An cpleaS Ap péin, 
he extracted the spear from his body 
(F. P.); al. saowsim. See soroim. 

Savaitie, g. id., pl. -i, M., a “ slowcoach." 

Ssvaipin, g. id., pl. -ní, m., a lap-dog, a 
spaniel ; s. sini, a guinea piece (S.N.) 

Ssvaipipeac, -pise, f.» a bitch; a slut or 
bawd (Sc.); cf. sdippeac. 

S^oamécamafp, interj., indeed ! 
for a wonder! (Cm., Ds.). 

S^oán, -áin, pl. id., Mm., a little withe. 

S^voán, -Áin, pl. id., m., noise; shouting ; 
S. teinead, a fiery explosion (Kea.); 
the human voice; a note in singing. 

Dadan, g. -saip, pl. id. dpl. sadparb 
(sadayaib), M., a hound, hunting-dog ; 
beagle, dog, mastiff; fig. a bully; 5. 
seoice, a bloodhound, a mad dog; 
gadan plsvais, a hunting dog, in pl. 
gadai fladais, & pack of hunting 
dogs; 5. 541m0, & terrier; 5. pava = 
cú; S. caopac, a collie; 5. sunna, a 
setter; 5. urce, a water-dog; cupim 
S. le (or ar), I set a dog at; al. sasan 
(early). 


really ! 


TÁ Coimeáo 1 ns. an bagúin, keeping | Sadapathait, -mLa, a., doggish, houndlike. 


it to the breaking point, of a person, 


S^so^pamlacc, -s, f., doggishness. 


540 


Savdappamait, -mLla, a., smutty, immoral ; 
atr S, telling smutty stories. 

Saósac, a., bandy-legged; long-legged 
(Cm.). 


Sasape, g. id., pl. -pni, m, a bandy- 
legged or long-legged person (Cm.). 
S^volaimne (coll., salmon after spawning. 
gapa, -AIS, -aise, m., a withy tie, a 
tough withe; fig, a slow, tedious, 
inactive person; also a tough, roguish 
person; pá $., gagged (Br.); ċóm 
tġin le s., as tough as a withe; Có: 
sin le savpaise caopctainn, as tough 
as quicken-tree withes; rpealán sav- 
naġ, a withy band; vo-sniteay S. 04 
Lonsa1b, his ships get torn to shreds ; 
vaira an Seo, withe dance (of a 

hanged person). See under pinnce. 

Savdpac, -a1se, a., fond of dogs; abound- 
ing in dogs. 

Saopdlaide, M., a slow-coach, a roguish 
person. 

Saórcal, -ail, M., constant pain; a 
settled disease, as in phr. téinis5 an 
cinneap Cum savrcail von Duin, the 
cow’s pain became a constant illness 
(Cm.). 

Saousim, S40u515Ce. See sororm, goote. 

Sae, See sa. 

Saeveal, -vdil, pl. id. and -deala, m., an 
Irishman, a Highlander; a Catholic ; 
cf. Sapanaé, a Protestant, and Albana, 
a Presbyterian; al. the name of the 
eponymous ancestor of the Gaels (5. 
Slap, id.) in full S. Slap .4. mac 
Nul mic péiniupa. Papipard ó Spurlro 
Saevil ; Clanna §., the Irish race; 
fianna S, the Irish Fenians (or 
Legionaries) ; in compds. Irish; an $.- 
puil, the Irish race, an §.-tpeab, id. ; 
al. Saoval, Saordeal (an Saoiveat- 
ceac, Ireland). 

Saevealad, -a1$e, a., Irish, Gaelic, Irish- 
speaking, Irish-made, simple, unsophis- 
ticated, generous, easy-going ; common, 
native, cf. cabáirce S., aiceann S., 1C- 
as opp. to cabáif ce Salloa, aiceann 
Ballo, C. ; Duine beag S. (stress on 
last word), a common native; nac 5. 
na puroinf 1:40, what common folk 
they are; Dume breds5 $., & nice 
affable fellow. 

SaeóealaCap, -sip, M., Gaelicism ; Irish 
or Highland-Scotch characteristics. 
Saeveals, g. -O!lse, d. -dils, f. the 
Irish language, Scotch-Gaelic, Manx ; 
speech, language (poet.); An ceansa 
Saevitse, the Irish tongue; ctip na 
Ssevilse, the Irish language cause; 
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Luéc na Saevditse, Irish speakers, 
enthusiasts, e£c.; pean-S., old Irish, 
smt. early modern Irish; meaoón-S$., 
Middle Irish; cpusd-§., Irish laden 
with obsolete phraseology ;  gnly. 
Saeóilse (Con.) Saevilic, m. (parts 
of Mayo), f. (Don.), Sseveatains, gnly., 
or Saolumn (M.), Saevdlas, m. (Om.), 
SÁrótlic (Sc.), Suiceals (Old Ir.). 

Sseveals-friocal, M., a word or phrase 
in Irish; Irish speech. 

Saeóealca, a., Gaelic ; Irish or Highland- 
Scotch. 

Sa4ebóealcaé6c, -4, f., the state of being 
Irish or Scotch; Gaeldom, Irishry, 
the native race of Ireland;  lrish- 
speaking district or districts; the 
Gaeltacht; bean ve’n $., @ woman of 
the Irishry (Art MacC.); S. alban, 
the Highlands of Scotland. 

Ssevilse. See Saeveats. 

Saeteac, -tise, a., emitting darts or 
beams. 

Sap, -4, pl. id., Mm., a hook, a crooked 
instrument; a fishing gaff; al. sara, 
5At, id. 

Sapann, -sinn, M., henbane; 5. muc, 
swine bean; al. f., g. -ainne: cpann 
Sapamne (Mon.). 

SÁS, “Áis, pl. id. and sdsa, m., a cleft, 
a chink, a fissure, a crack; a narrow 
deep opening between rocks; a creek, 
an arm of the sea; a crack on the 
skin of the hands or feet; bi sÁsa an 
na fdlaib aca, they had cracks in 
their heels; tusamap an cupac 1pceac 
ran sabais, we brought the coracle 
into the creek ; al. a slender leg ( By.) ; 
haca sáise, a cleft hat (Seachrán); 
nom. also sáis, i: ; from gabag. 

Sásac, -A1$e, a., leaky, full of chinks or 
cracks; apt to open into fissures; 
broken, of the skin, efc.; béal bos 
pupa píop-Sásaó6, a soft, loose-lipped 
wide-open mouth (folk-tale); — al. 
Sástac. 

Sásaimm, -aú, v. tr. and intr., I split into 
fissures, grow into chinks or flaws. 

S^ sáinne. See under sa. 

Sásantac, -a1s, M, a slender legged 
person or animal. 

Sarbvead, -otse, a., strong, substantial ; 
an mára E, the strong stout-calved 
woman (C. M.); muinéal leabain, 
guata lonn, lám láin if aran S. 
long neck, mighty shoulder, stout arm, 
substantial calf (H.); an Slap 
S4ibneann ó, the strong Glas 
Ghaibhneann (Br.); smt. in a depreca- 


Sal 


tory sense, foppish; gaise bott 5., 
the poor foppish stalwart (Fil.); sm., 
& strong man; 5. clé, a perverse 
stalwart; al. saisoeac; cf. 54010. 

Saibéal, -é1le, pl. -a, f., a strait of the 
sea; al. soibéal (early). 

SÁibéal, M., a gap or chasm. 

Saibéipeacc, -4, f., recreation, play, 
ostentatious behaviour (Cm.) ; cf. seb 
and Aibéipeacc. 

Saibiún, -uin, pl. id., m., a sign consisting 
of sods, stones or stone-cross, marking 
a vertical juncture of earth-fences, al. 
called péicin or béicin (McK.); cf. 
perh. Eng. gabion. 

Sarbleac, -L1S, M., the groin (U.) ; saib- 
lean (Or.). 

Saibleann, -limne, a., white-loined ; sf. 
& cow that has not calved for three 
years. See under slap. 

Saiblin, g. id., pl. -í, Mm., a small fork or 
groin; a strait or inlet; a stream 
between banks of sand at ebb; Coir 
an $., & place near Cahirciveen ; oft. 
sabaitin, pron. 5dilin; dim. of gabal. 

S4ibneséc, -A, f. smith-work; iron- 
work; al. sabaineacc, saibneopeacc. 

Saibneaú. See saibniusad. 

Saibneoip, -Ópa, -i, M., & smith, an iron- 
worker; al. soib-. 

Satbmisim, -niuSas, v. tr., I impound or 
imprison. 

SAtbni$ce, p. a., confined, cramped, tight ; 
DO CAlll An capall LUT a ċor mag DO 
coinsetbead 6-5. é, the horse lost the 
use of its limbs through being kept too 
confined. 

Saibniugad, -15te, M., act of impounding, 
etc. 

Baibpal, -péil, m., Gabriel. 

Satbte (saibce). See sabta, 

Sáibceac, -tise, a., dangerous, terrible ; 
fierce, eager; exaggerating; costly ; 
distressed, pitiful, plaintive; sleo 
soineac 5., a dangerous and perilous 
fight; 5. sac baoċ, every fool is 
dangerous; uine g., @ person con- 
stantly complaining; ésvaé 5., costly 
clothes (P. O'C.); tp "ume 5. é, he 
exaggerates (Ros.); innpiseann ré 
reéal so sz. he tells stories laying on 
the wonders heavily (2b.); sm, a 
querulous or needy person, & craver or 
beggar. 

Dá, M., a father (U. and Mea.). See 
DAIO. 

541010, M., father, daddy (U.). 

Ssrvin, g. id., pl. -i, Mm., a twisted twig, 
a little withe (dim. of sav). 
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Sáis. See sds. 

S41$oeac. See saibvead. 

Sage, g. id., pl. -sí, Mm., a fop, a vain 
person; a trivial character; 5. san 
múineaó, an ill-mannered trivial person; 
gasin, id, 

S^tseamatl, 
frivolous. 

S^tigróeaCc, -4, f., foppery, frivolity, the 
manner of a coxcomb; saisinceact, 


-la, a. vain, foppish, 


Saigin, g. id., pl. -ní, m., a fop; cf. 
soisin. 

Sáis-liac, 4., torn and shabby, as dress, 
etc. 

Sail, valour; vapour. See sal. 

Balb, -e, f., a slight shower with wind ; 
storm; rough weather; al. gatb. 
Sailbesc, -biSe, a., peevish, testy, angry ; 
tempestuous, stormy; al. flattering, 

soothing. 

Sailbesc, -biSe, f., spray, mist; a slight 
misty shower. 

S^nbeán, -am, pl. id., Mm., a storm, a 
tempest ; wet, wild weather; s. báir- 
cise, a heavy fall of rain, accompanied 
by strong wind. 

Sailbednta, indec. a., misty, rainy, esp. 
of sharp driven rain, sprayey. 

Saitb-pion, f. rough weather, 
and driven rain or spray. 

Sailbtesn, -tin, M., stormy weather. 

Baile. See goile and soileséc. 

Saileac, -li$, M., steam, smoke (Om., 
Don.). 

Saiteavdn, -áin, pl. id., Mm., a boiler, a 
kettle; al. a voracious eater (Don. 
Q.L.). 

Sailéan (-ltAn, -leon), -éin, pl. id. and 
-eoin, M., & Leinsterman; a thin 
muscular man (By.); fi 5., the 
Leinstermen, a martial race in ancient 
Ireland; nac éaccac an 5. Dune é 
rin? is he not a wonderfully strong 
man ? (cf. sailléan). 

Sailéansac; -A1$, M., a tall powerful 
person or animal (By.); cf. sailéan 
and perh. Saileansa, a tribe name. 

Saileanánca, indec. a., rough, blustering 
(of weather); tá puan s, a cold, 
blustering day. 

Sáiliðeaċt, -à, f., rate, scale, gauge, 
comparison; rates; cf. sála. 

Bailisim, -liusad, v. tr. and intr, I 
steam, give forth steam. 

Sailit, -e, f., Galilee. 

Sailín, g. id., pl. -i, Mm., a small jet of 
smoke or vapour; a little smoke of a 
pipe. 


wind 


Sei 
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Ballin, g. id., m., a parasite; cf. gaottín. | Sainvéat, -éil, m., mouth (N. Con. sl.). 


Bailineac, -ni&e, a., parasitical, flattering. | Sameam, g. 


Hailiugad, -liSce, m., steaming, boiling, 
production of steam (Aran). 

Saill, -e, f., Gaul, Gallia. 

SAnli- in compds. See satt-, ga1l-. 

Baitt-cearec, f., a duck. 

Sáilleac, -li5, M., the jaw, gum, or 
cheek; as a., having large chops; ^n 
S. the man with large jaws (a sou- 
briquet). 

Sailleamain. See soilleamain(c). 

Sailt-éan, M., a turkey or similar tall 
long-necked bird; a tall overgrown 
youth; 5. contig, a large cock. 

Sailleos, f.» a servant maid (Ferm.). 

Sóilleos, -otge, -4, f. a blow on the 
cheek; a splash; a dash of liquids 
from one vessel to another (Con.). 

Saitt-rape, M., the pike-fish. 

Saittro, -e, pl. id., f. a foreign article ; 
a British mare; saillive  cacat[t, 
foreign trinkets, valuables, etc., e.g., 
buffalo horns, etc. (Dav.). 

Saillim, -Lme, f., the river and town of 
Galway. 

Saillimeac, -i15e, a., foreign, strange; 
pertaining to Galway ; ; 6m., a Galway- 
man. 

Saillimíneac, -ms, Mm., a Galwayman. 

Saillinnre, g. id., f- Galicia (in Spain). 

Baillie, g. id., pl. -pí, M., male foal of a 
British mare (Dav.). 

Saillreac, -pise, -peacs, f. a foreign 
woman; an earwig; a kind of black 
insect; another name for the veapb- 
oaol ; al. aillreac, saitipceaóc (Cm.) ; 
8M., & churl; saillreos, aillreos, zd. 

Sailtpion, f. a tempest, a storm, rough 
weather. 

BAitlpionsé, a., stormy, tempestuous. 

ee f. a desire for smoking; s. 
tobac, id. (D. M.). 

Sailceann, ~cinne, f., a sylph, a fair lady. 

Sambiaoó, -ópa, -ní, M., & broker. 

Saimbive, g. id., f., interest ; fo ES 
compound interest. See saimbin. 

ce | g. id., and -ne, m., @ morsel, 

a junk; usury, interest; 5. cobac, a 
morsel of tobacco ; saimbini plaice, 
bits of wreckage; fear 5, & broker, 
an usurer; tA á Cuto Ango Amuis 
Af 5. aise, he has his money lent on 
interest ; dim. of samba. 

Saimre, g. id., pl. -Tá, m., & simpleton ; 
4 $& gan Cpuinnesp cá DputSreá-pA 
eolar, where could you have got 
knowledge, thou thick-witted clown; 
an awkward person (Con.). 


-nme and -nithe (pron. 
SAmróe), f., sand; ag 'oéanam gamme, 
carting sand from the sea; poll na 
sainthe, the sandpit ; capi connca piapa 
áine, over wild sand- -mingled waves 
(O' Ra.) ; s. beo, quicksand ; zx. fúsnaic, 
S. Plostac, ?d. ; oft. m, always 80 in 
Con. and U.; al. gemi. 

Soinse, g. id., M., & churl; al. sainsce. 

S^mnmeac, nse, a., sandy, arenaceous, 
full of sand; sainmide, id. (caom- 
trácc S. & fair sandy beach). 

Bainin, g. id., pl. -i, Mm, a granule, a 
grain of sand, a separate particle of 
butter in a churn. 

gainn- (sainne-, sainnt-). 
SAmn-. 

Sainne, g. id., f., scarcity, scantiness, 
hunger; fewness, narrowness. 

S4inne, g. id., pl. -ní, f., a reed, a dart, 
an arrow, & gouge; Cóm vipesc le s., 
as straight as an arrow; níon imis 
m&ó 5. ai, he did not even get a 
scratch; o'1imtis ré inp na 5áinníðb, 
he went off at full speed. 

Sainne, g. ùid., pl. -ni, m., the scale of a 
fish ; act of removing scales ; al. suinne 
(N: Y.) 

Bdinneac, -niġ, -mġe, M., a place where 
reeds grow; as a., full of reeds, 

S4mneac, a., scaly, having fins; 
suinnescé ; sainniteac, id. 

Sainnesct, -4, f., scarcity, want, hunger ; 
fewness, narrowness ; ; AS Dul cum 
SAinneAacc', getting scarce (Inishm.). 

Sainnéan, -éro, pl. id., m., & gannet; 
the Solan goose; an aquatic bird of 
the Sulidae tribe; Poll an Sainnéro, 
a cave near entrance to Dingle Harbour ; 
sainnéan (Don.). 

SáinneAil, -ÁLA, f.» aca trafficking 
dealing; 45 5. ^f fean-balcairíb, 
trafficking in old clothes; lower in the 
scale than mansaipeacct. 

SÁmneálaróe, g. id. pl. -dte, m., a 
huckster, a trafficker, a dealer; lower 
than mansaine. 


See sann-, 


al, 


SAmnéan, See BAmnéao, 

Sáinnéit, -Ééana;, -Hi m, a dealer, a 
jobber, a trafficker; cf. sAdinneail, 
1c. 


SAinneoiz, -opts, -fú, M., an archer. 

SÁmneoiteacc, -4, f., archery. 

SÁmnnioeacc, -A f. & kind of measure- 
ment. 

SAmniSCeAC, a., scaled, scaly, 

Sainnim, vl. gainne, v, tr, i remove the 
scales from a fish. 


S 


SAtnreat, m., a chronic condition (G. A.) ; 
cf. S^ ópcal and ainreAl. 

SÁipéan, -éin, pl. id, M, & gap; & 
gaping wound (Br.); a chasm. 

Táin, -e, pl. id., and Sánta, f. a cry, 
shout, outcry; laughter, a laugh; 
report, repute; 5. a Sníomanta, the 
report of his achievements (C. M.); 
assenting or dissenting voice of a 
multitude, vote, suffrage; 5. an 
trlusis, the vote of the assembly; 
ceirt vo cup pá S. an Cpuinnigte, to 
put a question to the vote at a meeting ; 
s. Ceall ip Clos, excommunication; 5. 
Cata, & battle-cry; s. Cneas, an echo ; 
s. feals, @ hunting cry (Mayo); 5. 
maoróce, & shout of triumph or con- 
gratulation; 5. Caoince, @ cry of 
distress or grief; 5. an ċoiliġ, the 
crow of the cock, a measure of distance ; 
S. masaidv, a mocking shout; 
nA SÁntA4 beannacc, shouts of saluta- 
tion; céso gápta hurá, & hundred 
shouted huzzahs. See sáine, 

Saipb-. See sapb-, saipb-. 

gainbe, g. id., f., roughness, coarseness, 
ruggedness, strength, vigour;  large- 
ness; -eact, f., id. 

Gaipbesaoar, -sip, M., brusqueness, rough- 
ness of manner; an 5. Sellos, English 
grufiness. 

Saipbéat, -éil, m., gravel, freestone. 

Saipibéalac, -aise, gravelly, rough, stony. 

SAinbéalca, p. a., gravelled. 

Saipbide, indec. Q., granite; cloc $. 
granite rock; clo¢ Speanca §., dressed 
granite. 

Sainbin, g. id., M., & small rough thing ; 
s. creasac, bruisewort, a plant growing 
on rocks by the shore, good for bruises. 

Sainóreac, -pise, f., anything coarse, 
egs S. mine, improperly ground oats; 
5. 6a0415, coarse cloth; 5. péin, coarse 
mixed grasses. 

Sampbtean, -tin, M., & rough place; a 
part of a hill where briars, etc., grow; 
roughness; hardship; rough weather; 
inequality, unfairness (in administering 
justice) (F. F.); pron. sompbdtean 
(Inishm.). 

SAipoeac, ~vise, a., joyous, festive. 

BAiproeacap, -Aip, M., Joy, gladness. 

SAipvesrs, -otp, M., Joy, pastime, gladness 

SAporsim, -1ugavd, v. intr., I rejoice, 
make merry; al. s4ipvoim. 

SAipoin, g. id., pl. -i, M., a garden; al. 
a haggard, a yard; 5. cabáirce, a 
cabbage garden. 

Sá(rotuSAó, -15te, m., delight, act of 
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making merry; pleasure; congratula- 
tion. 

Sáire, g. id., pl. -pí, M., emt. f., laughter ; 
a smile, a laugh; act of laughing; 
s. 0615te, & sarcastic laugh; mion-§., 
a smile; 5. 00 'óéanam, to laugh, 
with paon, to laugh at; as 5., laughing ; 
rcol-s., a horse laugh; 5. san éipeact, 
an insipid laugh; cúr &., & reason 
for laughing ; cáp S. (ó O14) Cusainn ! 
what a joke! how absurd! sáirí 
móna seala opc, bright cheerful 
laughter be thine. 

-Saipe, in early compds., sound, call, 
voice, noise ; cul-&., clatter of chariots ; 
oatn-s., bellowing of oxen; 5ol-ġ., 
clamorous weeping; rpeao-&., swish as 
of swords, waves, etc. ; cf. ycol-Sáipe. 

Sape. See goipe. 

Sáineac, -pise, a., mirthful, merry. 

GAipesécaé, -A1&e, a., boisterous, laughing; 
Sut-&., td. 

Saipealsac. See sanbtac. 

Séippeadaé, -aise, f.,shouting, screaming. 

Says, -e, -eaca, f. @ cormorant, a 
diver; shelduck (Ford); al. saps; 
ganges, paige, Haipp-6an, Satps- 
pac, tá. 

Saps- in compds. 
(soips-). 

Satpse, satpseacc,. 
SeACc. 

Sainzin, g. id., M, common crowfoot. 

Ssipsne. See gains. 

Saino, -e and saipoe (O' Br.), a., short, 
near or close (of time, place, relationship 
etc.); precise, cramped, scanty ; 
ephemeral, short-lived, soon; small or 
inferior (of quality); 5. 00, near to; 
s. ó, not far from; 1p 5. vo fsosgal, 
you will not live long; if 5. an bár 
outc, id. ; ip 5. 04016 gleo, war will 
soon be upon you; if S. UAIÚ anoir, 
it is nearly finished now; ba §. 06, 
he was not long; cá ré 5. 1 ngaol 
liom, he is closely related to me; ba 
€. mo puan, short had been my 
slumber; cibé pasoa 5. berd ré ann, 
whether he will be there for long or 
not; ir S. an moill opm é déana, it 
will not take me very long to do it, 
I can do it easily; betyim 5. an, I 
take short, give no respite to; nuaip 
bí as ceacc 5. opc, when you were 
becoming hard-pressed ; s. 'ran pavdare, 
short-sighted; 5. oe óCómgaj, quite 
near at hand; coil §, a hedge. 
school; mAisircipt 5., a hedge school 
master; gasi 5, 8 terrier; rpcéal 


See saps 545- 
See soipse, soip- 
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zr. a short story; as subs.: a short 
space; ır 5. eile so "ociocparó ré, he 
wil not be much longer in coming; 
le z., for a short time back; al. 
goio ; siopypta (from sedpp) oft. used 
as compar. 

Sáinróe, g. id., Mm, act of laughing; 
laughter; ^45 5. liom, smiling at me 
(appreciatively); a5 5 fam (orm, 
Don.) laughing at me; feapcaim ap 
&, I burst into a laugh; tleam-s., 
insipid laughter; tá 401b matt 5. orc, 
you are smiles all over. 

Saiprvesér, -A, f., conciseness, brevity. 

Soiproin, g. id., pl. -í, M, & periwinkle ; 
cf. siopavdn., 

Saimm, -pm, v. tr, I call, summon; I 
call, name, give a title to, inaugurate (a 
prince), with oe; call upon, invoke, 
shout to, with an; 1 0Tulais Ós oo 
ganti Ó Néll, at Tulach Og O Neill 
used to be inaugurated (F. F.); o 
ganti uate é, he used to be named 
from her (ib.); al. sorm, vl. soipm 
(ond, soimm ta! oho, you are my 
darling ; s. An Deoir, I call for the beer). 

Sáimm, -prde, v. inir, I laugh; call, 
shout, ery aloud; s. pá duine, I laugh 
at a person; 5. um, I laugh at; al. 
sáimsim. 

Sáimceac, -cise, 4., merry, pleasant, 
jolly; seat-s., brightly pleasant; pean 
mest 5, & nice, jolly man; al. 
SÁipeAcAC. 

SáinLeos, -otse, f., garlic, allium sativum ; 
s. fí14o^1n, wild garlic, allium ursivum ; 
s. thuipe, crow garlic, allium vineale ; 
5. Coillesd, garlic mustard, sisymbrium 
alliaría (bó-Cotnneal, id.). 

Sam, g. ganm, pl. id. and sapmanna, 
f., act of calling, appealing to, naming, 
summoning; cal, summons, name, 
title, praise, reputation, honour, fame; 
calling, avocation or condition of life, 
vocation, 5. beata), id.; 5. Coils, a 
cock’s crow; 5. ios, & king’s title; 
S. na cuaice, the call of the cuckoo, 
early summer; 5. pórta, publishing of 
banns of marriage; 5. rcorle, a call 
to assembly, summons, proclamation, 
or convocation; tá S. rcoile amui 
so mberó cpruinniussd ap prubsl 1 
mb4paé, a proclamation has been issued 
announcing a meeting for to-morrow ; 
cupim 5. Ap, I summon; ap n-A $., 
called, termed ; pes map aingeal 4 S. 
Ap binnre, he was like an angel on 
the bench according to his reputation ; 
tugar mo pat Apt mhnaoi ip gaim piog 
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agam te paġáit, I left good fortune 
and a crown for & woman's sako; 
al. goinm, which See. 

Sainmeac, -mise, a., calling, naming; 
vocative (in gram.). 

Satpm-siollsa, M., a crier; any servant. 

Sainmim, vl. saipm, v. tr., I call, summon, 
name, designate, term (with ve); from 
ganm. See gaim. 

Sainmint, -e, f., cleaning or scutching 
flax; clus satpmince, a clove or 
tongs used in cleansing flax from woody 
fibre. 

Saipmneac, -n1$, M., sea-bream ( Rath). 

Ssipnéal, -éil, -éalca, m, 8 garner, 
granary, or barn. 

Sdipneomp, -opa, -pi, M., & gardener ; 
al. sApondin. 

SAipneoipescr, -4, f, gardening. 

Saipp-piac, M., & vulture, a cormorant ; 
jig., & glutton. 

Sáinre, g. id., f., grease; smut, lewdness; 
wantonness. 

Sáinreaó, -pi&e, 4., greasy ; smutty, lewd, 
wanton; sf. a lewd woman, a harlot; 
cf. savdaippeaé and savdanpamail, 

Sáinreamail, -mla ag. greasy, smutty, 
filthy ; wanton, lewd, obscene; sáin- 
reátca (R. O.). 

Sáinreamlacv, -4 f. greasiness; lewd- 
ness, debauchery. 

SAippeoip, -ops, -pi, M., a scold, a shrew, 
a virago. 

Sait, in phr. táinig ré le 5. opm, he 
came to blame me for something ( Don.). 

Sapte, p. a., called, named; al. gointe. 

Sapte (sáinte). See ganta. 

Saiptesc. See sápcac. 

Sapcésat. See saincéan. 

Saipncéap, -éip, pl. -hí, M., & garter; a 
rag, a tatter;  pcollca 'na Soincéimíb, 
torn in tatters; al. saipcnéal, sáinctún, 
saipcéal, sdpcaol, and voipncéal, 

SAipteom, -opa, -pí, M., & crier, a caller, 
a shouter, a bellman, a sensation- 
monger. 

Bái, -e, pl. -pí, “reanna, dpl. “T3, f.s 
a gush, a jet, a stream; a small brook, 
a river-current; a leak (gnly. sup); 
"nA airb as ciSeacc, coming in gushes ; 
al. sup, see; cf. caire. 

Sairce, g. id., M., a hero, a champion ; 
al. saipcrd(-eac), saipceac. 

Saipcesd, -crd, pl. id., dpl. -ceadard, 
m., arms, equipment; valour, feats of 
arms, heroism, a great exploit; boast- 
ing; 45 Déanamh sairciv, acting the 
hero, doing wonderful things, al. 
boasting, gasconading; sabsim 5., I 


S1 


take up the profession of arms; lucc 
SAIPCUÓ, warriors; Ap 5., in arms, at 
the wars; bypac-s., a military cloak ; 
anm-s., military weapons; vein Té 5. 
opm, he did terrible things to me 
(oft. iron.) ; Dain-o14 an Saiperd, the 
goddess of valour (Minerva); ‘oligi0 
5. 1onnpaic "na eimeaclann, he should 
get a trusty set of arms as honour- 
price; al. garce, g. id 

Saipceamait, -mla, a., valiant, cour- 
ageous, valorous, heroic, vaunting. 

Saipcesamtacc, -4 f., heroism, valour ; 
bravado. 

Baircidest, -015, pl. id., Mm., a champion, 
a hero, a warrior, a knight, a feat- 
performer; common in folk-tales ; 
applied to an athlete no less than to 
& warrior. 

SArmcróeACc, -4, f. heroism, bravery, 
valour, heroic feats; feats of agility, 
strength, etc. 

Saire, gush, stream. See sair. 

Saire4, mM., panting from over-exertion, 
shortness of breath, palpitation; cá s. 
ionnam, I am panting violently; sx. 
agur péroedn paotpac ann, palpitative 
and breathing with difficulty; al. 
suipedn, saitpeas (Ward), saitpice 
(o'imtis ré 'rna saitricib, he went off 
racing (Con.); piúrán (Sg. Oir.); cf. 
sece). 

Saireac, -prSe, a., abounding in shallows, 
or currents. 

Saipead, -pce, M., flowing, act of flowing. 

SampiSim, u$, v. inir., I flow, stream, 
gush; aipim, id. 

Sairín, g. id., pl. -ní, m., a little stalk, 
a sprig, a sucker; arán, saine, id. 
(saipne angio, & silver sprig). 

Saippesvdn, -áin, pl. id., M, & wasp or 
hornet (P. O'C.). 

SAif-Teanbán. See caipeapbán. 

Saipce, g. id., pl. -cí, f., & trap, a snare, 
a gin; a noose, a halter; 1 nsaircib 
An o1abail, in the snares of Satan; in 
pl. tricks (Om., efc.); al. sorte; 
dims. sairtin and Saipceos. 

Sairce, g. id., f. a start, a thrust, an 
effort, in phr. vo Sluaip na SAircíb 
SábteaCA slan-peasata, he set out in 
eager thrusts of fine running (G. D. 
etc.) ; cf. saipead. 

Sairce, g. id., pl. -cí, f., paint (W. Cork, 
O'N.). 


Baipreac, -ci&e, a., trap-like, snare-like ; 
full of snares or pitfalls. 

Saipreoip, M., a painter, an artist; al. 
SAipceont; saipcrdeac, id. (O'N.). 
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SairceoitneaCcr, -A, f. act of gossiping 
(Car.). 

Saircíúe, g. id., pl. -dte, M., a painter; 
al. a trapper, a sharper. 

SAmciróeacc, -4, f., painting; al. wheed- 
ling, trepanning. 

SApciSCe, p. a., noosed, ensnared. 

SAmpcim, -cead, v. tr, I noose, lay a 
trap for, deceive; al. g^ciSim. 

Saipcin. See caipcin. 

Saircipe, g. id., pl. -pí, m., one who 
gossips (Cm.); cf. sar, @ gossip 
(O' R.). 

Sampciu$S49, -ciste, M., act of noosing, 
trapping. 

SA ctün, See sapcán. 

Sáicéan, -étp, pl. id., M., œ gullet (Long) ; 
the mouth of a sewer; a sewer, a 
culvert; (al. suicéan ; from gutter). 


Saitle, g. id. and -leann, pl. -tle 
(anna) f. & spear; & warrior; the 
spearling (fish); opoé-dsaoine na 


nsaitleann, wicked armed people; 
saitle le gleo, heroes of the fight 
(E. R.); al. saitteann (g. -linne, f), 
saitleans (-linse, f.). 

Saitleans, saitleann, See gaitle. 

SAicre, g. id., pl. -pí, m., a bout, a turn, 
a foolish trick, a showy gesture, a 
swagger; in M. sp. |. seaicyi, always 
in pl., antics. 

Saicpesos, M., a roving idler (N. Y.); 
An S. TO 454m-p4, this idle rover of 
mine. 

Sartpess, psaitpice. See satpe s. 

Sdicpeamaitl, See sedcpamait. 

Bal, g. -atle and -soile, d. sail, Soil, 
pl. salsa, f. vapour, steam; gas, 
gaseous exhalation, fume; a flame, a 
sudden blaze; a whiff from a pipe, 
etc., & smoke; a breath of wind; act 
of fighting (early) ; battle fury, valour, 
prowess, vigour, act of evaporating, 
boiling, giving off gas; a ' boom,” a 
big demand for goods; s. beipbte, 
boiling vapour; 5. te, hot vapour; 
s. puip, the flame or smoke from a 
wisp, fig., anything transitory, a “ flash 
in the pan,” a fad, s. prup cipum 
cuise, id.; 5. Sa01te, a puff of wind; 
5. ven píopa, a whiff of the pipe; s. 
cobsc, & smoke (of tobacco); 5. 
Sréine, the banner of Fionn Mac 
Cumhaill (al. Oeil Z., Deo §.); cleara 
gaile (goile) agur saircrd, feats of 
martial skill; ap Satlaib sonaip, in 
single combat; so ngait (-S0!l) Saort, 
with prudent valour; Long (báo) saile, 
a steamship (-boat); inneatl satle, a 
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steam engine, a locomotive; cA 5s. 
Ap, it is steaming; cA an $. imtiste 
Ap, it is cooled down; ap sail (gnly. 
soil or soilc), boiling, bubbling, 
evaporating; used as vl. of fichaim, 
I fight, (whence pioé and piuċaim); al 
m.; al. sail, soil, gorle (valour), 
goilt (boiling) and suil(ct); sarleac, 
steam (Don.); tá an-ġ. cAasta af 
mucaib, there is a great boom in pigs 
( By.). 

“Sal, -sal, affix., -füght, e.g. ronsail, 
catsail, vopngail, 7c. ; -noise, e.g., 
bonngail, slopsail, prangail, snúp- 
Sail, yc. 3 construction, pile, mass; 
coirm il, bannal, cpanngail, pracsarl 
qc.3; oft. -aaSeal (-511), -15eal (-Sil), 
“7c.; Gl. -Salac as cpanngalac. 

SÁla, g. id., pl. -lai, m., a gale of wind ; 
al. & gale of rent; noise, confusion 
(Om.); 5. ciora, a term's rent. 

Balac, -aise, a., brave, valiant, cour- 
ageous (as subs., a hero); vaporous, 
reeking, smoking, steaming; urce s., 
boiling water (Don.). 

Talag, -ais, M., hake, a species of fish 
(Mayo). 

Salate, -e, f., Galatia. 

Talán, -Ain, pl. id., M, & puff of wind, 
smoke, vapour; a burst of flame. 

SALÁnac, -A156, a., noisy, breezy, steaming. 

Saldn saoite, m., crane-fly, tipula or 
daddy-long-legs; al. one of the wire- 
worm producing click- or snapping- 
beetles ; “oealán, 1C. 

Salann, 7», an enemy ; 
valour, O'C.); al. galán. 

Saldnca, indec. a., gallant, fine, decent, 
generous; gaudy, well-dressed, refined, 
well-bred; al. peculiar (Car. Voc.) ; 
pean 5., a decent, respectable man; ir 
5. an nid fin, that is a respectable 
deed, something not to be ashamed of. 

S^4láncaéc, -4, f., gentility of manners ; 
decency, respectability; gallantry ; 
good manners, style, fashion; leis 
vet $, give up your stylishness ; 
kindness, goodness ; intrigue (rare). 

Saldncar, “Ait, m , Stylishness, grandeur ; ; 
ní pab pi a5 t!apparó saldncaip ná 
leicesoAtp Ap Con ap dit, she nowise 
sought after stylishness or conceit (Con. ). 

Talan, -atp, pl. id., and -4(i), Mm., disease, 
sickness, distemper, or affection ; i 
distress, trouble; s. burve, jaundice ; 
5. oub, cholera, al. a poisonous herb 
dangerous to sheep (Don.); 5. breac, 
small-pox; 5. 'oeaps, red gum, a skin 
disease in children; 5. mí-iíSteac, the 
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green sickness; 5. fchucaé, the itch; 
S. prepatac, scab; 5. 'oósac, melan- 
cholia; 5. ce, scarlatina; 5. SATCA, 
the flux (F. an L.); 5. wypceamal, 
hydropsy; 5. s4mb, “bats " In horses ; 
5. cpaorac, abnormal appetite, diabetes; 
S. tuicimead, epilepsy, 5. món, 5. 
196i, eipilinnpe (Dav.), id. ; s. cpupac, 
cramps; 5. Sin, @ disease in cows = 
buan (Dav.); s. cleicead, a disease in 
fowls, ef. E cLúim, moulting (Om.) ; 
S. cam, “staggers in sheep,” cama- 
Š.» id.; 5. na pal, ophthalmia; s. 
ouodin, bronchitis bar s. béil, 
mouth disease ; pana knee- 
disease; 5. slúmínesė, eg-swelling in 
hens; 5. inċiınne, brain-fever; 5. 
plince, mumps; 5. bpÁS^o, a disease 
due to deformity of the sternum; s. 
(na) reilge, disease of the spleen; 5. 
t!^CAl, toothache, xs. ‘vérvead, td. 
(U.); 5. cneasta, ague; 5. puat, the 
gravel ; ; 5 na Scáp, perplexity; 5. 
múin, & secret disease, worry, carking 
care; 5. trusses, “pine,” in cattle 
(Con.) ; 5. lin, a disease in flax, an 
earwig; 5. 9ú'oÁin, bronchitis; s. bpéise, 
a feigned illness; 5. 4 báir, his last 
illness; 5. gan ndipe spáo agup tapt 
acc buddann An coócap Ant affections 
that know no shame are love and 
thirst, the desire to scratch is worse 
(prov.); quo salain, & diseased person ; 
mo $. gan leisear; my irremediable 
woe; ni S. aoinne AmÁin é fin, you 
are not the only one in that plight 
( R. O.) ; al. galna (Con.) and gapla (ib.). 

Talata, indec. a., valorous. 

Dalsan, -aroe (-a04) d. -A10, f, an 
outrage; al. a champion; ban-$. an 
amazon (early); cf. sansaro. 

S^ls^t, M., act of arguing, disputing ; 
AS S. agur AS Átceam ap A Céile, 
arguing with and persuading one 
another; if agaib acá An 5., you are 

, having & great discussion ; cf. allasap. 

SAll, -arlle, -leaca, f., a stone. 

Salt, -aill, M., a cock; aswan; cocalt 
cor ns., the covering web of swans’ 
feet; Lat. gallus. 

Dall, g. sg41ill and sortt, pl. id., Mm., a 
foreigner; applied in succession to 
Gauls, Franks, Danes, Normans and 
English; al. a Protestant; galt áta 
Cliat, the foreigners of Dublin ; 5. slap 
& Hiberno-Norseman, & galloglass. 

SAlt(A)-, Sa1ll-, -SAUL, in compds., foreign, 
exotic, English;  seall-pud, foreign 
blood or race; saill-jine, a foreign 
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tribe; sAll(4)-béanla, English, foreign 
language; saill-béapla, dd.; sall- 
muileann, a water mill; sall-tat, a 
foreign land; saltl-biolsp, garden 
cress; sAll-luc, a rat; sall-bolsac 
(f), the French pox; sall(a)-ċú, a 
foreigner; SAll-Ssedeat, an Anglo- 
Irishman, a descendant of the Normans, 
a Gallowegian, a Hebridean, a Norse- 
Irishman who renounced his baptism ; 
Salti-S4eoealz, Irish showing English 
influences ; 5411(4)-poc, a foreign buck, 
contemptuous for an Englishman ; 
sALL(A)-ponncac, foreign in manner; 
sAll-tip, foreign ground, the Pale. 

SALlLac, in phr. cá 5. món éipc leac, you 
have a large draw, said of fish strung 
together by a line (Don.); = s«ot4C. 

Sallatróe, g. id., pl. -dte, M., a flatterer. 

Sallaróeaéc, -A, f., flattery, affectation 
(Or.). 

gallán, -áin, pl. id., Mm., a monolith, a 
pillar-stone, oft. supposed to have been 
thrown by giants from the hills, oft. 
bearing an ogham inscription; a mear 
stone; a little rock, bit of stone; 
the name of several townlands; a 
warty or fleshy diseased growth in a 
cow’s mouth; in pl. -4in, the disease 
consisting of such excrescences ( Don.) ; 
SALLÁin CLoc, pillar-stones ; 5. speann- 
Cain, coltsfoot (tussilago farfara); 5. 
mór, butter burr. 

SA4li-6nó, M., a walnut. 

Dallos, a., foreign, strange, surly; per- 
taining to an Englishman ; Protestant ; 
Ceampall g., a Protestant Church; 
an Caglar S., the Protestant Church ; 
“tony,” elegant, Anglicised, as in 
speech, manners, elc., as opp. to Saev- 
eslat ; cÁ Té An-S. 'n4 Cainnet, he is 
very " tony " in his speech, he has a 
distinct English accent ; cf. Saeoealac ; 
bpós ear ó., a neat, fashionable shoe. 

SAlloaCap, -Ap, M., exoticism, foreign 
manner or influence (rec.) See gall- 
"ACC, i 

Satlloacc, -4, f., foreign manner or 
tendency ; using foreign airs; state of 
being fashionable; már siobacc 5. 
táim 1 gcló na huaiple, if it be 
fashionable to be in rags then I am of 
the nobility (Arm.); English associa- 
tion; the Englishry or foreign race of 
Ireland ; ip é vépacc na Sallcacc! vo 
rcan mire viob, the tyranny of the 
English parted me from them (P. 
O’Dornin); S. na hólban, the Low- 
lands of Scotland (P. F.); an English- 
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speaking district (rec.) ; SaLLcacc (Arm. 
etc.). 

S4li-oüoa4, g. id. M., a very ignorant 
person: (perh. from got, blind). 

Ball-a, f., a pillar-stone; 5. cémpoinne 
crioc, a mear-stone. 

Hallmaipiveace, -4, f. act of behaving 
in an affected, foolish or capricious 
fashion, “‘ making bones" about doing 
a thing (Con.). 

BAll-dslac, -ai5, pl. id, m., a heavy 
armed Irish soldier, a gallowglass; a 
servant. 

Sall-paicneaC, f., royal fern (Clare J.) ; 
paitnesé Salloa, id. 

Salt-paileac, f., osier, salix viminalis. 

Battles, Sallcaéc. See gallos, galloat. 

Satl-cpompa, g. id., pl. -i, m., a trumpet, 
a clarion; al. sallcpum (poet.). 

SaAlli-ctompótg, m., a trumpeter, a clarion 
player. 

Salluanac, -aise, f., soap; sallaomeasé, 
SAlLaoineac (Con.); al. sallinaé (the 
Southern pron.). 

Salluandn coille, m, wild angelica; 
S. piavdain, id. 

SÁLÓS, -óise, -sa, f., a lie (sI.). 

galna, sapila, Con. forms of satan. 

Salpac, -parse, a., diseased, infected, 
sickly, infirm, unsound; as subs. a 
sickly, infirm person. 

Salpaise, g. id., f., sickliness. 

SalterSeap, -Sip, M., sickness (Con.); 
lac mé 5., I took sick. 

SAL-nuanac, a, angry, excited (Br.); cf. 
qmuanaroóe, a fighter. 

GAtlpugad, -utSte, mM., a sickening, a 
becoming distempered or diseased. 
Hatpursim, -usad, v. tr., I make diseased, 
infect, sicken; intr., I become sick or 
diseased ; grieve; al. salapuisim and 

SAllpusim, 

Salcán, -áin, pl. id, M, a steamboat 
(rec.). 

Salún, -tin, pl. id., M., & gallon; g. an 
cémar, the standard gallon for 
measuring butter (by bulk); leac-s., à 
half-gallon (of porter) the usual amount 
called for at a time at drinking parties; 
S. uí Oómnaill, a full bumper. 

SAlün, -úin, M., galoon or galon; ribbon, 
lace, gimp. 

Sem, M, & soft, foolish person; cf. 
English gom and gamal. 

Sáma, g. id., pl. -aí, m., & game, a caper, 
gnly. in pl. foolish tricks, pretensions 
(S.N.); al. sedm (song). 

SAmac, -A1$, pl. id., m., & simpleton, a 
clown. 
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Sámatróe, g. id. pl. -dte, m., a foolish 
person (Don.); cf. sáma. 

Sámaróeacc, -4, jf. silliness; folly; 
behaving like a simpleton with open 
mouth, etc. (Don.). 

Samaileacv, -a, f., silliness, folly, loitering 
about aimlessly. See samal. 

garain, -mna, pl. id., Mm., a calf; s. 
rampard, a calf born and reared in 
summer when milk is abundant and 
which is supposed to be soft and 
delicate, fig. an effeminate and over- 
fed person; ni 5. rampard mire ASAC ; 
tuillim-re mo speim agur mo bolmac 
So cpuaró, I am no summer calf; I 
earn my food hard; smt. used as a 
term of endearment like laos; 4 5. Ó, 
dearest; 5. saipide, a two-year old; 
al. sabain, garan ; oft. pron. sin; 
dim. samainin. 

Samal, -ail, pl. id., M., & stupid looking 
fellow. See amat. 

Samatog, -dise, -54, f.» & stupid-looking 
girl. 

SAman4ll, -aill, M., a gomerel (A.) (N. 
Con.); samaiple (Mon.). 

Sámar, -Aif, M., proud gait or carriage ; 
cf. cAmar. 

Sámaraó, -TA1Se, a., pretentious, foolishly 
dignified, '' cocky.” 

Samba, g. id., pl. -í, Mm., & jamb; a leg; 
& wooden ‘clamp used for steadying 
an oar in a boat; a wedge; S. ime, 
& lump of butter. See slamba. 

Bambac, -aise, a., having long legs; ip 
minic pin S. lanna bpíoSmag, a 
vigorous fellow is often long-legged 
(C. M.). 

Sambaipne, g. id, Mm, a long.legged 
fellow, a dallier; al. a lump of meat 
( R.O.). 

Sambin, -tin, pl. id., M., & gammon or 
smoked ham, a haunch, a leg (P. O'C.). 

Samnac, -aise, -acs, f., @ stripper, i.e., 
& cow not in calf that yields milk; 
al. sabnac. See under popsat and 
pusaiptnesc. 

Samos, -óise, -4, f., & clown, a simpleton. 
See sam. 

Sam-. See seam-, seim-, 

San, prep. with acc. gnly. asp. nouns, not 
vbs., without, devoid of; at less than; 
before, avoiding, not, without being, 
etc., acc. to context; s. Amseso, 
having no money; 5. feoiplins, penni- 
less; 5. tuispinc, stupid; 5. anam, 
lifeless; 5. anacatn, unharmed ; S. 
Seappod, uncut, unbitten; 5. eagla, 
without fear; 5. ainm, nameless; 5. 
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ampar ! no doubt ! s. vabc ! id. ; 5. 
moill, without delay; 5. bpíg, value- 
less, ‘meaningless ; nuo 5. Ánear, 
something not worth mentioning; 5. 
gáðaú, unnecessary; 5. for, not 
knowing, not known (See under pior 
and sanfior); 5. buidescar 06, in 
spite of him; ni bpasain 5. pünc é, 
it will cost you a pound; ni 'óíolpainn 
s. rcillins é, I would not sell it at less 
than a shilling; If mais bead 5. 
Dume aise péin, it is sad to have no 
one belonging to you; 5. $ 
without ... OF v e w neither -— , nor 
TPY éütr, 5. áóban, without any 
reason at all; 5. pé:t, 5. pul, quite 
bloodless, devoid of energy, backbone- 
less; san tiġ, 5. cheab, without house 
or home; ceav, 5. CeileaDnaú, 
without taking leave, unceremoniously ; 
5. Aitne, s. uplabps, unconscious and 
speechless ; Sic wah ETEL TE T 
act... . with nothing but, having 
only; 5. rúm acc na cloca, lying on 
the bare stones; 5. act pinsinn 1m 
póca, having just one penny in my 


pocket; 5. 1m’ focain acc T., accom- 
panied only by T.; asur 5.. 
while... n0t...; ^sup s f 1 


n-éisean A foyicaccs, she not being 
in need of help; atmýe vo-sni neac 
agur San fanamatn 1-n 4 bun, repenting 
and then not persevering in it; agur 
5. ionnam act 'oonán, while I am only 
a weakling; agur S. mo pian ap an 
btala, while there is scarce a trace 
of me left (I have grown so thin); in 
wishes, blessings, etc. : 5. Veanb 1 LAtain 
a manb, may no child be present at 
his death; 5. Dume ná Dia beic 
péró leir, may he satisfy neither God 
nor man; 5. pat ná ronar opc, ill. 
luck attend you; 5. -"víolaróeacc 
‘oO’ pasail 10 cúinne, may you not be 
paid for your spinning-wheel; 5. vo 
plAince as aon 'ne, may no one else 
get your health (in reply to a toast, 
reo ré cuaimm Vo flánce, eic.) ; S. ^ 
Faro pin ve lutSeACÁn bliana opc, 
may you not have an illness of the 
same length this year (in return for a 
good turn taking a little time); 5. an 
canna “come back " opc ! may you 
never return! with vls.: ceatpap 
fFranncasaé 5. beit burde, four French- 
men who are not sallow ; an 5. 1mteacc 
taoi SO póni? have you not gone 
yet? agur an oba 5. 'oéóanam pór, 
while the work is still undone; agur 
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í san ċunntar liom ap láim, while I 
have her without interference; pus Tí 
air m. cup, she came up before he was 
buried ; imteacc 5. fillesd our, may 
you go never to return; pdf S. 491149, 
empty of worshippers; mo feippesc 5. 
rcur, my team still harnessed ; ¢utptear 
1 n-iúl é 5. é p40, I made it known 
without saying it; ©’ eapbaró s. CéilL 
oo beit Aca, through their sheer lack 
of sense; 5. 401]; S. Cpapaù cnám, 
unaged and vigorous ; with other preps. : 
cré s. beit Láicheac, through not being 
present; ché 5. 4 Clann DO Cotusgad, 
on account of not supporting his 
children; cré 5. Dul vo péin "o 
tleanamhua, through not following your 
instructions ; maille pe 5. é 'o'percpinc, 
together with not seeing him; 5. piú 
an féin cyiots, they had not even 
grass growing through them; with vl. 
clause as accusative: if é 00 Ceapam 
z. An leabag Do tabasipic 06, what I 
resolved on was not to give him the 
book; an cé Ceapann 5. 4 maoin Do 
leisean leir an mnámaro, he who is 
determined not to let his means be 
taken by the enemy; with various vbs. : 
ops Té 5. calat mé, he deprived me 
of my land, left me landless; -o'pág 
ron xs. tis mé, that circumstance 
deprived me of my house ; tág poin 
An coince S. bainc agam, it is on that 
account my oats remained uncut; 
O'fÁS ré 5. bó mé, he took my only 
cow or all my cows;  lewspimío 5. 
ceaéc tats, we shall pass them over; 
An cé Leiseann De g., he who neglects 


to; beanann ré 5., qnl., it prevents 
from being, etc.; with so becomes 
sion ; Old Ir. cen. 


Sanvailin, M., a three-penny piece (Gal.). 
Sanvoal, -ait, pl. id., M., @ gander; an 
awkward person; al. sanopa, 5anosp. 
Seanfiop, M., secrecy; only in ds. 1 5., in 
secret, unawares; 1 5. von traosal, 
unknown to the world; 1 5. ourc, 
unknown to you; 1 bpop if 1 S. 
secretly and openly; 'aómao vo cun 
cusainn 1 5., to send us timber secretly ; 
bead ré ann 1 5. “uir, it might be 
there unknown to you;  ceACc 1 g. 
opc, to take you unawares. 
Banfropac, -aise, a., Secret; 
so 5. é, I did it secretly. 
Sa4nfioparóeACc, -4, f, & practice of 
secrecy; doing things stealthily ; 
stealth; secret prowlings; AS 5. An A 
Céile, keeping things from one another ; 


óeineaf' 
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CAD TA AS 5. Annpotrn uait, what secret 
prowling have you there? ip ap $. á 
mario, it is by secret prowling they 
live; 45 pape an §., looking out for 
a chance of doing things on the sly. 

Sanfiorca, ad., unawares (Don.). 

S^4ngábaróeaCc, -s, f. act of doing 
unnecessary things, trifling. 

ganga, -e, -i, f. deceit, meanness, 
spite; a giddy fellow. 

Sansatroe, g. id., pl. -í, m., & deceiver, 
a spiteful trickster; al. gangan, gan- 
gaine, 

Sansarveac, -oise, a., false, knavish ; 
calumnious ; spiteful. 

Sansa!oeacv, -4, f. falsehood, 
knavery ; spitefulness. 

S^4ns4roróeaécc, f. exchanging spiteful 
remarks. 

Sangape. See sangaroe, 

Zann, gsf. sainne, a., scarce, small, 
short, stunted, tight, straitened, narrow, 
thin, poor, as a district, etc. ; mean, 
sparse, few, scanty ; narrow, restricted, 
limited; naċ 5. acá an gube Agar, 
how restricted is your prayer (to one 
who prays only for certain persons or 
classes); ır 5. liom é, I think it 
scanty; if S. vam, I shall scarcely ; 
ip é 1p Lugs ir S. 06 púnt 00 tabaipc 
‘oan, the very least he should do is to 
give me a pound; ip é ba lusa ba &. 
06, 1C., it is the very least he should 
have done; s. pá aipisesv, having 
but little money; ni 54bad Duit bert 
6óm 5., you need not be so sparing; 
if S. A bí an paoġal opc ip ceacc 
anno, how pressed for room you were 
elsewhere that you come here; opp. 
to oíoSann (oí-Sann). 

Dann- (sanna-), sainn- (s4inne-, sainnt-), 
in compds.: scanty, narrow, limited, 
stunted, deficient, bitter; sann(a)- 
€16, a slight or slender figure; gann- 
€ot, slender fare;  z^nn(i1)-6íoó, a 
virgin or maiden, one with undeveloped 
breasts; $S.-Saot, a stiff gale. 

S^4nnaburóe, g. id., Mm., weakness (Der.). 

S^nnaCaf, “óm, M., scarcity. 

Sannaipe, g. id., m., poor kind of food, 
as small potatoes, efc. ; forpaimio an 
5. we will eat the poor food (Cm.). 

Sanne, Sanncán, yc. See seannc, seann- 
cAn, 1C. 

Sanncsatt, -e, f., act of fumbling, working 
or walking in the dark; ni Ceanglóca4o 
ré na ba le rolar iae, b'reánn leir 
beit 45 5. o1dce, he would not tie up 
the cows in the daylight, he would 
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rather go fumbling about in the dark ; 
45 S. CHÍO an nvoipcesacc ap A Lons, 
rummaging in the dark for it; al. 


anncsail. 

54nn-curov, f, a small quantity or 
number; collation (Donl.); scarcity, 
penury (U.): an s., in a state of 
penury, penurious; al, ganna- 

Sann-éüif, f., scarcity, scantiness, penury. 

S4nn-ctipesc,  a., penurious, scanty, 
scarce, 

Sann-ctipesct, f., state of being scarce ; 
AS DuL 1 ng., becoming scarce; -piġe, 


Sannoal. See sanval. 

Sanncanap, -A, M., want, hunger, 
scarcity; sanncan, id. 

S^nncAj, -Atf, M., want, need; ni’l s. 


agam Leip, I don't need it (Ker.). 

SeanncagfAC, -aise, a., needy; in want 
of (te). 

Sannum, -u$à0, v. ir. and intr, I 
tighten, press, straiten; grow scarce, 
become thin. 

Saobasipe, g. id., pl. -pi, M., a saucily 
witty person (S. O'L.); cf. séibinne. 
S^obap, “Ail, M., contiguity; moans of 
attaining & thing, opportunity of doing 
a thing; in phr, 1m’ &., near me, etc. ; 
Aj mo $., near me; mní'l aon & asam 
Aw, I have no opportunity of doing 
it (Clare); san vul 'na oipe ná 'na 
$., without approaching it at all, 
without going “‘next or near" it; 1 
n-aon &. Do beit Cóm lároin leir, at 
all approaching it in strength; ní'L 
goin ná 5. a5 Comár ain, Thomas is 
not near his equal (in strength, etc.) 

(pron. saor, M.). 

S^obaproaróeACc, -A, f., proximity, near- 
ness. 

S400al, Haovalac, 1C. 
S^4eoeALAC, 1C. 

Saor. See sa. 

S4o1-bu4ibteac, a., of threatening-spear ; 
Orcan 5. 

S^4otcín cütats, M., cuckoo-pint or wake- 
robin; cf. cluar catcin under ciuap. 
54010, -e, a., lazy, slothful; whence 

SAO'0eACC, HAOIVEANTA, 1C. 

Ssordeat, Saorvealac, c. See Saevdeat, 
GAevealac, 1C. 

Gaorvean, -oin, pl. id., and -óncoe, M., a 
sort of bluish white resinaceous clay 
good for mud mortar; tinkers sought 
it out as the best clay for their Sopa 
apparently as a flux instead of resin ; 
al. called móca lst ; subsoil: gravel 
subsoil to peaty land; al. aoin ; 


See Saeveat, 
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(N. Y. writes suitheann) ; 
laoróean (Laooan), pith, pulp. 

Saoilín, g. id., pl. -i, m., a sweetheart ; 
al. a parasite; lit. a little relative. 

Saotlinescc, -4, f., toadying, parasitism. 

Saoin, See saorvdean. 

Saoine, g. id., fa diamond flint. 

S^otne, g. id., f., goodness; as a., good 
(O'CI.). 

Saoir, -e, f. wisdom, skill; artistic 
power, genius; 5. ma théanaib, artistic 
subtlety in his fingers (O’Ra.); an 
slén ná puincean le 5., words that 
are ill thought out. 

S^otp-bqrACpAC, æ., skilled in speech (O' N.). 


cf. perh. 


Ssorpeac, -pise, a., wise; skilled; 
artistic; sm., a wise or skilled man. 
Saoipeact, -4, f., skilfulness, artistic 


quality ; wisdom. 

Saoireao, -proe, d. -pro, f., an animal 
hair, a stiff hair; a horse hair used 
in fishing (Anétr.); a prickle; map- 
bóCaró cá bpaoán ap Faoipro, Lit. 
you'll catch a salmon with a horso-hair, 
you will work wonders (ib.). 

Ssoiproesc, -o$Se, a. hairy, coarse- 
haired; nata &., & bristling serpent ; 
bhaic Sapba, Saorproeaca, coarse hairy 
cloaks; ceann g., a bristling head. 

Saoipmeap, -m116, a., wise, skilful, gifted, 
talented ; al. saorman. 

Saoitéatac, a., breezy (Inishm.). 

Ssoit-Slic, a., wise. 

Saoitpeos, -0156, -4, f., a whirlwind, an 
eddy. 

Saoit-f'neaCcra, M., wind-driven snow. 

Saol, g. gaoil, pl. -ca, M., relationship, 
kindred, family; coll. relations; a 
relative or relation; friendship, affec- 
tion; a beloved one; 5. na send, 
blood relationship, 5. pola, id. al. a 
blood relation; s. cleamnair, relation- 
ship or a relation by marriage; 5. 
saipro, a close relation or relationship ; 
s. 1 bpao amac, a distant relation or 
relationship, báróróeacc saoil, id. ; 
cAiproe Saoil, relatives, maicne gaoil 
id.; pesn (bean) gaoil, a male (female) 
relative; a $Saolca, his relatives; ir 
cú mo §., you are my darling ( Antr.) ; 
S. 54D Dam, a close relation of mine ; 
tá 5. 454m Leip, I am related to him; 
táim 1 ns. Leip, 2d. ; pana amat 1 nz, 
distantly related ; níon fan pean saoil 
ACA beo, not a man of them remained 
alive (after the battle); a haon ir à 
haon (4 06 if 4 Dó, 1C.) 1 ng., first 
(second, etc.) cousins; see 6; i 
sAbail, a distant or * milk’ relation. 


S40 


SAOla6, -A15, -aise, M., a sweetheart, a 
beloved one; as a., beloved, very 
dear, related (to another). 

S^40laCc, -4, f. kindness, attachment, 
lovableness ; the friendship of relatives ; 
al. S^olcacc. 

Taolaim, -A9, v. tr., I break or shatter. 

&aol-fine, f., relatives. 


S^4olmat, -aipic, 4. allied, related, 
friendly. 

Saol-flioóéc, m., immediate posterity. 

Saor. See saoban. 

Saonrac. See guaippreac. 


Gaoptav, -A10, -si, m., a wooded glen, 
watered by a stream; an old river-bed. 

Saoptamail, -mla, a., low-lying, moist ; 
partaking of the nature of a saoptad 
or stream-watered wooded glen; pic 
t., & field wooded and bordering on a 
stream ; cf. saotamail. 

S^op, -soire, f. skill craft, sagacity, 
wisdom, prudence; al. saotar. 

Saopac, -aise, a., prudent, skilful. 

Saor4oán. See séapavAn. 

Saorán, -áin, pl. id., m., the nose (U.); 
1 n-é&oan DO $S40f'áin, in spite of your 
teeth (lit. nose). 

Saoprmap. See saotpmear. 

Seopmap, -matpe, a., stormy; rroifm 
$. an uipce, a violent tempest at sea. 

Saot, -oite, a., subtle, wise, prudent, 


skilful; saot-slic, cunning; saot- 
námaroeac, subtly hostile. 
Sot, -4, pl. id., m., a dart; a stitch 


or shooting pain; gaota inmesavonaca, 
internal pains (O' Br.). See sa. 

Baot, -Ott, -4, M., an inlet of the sea; 
a strand-stream left at low water; 
common esp. in Ulster place names, e.g., 
S. An Catppsin, Carrigin; 5. beara, 
Gweebara; &. Odbaipn, Gweedore; S. 
Luacpoip, Loughross Bay; 5. Ruf, 
near Killala; sset=paryise (O'Cl.). 

Taot, -otte, pl. -a and -ai, f., wind, air, 
blast, a draught of air or wind; whizz ; 
vanity, idle talk; a glimpse, hint, 
suggestion, etc. ; nothing; 5. &ocua1, 
the north wind, fig. calamity, woe; 
mo S. 40Cu41Ú0 ! woe ia me ! g. an'oear, 
the south wind; x5. ansa, the west 
wind; 5. Ano, the east wind, s. 
vests, ?d., 5. pu^, id. (al. a blasting 
wind); 5. mór, a storm or hurricane ; 
o1óce na sAoite méine, the night of the 
big wind (esp. Jan. 6th, 1839); zs. 
SuAtroeam (-pneain, -pnín), a whirl- 
wind or cyclone; cama-s., id.; 5. 
€áitce, à winnowing wind; 5. &áibteaé 
Setnclive, a perilous magical wind 
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(F. F.); 5. an ctronaip, the wind of 
good luck (See leoitne); 5. an focail, 
a hint, a mere suggestion;  anpao 
ssoite, a tempest; miam saoite, a 
breath of wind, bpiaca saoite, id. ; 
anam mait saoite, & nice gale (R. O.) ; 
Le saoit, fanned by, shaken by, exposed 
to or running with, the wind; coince 
le saoit, oats swayed by the wind; 
4 tóm le sasort, unbottomed (as a 
cask, efc.); as gabáil na saoite, 
producing an air current, wantoning in 
the wind, etc. (See sabasaim); beim 
5. 00, I air, spend, loosen by extracting 
some part; if é cáinte tiubpav outc 
An faro ip beitped a5 tabane s. Dá 
cóin ó'n vtalam, all the credit (in 
buying an article) I will allow you is 
while you are lifting it from the ground 
(just an instant); as cabaipc saoite, 
spouting, talking; a5 cup ssorte, id. ; 
céisim Amac pin nsaoit, I go out in 
the air; pcaot.im 5. cné, I perforate, 
pierce (as with a bullet, etc.); cibé x. 
oo feol Cusainn cú, whatever breeze 
wafted you here, however you came 
here (deprecatingly); nil son S. ann, 
the air is perfectly still, af. it is 
deflated; ni’l ’pan Cainnt roin ACC z., 
that talk is all rubbish; níon teans- 
mus liom acc s. Oi, I only got a 
glimpse of her (song); ba eall te 
péabad tunne an THAIS S. apm-zlan 
‘OUNMADA AS Dut crota, like a bursting 
wave on the beach was the whirr of 
D’s. arms as he pressed through them ; 
Ap bÁnn na saoite, frisky, beyond 
oneself, treading on air; éan saorte, a 
dog-vane. 

Saotac, -A1Se, a., windy, bombastic. 

Taotaċán, -áin, pl. id., m., a fan (O'N.); 
al, saotavdn, s«ot(p)án, and saotés. 

Saotaipe, g. id. pl. -pí, Mm., a ventilator, 
& vent; the mouthpiece of a bag-pipe ; 
fig. ® verbose or boastful person; cf. 
PCsocaire. 

Baotarnari, -mla, a., marshy. 

Saotán, -dtn, pl. id., Mm., a wind-bag; a 
fan. 

SaAot-clear, m., a feat in battle. 

S^40t-CoileAC, mM., a weather-cock. 

BAotlac, -lais, pl. id. and -arge, 
& marsh, esp. a sea-marsh. 

S^otmap, -Ape, a., windy, blustering, 
stormy; flatulent, bombastic; LA 5. 
a windy or stormy day; g4otmapac, id. 

Saoctmapact, -a, f., windiness, flatuiency. 

Saoct-mutt, f., stormy sea (poet.). 

Saotpaigii, -e, f. act of fanning, 


m., 


540 


( 619 ) 


son 


winnowing, waving, flaunting (as flags) ; | Saub, -atnDe, a., rough, rugged, coarse, 


talking much and loudly ; 
shouting at. 

Ssot-pusasad, m., a wind-sweep, a strong 
gale; saot-puasaipc, id. 

Seotpui$im, -pused, -pargsil, v. (m, I 
winnow, fan, ventilate. 

Saotpán. See saopán. 

Sep, gaip, pl. id., M., nearness; a short 
while (early); profit, advantage; a 
convenience, a good turn; 1 ns. agur 
1 scéin, far and near; 1 ng. 06, near 
him, 1 n-a $, at 4 AS; td; san 
aon’ ne sf mo &., having no one by 
me; sf 5. an cup, near the three ; 
bár atá ım &., it is that death is near 
me; if món an 5. ran, that is a 
godsend; nil s. vam bert, it is no 
use my being; ni s. 06 bert, he is 
far from being; ni s. bert leir, it is 
no use dealing with him; ni 5. 50 
scuinreaú, 7C., it is not likely he would 
put, etc. (F. F.); 5. ap fean-outne, 
S. ap anduine, S. ap leanb beas, Tpi 
sain A Cói&eann amusa, three acts of 
kindness that are unrequited, that 
done for an old man, a wicked person 
or a young child. 

Sap, gome, a., kindly; srpinn g., keen 
but kindly. See son. 

Sap, saine (some), a., short, near, soon ; 
puny; selfish; i 5. oam bár, I shall 
soon die; sm. or ad., a short while; 
al. sain. 

San, pus, etc, See sann. 

San-, saw in compds., grand-, great- 
grand; 5.-ataip, a grandfather; 5.- 
mAtain, a grandmother ; s.-mac (sán-), 
& grandson; satp-ingean, a grand- 
daughter, a niece, gáip-ı. (R. O.). 
See soy. 

Bapat, -ar&e, a., obliging, neighbourly, 

Sep-oomaro (m. pl. coll.), the gunwale 
of & boat, from the shoulder to the 
stern (T'ory). 

Saparoeaéc, -4, f., nearness; act of 
doing jobs, of making one’s self useful 
(Cm.); 1 n-áic na géaparoóeacca, on 
the spot, at hand; cf. san and sapac. 

Sanamail, -mla, a., useful, convenient, 
commodious, profitable, neighbourly, 
obliging, friendly, 

Sapdn, sapdinin, See sopán, sopdinin. 

Sepepan, -Am, M., & bolt. 

Sanorcáil, -Ala, f., act of straining (as 
at heavy work). 

Sepapcün, -úin, M., & garrison (Car.) ; 
AS rearam sanaTcúin 06, looking after 
his interests; al. Saimpiún. 
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rude, boisterous; large, stout, strong, 
thick; opp. to mín ; Lá 5., a boistercus 
day; ésvac 5., coarse cloth; talar 
s., rough, uneven land; fésp 5., 
coarse hay, or grass; gut s., hoarse 
voice;  ppnáca S. 1C., & large potato, 
etc. 

Sapb-, sapb-, in compds., coarse, rough, 
windy, hoarse; e.g., sapb-suarr, 
extreme agony; S4pb-Surpc, very tart ; 
54(1)b-fion, rough weather, storm; 
saipb-linn, rough waters; sapb- 
fnoróce, rough carved or snedded ; 
saipb-epiod, rough finish ; saipb-easap, 
rough arrangement; sapb-tonn, a 
billow; saipb-és0ac, coarse cloth, a 
rough garment; sapb-1accac, hoarse 
wailing; saipb-piapcelac, rough moor- 
land; saipb-fion, sour or strong wine ; 
saipb-bésl, & coarse mouth, thick 
lips; saipb-biad, coarse food; saipb- 
Cré, gravel; saipb-eac, a powerful 
steed; ^ Sapb-Sotac, hoarse-voiced ; 
saipb-dresapac, rough and thorny; 
sanb-nuainneac, rough-haired. 

Sanbacc, -4, f. roughness, coarseness, 
ruggedness ; largeness, stoutness. 

Sapbavac, -0415, M., & coarse growth on 
the inside “‘ cheeks " of cattle, inducing 
them to eat foreign substances such as 
glass, bones, etc. (D. M.) ; al. rcanaúac. 


Sapbaoap, -Am, M., rough weather, 
storm; tA s. món againn anoir le 
Teaccmain, we have had a severe 


storm for a week past ( Ros.). 

S4pnbán, -áin, pl. id., m., bran, husks; 
badly ground grains of corn; a single 
coarse grain ; act of shelling ; s. bovars, 
wild kale; s. cpeasac, soapwort 
(saponaria officinalis) (Don. and Der.) ; 
g. cloice, a kind of shell-fish used for 
ornamentation, the sea anemone. 

SanbAnac, -a1s, pl. id., M., a coarse tall 
person; a kind of fish with rough 
silvery scales and dorsal spine locally 
called in English *''brazor" ( Ros.) ; 
sea- bream. 

Sapb-Sal, f., rough wind. 

Sapblac, M., & rough place, road, etc. ; 
" s. baite Chiat,” the “ rocky road to 
Dublin " (tune; Antr.); a plant name, 
in s. culm (colaim), stinking hedge 
mustard (erysimum alliaria) al. 
saipealac colam. 

Sanb-lurp, mM., goose grass (galium aparine); 
5. na boinne, madder (subia peregrina) ; 
s. na móna, goldilocks (ranunculus 
auricomus). 


son 


Sanbós, -dise, -4, f., the mustard plant ; 
an undressed or rubble stone; a sally 
or wicker; 5. rléibe, club moss, or 
wolves’ claws (O'N.); a large stone; 
ip lárone cipedn sahDós “ná cipeán 
cugir, an osier basket is stronger than 
& twig basket ( By.). 

SepbósAC, -aise, f., common or fir club 
moss (lycopodium selago}; 5. an 
CupparS, marsh club moss; 5. an 
crLéibe, mountain club moss. 

Sapbuaic, -e, -eaca, f., a storm, a tumult ; 
confusion, disturbance of mind, sullen- 
ness; má Cuipeann an fipunne 5. ain 
ir cuma liom map níon cusep-prA Aon 
€úir S. (sapb-buaice) 06, if the truth 
upsets his mind, I do not care, for I 
gave him no cause for being upset 
(N. Y. who spells sapb-buac); al. 
CApbuarc, Sapbuac, m. 

Sanbuaiceacé, -cise, a., boisterous, noisy, 
clamorous; disturbed in mind, 
sullen. 

Sapburzim, -usad, v. tr., I make rough ; 
I ruffle, touzle; wir. I grow rough, 
stout, large; al. Saydam. 

SapCalla, g. id., pl. -i, m., a grown-up, 
unmannerly, lazy fellow (U. ). 

SÁápoa g. id. pl. -i, m a guard, a 
garrison; 45 respam S. acting as 
guard, sentry, etc. ; in pl., tho “ guards " 
of a cart, eic. ; al. g. -an, ds. -ain, f. 

SéqpoA6, -a1Se, a., having guards. 

SApoail, -Ala, f. act of guarding ; 
5. af, guarding. 

SApoamm, -&Ó, v. tr. I guard; I keep 
guard on, as soldiers; so leon Dá 
Canaro DA $SÁpoao0, many of his 
supporters protecting him. 

S4poatnail, -mla, a., protective ; 
many guards. 

SÁqoep. See sáoeap. 

Sans, -Ainse, a., fierce, rough, cruel; 
pungent, bitter, acrid; inniuin Sapisa, 
“strong ” onions. See sas. 

Seapm- sans- (soipts-), in compds., rude, 
rough, pungent, fierce; saips-Sniom, 
a harsh or cruel deed; Sans- 
Sniomac, cruel, harsh, bigoted. 

SepsACc, -A, f., fierceness, cruelty, harsh- 
ness; sourness, acidity. 

Dansant, -e, f. roughness, fierceness ; 
wildness of the sea; 5. na cuinne, the 
lashing of the waves. 

Sepsén, M., & ship rope (Antr.). 

SApSIACA, indec. a., bitter, acrid, as the 
taste of certain whiskies, elc.; very 
coarse, as cloth. 

gansta, 4., rough, swollen. à 


4S 
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Sanlac, -a15, pl. id. and -aca, M., a 
baby; a naked or starving child; a 
brat ; an illegitimate child ; a fledgling ; 
S. Deans, & new-born babe ; An E. 
Coileánac, a certain crabbed child in 
Munster folklore; an 5. claon, Cupid ; 
al. sáplac. 

Saplacdn, -áin, pl. id., m., an impertinent 
boy (O'N.). 

Sapm. See sepma. 

Sepma, g. -n, d. -atn, pl. id. and -anna, 

f, a beam, esp. a weaver's beam; 


ganm’ ucca, id. ; al. a gallows, a rudder, 


a bar or headland; sapm’ yaicin, a 
weavers cloth beam; al sapm, 
anmainn (g. -e), sapmain (g. Saipmne, 
Cclaróeam saipmne, gl. liciatorium, 
Mulc.). 

Sonmaoóin, -Ópo, -pí, M., 8 crier, a 
proclaimer. 

Sapmain, See sapma, 

Sápóro, -e, f., a loud noise. 


Sepp, -a mp, M., ordure in the intestines ; 
the pulp of fruit; rubbish, garbage ; 
the juicy essence of the soil or of an 
animal, fat in animals ; nmi$eao an g. 
4r an calam le peaptain an SeimmÍiú, 
the substance has been washed out of 
the land by the winter rains ( Ros.) ; 
Dá Scurpead ré S. a Cporde amag ni 
Cocpaó leir mire a bualad, even if he 
expended the very essence of his heart 
he could not beat me (Don.); in pl. 
(s4ppta), entrails ; al. sap. 

Sanpad, -nt4, -pavts, M., a boat (O' R.). 

Sap), M., hurry. 


Sannaoóin See sappóoaoóip. 
Tappade. See sopnpoa. 
Senpán, -Áin, M., a cluster; a grove, a 


thin wood; 5. coille, a clump of 
trees, a grove; in place names, as 
S. an Rinie, in Co. Cork; an 5. 
Ayo, S. an Cionnca, qnl. 

Sepnanca, p. a., cramped, stunted (Om.) ; 
Saeveals &., cramped Irish. 

Sannóa, g. id., pl. -Ots, -Óanca, M., 8 
garden, a garth, enclosure, precinct ; 
al. an atrium; oft. a cabbage garden, 
S. CÁM, ?d.; & potato field, a potato- 
crop; Son $s 5an SZoypc, without 
potatoes or oats; 5. oipeaccaip, con- 
acre; 5. S4bamn, a cattle pound; 
S. fpíneamna, a vineyard; S. na 
n-Ippeayoa, the Garden of the Hesper- 
ides; sac ceinclin ‘po §., every head 
of cabbage in the garden ; Sotpiarde, 
sApairve, pl. -ardte, id. ; in place 
names: S. an Cairleain, Garrycastle ; 
S. Oub, Garryduff, etc. 


TAn 


Harnposodip, -Óna, -pí, m., a gardener ; 
al. -óancóin ; sanpaodipn (F. F.). 

Sanramail. See sdéippeamart. 

Sarrúinín, m., & little boy, a baby boy. 

Sappün, -tin, pl. id., M., a young boy, 
a youth; a boy between, say, 8 and 
18 years, corresponding to seappa- 
éaile, al. a male infant; al. a 
thatcher’s quiver, a wreath of straw 
cut and tied in which the thatching 
rods are stuck (Tip.); cf. Fr. garçon, 
and Medieval Lat. garcio, groom. 

BAT, -arpic, M., bounty, hospitality; a., 
bright, cheerful, clever, noble, generous. 

Barc, “AIR, pl. -cai, M., a wart, an 
excrescence; a head; al. a crevice (as 
in dried-up land), a chap (on the hand 
from cold); ganca, id. (R. O.). 

Santa, p. a., warm, heated, smouldering, 
keen,: blushing, beautiful (of the 
countenance); bundle s., a sharp 
stroke; ceirt §., a pointed or acute 
question ; cpobaipe garta, 5.. & skilful, 
acute champion (J4.); spiop-Spuard 
Š., a blushful bright cheek (U. song); 
al. sainte (please saipite 04 nsopmad, 
the heated spears being tempered) ; 
al. séipte (sual sdéinte sSLan-Larnac, 
a clear-lamed smouldering coal). 

Barcac, -aise, a; warty, covered with 
corns, 

Sapcac, -aiSe, a., generous. 

SáptaC, -aise, Jf. act of shouting, 
clamouring; braying, as an ass; a 
bray; 45 sol ’p AS sdptais, weeping 
and clamouring. 

Sártac, -a1&e, a., clamorous. 

Tantad. See rc4ncaó. 

Dapcaive, g. id., pl. -óce, M., a generous 
man, 

Sántaisil, -e, f., vociferating. 

Sancaipe, g. id., pl. -i, Mm., a sturdy young 
fellow; s. sanrúin, td. (By.). 

Sancán, -áin, pl. id., m., a bonnet, a 
cap, a hat; from gapt. 

SÁpCAOl, See sdipcéap. 

Bapic-ésn, Mm., a corncrake (Eg.). 

Tant-ġ4oir, f., cleverness, wit. 

Sárctós, -dise, -4, f., a vociferous 
youngster. 

SArcoip, -Óps, -pi, M., a shouter, a howler. 

Bar, “ÁIT, pl. id., sara and saps, M., a 
stem, a stalk, a plant, a bunch, esp. 
a potato stalk; metaph. a young man, 
a scion, a soldier, a warrior, a military 
servant; smt. a weakling ; the umbilical 
chord (Mayo); xs. biolaip, a spray of 
cress; 5. An Caillis (s. vo'n c. ?), 
rock cress. 
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Sar, M., gas (rec.) ; al. sara, geara, sár. 

Bara, -a1&e, a. bushy, abounding in 
stalks; indignant, furious. 

Saran, -áin, M., stem, stalk ; boy ( Agall.); 
dim. saróinín (sapéinin paitnise, a 
sprig of fern). 

Sarcúin, -e, f., Gascony; arcane, id, 

Sareunesc, a., Gascon; sm. a Gascon. 

Barrad, g. -aróe, pl. -parde, -ai and 
-a04, m. and f. a party of youths, 
soldiers, attendants, workers, efc.; a 
clan, party, army, mob, etc.; sapyai, 
youths (Der.), used as plur. of sarin, 
a boy (Don.); al. sarcpad and sapra. 
See sep. 

Sarnáil, -ála, f. act of mobilising or 
organising, esp. a gang for harvesting, 
etc.; cav ip sébavd an $.? what do 
you want with al! these people (for 
such a small job)? (By.). 

Serpálarm, -áil, v. £r., I mobilise, as a 
working-gang, etc. 

Saran, -áin, m., & conversation; bí 
an-$. cainnte aca, they were talking 
over some big affair ( By.). 

Barca, indec. a., wise, ingenious, clever ; 
brave; neat, spruce, brisk; quick ; 
so 5. soon (Om.); cé sun s. mo 
Labanta beoil, though my speech be 
clever; smt. applied to cunning 
animals. 

Sarcacr, -4, f., quickness, skill, ingenuity, 
cleverness, cunning, in persons or 
animals. 

Sarcaine, g. id., pl. -pí, M., a tricky 
person, 

Sarcós, -Óise, -4, f., & trick, a device, 
an artifice; al. an active female. 

Sapüp, -tip, pl. id. and sapparve, -aí 
(Don.) m., & boy, a youth, a servant ; 
g. al. -na (Don.) ; cf. sanrún. 

gat, g sait, pl. id. -tai and -tanna, m., 
& spear, javelin or gaff, & spike; al. 
sot, sata (Rg.). 

Saca4Cón. See siocacdn. 

cdcaipe, M, & thin griddle-cake. 

SÁcA[tS SAcapac, See sAbacan, GÁDACA[IAC, 

Sé, g. id., séió and seo (poet.); pl. 
séa(O)na, séaca (Don.), séabai (Tour.), 
zéróe (W. Clare), m. and f., a goose; 
5. plavdain, a wild goose, fig., a wanderer, 
a vagrant; 5. slovpann, a barnacle 
goose (Don. where the o'd theory 
survives); An $. dub, the Trent goose 
(Ford); s. Slap, white-fronted goose; 
m. Deas fionn, ùd. (2b.) ; an Cpann-s., 
grey-leg goose (ib.); ait-5, a goose 
without goslings; éan sóró..& gosling ; 
cpdin 5éró, & goose with progeny ; 


pê 


cleice 5410, & goose quill; na Séadna 
fiavdaine, the “ Wild Geese " or refugee 
Jacobite Irish; a5 tmteacc “nA $. 
fisdain, taking to vagrancy ; al. Séao. 

Sé, though, although; before forms of 
v. IT, Sén, Sénb ; acc sé, even though ; 
sén liom, though it were mine; sénb' 
140, though it were they. See giù. 

Seáb, m., something overhanging, as & 
branch, a flagpole, etc. ; a short trip 
on sea or land; tus pé 5. amaċ paoi 
an vrin, he made an excursion into 
the country; an effort, an onset as in 
wrestling, efc.; tugep S. roin so vcí 
An ceapocs, I took a run eastward to 
the forge; tus rí 5. uain nó 06 'on 
treompa, she paid a flying visit or 
two to the room; 5. mait paba, a 
good walk or distance; seáó (N. Y.); 
seáóa (R. O.). 

Seab, -4, m., enchantment; pá Seabaib, 
enchanted (Der.); for eapa (—upca). 
Seab, m., chat (Don.) ; giob s. ( By.), id. 
Seabac, a., talkative, ' gabbing ” ( Don.) ; 

snappy. 

Seabav, -bta, Mm., act of prating, hen- 
pecking, nibbling, eropping. 

Seabaim, poet. for sabaim. 

Seabamm, -a0d, v. tr, I say (sl.); al. 1 
crop, nibble at ; seab-pe é ir seabóna'o- 
pa é péacaine céaca againn tf Srobaise, 
seabaise Seabónaró é, do you prate it 
and TIl prate and see which of us 
prates it most pratefully (nacán) ( By.). 

Seabaine, g. id., pl. -pí, Mm., a prattler 
(A.); seabavdn, id. 

Seabaipeact, -A, f., prate; as S. ana Céile, 
prating at each other, -plineacc, id. 
Seabanca, indec. a, cheeky, glib, 
talkative, fluent, henpecking; cA ré 
Cóin siobancta S. agat ip Do bead 45 
rile, you speak it out as if you were 

a poet. See siobanca. 

Seabay, -At pl. idp, Mm., a little fish 
with a big head found in pools by the 
sea (Con.). 

Seaban, seabpáit, See seaman, seamnáil, 

Seabpógs, -dise, -4, f., the tern (Ford); 
the sea-swallow or swallow sea-gull, 


the smallest breed of sea-gull; al. 
siúnós. 

Seac, for sac (W. K.) 

Se^, -erve, -4, f a “ blaze" or white 


star or lozenge, gnly. on the forehead 
of a horse, etc.; a grey spot in the 
human hair; a compact knot; a little 
plot of ground; a buttock or haunch ; 
cá 5.1 n-6a0an manpas Cards, T's. dog 
has a white blaze on its forehead; 
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sea 
seavainn (Cm.); peeao, id.; dim. 
seroín, 
Seáo(a) See geáb. 


Seaoac, -aise, a., having spots on the 
skin or hide, as a cow, etc. ; having a 
white star on the forehead (as a horse) ; 
sf., & spotted animal, esp. a spotted cow. 

Seaoán, -din, pl. id., m., a buttock, or 
haunch; the rump (s. cóna, td.); & 
bird's craw ; & spot, & piece of ground ; 
al. sío'oán. 

Seaoána6, -a15, -41$0, m., a despicable 
fellow ( Don.). 

Seaoap, -Aip, M., the fish pike. 

Seaopap, -Aip, pl. id., Mm., a gatfer ( Br.) ; 
al. seaopap. 

Séabólann, -ainne, 
(P. OOA 

Seavoós, -dise, -4, f., a rough, corpulent 
woman (O'N.); a buttock (Don.). 

Searca, seapraipie, seapcoin. See geata, 
SeACAl[te, Seacdip, 

Séas, -éise, pl. -a, f. a branch, a limb, 
& member; butt of branch (Torr.); 
the hand, the arm; a branch of family 
descent; & person; a scion; a young 
woman; a youth; an image of a 
girl made on Patron day (Aug. 10) and 
the May festival (O»m.) cf. bábós; 
the hand or foot (poet.) and esp. in pl. ; 
an leabap po im $Séis, this book in 
my hand (poet.); mo éaga piubail, 
my legs; dim. -án. 

Béas- Séis-, in compds., -branched, 
-branching, -limbed, -armed; séas- 
frotac, having branching streams; 
sé45-0laso1, having branching locks 
of hair; séis-leabap, long-armed ; 
Séig-fPillce, with folded arms. 

Séasac, -aise, a., branched; having 
branches or boughs; having long hands 
or legs; flowing (of the hair). 

Séasaim, -aú, v. intr, I branch forth, 
spring from (also séasuisim ; 3 s. pf., 
oo $Séasui$; an pinnreap ar an 
séasuis, the ancestor from whom he 
sprang). 

Séasamail, -thla, a., branching. 

Séasán, -4in, pl. id., m., a branchlet; a 
limb; a scion, a descendant; an arm; 
S. oen mui, an arm of the sea; g. 
ruainne ©’ uaiplib Mac "Oómnaill, a 
merry scion of the McDonnell chiefs. 

Séasánac, -aise, a., branching, having 
branches or boughs. 

Séagoa, indec., a., youthful. 

Teaio., See sano. 

Seaicin, g. id., pl. -i m, a little gate, 
the movable side or lace of a cart. 


-4, f.» & goose-pen 
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Seaitre, g. id. pl. -ri, m, an unusual 
gesture or attitude of body; péaóé an 
S. atá ap an muic, see the pig’s big 
belly (Con.); cf. sáicre. 

Seatcpipe, g. id., pl. -pí, m., & paunchy 
low-sized person (Cm.). 

Seal, g. sil, pl. id, M., & leech, 5. 
(weal) pola, id.; al. sil; cf. 5l- 
nimeos, sileasup. 

Seal, sile, a., white, bright, translucent 
(of glass), applied to the natural colour 
of the skin; silver, silvery; fair, 
good; dear, beloved, happy; ba 6&. 
an Lá liom é 04, 1c., I should consider 
it a happy day if, e£c. ; ni 5. leac é, 
you do not like him; ıp 5. leir an 
brisé Dub A Seánncaéí péin, the raven 
thinks its own nestling fair (prov.) ; 
ni’lim 5. 06, I do not like him; ba 
Sile an 4 com f ná Dénur, her form 
was whiter than that of Venus; má'r 
buróe péin é cá cporóe 5. aise, he has a 
good heart even if he is sallow (saying) ; 
aipseso g Silver; sm. in cuum an 
vub 'na §. an, I fool, deceive. 

Geal(s)-, sit-, 561l- ; -Seal ; in compds., 
bright, white, fair; seal-bonn, a white 
foot-sole; seal-suala, a white shoulder; 
gesl- (seil-) rcian, & bright knife, a 
surgical instrument; seal-cpurtneascr, 
white wheat; seal(s)-Ssot, & smart 
breeze, esp. in warm weather making 
cattle gad (Cm.) ; seal(a)-cneir, bright- 
skinned; seatl-cinn,  flaxen-haired ; 
seal-bdn, bright and white; seal- 
burde, light yellow; seat-slan, pure 
bright; seil-óeans, bright-red; geil- 
beinge, bright redness ; seal-incinnesc, 
bright-witted ; seal-snéiteac, of fair 
countenance or appearance, -Snéac 
id.; seal-culpavac, white-hooded ; 
seal-bolsac, white and bellying ; geal- 
bunpavac, white at the root; 5il- 
méanac, white fingered; seil-cíocac, 
white breasted; seal-puitneac, incan- 
descent, white-rayed; maot-Seal, 
soft and bright; pleamain-seal, 
smooth and white; bláic-Seal, smooth 
white; cuinn-seal, white-surfaced ; 
rit-Seal, long and white (as a hand). 

Seatac, -aiġe, -aċ4, f., light, brightness, 
moonlight, thə moon ; the white circle 
in a slice of a half-boiled potato, 
turnip, etc.; frenzy, madness; 5. ná 
scoinnlini, the harvest moon; pea 
sealaise, & lunatic; eap lán na 
sealaise, the man in the moon; oióce 
sealaise, a moonlight night; leat na 
seala:Se, the half-moon; coppán 
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geslaiġe, crescent moon; Seán na 
SeAlaise, Jack o’ the lantern ; buinneac 
na seaslaise ope ! said to another on 
seeing the new moon (Mayo) ; bi x. 
na 04 ful, there was a frenzied light 
in his eyes; 5. an éada, the frenzy 
of jealousy; é fcaoilesd le sealais, 
to drive him to distraction ; Af sealais, 
mad, in a white rage, frenzied; bille 
ap an ns5ealais ip violpard na péilcíni 
tu, a bill drawn on the moon which the 
stars will pay (of unsecured liability). 

Sealacán, -áin, m., the glair of an egg; 
white of an eye; the central point of 
& prominent object as the knee-cap, 
etc.; -Lagán (Don.); -lacán (R. O.). 

Sealaéc, -a, f., brightening; clearing up 
(of weather). 

Sealaú, -lca, M, a clearing up, 
brightening ; bleaching, white-washing ; 
whiteness, brightness; 5. an lae, the 
dawn; pean sealca éavaiġ, a fuller. 

Sealadpam, -aim, m., elation, high 
spirits; tÁ S. opc 1 'ocaob buaróeac- 
camc', you are in high spirits on 
account of having won. 

Sealaim, -45, v. tr, and intr., I brighten, 
whiten, grow grey (as hair) grow 
yellow (as corn); I bleach; intr., I 
clear up (as the day, weather, etc.); I 
shine, dawn (as the day); I become 
favourably disposed to, like (le); I 
cheer up, brighten, take courage; 
Sealann mo Crorde leir, my heart 
grows fond of him; fan annroin so 
n5eAlparó an LÁ anotn opc, stay there 
till the day break in the east; má cA 
ri buróe sealparó púinc í, money will 
change her complexion from yellow to 
fair; sealuisim, id. 

Sealán, -áin, pl. id., m., sudden bright. 
ness; lightning; lustre; a blaze or 
flash of light; the white of an egg; 
1 ns. lae, in the heat of the day; le 
neanc Sealám ip bpotailt, through 
white heat and sultriness; 5. spéine, 
a spell of sunshine in an otherwise 
cloudy day; a sudden brightness at 
night ; ceme Zealáin, phosphorescent 
light as from fish or matches in the 
dark, al. lightning (F. F.); seatdin 
ip néalláin, periods of sunshine and 
cloudiness; 5. na pile, the white of 
the eye. 

Sealanna, pl. relatives; cf. vesala (under 
veil) and seil-fine (under pine). 

Sealap, -air, m., brightness, glare. 

Seslap, -air, -rai, m., a suspender; in 
pl. & pair of suspenders (A.). 
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Sealbán, -áin, M., & nice bright fire 
(Antr.); cf. sealán. 

Sealban, -am, pl. id., M., & sparrow ; 
S. reiobdéil, house-sparrow; 5. tise, 
id.; 5. binne, id. (Ford); 5. caoé, 
hedge-sparrow, 5. claie, td. (Ford); 
S. sub peara, corn bunting, 5. 
coince, 2d.; 5. Cuilinn, bull-finch, 
concán coille, id. ; 5. cAta, chaffinch ; 
s. pds, goldfinch (? Ford); s. potan- 
náin, td. (2b.), Lapain coille, id. (2b.); 5. 
buróe, the yellow hammer, burdeos 
(id.); 5. breac, the brambling; 5. 
slap, green linnet; 5. nne, id. 
(Ford); s. tat, linnet (Anér.), 5. 
croise (for cpeise, Ford), id., sleoipesé 
id. (1b.) ; s. pléibe, bog linnet, seat- 
ainin pléibe, id. ; S. peapndéise, siskin 
(Ford); cuipead na ng. Cum apbaipt 
na scomappan, an invitation to share 
other people’s good things without 
their consent. 

Seal-sáine, mM., a light-hearted laugh. 

Seal-sdipiceac, a., pleasant, cheerful, 
light-hearted; smt. seal-séipeac. 

Seal-séiputise, g. id. f. cheerful- 
ness. 

Seall, g. sill, sealla, d. gealt, síoll, 
pl. sill and geallta, m., a pledge, 
pawn, bond or token ; anything pledge- 
&ble or capable of producing money, 
hence an asset, an investment, real or 
personal estate; guarantee, considera- 
tion; a bet or wager; favour, regard, 
desire, love; a prize; superiority, 
sway; An 5. if mó againn, our chief 
resource or means; bioù 'na &., let us 
make a bet on it; bíoó s. so, I wager 
that; s. agio, what can be turned 
into money, an investment; 5. buarde, 
a token of victory; s. putre, a fount 
of mirth; 5. Gipeann, the sway of 
Ireland; cig (ceac) sill, a pawnshop ; 
laoépA silt, pledged warriors; bpdsa 
sill, captives in pledge, now wealth, 
assets (See bpdisitl); 1 ng., in pledge 
or pawn, mortgaged; feapann 1 ng., 
mortgaged land; vA mbead mo 6Cóca 
1 ns., if my coat were pledged; al. in 
charge of, in need of (with g.); 1 ns. 
báine, in charge of a goal (Mon.) ; 1 nz. 
le (pe), in pledge for, as & guarantee 
for, in consideration of; puo o 
tabac 1 ns. leir an mbuin, to give 
something as a pledge for the cow or 
as a substitute for her; 1 ns. le (pe) 
©4 ba véss, in consideration of 
receiving 12 cows; 1 ng. Ap, as a pledge 
or payment for, in return for, on the 


strength of, owing to, by means of, 
anxious to (esp. with neg.); 1 ns. ap 
bul, anxious to go (Don.); ve &. an, 
with a view to; (ve) $. ap mé éore, 
so as to prevent me (Don.); An 5. as 
& guarantee; 5. ^f, a pledge for, 
al. love for; if S. ap Cac A ċpoiceann, 
the cat goes with the skin (if you have 
one you have the other); ni’l aon &. 
aise aip, he has no regard for it; ni't 
ré 5. an Cóm maic, it not nearly so 
good; beim 5. ap, I win a bet from; 
gan S. 00 Déana ap, without obtain- 
ing & lien over; mag ġ. Ap, in return 
for, on account, because or in 
consequence of; cao map $. ap, what 
about; 5. le, a pledge for, as ad., 
nearly, all but, almost, like; s. te 
(beit) cpfoénuiste (burre, “c.), almost 
completed (nearly broken, efc.); s. te 
sol, almost crying; 5. lei yes, 
almost (reply); s. leir Dó, id.; ní 5. 
le mavy é, it is not like a dog at all; 
beinim 5. dO, I prefer or love; beium 
s. ó, I excel, overcome; beim á &. 
usid, I get the better of him (carry 
off his pledge or wager); ^n bao$al 
so mbéaptag o ġ.-ra 1 n-íoc ? is it 
likely you will have to forfeit your 
bond in payment ? cuum g. le, I bet 
or lay a wager with one; cupim 5. 
^p, I bet on; cuimm 5. te C. ap, I 
lay a bet with C. on; các as Átyeam 
at mo &., everybody trying to find out 
how much I possess (said by an old 
man); 5. agur Tmpcpup, assets and 
wealth; bearnan crands DÁ scuippesd 
ri S. na bplaitesp mé! not & cent 
even if my salvation almost depended 
on it! d. giolt, off. pron. gall. 


Sealtlav, -ilca, pl. id., Mm., act of prom- 


ising; & promise. 


Seallaoó!:, -Ópa, -i, M., a promiser; 5. 


bréasac, a maker of false promises. 


Seallamm, vl. -aù and -amain(c), p.a. 


geallta, v. tr., I promise, assert, state 
on my authoritv, assure; I make over 
to, give to, predestine for, allot to; 
an teanga vo Seall Dia 0616, the 
language God gave them (Cm.); an 
puo a Seall Dia am, what God has 
predestined for me; níog seall Oia 
^on 04 parobresp o'aoinne quam agur 
Seall pé na plaicip vo pna boccaib, 
God never destined two periods of 
riches for any one, and He destined 
heaven for the poor (saying); 5. duit, 
I assure you, you may say, no doubt, 
you may take for granted, indeed, ec. 
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(oft. iron.); táim Ag peallamain so 
mait, I show promise. 

SeAllam, -Awh, M., & promise. 

SeaAllamatn(c), anna, -inaca, f., act of 
promising ; a promise or vow; & MAar- 
riage contract; 5. ip cailleamaint, 
promising and failing. 

Sesllamnnac, -naige, a. disposed to 
promise; ná bi 5., promise not. 

SealLLamnar, -saip, M., & promise. 

SeallLmar, -aipie, a., desirous, anxious. 

SealLca, p. a., promised, pledged, allotted, 
predestined (for, vo); bi pé 5. 06 bár 
O'fASÁM apt an gcuma rom, ho was 
destined to die in that manner; 
betrothed; tá piav 5. Dá céile, they 
are betrothed. 

Sealicán, -áin, pl. id., Mm., a pledge; a 
promise, & voucher; san wiol gan $., 
without payment and without a pledge. 

Sealtcanap, -s17, M., a pledge, a promise. 

Beallcdip, -Óna, -i, m., a better, a pledger. 

Sealtcdipeacr, -4, f., pledging, betting. 

Seallcparvde, pl. (coll.), children (U.). 

Sealós, -dise, -a, f., lit. a bright little 
thing, & darling child, & giddy girl; & 
little trout, & salmon fry, a white eel ; 
S. lát, snowdrop; 5. pátá, a very 
small potato (By.); al. siolés ; dim. 
-Óisín, 

Beatpachn, See vealpacdn, 

Sealpsad, -parde, pl. id., f. glitter, 
coruscation; map beit gman ór cionn 
ráite ip na sealparde as gabáil 
timéeall, like the sun over the sea 
scattering coruscations everywhere 
(Mayo). 

Teatr, g. -eilce, d. -eilc, pl. -4, seitte- 
(anna), f., à madman or lunatic, a crazy 
person; a preternatura! being in folk- 
lore, a sylph (gnly. seilt), s. slinne, 
id.; tea na ng. a mental hospital; 
Sleann na ng., the Vale of Madmen, 
nr. Tralee, to which lunatics flocked, a 
well there was supposed to afford them 
relief ; 1 nsealcaib, wild, mad, excited. 
Suibne Seilc. S. the Mad ; aen-s., an 
air-sprite ; muiy-5., & sea-sprite. 

Sealca, p. a., whitened, white-washed, 
bleached. 

Sealcac, -arse, a., fearful; jealous; 
astonished ; skittish; demented; sm., 
a wild or demented person; ni s. san 
saoit é, there is method in his madness. 

Sealcacay, -Atp, M., fright, terror, lunacy. 

Seatcacr, -A, f. insanity ; mtiste af 
(or le) 5, gone mad; al. sealcaigse, 
gealcaróeAcc. 

Seatcaipie, g. id., pl. -ní, M., a coward. 
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Sealcán, -Ain, pl. id., m., a madman, & 
crazy person; a miserable looking 
wight; al. sioltAn; dim. of sealt. 

Sealclann, f., à mental hospital or lunatic 
asylum (recent). 

Sealcóit, -Ópa, -pí, M., a bleacher, a 
white-washer. 

Sealtcdéipeacr, -a, f. bleaching, white- 
washing. 

Sealcui$im, -usavd, v. intr. I become 
crazy, terror-stricken, etc. 

Sealui$im, -ugad. See seatam. 

Sealuiste. See sealca. 

Seam, -4, pl. id. and -ai, M., & gem or 
jewel; an s. catthosail reo, this 
carbuncle gem; so mbreaccpad 5., 
decorated with jewels; sleoip-5., & 
sparkling gem; eme camaill ve 
seamaib, a camel-load of gems; al. f., 
g. seime, pl. id., d. seim. 

Seam, M., prattle; cup uaic an 5., 
cease prattling. , 

SeÁm, See sáma. 

Seam-, geim-, in compds., winter, early 
gat- 3 eg., seam-pPuacc, winter cold; 
sam-peesbvac,  winter-garmented (cf. 
perh. amrcaotóeac) ; seimn-péan, winter 


grass; seim-peasal, winter rye. 
Seamac, -atse, a., blear-eyed (Meath, 
Om., etc.). 


SeamaC, -aise, a., rich in gems, begemmed. 
Seamáine, g. id., pl. -yí, m, a mime, a 
mumrmner, esp. one of a party of masked 
mummers who went to houses on the 
occasion of marriages, etc. ( Roscommon, 
O'Gr.); cleataipe (G. J.), id. 
Seamaipne, g. id., pl. -pi, M., a prattler. 
SeamaineACc, -4, f., prattling (O'N.). 


Seamaipeacr, -å f, a mumming, a 
pantomume. 

Seamal (seall). See seimeat. 

Seamánac. See síománac. 


Seamay, M., gammer, grandmother ( Br.). 
Seamaj, -A(y M., corn in the blade; a 
green blade of corn; corn-grass; cá 
An sonc “na &., the cornfield is in the 
blade; green grass gnly., esp. as an 
excrescent growth; material, of a 
person or thing; ni mat an 5. an 
LeanD, the child does not promise well. 
Seam-élúoa, f. winter sowing (?) an 
agricultural term; ni spdn-cpusca 50 
S. A5ur nis. 50 spapåil, winter- -sowing 
insures a grain harvest, and there is 
no winter- -sowing v ithout hoeing. 
Seam-cumoac, M., a jewriled case. 
Sedmsart, f., sauntering. See gáma. 
BHeamsart, See rceamsail, 
Seam-oióce, f. a winter’s night, a long 


seo 


night; a long period; 5. na scésora 
bliadan, the winter night of centuries ; 
ir Seánn 5. 10” focaip, short is the 
winter night in your company (Fer.). 

Seampac, -aise, a., of deep, fresh tint, 
as grass, efc.; young, sprouting. 

Seampait, -Ála, f., act of turning the 
middle of the ridges of a tilled field 
into new furrows, esp. in preparing 
for third year crop of potatoes. 

Sesmpursim, -ugav, v. intr., I put forth 
green leaves as corn, etc., shoot; geam- 
naim, id. 

Seamhnuisce, p.a., sprouted. 

Seam-fooaf, M., a gentle, easy trot; ar 
S- trotting quietly. 

Seam-f'úileac, a., blear-eyed. 

Seam-fúilise, f., state of being blear- 
eyed; delusion. 

Sean, -4, -t4, M., mouth, laughing mouth, 
smile; favour, affection, love, liking, 
fondness; & humour, a mood, a frame 
of mind; s. oo beit ap, to be beloved ; 
5. pdine, a smile; vo maord opainn 
5. sáile, we burst out laughing; an 
troipe San zr. gan sáine, the knight 
without smile or laughter; 5. sáine 
DO t!Seaécc tap a béal, that a smile 
should cross her lips (F. F.); bi an 
mo tóppam nó tabain vam 5., love 
me or see me die; cf. sion. 

Sean, -eine, f., a daughter, a woman. 

Seanac, seanacc. See síonac, JC. 

Seanarde, indec., a., laughable (early). 

Seanatmail, -mls, a., lovely, loveable, 
acceptable, decent, modest, respectable. 

Sesanamtacr, -4, f., loveliness, amiability, 
beauty, grace, respectability. 

Beans, M., January. See eanan. 

Seansp, -sip, M., chastity, modesty 
(early g. Seana). 

Seenap, mM., smile, burst of laughter; 
S. spámneamatil sáine, a hideous burst 
of laughter. 

SeanapAC, -415e, 
affable, amiable. 

Seoanapós, -di5e, -A, f., a modest, amiable 
woman. 

Seansaú, -5t4, M., a mauling, a beating 
down (O'N.). 

Seansaim, -40, v. tr, I wedge, maul, 
hammer, beat down; vo Owb agur 
00 Seans (eann) opm, I found myself 
in difficulties (Cm.). 

Seansaipe, g. td., pl. -í, M, a hammer 
or mallet; al. seannaipe. 

Seanssipescr, -4, f., act of hammering, 
æ pounding, sharpening; al. seann- 
A1[te ACC, 


a., chaste, modest, 
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Sean-Salap, M., love-sickness, 

Seanm-énó, mMm., a chestnut. 

Seanmnatróe, indec. a., modest, chaste ; 
seanmnac, id. 

Seanmnarveact, -4, f. chastity, purity, 
virginity, modesty. 

Seanmotá, ad. and prep., besides, over 
and above, except (obs.) ; al. ceanmotaé. 

Seannaipe, seannaipescc. See gean- 
SAIE, SeangaipeAcc, 

Seannc, -cinnce, -4, f. & snub-nose; 
écuin pé 5. ap péin, he turned up his 
nose; cup rí blúine ve ý. (Seans, 
Cm.) uinte péin, she kind of turned 
up her nose; cf. sonnc. 

Seanncaé, -aise, a., snub-nosed, vicious ; 
in Don. where it is gnly. gonncaé it 
means talking through the nose, 
snuffling ; cA mé s. Leip an cplaován, 
I &m snuffling through having caught 
& cold. 

Seanncaroe, g. id., pl. -of, M., a short- 
faced snub-nosed person. 

SeanncaiSe, g. id., f., snub-nosedness, 
deformity of the countenance ; stutter- 
ing, speaking through thə nose 
( Don.). 

Seanncán, -áin, pl. id., M., a snub-nose, 
a snub-nosed person; al. sanncAn 
(Clare). 

Seanncanaó, -ais, pl. id., m., one of the 
lower and more vicious kinds of fairies, 
a leprechaun (U.). 

Seanncap, -aip, M., ill-temper, surliness. 

Seanncós, -dise, -4, f. 8 snub-nosed 
person. 

Seannrpaca, f., pl, wedges, 
(Ding). 

Seancpuaise, f., pleasant music. 

Séap, Séine, a., sharp, sharp-pointed, 
acute, edgy, keen; observant, intense, 
" cutting,” forward; sour, bitter, acid, 
strong; fcian $., a sharp-edged knife ; 
close, near; rapid; buacaill s., a 
sharp-witted boy; bainne s., sour (al. 
skim) milk; ‘veoc §., strong drink 
(cf. bhaon cpusid); taoi CóÓm 5. leo, 
you are as high or advanced (in your 
score, etc.) as they are; cá an báo 
tall cóm 5. leo, the further boat is 
as far ahead as the others; salar 5., 
& painful illness; cuimlim 6-5. le, I 
come too close to, am too intimate 
with; “'péacar so 5. aif, I eyed him 
sharply; ni veasap 16-5. sip, I did 
not attack it very keenly; naé s. é 
Seán, how acute John is; ni’l aon 
puo ip séine 'ná an ouccap, there is 
nothing in the world so effective as 


from sins 


séa4 
heredity; pá apm $., armed to the 
teeth; Cérn lust 5. agur, the very 


moment that. 

Sést- món in compds., sharp, keen, 
well-defined, dire, stern, e.g., séan- 
€)\40, tribulation, bitter misery; séan- 
sitne, sharp power of recognition ; 
séan-rcrúo4ó, close examination; 
séan-rcallaó, fierce scorching {as in 
hell) ; séan-Cnuinne, well-defined 
roundness (of breasts); séan-Sa, a 
keen javelin; séin-sean, intense love; 
séipt-Cneav, a groan of pain; géin- 
peann, & sharp point or spear; séan- 
lann, a sharp blade; séan-masaú, 
bitter jest; ^ séap-Cormeáo, closely 
guarding, close watch; séip-sniorh, 
an austerity; séip-thiniusad, a gloss 
or short commentary; séan-Lons, close 
search; sap-lannad, equipped with 
sharp swords, etc.;  séap-faobpacC, 
sharp-edged; séap-blarca, sharp to 
the taste, tart, sour; séapi-padapcad, 
keen-sighted ; séan-Púileac, keen-eyed; 
séan-teanstac, bitter-tongued; séan- 
ténac, sharp-bottomed; séap-tus- 
resanac, keen-witted ; séan-tuispeac, 
id.; séay-uilleaé, sharp-elbowed, 
acute-angled. 

Séan, M, act of watching intently. 

Séapavsy, -Atp, M., sharpness; al. géin- 
eavap, SÉéAaroar. 

Sé^paro, -e, f., valour, cunning; al. a 
champion, s. saircid, id.; al. a 
vigorous person, cf. séapait, -piaca, 
a., warlike, heroic ( Antr.). 

Séanatoe, in 5. gotnroe, a leech, al. 
séilroe goinroe ; cf. seáppi Santo. 
Séeparóeacc, -4, f., sharpness, acumen ; 
lucc -ca, experts in anything; incita- 
tion, scolding; beagán zéaparóeacca 
4 Óéanam aip, to incite him a little 
(Inishm.); bitterness; act of railing 


at (an). 
Déanaim, -ad0. See séapursim, -usav. 
Bespatcac, -a1s, M, & Geraldine, a 
Fitzgerald. 


Seanán, -áin, pl. id., and -nca, M., act of 
bewailing ; a complaint; an accusation; 
a remonstrance ; a grievance; supplica- 
tion; a cry, a 80b, a groan, a distemper, 
ailment; cúr Seanáin, a cause of 
complaint; cúnraí seapdin, id.; an 
cé nac cpua$ leir vo cár ná DÉAN 
oo & leir, do not make complaint to 
one not in sympathy with you. 

Séapán, -áin, pl. id., m., a sharp rather 
steep incline resembling a cliff; a 
declivity; a little sharp pebble; a 
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loose stone; an incisor or cutting 
tooth (Don.); a spur; al. siapátn. 

Seanán, -áin, M., & kind of edible sea- 
weed (D. M.). 

Seapánaó, -a1&e, a., complaining, groan- 
ing, murmuring, grumbling, querulous ; 
accusative; pá 5. 140 Af, they were 
grumbling at (F. F.). 

Séanánaó, -AiS, pl. id., m., an eye-tooth 
(T'orr.). 

Seapdnaim, vl. seapdn, v. tr. and intr., 
I complain, murmur, groan, accuse; I 
complain of (an); I am unwell; g. te 
Dia, leip An ortalar, le n' atain Ó, 
I accuse him before God, before the 
earth, before his father. 

Seapángatl, -e, f. act of whining, sizzling, 
“ singing," as potatoes, etc., beginning 
to boil. 

Seapánca, p. a., complained of; p. nec., 
of seapdnaim ; ni s. Ouic, you have 
no cause to complain, you are all right ; 
ni 5. opc, one has no right to complain, 
you are as good as might be expected. 

Sead, -eipbe, -A, f., “scab,” a disease 
in sheep; a scab, itch, mange; an 
excrescence; geapba claith, a leper's 
scabs, mange; puroin na nseanb, the 
scabby wretch; as 06540 na selbe 
AS, causing uneasiness to. 

Beanbag, -aise, a., scabby, mangy, itchy ; 
rough-surfaced ; em. scab; black scab 
in potatoes, s. Dub, id. (Con.). 

Séapbaó, -a1s, M., high wind; betó 5. 
agur feaptain againn gan moill, we 
shall have storm and rain directly 
(Don.). 

Seanbós, -dise, -54, f., a scab. 

Séan-cuins, f., a stern yoke; cuimniísiíó 
Ap $. “un n-atap, remember your 
father’s right to control you (Con.). 

Séarn-cúifs f., cleverness, quickness of 
intellect, subtlety; sharpness, crafti- 
ness; suspiciousness. 

Séap-CürpeAC, 4. quick-witted, crafty, 
subtle, bitter, suspicious, 

Sést-pocal, M., a clever saying; a sharp 
or hard speech, a repartee, a gibe, a 
witticism. 

Sears, -ethse, -A, f. a blotch, a boil, a 
blister (O'N.). 

Séap-SAbavd, M., dire need; cA s. agam 
Leip, it is absolutely essential for me 
to have it. 

Seansac, -A15e, a., blotched, blistered. 

Seansaim, -49, v. (tr, I blister, I 
blotch. 

Séat-$Soileac, a., of keen appetite; m., 
a person with a keen appetite, 
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Séarn-Soin, f. a sharp wound; act of 
grievously wounding ; mo $., woe is me. 

Seapmain, -e, f., Germany ; usually with 
art, 

Seanmáinif, -nre and -nre, f.a the 
German language. 

SeapmAnac, -naise, a., German ; as subs., 
a native of Germany, a German. 

Béatios, -dise, -4, f. & pang, a twitch; 
a sharp pain as of hunger, efc. 

Sern, gsf. siopys, sippe, a., short, near 
(of time or space), soon; curtailed, 
abridged ; transitory; deficient; ip z. 
50, it will not be long till; ba 5. so 
ocdinis ré, he soon came; ar 5. 50 
‘ociocrard ré, he will soon arrive; if 
5. 1.410, it will soon be finished, he will 
soon die, efc.; cibé pana 5. beró ré 
ann, whether he is, will be, there for a 
long while or not; 1 n-áit 'n-ap $. 
linn áp laece coir cpáSa, in a place 
where our days passed quickly for us 
at the seaside; vA sioppacc vo bune 
A COTA IP Slopps 06 A léine, though close 
the coat the shirt is closer, there are 
degrees in kinship; 1t Spp 
cabaip Dé "nÁ an Donar, God's help 
is nearer than the door (saying); an 
tanna (Thear, Jc.) Teac ir gioppa 6, 
the second (third, etc.) next house; ir 
ap bao hoppa an hotl é oéóanam, 
he would quickly do it; if sioppave 
(-1a10e) mo Covlsd An fotpam, my 
sleep is shorter on account of the 
noise; oA ngoippiıinn cabaipn níon 
Sioppave an nid vam-pa, were I to 
ask assistance it would be nothing 
nearer to mo; sm. frubldcainn poa 
Agur 5., I would travel far and near; 
ni pab ré 1 bpao ná 1 ng. 45 
reitead An ‘Osim, he was no time 
skinning the ox. 

Seánt- (seappa- Sropp-), Sinn- (5einp,- 
-e), in compds., short, brief, young, 
small; '' short," snappish, impertinent ; 
average, middling, reasonable; seáin- 
CómpÁo, a short conversation; seán- 
céilide, a brief visit or party; 
Hedpp-masev, sarcasm; sedpy-Ppoipm, 
an extract or abridgment, summary 
form; sedpp-sluaip, a short gloss; 
sedpp-54, 8 short javelin; sedpp- 
cocall, a cowl reaching to the hips; 
seóánn-eanballac, bob-tailed; seánn- 
muinedlac, — short-necked ; seánn- 
AdATTpac, id.; seAdpp-paostac, short- 
lived, ephemeral; seánn-rcéalac, of 
short notice, peremptory; geánn-ċoc, 
a middle-sized haycock ; seApp-pooar, 


& short trot, a canter; sedpp-tamalt, 
a short or moderate space or while; 
sespipa-Curo, a reasonable amount; 
seanra-f'oCcna4ro, & fairly large funeral ; 
sSeápp-Capall, a fair-sized horse, a 
pony (Don.); sedpyp-tinn, pretty sore 
(2b.); SeApp-mait, moderately good (ib.) ; 
seÁpp-ADApcac, short-horned, a short- 
horn (cow). 


Seánn (seanna), g. sip and seanna, pl. 


, and -naróeanna (Om.), m., a small 
bird; a cockroach (Om.); s. Suine, a 
corncrake, quail (Ford), corn-bunting 
(N. Y.); pése on 5. supe pin an an 
rcruicin, see that corn-bunting on the 
ridge (N. Y.); pusan Carógín neso 
&. BUIT INDIU, TÁ vere ns. FUIT INNTE, 
Taidhgin got a corn-bunting’s nest 
to-day, there are ten (young) birds in 
it (N. Y.); s. irc, the stormy petrel 
(arc, animal oil) (Yorr.); s. nóroe id. 
(Owen Island, Don.); sf. g. sippe, a 
geldiug (early). 


Seánt, -a, M., a weir for catching fish. 
Seappac, -415, M., a short-cut, cutting, 


or passage; a short drill as in turn or 
corner of a field (Rg.); al. seappacc, 
Siopa. 


Seapptacdn, -áin, m., act of cutting up. 
Seanpacc. See sionpacc and seappac. 
Seanad, -ÁAppta, pl. id., -pardeaca and 


“aca, m., act of cutting, shearing, 
clipping ; gnawing, gashing, wounding, 
digging, excavating; dashing or 
running; scolding, satirising, nagging 
at, grumbling in a low voice to oneself ; 
giving tongue ; act of taking or making, 
as a jump, efc.; assessing, taxing, 
fining; a clipping or cutting; a cut, 
gash or scar; arut, a ravine or cutting ; 
division, cost, stakes in gambling ; cess, 
tax or tribute; an z., diarrhoea; in 
pl. cuttings, clippings (of cloth, etc.); 
S. An tpionnais, vaccination; 5. na 
bolsaige, id. ; 5. cnám, bone-hacking, 
al, necrosis of the bone; x. cnám ir 
cpeim ! (imprecation); 5. opürccín, a 
crack on the foot from walking barefoot 
in dew; xs. timéeall, circumcision ; 
S. frnáit, eross-grain in timber ( By.) ; 
z. bhásao, throat-cutting, fig. torment, 
pity; 1p mój an m. bpdsavo san, it is 
a great pity not to; peap an sedppta, 
the. cess collector (Don.); béal an 
se4ppta, the mouth of the cut, cutting, 
ridge, etc., fig., a beginning; beib cz. 
na ng«^oOap tHE Conlcib Alban, the 
dogs will give tongue through Scotland’s 
woods; 04 $. péin, lit, cutting himself, 


sea 
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wearing himself away with grief (Rg.) ; | Seánn-bórmo, M., a garboard (Mayo). 


fé $. with speed. 

Seasppaodip, -Óna, -7i, M., a cutter. 

Sepia Suinc. See under seánn (seanma). 

Seannaiceac, -cige, @., voracious. 

Seappato, -e, a., quick, lively. 

Seapparoe, g. id., pl. “oí, f., name of a 
small fish (cf. séaparve). 

Seápp-arSneap, M., “short talk," back- 
answering, impertinence; ná cabaip 4 
tuillead vec $. vam, give me no 
more of your impertinence. 

Seapparm, -40, v. tr. and intr, I cut, 
lop off, mow, shear, slice, hew, shorten, 
clear; gash or wound ; satirise, torture, 
persecute; tax, levy, charge, fine; 
make (or take) as a leap, a sign, etc. ; 
cut, as cards; apportion, cut, as a 
pension, jointure, etc.; 5. amac, id. ; 
5. liom, I proceed rapidly; 5. nómam 
id.; 5. Léim, I take a jump; 5. móin, 
I cut turf; 5. uais, I dig a grave; 
S. cémhapta na cpoipe ap m'éaoan, I 
make the sign of the cross on my 
forehead; s. mian, I reduce in price, 
pay, eéc.; 5. mo méap, I eut my 
finger; 5. na cómsain ó dear, I 
proceed rapidly southwards by the 
shortest routes; 5. An métro peo oft, 
I fine or tax you to this amount. 

SeapptamanparóeaCc, -A, fa capers; 
prancing &bout (Con.). 

Seappán, -Áin, pl. id., m., a gelding, nag 
or hack, a horse (as opp. to capatl, 
mare, in U., Con., Louth); x. coilLce, 
a gelding; 5. áno, hobby (bird, Ford) ; 
5. s4mme, & sand-eel; an 5. bán, the 
white nag, fig. the reflection of the 
moon on lakes, etc. (folklore); an s. 
bán as Dul Ap rcÁC na copdise agur 
4n Copós 45 dul uard, the “ white 
nag" seeking the shade of the dock- 
leaf and the dock-leaf receding from 
it, al. the name of a mountain in 
Sliab eibUinne (Slieve Felim); pesn 
An $esppáin báin, any vague person- 
ality; beitidesc geappáin, a horse 
(Don.); cf. ber:tideac, a horse (ib.) and 
b. bó, a cow (i5.); early seann (J.) 
and esc see. 

Sednp-andl, f., shortness of breath; 
asthma; al. gionp-. 

Seánn-anÁLac, úa broken-winded ; 
suffering from shortness of breath; 
asthmatic. 

Sedpp-andlarse, f., shortness of breath, 
asthma. 

Seápp-booaéc, M., a boy, a stripling; 
al. gesppa-b. 


Sedppcac, -a1s, pl. id., M., a nestling, an 
unfledged bird; fig., an infant; cz. 
Desang, & very young nestling, a very 
young infant; s. béil nive, a pet. 

Seapy-caile, g. id., pl. “lí, f., a young 
girl, a maiden; a girl of age from, say, 
eight to fifteen or sixteen years; aftor 
this she becomes a cailín ós; al. 
seappa-Carle. 

Seápp-Camnc, f., gossip, chat, “ short 
answers," impertinence ; act of 
gossiping; al. seapypia-c. 

Seapyp-frav, hare. See sippprad. 

Seápp-Sainió, -e, pl. id., f., a horse- 
leech, a leech of any kind; seapp-suin 
(O' Br.); gerrguin (Ir. GL); cf. séaparve. 

Seápp-Speamannac, -aise, @.„ ready at 
repartee, witty ; insolent, giving ** short 
answers.” 

Seeppós, -dise, -4, f., lit. a “short,” a 
scrap, a bit; a cut, a lot, a small 
portion, a short cutting or furrow; the 
young of certain animals as geese, etc. ; 
a short stalk, blade of grass, straw, etc., 
used with paroeos or long straw, etc., 
in drawing lots, both are partially 
exposed in the hand, and one is 
pulled thus determining the winner or 
loser (Don.); hence fate, destiny, 
fortune; an incantation (Torr.); a 
short or impertinent answer (Antr.); 
seappósA Dubs na Novlas, the short 
dark days about Christmas; al. sioppdés. 

SeÁppta, p. 8. cut, gashed, divided, 
marked off; amerced; tá ppíopün 
bliaóna 5. Aft, he has been sentenced 
to twelve months’ imprisonment; 
cáncaí 5., specially marked cards (used 
by dishonest players), al. the cards 
cut off in dealing; cA céav púnt pan 
mbliavdain 5. uinte, she has an allow- 
ance of £100 a year; 5. amaé, cut 
off, expelled. 

Sespnctoip, -Ópa, -pí, M., 8 cutter, a 
cold-chisel ; an assessor. 

Seay aire. See under seánn, (seana). 

Séap-pmaóéc, m., severe punishment ; 
severity ; dire tyranny; sharp correc- 
tion; cá 00 O4 lám Seala pá & na 
mbyavdn, your two white hands are 
in the salmons’ power (of one drowned). 

Séap-CpÁSa0, M., ebb; cá pé 'na $., the 
tide 1s at full ebb (Inishm.). 

Séspugaó, -ur$te, m., souring, sharpen- 
ing; soliciting; enticing; an increase 
in speed, efc.; growing rough (as the 
sea); 5. sotle, a sharpening of the 
appetite, an appetizer. 


Séo 


Séaput$im, -usad, v. tr. and intr, I 
sharpen; I whet; rail at, urge, entice, 
solicit, incite, make sour; intr., I grow 
sour; I become acute; I quicken my 

ace, etc.; 5. At, I gain in speed on, 
outstrip; 5. mo gspuad, I put on 
a surly or hostile face; “impersonal 
use, 00 Heaps ap 5 Coiprdescr, his 
pace grew quicker. 

Béayt-uilleann, f., an acute angle. 

Sear, -etre, d. geir, pl. -a and -paca, f., 
a solemn injunction, esp. of a magical 
kind, the infringement of which led to 
misfortune or even death, a tabu, 
spell or prohibition; several tabus 
were commonly imposed, hence oft. in 
pl.; Ar 5. Dam, it is not permitted to 
me to; if S. vam san, I am required 
to; san ser, freely; pA Searaib, spell- 
bound, under tabus; pá Sespaib 45, 
under the spell of; cum 5. ap 
Duine, I place one under an injunction ; 
cuipim Dune pá Seip (Seapaib) id. ; 
col eire, the violation of a tabu ; 
ba col geire 06 é, that violated his 
tabu; coillim geara, I violate tabus ; 
coillim seara ap Ouine, I ruin one; 
tá Té ve Sespaid opm san é pin vo 
óéanam, I am not supposed to do that ; 
cA mo SeampA 'oíom, I am now released 
from my tabus; geara sta arómillce, 
dread, avenging (or due) tabus; sears 
010m opaoróeACca, td.; ıp ole na 
geara Cupp opm, these injunctions 
you have put on me are evil; zoroé 
NA Seappaca atá orc ? what on earth 
is coming over you? (Don.); ve seir 
‘opaoidescca, by the power of magic; 
al. seip (ba í mn Seip Ceampaé ag 
SaeóeALaib, that was called the Tara 
tabu by the Irish), séip and vear. 

Béapavdn, -din, pl. id., Mm., Scotch thistle 
(Onopordon acanthium); ragweed; a 
shaft or arrow; fig. a slender person, 
& vain showy person, esp. a female ; 
al. s«opaoán, seoraoán, veoravdn. 

Seapaveip, -Óna, -ní, m., an enchanter. 

Sesraim, -A$, v. tr, I conjure (O'N.), 
divine, foretell (O’ R.). 

Seapán. See siorán. 

Searán, -áin, m., an oath, a vow; cf. sear. 

Béares, m., & twig or branch (early). 

Beaplac. See geapcalac. 

Seappós, -dise, -á jf. @ divination 
practice; superstition; spell, charm; 
searnósa Sarna, All Hallowtide divina- 
tion ceremonies, 

Searnósac, -aise, a., superstitious ( Donl.) 
S5nár $5. & superstitious practice, 
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Searrdip, “Óna, -pí, M., & conjurer, an 
enchanter; seartdéip, seapavdip, id. 
Searrugad, -purste, M., act of divining ; 

superstition, divination. 

Sesrcal, -atl, M., a deed; trouble; al. 
want, defect (O'Br.); cuinm 5. opm 
réin, I give myself trouble (with) 
(Inishm.); san S. an bit, without any 
difficulty (Mayo). 

Searcalac, -atse, Q., 
anxious; al. seapiac. 

Sear'ca-órtca, a lazy fat woman (D. M.); 
érta, id. 

Seaca, g. id. and -ais, pl. -ai, m., a gate ; 
SeAcaí an otins, the fortress gates; 
S. nua, Newgate; S. mór, Bingams- 


busy, active, 


town, Erris; geapca (U.) id.; dim. 
seaicin, 
Séaca, See véaca. 


Seacaipe, g. id., pl. -pí, m., a long rush ; 
& splinter of bogdeal for lighting M. 
gnly.); & man of slight build; a small 
cake, a small missie; 5. comta, & 
rush dipped in tallow, etc. for lighting ; 
AS TCuma seacaipí Do, peeling rushes 
for, doing menial work for; bi Coin 
AS caiteam sea(p)caipi ap an bacat 
boéc, John was throwing small missiles 
at the poor beggar ( Ros.) ; 5. sein, 
a taper for winter nights; al. seicipe, 
Slocaipie, Seaptaipie, Se4cha. 

Sestap, -sip, M., the wake-robin (arum 

um). 

Seacdéip, “Óna, -dipi, mM., & porter, a gate- 
keeper; seaprcóin (Don.). 

Seácramail, -mia, a., showy, elegant. 

Serb. See vo-se1bim. 

Séibeann, -binn, pl. id., M., a fetter, a 
prison ; a hobble, trouble, great distress, 
danger, strait; pé §. Pesoaip, the 
Feast of St. Peter's Chains (i.e. August 
Ist); 1 n5, in bondage; iuéc séibinn, 


prisoners; al, séibinn, f.; smt. 
séib, 

Séibeannad, -aise, a., fettered; dis- 
tressed. 

Séibesannar, -air, m., bondage, sore 
distress. 


Séibinne, g. id., pl. -ni, m., ‘an airy 
character’ (Long); & trivial person, a 
non-combatant (Br.); one naked or 
nearly so (N. Y.). 

Séibir, -e, f. substance, effect; nf 
bpuat mé aon $. 'na Cainnc, I found 
no substance in his talk; bi pairce 
apbaipt agam agur ni bruaip mé aon 
$. ann nuaip a bí ré 04 bainc, I had 
a plot of corn and I found no substance 
in it when it was being cut (W. Clare). 


se 


Serbléro, -e, -í, f., a sloven, an untidy 
person; cf. Eng. giblets, entrails, raga. 

Seiblérveac, -vise, a., slovenly, untidy. 

Seroeal, -oil, pl. id., M., a fan; mirth. 
See sioval and pceroeal. 

Seroimin, m., excitement. See rceroimin. 

Seroín, g. id., m., a small “ blaze” or 
mark esp. in the forehead of an animal. 

Serorpne, See sroipne. 

Seirpesn, M., a strong person; ip móp an 
S. cú agur a bert ann tnthe a teacc 
4mac indiu, you are wonderful to be 
able to come out to-day (Don., Ward). 

Seilim, al. geilt, v. tr., I graze, eat grass, 
consume. 

géill. See séillead. 

Séilleac, -liSe, a., obedient, agreeable, 
yielding; al. séillreasé. 

Béillesv, -lce, m., obedience, homage, 
submission ; credence ; yielding ; 
beium 5. 0, I believe, I submit to; 
séiltcin (Torr.); séillbeailc (Mon.); 


smi. géill. 

Séilleamail, —-mla, a, submissive, 
obedient ; yielding ; agreeable ; 
credulous. 

Séilleamnac, -aise, a., submissive ; 


obedient; considerate. 

Séillear, -lip, m., service, obedience ; 
friendship, kindness (O’ R.). 

Seillic, -e, f., an earwig (Om. and Down ; 
used al. in English). 

Séillim, -lead, and -leamainc (Con.), 
v. intr., I obey, serve, am subject to, 
do homage to; I believe in, yield, 
agree, accept, submit to (with vo or a 
clause commencing with so, sup, 1C.) ; 
géilleann gat aoinne Dá bacaise péin, 
everyone tolerates his own defects 
(prov.). 

Séillín, g. id., pl. -ní, m., a little jaw ; 
assistance given to a swimmer by 
holding up his jaw; a contrivance for 
the same purpose, swimming-wings ; 
two small bundles of leeks also used ; 
initial coaching or training in any 
practice; 50 Drugar an visbal g. 
uir, the devil help you; dim. of 
giall, a jaw. 

Séillriíne, g. id., f., submission, hostage- 
ship, allegiance, slavery;  -pineacc, 
id. 


Séillceac, -tiġe, a., credulous, obedient, 
yielding. 

Sénicin. See séilleaú. 

Seitmín, g. id., pl. -i, Mm, & pilchard, a 
species of fish; féipoin, td. 

Seic. See gealt. 

Seilc, -e, f. act of grazing; sleit, id. 
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Seit-ceine, f., light emitted from decaying 
wood, etc., phosphorescent glow. 

Séim, -e, -eanna, f. @ roar, & cry, & 
lowing of cows; life, vigour, the power 
of crying; cupim (Leisim) 5. aram, I 
bellow; roar, as of waters; Coimeáo- 
pann Faro séime na bó uair, I would 
keep a ''cow's bellow” away from 
you; Duine san &., a lifeless person. 

Séim, m. game (A.). 

Seimeal, -mle, pl. -mli and -mLeaca, f., 
a chain, & bond; restraint, bondage, 
captivity; 5. fúirce, a flail-thong 
(Cm.); tá an long an an S., the ship 
is moored (Antr.); 1 ng. a céile, 
fettered together, al. hand in hand; 
al. seamal ; al. m. 

Seimean, -min, pl. id. and -mne, M., & 
hide or skin; & skin rug; al. gairmean, 
garian, 

Séimim, vl. séimneag, (as) séimnis, v. 
intr., I shout, roar, low, cry with pain. 

Seithleac, -lise, a., held in bondage, 
fettered ; am. a prisoner. 

Seimlisim, -ugsad, v. tr., I fetter, bind, 
chain. 

Seimliste, p. a., held in bondage, 
fettered ; al. seibliste. 

Séimneac, -nise, f., a lowing of cattle; 
act of shouting, roaring; sounding (a 
horn, e£c.); 5. aóanc, the blowing of 
horns; al. séimpesc, séimnead. 

Seimnive, tndec. a., hiden, leathern. 

Seimpeav, -prd, pl. -piróeaca, m., winter ; 
the winter Season; act of wintering, 
hibernating ; claive seimprd nó palla 
T^Amparo, a fence built in the winter, 
& wall in the summer (do not last). 

Sempeamail, -mla, a., wintry; gein- 
tests, id. 

Seimmpum, vl. seimpead, v. intr., I winter, 
take up winter quarters, hibernate ; 
seimpusim, id. 

Seimprusad, -15te, m., act of wintering, 
passing the winter; hibernation. 

Sein, -e, pl. -nce, f., act of begetting, 
being born; conception, birth, genesis ; 
cause, source; embryo, child; a being 
or person; & race now gnly. in pl., 
esp. the gentiles, pagans; 5. Cpíompc, 
the Nativity; 5. clainne, a child; 
S. mic, a male infant; 5. ingine, a 
female infant; 5. copatapts, & mon- 
strous birth, an abortion; s. faosalca, 
an earthly being; 5. 1omapb4se, the 
source of contention (early); s. 
Pluasac, forceizine, a generous many- 
hosted race;  pollamam na seine 
coimveatas, the festival of the Nativity ; 


-Se1i 


oróce na seine coimmóeaca, Christmas 
Eve; lá a Seine, the day of his birth; 
ġab rí 5. Ó'n Spiopao mnaoim, she 
conceived by the Holy Ghost; sence 
seinclive, gentile races; al. sin 
(pl.-ce). 

-Sein, -Setnce (pi), f. in compds., a 
person, birth, being, a race; <on-Sein, 
the Only-begotten Son; art-Sein, a 
renaissance, a person re-born; prír- 
sein, a first-born, céso0-sein, $d.; 
Slüm-Sein, an offspring or descendant ; 
OUAITC-Sein, a surly person ; 
baot-Sein, & foolish person; frpéip- 
Sein, an aerial being; sleorp-sein an 
óp-Putlc, the bright maid of the golden 
hair (Kea.); sep-sein, a sprite; paop- 
Sein, one free-born; Vaop-ġein, one 
not free-born; common in personal 
names, e.g., Muipsein (sea-birth, mer- 
maid); Caoimsein (fair one) etc. ; in 
pl, race; finn-seince, Norwegians ; 
Ouib-seince, Danes; eaccap-seinte, 
foreign tribes. 

Seinead, -nce, pl. id., m., act of begetting, 
giving birth to; springing to life; a 
generation. 

SeineAlac, -lais, pl. id., and -aise, m., 
a genealogy or pedigree, genesis, 
evolution; & family, a generation; 
gadal seinealais, a genealogical branch 
5. 00 ¢inid, your pedigree. 

Seinealap, -aip, M., pedigree, descent; 
AS "oéÓóanam seinealair, discussing 
origins, “tracing,” telling pedigrees, 
etc. (Cm.). 

Seineamain(c), -mna, f., being begotten, 
conception, generation, birth, nature; 
life in an egg, specifically the space in 
the top of the egg (By.); innate right 
or destiny; ní'l aon $. ann, it (the 
egg) is addled; 14p n-a $. 1 mbpoinn, 
after his conception (F. F.); na baill 
seimmeamna, the organs of generation ; 
ait-§., rebirth, renaissance; cá ré 
'n-A $. é beit 'na Ceann upparó, he is 
destined to become general. 

Seineamnac, -naise, Q., 
genitive. 

Beineapdtca, indec., a., general. 

Seineos, -oise, -4, f., a female infant ; 
a sprout, a foreign growth; a midwife 
(O'N.); al. a gem (O’ Br.). 

Sero, -e, pl. id. and -í, f., a sprite, 
goblin or genius; a small potato, etc. ; 
little finger, 5. eas, id; É; 
slinne, a sprite of the air; al 
Sino, seinic; cf. semrve. 

Seinrove, -ean, d. -oin, f., genesis, genitive 


generative, 
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case; 5. Sháinne, lit. the sprouting of 
the grain, name of a feat in which one 
is slain at a blow (M. O'C.). 

Seinroeacr, -4, f., goblinhood, condition 
of being a sprite; aft sealcaéc agur 
At 5., become a sprite and goblin, 
gone mad, 

Seinroin, g. id., pl. -i, m., & sproutlet or 
embryonic growth; a potato smaller 
than a cneacán. 

Seinim, vls. -neamain(c) and -neaó, v. tr. 
and intr., I beget, engender, generate ; 
I conceive, I spring into being, 
germinate, sprout; I make or fashion 
(of things); 00 Seinead ap Setneamain 
vI-re pan Tip uaccapac, which was 
fashioned at her birth in the upper 
regions (O’Ra.); an cyheabsd ap ná 
céro lear ni hé ip cúirce Sseinear, 
the ploughed field that is not manured 
is not the first to produce; na loéca 
seincean Ó n peins, the faults which 
anger begets; an ceol-cuine pán Sin 
(sein) 501m, the melodious band which 
became a source of anguish; ni 00’n 
mbeannuisceact seinead an bean, not 
to blessedness was woman born. 

Seinn, -e, -eaca, -cpea6A, f., a wedge; 
sins (Don.); pl. seanncpaóca (Con.). 
See "ons. 

Seinnipie, seimmnipedcc, 
seansaipeacc. 

Seinncese, -cis, M., wedges, wedging. 

Dente, p. a., begotten, born, germinated, 
inbred ; a depreciating epithet of wheat, 
probably wheat that has prematurely 
sprouted (Kea.); putnce 5. trciS ann, 
inbred and implanted in him. 

Seince, See under sein. 

Seinceoin, “OH; -pi, M., 
planter; a begetter. 

Seincleacr, -4, pl. id. f., paganism, 
paganistic practices; in pl. sorceries, 
superstitions. 

Seinclive, a., gentile, heathen, magical, 
necromantic; cedjo §., magic art; 
54 5+ 8 magic javelin. 

Seinclióeacc, -4, f., Paganism, Gentilism, 
magic, necromancy. 

Seit, g. -e, -ead, d. sein, sei, f., fat, 
grease, dripping, suet, lard, tallow; 5. 
na scaopac, id. ; 5. pocdin, tallow of 
the he-goat; seipeacsa, id. (Om.); 
seapaca (Don.). 

Séin-. See séap-, séiq-. 

Séipt-bileat, a., sharp-leaved; sm. the 
plant agrimony (aipseao4n, id.). 

Séine, g. id. f., sharpness, acuteness, 
shrewdness, ^ sourness, acrimony ; 


See gseangatye, 


& sower, & 


géi 


harshness, closeness, 
extremeness; -eact, f., id. 

Téme, g. id., pl. -piaca, m., & clipping ; 
in pl. tailor’s clippings, shoemaker’s 
scraps, éetc.; pcsaoil S. besg eile leir 
An é404¢€ roin, let out another bit of 
that cloth (By.); cf. seappad. 

Sépeaoap. See séapavarp. 

Seirsín, g. id., Mm., & plant name; 5. nA 
cpdss, samphire (cabáipce paille, id.) ; 
sprolóisín, id. 

SénuSim, -ussd. See séanúisim, 

Séin-tneinn, f. sharp-wittedness, ingen- 
uity; Sétp-ncleaéc, id. 

Séip-incinnesé, a., keen-witted ; 
incleaccac, id. 

Séip-leac, f., ice (McK.). 

Sénn-leansoót M., & persecutor; 
-Leancótq. 

Séin-Leanaim, v. tr., I persecute, follow 
hotly or closely. 

Séip-Leanamain(c), f., persecution, misery. 

Séip-nein, f., a bitter poison; the herb 
spurge (al. séapnab); fig. woe. 

Séip-neimneac, 4., agonizing, very pain- 
ful 


narrowness ; 


Sén- 


al. 


Seipnin, g. id., pl. -i, Mm., a girdle, a girth 
(O'N.); a snare (O' Br.). 

Seitz in compds. See seapp-, Sipp- 
Seipyp-ceanc, f. a partridge (also ceapc 
Seán). "- " 
Seippe-pliuéao, M., “ spitting,” boiling. 

Seippseann, -sinn, M., & bolt or bar. 

Seinnreac, -pise, -peaca, f., a lass, a 
damsel, a girl; coil na ng., the 
girls’ school; al, sioppac (Don.), 
slaipppeac, sipppeac. 

Seipptpeos, -oise, -4, f. & little girl. 

Seipceac, -É15e, a., greasy, suety, tallowy ; 
seinttóe, id. 

Seip. See sear. 

Séip, -e, pl. id., f. a swan. 

Séir, -e, f., & shout, a cry of pain. 

Béir, -e, -eanna, f., a tribute. 

Séipc, -e, f., a creaking noise; cf. gior- 
caim, 1C. 

Séipesécac, -aise, a., shrieking, shouting, 
loud-sounding, as the sea in & storm ; 
Sf., & peacock (séapaccac). 

Séireaú, -pce, M., act of shouting, 
wailing. 

Séireanán, M., a peacock (Charl.). 

Séirim, -reaú, v. inir, I shout, bawl, 
yell, cry with pain, moan; Do Séip an 
Rát mór, Rathmore moaned (O’ Ra.). 

Seic, -e, f, a fright, start, a jump; ve 
seit, suddenly; bain ré seic ar, he 
frightened him, made him start; al. 
pice (S. N.). 
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Seiceamait, -m1a, a., flighty, easily scared. 

Seitim, vl. seic, v. intr. I start, jump 
with fright, excitement, efc.; ‘oo seit 
mo é6Cjqoróe le séip-feapc, my heart 
leaped with intense love (song). 

Seitine. See seacaipe. 

Seob-, seob-, fut. stems of sabaim and 
00-se1bim, respect., which See. 

Seobar, -aip, M., & small or insignificant 
person or thing; -eaipín, dim. (S. O'L.). 

Seoc, g. id. M, and -eoice, f., the 
windpipe, the neck; a yoke; speim 
5. & throttle-hold. 

Seocac, -a1$, pl. id., and -a $e, m., a 
parasite, a glutton, a pert person; a 
publie crier or advertiser; tabaip 50 
pérd agur ná Déin 5. viot péin, speak 
quietly and not like a public crier 
(N. Y.); cao é reo atá AS an ns. 
'Á fósaine ? what is this the crier is 
announcing ? (ib.); one who speaks in 
a shrill voice (R. O.); & mime or 
mummer, a vagrant (formerly the 
seocaise were recognized as a distinct 
class); used largely in contempt, esp. 
of females. 

Seocac, -a1&e, d., ravenous, voracious. 

Seocacán, -din, M., & squeaker; seoc- 
Ape, id. 

SeocÁlca, p. a., yoked; caught in the 
throat, wheezy. 

Seocamail, -mla, a., strolling, parasitical. 
Seocamlaéc, -4, f. the act of strolling 
and begging; playing the parasite. 
Seocán, -Ain, pl. id., m., a pipe, a reed, 
a fife; al. a lump, as of tobacco ( Don. 
Cr.); al. 'oeocán, v1ácán. 

Seocsail, -e, f. shouting; 
foolish or lengthy talk. 

Seoctéip, -Óna, -pí, M., & reveller or 
debauchee (O' R.). 

Seocuisim, -u$4ó, v. intr, I act the 
stroller or parasite; I act the crier. 
Seoin, -e, f. a shout, a cry, a hum, a 
confused uproar; a joke, fun, joy, 
gladness, glamour; al. a fool, an 
object of ridicule; beanpad' seoine, a 
fool’s tonsure; cá 5. opm cú peicpinc, 
I am glad to see you (Anir.); 5. 

clampéin, & complaining; al. siuin. 

Seoineac, -ni$, pl. id., Mm., a simpleton ; 
g. veapón, a miserable varlet (S. N.) 

Beoir, -e, f., a scrip, a budget, a satchel ; 
the belly or paunch; the womb. 

Seoireac, -pis, -pise, m., & gormandiser. 

Seoireac, -pise, a., fat, pursy. 

Seoirce, g. id. pl. -cí, m., a lazy person. 

Seolac, -a15, M., bandages; swathings 
for the shoulders and arms of the dead 


squeaking ; 


seo 


(O'R.); the wooden instrument for 
burial (Eg.); cf. seolbac. 

Seolamán, -Ám, pl. id., m., an awkward 
looking person; cá meapann an 5. 
Dume pin oul ann pan mceacc porn ? 
where does that gawky fellow think 
of going in that trim? (N. Y.); cf. 
seolbac, 1C. 

Seolann, -Aimne, -A, f., a goose-house ; 
al. séalann, séaóLann. 

Seolbac, -bais, -baise, m., the jaws, the 
upper part of the throat; &jowl; the 
gills of a fish; 5. otibatca, a double 
chin ; al. seoltnac, seolpac, pceolbac ; 
s!allpaó, s!alipaé (jaw, T'orr.). 

Seolpaé See geolbac. 

SeolpacÁn, -áin, M., fat under the chin. 

Seolcva, g. id. pl. -i, Mm, a yawl, a 
fishing- boat. 

Seonalaó, -aise, a., ostentatious (Louth). 

Seonalaéc, -s, f., ostentation (Louth). 

Seonsait, -e, f. a shouting; whining, 
as a dog; a rumbling noise in the 
bowels; síúnsail (Con., etc.). 

Seonlaé, -a15e, f., rumbling noise, cackle 
as of geese, e(c. ; squeaking, squealing, 
as of mice, efc.; al. giúnlaċ. 

Seorpat, -ail, pl. id, M., a lean child 
Con.). 


Seoppolcaéc, -4, f., want of virility (Con.). 

Bém sépb. See sé and giù. 

Brabspacr, -4, f. harlotry (O'N.); 
ciabap=méiqropieac (Contr.). 

Siamneac. See giumeac. 

Bult, g. Séill, pl. gialla and géill, m., 
a cheek, a jaw; giall vo Cinn, the jaw 
of thy head; jowl, splay or side of 
window, etc.; gable; a ruin (Don.); 
dim. péillin, which See. 

Bult, g. péitt, pl. gialla, m., a hostage, 
surety, pledge, deposit, forfeit, wager, 
a captive; al. act of obeying, yielding 
to, e(c. ; a5 5abdil 5., taking hostages ; 
án $. éisre áno, who was master of 
high poetry; A Siolla Toán $. sae 
ceAyu, youth of whom every art is the 
willing slave ; puc-S., counter-hostage. 

Rrallac, -ais, M., the jaws; as a., jaw- 

like, having prominent jaws. 

SiAllaCÁn, -áin, pl. id., m., a long-visaged 
person (O'N.). 

Bisllav, -lca, M., act of submitting, 
giving hostage to. See séillead. 

Giallarveace, -4, f., captivity. 

Giallaim, -4 and giall, v. infr, I 
submit to, give hostages to (o0); I 
give, grant anything to; 5. vo (ve) 
mnn Ea! vo, I swear submission to on 
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was: pnn S41 nó Clardim an níos vo 
Cup “na béal ron a fraclaib agur é 
paon ap 4 Sliinib, to put the point 
of the king’s javelin or sword into his 
mouth between his teeth while he was 
on bended knees, F. F.). 

SiAllán, -Átn, pl. id., m., a pledgling. 

Si'Allbaé (siallpac, Torr). See seolbac. 

SiAll-Dpac, M., & cravat, a muffler, 

Siall-comnnésavarbe, mM., one who has 
charge of captives, a jailer. 

Stallnap, -aip, M., hostage-ship ; siallna, 
id. (1 ng. Leip an pis, left as a hostage 
with the king). 

Sianán. See séapdn. 

Sapp, g. id., pl. -i, m., a joist, a support 
Con.). 

Siapcán. See siopaoán, 

S'apcán. See síopcán. 

gibé, whoever, whosoever, whatever, 
whatsoever, he that; sibé ni Despa 
(veine), whatever you say; al. sróbé. 
See cibé. 

Sibroinic, the perineum (F. an L.). 

Sibin, g. id., pl. -i, m., a little scrap, a 
shred, a jag; dim. of giob. 

Sibinesé. See soibíneac. 

Sibipip, -e, f., gibberish ; al. sibipupe (A.). 

Sibir, -bpe, pl. id., f., fauces, maw, glen. 

Sibne, g. id., f. a cupping-horn; al. a 
dog; al. a thread (early). 

510, conj., though, although, yet, how- 
beit; though it is. See sidead: g. 
cpa acc (cpdcc), however, howbeit, 
albeit; cio c. 4. td.; 5. 50, although 
that; al. siod, sé, 

Sróeaú, conj., though, although, howbeit, 
however, be that as it may, never- 
theless, yet. 

Sroipine, g. id., pl. -ni, m., the fundament, 
the main intestine (O' N.) ; al. seroipne, 
slovaitine, 

Sise4n, m., & vein or pulse. 

Sistt (tickle), -leac, -silc, -Lceac, 
-sleacr, -sleap, -slearac, -slim. See 
cisil, -leac, 4c. 

Sil. See seal. 

gilb, -e, f., a chisel; 5. épuard, a cold 
chisel; al. sileab. 

Sile, g. id., f., brightness, whiteness; a 
fair one; a term of endearment; s. 
na s., the fairest of the fair; xs. mo 
€yoróe, the beloved of my heart; a 
Š.. dearest; na 5. (gs. as a.) great, 
unwonted, al. brightest, beloved; a 
thue na s., O brightest or beloved 
(Virgin) Mary; s. na rúile, the white 
of the eye. 


a javelin's point (F. F.); (the ceremony | Sileaéc, -4, f., whiteness, brightness. 


Sit 


Sileasur, -uip, M., a horse-leech; al. seal. 

Silróe, g. id., pl. -óce, m., a little trout. 

Silvoin, Mm., a salmon or trout fry, a 
minnow (Don.). 

Bilin, g. id., pl. -i, m., lit. a bright little 
thing; a darling; a large potato, esp. 
if bright-skinned, s. ppáca, 2d. 

Sillisin. See slisin. 

Sillín, g. id., pl. -í, m., a gelding; an 
eunuch; a sleek, good-looking young 
horse; if minic vo em bpomaicin 
siobalacé 5. cumapaóc, often has a 
ragged colt become a shapely horse. 

Silm, -e, -i, f., a buzzard. 

Silmin, g. id., pl. -ní, Mm., a very small 
fish (Cm.) ; cf. silmineac. 

Sil míneaé, -ni&, pl. id., m., a diminutive, 
odd-looking person or animal (Cm.) ; 
cf. silm, a buzzard (O' R.) and gil mín. 

Sil-nimeogs, -oise, -4, f., a water adder 
(O'N.); of. seal, a leech. 

Silreséc, -4, f., a gleam in the sky; 
cf. sealpacé, rainbow's end (N. Co. 
Dublin). 

Simroe, g. id., Mm., the coccyx (F. an L.). 

Simléao, -óro, m., a gimlet ( A.). 

Símpeán, -ain, pl. id., m., the treadle of 
8 spade (Aran). 

Sin, Kinio, SineamArnc, inim, Sineaj- 
álca, See sein, geinio, qc. 

Gin-péacaine, f a gaping look. 

Bini, g. id., pl. -niaca, Mm., a guinea (A.); 
Leat-&., a half guinea; cé«ao 5. buio, 
& hundred golden guineas (the English 
guinea was last coined in 1813). 

Sinn (sins), a wedge. See ving. 

Slob, -4 -anna, M., & tail, a scrap, & 
bit, a morsel, a pick, a pluck, a pull, 
a peck; with neg. nothing, “not a 
bit”; ni íorrao 5., I will not taste 
a bit (song). See under seab. 

Siobaé, -aiġe, 4. pecking, plucking, 
rough, hairy, untidy, tattered, ragged. 

Síobacc, -a, f, roughness, untidiness, 
raggedness. 

S!obao, -bts, M., act of pecking at, 
picking, plucking, pricking; & peck. 
Stobaim, -40, t. tr., I prick, peck, pluck, 
pull, tear; vo siobsd so lom le 
cuilib a Ceann, his head was picked 

bare by flies; síobuisim, id. 

Síobailte, M., a pert, talkative child ( By.). 

S'obatgeacc, -s, f., asking childish ques- 
tions ( By.), pertness. 

Stobal, -Ail, pl. id., M., & rag, & clout, 
a cast garment; fur, down, hair; a 
handkerchief  (Arm., efc.); siobail 
éeansail, swaddling clothes; ni’l ain 
oct na siobail, he is in rags, 
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Stobalac, -aise, a., torn, tattered (of a 
garment, etc.); dressed in tattered 
clothes (of a person); hairy, woolly, 
unkempt, untidy; al. sioblac. 

St!obán, -áin, pl. id., m., a fly, midge, 


gnat or other stinging insect; al. 
siubdn (P. O'C.). 
Siobanca, indec. a., clever, wise, far- 


seeing, sharp, acute; (neam-z., foolish, 
improvident) ; pecky, snappish ; cén s. 
4 &Slóp, though his bark was snappish. 
See geabanca. 

Siobappac, -sise, f., a shaggy ground, a 
shaggy fleece ( Don. Q.) ; scanty crop; s. 
reasail, a scanty crop of rye ( Ros.). 

giob seab, in phr. vo bí 5. 5. aice opm, 
she’ kept pecking at me, constantly 
entreating me; sib-seab, id. 

Sioblacén, -din, pl. id., M., a ragged, 
unkempt person; a beggar. 


Sioblacap, -aip, M., ragged condition, 
incoherence; s. cainnte, incoherent 
conversation. 


Siobés, -dise, -4, f., amount of thing 
plucked, a rag, a fringe; a handful; 
the handful of flax taken at a time by 
clovers or flax-teasers (U.); an untidy 
woman, 

Siobés, f, a gipsy, a sorceress; cf. 
Blof os. 

Stobdsac, -ai&o, a., ragged, fringed. 

Siobreaipe, g. id., pl. -pí, m., a hussy, 
a saucy girl; al. siobrran, giobrcéin, 
seabr an. 

Siobuiste, p. a., pecked, worried ; 
slop-. 

Stobuip, -e, f., in phr., pus ré ap sperm 
siobtipe ai, he seized him by the 
throat (Con.). 

Síocp, with neg., not a sound; ná tabain 
5. not a word or sound from you, 
keep strict silence; má labain 5. nd 
miocy, id. 

Stocrpéil, -Ála, f., act of doing little 
jobs about a house; pothering about 
( Ros.). 


al. 


S100. See giò. 

Siovaipiam, m., fumitory (fumaria); 
sroipiiam, id. 

Siovaipine, See sivipne, 


Siovat, -ait, m., flattery ; foolish conceit, 


giddiness; tá gs. móg innce, she is 
very officious. 
Diovalac, -aise, a., flattering, self. 


satisfying, self-conceited, officious. 

Siovam, -Aim, M., restlessness, unsteadi- 
ness; giddiness, liveliness; cA 5. món 
opc, you are very restless (lively), 
giddy (Don.). 


510 


Biovsamac, -A15e, a., lively, giddy, rest-- 


less, light, airy (of persons). 
S1:00án. See seaoán, 
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sparrow (Cm.); pusin ré 5. mait ón 
márgipcit, the teacher gave him a 
good beating (C*m.). 


Siovsy, -Atf, M., dung, ordure, esp. in| Siolcaim, -45, v. tr., I beat, use severely ; 


liquid or semi-liquid state; broken 
sour milk; cf. owooap. See pciooan. 

Diova, -Ant, M., fussiness, haste, hurry 
(Don. and Con. ); ; ef. gto'oam. 

Síoolam, mM., gossip (sl.). 

Srodyptann (-paing), siovpés. See sits- 
pann, siasnds. 

Stootós, -Óise, “4, f. a flighty, skittish 
girl; “sipnpeséd a bead op Dány na 
sAoite ” (Ros.). 

Sropac, -aise, a., officious (O' R.). 

Síoracv, -4, f.s officiousness (O' R.). 

Storaire, g. id., pl. -pí, M., a busybody. 

SI!OpAtfte ACC, -A, JA foolish talk, smattering. 

Siorós, -óise, -s, f, a charwoman, a 
gipsy (O'N.); cf. siobds. 

Siorta, g. id., pl. -aí, Mm., & gift; 
haitne, the ‘gift of beauty (A.). 

Síos, g. sise, sioss, f., a squeak, a slender 
sound; with neg. not a word; níon 
Laban ré 5., he said never a "word : 
ni paid 5. ep, id.; 5. SuA5, & silly 
prater (N. Y.); vo em ré s. suas 
‘oiom, he made a “ hare " of me (?b.). 

Eom f, 8 very slight sound; used 
with neg., 'o'éip pin Do dd $6 níon 
táinig 5. eile ap, after he had said 
that he uttered not a syllable more. 

Siosaim, -A9, v. intr., I squeal or scream ; 
síosLaim, vl, sioslae, id. 

Brosénac, M., & rascal, 

SíosLac, -aise, f., squeaking, squealing ; 
tá nd Lucas 45 sioslais, the mice are 
squealing. 

Siostaim. See sfosaim. 

Siospann, See giúġpann. 

Síosnar for cioépar. 

Siol, m., early grass (Don. Q.); 
leech. See seal. 

S10lbá, mM., a laughing-stock ; vetnim s. 
oe, I make a fool of. 

giolc, a reed, a cane. See siotcac. 

Srotc, M., an underthrow with the hand 
(M.); cait “na &. é, give an underthrow. 

Siotcac, -arse, -ca, f. common reed 
(arundo phragmites) (Ker. and Conem.) ; 
cuipcesp(n)ac, id.; broom (cytisus 
scoparius) (Cm., Cork) ; ; cane or bamboo; 
a reedery, a cane plantation ; 5. rléibe, 
broom; 5. nite, butcher’s broom ; 
páinc na stolcaige, the reed field; s. 
is used in making brushes. 

Stolcaú, -cta, m., a beating ; a chatter- 
ing; ım fube le 5. An sealbain (I 
am) up at the first chattering of the 


S. na 


al. a 


al. siulcam. 

Siotcaipe, g.. id., pl. -pí, Mm., & reed- 
gatherer; a flippant fellow, a cad, a 
wavering person. 

Stotcaip, -e, f., old or dirty clothes 
(Con.); cf. balcair. 

Siotcamait, -thla, a. broom- or reed- 
like; made of brooms or reeds. 

Siolcés, -dise, -4, f. a broom, a cane. 
See siolcac, 

Siolta, g. id., pl. -ai, m., a lad, a youth, 
a fellow; an apprentice, attendant, 
servant, man-servant, gillie, caddy or 
page; a guide, horseboy or driver; 
owner, agent (with g. of the thing 
owned or done); s. ei, a groom; 
S. na n-esc, horseboy, 5. recup, s. 
SuHO1$e, id.; 5. con, a dog-boy; 5. na 
ngadap, the dog-owner, the dog-boy ; 
S. Ainm, an armour-bearer; 5. mucin, 
a chimney-sweep; 5. cdéipte, & coach- 
man; 5. tuppar (-para), a messenger, 
courier or envoy; 5. canc, id.; 5. 
coire, a footman ; s. readma, a drudge; 
5. 5404, a confidante ; 5. an amappáin, 
the son of misfortune; 5. n4 cuaice, 
the meadow pipit; 5. Dusoe, the 
oyster-catcher (Ford); 5. veacaip, & 
difficult fellow to get on with, name 
of a popular figure in folklore; 5. mo 
leitéro, a “ fellow,” uncomplimentary 
term, esp. of a small person engaged 
with others much bigger; 5. sinn, 
a jester; 5. soillín, the devil; so 
OCtusAtró An S. Soillin leir TU, may the 
devil take you (O'N.); siollai an 
cpluaiS, the camp-followers; oft. in 
personal names esp. in those adopted 
by naturalised Danes, e.g., S. Mue, 
S. lors, 5. pól, S. péopem, S. 
Seanáin, 1C. ; éirc ^ &., listen, fellow. 

St!ollacc, -4, f., act of leading a horse; 
age of apprenticeship; boyhood; one 
of the six ages of man respectively : 
NAOIVEANVACT, MACDACT, 5. ÓSLaACar, 
reann'oacr, viblidesét (early) ; al. vl. 
of giollaim ; al. act of cooking. 

Siollaccuste, p. a., prepared, 
finished, worn out (Mayo). 

Stollaróeacr, See siolLacr. 

Síollaim, -ACc, -aróeaccv, v. tr., I lead, 
guide, as & horse, etc. 

Siollamait, -mls, a., servant-like. 

Siollanparó, -e, f., youths, servants; 
al. siollanpac, 


ready ; 
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Síollar, -air, Mm., service; position of 
stolla (O' Br.). 

S10lóg, f., fury (Cork). See al. seat-. 

Siom, & lock of hair (O’ Br.). 

Siomasé, -aise, a., blear-eyed (See siom- 
fiilesc) ; sm. a lobster. See sliomac. 

Siomac, -ar&e, a., hairy, woolly, rough, 
rugged; léibce teanna, sapba, 
siomacs, redoubtable mountains rough 
and rugged. 

S10meaoÁn, -áin, pl. id., m., a stocking ; 
the ball of wool used in knitting; a 
stout thick-set man ( Ros.). 

Sromaipe, g. id., pl. -pí, Mm., & wool- 
gatherer (O'N.) ; somete, id. 

Síomón, -Ám, pl. id., m., a small lash or 
tie, a patch; a hank (Don.); 5. 
pndit, a hank of thread (2.). 

Síománac, -41$, pl. id., M., a yeoman, a 
huntsman, servant, coachman, postillion; 
al. a lady’s man, a rascal, a strong 
fellow. 

Siom-caoe, a., purblind, pink-eyed. 

Siomrcaipe, g. id., pl. -pí, f., a stout 
thick set woman; cf. g!'0maoán. 

Stom-füileac, a., lobster-eyed, small-eyed. 

Sion, prep. without, a form of gan ; 
s. 50, without that, even though not, 
although not, although; 5. sup, :d. 
(past); 5. sup Có, though it were 
not right; Old Ir., cen. 

Sion, g. seana, pl. id., m., the mouth, 
the point or edge of a sword; a bite, 
a bit; ceasodaip seana na ngleann, 
the entrance house of the valleys 
(early); will power, sway, subjection ; 
common in phr. like éine vo Cup pá 
$. gà! agur Claróim, to reduce Ireland 
to subjection by force of arms (of 
lance and sword) (F. F.); it has been 
corrupted to soin in several texts; in 
pl. lips. 

S'onaé, -aise, a., greedy, voracious; sm. 
greed; al, seanac. 

Sionact, -4, f., gluttony, voracity, hunger; 
al. geanaAcc. 

Siondn, -Ain, pl. id. M., a very small 
potato, egg, etc.; an insignificant 
person; cf. sinro and gion. 

Sionbsy, January. See Canay. 

S10nc, M., a dog (s) (Mon.); form of 
seannc, 

Sion-cpaop, M., gullet. 

Sion-Sob, M., point, tip ; 
the point of the spear. 

Síoplaó, -ai$, M., a big ungainly fellow 
(Con.). 

Siopac, -aic, pl. id, M., a fight, noise, 
contention, prate, talk; a crack; 


S. na plese, 
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mirth; i peápp puin pleróe “ná cúr 
siopaic, the end of a feast is better 
than the beginning of a quarrel; ai. 
siopaic (f.) and síoqac. 

Siopacac, -aise, a, noisy, 
tumultuous. 

Sropavdn, -Ain, pl. id., m., a periwinkle ; 
a limpet, a sea-snail; cf. savin ; 
stancón, id. 

Sropaic, sropaiceac. See siopiac, sropacac. 

Siopamac, -marSe, a., hungry, greedy, 
covetous. 

Stoppe, See seapp- sim. 

Sioppa. See under seépp ; as sf. See 
KIOnpaAèT. 

Stoppac. See seappac. 

Sioppacc, -a, f., shortness, brevity, near- 
ness; S. pavaipc, near-sightedness 
(sioppa padainc, and gioppa pavdaipnce 
(f.) 1d.) ; 1 ng. mile oon Ait, within 
a mile of the place; 1 ng. ampie, 
before very long; cáro na laete As 
oul 1 ng, the days are becoming 
shorter; fin é a faro 'T 4 & asat, 
there is the entire thing for you; 
S. TAosait, shortness of life; 5. cainnte, 
impertinence; 1 ng. upcaip (poinnte 
biopdin) 700, within rifle shot (pin’s 
point) of; sroppa, Sinne (f£), id. 
(sioppa andite, shortness of breath, 
asthma). 

Sroppad (sioppacan), sroppairm. See 
SoOppusaov, Hroppursim. 

Sioppsodn, -Ain, pl. id., M., & sore or 
swelling (Rg.). 

Siopparoe, g. id., pl. “oí, M., a buttock or 
paunch; a crupper or girth; a low- 
sized, stout, little boy or girl. 

Siopparoe — (stoppa ve) See 
Sean. 

Siroppaipe, -e, a., abrupt, sudden, unfore- 
seen; nat S. map labpann ré, how 
abruptly or impertinently he speaks ; 
ba $. an bár a pua pé 1 mblác a 
óise, how sudden was his death in the 
bloom of his youth; ppeaspa 5., an 
abrupt surly answer; pesn 5, an 
abrupt surly man; níon ába Duc 
beit Cóm 5. roin liom, you need not 
have been so snappish towards me; 
breit $., a sudden and unprovided-for 
sentence; sf. g. -e, abruptness, sudden- 
ness, impertinence; 5. cainnte, sauci- 
ness of speech, also readiness at 
repartee, wit; prop. Dvioppaire. 

Sioppaipce, indec. a. See sioppaire, a. 

Sioppós. See seappds. 

Sioppugav, -uiste, m., a shortening, 
contraction, an abridging, a curtailing ; 


prating, 


under 
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5. fT^405«l, a shortening of life; 
stoppt, id. 

Sroppursim, -usav, v. tr., 
abridge, contract; 5. an, 
sioppamm, id. 

Sioppurste, p. a., shortened, abridged, 
contracted, 

Sioppac. See seipppeac. 

Síonranca, indec. a., short, and thick- 
set, of & person (Sg. Oir.). 

Sorta, indec. a., polite, gentle, beautiful 
(S.R.); prob. for Sonta. 

Siopca, g. id., pl. -i, m., a girth, a band; 
the waist (A. ); pá bun mo $., below 
my waist; boo an &., blast of wind 
( Don. Q.). 

Siopicsa, M., smut in grain; cA an corpce 
fin lán ve &, that oats is full of 
smut. 

Siopcac, -aise, a., shrunken, shrivelled, 
skimp; short, stunted, of low stature ; 
eapball 5., a clipped tail; rcionta 5., 
& short skirt. 

Siopcacdn, M., & boy or girl of low 
stature. 

Sropcait, -ÁLa, f. ® mending, dressing, 
repairing, trimming, patching (A.). 

Sropcdlamm, vl. siopcail, v. tr., I patch, 
repair, mend; tuck up my clothes (A.). 

S!opcurSim, -cusad, v. tr, I shorten, 
take in, abbreviate. 

Síora, g. id., pl. -aí and -rpaite, M., a 
youngster, a messenger boy (R. O.). 


1 shorten, 
1 shorten ; 


Sropait, -áLa, f. fermenting, seething, 
" turning" as butter, hissing, giving 
off gas. 


Stopán, -áin, pl. id., m., & sock, a man's 
stocking (Don., where rcocaí means 
women's stockings); cf. opán. 

Siordn, -áin, pl. id., m., the fish called 
pike (Sup.); & grayling (McK.); al. 
seapán ; siordés, id. 

Síorcaú, -cta, M., act of creaking, 
making a grating sound, 

Síorcaim, -AÓ, v. intr., I make a grating 
noise, I creak. 

Síopcán, -áin, M., & grating noise, a 
gnashing, as of teeth; a creaking, as 
of boots, etc.; vo bi 5. aise DA bainc 
af 4 fraclaib, he was making his teeth 
gnash ; chewing of the cud; al. 
viorcdn, siarcán (N. Y.). 

Síorcánaó, -aise, q., making & grating 
or gnashing noise. 

Siorcap, “áin, M., & gnashing, jarring, 
grating. 

Siorés. See giopán. 

Store, -4, M., barm, yeast; al. siorta. 

Srorcaipne, g. id., pl. -ní, m., a strong 
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old man, a gabbler; used as a term of 
contempt; a á. an twill, you lumpish 
old fellow (Br.); “an 5. agur an 
trean-éailleac.” “the old man and 
old woman,” the name of a children’s 
game (Om.). 

Srorcaineacc, -a, f. strong old age; 
going from company to company (as an 
inquisitive old man). 

gioca, g. id., pl. -í, M., a piece, bit, a 
fragment, a shred, a scrap, an item, an 
appendage; 5. maic, a good distance 
away, said of walking to a place ( Don.) ; 
S. poba, a fragment, al, a subject 
for ridicule; cá pé `na sSrocai poba 
agat, you have crushed it to fragments ; 
ciocap poba, id. 

Síocracán, -áin, pl. id. m., à youngster, an 
urchin; al. sacacdn (O'N.). 

Síocáil, -ála, f. snarling, snatching, 
fighting like dogs or donkeys (Long) ; 
biting; slight attempts at work; 
articles in one’s way. 

Síocam, -aim, M., & scuffle, a “ grush," 
a squabble as among children to whom 
coppers, etc., are thrown; cf. síocáil. 

Síocamáil, -Ala, f., petty jobs, details 
(Con.). 

Sipir, -e, f., entrails, giblets (Om.). 

Síple suainle, Mm., hurly burly, confusion 
(P. O'C.); a fairy-woman gave this as 
her name to a woman, undertaking to 
spin and weave her flax for her on 
condition of remembering it; having 
forgotten it and fearing the consequent 
penalties she heard a voice in a fairy 
rath singing 
“Dá mbeaó flor as an mnaoi áo sup 

S. S. m'ainm, 
" Deinn-re péin san Öné, san anairpc" 
(If yon woman knew my name to be 


I would have neither frieze nor canvas) ; 
she was thus enabled to greet the 
fairy “Dé vo beata 10 Plante 4 
Š. 5.” who relinquished the finished 
cloth and angrily departed; her 
counterpart is à man called Snaróm ap 
Dunoün; al. saoiple suatple. 

Su See sednp-, sip. 

Sipréir, -e, Fo high spirits, wantonness, 
impertinence (al. Sipéip). 

Sippérpeac, -pise, a., snappy, rude. 

Simia, g. id., -pévó and -$i, pl. 
-04C4, -0T4 and Simnpróce, m., a hare ; 
pron. siopyse and sipé (spé) and in 
pl. sioppaite, sippute. 

Sinrreac. See seinnreac. 

Sincéal, -éil, m., & bridle, a girdle; 


510 


( 539 ) 


SLA 


cA an capall ap 5. aise, he is leading; Siúrac, -a1&e, a., pine, relating to or 


the horse; fig. an undersized garment, 
e.g. S. brte, 5. caróise, qe. (By.). 

Siúc, m., a malicious enemy (M. folk- 
tale); al. ote. 

Site, -a15, pl. id., M., a Jew ; al. a. 

Siüspann, -ainn, pl. id., m., a barnacle ; 
al. a barnacle goose (anser bernicula). 
sé sitispainn, éan sitspainn, id. ; the 
medieval belief attached to this bird 
survives in Don.; al. -pains, 5iobpann, 
“pains, -pán, seapidn, sruipineac (Aran), 
sispins (Don.), siuiplin. 

SiúSnós, -dise, -4, f. the shell of the 
barnacle; sitisods, id. (Ker.). 


Gunn, See geoin. 
Stumeaé, -ms, m., wood-rush (luzula 
maxima) (Con.); al. siainn-, séinn-, 


inn-. 

PM -e, -í, f.; an implement, an 
instrument; in pl. instruments, etc., 
belongings, luggage. 

Siurpneac. See siagspann. 

Siup. See siúr. 

Siuipcíp, g. id., pl. -i, m., a justice of the 
peace, a magistrate; 5. asup fear 
pollamnur$te an peacra, a judge and 
an upholder of the law. 

Srilan, M., act of behaving, behaviour, 
conduct (Antr.). 

Siúlanaim, -Lan, v. tr., I behave, bear, 
conduct;  xiülan cú péin, behave 
yourself (Antr.). 

Siülanca, indec. a., well-behaved; 64 
bíonn síonnós Ap Dáirce §., a well. 
behaved child is always fortunate 
( Antr.). 

SiülcaróeaC. See 'otülcaróeac. 

Siumap, siumatp. See siúr. 

Siins. See sunsa. 

Sruntaé. See seontac. 

Siúnán, -Áin, pl. id., m., the gill of a 
fish; gnly. in pl. 

Siúlroún, -úin, M., & chuff; 5. amavoáin, 
* & stump of a fool”. 

SiópnáM, -ála, f. jobbing; noise; 
restlessness, making restless; á 
'oéanaim sitpnals, Going light jobs (M.) ; 
s. tpopcamait, & rumbling noise (S. N.). 

Siépnálaé, -A156, 4., doing jobs; busy; 
peevish, restless ( Hg.). 

Sands. See xiáSpós and seabpds. 

Siüp, -urp, pl. id. and -s, Mm., al. g. -wire, 
d. -uif, f., a pine or fir tree, Scotch 
fir (pinus sylvestris);  cyann giur, 


bile — giuip, — ?d.; — bog.deal; =. 
poycais, td.; fig.aspear; matin 
simp(e), a small log of bog-deal; 


al. simp (f.), Stump. 


covered with fir or pine trees; sm., a 
fir or pine tree; s. Sállca, Scotch fir 
(Spid.); bog-deal (Con.); sf., @ pine 
or fir wood. 

Siúrán. See under saiped, 

Siüpoa, indec. a. pme; frod-nemhead 
5., & pine grove; lóócann 5., & pitch- 


pine torch. 
Siupés, -dise, -54, f., a little tail. 
Siurcs. See sore. 


Sires, g. id., pl. -ai, Mm., a tankard, a 
can, a gallon can ( By.) ; a large portable 
vessel ; a large paunch, the fundament ; 
a lazy person; péac ap an ns. merope 
rin aice lán ve leamnaóéc ap pinsinn, 
see the large vessel full of new milk 
she has for a penny; ir é aoubaitnc 
éamonn buide an &, ip a bols v4 
fpurcad 45 carppseacaib, 7c., what 
tawny Eamonn of the tankard (or the 
stout-paunched) said while the rocks 
tore his stomach (songq)., 

Siúrcac, -ais, pl. id., Mm., & brutish person ; 
S. 54n thotusad, an unfeeling brute 
(Mon.). 

Siurpcéil, -ála, f., tucking up one’s 
clothes; síoncáil, id. 

Siúrcáil, -ÁLa, f., jousting (Guy, etc.). 

Siurcés, -dise, -4, f., a stout little girl. 

Slaba, -aise, a., curly (Long); cf. 
sliobac, 

Slac, -aice, d. -aic, pl. -ca, -aiceaca, f., 
the fist half open, grasp, the palm, a 
paw; a claw or clutch; a fork or 
prong; a handful, Lán glaice, 2d. ; a 
hollow, glen, or recess; grip or hilt; 
a receptacle or holder; a quiver, 
5. rA'Se4o, id. ; power, authority; s. 
tómaipróe, a measuring fist, a fistful ; 
5. mapa, an inlet; 1 nslacaib an 
Sleanna, in the recesses of the valley ; 
im’ lac, in my fist; a n-am 1 gcúl 
a nslaice aca, with sword in hand; 
1 nglaic o1allaice, in the saddle (Guy) ; 
1 nslac-Allaro, td. (G. D.); bem 
€um €eosain an &, bear to E. the 
chief command; in place-names, as an 
S. mhanéac, Glack (Fermanagh); 464 
na Blaice, Aghanaglack (ib.); al. 
staic (Der.) See under muinéal. 

Slac a bpasaipt, M., lit. take all you get ; 
a hold-all, one of the numerous recep- 
tacles carried by mendicants. 

Slacac, -A15e, a., grasping, forked; fist. 
like; big-pawed; sf. the name of a 
stone used as a pillow by Columcille, 
held on his knees and his head resting on 
it; strain or disease of the hand (O' R.). 


BLA 


Slacad, -cta and -cuiste, M., act of 
taking, receiving; an acceptance ; 
acceptation; a grasp; the sense of 
touch or feeling (Donl.) ; slacan, id. 

Slacaoáón, -áin, pl. id., M., & repository. 

Slacavdipn, -Ópa, -pí, M., & receiver, a 
catcher. 

Slacaro, -e, f., a handful (O' R.). 

glacaim, -AÓ, -An, v. tr., I grasp, take, 
receive, accept, seize, take hold of, 
catch (disease, efc.), conceive, undertake ; 
S. Altpeacap, meipneac, pun, biodsad, 
I repent, pluck up courage, resolve, 
start (as with fright); 5. cuan, I take 
harbour, land; sz. eite, I take wing, 
fly off; 5 colann Daonna, I assume 
human nature; 5. Shá0 corppessta, 
I take Holy Orders; 5. cpusġ "utc, 
I take pity on you, glacann ctpuss 
Òut mé, id. ; Slac panncatip neam an 
Déapla, a fainting has seized the 
Englishry ; 5. eagla pomp, I become 
afraid of him; Sl«c cpiot mo ġlóņń, my 
voice began to tremble ; 5. ap valtacar, 
I take to fosterage; 5. le, I accept; 
5. pe ceannac, I buy; 5. ceao te, I 
say good-bye to; slac meanma, take 
heart; glac an paosal mag 00 $Seob- 
Ait, take things as they are; stac 
pearta De láin na Saevit, take now 
the Irish in hands. 

Blacaipe, g. id., pl. -pí, Mm., a catcher, 
a handler. 

Slacaipescr, -A, f., handling, touching, 
pawing, groping, feeling, catching; 
sense of touch; s. Cjuailliróe, immodest 
touching. 

Slacan. See slacavd. 

Slacán, -41n, pl. id., m., a little fist; 
a fork’s prong; a small fistful; a 
recess, & valley. 

Slac-cumapac, a., stout-handed, valiant 
(O° Ra.). 

Blac-1altaic, See under sac. 

Slactac, -a15, pl. id Mm., a handful, a 
fistful; a small bundle held in one’s 
arms. 

Slacós, -Óise, -54, f. 8 narrow glen 
(O' R.). 

Slacram, m., one who accepts everything 
offered ; ni paca aon $. par ip Luss 
náine "nd Tag, I never saw a more 
shameless beggar than Tadhg (N. Y.). 

Slac-paor, a., free-handed. 

glacta, p. a., caught, seized, apprehended, 
taken, received ; slacaite, slacuiste, 


Slactsér, -^4, f., feeling, the sense of 
feeling ; grasping, gripping. 
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Slac-téihaipibe, a., hand-, of a suitable 
size for holding; 54 5., & hand-javelin. 

Slavaipe, g. id., pl. -pí, Mm., a swordsman, 
a gladiator (O' R.). 

Slaeo, g. -aerd, M., glue; 5. slap, bird 
lime; etn an Dpaoi 5. glar e, the 
druid turned him into bird lime, made 
jelly of him; al. si4o*$, Jc. 

Slaevaim, -da0, v. tr., I glue. 

Slaeó-easant, 4., having layers of glue. 

Slaeóca, p. a., glued. 

Slapaine, g. id., pl. -pí, M., a babbler, 
& prater. 

Slapaipeacc, -A, f., babbling; al. slio- 
paipeacc. 

SlapaoroeAó, a., noisy, barking. 

Slapapinaé, -aise, f., noise, din, prattle ; 
a jargon; an $. námao fain, that 
jargon of the enemy, t.e., English 
(E. R.); slapaiine, slapsait, id. 

Blas, -a's, M., clocking, noise, clamour, 
prate. See slios. 

Slasaie, slasaipeacc, glagan. See 
Slíosaile, Sliosaipeacc, Ssliosat. 

Slasán, -áin, pl. id., m., the clapper of 
a mill; 5. vopaip, the knocker of a 
door. 

Slásatinac, -aise, f., cackling, as of hens, 
esp. after laying; bad ói le Dume 
supab é an Coinpiléan à nugar cá An 
oiean proim sldsapnatse agat, with 
all your cackling one would think you 
had laid the Counsellor, (O’Connell’s 
mother is supposed to have said to a 
cackling hen). 

Slásann$sail, -e, f., constant cackling. 

SlásLac, -aise, f., act of cackling (as a 
hen); a cackling noise. 

Slagparm, See sliospuisim. 

Slaspam gné, m., a foolish prater (Meath) ; 
cf. sliospam. 

Blab, -e, f., dirty water, mud, puddle; 
a sink, See Láib. 

Staic, See glac. 

Staicín, g. id., pl. -ni, m., a small handful, 
a little bundle, a faggot; fetters for 
the forelegs of a cow, sheep, for 
poultry, etc.; pron. sluicin (Der.). 

Slaic-leabsay, M., & manual. 

Slaro, -e, f., a sword; 5. Sopm-leatan 
coppám, a large blue-bladed sickle. 
Slardimre, M., in phr. s. amavdin, a 

silly fool (Cm.) ; cf., stimrín. 

Slatoín, g. id., pl. -í, M., a glutton. 

SlaroíneaC, -nige, a., gluttonous. 

Slaroíneaéc, -4, f., gluttony. 

Slaisin, slatsinceacc. See slisin, slisin- 
TeACT. 


Slam, sLáim, a howl, etc. See sLoim, 


SUÁ 


SLÁim, -e, f., curse, etc. See giám. 

Sláim-fíac, M., & raven or cormorant ; 
a glutton. 

Sláimín, g. id., pl. -í, M., a glutton; a 
spendthrift. 

Slammin, g. id., pl. -i, Mm., a chatterer. 

SLáimín, M, & snapper. 

Slamminesé, -niġ, pl. id., M., a chatterer. 

Sláimíneac, -niġ, pl. id., m., a glutton, 
& spendthrift; a family name, na 
SLláimínis. 

Slammineacc, -4, f., uproar, clamour. 

Slaimmni$im, -niu$S45, v. intr., I roar, yell. 

Slain-. See slan-, slain-. 

Blaine, g. id., f., purity, cleanliness, 
brightness; slainesécc, id. 

Blaininescc, -A, f., cleanliness, neatness 
(Don.). 

Slap, f., a stream. See glaire. 

Slaip- in compds. See slar-, slatp-. 

Slaip-viol, M, a part-payment or 
reparation; 5. 1m cionncaib, a slight 
reparation for my offences (#.). 

Blaire, g. id., f., greenness, viridity, an 
azure hue; brightness, lustre (of the 
eye); greyness, the grey colour of 
certain wool, e£c. ; & rawness or coldness 
in the weather; cA an 14 as Dul 1 n5., 
the day is getting raw or chilly; al, 
plaipescc. 

Slaire, g. id., pl. -ri, f., smt. Mm., a rivulet ; 
S. na teopann, boundary stream; 
fionn-s., @ fair or bright stream ; 
common in place names, e.g. S. An 
Tonata the “Munster River"; 5. 
Soc, Glashgort; glar naordean, 
Glasnevin ; dim. -rín ; al. stai, slam. 

Slaireac, -pise, a., full of streams; 
cín $., streamy land; sf. a quagmire 
(.Don.). 

Blaipesn, -pne, f., woad. 

Slaireos. See stards. 

Blaip-fine, f., children of a tribe on the 
mother’s side (Laws). 

Starin, g. id., pl. -í, M., & streamlet, 

Flairin, g. id, M., woad; 5. coille, 
comfrey, gl. barba silvans; us. léana, 
gl. gariofila agrestis (cf. glaip-Léana) ; 
S. caopac. See under slar. 

Blaip-lésans, m., spearmint; slap Léana, 
id 


Slaip-téine, f., @ shroud. 

Slaip-liat, a., greyish. 

BSlaipnesc, -nis, M., a large winter bird 
(Con.). 

Slaip-néattlac, a., wan (O’ R.). 

Slaip-peov, M., a hoar frost; maroean 
Slaip-peooA4, &- grey-frosty morning ; 
dim., 5laip-peordin (-eorgín) (Tip.). 
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Stlarcmbip, f, Glastonbury; 5. na 
nS5eóeal, Sloineipcrip, id. 

Slam (glam, sláim), & howl, efc. See 
slom. 

Slam, -Átm, -si, M., grasp, a clutch, a 
snatch ; an oar-cleat containing a hole 
for the thole-pin (cnosa); al. stam. 

Slim, -Ánmn, M., & scold; a satirist; 
a murmurer. 

Slám, -áime, f., curse, satire, murmur, 
complaint; al. slit. 

SLámac, -aise, a., murmuring, noisy. 

Slámao, M., act of satirising, murmur- 
ing, etc. 

Stámát, -ála, f., act of snatching, 
clutching, esp. in the dark; groping; 
caroé An S. atá opc, what groping are 
you up to? ( Ros.). 

Slamaim, -msáil, v. intr., I bawl, roar, 
ery out, howl. 

Sl4maim, -aó, I pull about, maul; ná 
leis v0’n páirce beit as slAmad an 
Leabsip, do not let the child pull the 
book about; cf. sLám and sLámáitl. 

SLámaim, -49, v. tr., I devour, eat up; 
al. I satirise. 

Slamatre, g. id., pl. -tú, m., a prattler, a 
complainer, a howler, a contentious 
person; glama, id. (By.). 

Slamaipieacr, -A, f., uproar, clamour ; 
act of clamouring. 

Slámaiteacc, -s, f. act of pawing or 
mishandling. 

Slémaipeacr, -A, f., gluttony. 

Slamat, -apta, f. a shout, a howling, 
yelling or barking; cao 140 na glam- 
Apts ACÁ 1 bpur agur tall, what shouts 
are these on every side? cao é an $. 
reo an C. ? why is T. shouting thus ? 
al. slam. 

Slamaire, -e, f., gnashing of the teeth; 
slamhsipcin, id; cuum s. opm péin, 
I clench my teoth (for the task). 

Slámán, -Ám, M., & murmuring, com- 
plaining. 

Slámánac,  -ai$, M., 
-Anaivde, id. 

Slamba, M., a clamp or cleat (See slám); 
a large heap, as of turf; the order 
of turf piles in ascending size is, 
Shóisín, 5., cpuac, stooklet, stook, rick 
(Tour); slambai oisne, junks of ice. 

Slam&at, -e, f., howling, screaming ; 
the loose howling of a pack of hounds, 
as opposed to geoin, a concerted howl ; 
braying (of asses). 

Slampao. See slamarpc. 

Slampape, -atpc, pl. id., m., anything 
that makes an ugly, cackling noise, 


8 murmurer ; 
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Slampán, -Ain, m., grumbling; act of 
grumbling (Clare); playing, sporting ; 
slamarp, td.; al. clampán. 

Slamtapraó, -a15e, f., the growling of a 
dog; & loud noisy cough ( Ros.). 

Blan, gsf. slaine, gloine, A., clean, pure, 
clear, sincere, innocent, bright, white ; 
clear of weeds, debts, etc. net, of 
prices; of complexion, clear ; reap 
cumapac 5., & man of good physique 
and clear complexion; bean ¢umarac 
$., a well-proportioned  clear-com- 
plexioned woman ; pul a pa1b an lá 5. 
ann, before it was clear day; cA ré 
5. 1 breorl, he is clear-skinned, clear- 
complexioned ; táim 5. leac, you and 
I are quits; 5. vioc, free of you, quit 
of you; ad. use, completely, exactly ; 
TCMOTCA — S. completely ^ ruined ; 
tiocta 5., quite exhausted ; manb 
S, quite dead ; S. vipead, atraight, 
direct. 

Slan-, slain-, -ġlan in compds., clean, 
clear, bright; full, complete, exact; 
5Slan-alcaéc, clean- or smooth-jointed ; 
5lan-aoboaócc, comeliness ; sLan-bánn, 
a bright head of hair; slan-bualao, 
the final threshing; slan-odtpaér, 
sheer good will, pure zeal; stan-Seat, 
pure white; slan-oaitce, clear- 
coloured, clear-complexioned ; slan- 
buaitce, fully threshed ; slan-cdileaé, 
of unblemished repute; slan-tnacal, 
a clean mantle or cloak; slan- 
povarcac, clear-sighted; slan-us oan, 
a refined author, clear stylist; slan- 
uirce, clear or clean water; slain- 
oioslaim, a neat collection, e.g., 5. 
maic-Sníom, a goodly number of kind 


acts; slain-incinnesc,  well-inten- 
tioned, honorable, clear-minded, 
emphatic; So pslain-incinneaé, em- 


phatically ; slain-eolac, perspicacious ; 
slatn-ciovlacad, a pure offering; 
slain-béimneac, having a neat stroke ; 
slain-meabain, good memory ; tá ré 
oe Slain-tneabaipn asam, I have it off 
by heart; in a Capdnaib séap-lusta 
slain-peata, by rapid, easily travelled 
routes; slan-puitnead, clear-rayed. 
Slanacam, -A M, m., cleanliness. 
Elanas, -ncaà M., act of cleaning, 
purifying, weeding, clearing (debts, 
etc.); fleeing, clearing off; the where- 
with to clean; the after-birth of a 
beast; a sworn denial of a charge; 
AS 5. cap, sweeping past; as 5. Ó, 
breaking away from; 5. le, to clear 
accounts with; 5. an lae, day-break ; 
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S. An éoinnleona, as much as would 
clean a candlestick, with neg. nothing. 

Slanavéip, See slancdéin. 

Slanaim, -A, v. tr. and intr., I clean, 
purify, cleanse, clear, weed, deliver or 
separate myself from; clear, or run 
Off; glan ar áp Lionraib (ap mo 
adanc) clear out of our way (out of 
my sight); slanaim mo láma arp, I 
wash my hands in, al. I wash my 
hands of it; vo £lanap Leip, I paid 
him off; slan cú péin ó, clear yourself 
(of a charge); vo &lan pé usata, he 
broke away from them; 5. ón mboin, 
I clean the cow's bed; s. 6 ċuing na 
osoinre, I release from.the yoke of 
slavery; slanaisid póola Ón cpópc 
TO paóaile, clear ye Fodhla from 
weeds (men) of that sort (C. M.); vo 
Slanaoap ó pmalanguc an cpaosail, 
they delivered themselves from the 
corruption of the world (Fil); vo 
Slanap capp, I swept past him; vo 
Slan an bó, the cow dropped the 
after-birth; vo lanar an c-éileam, 
I paid the bill. 

Slanamail, -mla, a., cleansing. 

Slanap, -air, M., cleanness, brightness. 

Slan-easla, f. the herb louse.leek. 

Slan-pore, m., scarlet pimpernel (W. 
Cork) al. eyebright (slan-puire, N. 
Y.) 


Slan-nún, m., mystery, holy mystery ; 
S. Cupp Chore, the mystery of the 
Body of Christ; sp món z. na Cporée, 
wonderful is the mystery of the Cross ; 
t ns. bainsine agur piona, in the 
mystery of the bread and wine; 
ministesap 5. na mcpeaprcpa, let the 
mystery of the scriptures he explained ; 
al. -núin, 

Slan-rúnac, 4., well.disposed ; of pure 
intention; acc é bert 5., provided his 
intention is pure. 

Slan-pinos, indec. a., mysterious, 

Slanca, p. a., cleansed, purified. 

Slancaéc, -4, f., cleanliness. 

Slancarve, g. id., pl. -óce, M., & cleaner ; 
gl. mundator. 

Slancéip, -Óna, -pí, M., a purifier, a 
cleanser, a weeder ; in pl., -pi, snuffers; 
SLana'oóin, id. 

Slancéipescr, -A, f. purging, cleansing, 
purifying. 

Slaod, -01$, -o1dce, M., a shout, a call; 
& cry, & roar; covlad Din ÓÁ $. 
coolaó san póláp, sleep between two 
wakening calls is a sleep without 
comfort (saying); bos-5., @ low call; 


SUA 


45 an céso &. coileac, at the first 
crow of the cock: ( Rg.). 

Slaoó. See slaed. 

Slaobaó, -415, -oróce, M., act of calling, 
shouting, a roar, a shout, efc.; demand 
(in the mercantile sense); a call, a 
visit; g. an ċoiliġ, cock-crow; act of 
calling for a round of drink at an ale 
house; 45 ól ’p as s., drinking and 
calling for drink; 5. ola, a priest’s 
sick call (a call for anointment) ; 
if 10móà pint 45 5. opm, I am many 
pounds in debt; cíor ip cáin 45 5. 
opm gag lá ór mo ċionn, the demand 
for rent and taxes always hanging over 
me; in pl. slaordce, calls, visits, 
claims by creditors, debts; (al. pl. 
of sl400); al. blaovdad, 

Slaobvaim, vl. slaovac, slaod, v. intr. 
and tr., I call, shout, cry out; speak, 
utter a sound; crow; Amm vo $laooac 
Ap, to give a name to; Sslaovar 
ipceaé ain, I called him in; Slaoosp 
éusam Af (or é) I called him to me; 
S. Af c'Amm, I call on your name; 
Do $laoóaró an coileac, the cock 
crew; 5. €um ^ume, I call on a 
person; 5. Cum áite, I call at a place: 
s. An ġalún, I call (at the bar) for a 
gallon (of porter). 

Slaovan, -sin, M., pith of wood. 

Slao'ónac, -aise, f., & shouting, calling, 
hooting. 

Slaoró. See slaevd. 

Slaoróeamam, -óeamna, f., & wolf, a 
howling animal. 

Slaoróce, p. a., called. 

Slaoróceaó, -viSe, a., calling, inviting, 
attractive. 
Slaotajf, -aip a bab- 

bling. 

Slap, -áin, M., & howl (Br.). 

Slán, -4ip, M., mud left behind by 
receding water, alluvium; muddy 
water (Don.). 

Slap, g. slair, pl. id., -apa and -aipeanna 
(poet.), m., & lock, a fetter, a bolt, a 
hold; bond, in masonry; 1 nsLaraiD, 
in bonds; an 5. DO Cug ap An "oopap, 
to lock the door; an slap vo bainc 
ven Dopar, to unlock the door; cuip 
ré an 5. aip péin, he locked himself in ; 
rá $Lar, locked, locked up; pá Slaraib, 
id., esp. of persons; 5. beoil, a gag 
(poet.); 5. Frainncin, a padlock; 5. 
Ap úil, a plant-name (S. N.); 5. 
seinclide, a magic lock; 5. Déanla, 
an injunction to speak only English 
(S. N.).; r pednp 5 ná Athpar, 


m., & noise, 
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better lock up your valuables than 
become & prey to suspicion. 

Slap, slaire (sluire), a., green, verdant 
(as grass); grey (as a horse, cloth, 
stone, efc.);  bluish-grey; silvery, 
bright, lustrous (of the eye); crude, 
“green,” incomplete, slight, unsatis- 
factory ; cold, raw, inclement, raw (of 
weather); aigean 5., silver; péagp 5., 
green grass; v4n 5., & crude poem; 
cupad 5. An eolatp, the green knight 
of knowledge; if 5. v’pésvavan A 
bpiaca Diol, they could scarcely pay 
their debts; s. an, unacquainted with ; 
nf'l ré 5s. an an ól, he has had some 
drink; ní'l ré 5. ait, he knows some. 
thing about it. 

Slap, g. slap, m., & grey or green thing 
or animal; 5. caopac, undyed grey 
wool cloth, thread, etc. ; slatpin caopac, 
id.; 5. lin, natural flax threads; s. 
5401te, a white sea-eel, smaller than 
conger (Mayo); s. léana, meadow 
grass; a grey horse or cow (f.);-4an S. 
Saibleann, a grey white-forked cow, 
the name of a celebrated cow in 
mythology and folklore, stolen by 
Dalan from Ceann-faolard and giving 
an inexhaustible supply of milk, (hence 
Pore na Slaire, the harbour of the 
Grey Cow), luxuriant, milk-producing 
grass, from the legend that if the S. S. 
slept in a field it gave some of its 
virtue to the grass, al. & cow that 
has not calved for six years, al. a 
continually hungry person, & gorman. 
dizer, 5. Saibneac (Ker.;  Covoal 
an Slap Saibneac ann, the G. G. slept 
there (said of rich pasture); orig. an 
Š. Sorbneann. See soibne; cf. 
SAtbleann. 

Slar-, slaiz-, -Slap, $n compds., green, 
grey, bluish; fresh, raw, unskilled, 
incomplete, slight; as _ s5.-burde, 
greenish yellow; s5.-sSopm, cerulean; 
S.-Ammpeap, raw weather; sLair-Féan, 
green grass; SLaip-oíot, unsatisfactory 
payment; slair-séan, bluish and sharp 
as a dagger; slap-piann, the “ green ” 


or "raw" Fianna; sLaAir-Snéiteac, 
livid; 5.-thas, a green plain; s.- 
mílíteac, pale green; 5.-muip, the 


green sea; S.-oo^[, pale green ; glair- 
€pyeAma, green leeks;  Slaip-1ngneac, 
green-nailed ; bpeac-ġ., speckled green ; 
5--fuad, grey-red (epithet of sand); 
5.-415ne, a “green” advocate, one 
knowing only one language (Dav.); 
Slaip-tapainn, blue-bladed, 


St^ 
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SlapAé, -aise, a., of locks, or fastenings. | Slap-tana, a., greyish; li 5., a tint, a 


Blapad, -pcA, M., act of growing or 
making green, grey, or livid. 

Slapad, -pcA M., act of 
fettering. 

Slaraim, v. intr., I become chilly, stormy. 

Slapaim, -pad, v. tr., I lock, fetter. 

Slarain, bird and plant name. See 
laran. 

Slaraipe, g. id., pl. -pí, M., a lock-maker, 
lock-picker, or turnkey. 

Slapán, -áin, pl. id., m., the whiting, al. a 
coal-fish, two-year old or over (Antr.), 
green laver (ulva latissima), an edible 
sea-weed; the dawn of day; al. a 
bird name; 5. Dapa, green-finch ; 
s. linne, grey linnet; 5. railige, 
willow- or water-wagtail; 5. lin, a 
linnet. See slarós. 

Slap-bán, a., pale green, wan; sm., the 
lea after an oat crop. 

Slap-bánaó, M., growing deadly pale; 
slar-bAnusad, id. 

Slar-bánam, v. infr, I grow deadly 
pale; -bAnuisim, id. 

Slap-Caopa, f., & grey sheep. 

Slap-Collaé, m., a grey British stallion 
(early). 

Slarct, f., Glasgow. 

Slap-saibleann, slap §. See under star. 

Slar-samnac, f., a pale or grey stripper 
(this colour betokens a large yield of 
milk). 

Slap-Sopc, M., a green field, esp. of 
aftergrass. 

Slap-láib, -e, f., greyish mire. 

Slapós, f., water or pied wagtail; glair- 
eos sAbail, id. (Antr.); 5. buróe, grey 
wagtail, s. failige, id.; a whiting, 
a kind of salmon ; púil na slaróise, 
the “glad eye,” ''sheep's eyes"; al. 
SLaAireos ; cf. slapán. 

Slap-pepcón, M., & species of crab fish 
(Don.) See papcán. 

SlaptAaró, -e, f., verdure, greens, vego- 
tables, vegetation; s. páir, greens 
growing wild or luxuriantly ; al. slarpa, 
tA Slappa úpa agam 1 Scláro "uic, I 
have put by fresh vegetables for you 
(song). 

Slappurgim, -u$ao, v. tr, and infr. I 
make green; l become green. 

Slap-feile, f., bile; “water brash”; 
acidity of the stomach with a fluid 
discharge from the mouth (Om. Mayo, 
etc.). 

Slop-fluss, m., an undisciplined army. 

Slap-pnaiom, f. a tight or indissoluble 
knot or binding. 


locking, 


greyish tinge. 

Slap-uaine, indec. a., verdure-green; as 
subs., the verdure-green colour; in 
Con., slap-uain. 

Blar-usineséct, -4, f., verdure-, greenness; 
act of colouring or dyeing green. 

Slaruisim, -u$a9, v. intr. and tr, I 
become green; I colour green; I 
become cold or stormy. 

SLé, indec. a., clear, bright, pure, perfect ; 
open, plain, manifest. 

Slé-, prefix, white, bright, glossy ; very, 
enough, truly, perfect (chiefly Sc.); 
Slé-buróe, bright or glossy yellow; 
sLé-óonn, glossy-brown; s51é-dub, 
glossy black; slé-Slan, bright and 
pure, spotless; slé-inasire, bright 
beauty, neatness ; sLé-maireac, 
beautiful; slé-tnait, very well or 
good; cuisim so sLé-mait, I under. 
stand right well; slé-man, clear 
intellect; slé-meadén, the very 
middle; slé-neith, manifest poison; 
plé-fearc, a lover; slé-tuispead, of 
clear understanding. 

SLé, in s. if sean, joy and love. 

Sleabac, -aic, M., a bending ; an inclina- 
tion of the head to one side; cupim 
s. opm péin, I incline my head aside. 

Bleacac, -aiġe, a., struggling, striving, 
combating. 

Sleacarve, g. id., pl. -dte, M., & com- 
batant, a champion; a wrestler; also 
a buffoon; a trickster, an impostor ; 
reacain an 5. milip pleamain °p an 
teanga liom leac, beware of the sweet 
crafty trickster and the obsequious 
tongue ; cf. sleacaipe, gl. pugil (boxer). 

SleacaróeaCc, -4, f., strife, contention ; 
contest in athletic exercises, esp. wrest. 
ling ; al. buffoonery, trickery, cuteness. 

Sleacaim, -aÙ and gleic, v. inir, I 
wrestle, struggle. 

Sléaéc, -s, f. brightness, clearness. 

Sleacuisim, -cad, v. intr., I combat. 

Slesavdin, Mm., an artful person. 

Sleavpac, -aise, a., noisy, tumultuous 
as 8 stream, etc.; pugnacious, 
obstreperous; blazing; [teine §., & 
blazing fire (P. O'C.); sm. a large, 
bright fire (Clare); al. stéanac (Con.) 
and slea$pac. 

Sleavpav, g. -OA[ttA, M., act of beating, 
booming; noise, boom, clatter; 5. 
bdircide, the clatter of rain; opumai 
oA ng, drums a-beating ; pron. 
sléapad and sLeánaú, 

Sleam. See sloim. 
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Sleama, g. id., pl. -ai, m., 8 red band 
round the bottom of a coat; a ted 
rim round the eye. 

Sleamaire. See slamaire. 

SleampÁn, -41n, M., act of toying with, 
courting, with te (Om. song). 

Sleam-put, f. a glance; al. a soft, 
heavy red eye ( By.). 

Steanaim, v. tr., I stick (in, 15 on, ap), 
adhere to (oe), obs. See leanaim. 
Sleann, -4, pl. -ca and sleinn, M., a 
valley, a glen, a hollow; an 5. ip a 
bpuil ann, the valley and all it contains ; 
S. 4 04 Sualann, the hollow between 
his shoulders; as oul fior an S. 
going down the hill (Meath); 5. na 
bpian, hell; 1 nsleanncaib iple na 
Sailile, in the deep glens of Galilee; 
Tome an $Sleanna, the Knight ‘of 
Glin; common in place-names: na 
Sunne, the Glens (of Antrim); 5S. 
Athain, Glanworth; 5. an Capaill, 
at Mangerton; 5. an Scáil, Glenascaul ; 
S. an Sméil, Glenasmole; 5. Dete, 
Glenbeigh; S. Maorliugps, Glenmalure; 
S. Masai, Glanmire; S. na bpuac, 
the Vale of Phantoms, between Soa 
and Oileán an tlaisneepa (tales); 5. 
fi4otóean, the valley of Glasnevin ; 
S. Rise, Vale of Newry; al. sinn 

(old d.9.) ; cf. al. slinn. 

Sleannaé, -aise, a., full of valleys or 
glens; pertaining to glens, etc. 

Sleannán, -áin, pl. id., m., & little glen 
or valley. 

Sleann-mas, M., and f., a plain between 
hills; a wide glen. 

Sleannmar, -sipe, a., having hollows or 
glens; capall s, @ hollow-backed 
horse (Cm.). 

Bleannéip, -6p4, -í, M., a glensman. 

Sleann-füit, f., a deep-set eye. 

Sleann-puitesc, a., having deep-set eyes. 

Sleanncamail, -thls, a., steep, shelving. 

Sleanncán, -din, pl. id., M., & small 
glen. 

Sléapad, pléapiad (sleánaú). See sLeaó- 
pac, SlLeadpand. 

Sléar, g. -4, céir; pl. id. -éweanna, 
-ppace and -ruaí, m., means, method, 
system ; custom, fashion, style, 
condition; order, trim, preparation ; 
harness, attire, furniture; an instru- 
ment or appliance; the key in music ; 
the lock of a gun; in pl. sléipeanna, 
novelties, dainties, etc., for a feast; 
act of harnessing, dressing, preparing, 
trimming, tuning; 5. cata, munitions, 
etc.; 5. mapbca, lethal weapon or 
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weapons; S. bÁw, id.; 5. beatad, 
livelihood, means; 5. beo, id.; s. 
cónnaim, funeral requisites; 5. na 


novlas, Christmas goods, decorations, 
etc.; 5. Ceoil, a musical instrument or 
instruments; 5. imeapts, playing- 
outfit, cards, eíc. ; 5. cCÓSDÁLA, a crane 


(Con.); 5. tabapta, a medium of 
expression, & language; 5. 1omcain, 
conveyance, vehicle, vehicles; x, 


cormeÁvoca, protective measures; 5. 
Oéanca beatad, a way of life; léan 
Agur veacain ap an Scéa0 Dune 
Ceap é, man $. Déanta beatad, an 
póraó, beshrew the man who fira 
invented marriage as a way of living ; 
S. a Coturste, his means of support ; 
S. A Coinniste puar, a $. beo, td. ; 
Cuinpinn péin congnam sléip aip, I 
would help to fit it out; cuum s. 
mait Ap, I treat well; 5. fágáil aca 
péin le pproparo na nárpráncaócca vO 
müpclao, to leave them some means 
of reawakening the national spirit ; 
reap na noán viadacta vo Š., the 
composer of the religious poems; ip 
eol vam muileann vo $. Apt linn, I 
can construct a mill on a pool; so 
ns, Anbpann, in poor circumstances 
(H.); cuyum s. ap, I rig up, prepare, 
make; Aft 5, in order, in trim; ap 
mi-s., out of order; ap §. eile, by 
other means; ay $. 50, so that; 1 
ns. 50, id.; goé an 5. 1 bpuil ch? 
how are you? gommé an 5. Atá ofc, 
id.; goé an 5. 1 nvedjina cú é? 
how did you do it? cf. cóin, 
cómsarn. 

SLéar, -éir, M., brightness, glaze, gloss; 
cá 5. 1m’ bhÓsaib, my shoes look 
glossy ; péac an 5. atá 'n4 Cnear, see 
how glossy his skin is; al. f. 

Sléaraú, -pca, M., act of harnessing, 

. dressing, preparing, tuning; crann 
Sléapca, & tuning peg, a key; s. tons 
agur tón, to rig out and provision 
ships. See sléapaim. 

Sléspaodip, -ÓpA, -pí, M., an engineer ; 
& harness-maker. 

Bléspaim, vl. sléar and -avd, v. tr., I 
harness, dress, prepare, trim, set in 
order, put in tune, poise (as a javelin) ; 
I bundle up; intr. use, I go; a bá, 
6 sléspaip leac pá 0’ opcat é, O 
death, since thou didst bundle him 
away with thee under thy arm (McD.) ; 
I design, as on canvas (E. R.); 1 
get up, organise; léar ré buróean 
rep, he got together a body of men; 
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slésrrard ap mup na mitre, he will 
put thousandsof warriors afloat; SLéapAp 
mo ¢puit, I got ready my harp; slésr 
50 h-obann oc closao ip clóca, 
quickly don your helmet and cloak ; 
an ġléap an Sait, when the javelin 
was poised ; Do Sléappainn '00'n Róimh 
Asur Ap roin oo'n Spáinn, I would 
set out for Rome and thence to Spain 
(P. F.); léar vam mo Seapypdn, 
harness my nag for me (song). 

SLéaraine, M., a tuner or instrumenta- 
list. 

SléapÁn, -áin, pl. id., Mm., a dresser or 
dress-board. 

Bléarlann, -ainne, -4, f., & vestry or 
ward-room; a dress-room, a kitchen 
(P. O'G.). 

Sléapmef, -aipe, a., orderly, regular. 

Sléapca, p. a., geared, yoked, harnessed, 
dressed, equipped; cablac 5., & fleet 
ready equipped. 

SléapcaCc, -4, f., neatness, preparedness, 
order. 

Sléseal, -sile, a. very bright, clear, 
white, beautiful; dear, darling; mo 
leanb z., my fair (or darling) child ; 
al. slé-seal, gléigeal. 

Slégileacc, -a, f., pureness, whiteness ; 
slésile, id. 


Slétb, -e, f. a glebe, a sod; al. sléip 
(O'N.). 

Sleibin, g. id. pl. -í, M, & prater; 
-ineac, id. 


gleic, g. -e and -eaca, f., a wrestling, a 
contending, a struggle, a contest; act 
of contending, struggling (sleicc, 2d.) ; 
oul 1 ng. cémparc, to close in battle ; 
ni pasainn “n-aon S. leir, I would not 
endanger myself by having anything 
to do with him (By.); sleiéc, id. 

Sléic, -e, M., & fool, & clown. 

Sleicesvdip, -Óna, “Tú, M., & wrestler, a 
combatant. 

Glerv, in phr. Cuip ré 5. cómpaic. opm, 
he bored me (O'G*., Aran); cf. slervean., 

51610, form of gleo (or 5l1A10). 

Sleroean, -oin, M., strife; 5. saipcrsd, id. 

Slervipe, g. id., pl. -pní, Mm., & long, thin 
person; a bore (Aran); oft. applied 
to fishes in M., also to sharp-edged 
instruments, as 5. ppeile, S. Tceine, 
4c., a formidable-looking scythe, knife, 
etc.; cf. Slav. 

Slervipne, g. id, M., an ungainly or 
corpulent person; cf. seroipne and 
sleivifie. 

Bléineac, -ni&e, a., clear, plain, distinct ; 
bright, shining; 1 lán an lae Sléinigs, 
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in the bright middle of the day; 
'AMüSeapP An sol so s. I heard the 
weeping distinctly ; ċím so 5. é, I see 
it distinctly. 

tén, -e, a., eligible, preferable, choice ; 
al. bright, clear, neat. 

Sléip-, in compds., bright, good, choice ; 
sLéin-TcoIic, the very pick or choice; 
rléit-binneap píob, bright melodies on 
the pipes. 

Sléipe, g. id., f., brightness, distinction, 
worthiness, bravery ; choice, selection ; 
select troops; much, plenty; al. the 
major part; 5. 4 bpAsa0 map ealainn, 
the brightness of her neck as a swan’s ; 
tá ans. Dub, most of them are blighted ; 
náp Fill ón ng. 1 ngleo, who returned 
not from their encounter with the 
picked troops (H.); 5. la016, a choice 
or chosen hero. 

Sléipeacc, -s, f., brightness, goodness; 
S. mtain, goodness of character. 

Sléwpe, g. id., f., brightness; as a., 
bright ; aing., lack of brightness (early). 


D5térr-rtomlán, G., prepared, arranged, 
finished. 
Sleipneseé, a., tricky (Om.); cf. clearpac, 1c. 
Sléite, g. id. f. purity, cleanness, 
neatness. 


Sleiteapdn, -áin, mo, act of fumbling 
about; violent hurry; bustle, fuss; 
al. sleatapdn and speitealan. 

Dleiteapdnac, -aise, a., busy, bustling, 
fussy; Aimrean $., & busy time. 

Sleiteapánaróe, g. id., pl. -dte, M., & 
fumbler, a lounger, 

Sleo, g. 5liad and sleov, d. sliaid and 
sleoid, pl. sliada (gliata), mM., strife, 
battle, fight, tumult, noise; act of 
contending, fighting, making noise; 
tá 5. mon cs, they are making a 
great noise, they are contending with 
one another; 14 an liad, the day of 
battle; 5. cnuic, a hill-skirmish; pá 
Sleoiv, in strife; if 5. liom, I am 
concerned at (E. O'N.); 45 s. 0616 
péin, contending; smt. sliad; of. 
sleov. 

Sleo-, in compds., battle, noise; sleo- 
noro,  battle-press, strife; sleo- 
édmpac, conflict ; sleo-gal, id. ; sleo- 
baon, bitterly loud; sleo-pesan, a 
fighting man; sleo-mManpr, warlike 
Mars; sleo-béimneac, giving resound- 
ing strokes; sleo-so0l, loud weeping ; 
sLeo-$oin, wounding in battle. 

Sleov, g. sleoite, M., act of settling, 
determining, making clear (Sup.); vl. 
of sléim (5lé1d1m) obs. 


ste 


Sleoó^46, -aise, a., noisy, quarrelsome ; | Soa, 


mournful. 

Sleom, -e, a., bright, luminous, trans- 
parent; a river-name, the Glore, al. 
the Liffony ; cf. sléin. 

Sleoinéir, -e, f., noisy mirth ; 
mé ap an & A DÍ aca go paid braon 
ólta acs, I knew from their hilarious 
noise that they had had drink ( Ros.). 

Sleoipéipeac, -pise, a., noisily mirthful ; 
bíonn Seán boét so 5. nuan a ólann 
ré braon, poor John is wont to be 
noisily merry when he drinks a little 
( Ros.). 

Sleoipesc, -pise, f. a linnet; 
CÁCA (id., Ford). 

Sleoipim, -pea5, v. intr., I chatter, babble. 

Sleoirin, g. id., pl. -í, m., & chatterer, 
a babbler; sleorpinesc, id. ; (sleoip- 
fneac mná, a chattering woman). 

Sleorpineséc, -4, f., chattering ; babble ; 
al. -ínceacc. 

Sleoice, indec. a., spruce, tight; pretty, 
neat, charming, delightful, handsome ; 
affable; reap 5., an affable man; cis 
5. & lovely house; ap apm na 'ocpeap 
ba $arca s., he was quick and ready 
in the use of arms. 

Sleoiceoinín, M, a pet or darling. 

Bleopac, -aise, a., bright, sunny; 
sleopds, id 

Bleopardvescr, -5, f., brilliance. 

Sleopainn, -e, f. @ fabulous country ; 
cf. "Opólainn. 

Sleopdn, -áin, M., the herb, cow-parsnip 
(heracleum sphondylium), cuckoo-flower ; 
tat n-a Timéedllad le bíolan agur le 
5, garnished with cress and cow- 
parsnip; al. slépdn, sleopann. 

Sleopán. See sleotpdn. 

Sleopds, -dise, -4, f., a skylark. 

Sleorraé, -a1$, pl. id., M., & sportsman. 

Sleotát, -ála, pl. -álaca, f., making 
noise; in pl., small fittings or appur- 
tenances that go with machinery, etc. 

Sleotálaróe, M., & noisy boaster ( By.). 

Sleotán, -Ám, M., glue (O'N.). 

Sleocóg, -déise, -4, f., a fishing boat, a. 
yawi; al. sleoiceos, sliocés; cf. 
Seolca. 

Sleotpán, -Áin, m., noise, confused noise 
from & number of sources (Cm.); & 
jingle; in pl. jingling verses (SlLeopdin). 

Sliad. See gleo, 

Sloane, g. id., pl. -ní, M., & combatant, 
& warrior, a dueller; an S. 5an ainm, 
an epithet of the Pretender. 

Sliuaovaipe, g. id., pl. -pi, M., a prattler, 
& babbler, & prater. 


'aitin 
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-Ais M, talk, loquacity, 
gibberish, pertness; chattering of 
birds; hurry, trepidation, activity, 


liveliness ; cÁ s. 1 pianpa na n-éan so 
ciun, the chattering and melody of 
the birds is silenced (O’ Ra.). 

Sliaopse, -aise, a., loquacious, lively, 
sprightly, mirthful; agitated, im- 
petuous; vo $luap Tí So 5, she 
proceeded in an agitated or hurried 
manner. 

Slat, metrically for ctiac ( Br.). 

Slib, -e, -eanna, f. a lock of hair; 
long hair; unkempt locks of hair 
hanging over the eyes; a person having 
dishevelled hair; al. sliob. 

Slbeaó6, -biSe, a., full of hair; having 
long, unkempt, shaggy hair; careless ; 
8. an untidy person, esp. & woman; 
al. sliobac. 

Subin, g. id., pl. -i, m., long hair; a 
fold or loose tress of hair; a shred of 
cloth, etc.; an untidy person. See 
clibin. 

Slibíneac, -nis, pl. id., Mm., & person 
having long unkempt hair. 

Slc, -e, a. wise, prudent, cunning, 
ingenious, capable, dexterous, nimble. 

Slice, g. id. f., prudence, cleverness, 
ingenuity. 

Slicigit, -e, f., cunning, cleverness; act 
of playing tricks. 

Slcin. See slaicin. 

Sliveamait, a., timid. 

Slipo, -e, f., torment, commotion, outcry. 

Susin, g. id., pl. -i, Mm., & little bell, any 
little jingler or tinkler; a babbler; 
5. Abann, & riverside bird (R. O.). 

Slgínceaéc, -4, f. jingling, tinkling; 
silly talk, empty-headedness. 

Slimrin, M., & prater. 

SUncróeaCc, -4, f. sorcery, wizardry ; 
potai na 5., & bicycle (Con.); 5. is a 
metathesis of seinclioeacc. 

Slincin, g. id., pl. -í, Mm., a silly person. 

Slincin, M., a drop of drink. See under 
srásán. 

Slinn, -e, a. pure, clear; manifest, 
plain, visible ; also sharp, keen, shrewd, 
clear-sighted ; 5.-bpeatnuistesc, clear 
or sharp-sighted. 

Slinn, -e, pl. -ce and -ncgeaca, f., a 
glen, & valley; the firmament, the 
heavens ; v’eicealt ré 1 nglinntið an 
aeir, it flew into the air; cá an capati 
45 tmCeaécc 1 nslinncpeacarb, the horse 
is going at & furious pace, beyond all 
bounds; al. poetry (Dav.). 

Slinne, g. id, pl. -ní, f. security, a 
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security ; the frame on which & fishing 
or measuring line is wound; al. 
gunn, slionnoa (Sligo); cap vo 
Oopusa (OApasa) ap An ns. agur cap 
Abaile, wind your fishing line on the 
frame and come home (N. Y.); al, 
clarity, shrewdness, ete. (slinneacr, 
id.); a judgment ( Dav.) ; asa.secure, fast. 

Slunneac. See sleannac. 

Slunneatt, -ála, f. act of winding a 
fishing line on its frame. 

Slinnedlaim, -ail, v. tv., I wind, esp. a 
fishing line. 

Slinneamait, -mlia4, a., clear, bright (as 
the eye) (G. D.). 

Slinneamain, -mna, f. act of investi. 
gating, examining closely ; gazing on 
fixedly ; manifesting; al. -nc. 

Slinnisim, “11540. -neamain(c), v. tr. and 
intr., I secure, fasten ; examine closely ; 
look at steadily ; I take aim; peep in 
at; al. slinnim and slinsisim, 

Slinnim See slinmgsim, 

Slíobac,. See slibeac. 

Sliobac, -A15, Mm., & multitude, a crowd ; 
S. móg érc, a large number of fish; 
a disturbance (Ward). 

Sliobés, -óÓise, -4, f., & person with 
untidy hair; a filly. See cliobés. 
Sliobésac, -aise, @., having loose, long 

hair; unkempt, untidy. 

Slocaéc, -s, f. capability, aptitude; 
cunning; prudence, wisdom. 

Sliocaive, g. id., M., & seer; & Cunning 
man, 

Slocap, “AIT, m., cunning, craft, ingen- 
uity ; prudence; cleverness; 5s. mo 
lám, the skill of my hands; al. slicear. 

Slíocsail, -e, f., cunning. 

Sliocugad, -uiste, M., act of peering ; 
s. na h-ordce, nightfall (R. O.). 

Sliocwugsim, -usad, v. inir., I peer into 
or at ( R. O.). 

Sloo^aróe, g. id., pl. -óte and -eanns, 


m., & wheedler, a coaxer (Ros.); a 
pet; a lazy person (Don.); al. 
slovarve. 


Sliovardeacr, -A, f. act of coaxing, 
caressing; cÁ'n leanb as s. le máine 
AS pul le milpeain v0’ pasiil, the child 
is ingratiating itself with Mary in the 
hope of getting sweets ( Ros.). 

Slioraipe, g. id., pl. -pi, M, & prater, a 
chatterer. 

Slropaipeacc, See slapaipeacr. 

Slios, g. slis, M., @ click, a rattle; a 
tinkle, a jingle; a gurgle, a cluck; a 
little bell, a child's rattle (al. si15) ; 
sS. pleas, a dull splashing or gurgling 
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sound, noisy chatter; coo bi 5. sleas 
AS an uirce ‘na Dhósaib, the water 
made a dull splashing noise in his 
boots (sles slos, slos slas, id.); 
beið S. gleas éigin as MAipe an 
faro mainptó pi, Mary will have always 
something to prate about as long as 
she lives (N. Y.); 5. más, empty 
chatter, a brainless chatterer ; al. slos, 
slus. SLas. 

Sliossc, -aiSe, a. gurgling, cackling, 
tinkling, stammering; al. slosac. 
Slíosáil, -ála, f. cackling, gabbling, 
etc.; the hollow intermittent sound 
as of one’s boots in slush or water 

(Cm.); sliosapndil, slos-, id. 

Sliosaine, g. id., pl. -pí, m., a jingler, a 
tinkler ; a boaster, a prater; 5. cúinne, 
a rattling spinning-wheel ; slasaipe, id. 

Slosasinesacc, -s, f. tinkling, jingling, 
ringing; constant talking or boasting ; 
empty prattling; foolish behaviour ; 
slasaipieact, id. 

Sliosaipnéiy, -e, f., idle prattle, boasting ; 
rattling empty noise; things making & 
rattling noise; trumpery ; ni paib ann 
ACC S. 54n mait, there was only useless 
trumpery there. 

Slios4n, -Áin, M., great horsetail. 

Sliossp, coil, M., rattle, empty noise, 
clanging; prattle, gabble, boasting ; 
S. na sctos, the clanging of bells; 
gs. as a. rattling, prating, boasting ; 
5. buinnoéip, clatter, confusion, any- 
thing in confusion (P. C. T.); ceansa 
sliosain na scás, the rattling language 
of the daws; ub sliosaip, an addled 
egg; bonat sliosaip, & rattling plant, 
perh. rattle or lousewort; pean slios- 
ath, @ prater or boaster; slosap, 
SLasamn, id. 

Slios4pdn, -din, Mm., yellow rattle. 

Sliosap-sliineac, a., shaky-kneed. 

Slíosannac, -naise, f., a jingling, tinkling, 
or ringing noise; warbling; silly 
prating; an 5 '00-Cuala piah aige, 
the foolish chatter I have always 


heard him utter; al. slosaynaé, 
sliosappnac. 
Sliosapndil, -Ala, f. idle boasting, 


cackling, gurgling noise. 
Slíiosanta, indec. a., slow, stumbling, 
rattling. 
Sluospac, -a1$e, a., rattling, shaking, of 
empty noise ; boasting, vain; garrulous. 
Sliospaim. See sliospursim. 
Sliospam, -atm, M., rattle, sound; rattle 
with the feet, & staggering; Deineann 
ré mónán Sliospaim Le n-a Copaib acc 
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ni fea'oan-T4 an pinnce é, he makes a 
deal of rattling noise with his feet, but 
I cannot say whether it be dancing 
(N. Y.); "Opaopam Ó OE, Slé agur 
S. Ó gleo, apocryphal followers of a 
piper (song); s. cop, the name of a 
jig dance tune and of the corresponding 
dance ; 
4 bean an tise cum rior rop vam 
So woncprd mé “sliospam cor” 
uic, 
O woman of the house make (or strew) 
a bed for me so that I may dance for 
you to the tune of ''Gliogram cos”. 
N. Y. has this couplet from his mother's 
humming, she was born in 1815. 
tr é Nannpaor Ó Upon vo loic mé, 
Cusar 04 pinsinn ap pope Dó, 
Seinn ré an “sliospam cop” am 
'S vo rcaoil ré a5 Cpotad na scor 
mé. 
It was Henry O’Byrne ruined me. I 
gave him two pence for a tune, he 
played the '' Gliogram cos ” for me and 
set me shaking my legs (in dance) 
(song); Aird (“Selection of Scotch, 
English, Irish, and Foreign Airs”) 
gives an Irish jig called ** Ligrum cus ” 
which presumably is the ‘ Gliogram 
cos". Captain O'Neill (Irish Folk 
Music) resolves Aird's title into “ Leig 
dam cos," “Jet go my foot”! cf. 
slaspam shé. 

Sliospursim, -u$a4oó, v. intr, I ring, 
tinkle; prate idly; sliospam, slss- 
naim, id. 

Tliog-rcpat, M., a quagmire (O'N.). 

Tliomaċ, -ais, pl. id., m., a lobster; a 
person with long limbs, a worthless 
wife; s. Spdinneac, a crawfish; s. 
Muipe, id.; S. an Séine a 04 pul, a 
very lobster for sharp vision (Aonghus 
na nAor). 

Sliomaé, -aise, a., slovenly, awkward. 

Sliomavdip, -Óna; -pi, 75, & lobster- 
catcher. 

Sliomés, -óise, -4, f., a lobster; al. a 
person with soft, red-rimmed eyes. 
Sliom-piilesc, a., lobster-eyed, pink- 

eyed; cf. siom-füiLeac. 

S uongapán, -Án, M., & tinkle, as of bells. 

Slionnvs, slíonnoáil. See slinne, 
slinneail, 

Slionnvay, -sip, M., joy, cheer (Con. 
and parts of M.); praoċ-ġ., passionate 
joy. See rctLeonoan. 

Slionnvapac, “aise, a., cheerful, joyful 
(Con.); slain s., a sprightly rivulet 

r.). 
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Slioraipe, g. id., pl. -i, m., a prattler, 
& babbler. 

Sliopcannaé, -aise, f., sparkling, glinting, 
as of the eyes, the stars, etc. 

Slopmaipe, g. id., pl. -pi, m., a lisper. 

Suopmaipeaéc, -a, f., affected lisping, 
murmuring. 

Slormaine, -mapts, f., act of singing (as 
a boiling kettle). 

Slorcaipe, M., a clyster, an injection. 

Sliocóg. See sleocós. 

Sliotpam, m., hubbub; al. cliocpam, 3c. 

Surcin, g. id., pl. -i, Mm., a lisp, act of 
lisping. 

Slpiam, m., noise, chatter as in a school- 
roora (N. Y.); al. cti piam. 

Slice, indec., a., clean, spick and span 
(T'orr.). 

Sleip, -tre, f. uncomplimentary term 
for a woman, & prater; cup Tuar le 
glipiam na sutre pin, to put up with 
the chattering of that woman (N. Y.). 

Sui, g. id., M., glue. 

Slitc, -A, -ai, M., & grimace, stare or 
peering look; a pipe, esp. a `* church- 
warden,” a long-stemmed pipe well 
filled with tobacco; cailleaé an Sliüca, 
the smoking hag. 

Sliicaé, “AIS, pl. id., mMm, a purblind, 
peering or obtuse person, a fool; s. 
caoC, id. (Ker); slitcars prátaí, 
small worthless potatoes; al. sSlücac. 

Su üácaróeaéc, -4, f., moping, feeling one's 
way about, peering to see; cao i an 
b. atá agat 1 n-án nora, why do 
you peer after us so? (N. Y.); 
suüc$Sal, id. 

Sl ücálaróe, g. id., pl. -óte, M., & rogue, 
a deceiver. 

Sliacuisim, -usad, v. intr., I peer at (ap), 
try to see. 

Suüáoós, -dise, -4 f. a thick-witted 
young person (Don.). 

Slümál, -álá , f., trying to see, as with 
sleep-blinded eyes, dawdling, peering ; 
getting along slowly (R. O.); prevari- 
cation, concealment (By.); opcea vo 
Túile ip Cup usat an $., open your 
eyes and put away that dazed expres- 
sion; an báo as 5. lé! pap, the boat 
(was) moving slowly westward ( R. O.) ; 
AS 5. leir an mbiad, eating without 
relish (ib.). 

Suümálaróe, g. id. pl. -óte, M, a 
prevaricator, & pryer, & rogue in the 
guise of a fool. 

Sluüpepcnac. See slüpopcac. 

Slocap, slocannac. See slotap, glotan- 
nac. 
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sLóóaí. See slótac. 

Slosát, slosaizie, Slopsipeacr, LOSAN, 
glogapnáil. See gliogáil, sliosaipe, 
sliosasipiesct, gogan, Sliosapnátrt, 

Sloim, g. -e, and slams, pl. id. and 
slamanns, f., & roar or shout, a bark, 
snarl or growl; a loud complaining 
noise; 5. na voininne, the howl of 
the tempest; ‘oo Cualaà ré an 6. 
(Slam) Do Cup An maota ar, he heard 
the dog's howl; mo s (Slam) alas! 
al. slam, slaim, sluim, sláim ; cf. 
sloidim, gl. ringo (Wind.); always 
slam- in comp. 

Slomneasé, -nige, f., act of howling, 
barking, efc.; 5. na scon, the snarling 
of the dogs; tá an m4 040 45 sLormnis, 
the dog is yelping. 

Sloine, g. id., pl. -ní, -neaca, f., glass, 
crystal, a glass object, a pane of glass, 
a drinking glass, a glassful; a looking 
glass; 5. Deallparsceac, td.; 5. Lampa, 
a lamp globe; 5. na n-udipeann, the 
hour-glass; smt. slotn. 

Sloineac, -nise, a., vitreous, glass. 

Bloineavdip, “Óra; -i, m., & glazier. 

Sloineamait, -mia, a., glassy. 

Sloinróe, indec. a., glass, 
crystal; glazy, bright, clear; pial 5., 
a glass screen; sywandn g., 8 crystal 
bower; cómla $., a sashed door or 
glazed shutter. 

SlomiEim, -1ugsv, v. tr., I glaze, vitrify ; 
sloinim, id. 

Sloinn-mheap, a., rapid in executing an 
exploit. 

lóin, -e, f. glory, heaven; fame, 
renown; pride; s. Ofomsoin, vain 
glory; the Gloria; ‘O1 na sLóine, the 
God of glory; 45 caiteam na slope, 
in the enjoyment of heaven ; al. sldire. 

Sloin-, slóp- in compds., glory; sléip- 
lioncs, filled with pride or desire for 
glory; sléip-tnan, desire for glory, 
ambition;  slóip-mianac, ambitious; 
sloipi-mianact, pride, ambition ; sLóin- 


vitreous, 


néim, triumphal course, spectacle, 
pageant; sldij-péimeac, pompous, 
spectacular, triumphal; sLón-maotró- 


eam, bragadoccio ; 
brag. 
Sléin-, voiced. See sLón-, sSLóin-. 
Sloyusim, “tu 54ú, v. tr., I glorify; an 
can Do sléipisead fopa, when Jesus 
was glorified. 

Slówup, -e, f., golden saxifrage (chrysos- 
plenvum oppustifolium) ; cf. stópam. 
Slóma, -stp, pl. id., dpl. -paib, M., a 
muzzle; & device to prevent young 


slép-maoidim, I 
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animals from sucking (O’R.); 4 stóm- 
naib an crnéin, from the curbs of the 
rein ( Rev. Celt. III., 183); al. stérmaip, 
g. -mpac, f. 

Slónmay, -mhatpe, a., symmetrical. 

Slonn, g. sluinn, pl. id., m., a deed, an 
exploit; manslaughter ( Dav.) ; a crime 
(Sup.); al. nausea; cuippead ré s. 
otc, it would make you ill; 5. ap &., 
deed for deed ; x. cata, a battle exploit ; 
5S. 5arció, a deed of valour. 


Slonnaé, -aise, a., deedful, valorous, 
renowned. 
Slonnmampeséc, -4, f.  nauseousness, 
hideousness. 


Slonnma, -mhaipe, a., intrepid, valorous, 
hostile; al, nauseous, odious. 

Slonnpac, a., blithe. 

SLonnnar, -aip, m., glanders ; al. sldnpar. 

Slónpa, g. id., M., cut or configuration ; 
s. m'éaoain, the cut of my forehead. 

Slóp, -dip, -6pts, M., sound, noise, 
voice, speech; s. na hobann, the 
murmur of the river; 5. na 5ao!te, 
the noise of the storm; mag o bead 
riolla ve'n §. saoite, like a gust of 
wind; 5. Snáit, & common saying, a 
rumour; 5. bovpaise, a dull sound, 
as of an empty vessel; 5. 1 5céicin, a 
petticoat orator (applied to a child), 
an insignificant prater, “ vox et prae- 
terea nihil”; ar 'mó 5. 'oíomaoin to’ 
Ceann, man “Oubainc an m4o40 quA 
leir an sclos, you have many silly 
things to say, as the fox said to the 
bell; éirc lem’ ġ., hear my complaint 
(poet.) ; cÁ ^ S. pain sige, it has that 
sound ( R. O.) ; in pl. utterances, words. 

Slófe, stóin-; -Sldpac, in compds. 
-voieed, -spoken, -phonious; slóin- 
fíon, true-spoken; sldip-slic, skilled 
in speech; sldy-sgarta, ready-spoken ; 
sLón-$ráúac, tender-voiced; Ayo- 
Slopac, loud-voiced; ^ bápp-Slópac, 
vociferous ; binn-zZlófpa6, sweet-voiced ; 
beo-$lónac, cheery-voiced;  bmore- 
Slopac, chattering; lag-Slógaóc, weak 
voiced; smt. -&Slópta, e.g, rám- 
Elópta, quiet-voiced; -ġlóņ, voice, 
e.g. Speann-slop, & merry voice. 

SLórac, -arse, a., voiceful, harmonious, 
clamorous, noisy. 

SlópaCÁn, -Ain, pl. id., m., a loud speaker, 
a bawler. 

SLótnaim, vl. slop, v. intr., I howl, make 
@ coarse sound. 

Slópán. See sleopdn. 

Slópap, “AS; m, young, soft, 


hs J sappy 
grass; sldépatpin, td. (S. Cork). 


SLO 


Slópóa, indec. a., glorious. 

SLónóactc, -4, f., glorification. 

SlónSail, -e, f., act of making a con- 
tinuous noise, jingling, snoring, noise 
in the stomach, giving tongue; 
D’ aipisear puo éigin a5 5., I heard 
something make a noise. 

Slépmac, “mais, M., concerted voices, 
chorus. 

Slópmap, -sipe, a., glorious, famous, 
renowned, celebrated. 

SLó-fná:ice, m., a guiding line or thread, a 
norm or normal; a model or pattern ; 
al. slon-pndite ; cf. 516, a ball. 

Slots, g. -an, d. -am, pl. id. and 
sloitne, f., a gullet or belly, an orifice, 
& glut or socket; the breast of an 
animal; a slit or crevice through or 
under & rock; the belly of a sail; 
m. 5áipéin, & swallow-hole or culvert 
opening; a lán saoite 1 nslotain 
reoil, much wind filling the sail; tpi 
cobain PFasann muin "mA  nglocatn, 


three wells that swallow up the sea ;. 


al. slotain, slot. 

Slótaó, -arse, d. -a15, pl. -ca, f., viscous 
matter, jelly; animal slime, esp. at 
approach of parturition, frog spawn ; 
al. glanders; al. slé0ac ; cf. sleotdn. 

Slocaipe, g. id., pl. -í, m., an ungainly 
person. 

Slotap, -sip, M., noise in the throat; 
a rattle, a wheeze, a gurgle; 5. 1m’ 
bpdsaiv, the death-rattle in my throat ; 
5. An báir, the death rattle; spotat 
(Cm.), id. ; al. slocan. 

Slotapaóé, -a1$e, f., meat in a soft state, 
unfit for consumption. 

Stlotap-Sáw f. hoarse howling, as of 
the wind. 

Slotapnaé, -aise, f., choking, a choking 
sound, death-rattle. 

Slocgait, -e, f., gurgling (F. an L.). 

Sluaip, -e, a., bright, clear, effulgent ; 
sf., & fair lady; al. sluap. 

Sluaipe, g. id., f., brightness, clearness, 
neatness; sluaipeacc, td. 

Sluaipedn, -ain, m., grumbling, nagging ; 
cf. clamaipedn, 1C. 

Sluaipednac, -aise, 
nagging. 

Sluaipednaive, g. id., pl. -dte, M., & 
grumbler. 

Sluair, -e, f., a gloss, a commentary; a 
device, an invention; 4g cup sluaire, 
commenting; aeir an $., the gloss says. 

Sluaip, -e, f., movement; an 5., moving ; 
A 04m aise at 5., with his party in 
motion. 


a., complaining, 
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Sluaipesér, -4, pl. id., f., act of moving, 
proceeding, walking, travelling ; motion, 
movement, rate of travelling ; emotion, 
excitement ; instigation, inspiration; a 
movement (political, etc.) ; 5. bneaLLac, 
clumsy gait; 5. pár on Sproparo 
naoim, the inspiration of the Holy 
Spirit’s graces; éan 5., come along, 
move off; af 5., moving, working (by 
mechanism, efc.); bimir as 5., let us 
be off; al. sluapacc. 

Sluaipim, -reacc, v. tr. and intr., I move, 
set out, advance, march, flow, pass, 
proceed; I spring or derive from (of 
family descent, origin, eic.), with ó; 
I move (in psychological sense), carry 
off, set moving; 5. póńam, I proceed ; 
S. opm, 5. liom, id.; sluaipresp 
linn ap, we set out from; tusip 
teir, go off with it, take it away, that 
is enough (of one filling a glass from 
a decanter, e£c.); 'oo lusir an aim- 
reat, time passed; 5. 1 sceannarz, I 
come into power; an Cúinc reo Sluair 
ó fluaigcib réime, this court which 
fairy hosts have established (C. M.); 
cán luait an cóca, where did the 


coat come from (ib); Sluap fré 
m'aigne, it moved me; créso "00 
Sluaip é Ó'n obain? what took him 


away from the work? (G. D.); sluair 
leac, set out, be off; ‘vo-sniv na 
wmealba uma so nsluaiproir, they 
make the brazen figures so as to move ; 
ir ó Dis VO Sluaipeap, I have come 
from God. 

Bluasip-thinigim, v. 
expound. 

Sluapce, p. a. moved, provoked; bí 
ré s. €um prubail, he had gone off; 
ro-ġ., movable, easy to set going, 
amenable, opp. to oo-&. 

SluatpceAó, -tise, a., moving, inciting, 
affecting, motive. 

Sluaipcedn, m., an automobile, a motor 
(rec.); bán stLuairceain, a motor-boat 

.) 


(R. O 


tr, I comment, 


Slusp. See sluarp. 

Sluapóa, indec. a., bright, glorious, 
effulgent. 

Sluapacc. See sluaipoacc. 


Slácaó, stácaróeaécc (sluicgait), See 
slitcad, slitcaivescct. 

Sluoaive. See sliovarve. 

Slug, slusac, slusapn, slusaiie, qc. 
See slios, stiosac, gogan, suog- 
aipie, 1C. 

SLúin-, in compds. See slin-, sLúin-, 

SLúineac, -ni$e, a., kneed, knee-, knotted, 


Slt 


noded, jointed, stepped, prolific ; 
sLúnac. 

Slúineac, -nise, f., the herb milkwort ; 
5. Deas, common knotgrass; 5. Desang, 
persicaria; 5. dub, black bindweed, 
climbing knot-grass; s. te, water 


pepper; 5. móg, spotted arsmart 
(O'N.); al. m.; glünaé, sliinineac, 
id. 


Slamigim, “6640, v. ir. and intr, I 
generate; am descended from ; separate 
into branches. 

Slúinín, g. id., pl. -i, M., a knee-guard ; 
S. Aitinn, & knee-guard, as in cutting 
furze. 

Slúiníneac, -nise, f. knee disease in 
cattle; al. See stúineac, 

Bliinugad, -15te, M., separating into 
branches or degrees; descending from, 
generating. 

Slin, g. -úine, d. -úin, pl. -a and -úine, 
f. a knee, a joint or node (botany); a 
knee (in carpentry, ship-building, etc.) ; 
a degree, step or condition (in relation- 
ship, in a process, efc.); a step or 
stair (rise); a leg (of an article of 
furniture, dresser, chair, efc.); a 
generation; 5. caoib(e), a lodging 
knee (naut.); 5. fearta, an upright 
or hanging knee (naut.); 5. S^401l, a 
degree in relationship; 5. seinealais, 
a step or generation in a genealogical 
chart; bean glúine, a midwife; s. 
An Blin, step by step, by degrees; 
tussvs4yp 5. le guard, 1c., they set to 
fight in earnest; cap sluinaidb na 
rcaisje, over the stair-steps; bLácac 
An chi5nmad 5. ven mbainne, butter- 
milk is the fifth step in the change of 
milk (R. O.); yzteann an biteamantar 
react nglún, the vice of stealing is 
hereditary to the seventh generation ; 
céisim an mo SLúnaib, I kneel down ; 
éiyusim vem Slünatb, I rise from 
kneeling ; smt. m. 

Slin-, sluin-, in compds., knee; slin- 
alap, disease of the knee; slin- 
lúbam, I genuflect;  slüán-lóábao, 
genuflection, sltin-feacad, «d. ; 
slun-corac,  bandy-legged; ^ slüin- 
seinim, I beget, generate, al. spring 
from; sliin-sein, a descendant or 
offspring;  glüm-gSesl, white-kneed, 
al. of good descent; sltin-peamay, 
fat-kneed or -thighed; sluimn-cyor, 
a kneeband or garter. 

Slunac. See sluineac. 

Slinsaodip, “Óna “há; 
(Con.) See cnónaine. 


M.e & coroner 
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al. | Slanaim, -a0, v. intr., I genuflect. 


Slünma, -mare, a., having big knees, 

Slüpacán, -áin, M., coolad slupacdtn, 
numbness (Don.). 

Slaparesé, -arse, f., act of creaking; 
gs. as a. (Don. Q. L.); al. suúnarcnac 


(f). 

Slug, -Lurpe, f., light, brightness (O’ Br.) ; 
S. n^ sloipe, the halo of glory (7b.). 
Slucat; slutspac. See sVotap, slotapac. 

Snaip, Snáireac. See snár, sndpac. 

Snáic. See gnáč. 

Sná- ^n compds. See snat-, sniit-. 

Snaite, snaiteac. See gnó, snótac. 

Snam, See snort. 

Snamán, -Áin, pl. id., M., & sea-snail 
(O'N.). 

Snam-tup, M., cudweed; al. snab-luy. 

Snaot g. id., f., pleasure, liking, satis- 
faction, love, affection ; beauty, 
comeliness ; the countenance, & pleasant 
expression of face, a grin; repute; 
oA méro DÁ bpeicim é, ir amlaró ip 
lusa mo &. aif, the more I see him, 
the less I like him; cÁ s. agam at an 
nduine rin, I like that person (Inishm.) ; 
ooricim mo $. An, I lavish my affec- 
tions on; ni 5. 0 aoinne aon nid 'o'ól 
uit, it is no pleasure for anyone to 
take drink from you; smt. for sné, as an 
t-apal “na $. Daonna, the ass as large 
as life, the ass itself ; 00 dealb mo $s., 
san Cpiocnsad ceáyo 10’ ċló, who 
formed me to your likeness perfectly 
(lit. not finished by craftsmen). 

Sn^ot, a., pleasant, delightful ; courteous, 
gentle, respectable; ni s. liom, I dislike; 
ceann beag néata if 5. le haoinne, a 
pretty little head that anyone may 
admire. 

Snaorveamait, -mia, a., modest, polite, 
pleasant, delightful; handsome; hos- 
pitable; -mlac, id. 

Snaorvesamtacr,  -A4 f., politeness, 
pleasantness; good manners, 

Snaoi-óeap, a., of pleasing appearance. 

Snap, -áir, pl. id., Mm., practice, fashion, 
or habit; presence, company; a 
statute; b'é an S. AS na peapaid óga 
Aotnne cunpi ap an "otallaic, 1C., the 
practice amongst the young men if 
anyone was unsaddled was, e£c.; f. 
(Wind.); al. sndtap. 

Snár, -Aipe, d. -Aip, pl. -s, f., a chink, 
cleft, fissure or chasm (O'N.); a flaw 
or defect; a crease or wrinkle in the 
forehead ; filthiness, nauseousness 
(D. M., cf. opsndp); & harelip; the 
haunt of a wild beast; a hare’s couch; 


sna 


membrum femineum; mo Caparo san 
nái, san Spusim 'na ġnaoi, my 
cheery-faced friend; san náir, 5an 
Salar, san $6, without flaw, disease 
or falsehood; ċup bmpesd ain ó 
CHIALL A nái, which kept him from 
his haunts (McD.); lac pé s. pommiyp, 
he took a disgust to it; al. snáir ; 
al. m., and snap (cá snip `na snaoi, 
there is a frown on her face). 

Snára4c, -a1Se, 4., full of clefts, chinks or 
fissures, notched, defective, hare-lipped ; 
snúireac, Snáireac, id. 

Snáracán, -áin, pl. id., m., a hare-lipped 
person (O'N., etc.). 

Snáract, -4, f., habit, custom. 

Snarpaipeacc, -4, f., gathering, amassing, 
hoarding (O’N.). 

SnÁt, g. -4, -ndit, pl. id., Mm., what is 
usual or customary ; habit, usage; a 
haunt or home; ve &., usually, as a 
rule, always; if 5., it is usual; ir 5. 
leir, he usually, he makes a habit of; ni 
5. unusual is; map nac s., as is not 
usual ; veinim g. ve, I haunt, frequent, 
practise; ip reanD sac 5., one gets 
tired of the same thing; gs. as a., 
usual, e.g, calad sndit, a customary 
harbour; :0ngna49 is the old neg. form. 

Snát, a., usual, frequent, customary, 
habitual; in phrases like 17 s. te, 5. 
may be looked upon as a noun or an 
adjective; al. snáit. 

Snác-, gnáit-, in compds., usual, general, 
average, continual ; standing, character- 
istic; gnát-Amep, attendant, guard- 
in-ordinary ; snát-amap coimoeacca, 
id.; an xsndt-duine, the average 
person ; snd1t-cear, constant affliction ; 
snác-Cuimne, tradition, constant re- 
membrance; sniit-cior, ordinary 
tribute or rent; snáic-béar, character- 
istic, usual manner, constant habit ; 
snáic-CleacCcaú, usual or continual 
practice ; an 5néit-cleaccad, in general 
use ; 5ndit-béapla, ordinary or common 
speech, vernacular ; snáic-eolap, 
ordinary knowledge, experience; snÁic- 
estt, habitual or frequent treachery ; 
sndit-prann, standing army, general 


publie; sndit-1spmaiyic, usual conse- 
quence; sndit-pisn, constant pain; 


sndit-fespam, perseverance;  snáic- 
teasiaé, permanent household, per- 
manent body of household troops; 
sndit-tpall, steady progress; náč- 
liáncap, customary allowance (S. N.); 
xsnét-fpocsl, ordinary word, proverb, 
bye-word; an 5., the average word; 
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sndt-salap, chronic or lasting disoase ; 
snét-muinnceap, retainers, retinue ; 
sndt-pepuit, common currency ; SnÁc- 
repmt singo, td. (H.; cf. Eng. scrip). 

Snátac, -aise, and -Áicée, a., customary, 
constant, usual, common, habitual; ip 
g. Le, it is customary, it is one’s custom ; 
50 5., usually; sm. usage; vo néin 
sndtars, as is usual. 

Sndtaim. See sndtursim. 

Snátam, -Ann, M., practice, familiarity, 
association, experience; s.  oo-Sní 
mátiSipcpgeaAéc, experience teaches; 5. 
na hoibre, the practice of the work; 
cáin 45 OGanam An 10m40 Zndtaim 
viom, you come to me too often for 
things (By.); cá 00 bó as Déanamh 
sndtaim viom, your cow trespasses 
frequently on my land (ib.). 

Snátamatl, -mla, @., general, common, 
usual, customary. 

Sndtamlacr, -s, f., universality, 
quency, state of being habitual. 

Snátap. See snap. 

Snácós, -dise, -4, f., a haunt, a favourite 
resort; a place of usual abode; a 
hare’s lair; the couch of a wild beast ; 
a place for hiding money, etc. ; money 
hidden in a stocking, efc., a cache. 

Sndtugad, -utste, pl. id., m., tradition, 
manner, custom; act of frequenting, 
haunting; act of using, practising, 
accustoming one’s self to ; 5. bunard 
agaib, a fundamental practice of yours ; 
Ati 5. being practised; 'o péin 
sndtuiste, according to the regular 
practice. 

Snaturseac, for sndtac (S. N.). 

Sndtusim, -ugad, v. (tr. aud intr., I 
practise, exercise, use; am accustomed 
to, accustom myself to, frequent. 

Snácuisceoin, -opo, -pí, M., a frequenter, 
inhabitant or practitioner. 

-Sne, -5na, in comp., knowledge, knowing, 
known, elc.; eg. asne, ait(s)ne, 
coimspne, eagna,  eapsna,  eangna, 
DEAPHNA, CADATHNA. 

Sné, g. id., pl. -éite, f., that by which 
& thing is known, characteristic, mark, 
specimen; form, appearance, coun- 
tenance; an accident (in philosophy) ; 
colour, tint; apparition ; good appear- 
ance; a kind or sort, a species; 5. 
báir Ath, the appearance of death upon 
him; ve néit an bái, of the 
different sorts of death; 5. agur 
cinéal, species and genus (Sup.); cpi 
snéite puilt, three different coloured 
kinds of hair; pá Snéitib apdin sgur 


fre- 
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pions, under the accidents of bread 
and wine; 5. ven crean-cedpoacr 
anall, one of the old-time arts 
(enamelling) handed down; cÁ 5. 45 
ceacc aij, he is improving in appear- 
ance; tA 5s. AS ceacc ap na báncaib, 
the fields are looking fresher; 5. bróin, 
asad expression ; 17 54d 5. 00 Snidire, 
rough is the appearance of your coun- 
tenance; 1 ng., sub specie; 1 ns. 
freast4, by way of reply; ay s. of 
the colour of; ap S. na heala, like a 
swan; cf. gnaoi. 

Sné-, in compds., appearance, counten- 
ance; gnó-oonn, brown, brown-haired ; 
sné-Pliuc, tear-stained; sné-miltte, 
mutilated, disfigured. 

Snésvamail, -thla, a., comely, shapely, 
handsome; favourable. 

Snésvamlacc, -s, f. kindness, tender- 
ness, comeliness, beauty; favour. 

-Sneam  (-neam) -snah  (-nam) in 
compds., unaccented form of gniot, to 
do or make, as in congnam, véanam, 
póSnam, protsnam, roinsneam, eang- 
nam, up$nam ; oft. -ġaint (from g. 
-Sainte) jc. 

Snéim, form of gním. 

BHnéitesc, -C £e, a., seemly, favourable 
(O'N.) ; specific ( Aur.) ; active (gram.) ; 
actual, as sin; sf., active, the active 
voice (early). 

Snéicióe, g. id., pl. -óte, M., a workman 
(early). 

Snia, -ó, d. -A1ó, M., a servant; al. a 
nephew, esp. & sister’s son. 
Snim, vl. sniom; I do, make. 

Snim. 

Sníom, g. -a and snith, pl. -4, -pad and 
-Apta, M., act of doing deeds (vl. of 
snim); an act, action or deed; an 
act of prayer; an act of unlawful 
indulgence (cf. ppdyt, clear); a large 
number, a wonder (cf. éaċc); a con- 
struction (early, cf. syfom); a land 
measure 1-12th of a -plough land, alter- 
natively ceitye copa, 5. DÁ Š. éas, 
reanann ; hence in place names, as 
5. 5° leit (Ker.); OA É. (ib.); of. 

. actus, a measure of land, in quo 
boves aguntur cum aratur cum impetu 
justo (Pliny); 5. cperoith, 'oócair agur 
sr404, an act of faith, hope and 
charity; na gníomagca, the acts (of 
faith, etc.); 5. ucca, a breastwork or 
dam (early); 5. pelle, a deed of 
treachery; 5. FÓS4nca, & good act; 
San 5. powerless, inert; 17 beag ve 
bApp DO Sniomapta agát, you have 
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not benefited by what you have done; 
iP món an 5. a bein ré, he has accom- 
plished a great feat; 5. vo déanath 
leir, to come to terms with him 
(S. C. M.); vésanpard ré 5. muna 
scoifccean é, he will do something 
terrible unless he is checked; 5. so 
veo e docrtipib, a tremendous 
number of doctors; peacad sniotna, 
actual sin (as distinguished from 
original); snár sníoma, actual grace 
(as distinguished from habitual); 
buacan sniomasa, a transitive verb; 
cuir m 1 ng., I perform, practise, put 
in practice, execute;  -poóc-Pampla 
oe $. nó ve byéitip, bad example by 
act or word; 5. mo Vicill, my best 
endeavour; s. 4p póSnam, theright thing. 

Sníom-, snith-, -$Sníon in compds. 
-deeded ; s.-Slan, of honourable deeds ; 
S.-Cumapaó, powerful, effective; s.- 
árta, quick in acting; snith-ionsan- 
cac, of wondrous feats ; 5ním-pcéalgyaó 
tidings of deeds (C. C.); vess-s., a 
good act; ©poiċ-ġ., an evil act; mi-s. 
id.; teop-ġ., satisfaction; feill-s., 
a treacherous act; csoin-s., virtuous 
action. 

Sníomaó, -A15Se, a., active, busy, laborious; 
feat-performing; actual (as distinct 
from habitual); cáil §., active quality. 

Sníomacap, -atpr, M., activity; business ; 
efficiency ; agency. 

Sníomacc, -4, f., efficiency, activity. 

Sníomaoó. See sniomaipe. 

Sniomaive, g. id., pl. -dte, m., a per- 
former of feats, an actor; 5. capaill, 
a capable horse (By.); gníomaoó!m, 
-mtdoip, id. 

Sníomaróeacc, -4, f., achievement, feat. 
performing, deeds; act of performing 
feats, act of winning (battles, etc.) ; 
ba món An S. Dur ceacc, it was a 
great achievement for you to come 
( By.). 

Sníomatm, -49, v. tr., I perform, achieve ; 
exercise, as a horse, etc. ; sniornuigim, 

Sniomaipe, g. id., pl. -pi, m., an actor, 
an agent, a factor;  gníomaoóm, 
-tn(T) dip, id. 

Sníomatseacc, -4, f., factorage, agency, 
capacity, power. 

Sniomamail, -mla, a., mighty, powerful, 
of great deeds, esp. of feats of valour ; 
efficient. 

Sniomaptae, -sise, a., active, busy; of 
great deeds; actual (as opposed to 
nabitual), of grace, etc. 
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Sniompad, -mAnta, M., coll., deeds, acts, 
functions; pl. used as pl. of sníom, 
Sníomctóin. See sniomaipe and sníom- 

arde, 

Sniomugsad, -wiste, m., action, operation. 

SníomuiSim, -usad, v. intr., I work, act, 
operate. 

Sníot, -a, pl. id., m., & voice, a shout 
or cry, uproar; 5. cpana, chatter; 
sní (Stowe); snid (Corm.). 

Sniteac, -tise, f., act of shouting, clamour, 
noise; sniotsail, id. 

SnüoáÁt, -Ala, f., act of 
casually at (Le). 

Smú'oán, -áin, M., act of complaining or 
moaning. 

Sno, g. id. and -ta, pl. -ta, -tai, Sndite, 
m., business, affair, commerce, occupa- 
tion, duty, concern; 5. T^S^![tc, & 
priest’s office or duty; 5. paġoiúna, 
a soldier's duty; 5. ful, ostensible 
business; ‘opoc-§., work badly done, 
misbehaviour; mo ġġ. péin, My own 
business; 'o'aon §n6, on purpose, al, 
for a joke (cf. 'o'aon am, uaim, 1c.); an 
$., at work, employed; 1 ng. id., 
(R. O.); ar s. out of work; ve S. 
id. (ib.); 1 Bpelsil a nóta, minding 
his business; oéanpaid ré an Se, it 
will do or suit; oéanath mo nóta ve, 
enough of it for me; cá 4 $. Déanta, he 
is done for, finished;  ní'l aon $. 
agam ‘oe, I have no use for it; nit 
aon $. 454m ann, I have no business 
to bring me there; al. snaite, -teac, 
spaite, spaitesc. 

5n6, a., ingenious; noble, remarkable ; 
cf. Snaot. 

Snó-caoin, 4., very gentle. 

Snortce (as from snócarm), won, acquired. 
Snom, -oim, pl. id., and -anns, M., 8 
knot in timber; al. snob, snam. 

Snóra4cr. See gnüpacc. 

Snóta4c, -At$e, 4., busy, active; officious, 
fussy; busybody-like; sndétuisteac, 
spaiteacé (Con. U., al. self-important) ; 
spaitedlac, id. 

Snotacan, M., winning; gain, acquisition. 

Snotacc, -s, f. state of being busy; 
spaiteacc (id., Con. and U., al. self. 
importance). 

Snótaú, gnóctam. See 
snótui$im. 

Snótaoóil, -Ópa, -ní, M., a business man, 
& workman. 

Snétusad, -urste, mM., profit, gain, 
traffic; obtaining, winning; 5. neim- 
1onnyqiuic, dishonest gain. 

Snotuisim, vl. -usgad and -tacan, v. fr. 


working 


snócusaú, 
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and intr, I get, win, obtain, attain, 


profit; I win (a game); I make 
prosperous; I appoint, ordain; ‘vo 
Snótuis ré, he hath commanded; so 


ngnótui$ró "O14 Dut, God prosper 
you; o40410 00 $nótu$A9 onainn, to 
gain something by us; 5. beagán 
talai ap, I gain a little ground on 
(Mayo); al. snétaim; ndp $níó cú vo 
lear; agur náp Snótaró (snücaró) p15- 
re ! evil attend you; and may ye not 
succeed ! 

Snúir; -e, pl. id. -peanna, -eacs, f.s 
face, visage, countenance; an appear- 
ance; cugavan A nsnúire pe Lay, they 
put their faces to the ground (F. F.) ; 


5. ne 5, face to face; gs. as a. 
apparent; uaim snare, apparent 
uaim. 

Snúir-, snir-, in compds.,  -faced, 
-looking ; apparent; al. -snouted ; e.g. 
snúir-cToillreac, radiant-looking ; 
snüp-náp,  bashfullooking; ^ snüp- 


$onm, blue snouted ; gnüip-rmneatlarm, 
I counterfeit, dissemble, delude ; snüip- 
tfheallcói a dissembler. 

Snütp (fissure), snimpeac. 
5nápac. 

Sntip (a low). See snip. 

Snúireac, -pise, a. of good features, 
relating to the countenance, apparent ; 
oeas-s., well-favored; ‘opoé-s., ill- 
favored. 

Sntipesc(c). See gnüpacc. 

Snüp, -úir, pl. id. and -a, Mm, & snout, 
& nose; a noise made with the nose; 
a grunt, a lowing, a neigh (al. snip). 

Snüpac. See snúireac. 

Snúracán, -áin, pl. id., m., & sour-faced, 
ring-nosed person (O'N.). 

Snüpaéc, -4, f. act of lowing or moaning 
(as & cow), grunting, neighing, barking ; 
a grunt, a lowing, etc.; a plaintive 
sound; al. snóracc (Aran); snúrm- 
eAC(c); -paccad, -rS5!l, -rannac, td, 

Snüpacca6, -papnae, -psaitl. See snapacc. 

So, adverbial part. used with adjectives 
to form adverbs, prefixes h- to vowels, 
and is oft. so used to replace a verbal 
clause, etc., e.g. SO Captaoineac, Cóip- 
ceac, where captains in their coaches 
frequently appeared ; so Luat, quickly ; 
so mait, well, well done ! so beas, in 
a low voice (Rath); so món, loudly 
(ib.); so vána, boldly; so mé! 
go easy ! so hAipnite, especially, at any 
rate; oft. omitted, as bí cúnamac, be 
careful. 

So, prep. with d., eclips. with, along with, in 


See snár, 
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addition to, plus, and; having; so 
n-as410 ruilt, having a pleasant face; 
so mála flim, with slender eyebrow ; 
so gcéill, having sense, sensible; so 
ngon, with valour; so mbuatú, 
victorious; so mbhís, vigorously; so 


noice, with bitterness; so téipe, 
distinctly, with industry; so nvit, 
with destruction or loss; so mngaor, 


deceptively; neam so n-a néatlard, 
heaven with its clouds; fgpáró so 
bpreib, a prophet of standing; roiteac 
50 n-onónt, porteac eile go n-altit, 
one vessel for honour, another for vile 
use; 50 leic, and a half; mile so 
leit, a mile and a half; an Sniom 
so Leit, the Gniomh and a half (See 
sniom); so vrman, and a third; 
flac so orman, a yard and a third; 
go n-a tuillead, with a little more; 
tá (Ló) so n-oróce, a day and a night ; 
so sclor oam, from what I hear; so 
brior vam, as far as I know, to my 
knowledge; 1 by. oath (.M.) so pror(ac) 
oath, (Don.) id.; go scuimin vam, 
as far as I recollect; so scuimin linn, 
so cumain linn (Don.), id. ; so neam- 
Ce4o DO mo móp-Saolcaí, against the 
wishes of all my relatives; ce, co-, 
con- in comp. e.g. caor, cogs, Cong- 
nam ; Old Ir. co eclipsing. 

So, prep. with acc., pref. h to vowels and 
becomes soy, sup, 50 p. before art., to, 
towards, unto, up to; till, until, 
during; compared with; till put to; 
gnly. after vbs. of motion and oft. 
replaced by so orí (lit, till you come 
to); so nuige (O. Ir. conieci, till you 
meet), and zo purse (lit. till you reach), 
to, till; with d. and inf. construction 
replaces vl. clause; go fasdil báir vó, 
till he die(d); so fillesd anm, till 
I return(ed); zo Saillim, to Galway ; 
so Novlais, til Christmas; so re 
(reo, read), hitherto; so ceann 
bliaona, for a year, till the end of a 
year; vb. oft. omitted; nuam téiseann 
An gabay 50 ceampall ni mca ann zo 
h-alcéip, when the goat (i.e, the 
worldly person) goes to church he 
stops not till he reaches the altar (prov.) 
sor (sup) an Art, to the place; mí 
mapcpao so Datlle, blindness is the 
greatest injury; ni múineaú so veas- 
T^mpla, there is no lesson like that of 
good example; so cup ¢use, until 
one tries; go slinaib 'ran láib, up 
to the knees in mud; ó... so... 
from... to (or till). ..; Ó 16 50 


16, from day to day; 6 marvin so 
horóce, all day; 6 aoir so bár, all 
one’s life; ó cúl so fis, from back 
to front; oft. omitted; ó tullac 
calam, from head to foot; ó tir 
Deines ó, from beginning to end; ó 
taob taob an bócain, from one side 
of the road to the other; so rí, to, 
up to, until, compared with, when put 
to; so brí an c-aonac, to the fair; 
oul le licit so bti Comár, to bring 
a lotter to Thomas; ni Saevedal so 
‘oci é, he is the best Irishman alive; 
ni pcannpad 50 ori é, no fright could 
be compared to it; oo €uro sng 
so oti púnt, your money all but a 
pound; cám so Dri son ralling 
amdin, I am reduced to a shilling; 
so oti an méro reo moille, this delay 
alone excepted; so orí pin, till then ; 
AT TO so oti anocc, from now till 
night; so ‘oti na pitle 1 paróbpear 
agur 1 TóCmALLl, up to their eyes in 
wealth and luxury; so 'ocí so, until 
with vl. clause; so nuse feo (or 
ran), thus far; instances of eclipse 
have been noted, e.g., 50 nOatnsean 
uí Cúir, to Dingle (Tonn Tóime). 


So, conj. and rel. part., eclipsing, sign 


of subj.; gun in past., as sup Cuipeap; 
meg. nace and ná ; with assert. v. suy, 
gunb, supab (pres. and sur (past); 
that, so that; that may (subj.); al. 
till, until, nó so, 50 oti so, Cum so, 
id.; acc so, but, only or provided 
that; cé so, although, bíoó so, 
abai ir zo, id.; sion so, although 
not; coirc 50, as, because, man 50, 
oe brig 50, ve Cionn ir 50, Afi An 
abban zo, id.; 10nnap 50, so that, 
€um so, 1 cheo 50, ap Tlise so, id. ; 
t^p ceann zo, not only, besides that, 
ni hé amáin zo, id.; ^p essla 50, 
lest; soei pé so bputl (supb' ead), 
he says that it is; so Scertceap an 
cog49, til the war is over (Mayo); 
go bpuapard an bár mo béal, till death 
chills my lips ; so pab mait Agar, 
thank you; so mba, may he be; 
so mba hé uic, the same to you; 
act SO bpa$Saro ré an méro acd “nA 
Ldthaib arca, provided he gets all he 
has in hands done, cf. acc so Dul sbaile 
osm, provided I go home; táim 
agur 50, I am ready or willing to (Con.); 
bi an pi agur so bpóppao ré i, the 
king was anxious to wed her; oft. 
introduces | independent clause: — So 
n-Au$im uam tú 1! N-Agsid nA 
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h-uaire, sure, I miss you all the time! 
'ré an mún é! so bpéaopá á pid! 
that is a shower ! you may well say 
it ! smt. replaces ó, since, after fava: 
if fava go paca tú, I have not seen 
you for a long time; ir pana gup ólar 
braon e, it is long since I drank any 
of it (R. O.); oft. used, esp. in M., to 
replace rel. a (eclipsing); tr maic an 
Ait So ocus vo Copa Cá, good is the 
place to which your feet have brought 
you; an bean go pab an c-aips5eso0 
aice, the woman who had the money ; 
cia aise SO pab (or cia Ag A paid) 
an leaban? who had the book? sup 
in past (—ap): an pes Sun Buarl 
an rpaisoiup é, the man whom the 
soldier struck; an gaprún sup cup 
An gaban eagla aip, the boy whom 
the dog frightened; so mbav, smt. 
4 mbaó; so b'é for so mbad é, 
sunb'é; abnormal instances of go 
with pret. have been noted (T. T.). 
Só, g. id., d. gao, f., a lie, a deceit; 
doubt; a blemish; san 56, in truth; 
sae (Mulc. O'Cl., etc.) id. 

só, M., the sea. 

Sob, g. guib, -oib, pl. id. and -ba, M., & 
pointed or beak-like mouth; a bill or 
beak, a fish’s mouth, a snout; tip, 
point or end; the point of a fish hook 
on either side of which are the pttoctbaic 
(mocais) or barbs; a land’s end or 
ness; a point of land jutting into the 
sea; mouth or mouth-piece of various 
tools and instruments; a bud; zs. 
ciptce, a hen’s bill, fig. a crying or 
venomous expression; cá paobap ir 
rcu tf 5. cipice uinte, she is angry, 
determined and wearing a venomous 
expression; 5. leatan, malformation 
of the mouth in calves after birth; gs. 
réin, & fresh young growth of grass 
(Ros.); 5 pinn, a nib; A sobaib 
na teanncaipe, out of the claw of the 
tongs; á §u1b1 scac, thou vile wretch ; 
s. an loca, the narrow entrance to the 
lake; ceol suib, music of wind instru- 
ments; xs. le 5., neck and neck, close 
together, téte à téte; 5. le s. le, just 
up to (of age, position in a race, etc.) ; 
in place-names; S. an Coppin, lit. 
the point of the crescent or mole; 
S. na Deinne Dutoe (mr. Mulranny), etc. 
Sob-, 501b-, in compds. -beaked, -snouted, 
-mouthed ; soib-peamap, fat-beaked ; 
sob-caol, narrow-beaked or -snouted, 
" peaky "; sob-tpom, heavy-beaked ; 
5Sob-Cam, curve-beaked; so1b-binn, 


sweet-beaked or -snouted; so1b-fronn, 
white-snouted ; soib-séay, sharp- 
beaked; sob-faobap, short edge or 
top-edge of a scythe; sob-énom, curved 
at the tip. 

Sobaé, -AiSe, a., beaked, having a long 
bill; talkative; -Sobaé in compds. 

Soba, -ai$, M., sword-fish (Tory). 

Sobacán, -áin, pl. id., m., & person with 
& penurious, forbidding expression of 
face; a little bird frequenting sea- 
strands. See gobaoán. 

Boba, -bta, M., act of pecking, working 
the bill, sprouting, shooting, covering 
seed in wet soil; 5. na copdéise, the 
sprouting of the dock, early Autumn ; 
cf. siobad. 

Sobaoán, -áin, pl. id., m., a little bird 
that frequents sea-strands, al. the little 
bird (titling or pipit) that attends 
the cuckoo; a flatterer, a parasite ; 
a botch (Mayo); a sharp-visaged 
person; 5. na cuaice, meadow pipit; 
gobaváin na opca, hungry sharp- 
visaged creatures (of school-children) ; 
ni tis leir an ns. an DÁ tpáġasó vo 
freapcal, the gobadán cannot attend 
to the two ebb-tides, cannot work 
night and day (al. rendered the gobadin 
cannot attend to the two strands, 
reading craig, strand, for cnásaúó, ebb- 
tide, but cpáġsó with timéeall occurs 
in other sayings, and cf. “ he worked 
all tides ’’—Carleton). 

Sobsvdip, -Ópa, -í, m. a “snouty ” 
person; a miser. 

Sobaive, g. id., m., one with a small or 
pointed mouth (Don.). 

Sóbail (sóbailc, 5611), a form of gabáil, 
which See. 

Sobaim, -A9, v. fr, I peck (of birds), 
pick, bite at; stick up my bill; cover 
seed planted in wet or barren soil 
(By.); ^s sobad anior, appearing 
above ground, as a crop; AS sobao 
amac, sending forth shoots; as plants ; 
^S 5. coince (pciollán), covering oats 
(potato sets) by means of spade or 
dibble-stick ; al. sobuisim. 

Sobaige, g. id., pl. -ní, m., a sharp-visaged 
person, a tattler, a busybody, a tale- 
bearer. 

Sobasipnesct, -A, f., pecking, chattering, 
tattling, grumbling. 

Sobán, -áin, pl. id., m., & point of land, 
etc.; a muzzle for a calf or kid, smt. 
& stick in the mouth secured behind 
the head; a gag; a child’s soother; 
an obstruction of speech from an 


Sob 


extrinsic cause; 5. fúSnaic, the sucker 
that feeds the calf while in the womb ; 
S. 1 mbéal samna, a sucker in a 
calfs mouth; ip é an céao-s. 00 
cuifead "nA béal é, that was the 
first teaching or example (good or bad) 
that he got; cun 5. Af an meannán 
agur bain ve Deol peapca é, muzzle 
the kid and wean it now. 

Sobán, g. -Áin, M., & craftsman of genius 
in Irish folklore, the reputed builder 
of the round-towers, gnly. an S. Sop 
al. fig. & very clever person, a botch 
(Mayo, al. -b&oán); é6m slic leir 
An nS. S., as cute as possible; popular 
form of So1bne, which See. 

Sobánac, -at$, pl. id., m., a tattler. 

Sobann. See sabann. 

Soban. See gabay. 

Soblac, -A15, -a1Se, M, a mouthful; a 
luscious morsel, esp. of butter taken 
fresh from the churn, or & take of rich, 
ripe blackberries; the quantity of 
butter left after firkin-filling; tho 
corrupt matter of a sore, etc. 

Sobós, -dise, -s, f. a little bil or 
mouth; a sand-eel; a dog-fish; cf. 
soibineac. 

Sobusaú, sobuigim, See sobad, sobatrm. 

Sobuiste, p. a., beaked, picked, pecked 
at, pinched, 

Soo; for cao, what; s. ap? why? 
5. Cuise, id. (Mayo); so cuise (Don.). 

Soo. See soc. 

Sooameac, m., dirt on the dress, etc., 
from work or from a wetting (Cm.); 
S4n 5., without stain; Az obaip ’pan 
$., working in the dirt. 

Sos, g. suis, pl. id., and -a, m., a syllable, 
a tittle; a nod or beck; a goose's 
cackle; childish name for an egg; 
nfl s. ann, he is lifeless; nil 5. af, 
he is silent; sus (Mon.). 

565, M., Gog; 5. asur Mosés, Gog 
and Magog (Mand.). 

Bogat, -sise, a., nodding, wavering, 
reeling; vain, frivolous; cf. suasac. 

Sog^oán, -An, pl. id., m., an unsteady 
article of furniture, etc.; a small cock 
of hay (By.). 

Sosatúe, g. id., f., a childish name for 
an egg; S. Ó Sos, cá n'oéanpao mo 
neao, a Munster dréachtdn. See 505. 

go5aie, g. id., pl. “oí, f., a giddy person, 
a feeble old woman (Torr.); a midwife ; 
the hunkers; a blow; Afi 4 $., on his 
hunkers; buail ré 5. thom ain, he 
gave him a smart blow; sosaipe 
(Mayo). 
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Sos4to0eAC, -oi ġe, a., unsteady, coquettish. 
Sosáil, -ála, f. the oackling of a hen 
or goose; SOSALAC (f.) sosán, id. 
Sosailte, g. id., pl. Aí, Mm., a dotard, a 
silly person; s. saoite, a weather- 
cock (Arm.); 5. 56, one sent on a 

fool’s errand. 

Sosatnlleacc, -4, f., dotage (O' Br.). 

Sosane, g. id., pl. -pí, M., in planting 
potatoes, one who puts seed potatoes, 
etc., into the holes made by the rcibin; 
al. a midwife (Con.) 5. naoróeanán, 
id. 

Sosstpneacc, -4, f. the act of placing 
seeds in the holes made by the rpcíbín 
(dibble). 

Sosal, -sil, M, & cackle or quack; 
O'aguSeap S. Sé, I heard a goose's 
cackle. 

Sosalac, -aise, f., the cackling of a 
hen, goose, efc.; tA an Sé 45 SOSALA!S, 
the goose is cackling; cá na Lacain a5 
gogalaiġ pan abainn, the ducks are 
“ quacking ” on the river. 

Sosán, -áin, M., act of cackling; al. a 
noggin or piggin; sugán, id. (Don.). 

Sos-cailleac, f., a doting old woman. 

SosSa4t, -e, f, cackling like a hen, 
doting. 

Sos-fpuilesc, a., goggle-eyed. 

Sosú, in phr. like cá vo $. púc, you 
are in your silly mood; ein cá vo 
Š.» you have ruined yourself by your 
silliness (Cm.) ; cf. use of botún. 

Sotrbeapnnóim, -Óna, -ní, M., a governor ( A.) 

Soib-finne, g. id. f., state of being 
white, white-billed or white snouted. 

Soib-pionn, -fPinne, a., having a white 
bill, as a bird, or a white snout, as 
certain animals; sf. & white-snouted 
cow; Toba na Soib-fínne, name of a 
well near Emly, Tip. 

Soibin, g. id., pl. -i, m., a small mouth, 
a mouth well chiselled (poet.); the 
beak of a bird; a sand eel; al. subin. 

Soibinesc, -n15, m., a small sand-eel used 
as bait; al. sib-, 

Soibne, g. id., and -eann, m., Gobanios, 
the tutelary god of smith-work; 5S. 
54b4, id.; his ale preserved the Tuata 
Vé Danann from old age and disease, 
and he was invoked for a good yield 
of butter; an Slap Soibneann. See 
under slap; al. Soibneann. 

Soic, -e, f. & cusp, & projection; 
inclination of the head; a scoff, a 
taunt; uppishness; cup ré 5. Ath 
péin, he inclined his head disdainfully 
(also “oosc). 
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Sotcé, where, what, who; for cao é, 
perh. survival of O. Ir. cuich, whose ? 

Soiceamaitl, -mia, a. scoffing, taunting, 
perky, cusp-like. 

Sov, g. gava and zotroce, f. act of 
taking away, stealing, theft, stolen 
goods; s. brao ip éigean, robbery, 
burglary and violence; ná “éan 5. 
thou shalt not steal; as 5. ip 45 puaoac, 
stealing and plundering; 'oub-s., rob- 
bery by night, plundering. 

Soro, form of cav in s. é? what? what 
is? 5.140? what are they ? ip cuma 
S. 6 Cóm pean’ agur béar ré, it 
matters not about its bitter taste; 
5. é rán aigean ? what about the 
money? 5. 140 na neite Atá wait? 
what things do you want ? 

Sor0-féacain(c), f., a sly glance. 

gorivim, vl. 501D, v. tr., I take away by 
stealth or quietly, remove, steal, sub- 
tract (poet.). 

Sóroprpe, -e, M., name of the pagan 
chief of 'Oüán burce (Mayo) who 
foolishly threatened Patrick, hence 
coirc Sórogirpc(e), a useless or reckless 
quest, cupat S5- pnd S. id.; al. 
Deovypaire. 

Sorote, p. a., stolen; al. soroite. 

Soróce, in phr. cuimm “nA luise s. An 
ouine, I make a person feel the force 
of my remarks. 

Soisin, g. id., pl. -í, m., a silly person, 
a coxcomb; a small turf heap set to 
dry (Con.); cf. satsin. 

Soil (soilc). See sat. 

goil. See gola. 

Soile, g. id. and -ead, d. -e and -11%, 
pl. -tí and -leads, m., the stomach; 
appetite; al. the main intestine; béal 
an $, the pit of the stomach; 
o'1lompms An s. opm, my stomach 
turned; ni’l Aon S. asam 06, I have 
no appetite for it; al. sale. 

Soiteac. See satac, brave, etc. 

Soileaóc, -4, f., valour ; in pl. deeds of 
valour (S. N.); soile, id. ; (from sal). 

Soiteaoán. See satleavAn. 

Sotleamatt, -thls, a., having an appetite ; 
ess-5., having a good appetite. 

Soileors, -eoise, -54, f., a whiff of smoke, 
a smoke. 

Soitleos, -eorse, -54, f., a wail; s. bá, 
death-wail ; light harpstring, soLós, id. 

Sorlideac, -d15, pl. id., m., one having 
a good appetite, a feeder; an soilrdis 
marte na muca froin? are those pigs 
good feeders? (By.). 

Soilim, vl. got, v. intr. and tr. I cry, 
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weep; weep for, lament; whine (as a 
dog); 5. 1 nom1d Seain, I weep for 
John dead or absent; vo soileavap 
ríoó-mná, fairy women made lamenta- 
tion; vo $oilear mo Odtain, I cried 
to my heart's content. 

Sóilín. See saiblin. 

Solin, g. id., pl. -i, Mm., a pit or pool, a 
swimming pool; a gullet or gully; a 
small rocky inlet (Cm.); in place- 
names, S. innre “Oúine (Onom.) 5. 
na Sattneamts, prob. Goleen Marsh 
(ib.); S. an cSasainc. 

Soilineac, -mġe, f. a gully or gullet; 
a street channel; vo fleamnus Cabos 
AS cup na soilintse te, T. slipped 
when crossing the street channel; al. 
putlíneac (N. Y.). 

Soilleamain(c), -thna, pl. id., f., act of 
affecting adversely, worrying, grieving, 
hurting, weighing heavily on (with ay), 
having a tendency towards, setting to 
(with Gum, so oti); grief, trouble, a 
preying on the spirits; damage, trespass; 
vl. of soillim; soillpcinc (Don.), id. 

Soillim, vls. -Leamain(c), -Lrcinc (Don.), 
v. intr., I affect adversely, grieve, injure, 
hurt, am troublesome, prey on (with 
Ap) ; I lean or tend towards (with éum, 
so oti); oill a bár omm, his death 
affected me deeply; níon Son aon 
nid opm óm móg le, nothing ever 
caused me such pain as; cá an bhrós 
AS poitlesmaine ap mo coir, the shoo 
is hurting my foot; vo Sont an cear 
ain, the heat affected him; soitleann 
oo breordcescc opm, your illness 
worries me. 

Soillín, g. id., pl. -í, m., a tormentor ; 
an giolla 5., the devil (O'N.); al. for 
5otlín. 

Sotllpeaó, -piSe, a., distressing, gnawing. 

SotllpceanAó, -aise, a., feeling; sympa- 
thetic ; given to fretting about things ; 
Dune 5., one who takes things much 
to heart (Don. Q. L.). 

Sotlipcin. See soitleamain, 

Soitm, soilmeac. See suitm, suilmeac. 

Soilce, p. a., wept; ní'l mo Odtain cz. 
agam, I have not yet wept enough 
(R. O.). 

goirt, g. Soha (suma), m., rabies, venom, 
sting, hatred, malice, anguish, hurt, 
le métro a ngoma (-uma) DA Céile, 
such was their venom toward each 
other; cA 5. an Cum, he has a spleen 
against; tá S. 'ran aim yt pór, there 
is still a sting in the weather; anban 
aibigte taj 5., corn over ripe; tá x 
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At! an mat roin, that dog has rabies ; | Soit, convenience. 


ai. f. (g. -e), som (m., g. Soith, MADHA 
soim, a mad dog), and zoib (g. subs). 

Soimeac, -mise, a., painful, vexatious ; 
venomous, stinging; s4 5., a sharp 
dart; al. goimteac ; soitheamail, id. 

Sonneamlaéc, -4, f., painfulness, venom. 

Soim-pfioc, Mm., vicious rage. 

Soin, -e sona and gonta, pl. sona, 
gpl. son, f., act of wounding, slaying 
(early); a wound, hurt, strike or stab ; 
a dot; s. oíogia, avenging stab; c. 
srétne, sunstroke; g. (na) né, lunacy, 
moon-stroke, changing of the moon; 
cinn le s. na né, moonstruck, moon- 
sick; af A 5, when it has waned; 
s. bdr, @ fatal wound; 5. salann 
(sal4in), wounding by an enemy or 
enemies, wounding or mutilation after 
death, al. the victim of “running the 
gauntlet’; qinneaoap s. Salann e, 
they stabbed his body all over; gs. 
5401 agur lann agur mipeaca mion- 
byursce co Oéanath De, to hack him 
into small fragments with javelin and 
spear (G. D.) ; bainim xs. ap céaoaib 
an fro, I twang the fiddle-strings ; 
cup ré 5. agur purcne (potnne) peinse 
Ah péin, he was transfigured with 
rage. See ston. 

Soin, -e, pl. id., f., & bit or piece, a 
little (By.); pas 5. ét51n 10’ 91410 oe, 
leave a little of it after you; cA s. 
beag Faro an an mbata pain, that stick 
is a bit long; gone olann, coarse 
bits of wool (Don. Q. L.); cf. sion. 

Somn-ceap, M., a pillory ; a pair of stocks. 

Soineac, -nise, a., wounding, injuring ; 
having wounds; sm. a wounder; al. 


Sonac, 
Soineos, -otze, -4, f. a stab; a sharp 
word; a fang. 


Soman, m. gannet; sainéan, id. 

SorntroeAC, -vise, d., wounding, torment- 
ing, stinging; cf. sotnav. 

Soinm, vls. soin(c), sonao, v. ir, I 
slay (early), wound, injure, stab, gore. 
bite, sting, change as the moon; 
pointer An né, the moon is changing ; 
An muc ná sotnceag le parsocoipeact, 
the pig that bowmen cannot wound ; 
al. sonaim, sonusim (whence beo- 


Sonuisim, I wound but not mortally ; | 
cav é 00 beo-Sonu S rnóO na gréine ? | oint, -e, a., bitter, sour, salt; 


what hath dulled the sun’s beauty ?). 
Soin-pé, f., the moon in its last quarter. 


goinz, f., act of wounding; 
jinking at cards. 
Sointe. See gonca. 
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SO! 


See sat. 

Sone, g. id., f., nearness, contiguity : 
im’ $, near me; 1 ns. An tise, near 
the house; san cescc 'nà &. ná ’na 
Saobaj, without coming “ next or near "' 
him; compar. of Sap. See gaine. 

Soine, g. id., f., warmth, piety, cherishing ; 
a service or attention ; act of tending, 
healing, cherishing. 

Soine, g. id., m., act of calling; ap nz. 
von éuaté, when the cuckoo has 
called; al. satne. 

Soipeaccr, -4, f. nearness, 
contiguity. 

Soipesrs, 7p, M., convenience, apparatus ; 
S. 4 balliste, the requisite apparatus 
for collecting it. 


proximity, 


Soinse, g. id., f., rudeness, surliness ; 
al. m., & dolt (Mon.); al. ganse ; 
from satt. 

Soipse. See sopsain. 


Soipseac, -s!5e, a., rude, grumbling, 
surly ; foolish, doting; rough, severe, 
as weather; aimpeat $., severe weather; 
ná bi Cóm 5. rın liom, do not be so 
hard on me; al. saipseac. 

Somseacc, -s, f., rudeness, roughness, 
severity, peevishness, surliness; rash- 
ness; foolishness, dotage; Cuaid an 
‘ourne (An cApall) + ns. liom, the man 
(the horse) began to show up rough; 
soips1oeact, 2d. 

Soipsin, g. id., pl. í, m., a pimple (O'N.) 

Sompsinesac, -nise, @., pimpled. 

Soruceac, See goipzeac. 

Sono, short, ete. See sao. 

Soiptoe, f., shortness, brevity. 

Soipim, I call, ete. See satum. 

Soipin, g. id., pl. -i, Mm., a pimple on the 
skin, 

Soipm-, in compds. See sopm-, soipm-, 

Sorfm, -opma, f., à term of endearment ; 
mo $. tu! bravo! See satum, saipm. 

Soipme, g. id., f. blueness; negro hue; 
-eact, f. id. 

Soipmin, g. id., pl. -i, m., the flower 
blue-bottle, pansy (viola tricolor); three 
faces under a hood (O'N.); al. woad, 
indigo (soipméin, Don.); x. rléibe, 
mountain pansy (viola lutea); al. 
gumin. 

Soipnésv, -éro, pl. id., M., the gurnard 
or gurnot; scinn, 

sad, 

painful; alkaline; 1:40 5., salty food ; 

al. sutpic. 


act of | Soipc-byypead, mM., the breaking up or 


tilling of a field; al. bitter breaking; 
s. cyoróe, misery, calamity. 
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Sopic-byipim, v. tr, I break up or till a 
field. 


Sotyice, g. id., f., bitterness, tartness, 
saltiness. 

Soince. See za pco. 

Soipiceacc, -A, f. & craving desire or 
longing; greediness; famine; salti- 
ness, alkalinity ; soipcear, id. 

Soipiceamar, -aip, M., bitterness, saltiness ; 
ip O06CA Sun s. leac mo Camnc, I 
suppose you think my speech bitter. 

Soipiceos, -oise, -4, f., a crab-apple; a 
aii lalla al. soncós ; Ablacán, 

Sotc-Sníom, M., austerity; an act of 
penance. 

Soipcsim, 1c. See sopcursim, 3c. 

Boipcin, g. id., pl. -í, m., a little field ; 
a small field of corn; s. bpanaip, a 
little fallow field; an 5. eonna, the little 
barley field, the name of a popular 
song ; place-name, Gurteen ; al. 
sutpcín, 

Soircin, g. id. pl. -í, M., a reservation, 
a private or reserved place (W. K.); 
perh. = cotpcín, 

Sóipétt, -6apA, -pi, Mm., a hosier (P.O'C.). 

Sóiréir, -e, f., & stocking (Mon.). 

Sorreoip, -eopa, M., an oddity (M.). 

Soiptin, g. id., pl. -ni, Mm., a gosling. 

Soipte. See saipce and coirce. 

Soiree, g. id., pl. -cí, Mm., a godfather or 
gossip; a guest; soipcis (O’Br.); al. 
goirte. 

Soirpceac, -ct$e, @., gossiping ; hospitable. 

SotpceA€c, -A, f., sponsorship or gossipred. 

Soitim, -teav, v. tr., gl. futuo. 

Soitne, g. id., f. & lance, spear (O' Br.). 

SoitneAC, -ni$e, 4., wounding. 

Soicreo, interj., come hither ! (Ros.). 

Sol, g. sul, sola, pl. -à M., act of 
weeping, crying; bewailing, lamenting, 
whining; 5. mats, a plaintive cry; 
cuipim ouine AS 5., I make a person 
ery; cpyomatim ap $., I begin to weep; 
oo bur A s unte, she burst into 
tears; AS 5. na nocor, shedding tears ; 
ni pana Ó n-a 5. A áine, his tears 
quickly change to laughter; al. sul. 

Sota, g. id., Mm., a gulley, a pass or passage, 
a pit (Dav.); a prison; orificium penis 
(C. M.); sot, zd. 

Sotaio, f, valour (Cruach). 

Sotlaim. See golim. 

Solán, -óin, M., weeping; a ringing 
sound in the ear from a stunning blow ; 
al. sualin (Cm.). 

Sol-6aoirmm, v. ir. and intr, I lament, 
bewail, 
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SOR 


Soléáp, -átr, M., act of weeping bitterly. 

Sol-Cuma, M., grief, sorrow, mourning. 

So leor, ad. and subst. See leon. 

Solfpaipc, g. -e and -agca, m. and f., 
lamentation, weeping. 

Sol-Sáte, pl. -Sápnta, M., & weeping, a 
lamentation, a loud noise; sound of 
weeping; orig. solsaipe. 

Soll, soitte, a. blind; sm. a blind 
person; §. Mac tmógna, one of the 
Fianna. 

Sollaim, -lad, v. tr., I blind. 

Sotrpaipe, g. id., pl. -pi, Mm, a bawling 
noisy person, esp. a child ( Ros.). 

SolcpatSe, g. id., f., sad or melancholy 
music. 

Soma?, for so mbad, cond. of assertive v. 
ip, to be. 

Somanáil, -e, -f, M., a booby (Der.); 
somac, id. (Don. and L.). 

Sonabosai, f. pl. (?), hunkers, in phr. 
Af 4 $., on his hunkers (U.). 

Sona46, gons, sonam, sonut$Sim. 
Someaó, soin, gonm. 

Sonad, so that; so that it is (zo + dep. 
form of 17); s. uime fin, hence, for 
that reason; 5. Ante fin, 2d.; al 
zona; Old Ir. conid. 

Sonaoó!t “Óna, -pÍ M, & piercer, a 
wounder; a small thick fish which if 
handled carelessly inflicts a wound 
causing inflammation (Ros.). 

Sonán, -Ám, pl. id., M, & canine tooth 
( Don.). 

Sonpamne, g. id., pl. id. and -ní, f., a 
gonfalon; a warrior’s spear (O’Cl.); 
al. sunbuinne. 

Sonnc, M., @ snub or disappointment ; 
se1bim 5., I get a snub, am disappointed; 
al. sannc 3 cf. seannc. 

Sonncaé (Don.) See seanncac. 

Bonta, pP. a, wounded, hurt, 
stabbed; wounded in mind, afflicted ; 
sharp or bitter (as weather); pungent, 
piquant, incisivo, subtle or keen (in 
speech, etc.); tá 5., & sharp cold day; 
cainnt $, forceful remarks;  beo-z., 
wounded but not fatally; al. soince ; 
site, id. (early). * 

Soncaé, -A'Se, a., given to wounding ; 
wounding. 

Soncaéc, -A4 f» sharpness, subtlety, 
piquancy, keenness in argument; ní 
ceant ACC S. A PAOTHUIS buaró uit, 
not a just cause but a subtle tongue 
has given you the victory. 

Sonuise (so nuige). See under so (to). 

Sop, Sume, a. pious, faithful, loving; 
neg. tonson (early). 


See 


son 
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SOR 


Sot, g. Suim, M., heat, a moderate fire | Sotm, gsf., suipme, a, blue; rich green, 


(Don.); heat of incubation, act of 
incubating, inflammation, the matter 
formed by inflammation, pus (cf. gann) ; 
a blotch or boil; pleasure, laughter ; 
mátai suit, core of abscess, al. a 
breeding bee; ce^agc Suim, & hatching 
hen; ‘oo-sSnim 5. An I hatch 
(eggs), brood over; céigeann an Ceanc 
At! 5. Aft na hu1b1b, the hen goes to hatch 
the eggs; tá an sé ap s., the goose 
is hatching or in hatching heat. 
Bopa, -sise, 4. inflamed, heated; 
passionate; foolish, fickle. 
Hopacar, -Ai, M., hatching ; 
long sitting before the fire. 
Sopa, -nCa, pl. -paite, -parde, M., act 
of heating, warming, smelting, blushing ; 
strong heat; fever heat; fit of illness ; 
a beating, a striking; molten metal, 
hot solder ; 5. an cinncóaga, tinker's 
solder; 5. an €ata, where the battle 
rages hottest; 5. ppéacdn, & potato- 
weed;  ootfceAO An g, the molten 
metal was spilt; 'oéan vo &. warm 
yourself; ip pedpp 5. cúl cor ná pice 
bó an cnoc, to heat your calves at the 
fire is better than & score of kine on 
the hill (saying); ceaé an ġonta, the 
foundry; 45 cup ruar sorts, making 
solder or smelting. 
Sopaiceamatt, -mla, a., croaking, screech- 
ing, complaining ; gopaicesė (soipsesc), 


heating ; 


Sorpard, g. id., M., a goal (N. Con.). 

Soparóe, g. id., pl. -óte, M., one who 
takes part in the brunt of the battle; 
& hatcher. 

Sopardesc, -015, pl. id., m., a fowl in 
hatching heat, as a hen, etc.; ¢uadar 
AmAC 1 n01410 An SopArórs, I went out 
after the hatching hen. 

Sopaim, vl. sopad and gop, v. tr., I heat, 
warm, burn, bask, hatch, cherish; al. 
gom, suinim. 

Sopdinin, g. id., pl. -f, M., a small pimple 
or pustule; in pl., esp. pustules in a 
pig's mouth (spaininf). 

Hopdinineac, -nige, a., pimpled, pustular, 
affected with pustules in the mouth, 
e.g; muc $.; spdininesc, id. 

Sonaire, g. td., pl. -tú, M., a clown. 

Sopdn, -Átn, pl. id., m., a pimple, a blotch 
on the skin arising from heat; sx. 
bán, ooze from limestone; al. suipedn. 

Sond, g. suinb, pl. id, M., a glutton 
(Boyce). 

Bors, sopsac. See saps, 1c. 

Sonsáin, -e, f., Gorgon; Soipse, id. 


as grass; negro tint; noble, distin- 
guished; eac (capall) s., & dark grey 
horse, al. a black or chocolate horse ; 
res 5. & negro; an Cinscip $., the 
Blue Whitsun, a time that never 
comes, cf. '* blue moon "' in Eng. (Con.). 

Sotm-, gom- (suipm-), in compds., 
blue, iron-grey, etc. ; Sopm-puinneosac, 
blue-windowed; sopm-ppotaé, blue- 
streamed; sonm-fúileac, blue-eyed ; 
5Sotpm-ptopcAÓC, td.; sopm-vdeare, id., 
al. dewberry ; sonm-nóo, a blue track 
(in sky or sea); sonm-slar, blue-grey, 
azure; gopm-Seat, bluish-white; gonm- 
usd, bluish-red, coppery; opm- 
ċoncap, deep crimson; sopm-lur, & 
plant yielding a blue dye; btlit- 
onm, blue-flowered (com b. praoétars, 
& blue-flowered clump of heather). 

gonm, g. gut m, M., blue, the colour 
blue; a bluish green colour (as of 
very tender grass); 5. na ppéipe, the 
blue of the sky; máilín an Suipm, the 
blue-bag. 

Sopmaó, -AiSe, a., bluish, 
bubat agur ba S. tse, 
livid, became very upset. 

Som-mac, M., & grandson, 


livid; ba 
he became 


nephew or 


adopted son; son-mac, 4d.; from 
soy, pious. 

Sopmsd, sopmarm. See under gonm- 
mim., 


Sopmairpe, g. id., pl. -pi, m., one livid with 
cold or who haunts the fireplace; s. 
gan áino, 8 hopelessly lazy person; s. 
4n crúsaíró, a sooty-faced fireside- 
haunter; cA an leanbd “na &., the 
child is livid with cold. 

Sonmán, -áin, pl. id., m., lit. a blue 
thing, a greenish trout, blue flax-flower, 
a violet (cosal sonm, 4d.); al. corn 
blue-bottle (Lup sonmáin, coince sopm, 
id.); 5. peappars, wild pansy, 

Soqmur&im, -usad and -mav, v. ir. and 
intr., I colour blue; become blue; I 
whet (a sword, etc.); vo Oubms ip 
Do Sopmus aise, he became livid or 
much upset; al. sopmaim, -a9. 

Sonn, g. Sutnn, M., fire, a torch; suipn, 
id. (Dav.). 

Tont, g. suc, pl. id., m., a field or 
plantation, a corn-field and esp. a field 
of oats; al. name of Irish letter 5 ; 

réir, & hay-field; s. apban, a 
corn-field ; tá s. maic agam 1 mbliAóna, 
I have a good crop of oats this year; 
in place-names : S. An Caipn, Gortacorn; 
S. an fesodin, Gortineddan; 5. na 


-5OR 


Cille, Gortnakilla, etc.; dim. soincín 
(su-); cf. páinc and aptos. 

-Sopc, M., in compds., -field, -garden, 
-plantation; 1ub-s., herb garden; 
uball-5., an orchard; píon-ġ., a vine- 
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sot 


ns., O king of slow-speaking foreigners; 
Cf. soo, a dumb or dull person, 
a common soubriquet, dim. survin. 
Sot, m., a spear (early); dim. sotnao ; 
SAC, 


yard; rpósag-$., a hay-field ; bldt-s., a Soraé, a., stammering (Brefny), Gothic. 


flower garden; slaipesn-s., a woad- 
plantation;  pát-&, a fenced field; 
olut-§., a cloister garth; al. sonc-, 
e.g. 5--Slanaim (-ad), I weed; sonc- 
Slancóip, a weeder. 

Sonca, g. id., f., hunger; scarcity, 
famine, destitution; stinginess; x. 
eolcaip, hunger during lying-in; puain 
ré bár ven §, he died of hunger; 
leispeaú furl pul 'on ý, acc ní 
Leispead pul pul vo opca, one 
might let his relative starve but not 
his relative’s blood to be spilled (with 
impunity); an $. Sann, lean famine 
(poet.); gs. as a., stingy, miserly, as 
nuin 5., & miserly little creature. 

Vonta, p. a., heated, etc.; al. suinte. 
ganta. 

Boptag, -a15e, 4., hungry, starving, stingy, 
greedy. 

Soptac, -4$e, a., vehement, ardent; 
cf. an éag §. cpaob éornain laot 
lonna€ láioip, the ardent youth, 
shielder of impetuous and doughty 
warriors (Fil); sm. & wounder, a 
warrior who presses hard on the enemy. 

Sopcachn. See sopcán. 

Sopcdn, -Áin, pl. id., m., a stingy person ; 
a stunted or starved person; -cacán, 
id. 

Soncusaú, -wiste, M., act of afflicting, 
hurting; affliction; if 5. liom, I feel 
it aa a wound. 

Sopcwsim, -ugad, v. tr., I hurt, wound, 
oppress, pain, afflict, injure; al. gorp- 
cS m. 

SopcurSim, v. tr., I starve. 

Sopcur&te, p. a., injured, wounded: 
smarting, sore; emt. soipciste. 

Sopcuste, p. a., starved. 

Sopán, -tin, pl. id., m., the hip, the 
buttock (of an animal). 

Sorca, g. id, pl. -í, m. a ghost; a 
weakling; 5. slap puina náp sbars 
1 gcéill, a green, sprouting weakling 
that never got sense. 

SópcÁn, M., a ghost, a male spirit; 
-tóg (f.), a female ghost. 

SorcpápcAa (sup an cyst po), hitherto, 
up to this; lit. and sp. l. (U.). 

Soc, g. Bur, Sorc, pl. id., Mm, a Goth; 
bán-S., a Visigoth; as a. (gsf. suite), 
stammering, lisping; a pi na ngall 


See 


Sotac, -aise, a., vocal, echoing, resound- 
ing; al. censorious, given to blame or 
reproof. 

Sota$, g. -aid, pl. -arde, -aí, M., @ 
stoop; a tendency; appearance, show, 
gesture; bearing, behaviour; an 
affected gesture; a gesticulation; a 
threatening attitude; ni mait liom 
An S. atá ap An rcéal, I do not like 
the way things are shaping; coir nA 
ceineaó agur 5. AW in a stooped 
position beside the fire; mógán sotard 
(sota) agur beagán oibpe, much show 
and little work (R. O.); 5. an an 
raoSal vo beir poca the world 
looking like quietening down; 5. óil, 
signs of drink on & person (T'our.); cá 
S. ctot aip, it looks like rain (ib.); 
ċuin "Oómnall s. an péin, D. braced 
himself up (for a fight) (N. Y.); an 
an ns. Céavona, in the same manner; 
tá opoc-s. Ap An Aic pin, that place 
looks bad (Don.); in pl. airs, etc.; 
gotai mós agur buillí beaga, plenty 
of sparring and weak blows; ‘vA 
cian pInnce sotaróe, two-thirds of 
dancing consist of gesticulations; as 
cun cqurte ip Socaróe aip péin, pos- 
turing and gesturing; sotaive A 
cainnte, the delivery of her speech 
(C. M.): ar 5. étgin, by some means 


or other; al. Sota, suite, sotas 
(N. Y.) 
Socát, -ála, f. act of cutting and 


gutting fish (A.). 

Sotáil, -ála, f. act of beckoning or 
making gestures. 

Sócaine, g. id., pl. -pí, m., & goatish 
fellow (Br.). 

Sotálarm, -tAilt, v. tr., I beckon to come 
over to me (ċuġam); $otálap an 
piobaine, I coaxed the piper over; 
DO Sotdlavap Cúca D., they beckoned 
D. over to them. 

Sotamail, -thla, a., disposed for, eager 
for (Cum). 

Sotán, -Ám, pl. id., m., a shrill voice or 
noise; opprobrium, blame, censure; & 
telephone (rec.). 


Sotánaé, -aise, 4. censorious; also 
sensitive to blame. 
Sotannac, a., stooped, deformed; cf. 


potan. 


Soc 


Sotnao, -narve, d. 
Spear or missile. 

So cuge. See under zoo. 

Snabac, -aise, a., rough, of land; inter- 
spersed with stones or boulders; gapped, 
as the teeth (Mon.); talkative (O' R.) ; 
spabánaóc, id. ( Ros.). 

SpÁbAM, -Ála, f., act of engraving or 
inscribing (A.). 

Srabaine, g. id., pl. -pí, m., a jester, a 
prattler, a precocious youth, a lad. 
Brabaipeacc, -A, f., impertinent talk; 

al. cpabaipeacc. 

Brdbal, -ail, m., small fragments; e.g. 
5. móna, junks of turf. 

SnÁbÁLarm, -Áil, v. tr., I engrave, carve. 

Sifabán, -áin, pl. id., Mm., & rough rocky 
brae or hillside ( Ras.). 

Spabánac. See spabac. 

Trabanca. See cpabanca. 

Srabap, spabpós. See spearhan, speath- 
pos. 

Srabar. See spamar. 

Srabós, -óise, -4, f. @ prattling little 
girl (O'N.). 

Srác, in phr. cupim S. ap, I frighten 
(as a child by frowns) ( Antr.) ; cf. spas. 

Brad, g. -a and emt. -41d, m., love, 
affection, charity, interest; a lover or 
sweetheart; 5. éasmaire(-eac), love 
of one absent, longing; 5. leat- 
cpomać, unshared affection ; an 
cT40$4il, love of worldly things; sx. 
Vé (Dia), charity; bad món an s. 
Vé é, it would be a real act of charity ; 
S. mo éCLÓib (mo cChnoróe), the object 
of my affections; pean sida, a lover; 
aor SféOÓa4, lovers, partisans; sitne 
an s7404, the commandment of 
charity; beum 5. vo, I love, al. I 
fall in love with (cuicim 1 nz. le, 24.) ; 
cáim 1 ng. le (ap), I am in love with; 
cá S. 454m vo (or ap), id.; ap $. 
for love or for the sake of; ve &., 
through love of; le s. oo, id.; ap 
$. c'eimnig, for your honour’s sake; 
mo § ta! I love you! al. in 
affectionate approval, s. mo éporde 
ta, id.; 5. mo époróe mo é6Cpüipcín, 
I love my little jug. 

-Snáó, in compds., love, lover; cip- 
S$pÁÓ, patriotism;  paob-Spáó, wild 
ove; peapc-SpÁo, intense love, ceap- 
Snáú, oian-spdd, td. 

Srav, g. -410, -Óa, pl. -ġa and -A1d., mM., 
a grade, a degree, an order; S. Coir- 
feasts, Holy Orders; lac pé Bi 
Coippeasta, he took Holy Orders; é 
€up Fá Snáúaib, to ordain him priest, 


-naio, f. @ small 
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etc.; aor Shnáúa, officials, servants to 
chiefs; cléin na ns. the ordained 
clergy ; spnáóa vo tabairt DO Pasar, 
to confer (episcopal) orders on a priest 
(F. F.); naoi ngnáóa neime, the nine 
orders of angels; giolla spás, & 
servitor; smt. gpáoem. 

Snáva, g. id., Mm., a grade. 

Shnáúac, -darse, a., loving, affectionate, 
amiable, 

Sháúaé, -ase, ac. graded, degreed ; 
official, prescribed; peaċc-ġ., having 
seven grades or orders. 

Srdvavd, snpáróce, m., act of loving, 
causing to love or reconciling (with te) ; 
srddusad, id. 

Srsvam, -040, v. tr., I love, reconcile 
a person to (le); an cé $Znáoóap an 
oainnréan Caillcean ann é, he who 
loves the danger perishes therein (prov.) ; 
nán $náró bert ceacapca, who ne'er 
cared to be mean; spdduisim, id. 

Sravat, -ail, M., a thick or hanging lip 
arising from drunkenness (S. O'L.). 

Snanam, -41m, M., esteem, pre-eminence, 
grandeur, showiness; glory, state; 
regard, affection. 

Spavamac, -aise, a., estimable, honour- 
able, noble, 

Srdvamail, -mla, a. loving, lovable, 
affable, affectionate. 

Snáúómaineacc, -4, f., fondness, amiability; 
spsvdrnaine, id. 

Sraomayp, -ape, a., generous, affectionate, 


amiable; affable, courteous, easily 
pleased, 
Spddursim, spddugad. See spddarm, 
sráúaú. 


Snáóuisteoin, -Ona4, -ní, M., a lover. 

Snap, -sip, M., a mark, especially in 
writing or print; writing; ‘oeasls 
Snap, a stylus. 

Srapad, -arb and -pta, m., act of hoeing, 
grubbing or taking off the surface of 
the lea (in whole or in part); a portion 
of lea thus treated; dried moorland 
(Con.); al. act of writing ; penmanship. 


Srapavdip, -Óna, -pí, M., a hoer or 
grubber. 
Srapavdipescr, -A, f. burning dried 


moorland (Con.); See 
Sapa. 


Srapráitl, 


srapail, td. 


See spapavdipescc. 

Spaparm, -aú, v. tr, I write, scrape, 
carve; I grub, i.e., take the surface 
off the lea; I hoe; naé spaparo peinn 
(pinn), which pens will not write on. 

Spapán, -áin, M., a hoe, a grubber; an 
axe for grubbing or cutting fino furzo. 
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Siapin, -áin, M., a plant name; zs. 
bán, white horehound; s. ub, black 
horehound ; 5. na scLoc, stone crop, 
wall pepper. 

Rropann, See spaipne. 

Srar-cup, M., grafting (O' R.). 

Spars, -Óise, -4, f., a hoe. 

Snás, “áis, pl. id., m., any snarling or 
raucous call or cry; the caw of a 
crow (bpác, id.), the call of the bittern, 
the cackle of a hen before laying, a 
shout; spac (Mule.), which See; al. f. 

Strásaine, g. did. pl. -yí, M., & crier, 
shouter or screamer. 

Srdsattac, -airge, f., loud cackling of 
hens; tá An baile boban le snásaLLais 
ceatic, the village is bothered from 
the loud cackling of hens. 

Stásán, -áin, pl. id., m., a village, a 
suburb (Zg.); a manor (O' Br.). 

Shásán, -Ain, pl. id., M., a tree-stump, 
as found in bogs; a head of long loose 
dishevelled hair, a head (Don.) ; 'nuaim 
4 bíonn slincin pan $. as Seán, when 
John has a drop of drink in his head 
(Don.). 

SnÁsÁnaó, -aise, a., having long loose 
hair; as subst. one wearing such hair 
( Ros.). 

Sprdsapnac, -A15e, f., shouting, craving 
for (Sg. Oir.), growling (Mon.). 

Srás$ail, -e, f, cawing, crowing or 
clucking; spásáil, spdsallac, and 
srdsalarvescc, id.; cpdssait, cnág- 
Sail (Don.). 

51416, -e, -eanna, f., an almanac (O’N.). 

Trab, -e, f. à row of prominent teeth 
( Ros.). 

Spetbeatc, -bi$e, @. having prominent 
teeth ( Ros.). 

Srdice, comp. of spdnna (Om.). 

Sráróeaccainc, -e, f., act of putting (one) 
on affectionate terms with (le); act of 
coaxing, pleasing. 

SpnÁróínceaécc, -a, f. act of coaxing, 
pleasing, putting into good humour; bí 
mo mácat AS S. leir an leanb, my 
mother was trying to please the child. 

SpÁróce, p. a., loved, reconciled (to, 
le). 

SpÁróce, m., pl., attacks, in phr., tus ré 
na 5. CóÓm món rin Dó, he pressed him 
so closely or defeated him so often 
(Mayo). 

Sraip, -e, f., a writing-style, L. graphium. 

Sraipleae, -Us, m., an untidy, overgrown 
or uncouth man, 
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speannmap à bí 1 Seán, John was a 
coarse uncouth ugly, strange man 
(Ros.); cf. spairpneac. 

Sraipne, g. id., f., horsemanship, riding, 
a horse race; an alarm; a jarring or 
grating noise, the going of gwine, 
the eackling of fowl, the neighing of 
horses ; noise, tumult, stir; al. spapann 
and gpapainn (as pfeaptain syiapann, 
holding horse-races) (early). 

Srarpneaé, -nise, a., noisy as with horse- 
neighing, pig-grunting, etc. 

Sraipnead, M., act of writing. 

Sraipneoip, -opa, -pí, M., & writer, a 
penman; al. spapndin. 

Sraipneoipescc, -4, f., writing, penman- 
ship. 

Sraipnide, g. id., pl. -óte, m., a jockey. 

Sraipnisim, -1u$45, v. intr., I make a 
noise, tumult, bustle. 

Sraipnim, -neavd, v. tr., I write. 

Sraig. See spors. 

Sridis, -e, -eaca, f., a village, a hamlet ; 
S.-baile, td.; spdisin, dim. 

Srdis, -e, -eaca, f., a tree stump, a bush, 
a bough; pas s. le cup ap teine 
féile Goin, get a bough to put on the 
St. John’s bonfire (Ros.); cup 5. 
annp an beánna, put a bush in the 
gap (4b.). , | 

Sraise, g. id. f. superstition (O'N.); 
StArseacc, id. 

Sparméag, -éin, pl. id., M., & grammar. 

SpáÁm, g. -e and spdnac, f., disgust, 
dislike, abhorrence, aversion, hatred, 
shame, horror; ugliness; reproach ; 
iT 5. liom, I hate; 5. 415 opc, the 
great shame on you! 5. maipb ont, 
id.; 5. mo 6poróe ap, may my heart’s 
hate pursue; 5. opc, shame on you; 
cA S. agam ap, I hate, loathe; beim 
s. 00, id. (Donl.) ; an S. ^n peacató, 
through hatred of sin. 

Snán, f., the point of a spear, etc.; al. -nne. 

Sráineamail, -mla, a., odious, hateful, 
ugly, horrible; aicio §., a hateful 
malady. 

Sráineamlacc, -A, f., ugliness, hateful- 
ness, offensiveness. 

Srdineos, -otse, -4, f. a hedge-hog, a 
porcupine; an urchin, an ugly child; 
al. a buffoon, a joster; 5. óeans, & 
sea-urchin, 

Spámi$im, “6540, v. tr., I hate, despise, 
dislike ; spdinim, td 

S1Ám-metrlc, f., fragments ; 'na $., broken 
in fragments ( R. O.). 


Sraipleac, -lise, a., uncouth, uncomely, | Spainne, -e, -eaca, f., a frown, a dis- 


untidy; cf. vune sapdb 5. spdnna 


dainful expression of face; a whetting 
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of the teeth; disgust; al. opainne, 
and ganne, moroseness, (O’ Br.). 

Srainncigim, augað, v. tr, I disdain, 
loathe; I set the teeth on edge, grind 
the teeth in anger. 

Srainne, g. id., pl. -neaca (singulative of 
Shán), M., grain, a granule; a grain 
of corn; & small particle; a small 
quantity; 5. cé, coimce, palainn 
fiuicpe, 1C., @ small quantity of tea, 
oats, salt, sugar, efc.; 5. Dapac, an 
acorn; al. grain in timber; a point. 

SnÁmne, g. id., Mm., granite; Cabán an 
Š- place-name (Om.). 

Srdinne, g. id., f., ugliness. 

Sráinneac, -ni5e, a., granular, full of 

ins. 

Snámneacc, -4, f., ugliness (moral as 
well as physical), detestable horror ; 

» 5 ofc! confound you; =spdnvaéc. 

Sráinneos, -eorse, -4, f., & lap-cock of 
hay (Don.); 5. péin, id. See al. 
sr4ineos. 

Spánni$im, -niugav, v. fr, and intr., I 
granulate, become grain. 

Snámnnín, g. id., pl. -i, -neaca, M., a 
little grain, & granule; & pinch of tea, 
sugar, etc. 

Srdmnteac. See spdntac. 

Sháinreac, -pise, -peaca, f., & species of 
large seagull, it has a black back 
(Mayo). 

Snáinreac, -pise, -peaca, f., @ grange, a 
granary; a farm; 1 nspdinmis Fárais, 
in & deserted grange (F. F.); common 
as place-name: Grange. 

Sráinreacán, -áin, M., boiled corn, esp. 
wheat, frumenty or furmety; s. means 
boiled wheat as opp. to pnamra, roasted 
wheat; ap b'peápp leac ppompa 'ná 
S.? if peápp lom 5s. ó éailear 
m’ fiacla, do you prefer roasted to 
boiled wheat? 1 prefer boiled wheat 
since I lost my teeth (N. Y.); 5. is 
generally served with butter; al. 
prdin(n)peacdn, 

Srpróinreail, -eála, f., feeding on grains 
(Long); refuse of corn, etc. (McK.). 
Brdinreos, -orse, -A, f.,a hard, brittle cake. 

Srdinpeorp, -opa, pl. -i, Mm., a gleaner. 

Brdipéap, -A, -af, M., & grape or graper ; 
an instrument for picking nets from 
the sea-bottom; a grappling hook. 

Sráirc, -e, f. the mob, the rabble; a 
low class of people; a crowd of little 
boys (Antr.); ribaldry, obscenity, filth. 

Srdipceamait, -mlsa, a., pertaining to 
the rabble; vulgar, obscene, mean, 
vile; -cealaċ, id. (Om.). 
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Sraipceamtacr, -A, f., vulgarity, obscenity, 
meanness, vileness. 

Sperpeamal, -ail, M., “ sladdy,” limpets, 
cockles, periwinkles, used as condiment 
or food (M. O'C.); refuse, as of food, 
clinging to vessels; tá na mapa lán 
ve $. na leicean, the dishes are full 
of the clinging relics of the stirabout 
(N. Y.); cf. spearmat. 

Sraipinesc, -niġ, pl. id., m., in phr. 
S. fit, an insignificant man, 

Sette, gpraiteaċ, spaitescc. 
Snótac, snótacc. 

Sraitin, See spatain, 

Sramavac, -aise, d. -ais, f., science of 
grammar (spomacaiveacr, id.); spell, 
charm, glamour (corr. of grammar), 
S. 'otaoróeAaCca, td.; al. spamacac. 

Sramaire, -e, f., rabble, mob, low people, 
children. 

Sramaipinesé, -mis, pl. id., m., one with 
& grinning mouth. 

Spamag. See speamap. 

Sramar; -sip, M., & snout or mouth 
(contempt) ; & malformation or contrac- 
tion of the mouth; a grin, a frown, 
a grouse (Anglo-Amer.); a lamb, calf, 
etc., suffering from malformation of the 
head or neck occasioned by pre-natal 
fright, & lamb with such defect is 
unable to browse except on long grass ; 
ċuņn ré 5. stp péin, he grinned or 
grimaced; tugap Leansaine ’pan &. 
06, I dealt him a blow of the open 
hand on the mouth; te 5. a céile, 
close to one another, face to face; al. 
snabar. 

Sramapac, -Atse, 4. grinning; active, 
vigorous, esp. in using the mouth as 
in chewing with relish; al. nice, neat. 

Sramare, -Apc, m., @ rabble or mob, 
the canaille; al. spámapc, snárc. See 
sráirc. 

Sramapeae, -A1$, pl. id., m., one of the 
mob or rabble rout. 

Sramaresp, “Air, M., rabble; refuse. 

Sramarsail, -e, f. grinning; cao í an 
$. Tin opc ? why are you grinning in 
that way ? 

Sramacac, spamacaróeaCc. See spama- 
ac, 


See snd, 


StAmós, -óise, -4, f., a buffoon, a jester. 

Sramypuire, -e, f. & multitude, crowd, 
flock; a rabble. 

Spampae, f, @ crowd of youngsters 
(N. Y.) 

Spathpaine, g. id., pl. -ní, m., & grinner ; 
one with an unusual expression of the 
mouth. 
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Sramrcarn (Con. and Don.). See snárcan 
and gpanmapcafr. 

Sramrós, -dise, -4, f., one with a pert 
expression of face, esp. a female; an 
over-curious person; -óisín dim. 

Srnamrúiú, pl. m., vain showy people 
(South Cork). 

Span, -áin, pl. id., Mm., grain (coll.), grains, 
corn, shot; al. a grain; s. tr puvay, 
powder and shot; 5. fiona, grape(s) ; 
s. muine, sloes, (early); 5. eopnan, 
barley-grain ; 5. cpuitneaccan, wheat- 
grain; S. laéan, the herb duck’s 
meat, 5. connóise, id.; s. Ancáin, 
pilewort or lesser celandine; s. 
Oilealla, seed of spurge; spain cata, 
calthrops (Dav.); singulative spdinne, 
a grain. 

Snána g. id. f., pregnancy in pigs; 
cá an Cpdin pin 1 ns. Cum banb, that 
sow is pregnant ( By.). 

Sraneao, in phr. cuim 1 ng. nd Shéine, 
I praise to the skies. See under cnann. 

Snán-épuA6, f., & corn stack. 

Sransaé, a., gloomy, knitted (of brows). 
See spainnc. 

Srdnlac, -a1s, m., corn, grain, shot, 
powder; a heap of grain; anything 
reduced to small fragments; ‘vocinead 
5. 'oe”n Copán, the cup was shattered ; 
al. spdinnteac, f. (McK.). 

Spán-lup. See sponn-tur. 

SpÁnmaf, -thaipe, a., odious, horrid; al. 
grainful, eared, fertile. 

Stánna, indec. a. (snánoa), ugly, hateful, 
horrid ; sm. the ugly, an ugly person ; 
ip minic bi s. speannmap, the ugly 
person has often been of amiable 
character; spdice is comp. and super. 
form in Don. and smt. spdinne is 
used for these forms elsewhere. 

Spánnaéc (spánoacc) -s, Jf. ugliness, 
deformity. 

Spannc. See gpamnc, 

Snánnuga, -ut$cte, M., & slight scratching 
or wounding; pinne An mada S. Apt a 
láim, the dog slightly wounded his 
hand (Ros.); cf. speannugsad. 

Spán-uball, M., a pomegranate. 

Snaorca, indec. a., filthy, obscene, lewd ; 
al. 'or&oT'ca. 

Byaorract, -A, f., obscenity, filth. 

SnÁpa, g. id., pl. -si, Mm., & prong, a dung 
fork, a grape (A.). 

Snár, g- -4, pl. id. and -rca, gpl. snár(c), 
m., grace, the will of God; favour, 
aid; oft. in pl.; 4 Muipe na ngspámc, 
O Mary full of grace; beannacc na 
nsrárc te n'anam, the blessing of 
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grace be on his soul; vé beata SHÁTCA 
'0é, welcome be God's will; guidim 
na Spápca óm Cporóe so bpác leac, 
I earnestly pray God ever to guard 
your soul; al. spápa, smápca. 

SnápA6, -a1Se, a., full of grace or graces ; 
8m. an S., God ; al. & graceful woman, 
al. & woman full of grace or virtue. 

Siópráoarbe, g. id., pl. -óte, M., a youth 
(McK.). 

Sr4paeip, -Aena, -pí, M., & grazier; a 
cattle jobber; a pig dealer. 

Srdpseipescc, -4, f., the business of a 
grazier, a cattle-dealer, a pig buyer, 
etc. 

Snápamait, -miLa, a., full of grace; devout, 
pious, gracious; al. spnápcarmait, 

Snápamlaócc, -4, f., grace, favour, mercy ; 
piety, devoutness, graciousness; al. 
Stnápcamlacc. 

Spépc. See smamarc. 

SpápCap, -ai, M., struggle, quarrel, 
contest; al. a mob, the dregs of the 
people; 1 ns. le céile, grappling one 
another; 5. lám, a hand to hand 
conflict, wrestling; 5. san mear, the 
vile crowd (E. R.); cf. spamapcay. 

Spápma, -Aine, a., gracious, favourable. 

Srdapmayiacc, -s, f., graciousness. 

Snápca, indec., a., gracious, saintly. 

Spica, g. id., pl. -i, m., a grate; a grating ; 
a cage (A.). 

Snáca, indec. a., honoured, of high degree. 

Sratain, -e, f., a flock, a multitude of 
insignificant things (as insects, pebbles, 
etc.); used in a derogatory sense, a 
mob, a low tribe of people; sz. míoLac, 
one of the plagues of Egypt, morbus 
pediculosus in man or animals; s. 
creacán, a heap of small potatoes, a 
poor crop (M., etc.); al. spaitin; of. 
Sraitin-pppuic Cealsac Cailbin an 
éicis, the deceitful minor fry of per- 
fidious Calvin (Scan.). 

Shé, form of spéit, 5né and sipppiad, 
which See. 

Speab. See speam. 

Speabán, -4in, M., dropwort; a poor 
crop of hay (dropwort being much in 
evidence); 5. mín, horse bane; smt. 
SpteAbán, 

SpeabapcAM, -Ala, f., nibbling, scraping, 
as a, mouse or sheep nibbles a turnip, etc. 

Sreablaic, f. an unwieldy person. 

Sreabdés, -dise, -4, f., a small kind of 
sea-gull (Con.). See seabnós. 

Sreac, -eice, -A, f., a nutshell (obs.). 

Bréac(-c, O'R.) syéacad, snéaCam. 
See rcuéac, repéacad, pepéscaim. 
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Sreso, -A, pl. id., m., a stroke, a blow ; 
an incitation. 

Sreav-, in compds., hot, painful, agonising, 
SHe40-C401, bitter weeping; speso- 
oin, a8 smarting wound; preso- 
lorcao, a scald, stoppage of urine; 
Stteso-puvaip, dire loss. 

gres. See spors. 

Sresosv0, -0t4, M.a, act of scorching, 
burning, scalding, teasing, torturing, 
beating, lashing; scorching heat; a 
trouncing, speed; plenty, lashings ; 
Af 5, at a very rapid pace; .x. 
ceinesd, the scorching of a fire, a 
strong fire ; g. aingo, plenty of money ; 
S. báirtiġe, a bad drenching; 5. bar, 
clapping of hands as sign of grief or 
approval; 5. Cusac, confound you! 
tug ré 5. 0616, he pressed them or 
beat them severely; 5. ven cplaic, a 
beating with the rod; as 5. bóctam, 
making the road fly; ag 5. pciacán, 
clapping the wings. 

Snea4opáil, -ÁLa, pl. id., f., a trouncing ; 
Gl. sproeait, 

Spesosaim, -40, v. ér, I burn, scorch, 
scald; strike, whip, urge on, press, 
incite; greso im’ Dard an ceol, 
quicken the musie after me (said by a 
dancer); vo preso ré sip (or Leip), 
he went off quickly (walking, efc.) ; oo 
greso ré an bótag leir an scoapatt, 
he galloped the horse rapidly on the 
road; syjieao An teine Leip, keep the 
fire strong to it, keep firing at him. 

Sresvaite, g. id., pl. -pi, M., & spur; a 
tormentor; a scorcher. 

Breavaite. See speaouste. 

Bresavdal, -Ail, M., fuss, noise, clatter, as 
at a feast (Guy); roar of wind. 

Bresvalt, -aille, d. -atlt, pl. -aitti, f., 
a griddle or grid-iron ; al. -al (smt. m.) 
and gperoeall, g. -oille, spille (U.) 
and sneille (Wat.; apán snelle, 
griddle-bread), 

Speaoán, -Áin, pl. id., Mm., heat, torture, 
anything parching, heating, torturing ; 
heat of the blood; parched corn; 
snuff; a stimulant; noise, clatter, 
creak; a beating, a burning; itch, 
leprosy ; 5. 'oáine, heat of copulation ; 
mo $., alas! 

Hresvan, -am, M., noise, à murmuring, 
sound of gladness; sheen; vo élorrred 
S. usta map Do bí s. 'n& scpordtid 
45 S. na protdn 'na otiméealt, you 
might hear the sound of gladness from 
them, for gladness was in their hearts 
from the murmuring of the streams 
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around them (N. Y.); an manc ir mó 
s., the noisiest cow (has the least milk); 
cf. sloim na syteadAn-con, the snarl 
of the noisy hound (C. Br.). 

SieaoánaC, -aise, a., burning, scorching, 
nettling, inciting, beating; also noisy, 
obstreperous. 

Sresopac, -415, M., a pain, a smarting 
(.Don.). 

Speaónaó, -aise, a., glad, joyous, exult- 
ing; ba $. An pavdayic leo an teine 
a bi as Lapad SO S. An cuác roin, the 
fire which was then burning brightly 
was to them a glad sight (N. Y.); 
as sf. 5. teinesav, a bright fire. 

Sneaónán, -Ain, M., glitter, sparkle. 

Sneaonma, -thaipte, a, noisy, clattering, 
joyous; Ainm peanta, -pa, polished 
clattering weapons. 

Sieaoóz, -di5e, -4, f., & good slap of 
the hand; a stimulant, a morning 
"appetiser "; & rod, whip or lash; a 
blaze, & lively fire; & small quantity ; 
5. érc, a small lot of fish ( Kos.) ; al. 
5Si'oeoz. 

Sresouste, p. a., scorched, badly burnt 
(as & cake) ; incited ; struck, scourged, 
whipped; al. spe«&ocea (oft. pron. 
sheaca4) and spesavaite. 

Sréss, -éise, f., Greece; used with the 
article, an $ypéss, na Srnéise, 1c.; 
al. m. gs. -éis, & Greek; Ri S., the 
King of Greece (lit. of the Greeks); al. 
Sreis. i 

Sréasac, -A1S, pl. id., M., a Greek. 

Spéssac, -415e, a., Greek, Grecian; 
bright, grand, splendid, cheerful, gaudy ; 
an epithet of the Geraldines; mÁ'p 5. 
An péscés, ni pioccag à cnáma, if the 
peacock be gaudy, its bones are not 
picked. 

Sressac, -sise, a., abounding in studs 
of horses; cf. 5015. 

Snéasaine, g. id., pl. -i, Mm, a champion 
or hero. 

Bréagán, M., an ornament, a toy; cf. 
grét. , 

ShéasÓa, indec. a., Greekish, Grecian. 

Sreasnuisim, -nusad, v. tr., I pave, 
harden something soft, I drive nails 
firmly; | $pesgnuiS ré bonnai na 
mbpógz te taipnsib, he fixed firmly the 
soles of the shoes with nails ( Ros.). 

Sréssdipt, -Ópa, -pí, M., one versed in 
Greek, & Greek scholar. 

Sresinvoirde, M., inclination; na món 
an 5. tusaip 00 té, what a great fancy 
you took to tea (McK.). 

Spealt, g. -pll, M., a gryllus, a fabulous 
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retro-ambulant animal; nA bi 45 
oéanath spill fom, do not be making 
fun of me; cf. snéilL ( Br.). 

Srea4llac, -aise, f., clay, loam, mire, 
filth ; ground beaten or trampled on, 
a slough; fig. a slattern ; as a., clayey, 
filthy; »vo-snim s. ve, I make 
" mincemeat"' of; common in place- 
names; al. smollac. 

Sreallaé, m. and f., a crosdin’s horse 
(Mulc.); cf. spealt and speacatac. 
Sneallós, -dise, -4, f., the swingle-tree 
in ploughing (Don., Mon.) ; an obstacle, 

etc.; al,—speallac. 

Speallpa, g. id., pl. -aí, M., & grilse (?) ; 
a strong person; cá Té pópca na Š. 
matt lároip, he is grown to be a good 
strong fellow (Cm.); al. speabalpa. 

Srealpac, -a15, M., & species of fish, 
prob. grilse; a polypus. 

SpeAm, -eim, M., & nappy excrescence 
on wool (N. Y.); olann lán ve &., 
wool full of excrescence; al. spead ; 
cf. rcneam. 

Sreamac, -aise, a., grappling, grasping, 
griping. 

Sreamaov, speamarm. 
sneamuisim, — 

Sreamavgait, -e, f. act of nibbling or 
piddling; eating daintily or with 
disrelish ; a little food; -acgail, id. 

Sneamarvoe, g. id., pl. -óte, M., & gripper 
or grappler, a flesh-hook. 

Speamare, g. id., pl. -pi, mM., & grappler ; 
pincers; al. speimmrme. 

Spneamamap, -AIf, M., closeness, secret- 
keeping. 

Sreamanapac, 
keeping. 

Speamamapairge, g. id., f., secret-keeping ; 
CciumeAp ir 5. 4 Clann ó, my children 
be silent and keep your own counsels 
(a mother’s advice). 

Speamap, -sip, M., small fragments of 
anything; s. móna, turf mould (Don.) ; 
S. sual, slack; 5. agro, a sum of 


See speamusa, 


-sise, G., close, secret- 


money ; al. spaan, Spada ; 
Speamasipac, 
Speamapcamai, -mls, a., grasping, 


tenacious {in regard to, aj). 

Speampds, -óise, -54, f., a small fragment, 
& morsel, a crumb of bread; al. 
spabpds (Don.). o. 

Sneamu$Saó, -ui$te, m., act of seizing, 
sticking to, clutching, biting, fastening, 
grappling; act of enjoining on (ve); 
al. speamad (pá $. las, insecurely 
held, S. N.). 

Speamui$im, -u$49, V. tr. and intir., I 
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grip, grasp, bite, stick, fasten together, 
gain, obtain; stick to, keep with, 
enjoin on, result from (with ve); I 
grapple with (te) I get a grip in or 
on (1); Speamuis pi 'oíobca, she kept 
with them; &6neamuis ré ionnam, he 
buttonholed me; al. speamaim, 
sneimim. 

Sreamuiste, p. 4., fastened, cleaving to, 
bound firmly together ; stitched, sewn ; 
taken hold of, bitten; 5. 1., fastened in. 

Sreamuisteac, -tise, da. grasping, 
gripping, fixed; cá an ¢loé mn 5. 
so maic 'pan balla, that stone is 
taking good hold in the wall; reap s. 
SO mait aft angea, & man who keeps 
a good hold of his money ( By.). 

Spean, g. spin, M., the bottom of the 
sea, lake, or river; the gravel or 
coarse sand in such a bottom; 
silt; the sandy sediment in a vessel 
containing fluid; coarse sand, as dis- 
tinguished from saineath, fine sand; 
dein ré s., he made a scene, got into 
a temper; Cóm cius le 5., as numerous 
as grains of sand, 

Speanatc, -arse, 4. sandy, 
páinc AS. a sandy field; 
soil on river bottoms, elc. 

Breana, -nca, pl. id., m., an engraving ; 
act of printing (weaving). 

Sreanavoip, -Ópa, -pi, M., an engraver. 

Sreanaim, -A9, v. tr., I carve, grave, 
print (weaving). 

Srean-cuipim, v. tr., I put in an orna- 
mental manner; 5. píooA an Cutlc, I 
embroider a coverlet with silk (H.). 

Sreann, g. Shinn, M., fun, mirth, sport, 
humour; also love, affection, liking, 
esteem; mo céav z. my love one 
hundred fold; te 5., in sport; pean 
sinn, à humorous man; TCéAl snn, 
an  &musing story ; AS "oéanam 
Snn ap, making fun of (Don.); Seán 
us Tuama an Sinn, John O’Tuomey 
the humorous. 

Speann, g. Shinn, m., incitation, defiance, 
challenge; 5. cosaró, challenge to 
battle (Guy); irritation; éwp pé c. 
Af mo Cpoiceann, it irritated my skin 
(cf. s., fur, etc.). 

Speann, -pinn, M., fur, down, beard, 
hair; s. péapdise, a downy beard. 
Speannac, -aise, a., hairy, furry, bearded, 

bushy, bristly. 

Sreannac, M., hue, appearance; s. 
srdineamaitl seid, the hated hue of 
winter, 

Sreannamait, -mla, a., pleasant. 


gravelly ; 
sf. gravel, 
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Speannamlaéc, -4, f., gaiety. 

Speann-Slóp, M., a pleasing 
(poet.). 

Sreann-snaoi, f., a pleasing expression 
of face. 

Sreannmaipesct, -4, f., pleasantness, 
comicality ; strangeness, oddity ; qual- 
mishness. 

Sreannmap, -aipe, a., witty, facetious, 
pleasant, comical, amiable, affable; 
queer, strange; if S. an pcéal é, it 
is a strange or queer story; if 5. An 
reap é, he is a queer man; nán $. an 
fuo Dut 1mtescc uainn ? was it not 
strange of you to go away from us? 
if S. an bara é pin, that is a curious 
stick; pron. spesnn-mapn (merry) 
shneannún (queer) (Ker.). 

Speannmaf, -aipie, a., strong, vigorous, 
fierce (so in several passages in Guy 
referring to a deed, a spear, blows, 
eic.) ; cf. Speann, incitation. 

SpeAanncaróea6c, -A, f. making fun, 
eracking jokes. 

Sreannusad, -ui$Ste, m., act of irritating, 
irritation ; defiance, challenge; map 
$. Af O14, to irritate God (T. S.); al. 
SpeannACa o, speanncad. See speann. 

Sreannusim, -usad, v. tr, I incite, 
exhort, provoke, defy,  exasperate, 
challenge; sS. um ¢at, I challenge to 
battle. See speann. 

Speannui$im, -usad, v. tr, I love; 1 
make pleasing; al. -naim. 

Speanca, indec. a., neat, beautiful ; 
polished; engraven, carved; so s. 
cépac, neatly and correctly. 

Sreancace, -s, f., beauty, finish, elegance ; 
ba món an red an ceol le 5. vo 
fern ré, the music he played was 
wonderfully fine ( By.). 

Speap, -4, pl. td. m. (al. -ewe, f.) a 
step in a process, a process; a feat, 
spell, time, turn (at a game, etc.), 
course; an attack or surprise, & quarrel, 
a beating; the amount of anything 
done, taken, or served at a time; a 
smoke, efc.; 5. covlatsa, amount of 
sleep taken without waking; 5. cór- 
náið, a chat; 5. suit, a fit of crying, 
amount of crying done without inter- 
mission; 5. fdécamail, a pleasant 
"time"; 5. vA rpaotap, some of 
their work; 5. ap Cléippis, a spell of 
harp-playing; vA nsdipinn spearpa, 
should I take my turn of weeping 
(Br.); nuai bí an Céad $. cooslca 
454m, when I had slept my first spell; 
buail 5., thresh & while; buail 5. ap 


voice 
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an scuisinn, take a hand at the churn ; 
al. onear ; speir (Sc.) id. ; cf. speir. 

Snéap, -4, and -éip, pl. -s, M., & design, 
art work, a craft, an art object, needle- 
work or embroidery, adornment, an 
ornament, fine clothes; poetry, a poem 
or composition; a tangle in thread 
(Torr.); practice, custom; 5. manb- 
nabe, & memorial composition; s. 
Laoróe, & poem of art; 5. DO pitleans, 
8 composition in rhetoric ; ceat spéarpa, 
atelier, workshop; bean gpéóapa a 
craftswoman, an embroidress ; 5.-obaip, 
& work of embroidery; vo pno:&pí "na 
$., would be chiselled into & beautiful 
object of art; ve Š, usually, 
always. 

Shnéarac, -a15e, a., artistic, accomplished ; 
skilled in embroidery, embroidered ; al. 
usual, continual. 

SpeapACc, -4, f., act of inciting, urging, 
stimulus. 

Srnéaparóe, g. id., pl. -óte, M., an art- 
worker, & designer, esp. on leather; an 
embroiderer or trimmer, gnly. now 
& shoemaker; al. a black pollock 
(D. M.); Caos s., T. the cobbler; 
S. bpnós áno, a boot-maker. 

Srésparvescr, -a, f., shoomaking; em- 
broidering, trimming, dressing. 

Srearáil, -ála, f. a drubbing, a beating, 

, inciting. 

Speaparm, -pacc, v. tr., I incite, urge, 


stimulate; beat, strike; al. spetpim. 
Speapálarm, vl. -péit, v. tr, I beat, 
strike; urge on, drive quickly (of a 


horse, etc.). 

SpéapÁn, -Ain, pl. id., M., a web, tissue 
or figment; 5. oamáim alla, a spider's 
web; éan feil eaopamn ip plaitear 
Dé ACT S. DAMAIN Alla, only a spider’s 
web separates us from heaven (Om.); 'na 
Š- ravelled. 

Sréaroa, indec., a., ornate, decorative, 
artistic. 

Sreapmal, -ail, M., dirt; cf. 
Spetreamal, 

Speac. See gmt. 

Snéat. See spéit. 

Srestatac, -ats, pl. id., m., an unwieldy 
animal hard to feed (Long); cf. 
srealtlac. 

Srestalés, -dise, -54, f., an awkward, 
untidy female (McK.). 

Srestanairi, m. pl., articles, tools, impedi- 
ments ( By.). 

Speatcapnaé, -satse, f., noise, clamour, 
shouting, cheering. 

Speatnac. See gpeaonac. 


refuse, 
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Spreidin, sperbinesc. See speitnin, greir- 
íneac. 

Sréible. See spéit. 

Spero, -e, f., ardour, valour ; a champion ; 
zs. mean, wild ardour. 

Speroeall. See spesavatt. 

Sreroimin, g. id., M., & gesture of hostile 
contempt ( Br.). 

Sreróin, -dne, f., mirth, good humour, 
jollity ; affection, love; mo s. époróe 
é, he is my heart’s love; cf. speadan, 
of which it seems a variant. 

Sreroipe. See sporsipe. 

SperóneaC,. See speadnac. 

Shóisir; -e, f., the Greek language. 

Snelle (mlle). See speavalt. 

Steilleac, M., a harrow (Don. Q. L.) ; cf. 
speallac and Eng. grille. 

Steilleán, -Am, pl. id., M., a broad. 
sword (O'N.). 

Srem, g. sreama, pl. id. and -eamanna, 
M., & hold, grip or grasp; a bite; a 
piece, a morsel; a sewing stitch; a 
stitch of pain; bondage, effect, power ; 
a piece of tomfoolery (C. M.); s. 
rciúsáin, a throttling grip; 5. ceangan, 
a lisp, condition of being tongue-tied ; 
s. sliomais, & lobster's (t.e. & very 
tight) grip; 5. an Dume báróco, a 
drowning man’s grasp, an immovable 
grip; 5 sualann, a shoulder-hold ; 
s. pests, pain caused by running, 
al. a hurried mouthful; 5. conpard, 
the bite of a mad dog; 5. pola, 
pleurisy (F. an L.); 5. bliadna, control 
for a year; s. resppaiġ, a gland drop- 
ped from a foal’s mouth at birth, smt. 
made into a purse (N. Y.); s. ceangail, 
a stitch (sewing); pus Tá an S. slatce 
mé, she seized me by the hand (U.); 
pug Tí an S. cúil aip, she seized him by 
the poll (Mayo); s. rréine aise ap an 
zcapalt, he having a bridle-hold of 
the horse (7b.); 5. an diabail, devil’s 
bit scabious (scabiosa succisa), al. the 
Devil's Bit Mt., Tipp. ; s. agur bolmac, 
a bite and a sup, maintenance ; 'oeaman 
S. Sun cearc cú, upon my word you 
are a brick (Don.); speamanna 
reabaic, lit. hawk’s pieces, fig. “ mince- 
meat," "pulp"; 45 byeit ap mo 
speamannaib, (I) getting a grip or 
foothold; speamsanna Duba, dire 
injunctions; fA Š., gripped, arrested, 
bound; 1 ng. 45, gripped or held by; 
S. 45... . Sf, held by; vo-serbim 
s. st, I catch, grip, seize; beiim 
(ceapaim) 5. ap, ?d.; ‘00-sSe1bim mo 
speamanna, I got ahold; cá s. agam 1, 


I havea grip of; sabaim s. an (or ve), 
I take effect on, lay hold of, conquer ; 
cupim 5. Af, I make fast or secure ; 
pus An TCéaL 5. ap mo éfporóe, the 
news oppressed my heart; ır é mo &. 
Dub cpusid é, it is the cause of my 
dark, bitter grief. 

Sremim, spermisim. See speamuisim, 

Sremmin, g. id., pl. -i, M., a morsel; s. 
milir, a sweet morsel or dainty. 

Spermín, g. id., pl. -i, Mm., a tuft of nap. 

Sretmineac, -mse, a., having a nappy 
excrescence as wool; if "oeaca an 
olann tin Do f'Lámusaó tá pi Cóm %. 
rin, it is impossible to card that wool 
it is so full of nap; al. speibinesé ; 
from speam. 

Sremmipe, g. id., pl. -pí, Mm., @ pincers, a 
grappling instrument. 

Sremmirc, -e, f, old garments, trash, 
trumpery, lumber, toys, trifles. 

Sreimipceoip, -Ona, -pi, M., a pedlar, a 
broker. ‘ 

Sréinbead, -eice, f., the Zodiac; spéin- 
feann (O'N.), id. 

Snémperceac, M., winter heliotrope, tur 
nA shéine, id. 

Spem -e, f, protection, safeguard: an 
$. Colmáin, under C.'s protection ; 
hence sypeip-cill, sanctuary. 

Spei, -e, f. an attack, surprise, pillage, 
plunder; ná core vA & 50 bret an 
báine, nor stopping his fury till victory 
is his; al. spéip; cf. spear. 

Srp, -e, f. fat, suet, grease (O'N.); 
passion, wantonness; ni le 5. o 
óeinear é, I did not do it through 
mere wantonness. 

Stéirc, -e, f., the fibre sediment in animal 
fat; grease; vO veinead 5. Den éan 
ran ceinró, the bird almost turned to 
a cinder in the fire. See spéip. 

Sréipeesd, -cte, M., act of greasing. 

Sréipcealac, -ais, pl. id., M., young of 
rats, hedgehogs, mice, etc. ( By.). 

SpéipcealacAn, -áin, pl. id., M., a red 
raw greasy mass; an unfledged nest- 
ling; 5. leinb, a raw-looking infant, 

Snéircim, -cead, v. tr., I grease. 

Sréipete, p. a., greased, greasy, filthy ; 
al. spéiperste. 

Spem, See shearaim. 

Sréit, -e, pl. id. -i, -pe and -(t)ble 
-bli, f., an article, a vessel, an 
ornament or trinket, a toy, a gift; 
in pl. one’s goods or valuables, requisites, 
tools, china or delph, nick-nacks, 
natural talents, gifts; spéite ite, 
peace-gifts; spéite seanamLla, charm- 
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ing toys or trinkets; cA zpértpe maite 
agam beantcuiste 10’ Cómaip, I intend 
giving you some pretty gifts (E. R.); 
cf. 00 Cpusdussd a pol 1 nspéataib 
(grethaib) sleopdsa slan-uirce, to 
anneal the links in bright vessels of 
pure water (C. C.) and néata 
(gretha) slan-potpaiste, clean baths 
(ib. Voc.); xspéat (greth) speata vo 
Slan-potpasad vóð, a warm bath 
for them to bathe in; al. speic (dress, 
ornament, O'R.); spéible (a gift, 
O'N.); al. spé4^9, g. spéid, delph 
(Car., Voc.); -tpe ronsancairp, novelties. 

Sreicleán  (sleicileán), speitileanac. 
See spotalan, spiocalánac. 

Speo, m., fine rain (Don. Q. L.); cf. 
Speam. 

Syasdn, in biolan spasdin. See biotan. 

Span, -Am, M., land, ground; the 
bottom (of lake, well, etc.); gravel, 
base, foundation; pe 5. a Seil-énir, 
close to his white skin; 5. na cille, 
the church glebe; pince sman, 
families of the soil, glebal families ; 
ó $. 50 neam, from earth to heaven ; 
ponn sgur s. land and territory ; 
cf. spen. 

Syrian, g. -péme, d. -péin, pl. -na4, -nca, 
J., the sun, sunshine, day ; cheerfulness ; 
the choicest part, the “flower,” a 
paragon; an $. send, the winter 
sunlight, something very precious; s. 
na pasanc, the flower (or delight) of 
priests (F4); éipse (Luise) spéine, 
sun-rise (-set); sa (-t, -tAn) péine, 
a ray of sunlight; 14 spéine, a sunny 
day; práta 5néine, a potato damaged 
by the sun; cisilc na snéine ap Loc, 
the playing of sunlight on a lake ; le 
gréin, exposed to the sun, amuis te 
sréin, id., al. in the open air, homeless ; 
beipim 5. 1 Scopardeacr, I give the 
sun as guarantee; le cpomaó Dub 
na Snéine, at sunset; al. the River 
Graney (Clare). 

Spisn-, in compds., sun-, helio-, photo- ; 
gman-ġ4, a sunbeam, splendour; al. 
a bright dart; syian-ndéin, noontide ; 
s[t^n-carcneAm, solar radiance; gman- 
bAtad, solar eclipse; Bsptan-ptao, 
solstice; spian-slaine,  refulgence ; 
syian-bytac, & summer cloak ; gman- 
élos, a sundial, syian-faipesodip, 
spranagic, id.;  spran-Soparm, I heat 
in the sun; syian-sopad, basking; 
spian-lorcad, sunburn (O'N.); span- 
Bus, sunny abode or clime (sup na 
Byian-byusaid, to the Elysian plains ; 
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inspan-bpusaib Dapdap, in the sunny 
climes of Paradise); syan-Spapad, 
act of photographing, photography, & 
photograph (rec.); sypuan-spapavdip, 
a photographer (rec); syian-Cutpim 
rior, I set down lucidly; sman- 
741b, an illustrious generous man; 
gman-plat, a noble prince; spsn- 
€noc, a sunny hillside. 

Sana, -arse, a., sunny, pleasant; sf., 
a cheerful fire (McK.); cf. speadnac. 

Smanaóc, a., sandy, gravelly. 

Smansa, -ncà, M., act of sunning, basking 
in the sun. 

SmanaróeaCc, -4, f., basking or playing 
in the sun; amusement, pleasure; 
cós an leanb agur bí as 5. leir so 
roill, take the child and play with 
him for a while; if mop an $. opainn 
an teme beit Ap Lapa, it is quite nice 
to have the fire lighting ( By.). 

Spranaim, -A9, v. tr., I sun; warm in the 
sun; also I fathom. 

Smanáinín, g. id., pl. -í, Mm., a little bower 
or summer-house; al. the turnsole or 
sun-flower. 

Syranamait, -mla, a. sunlike; “oealb 
Saoctac &., & radiant sun-like figure. 
Spranán, -41n, pl. id., Mm., a soller, bower 
or drawing-room, a sunny-chamber, 
summer-house or -palace; an upper 
chamber; a loved one, a darling, a 
eynosure; 5. sloiniode, & glass soller 
or conservatory; &. na n-1nzean, the 
Gynaeceum or Ladies’ Soller; 5. an 
éin Uaine, the Green-bird Soller, both 
at Tara; x. 4 méine, the bright chamber 
of his mind; 5. ban Gipeann, the 

ideal woman of Ireland. 

Spranánca, indec. a., embowered, sunny, 
brilliant. 

Swan-burde, a. and subs., twilight; the 
peculiar colour of sunset in summer 
(O'N.); burde is often applied to the 
full sunshine of summer. 

Spanoa, indec. a., sunny, solar; bright, 
pleasant;  ceime ġġ, a genial fire; 
syanvac, id. 

Spr4noaCc, -4, f. sunshine, splendour ; 
brightness, pleasantness. 

SptrAnmap, -dtpe, a., sunny; cheerful, 
of high spirits; brilliant, famous. 

Sandip, “Óna, -pí, M., & basker or 
sun-bather. 

Hyrtandipescc, -A, f. heating, warming 
or basking in the sun. 

Swanpugsad, -uiste, M., act of sunning, 
drying in the sun; al, gmanuġaò. 

SprangurSim, -ugad, v. ir. aud tir, I 
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sun, dry in the sun (as salt fish, etc.) ; | SqinniSim, 


I bask in the sun; al. smanuisim. 
Sib, dirt. See opib. 
Sib, a manger (O'N.); cf. crib. 
Sib, sribeac. See spiob, spiobac. 


Stúb-insneac, M., a griffin, See spiob. 
Sproeaitl, sproeog. See  gpesaoát, 
syes 06s. 

SripiteAn, -leánaċ, -lednaide. See 


sprotaldn, -LAnac, -LAnaivde. 

Spípín, spibtin See under covlav. 

Sjum-cliat, f., a protective covering of 
hurdles used in sieges. 

Sinn, a., sharp, accurate, clear; so S. 
attentively, steadfastly, sharply (Zg.) ; 
aineacap 5., close attention; párar 
s., sharp satisfaction; Ssaipcesv 5., 
keen valour. 

Srinn-, in compds., close, earnest, accurate 
thorough ; spinn-bpeatnugsim, I 
closely consider or watch ; spinn-eotsr, 
thorough knowledge; sfinn-feiteam, 
closely watching, intensely enjoying 
(as 5. na slówe, intensely enjoying 
glory); syinn-slic, accurate, pru- 
dent. 

Srinne, g. id., f., a heap, a bundle of 
sticks, a pile, a timber-stack; a party 
or band; 5. Sall, a party of foreigners 
(gl. fasces); al. ehoiceness, pick; cér- 
%. pions, the best of wine. 

Ey mnneaó, -m£e, a., sharp, cutting. 

Srinnesd, gazing (Con.); cf. slinnigim. 

Srinnesssy, “41; M., clatter, rattle. 

Srinneatt, -nill, M., and -nilte, f., the 
bottom of the sea or of a lake or river, 
the ground sand of the sea, etc. ; subsoil 
below gaoirdean and clay; the hard 
sand, etc., on which the foundations of 
a building are laid; fig., the depths of 
the sea; so 5., to the bottom of the 
gea, to the bottom of a vessel; 
viosaim é go 5., I drink it to the 
bottom; Dóite itea 50 TÍ an 5., 
burnt to the heart (ER. O.); 4 Syinmlt 
Áp nztáró-ne, O thou bitterness (?) in 
our love (H.); cf. gpean, gman. 

Syinneatlaim, -40, v. ír, I fathom, 
sound, ascertain the depth of. 
innedn, -eaim, pl. id, M., & small 
bundle; gl. fasciola. 

Spinneap, NIT, M., acumen, earnestness, 
attentiveness, clear-sightedness; accur- 
acy; 5 nA fTúilib, penetration in 
his eyes; níon tus mé ı nz. é, I 
did not notice it (him) specially (T'our.) ; 
níon seall Dia 5. VO Cuile vune, 
God did not give acumen to every one 
(Tour.). 
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~ausad, v. tr, I closely 
examine. 

Simn-fliSceac, humorous; an S4eoeals 
&., humorous compositions in Irish (H.). 

Sriob, -4, and gride, pl. -4, f., a gryphus 
or griffin; a vulture or other taloned 
creature; @ warrior or knight; al. a 
claw, talon or nail, a bill; 5. asur 
porca na m'Oéipeaóc, protector and 
pillar of the Decies; al. sníb. 

Sníob- srib-, in compds., griffin-like, 
valorous; zníob-aiceac, a long-clawed 
monster; spib-feap, a daring warrior ; 
stiob-ést, a griffin fight, a fight of 
heroes;  gpíob-fpón, a hawk-nose; 
hence a. spiob-ppdénac, hawk-nosed. 

Smobaé, -a15, M., bustle, confusion, as 
among a crowd (Don.); cf. smobaint. 

Sriobsé, -aiġe, a., heroic, warlike. 

Smobaipc, -Apca, f. act of teasing or 
annoying (with an); cf. (p)onbainc. 

SIHObALcAC, -ai$, pl. id., M., & churl, a 
miser, @ curmudgeon. 

Spíobán, m., a monster; cataip Shíobáin, 
a labyrinth; al. spíobán. 

Spiobvs, indec. a., griffin-like; severe, 
strong; seapán s. (spiobta), a severe 
accusation (Fil.). 

Sumobra, -parse, f. & row or scrimmage ; 
ó t4 na SníobraisS biod "na Sprobrars, 
as we are in for a row, well let them 
have it, in for a penny in for & pound 
(Aran); al. snubraé. 

Smocalaé, -ai$, pl. id., M., 
proportioned healthy child. 

Smíooán, -Áin, M., dregs, remains (Don.). 

SirOopAo, -aro, M., a benumbed feeling, 
as from a blow; a tingling in the 
blood, the “creeps”; s"opaosó, f., 
id. 

gopa, -aise, 4. causing the blood 
to creep, tingling; sf. See soprano. 

Swords, -dise, -54, f., & mean woman. 

SHOos40, -5t4, M., act of grigging, 
exciting desire or envy, tantalising, 
causing to smart, pinching; ná bi as 
oéanam gmogta ap an tlean leir 
do not be tempting (grigging) the child 
with it; al. spoisesd. 

Spiosaim, -40, v. tr, I pierce, pinch, 
stab; cause to smart; I give pain to 
as by a remark ; I tantalise, persecute, 
excite the envy of; I urge; as 
sníopaó if 45 spvosad, earnestly 
urging; al. spuisim. 

Stroscdn, -Átn, M., a constellation (Zg.). 

Smotlac. See speattac. 

Smollaú, M., severe treatment; 
Salt, under English tyranny, 


& well. 


rá $. 
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Hrtotllam, m., asordid liquid, bad blood, ete. 
Sprolóisín, M., golden samphire. 
Sriom, -ím, M., a clamp, the outside 


binding sods of a stack of turf (Mayo, | 


where it is used even in English) ; 
form of sniom. 

Brionsal, -ail, m., zeal, spirit, care, 
assiduity, grit. 

Srionsalac, -aise, a., assiduous, careful, 
spirited. 

Sriop4r, -Air, M., haste (with an) (Mayo, 

S.); cf. sup; al. 'omopár. 

Sriopac, -atc, pl. id. Mm., & ship-worm, a 
boring shell; cf. oiuipicin. 

Srior, Ár, M., heat, fire, embers, hot 
ashes; ardour, fervour, fever, blush; 
pimples, blotches, spots or rash on the 
skin; bid 5. an Suail san Sopad an 
uai bíor son beacu$Sao, while the 
embers are not fed (with fuel) they 
will not yield warmth; an lí Spip an 
óis-Ul, of the colour of the blush of 
the young lily (Fer.); al. rpypior. 

Srior-, srir-, $n compds., glowing, red, 
rosy, torrid, painful;  spíp-béilín, a 
little red mouth; ospior-spusd, a 
blushing cheek; spfor-sopad, burning 
heat; spiop-caitneam, glow (-aé, a., 
glowing, resplendent); spipr-beo, live 
(of a coal); spip-neith, burning venom. 

Sriopac, -aise, pl. -aca, f., fire, burning 
embers; ashes containing small coals 
of fire; track of conflagration; Déan- 
raid ré 5., he will work havoc (Con.) ; 
basar 5., I threatened to work havoc 
(C. M.); map Tcéis ap an ns5piopars, 
as a steak on the embers. 

Sriorad, -pcs, M., act toasting, av bread, 
broiling or grilling, as meat, burning, 
urging, inciting, hurrying up, as a 
fire; encouragement, excitement; 
Sriopugas, id. 

Sriopait, -ála f. a sound whipping; 
s(o)peapdil, id. 

Sriopam, -pad, v. ir., I toast, broil, etc. ; 
incite, urge on, provoke, exasperate, 
cause to blush; sníoruisim, id. 

Stríorcáil, -ÁLa, f., act of frying, broiling, 
grilling, toasting, meddling with the 
fire; “oé an $. acá agar leir an 
oceimió ? what are you disturbing 
the fire for? (Con.). 

Sriorcam, -40, -dil, v. tr., I fry, broil, 
grill, toast. 

Spíopós, -dise, -54, f. small flying 
embers, etc. ; & slight rash, an excres- 
cence on plants. 

Sriordip, “Óna, -hí, M., an inciter or 
agitator; al. & frying pan. 
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Sriopugad, spfopwusim. See stró, 
sríoraim. 

Srníotáil, -ÁLla, f., the grunting of a pig; 
al. sputail, -Cannáil. 


a@|Sotal, -a1l, m., coarse sand, gravel, 


grit; earnestness, eagerness, bustle, 
fuss; Seán an Sypiotarl, fussy John; 
al. syuteal, speiteat. 

Smiotalaé, -aise, a., gravelly, gritty; 
eager, bustling, busy, pressed. 

Sptrotálarm, -áil, v. intr., I grunt, snort ; 
ni tdlann an Cpdin so n5poctdlann rí, 
the sow grunts before feeding her 
young; al. sputdlaim. 

Smotalan, -Áin, M., fuss, bustle ; anxiety, 
worry; sfieitiledn (N. Y.); spipiledAn 
(Bu.); syrotalAnardeacr, id. 

Smotalinac, -aise, a., bustling, anxious, 
worried; sm. a bustler; al. speit- 
tlLeAnac, syupilednac (By.). 

Sqrotalánaróe, g. id., pl. -dte, M., & 
bustler, & worrier, an anxious person ; 
sitpileánaróe (By.). 

Sprotopnái, -ála, f., act of grunting, 
“spouting ”; s. cainnte, “ rubbishy ” 
talk (Con.); pron. spupapndrt. 

Srp, -e, a., quick (O’R.); al. 5mb. 

Sripe, g. id., f., speed. 

Srír, srip-. See gror, sníor- smír- 

Srircin, g. id., pl. -i, Mm., a broiled piece 
of meat, a piece of meat suitable for 
broiling; spípcín (N. Con.). 

Spípéao, -éóroe, -oaca, f. roan colour, 
a cow, horse, etc., of a roan colour. 
SníréaoAó6, -aiSe, Q., roan; bean S. puad 
agur pan na bolsaise innte, a red- 
haired woman having a shade of red 
in her complexion and exhibiting the 

marks of small-pox. 

Spit, g. speata, pl. id., f., a shout, a 
huzza, a shriek; a noise, clamour ; 
Apm-S., clatter of weapons; s. áil 
aon-muice, the clamour of a one-pig 
litter (P. O'C.); al. speat. 

Spnób, -óib, pl. id., M, & grove; dim. 
sroibin (A.). 

Srobaipe, g. id., pl. -ní, m., a miser (M.). 

Srov, gsf. spuroe, a., quick, active, 
prompt, early; prátaí spova, early 
potatoes; so S., shortly, quickly, soon; 
SO S. 04 éir pin, soon after that; ná 
bi ¢6m 5., don't be so hasty. 

S107-, sporo- in compds., quick, prompt; 
SypOoo-fPaobpaóC, quick to cut (of a 
sword) (so 5., short and sharp); spov- 
$áibteac, sudden and terrible (as a 
disease, etc.); spoo-foclac, voluble, 
hasty of speech; snoo-sáinr, a hasty 
shout; snoo-naóanc, & rapid glance 


SRO 


or view ; st00-rpeattn, à brisk struggle; | Spoipeos, 


5Sj|oo-uplam, prompt in emergency ; 
S[oro-érgneaó, precipitate ; 
mhean, rapid; sporo-piansad, 
torturing; ^ goro-oóíolaim, 
promptly. 

TNod, M., act of decomposing, rotting. 

Sr6(o), M., crow-bar, for cnó('o). 

Spovaim, vl. 51079, v. intr., I decompose, 
rot. 

Snooán, -áin, pl. id., M, & boat. 


keenly 
I pay 


Spnooma, -aipe, a, quick, instant, 
insistent. 
Sros. See spus. 


Sos, -4, -4i, m., a haunch; in pl., the 
haunches; aft a BHOSA, on his 
haunches. 

SnogsA, g. id., pl. -ai, M., a bent posture, 
a crouch, hunkers; a feeble old person 
or animal; ap 4s. ór cionn na teinead, 
crouched over the fire; rean-ġ. capaill, 
an antiquated horse. 

Sr6sad, spdos5aim. 
spusaisim. 

Srosaipe, g. id. pl. -pí, M., & croucher, 
one with a crouch, a hunchback, one 
who catches fish with a dip-net; a 
young seagull; a tall lanky person 
(McK.); 5 An teinteain, one who 
haunts the hearth, crouching before 
the fire; 5. pean-mnd, a crouching 
old woman; 5. capaill, an effete nag. 

Srosaipesce, -4, f. act of crouching, 
sitting on the hunkers. 

Snógán. See spussdn. 

Snog-mullaé, mM., a barren summit (S. N.). 

Sporóe, indec. a. sturdy, spirited, 
generous, funny (Mayo); pean 5. 
Léroip, & fine strapping man; veoc 
món $., a good stiff drink; prob. recte 
sroise, gs. of spoig, which See. 

Sois, -e, f., a stud of horses or brood 
mares; a crowd, a large number of 
birds, stones, etc.; capall poige, a 
stallion; al. spord, gpa, zneAS$; 
orig. pl. syeass, extant mg. steeds, Lat. 
grex. 

Stórsín. See spuarsin. 

Srowsire, g. id. pl. -pi, m., & stallion; a 
warrior or champion; an excellent 
man, eíc.; An 5. bpamais DO flaoA0 
an róSman san aipeas, the sturdy 
colt that used utterly ruin the harvest 
(song); al. spordipe, Spordpe, spervdipe 
(O’N.). 

Sio, a deformity (Don. H. M.); al. 
gnon ; cf. cron. 

Sróinrín, g. id., pl. -i, M., & grandee, an 
important or pretentious person (O'N.). 


See sypuaipead, 
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sroro-| 5 


tnu 


-oi5e, -4, f. @ gooseberry 

( Boyce). 

non, M., @ trace, a track, a spot; 

attention, heed, interest; níon Cut mé 

S. Ap bit ann, I took no interest in 

it (Ros.); cf. cpronwgim, qc. 

Sronnvdn, -Ámn, M., murmuring; %5. 
ceoil, murmuring music (as of bees) 
(U. MS.); as s, making lament; 
cf. onanncán. 

Sponnss, See sansa. 

Sponn-lup, -luip, m., groundsel, senecio 
vulgaris; al. spdn-lup (Long). 

Sropav, -Aró, pl. id. mw, & sewer, & 
gully. 

Snórpa, g. id., pl. -ai, M., a gross ( A.). 

Snota, -aise, a., curdled, coagulated, 
curd-producing. 

Spotat, See glotan. 

Snuaó, g. -arbe and -óan, d. -arb and 
-oain, pl. -óa, “Óna and -aróe, m. and 
f. (old neut.), a cheek, esp. the upper 
part of the cheek; a facet, brow or 
side, as of a ridge or furrow, etc.; 5. 
an bétain, the brow, side or verge of 
the road; s. an 1omaiqe, the edge of 
the ridge ; spuaóna an ċnuic, the brows 
of the hill; al. spuaro. 

Spusv-, pypusrd-, in compds., -cheeked ; 
ppuArÓ-Pliuc, wet-cheeked;  sSpuaró- 
seal, bright-cheeked ; spuad-ndipead, 
shamefaced, modest. 

SpuADAC, -A1Se, a., cheeked, facetted. 

Spuag. See spuds. 

Sruasac, -aise, a., hairy, long-haired or 
-maned; ugly, unsightly. 

Sruasac, -a15, pl. id., m., an enchanter, 
@ magician, spectre, goblin, “ brownie” ; 
oft. a hero or champion; 5. mná, & 
witch, an enchantress; vo cumaó le 
0[40t1óeACc $., which was built by the 
sorcery of enchanters; smt. as a., 
bewitching; cf. 17 5. rif Snaordeamail. 

Srussaine, g. id. pl. -pí, Mm, & hair- 
dresser. 

SpuagÁn, -din, pl. id. Mm, a small 
pyramidal heap of turf-sods set on end 
to dry; al. a hard patch of Jand; al. 
SrhÓsÁn, Spuaisin ; soisin, id. 

Spuagán, -d1n, M., & grey dye; 5. shé 
En ná chéiseann, 5. 5. is a permanent 

ye. 

Spuaró. See spusd; spuaro-. See 
S[uAÓ-, Hpuarv-, 

Syuars, g. spuaise, f., the hair of head; 
hair detached by combing, cutting, 
etc.; hair as of an animal’s mane, long 
hair; 5. Muime, goldilocks; xs. cpdsa, 
& variety of seaweed, desmarestia 


sn 


aculeata; tá & curo gpusige 1 n-áipoe 
aici (ap miles 161), she has her hair 
up (hanging); al. suas. 

Srusipead, M., act of raising turf sods 
on their ends (footing) in small clusters 
to dry (Con.); act of handling 
vigorously ; cnucaitic and cnotarjic, 2d. 
(Ker.); al. spóg^o. 

Srusisim, -Se49, v. tr., I foot, set upon 
end, as sods of turf; I handle 
vigorously ; spd5aim ; spdisisim, id. 

Sruaigin, g. id., pl. -ní, m., a small heap, 
esp. of turf; al. spdisin. 

Srusm, g. -e and -ama, f, gloom, 
displeasure, ill-humour, surliness; a 
frown; ní 'L aon $. sift, he is in a cheerful 
mood; cupim 5. 1m’ mAlaró, I frown ; 
oo čata gan $., your loving friend ; 
'oéan 5. le ndmaro, show a stern face 
to your enemy. 

Sruaimeseé, gruama. See spuamda. 

Sruamin, g. id., pl. -i, Mm., a sullen little 
fellow. 

Sruamascdn, -Áin, pl. id., M., a sour-face. 

SpuAmoóa, indec., a., glum, dejected, 
frowning; churlish, stern, grim; -mac, 
Sttusaimeac, td. 

StuamoaCc, -A, f- sullenness, surliness, 
gloominess. 

Spuanaóc, -a1s, -a1Se, M., the male of the 
spring salmon (Mayo); al. the plant 
* coral'' (lithophyllum fasciculatum). 

Srusp, for cpusp in ní'l son LÁ mam ná 
bíonn An S. AS '0éóanam cop ap bols 
Af An éascpusp, map Aoubantc an 
'oneoilín leit an briolap, no day passes 
but sees the strong oppress the weak, 
as the wren said to the eagle, 

SpquATAÓ, -aige, f., in phr. like cpío an 
ngpíopetS to An nstuapAarz, through 
the fire and through the mire (where 
the real word is spiopac ; cf. pit-pat, 
riff-raff, etc.). 

Spupaptnád, See sprotapnart, 

Snus, -w5, pl. id., Mm., a wrinkle; a surly 
look, an angry attitude; cup an bó 5. 
uipnte péin, the cow assumed a fighting 
pose (against another cow); al. spwuis. 

Snús, -úis, M., anger, displeasure, fierce- 
ness; 5. na sasoite, the rage of the 
wind; s. Mic Oé, Christ’s wrath; 
al. g. snúise, f. 

Srusac, -aise, a., wrinkled, morose, 
angered; spusdnac, id. 

Srusac, -A15e, 4., stern, fierce, surly, 
stubborn, vicious. 

Shusam, -sim, -amaí, M., a blow; tus 
TÉ S. ran Ceann vam, he gave me a 
blow on the head (Don.) 


( 576 ) 


BRU 

Srtisam, -aim, m., a kind of bivalve 
shell-fish (Boyce) 

Situibeanlac, -AiS, pl. id., Mm., an untidy 
or awkward person; snuibealac 
D EX 

Stuúro, -e, f., fear, terror; san $. forth 
cnesvaib, not afraid of wounds (A. 
McC.). 

Sruro, -e, f., malt, beer (O'N.); thick 
stuff called ‘“‘wastings” in stilling 
(Der.); dregs, hog-wash; so mio 
agur 5-, with mead and malt (Azsl.) ; 
al. sy (f.) (A.). 

Srurvean, -one, d. -in, f., small curds 
left in whey after the thicker substance 
has been removed (Ais/.) ; stale butter, 
salt butter (Laws). 

Sruro-fine, f., a base tribe (snúro-, Br.) ; 
cf. spuro and spurvean. 

Spurs for so purse (under 50) 

Spurs. See gpug. 

Srwugead, spuisim. See gmogad, sos- 
aim. 

Srumeantaipc, -e, f., act of fighting, 
contending ; 45 5. Le céile, contending 
with one another; bí 5. éigin eaconta, 
there was some dispute between them 
(N. Y.). 

Spnutt-Pleaprc, f., a cheese moud (O'N.). 

Smüla g. id., pl. -eí, M., a growl, a hoarse 
cackle (A.) 

Sram, g. -úim, pl. id. and -anna, m. an 
ice-floe, iceberg, efc. 

Srumsep, m., & groom (A.). 

Snumán, -Ám, pl. id., Mm., a cockle ( Rg.): 
Stuamdn (Con.); cf. Snamán. 

Sransa, sransac, See günga, súnsac, 

Srunca, g. id., Mm., grounding, sea-depth, 
8, certain sea-depth at which fish take 
bait; caroé an S. ATÁ Agat? cA cpi 
pesada ón ortalar, what depth have 
you? three fathoms from bottom 
(A.). 

Srancait, -ÁLa, f., act of taking soundings ; 
S. covalca, a nodding sleep. 

Srincdlaim, -Áil, v. tr., I take soundings. 

SnüpAc (snúnac). See under covlav. 

Spüp, -úir, m., cheese (Lec.) 

SpüpcÁn, -áin, M., act of growling or 
grumbling (Con.). 

Srut, g. spots, pl. id. m., curds; “n-a 
$. curdled; ni péron é bert "na $. ip 
"nd merós Agat, you cannot have it 
both ways (lit both curds and whey); 
S. bán, td. (Om.), as distinct from s. 
burde, biestings, 5. núir, id., S. túr 
(Clare); s. cáire, cheese curds. 

Hrucail, sputdleim. See sníotáil, jc. 

Sputpac, -aise, f. (coll.), curds, 


sus 
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Suas, “2156, -4, f. folly; a silly, vain | Suasipe, g. id., pl. -pí, Mm., -eaca, f., rough 


or light-headed person; al. suas. 

Suasa4c, -aise, a., light, frivolous, 
unthrifty, dizzy, unsteady; sm., a fickle 
or light-minded person; Suagánac, id. 

Suasaó, M., act of shaking. 

Suegevoán, -áin, pl. id., m., an object in 
unstable equilibrium; anything un- 
steady and liable to topple over. 

Suasaipe, g. id., pl. -pi, m., one of unsteady 
ways, @ rambler, a stroller, one with 
no fixed residence; smt. appl.ed to 
things; susasaipi beslais, stray stones, 
on a road, al. strollers; suasaipi páin, 
vagrants ; suasaipi rérote na Murman, 
the out-worn vagrants of Munster; 
ná rás “na $. é pin ro $1410, do not 
leave that in the unsteady position it 
is in. 

Suaisin, g. id. pl. -i, m., one of unsteady 
or fidgetty ways, a fop, a fool. 

guaille, a shoulder, a sister form of 
guala. 

Suaitnesé, “le, a. 
branched, branching. 
Suailneail, -eála, f., act of shouldering 

or elbowing; al. sualail. 

Suailnedtarve; g. id., pl. -óte, m., & 
shoulderer, one who walks with shaking 
shoulders, a lurcher. 

Suasitnedlaim, -neail, v. tr. and intr., I 
shoulder or elbow, wave the arms, shake 
the shoulders. 

Suailneán, -eain, pl. id., Mm., a shoulder- 
piece or -gusset ; a suspender, esp. in 
female attire, gnly. in pl. 

Suasitnrve, g. id., pl. -dte, m., a shoulderer, 
a poleman or carrier ; a body-attendant, 
a guard or champion. 

SuAtlntóeaéc, -4, f., pushing or thrusting 
with the shoulder; support or carriage 
on people's shoulders; ni bár Do puotn 
fá act S. amgeal ip Gyro, it was not 
death that came to her, but a carrying 
off on the shoulders of angels and 
ranks of saints. 

Buaitlnigim, uad, -nesil, v. tr. and 
intr., I shoulder, cope, match with. 
Suaipbre, g. id., f., a fluttering, a waving 

(of flags) (Om.); cf. suampeac. 

Suaiproedn (Suaprodn). See suainneán. 

Suaipe, g. id. pl. -pi, M., a very generous 
man, from (Guaire, a king of Connaught 
famed for generosity (See F. F.); 5 
Saeóeal, id.; S. an oinis, a benevolent 
benefactor; st-%., one like Guaire in 
generosity, a Maecenas. 

Suae, g. id, M., a sand-bank above 
high water mark (Aran). 


shouldered, 


hair; a bristle; 5. cunc snoin ó 
Pdlainn, & hog-bristle imported from 
Poland (for use in shoemaking). 

Suaineac, -priSe, a. rough, 
whiskered, wooded, sleann 
wooded glen. 

Suaipesc, -mse, f., the hair on a horse’s 
tail (Clare); bristles; s. muice, 
srdineoise, 1c. the coarse hair or 
bristles of a pig, porcupine, etc.; Gorey, 
Co. Wexford. 

Suaineacán, -áin, pl. id, Mm., & hairy, 
bristly person or object; al. a vain, 
silly person. 

Susippesc, -pise, f., act of fluttering, as 
clothes, flags, efe.; saoppac (Mon.). 
Susipin, g. id., pl. -í, m., a little sand- 

bank; cf. suaipe. 

Suaipne, g. id., f., a whirling; cuilite 5», 


bristly, 
S, 8 


a whirlpool (M.); come 5» 
Susipne. See suanna. 
Suainneán, -ain, M., whirl, whirling 
movement; a whirlwind; act of 


whirling, twisting, fidgetting ; vertigo ; 
restlessness ; act of grumbling, com- 
plaint; a foreboding of evil (D. M.); 
uneasy fear; al. a wheel, crane or 
jack; poll suatpnesin, a whirlpool ; 
gaot «suaipnesin, a whirlwind or 
cyclone; 5. saoite, soughing of wind ; 
al. suapndn, Suaroeán, Sua[roán. 

Suainneánac, -aiSe, a., whirling, turning, 
restless ; complaining, grumbling. 

Sua, -e, pl. id. and -eaca, f., danger, 
jeopardy, strait; labour; enterprise, 
ambition (See suaip-beapc); 1 ng. Leinb, 
on the point of parturition (McD.) ; 
|! ns. b4ip, in danger of death; if 5. 
liom, I fear (poet.): sapb-§., & convul- 
sive fit a paroxysm. 

Susip-bearc, f., enterprise, adventure, 
danger. 

Suasip-beaspicac, a., enterprising adven- 
turous, perzious. 

Suairce, g. id., m. a troublesome fellow; 
5. Abanca, a cuckold. 

Susaipesamail, -mla, a., dangerous, 

Suairín, g. id., pl. -i, M., a gosling (A.) ; 
sóirlín, id. 

Suaip-neim, f., dangerous venom. 

Sual, -uail, pl. id, m. coal, carbon, 
charcoal (pi00-Sual, id.) ; 5. gabann, 
smith's coal applied to coal before 
coming into general use as a fuel, al. 
coke; tons suail, a collier (ship); 
uanh guar, coal-hole or -celiar; clair 
gusl, a coal- or charcoal-pit; ¢ém 
oub le s. coal -black; (cf. eapabal) ; 
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S. Aú4tnce, black lily; mo ċporde 'na | Buanna, g. id., f., an ugly woman (Arm. 


$. my heart turned to ashes; a sg. 


song); al. suaipine. 


odisce if gan 4 $SOfAO véanca, his} Suapatc, -aise, a., perilous, hazardous, 


coal burnt and no solder made. 

Sual-, in compds., coal-: sual-claip, & 
coal pit; sual-oat, jet black; gual- 
long, a collier (ship); sual-astac, 
black-faced. 

Suala, g. -ann, d. -ainn, pl. suatlne 
(-aca), f., a shoulder, a shoulder-shove, 
the shoulder of a vessel, etc., a mountain- 
shoulder or bluff; fig. a person; alc 
na suslann, the shoulder-joint; ap 
Sualainn, alongside of, al. compared 
with; 5. ap ġualainn, shoulder to 
shoulder: a anam péin on gualainn 
54¢ aoinne, every one responsible for 
his own soul; on SuaLainn an cpléibe, 
on the mountain-shoulder; ir maol 
S. 5an bpdcaip, defenceless is he who 
has no comrade; éan gualann, & pet 
bird; buail an vo Sualainn é agur 
Aba nat uala é, take it on your 
shoulder and make it not a burden 
(saying): g. al. -Lanne, pl al. guaille. 

Suala, g. id. m., & large vessel, a vat 
(early). 

Sualaovdip, -Ópa, -ní, M., & collier or 
coal-miner. 

Sualait, -Látaróe, -LáLaim, 
nesil, -neálatróe, -neálaim. 

Sualaipe, g. id., pl. -pí, M., & shoulder- 
load; suait-eipe, id. (C. C.). 

Sualoa, indec., a., relating to or of the 
colour of coal. 

Suamac, -Ai&e, a., neat, comfortable, in 
good circumstances (Antr.); cóm 5. 
le suaméi5 coip na ceinead, as 


See guail- 


comiortable as a neat little girl beside |. 


the fire ( Antr.): cailín s., @ girl with 
a good dowry (Antr.); cf. perh. stim. 

Suamáipeac, -riSe, a., quiet, comfortable 
(O' R.). 

Suamósg, f. a neat little girl (An£r.). 

Suan, -ain, M., & fool (O'N.). 

guana, -aise, a., giddy, whimsical, 
fantastical ; apal's., rcaiseaé vo CALL 
éum piubsil, a wayward, unreliable 
donkey that wandered away (Conm.). 

Suanace, -a, f. folly, whimsicality. 

Suapoal, -ail, pl. id., Mm., whirling move- 
ment; restlessness, wandering; anxiety, 
expectation; al. a petrel, esp. the 
stormy petrel or Mother Carey's 
chicken; 45 S. tanc pead an Lae, 
fooling around all day ; an s., whirling, 
restless, anxious, impatient; linn suan- 
ail, a whirling pool. 

Suapoán, suspndn. See suaipinedn, 


painful, adventurous. 

Suaract, -4, pl. id., f., danger, jeopardy, 
peril; an adventure; an $. Dáir, in 
the throes of death. 

Suspaccac, -AtSe, a., dangerous, adven- 
turous; pún 5., a dangerous secret. 
Suarmar, -sipie, a., dangerous, hazardous, 

perilous, adventurous. 

Subs, g. id., Mm., mourning, grief. 

Subaoa6, -a1Se, a., disconsolate. 

Sucapnac, -aise, f., cackling (Om.). 

Súo. See súca. 

Suva, g. id., pl. -i, m., a species of fish, 
the gudgeon, 

Suvaive, g. id., m., a short strong knife 
( Don.). 

Sub, m., a student's hut or chamber 
(O'CL., O'N.). 

Sus, supallac, susán, 1C. 
SOogAllaó, sosán, 1c. 

Susa, g. id., pl. -si, Mm., a gannet (Ford). 

Suibe, suibim, See gurbe, guidim. 

Suróe, g. id. pl. id. -óce, -óte, and 
-oeanna, f., act of praying, beseeching ; 
prayer, intercession; (8 wish, an 
aspiration; é Cup pá $. an pobail, to 
have him prayed for by the congrega- 
tion (as at Mass); 5. §4nn, a prayer 
only for one’s friends; 5. fháine, the 
Rosary (Fil.), the intercession of the 
B. Virgin (ib.); an Dpuanair vo $. ? 
was your prayer heard? did you get 
your wish ? suibe (Con., Mea., U. and 
M. poet.). 

Suióeacóán, -áin, 
imprecation, 

Suróeaéc, -4, f. advocacy, intercession 
(O'N.). 

Survesccain, -ana, f. act of praying, 
supplicating; 45 5. Cum Oé, suppli- 
cating God; al. suróeaécainc. 

Surveavdipeace, -A, f., praying ; cursing. 

Surdeat, for (as) sorbeatt, “ gadding ” 
of cows (W. K.). 

Surdesn. See gaoidean. 

Surdim, vl, guide and suróeaccrain, v. 
tr. and inir, I pray, beg, request, 
beseech; s. O14, I pray to God, I 
supplicate God; 5. op, I pray for 
(a person); 5. pá, I pray for (a thing); 
s. te, I pray for; s. Le h-anmein na 
marb, I pray for the souls of the dead ; 
5. €um, I pray to; 5. two vo uino, 
I pray or wish & person to get a thing ; 
guió (pron. suis) opainn, pray for us; 
s. is used with an object, direct or 


See sos, 


^, 8 prayer; an 


gui 


indirect, or both; emt. the object is 
understood, e.g., cá ré as gurbe, he 
is praying; pons ap ppallmaid úpa 
45 Suióe, & company praying on cold 
flags; pron. suibim (Con.). 

Surdteoip, -eopa, -ní, M., & prayer or 
worshipper, a petitioner, 

Suilbne, g. id., f. a beak (O' R.). 

Suilbneac, -niSe, a. beaked, pecking, 
gripping; entrancing (as music) ; 
veibide §., an early metre. 

Suilbneaéc, -4, f., entrancing melody. 

Suilbnedn, M., & little beak. 

Suilim. See soilim. 

Suilm, -e, f., calumny, bitterness, eager- 


ness; 5. Cum oibpe, eagerness for 
work (McK.). 
Suilmeaóc, -mise, a., bitter, eager, 
enthusiastic. 


Suitmne, g. id., pl. -ní, f., calumny, 
reproach, slander, 

Suilmneacé, “ne, 
slanderous. 

Suilmmsim, -niu$a5, v. tr., I calumniate, 
reproach, slander. 

Suilpín, g. id., pl. -ni, M, & cur; 
unmannerly person ( Boyce). 

guile. See sat. 

Sum. See sion. 

Suinne, suinnim, See gainne, samnim. 

Supin, See soipin. 

Suinme, suipmin. See soinme, soipmin, 

Guine. See sonet. 

Sup. See sair. 

Supéso, -éro, -éroí, M., a gusset (A.). 

Stirce, g. id., pl. -cí, Mm., & gouge or 
grooving chisel. 

Suipcín cloice, a stone chatter (Clare); 
cf. caiptin pá éLoic. 

Suic, -e, f., Gothia. 

Sut. See sut. 

Suite. See sotav. 

Suice, g. id., f., stammering, dumbness 
(O’ R.). 

Suicésp, M., a gutter, a street-channel, 
& gully-hole (H.); al. sucaen. 


a.,  calumnious, 


an 


Sul. See sol. 

Sulba, -n, d. -ain, f., a beak; al. sulban, 
g. suilbne. 

Suloa, -aip, M., a shout; noise (Don.). 

SuloapaCc, -4, f. shouting, roaring 
( Don.). 


Sim, -tim, pl. id., Mm., an artifice, a 
scheme; al. sóm. 

Stina, g. id., pl. -aí, M., & gown, & skirt ; 
S. cub, a minister's frock; bAppn-s., 
a blouse (LÁ na Cúirte); al. guana. 

Súnsa, g. id., pl. -aí, m., the loins; a 
shrunken, contorted posture; oo cup 
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S. ain péin pé map vo bead sperm "na 
€poróe, he assumed a contracted 
posture as if he suffered from heartache 
(N. Y.); cÁ 5. na saoite an an mburn, 
the cow has her tail turned to the 
storm; 5. na coiprdeacta, a crouching 
posture from walking; sins, Siúns, 


id. 
Süng46, -aise, a,  narrow-loined, 
awkward ; al. | narrow-shouldered, 


crouching, shrunken. 

Súnsac, M., & crouching posture (Br.); 
malformation of nostrils as evinced in 
speaking (Mon., etc.). 

SüngÁil, -Ála, f. act of moving about 
awkwardly ; sunsaipeacc, id. 

Súnsaine, g. td., pl. -pi, M., & Narrow- 
loined, awkward person. 

Sunna, g. id., pl. -í, M., a gun; 5. món, 
& cannon; 5. macCaipe, a field-gun ; 
S. Slaice, & small arm (revolver, etc.) ; 
S. pléapcám, &  pop-gun, al, wild 
angelica (Cork), cf. 5. bléapcdin, a 
plant with deep white roots, strong 
hollow stalk, broad leaves and circular 
head of seed ( Ros.). 

Sunnsavdin, -Óna, -pi, M., & gunner or 
fusilier. 

Sunnaipe, g. id., pl. -pi, Mm., à gunman, 
8 shooter; 5. Dipeac, & sharp-shooter. 

Sunnc, See sonnc. 

Süncalcaéc, -s, f., protection, power; 
ré $. 06, under God's protection. 
Suntap, -aip, M., & long white weed 

growing on peaty soil. 

Sup (so po), conj. and part. with pret. ; 
al. dep. form of v. ip before consonants, 
Supb', supab, before vowels; al. past 
dep. form of ir before consonants (asp. 
adjs. and smt. nouns), supb, before 
vowels. See so. 

Sup, pus. See son. 

Sip, suine, a., sharp, 
pang. 

Supab, supb. See under sup. 

Suppdan, -áin, m., the cry or noise of 
suckling pigs; suippin, id. 

Suppán, -úin, pl. id., M., the haunch. 

Sup. See so, prep. 

Sup, 9. sup, pl. -pa, m., strong feeling, 
nature, high spirit, vigour, motion ; 
inclination, desire, conceit  (O'N.), 
initiative ; 5an ġ., worthless, nerveless ; 
san $., 5an cuir, San céasap, without 
energy, size or substance. 

Supmap, -sipe, a., strong, powerful; 
keen, sharp; passionate, angry. 

Supcal, -ail, M., wealth; a load, a 
burden; means; ability; ni’l ré ve 
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sore; sm, a 
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$. opm (454m, Aran), I cannot afford 
it; caban éne usit vo héin DO 
Surcail, give alms according to your 
means; cf. na mon-suptail biv “ran 
wis stim, the minor utensils found in 
a tool-house (or pantry) (Z'rip.). 

Supcaslac, -sise, a., wealthy, pompous, 
influential; possessing initiative (Con.). 

Surcós, -dise, -4, f, a hussy; an 
ungainly woman. 

Surcrácra4 (sur an cpdt po), up to this 
time; al. so *ocpápca. 

Surcún, -tin, pl. id., M., & gudgeon or 
pivot; al. sarcitn, 

Sut, g. goča, pl. -aí and sotanna, M., 
voice, the articulate or musical voice 
(s. cinn, id.) ; a vowel, a vocable; a 
vote; a8 voice a3 of some unseen 
Spirit; 00 labain An 5., a voice spoke ; 
cutitim 5. te, I voice, chant; 5. na 
nosoine, vox populi; v’son $., with 
one voice; na gočapa (sotp4d), the 
vowels, vowel rhymes ( Br.) ; oft. pron. 
suc and sur; (al. voice in gram.) 

Sut, g. suite, d. suit (al. nom.), f., 
reproach, disgrace, blame; bi pé ve 
Suit Ath, ib was a source of disgrace 
to him; pacan 5. ché fiubal na 
h-doine, travelling on Friday brings 
dishonour; ní'l 5. agam ap P4rvin, 
tá A lán aise le papaw, I do not 
blame P. at all, he has many to look 
after (song); "na mapla Aagup “na 
suit, injury and insult combined ; 
if bsaosal supab S. a Deipead, it 
can only end in disgrace; al. suit, 
Suc. 

Sic, knapweed (?), “twib san billeoza 
cnapdisin Dub 1 n-áinoe ain,” a leafless 
plant with a black nodule. 

Buca, g. id. M., gout (A.); al. gúd 
(cpampa an 5010, the cramp of gout, 
M 


Bucs, g. id., pl. -i, m., puddle, mire, 
mud, filth, dirt;-5. so sLúnaib, mud 
up to the knees; gucac, id. 

Suta, g. id., pl. -si, m., & vowel; test- 
$., & semi-vowel. 

BSucac, -A1Se, a., gouty. 

SucacÁn, -din, pl. id., m., a child, etc., 
given to rolling in mud; a “mud-lark”’; 
cf. SiocsCAn, 

Butaive, g. id., M., 8 singer, a chanter, 
a vocalist; al. a vowel. 

SutaroeACc, -A, f., vocalisation ; the act 
of uttering with the voice and not 
merely with the breath. 

SucAlat, -415, pl. id., Mm., a man cuckold- 
maker (O'N.). 
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Sucalós, -dise, -4, f., a woman cuckold- 
maker (O'N.). 

Sutgail, -e, f. act of giving voice; 
grunting (as a pig). 

Suc-lupanca, indec. 
speech (Wat.). 

Sutusim, -ugsad, v. iv., I vocalise; I 
voice, sing; níon SutuiSeap ampán ó 
nugad mé, I never sang a song since 
I was born. 


a., of eloquent 


h (uat, whitethorn tree), auxiliary letter 
in the Irish Alphabet, used to 
express aspiration, prevent hiatus, efc. ; 
for aspirational purposes represented by 
a dot dorived from a conventional MS. 
sign (a debased h), al. used to denote 
lenition (b., th, 1c.); when roman is 
used the dot is replaced by h in all 
cases; e.g. tighe, liomhtha for cise, 
líomta ; h is prefixed to vowels by 
the pl. art. except in g., poss. &, her 
and oft. by ni, not, esp. as copula pres., 
as ni head; 4 h-aon, one; oft. written 
€ (or f) in MSS., and in coin, tiap, 
tall, efc.; smt. for t, thy, before 
vowels; Hebrew h smt. becomes c, ch, in 
Trish, e.g. Cam, Ham; <bdpacam, 
Abraham; classic h smt. becomes e in 
Irish as Cipine Dertil, Hieronymus 
(Jerome) of Bethlehem (Féil.), but 
cf. ovdpe (eiópe), Lat. heredem, heir ; 
al. cf. beacés—beatés, 5ut—sué ; it 
is oft. pref. to pass. v.'s beginning with 
a vowel in U. e.g. hinnread, was told ; 
hubpsd (for vo-ubpad), was said; 
hoileao so rciopta mé, I was quickly 
educated (Con.); in early MS. usage 
was used with vocalic u to distinguish 
it from v or f; aspiration (including 
lenition) occurs internally in Irish (as 
in other languages, cf. Fr. avoir from 
Lat. habere) at an early period as a 
result of vowel-flanking, al. initially 
from the same cause and now treated 
as part of grammar ; asp. occurs after 
certain prepositions, verbal particles, 
A, his, An, the (f. sy., g. 89g., m.), 4 
(voc.), the first element of compounds; 
and smt, after nó, agur; as are 
aspirated after nom. sg. of s.f., and g.s. 
and n. pl. of first decl. nouns, after 
nec. 8g. Of s.f. and s.m. and smi. in 
voc. pl., and in d.s. both genders; it 
indicates the simple relative, e.g., an cé 
cuipesp, he who puts; 6a, not, Cum, 
to, céao, first, after art. are always 
aspirated; “óm, as, 04, two, Ceicpe, four 


n’ 


and proper names in g.s. are oft. 
aspirated; dentals are not aspirated 
after n, and p oft. escapes asp. 

h’ for &, short forms of vo; h'anam 
'o'n 'oucp ! your soul to the dickens ! 
by jove ! 

há ! interj., ha! used by repetition in 
laughing; he! he! he!, ha! ha! 
ha ! id. 

habaipcín, g. id., pl. -f, Mm., & pounder 
for closing holes after setting potatoes ; 
cf. perh. abairte, occupation, employ- 
ment, 

Nac. See hat. 

hasoáin ! interj., hi! say ! prob. Eng. 
hi there ! 

hahá ! interj., ah; h., 6ím cú, ah, I have 
caught you, I eee you. 

Naibil, -e, pl. -li, f., a fix or difficulty, 
a hobble (A.). 

haro aro ! have at you! (in beginning 
a fight) (Con.). 

haincíonroin, M., & handkerchief; h. 
póca, a pocket handkerchief (A.). 

Nainnre. See hinnre. 

Nairte, g. id., pl. -cí, m., & hatch, gate 
or lock. 

hátam. See hólam cnó. 

Nalbant, -arc, m., a halbert; a long 
hook used for cutting red seaweed; a 
long hurley; al. halb4yro and halabdypo. 

halla, g. id., pl. -ai, m., & hall, a mansion ; 
an hallaí bána, in marble halls. 

hallbúir, -e, f., & tyrannical grip, a 
secret hold, a “pull”; cá h. aise pito 
opm, that man has a hold over me 
( By.). 

Natlmavdip, -óna, -fú, M., tiller of rudder, 
helm. 

ham. See him. 

hama. See ama. 

hannta, g. id., pl. -4^í, m., handle of 
plough, fig. a leg, esp. a long leg; h. 
inp sac gleann e, having a leg in 
each valley. 

hánaróe, g. id., m., a hurricane, a storm 
of rain. 

Nant, M., a heart at cards; an t-aon 
4 h., the ace of hearts; hancair (Tory). 

hat, interj. ha! smt. implying satisfac- 
tion; h. amac, gee up! get along! 
al. hac, and hát. See huc. 

harta, g. id., pl. -i, Mm, a hat. 

harán, -Ain, pl. id, M, & hood; a 
head-dress ; al. acAn. 

hé, interj. hallo! heigh ! used with a 
loud voice in calling a person at a 
distance: hé! a Séamairz, hallo ! 
James. 
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héac ! look ! for péac. 

héin. See péin. 

héing (héin), interj. and noun; a shout, 
a call; a horse-call, to the right ; 
Coimngbeap an h. leir (or 1 n-a $1415), 
I kept urging him ( By.). 

heinipin, Don. form of ceana péin. 

heic ! interj., nay ! silence ! h. a dutne, 
have sense, man ! 

nian! han! interj., 
(S. N., A.). 

hroé for privé. 

hin, for pin, e.g., hin é ! that’s it! 

hinnre, g. id., pl. -pí, m., a hinge; al. 
a slap or blow (hainnre, 7d.); al. inpe. 

hioláir, g. id., Mm., Hilary ; ealáip, id. 

hioncán, -Áin, m., Hyrcanus. 

hó, interj. ho! hó bó, hó bó, call used 
in driving cows. 

hob, in phr. h. ná hae (or héins), a stir 
or a move; ni féadaim h. ná hae o 
bainc ar, Í can't, move it, (as a rock, 
etc.), solve it (as a problem, e/c.); h. 


See péascaim. 


hear! hear! 


amac, a horse-call, to the left ! cf. 
héins. 
hóban, Tuam form of vodbain (See 


yobpaim), with change of menning, 
e.g., hóbain mé ceacc, I nearly missed 
coming. 

nocar, -air, Mm., hock, hock-leaf, common 
mallow; h. món, h. pradain, id.; h. 
tae, red bartsia (bartsia alpina); h. 
franncac, dwarf mallow; al. ocar, 
ucer. 

néis ! interj. ahoy ! used in calling a 
person; h., a Seain, hello John ( Ros.) ; 
reply to hóna.. 


hólam chó, M., confusion;  hátlam 
neaiclí, id. 

hotónc, m., Holland; a. and s.m., 
hotónceac. 


Nóna ! interj., hello ! (Con.); hota, id. 

hubpao, for soubpad, from wrong 
splitting, cf. saoubasaipc which arose 
from wrong splitting, pret. aobatpe 
gave perf. aonubainc, the pret. being 
re-formed incorrectly by dropping only 
the s of po through analogy. 

Nios, gen. id., pl. -i, M., & hood; h. 
cóinne, a skud. 

hup. See hut. 

husaró leac, go along, get out (Con.); 
cf. cusa. 

huisircéar, -éin, M., a hucksterer; al. a 
huckstering; ni’t an cayina h. ain, there 
is no second opinion in the matter 
(Ker.); húircéan (R. O.). 

huincéin, -éapa, -éipi, m., 
(horse) ; an aimless vagrant. 


& hunter 


hut 


huir, said to a cow when being driven. 

Niipcéop., See huisipréan. 

huíc, huic ; interj., call to ducks. 

Nulsac halac, m., turmoil, confusion 
(Don. Q. L.) ; hulam halam, td. ( R. O.). 

Nulla, in h. hainc, halloo, outcry, noise 
of chase; al. h. heinc ; h. h., call of 
encouragement to dogs, 

him, m., a jot, a word; ni péaopad 
ré h. ná hám vo bainc ap an scloie, 
he could not get a move out of the 
stone; ní oubsainc ré h. ná hám, he 
remained neutral. 

hüápLa, in var. phra. h. hápla ! interj., 
halloo ! hurrah ! as sm. san h. san 
hápla, without anything at all, al. 
empty-headed (N. Con.); h. má boc, 
clatter, row, confusion, rowdiness, h. 
mA scitptlamd, £d. (al. noise of planing, 
R. O 


hunnair ! call used in driving away 
pigs. 

Nuppa ! interj., hurru! an exclamation 
of triumph or defiance. 

hurd ! interj., hurrah ! huzzah ! 

hut, interj., of contempt; pooh! ní 
oubainc pé h. ná hac, he neither pooh- 
poohed it nor agreed to it; em. (pl. 
-tanns) ; if ole an pcéal nać fia é 
h. 00 náó Leip, it is a sorry tale which 
is not even worth a pah ! as cup na 
hutanna asup na hatanna ap (he) 
humming and hawing; al. hup (h. 
ná har), hat (h. ná hát). 


I (íoóa, ivy, al, the yew tree), the 
eighth letter of the Modern Irish 
Alphabet; many words beginning 
with 1 have the initial often replaced by 
4, e, u and ó, or have s, p, o or c 
prefixed; it often interchanges with 
ei, { with 141, 10 with ea and iú; 10 
and io smt. interchange with 14, e.g., 
ta€cap, mpcavodn, tappán for foccap, 
forcavdn, and ippín; 10m-, 10n-, 
oft. um-, úm-, un-, ún- and fon-; 
smt. generated between t or n and ú, 
e.g., mún, múm, Liuicéan for nún, 
núm, Lúicéan ; cf. pae- for pí- and 
poisin for mäin. 
41. abbreviation for 1006n or eaùón, 
that is, to wit, namely, videlicet, viz., i.e. 
1 (in). prep. with dat. and acc. [in pronom. 
combinations: 10nnam, 10nnAC, ann 
(10nn), m., 1nnce, f., 10nnainn, 10nnaib, 
10onnta (anncú), al. ionam, (onac, JC.]; 
in, into; on, upon or at (of place), 
attached to, through; on, at, during, 
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by, by the end of (of time); by (in 
expletives); as, by way of (French en); 
in the condition of; of (of quality); 
on account of, in payment or revenge 
for; al. to indieate close or interior 
relationship (cf. ag and 00); al. used 
as rel. with vbs., in which; where, 
when; t Ocip ap bit, in any country ; 
1 n-íoCcAn an baile, at the lower end 
of the town; ‘pan apm, in the army, 
inp na parsoiuipib, id. ; 1 n-apm agup 
1 n-é10e40, armed and accoutred; 1 
bFrainncir, in French; 1 n-aimpip, at 
service; 1 n-éas, dead, out; ‘pan 
orallaiv, in the saddle; 1 n-áinoe 
'ran crnaCain, seated on the straddle ; 
cá maire ip méinn if méro 'ran mnaoi, 
the lady is beautiful, cultured and of 
full figure; 'ran énoic, nailed to the 
cross, on the gallows; má cA aon 
Tp4oalaé ro’ éinead, if there has been 
a rotter in your family; meabavan a 
sconpétn 1 n-a scpomtaib, their sickles 
broke at the bend; v’éatuis ré iTceac 
1 bpuinneois an cise, he stole in through 
the window; céisim 1 Scoporóeacc an, 
I contract regarding; in expletives; 
1m’ bruatan, by my word; 1m’ bairceaú, 
by my baptism; ım bapa, by my 
palms; 1 mbár, 'sdeath, indeed; i 
n-ainm an pios, in the king’s name; 
of time: 1 mbliadain, in (by the end 
of) a year; 1 n-aon uaip bpüccaro A 
mesp agur a mblác agup 4 nouilli, 
their fruits, flowers and foliage come 
forth at the same time; 1 n-aon 
nóimeac amáin, in one minute; 1 
n-am t paib cpioé an an rcéal, when 
the story was finished; 1 n-am 6óip- 
eamail, at the proper time ; 1 mbliadna, 
this year; 1 scÓmnaróe, always; 1 
ocólam, td.; ‘pan crioppardeacc, in 
eternity ; and in composition in: indiu, 
invé, amms (1 muis), anuparS (1 n- 
uparó), amuóa (1 mua), 1 teit (ille), 
“rl. ; of requital: seibim violardeacc 
1, I get payment for; violaim éinic 1, 
I pay a fine for; bÁrócean an long 
t n-aon peacac athdin, the ship is 
sent to the bottom on account of one 
man’s sins; béim 'pan mbéim agur 
soin 'ran nsoin, blow for blow and 
wound for wound; pcilling “ra Ló, a 
shilling per day; of close relation: 
brúsaoan an cúl ionnam, they smashed 
the back of my head ; bi an vatamlaéc 
piam ann, he was always handsome ; 
slésp “na éneap, a gloss on its skin ; 
bmrreao an cpoidve :0nnec, I will 


1 ( 583 ) 1 


break your heart; as coinne le beit 
néal ionnam, hoping to win sixpence 
from me; with vls.: 'ran criubal, on 
the move; ‘ran imċeaċt, en route; 
*ran crnám, swimming, afloat; “ran 
moill otinn, during our delay, while 
delaying; of quality : 1 mbinnesr an 
CLuis, having the timbre of a bell; 1 
noít$Seacc sunna, straight as a rifle; 
1 n-sircrd, as a gift; 1 noeolaró, as 
& dainty or favour; 1 nodtpacr, by 
way of encouragement, as a “tip "; of 
state or condition: im’ 'óúireacc (I) 
awake; 10’ covlsd (you) asleep; “na 
turde (he) sitting (or up, risen); 'nán 
Luise (we) lying (set, sunk, as sun); 
"nbap rearam (you) standing, perpen- 
dicular; 'naà fáin, in & slumber; 1m’ 
trorcad (I) fasting; ’na énap, in a 
helpless heap; 'na laraó, alight; but 
1 bperóm, in use; 1 ngníom, in action ; 
1 n-eazep, in order; 1 breips ip 1 bríoc, 
angry and raging; 1 scpic, finished, 
realised; cf. Cua ré `na topcaipe 
SO orci an cín pin, he went as an 
ambassador to that country; abpamir 
"nA dere péin é, let us say ten anyhow ; 
1 n-a tuile pléibe rmtiSeap an cpláince, 
as a mountain torrent does health 
decline; imteocso im’ Cuaicin on 
pusio an craosail, I will go through 
the world a disappointed girl; ċuarb 
Té `na jaiean cpém’ époróe, it pierced 
my heart like an arrow; 1 n-a n-aon- 
mnd4ib, as women unescorted ; péro- 
tixim 1m’ éailin leo, I arrange to be 
their maid; nil son áit 1 n-áiroe ná 
'na fÁpAC aise, every bit of his land 
is in use; with verbs: with cá and 
poss., I am now a, am as a, have 
become; cA ré 'na pear, he is now a 
man; cá pé “na fasant, he is (i.e. has 
become) a priest; cá ré “na fear 
Cóm mait leac-pa, he is as good a man 
as you are (T'our.); mé 1m’ rrpaevdife 
fíor, I a ceaseless wanderer (—cáim 
im’ Jpl.); ná bíó in ban Sctonnrars 
le roncún na mná ro vo btirea, be 
not the ones guilty of ruining this 
lady; cá mo copa TCÓLlca “na sclosaib 
odigte, my wearied feet are blistered 
sorely; cA “na 14, it is daylight; 
bero “na Sleo (nacán, Odincedn), there 
will be a fight (a row, a downpour) ; 
cá ionnam, I can, have in me, am 
characterised by; mA tá vo Copaib, 
if your legs are equal toit; cá oamainc 
na zcéaoca 1 n-a mála bpócr, there's 
enough to damn numbers in his shoe- 


bag; cá miam ann, he still breathes ; 
cf. casann ionnam, I become able, al. 
I grow up; (See acdim and ir); with 
céisim and abstract noun, I become, 
get or grow more; céi5im 1 bresbar, 
1 bpaío, 1 Laiseao, I become better, 
longer, smaller; céisim 1 nvoéine ain, 
I become more severe on him; with 
cuum and abstract noun: I make 
more; cupim 1 móro, 1 ‘Scpuinnear, 
I make larger, more accurate; with 
verbs of adhering: ceanslaim, sheam- 
wuigim, céisim 1 n-acpann 1, I take hold 
of, get entangled in, stick in; (See 
under céisim, tagaim, cuum, sabati, 
1c.); with nouns: úil 1, desire for; 
rum (rpéir, read, puoarméro, cúnam, 
Aipro, pénncap), interest in; cunntar 1, 
account of; :0ngancap 1, wonder at; 
r4ram 1, satisfaction for;  éwuc 1 
penalty for; páinc (poinnc) 1, part 
(share) in; areas 1, compensation for ; 
ni pab cáÁúar 1 gcill ná 1 Orust aise, 
he had no respect for church or laity ; 
with a's. derived from these and: pneax- 
AftCAC 1, responsible for, cionncaé 1, id. 
and guilty of ; pann-pdArpceac 1, partici- 
pating in; with var. nouns forming 
comp. preps.: See under aice, bun, 
caiteath, ceann, coinne, córa, 
curoeacca, Cuma, Cúram, DÁIL, "1410, 
éasmaif; pal, fersil, pradnaire, 
roċain, pogar, FOPNOCT, Sat, Saoban, 
gaol, geall, goie, leat, Lúb, mearc, 
oipcill, mott, 4C. ; prep. prn. 3rd. sg. 
used adverbially : táim ann, I am, I 
exist; ıp Ann Duit, you are there, al. 
it is your nature; an ann 'outc? is 
it there you are? ıp olc an paozal 
ACÁ Ann, it is & bad world; ip món 
An c-i0ngnaàó go matt Ann, it is 
incredible you still survive; ann ar, 
in and out, wavering, between life and 
death; (See ann); compds. : annro, 
here; annrin, there; annpúv, yonder ; 
(oft. 10nn, oft. pron. in); as rel.: in 
which, neg., nac or 1 naó, in which 
not: 1 mbaipciSea o nA h-uile ipeapais 
1 Braoiproin na Cpíonóroe, in which 
all believers were baptised in the 
confession of the Trinity; more 
regularly, 1 n-ap bhaipriszead ; sac 
Ait 1 mbím, wherever I bo; cáit 1 
bruit ? where is? smt. omitted: caor 
bpuain ume bár, way in which a 
person died; tn cert. ad. phrases, 1 
with art. becomes ip, irt; e.g. 1rtiġ 
inside, in (rest);  t:pceaóc, in, into 
(motion); ip tá, during the day, ir 
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tó, id.; if láim, in the hand (U.);|1adaé, -a15, Mm., a work-bag (Sup.). 


ip cin, ashore, in the country or 
neighbourhood (15.); ıp an cif, in the 
land (or Ireland, ib.); ıp crpdro, in 
the street (ib.); ıp calam, in the 
ground ; ipt oróce, at, or in the, night ; 
cf. bliadain ip n-ordce 1 mbánac, a 
year by to-morrow night (By.); 
bliadain ip (ipsa, inp An) lá inou, a 
year to-day; lá ’rn abApaé, to- 
morrow; with sac: in, mp 5s ! 
ns. ; with poss. im, 1c, 1 n-a ('na), 1 
n-Ap ("'náp), in ban; al. 1 mo, 1 DO 
and in mo, in 003; with art. inp an 


(na), al. in pan, in pna ; with rel. 1 n-a | 


(or ap, past); 1 is oft. written 1n, ann 
(annr an, in the), cf. ind oirther Breg, 
in east Bregia (Old Ir.); a in late 
MSS. and occurs as ine, tonna in U. 
folk-tales. 

1, pers. prn., she, her, it; emph., ire ; 
i reo, this; i mn, that; í pit, that 
over there, yon, yonder. See fi. 

1, prn. always with art. an t-i (ci), more 
gnly. an cé, he, she, it, the after- 
mentioned, he who, anyone who, 
whosoever; neut. a n-i (now ni, nid), 
a thing, that which, whatsoever, etc., 
with rel. vb.; gpl. aoi, ae (Ol. Ir. aí), 
and hi (Kea.) in sac hi, each of them ; 
cf. é. 

1, ib. See under 6, grandson. 

1, g. id. Mm., an island, esp. in place 
names, Jona, 1 Colaim Cille, id.; 
in compds. -i, -aí ; Danish ey. 

tac, -A16, M., a salmon, fish in general 
(Mulc.); sprats; orig. gs. of eo; al. 
ioc. 

taċ, ACAD, 1ACAIM. 

1ac, 1ACA1b, tACAInc, 1ACALL. 
piat, peacaine., 

tacain, g. id., M., Icarus ; 1. mac Oeadait, 
Icarus, son of Daedalus. 

1acr, -a, f., any expression of grief, a 
shout, shriek, groan or sigh; act of 
sighing, shrieking, yelling; pát pá 
noesta 04m 1., What has made me sigh. 

1accac, -aise, f., act of sighing, sobbing, 
groaning; & sigh, a ery (al. 1aécad) ; 
al. as a., sighing, sobbing, shrieking. 

taccaim, vis. -ad, -ac, and 1a€c, v. intr., 
I yell, shout, shriek, groan, sigh; As 
éiSeam s5up ag !ACCAD opta DE 
müparb na catpac, yelling and shouting 
to them from the city walls; al. 
14C4im. 

140, pers. prn., they, them, emph. tao-ran; 
140 To, these; 140 pain, those; wo 
rúv, those over there, 


See tacc, 1ACTAIM. 
See under 


14040, g. -OtA, pl. -óta, M., act of 
closing, locking, shutting, confining, 
enclosing; a fastening or clasp; a 
barricade, a dam (Cm.); interior, closed 
part, enclosure; jar, joining, stop ; 
closeness, meanness; 1. An 'oonair, the 
door-jar; bhac so n-ais btad prdill, a 
mantle with satin fastenings; éan- 
amip 1. annro, let us put up a dam 
here (for trout fishing) (Cm.); pá 1, 
within the confines or limits of; pá i. 
an tise, within the four walls of the 


house; pá 1. na huaise, within the 
grave; dc’ 1, within you; pcs 
rán 1., within the enclosure; popar 


ná 1. níor bain oúinn, we made neither 
stop or stay (cf. sob); al. taóam, 

1avdaim, vl. -b40, -Óam, v. tr., I close, 
shut, clench, join, hedge, surround, 
enclose, brace, buckle; mutlaé cise 
na ngiall po 110 aon-ċloċ, the top 
of the obsidarium was closed by a 
single stone; 1. ap, I “close on" or 
keep; 1. mo úóonn Cum, I clench my 
fist at; isbanan — ümpa, they 
surrounded or closed in on them; 
Daró An bannc opm, my bank closed 
down; bi na Túile ag iaar an Ó, 
B. could not keep her eyes open; al. 
iacaim, 

1av0-lur, m., great bindweed ; 
carta, 14. 

taó-FLac, f., a climbing plant, liana, ivy, 
honeysuckle, 

140TA, p. a., shut, closed, hedged, joined, 
surrounded ; vopar 1., back or closed 
door; lám 1., an ungenerous hand; 
rá mo 04 full t, my two eyes are 
closed; bpdtaip 1., a cloistered friar ; 
vo-sni ceann CIALLman béal 1., a wise 
head makes a silent tongue. 

ladcac, -aise, a., apt to close or shut up. 

lapaéc, for praca, in phrase cuinreao o. 
eit, I will make him (do so and so). 

1apav, -a10, M., Japhet, 

laip-, in compds. See 1ap-, iain- 

laipli, m., a sickly-looking, degenerate 
person; cf. tainlir, tanlair. 

taili. See tanlair. 

tainnín. See ínín. 

fall, g. éille, d. étt, pl. -A, -laca, f., 
a latehet or string, a leash, a boot-lace ; 
a thong of a cudgel, etc., or for sewing 
leather; a bag-cord; a flock, herd or 
party, a flock of birds (McK.); 1. con, 
dog-leash; lán na h-éille, a leashful 
or thongful, plenty (cf. Lán na beilce); 
Spem na h-éille bpéine, a very firm 


coppan 


14L 


grip; pail élle, a thonged cudgel; 
matoe "oj[or$in. éille, a thonged black- 
thorn stick ; voip 1alla1b ban, amongst 
groups of ladies; teict-t, one of a 
pair of laces; in compds., 1.-ċú, a 
leash-hound; coin-1., @ dog-leash ; 
‘opiuim-1,, à caul; 1.-acpann (g. -ainn), 
: sandal or shoe; dim. éillín, which 
ee. 


1a4llac, m., bond or tie; in phr. 
cá ré 0’ 1. onm, I have to, must, am 
obliged to. 

tallaic. See viallaro. 


14LLós, -Óise, -a, f., a shoemaker's thread, 
a small leathern thong. 

lallcán, tallcós. See atla. 

lamoipedsc, tatnaipeacc. See 1apmaipeac, 
1apimaipescc, 

1an, g. éine, d. 141n, pl. éana, f., & vessel, 
& mug; a small wooden vessel (Sup.). 

lap, prep. with dat. eclip., after, after the 
manner of, according to, over; with vl. 
corresponds to Lat. pluperfect with 
postquam, and is now gnly. written ap 
or replaced by cap éit; 1. mbeit 'na 
f^s^4tc 06, after he had become a 
priest; cap éir 06 bert ‘na tagane 
id.; 1. noul abaile 06, after he had 
gone home; 1. n-a Ourm, behind his 


back; 1. mbuatró marca, after tho 
victory of martyrdom; 1. n-waiq, 
chronologically; 1. fan (1app An) 


scésvpaid reo, according to this view ; 
1. muir, by sea; 1. Scniír clocain, over 
the surface of the causeway; 1. (an) 
4 5conncabaryr, in spite of their danger ; 
as ad. with prefixed h, € or f (tap), 
in the west; with a, from (eclips.), 
any, from the west; with positive 
ro-, nan, westward. 

14n-, 14ain- in compds., asp., smt. eclipsing, 
after, rear, back-, past-, remote; west, 
western; 1sipbdpeit, after-judgment, 
after-birth (O'N.) ; 1aipbpine, one of 
the sub-divisions of the ancient Irish 
family; 1aipceann, occiput, noddle ; 
tainréarn, after-grass (O'N.) ; 1aiplionn,, 
small beer; tairleac, a memorial slab ; 
1aipmide, West Meath; iaipplior, a 
hindquarter ; 141pleabap, long behind ; 
wpdlainn, beautifully rounded at the 
back (of heels); 14pbuille, a back- 
stroke; ianCómancusaú, a postscript 
(G. D.); 1anġaoċt, west wind; tan- 
tuaro, the north-west;  :14póeap, the 
south-west; 145cémarc, last word of 
a poem repeating the first or part of 
the first;  tap5cómla, back-valve, 
foramen podicis (Aisl.);  tapgmuma, 
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West Munster; t!ap$0l, lamentation ; 
14pilLdityusim, I prepare, anticipato. See 
1apscuil, 40. ; smt. tapth-. 

lap, for anam, 

lar, -ac, pl. -aca, f., & weasel (McK.) ; 
al. iana; wpa puad (P. O'C., “red 
hare," Om.); 165, 14p(p)atnn(e), id. 

lapa. See tan, & weasel, 

tapa. See oispeac. 

lapac, -ATS, pl. id., m., binding, rere-band 
(See cianat) ; al. descendant, progeny ; 
san Ceansal, san 1., without bond or 
tie; san 1. San CÁit, without progeny 
or repute. 

1apacdn, -áin, pl. id., m., a descendant. 

lagpACÁnaCc, -A, f., descent, sequence, 
descending. 

lapiasa, m. pl., arrears; 17 caol a tís na 
hi., it’s slyly the arrears gather (Om.). 

anam, ad., aftorwards, lastly, then, also, 
moreover. 

lapann, -ainn, pl. id. and tapnaf, m., iron, 
an iron tool, fetter, part, efc.; the 
blade of a plane, coulter of plough, a 
smoothing iron, shoeing iron, an iron 
sword, & weapon, efc.; 1. puap, cold 
iron, iron in its hardest state; 1. poca, 
iron wheel-band ; 1. 101410, a cooper's 
instrument for making grooves, 
feathering or crozing tool; 1. ptonnca, 
engraved or chased iron (Dav.); 1. na 
reipyise, coulter (B. C. C.) ; rapnai 
Apsataip, plough irons; bócan tanainn, 
a rail-road; cnó tapainn, & crow-bar ; 
bíon tapainn, an iron spit ; mún tapainn, 
an iron wall; map 1painn, an iron 
dish; amavAn 14nainn, a pretended fool; 
cá 1. AS ceapcdil Ó'n scapall, the 
horse wants shoeing; Áilsear tmeanta 
A naapainn, craving to ply their 
weapons ; 54¢ 4on1omarpcapt., whoever 
carries a sword; 45 cup tapainn ap 
Léinceaéaih, ironing shirts; an c-1. cam, 
the anchor (Con.). 

lapar, -saip, M., Jairus. 

fanball. See eapball. 

laproaise, g. id., f., remainder, residue, 
relics, vestiges; result, consequence ; 
fate, end; posterity, the last of a 
family; days of grace (Laws); ba ħi. 
Aon-mdstap agur ba haitne aon atap 
cuparo an Cémlainn pin, the heroes 
of that fight were the children of the 
same mother and the acknowledged 
offspring of the same father; 1. an 
cata móin, the result of the great 


battle; ‘onpoé-1., evil consequences ; 
fapoAróe, — fépoarSeacc, — 1A PO PAI Se 
(-eacc), id, 
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lapropiaise, wapropaiseacr. See rapvoarse. 

lapopom, M., keel of a boat. 

lapocamn, ad., afterwards, subsequently ; 
aproain, id. 

lapplait, m., a feudatory lord; whence 
14nPLairtcear, a lordship. 

lapputSe, imppuisim. 
Pap puisim. 

lapsciil, -e, -eaca, f., & remote corner, 
a backward place; oft. with art.: cá 
Té 'na cómnaróe 'ran 1., he is living 
in an out of the way place. 


See mapnuise, 


1anscúlac, -aise, a., retired, remote, 
inner, shy. 

lapscilca, indes. a., remote; inhospi- 
table, churlish; backward; Ait 1., a 


backward place, a place hard to reach ; 
45 ceicesd 50 hi, getting away 
unobserved. 

larnscúlcaCc, -4, f., remoteness, in- 
accessibleness (of a place); an out of 
the way place; al. -tilacc. 

14n5nó, g. id., pl. -Sndts, M., anguish ; 
an elegy or lament; cuimm 1. ap, I 
cause grief to; 1. báir, death agony. 

lapsnd6vac, -Ó4156, a., sorrowful, bewail- 
ing, lamenting. 

tanla, g. id., pl. -ai, M., an earl, a chief- 
tain. 

laplaóc, -4, f., an earldom. 

lap air, -e, -i, f., ontailment, encumbrance, 
burden; a changeling; the last of a 
brood or litter; the sole-plate of a 
plough (Cm.); any useless person, 
animal or thing; 1. mná, a useless 
wife; 1. bó, a worthless cow; beivd A 
ċor ’na h-i. aise, his (broken) leg will 
prove an encumbrance; mé Ceangal 
le h-í, to wed me to a worthless 
woman; al. earnest money, cf. éaplai, 
teplap 3 al. raiplip. 

laplann, -ainne, -A, f., a back house or 
apartment; a larder or pantry. 

tanlar, "earnest money." See éaptair. 

tant-purt, f., the blood of earls. 

lapmaipieac, -trSe, a., reduced, left as a 
remnant; lonely, alone; Áir 1., a 
lonely place. 

lapmaipieact, -A, f., state of being a 
remnant or reduced; loneliness, the 
loneliness felt at cock-crow; As ul 
€um -4, becoming greatly reduced. 

lamant, -ATICA, -apicai, f., Issue or conse. 
quence ; progeny or posterity ; legacy, 
riches; 4 1. DÁ Aicmí, its legacy (of 
love) to its people; Deog 14pmapta, a 
drink from a disturbed stream; A 1, 
oo, the consequence of it to; al. 
1ApMAINT, tApimaypic (smi. pron. taptmac). 


( 586 ) 


1n 


tanait, -e, f., wealth, treasure, riches; 
& relict or remainder; 10ipbip, id. 

lapmaipesc, -mġe, 4. affluent, pros- 
perous; well-furnished; cesé 1, a 
house replete with all requisites; cá 
CÁC 1 nganam San eapbaró so hi., 
every one is esteemed and prosperous 
without want (Fil); bioù naoimctaécc 
So h-i. 1 n-án scáil, let us be holy 
and to spare; taipbireat, id. 

tanan, -ant, pl. id., M., a remnant, B 
remainder; posterity; last survivor 
of a race, etc. ; & person or animal of 
wretched appearance; an elf-child, 
changeling; 1. Áin, a remnant of an 
army after war; dim., -aipin, and -An. 

lapmapact, -4, f. act of inquiring, 
pursuing, seeking; inquiry, pursuit, 
research, lore; a hainm agur a hi., 
its name and the lore attached to it; 
-mompeacc (F. M.). 

lapnmapdn, -áin, pl. id., Mm., a remnant; 
a worthless person or animal; an 
Dodan 1apithandin, the dregs. 

lapgmapc (-mac). See ianmaint. 

lapnmanta, -aise, 4a., consequential, 
resultant; atin-1., reckless of result or 
producing an evil result. 

lapmbéapla, g. 4d. pl. -lai, m., an 
unstressed word, a particle, an inde- 
clinable part of speech. 

lapméil, -e, f., a lonesome lamentation. 

lapméilesé, -lise, a., lamenting, sorrow- 
ing. 

lanméin$e, g. id., m., matins, morning 
prayer, nocturns ; 1, An theadéin o1dée, 
midnight matins; clos 1. na cille, 
the church matin-bell. 


tapó. See ianua. 
lanna. See fopna, 
lapnac, -ats, pl. id, m, an iron 


instrument; coll., fetters, irons, chains, 
etc. 

lapinacdn, -41n, pl. id., m., an iron tool. 

lapnarde, indec. a., of iron; hard as iron ; 
rpon 1., an iron spur; bion 1., an iron 
Spit; coill aic&éag 1. 0’apmaid pirdce 
Tearamaca, a sharp forest of upright 
iron weapons; al. 1ayn0a, 

lapinardescr, -4, f., quality or consistence 
of iron. 

1ann-oóio, f., a gauntlet. 

1apin-oofin, M., an iron hilt. 

lapnoubs, g. id., f., after-grief ; 1apourbe, 
sd. 

lannsdoipesc, a., after-wise; t4[nzsAot, 
id. 

lapnótn, -6n4, f., the afternoon. 

lapndip, “Óna; -pí, M, an ironmonger, 
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tatnua, See tanua. 

14765, -Óise, -4, f., a pullet, a young hen. 

lapóS, -dise, -a, f., & weasel. 

lands, -dise, f., evil, mischief; an 
affliction; a maiming; cuippeao-ra 1. 
Oft ná rCaptparó leac muna n-éipcpip, 
I will inflict & maiming on you that 
will not leave you, unless you hold 
your tongue; al. eapós. 

1anósac, -arse, Œ., wicked, mischievous, 
maiming, injurious, 

1anósacc, -4, f., erring, straying; wicked- 
ness, affliction. 

lappaip, 1appaipesd, 
paipesc. 

lappacc, -A, -AÍ, f., act of asking, seeking 
(poet.); an attempt or effort, a thrust, 
an attack; a chance or turn; an 
instalment or amount, amount given 
in charity at a time; a slight attack 
of illness; 1. oe'n ppeit, a sweep of 
the scythe; 1. oe tinneap cinn, a 
slight headache; 1, ve rcannnaó, a 
momentary feeling of terror; opoié-t., 
a venomous attack; aon 1. amáin, 
one chance; 0’son-1., at one attempt ; 
D’ t, id. ; map, an an Scéao 1., for, 
in the first place, to begin with ( R. O.) ; 
tus Té 1. pá'n a mapbao, he attempted 
to kill him; tus pé 1. Lároin Gum, he 
made a strong effort to. 

lappard, -paca, f., act of asking, seeking, 
desiring; a request, a petition; a 
fosterage fee; an offer of marriage to 
a woman ; not used in asking questions, 
where piappuiġe is employed; used in 
sense of 1ppacc (Don., Con.); aim 
(Mon.); ap 1., sought for, missing, 
wanting; nA bi an 1., do not be out 
of the way; ni paid & Curo Angio sp 
1, aise, he had plenty money; crip 
rprear pá n-a n-i, three wretches 
wanted by the police; 4 0., AS 1., 
D’, trying to, seeking, fetching; a 
D’. é bread, trying to break it; 
cóir&im a 0. wipce, I go to fetch 
water; 4 ©’. Déipnce, begging; bean 
1Apipiaca Oéitice, a beggar woman; an 
1, Teo, for this occasion; éCuaoap A 
D’. na mná, an cpasaitic, they went 
to fetch the woman, the priest; vo 
tabat 1. ap Áir Áinroe, with a view 
to reach a certain place (S. N.) ; cuimm 
1, Af, I send for; táinig 1. uinte, her 
presence was requested, she was sent 
for, al. her hand was asked in marriage 
by (ó); cA v’. agat, you have your 
wish, what you ask; cupeao 5an 1., 
non-invitation, & guest not invited. 


See íorpair; fop- 
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lannaim, ol. rappard, v. tr., I ask (a thing 
of, ar), ask for, seek, demand, request, 
invite, entreat, search, or look for, try, 
want, require, desire — ask, give direc- 
tions; ask an alms of (ap), 1. 'oéinc 
Ap, td.; D'ann pean boéc an agant 
Lá, onco & poor man begged an alms 
of a priest; nf sapppainn a thalaipc 
o'apnán, I should not ask for better 
bread, this bread satisfies me;  ní 
ianya aon  capanc, I shall not 
require to be pressed; 1. Apaé ap, I 
have recourse to, request an interview 
with; 1. chnÓcaine an Os, I beg of 
God for mercy; níon myn ré aon 
rpré lé, he married her without a 
dowry; láim ná hiappparó lón ná 
réaņn opc, a mare that will require 
neither fodder nor hay at your hands ; 
1. Cát, an excuse, a pretext (with an); 
not used of asking a question; o'iapp 
ré popar 04 nom, he tried to prop 
himself up. (See piappurgim). 

lapata, p. a., sought, asked for, begging. 

lapplacac, -aise, a., asking, begging, 
petitioning ; disposed to seek favours ; 
sm. an attempt; al. an applicant, a 
borrower; 14ppadcad, id. 

lappacap, -atp, pl. id. and -aipi, Mm., a 
petition, application, request, entry ; 
petitioning, begging; a subscription, 
an alms or offering, in parts a funeral 
offering; a surgeon’s probe (bíon atm 1 
bruipm pndtaroe, having a needle. 
point, By.) ; Luéc rappacaip, petitioners ; 
oo-snim an c-1,, I collect the funeral 
offerings; smt. 1appcap (Don.). 

lappacdipn, -6ps, m., & syringe (Cm.); 
cf. 1apnpacar. 

fannós. See 1tanós. 

lappca, p. a., sought, asked, demanded. 

lanpntac, -a1s, m., a petitioner, a borrower ; 
olige na hiapacca an c-1, DO bread, 
borrowing ruins the borrower. 

1anncóin, -Óna, -pi, m., one who asks or 
demands; an applicant, petitioner, 
donum, candidate; -patdip, -húiSCeoin, 
id. 


lapgpur&ceaó (tappa cac). 

lapp. — See tam. 

lapirlaine, g. id., f., period of convalescence 
(Laws, where uppldine means period of 
recovery ). 

lappma, g. id., pl. -aí, m., a thing or 
person left; result, consequence, 
product, effect, oft. ill.effect ; & mark 
or impression; a relic or remnant, 
an inheritance, a New Year's gift; a 
burden or encumbrance; uib- na 


See rapipacac., 
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bliadna fo, the dreary toll of this|1apacca, a., loaned; 


year; 1. anama, what life is left; 1. 
An ‘opioic-bipic, the consequences of an 
evil act; buailrid mé le buille cú a 
fásratró 1. opc, I will deal you a blow 
that wil mark you; be161.1 mbliadna 
an práinne thaoit, Granuail will this 
year gain a prize; fdspaim 1. ORC, 
give me my New Year's gift; ¢uipur 
1, bos opm, A mic, you have set me a 
difficult (lit. easy) task, my boy ( R. O.) ; 
oft. pron. 1apma. 

lappmae, -aise, a., encumbered, burthened, 
entailed, having followers. 

lanta, g. id., pl. -si, Mm., a hob (of fire- 
place), the fireside; éóm “ub teir 
An 1., aS black as the hob; if mait an 
t-anncaifie an t-1., the fireside is a 
good anchor; bíonn an caor leir an 
1,1 scóÓmnatróe aise, his dough is always 
on the fire, he is always struggling to 
make ends meet. 

lapcaróe. See 1apoaigse. 

lapitaob, f., rere. 

lanta, -A Mt M., the west, the occident, 
the back or reremost part, the part 
furthest from the door; remote 
district; 1. na h-uaime, the back of the 
cave; pá 1. na Lleaptan, under the 
back or head of the bed; 1. cinn, the 
back part of the head (Agall.); 1 
n-i. mapa, in the western ocean ; 1 n-1. 
'oúicce, in the western (or more remote) 
part of the land; 1. Coppa, western 
Europe; cá an tc-1. 45 'oéanam cuma, 
the western world is lamenting; in 
place-names :*. Connacc, W. Connaught; 
1, Laisean, W. Leinster; 1. Lite, region 
W. of R. Liffey; 1. mide, western or 
West Meath; gs. 1aptaip, as a., back, 
rere, 

14n£4n-, in compds., west; 1t.-óeirceanc, 
the south-west; 1.-tuaipcespc, the 
north-west. 

tatapat, -41%e, a., western, occidental ; 
back, rereward; an cpeap fiacal 1., 
the third back tooth; sm. a westerner. 

tanus, Mm., a male descendant from a 
grandson, a great grandson ; al. 1apmó, 
tapmua (g. -m&01), tapnua. 

lapacc, -4, f., a loan; state of being 
lent or used by others; foreignness, 

strangeness, a foreign thing; an alter- 

native; 1. na n-i lending of a loan; 

1. na hiapacca, id. ; ap 1, on loan, on 

credit; cabai Dam 1. na rperte, lend 

me the scythe; 1. rceléipe, an alter- 

native diversion (like maLainc rcLéipe) ; 

emt. An T-1APACT. 
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strange, foreign ; 
alternative; uime t, a stranger, a 
foreigner, one not of the household, or 
who is unknown to the speaker even 
though living near; tiġ 1., & strange 
house, another’s house; buardpesd 1., 
somebody else's trouble; gs. of 1apaéc. 

lapáCcAC, -A15e, a., belonging io a loan; 
given to borrowing; strange, foreign. 

laraCcaróe, g. id., pl. -óce, m., a creditor, 
ono that lends. 

laran, -Atn, M., Jason. 

larc, g. éipc, pl. id., and tapcanna, M., 
a fish; fish (coll); 1. meanmnaé, 
shrimp; 14pc pliosaé, shell-fish; 1. 
slar, cured fish which still retains its 
green colour; 1. Leapuiste, cured fish 
which has changed to & yellow colour ; 
1. Ar CLÁS, fish at spawning; in compds. : 
braro-tapc, bíon arc, — Cptatmp-tapc, 
rín-iarc. 

1arcac, a., abounding in fishes; coll. m., 
fishes; al. act or sport of fishing; 
begging, ransacking; ‘oubdn 1apcais, 
fishing-hook; plat 1apcais, fishing-rod; 
pl. -cais, fishes, 

lapcaim, -Cac, v. 
catch fish. 

lapcaipe, g. id., pl. -ní, m., a fisherman ; 
1. Cóinneac, an osprey, a king-fisher ; 
wPcaveipi, id. 

larcaipedaccr, -A. f. fishing, the trade of 
fisherman ; 1. báro, boat-fishing. 

lapcán, -Áin, pl. id. m., a small fish; al. 
mussel; al. a variety of shell-fish 
scraped off rocks for manure, and also 
as bait; ná h-1t 1apcÁm, clogaro piao 
vaoine dipite, do not eat mussels, they 
raise blisters on some; 1. volba, a 
sting-fish (Mayo); cf. paoirceán. 

tarcan, -Ath, M., fish, fishes (coll.) ; 1. na 
oconn, the fishes of the sea (M. 
MacArd.) ; 1apcapnaise, id. (M. local, 

1arc-Loc, m., a fish pond. 

lappa, -Anft M., Jasper. 

lat, g. -4 and -aite, d. 1416, pl. -ta, f., 
a meadow; land, country, region; 
1. na nsom, heaven; s. Gipeann, 
Ireland; in compds. 14t-bán, fair. 
fielded ; 1at-beac, a meadow-bee ; 14c- 
Slap, green-meadowed; cldin-1at, a 
level mead. 

1acac, -A15Se, @., meadowy, landed. 

tatta, -nn, d. -ainn, pl. -anna, fi, a bat 
(the marsupial); 1allcdn, 1411cÓós 
Leataip, poratdn 1., miolcés L., id. 

ib (uíb). See ó, grandson. 

15, ye, you; emph. 1b-re, yourselves, you 
yourselves. See rib, 


intr. and tr., I fish, 


10e 


ibe, g. ùl., f., act of drinking, quaffing, 
soaking; 1. ose, drinking; 16 (Con. 
and M.); 1bne, id. 

1beac, -bise, a., soaking in wet. 

ibeas, -bise, f., variety of fern; 1. Sapb, 
prickly shield fern; 1, thin, soft shield 
fern. 

bean. See erbean. 

1bim, vl. 1be, v. tr. and intr., I drink, 
quaff, suck, soak. 

Íc, cure, curing. See foc. 

ice, look thou, 2nd sing. pres. subj. with 
imper. sense, of 00-Cim (Br.). 

Íceac, -cide, 4. curing, 
remedying; -ceamail, id. 

iceamlacr, -a, f., the power of healing, 
curing, remedying. 

Ícróe, g. id., pl. -dte, m., a physician ; 
hence the family name, Muinnceap 
icioóe, the O'Hickeys. 

Ícróeacv, -4, f., physic, surgery. 

10’, in thy; al. ic’. 

To. See ive. 

loe, g. id., f., fate, destiny; wretched 
state, plight, condition; péaċ an í. acá 
sip, see the wretched plight he is in; 
used of one cut and bleeding, etc., 
used even of a child bespattered with 
mud; tus ré f. na muc ip na maorof 
opm, he treated me like a pig or a 
dog, i.e. he abused and scolded me 
severely; al. fo: a form of o1dead, 
which See. 

foeac, -oise, a., consuming, destroying, 
wasting ; sm. act of consuming, wasting, 
destroying ; consumption, wear. 

foisim, -1us4d, and -vead, v. tr., I use, 
consume; waste, spend, destroy. 

ToiSte, p. a., consumed, exhausted, dried 
up; tá An min í., the meal is exhausted, 
consumed. 

toit, prep. with acc., smt. with dat., smt. 
asp., between, among; including . . ., 
both... and (agur) ; [pron. combina- 
tion: eaopam (obs., now 1. mé), ea har 
(rare, gnly. 1. tú), 1. é, eroigti: (gnly. 
toit i), eaopainn, eaopnatb (off. 1. miò), 
eacoftCa] ; ba maic liom Beit eaopaib 
Apír, I should like to be amongst you 
once more; 1. é fin, between that; 
1. A bean agur 4 clann, on account of 
both his wife and children ; 'oá prollad 
t. ¢apallaib, being torn asunder by 
horses ; tr eatorpita atá Té, it is between 
them the comparison lies; if besg 
Duit eacopta, you may ignore the 
difference between them ; cuing angio 
escorts, & silver yoke binding them ; 
voip CÓ ip Dia, puil an pcéal man 


healing, 
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rin? tell me truthfully, is the matter 
so? 1. D4 Cómainle, of two minds; 
t. 64 DOs saoite, between two open 
doors, in a draught; 1. 0A teine Lae 
Dealcaine, in a dilemma; toin DA 
Novolsis, between Christmas and 
Epiphany; 1. 54¢ 64 dopar, between 
each pair of doors; of space (time and 
place): 1. mw ip span, on land or 
sea, anywhere; 1. teine p Pháis, 
'twixt the fire and the wall; 1. Calainn 
ir inn, from New Years Day to 
Shrove; 1. Cáirc ip Dealcaine, between 
Laster-tide and May; 1. an las ir an 
lom, in equilibrium, period of cessation 
between ebb and flow; 1. vál ir 
porad, engaged (between betrothal and 
marriage); 1. bpeit ıp barceaú, 
born and not yet baptised. See under 
via (day); including, comprising: 1. 
reap ip bean, men and women alike, 
all; 1. besg agur món, both great and 
little; 1. conp asup cleiceaca, body 
and bones (feathers); agur (ir) smt. 
omitted, e.g., 1. Copp anam, body and 
soul, wholly ; with vbs.: cA 1., there 
is difference between, differs; a puil 
1. Chéaú-uma asur pronn-opuine acd 
1, Laogsaine agur Conall, as bronze 
and finndruine differ, so differ L. and 
C.; cosaim 1, I choose between; 
aicmisim 1, I differentiate; a bet 
map Ao6anpa Dlige eacopnta, to be as 
the law shall decide on either side; 
with a.'s and ad.'s. : 1, beit buróe agur 
Deans, partly yellow and red; 1. beit 
eaconta, betwixt and between, more 
Or less ; ríoóuiSim (péróciSim) eacopca, 
I make peace between them ; Cuipeavan 
cnónna eacopca, they cast lots amongst 
themselves ; oft. pron. "ow ; al. eavar, 
C4U0f[44, eroeaj, eroi and eat- in some 
prn. comb.’s. 

toin- (eroin-), eanan- (erotrops, 1004[-, 
ro:ot-) in compds., between-, twi., 
inter. ; smt. vorp- with broad sounds 
e.g. YO t-Eabálaróe or eaoap-s. 

toir, ad., certainly, indeed; after neg., 
at all. 

1oipncearic, M., an equal distributive right ; 
1, focal, an interpretation. 

1oipcian, -céine, f., great distance; 1. 
n-10incéin, far away; vo Connac a 
hroipnééin, I saw from a distance; al. 
emip- and -céine. 

1oipoealbavd, M., act of distinguishing ; 
a distinction; 1, DO O4éanath, to make 
a distinction; 1, Oá bealaó, a parting 
of the ways, road-fork. 
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foiróealbéa, p. a., distinct (Donl.). 

loipdealutad, M., act of separating or 
breaking apart, discriminating; dis- 
tinction, separation, difference, analysis, 
divorce, 

1oipdesliuigim, v. tr., I distinguish, dis- 
criminate, separate, analyse. 

Yoipeapcdn, -Ain, pl. id., m., a putting 
asunder; & peacemaker. 

loingracal, f., an inter-tooth. 

1oipsleo, M., act of interpreting, settling, 
arbitrating; & decision; as 1. ceart, 
interpreting problems. 

fotnmeaóón, m., mediation, intervention ; 
centre, middle, medium ; 1 n-1. an aei, 
in mid-air. 

loipmesdénac, a., intermediate. 

loipmesddéncéip, M., a mediator, medium 
or intermediary. 

loipminigim, v. tr., I interpret. 

loipministeoip, M., an intermediary or 
arbiter. 

loipminiusad, mM., interpretation. 

loipndipiincs, indec. a., international 
(rec.). 

roinné, f., a change of the 
voinéis (McK.). 

1oipiti, m., an interrex. a regent. 

1oipnpiosaéc, f., interregnum, regency. 

foinrcéal, m., interpolated narrative. 

toinpolar. See eavap-polar. 

loiptamall, m., space between two 
objects; intervening distance or time. 

loipteanstéip, mM., an interpreter, a 
translator; al. -stuisteorp. 

foiugad, -15te, m., act of destroying, 
consuming, using, wearing away ; 
destruction, evil fate; beipim f, ap, I 
destroy, get rid of. 

1órne, g. id., f., a hydria or water vessel. 

1peannaróe, indec. a., infernal (C. C.). 

ipin. See tiúin. 

ipne, g. id., f. (coll.). worms said to be 
generated out of the marrow of 
corpses (C. C.). 

Ippeann, -pinn, M., hell, the infernal 
regions, hades; pianta  rmíopparóe 
ippinn, the everlasting pains of hell; 
gaba puinn, the smith of hades 
(Vulcan); 'oáil ipypinn, the lost. 

ippneannad, -a15, pl. id., m., a demon, a 
wicked person. 

ippeannvas, indec. a., hellish, infernal. 

is. See ioù. 

1 scun, 1 ngun, W. Cork form of go with 
poss. e.g. 1 Scun (1 so n-) ^ turllead, 
with a little more; molad le Dia 1 
ngun (1 50 n-) A Snápca, praise to 
God and His blessings. 
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isin, g. id., pl. -í, m., the rope in which 
the keel of the sprit of & boat is held 
(Don.); cf. eas. 

11-, pref., many. See :ot-, iL-, 

fLéeánoac, -aise, a., of mixed or various 
trades, polytechnic; as subs., an artist 
skilled in many trades. 

flCeánoaróe, M., a jack-of-all trades. 

fLCeánoaróeacsv, -A, f. the quality of 
having many or various arts or trades. 

ilceApnaé, -aise, @., multiangular, having 
many angles. 


lle, g. id., f. oil, esp. mineral oil; 


unction, ointment; al. uile. 
fLeac, -lige, a., oily, oil; greasy, 
unctuous. 
fLeaéc, -a, f., oiliness, unctuousness. 
Ilean. See solar. 


Ilsne, g. id., f., skill (McK.) ; cf. ealsnar. 

ilsneac, -nigse, a., skilful. 

ilideacc, -a, f. diversity, variety, 
abundance, numerousness, multiplicity. 

Tligim, -1u$45, v. tr., I oil, anoint, grease, 
smear; al. uílisim. 

fuisce, p. a., oiled, anointed, etc. 

Iliugad, -liste, m., act of oiling, efc. 

Ilpin, g. id., pl. -i, m., an eaglet (dim. 
of iolan). 

iWpliopnac, a. polygonal. 

Im, -e, m., butter; ola oon énoróe an 
t-im, butter is unction to the heart; 
1. pocaip, “ buttery dew, oily dew” 
(Long), butter in small quantities on 
the surface of rich milk; tógaim an 
c-am ve’n éuiginn, J collect the butter 
from the churn; pron. im (W. M.) and 
aom (Wat.). - 

1m’ (contr. of 1 mo), in my. 

im, about, around. See um. 

1m-, 1om-, pref., about, around, circum-, 
amphi-; as intens., very; in O. Ir. it 
had the effect of a reflexive; tomnair- 
ctm, I bind around; 1omvdopéa, very 
dark (Aisl.); :móé:4lla, very sensible 
(ib.). 

már. See amárg. 

Imb4paé, to-morrow. See bipaé. 

imbesluisim, v. tr, I grease, besmear, 
anoint. 

1mbmreaó, mM., a drawn battle, both sides 
severely handled (F. L.). 

Uo adds m, v. tr., I make merchandise 
of. 

Imcéimnisim, v. 
proceed. 

imcéine, f., remoteness, distance (with 
respect to time or place); -eaéóc, id. 

Iimcian, -Céine, a., very distant, far, 
distant, long, remote; sf, & long 


intr., I walk around, 


mé 


distance; a long time; 1 n-1mééin, 1 
n-imcian, far away; 1 n-imiscéin, 
id. 

Iimciansaim, -a, v. ftr, I banish, exile, 
send to a remote place (O'N.). 

iméim, -e, f., act of absconding, avoiding, 
going round. 

Imcpeacad, m., act of devastating widely. 

1móéanatrm, -am, v. tr., I adorn, ornament, 
embroider. 

1móéanam, g. -ntha, and -nca, pl. -nma, 
Mm., Ornament, decoration, act of orna- 
menting. 

imvdéants, p. a., ornamented. 

1móeansaú, m, reproach, punishment, 
reviling ; act of blushing (Mulc.); the 
sense of shame. 

1móeansaim, v. tr., I reproach, rebuke, 
revile. 

imvibe, g. id., m., act of cutting round. 

1móíoean, f., protection, defence, preser- 
vation; act of guarding (against, ap). 

1móíon, m., protection, defence. 
1meaccan, -angu& M., the outside edge, 
verge; al. impeaccan. 

Imescrpnac, -arse, a., external, remote 
(Mulc.), extreme; sm. an external 
object, the outside horse or os, as in 
ploughing; al. imfeaécpac. 

1mésvo, M., great jealousy. 

iméavaé, a., very jealous; -ornam, id. 

Iméavaipe, M., & jealous person. 

1measla, f. great fear, dread, terror; 
anbuain agur 1, panic and terror. 

tmeaslac, a., awful, terrible, dreadful ; 
al. timid, fearful. 

Imeasluisim, v. tr., I terrify. 

1meallt, -mill, pl. id. and imle, mM., 
border, verge, or edge ; ambit, confines, 
boundary, coast; an edging or orna- 
mental border; a minor asset or 
margin of profit; 1. an loca, the 
lake’s marge; 1. 4 béil, the verges of 
her lips; 1 n-1. pligead, by the wayside; 
An 1. pleapa na mana, on the verge of 
the slope down to the sea;  cpé 
imesallaib cuppartte, through the 
borders of marshlands; so n-imlib 
din, with golden trimmings; af 1., on 
the outside; 1 n-1., at or on the verge ; 
1 na. 4 Céile, verging on or closely 
following each other, consecutively ; 
tagaim 1 n-i., I set about, begin (with 
g.); cattim upéag pá 1., I aim a shot 
at the verge of ; smt. pron. iomal and 
amal. 

imeall-, -imeall, in compds., border, 
edge, side; e.g, 1.-bóno, 1.-éaoin 
(fair-rimmed), 1.-ċņíon (having a 
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decayed edge), poimi., leic, cúil-1., 
CAt-1., etc. 

Imeallac. See imleac, 

1meaAll-bópo, M., a margin, a verge; 
coast, boundary; 1 n-imeall-bónoaib 
an trpots, in the banks of the stream ; 
reac 1. cal man, over the edge of earth. 
See bóno. 

1mcarnta, p.a. and g. of imipc, played; 
achieved, inflicted; exhausted, played 
out; al. decided; leis 06 anoir man 
tá ré 1., leave him alone now for he 
is played out; 1. tpaocca, played out, 
exhausted ; cáim 1. Ap, I have decided 
to; cá mo Cápcaí 1. agam, I have 
played my cards; cá clear éigin 1. 
anoir aise opta, he has played some 
trick on them now. 

1meantac, a., given to gambling; fond 
of playing tricks (smt. 1meapta in this 
sense); sm. a gambler, a player; al. 
immimceAcC, 

tmeapcap, -aip, pl. id., m., a playing of 
a game, efc.; treachery, roguery; cf. 
'omagroar. 

1meantóin, -Ópá, -ní, ow, a player; 1. 


liatpdéroe, a — ballplayer; impeorp 
(Inishm.). 

imeipice, See imipce. 

imspinn, o. amiable: Dál ndpude 


uapal 1, noble amiable D. nA. 
1m$níoram, v. tr., I stimulate. urge. 

Imiséin, imipcéin; 1 n-5, far off (of 
time or space). See under iméian. 

imiséinesmaril, -thla, G., remote, distant 
(esp. of place). 

1miléao. See muiléav. 

imilleaé. See tmleac. 

imilt-rceins, f. @ border covering; an 
fir mimerinc pá 1. Cíon-óuib, the heavens 
bordered with black (H.). See reins. 

imipe. See 1mipce, 

Imipice, g. id., f., act of removing, shifting, 
migrating; transfer, removal, depar- 
ture, migration, trek, emigration ; 
changing goods or furniture from one 
holding to another; goods in process 
of removal; 1. uabain, & capricious 
change of residence; 1. Luat na Deat- 
caine, the quick May flitting; eappad 
1, travelling dress; batnead 1. ap an 
rasant, the priest was transferred ; al. 
imeipfice, imine, tmipise, mace. 

Imint, -meapts, pl. id., f., act of playing 
(games), gambling, inflicting (pain, etc.), 
impinging; play, exercise, game; an 
operation (in weaving); 1. 'Oomnat$, 
Sunday play, mere fool-acting; 1. na 
cuile, the play or whirl of the flood ; 
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go h1. anama, to the last, to the point 
of death; ctpéisreav an 1., I will give 
up gambling; a5 ót ıp as 1., drinking 
and gambling; “ran 1., in the course 
of events; bóto imeapts, a card- or 
gambling-table. 

1mleabag, M., a volume. 

Imleac, -lise, a., boundary, bordering, 
remote from the centre or close to the 
edge, external; fringed, bordered: 
mún 1. na Cóibe, the boundary-wall of 
Thebes; sm., borderland, a piece of 
land differing in quality from the land 
around it, land bordering on a lake; 
in place-names: Emly (Tip.), 1. Albe, 
id. ; 1. Món, Emlaghmore ; 1. na Leasa, 
Emlaghcan ; 1. Opoisneaé, in Limerick; 
al. imeallac, imilleac, early 1mbleac. 

-1mLeac, -imeallac, in compds., -bordered, 
-edged; e.g., cat-imleaé, = prais- 
1meallac. 

tmleacad, -licte, m., mutual cancellation 
of debt (Laws). 

Imleacdn, g. -áin and -áine, pl. id., m. 
and f., the navel; the centre; the 
centre or stock of a wheel. 

tmlear(an), f., in mac imlearan, pupil 
of the eye; al. i mUp(ean) ; ap Lán A 
bá imlipean, in the middle of both 
his pupils; al. impear(an) ; cf. impeare 
and See under mac. 

1mleatan, a., very wide, expansive. 

1mleos. See imtinn. 

Imlige, g. id., f., a licking, a lapping 
with the tongue. 

Imlisim, -lige, v. tr., I lick or lap with 
the tongue. 

imlisce, p. a., licked, anointed, 

1mlinn, -e, pl. -Leanna, f., the navel, a 
boss or stud, as on a goblet, etc.; a 
wheel-hub; orig. mle, g. -eann; 
imleann, imleos, imleacdn, id. 


imlitesc, -tise, a., discoloured; ill- 
looking (Ros.). 
1mneaó. See imnide. 


imnive, g. td., f., anxiety, care, diligence ; 
t. Do bert ap, to be uneasy; al. 
imneavd, g. -niv, m. 

Imniveac, -óise, and -dtise, a., anxious, 


careful, attentive, diligent; al. ım- 
neavac ; tmnideamail, id. 
1mnróciSe, g. id. f., anxiety, care; 


cói$im 1 n-1., I grow more anxious, 
Iimnipe, g. id., f., contention; 1. cata, 
1, Tall cata, waging a battle. 
improve, g. id., pl. -aca, f., prayer, 
supplication, entreaty ; 1. vo Cup Cum, 
1. DO óéanam ap, to request, or beseech ; 
taApnparm D’. opc, I beg of you as a 
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favour; cyé1., through the intercession 
of; ap 1., at the request of. 

Imprdeac, -dise, a., intercessory, im- 
ploring; sm., an intercessor or 
petitioner. 

improim, -óe, v. tr, I beg of, entreat, 
implore; 1. Dia na plaicip DO Bponnad 
onm, I beg of God to grant me Heaven ; 
al. with an; al. impisim. 

impit, g. id. and -e, M., an emperor; 
1, pospddaé na peanma, the charming 
emperor of music; al. impire ; 
impeapórip, id. 

Impipeacc, -4, f., an empire, a reign; 
an 1, the Empire; al. impipideacc 
and «mppeacc. 

imp! neán, -ain, pl. id., m., an imperialist, 
a ''jingo"' (recent). 

Impeamap, 4. very thick, fat, fleshy, 
plump. 

Impear, g. -pir and -4, pl. id., m., quarrel, 
fight, contention; act of quarrelling ; 
tá ponn mhír ent he is anxious to 
quarrel; Cnoc an Impr, the Hill of 
the Contention (Ker.); smt. impearc. 

Impeaspac, -aise, @., contentious, quarrel- 
Some; smt. impearcac. 

Impeaparde, g. id. pl. -óte, M, & 
disputant, & quarrelsome person ; early 
1mpeapnaróe, 

1mpeaparm, -peap, V. inir., 
contend, contest, wrangle. 

Impeapain, -pna, f., strife, contention, 
controversy ; al, -pan, -pán, m. 

Impespan, impeapán. See 1mpeapatn, 

ImpespAnac, -aise, a., unreasonable, 
controversial, contentious. 

Impearpc, -pirc, mMm., the pupil of the eye; 
mac impeapain (1mleapan), id. 

Impearc, -mrc, M., uncertainty, deviation; 
al. a quarrel (for imnear which See). 

Impearcail. See iomparcáil. 

Impeitnpe, f., fatness, thickness, s;outness. 

Impeoip. See tmeaptóin. 

Impiavavd, m., riding, driving ( Br.). 

Impaoaim, vl. -aó, and -pím, v. intr., 
I ride, describe a course. 

Impise. See imince. 

Impigsne, g. id., f., hesitation. 

Imypim, fut. stem impeoc-, vl. imipc, v. tr. 
and intr. I play, gamble, risk, inflict 
(pain, death, vengeance, efc.), practise, 
act upon, exercise, affect; 1. mo 
Claróeam, I use my sword; 1. báine, 
I play hurley ; 1. cApca, I play a card ; 
t. Cáncaí, I play at cards; 1. puo ap 
na Dipli (cáncaí), I play for something 
at dice (cards); :mpeocav m'anam tib, 
I will risk my life against you; “o'imin 
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ré ^n vonar Leo, he played the mischief 
with them; 1. 06, I play for, help; 
A feabsr "o'mpesoag 06, the great 
good they did for him ; rmpeam Topainn, 
let us continue our play; 1. clear 
(onaoróeacc) ap, I play a trick (put a 
spell on; 1. anm ap, I attack with 
weapons ; 1. róinneanc 4p, I do violence 
$0, Oppress; 1, Anfoflann ap, I 
outrage; 1. báp ap, I put to death; 
1. mo toil ap, I have my will oí; 
1. Ó taob so caob, I toss from side to 
side; 45 imipic mo Cóga6, contending 
for my rights; Aag 1mipc mogspaine 
agur Daoinre Ap, sending into slavery 
and captivity ; buaróinc ACÁ AS imipic 
Ap, it is trouble that is affecting him ; 
bíonn na páirc a5 t1mipc Any the 
children annoy him; cá mo méan 45 
imifit opm, my finger is causing me 
some trouble, paining me; al. impigsim. 
impím, -e, m. and f., act of riding, racing ; 
8 course, race or progress; AS 1. eAC, 
riding horses about; ‘Oomnac na 
himpime, Palm Sunday; ’na 40-1, 
at full gallop, pursuing a lofty course ; 
al. immm, impéim (Mulc.); in place- 
name: Clocán an 1muíme, between 
Cluain 1onáino and Cluain Maca nói. 
imprim. See mmpeaz aim. 

imrcins, -e, -eaca, f., a closet, an apart 
ment large enough for a couch or bed ; 
1. Opos, a golden canopy (for a king). 

1mreac, rage, fury (O'N.) (impeacan, 
O' Br.); as a., revengeful. 

Iimpescain, -6nà, f. act of avoiding, 
shunning. 

impeaċan. See impeac. 

Impeactap, 1mpeaccarpac. 
IMeACTHAC, 

impeasrc, f., love, mutual affection. 

Impeapicac, 4., loving, amorous, mutually 
affectionate. 

Iimpeapcaim, v. tr., I love warmly. 

1mfníom, -4, M., anxiety, care, diligence ; 
fatigue, grief, danger; Déan 1. ve’n 
ceintó, attend to the fire, .1. utilise it 
in time; éan 1. anoir, bestir yourself 
now; 1 n-i. thé, in a state of great 
anxiety. 

Impniomac, -aise, and -mtarse, a., careful, 
solicitous, diligent, industrious;  dis- 
tressful; 1. pá, troubled at. 

impniomacc, -4, f. diligence, industry, 
earefulness ; impniotnaise, ùd. 

imteact, g. 1mtisgte, -A, pl. -a, M., f., act 
of going, departing, proceeding, tra- 
versing, behaving, getting on; escape; 
migration, expedition; progress, depar- 
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ture, adventure, proceeding; a feat, a 
happening ; appearance, gait, turn-out, 
style; chance, opportunity (cf. uses of 
‘oul and breit); scope, extent, tenor 
(of a law, etc.) ; as 1., leaving, departing, 
going, al. in existence; bi os 1., be 
off; ap son 1. Aamám, uniformly 
conditioned, arranged, efc.; ág ceaócc 
iT AS 1, coming and going; 1. 5an 
ceACc ofc, may you go, never to 
return; na Copa ag 1. uaid, his feet 
giving way under him; péaċ an t. ATÁ 
ré, see his style, gait, ec. ; 1. an pcéit, 
the truth of the story, the facts; 1. 
na maóma, the flight of the routed 
army ; tA [fuo é151n AS 1. Af, Something 
is happening to; ni'l 1. agam ó, I 
cannot escape from; ni pab mópán 
le h-i. aw, not much escaped his 
notice; in pl. 1mteacca, proceedings, 
transactions, affairs; imtesacta na 
cnomóáime, the proceedings of the 
unwieldy assembly; in compds., 
ceann-1.,, rapid travelling; corp-t., 
gait; po-1., graceful motion, etc. 

imtesccaide, g. id., pl., -dte, M., & goer, 
a walker, one of good bearing; nac 
wear An t-i. é pin, does he not walk 
nicely; 1. leinb, a child not above a 
few years old, an unsophisticated 
youngster ; Cóm bhéasac Le hi. Lend, 
as lying as an unsophisticated young- 
ster. 

Imtisim, vl. 1mteacc, fut. stem imteoc-, 
p.a. imtiste, v. intr., I go, depart, set 
out, die; become, act like (with 1); 
1. 50, I go to, set out for; 1. opm, I 
go on, proceed ; 1. nómam, I go ahead, 
pass on; 1. liom, I take myself off; 
t. Af, I happen to, befall; 1. ar, I 
leave, depart from; 1. ve, I come or 
fall off; 1. polam, I go wide (as a 
shot); 1. le prut agur le mén-faippse, 
I drift out to sea; 1mti$ leac, begone ; 
mts orc, go on; cáo o'immeiS opc ? 
what happened to you ? ní h-1mteoca1ó 
aon níó ap, he will be quite safe; 
más quo éigin ap Seán, something 
happened to John; cionnsp v'mtis 
leir ? how did he get on? v’imtis an 
cás ‘oe, the handle fell off; 1. 1m’ 
paioun, I become a soldier; 1, 1m’ 
seitc, I behave like a lunatic; ór 
pume 45 imteact uaim Cá, since you 
are going from me. 

1mti&te, p. a., gone, past (of time), 
finished, vanished, dead; escaped; 1. 
af, happened to; 1. aj buile, gone 
mad; 1. bán slan ap 4 theabaip, gone 
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clean out of his mind; 
716, he found you had gone. 

Imtpearcainc, f., a wrestling, struggling ; 
overthrowing, overwhelming. 

Imtpesrcpaim, v. £r, I wrestle with, 
struggle with ; overthrow, overwhelm. 

in, 1 n-. See 1 (prep.). 

1n, & form of the def. art. an, smt. 
still so pronounced; Old Ir. in, int, 
ind and -sin ; al. early form of interrog. 
^n. 

in, smt. for rin or fin, that, in the phr., 
b'm é, that was it; bn salan nac 
sndctac, that was a disease that is not 
common. 

in(n)-, 10n(n)-, pref. in-, ad-, suitable ; 
e.g. tonnrma, act of inserting rivets ; 
1íonbaró, due time; Old Ir. in-, ind- ; 
cf. al. separable prefix with g., 10n-, 1n-. 

1n-, 10n-, neg. pref., un-, in-, 10n5n4d 
(lit. in-5n4t, the unusual or unknown), 
inveoin, despite. 

in-, fit. See 10n-, in-. 

-in, g. id. and smt. -neaó, -ne, subst. 
suf. gnly. meaning little, petty, 
darling, and al. as a singulative, e.g., 
s4ineam, sand, sainthin, a grain of 
sand; but oft. without diminutive 
value; oft. affixed without palatalisa- 
tion, e.g., ceacín, tigin ; beanín, binin ; 
a. derivatives are -eanca (-ish), -íneac 
(having many small...) eg. cail- 
eanc(0)a; | clotsíneaé, builsinead, 
pretthineac; subst. suf. -ineaé in names 
of diseases, eíc.; -ineaéc, -ínceaócc 
descriptive of mean or undignified 
behaviour, e.g. oé1pcinceaér, spdrdin- 
ceacv, 1c.; it is cognate with Lat. 
-inus, -ina, and Welsh -yn, and smi. 
arises from Eng. borrowings in -en, -ing, 
-y or -ie.; e.g. péipin (fairing), núibín 
(ruby). 

ind, inár. See ioná. 

Inbe, g. id., f., entrails, tripe; brad 1 
n-inbib, food in entrails; al, wealth, 
etc, See nme. 

inbeat, -Di, M., a large spit or bar; 
1. Coie, a randle-bar; al. mnbeag. 

inbeap, -Din, pl. id., M., a harbour, a 
haven; the mouth of a river, an 
estuary; na hinin san éisneaca, the 
river-mouths without salmon ; in place 
names: 1. 'Oomnann, Malahide Bay; 
1. ndinse, the Nanny Mouth (Meath) ; 
1. Odinne, the Boyne Mouth, 1. 
Colpts, id.; 1. na mbánc, Bantry 
Bay; 1. tre, Dublin Bay, Liffey 
Mouth; 1. tr, Inverness; 1. Sláimnge, 
Wexford Harbour. 
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-bint, mM, act of feeding, 
pasturing; pasture, feeding; 1. mait, 
good pasture; met., backbiting; cá ré 
AS 1. ort, nó cA ré 45 PASAiL möt orc, 
he is backbiting you, he is criticising 
you adversely, getting something to 
mock at in you; P. O'C. gives the 
form ingitp as preferable; the pron. 
in South M. is insiop, in West Clare 
inpiún. 

inbeapaim, vl. indeap, v. intr., I graze, 
feed;  ''inbeagparo," , “feed on," as 
the óinreac said to the cattle. 

Incinn, -e, f., the brain, brains; talent, 
genius; 1. nota, receptive but unre- 
tentive brain; 1. Céineac, a receptive 
and retentive brain; 1. cpuads, an 
unreceptive but retentive brain; 1. 
citice, a slow or petty mind ; 1. sealban, 
@ brain lacking concentration, 4 
frivolous mind; 1. fléibe, a kind of 
jelly found on marshy land; al. 
inncinn. 

incip, -e, f., torture, disappointment, 
longing; éso agur 1. opt, jealousy 
and desire be yours (S. O'L.); al. 
imtit ; cf. ineacap and ionċar. 

inclite, g. id., f., mystery, secrecy ; 
'nA t. Af, & mystery to; as a., secret, 
hidden; cesé 1., & secret apartment or 
house; so hu. secretly;  inclewé 
(Guy.). 

indé, ad., on yesterday; ap marvin 1., on 
yesterday morning ; an LÁ 1., yesterday ; 
ó invé, since yesterday ; freaccmain ó 
1, @ week from yesterday ; peaéccmamn 
ir an lá 1, a week on yesterday ; 
cydtnénsa t., yesterday evening; 1. 
poimi rin, on the previous day; al. 
ané, ané:. See Dia and indiu, 

inveoin. See aimmdeoin. 

ino, g. id., pl. na hinoita and na 
h1noiaca, f. India; 1. Coin, East 
India; na hinvoiwéca Coin, the East 


Indies; na hinowca Ciap, the West 
Indies; pron. innia. 

1no!ataC, -aise, a., Indian; sm. an 
Indian. 


inoílreac, a., not amenable to law, not 
subject to forfeiture. 

inviu, ad., to-day, at present, nowadays; 
Ap maoin 1., this morning; an LÁ 1., 
this day; bliadain ó 'now, a year. 
hence ; ó in'oé so orí 1., from yesterday” 
till to-day, & short space of time (to 
indicate transiency, transient); blisd- 
ain if an LÁ 1., & year finished to-day ; 
sur 1., to this day; an 1. an Aoine ? 
is this Friday? anoir, 4 óeanbnáic- 
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feacsa, 1. nó go bpác! now then, 
friends, now or never ! 

inolisead, M., illegality, lawlessness, an 
illegal act. 

inoli$teaó, -tise, a., lawless, irrational 
(of animals). 

ine. See under 1. 

ineac, -nis, Mm., a gird, a taunt, a rash 
word; a push, a blow; cf. inneacad. 

tneac. See eineac. 

tnescsad. See innescavd. 

ineaCap, -a'p, M., amount expected in 
satisfaction for a debt, estimated return 
(Dav.); cf. inċir. 

ineaccain, -e, f., a good turn, service or 
favour; bein pé 1. (maic) opm, he did 
me a good turn; cf. eaccainn. 

ineao. See 1onao. 

inead, want; shame; san í., shameless 
(Om.). See naoine. 

Ineasluiste, a., to be feared. 

ineann, a., preferable (Cm.); bad 1. 
liom an Coinneal beit mücca 'nÁ mé 
beit oóisce, I would prefer to have 
the candle out than risk being burned. 

inpeiteam, M., watching; care. 

ingip (in-fin), a., marriageable, fit for a 
husband; sf., gs. -pe, a maid, a 
marriageable girl, now gnly. annin. 

1nfiúcac, -aise, a., prying, close-inspect- 
ing. 

ripened, -ĊTA, M., act of looking closely 
and attentively at, viewing, prying, 
closely examining ; choosing, selecting, 
auditing (accounts) (rec.). 

Infrücarm, -45, v. tr., I scrutinise, examine, 
look attentively at; smt. with ap. 

infracctomp, M., & scrutiniser, an auditor 
of accounts (rec.). 

ins, -e, f. a peril, a danger, a fix; ir 
1. má "p eol 0616, they hardly know ; 
Af 1, hardly; ip aps. (ins) an éigin 
o'rféaoraó ré é 'óéanam, he could 
scarcely get it done at all; pron. ín 
(Con.) ; in compds. cpusadains 
(cpusid-1ns), 1C. 

ins. See eang. 

1n$ealcar; -4ir, m., pasture, pasturing, 
grazing ground. 

InġealtpaÙ, -410, M., pasture, pasturage, 
a fielding or grazing; act of grazing. 

1n$ean, g. -Sine, d. -ġin, pl. -Seana and 
-seanacs, f. 8 daughter, a girl, a 
virgin, & (young) woman; 1. míoS$, a 
princess; 1. capbsiv, an illegitimate 
daughter (Dav.); 1. saoite, kenning 
for the breath (2b.); éims 1c furde a 
1, Agup épi 45 proppussed Tt’ mne, 
pus 1. cingine 1. ÓS apéi, arise, o 
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daughter (an old woman says), and go 
to visit your daughter, your daughter’s 
daughter gave birth to a daughter last 
night; a1. ó, madam, my dear lady ; 
oft. niSean, ni (1. uí) and nic (ni mic) 
in surnames, 

InSeanac, -aise, a., abounding in 
daughters or maids; pregnant with a 
female. 

1n5eanar, -sip, M., maidenhood, girlhood. 

Inseanpad, -pard(e), m. and f., maids 
(coll.). 

in5eaptac, -sise, a., perpendicular, true. 

inseilim, vl. ingeilc, v. intr., I feed, 
graze, pasture. 

inSeilc, -e, f., act of grazing, pasturing 
(on, 4p); 8 pasture. 

ingilim, :ingilc,— See inseilim, inseilc. 

insill, a., reliable; pledge-worthy (from 
geall). 

insift, -e, -í, M., à mason, a stone-cutter ; 
also a mason’s line, a carpenter's rule ; 
an anchor; pmaġail insin, & plumb 
rule ; al. imnip. 

tngin, grief, affliction (O' Br.). 

1nóiún, insraparm, Seeinbeap, inbeapamm. 

insléro, -e, -í, f. @ fishing-hook; a 
clasp (O'N.). 

insneaé, -nise, a., having nails, claws or 
talons; in compds. -ingneac, -nailed, 
-clawed. 

ingni$im, -1u$55, v. tr., I tear with the 
nails, claw, fang. 

ingniuSa5, -15te, M., tearing or scratching 
with the nails, clawing, fanging. 

Inspeam(T)ac, imspeamugad, 1n$peam- 
wisim. See ingpemmteac, inspeimm, 
inspemmim. 

in$peim, g. -eama, pl. id. and -eamanna, 
f, act of pursuing; persecution ; 
grasping, seizing ; scratching ; 1mSpeim 
(S. N.); inspeamugad, id. 

inSpeimirm, vl. inspeim, v. tr., I persecute, 
grasp, clutch, pursue; in$peamur$im, id. 

in$pemmteaót, -tise, a., persecuting, pur- 
suing, ravenous, clutching; sm. a 
persecutor; pol, 1 na heaslaire, 
Paul, the persecutor of the Church ; 
inspteam(T)ac, id. 

in$tincróe, M., a persecutor. 

1nro, -e, f., Shrovetide; oft. with art. ; 
Oróée 1nroe, the night of Shrove- 
Tuesday ; in full 4. capsaip An eappass, 
cf. 1. €ansaip an Semi, beginning of 
Advent (early); Lat. initium quadra- 
gesimae. 

inill, -e, a., safe, secure, ready; 1. ó 
pmaéc, secure from tyranny; neg. 
eipimilt, 
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inill-dipeac, a., accurate as a cast or 
shot. 

inillear, -Lip, m., guardianship, safeguard, 
safety. 

1mlc, innilt. See 10nailc. 

inip, -e, a., manly, stubborn ( z1nfip). 

Inine, g. id., f., manliness, sternness. 

Inipupeac, -"15e,  @.„ unbelieving, 
irreligious. 

inince, g. id., f., weakness, feebleness. 

Inir, g. ínpe, pl. id., f., an island; gnly. 
only in place names, e.g., 1. @alsa, 
Ireland, 1. fáil, 1. Ceappaó, 1. eipea- 
thóin, 1. Mac tmíLeao, 1. na bpiooba2, 
id.; 1. meaóón, Inishmaan; 1. gc, 
Inishark ; 1. Dadbann, Boa Island; 
1. Dó Tinne, Inishboffin; 1. C:peann, 
Ireland's Eye (ey), 1. Mac MNeasrain, 
id.; 1. faitleann, Inishfallen; 1. 
fraois, Inishfree; 1. na SCanánac, 
Canon Island; 1. iocc, Spike Island ; 
1. Reacpann, Rathlin ; 1. Abann, Sanda 
(Sc.); 1. Scít (or Sci4ó), Skye; 1. 
Cao, Shetland; 1. Ceineao, Isle of 
Thanet, 1. Opeacan td.; 1. 1occ, 
Isle of Wight; 1. Manann, Isle of Man ; 
1. Del, Delos; 1. Leimin, Lemnos; 
1. Subs, Joy Island or Fairyland ; 
1. n4 Tímnne, the Isle of Truth (myth) ; 
in pl. inre Mov, Clew Bay islands; 
inre Salt, Hebrides;  Ínpe Ore, 
Orkneys ; Ínre Maisoean, the Maidens’ 
Isles. 

init, g. ínre, f., an ing, inch or water- 


meadow; a milking-place; as place 
names, Inch, Ennis. 

1níreAl, a., lowly, humble. 

inípte, g. id. f., lowness, humility ; 
-Leact, id 


iniplisim, “11560, v. tr., I lower, humble, 
abase. i 

inipliugad, -15te, M., act of abasing, 
lowering, humbling. 

inipceap, -che, f., an opening, a window ; 
cé nipe a Cléib, through his 
bosom; Lat. fenestra. 

impo; A n-inipcip, the fourth day 
hence (P. O'C.). See mainipup. 

imtip. See móir. 

inicaim, See infíiúcaim. 

inteos. See innteos. 

inuip, -lipe, pl. -lears, m., 8 hall or 
chamber (early). 

inlip. See ionlar. 

inthe, g. id., f., wealth, estate, patrimony, 
land, worth, value; quelity, dignity, 
esteem; power, ability; sac bánn 1. 
oA bruaip, whatever great gifts he 
received; 1 n-1, grown up; 1 na. 
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rin oo óéanam, able to do that; 1 
n-1, pópca, marriageable; oft. ann 1. ; 
al. 1 n-innib, 1 n-éimib (Don.; cf. éan) 
and 1 n-an (Con.); al. inbe, See 
innear. 

Intheaé, -thise, a., rich, having property ; 
luxuriant, powerful; al. tnbeac, 

inmeaoónaóé, -415e, 4., internal, inward ; 
middle, moderate, mean, indifferent ; 
4n beata 1., the interior life, 

inmeaóónaca, M., pl. internal parts, 
entrails. 

Intheaddénacr, -4, f. 
internal, inwardness. 

Intheadénaise, g. td, f. 
content, inwardness. 

inn, pers. PTN., we, US; emph. -e, 1nn-no, ; 
muttbpeag inn uilig, we shall all be 
killed ; 17 é 4 báp án mbeaca-ne inne, 
his death is our life. See pnn. 

Inn, -e, pl. 10nna, eanna, and :0onnaí, f., 
end, point of & spear, e/c.; top of 
head, skull; conclusion, death; um 
1onnaib A L4m, on the tips of his hand ; 
10nnà, skulls; 1nn-f404, having a long 
point. 

1nnbe, g. id., M., a notch (early). 

Innbeac, -bise, a., notched; mead 1, a 
notched beam or balanco (early). 

inne, g. id., pl. -neaoa, -ni, -neacs, M., 
a bowel or entrail; womb; interior; 
middle part or centre of anything; 
al. woof (cf. 1nneac) ; sense, meaning, 
intention ; in pl. entrails, viscera; an 
t-1, foécapac, the spleen or milt; 1. an 
lae, the middle of the day; 1 n-1, Lae, 
in the middle of the day (say from 
ll a.m. to 2 p.m.) i., Lae, td., oft. 
Dinn an lae; Di., lae amag, from 
midday onwards; 1. aiséanv4, the 
ocean depths; páipcine ché Fuil agur 
ché inmb na sceacha scdémloircte, 
prophecy through the blood and entrails 
of the beasts burnt in sacrifice; sininne, 
malice, anger; cf. tinne. 

inne, g. id., f., halter, stable, paddock 
(Dav.); ninne (ib.). 

inneab. See inneam. 

inneAbag, -aip, M., ordure (Dav.); cf. 
cannes bap. 

inneaé, -niġ, m., the woof in weaving ; 
inlay; fig. substance, worth, stamina ; 
A h-1. De mansAtnéao, its inlaid portion 
of pearl (Fiannaigheacht) ; 'ré 1. vo OA 
lám Cup pnua ap Do tati, it is your 
own industry has coloured your cheek ; 
oeifis-1., red woof; cannet go bruil 
lút agur 1. 1nnce, words that are full 
of meaning; cA an c-i. ann a pón 


state of being 


contents, 
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the race from which he comes is not 
lacking in stamina. 

inneacand, g. -Cca and -niste, m., punish- 
ment for crime, vengeance, indignation ; 
beimm 1. an Outne 1, I punish a person 
for; cf. ineac and incip. 

inneacaim, -CA3, v. tr., I avenge. 

1nneacar, -aip, M., filling up, repletion. 

1nneain, innesip, Don. forms of inneoin. 

innealt, g. -miil, M., -nille, f., pl. -nill, 
innle, inncle, mien, carriage, deport- 
ment ; state, arrangement, order, array, 
position, ability ; dress, attire, retinue ; 
an apparatus, an instrument; engine, 
machine; a trap, plot, a battery (of 
guns), ambush; plan, conspiracy; policy, 
line of action; ay 1, in good order, 
ready, cocked; cuineaó ap 1. é, ib was 
set (as a trap, efc.); cuin 1. ap, prepare 
a person ; cuip 1. Le, draw up in array ; 
1. wmtesccs, travelling array; 1. 
buailce, threshing machine; 1. puipis, 
plan to delay; 1. 4 oróeaó, a plan to 
destroy him; ché innit Aparll, 
through Apollo’s devices; al. innill, 
smt. tinneall. 

Iinneallac, -AIS, M., coll., apparatus. 

Inneallaim, vl. inneall, v. tr., I prepare, 
make ready; equip; intend, design, 
put in order of battle; al. innealluisim, 
-usav. 

innealca, p. a., arranged, set in order; 
trapped ; neat, graceful ; ready, active, 
easily set in motion, as a piece of 
machinery; ba hi. a cairceal, her 
pace was quick or graceful (E. R.); 
bata 1., a handy or well-balanced stick 
(Mon.). 

1nnealcacc, -4, f. readiness, briskness, 
expertness. 

Iinneslcéip, -Óna, M., an engineer (rec.). 

innealcdipescc, -4, f., engineering (rec.). 

inneam, -ni, M., wealth, prosperity, 
power, profit, addition, help; 1. an 
feapcais, the help of the Mighty One 
(Br.); ni naib 1. ionnam, I had lost 
my strength (Don.); 1. ‘vomana, 
worldly wealth; 1 n-1., in a position 
to, able to; al. inneab ; cf. inthe. 

Inneamait, -thla, a., able, capable, 
earnest, eager, willing; bi ré pón. 
vam, he was too clever for me; 1. vo, 
a match for; al. with cum and an. 

inneoin, -ona, -onaca, f. an anvil, a 
block of stone (O' R.); the supporting 
stone of a mill; a gridiron (Sup.); in 
place names gnly. a hill or bluff; 1. 
tonnpmurzce, rivetting anvil; 1. popar, 
foundation block; 1. atpeacaip, founda- 
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tion block of nobility; al. inniuin, 
1nneain, mneaip, 1nneoití, -eat. 

inneotn, -ne, f., & pool; occurs in place 
names. See under vedn. 

Inneonad, -nts4, M., a striking on the 
anvil; a beating, stamping; al. a 
cooking-place. 

inneonaim, -40, v. intr., and tr. I strike 
on the anvil; I beat, stamp. 

inneop-, fut. stem of miim, I tell. 

1nnib, in phr., 1 n-innib. See inthe and 
inneath. 

Inmgim, v. tr., I weft, weave, compose. 

1nnile, g. id., f. cattle, stock, wealth, 
capital; 10nnmap agur 1., capital and 
stock. 

innill, innilleap. See mitt, millear. 

Innim-tesac, M., treasury; An T-1. 1 pab 
tonnmap na fÓmánac, the treasury 
where the Romans stored their wealth. 

1nníneac, -p1Se, 4., angry. 

Inn, g. -e and -neapa, f., misery, 
disappointment; olc na hinneara, the 
misery of unsuccess (C. C.). 

innipim, fut. etc. 1nneop-, 1nnpeoc-, vl. 
imnnpin(c), v. tr., I tell, mention, speak 
of, relate, narrate (to, '00), enumerate ; 
1mnneopao-rA poin ouic, I will tell you 
that; ©’ innip bean Dam sup innip 
bean vi, a woman told me that a 
woman told her, an ill-supported tale ; 
1. peéal, I tell a story; 1. an pifinne 
(bnéas), I tell the truth (a lie); o’imnip 
ré onm vom atait, he reported me to 
my father; smt. pron. 'niyim and ínnrim. 

innipin, See 1nnpin(c). 

innipce, p. a., told, described, narrated ; 
o-1., indescribable; 1nnpi$te, id. 

inniteam, -tith, m., concentration, 
meditation, consideration, design; 1, 
léin, close meditation ; al. innpeiteam. 

Innitmesc, -thise, a. meditating or 
concentrated on (1). 

Inmitrngim, “1540, v. tr., I meditate or 
concentrate on, consider. 

Innitmiugad, -mi$ce, act of meditating 
on, considering. 

inmún. See oinniún. 

Innleav, g. -nilce, M., act of preparing, 
etc. (See wnnliugad) ; a design inter- 
woven in cloth; purfling; veips-t. 
ói, @ design in gold insertion; al. 
inntleand. 

innledn, -ain, pl. id., m., a machine; 
1, mestlardesccs, a reaping machine 
( Der.). 

innleos, -oise, -4, f., a doll; a trap, a 
snare; a wire-trap for rabbits (Cm. ; 
pron. ainnleos). 
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innlisim, -liugad, v. tr, I prepare, 
arrange, rig up, ply, operate, fix, set, 
plan ; ain(n)lisim, r0nnlLarm, innlim, id. 

innliste, p. a., (as from v. innlisim), 
prepared, ready; slac ve $aotaib 1., 
a handful of ready darts (H.). 

Innlisteoin, M., forager. 

Innliusad, -liġċe, m., act of preparing, 
fixing, setting, operating, planning ; al. 
tinnlead, tonnlsd, ainnliusad. 

innme. See imme. 

innpeaécán, -Ain, 
sausage (early). 
innpcne, g. id., f., the gift and science 
of speech;  eloquence, talk, report 
(F. L.); pann 1. a part of speech ; 
gender, sex; fift-i., masculine gender ; 
bain-1., feminine gender; bainfin-t., 
h go gender ; neitn-1,, neuter gender ; 
. mpcne, inpce ; tnnpce, statement 
made in court (MacNeill). 

innpcneac, -nige, a., relating to speech, 
eloquent; in compds. -1.,... gender. 

innpe, innpeacc. See innpin. 

Innreip=v'ionnpaise an (Sg. 
innreopm=v'1ionnpaise opm ; 
resapic=v’1ionnpaise orc, 1C. 

1nnrisim, mnste. See innipim, innipce. 

innpin, -pce, and :nnipce, f., act of 
telling; narration, version, narrative ; 
bíonn bá 1. ap rcéal, there are two 
sides to a question; ıp Léan liom vo 
rcéal te hi., I am grieved at your case, 
at what is told of you; ag 1. é1t1, 
telling lies; cap 1. peéil, beyond 
description ; pean innpce rcéil, a story- 
teller, al. a survivor; bí 4 thalainc 
D’. peéil as p., P. had a different 
version; Ór 04 1. DUIT é, while I am 
on the subject; al. imnipin, imnre 
(Don.), innpeacc (Con.), mnpinc. 

inntesc, -t1$, pl. id., M., & journey. 

1nnceac, -cis, pl. id., M., @ scabbard, a 
case; al. cinnceac, 

1nncile, g. id., pl. Aí, f., a budget (O'N.). 


^, 8& pudding or 


Oir.) ; 
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inntinn, inncleaéc (-neacc). See ince. 

inncinne, f., agony, pain (Eg.). 

1nncleac, -lise, a., mechanical; al, 
inncpeac, See Ailleasdn. 

innclead. See innleav. 


1nncleam, -lim, m., wealth, abundance, 
a great deal; 1. ów gold wealth, 
bullion; =paġá1l nó peic nó puitieam 
(Dav.) ; cf. intpead, 

inp, form of ın (:-n) in, used before 
article. 

inpce, inpcne. See 1nnpcne, 

inpcpiobsim, v. tr., I inscribe. 

Ínre, g. id., pl. -eaċ4, f., an ing, a river- 
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or sea-meadow; bank, link; an 1. 
Beas and na hínpreaca, names of town- 
lands on the southern Blackwater. 
See mip. 

Inre. See hinnre. 

Ínreac, -pise, a. insular; 1 
ínris, in the island of Eire. 
Ínreacar, -aip, M., & sheltered place in 
the mountains for cattle (Don. Q.); 

cf. inre, ínpeán, 1c. 

Inredn, -ain, pl. id., Mm., a grassy river 
or sea-arm marge ; the grassy landward 
edge of & strand occasionally covered 
by the tide; cf. inpe. 

Ince (innce), prep. prn., 3rd sing., in her. 
See 1, prep. 

'"Inceac,  "mcean, inrean,  "inceacc, 
(eic)inceac, 1C., forms used (esp. in 
L. C.) for éigin, which See. 

intinn, -e, f. mind, intention, spirit, 
disposition; courage; te hi. as ól, 
drinking in & spirited manner (E. R.); 
Af aon 1, le, agreeing with; ap an 1. 
rin, with that intention; so mbetó 
m’ 1, rárca, till my mind is satisfied ; 
leisim m’ 1, Le, I reveal my mind to; 
al. snncinn. 

Incinneaé, -niSe, a., mental, intelligent, 
wise, merry, spirited. 

Incle, g. id., pl. -Aí, f., a snare. 

incleaéc, -a4, f. the mind, intellect ; 
understanding; ingenuity; cunning, 
deceit; péac an 1. atá `na bolg, observe 
the cunning or deceit that is in his 
heart; if tonsancac é 1. an peacars, 
the ingenuity of man is wonderful ; 
le hı., deceitfully ; imcpeaéc (Con.). 

incleaccaó, -aise, a., intelligent, intel- 
lectual, witty, sagacious, ingenious, 
crafty, subtle. 

incleamail, -mLa, a., ingenious, 

incpeab, -pib, mM., furniture, property, 
wealth. 

incpeacc. See immcleacc. 

16b, -óib, m., Job. 

166, -ó:0, M., Jove, the planet Jupiter 
(C. C.). 

tobac, -a15$, mM., damage, destruction, as 
by rats; litter (R. O.); al. 1topac; 
cf. AtbaA6, a portion or fraction, and 
abac. 

1obaim. See idim. 

1oban. See iban. 

loblad, -a1d, M., state, plight, condition ; 
bí ré 1 n-f. boéc, he was in a poor 
condition (Don.). 

loblaid. See möla. 

foc, -s, pl. -cai, M., act of paying, 
requiting; payment, requital; rent, 


néipinn 
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tax, county-cess (Ker.); peas an íoca, 
the tax-collector; 1 n-í. an cpápurgce 
rin, in payment for that outrage. 
foc, g. ice, and íoca, d. ic, pl. ici, f., 
act of curing, healing, saving, embalm- 
ing; cure, remedy, balm; salvation ; 


ici éas5cpusds, mild remedies; í. 
leiSim, medicine; lúib ice, a healing 
herb; al. ic and ice. 

foc. See tac. 


focacc, -s, f. act of paying, making 
amends for, 

locad, -cta, M., act of embalming, curing, 
healing; al. paying. 

iloca1óe, g. id., pl. -dte, M., a payer; a 
tenant, a farmer. 

focardeact, -a, f., act of paying or atoning 
for a thing, payment, atonement ; 
farming; the renting or hiring of a 
farm or tenement, 

focaim, vl. ioc, p. a., iocta, v. tr. and 
intr., I pay (to, te); I pay the penalty 
of; make restitution; í. pianca, I 
undergo pains in satisfaction {Donl.) ; 
íocrat, focpapn ! it will be avenged, 
avenged! ; i. cám come, I pay the 
penalty of a crime. 

focaim, vl. joc and íocao, v. tr., I heal, 
cure, embalm. 

locat, “AIS My 
retribution. 

ioc-tuib, f., a healing-plant ; iub ice, id. 

Íoc-lur, Mm., healing-herb. 

joc-jldince, f. balm, healing balm, 
balsam; a cordial; nectar; bad i. 
Téim liom Aon pds óv’ béal, one kiss 
from you would be to me as balmy 
nectar. 

foc-pléinteac, 
wholésome. 

1oét, -4, f., clemency, trust; cupi n-t., 
entrust to; if 1. liom, I pity (U.); 
ó ċánla mé pá 1. Finn, as I am relying 
on Fionn’s mercy ; Cuipeavap Ap 1. na 
n-1aptlad é, they gave it in charge to 
the earls (F. F.); 1. Dé, the mercy of 
God. 

1oéc, -4, f., children, progeny. 

1occ, Vectian, Wight, in muis ni., 
the English Channel; in 1., the Isle 
of Wight. 

iocta, p. a., paid, discharged, avenged. 

joécaipin, g. id., pl. -ní, mM., a spoon-fed 
suckling pig, an extra banbh in the 
litter, for which the sow has no teat; 
a little man, a runt; dim. of íoCcap. 

loétamail, -mls, a, clement, mild, 
merciful. 

fo¢cap, -aip, pl. id., M., lower, northern, 


payment, amends, 


a., remedial, healing, 
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remoter or latter part (of time) ; bottom, 

end, north ; skim-milk (opp. to uaccap) ; 

a woman's skirt, a skirtful; i. cpdasa, 

low water; i. neroín (nroín), the last 
of a brood or family, a tanthony pig ; 
i, na panse, the ocean-floor; í. na 
h-oróce, the latter part of the night ; 
í. tppinn, the lowest hell; i. na 
h-Cipeann, the northern part of Ireland ; 
i, an Dorain, the northern regions of 
the earth ; in place names: 1. LaiScan, 
N. Leinster; 1. Connaéc, Lower or N. 
Connaught ; 1. Tine, N. of E. Breffney ; 
1. Pánaro, N. Fanad; smt. taCccan. 

loécapaC, -a $e, a. low, low-lying; 
northern; poor, humble; má cá mo 
éulait i. So Dpuil mo pcéal Apo, if 
my habit is humble, that my tale is 
elevated (Sg. Oir.); calar í., low land; 
sm. & depth or abyss; al. íoccpac. 

foécapaise, g. id., f., lowness, inferiority, 
subordination; al. joétpaise, foécayt- 
DACc, id. 

foccapdn, -Áin, pl. id., m., an inferior, 
subordinate or subject. 

ÍoCcanánac, -aise, a., 
dinate. 

foccapanacrt, -4, f., subjection, inferiority. 

loccap-Canap, M., the bassus cantus in 
music (P. O'C.). 

iloécaq oa, íoCcapoacc. 
joctapaise. 

Íoccan-Lán, M., low water (Mayo). 

loctmap, -aine, a., merciful, clement. 

joc-uirce, M., healing liquid; sheep-dip. 

100, g. 10e, d. 10, pl. 1de, fa a chiin, .; 
bracelet, a ring, a collar, a shackle; 
4n 1. Moypainn, the collar of Morann, 
the brehon, which grew tight round his 
neck whenever he pronounced an unjust 
judgment; 1. 1painn, an iron chain 
or clasp. 

ioù, g. -4, pl. id., m., the Ides; 1. Canain, 
the Ides of January; an peaóccmao 1. 
eanain, the seventh day of the Ides of 
January. 

1o0- (íoó-) 10-, pref. in intimate 
combination, meaning ad-, very, ete. ; 
e.g. íoiobainc ; -Ò smt. lost as in 10Lcad 
for 100lacad (adlacad); a form of 
AÓ-, AID-. 

loo, g. id., pl. -sds, m.. the yew tree, 
ivy, nare of the letter 1, iot», 

fods, g. -n, d. -atn, pl. id, und -óna, f., 
& pang, pain, stitch or dart; a colie, 
a cramp; in pl. child-birth pangs, 
travail; í. páir, & growing pain, gnly. 
in pl. íoóna fait ; í. goile, a cramp; 
íoóna báis death agonies; fovdain 


inferior, subor- 


See íoCcapAC, 
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cupó, parturition pains; vA í. 
mapbca, i. retnce agur í. éaga, two 
mortal pangs are those of love and 
jealousy ; tángana bheara bpyíSe agur 
ealla íoóan vo’1onnparse na hingine, 
strong starts and fits of pain came 
upon the woman; cinn-f., head-ache ; 
smt. aoise, 

1o'oáil, -e, f., Italy; cpio na hiovdile, 
the land of Italy; al. 1o'oáin, eaoáit. 

lovdileadé, -lise, a., Italian, Italic; as 
subs., an Italian; al. -áineac, Cav- 
Aileac. 

tovdilip, -e, f., the Italian language; al. 
-Aimp, Caoáitir 

fobal, -ail, pl. id. and -dla, m., an idol ; 
iooail amlabpa, mute idols; al. an 
idolater, a Jew. 

Toval-sdyp4ad, M., idolatry. 

Tovdal-adpaim, v. intr., I practise idolatry. 

foóaloa. See foólaróe, 

looa4l-ca46, g. -caise, M., a temple, fane 
or joss-house (early). 

loban, -ain, pl. -óna, m., & weapon, a 
spear, pike, etc. ; gnly. in pl., weapons, 
Spears, armies; 1 n-iodnaib cata, in 
readiness for battle. 

joan, -saine, @., pure, undefiled ; sincere, 
clear; honest, virtuous; ós í., a pure 
virgin; 401 í., “ pure art," name of a 
oeibide metre; sm. an innocent man 
(pl. -óna4) ; opp. to eir'óan, 

tonaj- See roipi-, eaoap-. 

fooóapmanacc, -4, f., hydromancy. 

lobdbaipit, g. -banta and -banca, pl. id., 
f., an offering, a sacrifice, immolation ; 
act of sacrificing ; í. peapainn, & grant 
or offering of land; i. fodan, a pure 
sacrifice; alcdip fodbapta, sacrificial 
altar; ceine na h-iovdbopita, the fire of 
sacrifice; íoóbhnaó, td. 

fodbaptac, -atse, a., disposed to offer up 
a sacrifice; sacrificial; sm., what is 
sacrificed, a victim. 

fodbpaim, -bartc, -bpad, v. tr. and intr., 
I offer sacrifice; immolate; fodbpad 
ealbs asur ceatha, flocks and cattle 
were immolated; as íoóbainc “á 
noéitib uaiple adapta, offering sacrifice 
to their high adorable gods. 

fodtacad for (1) adlacad and (2) ciovd- 
Lacad, which See. 

fodlact, -4, f., idolatry. 

foólaróe, indec. a., idolatrous, pagan; 
teilig íf., a pagan burial ground; al. 
fovalva, 

fodlans, -ains, pl. id., and -anga, M., a 
sudden spring, a jump; fovlann 
(O’C1.). 
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Tooólangaó, -aise, a., fitful, passionate. 

lodna, weapons. See iovan ; agony. See 
iova, 

Íoónac, -aise, a., armed, full of troops. 


fobnacal, -ail, m., delivery, act of 
conveying, delivering, restoring. 
fobnacc, -4 f. purity, cleanliness ; 
foona, id. 


fodnaicim, -nacal, v. tr., I restore, send 
back, convey. See ciodlacaim. 

Íoónaróe, mM., act of awaiting, enduring. 

1ooon (-ón). See eaóon. 

fodpaipip, f., dropsy (P. O'C.); rdpdépir 
(Mulc.); al. ioppair. 

tobúr, -dip, pl. id., and -ápa, m., a block- 
house, a tower, a fighting-top; 1. 
veabts, id. (early). 

los. See ess, & noth. 

losaile, g. id., Mm., the lower orifice of the 
stomach (O’ R.). 

fosaip, -e, a., sharp, acute ; enthusiastic, 
emotional; severe, poignant, cruel; 
sensitive, touchy, “ ticklish,” anxious, 
dangerous; peevish; so hi. Abaró, 
sharp and lively; pian í., poignant 
pain; ná bi cóm hi. rin opm, do not 
be so severe towards me; cám mó-í., 
you are too cruel; obair í., “ ticklish ” 
work, work requiring great care; 
Aoibill í., the acute Aoibhill (D. R.); 
ir i, An tinneap atá ap Caos, Tadhg's 
pains are very acute; ni gáað unc 
bert Cóm hi. pin, you need not be so 
touchy; al. fosmap, iogan. 

losaipescc, -4, f. poignancy, severity, 
cruelty, sensitiveness, peevishness ; -qe, 
id. 

tozán, -áin, pl. id., m., the craw, a bird's 
first stomach; níon Opp ceanc an áil 
4 hi. the hen with a brood does not 
burst her craw (Mayo); al. easán. 

Íosán, -áin, m., injustice, wrong; {unne 
ré f. opm, he wronged me; ná Déan 
í.. do not do wrong (Don.) prob. for 
éascáin. 

1osao!r, -e, -eaca, f., the gizzard or strong 
muscular second stomach of a bird; 
al. easaoir. 

fosar, fosanta. See piosap, piosapts and 
al. o:Seap, -T4. 

fosmap. See iogan. 

Íosnóú, m., care, anxiety (B. A.); cf. 
1apsnd. 

tosttóp, -417, M., uprightness (McK. 0’ Br.) 

lol, compar. lia, a., many, obs. except in 
compds. and compar. 

lol-, 1l-, pref. a., asp., smt. prefixes c to 
t, many, various, several;  mani., 
multi-, poly-; gnly. used with pl. noun, 
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e.g.: 1olblapa, many tastes, fancies or 
dainties; 10l'oÁna, many arts; 10104t4, 
varied colours; 1olmaitears, many 
benefits; 10lmaone, varied riches; 
ilce4jr04, many crafts; tlceola, 
various kinds or many strains of music ; 
1lélearps, diversified feats; lġeara, 
many spells; ilsnéara, varied designs ; 
111í5, many different colours; ilpiana, 
a complication of pain;  ilpeaéca, 
various laws;  1lpioéca, changing 
shapes; itlpiarca, many monsters; Apis 
agur iléaccs, slaughters and many 
fell deeds; 10lépota, various shapes 
(cétSim 1 n-10L6p0£a15, I assume various 
shapes) ; al. with sg. noun, e.g. : 1 Ctnéal, 
various kinds; il¢eol, varied music ; 
iLbéapila, varied or polyglot speech; 
1olrcoil, a university (rec.); ilcpiolla, 
a polysyllable; esp. with abstracts, 
collectives and derivatives, e.g. : 11¢lear- 
aroeact, & varied performance; 1ol- 
Cümtaécc, variety of shape; ileéaraó, 
torturing in various ways; 1lp1ana%, 
id.; 1olpóraó, polygamy; 1lóéanam, 
variation ; ileasap, act of ornamenting 
with various settings or in various 
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versatile, crafty, of all fashions; 
ilbpeac, ornamented in different ways 
(e.g., toOnan 1, an ornamented tunic), 
1l1bneaccac, id.; iléeannac, many- 
headed; iléralla¢, having many 
meanings, subtle, skilful; ilé:allarde, 
id. ; 11cionncaé, guilty of many crimes ; 
tlcearac, full of complaints; 11mianac, 
having many desires; 1lélearaé, full 
of wiles or feats; ileasaip, variously 
set or ornamented (vealb~ 1., statues 
variously set or ornamented); iipil- 
ceac, multiplex, complex; ilseapbaé, 
full of scabs; ilénéiteadé, diverse, 
heterogeneous (earláincí i1snéiteaca, 
various kinds of disease); i1spéapac, 
variously wrought, ornamented in 
various ways; illeabpac, full of books, 
many-booked ; 1lleatac, spreading in 
all directions (an fíonmaimeinc 1Lbpeac 
t, the varied and widespread firma- 
meni); lili, very sweet, rich in 
flavour; ilpiapcac, full of worms or 
monsters ; ilproccac, — polyplastie, 
changeful (sm. one of changeful form ; 
DO pinne 1. "oe, he assumed various 
shapes). 


styles (an n-a) 1. 'oe leacaib Lóġthana, | 10L ac, -a1s, pl. id., and 10164, m., a paean, 


ornamented with jewels; ilpillead, 
complications;  i1l$néiceaóéc, variety, 
multiplicity, heterogeneousness; 1l- 
$réar, varied design; líoma, great 
number or variety; 1lmile, many 
thousands; 11;1nnce, & ball or dancing 
festival, a diversified dance; 101l- 
Daiya, td.; 10léporóeaCc, discord, 
strife; 10lé6umapc, & miscellany, a 
complex compound; : tolsdipoear, 
general rejoicings, festivity (al. 10l- 
SÁpoap); 10l&$pánnaéc, hideousness ; 
ilceansaé, a linguist, a polyglot; but 
most commonly with adjectives:  e.g., 
10LéL604¢, polymorphous or -plastic ; 
ildeaLl bac, rolcpotac, id. ; 1olainsleadé, 
frequented by multitudes of angels; 
1olcopac, having many legs, polypode ; 
toléporóeAó, discordant, disagreeing ; 
ioléumacrcaé, versatile, powerful in 
many ways; 1otbuavdac, versatile, 
possessed of many virtues, everywhere 
triumphant; 10lf#d6sancac, serviceable 
in many ways; 1olfoslamta, learned 
in many sciences ; 101 S4lapac, suffering 
from several diseases ; 101 50ta¢, many- 
voiced, polyglot; 1olspdmnneaé, of 
many grains; 1olspdnna, very ugly; 
10lmaotrneaóc, rich in many things; 
tol inoo46, manifold, varied ; it 6éaptac, 
of many tongues, polyglot; slbéarac, 


& hymn or shout of victory or slogan ; 
any shout or cry; act of shouting; 
TÁ na pit AS 1., the men are shouting 
(Antr); 1% corcaņ, a shout of 
triumph. 

1olan, -aip, M., an eagle; al. potan and 
1oOL pase, 

tolan, m., much, plenty; variety, diver- 
sity; plurality, multitude; manifold 
requirements or accessories; 1, tise, 
house furniture; 1, ve Chúpaib, many 


troops; 1. seti4, many atmospheric 
changes. 
folanaim. See rolpuisim. 


tolapòa, indec. a. numerous, manifold, 
plural, various; plentiful, affluent. 

lolapoacc, -4, f., variety; diversity ; 
abundance, multiplicity, plurality. 

lolcaim, -40, for adlacaim (Sg. F.). 

lolcains, -e, f., desire, avidity; in phr. 
táim an 1. Cum, I am anxious to get 
at or be at (Cm.). 

lotcugad, -Cuiste, mM., act of jubilating. 

lolcuisim, v. intr., I sing paeans, shout 
triumphantly. 

lolodnac, -aise, a., skilled in various 
trades or arts, ingenious, polytechnic ; 
as subs., a person skilled in various 
trades or arts, a Jack-of.all-trades ; al. 
tollánac, 

lolvatac, varie- 


a. many-coloured, 
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gated, polychromatic; sm. the name 
of a fairy country (Onom.) ; al.10llatac. 

1ollad, M., act of hopping; cf. eatl, a 
fit or start; stolad (Cm.). 

1olnac. See 10lap. 

lolpad, -410, m., plurality, multiplicity ; 
plural number, withip 1015410, id. 

lolpusad, -uisce, m., multiplication, act 
of multiplying or pluralising. 

lolputsim, -ugao, v. tr, I multiply. 
pluralise, vary; al. 1olapuisim, 1oLan- 
aim. 

tolrcoil, -e, f., a university (rec.). 

1oLrcolaróeacc, f., university education. 

1olpcolca, a., university. 

tolcpacap, -sip, M., & dispute, a debate ; 
cÁIiImío 1 n-1., we are at variance (McK.) ; 
1olLcorncar (O’ Br.). 

1oluisim, -usad, v. ir., I make numerous 

. Or various. 

lom, preps, about, around. See um. 

1om-, in compds. See im-, 10m-. 

lomao, -Aro, M., much, many, plenty ; 
too much or many; a great number 
or quantity ; oft. with art., an 1. ; Fá 1. 
bosáircí, carrying much luggage; 
T^f'^ VTIOCFAID 1. DeD’ SOIT, e'er you 
be grown too old; “ré 1. an éro Cuip 
1 bpán vo bean, your excessive jealousy 
drove your wife away; Tá An 1. cainnte 
Agat, you have too much to say, are 
too free-spoken; an bruit vo $Óótanmn 
Agat? cA An t, have you enough ? 
yes, too much; cao 00 tuzaip ap na 
bróga ? tusap an 1., what did you 
pay for the boots ? I paid too much; 
An 1. Den itne, too much familiarity ; 
an iomata (too much, Don.); an 
10mMADAIS, id. (Om.). 

lomavac, -aise, a., numerous, infinite ; 
proud, haughty; al. 1omsvamail. 

lomavais. See 10ma*o. 

lomavall, -aill, m., act of travelling, 
visiting, going out; 1. an ‘Ootnnais, 
visiting on Sunday. 

lomsvaAmail, -m1s4, a., numerous, varied ; 
SO h-t., in great numbers. 

iomaoamlacc, -a4, f.  numerousness, 
abundance, glut, excess, multitude, the 
many; AS oul 1 n-i., becoming more 
numerous; m4’p é an c-uirce an Tta. 
ir í an bean ip cónaipce 6, if water 
be abundance itself, woman comes 
next. 

lomsv0usan, -uiġte, m., act of multiplying, 
increasing. 

1omaouisim, -usad, v. ir, and intr., I 


multiply, grow or make more numerous, | 1omaitiesc, 


increase. 
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lomasallaim, -asall, -asallam, -asalt- 
Ait, v. ir., I discourse with, I counsel, 
advise. 

lomaágeallam, g. -lma, d. -lam, f. 8 
dialogue, a mutual discourse; act of 
holding a dialogue; teaċ 1omasaltmas, 


a spekehouse or council-chamber ; 
1oms gall, id. 
lomaró, g. -e and -mta, f., rivalry, 


competition, contest; 1 n-1. le, rivalling 
or vieing with ; ag 1. go sleoicc, doing 
nicely (in the competition or race); 
al. soma. 
1lomairóeaCc, -4, f., competition, rivalry. 
Íomáis, g. -e and -áġa, pl. id., -áġna, 
-ÁSC4, f.,; an image, a statue, an idol; 
& representation, an embodiment; a 
reflection ; an idea or imagining; used 
contemptuously of persons; af n-A 
oer$-monnaáo “0 íomáisíb nacpac agur 
loipceann agur copatsp, carefully 
engraved with images of serpents, toads 
and monsters; ioméise na Scat agur 
na sconsal, representations of the 
battles and fights; i. an bár an 
co'olaó, sleep is the image of death 
(prov.); a f. an Céslacain, thou image 
of hunger; íomásan, fomaisin, íomán 
(S. C.), id.; al. iomés, m. 
Íomáisneac, -nige, a., imaginary, ideal 
(P. O'O.). 
fomdisneact, -4, f., imagination (rec.). 
lomái,. See iomáin. 
lomdin, -ána, f., act of driving, tossing, 
playing at hurley; a hurling match 
(i. comóncairf, id., D. G.); sway or 
rule; a drove or flock (O' R.); vl. of 
1oms4izim, I drive or go round (obs.). 
1omáinim, -áin or -Ámc, v. ir., I toss, 
whirl, fling, hurl, drive, urge, press. 
lomaipbpéss, f.. exaggeration. 
1omaincróe, indec. a., convenient, ready 
to meet or suit; neam-1., incon- 
venient. 
lomaipcim, vl. iomasitiesc, v. intr., I meet, 
suit, fit, agree with, followed by le. 
iomaipe, g. id., pl. -pi, -peaca (Tour.), Mm., 
a ridge (in tillage, of wave, of hill), & 
wrinkle; 1. tpesbts, a ploughed ridge, 
as in a tilled field; cpí 1. tneabta so 
Deines An DOMAIN, when the 1. cneasta 
becomes by lapse of time indiscernable, 
and this process is repeated a second 
and a third time then comes the end 
of the world (saying); 1. cpíċe, a 
boundary furrow; 1. Duróe, the Cod 
Fishing Bank, 60m. off Achill Head. 
-yic, pl. -maince, m. a 
meeting, collision, negotiation, contest, 
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battle, row; al. tomaps, tompaipc 
(Torr.), tomana (By.); cf. tomcuinc. 


lomaipesc, -mse, a., ridged, scalloped in | lomapbéiseac, 


ridges, wrinkled. 

lomaips. See 1omatpeac, 

lomaitbearp, M., act of rebuking, reproach. 
ing (ap); rebuke, reproof. 

lomalt. See imeall. 

lomallian, g. -áin, pl. id., M., a heddle. 

1omaLkcóir, f., a credence-table, a portable 
altar (early). 

lomam, 1o0mac, 1omAInn, 10maib, 3C. 
under um, prep. 

1omán, -Ain, pl. id., Mm., & lump or ball, 
esp. of fat, the lump of fatty tissue in 
front in geese, etc., the tympanum ; ir 
seáp so mberó na séaúna ag bpeic 
map tá iomáin AS ceacc opta, the 
geese will soon lay as their tympana 
are developing; cá on c-1, cuiciCe 45 
an nsé, the goose has a dropped 
tympanum; al. pciomán, rcomán ; 
doublet with cYompán. 

lomán, M., a brown trout. 

lomán. See iomais. 

lomAnarve, g. id., pl. -dte, m., a hurler, 
a player; if maic an C-i. an cé bíonn 
an An sclaide, the on-looker is an 
excellent hurler. 

lomAnaideact, -A, f. the game or act 
of playing hurley. 

lomann, -ainn, pl. id. and 1omna, M., a 
hymn; al. 1oman; hiomna (gs. in 
Cm. in as véansam mo hiomna, 
cogitating, cf. mapbna). 

1oman, -aip, pl. id., M., a trough, sink, 
tank, cistern or vat; a font, esp. for 
holy-water; a press or cupboard 
(O'N.); a boat-shaped straw satchel 
(Mon.); & depression, a channel; 1. 
fiona, a wine-vat; 1. bairtve, a 
baptismal font; 1. na h-aimiléire, the 
tank of misery, a fix or difficulty; 1. 
wuipcrde, gl. canalis aquarum (early) ; 
al. amap, uma], oma. 

tomap, Mid. Ir. form of map. 

lomap-, 1omaip-, in compds., very, ex- 
cessive. 

lomapac, 
amanat. 

tomanDáis, g. -e and -ása, pl. -ÁSa, f., 
act of debating or disputing; & con- 
troversy, a controversial correspondence, 
a discussion, dispute; comparative of 
adjective in grammar; 1, cata, & trial 
of battle; 1. cainnce, an altercation ; 
1. na mbárno, the Contention of the 
Bards, a famous poetic controversy ; 
Vo [inne mac An DPUAD 1, Cainnte pé 


See 


-aise, 4. channelled; al. 
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heocar$, the druid's son had a wordy 

quarrel with E. 

-$!'5e, a., contentious, 
quarrelsome; ni umne 1. mire v4 
otabappai comtpom cint vam, I am 
not a quarrelsome person if I got fair 
play. 

fomanbar, g. -4 and -aip, M., transgres- 
sion; cpann an :omagpbaip, the tree of 
transgression; nA DÉAN 1., transgress 
not; al. -nmar. 

lomarica, g. id., f., excess, too much, 
very much; smt. with art. and g. ; an 
1. cainnte, too much talk; san i. San 
eapbaró, without excess or defect; cA 
1. angio asat, you have too much 
money; al. 1omapcard, early 10mpop- 


cpad. 
1omancacCc, -a'&e, 4., excessive, super- 
abundant, profuse; haughty, over- 


bearing ; if 1. an quo vug, it js very 
presumptuous of you. 

lomapcac, -aise, a., glad, willing; tésar 
go h-i. é, I accepted it gladly (R. O.) ; 
cf. 10maijcioóe. 

lomapcamait, 
plentiful. 

lomapcup, -Cutpf, m., carrying, bearing, 
ferrying, rowing; errand, object of 
errand, terms offered (Táin); pean 
1omapcuip, a ferryman. 

lomapo, -aipo, M., a change or re- 
arrangement; metathesis, inversion ; 
a serious accident, the results of same, 
wound, injury, affliction, encumbrance 
or reproach ; an obstacle, as in tillage, 
etc.; pé 1. até ap mo fúl, whatever 
has come over my eyes; TÁ 1. Opc-p^ 
ná réaorá panacc poca, there is 
something wrong with you that you 
can't keep quiet; 1. mat, serious 
diffieulty ; pron. with stress on last 
syllable ; al. 1omapo0ad ; orig. 10moqo, 
e.g., 1OMOPD peA9, & re-arrangement of 
letters, as Colmán from cómtán. 

lomap' 042, -Aró, M., act of reproaching, 
etc, ; & reprimand; tus ré 1. cpuaró 
'001b ap A bpaillite, he administered 
a severe reprimand for their neglect ; 


-mla, a, numerous, 


al.  10maupa$, 10mayrousad and 
10máqoAa2). 

Tomaqroarm, See 10maqroutzim, 
lomayroamail,  -mla, a@., calamitous, 


afflicting ; diseased, distempered ; of 
land, difficult to till, stony, etc. ; bótaņ 
1, & hilly rugged road; al. 1omop- 
pamail, 

lomapoar, -AIT, M., & contest, emulation 
(Mon.); act of vieing with (1e); 
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industry, experience, activity; 1. an 
bíobaine burde le n-a mácai, the 
yellow piper’s contest with his mother 
(prov.); al., interference (as by fairies) 
(Ros.) al. 1omapcar. 

lomayprousad, -uiSce, M., act of reproach- 
ing, expostulating with. 

lomagrout$im, -A Ou AÙ, v. tr., I reproach, 
expostulate with; as 1omapousad an 
rcéil, investigating the origin of the 
story (Don.); iomayrosim, id. 

lomapgail, f., contest, struggle. 

1oman$ó, M., falsehood, exaggeration. 

1omathán, -áin, M., battle, strait, mis- 
fortune, trouble of mind; 1iomforppdn, 
id.; al. amamppán. 

1omanrcáil. See 10mparpcáit, 

lomapcap. See 1omayoar. 

iomat, -A, M., intuition, inspiration, 
manifestation, & guess; 1. rpopapna, 
the knowledge that enlightens (early), 
al. name of a 'oeibióe metre ; 1. gréine, 
sun-inspiration, a sun-bubble caused on 
herbs which if eaten gives the gift of 
poetry (Dav.); tomair asup Cuill na 
h-éisre, the intuitions and inspirations 
(lit. hazels) of poetry; preat 1omaip 
is one of the sixteen divisions of poetry ; 
gan 1. 'na n-aipcib, whose compositions 
lack inspiration; éso 17 1., jealous 
passion. 

tomar. See iurar. 

1omacAC, -A1&e, a., useful; bean 1omacac, 
a housekeeper (Don. Q. L.). 

tomacaéc, -An, d. -ain f., use, application. 

lomatóit, -Cópa, -pní, M., & competitor, 
contestant or candidate. 

1ombáóaó, M., act of swamping, over- 
whelming; swooning. 

1ombáróim, -Áóao, v. tr. and intr, I 
swamp, overwhelm; I swoon. 

1ombualaó, M., act of mutually smiting ; 
conflict ; mighty beating or striking. 

1omcáineaú, mM., act of censuring ; censure, 
reproach ; pún caile so hi., a woman's 
secret is not proof against reproach 
(McK.). 

1oméáinim, v. tr., I censure, reproach, 
rebuke. 

loméairte, g. id., f., hatred, oppression. 

1oméaol, a., very narrow. 

tomCam, -CAtft M., act of carrying, bearing, 
enduring ; a lift, a jaunt; deportment, 
carriage, behaviour, conduct (generally 
in a good sense); carrier, holder or 
handle as of a basket, eíc.; a frame, 
carriage, bearing or support; vehicle, 
carriage, mode of conveyance; the 
sinker of a fishing-line ; what is carried 
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or borne, load; ní'l 1. na perte ann, 
he is very weak; ni’l aon 1. pé 'n 
mbáo, the boat is not well-balanced 
(R.0.); ní'l Aon 1. reoil ’pan naomóis, 
the coracle cannot carry sail (ib.); ap 
1. 45, being carried by; cA buavaiptt an 
1, agat, you have trouble on your 
mind (ib.); AS 1. Leinb, pregnant; 
mi-1., misbehaviour, ‘opoié-1., vit- 
toméaift 4d. ; esc 1oméaipt, & Sumpter ; 
pron. 10mpagp (M.). 

loméapisé, -aise, a., of graceful deport- 
ment, well-behaved; also bearing, 
carrying, patient, long-suffering; al. 
1omcpac. 

loméspaim, vl. 1oméasp, v. tr. I bear, 
carry ; endure, tolerate; with refl. pr., 
I conduct myself; toméap cú péin, 
behave yourself ; 1. mé péin 5o Cyfor- 
camail, Í behave like a Christian; 
romcaparo san Cunncap ciil-seanpad, 
they bear calumny with indifference; al. 
1omcpaim. 

lomcarptarve, g. id., pl. -dte, M, a 
bearer or carrier; Aifim-1., an armour- 
bearer. 

lomcaptérp, -Ópa, -ní, M., & porter or 
carrier; al. -pavdtt. 

loméapad, M., vertigo, dizziness. 

lomcspal, M., a cover or coating; 
the “ skin ” of a boat (Aisl.); cf. capat 
and caireat. 

loméapaoro, f., mutual accusation or 
blame; contention. 

lomésrpsoroim, v. tr., I charge, accuse. 

lomclaoclac, a., changeable (as the 
weather). 

1omélóo, -óta, M., act of vanquishing ; 
turning away from. 

lomCormnéao, M., act of protecting, 
defending. 

lomcomairce, f., protection; rpásaim 1. 
beatsad agur Tláince az, I give my 
best wishes for good health and long 
life to; bett 1, usim-pe Cum, bring 
my greetings to. 

1toméórmanc, M., a gift, a present ; request, 
question; 1. beataó asur fpldinte, 
good wishes, “ kindest regards ". 

1oméopnaim, v. fr, I defend (against, 
^f), contend for. 

lomcornam, M., act of defending oneself 
against (an); contending about (um 
or rá); defence; grasp, possession, 
mastery, supremacy; bi impesran 
eatortas pá 1. na cpíce, they contended 
for the mastery of the country (F. F.). 

lomcéuba1d, 4., very suitable, convenient, 
appropriate to (vo); al. 1oméuibe. 
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loméubsrdesér, -4, f., fitness, propriety ; 
convenience; al. t10móéuibeacc. 

1omcuinc, -e, f., contending; rivalry ; 
vying; TÁ aD 45 1. pá Cóiu$Saó an 
éordin, they are contending about the 
repairing of the path (Ros.); ip í an 
1. A 0 fás An claróe san cósbáil, it 
was rivalry that left the fence unraised 
(ib.); a Coin, cabsip ipceac móin ip 
ná bi Ag 1. le Máine, John, bring in 
turf and do not enter into contention 
with Mary (i5.); cf. tomaineac. 

loméuthans, a. very narrow; sm. close 
confinement, strait. 

tomba, compar. is, many, much, 
abundant, numerous, frequent ; ample ; 
prolix, tedious; ni PACA cú so hi. aon 
beic feipbipesc ba huthls, you have 
not often met two such willing servants ; 
éaoA6 1, ample dress; used as a. 
both attributive and predicative ; 
common as indef. prn. “many a,” 
especially with ip: ıp 1. tá sorbinn, 
many are the delightful days; in M. 
oft. pron. "m6: an 'mó (an 1omóa) 
pean ann ? how many men are there ? 

1omóa, g. id. and -a0, d. -a1d, pl. -404, 
-4i, M., & triclinium, couch or bed, one 
of the compartments or bays in ancient 
Irish houses, raised above the floor 
&nd ranged round or along the wall; 
separated by wooden partitions and 
closed by curtains; a river-bed. 

iomógurorm, vi. id. v. tr. I enclose, 
surround, besiege. 

lomodusad, -ui$te, M., act of increasing, 


multiplying; in grammar, the adj. 
and coll. termination -aċ. See 10m4- 
Du AÙ. 


tomóuisim, -usad, v. ir. and intr, I 
increase, multiply. 

tomțáipcim, v. tr., I press or squeeze 
closely. 

iomfál, m., defence, bulwark or ring- 
fence. 

lomposur, M., close proximity; 1 n=. 
an ctrléibe, close to the mountain. 

tom$abái, -ála, f., act of shunning or 
avoiding;  parrying, circumspection, 
prudence ; management, conduct; 
ambit; pá 1. spéine, under the sun, 
in the world. 


lomgabsim, -Sabáil, v. tr, I take, 
reduce (as a castle, etc.); I shun, 
avoid, parry. 


lomgasot, f. violent wind, whirlwind 
(Torr.). 

lomsaotaé, a., tempestuous, cyclonic, 

lomslanaim, -45, V. tr., I cleanse, purify. 
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lomsluaipescc, f. & departure; an 
excitement. 

1omsoinn, f., act of wounding, attacking ; 
pangs, agony; 1. báir, the death 
agony (McK.); caoipeac 1o0m$Sona, & 
chief who goes into the thick of the fight. 

tomlabypa, f., cireumlocution. 

tomlaéc. See iromlaiceacc. 

1lomla$, M., act of plying, as arms. 

1lomlaro, iomlarvesc. See 10mlac, 
1omlacac. 

tomlaróeaéc, See 1omlocCca5. 

1omLaim, -AÓ, v. tr., I ply, as arms; 4 
anm “'iomLaó, to ply his weapons. 

lomLaine, g. id., f., integrity; fulness ; 
total. 

lomléinesér, -a, f. accomplishment, 
fulfilling, filling up, fulness. 

lomlaiceacé, -tid5e, a., restless, giddy, 
changeful; al. -luiceac, -acac. 

lomLaiceacc, -4, f., the act of ferrying ; 
a whirlwind, eddying wind or draught ; 
cá an 1. AS ceacc Ó binn an cise, 
the whirlwind comes from direction of 


the gable; :0mLlaéc, id. (Con.). See 
10mLac, 10mlLaoro. 
tomlán, -Aine, 4a., whole, complete, 


ad. 50 hr, entiroly, 
perfectly, fully; sm. gnly. with art. 
An cu, the full amount, all, 
the total; an c-1 léir, the complete 
total or amount ( Don.) ; an c-i. Dipeac, 
id. (ib.), an c-1. Dears, td. (emphatic) ; 
1 mearc an iomláin, amongst them all. 

lomlaoin, -e, f., a change or exchange ; 
an alternative ; aswop ; act of ferrying; 
wafting; oéanpan 1. leac, I will swop 
with you; 1. oibre, a different kind 
of work, other work; i1omldéio 
(ámlóro), id. 

1omlaoroeaé, -o1£e, a., wafting, changing, 
exchanging, veering, coming and going ; 
transitory ; al. 10mlóroeac and din. 

lomlare, -aipc, M., wallowing, or rolling 
in sand, mud, etc., as of certain animals, 
the ass, horse, pig, e£c.; peun an 
c-ATAL agur Leis 06 1. DO beit aise 
06 péin, unyoke the ass and let him 
roll himself (as an easement); al. 
umlarc. 

1omlarcaó, -cts. Mm., wallowing, rolling, 
tumbling, as of certain animals; can 
éir an 1omlapcts uic céisipn as inbesan 
"utc péin, after pur tumbling, go 
now and graze; al. umlarcad. 


perfect, full ; 


lomlarcaim, -cad, and -larc, v. tr., 
reflex., I roll, tumble, wallow; al. 
-Laipcim, umlarcaim. 

lomlat, -lait, m., playing, motion, 


tom 


atruggle ; 
wallowing, rolling; wielding; change, 
damage; 1, beatad, disorderliness of 
life (Br.); 1. n-eims, an injury to 
honour; 45 1. Ó && 50 cis, waddling 
from house to house ; 451. le, struggling 
with, striving to perform; as jut le 
pannaib agur 45 1. le hampánaib, 
making verses and attempting songs 


(of poetasters); al. :omloc. See 
t0mlaotro, tomlaiceaécc. 

tomlacatc, -aise, a; giddy  (Torr.); 
mischievous, as a child, ill-bred, 
rebellious. 

tomlacáil, -Áta, f. act of spoiling, 


confusing as a story in the telling 
(By.); 1. oibne, slovenly work. 
lomLloérad, -A1$, M., passage or transport, 
ferrying; a ferry boat; op tops 
1omLoécaid, looking for a ferry boat; 
AS 1. Cuise agur uaro, plying to and 
fro; 10mluécaó (F. M.); cf. 1omlaic- 
eacc ; tomlaróeacc, id. 
lomldéi0, :0mlóroeac, 
tomlaotoeac. 
tomloipcim, v. tr., I burn, singe. 
1omlorcaó, -cta, M., act of burning. 
lomluad, m., act of moving about, 
stirring, forcing, impelling, performing, 
handling; movement, jactation, agita- 
tion; talk, discourse; saot 'SÁ 1., 
wind causing it to flutter; 1. an Cosa1d 
thóin, the launching of the great war ; 
pe hiomso agur ne h-í. muinncipie an 
mos, on account of the numbers and 
activity of the king’s people; 1. cuipp, 
bodily movement. 
1omluaóail, f., wandering or straying, 
moving about, wielding. 
lomiuarótm, -luad, v. tr. and inir., I 
move, stir, agitate, impel, perform, 
launch; I speak of, mention; ca 
o4pact agur C4 Opoic-crall 10mluaró- 
eap rib, what madness or evil instinct 
moves you. 
lomLuaimneadé, 
hovering. 
tomluar, M., fickleness, inconstancy. 
lomluat, -luaite, a., very swift; fickle, 
changeable, inconstant; faisoe iom- 
luata, swift arrows. 
1omtiuéc, m., multitude, nation ( Br.). 
tomluic. See 1omlac, 10mlao:o. 
tomnatre, g. id., f., a tie (O' R.), a joining ; 


See 1omlaoin, 


a., fluttering about, 
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act of changing, moving, | 1omotro, -040, 10mojroarm, 1omopoamail, 


See 10mapo, 1omapousad, 
Duim, 1omapoamail. 

1omonto, conj., indeed, in truth, however, 
moreover, likewise, also, but, now. 

lomps, prep. prn., 3 pl, upon them, 
about them. See um, prep. 

lompacdn, -Ain, pl. id., m., a roller. 

lompdil, turning, a turn. See iompdéd. 

lompag. See 1omcan. 

1ompóú, -póúa, -póró, -puiste, pl. id., 
m., act of turning, returning, retreating ; 
converting, reversing, cancelling; turn, 
twist; a detour or movement (milit.), 
conversion ; revolution, revolt (ait-1., 
and 1. cípe, id.) ; 1. gorle (or 'ran &.), 
upsetting of the stomach, nausea; 1, 
Lios, & change of colour; 1. ppap, 
quickness in changing one’s course (as 
a fox; al. -pail); ap 1. (-pdil) na 
n-ea¢ TIF atapipac na má, when the 
horses turn (in the course) the luck 
changes (prov.); Ap 1. no baire, at a 
turn of the hand, in an instant; D'aon 
1. amáin, with a concerted turning 
movement ; al. gl. vertex and strophe ; 
iompáil, id. 

1ompóúóac, -a15e, a., turning ; gl. versutus. 

1omponc, -puipc, M., & circumvallation, 
& boundary or border; 1 n-ún (on) 
agur 1 n-i. an pcabaill, on the edge 
and border of the helmet, 

lompypacdn, -din, pl. id., Mm., & carrier or 
tool-basket ; cf. ampanán. 

lompuigim, -pdv, -páil, v. tr. and intr., 
I turn, turn upside down (as bed. 
clothes, etc.); change, vary, return, 
retreat ; become converted, perverted, 
or turned into; convert, bring to 
penance (with éum); 1. ap, I turn 
towards, pay attention to, turn against ; 
t an Oi, I turn to God, become 
penitent; 1. mo élaróeam ap, I turn 
my sword against; 1. ım Sapanac, I 
turn Protestant, 1. Cum  ceampaitt, 
id.; 1. ipcteac oap, I turn in towards, 
turn to face; 1. an mo áil, I turn on 
my heel; 1. 10, I convert them; 
t 1m croiceann, I turn inside my 
skin; 1. mi-liteac, I turn pale; 
o'iomptut$S vst an Dáir ain, he turned 
pale as death. 

lompuiste, p.a., turned, changed, con- 
verted. 


'omap- 


1. cata, joining of battle; cf. 1 n-immrpe| tompáó, g. -Áró and -Ardce, pl. -áróce, 


tt! Sscrans, at war with the Saxons. 

lomés, -óise, f., ivory; cíop ve éndm 
foméise, & comb of ivory bone (Br.); 
al. íomós. 


m., act of talking about, planning; 
discourse, tale, rumour, report, fame, 
notice, mentioning; thought, medita- 
tion, reflection; 1. Aidbéilead, a 
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reputation for exaggeration; bi 1. móg 
ain, he had a great name; Cuala mé 
t 50 minic An, I often heard him 
spoken of; al. tompdvdad. 

lompavad. See 10mpáo. 

lomypdrdim, -“hÁÓ, -ná sů, v. tr. and intr., I 
think or meditate on, I muse, contem- 
plate, I publish, report, speak of, 
celebrate; al. 1ompdvdaim. 

tompáróce, p. a., famed, celebrated ; 
also thought out, meditated. 

1omháróceac, -ci$e, a. talked about, 
famous; al. full of thought; easlac, 
rníomaé 11-1, fearful, distraught and 
full of many thoughts. 

lompaim, -am, -40, imper. toma, Uv. 
intr. I row, sail, voyage, course; 
1ompimaim, id. 

lompall, -aill, mMm., confusion, error ;, 1. 
aitne, mistaken identity; beapc 10m- 
naill, an erring deed, a false move in 
& game, & miss (as opposed to a hit) ; 
1. upcait, a mistaken aim, a random 
shot or thrust. 

lompalLaé, -415e, 4., Stray, erring, random; 
upcap 7, & cast wide of its mark. 

tompallarm, -A9, v. inir, I go away, 
depart; I stray, err. 

tompa, g. -mapca, -mpama, pl. id., M., 
act of rowing, rowing; & voyage; 
riding, coursing; pá 1., being rowed. 

lompamac, -AiSe, 4., roving, voyaging, 
itinerant; sm. & voyager, a sea-cast, 
a wanderer. 

lompamarvde, g. id., pl. -dte, M., & rower 
or oarsman, & voyager. 

lompamaim, See 1omparm, 

lomparcail, -ÁLA, f., wrestling, contending, 
a contest; embroiling oneself with 
(Le); pasard mé con tompapcdla Lear, 
I will have a bout of wrestling with 
you; má tiúin AS t. Leip an palacan, 
bí tíop nó tuap, paileocard ré tú, 
if you embroil yourself with those 
that are vile, be you up or down, you 
too will become vile (prov.) ; al. 1omar- 
reait, 

tomptapcÁlaróe, g. id., pl. -dte, M, & 
wrestler. 

tompótrpt, -Óna, -í, M., & rower. 

Tompoll, tompollaó, tompotlaim. 
1OMPALL, tompallag, tompallarm. 

lompussad, -5t4, M., rout, defeat, 
invasion, act of putting to rout, 
banishing ; skirmishing, attacking. 

lompuasaim, -40, v. tr, I drive, rout, 
banish; attack. 

lompussaipfie, M., & rover, an invader. 

lompustay, — -Aif, Me onset, attack, 


See 
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invasion, incursion; paop Ó 1. námao, 
free from enemy invasion (F. F.). 

lompubsim, -ba0, v. tr., I inflict (wounds, 
etc.) on (an); cf. nuba. 

lompun, M., & secret, a design, a wish. 

lompaot, -C4, M., trouble or effort. 

lompaotap, -Ai, M., extreme exertion, 
great labour; puffing, panting from 
work or exhaustion; cubap le n-a 
béal le hanaite 1ompaotaip, he frothing 
at the mouth through dint of over- 
exertion (S. C. M.). 

lompaotypamail, -mla, a., puffed, dis- 
tressed, exhausting, laborious. 

lompcaorlead, -Lce, m., act of unloosing, 
scattering, deciphering ; 1. nan-adman, 
deciphering the (ogham) staves (P. F.). 

1omrcaoilim, v. tr., I unloose, scatter, 
rout; I decipher. 

1omrcaoilce, p. a., dispersed, scattered, 
deciphered. 

lompcsoilteoip, -ora, -fú, Mm., a dispenser, 
& squanderer, a decipherer. 

lomrcaja$, -pta, Mm., act of separating 
(from, le, ó); mutual separation. 

lomprcaparm, v. tr. and inir., I separate, 
I separate from (te). 

lompcajta, p. a., separated, divided, 
parted. 

tomfiáme, f., fulness; perfection ; 
-neaéc, id. ; 1omfpláimce (Don.); 1 n- 
tomfLáince, in full. 

lompldn, -Áine, @., full, entire, complete. 

lomplánu$SA$, -uiSce, M., perfecting, 
completing. 

lomplanuigim, -u$a4o, v. ír. I perfect, 
complete. 

lompput, M., a counter tide. 

lompurvde, g. id., M., a siege, investment 
or blockade ; act of besieging, etc. 

lompurdim, -e, v. tr., I invest, besiege, 
blockade. 

lomts, indec. a., emulous, envious; al. 
tomtAc. 

lomtac, -a1$, M., oath in litigation (Laws). 

lomtaitisim, -tise, v. ír., I haunt, fre- 
quent. 

lomtnut, m., great envy; covetousness ; 
zeal; 1. pá, envy at, envy of. 

lomtnütówt, M. 8 jealous lover, an 
envious person. 

1omctnúcuisim, v, tr., I desire, covet, envy. 

lomtpom, a, very heavy, weighty, 
ponderous; em. anything ponderous ; 
DO CuA 0414 1 n-éóaoctomaib A n-éaoAC 
45up 1 n-10mtpomaib a n-apm, they 
donned their lightest garments and 
most ponderous arms. 

lomtüp, g. -4, pl. id., M., circumstance, 
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condition, adventure ; úr agup iomcúra 
agur veifiesd na Tána, the origin, 
development and conclusion of the 
Táin; c’ imteaccsa péin agur 1. nA 
h-Óéineann D’ innipin, to tell your own 
adventures and the condition of Ireland; 
lá a íomctúra, the day of his departure ; 
cé&o i10mtüpA ràCA Anama, the first 
adventures (or circumstances) of every 
soul; 1. pma fFlait, contention with 
one’s sovereign (Triads); in pl. -r4, 
with g.,now as regards, to return to, etc. ; 
1tomtüra TomAiz, to return to Thomas ; 
1omtúTra 1íomomno Conculainn, now as 
regards Cuchulainn ; cf. 'oáil, cuppa. 
domun, 1omup. See ioman, tomar. 
1on-, for many words beginning with 
1on-. See 10nn- ; eg, 10n(n)pma, 
ton(n)ra1Se, 1C., 1c. 
1on-, 1n-, separable pref., with g., denoting 
fitness, aptitude, worthiness, and amt. 
possibility and probability; esp. used 
with g. of vl. nouns; cf. Eng. -able in 
punishable and Lat. gerundive in 
-ndus; with nouns: 1on-aipm, fit to 
bear arms, of military age; 10n-sircip, 
able to travel, seaworthy, efc.; 10n- 
aonais, suitable for a fair, festive; 
10on-cémtainn, — battle-worthy, 10n- 
éémpaic, id. (1. te, fit to be matched 


against); in-béime, blameable; ın- 
eolair, discoverable (Br); 10n- 
coméycasip, comparable, worthy of 


comparison; 10n-sy410, lovable; 10n- 


Lait, fit, agile, fit for action; 10n- 
nuacaif, marriageable ; 10n-1415, 
suitable for saying or to be said 


(-náróce, id.); 10n-púin, discreet, fit 
to have secrets confided to ; 1n-feadma, 
fit for service or work, of age, efficient ; 
in-féinneava, fit for joining the Fianna; 
in-fip, marriageable (of a girl); ın- 
$níoma, fit to bear arms, adult; 
in-tomp4id, deserving of mention ; 
in-Leisip, curable, worth attempting 
to cure; =tn-leitrcéil, excusable 
(Donl.); 1n-pios, eligible for the crown, 
in-fiosta,  id.; in-feitse, fit for 
hunting; with gs. of vls.: 10n-adapta, 
adorable (-puiste, td.) ; 10n-ditpeabta, 
habitable, fit to be colonised; 10n- 
bainte, ready for cutting (of crops) 
(-buaimnce, id.); 10n-Ccaitce, edible, 
wearable, missive, ete. (-tme, $d.); 
1ton-Cotme&oca, worth keeping, to be 
respected (of a holiday); 10n-éóm- 
nuiste, habitable; 1on-coppuiste, 
moveable;  :0n-Copanca, defensible, 
worth defending; ion-cuip, worth 
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putting or setting (ip 1. 6 teirce é, his 
evidence should not be admitted); 
1on-corits, fit to be wrestled with; 
1on-cupits, fit to be put, etc., compared, 
comparable to, even with, (with Le, 
e.g.: beró mire 1. leac so póill, I 
will be a match for you yet, Don.; 
ni p4a16 pean bata n-foccap na conn oae 
1. leir, he was the best cudgeller 
in the north of the county); 10n- 
buailce, deserving to be struck, ready 
for threshing, comparable with or equal 
to (with ar), & match for, able to 
fight (with, le) (cá Seán 1. atp, John 
is as good as he is, Don.) ; 10n-o0a0pta, 
condemnable; 10n-oúiliġċe, desirable 
{(-Leamail, — 4d.) ; 10n-oüluiSceacc, 
desirableness ; 1on-Sabála, worth 
taking; 10n-gabta, acceptable, worth 
receiving (níonb” 1. 4 teipc, his evidence 
would be inadmissible);  10n-tapca, 
inflammable; íon-oóisce, combustible; 
ton-maoróce, fit to be boasted of or 
grudged ; 10n-maitce, pardonable ; 10n- 
molca, laudable, commendable; 10n- 
müince, ready for or deserving instruc- 
tion, docile, teachable;  10n-ca4obca, 
reliable, trustworthy ; 10n-Dópca, 
marriageable ; 10n-pApcs, safe, riskable, 
navigable (Con.);  10n-pmaécurste, 
requiring correction ; 10n-tcusta, 
suitable for bringing, naming, causing, 
etc. (nid ip 1. OGinn Dán N-aipe, a thing 
we should take notice of; ní h-i. 
Anflait aif, he should not be called 
an usurper, F. F.); 10n-cuiste, should 
be understood, inferable, comprehen- 
sible (ni h-t. so h-éiseantaé ap pin 
sunab, it does not necessarily follow 
from this, that); 10n-cpuimi$Ste, worth 
taking an interest in, admirable, 
interesting ; 10N-TOSTA, eligible, 
deserving to be chosen, fit to choose ; 
1on-tpaotpuiste, arable, workable; 
in-Ceannuiste, worth buying, saleable ; 
in-Cperote, credible, trustworthy (in- 
screrote, Aran, ingcperote, Con.); 
in-oéant4, due or fit to be done, 
practicable; 1n-oíolca, due for pay- 
ment, fit for sale;  1n-oí-molca, 
blameable; in-freasants, due for 
answering; 1n-iappata, fit to be asked 
for, sought, efc.; in-imteacts, ready 
to set out or sail; in-itte, edible; 
in-Leancts, fit to be followed or 
imitated; 1n-lé:$ce, worth reading; 
in-thealtca, fallible, decoivable; in- 
mearpca, to be thought (ip 1. 'oúinn, 
we should bear in mind; ni h-i. DUIT, 
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you should not imagine); n-peaca, 
due for sale, saleable; in-pescta, fit to 
run; tn-Acs4, passable, in good 
condition (as a road); 1n-ceaécca, fit to 
come, fitting, ete. ; 1n-cpeacanca, to be 
avoided ; 1:n-cpeolca, navigable. 

toná, conj. (orig. comparat. v.) than; 
early forms are 1:0náro, than they are 
or were, al. with pl. noun (Kea.); 
:0náp, than he is or was; ba Slice 
1onáp, who was cleverer than he; al. 
ind, 1nór (anáp) etc. ; now gnly. 'ná 
which See. 


ilonaclann. See eineactann. 


1onaú, particular time (Siolta "Oub). 
See 10n641ó6 ; place. See tona. 

1onao, -Ato, pl. id., -o4 and -oaí, M., 
place, position, stead, room, station, 
site, location, berth; plight, juncture ; 
the place where is (with g.); a substi: 
tute; @ passage or quotation; 1. 
cinnte coinne, & definite rendezvous ; 
1. rpairpceorpeacca, a gallery, promenade 
or ambulatory; 1. adlaicte, a burial 
place or interment; 1. tise, site of a 
house; 1. 'oonairT, door-way or -place ; 
1. 1omartie, site of a furrow ; 1. Linncéasia 
cutting for a sewer or culvert; 1, 
coire, @ foot-print, a foot-hold; 1. 4 
Dá THOIs “ran tic, the track of his feet 
in the rock; 1. pure, a place to sit 
in, a plantation or settlement; 1. 
imtescca, destination ; 1 bunard, 
place or office of origin, provenance; 
1. 'oútac, one's native place, place of 
origin; 1. Topparnte, a vidette or 
watching post; 1. -'oeabta, fighting 
position; 1. pdipcideacca, & share in 
the partnership; 1. na burdne, the 
place where the party is located; cóg 
700 púra 1 n-i. DO far dbpip (since you 
are so particular) take your bed to 
where your possessions are; cuipead 
bi4Ó 1 n-t. A Caicme, anm 1 n-i. 4 
Ó1u1Dbm4icce agur pára 1 na. tomanta 
’ran Lutns, food, arms and oars were 
shipped and placed where most con- 
venient; 1. an pypanncars, room for a 
rat to pass; reap 1onaro, a lieutenant, 
deputy, locum tenens, etc.;  c'jeap 
tonato, your successor or substitute ; 
resp c) ionar 2d. ; lucc bap n-tonarn, 
those who take your place; pean tonavo 
Cpíopc, Christ’s vicar; ‘veimeann 
covlad mait 1, bid, a good sleep is a 
substitute for food; ná cabaipatuillesd 
1. 'oAm, I have enough of your quota- 
tions; 1 n-t., in proper place, with g., 


sation for; 'na 1. pan, ip athlard Guin 
ré 1c., instead of that what he did 
was to put, efc.; 1 n-i. aifi5eav ‘00 
tabane vam 17 Amlaró 1c., instead of 
giving me money what happened was, 
etc. ; oualsap i n-i. Do Óuanca, reward 
for your poems; af 1, out of place, 
dislocated (as a bone); cuipim ap 1, I 
disturb, dislocate; 1 nu. 4 Céile, in 
turn; al. ineav, eanan, and anao in 
canso (ca 10n40)? where? early 
10NAD. 

lonavac, -aise, a., inaccessible (Don.). 

lonsavact, -4, f., act of entering; entry, 
entrance; a residence or dwelling; 1. 
na plata, the entry to the kingdom; 
OOPS 10n&DACCA An Ceacptamao nime, 
the entrance of the fourth heaven. 

lonacaim, -avd, v. tr., I occupy, al. place, 
set, fix, situate. 

1onaoar, -aip, M., locality ; the situation 
or place of a thing. 

1onáro. See ioná., 

tonsiller, -e, f., a female servant or slave ; 
gl. ancilla ; al. in(n)itc. 

lonamail, 10namlacc, See tonnamail, 
10nnamlacc, 

lonann, -Aimnne, a., the same, identical ; 
equal, equivalent, similar, alike; 
uniform, even, level; ir 1. le Céile an 
giolla agur A mAisipceasn, like master 
like man; 1p 1. raosal 0616, they have 
the same length (or mode) of life; ir 
1, mátant 0616, they are childron of 
one mother; ip 1. liom agur an bár, 
it is much the same as death to me; 
1. pin nó A dvd, that is the same as 
saying, that is to say; tá an c-únlán 
t, the floor is even; bi ré 1. ıp min 
maü, he was as good as dead ; mupab 
1. ip, if not the same as; cá mo cporde 
burce anoir murab 1. ip quam, my 
heart is broken now at any rate 
(whatever may have been the case 
before); ní haS4'0-T4 50 orti an c-aonac 
ro mufpab 1. ip aonaCc An Pure, I will 
not go to this fair whatever I may do 
as regards Puck fair. 

lonann, M., the same, an equal. 

1lonannAp, -aip, M., identity, equality, 
uniformity, monotony; sameness; 1 
n-1., level, uniform; ní'l mao i n-i, 
they are not uniform (in height, of 
men carrying a beam of timber on 
their shoulders); 1 n-1, le, of the same 
length, height, etc., as; aor sac Dána 
San 1, professors of various arts; 
1:0nncar, id. 


instead of, in the place for, in compen, Í lonannugad, -mste, m., act of making 
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the same, equating, equalising, 
standardising. 

fonannuisim, -uZ40o, v. tr., I make the 
same, I equate, equalise, standardise, 
put on an equal footing. 

tonaj, -aip, pl. id., M., a tunic or jacket ; 
any close-fitting body garment for men 
or women; in compds.: cltab-1., & 
body-jacket ; byé10-1., a tunic of frieze. 

lonapac, -aide, @., wearing a tunic; gl. 
tunicatus. 

fonapaim, -49, v. fr., I clothe, cover, 
dress with a mantle. 

IONA nna Ù, -410, M., recompense, remunera- 
tion; cf. anna. 

lonap. See ionnar. 

lonatap, g. -ain, M., bowels, entrails, 
intestines ; 1. an crit, bowels yearning 
(Eg.); 1ontayi (Om.). 

lonatpac, -a1$e, pl. id., f., coll., entrails. 

tonba bat, -aise, Q., seasonable, timely, 
favourable, suitable, at the due time ; 
“kind,” kindly; cA pé t, bpaon, a 
drop of rain is seasonable ; ; apo te 
Dia Dume boóéc Túsac, a cheerful 
poor man is pleasing to God. 


lonbaró, -e, m. and f., time or hour, & 


particular, approximate or predeter- 
mined time: the time of parturition ; 
season, as of fruit, etc. ; summer season 
opp. to winter season; opportunity ; 
1. A beinte, his due time of birth; ap 
1, Out of season; cap 1., having its 
season passed, beyond the due time; 
Tá An 1. agam, I have the opportunity ; 
ful v4 paid ré v. arse, ere he had 
time; glac c'., take your time (Con.) ; 
An t. fin, at that time; al. 10nb45 ; 


(10nbaróe, childbirth, Hg.); pron. 
íonúis (M.), íonú (Con); 10n0d 
(O'Br.); al. 10nad. 
fonbaíróe. See 1onbaiv. 


tonbolsaim, v. tr. and inir., I fill up, 
swell, extend. 

foncaib. See eimeac. 

loncam, -Arm, M., income, interest on 
money, dividend, usury ; 10ncamor, id. 

toncar, -Aw, pl. id, Mm., likebhood, 
expectation, prospect; le hi. 50, in 
the hope that. 

1oncár, -áif, M., business, 
income; cd 1, beag aice, 
small business of her own 
únscár'. 

loncolnugsd, M., incarnation; al. ion- 
colnad. 

toncolnuisim, -utad, v. tr. and intr., I 
incarnate, take flesh, become incarnate. 

loncolnuiste, p. a., become incarnate. 


source of 
she has a 
(By.); ol. 
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tonédmayita, a., worthy of note; af. 
insignia, proper mark, sign or symbol ; 
1, A Impipeacta, the insignia of his 
empery. 

tonéopc, -oirc, M., act of indicating, 
instructing; pésalca 1oncoire eolap 
móin, a star of great significance. 

loncput, Mm., shape, characteristic form. 

lonopabéitl. See ionnpamail. 

ionoual, 4., usual, customary; if 1. an 
Aone 45 báircis, Friday frequently 
proves wet (Con. saying); al. 1onvamail; 
Cj. 10nTPAmMAIL. 

lonpaipc, -e, f., act of stirring, moving, 
wallowing ; motion, change of position, 
relief, elbow-room ; tabain i. 1 5cuman- 
Srat "oí, give her relief in her difficulty 
(McD.); bam Té 1. ap, he jostled him. 


lonpaipceac, -ciSe, G., restless, stirring, 
wallowing; sm. a  wallower; al. 
“PATITAC. 

lonpapcarm, -paint, v. tr, and intr., I 


tumble, toss, roll, wallow; -cuiġim, 2d. 
lonpaptcaélaide, g. id., M., arestless person. 
tonga, g. id., -s4n, imsne, pl. ingne, 
-sní, -5neaċ4, f., a finger- or toe-nail, 
a claw, talon or hoof; a clove; a 
nail (measurement); 1. feabaic, a 
hawk’s talon; i. sÁthleoise, a clove of 
garlic; ap a n-tnsne vei Cusam, 
lit. on their hind hoofs to me, enraged 
with me (R. O.); commesoaim An 1. 
veans Ap, I continue to speak of or 
agitate a thing; ni’l 1. ná ÓnlaCc aca 
An A Tp ae they are the one height 
(R. O.); cupim Dune sp a 1, I put 
8 person on his guard; beappaim 
m'ingne, I pare my nails; ó Cep an 
10nSA cait An c-ÓpLaó, since you have 
gone so far finish it; 1. cAbac, & quid. 
ton$abá, -Als, f. an attacking, a 
charging; a subduing or reducing (as 
a stronghold); reprehension; treat- 
ment, care; 1. leinb, a child’s treat- 
ment (B. A.); toms ré 'Sá t. An A 
bacán, he took it in his arm and began 
carrying it about. 
tonsabaim, -bAil, v. tr., I manage, conduct, 
regulate, nurse; al. I avoid, shun; 


reprehend, attack, charge, subject, 
reduce. 
jonsac. See msneac. 


longeif, @., impious, perverse, painful; 
Don sof 1., to the wicked (Br.); opp. 
of sap or gor, early ingon, 15ain. 

longaipie, g. id., M., act of guarding, 
looking after, tending, herding; lucc 
1, eallais, tenders of cattle; act of 


grazing. 
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ilon&aium, -SaWte, v. tr., I guard, look|tongnam, -naith, M., & dood, a cnuso; 


after, tend; I graze. 

tonsancac, -aise, a., wonderful, strange, 
surprising; 50 hi, in wonder, 
wondrously; often (L. C.) used ad. 
without so, cá Té 1. puan, it is terribly 
cold, e£c. ; nion 1onsancaise leo an 
paosal 'nÁ, 1c., nothing could surprise 
them more than, ec.; 10ngnACAC, 
id. 

tongancap, -Atf, pl. id. and -aipi, mM., 
wonder, surprise, marvel; an amazing 
number; cá 1. omm, I am surprised ; 
casann 1. opm, I become surprised ; 
m’ 1. ann, my wonder at it; bi 1. na 
n-t. Asif, he was surprised beyond 
measure; blero an -caip, & surprised 
look. 

longancapfAC, — -AISe, Qs 
surprising; al. -caipeAc. 

lonsancapamail, -mla, a., astounding ; 
al. astounded; 'o'péac ré opm so h-i., 
he looked at me with surprise (R. O.). 

tonsancuisim, -cusad, v. tr. and intr., 
I marvel, grow surprised, cause wonder 
to; al. ionsnardim. 

longaj, a., convenient, seasonable; -aé, 
id. 

lonan, -auy, M., matter, pus (O'R., 
F. an L.) ; sonsuip (O' Br.). 

lonslac, -A1$, m., sharp pain in the 
fingers from cold, chilblains (Con. and 
U.); mumbness; al. aingealac. 

lonslair, -e, f., the virginal membrane ; 
al. gl. obligia; cf. easlair. 

Tongna. See ionsnav. 

lonsnad, g. -Aró and -ganca, pl. -5anta, 
-gantai and -snaí, M., what is unusual, 
a wonder, surprise, marvel; 1. paosatl, 
& great wonder; 1. agur ALLcaór, 
surprise and amazement; 1p 1. liom, 
I wonder; nid nac 1., and what is not 
surprising ; níon 6’ 1. liom 04, I should 
not be surprised if; ni haon 1. 6, it 
is what might have been expected ; 
00-sSnim 1. ve, I wonder at; cupim 1 
n-1., id. ; níon oeinesad aon 1, "oo, it 
excited no surprise; ni veinim 1. “Aon 
ní, nothing excites my surprise ; car0é 
An t-1. ACC 50 bpaca ann é, what 
wonder but that I saw him there; 
nion Deineap aon 1. iom péin, I took 
things as a matter of course; 1 bravo 
ó baile bíonn na h-10ngnaí, wonders 
are found far from home. 

lonsnaip, -e, f., the being without or in 
want of, absence from; 1 n-1., in want 
of, excluding, not taking into account ; 
bit-1., perpetual absence of (with gen.). 


wonderful, 


1. Coimbesyts, & cause of prognancy ; 
cf. eansnam. 

lonsopm, a., very blue, azure; an muin 
1., the azure main. 

lonlad, 10nlatm, See tonntad, tonnlatm. 

lonlaosar, g. -aip, M., the being in calf ; 
increase. 

1onlaois, a., in calf, springing; cA an 
66 1., the cow is springing (U.). 

ilonlar, -AITSS 7», & candle, a light, 
brilliancy. 

lontnain, comp. tonthaine, and irreg. comp. 
Annpa, 4., dear, beloved, courteous ; 
if 1. liom, I love, am fond of; ni h-i. 
le 014 An Dume bréasac, God loves 
not the liar; a CAipoe 1onmaine, my 
dear friends. 

lonmaine, g. id., f., love, affection. 

lontnamneaé, -ni$e, @., lovely, desirable, 
amiable. 

tonan, -aip, M., fat, dripping, juice, 
condiment; feoil nó 1. blapca, flesh 
or tasty fat. 

lonmapta, indec. a., fatty, juicy, oily; 
ionan, £d. (C. C.). 

lonmap, -mapac, See 10nnmap, tonn- 


marat. 
1onn-, for many words beginning with 
1onn-, See ton-, 


tonn. See ann and t (im). 

fonna, in. See 1 (in). 

ionnaip, f., arable land (Dav.). 

ionndipe, g. id., f., modesty, bashfulness. 

1onnáineac, -mse, 4., naturally bashful, 
shy, modest. 

lonnalca, p. a., washed, washing; wutpce 
t, washing water. 

tonnaAlcaó, -atse, 4., washing, bathing. 

lonnalcdip, -Óna, -pí, o, a bather, a 
washer. 

lonnam, 10nnAc, innce, FC. See under 
1, prep. 

jonnamail, — -mia, a., like, similar, 
resembling; so hi., equally, alike; 
1. Agup, just as; 1. o, fit for; af., 
like, equal, rival, imitation; 4p n-1., 
our equal; fea vem 1, & man to 
match me; 1. na scumaccad bpopdpda, 
image of the all-golden powers; cf. 
toncramait, 

1onnamlaéc, -4, f., likeness, similarity. 

ionnapba, g. id., M. act of expelling, 
exiling, banishing, routing, destroying ; 
t. Dagan Ap Éiminn, the expulsion of 
warriors from Ireland; rab 1. claoine, 
a staff to drive out sin; al. 1onnapba?, 
g. -bTA, 

tonnapbact, -4, f., banishment, expulsion. 
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lonnapibaim, -ba, v. tr., I banish, exile, 
expel, destroy. 

Tonnagbta, p. a., expelled, exiled. 

tonnapbtac, -ai$, pl. id., M., one exiled 
or expelled. 

1onnar, -Aip, pl. id., m., state, habit or 
condition; nature, character; way, 
manner, means, system; equality, 
equilibrium ( R.O.) ; expectation (Cm.) ; 
t. An $níomaA agur a aban, the 
character of the action and its origin ; 
1. na muc, the way pigs behave; 1. 4 
n-innill, the way in which to fit them 
up (as machinery, etc., Br.); ni’l aon 
béapa Ann ACc 1. AN ThAof[aró, he has 
no more manners than a dog; consbaró 
1, Ap an mbáo, keep the boat steady 
or in place; cA An palla 1 n-1., the 
wall is level (R. O.); Cum an cómar 
Do 'óéanam 1 n-1,, to balance the scales 
(2b.); bí ré 1 n-t. so 'ociocpa ré, he 
was hoping he would come; c^. 
(cionnap) ? how? in what manner ? 
rá n 1. pain, in that wise; ad. use: 1. 
má tasann 50, 1C., 80 that if he comes 
ec. ; |. 50, 80, in order or insomuch 
that, neg. 1. nat, pron. 'nap 50 (nac) 
(M.); cf. 1oncap, 10nannap ; al. cf. 
indas and indass (Táin). 

tonnar, a. and ad., level, even, balanced ; 
cun rior an leabap 1. 10’ póca, put 
the book evenly into your pocket 
IR. 0). CA 2, 4, Bt, CA D, TIL, 17, 
cruiceac, 2, 4, 8 are even; 65, 11, 17 
are odd (ib.) . 

lonnatap. See ionatay. 

1onn'onabáil. See vronnpamáit, 

ilonnfpuap, 4.; cool; sm., coolness, cool 
place; cA An T-1, agatnn annro, we 
are in a cool spot here. See pionnfuan. 

lonnlac, -Lais, pl. id., Mm., act of splitting, 
a split, dizresis, interruption; al. 
act of reproaching, accusation, reproach, 
sense of wrong; ni Di. an caoibe 
tear, not that I wish to reproach the 
South. 

1onnlaó, g. -nalcaA and -laró, Mm., act of 
washing, cleansing; ablutions; san 

unwashed;  báipín ionnlard, a 
washing-basin ; bóp íonnlaró, & wash- 
stand; al. ionnlac, ionnlao (O. Ir. 
indlat). 

1onniao, -nalca, M., act of using, plying, 
arranging. See innliugsad. 

fonntaicim. See ctionntaicim. 

ionnlaim, imper. and pret. 3 sg., 10nnait, 
vl. -ad, v. tr., I wash, bathe, cleanse ; 
al. 1onnluisim, íonnLaróim. 

fonnlaim, -Laú, v. tr., I use, ply, arrange ; 
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an 'oub-brac D’1onnlad 'Oúnlains, the 
cloak of invisibility D. made use of; 
cf. mnnlisim. 

lonnluigim, -lac, v. tr., I complain of, 
accuse, 

lonnluisteoip, -Ofpa, -ní, mM., & washer, 
a bather; al. 1onnatcoip. 

lonnmad, -aró, M., & wash. 

lonnmaim, -A9, v. tr., I wash (Aisl.). 

lonnmar, -atr, pl. id. and -s, m., wealth, 
riches; al. 1onmap, 1onnamar, 

lonnmapac, -A1Se, @., rich, resourceful. 

lonnpa, g. and pl. id., m., & ridge in 
tillage (Dav.). 

lonnyac, -pais, pl. id., m., a tent or plug 
to keep a wound open ; inneaé (C. C.). 

lonnpacap, -Aif, M., uprightness, con- 
scientiousness, honesty; innocence, 
chastity ; justice, fair play; compli- 
ment, mark of respect, favour ; officious 
diligence; 1. na bpiaċ, the correct 
amount to meet the debts ( Dav.) ; o- 
$ním 1. eacopca, I see fair play done 
on either side; vo-ġním 1. vo, I pay 
& favour, compliment or attentions to ; 
S4baim Duine pá m’ 1., I go bail for a 
person; tle h-í. vo, as a mark of 
respect to, out of regard for; 1 na, 
00, id.; ni mop an c-1. atá agam 
out, I have not much to offer you; 
oéanpao an méro reo le h-i. Our, 
I will do thia much out of regard for 
you; ap 1. 50 mbea$, “c. hoping 
there would be, etc.; naé opc acá an 
t-1., how officiously diligent you are; 
4n 10M4fiC4 1onnpAcarp, over-zeal (in 
work, etc.) ; cabappao reactmain Out 
map 1., I will give you an extra week 
free (oras a compliment), cf. oGtpacc ; 
D’. na Laoc, of the breed of heroes; 
al., ápaiceap, 1onnpaCar. 

lonnpad, -aró, pl. id., m., an attack, 
invasion, incursion, destruction, ravage ; 
act of destroying, ravaging; al. a 
probe, 

lonnpavsd, -A1Se, a., invading, ravaging, 
plundering ; sm. an invader. 

lonnpaic, -e, a., upright, honest, honour- 
able, righteous, just, faithful; true, 
proper; m’ Ainm 1., my true name; 
An Leanb1., the guileless maid ; in Laws 
conveys the idea of material and moral 
integrity (Mac Neill); ape ew, an 
incompetent noble (ib.) ; sm. an upright 
man; pron. 6paic in parts of U. 

lonnpaicte, indec. a. proper, right, 
fitting, natural; p mava palat é 
pin, ní'l ré 1. é beit as cao1b ceinesd 
an bit, a dirty dog that; it is not 
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right it should be beside any fire 
(Hos.); mí beatadsc 1. é, if is not a 
natural animal], it is a monster (Don. 
S. S.); pron. épaice. 

lonnpaim, -A9, v. tr., I invade, attack ; 
I ravage, waste; vo honnpad an cif 
leo, they wasted the country (F. F.); 
1tonnpaicim, id. 

Tonnpaircim, -paicne, v. tr., I sharpen or 
whet;  1onnpa(C)próeag vo ular, 
your appetite will be whetted; as 
1onnpaitne A n-apm, sharpening thoir 
arms, 

lonnpaitne, g. id., f., act of sharpening 
or whetting ; al. -náicne. 

lonnpam, -aith, M., service, attendance, 
opportune time (help being forth- 
coming); act of serving, handling, 
managing; fan asur crubpam con 
Leip an Líoncán Cóm Lust agur CioCpATÓ 
an t-i, wait and we will shift the 
net as soon as the opportunity (help) 
offers (N. Y.); 1. n-eac, handling or 
managing horses; aft DO mse, Ap 90 
flant, ap cl, cTabaipt apcard beag Am, 
for the honour of your crown, kingdom 
and service give me a little favour 
(Aisl.); bunaó-10nnparm na OT1ADANTA 
the origins of the Thebany ; al. Gpam ; 
See unna. 

1onnramáil, -Áála, f., act of setting to 
work on, attending to, settling, 
arranging; humouring, pleasing; cao 
í an 1. pin agat leir na miapaib mn, 
what are you doing with those dishes 
(N. Y.)? ní péron cá i, you are 
impossible to manage (or get on with); 
ba óeacain na Siuipléroi so léin D’ 1. 
irceac pan mála, it was hard to get 
all the tools into the bag ; 1on(n)opam- 
Ail, id. 

tonnpamátarm, -áil, v. tr., I set to work 
on, attend to or on, handle, dispose of, 
re-arrange, re-set; imciS 1p 10nnpamáit 
cú róin, go and attend to yourself, set 
yourself in order; ba Seáq4p an moill 
uipite na beipci ©., she did not take 
long to do up the milk-pails (N. Y.). 

tonnpa, a. See annpa ; sm. See tina. 

1onnra, in phr. o'i, concerning (Br.); 
perh. for v’ionnpaise. 

tonnpai£e, g. id., and -paiste, pl. id., m., 
act of approaching, setting about, 
approaching to attack, attacking ; 
approach, assault, attack, invasion, 
enterprise; 1. na púile caorce, an ill- 
directed attack or enterprise; ‘0’. 
with g., towards, up to, approaching, 
to visit, to attack; Di. na faipipse, 
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towards the sea; oom’ 1., approaching 
me, to me; ©. aif, towards him 
(10nnp'aip, inn’ arp) ; 071. opm (lonny 
onm, Annp’opnm); céisim 0., 
approach; al. 1onnrurde, 1onnparsid. 

lonnparseac, -ġiġe, a., attacking, etc. ; 
am. an aggressor or attacker, a persistent 
attacker or enterprising worker; 1. 
éireann uile, attacker of all Ireland ; 
1, mait oibne Seán, John is a first-rate 
man for his work, he gets to it with a 
will. 

Jonnraisim, -paise, v. tr. and intr, [I 
approach, set about, begin, attack, sue 
for damages (Sup.); 1. an biad, I 


attack the food; fut. stem oft. 
1onnpoc-. 
lonnparstesc, -tise, da attacking, 


charging, having a desire to attack ; 
enterprising, approaching, visiting. See 
1'onnprarSeac, 

1lonnpaip, ronnropim. See under vonnpaize. 

lonnpcsobad, -bta, M., act of plundering, 
ravaging, making bare. 

lonnpcaobaim, -av, v. tr., I plunder, bare, 
ravage. 

lonnpma, g. id., and -muiste, M., act of 
riveting, nailing, attaching, hammering, 
beating, ornamenting; a fitting or 
setting; engagement or pledge of 
marriage; if é bud peápp oo Sléap 
eac ASuT i, pleas agur D’ fise polr, 
he was the best at harnessing horses, 
riveting spears and plaiting the hair; 
1a n-a 1. "pan é€roic, when nailed to 
the Cross; al. ionnrmaó, 1onnpmusad, 
1'onpma. 

lonnpmaim, -pma(d), v. tr., I rivet, nail 
fasten, fix ; al. I strike, beat, ornament ; 
0D'ionnpmao a hobain, who ornamented 
her work; 1. mo beit n-ingne ’pan 
Cómlaró, I dig my ten nails into the 
door; ap A m-onnpmaroíp pleasa 
agur peamanna, on which they used 
fix their spears and rivets; al. ionnp- 
mut Sim. 

ilonnpmuir&te, p. a., riveted, riveting, 
ornamented; inneoin 1., a riveting anvil. 


tonnpoin, See annrin. 
1onnca4oib, See 1oncaotb, 
fonncar. See 10nannar. 


lonnclar, -Aip, M., delight, pleasure, fun, 
frolic; poet. tonncLár. 

1onnclapac, -A156, 4., pleasant, agreeable ; 
funny, frolicsome. 

tonnciapc, -Aipc, M., interest; 
profit; -pupc (Br.). 

lonncpamail, -ramlac, -pamtiur$im, jc. 
See 1oncpamai, 4c. 


reward, 


10n 


lonnua, M., & remote male descendant, 
as a great-great-grandson. See ó. 

1lonpgánaim, -áin, v. tr., I arrange, tell. 

longutSim, -usad, v. tr., I cloak, I cover. 

lonpaise. See ionnpaise. 

lonpamait (a. and sf.) 1onpamlac, 10n- 
pamlacr, 1onpamluisim, 10npamluzao, 


etc, See 1ontpamail (and 1onnamail), 
iontpamlac, tontpamlacc, 10nTPAm- 
Luisim, etc. 


lonftndth, M., act of creeping along. 

lonpndthaim, v. inir, I crawl. 

lonfotllpiSim, “116540, v. tr., I illuminate, 
enlighten. 

tonpoilipiu$a, -15te, M., act of illumi- 
nating, illumination. 

lonfpopcugsad, -wste, Mm., act of enlighten- 
ing, illuminating, lighting up. 

lonpopcuisim, -usad, v. ir. I illumine, 
enlighten; po 10nfopéuiS an eaglaip 
6 pat eagna agur páirpcine, (the Spirit) 
who has enlightened the church by the 
grace of wisdom and prophecy; As 
TOorllpiuz4o agur AS tonpopcusgad nA 
catpac, lighting up and illuminating 
the city. 

ionpcparm, -e, f., an instrument, esp. a 
musical instrument; 1. óÓnóa, a golden 
instrument (Fer.); al. tonpcpuiminc. 

Toncáil (-cpdil), toncdlaim (-cpdlaim). 
See i0ncdv, 1oncuisim, 

lontamail, See iontamhail. 

loncaoib, -e, f., trust, confidence; a 
person, etc., who may be trusted; ni 
h-1. é, he is not to be trusted; peall 
Af 1, betrayal of trust; cá 1. asam 
^p, I depend on, trust, have confidence 
in; céisim Ap 1. (with g.), I trust 
myself to or put myself in the power 
of; téiġim 1 n-i, 4d. ; ip reánn san 
oul “na t., it is best not to trust him 
(or put oneself in his power); cupim 
1 n-i. taoc, I hand over into the safe 
keeping of warriors; ap 1. le, staked 
for; ni’l son poit- asam ap, I do 
not mistrust him ; ol. 10nncao1b ; from 
10n and taob. 

lonclaire, a., inlaid,  damascened ; 
clardeamh Ón-óuinn 1, & Sword with a 
gold inlaid hilt. 

Toncóo, -cuiste, mMm., act of turning, 
changing, decomposing (as & corpse, 
etc.); a turn in a road, valley, etc. ; 
Af 1. tapt, while turning round; 1. 
cait “nA Cporceann, & cat turning in 
its skin, a great wonder (R. O.); 
1oncail, íoncháil, id. 

loncopncac, a., fruitful, fertile. 

toncpáit, -Ála, f., act of entering, an entry. 
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tonctóro, -e, f., the Introit of the Mass. 

1oncramail, -mla, f., the like, similitude, 
imitation, copy, counterpart; 1. lae 
bnáca, the counterpart of Judgment 
Day; aon 1. Caċtaip mic Opam, the 
only one like Hector, son of Priam; 
pA 1. CiSe Miovcuapca (built) like the 
T. M.; as a., like, equal; pron. íon- 
(Con.); al. 10npamail, (pealsoine A 
tonrAmla, such a hunter), toncamait ; 
cf. 10nnamait, 

lontpamlac, -ar$e, a., like, resembling, 
similar; toncpamait, id. 

loncpamtaóc, -4, f., likeness, similarity ; 
parallel case; al. -iVa, 1onnamlaéc. 

Toncpamlu$Saó, -uisce, m., act of com- 
paring, resembling, etc.; in grammar, an 
a. formed from g. case of noun with 
10n-, in- prefixed ; 10npamluza?, id. 

1oncramLuisim, -usavd, v. tr., I resemble, 
imitate, emulate, compare, equate, 
liken ; toncpamluirS a mbéapa, imitate 
their behaviour; tontpamlaim, 10n- 
Tamluisim, id. 

toncramluisce, P. a., 
equated to (le). 

1oncrácaó, M., act of setting up stakes, 
etc. 

foncursim, -c60, -céil, v. £r. and inir., 
I turn in or over, roll, turn, wind, 
change, turnintosomething else, corrode, 
decompose, break up (as milk); a. 
ón fAlaib mo bpóz, I turn on my 
heel; :. anonn, I turn over; 1. cap 
m'air, I turn back; 1. ap mo éüálaib, 
id.; 1. plise, I change my route, turn 
over a new leaf; -o'oncutS Dia an 
ronar linn, God sent good fortune 
our way. 

lontuixte, p. a., turned, changed. 

lontuistescr, -4, f. comprehensibility, 
fitness to be understood. 

1opav, sorcery, charm. See upavd. 

lopan, “Ath, m., doubt, perplexity, 
bewilderment; bí ré 1 n-i, he was 
perplexed ( Ros.) ; cavroé an c-t. A pab 
od ann inou ? what perplexity was 
Aodh in to-day ? (7b.); cf. erbean, aban. 

topptasáro, M., Hippocrates. 

lon, g. ine, d. ín, f., anger, a burst of rage. 

lona, g. id., M., & squirrel; t. puad, id. ; 
Cf. iapa pusò, weasel (P. O'C., a 
red hare (Om.), fs as pésesd na 
haps nuaróe, hunting the red hare. 

Topac, -aise, a., wrathful, irascible. 

lopac, -aise, a., bountiful; cf. in, gift 
(O' R.). 

1onaú, -A1Ó, M., an edge, a margin, a 
feather-edge. See peipead. 


comparable or 


10R 


topbalt. See eapbatt. 

topta, -n, d. -Ain, f., a pantry or kitchen 
Daw.). 

lopgait, 7e, pl. -Ala, f., attack or battle ; 
arena, battlefield, battle-line; armour, 
weapons; al. upsait. 

lopsaip, -e, f. a boon; al. unair. 

lopSalaó, -aise, a., valorous, bellicose, 
quarrelsome, 

lopsnath, -aith, M., & construction (early), 
& form of unnat. 

fonna, g. id., pl. -aí, M., a hank, as of 
thread; a length of thread; material 
for the hank, as a bundle of flax ready 
for spinning; & chain of thread; a 
hasp or skein; í. óir, & hank of gold ; 
al. 1apna, 14pn4, únna (níon fniom ri 
Aon cAt ven úmna pór, she has not yet 
spun any wisp of the bundle of flax 
N. Y.); dim. ipnin and saipnin (Con.) ; 
úinnín (M.). 

1ónnán, M., the Jordan; 
Opcannán, id. 

topós, -di5e, -54, f., & cord, a wax-end ; 
a sheaf of corn; the fin of a fish; 1. 
ésol, a slender cord; cA clipi 1 
n-07d15 An ċnúváin, a gurnet’s fin is 
barbed (N. Y.); dim. -6isin; al. 
fonds, onds, upds. 

1opnéin, -e, f. irony; -Ónca, a., ironical. 

Íonpaif; -e, f. dropsy; distemper, 
malice; venom, poison; í. nenne, a 
venomous ill-feeling; veals ioppair’, 
& poison-tipped thorn, a “thorn in 
the side”; pyoinn íonpaiT”, poisoned 
food, drink, etc. ; al. iodpdipip, 1o0paip, 
10OfpAtpif, 1atpair ; from hydropsis, 

fonpaireac, -pise, a., dropsical, distem- 
pered, malicious, poisoned, venomous. 

topo. See eamhaó. 

toppar, -4iT; M., & peninsula or promon- 
tory; common in topog. e.g. 1. 41nb- 
teat, Irrasanhagh ; 1. ’Oormnann, Erris, 
1. 14n£€4it, 1. Ui Pracpac, 4d. ; 1. Món, 
at the head of which is Slyne Head; 
Salt-1., Smerwick, 1. Tuaipcipic, id. ; 
1, Deipeipic Copca Ourdne, nr. Bay of 
Ballinaskellig. 

forts, indec. a. wrathful, mad; nac í. 
An maire uic él how mad of you ! 
(Con.); umne f, & fool (ib.). 

loptlad, -415, M., apron used in potato- 
planting; al. 1an€lac. 

tonus b, “ard, M., Herod; al. 1opuat, 

lopuarde, g. id., f., Norway; al. ioppuarde. 

íor, prep. below (obs.); as ad. with 
prefixed h, € or f (cíor), below; with 
^A from, anior, from below; with 
positive ro-, rior, downwards. 


Sput 1., $d.; 
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Tora, g. id., Jesus; 1. Cpyforc, Jesus 
Christ; 1. Naranóa, Jesus of Nazareth 
(the Nazarene); dim. lopssán, Jesukin. 

lopbaipim, vl. íorbainc, v. tr. I abuse, 
harm, damage. 

Íorbainc, -e, f., hardship, tossing about ; 
abuse, harm, damage, slaughter; tus 
ré í. a he ill-used him; Cpiorc 
puan f. feanb, Christ who was bitterly 
ill-used ; al, ipbipc. 

lorc4o, g. -4Aroe, d. -s10, pl. -s, “AÍ, 
f., the popliteal space or hollow at the 
back of the knee, 1. na coire, id. ; 
the ante-cubital fossa or space in front 
of the elbow, 1. na cuiplinne, id.; a 
hough, ham or leg; a step or degree 
(as of relationship); 1. bpípce, leg 
of trousers; a ġiolla na h-10pcaroe 
caoile, thou thin collop (said to a 
dog; Tour. song); cut bealad pá vo 
€uro torcaioi, lit. grease your hams, 
quicken your pace (N. Con.); tá 1. 
gaoil asam leac, I am related to 
you. 

lorcavse, -A1$e, a., having a long space 
at back of knees, weak-kneed; as 
subst., one having such a long space, 
a weak-kneed person. 

1orcaoán, -Ain, pl. id., M., a tether or 
“langel”; a weak-kneed person (Don.). 

lorcap, M., & spring or leap; a spurt of 
sense, 1. céille, 1. meabpac, id.; 
al. orcan ; a form of earcan. 

lormaipt, -e, f. act of hissing, seething 
(as a boiling kettle); -ceac, a., hissing, 

Íorós, m., Isaac. 

loréip, -e, f., hyssop. 

torta, g. id. and -a49, d. id. and -a1%, 
pl. -&ó4 and -aí, Mm., a depot, store, 
station or treasury ; abode, apartment, 
inn, dining-room ; a treasure ; 1, plata, 
abode of royalty, fig. a great power 
(C. C.); 1. veabts, a fortified building 
(1b.); na baill beotaca asup topcaDA 
na h-anama, ae agur inéimn agur 
cporóe agur uball brásao, the vital 
organs and the seats of life, the liver, 
brain, heart, and the Adam’s apple 
(thyroid) (ib.); in compds. Yopca-los, 
treasury; cuap-topcaí an cuipp, the 
recesses of the body; etsad (early). 

tortán, -áin, pl. id., M., & cottage or hut, 
dim, of iorta. 

lopcap, -Aip, M., entertainment, lodging, 
quarters; food or forage; 1. na 
h-o1dce, lodgings for the night. 

tyespats “aise, a., entertaining, hospit- 
able. 


tot, corn. See iC, 


iot 


lot, g. -a and ite, pl. -4, f., fat ; í. muice, 
lard ; al. it, 15 (g. -e). 

iota, g. -ó and -n, d. -4, -1ó and -in, 
f. devouring thirst (í. vapca, id.), 
avidity, strong desire for anything; 
qó-í. Oil, excessive desire for intoxi- 
cants; ‘0’ 4prours f, an fill ’pan cpluas, 
increased the treacherous impulse of 
the crowd; ‘owib-i., extreme thirst. 

focac, -a1se, a., extremely thirsty, greedy, 
desirous, avaricious; sm. a thirsty or 
greedy person. 

focact, -4, f., thirsty or parched condi- 
tion; am’ sopsad san í., heating me 
without causing thirst. 

focaróeaó, -015, M., a thirsty man. 

Íocamóa, indec. a., fatty. 

Totaqna, g. id., f., & rushlight (early). 

iotla. See 1otlann. 

totlacar, -aip, M., the storing of corn. 

lotlann, g. -ainne, d. -ainn, pl. -anna, 
f.. a haggard, a granary, a barn, a 
threshing floor; 1 mbuailib báir agur 
1 n-1otlannaib éaga, in the enclosures 
of death and the threshing floors of 
fate (i.e, battle-fields); gl. area; al. 
10TLaA. 

focmaipe, g. id., f., thirst. 

Íocmhan, -thaipe, a., exceadingly thirsty, 
very groedy. 

ipin, g. id., pl. -ní, Mm., the gooseberry 
tree; the name of the diphthongs that 
begin with 1; al. a hyphen; al. spin. 

tr, scope a form of p, prefix. e.g. 
idestail, keeping apart; s1opsail, 
battle ; 1OPCMAVAC, perishing ; 
ipoeaman, demon; 11Ocipead, very 


end; al. usp-, up- (úp-). 

fpe, -eann, d. -pinu, f., land, ground, 
field. 

ipead. See reineaó. 


Ipeall, -pille, d., -pill, pl. -4, fi, B 
point or spike (C. C.). 

ipeap, peapa. See tp. irea. 

Imal, -péil, m., a personal name; al. see 
uipseall. 

tpil. See uppartt. 

ipíge. See oipbdine. 

1r, g. inre, pl. id. and -peara, f., faith, 
belief, religion ; justice, law ; tidings, 
& record, chronicle or gazette (rec.); 
An 1. Cpíopcaróe, the Christian faith; 
an *. Catalacóa, the Catholic Faith 
(early); Leaban ire, a religious book ; 
brnéas an 1., false is the tale (C. Br.) ; 
ceann ire agur cperoim 4ptain on 
beata, the head of religion and faith 
of the western world; al. spear. 

fjip, -e, f., a tryst, meeting or appoint- 
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ment ; pledge, contract or engagement ; 
an era or epoch; cá 1. pópca (oim an 
bec pin, that couple are engaged to 
be married (Don.); 1. an Gata, the 
appointed time and place of battle; 
1. ola, time and place of meeting; 
4 1. agur a Féiceath, he with whom he 
had the appointment and his debtor 
(Contr.): tasaim 1 n~a, I come to 
meet. See oipear. 

Vr, g. ype, pl. td. and inpre, f., a satchel- 
or shield-strap, a suspender for carrying 
or hanging a load, a back-band, in 
carts, e£c., a rope for carrying a basket 
on the back, 1. bhásao, muc- 1. 
muin ( Don.), id. ; 1. 04 Lám, a suspender 
having loops for both arms (Don.); 
ire a peéite, the suspenders of his 
shield; cuum 1. bhásao 1, I fit (as 
& box) with shoulder-straps; péine 
tnrce, & pair of basket suspenders 


(Don.); al enup, epp, eplir, 
eitir. 
1mreaé, -pise, c, lawful, just, true, 


faithful, pious, believing, orthodox ; 
sm. & true believer; al. snearac ; 
tnearroa, id. (peadba inearoa, faithful 
widows). 

Iyupeacc, -4, f., chronology, history. 

Ipip-Leabapn, m., & book of records or 
chronicles; & diary, a day-book, a 
journal, a magazine (rec.). 

ipnin, g. id., pl. -i, m., a little hank (Con.); 
al. tainnín, úinnín (M.). 

ipp. See eann. 

inre, f. faith. 

ir (See Parad.), v. of simple assertion and 
copula connecting à subject and 
predicate directly, is; ıp peap é, he 
(or it) is a man; if mait An rcéal é, 
it is good news ; if ceanc Duine bíonn, 
1c., few are the men who are, etc. ; 
ir !'0maà pean Ann, great is the number 
of men who are there; smt. omitted : 
pean é so bruil ctall aise, he is a 
man of sense; mall mo tyall, slow 
is my journey; mains é, woe is he; 
in emphasis: éCuaró pé Abae liom 
indé, he went home yesterday with 
me; if Absile Cuard ré liom noé, 
he went home yesterday with me; ir 
inoé Cusrd ré abaile liom, he went 
home yesterday with me; if tiom 
Cuaró Té sbaile invé, he went home 
yesterday with me; ip abaile liom 
custd ré indé, he went home with me 
(to my house) yesterday ; used with a. 
to form comparative and superlative of 
a.'s and ad.’s: an pean ip fedpp, the 
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best man; ip é ir reánn a Désnath, 
the best thing to do is; 17 peánp ón ná 
AMtseao, gold is better than silver; 
and in construction with acá: tá ón 
níor (nid ir) pednp “nd aipsean, id. ; 
cá On níora (nid ipa) reánn “ná angea, 
id.; in relative construction: simple 
rel. ap (early) now ir, who, or that is; 
ara (early) now sup leir, whose; an 
pean ip mionca tagann, the man who 
comes oftenest; an fear ip eol Duic, 
the man whom you know about; 
with  (rel.): a mb’ Ail liom, all I 
could desire ; with prep. te, to signify 
ownership, authorship, etc.: ip liom 
an leabar, I own the book; ir tiom 
imipic, it is my play ; and with a.'s to 
indicate opinion or liking: if mait 
liom é, I like it; ip min tiom é, I 
find it slow (See le); wsed with vo 
to indicate close relationship or refer- 
ence, oft. with same force as substantive 
verb: cab if Amm (ciall) 06 ? what 
is his name (its meaning)? cao é an 
c-Ainm atá Amt (An Ctall Acá teir), id. 
ip é 1p perdm Dó, its function is; an 
Ann 06? is he there? = an bruil ré 
Ann ? épimtiste 06, since he is gone ; 
and with a.'s: ıp mait 06 é, it is good 
for him; puo ir Déanta Dam A 
oéanam, something I am bound to do ; 
and with ar : ar ar C. Dam, I am from 
C.; cao sp ouc? where do you 
come from? oft. shortened to 'p esp. 
before or after vowels, e.g. már, ór, 
mór (mó ir) ; omitted with an, ni, nac, 
ca and with cia, who? cao, cpéan, 
what? eg. cia (cpéao) é pin? who 
(what) is that? but cia (cnéao) ir 
cionntac leir in? who (what) is 
responsible for that ? cao ċuige é pin ? 
what is that for? but cao 17 ainm 
06? what is his name? See atáim. 

ip, a form of agur (and), which See. 

ip, ip n-, irt, forms of prep. 1 with art. 
See under 1 (1n). 

1rbeanc, old pret. 3 sg. of aroeismim, he said. 

ipbipc. See íorbainc. 

ire, prn., she, herself, itself (f.); emphatic 
form of i. 

frest, -ple, 4. low, low-lying, low- 
voiced, low in water (as a river in 
summer); calm (as the sea); sm. (pl. 
-ple), a low-lying district, a low-born 
person; 0 tréan-ctrpluis an c-f. An 
c-Apo, the low ground swallowed up 
the high lands (O' Ra.) ; i. agur uaral, 
* gentle and simple," commoner and 
noble; a. al., lowly, humble. 
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irean, g. irin, pl. id., M., & young goose, 
a chicken (O' R.) ; cf. erpin. 

irin (1 + an), in the. 

Ipipéao. See ippéaoa. 

irle, g. id., f., lowliness, humility; the 
common people; íple 'sur wairle, the 
commonalty and the nobility, í. ir 
ánra, td. (poet.). 

ipleaéc, -a, f. lowliness, humility; a 
hollow or depression ; low-lying ground. 

ipledn, -ain, pl. id., M., & valley, a low 
place; a descent or incline; a furrow, 
depression or groove; cá an c-í. ior 
leac, you have the hill with you 
(R. O.); cA omea í. mona ann ip 
ápoán “ona 1p tá ap reclus an 
sanvarl, it has as many pleasant 
hollows and bleak ridges as a gander’s 
neck; opp. to 4yoAn. 

iplisim, -Liusad, v. tr. and intr., I lower, 
cast down, abuse, humble; bend (as 
the knee); cut short (as grass by 
grazing or cutting); I come- down, 
descend, dismount (from, ve, or anuap 
0e); become humble; calm down (as 
the sea); drop (as a river); fplis pott 
é, drop it a hole; as ipliusad na 
n-ípleán, going down the hollows; í. 
(anuar) 'oe'n Capall, I dismount from 
the horse. 

{pliste, p. a., lowered, humbled ; sloped, 
inclined ; cut short, lowered, as grass ; 
dismounted. 

{plisteoip, -eopa, -1ú, m., one who lowers, 
debases or overthrows; í. 4 námao 
agur Apoursteoin a Capan, the over- 
thrower of his enemies and the exalter 
of his friends. 

{pliusad, -15te, m., act of lowering, 
humiliation, dismounting, descending. 
irpeapóa, indec. a., Hesperidean ; sf. one 
of the Hesperides or daughters of 
Evening; Sapa na nf, the Garden 

of the Hesperides. 

ippin, g. id., pl. -ni, m., @ sausage; a 
small portion of meat; tA t. a5am-fa 
€eana, I have already a small portion 
(as gamblers say in Don. in playing 
for meat); al. 1a4ppan, ippedn. 

trréaoa, g. id., m., a sprinkler, esp. an 
““aspersorium ” or holy-water sprinkler; 
láimní ir purpeanna 1 n-10na0 A 
n-irnéaoa. gloves and whips instead of 
their “ asperges " (Fil.); al. and earlier 
veippéaca, mí. trnéa&o. 

ippeasdn, -Ain, pl. id., m., an oyster. 

ipceac, ad. (lit. into the house), in, within, 
into (with motion); 1. 1, into (with 
obj.); cap 1, come in; Cuoró fé 1., 
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he went in, 1, leir, éd.; ceaéc 1. le, 
to suit, to harmonise with; 1. 17 amaé 
le, in or about, more or less; Luise 1. 
le, to fit into; Luise 1. pá, to submit 
to; 1. liom, in I go or went; 1. Leac, 
get in; ní'l aon ġnó 1. asam, I do not 
want to go in, I have no business 
there; ni’l aon nó rci Agam, I 
do not want to be within, I have no 
business here; cuin vo Ceann 1., (if 
you are passing the way) look in; as 
breit 1. ap, closing in on; canao 1. ? 
in where ? 

irci$, ad. (lit. in the house), within, 
inside (rest), in prison, at home, from 
school or absent; up, finished (of 
time); in on, or familiar with (ap); 
allowed (in the game); 1. pa bannc, 
in the bank ; 1. ım póca, in my pocket ; 
1. 1m’ pail, right in my eye; 1. pá'n 
cloié, underneath the stone; an caob 
1. the inside or interior ; 1 'ocaob 1. ‘ve, 
within, below; An an 'ocAob 1. ve, id. ; 
1 ocaob 1. ve blisvdain, within a year ; 
1 0c40b 1. De pint, below a pound; 
fan 1., stay inside; canao 1. ? where- 
about inside? fpásparó mé 1. 140, I 
will lock them up; bet 1., lodging for 
the night; a époide 1., dear heart; 
coimmedvaim puo 1. 00, I harbour a 
grudge against; tá quo éigin 1. aise 
am, he has something “in” for me, 
has a grudge against me; cá an cáinoe 
1., the time (or period of credit) is up; 
SO 7416 an Lá Le bert 1., that day was 
about to close; ní'L pé 1. leir péin, 
he is not on good terms with himself ; 
cá ré 1. sin, he is familiar with it, 
he understands it; apco:$ (U.). 

trcín. See under 1 (in), in. 

ipcordce, ad., by night. 

ip-céin for ip 061, now, indeed, really. 

1t, g. eats, f., corn, grain; san 1. san 
ot (=fot ?), with nothing at all; al. 
tot, 

T£, hives or urticaria (F, an DL.) ; cf. eas. 

ic’, short form of in 00; al. 10’, ‘oo. 

1c-5b1Lác, m., in f. ótóa, corn marigold. 

ite, 1teac, itedn, 1ceos. See eice, eiceaéc, 
eiceán, eiceos. . 

Ite, g. -tce, m. and f., act of eating, 
devouring, eating into, consuming, re- 
viling ; food; 1, uipce, furrow made by 
running water or by high waves; 1. 
Talac, a vicious scolding; puo Le n-1., 
something to eat, food; so matt le n-1., 
good for food; ip polláin an cet. 


srainpescin, furmety is a wholesome 
food. 
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ice, in phr, as mic f. agur as ót, 
drinking and playing chess, efc. (Oss. 
poem); (prob. from cíce, pl. of ci). 

1ceac, m., & granary (early). 

iceacdn, M., & bobbin (S. Don.). 

Iteacdn, -4in, M., continual munching, 
always eating ; ceac 1teac4in, an eating 
house, restaurant (Don.); cf. ótacán. 

lteappac, form of aiteappac, M., nó an 
1. ACA, or if not, or otherwise. 

icSe, g. -510, f., prayer, request. 

fCillean, -lip, pl. id., M., & carpenter's 
saw. 

1tim, vl. ite, v. ir., I eat, devour, consume ; 
níon it na cait An Lá opm pór, the cats 
have not eaten my day yet, the day 
is not spent yet; 1t uair, eat on; 45 
1ce na cainnce, biting one’s words; 
1tce le praca (le mear), consumed 
with debts (with self-esteem); pret. 
3rd sg. al. Duard. See under peoi. 

1tiompad, g. -410, -Áróce, pl., -Ávóce, m. 
backbiting, murmuring, detraction; a 
grudge. 

ltiompdrdreac, -ciSe, a., detractive; sm. 
& backbiter. 

itp, g. 1€neac, 1teapac and -e, f., a corn 
field, corn-producing land, arable or 
surface soil, a field from which a 
potato, turnip, efc., crop has been 
raised and on which corn is to be 
sown; tillage. 

ÓfOgeacap, -aip, M., tillage, cornlands, 
science of land-cultivation; cum t 
agne 1 n-ti. Do ['nnpip, apply your 
mind to the ancestral profession of 
agriculture; al. 10tapacar. 

Itte, p. a, eaten, worn, etc.; edible; 
biolat 1., edible cress. 

lubaile, g. id. f., a jubilee or jubilee 
season, an era, semicentennial epoch 
amongst the Jews in which a general 
emancipation took place, a period of 
prescription, dispensation; a lapse of 
time after which a contract could not 
be cancelled (Sup.); 1. n-sipice, dispen- 
sation of woe (fiannaigheacht) ; t., «1. 
cáin na peact mbli4óan ón bXfeir 
Teampac so céile, the term of seven 
years from one Tara assembly to 
another; ionaipt Atl aca 1. 11-Spéapaca, 
ornamented and blazoned jubilee 
tunics; al. tubal, tubail, 

tubap, -awt pl. id., M., & yew tree; 
flac iuba, & yew rod; 'Oomnaóc an 
tuba, Palm Sunday (Con.); cpaob 
tuban, a “palm” branch; 1. piéibe, 
mountain sage; 1. calman, rough 
spleenwort (cf. páirce); 1. benne, 


10b 


common juniper, 1. cpaise, 5d. ; oop) tüábinag (-manac). 


tuba, & yew bush; al. íoban. 
1úblac, -aise, a., Jewish; wicked, per- 
verse; 10bla1ró, id. ( Br.). 

1ublaróe, a., joyous, merry, pleasant. 

1uDrac, -A15, M., a vessel of yew-wood, 
esp. one with broad bottom and narrow 
neck (Mayo). 

1ubparóe, indec. a., yew, made of yew; 
pioobac 1., a yew bow. 

1ubpdip, -Óna, M., a yow-worker. 

1ubpdipeacc, -a, f. yow-work. 

lucaip, 1ucaipeos (1ucpds). See eocatp, 
eocyés. 

1úcatrne, g. id., m.,a minnow; 1.'oeilsnea4ó, 
a sharp-spined minnow or thornback ; 
nat movamnapse acd na hiúcainí pin 
45 1mteaéc, how stately is the march 
of that shoal of minnows (N. Y.). 

1uéna, g. id. and -Canca, f., al. a., pale 
red (early); 1ucanca, a., id 

14, secondary form of pún; b’ 1. cum 
riua leir, off he went. 

tú'oac, -a15e, a., Judaic, Jewish; sm. a 
Jew; 1ú04145e64c, Sitoad, Sitoarseac, 
id. 

1áoaróe, indec. a., Jewish; An cine 1. 
the Jewish nation; sm. a Jew. 

iüoáp, -Aip, m, Judas; 1. Scarpiot, 
Judas Iscariot; al. 1ú'oar. 

tuga, g. id., pl. -ai, m., & jug (A.). 

1uro:c, M., a judge ; 1. breite, id. (C. C.) ; 
1. caipol, a circuit judge (Br.); al. a 
judgment. 

1uroi:ceacc, -4, f., a judgment, adjudica- 
tion (C. C.); as 1. an aoine, judging 
people. 

tuipcíp, g. id., pl. -í, M., a justice, judge 
or magistrate, lord-deputy or -justice ; 
al. 1apcaoip, “UAIT; s'urpcíp and 1474 
in 1. péap, justice of the peace (parts 
of Don.). 

141, -uil (bye-form of eot, which See), M., 
knowledge, direction, track; vom’ 1., 
to my knowledge; cuimm 1 n-i. 700, 
I inform, give to understand; af an 
1. Céa'ona, along the same lines, by the 


same means; Aji 4 n-1., together (U., 


Om.); Cusavsapn amat An A n-i they 
went off together; (orig. eol meant 
home and for development of meaning 
cf. tyeo, ctpesb); 1 n-i. smt. for 
inneamail. 

141, -uil, pl. id., m., July, Julius; mi 
Tut, July; 1. Céarain, Julius Caesar 
(C. C.). 

141, knowledge, ability, direction. See 
eot. 

1úl-éainc, f. a chart. 
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See eolian. 

1amayt, m. disposition, humour (A). 

lumapdil, f., act of humouring. 

umar, -Aam, M., & plant (unidentified) 
(Dav.); 1. coille, a sylvan variety of 
the same (Med. Gloss.); al. 10mar ; 
cnó fib ven ċpann iomaip, ye are 
nuts of the iomhas tree (cf. 10map). 

lan, g. tuin, M., June, Junius. 

lunaé, -At$, pl. id., m., a eunuch. 

1únainn, -e, f., Juno. 

1únaó, -fCà, M., a slaying; cf. úp. 

túnna, hank. See íonna. 

laps, iúrcair. See ruircip. 


L (Lui, the quicken tree) the ninth 
letter of the Modern Irish Alphabet, 
smt. interchanges with œ (initial), 
n (final) and q e.g. Uo)eoéasitesé, 
t(o)ibinc, toméil(n),  "L(ppce; t 
smt. replaces LL when palatal. 

La = (1) prep. te (Lam, 1c.); (2) Leac (side). 

Lá, g. lae, Laoi (poet.), d. 14, ló, laot, 
pl. laece(-anca), láice, m, a day, 
dawn, & day's work, sport, battle, etc. ; 
& period, life, era; as ad., one day, 
once, once upon a time, lá n-aon, 
(aon) Lá amáin, id. ; an 14 so, while, 
as long as; tá Atwte, on a certain 
day, apaile 14, id. (early); 14 ap n-a 
(LA ’pna, Lat ap na, Lan na) bánac, the 
morrow, on the next day; an Lá eile, 
the other day, an lá rá Deipead, an 
lá éeana, id. ; ^n lá poire, the day 
before, the other day; an tá inoiu 
(inoé, 1 mbágac) to-day, this day 
(yesterday, to-morrow); 14 féile (14 
t.) a feast day (See péile); 14 raoine, 
a holiday; 14 (raoipe) pósapta, & 
declared holiday, a holiday of obliga- 
tion; 14 sonais, a fair-day ; 14 oibre, 
a work-day or day's work; 14 cómain, 
a day’s work in exchange for another ; 
lá pradais, & day's hunting ; 14 pradais 
opc ! be you hunted for a day! 14 
cnuic, a day's (or day for) hill-climbing ; 
lá coinne, appointed day, pprioc-li, 
id.; 14 lott, a particle of blame, any 
defect at all; tá na coire tinne, the 
“ rainy day ”; 14 na 5scésvca bliavdan, 
a day of days; 14 Pilib an 6letce, 
Tibb’s eve, lá taros na 0Tsds5ann, 
id.; laete ats, grey days, old age; 
laeteanca na piabaice (See under 
tabat); tá caoccAa na send (or. na 
gcrann), St. Swithin’s day; nA 
n-appmaí, New Year's day; ^n 
cStéibe, the Day of Doom, nA 


Lá 


mbpest (an Breiteamhancaip, an Luain, 
4n Cunncatp, 1C.), 4d. ; 14 pabaip agur 
peAbaip faoSalca, a day of favour 
and general good; lA cinn bliadna, 
last day of a year, financial year, etc. ; 
tá an Cmn, Epiphany, ceann-Llá, 
Maundy Thursday; 14 na manb, All 
Souls’ Day; lá Deatcaine (lugnapa, 
Sarina), the first of May (August, 
November); 14 fíoolas, Christmas 
Day; 14 Cápca, Easter Sunday; Lá 
Coille, New Year's Day; 14 péile 
paile (corrupt. panc), Epiphany; 14 
A breice (4 báir, ^ pórca), the day of 
his birth (his death, his marriage); 14, 
resctmain nó mi, (not) at any time ; 
lá 04 'oviocpato, at some future time; 
14 Dá pai, once (at some past time); 
lá man peo “ran brósmar, one of those 
Autumn days (past); an lá ip peánn 
bir mam, at your best; lá tr ria anonn 
ná (an lá) inviu, some other time 
(fut.); lá matt agat, & good day to 
you; tá bpeds a5 DO čávo 40’ 
^ólacan ! may your friends have fine 
weather for your funeral! an v4 lá 
ip (an faro) mhaippipt, as long as you 
live; cf. Anglo-Irish, “ 1 saw the two 
days when I was strong"; an lá ro 
tap laeteanca na bliadna, this day 
beyond all others; sac 14, every day, 
always; so 14, till daylight, al. for 
ever, never (with neg.); ip mat Dia 
so 14, God is ever kind (Don.); so 
‘oti an lá bán, till dawn; ve 16, by 
day, in early youth; ‘vo Cuató 'o 
covlad ve 16, who died while still 
young; tem’ 16 (Lá), during my life. 
time; lem’ Ló raos$ail, id. ; mo taot 
lem’ tó tá, you are the torment of 
my life; ó ló so 16, from day to 
day; ‘pan tó, per day; nó ni lá pór 
é, either I am greatly mistaken (or 
such is the case), nó ni Lá so matoin 
é, id. ; cA ré “na lá, day has dawned ; 
má Deineann An LÁ beo opm, if I be 
spared till to-morrow; sc n-émġiò 
an lá leac! may you get on well 
to-day ! farewell ! bliadain ve Laecib, 
a year of days, a " long" year; tugap 
lá ó, I gave him a day's work, did 
a day's work for him; as cun mo lae 
oíom, passing my day, doing my day's 
work; bi ré so matt Lá, he was once 
good; bovattinteaéc an lae, early 
dawn; meaoón iae, midday; veipead 
lae, evening; cúr lae morning; 
oibyide lae, a day-labourer; pds Loc, 
day's pay; lean? lae, a day-old baby ; 
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Adban bái ıp lae, a great trouble 
(E. O'N.); cé an tá é reo? what 
day is this ? (said when about to speak 
about fairies); véanpa mé vo 14, I 
will pay you out (Con.); tate (U. and 
O. Ir.), oft. Vae, Laoi, Ló in poet. 

Lab, m., a considerable lump, as of money, 
etc.; a “catch”; oft. iron. ; "pé an 
t. é! what a catch you have! i, món 


angio, & large sum of money; of. 
Eng. lob. 
Láb. See láib. 


Lábac, -atSe, a., abounding in mire, dirty. 

Lábacán, -áin, pl. id., M., one who works 
in the mire. 

Labso (ldo), -áro, pl. id., m., a water- 
course or sluice, a lode. 

Labaine, g. id., m., & plasterer (Arm. etc.). 

Labatpeacc, -a, f., plastering ( Arm.). 

Labaipeacc, -A, f., chattering, singing (as 
the cuckoo, etc.). 

Labainit, -banta, pl. id., f., act of speaking, 
giving voice, calling, clamouring, etc. ; 
speech, language, a saying; the cry 
or call of a beast, efc. ; i. na cua1ce, 
the cuckoo’s cry; Labanta béil, 
utterances, speech; pigneap labanta, 
slowness or impediment in speaking ; 
tá an Sa0t AS 1. go hdpo, loud howls 
the wind; an Ait 'n-A mbíoo vo L., 
where once your voice was heard (your 
old home); cloé labanta, a speaking 
or memnonian stone; pean go pab 
oeir labapcA aige le sac opeam, a 
man who knew how to speak to each 
section. 

Lábán, -A4in, m.,- dirt, mire; a rotten 
egg (Mon.); bocc Lábáin, a very poor 
man. 

Lábánac, -a'S, pl. id., m., a labourer, a 
plebeian. 

Lábánacc, -a, f., low, dirty work; a 
draggling; vulgarity; ldb4ncaéc, id. 

Labanda, -Ail, M., lavender. 


Lábánra, ndec. a., dirty, draggling, 
vulgar; pertaining to a labourer or 
plebeian. 


Laban, Labpa (Laiye), a., talkative; in 
compds. anladan, and -Löip, in roilbin, 
voil bip; cf. amluaip, ventri- 
loquial voice and arnluapta, ventri- 
loquial (Sc. &noear). 

Labanta, p. a., spoken, said, 

Labancac, -a1Se, a., talkative, clamorous, 
discursive, eloquent; 1iíomta teanbaóc 
tl. térSeanca, fluent, naive and elo- 
quently wise (Fil.). 

Labantacr, -4, f., loquacity, talkativeness ; 
discursiveness, eloquence. 


LAB 


Labna, g. id., f., act of speaking, gift of 
speech, words, eloquence; tl. Lán, 
grandiloquence. 

Labpaim, vl. -bainc, v. tr. and intr., I 
speak, say, discourse, sing (of birds), 
give voice; 1, le, I speak or talk to, 
inake a request of, admonish (about, 
Al, pá); i. oo, I treat or speak of; 
l. Cum, I speak from a distance with, 
accost, address one not expecting to 
be spoken to; 1. Saeoeals, DéanLa, 
]c., I speak Irish, English, efc.; t. 
1 nSsevils, 1 mbéanla, 1c., I speak in 
Irish, in English, etc., 1. ap Saeúils, 
ap Déanta, id.; 1. pocal, I utter a 
word; 50 labparó ré leac, may it 
speak to you, cause you trouble, said 
to one over-nice or greedy about food ; 
nuain Labappard an Cuac, when the 
cuckoo calls; pcuipeam rearca ve Deata 
Dávna agur Llabpam vo UOpurdin 
annro rior, let us now leave the Life 
of St. Patrick and turn to the tale of 
the Hostel; labain leac, continue. 

Labnar, -air, M., the laurel or bay tree 
(Lat. laurus); Labpard, Labnós, id. 

Labparpac, -paise, a., abounding in bay 
trees. 

Lábúnta, indec. a., plebeian ; an braon 
t., the plebeian strain (C. M.). 

“Lac, g. -Lais, pl. -lais(e), suffix arising 
from laoc, plua$, loc, loc, pliuc, 
luac, -Loing (binds), -logus and -logia, 
etc.; soc: eaclac, 6s5lac, frallac 
(pianlsé), cémlac, miodlac (coward), 
opoclaé (id.), sánLaC, mAplac, poplac ; 
pluss: Apmlac (armed host), pratlac 
(pian-f.), ceaslac (ceac-f.), cpeablac, 
manclac ; loc (place), toc and pliué : 
ceallac (cean-loc), mácanLac (matrix), 
rpánlac, Loslac, muplac (lagoon), 
cupla, puaplac, pliuclac, prapclac, 
S4O0tla6, sapblac, spealtac, múnLac, 
misrlaċ, PUSLad, atnseaolaé (a mine) ; 
tus : polac (sick-pay, Laws); coblac 
(contribution); -Loing : eattac (cattle, 
harness), teallac (seizure) seimleac, 
sallac (savlat); measplac (hinge, 
Wind.) and perh. bpollac, barlac, 
Donla, slaclac, soblac, mdmlac, 
ucctlac, baclac, tucclac, muctlac, 
reangtlag, pusolac, coipplesd, ualac ; 
-logus, -logia (al. gives -Laic): anatac 
(analogy), seineslac, prolac (prologue, 
al. brollac), ApaplasÓ acc (astrology, 
al. apceplarc) mapicaplaic (martyr- 
ology), oocpalaic (doxology); kinds of 
sound: feavalac, slislac, soslac, 
seontac. 
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Laéa, g. -n, d. «n, pl. id. -na and -naí 
( Der.), f., a duck, a wild duck ( Antr.), 
t. pradain, id.; 1. puad, & widgeon, 
l. éeann-puad, id., al. the herb celan- 
dine; t. Loclannaé, eider or Muscovy 
duck; 1. binn, long-tailed duck; in 
compds.: pyap-l., a teal; cpann-t, 
female of mallard (Ford); paù-l., a 
wild duck; ub lacan, a duck-egg ; 
for Lacan, the plant duck’s meat; ni 
vipise fárann an Dom pan Lacain 
'ná, not straighter grows the duck's 
back than; connóg, domestic duck 
(Antr.); sé (Antr.; Torr.). 

Lacad, -6Ccà, M., the act of diving. 

Lacavdip, -Ópa, -pí, M., a diver; Lacaire, 
id 


Lacarde, g. id., pl. -dte, M., a drake. 

Lacaim, -aó, v. intr., I dive. 

Lácainc, -e, f., act of dawning, the first 
appearance of day; the Orient; 
o'éipiseap an an UL, I rose at dawn; 
bí ré vipesé as L., it Was just dawning ; 
al. tócainc and láccainc. 

Lacaipe. See lacavdip. 

Lacáirce, g. id., pl. -cí, m., abatement, 
as of rent ; reduction, discount. 

Lacdn, -4in, pl. id, Mm, the common 
reed (O'N.). 

Lacanca, indec. a., smooth, sleek, comely, 
graceful, good-looking (of a woman). 
Lacan, -sip, M., collect., ducks; 1. na 

cípe, the ducks of the country (Mon.). 

Laénaé, -aise, a., abounding in ducks. 

VLaéc, -a, pl. id., and -aí, m., milk, breast 
milk; fluid, liquid, juice, sap; tears, 
perspiration ; fig., verve (as in speech) ; 
a file 'na L., with tears in his eyes; 
1. an 04 Céad cpác, the first and second 
milkings (S. N.); 1. mo cíoc, the milk 
of my breasts; mo 'óeanca AS pQileaÓ 
lacca, my eyes shedding tears; cá pé 
AS Dúl an a L., he is sucking; bó vo 
Slacad ap 4 L., to feed another's cow 
in return for its milk, 

Laécad, -taite, m, act of milking, 
dripping, weeping; lactation; as l. 4 
noearnc, shedding tears. 

Laécarde, g. id., pl. -dte, Mm., a nursling ; 
a child at the breast. 

Laécann, -ad, v. ir. and intr, I milk, 
weep, drip. 

Laéc-awpm, f. a dairy. 

LaccAn, -Ainin. See LeaécAn. 

laécap, -AM& M., a brood of chickens 
(Der.); cf. Luccap. 

Laccar, -sip, M., milk; fig. cattle. 

Laccman, -thaipie, a., milking, lactiferous, 
rich in dairy produce, copious, tearful. 


Lac 


LaCcna, indec. a. grey, dun, blay; 
* Dova an Córa L.” “the Clown in 
the Grey Coat,” neme of a folk-tale ; 
sm. & coarse grey dress; compd. 'oub-1., 
dark blay; cf. tocan. 

Laccés, -d15e, -4, f., lettuce. 

L&o, -áro, pl. id., Mm., a charge for a gun; 
al. see Labdn. 

Láú, g. Lóice, m., act of putting, casting, 
throwing; cf. támac. 

Lévdil, -álá, pl. id. f. act of lading 
or loading (es a gun); acargo; Ll. éire, 
a boatload of fish (A.). 

Láoatns. See Lins. 

Lavaizic. See leaotaó. 

Lévitaim, -oA4il, v. tr, I lade, stow, 


load;  i&oát ré a Sunna, he loaded 
his gun. 
Lava; M., a lather (A.). 
Lavay, g. -ain, pl. id, M., a ladle or 


scoop, a large wooden spoon (Torr.), a 
mill-scoop, the palm and fingers taken 
loosely and sm£. including the forearm ; 
l. ime, a loose handful of butter; t. 
Laitise, & handful of wet mud; t. 
leicean, a ladleful or serving of stira- 
bout; cup pé a L. trceac "ran Cómháó, 
he put his oar into the talk ; 00-Sním 
l. ap, I attack stoutly. See under 
muileann., 

Laban, g. -athe, d. -aip, pl. “ÓNA; -dpaca, 
f. space between the toes or fingers, 
the cleft in a hoof; the hand, esp. 
the fingered portion of the hand, a 
handful, a handgrip; a toe, the toes, 
coll. (Don.); a fork, esp. a natural 
fork or promontory, the land between 
two converging rivers or hills; an t. 
mdz, the big toe (Con.); lapa vo 
cor, your toes (Der.); 1. snáise, a 
piece of a tree-stump; ap a ladain 
sréise, (he) in a sprawling posture or 
on his hunkers; 1. mine, a handful 
(the half-open hand full) of meal; 
l. bo:tpe, a road-fork or bifourchement ; 
t. leaca (Leasca), lit. melting fork, one 
who intervenes with unfortunate 
results, a malaprop (S. O’L.); cao 
tá vot Ladpacaibd agac? what are 
you about ? ni’t l. ná Lám asam t, I have 
absolutely nothing to do with; nf’t t, 
ná bainc Agam te, d. ; l. na Saoite, 
lit. windy hollow (place-name in Cork) ; 
emt. m.; al. Lasan. 

Lavapnar, -sip, M., boldness, impudence ; 
laoannacvs, id. 

Laoantac. See leavaptac. 

laoap, -si7, M., might, sternness, over- 
weening character. 
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Lavarpac, -r^!Se, a., powerful, stern, over- 
weening. 

Lads, -ardse, d. 
Laos. 

Laósaine, M., a braggart ( R. O.); al. bt-. 

Lavsap, “Ainm M., bragging (R. O.); al. 


-alvs, f, snow; al. 


Ladsmainn, m. pl., the Norsemen (F. M.). 

Laóonac, -atse, a., fingered, toed, clawed 
(as animals, a hammer, efc.); having 
large fingers or toos; forked, pronged, 
branching, bifidous; sf. a disease 
between the toes (O’N.); al. -dapac. 

Latpaicin, g. id., m., a little finger. 

Ladparde, g. id., pl. -óte, m., a mauler, 
8 botch. 

Laónáil, -álá, f. handling, clutching ; 
passing the hands through (of a liquid, 
etc.); searching with the hands; 
pretence at work, etc., shamming; Ag 
l. Leip an scoince, Leip an mbiad, qnl., 
making attempts to deal with the 
oats, food, e£c.; 1. maic, a fair quantity. 

Laonaim. See leaopaim. 

Ladpdlarde, g. id, mMm, a clutcher, a 
slovenly worker. 

Ladpdn, -Ain, M., in 1. cnása, the sand- 
piper, sand-tripper (bird), a redshank 
(Aran, Ford). 

Laóonánac, -aise, a., forked, branched; 
Luacaip tl., forked rushes (Mayo). 

Lavopann, -Amn, pl. id, m., a churl, a 
robber, & rebel, an outlaw; spiorcay 
no huaiple le lLaopannaibd ui nétt, 
the nobles are incited by the lawless 
folk of O'Neill (F. F.); al. teaopann ; 
Lat. latro. 

Laopannacc, -A f. plunder, robbery, 
outlawry. 

Laopancs, indec. a., thievish, plundering. 

Laónós, -dise, -4, f- & small fork or 
prong; a pitch fork; the hand, a 
fistful; a short drill in the corner of a 
field, a forked ridge; a claw-hammer ; 
switch or railway points. 

Laoúr, -úir, m., foolish talk, impertinence, 
nonsense; L., a mic 6! nonsense, my 
lad ! 

Laoúrac, -atSe, a., cheeky, silly, pert. 

Levtrarte, g. id., pl. -dte, M., a pert 
or silly talker; naé í an t. i Stubán, 
what a pert little wench is Joan. 

Leeteathail, -mia, a., daily, diurnal; áp 
n-arán l., our daily bread; EO i. 
every day. 

Laeteathlacr, -s, f., dailiness, of daily 
occurrence. 

Laranc, strong thirst, 


strong desire 
(B. A.); cf. lataipc. 


LAS 


Las, in phr. o6 AL. ó agur a Lest-l. eite, 
woe ! oh woe! oc 4 L. ón, id. (S. N.) ; 
cf. olagón. 

Las, gsf. Laise, a., weak, feeble, sick ; 
dilute, tender, gentle; little, mean, 
low; poor, faint (as a mark); loath, 
unenthusiastic ; ferpmeoip t., a small 
farmer; méana laga, slender fingers ; 
Aarb na bó latge le pánatró, the sick 
cow looks down; 1. ná lároin (with 
neg.), not at all; 1. ós, young and 
tender; 1. plán, convalescent, as a 
woman after child-birth, etc. ; ba t. an 
1on5nav, it was little wonder; ba t. 
leir é 'óoéanam, he considered it mean, 
or was loath to do it; ip 1. Do bi ann 
é 'óoéanam, he was scarcely able to do 
it; ip Vl. ir cóin é maoróeam ont, you 
can hardly be congratulated on it; 
ir l. o mearar so, I little thought 
that; ip l. an c-Atap 06 roin, that is 
but little satisfaction to him (cf. otc). 

Las, g. lais (Luis), pl. id. -54 and -spaca, 
m., & weak person or thing; a hollow, 
cavity or sag; a pool, in a river, etc. ; 
t. na láime, the hollow of the hand ; 
l. palainn, a salt-pan, for making salt 
from sea-water (Antr.); 1. mapa, & 
low tide; 1. cpáSa, id.; 1 (or as) t. 
na h-otóce, in the depth of night; an 
i. ip An táo, the strong and the 
weak; dims. lasán (lLaisedn), Latsin 
(tusin); cf. Los. 

Las-, Lats-, in compds., weak, unsustained, 
casual, low; hollow; las-fuarp, half. 
cold; 1las-lúb, a languid curl, a maid 
(poet.); Las-padayic, weak sight; lag- 
pavdarcaé, short- or weak-sighted ; las- 
teine, a slow-fire; lag-anála4c, short 
of breath, consumptive, weak; tlas- 
bár, weak death, death;  iag-bpís, 
weakness, impotence; las-bpiogac, 
impotent, exhausted, tag-bpíosmar, 
id.; 1a5-beayct, a mean or deceitful 
act; tas-beapcac, weak in action, 
mean, deceitful; tas-cporde, lack of 
courage; 1las5-cpordesc, faint-hearted, 
sm. a coward ; lag-Cutpleannac, weak- 
pulsed, nervous; las-SLónac, weak- 
voiced; tas-ldthac,  feeble-handed, 
helpless; las-pollt, the worked-out 
part of a bog; tas-pds, small pay; 
las-feanf, a poor chance; tag- 
TD!oparo, lowness of spirit; čáimg 
lag-rp!ogAro onm, I became 
downhearted ; tag-rpioparoiġe, down- 
heartedness, depression; 145-tp45a0, 
low water. 

Lásac, -aiSe and -aice, a., pleasant, 
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jolly, courteous, obliging ; neat, pretty, 
decent; vouine l., & pleasant, obliging 
person. 

lasaCap, «At, M., weakness, faintness ; 
taints l. opm, I became faint; al. 
laiseacan. 

Lásacc, -á, f., agreeableness, friendliness ; 
lásaróeact, id. 

Lasaú, -5t4, M., act of weakening, 
moderating ; an easement ; ni téiseann 
t. ap acct AS béicis, he screams 
incessantly. 

Lasav. See laisean. 

Lasad, ta$aim. See losaó, Losaim. 

Lassvarp, -sip, M., languor. 

Lasatm, -aó, v. tr. and intr., I weaken, 
flag, enervate, moderate, slacken, remit ; 
níon las ré cop, he did not slacken 
his. pace; náp lagar mo Lut le 
roipbteacc, may my vigour not grow 
weak through old age (Fil.); ndp Lasaró 
O14 th, God leave you in health; 
Do laguiġ ap 4 neapc, his strength 
declined; vo Lasuis ap mo cporde, 
my heart sank; al. lasuisim esp. in 
3s. pret. and fut. 

Lasáireac, -rise, a. weak, faint, as a 
sick or delicate person; spiritless, 
timid. 

Lasdipise, g. id., f. weakness, faintness, 
timidity ; lasáirróeacc, id. 

Lagán. -Ain, pl. id., M., & lakelet ; a small 
cavity; sn L, the Lagan, a district 
in Donegal; al. LosAn. 

Lasánac, -aise, a., full of small hollows 
or cavities. 

Lagat, “All; -SfACA, M., weakness; mo 
l.! my weakness! alas! cámig t. 
aif, he got a weakness. 

Lasdap, Laspac, je. See Laúatt, Ladpac, TC. 

Lasotcén, -din, M., freq., decrease, 
diminution. 

Lasousaó, -ut$te, m., act of decreasing, 
diminishing ; decrease, diminution. 
Lasouisim, -u$ao, v. tr. and într, I 
diminish, decrease, lessen, assuage ; 
diminish the means of, make poorer ; 
I cost (a person) ; náp lagows peiltins 
é, which cost him not a shilling; 

oft. with ay ; opp. to méaouisim, 

Lasouiste, p. a., diminished, decreased. 

Lasnacán, -Áin, pl. id., m., a weakling. 

lastAO, -a10, M., weakness, easing off, 
cessation. 

Laspam. See líosnam. 

Laspaine, g. id., f., freedom, manumission ; 
lessening, abatement ; relief, Laisre (U.). 
See lapcame. 

Lastac, a. See lásac, 
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Lasusaó, lagui$im. See Lagat, lasatm. | Láiscín, g. id., pl. -nf, m., a civil, courteous 


Laib, -e, f., mud, mire, mould; 'oeals 
Láibe, a thorn in the mud; Lóib (poet). 

Láibéin, -éana, Á, M., a laver (A.). 

Laibim, -bea9, V., tr. and intr., L plaster, 
cover with mud; I walk or play in 
the mud; láib ri inp an ClAbap, she 
went spattering along in the mud 
( Arm.). 

Laibin, g. id., Mm., leaven. 

Laibínceact, -4, f., chatter (W. K.). 

Láicear; -4, f., a lay-woman, a woman- 
warrior, & heroine (McK.). 

Lare, g. id., pl. -eanna, f., a stake, post 
or shaft; OA l. an vopaip, the two 
door-posts; lest-laide, a car-shaft ; 
al, Lurde, Luige, Lise, Lin. 

Láróe. See Láise. 

laroean, g. -one, d. -oin, f. Latin; 
léi$Seann 7 1. éaoin, learning and 
beautiful Latin (U.); teabap Larone, 
& Latin book. 

Laroeancs, indec. a., Latin; comely, 

raceful, decorated ; fine, nice, squeam- 
ish (Cm.) ; 17 10ng^ncac t. Cá cá, how 
very particular you are (ib.); 1eanb 
bneds l., a fine promising child (S. O'L.); 
al. Varotanca (in all senses). 
larotanca. See tatroeanca. 

Laromeat, -nis, pl. id, Mm., a Latinist. 

Lároin, gsf. Lárope, a., strong, powerful ; 
firm, stout; stormy, wild; zo t. (to 
strike, knock, e£c.) hard, (to speak, 
assert) emphatically, positively ; bánoa 
t, a strong garrison (F. F.); ‘oeoé L., 
a strong drink; pún t, a strong 
resolution; pase L, a wild sea; 
reinmeoin tl, à well-to-do farmer; 
nAC L. a CÁmmis ré, is it not surprising 
that he came, 1t was well done of him ; 
ip L. náņ tuit, he nearly fell; cf. idioms 
with ias, Jc. See cperpe. 

Lavoneacar, -Atp, pl. id., m., Latinism. 

Laroneamail, -mla, a., Latin-like. 

Laroneamtiacc, -a., f., Latinism. 

Laroneoip, -opa, -pí, M., a Latinist, a 
Latin scholar. 

Lároneacc, -4, f., strength, force. 

Larónicín, M., little finger. 

Láromsim, -u$aó, v. tv, I strengthen, 
invigorate. 

Laipipeac, a., munificent, lavish (McK.). 

Lairíreacv, -s, f.. munificence (McK.). 

Láisce, g. id., f., fun, mirth; civility ; 
cA lL. MO" 1 neosan, Eoghanis very jolly. 

Láisceact, -4, f., civility, courteousness, 
kindness (N. Y.). 

Laisceamail, -thla, a., courteous, kindly, 
joyous. 


person, esp. & female; a blarney- 
tongued woman; an scLoirth an L. 45 
cainnt, listen to the honey-tongued 
woman speaking. 

Laisoicín, M., little finger (Arm.). 

Laigse, g. id., f., weakness, faintness, faint, 
swoon, dizziness; 1. na péine, sun- 
stroke; 1. ppioparoe, nervousness, 
timidity ; céisim 1 1., I grow faint or 
weak, decrease (as sound); cuicim 1 l. 
I fall in a faint; cagenn 1. opm, id. ; 
45 Dul ó L. so l., passing through a 
series of fainting fits; pron. tuige ; 
laiseacc, id. 

Lage, early compar. of lugs (bess), now 
lugs; al. early form of Luge (lying, 
etc.). 

LárSe, g. id., pl. id., -anna and táganca, 
f.,& mattock, a spade, a “loy "; the 
blade of a spade (Don.); al. táróec ; 
cf. tá, a rudder, steering oar, tail 
(early). 

Laiseacc. See laige. 

Laiseao, g. td. and -&ro, m., smallness, 
fewness, diminution; ap a l, at 
least; if ap A 1. 0616, the least they 
ean do; “á t. é, small though it be; 
A4Sup a 1. viob ann, and so few of 
them there; céisim 1 t., I grow less; 
tagann L. omm, id. 

Laise4n, -ain, m., line between hips 
(F. an L.). 

Larġean, -ġin, pl. id., and -&£ne, m, a 
spear, javelin; taiġne Leatan-slara, 
spears with broad greenish blue heads 
(such as gave their name to Laisin, 
Leinster). 


Laigin, g. -Sean, d. lLaignib, m., pl. 
Leinster; ciisead Laisean, the 
province of Leinster. 

Laigin. See Luigin. 


Laigneaé, -nige, a., abounding in spears, 
warlike ; belonging to Leinster; sm. a 
Leinster-man; an t. lása; the 
courteous Leinsterman. 

Lárm, vl. 140, v. tr., I put, cast, throw ; 
l. viom, I east from me; tons náp 
táð (tás) a lucc apte, a ship still 
undischarged; viomap vo táð náp 
leit-ne, charging us with hauteur; 
al. láaim; now gnly. LAmaim, (which 
Sec). 

Láim, tláim-, See Lám, and tám-, Larne. 
Laithdeacap, -aip, M., restraint, captivity 
(Eg.); seizing with the hand (Don.). 

Láimiac, M., Lamech (Bibl.). 

Láimín, g. id, M., a little hand; a 
bandaged, deformed or stunted hand ; 


LAI 


& hand-shaped object or garment; a 
glove (Con.). 

Lánhíneac, -mġ, -m$e, M, a trout 
resembling the fiddle-fish (Achill); 
called “the devil-ish" in Aran; 
Laithinnesé (O'Gr.). 

Láimíneac, -nis, pl. id., m., one deft in 
using his hands; one who uses his 
hands a good deal as in hurleying, efc. ; 
t. aicillide, one nimble in using his 
hands. 

Laiminn, See Lathainn. 

Laimpyie, Laimppé. See Lormppe, Loimppé. 

Láimreail, -dla, f. act of handling, 
grappling with, touching, feeling with 
the hands; assaulting; 1. aipsro, the 
passing through one’s hands of money ; 
AS t. 4 céile, (they) grappling with 
one another. 

Láimrísim, “15406, -peait, v. tr., I handle, 
touch, assault, grapple with, arrest ; 
dispense, as money; tá eolap agam 
Ap Crann rnáit oo Léithpiugad, I know 
how to handle a thread-winding 
machine; cf. Lámuisim. 

Laimpste, p. a., handled, taken in hand ; 
attacked with personal violence, gripped. 

Laéithpiugsad, -rrSce, pl. id., m., handling, 
pawing, grasping, embracing, touching, 
feeling; attacking; grappling with, 
arrest; 1. ne1th-Seanmnatvde, immodest 
touching (Donl.); láimrcniúsaó (Don.). 

Láimceac, a., daring, dexterous; cf. 
lLúcmar L. Lán ve Laocar, quick, daring, 
heroic, 

Láimceanac, -naise, a., nimble-handed, 
eager, desirous. 
Laimnteanacap, M., 

eagerness. 

Laithteoin, M., gl. mantile. 

Laincive, g. id., pl. -oí, f., a fetter 
between fore and hind feet ; al. Lansato, 
langaroe ; early Lains-picip (Eng. long- 
fetter); tains-proil (Laws); See 
Laincip. 

Laincip, -e, -f, f., a spancel, a rope for 
tying a beast by the feet; cf. nay 
ċaičtió An muc an L., may the pig not 
wear out the fetter, said of a highly- 
dressed, ignorant person; restriction ; 
cá l. liom, I am restricted; tancal 
(Om.); tangal, id. ; cf. Laincroe. 

Lainvéal, -é1l, Mm., a partition cutting 
off a room from another part of the 
house; al. lainvil; cf. tannoam. 

Lainvésp. See lanncaeg. 

Lainvit, See lainvéat. 

Laine, g. id., f., fulness; -eacc, id. 

Lainsméap, -é171, M., chess. 


nimble-handedness, 
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Lainn, -e, a, bright, shining; 
eager, severe, acrimonious. 
Lainne, g. id., f 


keen, 


., keenness, bitterness ; 
mi-l., sullenness, sadness. 

Lainneaé, -niSe, a., keen, bright; mi-t., 
thoughtful, melancholy. 

Lainneac, -nise, a., laminate, plated, 
scaly, squamose. 

Lainneap, m., an ill-mannered girl. 

Lainnéip, -éana, -pí, M., a sail; the 
halyard of a ship; a rag, a tatter; 
fig. a ragged person (By.); cá ré 'n-a 
Lainnéiqub, it is torn in long shreds; 
**-o'1appap mo Dinnéap ap Caillesé na 
il," I asked my dinner of the rag- 
woman; cf. Hng. lannier, lanyard. 

Lainn-tarc, m., & spearling, à sword-fish ; 
al. Luinn-tare. 

Lainnin, g. id., pl. -i, m., a small lamina, 
plate or scale; a flake, a slice; a 
beetle or beater. 

Lainnip. See Loinnip. 

Lainncéin. See Lanntaep. 

Lainrín, m., & lancet (med.). 

Láince, p. a., filled, filled in. 

Láin, g. -ána, -ápaċ, pl. -Apaca, f., female 
of the equidae, a mare, a brood mare; 
a she-ass, l. apal, id.; an 1. bán, 
the moon (folk-lore); Rubatl na LApa 
báine, “ the Grey Mare's Tail," water- 
fall in Donegal; Cuar na Lána Dáine, 
near Ulad Únéanoáin, Valentia I. 

Laineam, for papam, which See. 

Láineam, for poldipeam, which See. 

Laipeos, -eotse, -54, jf. larch, larix; 
cpann laineoise, & larch tree; al. 
leapós. 

Láins, -e, pl. -si, -seaca, -seanna, f., a 
thigh, a leg; tápas (Wind.), Laps 
(Sc.); al. taimc, L&daps, LÁ atha. 

Láinín, g. id pl. í, m, a little mare, a 
young mare, a filly. 

Láin-meaóoón, M., the exact centre. 

Lap, -e, f., a lash; ‘oo Caine pá La, 
he lashed to excoriation (Fil.). 

Lair, for leir. See te prep. 

Laipe, whip. See terc. i 

Laircim, vl. Lapcad, v. tr., I smite, strike, 
overwhelm. 

Laipenesé, -nis, pl. id., m., & whipper ; 
an ill-tempered person ; '' ouine ono1é- 
béalaé malluiste”; as a., severe, 
abusive. 

Laire, Laipne. See lutpe, Luipne. 

Lairce, g. id. pl. -cí, Mm., a lashing, a 
shoe-latchet, a withe, a binding made 
of stalks, a handful of wheaten straw 
(Con.); & piece of timber added to a 
door, etc., to strengthen it; a door- 
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latch (1. oopair, id.); al. a heavy stupid | Lértygim, -ugsad, v. tfr, I extirpate, 


fellow; al. toirce. 
Láirce. See Spdipte. 
Léiptest, M., act of washing, leaching. 
Laiptesr, Laipcisp, Laipors. 
leac. 


root out, destroy: “DOIS tom «4 
Laitpiugsad, I am grieved at their being 
rooted out. 


See under | Láacmusaó, -1Ste, m., extirpation. 


Lam, tac, 1C., old forms of liom, 4c. 


Láircim, -cesd, v. tr., I wash, cleanse the} Lár, g. Ldithe, d. láim, pl. látá, f. & 


hands, leach; cf. Eng. lavage. 
Lait, -e, f., a measure of land, containing 
216 feet, (S'up.). 
Lait, -ACA, f., a liquid, a humour; ale. 
Laite. See lá, 
Láice, p. a., of Lámaim, Lámacaim, shot. 
Laiteac, -CiSe, f. mud, mire; pman a cor 
ra taitiġ, his foot-prints in the mud 
(a woman should not re-marry till her 
late husband’s foot-prints are no longer 
discernible in the mud); bróga fan 
CU Abán agur ladan ran Laitis, an 
infancy of luxury, an adult age of 
poverty; matopín laitise. See under 
maAtoiún. ! 
Laiteathail, -thls, a., liqueous; 
pertaining to a humour. 
Laicip, -e, -eaca, f., a lattice (Guy). 
Láicneac, -pi$, pl. id. and -eaca, M., a 
spot or venue, a spot of ground, a 
site, ruins of à building, & battle-field ; 
asanctuary ; the present spot, presence; 
pár zan AOPAD arail L. LuSosc, empty 
of worship like Lughaidh's sanctuary ; 
L. Dumain, Laragh Brien (at Maynooth) ; 
téinis pé Cum dicts, he came up, 
to where we were, eíc. ; as a. and ad. ; 
present, presently, without delay ; just 
a moment ago (C. M.), on the spot; 
bi ré l, he was present; 1. baill, 
presently, 1. bonn, ?d. ; pagan ann 1., 
I wil go there presently; vo puso- 
uisesd usc L., which was snatched 
from you on the spot; beró ré annro 
l., he will be here without delay; an 
Ampeag L., the present tense; puapann 
An SHÁ 0 ná bíonn l., absent love cools. 
See Lactaip 
Láicneacán, -41n, pl. id., M., a ruin; the 
site of a building, etc. 
Lirtpeacas, -Aip, M., presence, immanence. 
Láicneán, -sin, pl. id., m., & level spot 
or area, a site; the ruins of a building ; 
a threshing floor; 1. péi, a thick 
layer of hay of narrow compass to be 
made into cocks, etc., Láicheac péin, dd. 
Léaitpeos. See léitpeoisin. 
Laitpeoisin, g. id., pl. -i, m., a little site ; 
trace or site, as of little cocks of hay 
in a meadow; a little heap of anything 
barely covering the site, or within a 
larger site. 


fluid ; 


hand, oft. taken as including the hand 
to the elbow or even to the shoulder; 
a handle, hilt (Mayo); a satchel- or 
basket-loop for the arm; a hand or 
member, as of a crew, eic. ; a hand of 
cards, a writing-hand, caligraphy or 
signature; a measure of three (smt. 
six) eggs, cabbage plants, sheaves, etc. ; 
three, of fish (forty “ hands " with two 
extra making a “hundred,” Ker.); 
fig. uses : control, arrest, imprisonment ; 
surety, guarantee; help, interference ; 
na láma so Léin 1 ‘octuin, all the 
hands in unison (hoisting the sails) ; 
An 1. if clipce opainn, the cleverest of 
us all; 1. eap(-ac) (é16), right 
(left) hand; 1. pcé:t(e), shield-arm ; 
il. conssncs, a helping hand; t. 
curoigte, id.; 1. pdbdls, & rescuing 
hand; ap táim fAbALS, safe; 1. Ldroip, 
might without right, force majeure, 
violence; ‘oo-gnim 1. lároin ap, I 
bear down with violence; Le Láim rotg, 
by superior force; 1. tom, the heavy 
hand, oppression; 1. taps, a quick 
grasp or snatch; 'oo-beimm 1. tapa 
ot, I quickly grasp; 1. aman socuasid, 
one who does not count, asin ní h-aon 
t. anian sotusio é, he is not one to 
trifle with; an 1. usccaip, the upper 
hand; an 1. t n-uaccap, éd. ; tug Dia 
An 1. 1 n-uactan Ag Piccib onta, God 
permitted the Picts to repress them 
(F. F.); 1. iptesac, veto, right to 
interfere; act 1. irceac vo bert AS 
Sarana 1 0TOS540 na n-earpos, England 
to be allowed to veto the bishops' 
election; t. ve’n ċluiċe, a hand in 
the game; son 1. 'oe'n ċluiċe, single- 
handed ; t. na scumact, the authorising 
signature; but l, a hand-heating, 
the “heavy hand”; 04 scuipesd pi 
brut l. an biċ aip, if she laid a heavy 
hand at all on him; wih preps.: with 
ar: ar lám, “Sout of hand,” 
immediately; oibprzro afr) lát A 
Céile, they work together, play into 
one another’s hands; glacaim ap láim, 
I undertake (Don.); cógaim ap láim, 
id.; cá ré imtiste sf mo láim an 
Cseveals vo fchíobaó, I have lost 
all ability to write Irish (E. O.) ; with 
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Afi: An Lát, in hands, in stock, held 
by the hand, about to be done (by, 
AS); An mo láim, on my hands to do; 
Vlám ap láim, hand to hand, hand in 
hand; cA aj 4 láim, it depends on 
him (Donl.); pdsaim ap láim An 
crpasaipic é, I leave it to the priest to 
deal with; agur 4 Core ap Do láim, 
whilst you can prevent it; lean an 
DO láim, keep on at what you are at 
(R.O.); ap mo láim Seip sup éimsear, 
I rose in luck (on my right-hand side) ; 
tugaim L. ap, I grasp, attempt; beimm 
Afi láim ap, I grasp by the hand; 
tusavati lt. api mceacc, they attempted 
to depart; cis ap lámaib, he comes 
crawling on his hands and feet; o- 
Snim 1. ap, I attack, eat, rob, etc. ; 
níon beinir Aon 1. an an noinnéarn, 
you did not eat much of your dinner ; 
with pa: pá láim, under the power or 
control of, signed by, at the command 
of; cupim pá 'm láim é, I sign it; 
céisim pá láimh, I go to confession, or 
communion (early); céigim pá láim 
eapbuis, I get confirmed; céisim pá 
láim 'ooécüpa, I submit to an operation ; 
cuim t. pd, I seize bodily; beim 
t. rá, I put a hand to, help, attack, 
attempt; with oe: ‘oe láim, by the 
hand, in hand, by hand, from the 
hand of; D'aon láimh, in concert or 
collusion; sabaim e láim, I accept, 
acknowledge, undertake, take charge 
of; with 1: 1 láim, captive, in the 
hand(s) of, at the disposal of ; ip láith, 
in hand (Don.); cuimm t. 1, I meddle 
with; níon Ceanc Duic Aon 1. vO 
cup 'r4 vileaccarde pin, you should 
have had nothing to do with that 
orphan; ní'l usoap 'na scuinríoír Lár 
"na üpla, there is no author whom 
they would take by the forelock 
(meddle with) (See opoé-1.);  pur$Seao 
A 1omaife péin 1 láim sac aoin viob, 
each one was entrusted with a 
particular ridge; cuipesad a V. 1 
bpaca, his hand (of cards) was decked ; 
cuim mo L. 1 bpaca, I refuse to play ; 
with Le (ne): tompuisim t. te, I turn 
against;  bettim 1. te, I assist, al. I 
repulse, turn my hand against; 
cuum 1. te, I touch, take up; 
with 6: ó lám, gone out 
of one's hands, far away; cupta ó 
láim asam, (I) finished with; 1 bpao 
ó láim, far away, hard to get at; 
various uses: beipim Cum láime, I 
put under arrest, bring to justice; 


toin lámaib, taken in hands (by, gen. 
or AS); 1 notaró Láimhe, behindhand, 
in arrears; in asseverations: mo 1. 
ouc, my word to you; mo VA láim 
"uir 50, I assure you solemnly that; 
Dat láith mo ċapao, by my friend's 
hand (C. M.); "oap láim mo ċoim, 
by my soul (See under van); tabain 
vam 00 l. shake hands, cuin annpoin 
i, here ! cpotatm 1. te, I shake hands 
with; caba vo L. 1m’ Láim-re, put 
your hand in mine; cupo 4 lára 1 
lámaib A céile, they grasp hands; 
níon láma Ááimce 0616 pin, that was 
no sure adventure for them (Lom.), 
cf. níon bó L. pog aimbe 4 n-tonnpariró, 
id. (F. M.); ds. as ad.: láith le, near 
to, beside, by, hard by, at hand; táim 
eap (clé) te S., having S. on the 
righs (left); lám te bert 
críocnuisce, all but finished; pub 
láim liom, sit beside me; láim le 
Doipe, beside Derry; láim le bert 
bripce, almost broken; Láimhe, gs. as 
a.: manual, practical, tangible, real, 
material; an paosal Laithe, this world ; 
tá bhó'o An cpaosail Lanne opm, I am 
as proud as can be; obaip Láime, 
practical or hand-work ; paotap Láimhe, 
manual labour; ceann Láime (See under 
tart); gs. al. -a, neaptc. láma, might 
(U.); mawe láma, a walking stick 
(R.O.); pean lára, a henchman (Met. 
Dinns.). 


Léth-, Ldith-, -tám, in compds., hand., 


handi-, -hand, -handed, manu-, by 
hand, manual, practical, tangible ; e.g. 
lám-anajc, hand-linen; lám-anm, a 
light weapon;  Lám-baop (-aoir), 
unhandiness; 1iám-baopaóc, unhandy ; 
Lam-byac, gl. gausape;  il&m-bgó, a 
hand-quern;  iám-Cláp, a weaver’s 
slay-board, a  battledore ; tám- 
Comatpc, planctus, hand-clapping; Lám- 
clos, a hand-bell; tlÁm-éonnán, a 
reaping-hook;  lám-épann, a hand- 
rail, the front pillar of a harp, a flail 
handle (pron. Lamppann, Don.); tár- 
Cur, imposition or laying on of hands; 
lám-paoa, long-handed or -armed; 
Lam-Suaip, an immediate peril (A. 
McC.); iám-muileann, a hand-mill; 
lám-ójyo, a hand-sledge (hammer); 
Lám-or, a sleeve (cf. opan); lám-opca, 
sleeved, gl. manuleatus;  iám-mnóo, A 
bye-road connecting great roads (Cor. 
Gloss.) ; tám-pcaotrleaó, manumission, 
liberation; Lám-rcaotlim, I emancipate, 
manumit; (Lám-pmacc, immediate or 
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paternal ^ authority ; lám-Cora 5», ! 

manufacture, handiwork (pron. lár- 

mao, Arm.); Vlám-ctua&S, a hand-axe ; 

gl. manuale; tLdim-beayc, handgear 
(gloves, gauntlets, mulf, sleeve); táim- 
ċeáņpo, & handicraft; Lam-cedpoarmail, 
mechanical, skilled; tláirh-ċlear, a 
sleight of hand, a juggle; Láim-óéanam, 
deal (at cards; cúis 4 látm-óéanca, 
his dealing trick); láim-óéanca, made 
or worked with the hands; táim- 
deans, red or bloody-handed; Láimh- 
14, an idol, a hand-god ; láim --úiaió acc, 
idolatry ; Ldith-éaécac, mighty handed ; 
LÁnmn-Pneapcal, hand service, personal 
attention;  lárm-Seal, white-handed ; 
LAtth-Speim, a grasp or grip, a handle ; 
Laith-tabca, close-fisted, stingy; láim- 
foóan, pure-handed ;  lá:im-leabap, a 
handbook or manual; tLáim-leisear, 
surgery, manipulative surgery; Láir- 
Leiseacr, id. ; Ldith-Leisim, I manumit 
or free; Ldim-liats, a surgeon; láim- 
neanc, strength of hand, might; láim- 
ret, & shield; tAdim-rciteadé, left- 
handed (Antr.); tánmn-pcpíbeann, a 
manuscript; ^ áim-rcpíobao, hand- 
writing;  voeap-Lám, a right hand; 
unaccented form -Larn, in ullar, unlar, 
atlar, 

Lámac, -thargce, -ÁiSCe, -áice, and 
-thacca, M., act of feeling or searching 
with the hands; pawing, galloping 
(as a horse); shooting, hurling, 
flinging ; dexterity, hand-exercise ; the 
report or firing of guns, a volley ; work, 
task, hand's turn; apm éum lámaisce, 
a weapon for shooting; 1. 04 pcaoilead 
shooting going on (U. song); cusaid 
lL. ! fire! ip é an Géa0 L. a úeinear, 
1c., the first use I made of my hands 
was to, etc. (Lámacar, id.) ; 1. Lios, 
stone-casting (as a feat of strength); 
emt. pron. Lómaé as in parts of Clare. 
See various verbs Lámaim. 

Lámac, -atse, a., ready-handed, dexterous, 
active; also belonging to the hand, 
having hands; in compds. -handed; 
vesr-l., leat-l, ro-l., 06-1, 

Lámacatóe, g. id., pl. -dte, 12., a shooter. 

Lamacaim, vl. lámac, v. tr., I shoot. 

Lámacán, -4in, M., creeping on hands and 
feet; al. iámagán, lámancán, tarn- 
nacdn, lamncán (lüncán, W. Clare, 
where a form Luinceail is used), bí ré 
AS luinceatt leir, he was creeping on. 

Lámacánatóe, g. id., pl. -dte, m., one 
who creeps on hands and knees. 

Léthacay, -air; M., handling, possession ; 
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groping on all fours; warlike 
manoeuvres; report or shooting of 
guns;  tuċc tLdmhacair, — bow-men, 


slingers, artillery. 
Lamaccamn, -ana, f., act of handling, as 
weapons; shooting; vo L. 4 n-ainm, 


to handle their weapons (poet.); al. 
-A'nc. 

Lámaécatn, -e, f., act of daring, presuming, 
allowing. 

Lámacuisim, -usa0d. See lámacam, 
Lamac. 

Lamad. See Lámusaó and támac. 


Lámaoar, -sip, M., à handling, business, 
undertaking, turn-over; the business 
of a soldier, valour, tsoé-t.,  id.; 
cá L. mop aise, he has & great business 
in hand. See molaim-mo-tl-. 

Lámaróeacc, -s, f. a helping hand, a 
subscription, participation ; tá 1. agam 
4nn, I have something to do with it. 

Lamáil, -Álca, f. act of allowing, per- 
mitting ; allowance, reward. 

Lámán, -álá, f., abundance, plenty (esp. 
of things one can handle); overflowing, 
frothing (as a liquid); cÁ 1. utpce 
againn, we have plenty of water. 

Lamaim, -a0, v. tr., I handle, etc. See 
lámurgim, LÁnmprsrm., 

Lamatm, -A6G, -A5, v. tr. and intr., I shoot, 
east, throw; gallop; utter, place; 
early LAaim 3 p. 4., Lamatsce or Lice, 

Latham, vis, -maccain and léroe, fut. 
leom-, teomp-, láimeoé- (Donl.), pret. 
3 a. leomatró, v. tr., I dare, presume ; 
ni Leompad ré mé 4 bualao, he would 
not dare to strike me; al, lamatim 
(perf. níon lám ré). 

Lamainn, g. laimne, pl. id., and taimní, 
f. a glove; 1. tanainn, a gauntlet; t. 
cat  leacaim, common navel-wort 
(umbilicus veneris); al. Laiminn (M.). 

Lamainneoin, -opa, -pí, M., & glover. 

Lamainneoipesct, -4, f., glove-making. 

Lámaine, g. id., pl. -pí, Mm., & gunner, a 
shooter, & fowler. 

Vlamálatm, -áil, v. tr., I allow, permit, 
grant; ni lamálpainn utc é, I would 
not permit you. 

Lamálca, p. a., permitted, allowed. 

Lámán, -ám, pl. id. and -ánaí, mMm., a 
gauntlet, a glove. 

Lámancán. See lámacán. 

Lámap, M., possession. 

Lámpaint, -e, f., handling, groping. 

lámnao, -nata, m., parturition (Mulc., 
etc.). 

L&mnatm, -aó, v. ir, I bring forth. 

Lamnán, -4in, pl. id, m., a bladder, 
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natural or artificial, the inner tube of 
a bicycle (rec.); a purse; al. a small 
glove; fig. a stout person, e.g., 1. pip, 
a stout man;  lamannán (Wind.); 
emt. lánán, tornán. 

Lámós, -dise, -4, f., & water-pail. 

Lámóro, -e, pl. -oí, f., an anterior limb, 
& fore-leg or fore-quarter of & hare, 
rabbit, etc. 

Lampa, g. id., pl. -i, m., a lamp; a cloud 
( R. O.). 

Lampa, -atp, m. coll. a collection of 
odds and ends, in phr. roip, Lumpap 
agur tl., everything included (Don.) ; 
lumpannac 1 Lampagnac (P. of Inver) ; 
lumpaitne 7 Lampairne (Glenties), id.; 
an unfledged bird (O' R.). 

lamppós, -d15e, -4, f., a glow-worm. 

Lamypac, -a15, M., & skua (Ford). 

lámnós, -óise, -4, f., & silly woman. 

Lamtém, -Óna, -tú, M., & handworker, a 
cloth-maker (Om.); al. Vámppóig. 

lámusaú, Mm., act of handling, projecting, 
shooting, assaulting, ruling. See támac. 

Lámuisim, v. tr., I handle, project, shoot, 
rule, assault. See támaim and láim- 
r'Sim. 

Lámuiste, p. a., seized, handled, grasped. 

Lán, -Áme, a., full, complete, satisfied, 
pou full of food, full of (followed 

y ve or gen.) having plenty of or 
replete with ; cp üipcín t., a full pitcher ; 
il. so bruac, full to the brim; so t. 
lárois, quite strong; 1. ve tocca), 
full of faults; 1. oe Copa tp ve láma, 
strong or active of limb; 1. ve neanc, 
o’puil asur ve ġluaipeaċt, strong, 
full-blooded and full of movement; 1. 
ve lán, self-important; 1. cumair, 
full of power; -'éip beit 1. ví, after 
she (the moon) was full. 

Lan-, ldin-, in compds., full., perfect, 
complete, quite, wholly ; with a.'s and 
ad.s: 1ám-oígeac, quite straight ; 
Láin-oéantca, complete, perfect; láin- 
Déantar, completion; ián-aróbpeac, 
of very fine appearance; 14n-4dbal, 
very great; lán-oóóains, full difficult ; 
lán-maireamail, very comely; tán- 
fúileac, full-eyed ; táin-oeapbca, fully 
proved, quite certain; lán-oilce, well 
versed in (ap); lán-ċopaċ, having 
perfect legs; 1ián-luat, quite early or 
speedy ; lán-buróeac, very thankful ; 
lán-coilce;nac, fully willing; lán- 
ċtor, distinctly heard (ir 1. Dam, I 
distinctly hear); 1án-a^opca, of full 
age; with nouns: ián-ao, full age, 
majority; Lán-Cuto, a plentiful share ; 
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L4n-curhacr, full power; 
id.; Ldn-copp, a full corps; táin- 
éarcs, full moon;  tám-meay, fully 
estimating;  lán-lo$so, & plenary 
indulgence; tán-Luar, quickness, full 
speed (ap lán-luar, at full speed); 
lán-rcogp, a full company; tán-pütl, a 
full eye; tián-collao, act of boring or 
piercing through ; tLán-cotit, full consent 
of will; iámn-pérm, full scope or power 
(rá l., in full power or course); táin- 
criubal, full course or speed (an or 
fá i. in full swing, at full speed); 
oft. merely used for alliteration, etc. : 
e.g. ap Lán agur an Lán-calam, on the 
ground; lá agur Latn-bliadain, & day 
and a year; with verbs: Vián-collatm, 
I perforate; LAn-cpsaocaim, I fully 
vanquish; -o'teamaj agur DO láin- 
teaman áp nodtain, we indeed ate as 
much as we required. 

Lán, g. láin, pl. lánca, Mm., content, 
contents, a filling; repletion; a wide 
district ; full complement; the full of, 
the whole, enough to fil (with g.); 
many, much (with 4); progress, 
success, grandeur, swagger; full tide, 
any tide (Mayo); clay or mould; as 
catad láin, moulding (potato stalks); 
t. sealaise, full moon; t. mara, full 
or flowing tide, high water, 1. Apo, 
l. mon, áno-L., id. ; lánca móna, high 
tides; cá ré n-a 1. ápo (or ápo-lán), 
it is high tide (Sligo, Don.); 1. mana 
nabapcoa, high water at spring-tide ; 
t. mapa meatlabsip, high-water at 
neap-tide; 1. mapa aite, full-ebb; 
t. glaice, a handful; 1. glaice ve 
vála cuma liom, a fistful of indifference; 
l. voipn, a fistful; t. 5410, the contents 
of a withe; 1. slotne, a whole glass ; 
t. veilse, as much as a thorn would 
hold; t. rule, t. rút, t. na pat, an 
eyeful, anything large enough or easily 
seen, as. much as would satisfy the 
eye, a full glimpse; t 1. ral vo, in 
full view of (H.); 1. ctuaipe, an earful, 
amount of a conversation overheard ; 
t. béil, a mouthful, a subject of common 
talk, a famous or important person ; 
cá ré `na i. béil aca, they talk of 
nothing else but him; ba món an t. 
béil é Lá, he was once & famous man; 
t. sable, a forkful; 1. an mála, the 
full of the bag, fig., quite enough; 1, 
na beilce, the full of the belt, fig. 
quite enough ; pan t. énuinn, in full, 

n toto; t. A éxotcinn Deagla 

áit, he as frightened as possible; 1, 


Lán-éumar, 
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mo ¢yi010e, as much as I could desire, 
plenty; 1. an Cémps thóin, the full of 
the big coffer, a great deal (Con.); 
l. an baill aca, as much as the place 
could hold of them ; 1. míopa, & full 
month ; l. bliana, a whole year ; t. na 
míora, the whole month; t. na páice, 
the whole three months; pá t. An cpeott, 
under full sail; ap 1. a íé:ll, at his 
best endeavour; tus ré l. an Leabain, 
he plumped an oath; tus ré 
oeapbussd cam 1. an Diobla, he 
swore solemnly to me; 1. bó (chi 
mbó, qnl.) calthan (or ve talam), the 
grass of a cow (three cows, etc.); a t. 
Daoine, many people; a t. coirce, 
much oats; fiular a 1., I have 
travelled much; pugar an breac : 
pugar 4 l., I caught a trout: you 
caught a lot ! or I am sure you did ! 
(iron.); ni Coimntseann an forteadé 
act 4 l., do not ask impossibilities (the 
vessel only holds its fill); 1 n-aoinoe 
Láin, at the full, at the zenith; éuip 
ré t. tnra píb, he filled the bagpipe 
with air; ip món an 1. atá pé, he is 
very arrogant, self-assured, al. he came 
off well; ná bac teat an láin, do not 
assume half that arrogance; cA t. 
opainn, we are flooded (in boating), the 
tide has come in on us (R. O.); ní 
pabsoay péin Acc L. voin Ann, they 
were themselves only a mere handful ; 
nil lán ‘ocils(e) beo ve, he is hardly 
animate; ré l. plocanna ve rpptoí 
na cedtic-céille, six cheekfuls of 
common sense (Dát ve Dapipia); casann 
reap plan ar 1. ánchnais, of those on the 
ship one is sure to escape (prov.). 

-Lán, in compds., -full, -ful, -fill; pop-t., 
bos-l., lom-l., leac-l., toml., céml., 
elc.; liaC-l.;  bog-l. glaice (ooinn), 
& small handful (fistful). 

Lána, g. id., pl. -í, m., & lane, a narrow 
Street, an &venue, & level walk; also 
& lawn (W. K.). 

Lánaó, g. láince, m., act of filling, the 
fill of (Laws) ; moulding potatoes (Con.), 
al. -nusaó. 

Vlanaróe. See tormce. 

LAnaim, -A9, v. tr. and intr., I fill, fill 
in; mould (as potatoes, etc.) (Con.). 

Lánama, g. -n, -mna, pl. -mna, -inaCa, f., 
& male and female, esp. & married 
couple, a pair; a complete set of 
persons or things, as & crew, etc.; a 
complementary pair or set; 1. pórca, 
a married couple ; al. Lánamain, pron. 
Lánúin (Con. and Don.). 
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Lánamnac, -atge, a., pertaining to carnal 
intercourse. 

Lánamnar, -sip, M., carnal intercourse, 
cohabitation, marriage; 1. volistead, 
wedlock. 

Lánán, -áin, mé a filling, a cartridge 
(rec.); bladder (By.). See lamnán. 

Lanvaip, See Lannvain. 

Langa, g. id., pl. -í, M., & ling (fish); 
al. Lang (Lamang), g. Laing, and Lons(a). 

Lansac, -A!S, M., long variety of seaweed ; 
t. Lobain, id.; langadair (Sc.). 

Lansaro(e). See Laincive. 

Lansaine, g. id., M, foam; cf. langán, 
lionsap. See al. longae. 

Lansal, -ail, pl. id., m., spancel from 
front to hind leg (U.); cf. Laincip and 
Lansato. 

Lansán, -áin, M., spent fish; what 
remains of a potato when seed-sets are 
cut from it (Don.). See Long (LonsAn). 

VLansap. See Longan Langan. 

Lánmaineacc, -A, f.» fulness, repletion. 

Lánmar, -atpe, a., full, complete, plentiful, 
perfect; 1. ar péin, self-conceited. 

Lann, bold, e£c. See tonn. 

Lann, -ainne, -4, f., a floor, a house or 
chamber; a church; 1. Dé, id.; lán 
Lainne  rceéit oc ón, the full of the 
hollow of his shield of gold; pputdn 
Af A lainn, a stream across its floor 
(early); common in early place-names, 
cf. Welsh llan; in compds.: -floor, 
-house, -ary, -ory, -ery, -acle, -arium ; 


e.g. 1Otlann, beaclann, eaclann, 
t'áólann, uplann, 7C. ; smt. -la, g. 
-Lann, 


Lann, g. Lainne, pl. -s, -ntpaca, f & 
lamina, a plate, esp. of metal, a tablet ; 
& scale (as of fish, etc.); a blade of a 
sword, knife, spade, oar, etc. ; uncoined 
gold or silver; three scripuli auri; 1. 
Lúim se, a plate in a suit of armour 
(C. C.); 1i. a Claime sip, the scale of 
his leprosy on him; in compds. : prov- 
t., à wooden tablet; ciág-t., a flat plate. 

lannaé, -a1s, M., mullet. 

Lannac, -s15e, a., dexterous at sword- 
play; warlike; pertaining to or 
abounding in sword-blades; al. having 
apartments. 

Lannaine, g. id., pl. -tú, Mm., & swordsman, 
a lancer, a fencer, a gladiator. 

Lannamail, -m1la, a., spacious, epithet of 
& mansion (C. M.). 

Lannoatf, f., the inner or best room in & 
farmhouse, the parlour; a partition, 
closet, pantry; al. lanoaip, Lancaip ; 
cf. Lainvéat. 
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Lannmap. See tonnmag. 

Lanncaen, -A, -si, M. a lantern; al. 
Lainvéajt, lancaop, Lamncéag. 

Vlanncán, -áin, pl. id., M., & commonage 
of small area; a strip of land at the 
crossing of two roads; a piece of 
debatable land at the end of the march- 
line of two adjoining estates; & grassy 
plot amid heather; ór calath gan 
ciSeAapnap L. an Piobsipie beao-pà im 
CiSeapna ai, aS L. an Phiobaire is 
land without lordship I will be lord 
of it; nil rpleáúcar Le pis ná moine 
45 Maire an Lanncdtn, Mary of the 
L. or Commonage is independent of 
king and knight. 

Lanncrac, -ais, M., the scales of a fish 
(Boyce). 

Lana, g. id., pl. -f, m., a lancet, a lance; 
fig., a tall vigorous youth, 

Lanraróe, g. id., pl. -óce, m.,a pike-man, a 
lancer. 

Vlanparóeaókc, -A, f., sword-fighting; al. 
& scarifying or lancing. 

Lénugad, Lánuisim. See Lánaúó, Lánatm. 

Laoù, -401be, a., biased, oblique; t4ob254, 


Laobaim, -49, v. tr., I pervert, misconstrue, 
neglect. 

Laobtac, -A1Se, a., neglectful, perverting. 

Laobtacr, -4, f., obliqueness, partiality. 

Laod, g. laoic, pl. id. and Laoépa, M., a 
hero, a champion, a warrior, a soldier ; 
an active youth ; al. a layman (laicus) ; 
in compds., hero-, heroic; laoc-mírn, a 
hero’s portion ; laoc-Lámaoar; 
prowess, valour; lsoé-dfosal, warrior 
vengeance; laoċ-maicne, heroic tribe 


or band; taoé-thilead, a warrior; 
al. -laoc, e.g. óslaoc. See under -tac. 

VlaoCamai, -mla, a@., heroic, brave, 
chivalrous. 


Laocap, -sit, M., heroism; joy, pride, 
gratification; cuipim t. ap, I make 
proud. 

Laocnaó, m. and f. (band of) heroes or 
champions, warriors or active youths; 
al. Laocpaid, Laocpa. 

Laoépar, -si7, M., heroism, valour. 

Laoċta, indec. a., heroic, brave, champion- 
like, warrior-like. 

laoécaCc, -4, f., heroism, valour, cham- 
pionship. 

Laow, M., pulp (O' R.). 

Laovdan, Lao'úán, Laovdanac. Seelaoidean, 
Laordeanac. 

Laos. See lads. 

Laos, g. Laois, pl. id., and Laotanta, M., 
a suckling or very young calf (t. bó, 
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id.); al. a term of endearmont; t, 
#1404, a fawn, l. Allad (wild calf), 
id.; l. mapa, a sea-calf; 1. veoil, a 
sucking calf; 1. ómóa, a golden calf 
(as an idol); 1. biadca, & fatted calf, 
& pet; ceacpama Laois, & quarter of 
veal; mo 1. tú, you are my darling; 
4 l. mo éporde, beloved of my heart ; 
4 l. liom, my own darling; ’pead, A 
Laois, yes, dear (or my good friend); 
4 14015, a úóaoine, why, my dear 
friends; dim. -oisoín. 

Laosac, -AtSe, a., abounding in calves. 

Laoglac. See loiliseac. 

Laoi, M., tiller, a steering-oar ; 
forms: lái, lói, lua. 

Laoi, a lay, etc. See laord. 

Laoibeac. See under luib. 

Lao1d, -e, pl. Laoite, -dte, -deanna, f.s 
a lay, poem, or lyric; a song or hymn ; 
l. Cumainn, a love lay; 1. Luin, the 
blackbird’s song; t. luarcac, name of 
an early metre; 1. pusin, & lullaby; 
ní cuipprd cú aon 1. puatn opm-pa, 
you will not, gucceed in deceiving me 
(R.0.); 1. ná titin, no written evidence 
whatever; At Oe1pead Laoróe, to wind 
up with. 

Laordead, M., act of inciting, exhorting, 
cajoling; provocation; 1. na laot ap 
na consi, the cry of the warriors 
urging on the hounds. 

Laoróean, -din, m., pulp, pith, marrow ; 
the portion of a potato left after 
* eyes ” are cut for sowing; a centro, 
a nave (1. pots, id., O' R.) ; al. Vaooan 
(-án), tutSean. 

Vlaoróeanaó, -aiSe, a., pulpy. 

Laordeans, -dinse, pl. -4, f., & galley, a 
ship of war; al. a fleet (F. L.). 

Laortdim, -óeaú, v. tr., I exhort, provoke, 
incite (sm£. with ap); al. I boast. 

Laoróneac, “HS M., poesy, lyric; 1 
bprór asur 1 l., in prose and verse. 

Laotó-rcAtf, f., & historical poom; any 
poem. 

Laordtesé, -tise, poetical. 

Laorsceoip, -eopa, -pí, M. a logician ; 
al. Loisceoip (O' Molloy). 

Laoisear, -sre, d. -Eip, f. Leix, lately 
Queen's County; al. -Sip. 

Laois-feort, f., veal (pron. laois-Peoil 
in M.). 

Laoisic, -e, f.» logic; al. toiġic. 

Laoireac, -r1$, Mm., Louis (King of France). 

Laom, -4, pl. id., Mm., a blaze of fire; a 
shining brightly ; al. time (Mulc.); the 
hurdle under corn in a kiln (i5.); cf. 
cfann-laom, a handstaff of a corn- 


early 


táo 


kiln (T. T.); t. cetnead, a flash of 
fire; 1. co'olaca, & sleep, a brief sleep ; 
wp 5cumaápc agur ian zscómoóopnpcao 
na SCAC-L., when the battle-champions 
had charged and become embroiled ; 
casann 'nà Laomaib, it comes in fits 
and starts. 

Laomartie, g. id., pl. -pi, m., a reckless 
fellow. 

Laom-coip, f., sparkling foam. 

Laomóa, indec. a., blazing, 
bright as a flame. 

laomoaCc, -4, f. a conflagration, a 
burning, a glowing. 

Lapa, g. id., pl. -aí, Mm., a flipper, paw, 
claw or hand (contempt); 1. sé, a 
goose's paw ; 1. caic, a cat's paw. 

Lapa, g. ?d., f., Lapland; Tip na L., id. 

Lapac, -A15e, a., pinniped, having flippers 
or clumsy hands or feet. 

Lapac, -A1$, M., a swamp or marsh (O' R.). 

Vlapa&oát, -ála, f. wading, pawing: 
splashing ; half-hearted rowing. 

Lapsodn, -áin, pl. id., M., any pinniped 
aquatic animal; a kind of sea-fish ; a 
bird called “ diver"; a whale, a large 
fish (Ker.); & waddler, esp. & child ; 
a clumsy person; a small inactive 
person (Don.); act of crawling; t. 
Lattise, one waddling in the mud; 
Lapavdin Asup lupaoáin, whales and 
porpoises (folk tales). 

Lapavdnact, -A, f., creeping on all fours 
(Mon.). 

lapaosail. See tapsait. 

Lapáil, -ÁLA, f., act of using the flippers, 
or paws, pawing; the swimming of a 
frog, etc. (Con.). 

Lapaine, g. id., pl. -pí, m., one that 
paws or pats with the hand. 

Lapaipeacc, -4, f» act of pawing, 
splashing. 

Lapannac, -aige, f, a wading through 
water, etc., pawing or handling soft 
mud, etc., splashing. 

Lapsail, -e, f., pawing, handling ; walking 
slowly (as a dog); t&p4osSait, id. 

Lapdés, -ótse, -4, f. a little paw, claw, 
or flipper; a little animal with paws 
or claws; one who waddles; a flat- 
footed woman; -óisín, dim., & child 
who waddles or walks unsteadily. 

Lappachn, -áin, pl. id., Mm., one crawling 
on one’s hands (N. Y.); one with 
iumsy hands (Wat.). 

Ldn, -d1p, pl. id., m., ground, floor; 
threshing floor ; middle, midst, centre ; 
presence; Af t., pá l., on the ground, 
fallen, laid low, level, al. stuck in a 


flaming ; 
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marshy place, as a beast; ap l., pá L., 
1 lL., in the middle, in the midst; 1 t. 
bant, in the centre; an ceann Láin, 
the middle one; 1. mo éporde, the 
centre of my heart; 1. mo tears, 
what is the very best for me; 1. an 
cit, the very truth, what is unmis- 
takably right; pean láin an cpüpa, 
the man in the middle, as in & bed, 
etc. ; l. an lae, mid-day; t. na páince, 
the middle of the field; niop fan t. a 
cuimne asam, it passed completely out 
of my memory; middle, waist, heart, 
etc. ; cpém Lt. through my heart; 
sean mo láin, my heart's love; ım L., 
in my breast; pá n-a L., around his 
waist ; leisim pao: L., I neglect (Donl.), 
Leisim um L., id. ; Leisim pe L., I put 
on the ground; ċuip ré a ópurm pe 1. 
ip pe lLán-calam, he floored him; 
ceanc-l., the very centre, copp-l., 
id.; céidim ap L., I miss fire, fail, 
petre out; teisim an L, I allow to 
drop, let slide; 1. báine, a centre man 
(in games), a * man at the helm " or 
defender. 

Lapdn, -áin, pl. id., m., & pretty female 
child (H.), an urchin, a dwarf, a 
weakling; a fox (contempt), 1. pusò, 
id., al. a rogue; 1. ós, a stripling; 
nf'l Leanb ná t. aca, they have neither 
chick nor child; ceannca na L., prop 
of the dejected; al. tup-, Lop-, liop- 
and láp-án; orig. a filly or young 
mare. 

Lánanós, in phr. tápapós 1., nonsense 
phrase signifying the galloping of a 
horse. 

Lámm, f. & great quantity or number 
(N. Con.). 

Lar, g. Lair, pl. Vapanna, m., a flame, light, 
brightness. 

Lára, g. id., pl. -í, m., lace; a lacis, the 
side-rail of & cart. 

Larad, -pcA, pl. id., Mm., act of lighting, 
lightening, flaming, burning ; flame; & 
strong red colour as of the skin after 
a beating; blushing; zeal; “na t, 
lit, lighted (candle, efc.); ap 1., in a 
blaze, on fire, lighted up; cup ap t, 
to set on fire; cA an póSmap ap L., 
the harvest is ripe; spuaid le t, a 
blushing cheek; ap 1. le “oíosnair, 
aflame with fervour; ap t. le céinib, 
aflame with torches. 

Laraim, -ad, v. fr. and intr., I burn, light, 
kindle, shine, blaze; I lighten; 
come, appear; I blush; I become 
inflamed (as a wound); náņ lar mam 


Los 


le náine, who never blushed with 
shame; tl. coinneAl, I light a candle ; 
l. rolar, I make light. 

Larai, -pyac, -rnaċa, f., a flame, a 
blaze; 1. ceinncpise, a flash of light- 
ning; pá bápp larnac, on fire; t. (al. 
glaran) coille, a gold-finch, a wood- 
pecker, al. the plant, common bugle ; 
l. (al. glaran) Léana, name applied to 
various plants, including spearwort or 
meadow crowfoot, Irish spurge, cuckoo 
flower, etc. 

Laraineacc, -4, f., flaring up. 

Larainail, -mLa, a., flaming, inflammable. 

Laramain, -mna, f., & light. 

Laramnac, -aise, a., flaming, blushing ; 
“manta, id. 

Larán, -áin, pl. id., m., a flash of anger ; 
passion; & flame; a lucifer match ; 
1. perse, a sudden flash of anger. 

Laránca, indec. a., fiery, flaming, peevish, 
irritable, passionate. 

Laráncacc, -a, Í. . irascibility, readiness 
to "flare up.’ 

Larán, m., Lazarus. 

Laranóa, indec. a., flaming, fiery, brilliant, 


splendid, 

Laranóacv, -4, f. inflammability, in- 
flammation, brilliance. 

lLapajp-Sorh, M., a stinging pain. 

Larc, g. -airce, d. -airc, pl. -A4, “AÍ, 


-aipceaca, f., a rod, switch or whip, a 
knout; a lash or thong; eac-l., a 
halter (Dav.); beimm an t. oo, I 
lash, thrash; al. lairc, larca, and 
Larcan. 

Larca, g. id., pl. -aí, m., & welt, etc., the 
side seam of a boot from sole to instep ; 
larcsi rean-bnós a bi cpíon, old welts 
of old shoes (song); 1. bpdise, shoe 
welt, shoe-latchet. 

Lares, -cta, M., act of flogging, lashing ; 
urging on (as a dog); going rapidly ; 
welting (as a shoe); a thrashing. 

Larcdil, -ála, f.. act of lashing, whipping, 
kicking. 

Larcaim, -cad, v. tr. and intr., I lash, 
flog, trounce, whip, beat violently ; 
stamp, kick (as a horse); incite, urge 
on (as a dog or horse); press forward 
rapidly ; ; welt (as a shoe); vo larc 
ré leir, he pressed forward, hurried 
off; 1. Cum bótain, I set off rapidly. 

Larcaine, g. id., f., abatement, reduction ; 
abatement (as in rent), discount ; ease, 
cessation; shelter, windbreak (Long) ; 
al. Vapcain and larcán. 

Larcaipe, g. id., pl. -pí, M., & Vigorous or 
rollicking fellow. 


( 633 ) 


LAT 


Larcátaróe, g. id., pl. -dte, m., a beater ; 
one who kicks (football, etc.) (McK.). 


'LarcáLaimm, -áil, v. tr., I lash, whip, kick. 


Larcán. See Larcaine. 

Lapihap, -aine, a., radiant. 

Larós, -óise, -54, f., & small flame or 
blaze, a mass of flame, a little fire, a 
piece of fuel, a match (T'orr.) ; & short 
fit of passion; l. teinesd, a small 
fire; liam na laróise, Jack o' the 
Lantern (Mon.); ag bailiugad L., 
collecting bits of fuel (Con.); dim. 
Lardisin (L. ceineaó, a small fire). 

Larnac, -aise, a., flaming, blazing, 
lighting ; coll. sm., flames, flashes. 

Lart, -4, pl. id. and -aí, m., freight, load, 
cargo, emt. ballast; a large quantity 
or lot of anything ; t. Luinge, a ship’s 
cargo, @ shipload;  lapcaí “móna, 
cargoes of turf; vo líon fá 1. món 
ime, she packed a lot of butter; diol 
ré t. món muc, he sold a big lot of 
pigs; san l., without mere ballast or 
alloy ; in Don. & boat is carrying a t. 
if two boards are above the water-line, 
a leat-l., if three, ceann-Láime, if 
four; al. Lapta. 

Larta, p. a., inflamed, burned, lighted. 

Larcaim, -40, v. tr., I lade, ballast, load ; 
Lapcdlaim, td. (Don.). 

Larcaine, g. id., pl. -yí, m., a workman, 
in an uncomplimentary sense. 

LarpcÁlca, p. a., laden; 1. so Dri an 
crlac, laden to the high-water mark or 
Plimsoll line. 

Larcan, -aip, M., in hata Laptain, a straw- 
hat (Con.). 

Larcar, -aip, M., freight, cargo; 1. píona, 
a cargo of wine. See lart. 

Larcnam, in phr. 1. sonais, butt of the 
fair (D. R.). 

Larcuar, above, up. See under teat. 

Lat, -Ait, m., heat of certain animals in 
copulation ; 1 n-aimpipt Láic, in rutting 
time ; „used esp. of boars, bulls, rams ; 
rá L., “ brimming,” of a sow; al. 16¢. 

tát, Lait, pl. id., Mm., & champion; gnly. 
l. saile, 

Larta, g. id., pl. -Aí, m., & lath. 

Lata, g. id., m -si, M., & flock of sheep ; 


t canned, id . (Cm.) ; cf. a lot of sheep 
r.) 
Latac. See taxteac, 


Lataip, g. Lditpead, Ldtpadc, d. LAtain, 
Láicm S, pl. Lartpeaca, f., an open space, 
place, site, spot; plan, 7 ; 8 Site 
of & building, grave, etc.; appointed 
place of meeting ; presence, company, 
position; present time; 1 t., beside, 
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in the presence of, present, before, 


presently, soon; "na L., in his presence ; | 


ground; smt. f.; al. Lacapac; cf. 
Lait. 


ó l., absent, away; ve L., in presence | Le, prep. with acc. and dat., pref. h to 


of, before, present at, in the eyes of, 
at once, immediately, on the spot, 
presently, soon, at present; ap an l. 
reo, on this spot, instanily ; ap an t. 
rin, on that spot, just then; inp an 
láicm$, on the spot, at the very place 
(Con.) ; 11. na huaire pin, at that very 
moment; af Aon 1., in one spot, : 
n-aon t, td.; vig 1 li, come up, 
approach; 1 1. Dé, before God, in 
God’s presence (@ common assevera- 
tion); Dul 11. an breicim (na cúince), 
to appear before the judge (court); 
bíor 1 l. an Cómpáró pin, I was present 
at that conversation; oul ap A 1., to 
leave him; tamall ar t, a little 
distance away; pá t., at the present 
time, just at present; AS ceacc pá'n 
1, arriving on the scene; 1. saile, 
field of valour (poet.) ; t. t1cte (leisce), 
a shooting-stance or place to shoot 
from. See ceacc. 

Latar, -ayica, -ancaf, f., ale, beer, malt, 
liquor; rubbish, dross, lees; gl. 
crapula, intoxication (Tract. on Lat. 
Declens.); a soft or formless mass, 
a heap; 1. beas, a small quantity ; 
bi^ “na 1. Af bójro, food in heaps on 
the table; tuwic ré “na t., he fell a 
helpless mass; ni’l ann acc L., he is 
only a lifeless mass, has no vigour ; 
il. an cpaosail, worldly wealth (dis. 
paragingly); 1. angio, & heap of 
money (contempt), 1. beas Ango, td. 
(emph.); al. lapaipc, Laparic. 

Lataoiz, -e, -eaca, f., an untidy woman ; 
A 1. óinpiSe, you foolish lout. 

Vlátap, “Ag; M., disposition, vigour, 
strength; san lúc, san 1., without 
agility or vigour. 

LlatapcAÓC, -A15, pl. id., Mm., & sluggish, 
stumpy or ungainly person or beast; 
-cÓs, td. 

Lácar, -aip, M., valour; gnly. 1. saile. 

Lacpac, -a15, pl. id., m., any unoccupied 
or rough piece of ground; land inter- 
spersed with rocks, shrubberies, ete. ; 
@ jumble of houses interspersed with 
rough land; 1. baill, a difficult piece 
of land; 1. ingip, interrupted pasture 
land; t. so mait if ead An sopt roin, 
that field is a difficult piece of land; 
nf'L ci$ mate "ran 1. roin ap pao, there 
is not & good house in the whole 
jumble; ip Dána sac manpas Aft A 1. 
péin, every dog is bold on its own 


vowels, n to poss. and rel., Leip before 
art. and emt. sac [pronom. combina- 
tions; liom (vars. Liúm, team), leac 
(smt. tiot), leir (m.), 1é1, (Léite), f., 
linn, 116, Leo (Leoca, -tba, Leob)], with 
(of agency, instrumental and personal, 
accompaniment), along with, alongside, 
next to; at, towards, against, adown ; 
by, through, thanks to; during, for, 
in (of time); supporting, added to; 
belonging to, engaged in or abandoned 
to; compared with; regarding, as 
regards; with vl. to be, due to be, 
about to; (1 n-aoinfeact) te Seán, 
along with John; ¢cuard ré amag leir 
An SCApALL, he brought out the horse ; 
bí ré leo cop an Coir, he kept with 
them, step by step; AS molaó na 
cainnte leir, praising him as he spoke ; 
liom gréim, by myself, alone; te 
h-10m&o cpdbard, with much piety ; 
le péippce, with bustle; a scuro 
leaban leo, having their books with 
them; seannaim pu le remain, I eut a 
thing with a knife; baimeap amag é 
le láim lároin, I took it by force; 
búnar sn mála le h-é fárcaú so 
vian, I closed the bag by pressing it 
tightly; leo” toil, by your leave; 
passim le huóacc, I leave by will; 
insean ios le bainpiosain, the 
daughter of a king by a queen (a 
genuine princess); of ownership: cor 
liom 'ran uais, one of my legs in the 
grave; pus ré an láith Leip an noatt, 
he caught one of the blind man’s 
hands; bar leir ap a leac-óLuair, 
one of his palms to his ear; capa liom, 
a friend of mine; b'pérotn so bpaiZinn 
bó leac-rA 1 bpoll 14 éisin, perhaps 
I will find a cow of yours in a hole 
some day (i.e., find you in a fix); teir 
gat borin A boinin agur Leir sac Leaban 
A thaic-Leabapn, to every cow belongs 
the calf, to every original its copy 
(FP. F.); of consequence or result: táim 
cósta leir, my fortune is made by it; 
leir An 5cláoaóc ve Catbapp Cpuadaé 
bí a, On account of the protection 
furnished by his steel helmet ; caittead 
mófán leac, you have been the cause 
or object of much expense or loss (of 
life, etc.), (cf. caillead mópán oft, 
you have lost many); te n-a bpedstaéc 
o'fean, on account of being such a 
fine fellow; so h-uatbárac le métro, 
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wonderful on account of its size; te 
Opoc-cémanta agur le opoc-aimypip 
bíonn na rpCamail fin ann, these 
clouds appear as a sign of bad weather ; 
Ceappá Leip pin nac mbeió pocpusad 
Af bit Ann, you would fancy according 
to that that no settlement will be 
possible; leir an Luar vo bi pé, such 
was his speed ; Le h-olc cusac pinnesd 
é pin, that was done to you through 
malice; bi an Donap aip le piappaiġt- 
eacc, he was horribly inquisitive ; 
cá cuma le báipciS aip, it looks like 
rain; eium pud le pers, I say a 
thing in anger; lén b'péroin é péin DO 
feslbusad so piopparde, whereby he 
could be possessed for ever; son-lior 
oo b’fedpp lép ceanslad aoibnear 
Gineann, the most excellent court 
whereby Ireland's joy was ensured ; 
of direction, position: against, towards. 
adown, at or on, applied to; m’ssa10 
(mo cul, mo taob) leir, my face (my 
back, my side) turned towards him; 
cpocar leir an rpéin é, I hung it down 
the sky; a ónom le palla, with his 
back leaning against the wall; 4 méan 
le n-a béal aise, having his finger at 
his mouth, a gesture of helplessness or 
disappointment (a méan 'na béal aise, 
id.); pát le “Oanain, a protection 
against the Danes; tusar mo Lám Le, 
I placed my hand against; ó voiles 
an Ché Le h-eosSan, since the clay has 
been cast on E.; le rpánaró, down- 
wards; te ppuc, with the current; le 
h-abainn, down the river; te paill 
(rpinnc), down the cliff; Cup an 
vpneottín an Ciapós Le paill, the wren 
threw the beetle over the cliff; 
ópuroeap leir, I approached him; 
níon Cuin pean 45410 le haep quam vo 
b'feánn “nd é, a better man never 
breathed; ethically: cá ppío asam Leip, 
I have a spite against him; tá bátró, 
fopman, 454m Leip, Iam friendly to him, 
I envy him; 1 breips liom, angry with 
me; of time: during, while; te 
tamail anuar, for some time past; 
táim Ann te bliadain, I have been 
there a year; le n-a linn, in his 
time; te paoa, for a long time; le 
paosal na psaosal, for ever and ever 
(fut. or past.); le Luise na spéine, at 
sunset; le bpeaca an lae, at dawn ; 
le prap na pil, in a twinkling; te 
capab oo Laithe, 2d. ; Leip pin, there- 
upon, with that; addition: teip, also, 
al. indeed; cá an pí bpeoróce; cá, 


teir, the king is ill; he is indeed (or 
really ?); so mbó pana tanpró ré ; 
so mbad pada Leip, long may he live ; 
amen! Agup mire leac, and I too; 
oe bánn Le, in addition to; cuip leir, 
add to it; bior péin leir ann, I too 
was there; assur cupa teip, and you 
also; support: for, on behalf of; 
lasindernad in cloc-sa, for whom this 
bell was made (early inscription); te 
h-anamanna 00 manb, for the sake of 
thy dear departed; le leap na tipe, 
acting for the good of the land; ‘O14 
linn! God be with us! ir fedpp 
Durt AN m4040 leac ná 10° “45410, 
better have the dog on your side than 
against you; caipbednad le n-a 
tuam, demonstration of his views; 
rampla Leir an bpocat, an example to 
show the use of the word; caca lem’ 
éeann, support for my head; engaged 
in, abandoned or exposed to: le pilió- 
eact, practising poetry; te pán, 
awandering ; ir rpeánn mac le h-imipc 
ná mac le hól, better a gambling son 
than a drinking son; 1e teiġeap cé 
Caiteap mo beats, though I have spent 
my life at medicine; peaéc mbliaóna 
Le Leanbarveacr, p, mb. Le rcolaróeaóc, 
T. mb. le céip0, seven years a child, 
seven & scholar and seven an appren- 
tice; cA bruil an bean le bail (le 
bhís) na46, where is the woman of 
standing (of energy) who not; ní paoi 
546 pile le pior, every learned poet 
is not a sage;' Dune le Oia, & man 
of God; 1e saoit, exposed to the 
wind; le ném, sunwise, in the 
open, à la belle étoile; vo Copa tei 
an bpuacc, your legs exposed to the 
cold; te buardpesd an craosail, 
abandoned to life's troubles; le 
Ssevils cósaú 140, they were brought 
up Irish speakers; le báinróe, in a 
fury ; comparison: ni paib pean vopna 
Ap an mbaile leir, there was no local 
pugilist to match him; waipeanca 
bead feacc leatanaiS pepiobta te 
Leatanac, at times seven pages would 
be written as quickly as one at other 
times; ni féa'oraimír an clap 4 bainc 
liom, they could not compete with me 
in digging the furrow; with cóm, to 
form compar. of equality: ċóm pava 
te, as far as; éóm comtpom te vile, 
as even (or neat) as a die; éóm 
catte le piag, as emaciated as a 
peeled rush; le éóm binn agur bí an 
ceol, 80 sweet was the music; of 
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reference: "oetpceap Leip an mbuin so, 
one says in referring to the cow that; 
ni feaoap an Luadfap an c-athseao 
po le Seán nó le Séamar, I wonder 
whether this money will be awarded 
to John or to James (by the court) 
(McK.); Déan cdmaiple Le saol, take 
counsel with relatives; Cui mé 
ráimnif opc Le Dume, I enquired from 
a person about you; of purpose or 
intention: Dein pian Sup le h-áó nó 
le mi-AO Casann na beaca 50 TIF 
outne, they say bees bring either luck 
or misfortune to one's house; and 
with vl. al. indicates futurity: cA ré 
le cun annro, it is to be put here; 
cá ré le n-a Cup annro, he is to put 
it here; ip mo béal asam le cup 'ran 
uirce, as I was about to put my mouth 
to the water; cá ré le ceacc, he is 
(about) to come; An conncap te beit 
níor reánt, with a view to improve- 
ment; cA ré le bet ullam nom a 
oeic, it is to be ready before ten; 
céim le oul, I am to go; már te 
bert paotpac uic, if you are to be 
diligent; lise le n-a n'oíbipc, a way 
of getting rid of them; tle pcéal 
gamo A Déanamh De, in short; cé sup 
ndipesc é mo clear Le Déanamh, though 
it were a shameful thing for me to do; 
oft. with pass. meaning: le paġáil, to 
be had, accessible ; Le h-innpinc, to be 
told, to have to tell, tellable; but 
an TCéAL acá agam le h-1nnpinc 4010, 
the tale I have to tell you; le ctoip- 
tint, to be heard ; te peicpinc, visible ; 
ni beiped le cdinead, you would not 
be worthy of blame; adverbial use: 
bi ré as ól, ite, leir, he was drinking, 
eating, away; AS tiomáint, call, 
liom (I) forging ahead; cró 116, eat 
away; ruar (amac, piap, 3c.) Leir, up 
(out, west) he went (at once); in 
contrast to as it implies motion, e.g., 
rlAn leat, farewell, said to one going 
away (cf. an paib lucc mait leac ? 
had you a good cargo ?), but plán asat, 
good-bye, said to one remaining (See 
Surórm); with verbs: acáim le, I am 
with, side with, am favourable to, 
regard, treat, practise, am at or engaged 
at; atá liom, I have it, have succeeded ; 
beró leac, you will manage it; mA 
bíonn cú tiom, bí liom sac ónolac 
‘oe ©’ ċnorde, if you are mine be mine 
with all your heart; bíomag leo mag 
Deimír le n-án muinnein péin, we 
treated them as we would our own, 


bí ré liom leo, he sided with me and 
with them in turn; táim leac, I am 
on your side; tá an manpas Leip an 
mbuin, the dog is after the cow; ni 
h-aon maitear beit leir, it is useless 
to be nagging at or dealing with him; 
ni beró an bBltadain reo liom, I am 
in for a bad time this year; ir 
aicme 140 ACÁ le h-acpann mam, they 
have always been a troublesome crowd ; 
cá ré le, with vl., see above (of purpose, 
etc.) ; with ip: ip Le, owns, lies with, per- 
tains to, devolves on; ir liom an 
maopad, I own thedog; ap leip é ? was 
it his ? cé leir imiqic ? whose turn is it 
to play ? so mbaó leat péin so Léin 
mé, may I be wholly yours; if uom- 
T^ pléaccain, it is my turn to bow; 
with nouns: ip 0615 (cuam) liom, I 
suppose (opine); with a.’s and nouns 
denoting a judgment or mental attitude : 
iT pava liom an oróce, I find the night 
long; if maic liom beit ós, I like 
being young, cf. ip mait "am beit 
ós, youth is good for me (independent 
of my mental attitude); 1p cums liom, 
I do not care; if cuma am, it does 
not affect my case; 17 cáp liom é, I 
think it sad; ir pust liom, I hate 
(cf. 00); níopb obain tiom é, I would 
not &pprove of (or like) doing it, al. 
I could easily do it; saé nid lén 
5nÁtAC neA6 DO Captain Cum peacaró, 
everything usually causing a person 
to sin; al. with verbs of waiting (for), 
expecting, hoping ; speaking or listening 
(to), pleasing, agreeing, uniting (with) ; 
helping, sharing (with) ; vieing, fighting, 
dealing, meddling (with); casting (at), 
blaming; succeeding (e.g. éipseann 
liom, pitearn liom), etc. See bacaim, 
bainim, beiim, caitim, Carab, o- 
beimm, DVo-ġním, ‘opuroim, sabaim, 
loircim, Luisim, — quéim, — pcaotlim, 
TCh4C40, tagaim, cétrónm, céi$im ; 
with various nouns signifying expecta- 
tion, affection, limitation, responsibility ; 
cá ' D'reánn liom” 1 — sCopcas 1 
ngeall le dá pinsinn, Mr. Had-rather 
is held ransom íor 2d. in Cork (of 
indecisive persons); See burdeacar, 
coinne, cuimre, Deines Ó, nóim, sealt, 
ruil, ceona ; with a's: cionntac le, 
responsible for; pAiptesé te, friendly 
to, participatory with; with nouns to 
form compound preps. e.g. Le h-asató, 
le coir, le h-atp. (with g. or te), táim 
le, caob le, 4c.; with passive forms 
to indicate agent: Nolorepnesr vd 
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bainesad an ceann te mnaoi, H. who 
was decapitated by & woman; an tan 
beaptad linn, when I concluded that 
(E. R.); Do énear collca le Coileán, 
thy skin pierced by Collins (McD.) ; 
an n-a Fpcpíobaóo le h-dovasin ua 
Rataille, written by Egan O'Rahilly ; 
with rel. Lé (lea), Ve n-a ; Lén, te n-ap 
(past.); té n-, le n-ab (with ir), Vépb 
(past.; al. condit., le n-ab, id.); le 
so, in order that (Don.); 1 épb’ 
10nmain mé, to whom I would be dear ; 
oft. ne ; le stands for O. Ir. fri (for, 
against), and la (with, alongside). 


lé. See under le. 


Lé. See léise. 

Le, in phr. 1 le, tle. See leat, side. 
"Le, 1. ala, Ana, in phr. sac "te Lá, 
every other or alternate day ; cf. Mid. 
Ir. cech ala tá, every other day; Sac 
vanna LÁ, id. (Don.) ; al. ne. 

Léab, léabaroe, léabaroeacc, léabaint,. 
See leadb, leibive, Lleibroeacc, leaó- 
bainc. 

Leaba, g. -0, -n, -apta(n), d. -10, -1n, 
pl. Leaptaca, f., a bed, couch, resting- 
place; a site, position or region; a 
setting or socket for a jewel; t. flocairz, 
a flock-bed; 1. étúim, a feather-bed ; 
i. beag, a pallet; pérd-l., a shake 
down; 1. furdveacdin, a settle-bed 
( R. O.) ; V. deans, a hare’s couch, etc. ; 
l. leigip, a bed to be cured in; 1. an 
báir, the death-bed ; 1. aonan, a single 
bed; 1. Luise, bed of repose; t. puic, the 
plough-share socket or attachment; 
t. tuinge, a ship's berth (Agall.); t. 
ancaipne, anchorage; 1. caomta, bilge 
of a ship or boat, the place in a ship 
where water collects (Don.); t. 
1omapits (10mpamca), an oar-rest; t. 
an oubdin, the lumbar region; 1. na 
mapbán, the graveyard; 1. O1mpmava 
agur Snóáinne, a common name for 
dolmens, 1. na féinne, id.; [teac 
Leapts, a sleeping apartment or house ; 
reompa leapta, a bed-room ; cá rí 'na 
leabaró Lute feoil (reola), she is 
lying-in; casaim Cum leaba an OA4piqn, 
I cease to be a matter of hypothesis ; 
tagaim Ap leabaid ancaire, I come to 
anchor ; 1 leabató, instead of, following 
on (with g.); 1 leabaró an leomain, 
in the place of the hero; 1 leabaró a 
céile, gradually, one after another; 
1 leabaid Comáp mire A bualaó ’ré 
An ċaoi Aft Cuil TÉ atpsesvo im láim, 
instead of beating me (far from beating 
me) Thomas put money in my fist 


Leabain, tenuous, etc. 
Leabasinescr, -4, f. & 


teo 


(N. Con.); as coimeán na leaptan, 
in bed (day and night) as in sickness ; 
oul ‘pan leabaró, to go to bed; 
céipusim an l., I make the bed; in 
place-names, V. na Caillige, L. Molasa, 
1c.; al. leapa, teaba:ó. 

See leabap, a. 
long stretch ; 
flexibility; state of being loose; flowing. 


Leabanp, -ain, pl. id. and -bpa, m., a book ; 


the inner rind or bark of a tree; an 
oath, a solemn declaration ; an account; 
an L. vo £abaipc, L. vo Cabaipc, to take 
an oath; cabain an L. ain, you may 
swear it, it is quite certain; l. éitiġ, 
a false oath; cA L. (an t.) opm, I am 
bound by oath; L. ir lár, a solemn 
promise; oap an L. bhreac, by the 
Speckled Book, by the Book; “an a’ 
l., al. oap a’ leabna, and contractedly 
leabpa, by the book, I assure you; 
vap an 1. po, by this oath; vo 
rpalp ré an t., he kissed the book, 
he swore ; peacain bannaí agur leaDna 
ceannatoóe, beware of bills and accounts; 
l. Aiprinn, a missal; 1. Con, a 
" Gospel," that is a medal containing 
the opening words of the Gospel of 
St. John worn as a protection from 
evil; t. cinn Lae, a diary ; 1. cuimne, 
id.; l. cunntair, an account or note 
book; 1. annála, a book of annals, 
l. annálca, id. (C. C.); 1i. upnaiste, 
8 prayer book; l. oub, secret oath. 


Leabap, gsf. -aipe, and -bpa, pl. id. a., 


tenuous, long, limber, svelt ; extensive, 
free, bold; smooth, pliant; trailing, 
loose, long and graceful; A láim 
leabaine, two long graceful hands; 
géaga leabaine, long, limber branches 
of trees, long, graceful arms ; ba leabya 
gile lám, most tenuous and bright of 
hand; sup coppac sac pliSe agur sur 
beag S546 buróean agur sun 1. na 
nuaya agur Sup cius na h-áin, the 
roads are blocked, the companies 
decimated, those in the sallies few, and 
the casualties numerous; al. Lleabain. 


Leabarp-, Leabaip-, in compds., long, svelt, 


graceful, free-flowing ; 1.-car, long and 
curly; 1.-clairdeath, a long graceful 
sword; 1l.-énob, a slender hand; 1.- 
€uac, & free-flowing curl;  1.-folc, 
long hair; t.-pur, long pliant lips; 
l.-Seimeal, a long-fetter (from wrists 
to ankles); 1.-rcoc, a long shaft; 
l.-ons46,  long-maned; 1.-sopm, 
graceful and blue (of a galley) ; Leadain- 
piob, a graceful neck; teabain-Sniom, 
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a nimble feat; al. -leabarp, e.g. slac- 
leaban, having a graceful hand. 

leaban, -atft, M., a pole, a battle-staff or 
truncheon; a curach-lath (Aran.); 
pron. up; al. liudan, Liobar. 

leabaróa, indec. a., bookish, relating to 
books; ‘veas-jsoifte l., good book- 
making. 

Leabarplann, -ainne, -4, f., & library. 

leabanlannaróe, g. id., pl. -dte, M., 8 
librarian. 

léabós. See tesdbds. 

Leabpac, -415e, 4., bookish ; having many 
books. 

Leabypad, g. -banta, M., act of beating, 
etc.; corporal punishment; 1. Condin, 
a severe thrashing; pron. liún-. 

leabparóe, g. id., pl. -óce, M., a lanky 
person; leabnán, éd.; (pron. liún-). 

Lesbnáil, -ÁLA, f., act of beating, striking ; 
a thrashing; pron. liügp-. 

Leabpiaim (liúnaim). See leabputSim. 

Leabpán, -4in, pl. id., M., & booklet, a 
copy; te gat leabap a Leabnán, the 
copy belongs to the book. 

Leabpussad,  -ut$ce, M., smoothing, 
making even; beating, hammering ; 
Leabpad, id. 

Leabpusad, -ut$te, m., act of swearing ; 
of administering an oath to. 

leab[uigim, -u$49, v. ir. I smoothe, 
make even; beat, strike; I mark out 
ridges by spade or plough in a tillage 
field; al. Leabpaim. 

Leabpuisim, -usad, v. tr. and intir, I 
administer an oath to, I swear. 

Leabtac, -aise, a., belonging to a bed, 
furnished with beds, sleeping. 

Leabtacasp, -Aip, M. state of being in 
bed, bedding, sleeping accommodation, 
lodging, going to bed; am leabtacarr, 
bed-time; pron. le&paCap; leabtanap 
(Leapanar), id. 

leabuisim, -us40, v. tr. and intr., I bed, 
sleep ; I set, as in mortar, etc., embed. 

leac, g. lice, d. lic, pl. -ca, -CAĊ4, 
-cpacs, f. & hard surface or layer, a 
stone, esp. a flagstone, a tile, a slate; 
a sheet (of ice, etc.), plate or tablet ; 
any sedimentary rock, a tan; a tomb- 
stone, lid; t. vonar, threshold-stone or 
door-step; 1. fuinneoise, externa! 
window-sill; 1. ceinceain, a hearth- 
stone; 1. tceinead, 1l. ceallais, id. ; 
i. tanta, hobstone (placed behind the 
fire); 1. puine, baking-slab ; 1. apdin, 
id.; 1. niseacdin, a washing-stone 
(lavoir); 1. an 6410, the landing-place ; 
i. uaise, & grave-stone; 1. cpusrdtce 
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(coince, yc.), & hardening-stone (on 
which oats, etc. is placed to dry or 
harden before grinding); 1. éLotce, 
a stone tablet; 1. pure, a sitting- 
stone or stone seat; 1. liat, lime-tan ; 


l. usd, iron-tan; 1. oisne (-ġip, 
-5resc), ice, esp. sheet-ice (See al. 
boinn-teac); 1. na bpian, hell or 


purgatory; pá lic, buried, entombed ; 
'n-A lic, petrified, congealed, indurated ; 
DO Feapipad san Coipe `na teacaib (the 
ship) was cutting the foam into slabs ; 
1 Leacaib cloc, in stone-tablets; cA t. 
le n-4 ceann, there is a stone at his 
head, he is buried; bainim ap An tic 
06 é, I get it paid to him on the nail ; 
cuum sp dn lic 06 é, I emphatically 
remind him of it, “ put it up to him " ; 
L. Catpaise, Patrick's Stone, inaugural 
stone of Cashel Kings; in place-names : 
L. Snáma (Uit. swimming-stone), Lixnaw; 
V. an Scáil, Lacknascaul; L. esns, 
Leckderg, 4c. 

Leaca, g. -can, d. -catn, pl. id., Lercne and 
-caineacs, f., & cheek ; any flat sloping 
surface; a page; brow or side of 
hill, t. cnuic, 4d. ; 1. an 4.0.C., the 
alphabet page; bun na leacan, the 
base of the hill-side; in place-names 
V. Dán (W. Cork), V. na Spéine, L. 
Cinn Stéibe (Dublin), etc. ; al. Veicean. 

Leaca, g. id., Mm., matter running from 
the eyes (S. R.). 

Leaca, for leacta, prop. leasta, which 
8ee. 

Leacaé, -aise, a., flaggy, abounding in 
flat stones; Lteacpac, id. 

Leacac, in 1. oiġne, ice. 

Leacad, Le4acAim. See teacusad, Leac- 
uim. 

Leacavdn, -Ain, pl. id., m., a cloth to 
cover the cheek or neck, a neckerchief, 

Leacarde, g. id., pl. -óte, Mm., a lackey, 
a boon companion; 1, mná, a good 
wife; 'opuro amat usim, A mála, ni 
l. liom cá, O bag, move away from 
me, you are no boon-companion of 
mine (a beggar to his bag). 

Leacaine, g. id., pl. -i, M., a tale-bearer 
or gossiper. 

Leacán, -Ain, pl. id., m., a small flagstone 
or tile; & discoid stone carried in boss 
of shield and used as & missile; any- 
thing flat or prostrate; al. the wall 
pennywort. 

Leacénaite, g. id., pl. -dte, Mm., a tile, a 
wake-house pipe. 

Leacanta, @., stiff, precise; well-to-do, 
comfortable, neat, etc. See leiceanca, 
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Leacancacc, -4, f., hardness, stiffness, 
rigidity, preciseness. 

Leacapón, -Áin, M., & side-patch. 

Leacda, indec. a., stone, flaglike; cérnts 
t. a stone door-valve; fonnaé 1., a 
stone palisade or defence; wuaitne L., 
a stone pillar, 

Leacpac, -aise, a., abounding in flags; 
sm. & place abounding in flags. 

Leacpad, -arde, f., coll, stones, flags; 
Leacparde Laoć, warriors’ casting stones. 

Léacr. See léicp. 

Léacra, g. id., pl. -aí, Mm., & lease, a 
contract, guarantee ; al. léaspa; léar, 
id.; cf. Léicr. 

Leaéc, -4, and -atéc, pl. -4, -Aí, “Anna, 
M., & grave, cairn or sepulchral mound, 
any monument, a pile of stone, an 
obstruction; a low flat-topped hill ; 
a fit (for pact ?); 1. cuimne, a monu- 
ment or memorial; m-re ndp leas 1 L. 
ná 1 noporc-beápnain, (the horse) did 
not throw you at a stone-heap or 
difficult gap (Fil); 1. puacca, a fit 
of cold (Inishm.); in place-names, 
etc.: V. Clíoóna, t. Cmicin (Clare), 
VL. an Ceoil, L. (or 10móa) an 04504 
(at New Grange), V. an baic (at 
Tara); L. na muice (at Ben Gulban), 
1. na Maol (a dolmen on Ayo na 
maol, nr. Ballina); al. Veacca (statue, 
Donl.; 1. Colum Cille, an altar or 
station at Inishmurray) ; cf. Lat. lectus 
(funebris). 

léacc, léaccán. See lévSeaCc, liaccatn. 

leaéca. See leacc. 

Leaccaé, -aise, a., liquid, dissolving, 
solvent. 

Leaccán, -Ain, pl. id., Mm., & mound; a 
funeral pile; a flag jutting out over a 
precipice; a large flagstone; a hard 
flattened heap, as a cock of hay after 
heavy rain; in place-names: WV. Céin 
mic óilealla (mas Mucyaithe), L. 
eoin “Ouib, in Meath; dim. -Ainin ; 
cá leacCcóiníní Déanta Dep na cocaib, 
the cocks are beaten down and hardened 
by the rain; smt. LoécAn (Lioécán). 

leacclac, -aid, M., a pile or heap; 
Leaccpad, id. (LU. Cuécpaé6 Conmaic, 
remains of Cormac’s kitchen at Tara). 

leacusaú, -uiste, c, act of levelling, 
flattening, razing, embedding, entomb- 
ing (poet.), destroying; liocuġaù, 
leacaó, td. 

leacutgim, -u$a$, v. tr., I flatten out, 
level, raze, destroy ; embed, fix firmly, 
entomb (poet.); leacócao Do Cainncin 
Duit, I will flatten out your nose; cá 


( 639 ) 


Les 


éipse beag annroin, leacuis beagán é, 
there is a little protuberance there, 
flatten it a little; al. Liocuisim, -caim. 

Leacuiste, p. a., embedded, flattened out, 
entombed. 

Leavaive, g. id., pl. -óte, M., a sluggard, 
a lazy person; l. na Luaite, a character 
in Con. folk-tales, etc. 

leaoAróeaCc, -a, f., idleness, laziness ; 
act of lying in laziness, idling. 

Leavaipc. See leavpad. 

Leavoán, -áin, pl. id., m., bur of teazle, 
teazle, a cat’s claw, fig. abuse, satire 
(Br.); al. burdock; t. úcaine, fullers’ 
teazle; 1. liorta, teazle, wild teazle, 

Leavin (-áin), Leavdnac, leaDánaćt. 
See liovdin, lío'pánac, lioánacc. 

Leavay, -sip, pl. id., M., a blow, a stroke. 

Léavay, -atn, M., & hussy. 

Leavapidil, -ál4, f., act of lashing, ronding 
(Torr.). 

Léavapnac, 

Leaoanta, p. 
into shreds. 

Leavaptac, -A15e, a., tearing, rending, 
dragging, striking, beating; sm. a 
striker, a beater. 

Lesvaptaise, g. id., f., tearing qualities, 
dragging; opr an l, a very briar for 
tearing. 

leaób, g. -eróbe, d. -erdb, pl. -4, and 
-aca, f., a clout, a rag, a strip or shred, 
a streak or stripe; a shaving, a scraw 
or clod ; a strip of leather, an untanned 
hide or pelt; the skin, al. the tongue 
(contempt.); & leaf (as of tobacco), a 
flap, anything wet or flabby; a strip 
of land (T'orr.); fig. & useless person 
esp. & woman; a blow; leaóba birds, 
worthless boots; 1. óinpiSe, a foolish 
woman; ċuip Tí amag t. DÁ teangain, 
she shot out a large portion of her 


See Lérveapnac. 
a., mangled, torn, made 


tongue; 1. ve’n leata, a piece of 
leather; 1. 0A maroe, a blow of his 
stick; 1. ap leir, a sorry nag; AS 


CApTAD Leadbac, tanning hides (Don.) ; 
45 cósamc Leaób, skimming scraws off 
the lea, calam lerbe, ground so 
treated ; pron. 1éadb (Om.). 

Leaóbac, -aise, a., full of clouts or hides, 
patchy, untidy, clotted, worthless, mean 
in conduct. 

Leaóbaó, -bta, M., a smiting, striking, 
clouting, slapping, licking; tésadbAil, 
id. (U.). 

Leaóbatm, -40d, 
smite, pelt. 
Leaóbainc, -e, f., act of thrashing; a 

trouncing ; al. léab-. 


-Ail, v. tr. I striko, 
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ileaóbán, -Ain, pl. id., m., a shred, a 
patch, a piece, a clod; the milt of the 
male fish; a male fish; 1. bacais, a 
tattered begearman; 1. leacain, a bat 
(the animal); 1. ceansan, a long or 
redoubtable tongue; ni eocain é pin 
acc il. that is not a female but a 
male fish. 

Leaóbánac, -a1S, pl. id., m., male of fish ; 
opp. to pirednac and eoéain. 

Leaobóz, -óise, -4, f., a piece, a fragment, 
a tatter; an untidy woman; a sole 
(fish) or flounder ; 1. éinpise, an untidy 
and foolish woman; al. léabós, lisdboés. 

Leavdbpac, -ais, m., clouts, etc. See 
lea'óbratró. 

leaóbnaró, -e, f., clouts, tripes, pelts. 

Léaosaine, g. id., f., vigour. 

leaómann, m., a moth; a flighty woman, 
a slut; tésdmdn (Don.) ; al. Veomann 
and leámainn. See leaman. 

Lésomap, -sipe, a., brave, strong. 

Leavds. See leanoós. 

Leavpsad, -o4pts, Mm., striking, tearing, 
cutting, dissecting ; whipping ; destroy- 
ing; rcian Leavantas, a dissecting knife ; 
al. Lea Dant. 

Lesonaim, -Daine and -onad, v. tr, I 
mangle, beat, smite; tear, rend, drag, 
dissect, maim. 

Lesavpamac, -a15, M., & clumsy fellow 
(Om.); Luopamac (Tyrone). 

lexopÁn, -din, M., delay, dilatoriness ; 
act of importuning, dragging at; ‘vo 
ġab (rí) so liopca 45 1. air, she kept 
continually importuning him (F. F.). 

lesonánac, -aise, 4. slow, tedious, 
lingering, importunate, dragging ; vesap- 
brácain 1. ólacán, drink is a slothful 
brother; 14 1i, a day of uncertain 
weather, neither clearing up norraining 
sharply, a tedious day (Cm.). 

Leaorpdnarde, g. id., pl. -dte, M., a slow, 
tedious person, a loiterer, an impor- 
tunate person; al. liov-, líoo-. 

Leaopann. See laopann, 

Leaoypdncact, -4, f., obtrusive familiarity, 
importunity. 

Lésvuitim, -usad, v. tr., I distend, widen ; 
I beetle ; (from Léan, a form of Leites, 
breadth). 

leaoüp, -tip, m., flattery ; 1. ! humbug ! 
nonsense ! See lavir. 

leaoúrac, -a1Se, @., coquettish, absurd. 

Leasaú, -5t4, M., act of laying low, 
throwing down, bringing down (with a 
shot), reaping, mowing, felling, lower- 
ing; a slope or stoop, a fall, an 
abatement or reduction ; form, fashion 
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or appearance; the lay or set of a 
thing, plan, order, arrangement ; 
manner, turn or version; a penchant 
for or kindly feeling towards (le); t. 
beince, a simultaneous fall, as of two 
wrestlers; 1. mapb, i. maonatú, id. 
(R. O.) an 1. na pal, in the twinkling 
of an eye; bainesd Ll. apam, I was 
thrown down, fell; cá 1. aise, he has 
& stoop, etc. (R. O.); cA ana-l. Leip 
An rnuCcán, the bed of the stream is 
very steep; cA l. asam le, I am partial 
$0; DEAD If vere L. 1 n-ápar a cinn, 
teeth most prettily set in her mouth ; 
oft. leagan (-sanc) in secondary 
meanings. 

Leagad, g. -5t4, -S4róce, -ACCA, -ACCa, 
pl. id., m., act of melting, thawing, 
dissolving, smelting, refining, wasting 
away, separating, dissipating ; solution, 
liquefaction; 1. 014, Divine destruc- 
tion, fig. a ne’er-do-well, a reckless, 
thriftless fellow; 1. Oia opc ! may 
God undo you! (imprecation); ni 
bíonn 1. Dia ná paġann lom-AmgA[f, 
no ne’er-do-well but finds a corres- 
ponding mate; éuaid an L. Dia Att 
his property vanished; t. cubain na 
h-abann, the dissolving of river-foam, 
jig. rapid dissolution or ruin ; t. Leacta, 
utter ruin, the melting of what is 
already melted ; bosa Leaġta (Leacta), 
dissolving (or rain-) bow; c4 copp 
Crandin san lobaó, san 1., C's body 
has never decayed or dissolved; An L., 
melted, in a molten or liquid condition. 

Leasaó, in plant names, 1. Laogaine, 
name of a weed that grows on peat 
land; 1. buide. See leatnac, 

Léasaóo, léasaim. See téiseaó, Léisim. 

Leasa óil, -Óna, “hí, mMm., 8 melter, 
refiner, smelter, founder ; a dissipator ; 
al. leasoéip ; leastéip, lersteomp, id. 

Leasai0, -e, -í, m., an ambassador, a 
legate; t. an ápa, the Pope’s legate ; 
al. Léasár. 

Léasáro, -e, pl. -f, and -e, f., a legacy ; 
an oblation, an offering. 

Leasáil, -ála, f., a fall or toss (R. O.). 

Leasaim, -A2, -an, v. tr., and intr., I lay, 
put down, throw down, pull down, bring 
down (with & shot); drop, lower; 
destroy, fell, reap, mow ; incline, make, 
drift or steer (naut.); reduce, abate 
(as a price); 1. bonn te bótap, I go 
off on foot; 1. na reolca, I take in 
my sails; 1. an clarde, I throw down 
the fence; 1. rév, I overturn a sod; 
l. crann, I fell a tree; t. bóņpo, I lay 
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a table ; t. ap An mbóro, I put on the 
table; 1.1 'ocalam, I lay in the clay; 
i. mallacc an, I lay a curse on; t. 
rior, I prostrate; 1. pám, I throw 
myself on; 1. rúil ap, I lay or fix 
my eye on, espy; Lleasaim an pnám, 

' I set off swimming; t. mé péin ap, I 
am determined on, lay myself out to; 
t.ancior, I lower the rent; ni leaspard 
aon pinginn anuar ven métro fin, he 
will not reduce a penny further ( R.O.) ; 
tá An long 45 leaga 6 tuard, the 
ship is making north; a form of 
leisim with which, in some instances, 
it interchanges, 

leasaim, -aó, v. fr, and intr, I melt, 
dissolve, smelt, fuse; I thaw; I move 
to pity; Ag leasgad na brlaitear, 
moving heaven to pity; intr., I melt, 
vanish, as property, e£c.; “DO leasard 
A pab ven ctraosal aise, all he had 
melted away. 

Leasaine. See leasad, Leagan, leisean. 

Leasaite, p. a. thrown down, etc. See 
Leasta. 

Leasa Lisite, in phr., cá na t. 1. aise, he 
is immensely rich (Long). 

Leagan, -ain, pl. id., and -saineaca, M., 
a fall, version, lay or set, reduction, 
abatement ; atappussad Leasan, various 
readings, variants; Cuin ré l. eile ain, 
he altered it to read otherwise; ba 
mí-óear vo 1. pul, your eyes were 
beautifully set; SeobpA 1. vA ném, 
you could get a corresponding rebate ; 
caroé an 1. D ÁS cú an An mbáo ? in 
what condition or position did you 
leave the boat ? cA opoc-l. ain, he is 
looking ill; al. teasainc; doublet with 
leasad, which see. 

leasar, léasar (Don.). See lersear. 

Leaslaid, a rush, rushes (Eg., O' Br.). 

léasra. See léacra. 

Leasta, p. a., laid, thrown down, reduced, 
mown,  reaped; drifted, veered, 
inclined; fond of, keen about, deter- 
mined on (ap); 1. amac, spread out, 
laid out, marked off, laid out, as a 
corpse; 1. amac ap, determined on; 
tá ré l. air, he is intent on it (Don.) ; 
tá ré il. amac Agam, I purpose to; 
t. ó tuard, drifted in a northerly 
direction (R. O.). 

le^$ta, p. a., melted, molten, dissolved, 
thawed, smelted ; vanished, dissipated ; 
t. ó'n a céile, estranged, separated ; 
al. Veacca, leaca, Leasaite. 

VleaStánat, -Ai&, pl. id., Mm., & pining or 
declining child, a wastrel. 
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Leastéip. See leasaoóin, 

Leastéip, “Óna, -pi, Mm., & levellor, a 
feller, a caster or thrower down, a 
demolisher. 

Leainsin, g. id., pl. -ní, m., a blow with 
the open hand; (dim. of leans; 
lamgsín, N. Y.) 

Lesitin, M., mountain avens. 

Lealsaim, -540, v. tr., I suck, lick, lap 
with tongue (P. O'C.). 

Leam, gsf. lei e, a., impotent, tasteless, 
unsalted, insipid, raw; foolish, silly ; 
importunate ; sarcastic, contemptuous ; 
bí ré 1. ve péin, he was disgusted with 
himself; ıp i. an snó uic é, it is an 
unpleasant business for you; blar L., 
insipid taste; as subs., contempt; ip 
món an 1. é, what great contempt 
(McK.), cf. Leamar. 

Leam-, leim-, in compds., insipid, impo- 
tent, raw, silly ; Leath-baorr, insipidity ; 
leam-baot, silly; 1ieam-oána(c), fool- 
hardy; team-dAnacc, foolhardiness ; 
leam-Puae,  tepidity ; — leam-rfuaft, 
cold and insipid, tepid; leam-sáine, a 
pointless laugh; leam-sáimróe, point- 
less laughter, laughing  pointlessly ; 
leam-lacc, milk hot from the cow; 
Leatn-ndipe, coyness, foolish shame; 
Leam-ndipeac, coy, bashful; teat- 
taor, paste, raw dough. 

Leam, for liom. See le prep. 

leam, an elm tree. See leamán. 

Leathaé, -a($, pl. id., Mm., a calm spot 
on the sea-surface supposed by fisher- 
men to be caused by oil emitted by 
shoals of fish (McK.); surface-oil ( £. O.). 

Leamac, -415, M., a plant-name, in t. 
thaise, marsh mallow, lady's mantle or 
lion's foot (P. O'C.); leasaó bube, 
Leann (leaman) buirbe, id. 

leamaéap, -sip, M., folly, silliness. 

leamaoap, -Aif, M., insipidity; want of 
taste; folly; importunity. 

Leathaim, -ad, v. tr., I render impotent, 
deprive of taste. 

Leamaim, for Leothaim, which see. 

Leámainn, -e, -í, f. See leaúmann. 

Leaman, -áin, pl. id., m., the elm tree; 
the alburnum or rind of a tree between 
the bark and timber; 1. bos, horn- 
beam; al. leamann. 

Leathan, -ain, pl. id, M, & moth, a 
night moth; teadm, tiéaómán, and 
leaómann, id.; leon, leoman, liún, 
4c., are other forms ; teASam (early). 

Leamhan. See leatnac (a plant name). 

Leathar, -Atp, M., tastelessness, insipidity ; 
levity, fun, freak, folly; m é an t, é ! 
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what frivolity ! cá t. asam ap, I am, Léanaim, -aúó, v. tr., I damage, injure, 


disgusted with ; cuim L. ap, I delight, 
make foolish with joy; al. Leimear. 

Leamnacv, -4, M., new milk, sweet milk. 

Leamnao, m., the mallow. 

Leamnaiccín, g. id., pl. -ní, Mm., & person 
of sweet words; one with & sweot tooth. 

Leamóro. See Liamóro. 

Leampagán, -áin, pl. id., m., a pimple 
on the eye; & worthless person. 

Leampaipe, g. id., pl. -i, Mm., a wheedler, 
& coaxer. 

Léan, g. -Gin, -eoin, d. -Gan, -con (smt. 
nom.), pl. -nca, m., sorrow, regret, woe, 
affliction, annoyance; stiffness or 
swelling in the loin (W. K.); sloth 
(early); ip i. liom, I grieve or am 
annoyed at; 1. opc! woe be thine ! 
cA t. opc, you are terrible (Don.) ; 
mo 1. séan ! woe is me! pá L, in 
affliction; | copaé lubya l., one is 
slow or loth at the beginning of labour ; 
coppléan, id., cf. Leon. 


Léan, g. Léin, m., the loin. See Luan and 


under Loc. 
Léan. See liasan. 
Léan. See under maiġpe. 


Léana, g. id., pl. -í and -nca, m., a meadow, 
swampy ground, a lawn, a field; 1. an 
byte, the battlefield ; gs. -aò (Eg.) ; 
al. f. 

leanaó, -nca, M., act of following; 
inclination or bent; lucc a leanta, 
his followers ; a Leanta 00 leanamhaint, 
to follow his inclinations. 

Léanad, -nra, m., act of ruining, destroy- 
ing; tribulation; uċ lom ir t., dire 
ruin and tribulation; 1. na sona, the 
suffering caused by the wound. 

Leanaim, vl. leanamain(c), Leanad and 
leanrcan (Don.), v. tr. and intr., I 
follow, pursuo, persevere in, go on (with 
a thing); follow up, continue, adhere, 
cling to (with c); tean ve, follow on, 
persevere; when not ír. 1. takes 
generally prep. oc, but often also an, 
and smt. le ; lean leac, lean opc, and 
Lean ior, continue on, proceed; na 
byiérepe po leanar, the following words ; 
Leanaio buinn na n-cac ven calam, 
the horses’ feet cling to the ground 
(F. F.); Vi. an léiseann, I devote 
myself to study (F. F.); 1. pian ap, 
I pursue unduly, harp on, probe (a 
matter) closely; leanarcan (deponent) 
linn, I follow; lteanaro an puais opta, 
they press on in pursuit of them; 1. 
4 tons, I pursue, imitate him, al. I 
trace its source. 


ruin, destroy. See leonatim. 

Leanamain, -mnaà, f., act of following, 
pursuing, continuing, adhering, clinging 
(to, voe, 00); al. leanmann(c). 

Leanamain(c), -amna, pl. id. and -manca, 
f., substance, property, wealth, acquisi- 
tion, provision; a beloved one, a 
favourite, a follower; Leanatnanta, 
followers. 

leanamnaé, -naise, a., following, con- 
tinuous, serial; pursuing, persistent, 
stubborn; friendly towards, attached 
to (with an); having riches or posses- 
sions; sm. a follower, a pursuer; na 
Tean-leanamnarS (-athancais), the 
aborigines, the old-time folk; al. 
leanamancac, 

Leanamncap, -air, M., friendliness, 
sequence, tendency to follow; cá t. 
454m aj, I am fond of, enthusiastic 
about. 

Léanancac. See néanpapcac. 

Leanb, g. leinb, pl. id. and leanbaí, m., 
a child, a suckling, a baby, offspring ; 
a term of endearment; a fair lady 
(poet.); 1. pi, a male child, t. mic, 
id.; l. mná, a female child, t. insine, 
id.; l. lae, a day-old child; t. cpi mi, 
a three-months old child; t. ó anéin, 
a babe born last night, an unsophisti- 
cated person (R. O.); córm-aowp le 
rna leinb, as young as children ( poet.) ; 
an t., the youngest of a family, the 
babe in the cradle, al. the Young 
Pretender (poet.). 

Leanbac, -aise, a., artless, 
childish ; young, youthful. 

Leanbaéc, -4, f., childishness, timidity. 

Leanbaivde, indec. a., childish, innocent, 
childlike, unmarried, virgin (Om. song) ; 


child-like, 


soir L, dotage; leanbaróeac, id. ; 
b. oft. not asp. 
Leanbaróeacc, -a, f. childhood; sim- 


plicity, innocence. 
oft. not asp. 

Leanbdn, -din, pl. id., m., a baby, an 
infant, a pet; a term of endearment ; 
leanbáinín, dim. (the b is sounded 
without asp. and it is smt. so 
written). 

Leanbánacc, -4, f., infancy, childhood. 

Leanb-aoir, -e, f., childhood, dotage. 

Leanvés, -óise, -4, f., & blow with the 
open hand, a clout (Clare) ; al, Lea'oós, 
leroeos. 

Leang, -A, -4i, M., & slap, a blow (Clare, 
Leansaire, id.). 

Leansaé, -aise, a., unsteady, oscillating. 


See leanbacc.; b. 
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Leansav, -5ta, M., & slapping, a striking, 
& licking. 

Leansaim, -540, v. tr., I slap, strike, lick. 

Leansaipe, g. id., pl. -pí, m., a slap, a 
clout; 1. baire, a blow with the open 
palm; teang, id. 

Leangán. See tiongán. 

Léanmay, -atpe, a., sorrowful, distressed. 

Leann, leannoub, See lionn, Lionnoub. 

Leann, g. Leinne, pl. Leanna, f., à mantle ; 
a coat of mail; 1. tíoSoa, a brightly 
coloured mantle;  teann-móp, well- 
mailed; cf. linn, scum, ete. 

Leanna, -aise, a., pertaining to liquid 
or liquors; al. cloaked. 

leannán, -Ám, pl. id., m., a lover, 
paramour, concubine, favourite, leman ; 
also fig. a chronic ailment or infirmity 
(U., Om., etc); cá 1. cpeatámn 
(cmočċáin) an Séamur, James has chronic 
asthma; 1. peacaid, an habitual sin ; 
t. pide, a familiar figure, an endearing 
phantom, a phantom lover, al. fig. of 
a delicate person; an bár, death, is a 
t. ride for all (S. R.); t. pide is used 
smt, like musa as a source of poet. 
inspiration. 

Leanndncact, -a, f., attachment, adher- 
ence, concubinage; mic pugaù ep L. 
vó, sons born to him out of wedlock 
UP. Jk 

Leanna, indec. a., tipsy, addicted to the 
drinking of ale. 

Leannéip, -Óna, -pi, Mm., a brewer. 

Léanrcac, -Ais, M., & tall, empty-looking 
person or animal; 1. muice, & tall 
gaunt pig. 

Léanrcaipe, g. id., pl. -pí, m., a tall thin 
person or animal; 1. capaill, a tall 
gaunt horse. 

leancóin, “Óna, -pi, M., & follower, a 
parasite. 

Leapa, leapacap. See leaba, leabtacar. 

Lean, g. lip, M., the ocean, the sea, the 
surface of the sea; the Irish god of 
the sea; cap 1., foreign, oversea; 1 
scéin 1., far over the sea; an t, 
confused, awry; tá mo éurd orbre op 
l., my work is all awry (Don. Q. L.), 
cf. “at sea”; Manannán Mac Lip, a 
figure in Irish Mythology, a sea-god ; 
SHOS mic Lip, gapa Lin, "white 
horses”; al. need, want, loss, mis- 
fortune; v’éascaoin a bpupmógp a 1. 
leir, most of them expressed sympathy 
with him over the loss (of his relation). 

Lean, g. lip, M., many, & great number ; 
l. món “aoine, & great number of 
people; an i. eappos vo luaróeamap, 
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the great number of bishops wo havo 
referred to (F. P.); nán mop an l. 6 ? 
was not the take (of fish) groat ? 
(Inishm.); cf. Mid. Ir. lin, a., numerous 
(orig. compar. of equality), e.g. bio 
lin Láic 1 scorain chnó, warriors lying 
in gore will be numerous, 

Léan, M., sight, vision, light; cA mo 
fuile san Ll, my eyes are sightless 
(Om. song); ndp fercrd cú aon tl. 
níor Sile 'ná sual, may you see nothing 
brighter than coal; cf. san Léapr ann 
mo Ceann, no sight in my head (Cuart.). 

Léar, clear. See Léin. 

Léap, plenty; bi 1. ve sac son puo 
aise, he had plenty of everything (C7n.) ; 
cf. Leon. 

Léan- See léin-, Léape. 

Leapaipe, g. id., pl. -ní, Mm., a lounger, a 
loiterer. 

lLeaparpeaéc, -A, f., lounging, loitering. 

lLeapcán, -Áin, pl. id., m., an herb with 
broad spiny leaves ( Ros.). 

Léapóa, indec. a., clear, evident; 
orderly, regular, systematic. 

Leang, -eiptse, pl. -a, -ewnsí, -enzeaca, 
f., & path, way, footstep; a plain, a 
piece of good level land; slope, declivity; 
a track; a battle-field, a battle, a 
rout; l. onoma, flat or slope of the 
back; 1. calman, a tract of land; 
an Leis, in a bad state; é vo leisean 
ap leins, to neglect it; ap lems na 
S401te, in the track of the wind; ap 
teing piotcdna, seeking peace (F. F.); 
pusisim cap Leis, I push out of the 
way; 45 Dul ap reits ap Leinsib 
fó óta, going forth to the chase, on the 
plains of Fodhla; vo lean Ll. naom 
Dáonars, who followed in St. Patrick's 
footsteps; al. teins. 

Leapsac, -aise, a., steep, sloping, having 
declivities. 

Leapsaine, g. id., pl. -ní, m., a highway- 
man, a footpad. 

Leansán, -áin, pl. id., m., a height, the 
slope of a hill. 

Léansar, -aip, Mm., sight, visibility, clear- 
ness; order, regularity; brightness; 
léap léansair;, a ray of light (S. N.); 
tA vallad ap a Ll, his sight is dull 
(Don.); ó l., out of sight; Léapdaér, 
id. 

Leapslaine, m., a sluggard. 

Leans-pdt, f., a hill-side rath. 

Lean-mhaoaú (-maonaú), m., dog-fish. 

leanós. See Laineos. 

Léanós, -óise, -a and -aí, f., the winkers 
of a horse, esp. in pl. (Om., Arm.). 
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léapp. See Léan. 

Lean-taorve, f., & spring tide; the tide. 

Leap, -4, m., benefit, advantage, profit, 
use, improvement, welfare, good-luck ; 
manure, condiment, curing ; 1. patne, 
seaweed manure; peap leara a 
guardian; lucc mo leara, those who 
consider my best interests ; Luac Leaps, 
gl. praesumpticium, lit. price of benefit ; 
cómattle mo leara, advice beneficial 
to me; 1. na tipe, the national well- 
being; 1i. a ¢wpp agur A anma, the 
good of his body and soul; pliSe mo 
leara, the right course for me; af 4 
t., for his good, 'na t. id.; -00-&ním 
mo tl. (oo L.) I do what is good for 
me (you); tám te 1. (with g.), I am 
acting for the good of; bainim L. ar, 
I make use of; 1tceap an feoil, bain- 
ceap 1. eile ap an scpoiceann, the 
flesh is eaten, the hide is put to other 
uses (T'our.); cuimm Duine ap AL, I 
direct a person in the right course to 
pursue; 50 Scut[tró "Ota an mo L. mé, 
may God guide me or save me, 50 
OTUSAID D. mo Lear VAM, td.; leanaim 
mo i. I act for my own good; cá 
mo L, an 014, I depend on God; pigim 
(now gnly. Leisim) 4 L., I need, must ; 
Af nat piscesp a lL. gurbe, for whom 
it is not necessary to pray ; CA Leiseann 
cú 4 Ll., you need not (Om., E. U.); 
An puo if meara le Duine “ná a bár 
ni fervin ré nac é lán a leapa é, that 
which one thinks worse than death 
may turn out to be his highest good ; 
créao pá Bruile an 1. an cinn ? how 
are you fortunate enough to possess 
the head ? 

Lear, g. Leire, pl. Leara, -pna and -ppadca, 
f., the thigh; ualt na leire, knuckle 
of the thigh bone or hip; 1. agur 
Láóains, hip and thigh ; t. caomp-peola, 
a leg of mutton; 1. leasta, a 
dislocated hip; commonly teir. 

Lear-, leip-, in compds. vice-, step-, 
bye-, acting-, sub-, under-, co-, pseudo- ; 
lear-staip, step-father, father-in-law ; 
lear-mácain, step-mother, a censorious 
person; tleap-mdtaip A té5pad fin 
opc, only a very censorious person 
would blame you for that; ieap-rmac, 
a step-son ; leap-clann, step-children ; 
lear-Caps4, & pseudo-friend; teap- 
uaCcahán, & vice- or acting- superior ; 
lear-sinm, à nickname; Leip-ingean, 
a step-daughter; leip-leanb, a step- 
child, an illegitimate child; teip- 
veapbpdtain, @ step-brother; teir- 
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oeipdpiip, a step-sister ; Lein-éltamain, 
& step-son-in-law; Leip-pliocc, step- 
descendants. 

Léar, g. Léir and Leoir, pl. -A, -ACA, M., 
a light, a bright spot, a ray of light, a 
ray (of reason or sense); a light in the 
sky indicating bad weather, an incom- 
plete rainbow, etc., a cloud; a blush, 
a welt, a blister, bladder, sore or pimple; 
a lash, blow or stripe; 1. mana, a 
light-house or -ship; 1. ve folar na 
coinnle, a ray of the candle-light; 
cémaptuiseann an 1, pom  Ammpeag 
byirce, that partial rainbow portends 
bad weather; ní psib aon t. pavdaipic 
aise, he was quite blind ; ní'l t, asac, 
you have no sense whatever; an 
céim-l., lighting together; téar- 
Léarb-, léapb- and Léarp- in deriva- 
tives; al. Leor. 

Léar, g. Léire, pl. -4, -ppaca, f., an ear 
of corn, a wisp of straw; a cornstalk, 
including the ear; a quantity of corn 
equal to thirty-two grains in counting 
(ascending amounts are, gráinne, Léar, 
oónnán nó Dearcán, punann, piseos, 
TcÁca, cpuać, grain, ear, fistful or 
wisp, sheaf, stook, stack, rick) ; ceanna- 
tLéarrnaca, gleanings. 

Léar, m., & fixed period of time, a lease ; 
Dá mbeaó 1. asam Af talam, had I 
a lease of land; cf. Léacra. 

Leapac, “aise, a., interesting, advan- 
tageous, profitable. 

Learac, -aise, a., belonging to a top, 
having lisses. 

Léarac, -aiġe, a., emitting rays of light, 
flashing ; blistered, spotted, marked. 
Léarac, -aise, a., abounding in ears of 

corn. 

Léarac, -aiġe, f., blains, blisters, 

Léaraú, -T'ca, M., act of beating, striking, 
slapping, whipping, slashing, lacerating, 
cutting ; léappad (Cm.). 

Lésraim, -aó, v. tr., I beat violently, I 
lash, whip, lacerate ; al. léarpaim. 

Learaipe, g. id., pl. -í, m., an improver, 
curer, etc 

lLearaineacc, -A, f., improvement, advan- 
tage, support. 

Léarán, -áin, pl. id., m., & blister, a blob, 
a weal, a cloud; jig. a delicate or 
consumptive person (McK.); 1. tice, 
& kind of fish which clings to rocks; 
it is sometimes found on the beach 
after a storm (McK.); 1. 'oonéa as 
bun na ppéipe, a dark cloud low on 
the horizon. 

léarbac, léapbao, Léarbaim, léarbaine, 
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téarbóin, qe. 
léapAi m, léappaipte, Léarpdin, qe. 

Learc, gsf. lerpce, compar. emi. Learca, 
a., sluggish, lazy, loath, unwilling, 
reluctant; slow-moving, “sleepy,” of 
the eye; slow, measured, stately, of 
the gait; 17 t. liom, I am reluctant. 

Learpcamail, -mia, a., unwilling, loath. 
See learc and leirceamail. 

learcán, -Ám, M., one disabled; t. 
cog4^'ó, a wounded soldier (Anir.) ; 
cf. torc. 

Leapcán. See tiorcán. 

Lear-luisin, v. intr., I lean or lie on my 
thigh. 

Lear-múinim, v. tr., I instruct; vo lear- 
múin ir Do Llán-ceaga:pc é, (he) 
instructed and taught him. 

Léarpac, -aiġ, pl. td. m, & rousing 
strong fire; péac an 1. tceinead acá 
aise pdmainn, see the rousing fire he 
has before us (N. Y.); léapbac (N. Y.). 

Lésppaim. See léspaim. 

Lésrpaipe, g. id., pl. -pí, m., light, a 
flash of light, a lamp; al. a helmet 
adapted to admit light; 1. sloinide 
Aft gat Luins, every ship carried a 
glazed lantern. 

Léarpaine, -e, -í, f. a flash, an illustration, 
a clever anecdote; pean món léar- 
paincí ip ead é, he is full of good 
stories ( By.). 

Léappán, -áin, pl. id., m., a light, a flash, 
a dazzling; in pl, dancing lights 
before the eyes; cA léappám Ap A 
fulib leir an Coolad, his eyes are 
dazzled with sleep. See léar; liappán 
(Don.). 

Léarpancatóe, g. id., pl. -óte, M, a 
humorous conversationist, a '' trimmer” 
or prevaricator. 

Léappapcaróeaéc, -4, f., telling humorous 
anecdotes, efc. 

Léarpancs$ail, -e, f., scintillating, carrying 
on humorous conversation, short 
stories, witticisms, efc.; “ trimming,” 
trying to put a good face on a thing 
( By.). . 

Léarpóin, -Óna, -tú, M., & light-carrier, 
an acolyte, a link-boy. 

Léarpuiste, p. a., lit up, full of weals 
or welts (Con.) ; 1. cnermeanta seáppca, 
full of welts, bites and cuts. 

Leappaé (coll.), m., the loins, thighs. 

Léarnac, m., (coll.), blisters, sores, hurts 
(cf. the equation 4p, Léan, t. Eg.). 

Learnós, -Óise, -4, f., & greave or legging. 

Learcaipe, g. id., pl. -pí, M., an abusive 
term for a person, a '' tub-man ” (Fil). 
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See léappsé, téaraó, | Leapratt, Learcear, leapciat, Leapcíop, 


Leartcorp, Learcuatú, Leapcuap, for Leac 
rcall, 1c. See under Leat (sido). 

Learcan, -atp, pl. id. and -cpa, M., a 
cask, a vessel; a small boat; a 
beehive; a cask of inferior butter 
(Ker.); fig., a useless animal, a helpless 
person; L. uirce, a water-vessel; i. an 
aonaig, the cup from which everybody 
drank at the fair (M.); early compds.: 
fro-l., a wooden vessel; 1apn-l., an 
iron vessel; :ubap-l., a yew vessel; 
cnó-1., shell of nut. 

Lear-trlise, f., the road to success or 
improvement. 

Learusaó, -uiste, M., act of repairing, 
amending, improving, cultivating, 
correcting, maintaining; manuring; 
act of dressing (as one dresses vegetables 
or meat with sauce); act of curing 
(as fish, fruit, efc.); tanning of hides; 
manure, dressing; a point welded on 
to & plough-iron when worn, the repair 
of a plough, ec. ; amends"^for a wrong 
done (1); pin Gineann vo 1. a ngníom, 
that the men of Ireland improve in 
their behaviour; an cabáipce ‘vo L., 
to dress or sauce the cabbage (for 
dinner); an talar ‘oo L., to manure 
the land; &óbap leaputr$Sce, a quantity 
of manure. 

Leapuisim, -ugad, v. tr., I repair, amend, 
improve; train, educate; preserve, 
cure, tan; season, butter, add relish 
to; polish (as a literary work); ip 
léi vo hoilesad agur vo Leapuisesd 
é, it was she who educated and trained 
him (F. F.); t. teatan, I tan leather; 
ni Leapdcad sac A noubantc ré ceap- 
ape na Novlas5 viinn, his remarks 
would not season the Christmas cake 
(were worthless). 

Leapuiste, p. a., improved, corrected, 
repaired ; manured, dressed, tanned ; 
cured, preserved, hence tinned, canned, 
etc. (as fish, fruit, meat, etc.) ; dressed 
with sauce or relish; calam 1L., land 
manured for crop-bearing. 

Learuisceoif, -ofs, -pí, M., & repairer, 
improver, dresser, preserver, manurer, 
a tanner. 

Leac. See under le. 

Leac, gsf. Leite, a., broad, etc., obs. except 
in compar. and in phr. like: ni t. 
liom, I do not mind, I can put up 
with; níon t. liom peap DO Cotussd 
acc, jc, I should not have much 
minded supporting one man but, etc. ; 
níon i. Oum, it would have been all 
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the same to you; ıp leite ve an 
bualtpac racailc ain, trampling spreads 
the dirt, discussing an evil enhances 
it (prov.). 

Leac, -eite, d. -eit (oft. nom.) and test, 
pl. -ta, -erte, f., a side, a district or 
countryside, direction; "ran L. (or Lert) 
CuA1, in the north or on the north side; 
"pan 1. tear, in the south, etc.; 1. amuis 
‘oe, outside of, except; with 1: 1 leit 
(oft. 11e, 111e), on or to one side, hither, 
over (=anonn, smt. anall), thence- 
forward, towards (with g.) in the 
direction of ; inclining to, in regard to, 
credited or charged to; 1 leic 17 so, 
as if, even if, in view of tho fact that ; 
ó foin 1 leit, from that time on, since 
then; 1 leit na láimhe ocre (clé), to 
the right (left) ; 1 leit a €inn, headlong ; 
1 leit a Cop, his feet sliding, feet 
foremost; 1 leit a Cúil, back (from 
him); 1 leit na buige (léite), inclining 
to be (or rather) soft (grey); sab 1 
leit, come hither (smt. pron. so Leit), can 
1 leit, buail 1 lei, id.; as ceacc 1 
leit an páinc, coming over through 
the field; péaċ 1 Leic, look here, péac 
1 leic opm, td.; tabain bam 1 leit é, 
give it here to me, put it in my hand, 
caipbedsn 1 leic é, 4d.; sae ni im’ 
leit, everything in my charge, having 
full responsibility (R. O.) ; atáim 1 
leit, I am for, acting for; má bíonn 
cú im leic, if you are for me; labhnaim 
1 leic, I speak in favour of; cupim 
1 leit, I charge, ascribe or credit to; 
céisim 'na leit, I chance it; céigim 
1 leit mo leabap, I take to learning 
as a profession; 1 leit capaill tart, 
by way of, as if it were, a good horse ; 
1 Leit ip 50 [010 ré ann, as if (pretending) 
he was there; with an: ap (or pá) 
leit, apart, separately, severally ; leac 
4p leit, side by side, equally, indi- 
vidually ; Saeoeal eile ap leit reoc 
an Saeoeal, “7c., some other Gael 
besides the Gael who, etc. (F. F.); o 
ponpao pluss ap. leit viob péin, they 
formed themselves into a distinct host ; 
with pá: "ume pá leit, a peculiar or 
particular kind of person; bi saé poll 
if prusp pá "m leit ’pan treo pam, 
I had nothing but holes and cavities 
to face on that side (R. O.); mo 
Cluapa O FPásainc pá leit vo Duin, 
to let my ears in range of your fist (ib.) ; 
with Do and ve: o (ve) leic, on the 
side of, as regards, with respect to; 
vo leic a torais agur a venu, to 
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the front and rear of him; a ċlú vo 
leit eolapa, his fame as regards 
knowledge; vo leit aoire, as regards 
age; 'oo'n leic eile, on the other 
hand; vo'n leit... '00'n leic eile, 
on one hand . . . on the other (F, F.); 
oo gat leit, on every side; in ads. 
of direction with ip and we (with obj.) : 
leat 'pcaltl, yonder, at the other side 
(L. 'oe'n abainn, on the far side of the 
river); lest 'pbpup, at this side; 
leac 'rciS, within, inside, within doors, 
at less than, below (casaim L. ve, I 
got the better of, secure preference 
over); Do'n leic itis 'o'aotp, in one's 
nonage, (F. P.); leat ’pmuis, outside, 
except (lL. ve’n mé10 fin, excepting 
that); leat 'rcuar, above (sabaim t. 
ve, I get the better of, supersede, 
quash); leat 'r 1 n-dipoe, above; 
leat ’rcior, below (casaim ti. ve, I 
come under the power or control of) ; 
leat ‘pcp, in the west, behind, way 
back (t. viom, ve’n “oonar, behind me, 
the door); leac ’rroipn, in the east; 
leat 'rcuaró, in the north; Leat 'rcear, 
in the south (t. 'rcois oe'n Saoptaid, 
south-east of the G.); oft. lap(c)-, 
and laip(c)- when the ad. element has 
slender initial; e.g. Laptuaid, Laircían, 
from early compds. allastiar, allastig, 
allamuig ; al. leapcueató, 3C. 

-a and leic, d. id., leit and 
leoc (early), pl. -a, leit, m., a half, a 
good share, a part or piece; 1. part, 
half enough; 1. mo “óótain, half 
enough for me, l. mo fait, id.; 1. 
bealais, half-way (ad.), 1. rlisead, id. ; 
t. bealai$ an pimiléin, half-way up the 
chimney; t. pdince rior uard, half a 
field below him ; t. mosa, the Southern 
half of Ireland ; Vl. Cuinn, the Northern 
half; a t, half of it; ’na OA i, in 
two halves; -oo-Sním OA 1. ve, I 
make two halves of; ná véan WA 1. 
ev’ viceall, halve not your endeavour; 
oo-Sním 4 1. ve’n cpaozal, I take 
the world easy ; ti. 1 bpdipc (ad.), 
having half-shares, in co-partnership ; 
ni beipeá gann ap L. an méro Saevilse 
Atá agat, you would not be badly off 
with half the Irish you have (R. O.); 
ni péavopainn 1. a noéanpad Té vo 
léimuúsaó, I could not describe half 
the things he could do; ni tuisim t. 
& bpuil vA p40 agac, half of what you 
say is unintelligible to me; if t. 
beatad bean maic tise, & good wife is 
half of life; cupumir l. 1 scommd 


Lea 


leata, let us go half and half, wager 
evens; bioù 4 1. an 54€ caob, let it 
be half and half, both pay or get half ; 
t. má 1., half and half; so leit, plus 
a half, pron. goile (M.), co lleuth (GL) ; 
blisdain 50 leic, a year and a half; 
pinsinn 50 leit, three halfpence. 
leat-, leit-, in compds., side, lateral; 
leat-Apro, inequality, higher on one 
side than another, cf. cóm(n)ágyo; 
leac-áinoe, inequality, state of being 
higher on one side than on the other; 
Leit-ireal, lower on one side than on the 
other, decrepit, lame;  teic-[feolao, 
act of veering or tacking; leac-aill, 
bluff, hillside or natural terrace (T'*p.) ; 
leat-bpabap, partiality, bias; teat- 
saot, & side-wind (navigation); leat- 
fiadnaire, unsatisfactory evidence 
(reap na L., an unsatisfactory witness); 
See al. under test, side, and teat- 
bóro, Leat-ceann, Leat-cuma(1d), Leat- 
prusac, leit-béal, qc. Note: leac, a 
side, leat, a half, are etymologically 
the same in meaning and therefore in 
many compounds indistinguishable, as 
in leact-Ceann, leac-béal, eic. 

leat-, leit-, in compds., half-, semi., 
demi-, one of two, joint; partial, 
casual, medium, rather, pen-; teat- 
pinsinn, & halfpenny ; test-copdin, a 
half-crown; test-pint, a half-pound, 
a half-sovereign (gnly. lesc-rabnan) ; 
leat-teiptian, two-pence; test-péal, 
three-pence ; test-pcpeapal, a demi- 
scripulus; lest-gini, & half-guinea ; 
leac-míle, a half-mile; teat-appa, 
half-satisfaction, dimidium arrei ; leat- 
Bliadain, a half-year; test-sSurcs, a 
semi-vowel; teat-cuiv, a half-share ; 
leat-lón, half-rations ; Leat-ré, a 
half-moon, leit-sealsc, id.; teat- 
feice, a half-hide; tlest-pann, a 
couplet or half-stanza; 1eat-amaoán, 
a half-witted fellow; leac-óinrín, a 
half-witted woman; with a.’s: teat- 
buscósac, fairly ragged ; leat-liortac 
languid, lacking enthusiasm (ip t. ¢uaro 
ré 1 n-uppardescc opm, he was by no 
means keen &bout backing me at the 
bank); ieat-oóéróeannac, penultimate; 
Lest-pailligesc, nonchalant, negligé; 
leat-boéc, somewhat poor; leat- 
prre, half-broken; 1leac-manb, half 
dead, exhausted; teit-beo, half-dead 
or -alive;  ie:xt-eolaó, half-knowing, 
sm. a smatterer; ba leac-cuma liom, 
it would be almost indifferent to me; 


with nouns: ni Cuippinn ann teat-ċár, | 
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it would not upset me very much; A 
leac-meipce, half-drunk; ap teat- 
aoir, somewhat merry (as from drink) ; 
ní'L leat-baoSal opc, you are quite 
alright (or safe); teat-byuwit, half- 
cooking (-tce, half- cooked or boiled) ; 
to form the singular of duplicate parts 
of the body, attire, structure, etc. ; 
smt. indicating defect or malformation, 
e.g. leac-aóamc, one of two horns; 
bó na Least-adaipice, the one-horned 
cow; leat-ssard, one side of the face ; 
leat-pluc, one cheek ; leac-'úonn, one 
of the fists; leac-eice Luise, a cuisse 
of a suit of armour or mail; leac- 
oubdn, one of the kidneys; teat- 
Syuad, one cheek, one side of a ridge, 
hill, etc. ; leac-maroe, one oar; leat- 
már, & buttock; leac-mainéille, one 
sleeve; test-bols, one side of the 
belly; tleat-porc, one eye (ap t. 
having but one eye); leatċ-fnón, one 
side of the nostrils; lteat-ciod, a single 


breast;  ieat-$14ll, one cheek or jaw, 
one jamb (of a door, etc.); teat- 
'orcao, one ham or hough; teit- 


fTliapav, one thigh; See al. Leac-Lám, 
leat-Cül, leat-Suala, Leit-béal, 1C. ; 
similarly: ieac-bpó, one (upper- or 
nether-) millstone; tleasat-amas, one 
hame ; Llest-tappaic, one trace; Leat- 
Clár rnatnac, a side-board of a straddle ; 
leat-péac, one prong; Leit-1all, one 
lace ; See leac-laróe, qc. ; leic-leanb, 
a twin (Om.) leat-éúpla, id. al. 
one of twin animals, etc.; teat- 
lánama, one of a married pair; teat- 
ri, one of two joint rulers, a joint 
sovereign ; of animals, -Colpa, -Coinin, 
& half-grown cow, rabbit. 


Leaca, g. id., f., Armorica, Apmaipe L., id., 


called in Lat. Litavia, Welsh Llydaw ; 
Italy, Latium; loosely applied to the 
Continent; nóim L., Rome in Italy. 


Leatac, -aise, a., duplex, in two, in two 


equal parts, divided. 


Leatac, -a15, M., a kind of broad seaweed, 


“wrack,” ; buinne leatais, a pile of 
wrack thrown up on the shore (Mayo) ; 
l. burde, common lady’s mantle ; al. f. 
-tts, M., act of spreading, 
widening, extending, flattening, circu- 
lating, opening out, scattering, develop- 
ing, perishing, famishing ; as much as 
would cover (with g.); circulation (of 
a newspaper); 1. sablaige, a crippled 
gait through groin complaint; t. 
Luiteaé (-tneac, -tpeAC), stiffness and 
soreness of the muscles; 1. ladpac, 
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grasping too many things; 1. pavdarrpe, 
& surprised look, a surprising sight; 
t. leacóise, flattening as flat as a 
plaice, severe misfortune; 1. Leatéise 
opc ! may you be ruined ! 1. a 4$S410 
''ón, as much gold as would cover his 
face; ^p l., spread, open, open wide ; 
polta A cinn léi Ap L., ber hair hanging 
in spreading tresses; bóno ap l., a 
table spread with food; ap 1. oam 
ni veacard, I did not fail to (C. Br.) ; 
4p l. cop, astride; mo érnoróe agp t. 
agam le h-átap, my heart full of joy; 
An 1. puapar, the severe “flattening ” 
I received (from cold); tám: 1. "na 
á ful, his eyes opened wide (with 
wonder, e£c.). 

leatao, Lleatavac. 
eavac. 

Leacain, v. tr. and intr., I distend, widen, 
gape, stretch or spread out, spread a 
rumour; in pass., I perish, famish 
(esp. by cold); I divide, halve; vo 
leat mo füile opm, I opened my eyes 
in astonishment; ‘co leat A Camnc 
Ait, he became unable to speak 
distinctly; leat an Cuilc buróe opm, 
spread the yellow quilt on me; ailid 
50 leatcap fib ! pest on you! may 
you freeze ! 

Leatan, gsf. leicne, a., wide, broad, 
wide-extending, spacious, large; so 1. 
Léroip, stout and strong (of persons); 
compar. Leatanaise (poet.), and Leite ; 
dsf. oft. Lestin. 

Leatan-, in compds., broad, wide, flat; 
l.-ceann, broad  head(ed);  1,-éuro, 
plenty, a generous supply; t.-sátm- 
ceac, having an open, hearty laugh; 
l.-pur, a wide mouth; 1.-f$40^4, broad 
and long; 1.-iop, broad-tail(ed); t.- 
clair, a broad trench; 1.-bpac ppónt, 
& wide piece of satin; 1.-pluapao, a 
broad shovel; t.-Cnap, a flattish lump, 
a flat hill; 1t.-théipleac, thieving far 
and wide. 

Leatanaé, -A15, pl. id., m., a page of a 
book; a cloth measure; -tán, -aé, id. 

leatanmap, -aipe, a., wide-spreading ; 
numerous. 

Leatanés, -ótge, -A, f., a stout, low-sized 
person. 

leatancap, -AW, M., spread, extension, 
publicity; puai an pdpla 1l., the 
rumour became broadcast. 

Leacan, -aip, -tpaca, m., leather; the 
skin, the hide; a strap, any piece of 
leather, harness, efc.; 1. a pcéit, his 
shield.strap ; pean Léiquste leacain, a 


See leiteav, leit- 
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tanner; ag capcsd Leataip, tanning 
leather (U.); ‘opuim-t., leather from 
the back; ‘onn-t., brown leather. 

Leatapi-Ladyac, a., leather-fisted ; fussy. 

Leatayicac, -a1i$, pl. id, m, & rough 
fellow (Fl); cf. tac-. 

Leat-bonn, M., a half-sole; pl. teat- 
uinn, half-soles used in repairing boots; 
pl. -bonnai (Don.). 

Leat-béy0, m., one side (of a ship, etc.) ; 
a tack (in navigation); ap t. na tuinge, 
(crowded) to one side of the ship; cap 
l. an Lonspuipc amaé, (pouring) out 
over one side of the fort. See bópo. 

Leat-bpeac, m., one of twin fishes or of 
two things that are alike; the fellow 
or counterpart of; 1. an lae inoiu bi 
ann, it was a day just like to-day (Om.). 

Leact-bpó, f., one side of & quern, one of 
the stones forming it; ıp olc a meil- 
eannp  leac-bpó, badly does an 
incomplete quern grind (Con.). 

Veat-bpós, f., one of a pair of shoes or 
boots; fig. defect, want, being dis- 
concerted ; favour, treachery, double- 
dealing; cA t. aise leir, he favours 
him (cf. use of plipéro) ; cÁ t. an na 
Drácaí agat, you have spoilt the 
potatoes; tá il. opm map Seall an, I 
am disconcerted at; 1. gallos agur 
l. Baedeatlac, one shoe British, the 
other Irish (of treacherous Irishmen) ; 
lucc na leat-bpóise, the double- 
dealers. 

Leat-buinne, M., one of two edges or 
wales, a half-wave; cá an báo an 1., the 
boat leans to one side, has heeled over. 

Leat-cam, m., malice, guile; ni féaopam 

' cup fíor ap 1. pallpaéc poipsniom 
ban, I cannot adequately describe the 
malice, falseness, and extravagance of 
women. 

Leat-candin, -Óna, pl. id., f., & demi. 
cannon (F. M.). 

Leat-Caoó, a., blind in one eye; an 
SpuagAC l. puad, a character in folk. 
tales. 

Leat-ceann, M., one side of the head, a 
half-head, one of two persons or things, 
one of two ends, a “ half-one " (halí- 
glass), of drink; a droop or slant to one 
side; tl. muice, a “ pig's cheek”; 1, 
cúpla, one of twins, teat-Cüpla, id. ; 
t. pléibe, one side of a mountain; 
€utt ré 1. ain péin, he leaned his head 
to one side; tá 1. ap an SCOCA péin, 
the haycock leans to one side; cá 41. 
An ‘oo $nó, your affairs are awry; al. 
Leic-Ceann., 


Lea 


Leat-Ceagpcal, m., & semicircle; taitin tL, 
uAImeACÓA na TCuAISe neime  1pnaá 
néalaib, the verdant semicircle of the 
rainbow shone in the clouds. 

leac-Ceatpama, f., half a quarter (of 
weights, measures); two ounces; al. 
a land-measure; one flank or side; 
& half-line or -quatrain. 

Leat-Clao, leat-Cliac. See leat-larve. 

Leat-Cluap, f., one ear; vo cuin ré L. 
Ath péin, he set himself in a listening 
posture; an leac-éluaip, having one ear. 

Leat-cluapac, a., having but one ear. 

leat-Colpa, M., a young or half-grown 
heifer or bullock; a half '' collop " in 
grazing units. 

Leat-cor, f., one leg; cá ré ap Leat-coir, 
he has only one leg. 

Leat-énuinn, a., elliptical, 
half-round. 

Leat-cpuinne, g. id., f., a hemisphere, a 
semi-circle ; half-roundness. 

Leat-cpuinnescr, -a, f., half-roundness. 

Leat-cul, the half of the back along its 
length; tus ré a t. liom, he turned 
his back sideways towards me; the 
half back of the head; “o'péaé ré opm 
1 leit a leac-cúil, he looked at me 
over his shoulder or askance. 

Leat-cuma, g. id., f., advantage, unfairness 
or partiality in distributing food, etc. ; 
senso of unfairness, complaint of 
injustice ; cao é an l. acá agat omm ? 
why are you concentrating on me? 
cá an 1. agat opm, you have the 
advantage of me; vo Oemip an 1, 
opm, you did not give me my share ; 
smt. lLeat-Cumaipc, leac-Cum, 1C. ; 
al. leat-Cumatró ; orig. leat-Comaró. 
See coma1o, 

leat-óopap, M., a half-door, a hatch- 
door. 

Leat-duine, m., one of twins; a fool; 
l. uaral, a “gent,” a half-educated 
person; ná vein i. íoc péin, don't 
play the fool. 

Leac-éan, M., a fair-sized bird, one of a 


oval-like, 


air of birds; fig. an old maid or| 


achelor. 

Lest-focal, m», a hint, a suggestion, a 
half-word; an adage; cuiseann fear 
léiginn l, a learned man or lector 
understands a hint or abbreviation. 

Leat-slin, f., one knee, a grade in family 
descent, on one side only; ap teac- 
Slain, on one knee. See glún. 

Leat-suals, f. one shoulder; a mate, 
an associate; tá l. air, he carries one 
shoulder high, 
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leac-Sunna, M., demi-cannon (F. M.). 

Leat-laróe, m., a shaft; a shaft of a 
car, cart, door-jamb, etc.; Leat-cLav, id. 

Leac-Lám, f., the other hand, one hand ; 
state of being handicapped; want of 
help, distress; rá ré an Leac-Láim, he 
has only one hand; bí ré 'n-a leac- 
Láim aise, he held it in one hand; ap 
leac-láim Cuinn, beside Conn; cá t. 
At, he is short-handed, unable to cope 
with his work, is in distress. 

Leat-Lamaé, a., one-handed; in want of 
help, very busy; distressful, wretched, 
needy ; táimív l. 04 píjib tno, we 
are really in need of assistance to-day, 
we are over busy; cá pian L. so leor, 
they are in great poverty. 

Leac-Lón, m., half rations in food; t. 
so lá péile Dy sve, half-rations to the 
Feast of St. Bridget (1st February). 

Leat-Lüb, f., a half-curl, etc. See lib. 

Leat-Luise, g. id., Mm., leaning, reclining. 

Leat-Luigim, v. intr., I loll, recline. 

Veacnán, -din, pl. id., m., a stick with a 
broad flat end, like the blade of an 
oar, for drying corn in a pot, a spatula. 

Leatnuga, -uiste, pl. id., m., broadening, 
spreading, extending, widening. 

Leatnuisim, -usaó, v. tr. and intr., I 
spread out, become broad or flat; 
continue, widen, extend, flatten, scatter, 
propagate; vo leatnui$ an Cia pdm 
ċņoiġe, sorrow has spread over my 
heart; vo leacnuis báitear an teint, 
the child’s crown became broad or 
flat (F. F.); 1. an comnmeao, I 
distribute to separate billets; al. 
leatnaim (oo leacain mo Li, I lost 
colour), 

Leatnuiste, p. a., widely spread, flattened, 
extended, propagated. 

Leatés, -óise, -4, f., anything flat and 
flabby ; a plaice, a flounder, flat-fish ; 
l. bán, a sole; t. Dears, a flounder ; 
l. fíop-urpce, a fluke; 1. thuine, a 
kind of large turbot called talbot; the 
common plaice is smt. called t. sapdb 
and 1. peac; cA na preini "na 
leacÓsaiD leatca 45 an Dpuacc, the 
chickens are “flattened” with the 
cold (By.); al. teiteos, liteos ( By.) ; 
leadbés, leatpós (Om.), id 

Leat-pinsinn, f. a halfpenny; al. M. 
ep. l, Leat-pinse ; -pisin, id. 

Leatyac, -aise, a., leathern, made of 
leather. 

Leat-yann, Mm., a half-share, one half of 
anything;  & hemistich, a couplet, a 
half-quatrain or -stanza, 
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Leasat-pannac, -aise, a., partial, biased, 
unjust. 

Leacnós, -Óise, -4, f., & skylark (Ford); 
al. See leacóg. 

léatpóro. See liacpóro. 

Leac-rcoilco, m., a plank ; fig. a withered 
old man ; L. paine, a decrepit watchman 

Br.). 

Toce APR m., one of two boards 
or planks cut or sawn asunder. 

Lest-pcoilcim, v. ér., I split in two; I 
hack, mangle. 

Leat-foiltre, f. twilight; aj maion 
laoi agur L, at dawn next day. 

Leat-ptuaic, f., one side of a hill, etc. ; 
one side of the head. 

Leat-pirl, f., one eye; a careless glance 
(Cm.); an t., having one eye, one-eyed. 

Leac-fúileac, a., one-eyed. 

Leatca, p. a., spread out, extended, 
flattened, scattered ; rumoured ; 
perished, famished (as with cold); 
táim 1. leir An Öpuaċrt, I am famished 
‘from cold; tá an t-aorlesé L. aise, he 
has spread out the manure; piubal L., 
unsteady walk; cá pé teatca opc, it 
is rumoured of you; al. leaicce. 

leatcaCc, -A, f., expansion, extension, 
spreading. 

Lest-taspad, m., pleading on one side. 

Leat-taob (-caob), f. and m., one side ; 
al. a flitch; ad., aside, askance, sideways; 
oul vo leac-cao!b, to go aside; 
1 Leat-caorb, aside; cuip 1 Leat-caoib 
é, put it by, put it aside ; cá an c-aonac 
1 Leat-cao1b, the fair is over; $Laooap 
1 leac-cao!b atp, I called him aside; 
1 1. an bócain, at the side of the 
road; cuipim An  majgsao 1 leac- 
caoib, I set aside the agreement; vo 
Leat-caoib an bealaiS, to one side of 
the road; l. mo leacan, one of my 
cheeks; 1. muice, a side of bacon; 
tagaim ve Leac-cAoO!D ap (or cum), I 
outflank. 

Leac-caobac, a., biased, partial, unjust ; 
so l., privately, apart. 

leat-caoroe, f. a half-tide; t. cuite, 
half-flood; i. ata (aitbe), half-ebb. 

Leat-cappaing (-paic, -pac), m., a drag to 
one side, a strain; al. one of the traces 
of acar; tá L. omm, I am being dragged 
to one side (by ill-balanced load, etc.). 

Leatcéip, “Óna; -pí, M., a spreader, one 
who broadcasts news (McK.). 

leat-tómap, M., back-weight; cf. ctoc 
leac-tómaip, & stone in back-weight. 

Leac-tpdsad0, mMm., half-ebb tide; the 
change which comes on milk when left 
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in the udder long overtime; cA t. ap 
an mbainne, the milk is “ turned ” the 
cow having been kept too long un- 
milked, 

Leat-tpaorca, in phr apn a 1., (he) 
leaning to one side, hand under chin, 
etc. 

Leat-tpearcaitic, in phr, ap Ll, at a 
reduced price, very cheap. 

Leaccnom, a., heavier at one side 
than at another, unbalanced, one-sided, 
biased; sm., bias, injustice, oppres- 
sion, grievance; pregnancy; gnim Ll. 
4f, I act unfairly towards; ae T, 
oppressed. 

leatcpyomaó, -aise, a., oppressive, afflic. 
ting, causing sorrow; al. afflicted, 
sorrow-stricken — (Donl.); pregnant, 
heavy-sided. 

leatcptomaéc, -4, f., oppression (O'N.); 
affliction, sorrow. 

Leat-cpuime, f., oppression ; pregnancy. 

Leat-turle, f., half-flowing tide; opp. to 
Leat-tpasand. 

Leac-uain, f., a half-hour. 

Leat-uaipin, m., just about half an hour ; 
l. na baire, a little while. 

Leat-urlleann, f., one elbow; an acute 
angle, either half of a bisected angle. 

Leat-uipinn, f., one of two corners or 
angles; al. one of the temples of the 
head. 

Leat-ujipa, f., one of the two side-posts 
of a door. 

Lé: (Léice), prep. pr., 3rd s., f., with her; 
emph., léi-pe. See te, prep. 

Leibéal, -éil, m., level; act of levelling; 
criticising (with ap) ; An Aon t. le, ona 
level with; ap t., levelled, level ; ay 
an L, on the level; ‘oemim t. ap, I 
raze, destroy, I deal stoutly with. 

Le:béalaim, -béal, v. tr., I level, destroy ; 
I criticise or attack severely (with an). 

Letbéalca, p. a., level ; al. razed, levelled 
with the ground. 

VLeibeann, -binn, pl. -a., M., a raised floor 
or road, a platform, dais, gallery or 
scaffold, a deck, a bank, a cul de ronde, 
a threshing floor (Laws); 1. lonsóa, 
& continuous platform of ships; t. 
peut, a testudo of shields; t. tip, the 
platform of ocean; ap terbeannaib an 
cise, on the daises or platforms of the 
house; 1. agur ponn foécapac ma 
catpac, the platform and the lower 
parts of the citadel; véanaid teibeann 
De bug tonsaib, make a platform of 
your ships (by aligning them and tying 
them together). 
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Léibeann, m., a levy, a troop (H.). 

Leibéip, -e, f., carelessness, unconcern, 
clumsiness. 

Leibéireac, -pise, a., careless, clumsy, 
unconcerned. 

Leibive, g. id., pl., “oí, m., an awkward 
clown, an idiot; léabaroe, id. 

Leibroeac, -oise, 4., careless, clownish ; 
awkward; oba t. work carelessly 
done (Cm.); lom t.,  seraggy and 
awkward (Con.). 

Leibroeacc, -4, f., clownishness, awkward- 
ness, idiocy; 4 bean na letbroeacca, 
if mans wmpppad c[[unneap orc, 
idiotic woman, who so foolish as to 
expect sense from you? Léabaroeaócc, td. 

Léibir, -e, f., an ill-favored woman. 

Leibpín, g. id., pl. -ni, m., a slovenly or 
silly person (Don.); al. Leimnín. 

Leibpineac, -niSe, a., slovenly, silly. 

Léic, -e, pl. id., f., neglect, failing, weak- 
ness ; níon támi aon L. 'na screroeam, 
their faith did not fail in the least ; 
€uarÓ An tiġ ! L., the house went to 
ruin; commercial failure, bankruptcy ; 
AS Dul ı L., failing; leisear mo thóin 
1 1. (léis) as peiceam le pósman an 
$6, I let my turf go to ruin while waiting 
for the Indian summer ( By.) ; al. Léis. 

Leice, leicte. See leisce, 

Léice, g. id., pl., -ci, m., a clown, an 
awkward person (Louth); an t. Dub 
Shánna vo Cait An cpleas 50 píop-Cam, 
the black ugly lout who cast the spear 
most erringly ; al. léicró ; cf. Lerdce. 

Leiceaéc, -4, f., delicacy, sickliness, state 
of being unnerved. 

Leiceavo, -croe, a., gentle, fine, delicate ; 
SM., Leicean, gentleness (Wind.), beauty 
(Stokes), 

Leiceavan, -sipt, M., & blow on the cheek 
with the open hand; ní pmiollasarp 
t. man pin vo Tabaipic 0 aoinne, it is 
no trifling to give anyone a slap on the 
cheek like that (N. Y.). 

Léiceamail, -mLa, a., inclined to delicacy ; 
weak, failing. See Léic, 

Leiceanta, indec., a., exact, precise, neat, 
comely ; cf. leacanca. 

Léicid. See téice. 

Leiciméag, -éa pa, -éiní, Mm., & commissioner 
or officer. 

Leicnesé, -niġe, f., mumps, a swelling of 
the jaws. 

Leicnedn, -ain, pl. id., m., an invalid ; 
bí ré mop 1. 'na bia map bi an 
cÓCAIH Uilliam 1 nomad na mban- 
poroeac, he left him an invalid as the 
Barretts left Father William. 
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Leicneán, -atn, pl. id., m., a littlo flag- 
stone; a wedge, as for the sido of a 
coulter; al. licnedn; cf. leacapán. 

Leicneánaróe, g. id., pl. -óte, m., an 
invalid. 

Léicr, g. Léacra, M., a law, Lat. lex; al. 
léacp. 

Leto, -e, f., a mark, a tag ; a move, a stir ; 
ni féaopainn cop ná l. Do bainc ap, 
I could not get it to move at all; al. 
longing, desire, a hint. See iuro. 

Léro-biLe, M., a powerful warrior. 

Leróbín, g. id., pl. -ní, m., a little clout or 
strip, a small clover scraw; an awk- 
ward person; 1. veatnain, a small 
variety of fish; 1. leacain, a bat 
(marsupial). 

Lertce, g. id., pl. -cí, m., anything light, 
unsubstantial or unable to stand 
straight, a thin person; if snácaé 
Trasmaine 1 múnlaé "na 1. Pliué, the 
leech in the puddle is usually a wet, 
weak thing; cf. Léic and Léice. 

Lerdcive, g. ùid., pl. -oí, f., any weak, 
flabby, easily broken or unserviceable 
thing; l. bpórse, a worn-out or poor 
quality boot; 1. pip, an infirm man, 

Lerdcin, g. id., pl. -i, m., a flaccid or uso. 
less thing; Llerócíní bpós, worthless 
shoes, 

Véroe, -an, f., act of daring, audacity 
(early). 

VLéroeanaó, -aise, a., daring. 

Léroeannac, -aise, f., act of beating long 
and violently; bombarding; rough 
weather, rain and wind; 14 léroean- 
naise, & rough, wet day; 1. clasaip, 
stormy rain; t. cdipnise, booming of 
thunder; cf. Léavuisim. 

Lérvéipeacc, -a4, f., leading in battle, 
charging. 

Lerveos, -eotse, -54, f. a slap or blow; 
a moth; anything flat; as oéanam t. 
oe’n tapfann, beating the iron into 
strips; cf. Luroeos and leanoósz. 

Lervin, g. id., M., a taglet or mark; a 
permanent mark, a lasting calamity ; 
bead L. an Duine a póppao céile san 
Aipo nó a Ceanndcad “noc-bó, one 
has a leidin who marries a worthless 


person or buys a bad cow; cf. 
Lurvin (Cm. and Ds. gnly.); dim. of 
lero. 

Leroige, See steronge. 


Lérvomeac, -mise, a., daring, audacious; 
strong, brave; 1. cum, eager for; 
capall 1., a mettlesome steed. 

Léromipe, g. ide f., daring, strength, 
vigour. 
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Leipcean, a flat-foot; giolla na t, 
the flat-soled man (Don.). 

Leipceanac, -a1s, pl. id., m., & flat-soled 
person (Don.). 

Léis. See Léic. 

Léig, in phr. ap 1., ready (S. C. M.). 

Leise, a form of leaSao, which see; bíon 
l., a soldering iron ; fig. a disintegrative 
element. 

Léise, g. id., pl. -eanna, m., & league, 
three miles; al. Léasa. 

Léise, g. id., f., affection, partiality, 
favour, regard (for, te); cá ti. agam 
leir, I have a regard for him; al. Lé, 
téit ; cf. perh. Lit. 

lerSeA6c, -4, f., the practice of medicine. 

Léigeacc, -aà, f., a lecture or reading; 
al. léaécc. 

Léiseaccaróe, g. id. pl. -óte, Mm., a 
lecturer. 


Léisead. See léiseam. 
Léiseam, -Sith and -gre, M., act of 
reading, expounding, declaring, a 


perusal; ní'l 1. ain, it is indescribable 
or undescribed ; al. Léise(aú). 

Letgean, g. -sin, pl. id., M., act of letting, 
leaving, allowing, permitting, giving, 
releasing, firing, ceasing from (ve); 
élan, freedom of movement, speech, 
design, etc.; a spring or jump, the 
run before a jump (Cm.); @ chance or 
opportunity ; paro pice ve L., a certain 
amount of liberty; so ociubpainn t. 
an sbainn báróce, that I would take 
& running jump into the deep river; 
oo-seibim t., I get a chance; if 
tongancaóé an L. acá püc, how very 
forward you are; al. Léisean, leigeanc, 
leosainc, ligint. See Leisim. 

Léiseann, -sinn, pl. id. m., reading, 
learning ; a lesson, a branch of studies ; 
mac Léisinn, a scholar, a student; fear 
Léisinn, a scholar, professor, lector; 
aot Léisinn, students, scholars; tuctc 
téiġinn, scholars, the learned; fos- 
laim léisinn, study; vo 'óéanam 
Léisinn, to study, to acquire learning 
(F. F.); ni haon ualac ó an t, 
learning ig no encumbrance to him; 
vo héin na 1. Leabpac, according to 
bookish studies. 
Léiseannac, -A!Se, a., learned; 1. Laro- 
ineac, learned and versed in Latin. 
Lér&eann-cutsre, f., scholarliness, acumen. 
Léiseants, P. 4., proficient, learned, 
scholarly, educated. 

Léiseancacr, -4, f. learning; 04 1. é, 
however learned he be. 

Léisean, -Sipt, -4, M., & Siege; pwbim 
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L, te, I besiege; cógaim 1., I raise a 
siege (A.). 

Léiseanta, p. a., besieged, beleaguered. 

Leisear, -Sip, pl. id., -Sipeanna and 
“fade, m., act of healing, curing, 
amending ; cure, remedy, salve, 
recovery; the science, practice and 
profession of medicine, oft. an t.; 
reap Lersip, a medicine man, a medical 
man; beant san L., a deed that cannot 
be undone ; tle t. cé Caiteap mo beata, 
though I have spent my life at 
medicine ; t. 00’n cfuuc, a remedy for 
whooping-cough; ’p é t. na póice ól 
túr, the cure for drunkenness is to 
drink again ; san L., incurable, uncured; 
nil t. asam aip, I have no cure for it, 
cannot help it; nil t. am, it cannot be 
helped; caroé mo i. ai ? how can I 
help it ?; 1. tuat, a quick recovery. 

Leisearac, -AiSe, a., healing, sanative, 
medicinal, 

Leisearaim, -Seap, v. tr. I cure, heal, 


remedy ; al. -Sipim. 
Leisearnaú, -parde, f., coll, drugs, 
medicines;  -pa4róe used as pl. of 


teiġear (Don.). 

Leisearca, p. a., cured, healed, remedied ; 
al, leiSipce. 

Leigeén, -óin, M., & legion; al. ten 
thousand (Mid. Ir.); téision (F. F.), 
Léisiún. 

Leisim (léisim), vl. -sean, -sin(c), v. tr. 
and intr., I let, allow; lay, leave, 
place; let go, let off, relieve, release, 
burst; emit, utter, “ let " (as a shriek) ; 
throw, cast; let or set (as a house, 
R. O.); mán teigi Disa pain! God 
forbid ! 1. mo rpcíc, I take a rest; 1. 
An braon, I open the abscess, etc. ; 
leis vo méar, open the wound, etc., 
on your finger; 1. rcpesv, I utter a 
shriek; t. a tear; See pisim; with 
ads.: 1. amac, I let out, loose, disclose ; 
leis an Ceatc an c-4L amac, the 
hen hatched the brood (Tour.); 1. 
ipcesc, I allow in, admit, insert; 1. 
anuar, I lower, bring down; 1. mo 
haca anuap viom, I take off my hat ; 
l. rior, I lower, let or hang down, let 
fall, swallow (stronger than 1. pian); 
i. rior mo feolca, I lower my sails, 
fig., adopt an easier attitude; 1. rior 
Ap uine so, 4c., I forget with regard 
to a person that, etc.; níon leigear 
rior an Seán a Cnearcacc ip biod ré 
liom, I did not forget to John how 
civilly he treated me; 1. pm Ldn, I let 
down or drop, tl. pao: lán, id., al 
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I neglect (Donl.); léisip a SLúine pe 
tán, he knelt down (F. F.); 1i. map, I 
put back, swallow; 1. amuga, I lose, 
allow to stray ; with preps.: with an: 
I allow to come or bring down on; 
l. onm féin, I bring down (trouble, 
etc.) on myself; bé so leispead Dia 
Teanp éigin opainn, maybe God would 
give us some opportunity (R. O.); t. 
mo Ceann ap an scloic, I rest my 
head on the stone; leis mo Lám an o 
Ceann, let me place my hand on your 
head; 1. rúil ap, I lay eyes on, look 
at; 1. onm, I pretend or feign; ná 
leis aon nid orc, act as if nothing had 
"my aret ; níon leigear opm so bpaca 
é, pretended not to see him; t. 
cuirnre opm, I feign fatigue, t. opm 
bert cuinreac, id. (F. F.); with vls., 
I set about; má teisto an cnorcail, if 
they begin to give trouble; leisean 
^p DAtannald éaspamlia nórmana DO 
cup opta péin, they began to dress in 
various conventional colours; with ar: 
t. ar, I let out, extract; 1. 'ouine sf, 
I exempt or dispense a person from ; 
t. rcneao apam, I utter a shout; ná 
leis ar é, don't let it out (as a fire, 
light, etc.); 1. an braon ap, I draw 
(as an abscess); go Lleisid mé néall 
Ap mo ceann, till I take a snooze; 
t. an c-uipce Ap, I let the water escape 
out of it; leis ap, refrain, stop; 
with Cum: 1. dume éum, I allow a 
person to reach or get at; Leis mé Cum 
4n bodai Act ná leis an bobat 
cusam, let me get at the rascal—but 
don’t let him at me (of boastful threats) ; 
Ceama DO leisean Cusat, to deliver 
up Tara to you (F. F.); 1. ċuġam, I 
assume; 1. snúir an Sul Cugam, I 
put on a weeping face; Ll. rcéala 
Cum, I send word to; 1i. m'aisne cum, 
I reveal my mind to; t. cum báir, I 
allow to die; i. cum emib, I neglect ; 
with vo: I let be, let alone, give up, 
concede or allow to; permit a thing 
to worry; L. vi 1mteacc uinti, I allow 
her to depart; ip peápp leisean 61b, 
better have nothing to do with them ; 
leis vam (beit), let me be, do not be 
worrying me, Leis Dam péin, id. (emph.): 
teig vam leo, do not trouble me about 
them; ni t. 06 'sá féroeao, I keep 
on blowing it; nAp teigi Dia óúinn 
mib péin ná burn Scainnc, God keep us 
from you and your talk; san cú 
leigint vam Cum beit AS cainnt 1 n-ápo 
vO $ota 1 scómnaróe, may I not have 


Let 


to listen always to your loud-voiced 
talk; so Leisró Dia oá Céile 140, may 
God leave them together (to help one 
another); with ve: Leisim ve, I give 
up, abandon; t. ve sol, I cease crying ; 
Leis Dev’ curio magaró, give over 
your fooling; 1. viom, I leave off, 
drop (as a load), resign (as a position), 
cease from, give up; 1. viom san, I 
forbear from ; 1. viom beit maoróceac, 
I give up boasting; Léisir an que ve, 
he resigned the sovereignty ; with pá : 
I leave to or at the disposal of; leis pá 
Ora é, leave it to Providence; 1. mo 
corsa püm, I support myself on my 
legs; l. stun rim, I bend my knee, 
genuflect, kneel on one knee; 1. püm, 
I sit or let myself down, subside, as a 
wall; má leiseann prao pata pusim- 
near fcaiteam, if they proceed to 
rest & while; with 1: 1. 1, I leave or 
let in, allow to enter} ná leis finn * 
scataib, lead us not into temptation ; 
with le: 1. te, I leave, concede, 
&bandon or communicate to, allow to 
go ahead, do not interfere with ; enlarge 
(as a garment); teig leir, lot him have 
his own way, al. let it run loose (as a 
rope, e£c.) ; i. le paill, I cast to tho 
winds ; 1, leac, I accept your challenge 
(reply to cuipim opc); ni leisreao 
leac é, I will make you pay for it, 
al. I will not let him go with you, or 
let you take it away; l. leac an métro 
rin, I grant you that, admit that much, 
forgive you that particular thing; t. 
mo pún le, I put my confidence in, 
become intimate with, grow enamoured 
of; l. an savdap le vuine, I let a 
person take the dog, let the dog go 
with a person; l. mo ċumann te, I 
love, fall in love with; má leiseann 
ré leac uain bainríó ré “íoc ap an 
scarab tar é, if he give you rein for 
a while he will make up for it ere long ; 
l. an lá Leip, E let him win; with tan: 
t. tapm, I let pass, overlook, ignore 
or "cut"; 1. puo tan mo éluara, I 
forget something heard, fail to grasp 
what is said; ná leis tapar (tape) 
é, don't miss it; beannuis Do’n Dnot- 
buime agur Leis An oeas-óuine Tapar, 
salute the bad man, and ignore the 
good (prov.); ná leis tapat an Aoine 
ran, 1c., don't let Friday pass without, 
etc.; 1. tanm so Hhéió, I connive at 
(Donl.); with 6: 1. uaim, I let go, 
let loose, leak, put away, divorce; ná 
Leis uaic é, don’t let it go or get away, 
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keep it securely ; Leis ré a bean usi, 
he divorced his wife; cá an concán 
45 leisean uaró, the pot is leaking; 


al. leosaim (vl. leogaint), Usim ; 
leasaim is a by-form. 
Léisim, -Seam, -5ead, v. tr, I read, 


consider; declare, proclaim, say, recite; 
l. ay, I understand, diagnose, interpret, 
consider; léis 4 noenum ar peicim 
oo bíoógsa4, consider what I say and 
let me see your starts of surprise ; cáim 
AS létSeam ain, I am thinking of it. 

Leisipim, Leisirce. See leigeaparm, 
leisearca. 

Leisite. See leigte. 

Leisitead, -t15, pl. id., M., & reject. 

Léisiún, “tuin, pl. id., M., a legion. 

Léisnive, g. id., pl. -óte, mM., a scholar, 
a student, a learned man. 

Léisce, p. a., read, perused, spoken, 
pronounced; cá pé t. opt so, people 
are saying about you that. 

Leiste, p. a., left, allowed, laid out, 
addicted, given to; loose, active, lithe, 
delicate, weak, flaccid ; dropped, dank ; 
l. an an ól, fond of drink (Cm.); 1. 
amac, laid out; 1. tiütmap, lithe, 
active; p Duine 1, rcaoilce é, he is 
a loose, lithe person (Don.); al. liste, 
leicce, leisice, 

Léisceac, -ciSe, a., pale, faded (Don.); 
Dat 1. bán, & pale, white colour. 

Léisceoin, -opaó, -pí, M., & reader; t. 
comt;om, an impartial reader, the 
“good reader’? to whom authors 
appeal (F. F.). 

Leisceoin. See leasavdip. 

Léisceoitneacc, -4, f., à reading, the act 
of reading. 

LeiScíp, -e, -eaCa, f., a wasteful person, 
esp. a woman ( S. O'L.). | 

Léim, -e, -eanna, f., act of jumping (oft. 
-mc); 8 jump or leap, a bound, a start ; 
the use of a stallion or bull; breed; 
& fence or ditch to be jumped ; a chasm, 
& promontory or cliff jutting into the 
sea ; rush of waves between rocks 
or over cliffs; 1. fearca, a standing 
jump, 1. cuipp (R. O.), id. ; 1. potats, 
a running jump, 1. párca9 potais, id. ; 
t. feacanta, a leap aside (to escape a 
blow, efc.) ; Vi. núirín, a sprain, esp. in 
the pastern of a horse; 1. culécáin, 
the interruption caused a workman by 
a natural obstruction, as a rock, etc. 
(cutċán) in a ridge or furrow as com- 
pared with others who have unbroken 
ridges; t. Sipppisds, a hare’s leap ; 
t. Sippfrada vim, & fair helping of 
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butter on bread; cpi t. cáilliúna, 
three leaps taken with the hands 
crossed and holding the big toes (M.), al. 
the name of a constellation (Con.) ; 
bi lL. ar a éooLaó ann so ceann bliaúna, 
he would start in his sleep for a year 
afterwards (from terror); 1. ap leicníú, 
a leap to one side, fig. an illegitimate 
offspring (C. M.); neaé 04 Ll., a man 
of his breed; vo beim cnoc ve L., I 
take a hill at à jump; a t., jumping, 
with a jump; Dí an capall ap a t. 
tyapna, the horse was in the act of 
jumping across; ap 4 l. Lit, prancing 
along, proceeding with vigour; bí 
sac aon t. aise, he kept on jumping ; 
tus ré l. ar 4 Copp (bolg), he gave a 
jump, he bounded, started; san L., 
lifeless; common in place names, e.g., 
VL. an thaoaró, Limavady; L. Con- 
culainn, Loop Head ; old vl. of tinsim. 

-Léim, in compds.,  baotc-L, foiléim, 
cáinLéim, 1C. 

Leithe, g. id., f., impotence, insipidity, 
tastelessness ; folly, simplicity, child. 
ishness; t. na l. Óam -oputotm "na 
cpurnn-cuartim, oh folly of follies for 
me to approach her (O’Ra.); ránuis- 
eann sliocap an L., wisdom overcometh 
folly;  tenneaéc, Leimeasp, id. See 
leamar. 

Léimeac, -miġe, 4., leaping, jumping. 

Lérmeavdipt, -Ópó, -pí, Mm., a leaper, a 


jumper. 
Léimeamain(c), «mna, f., act of jumping. 
Leimean, -min, M., Lemnos; inp 


Lemin, Isle of Lemnos. 

Leimear. See Lethe, leamap. 

Léimim, vl, léim, léime, Léimneaé or 
léimpeac, v. intr., and tr., I leap, start, 
bound; vo léim pé ar 4 bols (or ap 
4 Corp), he leaped wildly, he bounded. 

Leithne, g. id., f., lukewarmness, tepidness, 
insipidity. 

Léimneac, g. -niġe, d. -niġ, f., act of 
jumping, leaping continually, flickering, 
fluttering; léimneac, id. 

Léimneaé, -niġe, a., leaping, jumping, 
twitching, flickering, desultory. 

Léimpeac. See léimneac, 

Léimc ; a form of Léim. 

Leinb-bpert, f., child-birth, child-bearing. 

Léine, g. id. and -ead, d. -e and -niv, pl. 
-nte, -teaca, f. & linen garment, a 
shirt, & shift, a mantle, a surplice, an 
alb, & shroud; 1. bán, a surplice, an 
alb; ’na i. stripped to the shirt; 
t. muine, ladies’ smock (cardamine 
pratensis); 1. Caol, & dress-shirt (Don.), 
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t. BeipbBiste, did. (M.); ná bí ic 
cionnpét le mo finead inp an i. be 
not the cause of my death (song). 

Léinreac, -pise, -a, f., a sheet, a flat sur- 
lace, & marshy plain; cá an faippse 
’na Léinpiġ, the sea is dead calm; cá 
Cpuicneaéc Dears AS pár an an Lémnrpis, 
red wheat is growing on the lea. 

Léinceos, -oise, -4, f., & little shirt or 
shift; & surplice. 

Léincin, g. id., pl. -i, M., & little shirt or 
smock, a shirt, a chemise. 

Leippeacin, -áin, pl. id., Mm., & pigmy, a 
sprite, a leprechaun; for LucoppAn. 

Léin, -e, f., ruin, woe, in phrs. like mo L., 
alas: 1. opc, ruin seize thee: mile L. 
opc, & thousand woes on thee; an v4 
l. opt, al. vá i. opc, woe be thine ; 
cf. Léipead. 

'Léin, for vo péin (N. Con.). 

Léin, a., entire, complete ; so L., entirely, 
altogether, wholly; 1:40 so t., every 
one of them; uile so t., together, 
altogether; é so l., the whole of it; 
bí an c-ocpap so L. opm, I was ex- 
ceedingly hungry; sonca L. 10! mullais- 
tib, complete famine seize thy sum- 
mits (addressed to a barren hill); 
rare asa.; sM., & large amount (U.); 
cf. Léa. 

Léin, -e, a., visible, plain, clear, open, 

rceptible ; ip t. so, if l. 4 mear 50, 
it is plain that ; 171. oam, I see clearly, 
see at a distance, see what is minute ; 
ip il. von traosal a maiteap, their 
goodness is manifest to all; ní i. oam 
An 1670, I cannot see the road plainly ; 
An ġa ir L. an bota, while the odour 
is perceived ; oft. as intens. pref. 

Léin, -e, a., accurate, diligent, efficient ; 
close, careful, acute ; céio nó 1. Dúinn, 
they are too clever for us; so lust L., 
quickly and efficiently; ni parb luat 
ip 1. parh te céile (or Luar ir Léine), 
speed and accuracy do not go hand in 
hand; neg. ailé. 

Léip-, Léap-, in compds. (1) all, full, com- 


plete ; (2) clear, distinct ; (3) diligent ; 


Léip-ceapc, ful and correct; téip- 
Sníoma, all the deeds; léan-amanc, 
clear-sight ; iéap-Slan, full bright, 
pellucid; léan-loircim, I burn out; 
léan-rcáil, a map; Léap-peptioaim, I 
closely examine; léan-rmuaineaóú, 
deep consideration or thought; léan- 
rmuainim, I consider, imagino; téip- 
épeac, complete ruin (mo 1.! woe!); 
téin-Cuimm, I set down clearly or in 
full; tléin-eolac, very learned, sm., 
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& sage; Léip-frrocal, distinct recita- 
tion, clear enunciation ; Léip-tnillead, 
complete destruction ; Lléip-peic, clear 
or full recitation, selling wholesale ; 
Léin-pepror, utter destruction, desola- 
tion, (tá t. 'oóanca agat ap, you have 
utterly destroyed); Léin-pepiopaim, I 
destroy, annihilate, ruin, desolate; 
Léip-pepiopcs, annihilated, utterly 
ruined; léip-teanstac, fluent; téip- 
ums full muster, act of summoning 
all. 

Léine, g. id., f., clearness, evidence ; order, 
system, method ; quickness, diligence, 
smartness; rigour, piety, devotion ; 
cuum puo! 1. oo óuine, I make a 
person see a thing more clearly. 

Léine, g. id., f., a person of sturdy build ; 
t. mná, a fine tall woman. 

Léipesé; so Ll., wholly; poet. for so Léin. 
See Léin. 

Léineacc, -s, f., clearness, evidence; 
method, order, system; quickness. 

Léinead, -nte, m., act of beating, thrash- 
ing; a trouncing; speava ip L. ap: 
be he beaten and thrashed ! 

Leig. See Leaps. 

LénpiSim, -tusad, v. tr, I beat, strike, 
subdue, lay prostrate; I pound (as 
flax). 

Léim5im, -1ug40, v. tr., I give rise to, set, 
arrange; explain, make clear; study, 
attend to, tend; produce (as a play, 
rec.); Léyus ré amac pice cúir, he pro- 


duced twenty reasons; Léipim, id. 
Léite, p. a., arranged, explained; 
manifest; beaten, pounded, killed ; 


neanc aigne agur incleacc l. Ap sac 
ball Dá Ceannaigtib, high mental 
qualities visible in his whole coun- 
tenance. 

Léim Ssceacc, -4, f., statement; arrange- 
ment, adjustment, settlement. 

Léipupce, g. id., pl. -cí, m., & mallet, a 
hammer or beetle; Léiyupcin, id. 

Léipiusad, -15te, M., act of explaining, 
making clear, an explanation, studying, 
tending, attending to; producing (as a 
play), displaying, preparing; prepara- 
tion, arrangement ; & heating, striking, 
laying prostrate; a production (of a 
play), (rec.),; as t. tín, pounding flax; 
AS Vl. Leataiyt, dressing leather. 

Léin-mear, M., high esteem; a balancing, 
consideration, estimate, judgment, de- 
cision ; critical estimate, criticism (rec.)., 

Léipn-meapaim, vl. -mear, v. tr., I estimate. 
balance, weigh. 

Léippreannac, -aise, a., niggardly ( Don.) ; 


tei 


the Antr. form is Léippinneac, watchful, 
over-exact. 

leir. See under te. 

Leip (hip). Seeteap; Leip-. Seeteap-, Leip-. 

Leip, a., bare. See qup. 

"Léir for 'néip or o'éir (N. Con.). See éir. 

Leir-beipic, -o, f. @ pair of breeches or 
trousers. 

Leirc, ad., lest, loath; 1. cup iptesé ap 
an bpeat cinn, lest he should trouble the 
sick man (Con.); for te Leirce. 

Leipce, g. id., f., slothfulness, laziness ; 
hesitation, unwillingness; idle talk; 
ní'L aon 1. aip, he is an active or willing 
person; sloth (one of the seven deadly 
sins); cÁ Vl. opm poih, I am slow to; 
te 1. bert Dá buardpesd, being loath 
to trouble him; ‘ve 1i. an aépainn 
leag4oapt Cusam é, loath to create a 
disturbance, they handed him over to 
me; sm, leirc. 

Leirceacc, -A, f., slothfulness, laziness, 
reluctance. 

Leipceamail, -mla, a@., slothful, 
languid, sluggish, inactive. 

Leirceamlacc, -s, f., slothfulness, lazi- 
ness. 

Leirceoin, -op4, -ní, M., an idler, a lazy 
person; leirceán, id. 

Leirín, g. id., pl. -í, M., the thigh (O'N.). 
See Leip and Leap. 

Leipín, M., in cpúba L., the herb colum- 


bine. 
“Ay fo wagging, 


Leipineacc, 
lameness. 

Leircin, g. id., pl. -i, Mm., small fish (un- 
identified). 

Leic, -e, f., a plaice; al. Leite. 

Leit-. See leac-, leic-. 

Léit (té). See téise. 

Léit-. See liat-, léic-. 

Leicbe, g. id., f., partiality; san o1athain, 
san l. lib, treating you frankly and 
impartially ; le:cbeacc, id. 

Le1t-béal, M., one side of the mouth; an 
unevenness of the lips or edge ; cá L. ap, 
he has uneven lips, or t is deformed at 
the verge. 

Leit-céav, M., fifty, half a hundred, half 
a long hundred, or sixty ; half a hun- 
dred-weight ; 1. ime, a firkin of butter 
(about a half hundred-weight). 

leic-Ceal, M., partiality, exclusiveness ; 
exclusion from an invitation (U.); 
finn rao l. opm, they did not invito 
me with the rest. 

" bí Aovdaroin an bóno Ann 
'n-áic Doimnic Ui Domnall; 
DPn t. Ccóm món pin Dá oéanam." 


lazy, 


halting, 
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A. was there at table instead of D. O'D. 
so rampant was favouritism (Don. 
song); cf. ciol (cil, Contrib., wrong, 
false, partial). 

Leice, g. id. and -ean, d. -ce and -ctn, f., 
gruel, stirabout; a paste or mixture; 
1. buróe, Indian-meal stirabout; 1. 
bán, oat-meal stirabout; 1. tear- 
nacca, new-milk porridge; 1. pá 
Copóts, oatmeal mixed with new-milk 
placed between two cabbage leaves, 
covered with embers and cooked beside 
the fire; t. Luata lín muir, linseed 
paste, used as a light-brown dye for 
the hair; ceann leicean, a softy 
(R. O.); maroe (concán) na Leicean, 
the stirabout-stick (-pot); al. tice, 
tite. 

Leite, g. id., f., extent, breadth; as oul 
11., getting broad ; of a person, getting 
stout. See leac. 

Léice (Léi), prep. pr., 3rd 8., f., with her, 
by her; emph., lét-re. See Léi, te. 
Léite, g. id. f., greyness, whiteness, 
brightness; decay or decline; old 
age; the rot, a disease in sheep; 
mouldiness; an 1. 1m’ ċúl, my head 
turning grey; l. Luat, early groyness ; 
ó leanb so L., from youth to old age 
(Car.); mo époróe lionta ’e 1., my 
heart filled with the shadows of age 
(C. M.); as oul L., growing grey ; 

léiteacc, id. 

Léite for Lia, more numerous. 

Leiteac, m., a flounder; al. a kneading- 
trough. See teatóg. 

Leiceacán, -Ain, pl. id., Mm., a stirabout 
stick; al. 11(5)ceacdn. 

Léiteatcc. See léite. 

Leitean, -Cto, pl. id., m., breadth, width ; 
area, space,  roominess; a fold, 
" width," a uniform piece of cloth, 
land, etc. ; 1. baire, a palm's breadth ; 
t. (or leacao) món, broad-cloth ; 
THOIs an L., a foot broad; ap a L., along 
or by its breadth; 04 l. an cise reo 
‘oe bliipne pnácaí, a potato patch, 
twice the breadth of this house ( R. O.) ; 
áit 00 abpa l. mo 04 bonn, a place 
wide enough to put my two feet on; 
car l. éisin Antap opc Ó'n mbáipcis, 
wrap something around you on account 
of the rain; cuin L. eile 'ran creol, 'ran 
nsúna, put another width in the sail, 
in the dress. 

Leiteavac, -A1S, pl. id., m., a winnowing 
sheet .1. a broad piece of coarse linen, 
canvas, etc., on which corn is allowed to 
drop when being winnowed; a similar 
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sheet for other purposes, as to dry 
wool on, to spread cabbage or turnip 
seed on, so that they may ripen in the 
sun. 

Leiteavaé, -aide, a., broad; large, wide, 
extended, abundant; proud, arrogant, 
conceited; cupim príor so l. ap, I 
enlarge on; copp 1. (Leatavac), white 
spoonbill, a bird of the crane family ; 
al. leatavac. 

Leiceaoaó, smt. for Leatad, to spread. 

Leiteavamail, -thla, a., abundant. 

Letteavar, “AIT; M., conceit, arrogance. 

Leité10, -e, pl. -i, f. duplicate, a like 
kind, the like; as indef. prn., 
such, such as, the same as; with 
nouns in g. or with poss. and ve, e.g., 
peépamail nábac 1. Seain, free and 
easy like John (R.0.); cá pé conn- 
cabaptac beit an an bpaippse L. an Lae 
inoiu, it is dangerous to be at sea on 
such a day as this; a l. ve Dune, 
such a person; 4 l. oe Tcannnaó if 
puanar, I got such a fright; cf. cean- 
narveaéc nA teitérve peo, trading of 
this kind (early); a 1.! such a thing! 
ni Dudanet A L., I said no such a thing ; 
ní paca piar 4 la, I never saw such a 
thing (or person); ní'l 4 l. ann, there 
is not another like him (or it); giolla 
mo l., a hail-fellow-well-met ; pile At. 
(Leiteao, Wind.), a poet to equal him ; 
cá ré so h-olc vo l..pe, he is bad, 
just like you; 4 t. Céaona tp a Diol 
cú Leip pro, such another as you sold 
to him; 4 1. eile, such another (as he 
or it); ni tuiseann mire ná mo L. eile 
pab ve'n craSap pom, such as I am 
do not understand problems of that 
kind; v4 Ddbreicead ré cupa nó 
Do L. eile, if he saw you or anyone like 
you; 4 leité1vi, people or things of 
that class; Ap Leité:vi, people like us; 
4 1. reo, something like this, it is (or 
happened) like this (in beginning a 
description or narrative); a l. pin ve 
leabap, such a book; a l. rin, such a 
person; ni ap A 1. (Leitio) nó ap a 
aiic bíor na péacdsa to 45 Cuim- 
nius4v0, not on such things as these or 
related things do these showy people 
reflect (Con.); al. Leiteav, leitio, 
leicroe, Léitio (Léir) (U.). 

Leitéip, -e, f., fun, ridicule, laughter, 
triviality, plausible talk. 

Leitéipeac, -piġe, a., amusing, merry, 
trivial; plausible. 

Leitéipide, g. id., pl. -óte, m., a droll, 
unreflecting or plausible person. 
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Leiteos. See teatós. 

Leit-Sleaba, M., a tilt upwards, the posi- 
tion of the head inclined to one side 
(By.); cf. sleabac. 

Léitio (Om., Don.). See teicéio. 

VLeic-1mealt, m., the uttermost part, ex- 
terior; an edge, a brim, a border, a 
coast; & waste corner of a field; a 
bun ’p a App, a Lán p a L., its bottom, 
top, middle and exterior; imipc a L. 
lánhe, underhand trickery (H.); ap 
L., on the outside, out of the fray. 

Leit-imeallacé, a., bordering, external; 
án noume L. our outward man, as 
opp. to “the inner man"; cám t. 
annro, I am out of the running here. 

Léicín, m., & common name for a greyish 
cow. 

Leit-romapcadé, a., 
prejudiced, unjust. 

Leit-iomapcard, -e, f., partiality, bias, 
prejudice. 

Leitionaéc, -4, f., injustice, partiality. 

Leitin, g. -the, “cneac, pl. -eaca and 
leacpaCA, f., the side of a hill, a steep 
ascent or descent, a cliff; a ''wet or 
spewy hill-side ” (O'Donovan); oft. in 
place-names, as in L. Upeac, Letter- 
frack, Sliab Leicpeac. 

Leitin. See Urip. 

Leicíp, -e, f., lettuce (Ros.); 
f'4'ó, sow thistle. 

Leicteac, -lise, a., apart, peculiar, selfish ; 
as sm., state of being apart; cpann 
Leitlis, & tree apart; pean l., a man 
apart (e.g., one working at some dis- 
tance from a group); f. in ap leiclis, 
separate, by oneself, by itself; bi ré 
Ap leituis, he (it) was apart, away 
from the others; cf. Leitpead. 

Leitleacap, -Atp, M., peculiarity, par- 
tiality, state of being apart, stand- 
offishness, selfishness; vo bi pann 
leicleacaicr ag baint mam Lleota 
roin, these people had always a vein of 
selfishness; “ouine Leitleacair, a sel. 
fish person (McK.); cf. Leicneacar. 

Leit-lear, mMm., partiality, selfishness. 

Leit-leapac, a., turning to one's own 
advantage, selfish, partial, factious. 

Leic-Leac, -Leice, f., separation, partiality. 

Leit-leatac, a., separate, alone; partial. 

Leit-leatar, m., partition, separation, 
partiality. 

Léit-leosac, -A15$, m., name of a plant 
given as a cure to horses. 

Leitlip, -e, f., separation; Cuaoaf an L., 
they went to live apart, they isolated 
themselves. 


partial, ^ biased, 


t. sipp- 


Lei 


Vleitiipeaó, -pise, a., keeping to one's 
self, not living or mixing with others; 
selfish, stand-offish ; uine beag L. ip 
ead é, he is a man that keeps to 
himself ; other forms teictle, teicLeac, 
teacliorcac (Ds.). 

Leite, g. id., pl. id. and -peanna, f., a 
thong, in pl., traces; al. Laitpe. 

Leitpeac, -p15, pl. id. M., & band, a 
fetter, a manacle; Leitpinn, id. 

leitpeaCap, -aip, M., injustice in dealing ; 
partiality, factiousness; separation ; 
side-tracking ; tá 1. asam 'Sá Oéanath 
otc, I am putting you aside (R. O.) ; 
reamaill Leitpescaiz, separate clouds 
(ib.); pean leicneacair; & peculiar 
man. 

Leicneacarac, -A1$e, @., peculiar, apart, 
unsociable, distant; al. -caipeac. 

Leitpiead, g. -prde, d. -nró, f., bias, slope ; 
one side; An leitpid, on one side; 
separate, by one's self; furóeap an 
leicníó, I sat apart; pean ap teitpmò 
ip ead é pin, he is a peculiar and 
unusual kind of man. 

Leichneaóac, a., partial, one-sided. 

Leicneasán, -Áin, pl. id., m., a variety of 

` scallop; a bivalve; edible shell-fish 
( Boyce). 

Leitpeap, m., sequestration; áit 1 l, a 
secret place, as & privy, etc. 

Leitpeaca, indec. a., on one side, put to 
one side, side-tracked. 

Leit-pi, Mm., a joint-king (of two); 1. 
mite, half-king of Meath; toin tleit- 
rif asup lán-nís, both joint and 
absolute monarchs. 

Leit-nise, f., joint rule; half a kingdom. 

VeitptSim, v. tr., I restrain. 

Leitpip hanb, f., paralysis (Con.). 

Leicrcéal, m., an excuse, an apology ; 
pretence, motive; a substitute for 
something; að mo 1., excuse me; 
nfl annroin acc i, that is only an 
excuse; beipim t. uaim, I give an 
excuse; 1. cum peacaró, an excuse 
for committing sin; cam-l., a lame 
excuse; ap l. so, with the excuse 
that; mo leanb mo tl., my child is 
my excuse (saying). 

LeicrcéaALac, “aise, a., apologetic, giving 
excuses, evaaive, 

Leicrcéalaim, -aó, v. ir, I excuse, 
apologise; toms ré 45 leitpcéalao 
leir, he began making apologies. 

Leit-pciollés, -éise, -4, f., a section, as 
of a potato cut in digging; a section 
of any tuber cut in two. 

Leo, g. id., m., oily scum on surface of 
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sea after oil has been spread (Mayo); 
the spot so covered; cf. tác (tóc). 

Leo, prep. prn., 3rd pl. with, by them. 

VLeo-bórm, m. and f. a mighty blow 
(S. N.). 

Leoéail, -e, a., delicate, fragile, lacking 
courage. 

Leocaileac, -lige, a., of things, frail, 
fragile, weak, unreliable, of persons 
or animals, delicate, sickly, sensitive 
to cold, eic.; táim 1. ó bíop bpeoróce, 
I am sensitive (to cold, etc.) since I was 
sick, 

Leogatlesér, -A, f.» fragility, weakness ; 
of persons, etc., delicacy, infirmity, 
sensitiveness (to cold, ec.) ; niggardliness 
(Agall.); teoċaile, id. 

Leod, -eoróce, M., act of cutting, hacking, 
mangling; mo 1.! alas! al. Leoóaó. 

Leovsé, -aSe, 4. rending, cutting, 
wounding; sm. a cleaving, cutting, 
mangling; al. Leotaċ. 

Leovaim, -ad, and -daé, v. ir., I cut, 
hack, mangle. 

Leosa, conj., indeed (Don.); al. teoca. 

Leosaim, Leosainc. See Leisim, leigean. 

Leosan. See teoman. 

Leoitnce, p. a., dared, allowed; nil. dam 
bualad amat AS an leanb an eagla 
nA cetnesd, I dare not go out lest the 
child should get at the fire ( R. O.). 

Leotnce, in phr., Dá 1. péin, of their own 
accord (M.), Dá Leoncuisit péin ( Don.) ; 
al. Leonta, Léncais ( Ros.), and tóincín 
(an a t. péin, “ off his own bat "); cf. 
perh, Leonuġaù for oeonu$ao. 

Leointe, teoinceaéc. See Leonta, Leon- 


TACT, 
Leoipt-, in compds. See leon-, Leoin-. 
Leoitne. See tditne. 


Leo-leo-in, m., slumber (baby-talk); cá 
ré "na 1L., he is fast asleep. 

Leornaim, v. tr., I dare, allow; níon Leothard 
7014 06, God did not permit him; 
leom- is prop. fut. stem of lámaim. 

Leomainín, g. id., pl. -i, M., & lionel or 
lioncel ; a baby son, a pet (Cm.). 

Leoman, -ain, pl. id., m., & lion, the 
constellation Leo; a hero or warrior ; 
f'í-l., & male lion; bain-l., & lioness ; 


cuite eoram, & lion's den; oft. 
dissyllabic; al. leosan, leon; teo 
(early). 
Leomanca, indec. a., lionlike; brave, 
valorous. 


Leomancact, -4, f., likeness to a lion; 
bravery, heroism. 

Leomtaé, a., daring. 

Leon, -otn, pl. -cs, M., a wound, a sprain, 


Leo 


an affliction; malice (R. O.); as 
bailiúsaú leoin curse, hardening one's 
heart for the occasion (R. O.); 14 
leoin, a day of sorrow, dies irae; a 
specialised form of Léan, 

Leon. See teoman. 

Leona, -nca, pl. id., m., act of injuring, 
damage, spraining ; & sprain, a wound, 
an affliction ; leasaú agur L. opc, may 
you be knocked down and injured. 

Leonatm, -a0, v. tr., I sprain, wound; 
damage, injure, afflict; al. Leoinim. 

Leon-narc, M., a bandage for a wound, 
& splint. 

Leonta, p. a., damaged, injured, afflicted, 
sprained, wounded, sore, as the bones ; 
al. teoince. 

Veoncaéc, -a, f. injury, hurt, ruin; 
pains in the bones; al. leoinceacc. 
Leoncós, -óise, -4, f., à slope; ó teoncógs- 

416 Cum péróce, from slopes to level 
plains (T. R.). 
leonugao. See oeonusaó. 

Leonuisim (1) I vouchsafe. See veon- 
ut$im. (2) I sprain. See teonatim. 
Leonuisteac, -tise, a. and ad. providen- 
tial, haply ; map ba 1. cia carpal opm, 
1c., 88 luck would have it whom should 

I meet, ete. See oeonursteac. 

Leon, indec. a., smt. pl. -4, enough, plenti- 
ful, sufficient ; cé ba t. peabar, a fairly 
good quay; ap read cpi h-uaine Leona 
lán-faoa lae, for three full tedious 
hours of the day (S. N.); an t. pain ? 
is that enough? if 1. rain, enough: 
ir 1. liom é, I think it is enough, I am 
satisfied with it, it will do me; ir 1. 
vam é, it is enough for me; if 1. Duit 
4n braon veipneannad, the last drop of 
al] will do you; if 1. ó uine a Oiéeall, 
one’s best is enough; so 1., enough, in 
plenty; cá am so l. Agat, you need 
not hurry; treated as sm.: cA so t. 
angio 454m, I have plenty of money ; 
1 ngo L. aca, in many of them; hence 
A. galore; smt. pron. leabap, early 
lour. 

teop, m., sufficiency, atonement ; sabaim 
t. teir, I yield to him, agree with him ; 
fall in with his views, take his advice ; 
546 i. leir, accept his views; 1. (Lón) 
oe luire An craosail, enough of the 
world’s delight; 1. map ¢omtpom ó 
iors, enough as a favour from Jesus ; 
al. tón. 

Leop- (lón-), leoin, in compds., full, 
sufficient atoning; teon- consnam, 
suitable assistance; Leop-dd6ctain, full 
sufficiency; teop- nára, sufficient 
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grace ; lów-éoiméao, securely guarding 
(Kea.);  lój-Pulans, suffering suffi. 
ciently, satisfaction ; ióp-LóSmayp, full 
precious (poet.); Leoip-feabar, sumi- 
cient excellence (so L., sufficiently well, 
S.N.); leoin-Sníom, penitential satis- 
faction, atonement, third part of 
sacrament of Penance. 

leopa, really, indeed (Rath.); 1. naé 
mait nac eil, really is it not well that 
it is not (ib.); cf. Leoga. 

Leoptém, -dpa, pl. -pí, M., @ wayward 
person. 

Leoncóineacv, -a, f., tricks, pranks, way- 
wardness, 

Leor. See Léar. 

Leor (flush, blush, efc.), Leorac (flushed, 
etc.). See téar, téapac. 

Leocaim, leotac, leocaú, 3c. 
leooaim, Leovdad, leoù, 1c. 

Len, Lén (=Lle+4+ 0), with or by whom, 
which (with past tense): 

Léx. See léacr. 

Ví, g. tíos, d. tís, pl. Víosa and Liospad, 
f., a colour, colouring matter, pigment, 
the complexion, beauty; t. caire, the 
colour of a ghost; t. an báir, the colour 
of death; 1. óir, sheen of gold; t. 
téite, grey colour, fig. nothing, vat na 
liog léite, t. na Léite, d. ; nion pds 
An §40t L. Léite asam, the wind swept 
everything from me; san Lis Léite, 
having nothing;  :ompáu líos, a 
changing of colour; -o'iompuiS a 1, 
ann, he changed colour; al. lit (g. 
lite) and Lié (in Lié dip). 

Lia, g., -45, d. léis, lis, pl. -sa, gpl., tias, 
dpl. liasaib, M., @ stone, great stone, 
esp. & standing stone, a monumental 
stone on which an Ogham inscription 
was cut; tés5 ré a l. ór a leacc, he 
erected their monumental stone over 
their grave (tales, passim); 1. tion- 
5404n, & loggan stone; V. fáil. See 
under pál. 

Lia, g. id., d. pl. taib, m., a flood, a 
deluge, a stream. 

Lia, compar. of 101, a., (many), more in 
number or quantity, ni 1. btaon "ran 
muin, the drops in the ocean are not 
more numerous ; i l. LÁ maic "nA bánn 
áite asainn, more often do we have a 
good day than a kiln-cast (prov.); ni 
i. pbe ım ceann 'ná man "o'appap 
opc é, I have asked it of you as often 
as there are hairs on my head; ní t, 
éan An Cpaorb 'ná claon ic éporde, 
the birds in the boughs are not more 
numerous than the wiles in your 


See 


14 


heart; ní t. Laignig ná a núna, no 
Leinsterman but has his secret; ní t. 
tin ná nór, each land has its own 
customs, 

LiabAn, -Áin, pl. id., M., a large fish of the 
porpoise kind (Tory). See under poll. 

Uia-bnó, -pón, f., stone-quern, a grind- 
stone. 

Liat, g. Léiċe, pl. -ċ4, f., a ladle, scoop or 
spoon; a ladleful, a measure; kelp- 
weed (laminaria) (Clare I.); 1. mine, 
a measure of meal; 1. uaccam a 
measure of cream; 1, Diisoe, broad- 
leaved pond-leaf; 1. loban (al. t. 
Lossy, perh, for odsp or vobdasin), 
yellow water lily ; al. Was, liad. 

Liac, -141¢, -A, M., woe, an oppression or 
feeling of depression, an expression of 
grief (sob, shriek, efc.); an 1. luain 
reo, this calamity (Fer.); 1. onc ! woe 
be thine, 1. áin opc, id. ; baú 1. Liom-ra 
aon oporé-pcéal vo ċlor ofc, I should 
be sorry to hear any ill-news of you; 
ni ia TÓSA an cpaosait ná a liaCA, 
the joys of life are not more numerous 
than its woes. 

Liacad, -6ca, M., sighing, groaning; t. 
laécmap, tearful sighing (S.R.). 

Liacannac, -aise, f., sighing, sobbing ; 
Luacapnace, id. 

Liaé-lin, m., a ladleful, a spoonful. 

lia-ċnó, Mm., a pig-sty ; lia, & hog (O'N.). 

Liaéc, -4, f., a great number, a multitude ; 
A. l., go many, such a large number ; 
Ad5up A l. uain Do Connac é, however 
often I saw him; sá (ca) t. 'o'aman- 
naib A pinne cú é? how many times 
did you do it? (Mon.); tiaccaiSe, id. 
(Con.; W. K.). 

Lisécain, -ana, f., moisture, rain (O' R.) ; 
cf. Aia. 

Liaccain, -ana, f., a lesson or lecture; 
al. ATA, g. -An, f., and téaccán. 

Liaccdéipt, “Óna, “hí; m., a lector, a reader. 

liad. See liad, 

lief, “Ail, m., & strong blow. 

Uaóobós. See teaóbóg. 

Liss, g. léise and lise, d. téis, Lis, pl. 
“A, -ACA, “SHACA, f. & large stone or 
boulder, & monolith, any stone, a flag 
or flat stone; a headstone; a precic us 
stone or jewel; the blade of an oar 
(Antr.) ; an “‘ oppression " or oppressed 
feeling, al. a welt, weal, gumboil or 
lump in the throat causing such (Con.) ; 
t. clo:ée, & pillar-stone; 1. lósman, 
& precious stone; al. líog; cf. lia 
and tac. 

Uuasaipine, g. id., pl, -ni, m., a lazy sloth- 
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ful person; ni snát tare “ran líon as 
An t. Diomasoin, the lazy rascal catches 
no fish (prov., R. O.); al. tune, 
Liapia, lianna (Cm.). 

VliAsán, -áin, pl. id., Mm., a small stone, a 
hand-stone, an obelisk, tombstone, 
pillar-stone or monolith; hence oft. a 
field-name; 1. lice, a tombstone. 

Liasán, -áin, M., & rudder ; t. rnáma, id. ; 
al. liosAn. See under tras. 

Liasan, -ain, pl. id., M., a trowel; t1asdn 
(N. Con.) ; Véan (By.) ; tactdn (U.). 

Luasancact, -A, f., plastering. 

liagáp, -dip, M., “a charge or tribute 

aid to the church when blessed clay 
is put into & coffin”? (Mayo). 

Lias-vdeals, f., & jowelled brooch. 

Liasdip, “Óna, -Tú; M., & steersman (Mayo). 

Liais, g. leasa, pl. id. and lista, M., a 
physician, & surgeon; 1, píoe, fairy- 
doctor; l. na bTian, a well at Tara, 
an all-healer; in compds. mAin-l., & 
surgeon; cAit-l., a bone-setter. 

Liaiseact, -4, f., medicine, as a science, 
healing, curing. 

Liathain, Liathnacap, tiathnad, ÚUamnaim, 


See tiomain, líomnacap,  líomnao, 
Liomnaim. 
liamóro, -e, -i, f & lemon; al. -óic, 
líomóro. 


Lusnéan, -Aine, @., mild, clement (Dav.), 

Liar, g. liara, d. tiar and Léir, m. and f., 
a shed or hut; t. garna, a calf-hut ; 
l. caonac, a sheep-hut. 

liar. See liatap. 

Liappad, M., act of penning or stalling 
cattle (Laws). 

Liat, gsf. and comp. léite, a., grey, 
grey - haired, white, bright, hoary, 
mouldy; apán 1., mouldy bread; 
reanouine 1., a grey-haired old man ; 
roc t., hoar frost; pce L., water 
coloured white, esp. with milk; ceann 
t. onc, may you live long; ir léite tf, 
of the brightest colour; táim t. ó beit 
AS éirceacc leir an pcéal roin, I have 
turned grey from hearing that story 
(I have heard it so often). 

Liat, g. Léit, Mm., a grey person, animal 
or thing; na liaċa luata, those who 
are grey early; an ti. macs, Macha's 
grey (horse); in place-names: (grey 
place? a region ?), e.g. 1. mancáin, 
t. feasda Monasc, t. móna Móine, 4c. 
(Onom.). 

Liat-, Léit- (liait-), in compds., grey, 
pale, bright, hoar, bitter; at-bdn, 
pale; ti&t-cCeapc, black grouse (Ford) ; 
liac-Slap, pale green; tiat-Sopm, pale 
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blue, cerulean; t1sat-thonsaé, grey- 
maned ; liac- (n)uttip, a hoary number 
or line of ancestors; 1é1t-leac, a grey 
flag or tombstone, liac-líos, id.; liat- 
Luacaip, hoar frost,  liac-luacatro, 
liat-peod, td. ; liat-54, & grey javelin. 
See al. t1at-burde, -lup, qc. 

Liatac, -a1Se, a., pale, wan, white, blank, 
plain. 

liaCaCan, -ain, M., act of turning grey. 

Liacacv, -4, f., paleness, blankness. 

Liatad, g. -ACcA, -AtCce, m., act of growing 
grey, whitish, old, mouldy; a grey 
tinge, fig. milk for tea; rot in sheep 
(al. téite) ; as t. 1 scúil, left to grow 
mouldy in a corner; AS cyiomad sgur 
45 l., getting bent and grey-haired ; 
nfl 1. an cae atct, she has hardly 
anything (lit. milk for her tea). 

Liataim, -ab and -ACan, v. intr. and tr., 
I make grey, grow grey, whiten ; colour, 
as tea, water, etc., with milk; become 
mouldy, as bread, etc. 

liatán, -din, pl. id., m., grey colour; 
spleen in man or beast; common 
marigold; a greyling ; léim latin 1 
bPoll an Capailt, the leap of a groyling 
in the “ Horse Pond." 

Latin, -Ain, M., spoke (of a wheel) 
(G. A.). 

Liatar, -s17, M., greyness; al. uar (an 
l. am’ Cumhaccad, grey hairs getting 
the better of me). 

Liat-buide, a., tawny ; sm., the jaundice ; 
fig. terror. 

liat-lup, m., mugwort; al. mountain 
cudweed; i. mór, great mugwort, 
artemisia; 1. bess, upright cudweed, 
al, mouse-ear; 1, chása, strand mug- 
wort, i. mapa, id.; pus iat-losa, 
extract of mugwort. 

Liatés, -dise, -4, f., a grilse, a greyling, 
a salmon trout; al. liacds ; Liatdn, id. 

Liatpad, -A15, m., a sliding, rolling, 
gliding. 

liacparm, -ftad, v. inir. and tr., I roll, 
glide, slide; I upset. 

listpán, -áin, M., & grey colour, sky 
colour. 

Viatpóro, -e, pl. -i, f., a ball (for games), 
a lump, a knot, a roller; 1. coire, a 
football; 1. láime, a handball; t. 
iomána, & hurley-ball; 1. inéinne, a 
brain-ball; 1. aips510, a parcel of money. 

liAtpóroeaCc, -a, f., ball playing, foot- 
balling. 

List-pail, f. 8 cold, bitter, or sour- 
tempered look; tus ré t. opm, he 
eyed me bitterly (Cm.). 
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liatta, p. a., grown grey, turned mouldy ; 
al. ttaicce, 

liac-Cpurpc, m., a wood-thrush (McK.), 
or snow bunting (Antr.); al. -tpaire, 
liat-cpuip, id. 

Liat-uipce, M., water coloured with milk ; 
a sort of dropsy in sheep which often 
proves fatal; a plant like young 


rionndn fatal to sheep (By.); the 
butterwort (al. 1éié-wipce, iat 
Clare I.). 

Lib. See tfob. 

lib, prep. Pr., 2 pl., with you, by you. 

libe. See liopa. 


Uibeaóoán, -áin, M., leviathan (C. C.). 

Uibeann. See obann. 

Uibéir, Uibéipead, libiveać, See Lerbéir, 
Leibéipeac, Leibroead. 

Libín, g. id., pl. -i, Mm., a wet rag, anything 
soaking wet; 1. leaman, a minnow, 
sprat, small fry of any fish; táim ım 
l., I am wet to the skin (Ker.); tipín, 
libinead, id.; cf. lib. 

Libineaé, m., an untidy person, one 
dripping wet (Don.). 

Libpé, g. id. m., livery, military uniform, 
coat of mail, harness; a party, a gang ; 
& thalant ve 1., a different gang; 
Diamar asur a l., D. and his men. 

Uuibmsim, uga, v. tr., I put on armour, 
harness, dress, accoutre. 

lic, -e, a., wanton, lascivious (O'N.). 

Lice, m., & leech. 

licín, g. id., pl. -f, m., a small flagstone 
or tile; a small flat stone; vA mbead 
mo i. lisce agam, if I had my little 
slab licked (eaten my cake, into which 
the step-mother had inserted a flagstone 
to make it bulky, folklore); al. teicín., 

Licnedn, See leicneán. 

Liccéin, -éapa, -i, M., a lighter (boat); 
Teana-liccéifú, old boots (Wat.). 

live. See turv. 

lipting, -e, pl. -f, f. poop, steering 
bridge, taffrail. 

Lis, colour. See 1f. 

Lís-, tíoS-, in compds., colour, coloured, 
bright; 1í$-óeatc, a brilliant eye; 
LíS-óealbaó, act of painting, japanning, 
burnishing (whence -Lbaim, I paint, etc. ; 
-lDcóin, & painter, efc.);  lí$-Seat, 
bright-coloured, fair-complexioned ; 
líoS-bpacannaéc, decorated with many 
^^ flags; líoS-Slan, of radiant 

ue. 

use, g. id., f., a bed, a grave, a tomb 
or monument; 1. curnoacra, a testered 
bed (early); in compds. reips-t., 
C[16-l., 4c. 
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Lise, propensity, etc., used like puaoar, 
1€, in Cm., and form of tuiSe, which 
see, 

lise, g. id., and -sce, f., act of licking 
or lapping. 

Lisgear, -dip, M., the River Loire; Sput 
Lisin, id 

Liseancar; -Air, M., a taste, a “lick”; 
: Öpuapar acc L. ve, I got but a taste 
of it. 

Vi$jm, vl. Use, and ligspeac, v. tr, I 
lick, lap. 

Lisgpeac, -j1c, M., act of licking, a licking ; 
ciubparo an bó t, maic von pianán 
mine fin, the cow will lick that meal- 
track clean. 

Ligpeacaim, -peac, v. tr, I lick (M.); 
cf. Lisim. 

Lispeacar, -air, M., plate-licking ; enjoy- 
ing sweet things. 

liSpeacaparóoe, g. id. pl. -óte, M., a 
licker, one with & sweet palate. 

Lispeam. See tiogram, 

Uisce, p. a., licked, licked clean; al. 
lissome, lithe, pliant (liste, O'N.); 
i. Latmap, lithe and athletic. 

Uile, g. id., pl. Uli, m., a lily, Lily; t. 
na ngleanncán, lily of the valley, 
fancy lericon; 1. an eappais, daffodil 
(W. M.); at. man an ngnéin ag éipse, 
thou dawn-like lily; al. tit, tli. 

litearail, -mla, a., lily-like, white. 

Lilideac, -úise, a., lily-white, lily-like. 

Limeanca, indec. a., accusing (?) ; eap- 
bugsd 1. cqurmeanca cypdda, right- 
down decisive assertion. 

Limircéarn, -é1p, mM., space, room ; district, 
area, franchise; al. Uimipcéip, f. 

Limiptéipescc, -A, f., territory, district. 

Lin. See under (1) line, (2) tarde. 

Lince, g. id., f., & lynx. 

Linvésp. See linncéip. 

Line, g. id., pl, -nce, -ncí, -ní, -nceaca, 
-nvoeacd, f. a line, & row; a line of 
writing, verse, efc.; a wrinkle; a letter 
or epistle; a cord on which things are 
hung; a race, lineage, a clutch; a 
limit or boundary; 1. meaoónac an 
vomain, the equator; 1. Dinead, a 
straight line; 1. oe épannaid, a line or 
row of trees; OA 1. lán-móna ve 
tigtib, two great rows of houses; 
i. uibe(aca), a clutch of eggs; cá t. 
mop pé'n 5cipc, the hen is sitting on a 
large number of eggs; 'na L., aligned, 
in a row; 1 n-aon L. mín-oíms amáin, 
in a continuous straight line; niopb’ 
pava A Léim éan l., he did not jump 
much beyond the line, did not exceed 
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the law, etc.; ni léin vam t. vo 
Léiseath ann, I cannot read a line of it ; 
al. lín. 

Linea, -niġe, a., lined, linear. 

Lín-éaoac, m., linen cloth, linen clothes ; 
gs. lín-éósoa!S, as a. 

Lineail, -Ala, f., lining; act of lining or 
draping; a coating of anything; 
scruff, surface; 1. Som, the greenish 
weed that covers the stone in rock 
pools, etc, ; tá vondin vA bpolaó péin 
ran t. Suipm, dondns are hiding in the 
green weeds (N. Y.); V. uaine, a 
green marsh-weed; al. Líonáil, niondil. 

LíneáLaim, -eail, v. tr., I line, drape. 

Vlíneán, -eain, pl. id., m., a fishing bed 
or bank (Don.). See tíonán. 

Lin-fraclac, a., many toothed, indented ; 
Lops l., a toothed club; Loc Léin t. 
Lough Léin, the indented; al. tinn- 
fraclac (G. D.); Ldn-f., id. 

Linsead, -ste, m., act of leaping upon 
(an); jumping, getting past (cay); 
coming to, proceeding (from, oe); 
leaping out (amac) ; flight; giving way 
to, setting to; alighting; taking by 
assault. See under Lóicnín. 

Linseamain, -mna, f., à leaping, jumping, 
skipping, alighting. 

lingim, vl. -sead, -geaman (orig. wl. 
téim), v. intr. and tr., I leap, spring, 
bound (upon, 4p), start, attack; enter 
(into, 1); rush away, escape (from, ó); 
overtake (ay); plunge, fling, bounce, 
skip, dart, alight; I carry by assault ; 
vo linseavap an liop an C. they 
carried by assault the fort in which C. 
was; linsesd leo capi, they leaped 
over it (P. F.); vo linseavap occ Loca 
ró tip, eight lakes burst over land 
(F. F.); so Ungreao an ceac ipceac, 
that he would break into the house 
(tb.); lingtean leo aip, they sprang 
upon him (2b.); t. an Lata, I make a 
sudden assault on the position. 

Lintsim, -1u540, v. tr., I delineate, draw, 
design. 

Limsteoip, -ops, “tú, Mm., a delineator, a 
draughtsman, a designer. 

Liniugad, -15te, m., a drawing, delinea- 
tion, designing. 

Linn, pl. -ce, -ceaca, -tpescs and -cí, f., 
a pool, pond, lake, water; the sea 
(poet.), oft. a mill-pond; linnti puada 
na panqse, the brown waters of the 
sea; 1l. érc, a fish pond; cupp pá t. 
Deins, bodies in a pool of blood ( Dearg.); 
atá 'naà Covlad amui páin Ll, who 
sleeps in the depths of the sea; bpdise 


Lin 


na linne, the neck or sluice of the mill- 
pond. 

Linn, g. linne, pl. linnte, -cí, f., time, 
period, epoch, date, direction; Le 
(ne) linn, while {with g.), during the 
time, reign or lifetime of, al. alongside 
of, in contrast or comparison with; 
lem’ L., in my time; le n-a L. fin, all 
that time, just then, thereupon; Le L. 
na h-uaipne pin, meantime, during the 
course of that time, al. at that time 
precisely; le l. na breap, since man 
was created; le l. báir 06, when he 
was dying; le l. 140 00 beit as Dul 
tap bpdsaro, just as they were passing ; 
tug tomajJtC4 S[táoarmm oo'n o[asgan Le 
t. pill ce, which brought much honour 
to the hero on his return; an bean ba 
bpneáSCca beinte le n-a tl., the most 
beautiful woman of her day; an L. oul : 
leabaró (or as piubsl), while about to 
go to bed (or, to go walking); ap t. 
tr é beit, 1c., while he was about to be, 
eic. ; 1017 O04 L, between the two 
periods, in the meantime; 45 ceaócc 
oí pá 'm Ll, as she came into my 
presence; in compds., eaoaj-l., an 
interval, a siesta; mi-l., a bad period 
(=voyoc-paosal, M. O'C.). 

Linn, prep. prn., lst pl., with us; emph. 
linn-ne and linne. 

Linn, scum or film on the eye (Don. Q. L.); 
cf. Leann, a mantle. 

Linnesé, -nige, a., liqueous, watery, full 
of pools; púile ouib-LiacA Linneaca, 
liqueous dark grey eyes. 

Linnedn, M., a pool. 

Linneapac, Mm., water milfoil, 

Linn-pput, m., & sea current. 

Linnceac. See linncpeac. 

Linncéip, -éana, pl. -pí, M., a lintel (W. 
Clare, Cm., etc.); al. Linoéap. 

Linncéip, -éana, pl. -ní, M., a culvert, a 
gully, a gullet; a sink, an open sewer, 
as in a byre; uirce an Linncéaspa, the 
water from the gully. 

Linnceoipeacc, -4, f., drains, gullies, ete. ; 
bíonn 'na póncaen wirce if L., he acts 
as bailiff of streams and drains (Fil.) ; 
al. Linntéipeacct. 

Linncpeac, -715, M., a pool of water; a 
drain, a sewer; puil 4 cporóe “na t, 
réroeap, she pours forth her blood in 
pools (O’ Ra.). 

liob. See liopa. 

Liob, -íbe, d. -íb, pl. -^Cs, f., a piece, a 
Strip; & wet rag, anything sodden; 
cáim 1m’ lib, I am drenched; a form 
of Leavb. 
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Liobad, -bta, m., licking, fawning ; 
polishing, smoothing; bí an maopad 
AS V. ain, the dog was fawning on him. 

Liobasac, -a15, M., 8& floating weed ; 
Liabas, id. 

Liobaim, -45, v. tr., I lick, smooth, polish. 

Líiobainíneac, g. -niġ, pl. id. m., astarveling 
or weakling; Luipyineac (Don. Q. L.). 

Liobaipine, g. id., f., disarray, prodigality ;. 
céisim cum L., I go to ruin (Don.); 
al. Lub-. 

Lioba, -aipt, pl. id., m., anything flaccid, 
limp, hanging or untidy ; an untidy or 
thriftless person, a hanging lip, an 
easy blow; in sl. oaths, perh. for Lat. 
liber, e.g., oap Bis an liobaip, by so 
and so. 

Lioban, pole, truncheon. 

Liobapo. See liopayo. 

Liobayin, -aipine, pl. id., f., a galley, esp. 
a Liburnean galley; al. tibearn. 


See Leaba. 


Liobayinac, -aise, a., hanging loose, 
tattered, slovenly; awkward, un- 
wieldy, stout; off-handed;  -bappaó, 
-barta, td. 

Liobapnac, -naise, f., hanging loose, 
flapping; líobannsail, id. 


Liobanpac, liobapca. See liobannat. 

Liobés, -Óise, -54, f., a careless or untidy 
woman, 

Liobés, -dise, -54, f., vel-fry; cf. teaó- 
bán. 

Líobóro, -e, f. slowness, 
wretchedness, dreariness. 

líobóroeaó, “-oise, a., tough, slow, 
lingering, lazy; dreary, tedious; 14 
puan fliuc L., a cold, wet, dreary day 
(Cm.). 

Líobóroeacc, -4, f., slovenliness, untidi- 
ness, awkwardness ; tediousness, 
dreariness. 

Liobpac, -aise, a., thick-lipped, awkward ; 
al. -bayiac. 

Liobpacdn, -4in, pl. id., Mm., a slovenly 
person. 

Liocaim (-cwisim), Liocad (-cu$Sao). See 
leacuisim, Leacusad. 

liocópaip, -e, f., licorice; al. mocónaip. 

lioo, M., a drag (in speaking), a lisp; 
cf. Vero, -in, Luro. 

liovaé, -aiSe, a., lisping, stammering, 
dragging (of speech). 

Lionáin, -Ána, pl. id., gpl. -An, f., a litany ; 
il. na naor, the litany of the saints; 
léi$Se&ó na liooÁna (-4in) ap, the 
litany (for the dying) was read over 
him, metaph., his life is despaired of ; 
al. li00án and leaoáin (treated ag 
m. pl. in W. M.). 


toughness ; 
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Liován. See leavin. 

Lío'oánac, -Aat$, M., & litanist. 

lío'oánacc, -4, f., reciting of litanies. 

lionan, -aipt, pl. id., m., a dawdler. 

Liovapad, -aise, a., dragging, lingering 
(G. D.); Unooapta, id. (ib.). 

Lío'oanacv, -4, f., laziness, dawdling. 

lío'oanta, p.a., torn (cf. Lea'oanta): 

lioopát, — -Ála, f.» dilatoriness ; 
lío'o-. 

Liovpdlarve, g. id., pl. -dte, m., a dilatory 
person; al, lío'o-, 

lios, M., pl. -anna, M., & limb, & nerve, 
a left hand, a maimed hand or leg; 
in pl. nerves (Con.); tabain aipe Duic 
péin ap i. Cards, look out for a left- 
hander from T. (W. M.); cA na 
liosanna Ag cun opm, I am suffering 
from my nerves. 

líos. See Uas. 

Lios-, in compds. See tís-, lios-. 
Líosac, M., green sea-slime adhering to 
rocks (Anir.); cf. perh. iíobasac. 

líosac, -A:Se, @., beautiful, coloured. 

Liosad, -5t4, M., a whetting, a sharpen- 
ing, @ smoothing, polishing. 

Liosaim, -&ó, v. tr, I whet, sharpen, 
smooth, polish. 

Liogan, líosán. See lasan, tiasán. 

Líosat, -Atf, pl. id., M., a flat light stone 
for casting (Ker.). 

Liosapnad, -aise, f., throwing of stones; 
heavy rain; cia o'Ppó^op40 Dul amac 
ran Liosapnars fin? who could go 
out in that downpour ? 

Líosóa, indec. a., beautiful, coloured, 
lustrous; líosóac, id. 

Líos-óac, m., colour, beauty. 

Liosta, -s4pta, M. & licking, a lapping 
with the tongue. 

Liogp40, m. and f., colours (coll.) ; beauty, 
lustre. 

Liospaim, -paÙ, v. tr., I lick, lap with 
the tongue. 

Liospam, Mm., a weak or imperfect article, 
a makeshift; ip pedpp 1. las ná beic 
rolam ap pov, half a loaf is better 
than no bread, ip fedpp 1. Laspam 
ná beit polam, id.; al. Uspeam; 
lasnam, id. 

Liom, prep. pr., lst £., with me, by me, 
emph. liom-ra ; 1. leac, a. and subs. 
insincere, facing-both-ways, insin- 
cerity, t. teo, id. 

Liona, -ica, pl. id., M., act of grinding, 
furbishing, smoothing, polishing, 
whetting, sharpening, filing; al. tíom- 
usad (both forms are given in Guy in 
the same phr.: 45 luact-líomaó agur 
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AS lán-líomusaó a fracal, quickly 
sharpening and polishing his tusks). 
Vlíomaoó, -ópa, -ní, M., @ grinder, a 
polisher, a furbisher, a smoother, a 

whetter. 

Liomaim, -40, v. tr, I grind, furbish, 
smooth, polish, whet, sharpen, file; 
refine with use; 1. an pcian leir an 
lic, I rub the knife on the stone to 
sharpen it; al. líomuisim. 

Liomain, g. -e and -mna, pl. id., f., act 
of imputing to (an), inculpating, impu- 
tation; Ap liaig Ó'n 1. (Liathain) peo 
learuis, save our physician from the 
effects of this imputation; al. amain. 

Líomán, -áin, pl. id., Mm., a file or rasp ; 
@ grindstone or whetstone ; al. gnashing, 
grinding, cutting ; 1. spéine, a sunfish ; 
l. pacal, gnashing or grinding of teeth. 

líomanca, p. a., accusing, implicating ; 
al. líomanca. 

líománutiSim, -nu$Sao, v. intr., I accuse, 
revile, curse, with an ( R. O.). 

líomacáipce, M., space, extent; limit, 
circuit, a district taken as a unit for 
ecclesiastical or civil purposes; juris- 
diction; ni’lim 1 l. an ctrasaine pin, 
I am not under the jurisdiction of that 
priest; 11, an voéctpa, in the doctor's 
district; 1. na pappónpce, the extent 
of the parish. 

líom-bpó, f., a grindstone, a whetstone. 

Liomnacaf, -Air, M., imputation, scandal, 
wooing, courting, imputation of 
immorality ; al. Liamnacar. 

Liomnad, -manca, M., act of imputing ; 
l. bnéasac beant, a false statement of 
fact; al. líomnu$Saó (as líomnusaó 
bhéas, concocting falsehoods, shamm.- 
ing). 

Liomnaim, vis. -thain, -nad, v. tr, I 
impute (a crime, efc., to, an), inculpate, 
ascribe to, al. woo, have carnal 
intercourse with (ap) (F. F.) ; ní péroin 
coin 1m’ teit vo líomnao, ní dedpnap 
Soto ná boro ná byputsneap, no crime 
can be imputed to me, I have not 
robbed, plundered nor quarrelled (A. 
Mac Curt.); liim, vl. liud, I charge 
with, impute to (Laws); fer for a 
liter gó, a man to whom a lie is 
imputed, 

Liomnugsad, 
Liomnad. 

Líomós, -dise, -4, f., & pinch, a nip; 
bain 1. sp, take a little of it, or pinch 
him (Con.) ; tiomds (Don.), al. Léamós, 
from léim. 

Vlíomóro. See tiamóro. 


Liomnusad. See under 
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Liota, p. a., ground, polished, burnished, 
smoothed, sharpened, filed; excellent, 
as language, etc.; highly finished ; 
sharp, cutting, as a weapon; eager; 
roo Céim 1L., your polished romance (of 
deceitful promises). 

Liomta, g. id., M., swiftness, utility; AS 
ceACc leir an Liotta, coming with 
great swiftness (Om.). 


Liomtacc, -s, f. polish, refinement, 
excellence (of speech, language, 
etc.). 


Lion, g. lin, m., fill, complement; full, 
requisite or due number; all; supply, 
part, quantity, number; a rate; t. 
cise, & household, the residents of one 
house; 1. lám, a handful; 1. na 
bTiann, all the Fianna; 1. siolarde, 
ag much as one to propagate the race ; 
t. a mapbta, enough persons to kill 
him; 1. cata, enough men to fight, 
al. an equal, a match; 1. atCata, 
enough men to follow up the victory ; 
t. 1 naonao An folmuiste, fulness 
instead of emptiness; cs 1.17 what 
number? ni pa pé 1. cata 06, he 
was not strong enough to do battle 
with him; téims ré l. a fluais, he 
came with a full muster of troops; t. 
pice céso fear, (with) two thousand 
men; Duine Den buróin qun 1. A 
scémaccs, & member of that party 
endowed with full powers to represent 
them (C. M.). See vid líonaib. 

Lion, g. Lin, pl. Líonta, m., a net; reach, 
power, influence ; 1. fia 0415, a hunting- 
net; 1. éan, a bird-net; 1. coire, a 
foot-net in along-shore fishing without 
a boat, al. a fetter or spancel; t. 
£1404, & deer net; 1. amáin alla, a 
spider's web; cpoċ na líonta, drying- 
frame or horse for nets; tm’ Ll., in my 
power, within my capacity; má tagann 
ré ım’ L. so brác, if it ever comes within 
my power; an mo l., within my reach ; 
ar mo 1., out of my power, beyond my 
reach or influence; glan ap áp Líoncaib, 
get out of our way; al. a fishing-line 
(Tory), gs. -na. 

Lion, g. lin, m., flax, linen; 1. buaice, 
unbleached linen (Anér.); 1. na mban 
rive, fairy flax ; 1. punsótroeac, purging 
flax; 1. beag, dwarf flax; 1. na 
h-abann, water crowfoot; 1. naúatnc, 
eye-bright; 1. náibe, a blueish-green, 
stringy herb with yellow flower, once 
used for pig-food (Cm.); cA na builg 
^p an t., the seed-pods are on the 
flax (Arm.). 
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Lion, m., dust, offal, etc.; 1. cTrábáil, 
sawdust (Cm.); cf. Laordean. 

Lionaé, -a15, M., the blood and water 
corruption that issues from a sore or 
wound after the byacad (pus) (Aran). 

Lionad, -nca, pl. id., Mm., act of filling, 
swelling ; a filling, fulness, replenishing ; 
the flowing-tide; a swelling in the 
stomach; a dropsical state of the 
body, a “ swelling ” of the heart through 
passion, esp. from affliction; cf. vo 
Slac mé biovdsad, serc ip l, I was 
seized by a sudden terror and a swelling 
at the heart. 

Líonaróe, indec. a., linen, flaxen. 

Lionáil. See línesil. 

Lionaim, -A9, v. tr. and intr., I fill, fill 
up or in, fiow (as tide), satiate ; crowd, 
troop (as a multitude); balance (as 
books); I become filled; cá an near- 
córo ag líonaó, the boil is gathering ; 
O PAnamsp AM an gcappais sup tion 
opainn, we remained on the rock till 
cut off by the tide (R. O.); Lion amac 
"uic péin, serve yourself (with tea); 
oespmsaDals mo Comp Ap Lionad Veipead 
00 Leabaip, (O Jesus) forget my trespass 
when closing your book by balancing 
(Cuart.); ‘oo lion coice é, he became 
very wealthy, full of riches; vo lion 
an aimpespn ‘v0’ Puscc, the weather 
became very cold (F. F.); Do lionavapn 
cuca ipceac, the people trooped into 
them, filled up the place; 1. teing, 
I become filled with anger; ap n-a 
Lionad “Fíon, when filled with wine. 

líonán, -A4in, m., small flax; al. linen 
clothes (P. O'C.); a caul (Eg.). 

Líonán, -áin, pl. id., M., & shallow sea- 
bottom in which sea-weed grows ( Ros.) ; 
an oyster-bed (Om.); a kind of green 
moss growing on rocks from low-water 
mark to half-tide (D. M.), t. uaine, 
id.; floating seaweed, seaweed driven 
ashore at flood-tide; ¢dém fleamain 
leir an l., as slippery as the 1.; cf. 
tíneán and Lineal. 

Líon-ananc, m. and f., linen cloth. 

Líonbán, -41n, pl. id., M., a tract of un- 
cultivated land; al. name of village in 
Mayo. 

LionsavAn, -áin, pl. id., m., undulation, 
oscillation, a rocking or slow motion 
hither and thither (as of a vessel be- 
calmed at sea, or of a pendulum); 
tia liongaváin, a loggan stone. 

tiongáil, -Ála, f., swaying, undulating, 
rocking; pron. uúngáil. 

Lions4laive, g. id., pl. -óce, M., a swayer, 
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one who sways or is unsteady in 
walking. 

líonsán, -din, pl. id., m., undulation, 
rocking; anything unsteady, unstable, 
rocking or oscillating, a rickety vehicle, 
article of furniture, efc. ; an unsteady 
person or animal; 1. rip, an unsteady 
man; 1. capaill, a horse unsteady or 
weak on its legs; 1. cise, a ramshackle 
house; pron. Viángán; al. tionngán, 
leansán. 

liongap, -Ai, M., Offscourings, slime, 
downpour (By.); 1. loipceann, toad 
slime (Togail Téibe); 1. ceata, a 
heavy downpour. 

líon-Slan, a., white as linen. 

Liontmnaipe, g. id., f., plenty, an abundance. 

Lionthaipescc, -A, f., abundance, fulness, 
plenteousness. 

líonmap, -thaipe, a., numerous, of fre- 
quent occurrence, abundant, plentiful, 
copious, full populous, wealthy; an 
buinnedn 1., the wealthy scion; an 
t-usbap Abban irp Lionmaipe 06, its 
most frequent cause is pride (Donl.) ; 
wipléiseanta 50 L. 1 ndán, full learned 
in poesy; 1 bpuinm na h-eala cré 
cleapaib an linn Lionmaip, in the form 
of a swan, through guile, floating on the 
welling ocean. 

lionn, g. leanna, pl. id. -nta, Leanntai 
and leannanns, m. and f., liquid, 
liquor, any liqueous substance; drink, 
ale, strong beer, wine (Wind.); a 
humour of the body, lymph, phlegm, 
bile, choler; 1. ‘oud, porter, stout, 
al. black humour, melancholy (lionnoud, 
g. -u1b, pl. id., and leannca ouba); 1. 
vests, red ale, red liquid; 1. pusò, 
ale, al. red humour, bile. choler, 
al, melancholy, stomach complaint with 
violent vomitings, al. tionnpusd, 
g. -410); 1. pionn, white humour, 
lymph, gl. phlegma; 1. ce, hot liquid, 
gl. fervor; 1. maApcs, March beer; 
t. réim, mild ale; 1. reapb, bitter 
drink or ale; tat-t., ale; bpatié-t., 
malt-liquor ; bean an Leanna, the beer- 
wife, the typical drunkard; resé 
leanna (peaca), a beershop; 1. asur 
biad, meat and drink; galún leanna 
'ouibe, a gallon of porter (R. O.); 
45 DEéANAM leannca OUbs, grieving ; 'ré 
0’ f45 mo leanncaí so bpónac, that is 
what has left me sad; al. leann. 

lionnac. See tinneac. 

lionnaoó:t -Óna, “hí, M., a brewer of, 
or dealer in, ales, efc. 

Vlionnán. See leannán, 
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lionn-bols, M., a liquor bag; tionn- 
paic, id. 

lionn'oub, -ouib, pl. id., m., bile, choler ; 
melancholy humour, atrabiliousness ; 
al. porter; AS 'oéanam líonn'ouib, 
grieving ; 'r an 1. 1 scúinne mo ég0róe 
'n-4 frav, while the melancholy hu- 
mours are stagnant in a corner of my 
heart (McD.). 

lLionn-luib, f., hop-plant. 

lionnrmat, -aipe, a., abounding in ale. 

Lionn-pore, m., a sprightly eye. 

Lionnpuad. See under onn. 

Lionnpugad, -uiste, m., the operation of 
the humours (P. O'C.). 

lionnpca, g. id., pl. -caí, M., & heap, a 
lump, an inert mass; a worthless man, 
abusive term for an old man; tionn- 
rcai bána, white lumps of matter found 
in beds of streams and used in dyeing. 

Lionntaé, -aize, a., fond of ale. 

Lion-obaip, f., net-work, reticulation, 
wreathed work. 

Líonnaó, -A1O, -arde, M., & net, network; 
t. (or líon) osthdin alla, a spider's web. 

líonparó, -e, f., overflowing, fulness. 

Lionit, m., excitement, panic, palpita- 
tion of the heart, distress, violent 
grief; cuin poésal a báir l. opm, the 
news of his death filled me with sad- 
ness; AS leaSao te 1. collapsing 
through distress of mind; 1, Léin, 
woful distress; al. -qwit. 

Lionjutim, v. intr., I run fast with excite- 
ment; I am distressed, grieved. 

Lion-rcéo, pl. -rcóvoe, m., a linen sheet, 
swathe or bandage. 

Lionta, p. a., filled, full, sated, charged, 
satisfied, crowded; 1. le béime, full 
of severity ; l. oe pianta, aching all 
over. 

líoncaCc, -4, f., fulness, bloatedness; 
oA L., how full soever. 

líoncán, -átn, pl. id., m., a net, a snare; 
@ net-work purse, a reticule; al. 
línceán, 

liopa, g. id., pl., -aí, Mm., a lip, a big lip ; 
a lap, a tag, a piece of cloth hanging 
loosely or half-torn off a garment; a 
seal’s flipper; a thick-lipped, un- 
wieldy or sluggish person; 1. póca, 
pocket-flap; 1. pots, a ray-fish; cA 
t. an ples ap Do éarTóis, a shred of 
cloth is hanging from your coat; al. 
liob, g. -4, f.; al. tipe, 1c. 

liopairte, indec. a., unwieldy, heavy of 
movement; lioparcac, id. 

Liopapo, “Air, pl. id, M., a leopard; 
al. tiobapo (S. N.). 


Lio ( 


Líonán. See tapdn. 

Lior, m., a tench (Kilk., Sup.); cf. túr 
(lit). 

Lior, g. Leara, pl. id. and learanna, m. 
(smt. f.) a garth, enclosure or court- 
yard; a small circumvallation or ring- 
fort; a fairy-fort, rath or liss; a 
court; an ancient Irish steading (oün) 
might consist of a walled enclosure 
(uptann) followed by a circular pali- 
saded earthwork (náč), the last of 
which enclosed the lios in which stood 
the buildings; bean an teapa, the 
presiding fairy, woman of the liss; 
t. an «ba, the Abbot’s Garth, and 
1. an cSoipcéala, the Gospel Garth, at 
Clonmacnoise; l. na sCopnaipi, the 
Trumpeters’ Liss (Onom.); V. na 
sCeappbac, the Gamblers’ Liss, Lis- 
nagarvey; L. na nuypilann, the Garth 
of Shafts at Cashel where Munster 
kings were crowned (Onom.); V. Cua- 
tail, Listowel; tl. mór, Lismore ; 
in compds. (oft. -lip, f. early); 
uiplior, forecourt, esplanade; poiliop, 
basecourt ; ppím-liop, main courtyard ; 
ait-liop, disused garth; imlor (al. 
-Uir), a hall; mrd-lior (al. -lip), middle- 
court, atrium; faitliop, wardrobe 
(1 pait, raiment). 

lioraċán, M., a fairy fort; liopán, id. 

liopbón, M., Lisbon. 

liopcán, -áin, pl. id., m., the “clamp " 
or slight piece of wood fastened to an 
oar at the point where it enters the 
row-lock (Mayo). 

liopcán, -Áin, M., @ gleaning; a store of 
money; tA 1. mat cpuinniste 45 
máta Máipín 'na córa, Maureen’s 
mother has a good bag of money col- 
lected for her (N. Y.); al. learcán ; 
cf. Dearcán. 

liop-oün, M., & fairy fort; l, bócna, a 
fairy ocean fort; i. Deápna, Lisdoon- 
varna. 

liorcs, indec. a. importunate; prolix, 
slow, lingering, tedious; lumbering. 

Liopcs, 9. id., pl. -si, m., & list, listel or 
ledge; al. a list or inventory; al. 
liort (A.). 

liopcACÁn, “áin, pl. id., M., & slothful 
person, an idler. 

Liopcaéc, -4, f., importunity, tediousness, 

LiopcAit, -ALo, f., an enlisting in the army ; 
rainreanc liopcála, @ recruiting ser- 
geant (A.); al. lirteail. 

LiorcAlaim, v. intr., I enlist (in the army) ; 
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Lioptatac, -a15, pl. id., m., a lazy person. 
Liotad, liotaim. See liotugad, Líocuisim, 
liotpa, M., hair (O' Br.). 

Liotpac, -415, Mm., pulp, anything in a 
ruined condition (S. N.). 

Líocusaú, -ui$te, m., dismay ; 
causing dismay. 

Liotwuisim, -ugad, v. tr. and intr., I am 
dismayed, astonished ; 1 cause dismay. 

Lipe. See tiopa. 

Lipéan, -é10, -0ai, M., a lappet, a tag, a 
tatter. 

Llipin. See tíbín. 

Lipic, -e, pl. -i, f., a lyre, a lyric; an t, 
Loinneac, the gladsome lyre. 

Li-rpepropad, m., act of making pale, 
terrifying; mo 14 lí-pcpiopca, my 
d of anguish that turns me pale 
(H.). 

lirin, g. id., pl. -i, m., & small liss or 
garth; Lisheen in place names; V. na 
bfáirce, a cemetery in Lr. Rosses. 

Urpin, g. id., pl. “ní, m. a frog (Sligo). 

Lit, g. Liota, pl. id., Mm., an augury, esp. 
good augury ; a day of auguries, lucky 
day, a festival (líc-Lá, Lit-lLaite, id.) ; 
delight; sdpa0 líota, adoration of or 
belief in auguries ; ir t. liom, I delight 
in; cOmaple ap lear agur ap t. 
Ulsó, advice of benefit and good 
augury for the Ulsterman ; ce:leabpad 
4n lit-laite, the celebration of the 
festival day. 

Litescap, -a1p, M., lawsuit; charge, ac- 
cusation (Guy, etc.). 

liceapds, indec. a. literary, 
buime L., a scholar (Donl.). 

Liceanóacc, -s, f., book-learning, litera- 
ture (P. O'C.). 

Litim, v. tr., I sue at law, charge (liim, 
Laws) See líomnaim. 

licip, g., -cpe, -cpeac, pl. -cpe, -cpeaca, 
f., a letter of the alphabet, a letter or 
epistle; 1. 'Oomnas, a Dominical 
letter; ‘ouib-l., black-letter; conp- 
licis, Gaelic letter; 1. láimhe, a letter 
sent by hand; 1. bopċa pá TéALa, a 
sealed secret letter, a lettre de cachet ; 
t. folam. See polat; rpcpíobarm ché 
licp Cabs, I write in Hebraic letters ; 
al. Leitip. 

Licip, -e, f. (in heraldry), the white colour 
of skin or fur (P. O'C.) ; cóú seal te t., 
as white as litis, as white as possible ; cf. 
lí (taire). 

Licpeac, -piSe, a., literal, lettered, epis- 
tolary. 


act of 


literal ; 


liopcéil mé te paippedant, & sergeant | Lice, g. id., pl. -dte, m., a litterateur, a 


enlisted me (A.). 


writer. 


lic 


Licprdesaéc, -s, f. literature; al. titip- 
10e@4CT. 

liábag. See leadap, a pole, etc. 

Liuca, g. id., pl. -aí, Mm., a small half-grown 
fish of any species ( Eos.). 

Litoarte, g. id., pl. -óte, M., a sneak, a 
rotter, a good-for-nothing, a shirker ; 
Livarde (S. C.). 

liá oap, -ain, pl. id., M., a stroke, a blow, 
a buffet; buail ré chí liüoant ve 
mative opm, he dealt me three blows of a 
stick (N. Y.); al. a kind of fish of 
which large quantities are caught round 
Tory Island (Ros.). 

Uiú'onáil, -ála, f- 
castigation. 

Lidopdlaim, -Ail, v. £r. I beat, strike, 
castigate. 

Uiúonamán, M. a lanky, lazy person 
( Aran). 

liug. See lios. 

ius, in t. 17 ó, alack and oh ! 

Lids, -4, m., & shout, howl or yell; t. 
7140415, & hunter’s call, a hullabaloo, 
& great shout; 1. cats, @ war cry; 
i. potas, & running wail; ap aon t. 
Amáin, all shouting together. 

liúsac, -a15, m., great noise (Don.). 

Liúsao, m., act of shouting. 

Lidsam, vl. -Saó and -ġpaċ, v. inir., I 
shout, scream, call out; I cry from 
pain or distress; 1. an 'óuine, I call out 
to a person; 1. an Cabaip, I cry for 
help; vo lis an gadan amus, the 
dog howled outside; al. Limgim. 

Litsaipe, g. id., pl. -pís M., & crier, a 
bawler, a shouter. 

LUitsaipescc, -s, fis 
shouting. 

Uiús-Soilim, v. intr., I scream, cry aloud, 
howl. 

liúsnac, -atse, f., act of screaming, crying, 
loud lamenting; al. Limispeac. 

Litscan-éisceap, m. indec., a loud scream- 
ing, & tally ho; ni cloipped síos te 
pacc An l.-6. a bí opta 1 notaró An 
m4o0ArÓ puai, you could not hear a 
syllable on account of the tally-ho they 
raised after the fox (N. Y.). 

Vlián. See leaman. 

Uiún (liudan), Uidpad, lúnál, Lidpam. 
See leabap, leabpad, 1c. 

liúr, m., a pike, See lúr, 

Litppa, g. id., pl. -ai, m., a stroke (Long.) ; 
cf. téar, 1c. 

Uiúc, m., a lute (A.). 

Lidcap, -ain, M., Luther; al. Lúicéan, 


beating, striking ; 


crying, howling, 


"C 
liútanánać, -aise, a., Lutheran (P. F.). 


( 668 ) 


L6c 


Ló, Mm., water; nil éirc ap An Ló, there 
is no fish in the water (poet.). 

Ló, dpl. Laeib, m., a lock of wool, a single 
hair, a flake, as snow (cf. tubóg), nap 
in cloth. 

Ló. See 14. 

Lobad, -bta, -baice, M., act of rotting, 
putrefying ; rottenness, festering, 
putrefaction; temporary forfeiture, 
deprivation of use (Laws). 

Lobaoap, -atp, M., rottenness, putrefac- 
tion, corruption ; Vobéaoar, id. (Donl.). 

Lobaim, -A9, v. tr. and intr., I rot, become 
putrid, putrefy, decompose. 

Lobáin, -e, f., Louvain; -bán (Donl.). 

Lóbán, -áin, M., mud, mire; brick clay ; 
a shallow pond ; t. (Lábán) na ngéana, 
the goose-pond (Anir.). 

Loban, gsf. Vluibpe, a., leprous, weak, 
sick; sm. a leper, a weakling, a sick 
person, a miserable potato, etc. ; 
ceiceapn móin L, a large company of 
lepers. 

Lob, g. id., f., leprosy ; al. any infirmity, 
sickness, or distemper; al. Lubsis, 
oed lobant (lub-), -bpacc (Lub-), 


Lobpac, -aise, a., leprous, distempered, 
foul; -bpatnail, id. 

Lonán, -áin, m., & leper. 

Lobta, p. a., rotten, putrid, corrupted ; 
tá ré t. le hainseao, he is exceedingly 
wealthy; quroín l., a mean creature; 
Lobaicte, id. 

Lobtaé, -aise, a., remiss; sm. a defaulter 
(Laws). 

lobtaéc, -4, f., rottenness; -taoar, id. 

Loc, g. Luic, Loca, m., a stop or hindrance ; 
a lock or fold for sheep, goats, efc.; 1. 
ipceac ! 1. ipceac! in! in! (used 
in driving geese into their fold); 1. 
4n mangard, the market-place; t. 
pl4inte, mountain geum (Tuam); cf. 
los. See loca. 

Loc, -a, pl. id., m., (1) a lake or lough, a 
pool, a sea-islet, fig. the sea; (2) in t. 
arpcaille, a glandular swelling in the 
armpit; 1. bléine, the groin or inner- 
flank, t. Léin, id., al, & gathering in 
the armpit, al. Lakes of Killarney ; 
tl. 1ApCAÓ, a fishing lake (song); t. 
na noeaman, hell; céi$im pá t., I 
dive; cupim an 1. Amaé é, I banish or 
transport him ; common in place-names, 
eg; V. laois, Belfast Lough; t. 
n-€acac, Lough Neagh; f., gs. loice 
(Don.); old neut. 

Loc, a., black; toé-tána, dark secrets. 

Lóc, m., dross, chaff; defect; a green 
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marsh-weed (al. 1654¢)3 a haotléopnp 
gan é4lains san L., her fair body 
without flaw or defect (song); cf. tóċán. 

Lóc, M., a tuft or bundle; Dual ve’n 
cnde l. na scpsaob pusd oen prao, 
a tuft of saffron, a handful of the red 
branching heather. 

Lóc. See iówce. 

Loca, g. id., pl. -nn4, -si, M., a sheep- 
fold, a pen, a pound (W. K.); a lock 
(of wool, etc.); @ handful of wool 
(R. O.); 1. cubpdin, a whiff of foam 
(ib.); 1 n-aon L. amáin, gathered in a 
crowd (ib.). 

Loco, M., & sleep, a nap; tocc (O'R.). 

Locad, -cta, m., act of penning, impound- 
ing, rounding up; hindering, baulking ; 
failing (an with obj.), flinching; al, 
plucking, pressing, sucking. 

Locaim, -40, v. tr. and intr., I pen, 
confine, round up, collect into a pen 
or pound (W. K.); hinder, baulk, 
stop ; reject, throw out; refuse, flinch, 
fail, miss fire; al. I pluck (as wool off 

a sheep), press, squeeze (as the teats 
in milking), suck hard (as a lamb its 
dam); press or urge to take food; 6 
Loic an báo, since the boat stopped 
running (Inishm.); an c-ÓslAC ap an 
Locavap siollardeacc 00 Déanamh 06, 
the youth into whose service they 
failed to enter (G. D.); tocar orc, I 
failed you; as tocao olainne (olann) 
‘oe €A40n4, plucking wool off the sheep 
(Cm.); 1. bia ain, I press him to take 
food; ni h-aon taceam bert 'á Locad, 
nf'l a tuillesad bainne aici, it is no 
use forcing her, she (the cow) has no 
more milk. 

Locatn, -6éna, f., sea-grass. 

Lécainc. See láCAmc. 

locat, -cpac, f., a locker, the steerage 
of a ship (McK.). 

Lécairte, g. id., pl. -cí, Mm., & locust; 
l. ceannann, the bald locust. 

Locáirce. See lacÁipce. 

Local(l), -a11(1), Mm., brook-lime (veronica 
beccabunga); i. motas, ?d.; 1. caol, 
upright cudweed. See poctacc. 

Loéan, -Atne, a., speckled, pied, spotted ; 
éan L., a magpie; phnéacán 1., id. 

Loédn, “áin, pl. id., M., & small lake, a 
pool, a “‘flash,” a puddle ; a shallow 
rain lake. 

Lócán, -4in, M., chaff, light over-dried 
or withered grass, etc., broken sea- 
weed; Oileán an Lócáin, the “ Island 
of broken sea-weed," & small island at 
the southern side of Valentia; man 
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éineocad An 1. ven ċoipce le saort, 
as chaff would rise from oats by wind 
(song); al. Luacdn. 

Locánac, -aise, 4., full of small lakes or 
“ flashes." 

Locap, -aip, pl. id., Mm. a carpenter’s 
plane; 1. beag, jack-plane; al. Vocat. 

Locan, -ain, pl. id. M., & weakness, a 
defect; pún san li. darling without 
defect (Br.). 

Locapaim, -a0, v. tr., I plane, make bare. 

Locapba, indec. a., wasted, as by illness, 
haggard, withered, bloomless, stripped ; 
tus céavta L. 1 bpian, who has reduced 
hundreds to misery (McD.); iom t., 
bare and scraggy; al. Losapnta. 

Locanóact, -4, f., state of being stripped 
bare, withered, decayed. 

Lócann, Lécapnac. See ldépann, tóc- 
pannac, 

Locapta, p. a., planed, stripped, etc. See 
locaAtvóa. 

Loclainn, -Ann, Mm. pl., as 8.f. sg., Scan- 
dinavia. 

Loclannac, -A1S, pl. id., Mm., a Scandin- 
avian, a Dane, a foreigner ; ; Oub-l., a 
Dane; fionn-l., a Norwegian. 

Loc-maróm, f. and m., the bursting forth 
of a lake or spring; loc-comaróm, id. 

Locés, -óise, -4, f., & lump containing 
fluid, an enlarged gland; cf. uLeós. 

Ló-6oinneat, f. the light of life (DR ); 
ay €401 nat leaspavróe a l., so that 
her life-light should not be put out ( Br.). 

Léépaé, -a1Se, a., brilliant, gleaming; cf. 
Luacaip. 

lóépann, -ainn, pl. id., m., a light, a 
flash ; & candle, torch, ‘lantern or lamp ; 
8 guiding light, a leader; al. Luacann, f. 

Lócnannac, -A156, a., bright, brilliant, 
abounding in torch-lights. 

Lócpanca, indec. a., brilliant, gifted. 

Loct, g. -4, and luiéc, pl. -a and “ai, M., 
a fault, flaw or blemish; a vice or 
crime; gan aon L., faultless ; i tí beas 
an l. am, it is good enough; ni 4, 
ain pin, he is not to be blamed for that ; 
CA 1. ap é pin? what fault is that in 
him? cá Stop ap, puo nat 1. anm, 
he is glad, and no wonder; ni faS$sim- 
re son 1. aim, I see no fault in it; 
loéca Do Cup ap Scül, to eradicate 
vices (F. F.); 'ré a 1. a tagean, it 
is good if small. 

-Loét, -laéc, in compds., -place; 
fulacc, cooking-place (fun-t.) ; 
locc, a garden. 

Locva, g. id., pl. -i, Mm., & loft; al. toca, 
LOFTS, 


e.g., 
lu$- 


Loc 


Locvcaé, -aiġe, a., faulty, defective, full 
of mistakes, sinful; cétnar 1., false 
weighing (Doni.). 

Loccán (líoccán). See teaccán. 

Loécéip, “óna, -ní, M., a fault-finder or 
critic. 

Loccusaó, -uiste, m., a blaming, cen- 
suring, reproaching,  fault-finding ; 
condemning as unfit for food, etc. 

Loécui$im, -usad, v. tr. I reprove, 
condemn as unfit, find fault with; acc 
ni Loécécad an móro rin é, but that 
does not take away seriously from it 
(the cloth). 

Léon, g. Lóro, pl. id., m., a load, a burden, 
a freight; a basket (Clare and Con.) ; 
tóva (Om.) (A.). 

LévAil, -ÁLa, f., act of loading (as a gun), 
lading. 

Lovaim, -A$, v. (nír, I go, pass; the 
form is based on the pret. form Lo'oan, 
they went; prop. Luidim (Aisi.), (O. Ir. 
do-lod), Luró, he went, and imper. go; 
loóamag, we went, but vo lo'oaman 
puar, we went up (O' Ra.) ; 160, I will 
go; cf. uses of lut&im. 

Lovain, -an, f., the groin; an inlet, a 
glen; al. Lovan, m., and Lova, -n, f. ; 
cf. Lonán. 

Lévaipescr, -A, f., lading (A.). 

Lovam, -oaiyc, v. tr, and intr, I 
wallow, grovel, besmear with mire; al. 
lo'onaim. 

Lo'oainne, g. id., pl. -nf, f., “thread for 
weaving badly spun ” fig. ill composed 
verses: N. Y. quotes: 

OA maipesd Niapar "ran 'Oún— 
& tuicim oon Muran ip vit— 
ní bervir croosipi các 
AS cup 1o'oainní Cusainn san pníom. 
Were Piaras alive in the Düàn,— 
His fall was a blow to Munster— 
The churls of the regions round 
Would not be sending me their 
ill-spun thread (verses). 
(Eamonn hurae an thacaine). 

Lovatiyic, -oapta, f. act of wallowing, 
daubing with mire. 

Lévdlaim, -oáil, v. tr, I load (as a 


), lade. 

(dart p. a., loaded, laden. 

LovAn, -áin, pl. id., M., a puddle, a little 
pool, 

Lover, -aip, pl. id., m., a slob or slough, a 
miry place; a slovenly person (of. 
liovap); pan amag ap an 1. roin, keep 
out of that sloppy place (N. Y.); al. 
tuvan. 

tovan (Lotan). See tovaim. 
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lovapad, -aise, a., soft, miry, sloppy; 
slovenly, sluggish, grovelling; al. see 
liovapacd. 

Lovapact, -A, f., miriness, softness as of 
ground, butter, etc. ; lubberliness, flab- 
biness;  slovenliness,  sluggishness ; 
pointless speech ; buaró Lovapacca, the 
gift of lubberliness ; ba minic Leac-rA 
t. asur laisoéip asur tops tan lean 
Agur lumpagnaé vo bert ap bápp vo 
teansan agat, you have often had 
pointless words,  depreciatory  re- 
marks (?), exaggerated demands and 
rubbish on the tip of your tongue 
(P. C. T.); al. -apdaéc, -aptacc and 
luo-; cf. lLiovapacc. 

Lovap-cpdin, f., a big-bellied sow. 

Lovapda, t . @., miry, soft; lubberly, 
flabby ; ım 1., soft, incoherent butter ; 
bean L., a flabby woman. 

Ló'o-Lonsac, a., of laden ships. 

Ló'ouiste, p. a., laden, burdened (A.). 

Vopán, -Ain, pl. id., m., a loft; a ledge in 
& cliff (Don.). 

Lorca, a loft (Don.). See tocca. 

Los, tuis, pl. id. and -sanna, m., a place, 
arena, locus; socket, hollow or pit; & 
tomb (Mulc.); a pool, flash or dyke 
of water; a part or portion; t. 
Tneacca, a snowdrift; 1. covalca, a 
sleeping place; 1. spaipnid, writing- 
place, 1. repibinn, id. (Eg.); 1. an 
ċņoċta, the place of execution; log- 
anna na pil, the eye-sockets or 
hollows over the eyes; L. na Sionna, 
the “ Shannon Pot," where the Shannon 
rises; "oÁl-L. forum, assembly place; 
'OrCcA-l., a cache or treasury; leasad 
na l. opc ! short shrift to you! ’na i. 
Ap mo éporde, lodged (or heavy) over 
my heart; cá 1. móp ven oróce 
caitce, a good part of the night is 
gone; in place-names: V. an Conais, 
Cotton-grass Hollow; al. loc, dims. 
-cAn, -Sán ; cf. Las. 

Los, -a, M., fire (Wind.). 

Lós, -4, m., & price, a reward, a gift; 
value, payment, recompense, repara- 
tion; 1. ermeaó (gpl. honour-price 
(Laws); t. anacail, ransom, price of 
protection; 1. cumo^a, guerdon for 
building. 

Lés, lósac, See tubóg, -ac. 

Lósac. See ióc. 

Logad, -arb and -Sta, pl. id. and -anna, 
m., act of forgiving or remitting; an 
allowance or exemption; an indul- 
gence; a special privilege; naé món an 1. 
50, is it not a great godsend that ( R.O.). 
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LoS49, Losaim. See Lobad, tobaim. 

Lósaó, M. wailing; a5 sol ’p as Ll., 
weeping and wailing (Ds.); cf. tó- 
soipescc. 

Lósarócacv, -a, f., payment, reward. 

Losardescr, -a, f., indulgence. 

Logaim, -aú, v. tr., I forgive, remit, par- 
don, indulge. 

Losall, -aill, pl. id., M., the eye socket ; 
al, the hollow region between the hip 
and small rib (P. O'C.); t. pút méic, 
pursey eye; Lat. loculus. 

Losán, -4in, pl. id., m., side of a country, 
locality ; small pit or hole; hollow of 
the hand, Sez log, Lagán. 

Losapta. See Locapta. 

losóacc, -s, f. indulgence, remission, 
forgiveness; tobas, id. 

Loslac, -a15, pl. -laise, M., a hollow, as 
in a cliff-side, etc. 

Losmail, -ála, f., indulgence; al. allow- 
ance, etc, See Vamáw. 

Lésmaipeact, -4, f., value, worth; state- 
liness, excellence, grandeur. 

LoSsmáLaim, toSmálca. See lamáLaim, 
“CG 

VlóSmap, -maine, @., precious, valuable, 
gem-like, brilliant; ba líosóa 1. a 
peara, rare and beautiful was her per- 
son. 

Lósóineacc, -a, f., act of lamenting, be- 
wailing, crying aloud, lamentation. 
Losta, p. a., pardoned; po-tosta, easily 

forgiven, venial. 

Lésta, indec. a., lovely (Sg. Oir.); recte 
perh. Lózoa. 

Vloibpe, See Lodna. 

Lóice, -Ceao, d. -&ro, f., light; al. 166; 
cf. Lóiceao, lócGainc, Fpl. 

Loiceacv, -4, f., dotage, doting ; loiCeam- 
1acc, id. 

Léicean, -Cro, pl. id., m., a candle, a lamp, 
a light, a flash of lightning, a track of 
light; cf. Luacaro. 

Léicesvdipn, -ÓpA, -pí, m., & chandler; 
-oAfe, td. 

Loicerv, -e, -í, f. a large quantity of 
anything; tus Tí 1. eapparde ap an 
triops, she brought a large quantity 
of goods from the shop ( Ros.). 

Loicim, See Locaim. 

Loiéneac, -nige, a., full of lakes or pools, 
al. lacnac. 

Loigceoip, Loiġic. See Laoisceoin, Laoisic. 

Loiliseac, -S$:15e, -ca, f., a cow after 
calving, & milch cow, 1. bainne, id. ; 
al, Loilgesc, lalsac, taostac. 

Loim, -oma, f.» a sup, & drop, a wave; 
al, milk. 
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Loim-, in compds. See Vom-, Loim-, 

Loime, g. id., f., nakedness, bareness, 
poverty, want; má Opuroeann cú Leip 
an l. onuroptú an L. Leac, if you become 
familiar with poverty, poverty will be- 
come familiar with you; -eacc, id. 

Loimic, -e, f., a depilatory or preparation 
for taking off the hair, 

Loimin, g. id., pl. -í, m., a trowel, fig. a 
leg or foot; lonsa i. Móine, Mor’s 
shin; al. Luimin (P. C. T.). 

Léimin, g. id., pl. -í, M., & little boor. 

Léiminesé, -nis, pl. id., m., a boor; a slow 
or decrepit person. 

Loimpre, g. id., pl., -pi, f., a lamprey. 

Loimpné, g. id., f., & piece of rough moor- 
land; a bare pasture; fig. a thin flesh- 
less person ; al. -pyo. 

Léin, -e, -í, f., a light blast or puff of 
wind; a small quantity of anything ; 
t. péin, a light wisp of hay; t. saoite, 
a blast of wind (Clare); 1. pneaécard, 
a snowflake (Antr.); cf. 16 and Léitne. 

Loine, Loinro, (-d). See toinite. 

Loinseac, toinsead, Loinsim. 
Lonsac, Lonsaú, Lonsaim. 

Loinseán, m., cartilage, gristle. 

Loinsesr, g. -sir and -sre, pl. id. and 
-ST'eAC4, m. and f., a ship, shipping, 
shipping facilities, transport; a fleet, 
8 navy; exile, banishment; a band of 
exiles; ctporo lomgpe 1017 1. an 
Tuaipciic agur cablac Connacc sup 
meamaró ap i. An cuaircinc, a naval 
battle between the northern fleet and 
the Connaught navy resulting in the 
defeat of the former; af Loinsip, in 
exile; loinsreaca Ri Seoinre, King 
George’s ships; al. tonsar (exile). 

Loinsearac, -aiSe, a., abounding in ships. 

Loinsreac, -m$, pl. id., Mm., a mariner, 
& sea-rover, an exile, 

Loinsreorpt, -opa, -pí, Mm., a shipman, a 
mariner, & sailor; a pilot. 

Loinsreoipescr, -a, f., act of sailing; 
navigation. 

Loinspisim, -piugad, v. intr. I sail or 
get sail. 

Loinste, p.a., eaten, consumed. 

Loinsteac, -tise, a., avid, eager for food, 
for blood, eic.; al. Longst. 

Loinite, g. id., pl. -ti, f., & churn-dash, a 
piston (rec.); ceann loinite, disk of 
churn-dash ; al. loinró (g. -e(ad), pl. 
-í, -eaba and -nideaca), loinro (g. -e), 
loine, Lanaive, Lointin (Sg. Oir.). 

Loinn, f., pleasure, joy, gladness; tr 1, 
liom, I like (U.); cf. tainn. 

Loinne, g. id., f., joy, gladness, rapture ; 


See 


101 


great excitement ; 
force. 

Loinneac, -nige, a., joyful, glad, enrap- 
tured; agitated; al. neat, elegant, 
pretty. 

Loinneacar, -air m., joy, gladness. 


rage ; 


Loimneaéc, -4 f., joy, gladness; rage, 
anger, fierce excitement; strength, 
power. 


Loinneamail, -thla, a., elegant, pleasant, 
neat, cheerful. 

Loinneapds, Loinneapdacce. 
anba, Lonnapoacc. 

Loinneog, -oise, -4, f. & song, a lay 
(Rath.), & chorus or lilting verse of a 
song; orig. Luinneas, g. Luinnce, f.; 
= oucann (Dav.). 

Loinneosac, -aise, a., chorusing, joyous, 
merry, gleeful, jolly. 

Loinnip, -npea6, -npeacs, f., & shining, 
brightness; so 1. an lae, till dawn; 
l. an ómna, the lustre of amber. 

Loinnpead. See lonnnaó. 

Lóipéir, -e, -eaca, f., a rag, a tatter; a 
garter, a gaiter. 

Léipin, g. id., pl. -ni, m., arag; a stocking 
without the vamp, worn without the 
shoe, a gaiter; fig., a fault, a defect, 
an impediment in speech, a mental 
defect; ná págs aon 1. af An oban 
tin, do that work perfectly; ní'l son 
t. stp, it is perfectly finished, or 
faultless. 

Léipineac, -nis, pl. id., M., a draggled, 
untidy or ill-formed person. 

Léip- in compds. See leor-. 

Loins-beanc, f., leg-harness (stockings). 

Loips-feappan, f., a club; 1. Gata, a 
war club. 

Loins-iannaim, v. intr., I follow in the 
track of (an). 

Loinsim, vl. Lops and topsad, v. tr., I 
seek out, enquire, trace, search, search 
for, follow, pursue. 

Loinsneac, -nige, a., long-legged, long- 
shinned; sf, a plant name; t. 
ests, a kind of weed, 

Loipsnedn, -eain, pl. id., m., a little leg, 
shank, stem or stalk; a leg-shackle or 
-fetter; a shin-guard, a  greave 
(armour). 

Voir, f. a fox (O'N. al. toire, Luir. 

Loire, -e, f., a scald (F. an L.). 

Loirceac, -cige, a., burning, seared ; cio¢- 
loirceac, having the breast seared, 
hence an Amazon, 

Loirceann. See topcann. 

Loipceanca, indec. a., fierce, fiery, blazing. 

Loipceantact, -4, f., impetuosity, fieriness. 


See Lonn- 
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strength, Loircim, -OTCAÓ, v. tr, and intr., I burn, 


incinerate, scorch, scald; I fire or 
shoot at; 1. ’ns beatard é, I 
burn him alive, burn him terribly ; 
l. ptvoap, I fire off a gun; t. te, I 
fire at, 1. ap, id.; Loipcead Leo, they 
were fired at (Tour.); “níon toirc 
Te^n-Cac é péin mam, an old cat never 
yet burned itself (prov.); atlar a 
mailge péin loipceap gat n-aon, each 
man’s trouble is his own (the sweat of 
his own brows scalds each one). 

Loipene, g. id., f., coll, fierce shouts 
(Brit.). 

Loipcnesé, -niġe, a., burning, fiery, fierce ; 
loud, terrible, of sound; é15me loma 
Loipenesca, shrill and terrible shouts 
(Dearg.). 

Loircneac, -nige, f., parched land; cupa 
AS cup apbaip pan LorpeniS rin agur 4 
pior agat 50 bpeooparó ré, you sow 
corn in that parched soil knowing that 
it will fail (N. Y.). 

Loirenige, g. id., f., intensity of heat. 

Loircpedn, -ain, M., & prepared cooking- 
place or fire for drying corn, etc.; al. 
=fulacc féinne ; a conflagration, a 
burning, destruction; corn burnt off 
the ear instead of being threshed; t. 
otc is a common form of imprecation 
in Ker.; apán loipcpesin, bread made 
of oatmeal, the oats for which had 
been singed ; mo tuilleath Loipcpeain, 
the amount of singed corn I earn 
(P. Q. T. 

Loircte, p. a., burnt, scorched, parched ; 
al. toipcice. 

Loircceac, -tige, a., scorching, burning. 

Loire, flame. Seetuipe ; afox. See toir. 

Loirc, -e, -eaCa, f., a panel, a pillion 
(O' R.). 

Loirpte, M., & latch (Om.). 

Lóirce, g. id., pl. -cí, m., a lodge, a 
booth, a tent ; lodging, entertainment ; 
dim. Vóipcín. 

Lóirce, g. id., pl. -cí, Mm., a sluggard, a 
lazy person, a clown ; al. Lérca, Lúirce, 
leoipce ; lóirceac, id. 

Loirceac, m., a trough. 

Léipteamail, -mla, @., Slothful. 

Lóircéin, -éana, -pí, M., & lodger (A.). 

Léipcéipiescr, -4, f., lodging; an t., in 
lodgings (A.). 

Lóirciméan, -é10, M., a lodgment. 

Loircín, g. id., pl. -i, m., a small sea-fish. 

Lóircín, g. id., pl. -ní, Mm., & lodging, 
lodgings, entertainment ; act of lodging, 
harbouring; a small lodge, a taber- 
nacle; 1. na hoidce, lodging for the 


LÓ1 


night; 1. mo tise, lodgings in my 
house; c¢leacc mire l. ve tist1b 
rurce "ótSeamla, I have been used 
to well-kept, handsome houses; of t., 
in lodgings, lodging (with, as). 

Lóircíneac, -ms, pl. id., M., a lodger. 

Loic. See toc. 

Loic-beancac, a., destructive. 

Lorte, g. id., f., stammering. 

Loiceac, -ciSe, a., injurious, 

Lóitear, Mm., 8 company of fairies (Om. 
song). 

Loiteos, -otse, -d, f., the nettle or lotus- 
tree (O'N.). 

Loicigte, p. a., wounded, hurt; spoiled, 
destroyed, corrupted; al. -cte. 

Loicim, vl. loc, v. tr, I hurt, wound; 
spoil, impair, destroy ; corrupt; spoil, 
as a child, with too much attention ; 
al. Locaim. 

Loitim, -tead, v. tr., I make muddy, dis- 
figure; Leacciin lén Loitead an nóv, 
flagstones by which the road was dis- 
figured (Br.); cf. toc. 

Loic-titllead, M., & severe wound ; 
of seriously damaging. 

Léitne, g. id., f., a breeze, a whiff, a storm ; 
L. saoite, a breeze; 1. (Leoitne) bheas 
S401Te 1n VO THIALL, May success attend 
your journey (Om.); if peánp son L. 
Amám ve AS4oic an cponaip ná Då 
mbeipes AS cup cporcinn Do Cop agur 
vo Lath so veo viot, one whiff of good 
fortune is better than all the industry 
you are capable of; in Cm. Leortne, 
a slight puff of wind, peoitne, a breeze. 

Léitnin, g. id., pl. -ni, Mm., a slight gentle 
breeze, a breath; 1. lingte laoc, a 
breath that carries warriors by assault 
(a compliment to a lady) (H). 

Lom, gsf. Luime, a. baro, naked, bald, 
shorn; thin, lean, spare, scarce; 
poor, penniless; thin (as a liquid); 
unlenited (gram.); shrill; as ad., barely, 
exactly, directly, due;  calam  t., 
bare, grassless land; bean l., a thin 
fleshless woman; so 1. plan, exactly, 
neither more or less; go 1. oeatb, bare 
and poor; t. vipeac, straight, directly, 
at once; cuavdsr A-Datle L. vipeadc, I 
went home straight; 1. Láicneac, there 
and then, on the spot, just now; t. 
láicheac Sab ré Cap an "ociS, he passed 
the house just now; 1. Dá píqub, in real 
earnest; so 1. LAroip, forcefully, by 
sheer force; rá An $aot 1. soruaid, 
the wind is due north; tá an aot t. 
optan, the wind is blowing directly 
against us or down on us; cumang 
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'na Dárca, pápca “na tóm, pPappins 
'na $abal asur t. an ceactyarhain, 
narrow in the waist, well-formed in the 
seat, roomy in the fork and well- 
balanced in the thigh (of a well made 
trousers), 

Lom- (toma-), torm-, -Lom, in compds., 
bare, thin, spare, pure, absolute, exact ; 
Lom-athsap, sheer distress, fig., a thrift- 
less or necessitous person, esp. & 
female (See under teatad); lom- 
aorta, well on in years, over forty 
(R.0.); Lom-apsain, completely ravag. 
ing; tom(s)-caitce, haggard, thread- 
bare;  lom(a).Ceapc, bare justice 
(g. smt. -Cipte, f.; ip 10onann éascóin 
Agup Vl. bare justice is the same as 
injustice, ni pedpp l. ná ainéeant, id.; 
ni món ná so bpuil pean na loma- 
cite Cóm h-olc le pean na h-éascóna, 
the man who deals but bare justice is 
just as bad as the unjust man); toim- 
ceipnesth, constant complaint; tom- 
Cop, & bare leg; tom-corac, bare- 
legged; Loim-diosbAil, severe loss; 
loimm-orülcatm (vl. -raú), [flatly refuse; 
lom-Pollap, obvious; lom-fuar, 
bleak; Lom-pféit, a bare muscle or 
vein; lom-lámac, bare-handed, short- 
handed, alone, unaccompanied; tom- 
Lán, full to the brim, quite full (early 
lomnán); Llom(a).leac, & bare or 
exact half; tom-lionaim, I fill to the 
brim, gorge, cram;  tom-loipcneaó, 
with unchecked ardour; tom-noér, 
naked, bare, stripped, exposed; tom- 
noccacc, nakedness, bareness, lom- 
noécaise, 1d.; Lom-noérad, act of 
baring, stripping, exposing, nakedness ; 
Lom-noéc4n, a naked person; lom- 
noccuigte (-crta), naked, stripped; 
Lom(4)-q1t, eagerly running; loim- 
rein, a razor (P. O'C.); Lom(a)- 
repiop, dire ruin; tom-talath, bare 
earth, poor pasture; AS-lom, bare. 
faced, clean-shaven, sm. a Protestant 
(Macroom); cpeac-lom, seragcy. 

Lom, g., Luim, m., anything bare, the bare 
of a slate, etc; a bare place or thing ; 
a commonage; the bare or unadul- 
terated substance of a thing; an un- 
guarded moment, an unprotected or 
vulnerable point; & favourable oppor- 
tunity for attack, an opening, a way 
out; bareness, poverty, distress; t. 
4n oonaip, the worst thing possible ; 
t. léin, dire distress; 1. ctc, bare 
justice; 1. bpórge, a naked lie; 1. 
veas, the acme, the worst or extreme 
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kind; 1. cpáġa, low water; 1. na 
rípminne, the naked truth; L. na n-@aé, 
a place in Limerick (FL); 1. pola ns 
mactsamnns, the bear's blood pure; cá 
l. na saoite an an Ait, the place is 
exposed to the wind; '00-Seibim L. Ap, 
I get a favourable chance of attacking 
(cf. paill); 04 bpasainn paro pice ve 
lL. ain, if I only got half a chance to do 
it (lit. get within a pike’s length of); 
bein 1. ap CÁC, everyone is open to 
attack sometime; cám pé n-a 1l., I 
am under his thumb (McK.); ve l., 
to the point, purposely; mo L. ! alas!; 
cuin DO Dpdsa Ap l. opt, put on your 
boots without stockings (Arm.). 

Loma, g. id., pl., -ai, m., the great northern 
diver or loon; a boor; 1. gan eotar, 
an ignorant boor; 1. cutnreac, a lazy 
clown; vo bain TAOS An cCpoiceann 
oen L. Cum caipin vo déanann ve, T. 
took the skin off the loon to make a 
cap of it (N. Y.); lima (Wart.). 

Lomac, m., & boor (Fil.) ; cf. Loma. 

Lomas, -mta, m., act of baring, paring, 
peeling, shearing, skimming, getting 
bald; leaving desolate or moneyless ; 
desolation ; 1. caopac, sheep-shearing ; 
L. Luain, total robbery or destruction. 

lomaoó:n, -Óópa, -pi, Mm., @ shearer, a 
shaver; a plunderer. 

Lomarveact, -4, f., bareness. 

Lomaim, -aú, v. tr. and intr., I shear, 
shave, strip, peel, skin, lay bare, plun- 
der; I rub, chafe; I grow bare or 
bald; I waste, diminish; I rob a 
trump or lead; t. cluice ap, I win a 
clear game over; 00 Lom 4 ġoile, his 
strength has wasted away; 1. opm, I 
proceed to, set about; 1. :irceac, I 
draw in, furl, fold up; 1. cum, I set 
about in a determined fashion; 1, 
Cum óil, I take to drink, set about 
drinking; Lomann bporo cineál, pressure 
of affairs weakens kindness. 

Lomain, g. -mna, pl. id., Mm., & rope, cord, 
leash or chain. 

Lomainceac, -cis, pl. id., m., a thin bare 
beast ; a bare or ill-clad person. 

Lomaine, g. id., pl. -pí, M., & shearer, a 
stripper, a shaver, a fleecer. 

Lomaint, -Apca, f., act of stripping bare, 
of despoiling ; a fleece; a shearing, a 
peeling, a shaving. 

Loméipteac, -ciSe, a., bare, bald, stripped, 
shorn; depilatory. 

Loman. See tuman. 

Lomán, -4in, pl. id., m., a bare, bark- 
stripped log; a peak, a rock of which 


( 674 ) 


ton 


the summit only is exposed ; L. Samna, 
& rock off the coast of Kerry, between 
the Skelligs and the shore; 1. 'oanac, 
an oak log; 1. pests, a rolling stone ; 
oe L. peata, at a quick run; ag L., at 
par, evenly balanced, as scales in 
weighing, ' tying " or equal (sport). 

Lománae, -a1s, pl. id., M., a bald man; a 
poor, bare person. 

Lománrac, -pais, pl. -paise, Mm., & tier or 
“ pinker,” esp. in quoits, one whose 
quoit is equidistant with another from 
the jack, gnly. in pl. (D. M.). 

Loman, -aip, pl. id., -mpaí and -s, M., a 
fleece; al. an unfledged bird. 

Lomay, -thaipe, a., nappy, woolly, flaky ; 
-104, id. 

Lomapta, p. a., shorn, shaven, bald, bare, 
fleeced. 

Lomap, -atp, m., threadbare state. 

Lomata, Lomaptac, Lomantacán, Lomar- 
cóin. See Lomts, Lomtac, Lompacdn, 
Lomcéin. 

Lomba, indec. a., equal, equipoised, of 
equal weight (O’ R.). 

Lomnán. Seetom-ldn under Lom-, toim-. 

Lomnan, -41n, pl. id., M., & small rope or 
cord, dim. of Loman. See Lamnán, 

Lomós, -óise, -54, f. a mason’s level 
(Déan. na Saon). 

Lomparpac, -aise, 4., niggard, sparing. 

Lompa. See Lompaò. 

Lémyac, -aise, a., bright; prob.=tonn- 
pac; cf. ómsnac. 

Lomnacán, -áin, pl. id., Mm., a naked, ill- 


clad or broken-down person; al. 
tomafcacán. 
Lompad, “nice, -maptca, Mm., act of 


shearing, fieecing, flaying (al. Lomaiyc) ; 
al. a fleece, a covering; L. an Óir, the 
Golden Fleece (al. Lompa, Loman). 

Lompaim, vls. -mpad, -mainc, v.ir., I shear, 
fleece, strip, flay, peel; iomparoíp na 
h-ubla, they used peel the apples; Lom- 
puisim, za. 

Lomta, p. a., stripped, peeled, bared, 
shorn ; made thin, gaunt. 

Lomtac, -aise, 4. stripping, peeling, 
depilatory. 

Lomtéin, -Óna, -ní, m., & barber, a shearer, 
a fleecer, a plucker, a ** shark." 

Lon, g. Luin, pl. sd., m., an ousel, a black- 
bird; 1. vub (lonoub), id. ; 1, abann, 
the water ousel; 1. uirce, id.; ceanc 
Luin, a female blackbird (céippeac, id.) ; 
the tapeworm (taenia sclium); glut- 
tony, voracity; a demon; 1. cpaoir, 
the demon of gluttony (AZsl.), cpaor-t. 
(id. ib.); al. a wether; -65, & sprat. 
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Lon, g. Luin, m., the hip; t. láinse, hip | Long, g. Luinge, pl. -a, f., a vessel, a bath, 


and thigh ; 
(—rcaíiós or rréis bhása0); 
€ánna, rumpsteak (Aisl.). 

Lon, g. luin, m., an interval of calm be- 
tween two heavy swells; a chance or 
opportunity; o’ fás an naomds an 
cusp nuain fuaip pi L., the coracle left. 
the creek when a calm interval oc- 
curred ; Dá bpasainn an L. ain, if I got 
an opportunity for doing it; cf. Lonn. 

Lón, g. Lóin, pl. id. -nca and Léince, mM., 
provisions, supplies, store, commis- 
sariat; food, meat, fare; a ration or 
allowance, esp. of food; food for a 
journey, resource, stand by; lóince 
agur biaúa, stores and provisions; L. 
anama, Viaticum, t. píopperoe, id. ; 
l. cog4'ró, war stores, ammunition ; 
L. Laeteamail, daily ration or supply of 
food, 1. an lae, id. ; ni méro mo Lóin 
laeceamail Cuippead ceapbaóé opm, it 
is not all the food I get that will heat 
my blood; t. a mbiv, their store of food 
(O'Ra.); capall lóin, a sumpter or 
baggage horse; an beagán Lóin, poorly 
supplied with provisions; ap beasán 
lóin éa0415, poorly supplied with 
clothes; as oéanam Lóin, making a 
living, working for one's “ grub," get- 
ting together enough to marry on; 45 
tapyains lóin, carting provisions, 
bringing provisions from town; céiSim 
^4 Dioppard Lóin, I ge to fetch pro- 
visions ; 45 cpuinniused Lóin, getting 
money, clothes, etc., together for a 
specific purpose; if gapio map L. 
0ó1b pleads agur “pdic, feasts and 
drinking will not serve them for long ; 
ba Sapo ba L. €ú péin, you yourself 
could not be depended on for support 
for long; ni óéanpainn L. oe'n pisinn, 
my penny (money) would soon be 
spent; ir maps sup bess leir Dis 
man t., woe is he for whom God is not 
all-suffieient ; in compds., ldéin-feip, a 
feast of meat (Aisl.); tón-coine, a 
meat caldron. 

Lón, light, etc. See Luan. 

Lonac, -aibe, a., full of blackbirds, meru- 
losus; al. voracious (O' R.). 

Lénac, -aise, a., provisioned. 

Lénaim, -A9, v. tr., I forage; I supply 
with provisions, particularly for a 
journey ; Lénuigim, id. 

Lonán, -áin, pl. id., m., a tale-bearer, a 
prater. 

lonoub, g. -wib, pl. id., m., a blackbird ; 
a Jacobite, a rapparee, a hero (E. U.). 


cf. V. Loinsean, the neck 
lon- 


& ship, & house, the setting of & jewel 
(Br.); 1. reoil, a sailing ship; t. 
gaile, a steamship ; t. guail, a collier ; 
tl. cossi0, a warship; 1. ceineaú, A 
fire ship; 1. ceannardeaċta, merchant 
ship, t. maippeanca, id. (O' RH.) ; V. cp 
scyann, a three-master; 1. fava, a 
galley; t. maol, a sheerhulk, a ship 
propelled by ghostly hands (folklore) ; 
L. ap eilceors, a flying ship ; voip Luing, 
báinc, Cupacédn agur naomdis, both 
ship, barque, skiff and canoe (F. F.); 
l. puain, a dormitory; an L. Mui- 
neac, Munster House, an L. Laisneac, 
Leinster House; tL. na mban, the 
Gynaeceum, i. Dan Teampac, id.: 
L. na Laoc, the Hero or Warriors’ House 
—official buildings or perh. divisions 
of Test Miodcusprs, at Tara; L. 
aingo, & silver bath (early); t. poi cco, 
a bath-tub (Laws); sabsim L., I take 
ship; rpeircisim l., I moor a ship; an 
cé 50 mbíonn L. agur Lón aise Seibeann 
ré cóin uain éigin, he who has ability 
(wealth, etc.) will get his opportunity 
(Ut. a good wind) some time (prov.) ; 
pron. Ló and g. Luise (nasalised) in parts 
of U.; dim. Luinsin. 

Lons-, Loins-, in compds., ship-, marine ; 

| al. house; long-bacao, blockade or 
embargo (O'N.); tons-bacaim, I 
blockade; tons-bytatne, ship's prow ; 
lons-foipeann, ship’s crew;  long- 
cósbáil, ship-building (O'R.); tong- 
f^or, a shipwright or -carpenter; Long- 
tporo, & naval engagement; Loins- 
bripead, a shipwreck; Lloing-bpipim, 
I shipwreck or get shipwrecked ; Loing- 
teac, a dwelling, tent, al. a ship-house 
or -hangar (L. leapta, a bed-house; t. 
cpéavds, a ship-house of tin). 

Long, Longa (ling). See lanza. 

Long, g. Loinge, f., the ensiform cartilage, 
l. an ucca, 1. na bronn, td.; longs, 
lonsán, id.; cf. Lansán. 

Lonsac, -aise, a., abounding in ships; 
al. avid. (See loinsteac). 

Longa, -5t4, Loinste, m., act of eating, 
consuming, destroying; al. casting or 
throwing; a meal; céao-l., breakfast ; 
al. Loinsead. 

Longaoán. See lionsavAn. 

Lonsaim, -a0, v. tr., I eat, consume, lap, 
destroy, devour; ni longann gaot 4 
rcéim, the wind does not destroy their 
beauty ‘O’Ra.); al. Loinsim. 

Lonsaipe, g. id., pl. -pí, m., a swallower, 
a glutton; Ltansaipe (O’R.), 

Y 


o 
e 
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Lonsaine, g. id., pl. -pí, m., a pilot, a| Lonnacc, -4, f., strength, activity; im- 


mariner, & sailor. 


petuosity. 


Lonsaine, f., warbling or bird-song, esp. | Lonnán, -áin, m., a grassy recess running 


of blackbird. 

lonsap tangat, m., disorder, destruc- 
tion; 1. 1. éineann, the ruin of Ireland ; 
Lonsaparo lansanaro, they break up 
in disorder (Br.). 

Lonsbáro, -áino, M., a Lombard. 

lonsóa, indec. a., ship-like. 

Lonslann, -ainne, -4, f., a dockyard. 

Longtan, -aipte, a., abounding in ships. 

Lonsporic, -puipc, pl. id., M., & camp, 
fort, fortress or fortified residence ; an 
enclosure (l.—pogc na reag, the 
fort or embankment of houses, F.F.) ; 
headquarters, military base; att., 
abandoned camp or position; s54baim 
t., I pitch camp, purdim 1., td. ; place- 
name, Longford. 

Lonspoptac, -aise, a., possessing forti- 
fied camps, castles or palaces. 

Lonsusaó, -urste, m., an abiding or 
continuance, a dwelling or sojourn; 
oft. Lonnusad. 

Lonsuigim, -uga, v. intr. and tr., I dwell, 
reside; haunt, frequent, occupy; ni 
ceApc ‘ourc beit as Lonsusad (Lonn-) 
4n cise pin, you should not be fre- 
quenting that house (E. O.); cum ná 
Lonsécad na popaipi ionnta, 80 that 
the malefactors might not occupy them ; 
oft. VonnuiSim. 

Lonn, gsf. Loinne, Luinne, a., strong, 
impetuous, ardent, rapturous, brave, 
fierce, severe; uirce i, swift water ; 
laocnaó Ll., impetuous warriors. 

lonn. See Luan. 

Lonn, g. tuinne, pl. -ntaċa, f., rage, 
anger; a heavy swell on the sea; t. 
Laoic, warrior frenzy (See Luan) ; eavan 
t. agur conn pacamuo tharna, we 
will cross over by hook or by crook 
(Antr.); an cupat vo tabac puar 
ra l., to head thé coracle against the 
waves (Inishm.); al. m.; cf. ion. 

Lonn- (Lonna-), Loinn-, strong, impetuous, 
ardent, rapturous;  lonn-bpuc, wild 
heat; tonn(a)-bile, an ardent cham- 
pion ; tonn-sayts, fiercely cruel ; Loinn- 
béimneac, fierce-amiting ; 1ioinn-pfeag- 
sac, raging, inflamed; lonn-cpoéparo, 
an impetuous host, 

Lonna, g. id., pl. -aí, m., a roller, one of 
the skates used in launching a ship; 
the loom or shaft of an oar; al. tonn. 

Lonnaé, -atse, a., bold, angry ; powerful, 
impetuous; 5é45-1., stout-limbed, 
athletic. 


up into high basaltic cliffs; cf. Oeaps- 
L, L. Culm bacai, in Rathlin; cf. 
Lann, Lanncán. 

Lonnanóa, indec. a., brilliant. 

Lonnar, -air, M., eagerness, indignation, 
enthusiasm. 

Lonncaipt, -e, f., & spancel (Con.). 

Lonnvain, -an, f., London. 

Lonnman, -maipe, a., fierce, 
angry, valiant, bold. 

Lonnnac, -aige, a., bright, glittering, 
shining. 

Lonnpaù, g. -nanta and -pa1%, pl. -parde, 
m., brightness, shining, resplendency, 
& light, a gleaming, a sparkling, 
& mass of brightness; a haze; t. 
rceéime an Carlin, the radiance of 
the girl’s beauty ; oft. pron. Lónna and 
lánam (W. M.). 

Lonnnuisim, -pad, v. intr., I flash, shine 
Ds gleam, grow bright; tonnpaim, 


violent, 


Lonn-nuit, m., act of running very 
swiftly; a rapid race. 

Lonn-puitim, v. intr., I run at high speed, 

Lonnu$AO, -ui$te, Mm., act of provoking, 
encouraging, rejoicing, getting into a 
passion, etc.; cespb lonnuisée, ridi- 
cule, 

Lonnusim, -usav, v. intr. and tr., I got 
into a passion; I provoke, exasperate ; 
I rejoice, grow glad, become enraptured; 
vo lonnu:$, he blushed or grew red, he 
scofied or mocked; al. I strengthen, 
grow strong. 

Lonnuisim (abide, occupy), lonnu$a. 
See longui$im, Lonsusad. 

Lón-ceac, M., a storehouse; al. iónrcac. 

Lénuigim, -usgad, v. (tr, I provision, 
fatten. 

Lénuiste, p. a., provisioned, fattened. 

Lépa, g. id., pl. -aí, m., an old stocking 
worn without the shoe, and usually 
vampless; leg feathers; an untidy 
person; 1, caillise, an untidy hag ; 
dim. Ldéipin, which see. 

Lopaé, -a15, pl. id., m., a lout; lopais 
san brís, incapable louts (C. M.). 

Lópac, -ai$e, 4. wearing old stockings 
without shoes; ceapc 1., a breed of 
hens with feathered legs; sm. a clod- 
hopper. 

Lépair, g. id., pl. -rí, m., an untidy, be- 
draggled person; Clann L., the L. Clan, 
t.e., the plebeians, 

Lón, tóp-. See leon and teop-. 


LOR 


Lonán. See Lapdn. 

Lonc, gsf. Luipce, a., fierce, cruel; al. 
dumb; Laogaipe L., name of an Irish 
monarch, whence CLán Luirc, Ireland, 
Tip Luipc, ?d.; 8M., murder, esp. of a 
kinsman (F. F.). 

Lépvdact, -4, f., a sufficiency. 

Lons, Luis, pl. id., Mm., a track, & trace, a 
footmark, etc.; gl. trames; example; 
race, progeny; a band of followers, 
staff; hankering after, desire for; act 
of tracking, seeking for, following, 
searching for; l. mo coire, my foot- 
print; i. a €uro Séapán, the marks 
of his grinders (Tour. song); i. à 
scpuróce, the track of their hooves; 
t. buille clardim, the scar from a 
sword-stroke; cuum l. mo láime Ap, 
I put my signature or mark to; 
rásaim 1. mo láimhe an, I leave visible 
traces of my handiwork on; bun-l., 
spoor; gan 1. san oróne, without pro- 
geny or heir (F. F.); i. na laoc, the 
example of heroes; af 1. Clainne 
irpael, following the example of the 
Children of Israel (F. F.); ap 1. na 
h-áice pin, following this passage (in a 
book, F. F.); 1i. oeamna, & crowd or 
suite of demons; calar luing, tilled 
land; cú iuis, a retriever, a blood. 
hound, a tracker, gaban luing, id.; 
leoman tluig, a tracking hero 
(poet.); an l., looking for, on the track 
of; an 4 L., looking for, tracking, pur- 
suing him, or following his example; 
céisim an 4 t, I search for him; 
cupim a l., I track it; cuimm 1. ap, I 
send for; nL son 1. as Seán af 
telam, John has no hankering after 
land; 1 1. a bonn, on his tracks, close 
after him; níon fdsap bun Tcatnce 
gan 1. 06, I searched every bush for 
him; fudp-t., a lost scent. 

Long, g. Luinge, pl. -a, f., a club, a staff, 
a log of wood, a peg, gl. clava; a leg, 
shank or shin; 1. 1mpeatmap, a stout 
staff, slang for uipce bestad, whiskey 
(S. N.); 1i. tesastais, majordomo's 
mace; 1l. aptin, a staff or walking 
stick; 1. pdmtaise, axe-handle; 1. 
onoma, back-bone; compds., mas-l., 
a cudgel; opuim-t., a keel. See Longa. 

Lonsa, -n, pl. loinsne, f., a shin, a lec, 
cannon (of horse's leg), a stalk; Tats 
na Longan, Tadhg who has (stout) shins; 
t. ¢éacca, the plough-tail; t. ¢painn, 
the trunk of a tree; cnám na Lopsan, 
the shin-bone; pápuý cú Loipsne 
‘Odé1sce (a character in folk-lore), you 
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beat all (Mayo); at-6nám as pár as 
bun na Lopsan, an overgrowing bone 
appearing at the base of the cannon ; 
al. Lunga. See Lops. 

Lops4d, -5ta, m., searching, seeking, etc. 

Lopsain, -e, f., a club (Don.) ; Vopgaoán, 
sd. 

Lopsaipe, g. id., pl. -ní, m., a tracker or 
sleuth, a follower, a pursuer, a searcher ; 
an author who follows in the track of, 
adopts the statements of another; an 
investigator; 1. reannoacca, an in- 
vestigator of antiquities (F. F.). 

Lopsaipesct, -s, f.» act of tracking, 
tracing, seeking, asking one’s hand in 
marriage, investigating, enquiring ; 
search, research, investigation, inquiry, 
pursuit. 

Lopsaipim, v. ir., I investigate, I trace 
out, describe. 

Lonsán, -áin, pl. id., Mm., the handle of a 
spade, pitchfork, etc. 

Lonsán, m., leprechaun (T.T,); -sa'oán, id. 

Lopsdnac, -Ai$, pl. id., Mm., a sluggard, 
a lazy person, a suppliant; seimeal 
lonsánais seimpesd sopcac, à hungry 
winter is the sluggard’s fotter. 

lopsta, p. a., searched, sought for. 

Lons-úr, a., of fresh tracks (as a ship, eéc.). 

Lor, g. luip, pl. id., and -s, m., tail, 
point or end; stem of goblet or glass ; 
pedestal; increase, growth, life; 
result, virtue, sake; Y. 4 baicle, the 
point of his crozier; lucós so n-a L., 
a mouse and its tail; te n-a l., during 
his lifetime (song); 4 1., as a result 
of, in accordance with, for the sake 
of; ar A L., in accordance therewith ; 
AT bap L., for your sake; ap a t. mn, 
owing to the effect of that; ap a Ll. 
péin, at his own expense; af son L., 
on purpose; at. a bpdtap, on account 
of his kinsmen; 4 1. a brostlama, as 
& result of their studies, in consideration 
of their learning; a 1. a Saoire, by 
means of his skill; 41. an bytonncanaip 
vo pinne an Pps, because of the gift 
the Pope had made (F. F.); al. tur. 

Lor, Luir, pl. id., m., a press (O'N.). 

Loran, g. Loirte, f., a kneading-trough, 
a “losset”; fig. a table spread with 
food; in Co. Cavan the farmer calls 
his well-laid-out field his fine losset. 

Lopán, -4in, pl. id., M., & privy. 

Lore, gsf. loipce, a., lame (O'N.); 
blind (cf. Lat. luscus). 

Lorcad, g. Loipcte and toipcisSce, pl. id., 
m., act of burning, singeing, scalding, 
parching of corn; arson; 1. puail, 


al. 


Los 
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t. saoite, a belching, | Luabainne, g. id., f., a cheese-cake (Aísl.) 


blasting, flatulence; 1. 'ooise, heart-| Luac, g. -a and luais, pl. -Ca, mMm., price, 


burn; luéc loircce, incendiaries; as 
t. púvaņ, burning powder, firing 
shots, al. sl. for as ól, drinking; 
in compds., luat-lopcao, poplopcao, 
and in paolpca9, callpca$, etc. 

Lorcann, -ainn, pl. id., M., a tadpole or 
frog; 1. nime, a toad; al. loipceann. 

Lop-Slan, a., fair-stemmed, as a goblet. 

Lorna, g. id., pl. -si, M., a cord attached 
to the spiller or trawl-line with hook 
and bait; web, cordage; network; 
l. an vathdin alla, the spider's web 
(Br.); cf. Vuipne. 

Lorca. See ióipce. 

Loruisim, -pusad, v. 
increase, 

Loc, g. Luit, pl. id., M., act of spoiling, 
impairing, ruining, injuring, wounding ; 
harm, damage, destruction; wound, 
hurt, injury ; 1. leróbe san learusaú, 
the destruction that overtakes untanned 
leather; 1. a láime péin an an 
sceap:baóc, let the gambler blame 
himself for spoiling his own hand; 
mo 1. ! oh ruin!; al. f. g. lote, 
d. loic (smt. nom.). 

Lot, -o:&e, d. -oit, f., dirty or used water, 
mud, mire, dirt; a lotion or washing 
(P. O'C.); Lot-amap, a slop-bucket 
(early) ; cf. lotium (Du Cange). 

Lot, Mm., Lot (Bibl.). 

lót. See At, heat, etc. 

Loca, g. id., pl. -i, m., a loft (Con.). 

Lóra, -ó, d. -aró, pl. -si, f., a lump, a 
piece; in pl. scraps, swipes; AS 
maoiveam A lócaO TO Feoró ve eal A 
ponnca, begrudging his offal that had 
grown musty through not being shared 
out (Fil.); lócaí 'na pócaí, scraps in 
his pockets (Cm.). 

Lotaim, -40, v. tr., I ladle. 

Lotaipe, g. id., pl. -tú, M. & stammerer. 

Lotall, -A1lt, pl. id., Mm., the socket of a 
candlestick, etc.; cf. Losall. 

Lócán, -Ain, pl. id., M., & scrap. 

locat, See Lovam. 

Lotan, -sip, pl. id., M., & rag; a trough; 
a brewer's trough; a wardrobe; gl. 
alveus (trough, coffer, hull); cf. lótan 
gl. canalis (flume). 

Lotpugsad, -uiste, m., act of immersing. 

lu-, for many words beginning in lu- 
See lo- and smt. la-. : 

Lua, m., a heel, a kick; activity, vigour ; 
t. mo puipc, the vigour of my eye ( Br.) ; 
00 pa tp[óan-lua, gave a mighty 
kick (O'N.). 


intr., 


I grow, 


value, cost, worth, wages, equivalent; 
a fine or fee; effect, result; l. artin, 
travelling expenses, reward for or result 
of a journey ; L. tapacca, consideration, 
interest; 1. leisir, doctor's fee; 1. 
oileamna, upbringing expense; t. 
leaps, price of benefit, damages, a 
species of fine under the old code; 4, 
1mpróe, reward of prayer; l. paotain, 
reward of toil or efforts; ag ól Luaca 
Aon buinn, drinking the value of a groat; 
4 V, its equivalent or price; ceitpe 
luACA an angio, four times the value 
of the money; an Dá 1l., twice the 
value; ap i. for pay; De t. an Tcéil, 
as @ result of the incident, or of the 
news (H.); 1. oo tabaipit ve Cionn a 
t^SÁLa, to pay a fee for obtaining her 
(F. F.); 0-Seibim pud an a Ll., I get 
a thing at a fair price; b’olc an 1. 
otleamna am, it were a poor return 
for my upbringing; cá t. na bpünc 
Deadar opc, you are much (lit, pounds) 
better (E. O.); véanpard ré t. mógp 
Duit, it will do you a world of good; 
tr món é 1. na fordne, great is the 
reward of patience; luas (Wat.) ; 
luaéc, id. (V. na n-occ mban mosard 
‘o’1onnmap, goods or money to the 
value of the eight female slaves), 
Luacaro, -e, f., frost (O'N.) ; cf. Luacaip. 
Luacaiyp, “Cha, f., rushes, sedges; rush- 
land (in place-names); Luacaip Tínce, 
creeping Spike, rush; 1. méippcpead, 
scaly spike rush; 1. Sabaip, net-weed ; 
V. Sattoa, soft rushes; sabal-t., 
forked rushes; roipin tLuacna, a handful 
of rushes; Dá mbead foipin Luacha 
againn éCuinpimír pát Copaib é, if we 
had a handful of rushes we would 
strew them under your feet (' you 
are such a stranger,” said to a visitor 
who does not often call); garments 
were strewn under the feet of kings, 
but rushes under those of a lower 
degree; rushes were similarly used 
in the houses of nobles in medieval 
England; 1.  Oyi$oe, rushes for 
Bridget’s crosses. 
Luacaip, -cp4, f., light, frost; compds.: 
Liat-Luacain, Dub-Luacaip ; cf. Lócnac, 
Luacdn, luacann. See lócán, Léépann. 
Luacannac, -aise, f., a rushy place. 
Luacmap, -thaipe, a., precious, valuable ; 
if 1. an fuo an c-anam, life is precious. 
Luacha, -a1se, a., rushy, sedgy ; abound- 
ing in rushes. 


Lua 


Luacc. See tuac. 

Lusacuigim. -u$Sao, v. tr., I reward, hire, 
price. 

lua), -Arócé, M., act of moving, stirring 
up, mentioning, referring to, speaking 
of, hinting;  betrothing;  uttering, 
pronouncing ; mention, reference, dis. 
course (le, to); atl., repeating; al. 
Lusadad. 

Luavdacaine, -Cana, f., act of mentioning ; 
mention, suggestion; al. -6cainc. 

Luavdarde, g. id., pl. -dte, M., a fuller; 
al. & walker. 

Luavdail, -e, f., motion, movement; act 
of moving, stirring;  maroean pul 
rmusain Titan A COTA DO Ll, one 
morning ere Titan dreamed of stirring 
his legs, of beginning his journey 


(O'Ra.); 1i. na lám, the power of 
moving the hands. 
Luavdaim, vl. Luad, -040, -^OACAInc, 


-avactaine, v. tr., I move, stir up; 
mention, speak of, tell;  betroth; 
ascribe, adjudge or refer a thing to 
(le); cÁ an Cómgpa (an éroe) 04 
luaó Leip, his death (his entry into 
the Church) isspoken of or expected ; 
luaópan an c-athseao Leip, the money 
(in dispute) is likely to be awarded to 
him (by the court), 1. puo vo 'óuine, 
I bestow a thing on a person; bí fi 
Dá ríot-Luaó liom ó bi fi 'na leanb, 
she was looked upon as my future 
wife since she was a child (song); 
coifice na cuaice 1p leir náp lusdad 
4n thin, no one ever dreamt of getting 
meal from cuckoo oats (saying); al. 
Luardim. 

Luaoaine, g. id., pl. -pí, Mm., & flax-wheel 
(O' R.). 

Lusan, -Aift, M., vigour, activity, nimble- 
ness, movement, progress, prosperity ; 
the use of the limbs, capacity for 
movement or exertion; vo Claon mo 
t, my vigour drooped (McD.); t. 
bygeÁS atá ann, he has fine limbs 
(Don.); 1. ceangan, power of tongue, 
volubility ; tá t. na scor Leip, he is 
nimble (Mayo); bainim duime “á L., 
I deprive a person of the power to 
move; See lusoypad. 


Luavés, -dise, -4, f. a leech; al. a 


sort of fish, a pollock (Anir.); al. 
Luatos. 
Luavpac, -s15e, a. moving, restless, 


fidgety ; taos 1., a fidgety calf. 

Luaonaó, -a10, -Aróe, M., a report; fame, 
renown; al. Luaónaúó, Lusvap; al. sce 
lú'onaó. 
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Luaopdit, -ála, f. act of gossiping, 
spreading rumours; report, gossip. 
Luarve, g. id., pl. -óce, f., lead; a plum- 

met; peann Ll., a lead-pencil; clap L., 
a leaden tablet; Lúicne L., sinews of lead. 
Luardeamail, -thla, a., leaden, lead-like. 
Luardleac, -lige, a., active, brisk, 
Luardte, p. a., moved, stirred up; men- 
tioned, engaged to marry, chosen; 
beannact Oé Le n-'anam ip le hanaman 
t. Cpiorc, God rest his soul and the 


souls of Christ’s chosen ones; al. 
Lua ÓTA. 
luavóceaCap, M., mention; a fixture 


(sports); 1. báine, a hurling fixture; 
cé L. leam, though it be a silly thing to 
mention. 

Luaiseacc, -4, f., value, benefit, gift, 
reward, grace; al. luaróeacc. 

Luaigim, -Seao, v. tr, I ransom, pur- 
chase; vl. al. Luss or luaó. 

Luaill, -e, M., à mimic (O'N.) ; tuaitteac, 
id. and a. ; -lim, I mimic (ib.). 

Luaim, -e, f, à veil (McK.) ; luamatn, 
id. (O'Br., etc.). 

Luaimneac, -ni$e, a., nimble, waving, 
ranging, flying, volatile, fickle, restless, 
passing, transitory, coming and going ; 
slippery, skippy, panting; €óm 1. le 
mna4o! boicc An AoNAC, as restless as a 
poor woman at a fair; an pionnsé L., 
the agile fox; al. Luaitnnesé (pron. 
Luainnesc), 

Luaimnesér, -4, f., restlessness, fickle- 
ness ; frisking or skipping; excitement; 
Luaimne, dd. 

Luaimmgim, -niúsaó and -neaér, v. tr. 
and intr., I wave, move, skip. 

Luaimmigte, p. a. waved, moved; un- 
dulating. 

Luain-épesc, f., dire ruin ; 1. teanb, dire 
ruin of children. 

Luainneac. See luaimneac. 

Luaipieasdn, -áin, pl. id., Mm., a grovelling 
person (O' R.). 

Luaipieos, -o:se, -4, f., & species of sea- 
gull (Om.). 

Vuarpeim, Lusipete, luaipcteac, yc. See 
luapcarm, Luapcta, qc. 

Lusit, -ača and -e, f., ashes, dust; cail- 
leac na Luata, the fireside hag (invoked 
to frighten children); cuipeann fear 
na cpusaice pean nA Lusta amag, the 
man of means evicts the poor man; 
ráróce fan L., stuck in the ashes, over- 
fond of the fire; ip pava ó'n t. an 
bocaire, far is the cake from the ashes, 
there's many a slip 'twixt the cup and 
the lip (prov.). 


Vua 


Luait-, in compds. See Vuat-, luait-. 

Luaite, g. id., f., swiftness, agility, earli- 
ness, soonness; Luaiteacc, id. 

Luait-sypior, f., ashes with small live 
embers; -$pmíopac. 

Luaitye, luarcpoaóo. See tuaicpeac., 

Luaicheac, -115, m., ashes, cinders, a heap 
of ashes; Céavaoin an Luaitys, Ash 
Wednesday; ven catap so Léin 
dein 1., which converted the whole city 
into a heap of ashes; Lusitpead (g. 
-y1d), luaicpe, id. 

Luaitpeamail, -mla, a., dusty, covered 
with ashes; Luaiteapda, id. 

Lusitpeamdn. See Luaichneán, 

Luaitpedn, -ain, Mm., dust, ashes; a heap 
of ashes, as after a fire; the site of a 
fire; a holocaust; road dust; lusit- 
peaman, id. 

Luaitjusim, -1usad, v. tr., I pulverise, 
reduce to dust ; I sprinkle with dust. 
Luaityiugad, -15€e, m., act of pulverising, 
reducing to dust;  sprinkling dust 

on. 

luam, -aith, pl. id., m., a pilot, a leader, 
an abbot; 1. saircrd leac Cuinn, 
champion of L., C.; 1. Leara móin, 
the abbot of Lismore; al. celox (yacht 
or packet, Wind.); al., sce tuba. 

Luamain. See luam. 

Luathain, -aithne, f. act of stirring, 
motion; Ap t., in motion. 

Luamaipe, g. id., pl. -ní, m., a pilot, a 
steersman, a navigator, an astronomer. 

Luamaipeacc, -4, f., activity ; volubility. 

Luamaipeacr, -s, f., act of piloting, 
steering, guiding; navigation, pilotage, 
sailing; com’ t, piloting me, 

Luan, -ain, pl. id., m., light, radiance, 
splendour; the moon; Monday; the 
Day of Judgment, a distant or cala- 
mitous day ; l. an cSléibe, L. an éfopa, 
V. Laoi an Opdta, Lá an Luain, the Day 
of Judgment; Oia luam, Monday, 
on Monday; V. na fatlme, L. CÁrca, 
VL. Cinscíre, the Monday after Palm 
Sunday, Easter Monday, Whit Mon- 
day; mans4ú an Luain, a Monday 
bargain (considered , unlucky); ó t. 
50 Satapn, from Monday till Saturday, 
all the week; pan so UL, wait till 
Monday, wait for ever: ıp paoa liom 
uaim on L., I sigh for Monday (am 
anxious to get to work); 4 laore Luain, 
O hero of light (F. L.); 1t. tásc, light 
supposed to issue from a champion's 
head in battle, hero-light, t. tao, 
tonn táic, td. ; mol, alas: liaċ Luain. 
See under liad; al. tón (light). 
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Luan, -ain, pl. id., m., the loins, kidneys ; 
breast, pap (Lec.). 

Luanaipceac, -CiS, M., à captive, a person 
in fetters (O'N.). 

Luanaircim, -arcaó, v. tr., I fetter, bind, 
enchain. 

luancao, -aro, M., the eclipse of the 
moon (O’R.). 

Luan-Luy, mMm., moon-wort. 

Luan, a., rude, savage (Mulc.). 

Luspa, indec. a., common, 
awkward, sluggish. 

Luar, g. -4, Luaip, m., velocity, speed, quick- 
ness, quick motion; l., anáLac, shortness 
of breath; t. cnore, palpitation of the 
heart; 1. táhne, unsteadiness of the 
hand (as in writing); l. na méan, the 
quickness of the fingers; ap il. na 
ssoite, quick as the wind; céigim ap 
l.. I am scattered about, blown away 
( Br.) ; 1 lL, speedily, with the speed of 
(with g.); 'oá t., however quickly ; 
bá l. oap, as soon as (Don.); al. 
luacap, luaiceap. 

Luare, g. luairce, d. Luairc, pl. -s, f., & 
spring or swing, an oscillation; the 
spring of a lock; pop luaipc Luaimms, 
with a swinging movement; cf. teoir 
luasca óir tara n-étna, three golden 
" Juases " over their (the druids’) fore. 
heads (early); m. (Mayo). 

Luarca, -aiġe, a., moving, rocking, 
waving, heeling, oscillating; fitted 
with springs; =ciabac (hairy) (Dav.). 

Luarcaú, -cts, M., act of swinging, oscil- 
lating, rocking, swaying,  heeling, 
waving, shaking; a complete swing, 
as of pendulum, a rebound or hop; t. 
calan, an earth tremor; cté5 an 
l'acptóro at an scéao L., take the ball 
&t the first rebound. 

Luarcaim, -40, v. tr. and inir., I rock, 
heel, sway, swing, oscillate, wave; 1. 
an cliabán, I rock the cradle; 1. 
leanb, I rock a child to sleep; v4 
luapcao le saoit, being rocked by the 
wind. 

Luarcaipe, g. id., pl. -pá, m., a rocker, a 
swinger. 

Luapcaipescr, -a, f., act of rocking, 
swinging. 

Luarcdn, -d1n, pl. id., m., swinging to and 
fro, an oscillation, a rocking ; a swing, 
cradle or hammock; the pendulum of 
a clock; a sledge or dray for traction, 
t. an €larde, cánn (cappa) luarcáin, 
id.; a load for such, a small load or 
cargo; speed, hurry (Ros.) ; unsteadi- 
ness, vanity; a fix or difficulty; 


vulgar ; 


Lua 


Deinn ann asur of Dip OA buille 
Luarcdin, I would be there and back in 
two ticks (between two beats of the 
pendulum); an pab lucc maic Leac 
mou? Ni pab acc L. beag, had you 
a good cargo to-day ? No, just a small 
load (Mayo); 1 l., in a fix; yunne ré 
l. an maroin 4’ Dul "un sonais, he put 
on a spurt this morning going to the 
fair ( Ros.) ; 1p 'opoé-puo bappardeaér 
Luarcáin, too much hustling is bad (ib.). 

Luarcán, -áin, pl. id., M., a frog; cf. 
lopcann, a toad, etc. 

Luarcánac, -aise, a., unsteady, rocking, 
swinging; impetuous, hasty, rash: 
speedy ; as subs., the name of a bleak 
district in Kerry, about midway be. 
tween Killarney and Kenmare; al. 
act of rocking (Luapcanac, Arm., Mon.). 

Luarcanacc, -4, f., unsteadiness, of 
continued rocking or swinging. 

LuarcAnarde, g. id., pl. -dte, M., one who 
swings or rocks, a rower. 

Luarcánca, indec. a., oscillating, quick- 
tempered, hasty, rash. See Luarcánac. 

Luarcannac, -aise, f., shaking, rotating, 
oscillating. 

Luarc-ónoiceao, M., & bascule- or draw. 
bridge. 

Luarcts, p.d., tossed, rocked, oscillated. 

Luarctac, -taise, a., rocking, swaying, 
oscillating, swinging, jolting. 

Luarcan, -AUMt, M.a motion, movement ; 
maroe Luarca, the treadle of a 
spinning wheel, cop éapaioe, id. ( Der.). 

luat, -aite, a swift, quick, nimble, 
active; soon, early; frenzied, mad; 
so L, quickly, soon, speedily; 6-1., 
too soon, too early; ċóm 1. agur, Com 
l. Le, as fast as, as soon as; ni luaite, 
4C., no sooner, efc.; an OA l. asur 
caillpeap an ceansa, the very moment 
the tongue is lost; so t. ran Ló, early 
in the day; so. t. an cpdtnéna (or 
um t.), early in the evening; feap t. 
Lároit, & vigorous, strong man; 1. nó 
mall, sooner or later, at some time or 
other; nac 1. 'énqusip, how early 
you got up; prátaí tuata, early 
potatoes; ip é if 1. liom 1mteocaid 
piao uaim, too soon will they be leaving 
me; cui t. i bain L., sow early and 
harvest early. 

Luat-, Luait-, in compds., swift, quick, 
immediate; Lusit-béalaé, stuttering, 
quick-speaking ; Luait-béalargse, stut- 
ter, rapid utterance; tLuart-beayr, 
quick action (as of the heart); luaic- 
beancac, hasty, prompt, nimble, re- 
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sourceful ; tuait-dionnca  (pl.), 
merous offences (poet); Luait-éaxa, 
many or rapid deaths; Luait-éipnge, 
rising up quickly, quick recovery ; 
luait-incinn, a fickle mind (t. mná, a 
woman's fickleness); Luait-incinneaé, 
hasty, rash, fickle (Cóm 1, tep an 
nsaoit, as changeable as the wind ); 
Luait-intinneacc, changeableness, rash- 
ness; Luait-iheap, quick, nimble, 
agile; luait-méapae, light-fingered (of 
pickpockets, e/c.); Luart-pcepiobnéip- 
eacc, shorthand (rec.) ; Luat-aiseancaé, 
light-minded, volatile, inconstant of 
purpose, fickle; tuac-báo, a fly boat, 
a fast boat, a skiff, a celox ; Luat-barc, 
a swift-sailing boat; luac-Camnceac, 
talkative, quick-spoken ; luat-Someaéó, 
swift wounding, destructive; luat- 
lámac, dexterous,  off.handed, ex. 
peditious; ^ tuat-lámaéc, dexterity, 
legerdemain, expedition ; Luat-lorcas, 
a conflagration; — luat-mapcaóc, an 
express mounted messenger; luat- 
muin, & spring tide, a quick tide; 
luac-náó, a quick saying; Luat- 
tonnac, of swift waves; luac-Púileac, 
quick- or shifty-eyed. 

Luata, gs. of tuait, as a., ashy, dusty. 

B ow “aise, a., dusty, ashy, powder. 
ike. 

Luatad, m., act of hastening; haste, hurry. 

Vluatao, M., vigour, strength (M. O'M.). 

Vuataoap, “ag, M., earliness, fastness ; 
tá L. opc AnOCT, you are early to-night ; 
cá l. ap An gclos, the clock is fast. 

Luataim, -a0, v. tr. and intr., I hasten, 
move. 

Luataim, -aó, v. tr., I full or mill cloth 
(O' R.). 

luatapán, -Ain, pl. id., m., a sea-lark 
(O'R.); cf. iuatán, a bird (Out 
Laitne) and Luaipeos. 

Luacar. See Luar. 

Lustmaipeascr, -A, f., activity, swiftness, 

Luacman, -sipte, a., active, nimble, swift. 

Luacós, -Óise, -s, f.. a handful of pota- 
toes cooked in small live embers; 
phairceal, id. (Don.); al. see Luaddés. 

Luatpamán, -41n, m., cinders, ashes, road 
dust; al. tuaicheamán. 

Luatugad, -ui$te, M., a hastening, an 
accelerating. 

Luatuidim, -ug45, v. tr. and intr., I haste, 
hurry, accelerate; luacuis leir mn, 
hurry up and finish that; vo tuatut£ 
ri a reol, she made haste; tuatuis 
umac, dress quickly, hurry up; al. 
Lustaim. 


nu- 
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Lúb, -tibe, d. -úib, pl. -4, f., & loop, a 
bend, angle, corner or recess; a plait, 
fold or curl; a maze or meander; a 
stitch, in knitting; a hasp or staple, 
8 pot-hook, a chain-link, a fetter; a 
salmon net (T'ory); a street. or road- 
bay, to facilitate traffic (By.); a part 
or portion (cf. m4ille); power, con- 
trol; craft, deceit; a difficulty; a 
pretty maiden; 1. potais, a running 
noose; 1. an lán, a dropped stitch in 
knitting, back seam in knitting (Der.), 
a defect, flaw or weak-point; 1. 
rAileoise, a willow loop, used as a goal 
in hurleying; 1. an seip, the vault of 
heaven (1 lúib an Aet, hovering or 
flying) ; t. caltnan, a V-shaped piece of 
land; 1. coille, a sylvan nook; 1. 
Tconnrpa, & loop or casemate of a fort ; 
t. caipleain, a loop or casemate of a 
castle (U. poets); 1. puinneorse, a 
window recess; 1 lúib, in a fix; 1m’ 
lúib, in my power; “na Lib, coiled 
up; “na lúib ipers 1, coiled or curved 
inside; an 1. ipti5 vo (or 1), & great 
partiality or affection for; an sabap 
'na lúib, the dog coiled up; sánta as 
A baind "na lúib, her (the sow’s) litter 
squealing at her breast (Fil); 1 túib 
An DAstAID, just forty (at cards); ni 
pabamay tam 1 lúib a céile acc bó pá 
ċeangal agur bó pá pérdcead, we never 
worked hand in hand without, material 
guarantees (a cow for guarantee and 
one for settlement); pá lúbaib, fet- 
tered; 1. ladan, by hook or crook; 
clear na i, the trick of the loop; 
o'mmpeocsad Té A Cúis ap Cluice na L., 
he would play his trick in the most 
difficult game ; 1 lúib A LAithe, hers, in 
her possession; léisce ó lúib lúib 
Agur 6 Clúro clúro, read from hasp to 
hasp and from cover to cover (R. O.) ; 
cA 1. mart ve bócan ar fo so, 1C., the 
road makes a wide sweep from this to, 
etc. (ib.); báb na 1., the ringleted 
maid. 

Luda, g. id., m., a body (O'Br., etc.), a 
person; iuam (O"R.). 

Vábaé, -aige, a., looped, full of loops; 
winding, mazy, meandering; bending, 
supple; vigorous, dexterous; subtle, 
deceitful. 

Lúbaó, -bts, m., the act of bending, 
folding, winding, evading;  trickery, 

e. 


Libaim, “Av, v. tr. and intr., I bend, 
stoop, incline, turn, twist, warp; ní 
Lubpad an páran Le pean lároin, the 


( 682 ) 


Luc 


spade would not bend in the hands of 
a strong man; an cnám vo lübao, 
to use one’s limbs; níon Lúb ré crúb, 
he relaxed no limb (delayed not his 
course). 

Luban, -by14, f., labour, office or prescribed 
duty (early). 

Lúbaine, g. id., pl. -pi, Mm., a strong man ; 
a crafty fellow, a cringer, a trickster, 
& rogue; mo ceatpap ve lübaníb 
snorde, my four strong stalwarts. 

Lúbaineacv, -4, f., complication, serpen- 
tine movement; trickery, double- 
dealing, craftiness. 

Laban, -4in, pl. id., m., a bow, a loop; 
a loop for holding the spindle in a 
spinning wheel; a pair of fire tongs 
made by bending a piece of iron hoop- 
ing; & door-hasp; 1. oud, black 
pudding. See al. tLóbán. 

LubAn, -Ain, pl. id., m., a lamb; a fatted 
lamb or kid; an unweaned lamb 
(Long). 

Luban. See Loban. 

Libary, -Atft m. (coll), convolutions; t. 
na n-earcon AS Dul 1 mboils-eapnac- 
4ib A céile, the serpentine movements 
of eels coiling round one another. 

Lubapdil, -ÁLa, f., whispering. 

Lubannac, -a1Se, f., herbs, weeds, vetches ; 
al. Luibeapnac, Lucapnac, tucapnac, 
lábapnaó, -aiSe, @., wriggling, twisting 
one’s self; gambolling; shifty, tricky, 
unreliable; sf. act of wriggling, twist- 
ing, bending under a load, etc. ; playing 

tricks, being deceitful, etc. 

Libaynaigil, -e, f. act of writhing, 
twisting, bending, limping. 

Lub-Sofc, -Sutpc, pl. id. M., an herb- 
garden, an orchard, a garden, a yard; 
liop agur tl., court and garden; cf. 
Luúsorncán (place-name). 

Lub-gopcdéip, M., a gardener (Wind.). 

Libés, -óise, -4, f., a noose, a hoop; a 
small pot-hook ; arm-hole as in a vest ; 
a buttonhole (Don.). 

Lubdés, -óise, -4, f., & flake, a drop; t. 
pnescécard, & snowflake; al. Lós. 

Lubósac, -aise, a., flaky; pneacca L., 
snow falling in large flakes. 

Lupa, Lubpac. See Lopa, Lobuac, 

Libta, p. a., bent, looped. 

luc, shreds of extraneous matter in 
tallow that is being melted down 
(Ker.) (cf. Locós); al. a beard, for uté(4) 
(Don.). 

Luc, g. luice, d. luic, pl. -a, -ain, -A1Ó 
(Ker.), -Gana, -6na (Wat.), f., & mouse ; 
al, & rat (Con., pl. -ain, VuCós, mouse, 


tuc 


$b.), 1. Tranncac, rpnanncaó, id.; t. 
almáimm (óalmáin, Colamáin, eic.) a 
dormouse (W. K.); 1. péi, & field or 
shrew-mouse; 1. all, a mole; t. 
fainnse, & fish resembling the sword- 
fish (McK.); in compds.: cypusd-t., 
dormouse;  sap-L, pearcan-l., td.; 
dims. Lucés, Luicin. 

Luca cnapáin, m., a kind of small fish 
(Don., S. S.) ; cf. liuca, 

Lucaipe, g. id., pl. -pí, M., & mouser, & 
rat-catcher. 

Lucaineacc, -A, f., mousing, acting the 
cat. 

Lucapnaé, f., weeds. See tubsapnac, 

Lúcár, -áir, M., Luke, Lucas; LU. Suibip- 
céóalaróe, Luke the Evangelist. 

Lué-sabdil, f., mouse- or rat-catching 
(Laws). 

Lucós, -Óise, -4, f., & mouse (l. bess, 
id.); & rat (L. Món, id.) ; al. a young 
mouse. See luc, 

Luconpán, -átn, M., a pigmy, & leprechaun; 
“ a kind of sub-aqueous sprite ” (Mulc.); 
now tupyacdn, tLeippeacdn, — 3C. ; 
Lucopip, LucopmAn, id. 

Luéc, g. luiéc, -à and Loéra, pl. id., m., 
full portion, contents or load, cargo, 
batch, lot; amount cooked, baked, 
dyed, etc., at a time; the meat, etc., in 
process of cooking; t. Luinge, freight, 
cargo; 1. mine, amount of meal ground 
at atime; 1. mo slaice, the full of my 
hand; a t. patte, their portion of 
bacon; ni bess Don pusim Aon L. 
amáin vo beipbiusod inntre, it is 
enough to boil one charge (of wool) in 
the colouring fluid (N. Y.) (See veot). 

Luéc, g. -a and tocca, pl. id., m., people, 
folk, a party, crew or tribe ; those who, 
the owners of, the people with, the 
inhabitants of, etc., followed by g.; 
used as coll. of rean (or bean) when 
similarly employed (cf. Ger. -mann 
andeleute); with nouns: Lucc céinoe, 
tradespeople; 1. oibpe, workers; t1. 
fligesd, envoys (C. C.) ; t. reanmdya, 
preachers; 1. atteantaip, acquain- 
tances; 1. aon uaipe, ephemerae, guests ; 
1. éin-cipe, fellow-countrymen; 1. na 
Luinse, those on board, al. the owners 
of the ship; 1. a cCóimleabain, his 
book-mates (B. C. C.); 1. aon-céifroe, 
fellow-artists; 1. na “ála, those 
attending the assembly or the engage- 
ment at-home (Don.); 1. cnn, 
oppressors ; l. Dpoċ-ċoinġill, covenant 
breakers (Hg.); 1. clear, acrobats, 
jugglers; 1. junnce, dancers; t. 
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reinnte, musicians; 1.  páipcine, 
fortune-tellers, augurs; 1. peapa, those 
who know, seers; tl. míne ip mála, 
beggars; 1. spinn tr Dán, wits and 
poets; 1. mubal, walkers, mendicants ; 
ba món an 1. cide a orman, a third 
of them would fill the house; 1. an 
tise, those in or who own the house; 
l. bpait, detectives, spies, recon- 
noiterers ; with vls.: 1. ceannuiste 
(caopac, 1c.) buyers (of sheep, etc.) ; 
t. ‘ofolcasa, sellers; 1. coimeáoca, 
keepers, guards; 1. cáinte, satirists ; 
l. copnaim '“olistó ir poslama, dofen- 
ders of law and learning; 1. peota 
'o4otne D’ ice, cannibals (F. F.); 1. 
btipce "oli$Sró Dé, breakers of God's 
law; i. milite na mbailte, destroyers 
of towns. See rear. 

Luccáil, loading. See Luccugavd. 

Luécaine, g. id., pl. -pí, M., & whirlpool, 
a gulf. 

Luécaipe, M., & cook, & server of meat, 
etc, ; & conveyor, leader of a party; 
gl. lanista (trainer, leader) (Sup.). 

Luccaipeacc, -A, f. act of cooking or 
serving meat, efc.; conveying; Ag L. 
oo pna pluagsaib, serving the meat to 
the soldiers. 

Luéccan, -Awt pl. id., M, an armful, a 
handful, a reaper’s handful of corn 
(Don.); & boat (Mulc.). 

Luéclac, -a1d, pl. -aise, M., contents, 
capacity, a potful; a crew; luéclaige 
agur Lóince, cargoes and provisions. 

Luécmaipe, g. id., f., capaciousness ; 
-eact, id. 

luécmap, -aipte, a., abundant, wide, 
capacious; laden; tons l, a laden 
ship, a capacious ship. 

Luécés, -dise, -4, f., a diminutive load 
such as can be taken up with a fork, 
etc.; & small cargo; a “lot”; Déan 
1. ve, make it into a parcel. 

Luccusaú, -ui$te, pl. id., M., & loading, 
a freighting. 

Luécursim, -ugad, v. tr., I load, freight, 
burden. 

Luécuigste, p. a., loaded, laden. 

Liv, g. lúroe, d. Lúro, pl. -áropeaca, f., 
elasticity, energy, movement; a hinge 
or door-hanging ; gan lúro san látá, 
without strength or energy, helpless 
(Con.); agur 1. ann, while still strong ; 
tá oineao pin lúroe innte anoir, she 
is so vigorous now; al. lita. 

Liv, g. lúro, pl. id., m., & lout, a lazy 
person. 

Lad, 1410, mM., motion, agility, movement ; 
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act of moving; al. tut, which see; 


in compds. -Lud, -L6v, -luao, €.g., 
cómlüo, céao-lúó;  caplóóo, 10m- 
lua, 1C. 


Luvs, g. id., pl. -ai, Mm., the little finger ; 
al. f. (y. -oan, d. -am), al. luaoa ; 
Larvin, id. 

Lú'oaróc, g. id., pl, -avóte, Mm., one who 
lives on his wits, 

Luoamm, luath, Luvaipne, Luovan, 
Luvapac, luoanacv, jc. See Lovaipum, 
Lovaipt, Lovaipine, Lovap, Lovasiac, 3c. 

Livan, -aip, pl. id, M., fawning, flat- 
tery. 

Livés, f. the little finger; tüáoasán, 
lúroeacán (Mon.), td. 

Lú'onac, -aise, -CA, f., a hinge, pivot, etc. ; 
hinges, hanging, moving, etc. See 
Lún'onac. 

Livpad, -oapta, M., act of agitating, 
beating, buffeting; 4 1. le pruimneam 
na nsaot, buffeted by the force of the 
winds ( Br.) ; cf. tiáoag. 

Lu'onamán, -Áin, pl. id., M., & lazy, idle 
fellow (Aran); cf. Liovap, Lonan. 

Lus, in phr. Do tut An L. ap An Las aise, 
he collapsed through dismay, etc. 

Lus, -4, pl. -anna, -si, M., & lug-worm 

Lus-, Luis-, form of Lub- tub- in compds., 
e.g., luis-Féan. 

Lus, gsf. Luss and laise, a., small; ni 
Large e, not the less on that account ; 
gsf. lusa used as compar. of bess; 
laiSe^o from gsf. late; cf. tuż- 
Léimneac, taking small jumps (Wind.). 

Lus, m., a lynx (early). 

Lus, g. Loss, M., Lugh, the Celtic god of 
light and genius, son of Cian and @itne 
(g. -meann, smt. -tleann and -tlinne), 
grandson of Dalan, whom he slew, and 
foster-son of Tailce; al. referred to as 
son of the Oasd4; smt. surnamed 
Samiolosnaóc, the equally skilled in a!l 
arts and Lám-favoa, the Long-handed. 

Luss, compar. of beads, less, smaller; 
ní 1. opm an puza nd é, be is as low in 
my estimation as soot (smi. corrupted 
to Lusap om); ni 1. an fws “ná 
mAtaifi An uilc, the source of evil is not 
bigger than a fleshworm; buailreag 
tú: nil. nA buailpeso-pa tura, I will 
strike you: if so, I will give you as 
much as I take; an ¢uro (or ap an 
zcuo) ir Ll. oe, at the very least; ni 
curo ba t. “ná A fíor Do bí aise zo 
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might well be expected to do; níon t. 
ve rà miara 45 étpSe 'oe'n éLÁm 061b, 
the dishes were hardly less full when 
they rose from table; an cé tp 1. pianta, 
he who has least pains to suffer; ip t. 
(iP oó6ar$e-oe, it is still less likely ; 
ni 1. ir 'oít-céillioe, it is as unreason- 
able; naċ t. ip éascónaise ? is it not 
more just? See beag and tug. 

Lugaid, g. Luisdeac, m., a personal name, 
derivative of Lus; fig. a strong man 
(Lúis) (By.). 

Lugap. See under tusa. 

Lusapcdn (Luspacdn, Luppscdn), -Ain, 
pl. id., m., a sprite; a pigmy; a fairy 
believed always to carry a purse con- 
taining a shilling; a *“ leprechaun.” 

Lugna, g. id., f., a form of Lusnap, which 
see, 

Lu$nap, -4, M., the Kalends of August ; 
the August or Harvest Games, held in 
honour of Lus (which see) in ancient 
times, even on the continent, esp. at 
Lyons (Lugudunum); mi tusnara, 
August, mí na Lugna, id. ; Lá Lusnara, 
Lammas Day, the first of August; 
O1dce lug$napa, August Eve, Oróce 
Lugna, id.; al. Lugna (f.), Lusnapad 
(m. . &urtach nó cluiche Logha maic 
Eithne, Wind.). 

Lub, -e, pl. id. -eanna, f., an herb, 
vegetable, grass or plant; an t., the 
“leaf,” tea; iutbeanna sáifoín, gar- 
den plants; luibeanna ice, healing 
herbs; 1. na cqtuCA, mouse-ear, chick- 
weed; 1. 1 n-asar0 capaccarse, colts- 
foot; 1. bléine,. sea starwort; 1. na 
react nsábaó, wall rue; 1. an falt- 
raona, golden rod, t. an eapa, t. naoimh 
Seain, id.; 1. na noeaspsnacai, flea- 
bane; 1. an céicesin, houseleek ; t, na 


brean nsoncs, bedstraw (gallium 
saxilile), i. na pean mbeas, id. ; 
l. na Öppnanncag, chickweed; 4. 


na n-során, shepherd’s purse; t. 
na muc, scarlet pimpernel; t. an 
ATA nime, snakeweed, plucked when 
going on & journey with the re. 
citation of a charm which describes 
it as: an ¢éa0 lub a Slac muine "na 
Láim, the first herb the Virgin Mary 
plucked (Om.); 1. na vGthés, a sand- 
hill herb, fatal to sheep; 1. eoin 
(Waipce), St. John's wort; i. eoin an 
utpce, marsh St. John’s wort; t, 
Laoibeac, corn cockle. 


mbéarnrpaí sip, he knew right well he |-Lutb, in compds., -plant; e.g., pdp-Luib, 


would be caught; tr é ir Lusa ip gann 


rose plant (poet.), 4c. 


(or cóin) 0616 a Véanam, the least they Lúib-ċeangal, M., a hasp; túb, id. 
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Luibead, -biSe, a., grassy, abounding in| Lupin, g. id., pl. -ní, m., & mark, esp. 


herbs. 
Luibeannac. See Lubannac, 
Luib-eolaivde, M., a botanist. 
Luib-eolar, -air, M., botany. 
Luib-Suipceoip, & kitchen-gardener. 


a lasting mark or result as of an injury ; 
pasaim 1. ap, I injure permanently 
( McK.). 


Luis, form of Luib, which See. 
Las. 


See lusaró. 


Lúibín, g. id., pl. -i, m., a looplet or noose- | Luise, a form of Lusa ; Luise ne (Laoroe), 


let; a stitch (in knittir -), a curl, a 


hasp; a little nook; a little corner, 
angle or curve; a sharp turn; fig. a 
pretty girl. 

Lúibíneac, -nige, a. crafty, cunning; 
curled, full of nooses; full of turns or 
corners. 

LüibíneaCc, -A, f., craftiness, cunning. 

Luibneac, -nis, M., a heap of weeds. 

Luib-piapc, f., a caterpillar, Lutp-piapc, id. 

Luibpe, See Loibhne, 

Lurbpé, tuibtiSim. See Libpé, tbmsim. 

Luibpeavd, -mróe, f., herbs (coll.); t. agur 
réap na calman, the herbs and grass 
of the earth. 

Luicipeap, pip, M., Lucifer. 

Luicin, g. id., pl. -i, m., a small or young 
mouse; man 00 béao l. 1 pcáca, as 
comfortable as a little mouse in a 
corn-stack. 

Luiécin, g. id., pl. -i, m., a small load, 
parcel or lot; a small cart- or boat- 
load; 1. móna, & small quantity of 
turf, 

Luro, -e, f., à tag, rag or tatter; a mark 
or dint; a jot, a little bit; a stir, a 
pace; a trull or slut (cf. Loc .1. méip- 
oneac, O'Cl.); with neg. naught; san 
oinean na Luroe opts, having not as 
much as a stitch of clothes; 1. an bit 
Fssdil ven cóin, to get not a shred of 
justice; ap ap imtis 'pé L. beag Carca 
bí ann, out of which (the hayrope) the 
last bit of stranding had gone; al. 
live, lurve; cf. tero. 

Luroeac, -oise, a., ragged, slovenly. 

Lurveos, -oise, -4, f., a tatter, a mite, a 
small person; pl. -s, odds and ends, 
leavings, as by tailors, weavers, etc. ; 
Dán An 1. If míne vo cunpesd pran 
mbrérv, (I swear) by the toughest tag 
put in the frieze (poet.) ; dim. -eo1sin. 

Lurórm, v. intr., I go. See Lovaim. 

Lurvin, g. id., pl. -ni, Mm., a taglet, a small 
rag, etc. See levoín, 

Lirvin, g. id., pl. -ni, m., the little finger, 
the socket of a scythe in which the 
handle is inserted; t. na coire, the 
small toe; lúroeos (Antr.), Va&oaicín, 
Laoipicin (Lardpicin), lúinín, id. 

Luroipne, g. id., f., slovenliness (Br.). 
See lovaitine. 


a form of Luss ve. 


Luise, g. id., m., act of lying, lying down, 


reclining, being sick in bed, imping- 
ing, pressing or encroaching on; lay- 
ing, placing, imposing; fall, decline, 
setting; lie, lay, position, situation, 
weight; propensity, tendency, imposi- 
tion; 1. reola, lying-in, confine- 
ment (See leaba); 1. reorl, a list 
from carrying too much sail; cA 1. 
reoil ap an mbáÁo, the boat has a 
list; t. na spéine, sunset, al. sunshine ; 
l. na sealaise, moon-set; 6 éinse so 
oti L. na Snéine, from sunrise to sunset ; 
l. na h-ordée, night-fall; 1. “oéró- 
eannac, late retiring to rest; tl. peata, 
slope in running, tendency to run or 
be sportive; if t:ongancaó an Luise 
peata acá puta, they aro running very 
quickly or they are full of capers 
(Cm.); 1. te peoil, desire for meat 
(Inishm.); 1i. na bpóo opc, may the 
sods lie on you (in death); 1. na 
mbuilli, raining blows, finishing-off 
bout; cum t. na mbutti am, I 
shower blows on him to finish him off ; 
t. Cum léippeqropca, & propensity to 
destruction; 1. irceac, encroachment, 
al. attempt, setting about (with an); 
ba L. tpceac ap Taoine An cSoipcéit é, 
it was an encroachment on Gospel 
liberty; t. Gum cainnte, disposition 
to talk; t. Gum fmubail, fondness for 
walking; am 1. vomain, the world’s 
sleeping time, time for all to be in bed ; 
reap (bean) L., a male (female) concu- 
bine; pá t, under the control or 
influence, etc., of; pA 1. na sróine, in 
the world, at all; ni pab prop aca 
rá l. na spéine, they did not know in 
the least (Inishm.); cupim gat nid 
pá t. na paoiptine reo, I leave every- 
thing to, or tell everything in this 
confession; pá Oub-l. an Olid! feo, 
under the dire oppression of this enact- 
ment; cAim im 1., I am lying, al. I am 
sick in bed; [táim copta 6 bet ım’ 
aonan im’ Luise, I am tired of lying 
alone; im teat-l. (I) reclining; cá 
Té 'na 1. opm so, I am convinced 
that; cA an 66 ’na L, the cow is 
lying, or lying and unable to rise; 
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cupim Dume ’na L., 1 put a person 
lying down or to bed; cá 04 tao!b 
an tise ‘na L., the side-walls of the 
house are down; cuit 50 Dear im’ t. 
mé, lay me quietly down (song); 
copain Chó Ofob "na L. tiuin, a mangled 
mass of them lying in agony; cutfum 
yuo “na l. ap Ourne, I persuade or 
convince a person of a thing, impress 
a thing on a person; céi&eann pé “na 
l. opm so, I become convinced that ; 
oo-snim Ll. te (or pe), I cohabit with 
(F.P.); beró t. cupta as an nSallcacc 
Aft an nSaeoealcaéc, the English part 
will have encroached on the Irish part ; 
ni péroit an Déajla Vo Cup “na L. ap 
an mbaile feo, it is impossible to 
Anglieise this town. See tise; cf. Lé. 

Luise, g. id., pl. -Ste and -seaúa, m., 
an oath ; an imprecation ; L. oíomaoin, 
an idle oath; beipim-re L., I swear. 

Luiseacdn, -áin, pl. id., M., act of lying 
in wait, an ambush, investment (milit.) ; 
one who lies in wait; a lying down 
in sickness, sickness, disease; a dis- 
position or inclination to something 
(See Luise); 1. bliaóna, a twelve. 
month’s sickness, sickness in the course 
of a year; tá L. pave ain, he has been 
a long time laid up. 

Luiseam, -Sim, m., lay, make, shape; 
l. a $6454, the setting of his arms 
(C. M.); Con. pronunc. of Luise. 

Luisean (luróean). See laoróean. 

Luiseacan, m., a “gaff” or leister for 
catching fish (Tyrone; My.). 

Luigim, vl. Luise, v. intr., I swear; t. 
ra’m apimaib saiperd, ná, qc., Í swear 
by my champion weapons that not, 
elc.; i. an Luise luisró mo Ttusta, I 
swear the oath my people sweareth. 

Luigim, vl. Luise, v. intr. and tr., I lay, 
lay down; I lie, lie down, settle down, 
rest, alight; ni luispead apal pao! 
gat A Dpuil agat ve céilt, a donkey 
could carry all your sense easily; L. 
^t, I lean to, recline on, lie on, press 
upon, weigh heavily on, affect greatly, 
fix (my thoughts) on, begin to do a 
thing; suit (U); vo Luis 4 aigne apa 
élainn, his mind fixed on his children ; 
oo Luis ré an Sol, he began to ery; 
vo Luis an ceine aip, the fire affected 
him severely ; vo Luis an omuoic-rcéal 
an mo 650196, the bad news oppressed 
my heart; an calar tip bpedsta ván 
lus purl Duine mam aip, the most 
beautiful land any mortal ever laid 
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I agree with, am well disposed towards, 
bend to; puo ap bit ná luiġpió leir 
4n scolainn, anything that will not 
agree with the constitution (Inishm.) ; 
l. ipteac ap, I apply myself closely to ; 
l. amac ap, I abandon myself to, take 
to intensely; vo lus ré amaé ap ót, 
he turned completely to drink; t. pá, 
I undergo; t. irceac pá, I settle down 
under, submit to; £r. use, I cast, place, 
lay on; 1. rúil ap, I cast eyes on, I 
wink at; t. bpoo an éapall, I spur 
a horse (Leisim is here an alternative 
verb); t. Cum cainnce leir, I open 
up 8g conversation with him; an 
Luiseann an áit leac ? does the place 
agree with you ? 

Luigin, g. id., pl. -ní, m., a hollow or 
depression (esp. in anatomy); the 
hollow at the top of the head (t. an 
baitip, L. an Cinn, 2d.); one of the 
cavities at the root of a female beast's 
tail;  béapparó an bó ion, cá na 
Luigini an láp aici, the cow will calve 
to-day, the tail cavities have dropped. 

Luigce, (p. a. of Vur$im), a., nicely fitting ; 
keenly interested in (le), given up to ; 
L. te ceol, given up to music; cáimío 
l. curse anoir, we are now immersed 
in it, &re working hard at it now 
(R. O.); cå an erl t. (or chasta, 
!AÓC^) aice aip, she has laid an eye on 
or winked an eye at him (ib.). 

Luimesér, Lurmin. See Lorme, loimín. 

Luimne, g. id., f., a place-name (Onom.). 

Luimneac, -nis, M., Limerick; orig. the 
lower Shannon; al. the name of places 
near Ballyvourney and in Ulster (perh. 
Limerick Point); loc Lummis, the 
estuary of the Shannon; Ut. Laisean, 
Little Limerick, Co. Wexford; al. g. 
-m&e, f. 

Luimpne, Luimppé. See Lormppe, Lormpgpé. 

Luínceait, See under Lámacán. 

Luinsin, g. id., pl. -i, m., a little vessel 
or ship; 1. cpéaAó-uma, a little bronze 
ship. 

Luinnceaé, -ciEe, a., singing, chorusing ; 
eala t. a singing swan; from Loinneas. 
See Loinneog. 

Luinncpedtta, p. a., fettered, bound; L. 
léanma, fettered and miserable. 


Luinne. See Loinne. 

Luinneos, luinneosac. See Loinneog, 
lotsnneosac. 

Luinn-tape. See lainn-t1are. 


Lúircín, g. id., pl. -ní, m., a cripple; a 
small inactive person; Liipcinead, id. 


eyes on; Ll. le, I lie with, I unite with, ! Lúrneac, g. -pġ and -mġe, pl. -peaca, m. 


tui 


and f., a cuirass, hawberk or coat of 
mail, a breast-plate, armour, & poitre] 
(horse-armour), a defence-work; fig. a 
protector; a coat as of fur on a live 
animal; 1. vealb cait, the meagre 
fur coat of a cat (O'Ra.); na t. 
nsléiseat, of shining armour. 


Luips-. See loips-. 
Lúimroín, g. id., pl. -í, M., & sort of 
leprechaun. 


Luir, -e, pl. id. and -eanna, f., the quicken 
bush, the name of the Irish letter L; 
a branch, the hand. 

Luire, g. id., f., a flash, a gleam; fig. 
brilliance, luxury; glamour; tán “oe 
l. an crsosail, full of the world’s 
glamour; al. taipe, Lorre. 

Luireas, g. -pise, pl. -a, f., a tang (of 
a tool), a stem (of a fishing-hook to 
which the snood is attached), a shank, 
fig. a leg; 1. clardith, a sword-tang ; 
ni PÁSpammmn pmiop 1c’ tupig, I would 
not leave any marrow in your shin- 
bone; a 1. CÓm lom le frpanntas 
caopac, his shin as bare as a sheep’s 
leg. 

Luin, g. id., pl. -ni, m., & little herb. 

Lupin, g. id., m., & permanent mark or 
injury; pÁspao-pa4 l. opc, I will leave 
8 lasting scar on you (luipín ? McK.); 
cf. Lor. 

Luipne, g. id., f., blaze, flame; flash, 
sheen; flush, blush; 1. na _ byteord- 
ceacca, the flush of illness (fever, etc.) ; 
t. "na rnóúó, a blush on her features : 
o'1imtis pis n-a l., she disappeared in 
a flash of light; al. lairne. 

Luipne, g. id. f., & little stalk or herb; 
a handful of herbs, esp. a handful of 
flax (al. tipne). 


Luipneamail, -mia, a., flaming, blazing, 
flushed. 
Lúirce. See Lóirce, 


Lint. See lat and lite. 
Lint-clear, M., sleight of hand ; dexterity, 


jugglery; athletic exercise; athletic 
sports (in pl.). 
Lint-cyit, m. a vigorous trembling ; 


d ; Af l, trembling, quivering. 

Liste, g. id., f. suppleness, pliability, 
mobility; vigour, activity; speed; 
Liiteacc, Lintise (Leabpdn so t. alta, 
a little book, supple of joint, easily 
read, efc.), id 

Lúiceac, -tise, a., sinewy, strong ; supple, 
pliable; sm., @ sinew or tendon ; coil. 
sinews, tendons. 

Lúiceac, -tis, Mm., a door-bar, a bolt, a 
rod, a battering-ram; siege tower or 
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beffroi (C. C.); t. cata, id. ; 
a rod or horse-whip. 

VLüicéap. See Litican. 

Lúicéir, -e, f., fawning (as of a dog). 

Lúicéireac, -pise, a., fawning, forward, 
bold. 

Liit-pial, M., & vigorous, generous man ; 
as 4., vigorously generous. 

Liséne, g. id., pl. -ní, f., coll., sinews, 
tendons ; muscles, limbs ; $; 1 luar & Li 
as fast as his legs could earry him; 
as pl. mMm.: l. pava, long limbs; t. 
maite cor, good sinewy legs. 

Lintnipte, g. id., pl. -pí, M., a man of 
brawn, an athletic person (Cm. ). 

Lima. See lóma. 

Luman, g. Luimne, and Lumain, f. and m., 
& coarse cover, sack-cloth, a great- 
coat or cloak (P. O'C.); al. & shield, 
an ensign; a bag or pod (O' R., Vomann); 
Cnoc na L., a townland in W. Muskerry. 

Lumpat, -ap M., lubber, lumber. 

Lumparnac, -aise, f., lumber; 1. a$- 
nears, the lumber of strife (Br.); act 
of falling heavily on (aq). 

Liunvoaip, f., weakness; tuitim 1 laige "p 
1 L, to grow weak and faint (T. A.); 
liopa L., a useless person; cf. perh. Eng. 
launder, a gutter or flume. 

Lún'onac, -a15, pl. id, and -aca, M., & 
connection or connective, a hinge, 
hinges, pivot; seat, foundation; 
mooring, retention, stay or hold; 
Linopacsa an époróe, the heart strings 
(poet.); cA an €ómla an A i, the 
door is hung (or on its hinges); bainim 
Dume oA lünopaca, I take a person 
off his perch, upset or uproot a person ; 
al, lú'onac, Lonnopac. 

Lupavdn, -din, pl. id., M., & sea-hog or 
porpoise. 

Luparo, -e, f., a pig or bonham; the 
sucking-pig killed at Martinmas (Dav.). 

Lupacdn, -41n, pl. id., m., flower of garlic. 

Lunán. See lapán. 

Lúnapós, -óise, -a, f., any small round 
object, a fair-sized rounded stone, a 
jack-stone; a low-sized stout person, 
esp. & female; 1l. na Luaite, "the 
ashy pet" (Don.). See al. LApapdés. 


t. Lathe, 


Luncaine, g. id., f. & filly, a foal; al. 
Luipcipe. 

Lup. See tor. 

Lip, m., & pike (fish); al. túp; ef. 


ailliubay, salmon (Contr. and tiop 
(tench). 

lup, g. tuir, Lora, pl. Lora, tupcpard 
and -pcpaí, m., & plant, herb, weed or 
flower ; Lora liag, lichens ; tora peáóa, 
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woodland plants; topa tergip, healing 
plants; in plant-names: X. Ainleorse, 
sweet cicely; 1. an bainne, milkwort ; 
t. leat an crathpard, wall-flower; t. 
An balla, id., al. wall pellitory ; 1. an 
bonnas, bladderwort; tur Colaim 
Cille, St. John’s wort, al. yellow 
pimpernel, t. na tmai$oine mute, id. ; 
t. an Covail, opium poppy; 1. an 
Colaim, columbine; t. an éoppdin, 
maiden-hair, spleenwort ; t. an Goppdin 
oub (slap), black (green) spleenwort ; 
l. an Cporde, selfheal; 1. an á 
pinsinn, moneywort; 1. an earpuis, 
goutweed, i. an úra, id.; 1. an 
ucaipe (-caDóna), teasol, 1. na leaoán, 
id.; l. an ġiolla, lousewort or rattle, 
l. tua4abac, id. ; l. an Leanna, hop; t. 
An leapato, spurge; L. an Liasaine (or 
lugaine), Scottish lovage; 1. an óin, 
hedge mustard ; 1. an piobaip, pepper- 
mint, al. dittander; 1. an ppapadin, 
shepherd’s purse, i. coipcte na pola, 
id.; l. an cé1ceain, houseleek; 1. an 
traoit, fennel; l. an twreanvuine, 
southern wood; L. uéca, soapwort, t. 
An cpiabainn, id.; 1. an criticaipe, 
chicory; il. an uille, salad burnet ; 
l. na nspin vub, alexanders; t. 
beACA1S (or mic b.), betony; t. braonad, 
dropwort; 1. buróe Dealcamne, marsh 
marigold; 1. burde na noeapsnarci, 
fleabane, 1. na szcopcapc, id.; 1. 
cnear, meadow-sweet; 1. coire sé 
bán (voearz), white (red) goosefoot ; 
t. cré, fluellin; t. 'oeancán, scentless 
feverfew; 1l. vopéimpeaé na noeans- 
naicí, willow-leaved inula ; t. 54n ACA! 
gan mácatmt, duckweed ; 1. sap, goose- 
grass; 1. gloran, sea starwort; 1. 
sonmáin, corn bluebottle; 1. sopm 
na noeapnsnaici, blue fleabane; t. Liat 
n4 maja, loose-flowered sea-lavender ; 
l. lorcáin, frog-bit; 1. mmc Cuimín, 
caraway; l. mic níos Dpeacan (or na 
mbyac), wild thyme; 1. mide, mouse- 
ear, t. na míol, id.; 1l. míonla, forget- 
me-not; l. molac, wood-ruff; 1. món, 
great mullein; 1. món baineann, 
foxglove, 1. na mban pide, id.; 1. 
móp coillead, deadly nightshade; t. 
na banaltpan, speedwell; 1. na cpoice, 
fennel; 1. an C6ootlaca, tormentil; t. 
na bpeacós, black tansy; t. na bprpann- 
cac, common tansy; t. na bpéaptLaf, 
pearl-wort; 1. na bpeaw mbeaz, bed- 
straw; t. na bpiacal, toothwort; 1. 
na otp mbille (or mballán), wild 
valerian; t. na píonnóise, crowberry ; 
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l. na pola (or na scluar), yarrow, 
milfoil; t. na peannaise, roundleaved 
sundew ; L. na saoite, wood anemone ; 
l. na scnám, samphire; 1. na scnáin 
mbjipce, comfrey; 1. na scnapán, 
knotted figwort; 1. na scoinnle 
Scopa, harebell; t. na h-imipée, snake- 
weed; t. na h-oróce, bitter-sweet ; 
t. na Laos, orpine; 1. na leac, eye- 
bright, t. an Pápa, d. ; 1. na meala, 
woodbine; t. na miol món, common 
mallow; t. na mban, lady's smock ; 
l. na míopa, moonwort; l. na natpac, 
viper’s bugloss, i. na teangan, id.; 
L. na n'Oanar, dwarf elder or danewort ; 
l. na n-eitpgeos, cloudberry; 1. na 
pinginne, pennywort; 1. pinginne 
cutpar$, marsh pennywort; i, na 
jiocac, rough chervil; t. na peabac, 
hawk-weed ; t. na reacc mbuaó, milk- 
wort; l. na piotédna, purple loose- 
strife; t. na piotédna buróe, yellow 
loose-strife; 1. na pmatleos, wild 
celery; 1. na rcalós, bearberry; 1. 
na pul mburbe, charlock ; t. na cpeaca, 
thyme-leaved speedwell; t. ónéa, kna- 
wel; l. ppaicrò, asparagus, tl. pasad, 
id. ; l. piova, ragged robin; t. caéla, 
fragrant orchid, 1, caisce, id.; in 


compds.: staiji-lup, ground ivy; 
biop-Plántup, water plantain; bog- 
lup, bristly ox-tongue;  bpéan-tup, 


black-horehound ; cnám-tur, samphire; 
cpéaCc-lup, hedge woundwort; cpom- 
lup, opium poppy; cnuaó-Lur, sneeze- 
wort; vealc-lur, moonwort, éarc-Lur, 
Luan-lur, id. ; ‘opusd-Luy, mistletoe ; 
‘oun(or oonn)-lup (uirce), (water) fig- 
wort; fypannc-lur, tansy; sapnb-Lup, 
goosegrass (s. na móna, goldilocks); 
snam-t., common eudweed ; sponn (or 
Spóán)-Lup, groundsel; 1:4-Lup, great 
bind-weed ; reanb-lup, bop. 


Luypac, -aise, a., belonging to herbs or 


leeks. 


Lúráil, f., movement; ay l., moving. 
Lurán, -áin, pl. id., m., a plantlet; t. 


balla, speedwell; 1. na n-éan, forget- 
me-not; 1. prubatcac, small or field 
bindweed. 


Vup-Sotc, M., an herb garden, a botanic 


garden, 


Vurpattc, in t. Lein5, a sickly child. 
Luppacdn, -áin, pl. id., m., a botanist, a 


herbalist. 


Lunrsaú, -arde, pl. id., f., an herb; herbs, 


plants, herbage; 1. na Oppaocán, 
whortleberry plant; 1. na Sete 
boipmise, bear whortleberry plant; t. 


Lus 


na fra4ot, clown’s all-heal; 1. an 
creancaip, rib-wort; l. an trronnars, 
stonecrop; 1, na h-upcdive, yellow 
pimpernel ; t. na reansán, wall pepper ; 
al. Luppa; used as pl. of tup (oft. 
turcnaí). 

Lurnán, -4in, pl. id, Mm., an herb; t. 
sr4n-oub, alexanders., 

Lurtiés, -óise, -4, f., an herbal charm or 
philtre. 

Lurcain, herbs (coll.) (Don.). 

Lircaipe, g. id., pl. -ní, m., a flatterer. 

Larcaipeact, -4, f., flattering. 

Lúrtan, -ain, pl. id., m., flattery, fawning ; 
capering (as of a dog when pleased to 
seo a person) (Don.); 1. plüpcap, 
flurry. 

Lúrcrnac, -aise, a., fawning, flattering ; 
forward, “‘ cheeky " (Mayo). 

Larcpad, -aise, f., a kind of flat sea-weed. 

Lúrcnaó, M., act of going round some- 
thing, lustration. 

Lúrcnán, m., a flatterer (U. song). 

lLápcpur$im, -pu$ao, v. ir. and intr, I 
flatter, fawn on. 

Lúc, g. lint and láca, M., movement, 
motion; strength, vigour, activity, 
power; An l., vigorously, swiftly, with 
vigour; 1, gaile (goile), valour; an 
faro ip beiw L. 1m énámaib, while my 
limbs (bones) retain their vigour; san 
t., without nerve or vigour; builg ap 
1. DÁ róroeaó, bellows being vigorously 
operated; be:ó ©’ eacpard an L. Leac, 
you will have your own horses to 
gallop for you; ciocparó an liat 1 L., 
agur berd an L. 04 cáiteaó, the grey- 
beard will become vigorous, and vigour 
fade; al. Lad. 

Lúc, g. túite, pl. láca(Ca)  -üteaca, 
-titne, f., a tendon or sinew; smt. 
Lint, pl. Lúiceaca, -tpeacas (from which 
& sg. Liity has been formed, M.). 

Lica, g. id., pl. -i, m., a bow or salute ; 
a cringe, a fawning; lúc (Con.). 

Lúcac, See lúiteac, 

Litao. See Lú. 

LátaróeACc, -4, f., athletic exercise. 

Licdil, -ÁLa, f., act of saluting, louting or 
bowing; making up to, fawning, 
cringing, crouching ; handling, fumbling; 
b'feanna bur gadai an baile as L 
ciméeall ofc “ná [aoinne sca 45 
Aampepars opc, it were better for you 
that all the dogs in the village should 
fawn on you than that any of them 
should bark at you (saying); A5 i. ap 
A Céile, making up to one another. 

Lutaipic, in t. Lataipic, profusion of food, 
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etc. 5 cá V. L. mam pan tiġ pin agur 
ip pial pé 140, there is profusion of 
food always in that house, and its 
people are generous in distributing it 
(N. Y.); of. tataim. 

Licdlaim, -Áil, v. intr, I fawn on (ap), 
cringe to, etc., salute, bow, make up to. 

Lucansán, -Ain, pl. id., Mm., & “ leprechaun” 
(N. Y's form). 

Laitbac, -ats, M., sinews, tendons; 
Latmac, Liiteac, 

Lúcbar, -aif, M., movement, exertion, 
effort, vigour; ni’l eapba lúcbair pór 
orm, I am still energetic; al. Latar. 

Latbarpac, -aise, @., moving, vigorous. 

Lúcsáin, g. -e, and -Apa, pl. -Apa, -Apta, 
f. joy, great joy, gladness, delight, 
pleasure; laughter; cá l. opm, I am 
overjoyed; re L., with joy; as véanam 
lúcsáine ptómpa, receiving them joy- 
fully; al. túcsáine. 

Lutgéipeaé, -pSe, a. joyous, joyful, 
glad, merry. 

Lúcsáinm, v. intr., I rejoice, exult. 
Litmaipe, g. td., f., agility, activity, 
vigour, suppleness; -maineacc, id. 
Lúcman, “Aine, 4. sinewy, muscular, 
athletic, active, strong; 1. lároin, 

active and strong ; mi-l., stiff, inactive. 

Lútnaċ, -paise, id. and -ca, m., a tendon, 
tendons; a door-bar, a hingo; gl 
vectis (lever, door-bar). 


al, 


m (mutn, the vine), the eleventh letter of 
the Modern Irish Alphabet, eclipses 
b; smt. interchanges with initial b, 
as mAb, babb, cf. asam” bátain (M.), 
for as mo mAtaip, and early Ir. mhac, 
mlap, mleit, mlioér, now bpact, blár, 
bleit, blioéc ; and with n as nóimeinc, 
móimeinc ; and with m before n, e.g. 
luarmneac, luarmneac ; nuimi, 
nuimip (in parts); m oft. interchanges 
with b, e.g. Samatn, Saban, ponsam, 
ronsab, 1c. ; many sl. words end in 
“AM, €g. grozam, VANNVAM, buaileam 
PCT, 7C. 

m’, for mba, e.g. fuo A m?’ fava uaim 
A óoéanam, a thing I would be far from 
doing; al. abbreviated form of mo, 
which See, 

má (ma), conj. asp. (except bd’, pret. of 17), 
if; gnly. with indic., eg., má cá ré 
ann, if he is there; mA bíonn ré ann, 
if he be there; cf. 04, with imperf. 
subj. or condit., wá mbeao ré ann, had 
he been there, if he would be there; 
má ċín Comárp, Abap Leip ceacc ipread, 
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if you see Thomas tell him to come in ; 
cf. 0A bpeicteá Comáp An AbpóccÁ 
leip ceacc 1pceac ? if you saw Thomas 
would you tell him to come in ? má 
iteap apán Oiolar ap, if I ate bread I 
paid for it; má itinn apán diolainn 
Ap, if I ate bread I used pay for it; 
cf. 04 n-íoratnn apán ófolpaimn ap, if 
I ate bread I would pay for it; smt. 
with condit.: na h-uile óíomoa opm- 
ra má paopparoir onm Cú gan mo luit 
vo QOíoSal opc, beshrew me if they 
would save you from me before avenging 
my wounds on you; bpéin 50 
paġaroir (nd beats) rior 1 rimné “ouine 
eile ; má Seobsd An Duine mn ceaócc 
opta bad leir péin 140, if perchance 
they went down another’s chimney, if 
the latter captured them they would 
be his; esp. in oblique construction : 
'oubainc Té má bead ré ann so DPas40 
ré é, he said that if he would be there 
he would get it; or with con- 
cessive force: Do bead ré mapb muna 
mbea mire : mA bead, ni cupa Bead 
rior leir, he would have been dead but 
for me; if he had been you would 
not be the loser thereby; with i, 
becomes má fr: máy mait leac, if 
you like; má ’p le beit ceipceac uic, 
if you have to go ragged; má'r rion 
bhéas ! I don't think ! I doubt it! 
mS... MEP «cy DB sa DE Ls s 
mÁ'r Gipeannac, má T Sapanac, whether 
he be Irish or English; má'r min, már 
sanb, be it rough or smooth; má'r 
Luise vam, má'p rude vam, má'r 
rearam, má T ruan, whether I be lying, 
sitting, standing, or sleeping; the 
second mó T is smt. omitted: má’r olc 
mait 6, whether it be good or bad; 
mA "rea, if so, if it be, nevertheless, 
well (introductory) ; al. méipead, mair- 
ead, maipe, muipe (which See); 'reao, 
má ’pesd, well, to continue, al. what 
then ? what next? ir 0664 má ’pead 
so, it is likely then that; mA ’read 
féinis, even so, indeed now ; má b’ead, 
if so (past); má b'olc mat Leac, 
whether you liked it or not; má 
b'ríon, if whet was said was true, if 
so; See al. under qu; with Tå, e.g., má 
tA so, if it be that; 'peaó, má cá, 
well then, in that case; má cA péin, 
even so, nevertheless ; bí aipseav aise 
Agur má bí péin ba maic pé é, he had 
money but yet dispensed it liberally ; 
mA cA mé beo, as I live; acc má, but 
if, and if, but though; acc má ©’ fan, 


but though he did wait; 1 ocpeo má, 
so that if; oríg. ma, neg. muna (O. Ir. 
mani). See mad. 

tá, prep., in adverbial expressions, oft. 
eclipsing, about, around, at, regarding, 
including; before (gnly. pul mA) ; with 
art. má'n ; má'n am pn, about that 
time; má gcus, around, going 
round; an cín má scuaipo, the 
surrounding country; an talar má 
ScuAmro ap Luapcad im’ timéeall, the 
land quivering around me (C. M.); 
other forms: mA gcuaifc, imma cuaipc 
(Mid. Ir.) mygeayrt (Manz.), pá 
cuaipic (U.) e.g., pá ċuaint ib! pass 
round !—an order to dancers; ni p41b 
tis leanna pá Cuasizic, there was no 
beershop around; má le(ic), in turn; 
A h-a1bne, 4 loca má Le, her rivers and 
lakes, each one; leac má leac, half. 
and-half; má luaice, at his greatest 
speed; cóin má moípeac, now cóin 
mdipeac. See under cóin; má reac, 

in turn, alternately; common in 
adverbial expressions implying con- 
fusion, e.g., ciol má múta, húpla má 
boc, ciopla (ciple) má suaiple, puipre 
má paboalam, cuipla má sitins, 1C. ; 
An eopna má n-a cols, the barley 
and its awns; DO pinne S. eaoa[- 
Suróe 'óíoCna Cum Dé má a foillriúsaió 
06 cia, 1C., S. fervently interceded God 
to enlighten him as to which, efc.; from 
um and poss. a.; al. written "má, 
umá, ma. See rá and um. 

mab, -aib, pl. id., Mm., a tassel, a fringe. 

mabós, -óise, -4, f., & fringe, a tassel ; 
& pet, a term of endearment. 

mabósac, -aise, a., fringed, tasselled. 

mac, g. mic, meic (early), pl. id. and 
MACS, M., & Son, & boy, a child, a 
descendant, & follower or devotee of 
(with g.); & man, & warrior, & fellow, 
a person (with qualifying g.); & copy, 
& Subsidiary member or portion of 
(with g.); m. 65, & male infant (just 
born); m. miopa, a month-old boy; 
m. bliaóna, & year-old boy; m. mic, 
8 grandson; m. uí, & great grandson, 
al. used like Eng. Mr., esp. in address, 
e.g. mac ui Odmnalldin, Mr. Donnellan; 
m. ui Ruoarde, Mr. So-and-so; sein 
mic, & male child; clann m., male 
children; m. otrópeacca, a son and 
heir; m. cánaip(c)e, & second or 
younger son, cadet, heir presumptive ; 
m, 'olipceanaóc, a legitimate son, m. 
lánamna pópca, m. mná pórtá, id. ; 
m, mumntipe, filius familias, a son 


mac 


still living with his people; mic muinn- 
tie, ionann pin né a páÓ asur na 
mic nàé bí rcaoilce 6 lám-rmacc a 
n-aitneaċ, filii familias, that is those 
who are not free from immediate 
paternal authority (T. S.) ; m. portmse, 
a brat; m. son, & sister’s son (Sup.). 
m. voipce, an illegitimate (Sup.); m. 
paora, adopted son, protegé; m. 
refine, an incestuous son, son of a 
cleric; m. paop-leirgte, a freed son; 
m. baipcróe, godson; m. tuilide, a 
bastard; m. pals, an acknowledged 
son; m. fanair(e), a secret or unack- 
nowledged son ; m. cormoean, a reputed 
son (Dav.); m. 06, the Son of God ; 
m. an “Ouine, the Son of Man; m. 
Muine, Jesus; m. na h-Ó:$e, m. na 
Slope, id. ; m. Calppainn, St. Patrick 
(son of Calpurnius); m. atap, a son 
like his father, & son and heir; m. 
mácap, & son like his mother; sac m. 
mátap (or mná) aca, every mother's 
son of them; mic aon rmácap, uterine 
brothers; m. mátap vo 'Oómnaltl, 
uterine brother of D.; m. apail, foal 
of the ass; m. an cuic, the kitten ; 
m. na bó, & young bull; m. beatad, 
a child of life (or of election), a sinless 
man, al, personal name Macbeth; m. 
báir, & sinful man; m. mallaécan, a 
child of malediction, a scapegrace, the 
devil; m. an óil, the tavern keeper 
(ceac mic an óil, the tavern): m. na 
mi-Cémaiple, a wilder, a lad of erring 
ways; m. mí-áró, a child of misfortune ; 
m. fotpin, an upstart, a miserable 
wight (N. Con.) ; m. red, a show-boy, 
a trickster; m. léiginn, a student, 
al. a scholar before receiving Orders ; 
m. poSlama, a student; m. easlaire, 
a cleric; m. puipmró, a poet of the 
sixth degree; m. porpme, a master of 
poetry or form (O'N.); m. ealaoan, 
an artist; m. napcajpe, a surety; m. 
tine, a wolf (in place-names : Clar an 
Mic Tipe, Clashavictory, Tip., Cnocán 
an ic Tipe); m. (pl. maca) ramla, 
lit. a son of resemblance, a likeness, a 
copy, à type (a m. pathla, one like him, 
his like; m. o'n bOpeip ċésona oo 
bi as án S. ain, our S. surpassed him, 
to the same extent); m. leabain, copy 
of a book; m. 1mpeapain (imlearain, 
impure, McK.), pupil of the eye; m. 
proe, a gun or musket (H.) ; m. máóa, 
a king not a trump; m. alla, an echo; 
m. muinbeac (-115ea6), a scollop shell- 
fish; m. an muin, humbug (P. C. T'.); 
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m. San ataip(san thácain), the herb duck- 
weed; m. an ojoma, the fourth finger 
(Aran) m. an abaip, id. (Don.); m. 
utt (occa). See under mapcaé ; an m. 
! n-áit an stan, the son succeeding the 
father (F. P.) ; m. Uilliam, Mac William, 
Wilson; an vA mM. Uilliam, Mac 
William lochtar and Mac William 
Uachtar, Burkes of Co. Galway; ní 
bainpead an 04 th. Uilliam ceant "oe, 
nothing could get the better of, check 
him (Ker.); lá na m. the day of 
battle; cóm mat ve m. atap ip 
mátap le, of as good family as; ir 
aepac an m. é, he is a merry soul; ar 
ait An m. An paosal, the world is hard 
to understand ; a mic, my lad, sonny, 
a mic Ó, id. ; nim. DOV’ ataip tú, you 
are not like your father; occurs in 
many Irish and Scotch surnames, th. 
(Om.), oft. 'ac; Mac Néill, Macneill, 
Nielson; the sense of follower or 
devotee occurs in M. Cáil (Adze-son), 
m. Cuill (Hazel-son), tm. Dapa (Oak- 
son), , m. feopap (Spindle-tree-son, 
adaptation of Mac Prapaip), and oft. 
becomes mas before vowels, p, n and 
l, @g., mas Ruarópí, Mac Rory, mas 
fiongail, Ginnell; compds.: peap-mac, a 
male infant, mac-naoróean, id.; ban- 
mac, a female infant (now bunóc); aon- 
mac, an only child; céao-rhac, a first- 
born son (má'r món snáó mátap vá 
Céao-mac ip mó 'nÁ pain ı bpao A 
5ráð vá h-son-thac, great though a 
mother loves her first born her love is 
still greater for an only son). 


mac-, maic-, -mac, in compds., young, 


boyish, boyhood, derived ; mac-Sníom- 
Apta, youthful deeds; mac-leannAn, a 
boyhood's sweetheart; mac-flait, a 
young lord or squire; mac-taoireac, 
a young chief; mac-cailleaé, a young 
nun (early); mac-éléipeac, a young 
cleric or clerical student; mac-éliam- 
4m, @ son-in-law; mac-Cómlann, a 
combat of youths;  mac-ó&, a male 
virgin ; mac-alca, & foster-son ; mac- 
Sall, an Englishman; mac-faite, a 
second swarm (of bees) in descent, a 
swarm derived from the parent swarm 
in the first year of its existence ( By.) ; 
mac- (or maic-) leabap, a copy (supab 
leir gat leaban a m., that to every 
book belongs its copy); mac-tosaim, 
I adopt & son. 


mac, M., a form of mas ; Léana ip péan 


if m, meadow, grass and plain; al. 
in Amaé, which See. See al. mag. 


mac 


maca, g. id. m., posterity, offspring, 
gens; smt. used with sg. sense of chief 
descendant; modern form in place- 
names of Oghamic mucoi, MSS. moccu; 
Cluain mM. nóir, Clonmaenoise; 1nip 
tn. Cuinn, Inchiquin Island. 

Macs, g. id. (smt. -Can), pl. -ai, M., a 
eattle-field or -yard, a night-field for 
cattle, a milking-place; a lawn, yard 
or enclosure; a herd of cattle; m. 
TCco!le, a school-yard ; m. bó, a stock 
of milking cows, m., id.; ni fPÁgpao 
crab 1c’ th, agat, I will not leave you 
& single hoof (cow); ċóth h-éaocpom 
le cac 1 m. cómappan, light-footed as a 
cat in a neighbour's yard. 

Macs, g. id., f., Macha, ancient Irish 
Goddess of war typified by a scald- 
crow, one of the three Mén-piosna, the 
others being Daób and neaman ; al. 
ancient Ulster queen from whom Apo 
m. (Armagh), and eamain m. are 
named, 

Maca, conj. except, unless (with zo); 
bí pao uilig ann m. mire agur cupa, 
they were all there except me and you 
(Don.); pacard mire ann m, so océró 
cupa, I will go there unless you go (ib.); 
= ceanmota. 

Macac, -A15e, a., pregnant with male. 

mácail, g. -e and -cala, pl. -lí, f., stain, 
defect, fault, disfigurement; injury, 
damage; inconvenience, grievance ; 
peace mAcaili an cpléibe, all kinds of 
imaginary grievances ( R. O.) ; ni'l aon 
fh. an an Dpeoil, the meat is sound 
(tb.); an son m. amháin até agam am 
an Ait, the only thing I have against 
the place (ib.); san th. stainless, 
whole; Lat. macula. 

mAcaileac, -lige, a., stained, damaged, 
mauled, severely handled; ım m., 
tainted butter. 

MAcailisim, -10545, v. tr., I hurt, wound, 
injure; m. mo §é4s, I hurt my arm. 

Macaim, -A9, v. tr., I bear, carry, fondle. 

Macaipe, g. id., pl. -pi, m., a plain, a 
flat or low-lying country, a field, a 
riding or playing-field, a race-course, 
& battlefield; m. bó, a hard; m. Ánoa 
thaCa, the plain round Armagh; m. 
Connaéc, the Connaught plain; m. Capit, 
the plain of Cashel; m. an Cómgpaic, an 
cata, An Cormeapcan, 1c., the battlefield; 
m. páif, & race-course; act oá mbervir 
"na respa An m. an lae reo bead 
léiSeam san viol ont go Luise na 
sréine, were they alive to-day you 
would be freely spoken of till sunset ; 
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50 Braisvir m. vo éonsDáil quá (Leo), 
that they would get battle; in place- 
names: M. Deas, Magherabeg; m. 
e^ba, Magherow; m. tmucnama, 
Mucknoe Plain; m. na Crorre, 
Magheracross; m. fmáca, Maghera ; 
m. .on$Supa, Forfarshire; an m. 
Saltos, the Lowlands of Scotland. 

Macall, -aill, mM., &vonus, plant name; 
m. coille, wood avenus; m. fiadain, 
common avenus, bennet, geum urbanum; 
m. uirce, water avenus; m. rléibe, 
mountain avenus; macall (Med. GL). 

macalla, m., an echo; bainim m. ap, I 
make to re-echo, trounce severely ; 
al. mactalla. 

macim. See macaom. 

macamail, -mLa, a., filial, gentle, like a 
son. 

macamlacc, -4, f. the state of being 
son-like (O'N.); sobrioty. 

Macamlad, -lca, Mm., fostering, fosterage, 

macán, g. -Áin, pl. id., m., a boy ; youthful 
hero; coll. macánpao (Fiannaigheacht). 

thacánca, indec. a., childlike, modest, 
meek, gentle, innocent; honest, honour- 
able, honestly come by; tame, easily 
managed ; harmless, innocuous, sting- 
less; undiluted, genuine; páircí m., 
children easily looked after; maopa 
m., an approachable dog; ba m., cows 
easily herded; éav0ac m., clothes 
honestly procured ; ainseao m., honest 
money; an cpliSe t., the honest line 
of action; a oue t., my dear sir; 
lem’ toil m., with my free will; so 
m. ! honestly ! sincerely ! som. buic ! 
honestly ! honour bright ! 

macancaóc, -aise, Q., filial, quiet, gentle, 
docile, mannerly. 

thacáncaéc, -4, f., gentleness, meekness, 
modesty; honesty; state of being 
easily herded, as cattle; of being easily 
looked after, as children, etc. ; é1puseann 
an fh. cpi huame, honesty triumphs 
over oppression three times; cáil na 
macáncaécca, the reputation of not being 
quarrelsome, an honest name. 

macáncap, -aip, m., kindness, meekness ; 
honesty (M.), modesty. See macáncacc. 

Macao, -Aotm, pl. id. Mm., & young 
person, a child, a boy, a youth, a young 
hero or champion, m. óslais, id.; m. 
mná, young woman, young lady; a 
mná agur 4 macaoim, their wives and 
children; al. macát. 

thacaomaéc, -4, f., youth, youthfulness, 
youthful beauty. 

Macspad, -[415e6, m. and f., an assemblage 


mac 
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of crows; m. mór, a great crowd of | Maécad, m., wonder; al. maCco4ó. 


crows; al. maCuaú. 

mac?a, a., virile, manly, masculine. 

Macvact, indec. a., virgin, adult; inSean 
m., a marriageable maid; sf., boyhood 
(from 7 to 15 years), puberty; aoip a 
macóecca, the age of (his) puberty. 

Macousl, m., a sponge (as used in 
relieving Christ's thirst on the cross, 
Leabhar Breac). 

Maclussad, -ui$te, m., a staining or 
blotting. 

Macluisim, -uġsů, v. tr., I stain, blot or 
blur; al. mAcailisim. 

macna(-10). See maicne. 

Macnac, -A15, pl. id., m., an endearing 
term for a male child (By.). 

Macnact, -4, f., boyhood. 

Macnaip, macnaipeac, macnaipeamait. 
See macnap, macnapac, macnapamail. 

macnap, g. -Aip or -apa, M., kindness, 
fondness; luxury, sensuality, indul- 


gence, lasciviousness; sport, pastime ; | 


act of playing or disporting oneself ; 
maf A bpuil cion agur m. opm, where 
I enjoy popularity and ease; 45 m. 
tr a5 Sépbuarc, romping and horse- 
playing; al. macnaip (f.) and macpar. 

thacnapaó, -A15e, 4a., generous, lusty, 
amiable, pleased; frisky, riotous, 
romping, saucy; tender, effeminate ; 
wanton, luxurious; so m. buróeac, 
delighted and thankful; al. macpapac, 
macpapesc. 

macnapaéc, -4, f., lustiness, sauciness. 

Macnapamail, -ml a, a., sportive, wanton ; 
kind, loving. 

macnuti$im, vl. -uSa$, v. tr. and intr., I 
begot (U.). 

Macyad, -parde, m. and f., coll., children, 
the Holy Innocents, youths, warriors ; 
An th. ós, the youth (coll.) ; al. macpaiò. 

macyael, -aeil, pl. id., m., mackerel; m. 
capaill, a herring-hog, a horse-herring 
(Ker.); al. mapcpael, maipcpéat, 

mMacpap, macpapac, macyiap acc. 
macna, macnapac, macnapacc. 

macramail, -mia, pl. id., f. a likeness, 
& copy, a type, an emblem; equal, 
equivalent; a fellow, a match; like, 
the like; 1mfníom a macpamla, a 
similar anxiety; al. -maic, maca- 
rathail ; mac ratla, id. (pl. maca 
ramla). 

tfhacpAmailceaóC, a., resembling, typical, 
emblematic. 

macc, -4, M., & calm sea-wave, cf. mocc. 

macc, m., death (Contr.). 

maccac, -A1Se, a., fatal, pernicious (O’ R.). 


See 


Mactaim, -4d, v. tr., I slaughter, butcher 
(Lat. mactare). 

maéccán, -áin, pl. id., M., an ill-grown 
child (Kild.). 

maéccípe, g. id., M., wolf. See mac. 


Mactnaim, maccnamuigim. See maéc- 
nuisim. 
mactnam, -ann, pl. id, m., act of 


reflecting on, considering, wondering 
at (with an); consideration, thought, 
reflection, surprise, astonishment, cause 
of thought or wonder (m. meanman, 
id.); Do-ġním m., I consider, reflect ; 
v00-$ním mo m. Af, I consider; o- 
ním mo m. opm péin, I consider my 
position; ap 4 mh., as a result of his 
reflection; ppeab ré ap a th, he 
suddenly roused himself; M. An 'Ouine 
‘Ooilseapais, the Sad Man's Soliloquy 
(name of a poem); ní m. liom m'acc, 
I am not surprised at my condition ; 
inthe 45 SALLAIÚ ni m. 1m’ cuainim, to 
my mind it is not surprising that the 
Ascendancy are well off (Br.); al. 
“TNAD, -TNUSAV. 

Maccnodip, -Ópa, -pí, mM., & deliberator, a 
chider. 

Maccnugad. See maccnam. 

Maccnuisim, vl, -cnam and -cnugsad, 
v. tr. and intr., I wonder, am surprised 
at; deliberate, reflect, imagine; al. 
chide; maccnuisesp ap "ocüip sup 
pean Do bi ann, 1 imagined at first it 
was a man (R. O.); po maccnuis pin 
aise péin, he wondered within himself 
at that; macctnuig leac péin sad 
Ainntqt, 1C., consider how every maid, etc, 

maéut$im, -u$45, v. tr., I round up, pen. 

mav, a hand (P. O'C.); máo (Lec.). 

mad (má ma, and pres. subj. 3rd s. 
copula), be it, if it be; whether, whether 
it be; m. rabbin, m. Dabbin, whether 
rich or poor; m. mire, asfor me; m. sup 
inoiu, even to this day; m. é a Lear, 
m. é A aimlear, be it for his good or 
not; m. Ail leir, if he desire; becomes 
máð or má in m. sáinne (má sámne), 
were it a triflo; níon dein ré m. 5. 
teir, he did nothing to him; ní béan- 
pard An pioc m. sáinne Leip na ptácaíb, 
the frost will not injure the potatoes ; 
Gamonn tn. (másáine), nom de guerre 
of a celebrated highwayman; smt. 
m4s4in. See sdinne. 

tao (for mbao), dep. form of cond. of 
copula, it would be; vA m., if it were; 
50 m., that it would be, that it may 
be; cé m., though it be. 


mad 


má», g. -a and -410, pl. -óanna, -áróce, 
m., & trump at cards; fortune, fate; 
fig., a chief or prince, the Pretender 
(poet.); máróce agur 'opáirce, trumps 
and non-trumps; m. cinn, top card or 
trump turned up; an m. mén, the best 
or chief trump, al. good luck, an m. 
mait, 4d. ; tá An m. món aise, he has 
the five (efc.), al. he is in luck; cA m. 
mait 1 gcártaí aise nó, 1C., he is a 
lucky man if... not, efc.; cao cá 
"4 th. ? what are trumps? veic an 
tár, the ten of trumps, 4 veié ve’n 
m., Deit nA m., d. ; Leas an m., play 
trumps; muileac An m., if) malt an 
ops ppéapitarn, if diamonds are trumps, 
spades are good non-trumps; 4 pí S4€ 
máóa, greatest of sovereigns; aitean- 
n4€ m., & change of trumps, al. a 
political revolution; éatproíp m. eile 
iompáil, they would have to find 
some other way out; cf. maw (mall), 
old card game played with a piquet 
packet of 36 cards by from two to six 
players (Halliwell, etc. See N. E. D.). 

mava. See (1)mavavd, and (2) maroe. 

mMavad, g. -s10, pl. -ad04, -aibe and -aí, 
gpl. -aó, m., & dog, esp. of inferior 
breed, a cur; m. Saevealac, Irish 
terrier (Scharff); m. seánn, & common 
dog, terrier, e£c. ; m. sabldéise, a bitch 
(Anir.); m. allaró (allca) wild dog 
or wolf; m. quao, fox; m. pyaors, a 
heath-dog, al. yellow lady's bedstraw 
(See mavan); m. saoice, a mad dog, 
bloodhound or vicious dog, al. a cloud 
portending a squall, a squall, an incom- 
plete rainbow; m. píosaí, dog-fish 
(ríosac, td.); m. sanb, m. poavdin, id. 
(Ros.); m. cannaise, & small hard- 
headed fish (unidentified); m. "opincín, 
a small fish resembling ling; m. uipce, 
an otter, m. Donn, id., al. red prancer, 
a kind of edible fish (Don.) ; tr ceann 
an m. geájqqt inp an Áic 1 mbíonn à 
taitise, the common dog is bold in his 
haunts (Mayo saying); ag bpat bail 
nA m. tabac ap an paoġal món, 
purposing to treat everybody like dogs ; 
coll. maopad, al. used as sg., which See. 

mavardesct, -A, f., doggishness, doghood 
( Aisl.). 

Mansin, maáoAtift, MADAN 
MAIDIfF, MADpaAÙ. 

Mava, -Ait, M., madder (plant, rubea 
peregrina); m. praoiġ, heath bedstraw 
(galium saxatile). 

Maoanta, indec, @., doggish, currish, 


cynical, 



































See maroean, 
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mama, -atġe, a., defeat-inflicting; 
victorious; making & breach in. 

maómao, -mta, M., act of bursting, 
breaching, shattering, routing, defeat- 
ing; al. -mu$Saó. See marom. 

mavdmaim, -A9, v. tr., I breach, burst, 
rout, overthrow, defeat; fight, skir- 
mish ; mabmad onc, they were routed, 
al. -muiStm, See mardim. 

maómta, p. 4., burst, overflowing. 

maómutr$im, madmusgad. See madmaim, 
mAavmMaAd. 

maoós, -dise, -4, f., @ lamprey (Om.). 

masaopnad, g. -410, pl. -arbe and -aí, M., 
a dog, a mastiff; m. piavdars, a beagle ; 
m. pola, a bloodhound; m. na bpóinrní, 
& stray dog; m. uilc, a bloodhound, a 
dangerous dog; m. allaró (allca), a 
wolf; m. pusò, & fox; m. cpainn, a 
marten, an animal of the ferret species ; 
m. uice, an otter; m. sab, dogfish 
(Wat.), m. slap, id. ; m. canai$, an 
insect (unidentified); m. saoite, a 
squall, etc. (See under maoad); m. 
c4010e, a tidal wave ( R. O.) ; m. uéca, 
a “wolf” or abnormal craving for 
flesh-meat (S. O'L.); cayiy-th., à mangy 
eur (Asi); nuai bíonn vo lám 1 
mbéal an hanpa coóptáing So pé1d 
i, when you are in a tight corner 
consider every step (prov.); cogaó an 
maojtAró (See under copa) ; al. manna 
(g. td.) and maoan; maona occurs 
in I4th cent. texts. See mavavd. 

mMsvypamail, -thla, a., doggish, doglike, 
bold, impudent, beastly; enormous, 
wonderful (Don.); mi m, July, of. 
the dog days. 

maopamlaéc, -4, f., doggishness, beastli- 
ness, impudence. 

mas. See under mac. 

ma$-, pref, big; ma$-lops, a stout 
club; mag-pluss, @ great crowd; 
ma$-PU45, a huge mountain; mas- 
lann, a plain (lit. a great floor); mas- 
té1ó, a great plain; now gnly. mac-, 

mas, g. -a35e, -54, d. -A15, muis, pl. 
-54, -A156e, -aisne, f., old. neut., a plain, 
campus or field, a level district; a 
battle-field ; m. an Cat, id. ; m. uipce, 
a submerged plain or field.lake ; m. 
meatt, Sweet Plain, old Irish Elysium ; 
m. Ceatpa, the sea, m. Lip, id. ; m. 
Lipe, the Liffey Plain; m. ealta 
(malta), Mallow; m. UOpess, the 
Meath Plain; becomes muis (or muic) 
in amuis (1 mais), outside (rest), and 
maċ (acc.) in amag (1 mas), out (motion) ; 
in compds., cluice-mag, sports ground, 


más 


campus; fé4f-mhas, a grassy plain; 
clán-mas, a flat plain; Ap-thas (gnly. 
ápmac), battle-field, slaughter ; lipe- 
Aan-mas, Liffey- plain; poyad-mhas, a 
terre-pleine ; ápo-m. Fáil, Ireland the 
renowned; mais-tuapc, a marshy field 
or plain; calad-th., a river plain; peann- 
th., an alder plain; al. máis, mais. 

mds, -áis, pl. td., M., & paw; dims., 
másán and máisín. 

Masac, -A'Se, 4., given to jokes or jests 
(O'N.). 

másae, -A1$e, a., plump, fleshy, esp. in 
the hands; having paws; malpaipe 
mA4pac, m., masamail, a buxom broad- 
hipped, chubby-handed, laughing 
female (C. M.); sm. the pollock (Don., 
Mayo) ; sf. perh. à river-name in, 
'o'ólraó ré An t., he would drink any 
amount (cf. mars, g. -e, fa the R. 
Maigue). 

Masad, -sard, M., act of mocking, 
making fun of or jeering at (p4, ap) ; 
mockery, ridicule, absurdity; fear 
mASA19, & joker, a scoffer ; Sulcóro an 


maAgaró, merry Solohead ; léar 
masató, & butt for ri lieule, 0015 
mASAtÓ, DÍOL masaró, td.; ná bi ro' 


Sléap masard aca, don't “have them 
laughing at you; ir reánn purSeatt 
An hanab "nd purSeall an thasard, 
better a dog's bite than a jibe (prov.) ; 
San th, sincerely, san Aon th., 2d. ; 10171 
th. 1T 04 píqub, half joking, half earnest ; 
maj th., as a joke, ridiculous, opp. to 
te h-éipeacc ; ceaC man th., an excuse 
for a house; ní h-aon th. é, it is a 
serious matter; níon th. map Iit ré a 
óótain, assuredly, he ate enough; 
ap An th. pin, jokes aside; ná bi as m. 
rum, do not jibe me (or make jests at 
my expense), ná bi As Déansth masard 
opm, sd. (Don.); tá á Ceann ap en 
m., mockery hits both ways; sadbar 
An agaib AS 'OÓóanam an TmASA!O, 
the fool laughing at his own folly; 
45 m. pá Céile maAtpeann an paosal, 
with mutual jibe does the world live ; 
ná bi as m. pút péin, don't, be absurd ; 
in compds. cleit-m. innuendo, sly jibing ; 
cuóin-m., 4d.; pyiot-th.,  twitting ; 
mos4ó (Louth). 

massive, g. id., pl. -dte, M., a scorner, 
a scoffer, a mocker. 

masaroe, g. id., pl. “oí, m., a magpie 
(P. O'C.) ; al. rmagaroe. 

masaim, -4, v. intr., I mock, scoff, deride 
(with pá) (rare). 


mágám, másáinne, See under mao. 
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mAsaitie, g. id., pl. -pí, m., one with large 
paws. 

Masaipile, g. id., pl. -li, m., the scrotum, 
the testicles; masapldn (Don), 
macraille (Wind.). 

Masaiplin, g. id., pl. -i, M., an orchid; 
m. an Cuppais, bog orchid ; m. nro 
éin, bird’s nest orchid; m. na ptuatce, 
pyramidal orchid; m. meadpac, early 
purple orchid; m. mop an Cupptats, 
common marsh orchid; m. Lleatan, 
broad-leaved marsh orchid. 

MAsaipic, -apca, f., creeping, crawling ; 
al. pawing, touching; más, id. (Eg.). 

magsamat, -thla, a., jeering, joking, 
jesting, mocking, irreverent, sportive 
(of animals). 

magán, m., toad; magin, míol m., id. 

Magan, -Atpt, pl. id., and mais (mae dpi), 
M. & bait (to fish with), a lure; a 
sprat, a fish-fry ; sprats, spawn; small 
samples of anything; m. (maogp) an 
éirc, the stickleback (gasterosteus spinu- 
losus); Cup m. an éipe clipe 1 pail 
taids, the stickleback stuck a fin in 
Tadhg's heel; al. maosap, maovar. 

Majan, -A![Jt Mm., expression, a word; m. 
An ma'oftA1r9, a leer, a jeering expression. 

Masatlac, -AiSe, a. having testicles, 
male, having a large scrotum. 

tháscuAMvo, mágcuantc. See under má 
(prep.). 

masós, -Ó'me, -4, f., an affected attitude 
of the head. 

mágspacpán, -áin, m., act of proceeding 
on all fours; cA an leanb ag m., the 
child is creeping on hands and feet; 
másainc, td. 

Maic-, in compds. See under mac-, maic-, 

maice, g. id., f., boyhood (early). 

maicea'oóin, -e, f., Macedonia. 
thaiceaoónca, a., Macedonian; 
Macedonian. 

maicín, g. id., pl. -ní, M., a child, a pot, 
a spoiled child ; ip m. millte an 
sarún Tn, that; boy is & veritable 
spoiled child (Ros.); cé Anna 'na m. 
AS 4 mátai, her mother has made a 
pet of Anne (ib.). 

maicín, g. id., pl. -ni, M., a brawl (Cú 
nA sC.). 

maicínceaéc, -5 f pettish behaviour ; 
cá Goin as m. opm ó taoin, John is 
behaving like & pet towards me all 
day; cA cleacc&o na maicíncoaCca 
aise, he is accustomed to petting ( Ros.). 

Maicne, g.id., pl. -ní, coll., f., sons, children, 
kindred, relations; a clan or tribe; a 
party of youths or warriors; people, 


86m. & 
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persons (U.); m. '“óáilceac ÁIS ná 
nShnéas4C€  mngporóe, the generous, 
triumphant heroes of brave Greece ; 
al. macna, macnard (relations, U.). 
taiccín, g. id., pl. -í, m., a large, fierce 
dog; & mastiff, & wolf. 

mative, g. id., pl. -vi, m., a stick or staff ; 
a piece of timber; wood; a length of 
bog timber, as distinct from cneacail, 
bole and roots; an oar, a door-bar; 
m. reine, a knife-handle (Wind.); m. 
‘ofloma, ridge-piece, ridge-beam in 
roofing, fig., the support of a family ; 
m. buaic, m. cleaca, m. mullais (al. 
top-lath of a crib, etc.; a chief), id.; 
m. pnatóm, tie or tie-beam in roofing ; 
m. buils, & wooden cross-bar for a 
door or window, m. Gamoinn, i4.; 
cupim m. a "oap, I bolt a door 
(Don.); maroi ap a moónpb, with 
doors bolted; m. cpdcaip, a bier-pole ; 
m. ima, an oar, al. a tiller; m. arcail, 
pole- or stern-oar used in poling in 
seine-fishing ; m. clamps, & clamp- 
oar; m. eib, aft-oar; m. TOPAS, 
bow-oar; m. meavdéin wipce, mid-oar ; 
m. 610, & round oar, m. fciúnta, 
steering-oar, tiller or helm, m. eolair, 
id. (Mayo); m. bytollais, a bowsprit 
(Don.), al. a pole for keeping fish 
from escaping under a boat in tram- 
fishing (ib.); m. cap-admaro, a rib or 
stay (of a boat); m. coire (pl. maroi 
cop), foot-board of loom; m. cor, 
foot-rest of boat; m. cúnna, treadle of 
spinning-wheel, m. luapcawt td.; m. 
gama, a weaver's beam, al. a distaff, 
a rudder; m. fniotmts, a distaff, a 
spindle; m. wamac, lam or treadle- 
crank, pl., maroí uamaca ; m. (0710151) 
éille, a (blaekthorn) cudgel; m. 
Ldithe, a walking-stick, m. prubail, 
id.; m. cporpe, a crutch; m. birre, 
a cleft.stick or tongs; m. leicean, a 
stirabout-stick ; m. meapcta, & mixer 
or stirrer, fig. a fomenter of discord ; 
m. 1 n-iomay, & stick to stir, fig. trouble, 
difficulty (R. O.); maroí leapta, the 
parts of a bed; m. féip, a stick 
swathed round with straw-ropes used 
as a gangway by hens to reach the 
roost (papad) (Don.); m. ap abatnn, 
a plank-bridge ; m. coppac, & see-saw 
(al. m. cam coge, Arm.), a balance- 
beam in weighing; m. meapc, a 
spinning-top ; m. piuicye, sugar-stick, 
m. milir, id., oft. liquorice; m. oud 
piuicpe, black sugar-stick (R. O.) ; m. 
mapb, a thing of the past, an inert 
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person; ‘veinimip maroi mapa ve, 
let us bury the hatchet, t.e., forget all 
about it; nfl: Máine aéc m. mapd, 
M. is really no use (R. O.) ; m. byéan, 
purging blackthorn; m. méapacán, 
foxglove (Clare); m. 5yéine, a sunbeam; 
gs. as Q., wooden; ‘vpoiceav m., a 
wood-built bridge ; capalt m., a hobby- 
horse; bpósa m., clogs, wooden shoes ; 
cataoift m., & wooden chair; cop m., 
a wooden leg or handle; ceann m., a 
wooden-head, a fool; m. ap m., neck 
to neck (lit. oar to oar), level in a 
race; pug ré a maroi leir sc mart, 
he got on well through life (Ker.); 
pean pallra ppaoánca vo leis 4 
maroí le put, a lazy inert fellow who 
let things drift. 


maroean, g. -one, d. -Din, pl. -oneaca, 


f., morning, dawn ; as ad. one morning, 
on a certain morning; An maroin, in 
the morning, this morning, to-morrow 
morning, al. at &ny time (in future); 
m. Cpuard feaca, one severe frosty 
morning; fpóppammn ap maoin ta, I 
would marry you at any time; An 
maroin 1n71u, this morning ; ap matotn 
indé, yesterday morning; af maroin 
1 mbápac, to-morrow morning; af 
matron ap n-a mApnae, (or LÁ ar n-4 bánac), 
next morning; ó maro, all day, since 
morning; fA maro, before morning ; 
maoin ap marom, morning after 
morning ; so maoin, till the 
morrow, ever so long; m. Dé h-dAoine 
(on) Friday morning; m. Luain, Mon- 
day morn; m. thoċ, early in the morning; 
al. marvin, maroin (Om.), mavain, 


Maidim, old. pret. 3 sg., meamaró or 


meabatró, vis. maróm, meabrain, v. tr. 
and intr., L burst, break, break out, 
spring up; defeat, destroy; maid 
(mub) an loc pá tip, the lake burst 
forth on the land; mardcean pémpa, 
they conquer all before them; ‘vo 
maid An cat aj, the battle went 
against; msd ye hdovd, mad sip 
marópeap, if Aodh should win or lose ; 
DO maA'Ópe4o Ofáoróeacc mo nesant, 
magic subdued my strength; theabaid 
A pum 1 noé, his back burst in twain ; 
meabaroir prota oe Sop Dbpéan cpa 
Cluaraib, streams of putrid pus issued 
from his ears; vo meabaró sean sdipe 
An Éanna, Eanna burst into a laugh ; 
cf. vo thaw (maoró) an Cliap uile 1 
gcionn s4ipe, all the clergy burst out 
laughing (Tri Torpdin); al. muim, 
mso1v0imM, FC, 
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maroip, with te, prep. phr., as to, as 
for, about, regarding, considering ; 
along with; like; m. te Seán, as to 
John; m. le peat ós, considering that 
he is a young man; m. le Céile, 
equally; ni món uic beit m, le gat 
aoinne Annpo, you must behave like 
the others here; m. te culait nua 
De, ]c., since we are talking about a 
new suit, e£c. ; al. maban. 

maróm, g. -&óma, -me, pl. -admanna, 
m. and f., act of bursting, efc. ; & burst, 
rupture, eruption or breach, a cataclysm, 
a breaking surge, a retreating wave, a 
swell; an explosion or crash; a deep 
hole caused by & burst, or made by a 
stream, a mountain pass; a battle, a 
rout or defeat; a defeated army; 
severe injury; a large amount; m. 
nA Tnaoi, the destruction of Troy ; m. 
talhan, & violent earthquake, a sub- 
sidence; m. fléibe, an avalanche, 
eruption, etc. ; m. báircise, & water- 
spout, a sudden downpour; m. tóiņ- 
ni&e, a peal of thunder ; m. n-10matyis, 
defeat in battle; m. ceicró (-cte), a 
stampede, a complete rout (C. C.); m. 
ríoóa, a breach of peace (2b.); m. 
peicne (or -cin), & rupture, hernia; m. 
ču, an ulcer or virulent abscess; m. 
cainnte, a flood of words; m. aso, 
lots of money; m. mapb opc, may you 
burst and die;  maómanna  móm- 
jhad, high mountain passes; 'oo- 
$ním m. ap, I inflict severe injury on; 
cum 1 paon maóma 140, I rout 
them, cuinm paon madma agur mi- 
CoTrcain opta, beim m, If PUAIs opts, 
id.; m. 00 beit ap an pġ, the king is 
defeated ; An th. 04 Tapparne Le pánaró, 
being dragged back by the retreating 
wave; 1 scupacdn Dá Cup Ó m. 50 M., 
thrown from billow to billow in his 
curach; m. an At’, a rock on the 
shore near Mulranny covered at half- 
tide; cnoc vo th. ché n-a Copp, an 
ulcer breaks out on his body (L. Breac) ; 
al. mao'óm. 

marómreac, -pise, f. & rupture. 

maroneac, -nige, a., early, early-rising ; 
so moc m., early in the morning 
(Mayo); meroneamatt, id. 

Maronescan, M., act of dawning; m. an 
lae, dawn (O'Gr., Aran); cá en 14 as 
m., the day is dawning (ib.). 

marofín, g. id., pl. -ní, m., & little dog ; 
m. la:ti&e, & menial, a cringer; m. 
quas, a little fox, a fox. 

mais, -e, -eaca, f., an affected attitude 
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of the head, a toss of the head; a 
tendency to topple over (of any object) ; 
a crick in the neck; tA m. utte, she 
gives a proud toss of the head; ‘oo 
Cuil rí m. uiptte péin, she tossed hor 
head; cÁ m. Aft mo haca anonn Cum 
tise an óil, my hat inclines proudly 
to the tavern; sise nA maise ir 
gage na peince, the toss-of-the-head 
dandy and the hat-slouch dandy (Cm.) ; 
cá m. 1m’ muinéal ó beit as péaCamnc 
1 n-áilroe, there is a crick in my neck 
from looking up. 

mas, mais. See mas. 

Maisoean, -oine, -4, f. a maiden, a 
damsel, a virgin; an m. Muine, the 
Virgin Mary, an m. beannuisce, an 
th. SLónman, td. ; m. mapa, @ mermaid ; 
m. buaile, a cow, etc., that never had 
young, an old maid; m. cpusdctain, & 
maid in distress; m. beas, one of the 
two spool-supports of a spinning-wheel, 
the other being the m. món. 

maisveansp, “AIS m., maidenhood, 
virginity ; perpetual chastity. 

mat&oeos, -O156, -4, f., & pivot, esp. the 
peg or axle of & spinning-wheol; the 
shell concha veneris; (maisleos, N. Y. 
in 4 mol ip A malsleos 50 Speanta 
oe'n 71400615). 

maise, a., great; 
the Great (C. C.). 

Maiseamail, -mla, a., having an affected 
air of pride, etc.; al. for magamai, 
which See. 

maisean, -sne, f. & place; ground, 
precinct, messuage, curtilage; m. 
Clainne Cuinn, a name for Meath; 
tn. Teampac, the curtilage of Tara ; m. 
Taban, fort belonging to Cuac, daughter 
of Caolbaó, in Leinster; al. maisin. 

Maiseos, -oise, -4, f., & midwife (O'N.). 

máisín, g. id., pl. -í, Mm., a little paw, a 
chubby fist. 

mAaisircipn, g. id., and -cpeac, pl. -cjí, 
-thesca, M., a master, a teacher, a 
boss, a landlord, a tyrant, a steward ; 
m. fcoile, a school-master; m. ós, @ 
junior master, a landlord’s son, etc. ; 
m. Sato, & hedge school master; m. 
pronnpa, & fencing-master ; m. qunnce, 
a  dancing-master, m. -^oAmpa, td. ; 
m. ceoil, a band-master, etc.; m, 
0l$16, a master of law, an arbitrator ; 
m. céipte, & coachman ; táim im’ m. 
ofc 'pan léiġeann, I am above you 
in learning; 'o'ójpouiSeao “na th. opta 
é, he was appointed their leader; al. 
-ceAp, MAIG- 


Poimp M., Pompey 
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máiSipcpteaéc, -4, f., mastery, assumption 
of authority, authority, tyranny. 

máisirchneomail, -mla, a., magisterial, 
authoritative, domineering. 

máiSipcpeap, -cyyp, m., mastery ; cattiSe 
$ní m., practice gives one a mastery 
(prov.). ! . 

mArsipcpesp, -A, pl. id., f., & mistress, a 
lady superintendent, a female school- 
teacher, a female ‘“ boss,” landlord, 
eic., a landlord's wife. 

MAisipcpisim, -peacc, v. tr., I master, 
domineer over. 

máisLro, -e, f., act of wrangling, disputing; 
As m. le n-a Céile (Cm.); cf. slero. 

maistide. See moisLróe, 

maisnear; -4, m. and f., a field, ground. 

maisnéir, -e, f., lodestone. 

maisne, g. id., pl. -pí, Mm., a salmon, a 
young salmon; a healthy person, a 
robust beauty; m. léan, a salmon- 
trout; m. caitlin, a strong and hand- 
some girl; m. buacalla, a strong, 
handsome lad ; m. mná, a stately lady. 

Maines, -tiSe, a., abounding in salmon. 

Maispesd, -110, M., a shoal of salmon. 

maispedn, -ain, pl. id., M., a small 
salmon, & salmon-trout, grilse or peal. 

tatc, -e, f., soreness from horse-riding 
(Don.); for mance (maine), which see; 
al. for maipe gs. of manc in ap muin 
maite A Céile, topsy-turvy. 

mailoéan, interj, m. Coroce aif, map 
rceéal, confound it all. 

maAile. See máilte, 

máiléro, -e, -i, f.; a bag, a wallet, a 
knapsack. 

máilín, g. id., pl. -i, m., a little bag or 
sack, a satchel, a sack-apron; m. 
gum, & blue-bag. 

máilíneac, -nigse, a., baggy, pursed ; sm. 
a baggy-looking man. 

mailír, -e, f., malice, wickedness, naughti- 
ness. 

mailíreac, -ri$e, a., malicious, envious. 

maill, maille, maillisim, mailliusad. 
See moitt, moille, moillisgim, moill- 
tus. 

Maill-, maille-, in compds. See matt-, 
maitl-. 

Maille, comp. prep., together with, along 
with, by means of, because, m. le 
(or qe), 1 m. le, 7d.; m. pot, along 
with thee; m. Leip, (1) m. pr, along 
with him; ap mapbaó an ppronnpa 
m. chí mile Seippupcinesc, the prince 
and 3,000 Saracens having been slain ; 
finnesoan A pape m. Cantcaipeacc 
agur te coimnlib, they waked him 
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with chanting and candles; r(Írtánócan 
í m. pe spdapab Oé tpo an uball, 
she will be healed by the apple aided 
by God's graces; imis m. pe píoo, 
go in peace; tus 4 ingean m. pe n-a 
h-orópgpeacc agur pe n-a peapann o 
O14, he gave his daughter with her 
dowry and land to God; orig. ma le 
(teit), in turn, seriatim, e.g., Oileall, 
Aipsesomap, Elim ma le (matte), 
agur MAL mac Roctpurde, O., A., E., in 
turn and also M. mac R. (C. Br.); ir 
tus beanpad geoin ma-le an An Dapa 
Mac ‘Odie, and has in turn inflicted 
the fool’s tonsure on the second Mac 
Daire; céao m., a hundred others. 

maAille, g. id., pl. -Aí, f., & link or mesh 
of maii; a component part of anything, 
as of tackling or harness, tools, etc. ; 
the heddles of a loom (P. O'C.); a bit, 
a portion; sac m. pam ve’n énann, 
every single bit of the tree ; Fr. maille. 

máilleac, -lise, a. mailed, of mail; 
meshy; sopim-liipesc  Oea$-m., a8 
tempered hauberk of good mail. 

tmáiiléao. See máintéao. 

mái liSim, -lead, v. ir., I wave. 

mailp, -e, f. maple tree. 

maime, f., & mother, a nurse, mamma. 

Mamin, g. id., pl. -i, Mm, Mammy, 

main, -e, f., meanness; al. a form of 
mana. 

tmmainbeac, -bise, a., treacherous, false. 

manmbeaócc, -a, f., deceit. 

mainceasp, -4, f., a nun, a female monk 
(early); monastic service or district. 

Maincille, g. id., pl. -li, f., a sleeve; 
al. a glove or gauntlet ; Lat. manicula ; 
pron. muilcinne (Gal), bpuicille (N. 
Con.; cf. bpnaicille, sleeve, glove), 
muinilce (U.), munile (25.), muinipicle 
(M.). 

Mainéillesé, -lise, a., sleeved. 

mMainéine, See mancare, 

mAineail. See mAdinseait. 

Mainésp, -éin, M., & manor, & lordship ; 
m. easditre, church lands; al. manóin, 

mAineos, -eoise, -4, f., a glove. 

mains. See muing and under maoile. 

mains, -e, f., haughtiness. 

maingeail, -ÁLa, f., dallying over, swagg- 
ing, walking with & slow, wagging gait 
or lurch, putting on airs; bi a5 m. 
leac nómam, keep on moving slowly 
ahead of me; al. mainseaitl, máine-. 

Máingeálaróe, g. id., pl. -dte, m., one 
with a lurching gait, asly person, a pre- 
tended simpleton; a cute fellow; al. 
mainsedlaivde. 
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mAinseamait, -thla, a, haughty. 

mainsiv, in phr. m. ann mo teanb bocc, 
my darling child ( Ros.); = m’ains1%, perh. 

mainsin, g. id., pl. -ni, m., & little bag 
or budget. 

mainsirin, g. id., pl. -i, m., & magazine 
or small bag; in pl. odds and ends, 
trumpery, baggage. 

mainsleam (-sealam). See manglam. 

mainsléip, -e, f., frivolity, ostentation ; 
al., mangles. 

mainsléipesc, — -p'$Se, 
frivolous, ostentatious. 
tmamióeaóéc, -4, f., madness, foolishness 
(O'N.); mainró, a mad person (2b.). 
mainiup, the day after the day after 
to-morrow ; Lá Ap n-a m., 2d. ; corr. of 
um An oipntear apir; 1 mbApac, umanon- 
tean agur 1 main, to-morrow and 
the two following days. See oipteay. 
mainír. See manaoip. 

mMainircip, g. -cpeac (smt. -cpe, -cpean), 
pl. -cpeaca, f., a monastery, an abbey, 
a Shrine, (perh. monstrance, cf. Eng. 
monestyr); ¢6m cinnce te iape na 
mainiptpesn, as sure (or scarce) as the 
monastery fish (Antr. prov.) ; m. Loca 
Léin, Muckross Abbey; an tm. Cuatro, 
Fermoy ; an t. tear, Midleton, m. na 
Copan, id. ; M. an Upldin, Urlare Abbey, 
Mayo; m. Darde, Monasterboice ; m. 
an Cl4in, Clare Abbey; m. mure, 
Mary's Abbey, Dublin. 

mainiptpesc, a., belonging to an abbey. 

mainipcpescc, -4, f. an abbotship or 
abbacy. 

maAinle. See máilte. 

móinléao, -éro, pl. id., and -ai, M., a 
mallet; ceann máinléro, & mallet- 
head, fig. a stupid head; al. máilléao. 

MAin-liais, M., & Surgeon. 

mainnesct, mainneaccac. See mainnesé- 
TAIN, mainneaccnac, 

mMainneactain, -cn4, f. an Oversight; a 
delay, negligence, procrastination. 

maimneaccnac, -aise, a., slack, negligent ; 
indevout. 

mainnesétnaise, g. id. f., negligence 
(Guy, B. C. C. etc.). 

Mainnesp, g. -nye, -npeac, d. -mp, pl. 
-npescs, f., a fenced enclosure, esp. a 
pen or fold, a place of detention; a 
small garden (Torr.); a ring of fighting 
men ; m. cloc, a stone-work enclosure ; 
m. thi-taomsé an 'ootain reo, this 
disastrous world; a5 pát matinnpeac 
(-npe), putting up a staked enclosure ; 
al. mannin 3; mainnyteac, g. -yuse, f., 
$d.; cf. bannpac. 
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Mainneap, m., manner (A.). 

Mainnisim, “1520, -neaccain, v. intr., I 
fail, neglect (with 1). 

Mainnitup. See maimipip. 

Mainnre, g. id., f., trifling, fooling; pope 
m., & merry tune. 

mainréar, -éin, pl. id., m., a manger, a 
crib; m. apail, an ass’s stable; al. 
bainréan. 

Maince, indec., m., a dress (à mantua) 
(U.). 

maincín, -e, -i, f.; a mantua-maker, a 
dress-maker. 

Maintineséc, -A, f., dress-making. 

Maipb- in compds. See mapb-, mainb-. 

Mainbe, g. id., f., lifelessness, numbness, 
powerlessness ; -nbeacc, -pbise, -pbr$- 
eacc, id. 

Maipbslic, -e, ca. numb, lifeless; cf. 
matpbleaóc, 

Maipbicesc, -ciSe, a., languid, torpid. 

Maipbitige, g. id., f., torpor, langour ; 
-biSeaéc, td. 

Maipbleac, -lise, a., stupid, numb, weak, 
debilitated ; ball m., & weak limb or 
member. 

Maipbne (marine). See mapbna. 

Mainc, mark, scar, etc. See mapce. 

Maipceac, -cise, a. having a sore or 
sores; capall m., a scarred, striped, 
or galled horse. 

Maipcpéal. See macypael. 

maine, g. id., f., Mary, Marie, smt. the 
Blessed Virgin in poet., al. Mary Queen 
of Scots; m. boéc, poor Mary, a plug 
of clouts tied round a stick to check 
the flow of pot-ale from the spout of a 
still; m. favs, the common heron 
(Ford); ná bí as oéanam M. ni h-Ózáin 
vioc péin, don’t be silly, don’t 
exaggerate. 

Mainea. See mapat. 

Maipneac, mápac, to-morrow; An Apa 
m., the second next day (Don.). See 
bánac. 

Maipesccain(c), -cana, f., act of living, 
etc., livelihood; tá án m. sift pin, our 
livelihood depends on that, we are 
living on that. See maptain. 

Maing, -e, pl. id. and -sí, f., woe, pity, 
despondency, oppression, inconvenience; 
a sore swelling, as from a blow, a 
flaw (cf. mainc and means); ip cian 
an t., enduring the regret (S. R.); ní 
m. bliaóna án VTPIATA af peocad, no 
mere year’s sorrow is it that our leaders 
have perished (D. S.); mage móna, 
great woes (Dearg); ni cuinpead ré 
aon mh. opm piubsl so ri, I could 
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easily walk as far as; mo th. ! alas! 
mo míle m.! a thousand griefs ! ir 
m. 00, ill-betide; al. used elliptically 
in apothegms, admonitions, etc., for 
ir m. 00'n cé, al. ip m. 5 if m. Do- 
Seibeann ‘opoié-eolap, unhappy are 
those who are led into evil courses ; m. 
bead cíop oe'n céao buille, unlucky 
is he who is down at the first blow; 
iP m. o'n cé (ir m. 4) Cuineann pum 
ran tpaosal, those who set their hearts 
on this world will come to grief; ir 
m. OeIneann ua!S DA Capto, woe to 
him who is his friend's undoing ; ip m. 
bíonn vealb, the poor are to be pitied ; 
ip m. ná glacann é, woe to those who 
do not accept it; :p m. Do Caill, woe 
to him who fails, vae victis (S. R.); 
if m. CO 'napppa ciall ap leanb, it is 
foolish to expect a child to be wise 
(R. O.); san baoi, gan th., free from 
folly or gloom; vo tésfatnn m. ic! 
Ceann, I would raise a lump on your 
head ; 00 b’feappia 'ná peapam à? m. na 
maoit-Sréine, were better than living 
in the light of a waning sun ( Br.). 

Maipseamail, «ma, a., dismal, distressed ; 
of weather, dark, dull, dismal, overcast, 
cloudy ; ouine m., & sorrowful person ; 
maipsesc, id. 

Matpseamtacc, -a, f., sadness, sorrow ; 
cloudiness, dulness of weather; tA an 
tá as Dul 1 m., the day is becoming 
more overcast, 

Maigne, f., woe, grieving ; maipgniġe, id. 

Maipsneac, -nise, a., woful, sorrowful ; 
sm. act of complaining, a lament ( Don.). 

fhangtsniSim, -1u$a40, -neac, v. inir, I 
lament, groan. 

Maipspésav, -éro, -04, M., & shoal of fish. 

Maipspéso, g. -é100e, d. -é10, pl. -ésoa, 
f., & pearl or margarite. 

mainshéas, indec., f., Margaret; al. maiz- 
péso (M.), máinéao (ib.). 

maim, vls. mapa (-&atn), -peaécain(c) 
(-cáil), -peamainc, v. intr. and tr. I 
remain, tarry, live, exist, survive, 
continue, dwell, last, endure; m. te, 
I live to reach, see, efc.; m. ap, I live 
on (meat, eíc); I survive, live 
as long as, wear out ; put in a permanent 
form, preserve for tho future (early); 
má maim beo, if I be alive, expletively, 
as I live! oap 4 maipeann ! by the 
living ! An maineann S.? is S. still 
alive? ... ná maipeann,... now 
dead, the late... ; ni thaippinn san, 
I could not get on without; maipead 
mo ouine nó 64540, let the fellow live 
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or die; so mamb An pi! long live 
the king! mainpeam (-pimio) apaon 
bliadain eile, we will both live another 
year (said when two begin to speak 
together, R. O.); main a CapaMLl ip 
Seobain réar, live horse and you'll get 
grass; ní thdtpeann pian 4 nglóipe, 
their glory has completely perished ; 04 
maipiesd liom pic peaccmain 6 inou, 
if I still can run a week hence; v4 
maijipinn le belt cpíonna, were I to 
live till old age; if maips matneann 
le h-eannaC an veis-seimyud, alas for 
him who lives to see the Spring that 
follows a good Winter; so maipip 1 
bran, long life to you; so maipin beo 
plan, td.; So mapun agur so scaitin 
é, may you live to wear it out (said to 
one wearing & new garment); so 
maipeam 4 Céile, may each of us live 
as long as the other (said to an intended 
spouse); pomn mac ntuġoine sup map 
(main) an Erqunn cni céav bliadan, the 
Iughoine's sons’ division of Ireland 
lasted 300 years; al. mapaim; old 
fut. méapao, I wil live (méapard 
Coróce Do "aorócacc, your magic 
will last for ever). 

Mánin, g. id., f., little Mary, Maureen ; 
tn. an cprubarp, the female blackcap. 
Maim, interj., no doubt; m. zo pab cú 
cuinTeac, you were indeed tired (U.); 

cf. mapamar. 

Mann, -e, f. spying, betraying; 
matyine. 

Mainea, -nise, a., spying, traitorous, 
treacherous. 

Maipinesd, -pnte, M., act of spying on, 
betraying, contemplating, considering; 
AS m. ir 45 mirveathain, weighing and 
considering ; al. mapnad, mapmnusao. 

mainnéaAt, -éit, m., delay, hindrance. 

Maipnéalac, -ais, pl. id. and -aise, mM., 
a mariner, a sailor, a shipman, a pilot ; 
m. ampie an Sábaró, the rough- 
weather sailor; al. máinnéalac,. 

Maipnéalacr, -4, f., a sailing, navigation ; 
profession of sailor; al. mdipnéalacéc. 

Mainea, g. -niih and -neaman, M., & 
betrayer or traitor (early). 

Manim, vls. -nesò and brat (early 
mpat), v. tr., I betray, spy on; intr., 
I reflect, consider, meditate (S. C.); 
cumile mú man Maipnneap mé ní piá 
taiġnear ná č’ éispe, as I consider, 
neither your power of argument nor 
your poetic works entitle you to 
touch them( C. Br.); al. mapnaim, 
mannuisim. 
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Máinresil, -ÁLa, pl. id., f., act of marching, 
a march, a marching tune; al. mappail. 

mAiprpedlarde, g. id. pl. -dte, m, & 
marcher. 

mMAippedlaim, -ail, v. intr., I march. 

máirc, g. id., m., Mars, god and planet ; 
Tuesday ; 014 M., on Tuesday ; ceam- 
palt m., the temple of Mars; fovdal 
m., the statue of Mars; mag Máine, 
the Campus Martius; smt. March; 
al. g. -ce, f. (Tuesday), Lat. (dies) 
Martis. 

Maipcésl. See moipcéat, 

Maipteannac, matin, See mantannadé, 


mattain, 
Maipiceos, -eoize, -4, f., a tough chicken ; 
al. mancós. See marc. 


thaipc-Teoi, f., beef. 

mAipcin, g. id., pl. -í, m., Martin (pers. 
name); 8& sand-martin (Con.); al. a 
vampless stocking worn against wind- 
gall; m. fiadain, majoram., 

Maipcinesc, -nis, pl. id., M., & cripple ; 
ni íoppa4ó na maipcíniS é, beggars 
would not eat it (said of bad food) ; 
cá ré “na m., he is a cripple. 

Maipicin, g. id. and -peac, pl. -pí, M., a 
martyr; maripcipeac, id. 

Maipcipeacc, -4, f., martyrdom. 

Maipcpsim, maipcpiusad. See map- 
THUIsIM, mspntpusad. 

mar. See mar. 

Mair, -e, f., mass, a mass; m. éascpotac, 
an amorphous mass; m. óir, a mass of 
gold; orig. dsf. of mar. 

Maipceslac. See marcatac, 

maire, g. id., f., benefit, goodness, success ; 
beauty, agreeableness ; behaviour, what 
is becoming, decor; 1p m. Do, it serves, 
becomes, decet; m. tait, excellent 
beauty ; ıp m. 45, it becomes, deserves 
thanks; ıp m. le, approves, likes; 
'0-beitim m. 00, I make agreeable or 
acceptable; m. asur róSnam, benefit 
and service; noc vo-bein m. Dá 
nsniomaptaib 1 Lácain Dé, who makes 
our actions agreeable in the sight of 
God (Donl.); nion th. teir, he did not 
like, feel glad at (F. F.); supa maic 
An m. uic é, may it turn out for your 
good; ba mait an th. "utc é, it was 
well done of you, it was well you did; 
b'olc An m. buic é, it became you ill, 
it were better if you had not; ip 
Aitipeac An mh. "uic, it is a shame for 
you; nac caol-padapcaé an th. Owe, 
qc., how short-sighted of you, ete. ; bad 
caillce an th. Out, it would be 
disgraceful of you; ba rait an th. 45 
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Seán 6, it was well that S. (was there, 
etc.), S. acquitted himself well ; tánsar 
ap pá m., I escaped well; zo mbeintró 
bliadain 6 inom pá th. Oftainn, may 
this day twelvemonth see us prospering. 

maire (maire), interj. See muire and 
under má, if 

Maipesc, -mġe, a., beneficial, decorous ; 
beauteous, handsome, graceful, clever ; 
well-dressed, decorated; maga matr- 
eacs, lovely plains; má’r m. vaoib-re 
beo mé, if you would have mo live. 

matpeacc, -, f., grace, beauty, comeliness. 

Maipesd, mátireao. See under má, if. 

Maipeamail, -thla, a., comely, handsome, 
elegant ; al. maipeatnac, 

Maipeamlact, -4, f., elegance, comeliness, 

Maipeos, -eotse, -4, f., & heap (esp. of 
stored potatoes); m. ói, a heap of 
gold. See maoireos. 

Maipisim, “754, v. tr., I adorn, beautify, 
decorate, grace. 

Mairín, g. id., pl. -i, m., & machine; 
m. teineavd, a mechanical bellows ( Rg.). 

Mamua, -15te, Mm., act of ornament- 
ing, beautifying, decorating. 

MAipian, uin, pl. id., M., & mason; 
mdipriinad, id. 

mairte, g. id., Mm., a mortice (Sup.); al. 
for marla. 

Mairt, -e, f., a pie (B. G.) ; m. dptpars, 
1C., 9 large vessel, etc. 

mairce, g. id., M., twisted straw for 
lighting the pipe, etc., a match (O’N.), 
& torch. 

mairce, interj., indeed; cf. bairceaó. 

Matpreos, -o!se, -4, f., the mastic tree 
(O'N.). 

Maircin, g. id., pl. -í, m., a mastiff, a 
ferocious-looking dog; a bully, a virago; 
L. Lat. mastinus, 

Maipcincescc, -a, f., bullying behaviour, 
forwardness (W. K.). 

Mairtin, -cpe, f. a mixing, a churning, 
2 mortar; place-name, tm. Saoite in 

(JE. 


Mé4iprianad, -a1$, M., a mason (Cm., raon 
cloice, al. used). 

Maiptpesd, M., act of churning, mixing, 
mashing, pumping; amount of butter 
to be churned (Torr.; puddle; al. 
maircre (cf. M. meic na nSAmnatróe, 
Onom.), marcneail, id. See maircin, 

Marcum, -cpru$A, -tpiead, -ceai, 
v. tr., I churn, pump, mix, mash. 

maircmúm. See maipcqisSim. 

Mait, -e, comp., peni, a., good, kind, 
appropriate, useful, skiful, happy, 
wholesome, well so m., éd., al. fully, 


mát 


very; pean m, & good fellow; cá 
puil an peat m. 45416 0’ Féaorpaú, 1c.? 
have you any man who could, ete. ? 
(See pean); aimreap th., good weather, 
a good time; tá 'O14 m., God is kind ; 
bealad m. ime, a generous spread of 
butter; na aoine maite, the good 
people, the fairies; m. mdr, good and 
big; m. trom, good and heavy; m. 
már, good and handsome; mór m., 
extra-good, al. almost impossible (for, 
00) pd-m., id.; páp-m., extremely 
good or kind ; m. so Leon, good enough, 
al. tipsy; 6óm m., as good, so; cóm 
m. céanna, id. (emph.); €óm m. Do 
€uaró, accordingly ho went; ¢d6m m. 
le, as good or well as, fully, in addition 
to; 6óm m. le bliadain, fully a year ; 
bí ré ann cóm m. (Liom-pA), ho was 
there also (as well as I); cA pé cóm 
m. Azac, 1c., you had better, etc., may 
as well, etc. ; ip m. liom, I like, wish ; 
ip m. bam, is good or well for me; ir 
m. agam, I like, like to have; cCóm 
pana agur ir m. leac, as long as you 
like; ní'L ré so nó m., he is not very 
well; cá so m.! good! agreed ! 
ir m. 17 eol vam, I know only too well ; 
nim. atá 4 Fíor agam, I cannot exactly 
gay; nac m. DO tuig Té Cá, I wonder 
he understood you; nac m. nap réa'oair 
ceact, how strange you were unable 
to come ; m. maj ċanla, it has happened 
for the best; m. puapip mire vo 
Soin, it is well that thou didst wound 
me (F. F.); muinnceapda so m, 
very friendly, or closely akin; bypeordce 
so m., very sick; odtain bliana so 
m., quite enough for a year; an fear 
lároin nuai if m, leir agur an fear 
las nusin féavpard ré, the strong, 
when thoy like, the weak, when they 
may (prov.). 

maic, -e, pl. id., f., what is good, a good 
thing or deed, a good, a favour, a 
blessing, a benefit; goodness, pros- 
perity ; improvement (as in illness); 
use, usefulness; wealth, goods; sm. a 
good man, a man of rank, a noble, 
& grandee (esp. in pl.); tap maitib an 
traosail, more than anything the world 
has to offer; ıp peápp an th, acd “ná 
an Dá th. 00 bí, the present good is 
most valued ; ni oéóróeannac an m. aon 
uat, it is never too late to mend; 
san m., useless; 1mtigim san m., I go 
bad or to waste; c4 A m. péin 1 Síle, 
Julia has her own good points; caivé 
An m. é? of what use is it (he)? nit 
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aon mh. ionnam, my health is poor; 
nfl aon th. D eap Ann, he is a poor 
specimen of humanity; ni h-aon m. 
owt beit, 7C., it is useless for you to 
be, e£c. ; ba tpurme a m. '"nÁ a uilc, 
his virtues outweighed his vices; m.p 
plaince so nvéanard pé ourc, may it 
benefit and strengthen you; so paid 
m. 454t, thank you, thanks; ná parb 
(ná?) m. asar, no thanks to you, in 
spite of you! so nvedpna m., may it 
do you good, success to you (reply to 
thanks); rom mit agur maic, both 
high and low, gentle and simple; maite 
^et, the fairies; maite na otitée, the 
local magnates; maite agur món-uairle 
Concaise, the burgesses and nobility of 
Cork; Ajro-thaite, leading nobles. 
Mait-, mat-, in compds., good, well; 
mait-oéanam, —beneficence ; mátt- 
Sniom (-aċ), worthy action (worthy); 
mat-macsotmh, a goodly youth; mat- 
smt. for mas-, which See; early mad-. 
maic, -e, f., enamel; cuan-mait, id. 
marte, f., good, advantago, goodness; 
map (or An) th. Leac, for your good; man 
(ar) th, Le n-anam, for the good of his 
soul; Ap th. Leac atáim, ib is for your 
good I act or speak thus; ap m. teip 
péin, for a selfish purpose; an th. oo 
bí 'na Clardcath, his sword’s worth; 
map m. Le, atoning for (U.). 
Matce, interj., indeed ; 1 m., id. 
Matean, g. -Cme, -tith, and -tce, M., 
act of forgiving ; forgiveness, pardon ; 
remission, abatement; m. n-anacait, 
quarter, mercy (C. C.); mawteaéc, id. 
(O'N.). 
maiceamnar, “AIT; M., forgiveness, pardon, 
remission, release; al, -teamnacar, 
-Cmeacap, -treacap, -Cceanap (Mayo). 
Mattes, -4, pl. id., and -aí, m. and f., 
weal, goodness, efficiency, a good, a 
benefit, a good thing, a kind act, bounty, 
kindness, improvement ; goods, wealth; 
an m. poiblioe, the public good; por 
maitespa agur uilc, knowledge of good 
and evil; a maitearaí, his good points ; 
gan m, useless, worthless; 1 mbéal A 
maitesps, just beginning to prove 
himself, or to be of profit; 1 nvetpead 
^ maitesps, worn out, almost ready 
to be cast aside; ní'L m. im $Lór, my 
speech is vain; ni’l aon tm. Ann, it is 
no good, al. he is in poor health; ni’t 
aon, m. (or feabap) aip, he is not 
improving; ní'l ré as 'oóanam puinn 
maiteaps, he is not making a very 
good recovery ; ni’l voéancap maiteaps 


mái 


Ap bit ann, he is not at all disposed to 
do what is good; caroó an m. cá? 
what good are you? cá ré Cum 
maiteapa utc, he is able to help you 
now. 

thaiceap, M., magic, sorcery, better perh. 
moiteap ; cf. maite (Féil.). 

maiteapac, -aise, a., good, benevolent, 
kind; useful, serviceable. 

Maitespatnlact, -4, f., goodness, service- 
ableness. 

mAiceos, -015e, -4, f. land subject to 
inundations (Mayo) (— báróceos). 


maiciar, M., Matthias, oft. anglicised 
Matthew. 
mMaitide. See maicín, 


Maitim, vl. maiceam, v. tr., I forgive (v0), 
remit, pardon, abate, cancel; often 
the object is not expressed; maic 
búinn Ap bpiaca (ár Scionnca), forgive 
us our trespasses; vO maic Té leat 
An Cfiops am, he cancelled half my 
rent; ní haitpinn bonn 706, I am quite 
his match (in good or bad sense), I 
would treat him as he deserves, ni 
maitpinn Ap 06, id. ; ni thaitpead ré 
puinn 06, he would be just as bad 
(or good) as he; m. vo, I give up, 
abandon; m. oom 615, I give up 
hope (H.); m. uim, I forgive you, al. 
I give you up, have no more to do with 
you, no, thank you! (when pressed 
to drink), I let you off. 

maicín, g. id. Mm., a little stick; m. 
opsaoivescts, & magic wand; for 
baitín. 

Maitin, g. id., pl. -i, m., lit. a good little 
thing, in phr., ná h-abain m. ná spaitin 
(cpaitin) 1m taob, don't say a word 
good or bad about me, al. maitide ná 
Haiti ve. 

Maitmeaé, -mise, a., indulgent, relenting, 
forgiving, kind; maicceac, -Cceanac, id. 

Maitmeacap, See maiteamnarp. 

mái£pe, g. id., f., mother’s family (Féil). 

máicreac, -mġe, pl. -Ca, f., & matrix; a 
breeding or milch animal, an ewe, etc.; 
a parent stem; plán m. an bainne, 
health to the milk-producer (said on 
drinking milk); náp éCroppbaró “Ola 
mdicpesca An bainne, God spare the 
milk-producing beasts; cósaim Duine 
ar a máitpeaca, I give a person a great 
fright, sweep him off his feet; prepac 
4n long 4 h-anncaipe ap 4 máircpeacarb, 
the ship dragged its anchor; cá fá an 
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kind; resembling the mother; if m. 
an 1n$ean í Síle, Julia is very like her 
mother. 

mMaitpeamlaéc, -4, f., motherliness, 
maternity, kindness, tenderness ; 
maternal characteristics apparent in 
the offspring. 

MAitpedn, -ain, M., & mother; a maternal 
aunt, 

MAcpisim, -pwusad, v. tr, I mother, 
bear, produce; vo mArtpisead ap 
mopvacc na Murhan é, he was a product 
of Munster’s greatness. 

MArtyin, g. id., pl. -í, m., a little mother, 
& mother (term of endearment); a 
maternal aunt (O’N.); a foster-mother. 

MACpusad, -piSce, M., act of mothering, 
fostering, etc. 

Maitte, p. a., and part. of nec., forgiven, 
cancelled, deserving or requiring forgive- 
ness. 

Maitcesé 
(-tceanap). 
nam. 

mát, -áil, pl. id., m., a prince or noble, 
a champion, a poet. 

mát, -4il, m., act of crushing; Ag m. 
iP AS maróm ir 45 millead-brupead, 
crushing, bursting and mining (E. R.). 

mál, -áil, m., mail, tax or tribute (A.). 

mala, g. id., -aò and -ann, d. id., -arò and 
-ainn, pl. -Laí, -Laca, -ail Se, -ailiseaca, 
f, an eyebrow, a hill-brow, a brae; 
an malaró pléibe, on a mountain brow ; 
al. malatró. 

máta, g. id. pl. -sí, Mm., a bag, sack, 
mail, satchel or budget; m. an cpnáic 
sil, the bag for the white thread, a 
choice place; cá pé 1 m. an cpnáit Sil 
Apíp, he is restored to favour; m. 
bpós, a shoe-bag or bag of shoes; 
m. prátaí, 1C., & measure of 12 weights 
(21 lbs. each) of potatoes, efc.; m. 
rcoile, a school.satchel; m. an 61%, 
See under é:teac ; m. na leabarn, bye. 
stomach of cows; bacac an th., the 
bag-bearing or begging vagrant; lán 
4n th, the bag full, any amount, as 
much as possible, plenty ‘vceipead 
apcaitie An m., the fisherman ends in 
taking the bag (to beg); ni pedpp owe 
cáit 10’ th. ná min, you do not know 
a good thing when you have it; pean 
m., bagman; dim. máilín. 

malag, -aise, a., having brows, browed ; 
mailseac, id. 


(-tceanac), maiCceACAr, 
See maitmeac, maiceam- 


a mditpesca pór, she is still “ moored,” | málaett, -aepa, -pí, m., a bagman; one 


unmarried. 


MAitpeamail, -mla, a., motherly, tender, | 


with & large stomach, & big eater; al. 
máLaernaróe, 


MAL 


máta, -e, -í, f., & bag, a saddle; a 
foolish or mischievous person (Don.) ; 
m. leinb, a mischievous child. 

mAlaroesc, a., silly (Don.). 

tmálaroeaCc, -4, f., silliness, foolishness 
( Don.). 

mataipc, -e, -Apca, pl. id. and -ceaca, 
f., a change, alteration (as in a text), 
exchange, swop, barter, dealing, traffic, 
recompense ; difference, variety, 
opposite; act of changing (as one's 
religion, etc.), altering, alternating, etc. ; 
m. éada, & change of clothes; 4 t., 
something different from it, something 
else, its opposite; m. cpota, a change 
of appearance; m. mneam-sSnácaó ay 
feannaib nine, an unwonted change 
in the stars of heaven (F. F.); map 
téro m. at PcAro na cpíCe, according 
as the condition of the country changes 
(2b.); m. bócai, a different road, 
bócan Dá fn, 2d. ; 1 m. áite sac aon 
tá, in a different place every day; o- 
Snim m. piopcat Le, I make an exchange 
of pistols with, fight a duel with; 
m. Am, a Substitute or exchange for; 
tusap pleannc ‘oo Aft fh. An TaApna 
rocail, I struck him at the second 
repartee; eap AS imceACc sft m., 
goods being trafficked or bartered 
(R.0.); céisim ap m. Láime, I exchange 
hands; níon léin 0616 pi an m., they 
saw no monarch as substitute ; cusabayt 
bun SceÁqoA OGtCaIP at m., you have 
abandoned your native arts (or ways) 
for something else; m. a maoine o 
Oéanam pá reac, to barter their goods 
with one another (F. F.); bíonn m. 
éA&O0A S An tagare le “oaoine eile, a 
priest is dressed differently from others ; 
An bpuil A m. pin agat? have you 
any other kind (or & different one)? 
Seán if 4 m., John and others of a 
different class; vo th. ni béan, I will 
not give you up for another (E. R.); 
á m. ip eso etn ré, he did the opposite ; 
ni h-tapppainn A th. ve biad, I desire 
no better food; ni pednp i 'ná a m., 
another can be got as good as she; 4 
th. De Cüpam peacar, 1c., something to 
do besides, efc.; ni béaó püil le n-a 
th. agam, I would not expect anything 
different, it was just what I expected ; 
m. An Dá Saban Caoe (14646), the 
exchange of the two blind brindled goats 
(futile exc.); Top 1m. na peuasibe, a 
wisp instead of a broom, a poor substi- 
tute; ni’L aoinne ‘na th. Do Léimpead, 
jc., there is no one but he would 
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leap, e£c. ; vo malantad bpeaca beac 
an bpéssaipe, regarding the cunning 
vagaries of the wheedler’s acts (Br.); 


al. malparo (Con.). 

mMataipcesc, See matapcac. 

Mataipcise, g. id., f., changefulness, 
fickleness. 

Malanca, p. 4. exchanged, changed, 
bartered. 


Malapcac, -A1Se, a., variable, changeable, 
fickle ; mutual, reciprocal; s.m. and f., 
a fickle-minded person; a profaner; 
m. ım A cop, meretria (early); al. 
MALAITITeAC. 

MaLapcaim, vl. mAlLaint, v. tr., I exchange, 
barter; m. mo ¢reroeath, I change 
my religion (F. F.); al. intr. 

Matlaycdn, -áin, pl. id., M., a changeling. 

melapcónt g. “Óna, pl. -pí, M., an 
exchanger; m. agio, & money- 
changer, a banker. 

Malapcusad, -uiste, m., act of changing, 
exchanging, bartering; destroying, 
mutilating. 

Malapcursim, vl. malaipic, and -cusav, 
v. tr., intr., I exchange, change, barter, 
confound, destroy, mutilate; vo 
malapcur$ ndipe ap fasdlcap maoine, 
who bartered honour for gain (poet.) ; 
m. pun Le Duine ap, I exchange a thing 
with a person for; matapcursimir 
hataí, let us swop hats; matagcaim, id. 

Matcad, -cts, m., peddling, hawking, 
dealing through the country. 

malcaim, -A9, v. tr. and intr., I hawk, 
deal, sell in travelling, carry a bag; 
cf. mesalacaim, 

malcaine, g. id., pl. -pí, M., a porter, a 
carrier of burdens, a hawker (O'N.). 

máLoa, indec. a., noble, reserved, modest ; 
al. mAlla (whence mánta, 4c.). 

Matpaipe, g. id., pl. -pí, M., & sturdy 
strong person (C. M.) ; & buxom wench ; 
cf. pal maie (pámaine). 

Mall, gsf. maille, moille, a., slow, tardy, 
tedious, hesitant, languid, stately, late ; 
cú m., a slow hound; Aicme t., tardy 
repentance; go m, slowly, late; 
m. ’pan oròċe, late at night; Lust nó 
m., sooner or later; Luat ná m., never 
(with neg.); cA m. A Dimy pib, 1c., 
how long you waited to inflict, etc. ; 
m. ‘oo “411, you are too late (poet.) ; 
cpdtnona m. syiéipt, late last evening ; 
sm. lateness; Afi na matlab, recently, 


lately. 
matt- (malta-) matl- (maitte-), in 
compds.; maill-byratpac, slow or 


stately of utterance; maille-brpeatac, 


MAL 
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lacking decision, unsteady or uncertain; Mallu:ste, p. a., cursed; vicious, cross, 


maille- 
nervous- 
maill-néim, 
maill-CpuALL, 


of step, nervous (By.); 
bpeacarSe(-^Cc), indecision, 
ness, nervous gait (ib.); 
suspense, slow course; 

slow or stately gait; maill-tprallac, 
traveling slowly, tedious, stately, 
solemn, sm. a dallier ; mailt- -tprallaéc, 
slowness or stateliness of motion, dally- 
ing; maill-tyuallaim, I walk slowly or 
with graceful motion; mall-époróeaé, 
slow-hearted, unemotional ; mall-curo, 
a late supper ; mall-covaé, supping 
late; | mall-tabaptaó,  slow-spoken, 
deliberate, mall-padac, $d. ; matt(a)- 
porc, a languid eye, mall-púil, id. ; 
mali-tpát, late hour; mall-uain, 8 
late time (an na mall-uannb, lately ; 
50 Orci aft na mAll-uaimb, till lately, 
Tory);  mali-uan (malluan), a late 
lamb. See mall-muin, 

mátta, mállacc. See mánla, mánLact. 

tmalla-bogs (for ala-b.), lukewarm. 

Mallacap, -ant M., slowness, dulness ; 
m. partic, dimness of sight, in persons 
or animals. 

Mallaéc, -a and -an, pl. -a and -aí, m. 
and f., act of cursing; a curse, a 
malediction; perdition; pailm na m., 
psalm of curses, '" hymn of hate"; 
m. an PApas opc, the Pope’s curse on 
thee; mo tm. opc, I curse you; 45 
leasaó na m. ap, cursing emphatically ; 
rásaim m. as, I curse; pui$leaé m. 
opc, countless curses on you; opp. to 
beannacc, 

Mallaccac, -A1$e, a., prone to cursing, 
accursed, wicked; tionól m, an 
accursed assembly. 

Mallaccatse, g. id., f. act of cursing ; 
AS m. Sf, Cursing. 

Mallaccnac, -A1Se, a., cursed. 

Mallaccuisim, -usavd, v. tr. and intr., I 
curse, swear; call down maledictions 
upon (an); mallaécaim, id. 

mMattarvesce, -A, f., & cursing, a swearing. 

malldpo, -áino, pl. id, M., a drake 
(Meath). See bdpoat. 

Mall-muip, f., neap-tide; adversity; pron. 
mallain and sm, written mallabain, g. 
-bnac, e.g., caoile mallabyjac, neap tide 
(Inishm.). 

mallu$SAÓ (delaying), mattuiSim. See 
moilliuSA), moillisim. 

maLlusaó, g. -uiSte, pl. id., M., cursing, 
swearing; mallacad, id. 

Malluisim, -usavd, v. tr. and intr. (with 
00) I curse; ná malluiġ vo ume 
bovdap, curse not a deaf man. 


ill-tempered (of animals and men) ; 
malignant; capall m., a vicious horse ; 
pean m., & cross, peevish man; ip 
m. an oneam 140, they are & vicious 
race, 

Mallursteacc, -A, f., viciousness, as in 
animals or persons, crossness, ill- 
temper. 

Malluisteoin, -opa, -pí, M., @ curser, 
@ maligner, & peevish or wicked person. 

malmar, -air, mM., a kind of luscious wine, 
malmsey. 

Maldéio, -e, -eaca, f. & whip, scourge, 
or flail. 

Malpac, a boy. See maplac. 

Malpard, -e, f. (collect.), boys, youths ; 
mAplaid (poet.). 

Malparo, malpursim. 
malLancuisim. 

mátta. See mánla. 

Mam, -dime, d. maim, f. Mamma, a 
mother. 

mám, g. -4, -áime, d. -Áim, pl. -a and 
méimeasca, f. (al. m., old neut.), & yoke ; 
bond, duty, service, oppression; a 
mountain pass, a nek, a summit ( R. O.), 
a hollow (ib.) (cf. Lat. jugum); the 
full of two hands taken together (Laws, 
al. in sp. l, al. a handful, the hand 
being open but the fingers bent, Clare, 
where lLaóan—two hands full); a hand 
of cards; share (Sup.); rá máim an 
€épuabcam, under the yoke of oppres- 
sion; “aim saca máma, oxen of all 
work; peapy máma, a serf; m. tprapna, 
a mountain-pass, a breach, al. a 
place-name (Gal.); pcaoit an ppapán, 
bain m. tyapnsa Ap A Cliab, open the 
purse and make a breach in what it 
contains, take a large sum out of it; 
m. mine, & handful of meal; m. ve’n 
Shán, & handful of the grain; m. 
aingo, & hand-over of money; Ón 
buide ’na indmaib, gold in plenty. 

mama, g. id., pl. -aí, f., a breast, a pap; 
mám, -4, f., id. ; Lat. mamma. 

mAmac, -aise, a., hilly, mountainous. 
mamarve, f., mammy, childish name for 
mother. 

mamailín, g. id., pl. -í, m., a waddler ; 
m. saoite, & “blower”; cf. Amat. 

mamailíneac, -15e, a., small but bulky ; 
sm. a child before the years of discretion, 
an easy-going person, & silly little 
creature ; defined as: abac so mbeao 
Oom pada Age Agur copa Saiprve, a 
dwarf with a long back and short legs 
(Cm.). 


See maALlainc, 


mam 


mamalós, -óise, -4, f., @ round bundle; 
a silly person; cf. amalós. 

tmamaLósact, -a, f., silliness. 

tmámar, -sif, M., power, jurisdiction, 
oppression; fear, timidity, suspicion 
(Aran.). 

mámarac, 
suspicious. 

mámLlac, -AiS, M., & gripe or handful, a 
fistful. 

man, -dine, f. & hand (Lat. manus); 
cleapa na máine, legerdemain, tricks 
of the hand; al. mána, 

mana, g. id. pl. -si, m., @ suitable 
occasion, cause, condition; omen, 
premonition, sign (esp. an itching sign) 
a strong tendency or propensity ; 
attitude, outlook; m. poócarobió, an 
occasion of mockery; m. cata, an 
omen of battle (as flags displayed over 
an enemy camp); qm. Leoin, & cause 
or premonition of woe; m. é454, & 
death omen; m. pdise, an itching of 
the lip portending a kiss; m. póise 
náp Cuimh íoc, may your desire to 
kiss not be granted; m. atappusad 
leapta, an itching portending a change 
of bed; m. mubal, an itching of the 
leg portending a journey; m. 'oeon, 
an itching of the eyelid portending 
tears; m. Deon nÁpq Cup íoc, may 
your inclination to weep continue; 
téinis m. veo; opm, I was seized by 
a strong inclination to weep; m. 
caointe, an occasion or sign of lamenta- 
tion; m. cneim cnámha, prurient itching 
or tendency;  So'roé an m. acd ap 
Seán inviu ? "'opoc-m., how does John 
feel to-day, what is his outlook ? bad 
(Don.); if m. món Cum bert as 
mactnam aif, it is a matter that 
excites one’s consideration ; ba clé m. 
na mayic-fluas, the sight of the cavalry 
portended ill; ba mait m. na bó, it 
looked well for the cow; ba m. opn- 
saile, it looked .like coming to blows; 
ba m. Duinn ap rmeig, it would mean 
a blow on the chin; Do'm sipe níon 
panar m. m'éilniSce, to my knowledge 
I have not given occasion for my being 
dishonoured ( Br.) ; nid 04 bualaó ruar 
nán th., & thing that did not occasion 
him anger (2b.); al. manad, manna, 
mam ; cf. manad, trump (Sup.), and 
Céalmatine, omen. 

Mana, g. -ann, d. -ainn, f., the Isle of 
Man; Manainn, id. 

mana, unless. See muna. 

manac, -A1S, Pl., id., m., @ monk, a tenant 


-aise, a., fearful, timid, 
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of ecclesiastical lands (Laws); m. cuaca, 
a lay brother or monk; 4po M. 
prior; dim. -Cán ; Lat. monachus. 

Manag, -a15, pl. id., Mm., a Fermanagh 
man; fın mM., Fermanagh. 

Manacamarl, -mla, a., monastic, monk- 
like, referring to monks. 

mánaoán, mM., a hand, a glove; -nacán, id. 

Manayup. See mainnimr, 

mana-Leatap, M., numbness of fingers 
from cold, stiffness in handling things ; 
al. mana-Léin (Gal.) ; bappa-Leactan, id. ; 
mana-Liobat, bappta-Leacap (N. W. K.) ; 
perh. for maipb-leatap ; cf. maipb- 
Leac. 

Mana-liobap. See mana-leatan, 

Manannán, m., & magician of the Cuat 
Dé Danann, described as a merchant 
of the Isle of Man, and son of the 
sea-god; M. mac Lin in full. 

Manaoip, -e, -eaca, f., & broad spear, a 
pike; m. thuincesé, @ spear with a 
decorated socket. 

manaoir, -e, f., act of dallying, lingering ; 
contending or having to do with, 
playing with, or not treating seriously ; 
a jest, trifling, small jobs, e£c.; nf 
beinn as m. leir, I would have no 
dealing with him, would not pet him 
or treat him in gingerly fashion (but 
smite him); cao í an th fin onc 
annpoin ? luacuis vú péin, why are 
you dallying there? make haste; as 
oéanam manaoire ctiméeall na háite, 
doing small useful jobs round the place 
(Cm.); rum na litne vo mear 
ndjt th., she- concluded the letter was 
of some account; al. mainip. 

manaoipreac, -riSe, a., dallying, lingering, 
toying with (le); ná bí é6óm m. roin 
lec $nó 'ran am greritileánaé ro, do 
not linger so at your work in this busy 
time. 

manapán, -Átn, pl. id., Mm., a necromancer, 
perh. var. of Manannán. 

manbán, m., & young pig. See banb. 

mancsé, -A15e, a., belonging to a monk, 
monastic; sm. a monastic, 

mancatrne, g. id., f., monkhood, the status 
of a manach, t.e., a monk or church. 
servant; work and labour; corvée 
service rendered in labour; a donation 
for maintenance given to monks 
(P. O'C.), funeral offerings; beo-t., 
service; mapb-m., legacy; tucc m., 
servants; al. mainéine. 

than-énum, f., & flesh-worm, a cheese 
mite. 

tmanoámar, -At, M., à mandamus. 


man 


manodé, M., a fool (term of contempt) 
(McK.). 


manorfác, -dic, pl. id. and -áca, M., &| Manna, g. 


mandrake ; manopaga, manogpácac. 

Mans, f- & ‘own: 

mans, -4, -4í, M., a bag, a budget, 
luggage; mansai Cáic, Kate’s belong- 
ings; al. manga. 

Mangac, mansad. See mongac, meansad. 

mangaoótt, -Ópa, -ní, M., a huckster, a 
hawker, a news-vendor (W. Ker.). See 
mansaine, 

mansaine, g. id., pl. -tú, Mm., & pedlar, a 
travelling dealer, a jobber, a retailer 
(as meal-monger, cheese-monger, etc.) ; 
an avaricious person (Zorr.); an m. 
Súsac, the Jolly Pedlar, a name given 
to Andrew MacGrath, the post. 

Mansaipescc, -4, f., hawking, peddling, 
dealing as a traveller through the 
country. 

mangseapc, a stir or move; nil m. im’ 
coir; c& loca bán tem’ salt, I 
cannot stir a leg, a grey lock appears 
on my cheek (song); cf. muingilc. 

mansarca, -n, f., Mangerton, a mountain 
in Kerry; ap thullac na Mansarpican, 
on the summit of Mangerton. 

fanscapnac, -aise, f., state of being 
abstracted, having one’s mind off one’s 
work; cf. means and derivs. ( By.) 

Mangslam, -aim, M., & mixture, porridge 
or hotch-potch, anything soft, unsub- 
stantial or untidy; one with a 
shattered constitution, a  thick-set, 
boorish person (N. Y.); & term of 
contempt or derision; relic or seeds 
of disease ; m. bos, soft friable thread, 
an untidy armful of hay, ete.; m. 
reapb, a sour mixture or cocktail; 
m.  bpípce, untidy or ill-fitting 
trousers; m. oD (=v0Ifo0 ?), a 
" morning croon while preparing break- 
fast" (Cm.); spá mand nó m. 
oeicéiv, dead love or the seeds of 
consumption; al. mainsleam, main- 
sealam. 

mAnla, indec. a., sedate, stately, pleasant, 
affable, gentle; mná m. maipeaca, 
beautiful stately women;  morpc-m., 
gentle-eyed ; as subs., an affable lady, 
a fair maiden; al. málca, málla, 
mAnoa, mánca (bashful, Rg.), mántac, 
id.; orig. málna, from mát. 


mánlaécc, -s, f., sedateness, modesty, 
affability, gentleness; al. mátllacc, 
máncaéc. 


mann, g. -sinne, pl. -4, f., an ounce, a 
unit of value ; corn, fodder, abundance ; 


( 707 ) 


man 


feaécc manna Gift ait-leasta, seven 

ounces of refined gold. 

id., M., manna; al. mann, f., 
g. mAinne, 

mannaf, -atp, M., act of manipulating, 
handling, loosening, unfurling (as a 
flag, sail, etc.); handling roughly, 
ruining ; ; dissolution, hardship; sway- 
ing from side to side, movement, 
swagger, jauntiness of gait; pe maoite 
45 m., dissolving in tears (Br.); v4 
m. le mépcap, being unfurled with 
pride (Fer.) ; an m., unfurled, displayed, 
swaying; an m. müipiünca, in an 
unquiet doze (O' Ra.) ; ag buain a mhná 
An th. mopáin ve, taking his wife from 
him in a rough peevish manner ( Br.) ; 
nac éaccaé an m. atá ann, how he 
sways from side to side (W. K.); 
lapann an €nesad 6 m. mile méar, the 
wound inflames from the chafing of a 
thousand fingers (Br.); nac bí meatca 
pe m. na móncac, who is not weak in 
handling careases; al. manap. 

Mannapta, P. a@., loosened, unfurled, 
dissolved, destroyed. 

Mannodail, -Ala, f., Maundy, sacrament 
of the Eucharist; ‘Orapoaoin “á 
noeaina M., Thursday when He mada 
the Maundy; ‘O1mposoin MannvAla, 
Holy Thursday. 


Mannpac. See bannnac. 

Mannpiad, -napta, m., loosening, destroy- 
ing; dissolution, destruction, See 
mannarn. 


Mannpaim, vl. -aÙ and -nap, v. tr, I 
loosen, unbind, unfurl as a sail, destroy ; 
Dimpy agur 00 manna agur o 
topainn agur Do Cpoit i ar a cat- 
unLainn, he played, loosened, sounded 
and shook it by its war-shaft. 

mannpán, -áin, pl. id., m., & melodious 
sound, a melody, a love song, the 
humming of a song or tune, a murmur, 
a continual noise; complaining, 

mannpánac, -415e, a., melodious, musical ; 
noisy. 

mannc, g. -a and mainnc, pl. id. and 
-cai, m., the gum, the seat of a lost 
tooth, & gap, chasm or void; smt. the 
piece removed or broken off; one of 
the spaces between the points of a 
serrated edge; a gate-way or passage 
cut through a wall; m. mapa, & coastal 
gap, an inlet; ní caobra Le raobag mo 
manc, my gums have some edge still, 
there is still a sting in my satire (H.); 
cá m. 'ran rciain, there is a gap in the 
knife; al. mannca. 

z 2 


man 


Manncac, -A15e, a., gapped, scolloped, 
serrated, jaggy, gummy, toothless, 
stammering on account of gaps in the 
teeth, defective, incomplete (as a 
sentence); rean-ouine m., an old man 
with few teeth; ‘vA thanntaise acao:, 
though few your teeth, 

manncacán, -áin, pl. id., Mm., one having 
gapped tooth-rows; a stammerer, a 
lisping person; -cAnarde, id. 

manncaiSe, g. id., f. state of being 
gapped in the teeth; toothlessness ; 
stammering. 

Manncatsit, -e, f., stammering, stuttering 
(Don.); biting, gapping; manncáÁi, id. 

manncail, -ÁLa, f., act of gapping, eating 
sparingly, nibbling. 

Manncaipe, g. id., pl. -ní, Mm., a stammerer, 
a lisping person; one who has lost 
teeth. 


manncán, -Ain, pl. id., Mm., one who has 
lost some teeth; al. a personal name; 
CILL Manncdin, Wicklow. 

manncógs, -óise, -4, f., & gap, & gap in 
the teeth; one who has gapped rows 
of teeth; a muzzle for a lamb or kid 
to prevent sucking (Don.). 

Manncugad sine, M., & sarcastic laugh, 
a smile (Don.); pinne rí m. sdine, she 
smiled sarcastically; al. meanncgail 
sáine (Con.). 

Manpuisim, -ugad, v. tr., I tame (O'N.). 
Lat. mansuesoo. 

thánca, máncacc. See mánla, mántaécc. 

manual, -uaile, d. -uail, f., a manual or 
handbook, a prayer-book; 'oo-beinim 
4n m. I swear on the prayer-book ; 
al. m. 

maooann, -ainn, M., haws, a disease of 
the third eyelid or nictitating membrane 
in cattle and horses, accompanied by 
“capt bhuicLeacáin " or dry murrain, 

Maogan, maodap. See magan. 

maot, g. id., f., month of May ( Br.). 

maoró, mserd, & breach or gap; 
merós. See baoós. 

mMaorvdeaccain, f., act of relating, referring 
to, boasting of. See maoróearn. 

Maorvesvdip, -Ópa, -hí, Mm., & boaster, 
an upbraider. 

maotbeam, g. -dith and -tce, pl. id., m., 
act of relating, stating, declaring, 
promising, foreboding, boasting, urging, 
glorying in; envying, grudging, up- 
braiding (with sp); a declaration, a 
boast, something to boast about; m. 
na scloc (or braigneos) brolam, 
empty bragging; ni m. ná mupcagp 


al. 


V’ soinne, it is no great honour to begrudging. 
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anyone; reap maoróce món-Sníoma, 
lit., one to recount a valorous deed, & 
survivor. 

Maordim, vl. -desth, v. tr. and inir., I 
relate, state, declare, mention, celebrate, 
promise; urge or incite (as a dog, & 
person, Inishm.) ; boast, brag (of, ar); 
envy, grudge, upbraid, remind one 
insultingly of a favour bestowed, 
ascribe to (ap) ; m. 1m’ Laorócib, I cele. 
brate in song; 45 maoróeam pleaóéca 
bDóinme, vaunting the race of (Brian) 
Boru; msordead sac Aon a Pie 'ran 
craoSat, let each praise his own way 
of life; m. vo Céim onc, I congratulate 
you on your dignity; m. apam péin, I 
brag about myself; m. mo Cabain opc, 
I cast up against you the help I gave 
you or make a lot of it; as -death a 
brurcaip, grudging his refuse; m. an 
t-sipsesv sip, I admit he has the 
money, congratulate him on having 
the money, grudge him the money ; 
m. mo béile opt, I remind you of 
the meal I gave you, grudge you the 
meal; bior 'sá thaoróeam le n-a 
óéanath, I was inciting him to do it; 
ni haoinne 'oán thaordip pór mé, I am 
none of those you have mentioned so 
far; ni maorópeao péin cia h-é mo 
rcórn, I myself will not say who is my 
love; náp thaordid an paoġal opm é, 
it is little to boast of; oo &eallair 
gan maoróeam éacc an DÁ ofons fin 
ip cap Seallaó vo thaordip, you 
promised not to mention the crimes of 
these two races and in spite of that you 
did; m. cat ap, I win (í.e., proclaim) 
& victory over (cf. marim). 


maoró'rm-éaéc, M., & deed to be proud 


of, an act of heroism, a great exploit. 
maorómeacap, -atp, M., boasting; vo- 
Sním m., I boast. 

Maorvte, p. a. and part. nec., celebrated, 
worthy of being celebrated, praise. 
worthy, honourable ; begrudging, 
begrudged ; ni m. pin opt, you are not 
to be congratulated on that, that is 
of no advantage to you, is not worth 
grudging you; nil ré Cum maoróce 
opc, id. (Don.) ; m. ap ume botr bár 
o'P^Sáil, a poor man is better dead. 

Maorvtesc, -tige, a., boastful, begrudg- 
ing; m. ay Ouine, begrudging a person ; 
curbeapsé gan a beit m., fair enough 


but nothing to boast of; (so) m. 
undoubtedly (C. M.). 
mao1ceaócc, -4, f.»  boastíulness, 


MAO 


maotte, g. id. f., baldness, bareness, 
quietness, inoffensiveness; As oul 1 
m., getting bald, tame or quiet ; ap mo 
m. mange, at my leisure; an mo th, 
mds4, Af mo tm. maise, id.; with 
mains, cf. bans, an oar-stroke, etc., 
with mÁS, cf. báġ, contention, in, for niurt 
a báigi, with all his might (O. Ir.). 

taoileacc, See maoile. 

tnaoileann, -linn, pl. id., m., a brow, a 
bleak eminence, summit or ridge of a 
hill; a knoll; a hillock in elevation 
between a culaé and a cnoc; ap m. 
séas, on the tops oí the branches ; 
60’ m., 4 Mupp, from thy summit, 
O Mushra (T. G.); al. maorttinn, g. 
-Lne, f. 

maoilín, g. id., pl. -ní, m., a tub; a 
one-faced hammer; a hornless cow ; 
a small eminence. | 

maoin, -e, pl. id. f., wealth, riches, 
property, means, substance; benefit, 
gift; love (O'Cl.) a term of endear- 
ment; m. an traosail, worldly goods, 
m. cr'AO0SAlca, id. ; m. bó, cattle wealth; 
maoine bid agur éaoa!S, gifts of food 


and clothes; ‘oeas-maoine, graces, 
benefits; mo m. cú, you are my 
treasure; 'ré O. mo t, D. is my 


favourite ; in compds.: fo-th., profit ; 
00-m., damage; Ac-m., a thing of no 
value, disgrace;  A4m-m., substance, 
profit; comaoin, reciprocal favour ; 
viomaoin, idle. 

Maoin-ciocpac, a., covetous, avaricious. 

tnaotn-étpce, M., a treasury, gl. fiscus. 

maoineac, -nise, a., rich, wealthy, precious, 
munificent ; loving, affectionate; well- 
appointed (as a kitchen); sm. a rich 
person, al. a recipient of gifts ; s.m. and 
f, & dear one, a darling; a m. (or 
maoinis), my darling (smt. buróeanac). 

maoinisim, -1usavd, v. tr I make rich, 
improve, finance, give gifts to. 

maotnín, g. id., mMm., a little treasure, a 
term of endearment; 'reaó, 4 m., yes, 
darling. 

Maoine, g. id., m., a steward; cf. maon. 

maoine, g. id., f., the Mearns, Kin- 
cardineshire, with art. 

Maoippescc, -A, f., stewardship, the office 
of a bailiff, sovereignty ; management, 
control; act of looking after, etc. ; 
m. na OTH Riosacca, the sovereignty 
of the Three Kingdoms; ^g m. na 
Sesvaise, watching the Geadach 
(against poachers); maoippe, id. 

maoir, -e, pl. id., f., & Muse; Miúr, id. 
(S. N.). 
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maoir, -e, -eaca, f., a bag, a hamper ; 
a heap, as of potatoes; m. éirc, 500 
fishes, & mease. 

maoir, M., Moses; al. Maoire. 

Maoipesc, -pise, -peaca, f. a doe; al. 
long, soft grass. 

Maoireos, -oise, -4, f., a little pack or 
bag; a wicker or stigdn basket; a 
wicker-work receptacle to store provi- 
sions in; the potato heap in a barn, 
etc. ; & mease (500) of fish (Don.). 

maort. See maoite and maot ; 
compds. See maot-, mao1ic-. 

Maorte, g. id., f., softness, tenderness, 
feebleness, weakness, timidity ; pain, 
grief, anguish; 4óbap m. peaotlead 
an TCeoil fin, the spread of those 
tidings is a cause of anguish (Jer.) ; 
Somn Ay m., the smarting of our woe 
(Br.); sSépta m., cries of sorrow; 
mao:ceacc, maoit, td. (P. O'C. quotes 
eight examples). 

Maoiteac, -tise, a., soft, tender; sick, 
sore, painful. 

Maoiteacad, -Cca, M., paining, grieving. 

Maoitesvdip, -Ópa, -pi, m., an upbraider. 

maoiceam, m., blame, upbraiding (Eg.). 

Maoitisim, -tu$Saó, v. intr, I pain, 
grieve, mourn. 


in 


Maoitlesc, See maoclac, sm. 

Maoitmesc, -mise, a., vaunting, vain- 
glorious, upbraiding, grudging; al. 
maoitreac, 


maoitmeaCar, -Atr, m., glory ; a boasting ; 
an upbraiding ; a grudging; al. maoic- 
rpeacar. 

Maortneac, -n1se, a., sentimental, sorrow- 
ful, compassionate; sorry, wretched. 

Maoitneacap, “Air; M., softness, senti- 


mentality, sentiment; vain regret, 
anguish; pity, sympathy; cA m. 
opm, I am sorrowstricken; ¢uippead 


ré m. ofc, it would move you to tears. 

maotcytap, mMm., a soft, mellow, flat, moist 
place (P. O'C.). 

Maoitce, p. a., steeped, soaked, softened. 

maot, -otle, a., bald, hairless, tonsured, 
hornless, pointless, edgeless, blunt ; 
dismasted, dismantled, roofless, ruined : 
defenceless, deserted, bleak, bare; full 
only to the mouth, barely full; simple, 
artless, naive, humble, shy, dull, back- 
ward, unbusinesslike, faulty ; ip peAyn 
m. ná beit san ceann acc ní L ann acc 
rain, better bald than headless—but 
that is all that can be said for baldness 


(prov.); bó m., a hornless cow (See 
under cporo); eilit t., a hornless 
doe; cnoc m. a flat-topped hill; 


mao 


muileann m., & ruined mill (See al. 
under long); muileac m., an unpro- 
tected diamond; feipcin m., a firkin 
full just to the mouth, cf. peincín pá 
cpuaicé, a heaped firkin; fice m., 
twenty exactly, a bare twenty (at 
cards, efc.); aon m. muileac, the bare 
or all but valueless ace of diamonds ; 
cpuitnesacc m., & variety of wheat; 
ip m. guala san bpdtaip, one shoulder 
is not enough, i.e., one without a kins- 
man’s help is defenceless (prov.); nac 
m. DO bír ! 'ocAo0b an Snóca fain, how 
unbusinesslike you were in that affair ; 
An teat bán m. 1 n-a n'otaró, the house 
quite deserted when they had 
departed. 

maol, -Aoil, pl. -4, m. and f. (g. -aorle, 
d. -aoil), state of being bald, blunt, 
uncovered, naked, etc. ; anything bald, 
blunt or bare; a bald or hatless man ; 
& hornless cow or goat; one tonsured 
or shaved ; &slave, labourer or devotee ; 
a summit, hill or heap ; the bare head ; 
the bare fill of, & vessel or measure of 
capacity ; m. prátaí, a vessel containing 
three measures (cómaip) of potatoes ; 
m. pua), mange in sheep; m. “oóinne, 
the bare fists; Curr pá th. (maoil) í 
le cubpdn, you filled it to the top 
with froth (A. MacG.); píopa món 
panva bán ip é Lán pá m. (maoil) cobac, 
a big long white pipe filled to the brim 
with tobacco (E. U.); m. ap na 
peiceannaib, the pecks barely full, i.e., 
potatoes scarce; an halla ag cup tap 
m. (maoil) Le Daoine, the hall over- 
flowing with people; ag oul tap m, 
overflowing ; 45 beipibiusad ama tap 
m., boiling over; Cuipipead sac bhraon 
ve m. an €CÁnca, every drop could 
more than fil a quart (Raft.); as 
imteact ‘ns th., going hatless; potain 
mo plaice vom’ eapbaró if mo m. “na 
sáða, my wig missing though my 
head requires it; ve th. a thainse 
(manga, bainse, máise, maise), of his 
own accord, when he was ready, at 
his leisure; ap m. a mat(n)se, at his 
leisure, on his own (See maoile) ; mullat 
4 maoile, the top of his head; má'r 
olc m. if meapa mullac, if the bare 
part of the hill is bad the summit is 
worse, things could be worse, the 
alternative is worse (prov.) ; Cuin Eipe 
chí maola vi, Ireland became re. 
afforested three times (F. F.; cf. 
mons); in surnames: tm. Mupe (devotee 
of Mary); m. Colam (devotee of 
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maolatm, -49. 
maolán, -41n, pl., id., m., anything bald, 


MAO 


Columba), Malcolm; Ó maoil eoin 
(devotee of John), Malone; Ó maot 
Vomnais (devotee of a church or of 
the Lord), Maloney, etc., siotls replaces 
m. in the adopted Christian names of 
Irish Danes; in place names: m. Cinn- 
cine, Mull of Cantyre; m. Doro, a 
hill on the Liffey (Onom.); m. Dor- 
nann, Moll Downey eddy below Mala- 
hide Bridge (ib.); M. Sliab Leicneac, 
in Connaught; al. maoit. 


Maol-, maorl-, in compds., bald, blunt, 


bare; with nouns: maot-aiseanctacc, 
obtuseness of intellect; maol-ac, hood 
of hauberk (C.C.); maol-ap (g. -ap, 
pl. -apa) a sandal; maol-énoc, a 
flat-topped hill (m. Spéine, near Pallas- 
green); maol-Cols, a foiled blade; 
maol-Ccpuitneacc, buck-wheat; maol- 
Donn (pl. -odipne), a bare fist, al. a 
hilt (m. milid, hilt of a warrior’s 
sword); maol-éaoan, & bare or bald 
forehead ; maol-sáintóe, act of smiling, 
simpering; maol-$naoi, a blank or 
characterless countenance ; maot-Lann, 
& plain lamina mounted with bells (a 
horse ornament; early); maol-Uop, a 
bare or deserted liss; maot-ooafp, a 
hairy caterpillar of brownish colour; 
maol-nác, a stripped rath; maol-por, 
a bare headland; maot-rcian, a blunt 
knife; maol-cpors, a bare-foot, a foot 
(ó mnn so m., from head to foot; 


poet.); maol-aiseanca(c), obtuse of 
mind; maol-báróce, drenched and 
miserable; maoil-byipce, — edgeless, 


broken, spent (as wares); maoil-Ceann, 
a bald head; maoil-éeannac, bald- or 
blunt-headed ; maot-étuaraé, droop- 
eared; maoil-oeans, red-topped or 
-headed (as a boil, eic.) raw as a 
wound (méróe maoil-oeansa, bloody 
necks, the heads having been cut off; 
Dearg.); maoril-éavanaé, bald-faced 
or -fronted; maol-Suatlneac, bare- 
shouldered (of a horse, etc.); maoil- 
repibeac, ‘‘skimming,” superficial, 
half-hearted ; maoil-trliab, flat- 
topped mountain. 


maolacán, -ám, pl. id., m., anything 


bald or pointless; a hat which is too 
small. 


Msolad, -lca, m., growing bald, baldness. 


See maolusaó. 
See maotursim. 


bare or blunt; a hornles cow, a 
pointless shoe (early), a corner-mirror 
(Arm.), the éperon or exposed part of 


MAO 


a weir, a bleak eminence; a hatless or 
bald person, one of simple ways, a fool, 
a ' victim," one left bare, kept out 
of an inheritance, efc.; a kind of 
barley; m. muléa, pig-fennel (Med. 
Gl); m. cnwuc, a blunt-topped 
eminence; ni h-é mn an Céad Dume 
'DÁft Dein caparo nó olisead Sall m., 
he is not the first man whom friends 
or British law have impoverished 
(N. X.) 

maol-Ágo, M., the highest point; ap 
thaol-ápo a Sualann, on his shoulders’ 
top; smt. an ġaoil-ápo is used (M.). 

maoLlar, -Atr, m., bluntness, state of being 
blunt, worn, etc., as machinery ; meing 
nó m., rust or inefficiency. 

maoLós, -óise, -4, f., an unsophisticated 
person. 

maolusaó, -uiste, M., becoming or 
making bald, bare or blunt ; dehorning, 
causing to droop (as the ears), toning 
down, allaying, assuaging, dulling (as 
memory), lessening (as courage) ; relief, 
assuagement; m. an cpácnóna, twi- 
light; al. maolaú. 

maoluisim, -uġað, v. tr. and intr. I 
become or make bald, bare, blunt, or 
calm, dehorn; assuage, pacify, lessen, 
abate, dull, slacken, tone down; m. 
an tear, an opoc-pceéal, I allay the 
heat, soften the bad news; m. mo 
CLuara, I let my ears droop (as a dog) ; 
00 maoluis an an ocear, the heat 
abated; maoluis uainn vocpa an 
Ouilim, turn aside from us the 
Creator’s wrath; al. maolatm. 

maon, -aoine, a., dumb; sm. a hero; 
al. a place in Connaught (Onom.) ; 
Moone (Kildare), m. Colaim Cilte, id. ; 
m. Cuins óinsio, the Boyne (Meath 
section); m. (or móin) Conáin, isle of 
Anglesey; tm. DÁ Cailleaé, Meenda- 
callaigh (.Don.) ; Maon-mas, Barony of 
Clanrickarde; al. sf. for maoin, 

maonés, -Óise, -4, f., & bogberry. 

Maonuigim, -u$ao, v. intr. I meditate 
(O'N.). 

maor, -soip, pl. id., -nta and maorps, 
m., an officer, a steward, a mayor, a 
bailiff, a rent-collector, an overseer, a 
herd; a brehon (Dav.); an earl or 
baron; m. baile, & town-mayor or 
-governor; m. tise, a major domo, 
m. teaslais, 4d.; m. Luinge, a ship's 
captain or mate; m. cuain, a harbour- 
master; m. crí scuan, & master of 
threeharbours; m. ét av^15, shore-bailiff, 
al. red-shank; m. coille (or coltre), 
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a wood-ranger; m. fdas, a land- 
ranger or grazing overseer; m. wipce, 
a water-bailiff ; m. caca, & collecting 
bailiff; m. cipc, an arbitrator (T'yr., 
Arm.); m. easlaire, a beadle; m. an 
éluis, the keeper of the bell; m. na 
cperse, the "''erag.steward," kenning 
for a clump of fern; m. an éirc, See 
under masan; Sóaplap m., Prince 
Charlie; peasccaipi, maoin agur peab- 
mannais, comptrollers, stewards and 
officers; A mAtaip "na m. opm, having 
his mother to superintend me; a 
Miocaoil (MiciL) maoin, O Michael 
great steward; atáio na caoi leir 
na maopta, the sheep are with the 
shepherds (U.); in compds., con-m., 
steward of hounds; Apo-m., a lord 
mayor; món-m., a high steward, a 
lord, higher than laird (ctigeapna) (Sc.) 
(m. na nOileán, the Lord of the Isles); 
fiot-th., a peace-officer, a constable. 
Maoyac, -aiSe, -aca(i), f., coll., any kind 
of shell-fish, mussels, the edible part of 
the cockle, sea-vegetables ; al. muapiaé ; 


cf. masa. 

Maoracc, -4, f. stewardship, warden- 
ship. 

tmaopoa, indec. a. stately, majestic ; 


often used in poetry to express gentle 
qualities; 14 bpeds m., & fine calm 
day (R. O.); cá an caoroe m, ciuin, 
the sea is wonderfully calm (ib.). 

Maopoacc, -4, f. gravity, sedateness, 
sobriety, stateliness. 

Maopuisim, -ugad, v. tr., I rule or guide 
(O'N.). 

maor, maopac, See maotap, maotapac. 

tmaopánatoóe, g. id., pl. -dte, M., & softy, 
& thick-witted person. 

maorcail, -e, f., act of dipping, wading, 
wetting ; an nAOTCA AS m. 'ran coban, 
the snipe dipping in the well. 

maorcán, -din, pl. id., m., a top-load (as 
of turf). 

maot, -soite, a., moist, soft, tearful, 
tender, mild, fresh, smooth; supple, 
pliant; luxurious, effeminate; soft 
and sweet (as the voice, Dav.), com- 
passionate, 

mMaot-, maoit-, in compds., moist, soft, 
tender, efc.; maot-aimreap, tender 
time, youth; maot-ainneap, a tender 
maid ; maot-atpceac, generous ; maot- 
bor, a soft palm; maot-élarde, an 
uncultivated strip forming a boundary 
between plots ; maot-céip1, smooth and 
regular; maot-épob, a gentle hand 
(aannean na m, meop, the maid of the 


mao 


soft fingered hands), maot-slac, id. ; 
maot-époróe, a tender heart; maot- 
€poróeac, tender-hearted ; maot-éav- 
yocc, soft and bright, maot-seat, id. ; 
maot-éipise na spéine, the tender sun- 
rise; maot-sdiprbe, a soft smile; 
msot-sy40, melting love; maot- 
macaom, a tender youth or maid; 
maot-meacts, soft and cowardly ; 
msot-musvd, nice, delicate; maot- 
muatac, a spruce or nice person (O'N.) ; 
maot-óslac, a tender youth; maot- 
r4o$lac. See motaolaé ; maot-T1611, 
fine satin; maot-fúil, a tender or 
tearful eye; maot-pü'leac, tender or 
moist-eyed ; maoc-püirleacc, wateriness 
of the eyes ; maoċ-ċopaù, dainty, fresh 
produce; maot-taipcesac, munificent ; 
maoct-tpors, a gentle foot. 

maotacán, -dtn, Mm., an emollient liquid 
for steeping ; esp. suds and urine stored 
for the purpose of steeping or washing 
new flannel, tucking frieze, etc. (the 
consumption of cabbage affected its 
emollient qualities). 

maocaCafp, -atr, M., softness. 

MAOTAD, MAOTAIM, See maotusad, 
maotuisim. 

maotail. See maotal. 

maotal, g. -taile, d. -tail (al. nom.), 
pl. - Ca, f. biestings, thick milk; cheese; 
fruit; al. paunch, belly or stomach ; 
in place-names Muthill (Dunblane, 
Scot.); tn. Dpocdn, Dungarvan Bay. 

maocán, -Ain, pl. id., Mm., any soft person 
or thing, the soft part of anything ; 
the lobe of the ear, the lower or soft 
part of the stomach, one of the hollows 
on either side of the spine adjoining 
the rump in animals; an osier, twig 
or tendril, a bud; cartilage, gristle; a 
coward, 

maotar, -ap, m., softness, moistness, 
saturation; tenderness, uncallousness ; 
act of steeping, softening, drawing (as 
tea); vanity, boasting, soft talk; ap 
m., steeping, saturated, wet (of tea) ; 
béa an DIsbal iIptis agat 04 mberceá 
ép m. 1 n-utpce Coippicte, the devil 
would still be in you were you steeped 
in holy water; ni zábaó an m., the 
boasting is uncalled for; ná bac te 
m. Cards, do not heed Tadhg’s boasts ; 
al, maor. 

Maotspac, -sise, a., plausible, vain, 
boastful; an Muimnesé m., an Con- 
nsctaé dbeoil-binn, an tulta beao- 
arbe, an Laisnesé maopds, the 
boastful Munsterman, the sweet-voiced 
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Connaughtman, the dainty Ulsterman, 
the stately Leinsterman; al. maorac., 

Maotapmay, -aipie, a., vaunting, boasting ; 
See maotarac. 

Maotlac, -aise, a., emollient, mellow. 

Masoclac, -415, m., soft parts of the belly ; 
m. bronn, td.; al. a mellow good- 
natured person; anything soft or 
plashy ; suds, excrement, dung, a sink ; 
al. maoitleac. 

Maotlan, -áin, pl., id., m., cartilage ; m. 
móna, lousewort or rattle. 

Maotlanac, -a15e, a., cartilaginous (F. 
an L.). 

Maotmap, -sipe, a., soft, lenient, smooth. 

maotós, -óise, -4, f., & soft-shelled egg. 

Maotpdn, -din, pl. id., m., an infant. 

maotu$4$, -uisce, m., act of softening, 
esp. by damping, moistening, steeping 
(as flax in course of preparation), 
thawing, growing milder, releniing (as 
& person), causing to relent, alleviating, 
mitigating, making supple or pliant ; 
a moistening ; softness, tenderness; 
m. Ó'n Bbreaptainn, a softening caused 
by rain; cáro a éndtha ap m. ó'n 
rmon, his bones are moistened from the 
marrow out (O'Br.); maotad (pron. 
msocad, Cm.), g. -aoiéce, id. 

Maotuisim, -ugad, v. ir. and intr, I 
grow or make moist, soft, tender, mild 
or supple ; soak, steep ; mollify, relent ; 
maotuis t'intinn, calm your mind; 
m. lion, I steep flax; maotarm, id. (1 
noúil so maotpeamn 140, hoping I 
would soften their hearts). 

Mapa, g. id., pl. -aí, M, a mop; al. a 
map; m. Caps, & tar-mop; m. 
sruaise, a thick head of hair; m. 
rnóna, a big ill-formed nose ( R. 0.) ( A.). 

mar, conj., ad.; prep., with acc., d., asp., 
like to, as, by way of; because, for, 
since, as, as if, inasmuch as, how ; just 
as, ag soon as, when; where, with rel. 
à (eclipsing); with nouns: m. an 
nspém, like the sun; m. ġeal-ġa 
5réine gup imi $ uaim, like a bright 
sun-ray she left me; m. ¢éthanta 
friotc4na, as a token of peace; m. 
tmnao!, for wife, as a wife; slic m. 
natairí nime, ceannpa m. éolam, 
cunning like the serpent, mild like the 
dove ; m. $lotim Con tp an pra Calice, 
like a hound’s how! when the deer is 
lost; m. apa cuppa bid, by way of 
a second course; gat AoInne m. a 
óúcéar; each one (is) according to his 
nature; gat peap m. a acpuinn, every 
man according to his means ; Sabanan 
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é m. mArsipcip oppa péin, they adopted 
him as their master; Aipmteap 140 m. 
Laignib, they are accounted as Leinster- 
men; féac Amt pin m. (or e) meitic 
reine, look at that for a useless knife ; 
mo S149 é m. fear, I cherish or admire 
that man; nil aon áipeań ap A 
Sliocar m. Saranac, as to the English- 
man, his astuteness is wonderful 
(Inishm.); ip olc an aimpesp map 
(or ap) FOSmap i, it is bad Autumn 
weather; m. bánn an an mí-áúó, to cap 
the ill-luck ; m. €eann ir 50, on account 
of the fact that; m. Seall an, See 
under geall ; m. an scuro eile, like 
the rest; m. an gcé&4o uA, as at 
first, for the first time ; map an scéso0 
uaip tusaip pá n-a leicéro, considering 
it is the first time you attempted 
anything of the kind; m. a céile, like 
one another, all the same, likewise; as 
cabaipic m. a Céile an an rmreannac, 
giving the same amounts for the foal, 
b'é an Dá m. ouic belt as... nó 
45... „ it would come to the same 
thing for you to... or to...; 
with pronouns: m. mé, tú, 1c., like me, 
thee, e/c. ; and in parts of M., mapam 
(manm), mapat (magic, emph. mapc-ra), 
m. é (f), mapainn, maytatb, m. 140 ; m. 
reo (ro), like this, this way, come this 
way, do it thus, at this time; m. reo 
‘ran crampad, some time during the 
summer (narrative); m. reo rúv, one 
way or another, anyhow; m. rin, like 
that, in that manner, in that direction, 
accordingly, so, then (=if so); púnt 
nó m. fin, & pound or so; ni pasain 
m, fin? you won't go thon? m. pin 
ve, accordingly, therefore; agup m. 
rin ‘oe, and so on (of uncompleted 
narrativo); m. pin 0616, so it fared 
with them, so they continued, and so 
on; ní m. pin vam-pa, it is not so 
with me; m. pin péin, even sọ, notwith- 
standing; if m. pin Acá, the case is 
so; m. CÁC, like everybody ; m. aoinne 
eile, like anyone else; ni beao-ra 
m. aoinne Aráin, I won't, for one 
(R. O.) ; m. ^on, as one, entirely; m. 
AON toit anam ir conp, both body and 
soul; m. son le (or ir), along with, 
together with, in addition to, beside ; 
can Do binn m. aon ir fh, when I 
used be with N.; pus pi a Ceann ve 
m. Aon if qíoSaCc Eipeann, a king 
took his head and the crown of Ireland 
to boot; with preps.: m. le, as for, 
as regards, even for, for, considering 
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that, efc.; peas macánca m, le outne, 
an honest man even for one who, etc. ; 
m. leir pin ve, as for that, as far as 
he was concerned; m. liom-ra Ùe, as 
for me; with verbs and simple rel., e.g., 
m. leanar, as follows; péac m. éazpap 
cú ip SÓin-Dheit io Cémaip, consider 
how you shall die, while a strict judg- 
ment awaits thee; with ir: m. ir reánn 
vo bi asam, as best I could; aéc m. 
ip binne bert ro’ corc, but as it is 
safer to be silent; m. if cóin, as is 
right; m.» mait liom beit 1m’ beatard, 
as I wish to live; m. (ba) mian Lear, 
as you desired ; m. b'eao, m. bad ead, 
as it were, as if it were so, al. as inter). 
implies doubt and irony ; tá m. b'eaú, 
it is, I don't think ! pi m. bead, a 
pretended king; cá m. b’ead Saban 
an an mbótan pómam, there is what 
seems to be a goat on the road, (pron. 
and oft. written man óeaú, mauryah 
in Anglo-Irish, al. maipse, Déanna, 
mán 0615 ve, mandisesct, Con.); with ir 
and compar. a.: “pá soiproe LiGsad 
rin m. ip reánn vo Tatcin leir, the 
more they shouted the more he liked 
it; oo cart ré é péin eacoppa 45 
oGanam eaoapSabála act pin m. ir 
mó  liápaoap é, he threw himself 
between them to make peace but they 
only beat him the more ; with acá, 4c. : 
b'Peánn m. vo bíop mé, I was more 
comfortable as I was; m. vo bí aige, 
where he was (placed as he was); 
ci'onnap béad an c-ubaillin acc m. 
béad an c-abaillin? how the fruit 
but as the tree? m. acá, as it is, 
namely, to wit, pl. m. acáto ; m. 
Acáro S. T., 1C., namely, S. T., etc. ; 
Ap nor m. bío, in the way they 
usually are; v’innir ré gat son nid 
m. Do bí, he told the exact state of 
affairs; with other verbs: bi ré m. 
buatlped vo bá bair ap 4 céile, it was 
‘as if you clapped your hands; p 
reánn rá 06 m. D'éipiý leac-ra ná m. 
oS Liom-pa, you got on twice as 
well as I did; sac Dalta m. orlcean, 
everybody (is) as he is educated ; ni'l 
Agam act m. 00 Cuala, I only toll the 
tale as I heard it; pin m. vo Cuaoap 
so oti S., that is how I went to G. ; 
m. ADCN, as says; m. AoOÓCappá (-paí), 
as you might say, as it wero, for 
example; qa4$Sa4tó ré m. ċaitpió ré 
oul, he will go because he has to; 
ná slasaipeacc baot m. Snéro pili, nor 
such foolish chatter as poets make; 
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and with neg.: m. ná paid Aon that 
06 Ann, because it was no use for him 
to do so; with má, m. má Feiceann 
Té mé, for if he sees me; m. . . . pin 
m. s a o 88... 80..., m. Cupp, 
Tin m. baimnpeap cú, as you have sown 
so shall you reap; = when: pá nov- 
las m. béar Aorbneap ap sac son 
Duine, at Christmas when all are glad ; 
m. DO Connainc S. An leoman, when S. 
saw the lion; = as soon as, with ip 
so: m. P 50 pabsavan “ran baile 
níon PÁs4 04 son fuaCc Ant, as soon 
as they reached home they dealt with 
it at once (See below); = where, with 
rel. a (eclipsing), an in past: bioù ré 
m. atá Té ip THAISli m. a bpuil rí, be 
that as it is and Tralee where it is 
(saying); m. a bpuit na püite, where 
the eyes are; bí map acd cú nó céià 
m. A bputl Saevdil, be as you are or 
go where the Gaels are; map a paid 
aise, where he was; map a n-oilcean 
140, where they are educated; m. Ap 
minic rpónc agur soibnesp, where 
sport and merry-making were frequent ; 
cá 'océiSeann An caoroe nuam Casann 
An tpd5a0 ? m. A océiseann an oróce 
nuai tagann an Lá, where goes the 
tide when comes the ebb? where 
goes the night when comes the day 
(saying); m. A leascap an cpann ir 
ann div na rlipneaca, where the tree 
is felled there are the chips (prov.) ; 
emt. m. for m. af, e.g., m. (ap) Cup pé 
140, where he put them; m. Caiceap 
mo coy, where I spent my store; 
Gnd with nat: m. naé mbésd ve 
€pyotóe AS macaib pip feapainn beit 
AS magab uinte, where no one at all 
could wish to laugh at it (Tri T'orpáin) ; 
strengthened forms: féib m., just or 
exactly as, ré m., rá m., id.; péib m. 
bi ré bí ré so h-olc ap, while in this 
plight he was badly off; péib m. 
léi$ceap, as wo read; ní pab ré péb 
m. f'^oileap, it was not as I expected ; 
péib m. 04 ngéapuirStí na gaban Leip, 
just as if the dogs had been set at 
him; amail (ip) m., as if; bipes m., 
exactly as; m. 1 notil mé pábái, in 
order to save me (U.); vo néin m., 
according as; ché m., because; car 
éir m., after, postquam ; m. (if) so, as 
if, seeing that; m. (ip) so mbéao 
'fíor ise, as if he knew; ip Duine cá 
ná PACA Cleap ptah m. SO 'octubtao 
cú cleap ap an sclear fin, you must 
never have seen a feat before since you 
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would call that feat a feat; cionnap 
m., CAO é m, 50106 m., how, how ? 
Ccionnap m. pcaoilceap An cpnaróm, 
how the knot is untied; early, amem, 
ioman. 

Map (mur), for bag, your (Con.). 

Mapa (map), mapab. See muna. 

Mapa, -Atġ, M., & defect or error; cA 
m. éisin An A padarc, his sight is 
affected ; al. maipeac, mapacc (O’ R.). 

mánac, oft. for mbÁnac in phr. 1 mApac 
(1 mbApac), to-morrow. See bánac. 

tara, -1TA, M., act of living, stay, halt, 
rest; Dul cum manta, to go to live; 
ni Oeápnaoap T€40, m. ná cómnaróe, 
they halted not at all. 

Mánar, a cave (A. McG.). 

Mayparde, g. id., M., & seaman, a mariner, 
a judge of weather for sea-going pur- 
poses; ní m. 50 fear rriuipt, no sailor 
like the man at the wheel. 

Mapardvesct, -A, f., act of sailing, naviga- 
tion; weather-gauging with a view to 
sea-going; considering thoughtfully 
(Aran, O'Gr.). 

Mapam, -TA, v. intr., I remain, tarry, 
live, etc. ; early form of maim. 

tmapamar, in phr., 5o m. cá pin, I warrant 
you (Don. Q. L.). 

Mapan, mafep. See muna. 

fhapanao. See mapbna. 

tmapánca, indec. a., mild, graceful, refined 
(U.). 

Maparcal, -atl, pl. id., Mm., & marshal, a 
high officer, a herald, a regulator, an 
overseer; m. fluas, a field-marshal ; 
al. mapiapcdl, mappcalaróe, 

Maypaspclacc, -s, f., office or rank of a 
marshal; superintendence, regulation ; 
mafpaprcalacc (Guy). 

marb, -abe, a., dead, killed, slain, 
caught (of fish); benumbed, torpid, 
Spiritless, vapid ; relating to the dead, 
mortal, deadly; deeply infected or 
" killed" with (te); dead, slow (as 
business); neutralised, beaten (of a 
card); blank (See aon) ; still, stagnant ; 
dull, wearisome, of time; sein t., a 
still.born child; uipce m., stagnant 
water, still water, mapb-uipce, id.; 
Le reaéc nseimpib manba, during seven 
weary winters (H.); spain t., deadly 
hatred (S. R.); pian m. (al. p. mapb- 
tac), a dull pain; peacavd m., a mortal 
sin; clos m., death-bell; óno m., 
obsequies ; léiseann m., useless learn- 
ing; spÁó m., dead love; peoil m., 
undeveloped muscle; Ainseao m., fine 
or sum paid to a landlord on occupation 


MAR 


of farm, price of good-will, etc. ; 14 
m., a heavy dull day; m. v4 bBpert, 
still-born ; cá an c-aen COm mapb roin, 
the air is so oppressive; mpuap m., 
maol m., mín m., stone dead; m. roip 
anam ir conp, dead in soul and body ; 
m. le h-uabsp, beside oneself with 
pride; táim m. as, I am killed or 
exhausted from, have too much of; 
rásaim puo m., I leave a thing unsaid, 
etc. ; ni PÁSpao an snó po acc m. I 
will die or get this done; cCóm m. te 
h-epc, as dead as Art, as dead as a 
doornail. 

mapb-, mainb-, -mapb, in compds., dead-, 
necro-, still-born, dull; mapb-aic, a 
dirge or obituary;  maipb-béal, a 
" silent witness," one not entitled to 
give evidence; mapb-buille, a fatal 
blow; mapb-csoinead, an elegy; 
mapib-csoinceac, lamenting the dead, 
sm. & lamenter for the dead; manb- 
Cac, & dead-and-alive person; mapb- 
césopac (or -éacac), with deadened 
senses, reserved (bean sSopm-piileac, 
coinpiapac, m., & blue-eyed, conscien- 
tious, reserved woman); mapb-cov0la, 
dead slumber;  mapb-6poo, property 


of & defunet person (Laws); mapb- 
ile, dead-stock, chattels; man- 
innile, 4d.; mapb-Opso1, @ necro- 


mancer, a spiritist; mapnb-dpaordeacr, 
necromancy, spiritism ; mapb- 
ÓporSean, agrimony; mapb-dwml, an 
inanimate thing, a '' dead" element ; 
mapb-dul, funeral (poet.); maipb-eac 
(pron. maimac, M.), a still-born foal; 
mapb-Páin (-ne), ruin (m. opc, ruin 
seize you, Don.) ; mapb-rPárpc, a binding 
for the hands or feet of a corpse (mapb- 
fáirc ofc, death take you); mapb- 
fuacc, numbness from cold (Meath) ; 
mapib-sab4il, seizure on behalf of a 
defunct person (Laws); mapb-Sal, a 
lifeless cloud of smoke; mapb-Sarain, 
a still-born calf (cait an bó m., the 
cow had a still-born calf); maipd- 
intinneac, languid of spirit; mapb- 
las, utterly prostrate; mapb-laord, a 
death-song, an elegy; maipb-leac, a 
gravestone ; maipnb-leanb (pron. mapa- 
t.) a still-born infant; maipb-leat, 
paralysis of one side of the body ; 
mapb-neapc, a binding for the dead; 
maipb-pleirc, a dead weight, a lifeless 
mass; maipb-neanncés, dead- or blind- 
nettle; mapb-piap, service due to a 
chief after death, attendance at his 
funeral, etc. (Sup.); mapb-jugsin, slow 
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manbaim, 


tmanban. 
manbán, -áin, pl. id., M., à corpse, & 


MAR 


or languid of eye (H.); mapb-fotay, 
dull light ; mapb-fput, track of a boat, 
backwash, slow-tide (R. O.), turning 
point of tide (Antr.); mapb-puan, a 
deep slumber; mapb-uan (pron. 
mapuan), a still-born lamb. 


Manb, -ainb, pl. id., and mapba, M., a 


dead person, a corpse, a mortal, the 
dead, death; Lá na Mand, All Souls’ 
Day; céso m. a hundred slain; 
mapba ‘outaine, shortlived mortals ; 
le h-anamain ‘oo tm., for the souls of 
your dead friends; ué, if truss a 
molad maipb, oh 'tis sad to praise him, 
dead (Br.); ni CotuiSro na mand na 
beo, the dead support not the living : 
! nO!A1Ó an mainb, lamenting the dead 
man; 1 n-am main) na h-oróce, at 
the dead of night; cloircin a maip, 
the news of his death; ir cuma liom 
mo beo nó mo m., I care not whether 
I live or die; cés5aim, éinsim óp na 
mainb, I raise, rise from the dead; ap 
beodaib ip an manDaib, on the living 
and the dead. 


Mapbacc, -4, f., languor, weakness; al. 


mapbaróeacc, 


Mapbad, -bCa, pl. id., m., act of killing, 


murdering, slaughtering (as & beast), 
catching (as a fish), severely trouncing, 
scolding or worrying, deadening, 
neutralising, beating (as a card) ; taking 
kinks out of (as a rope); a slaying, a 
murder, an execution, slaughter, what 
kills; m. Copmaic, the murder of 
Cormac; m. na scéaoca, enough to 
kill hundreds; pean mapbts céao, a 
slayer of a hundred; cá a th. roin 
asam, I can beat that (card); cá ré 
an na mapbca maola liom, he is 
incensed against me. See under vain. 


Mapbail, marble; pá th., dead (S. R.). 


See manmay. 

-A90, v. tr, I kil, slay, 
slaughter; oppress, injure severely ; 
obsess, worry ; deaden, neutralise, beat 
(a card), take kinks out of rope, etc. ; 
give in mortmain; m. tre, I catch 
(of fish); m. an peapann pan 0 O14 
agur 00 Colam Cille, I give that land 
in mortmain to God and C. C.; vo 
mainb pé mé, he scolded me severely ; 
nit vA mapbao acc, jc. he only 
thinks about, etc.; níon thainb mé ball 
éirc le peaccmain, I have not caught 
& fish for a week; fut. stem. al. muipb-, 
mipb-, maipeob-. 

See mansan. 


MAR 


dead body; dead heat, sultriness 
(Don.); a spiritless person, a sluggard ; 
mapbánac, id. (Don.). 

Manbánca, indec. a., lifeless, inanimate; 
dull, torpid, numb. 

Manbántaċt, -4, f., inactivity, dulness, 
torpidity, numbness; cá m. 1m éndm- 
410, there is a torpor in my bones 
(a warning of sickness to come). 

mapbna, g. id. pl. -í, m, an elegy, 
soliloquy, reflection ; act of meditating, 
thinking; táim aft mo t, am 
meditating ; cé151m ap mo th., I become 
rapt in thought; as véanamh mo t., 
(I) reflecting, or soliloquising, on (an); 
al. composing an elegy;  maipbne 
(manne) f. (R. O.)); al. mapbnaó 
(=mapb-nat, Wind.); pron. mapanad, 
majCcana ; cf. maipnead. 

Mapbnac, -a15, pl. id., m., an elegy-maker 
(O'N.); an elegy (O' Br.). 

mapbnaróe, indec. a., elegiac, 
memorative. 

Maypbts, p. a., killed, slain; awful; na 
mílte m. ACA, large numbers of them ; 
1 n-am m, na h-oróce, at dead of night. 

Mapbtac, -a1Se, a., deadly, fatal, mortal, 
cruel; grievous, as opposed to venial 
(of sin);  hardshipping, “killing” ; 
cupat m., a very fatiguing journey ; 
Obat m., very distressing work; peacaó 
m, & mortal sin; neith th., deadly 
poison; ‘oul tm., & violent desire; 
sm. a slayer; Ataifi-m., & parricide ; 
mátaWt-m., a matricide (as a., -cidal). 

Mapbeoip, -Ópa, -pi, M., a slayer, a killer, 
a murderer; a destroyer (warship) 
( R. O.). 

mapbu$ao, -buriste, jc. 
-bt4, 1C. 

mapbuisesvdip, -dp4a, -ní, m., one who 
followed the old type of plough 
trampling and beating back the sods 
as turned; an officious, useless person. 

Mapbuisim, -ugad, v. tr., I kill, etc. (See 
mapbarm) ; m. rón, I beat or trample 
down a sod after the plough has passed. 

marc, -sipc, M., Mark; al. -cap. 

marc, g. mainc, pl. id. and -canna, mM., 
a mark or sign, identifying mark or 
characteristic ; a limit, what is aimed 
at; a fixed date or time, a turn; a 
wound, scar or flaw ; the “ debt-book ” 
or “slate”; a marking iron; a 
reliable person, one able to do a thing, 
& bail or surety, a leader or chief; 
authority ; a mark (the coin), a shilling 
(Car.); m. na luinge, the captain of 
the ship; vá m. (mainc) ap vo nóin, 


com- 


See mapa), 


( 716 ) 


MAR 


your nose is marked, the skin is broken 
(McK.); an capall ip mó maine ip é 
ip soipoe Gaiteann, the most galled 
horse is the one that rears highest ; 
Cóm h-aeneac Le mul (mail) so mbeaú 
m. (mainc) utte, as merry as a scarred 
mule (Tonn T'óime); cA pünc ’pan m. 
orc pór, you are still debtor a pound ; 
cupim m. liom péin, I fix a limit (of 
time) for myself (in which to do a 
thing); cá m. matt agat 1 Seán Cum, 
you may rely on John to; ni peavan 
cao é An m. é, I don’t know what it 
is about (R. O.); anuap ’pan th. (al. 
mainc) an, making a set on, concen- 
trated on, showing a readiness to buy 
(R. O.), burking at (ib.); cuippeao 
'ran th. opc, I will make you suffer ; 
if mait An m, leir an aipsean é, he is 
good surety for the money; al. mainc. 

Maric, g. mainc, pl. id., and -a, M., & 
horse; ap muin mainc A céile, huddled 
together, in a state of entanglement 
or disorder. 

Marcac, -a15, pl. id. and -aise, m., & 
horseman, a rider, a knight, a noble; a 
little grain growing by the side or 
root of a grain of corn, mac utr, 
mac o¢ta (uéca), id.; (Mac Utra is the 
appropriate name of a hill near Errigal); 
m. Duana peacaitie Sabap Dán, & rider 
of verse, t.e., a reciter of a poem; m. 
crhúpa, & trooper. 

Marcac, -aise, a., abounding in steeds ; 
al. -mainceac ín compd. ; ban-n., female 
(of horses; Contr.). 

mancacar, -atp, M., horsemanship, riding ; 
oo th. pá foamallaid 1 scare Ciapta, 
your gloomy faring in a dark coffin 

Br.). 

Maycarde, g. id., pl. -dte, Mm., a horseman, 
@ rider. 

Marcardescr, -4, f. act of riding; 
horsemanship ; a ride, a lift; cavalry ; 
Dá Céad Aft m. two hundred horse 
(F.F.); puam ré m., he got a ride on 
a horse, a drive on & car, efc.; m. an 
aban, & ride on a goat; A5 m. An An 
rcso4n, crossing the sea, al. being 
transported. 

Marcil, -ÁLa, f., act of marking, marking 
out. 

matrcair, g. id., pl, -i, Mm, & marquis; 
al. mancór. 

Marpcdlaim, -Áil, v. tr., I mark; mark 
out; vA cloié ag marcdil na h-áice, 
two stones marking the place. 

marcán, -Áin, pl. id., M., & horseman 
(Don. Q. L.). 


MAR 


Mancar, -sip, M., Marcus; 
Marcus Crassus. 

manc-FPLaic, mMm., & cavalier. 

Mapclac, -a15, M., a cavalcade, a wedding 
party mounted (Or.); al. a horse-load ; 
a rider, a cavalry-man; al. mápclac, 
mAlcpac, 1C. 

Marclann, -ainne, -a, f., a stable. 

Maryiclannac, -a15, pl. id., M., & groom ; 
an hostler (O'N.). 

magcpá 5, -A10e, f., horses, steeds, cavalry. 

Mayic-paitneasc, f., male fern. 

tmapc-PluaS, mM., a cavalcade; coll. horse- 
men, riders, cavalry. 

manc-frLuasac, a., belonging to cavalry. 

Mapcusim, vl, mapcardesct, v. intr., I 
ride on horseback, drive on a car, etc., 
with an; m. an eac, I ride a horse; 
amt, without an. 

Man esd, for map Ù’ (or 640) ead. See 
under maf. 

tmap-DporSean, m., agrimony; al, mapb-. 

Map-Opdér, m., rosemary; al. mapd-d. 

Man 'eac, mun 'eac ; for mapa (muna) 
mbeaó, were it not íor, but for. 

Mars, -aips, pl. id., Mm., a mark (a silver 
coin), a shilling; m. aingio, a mark, 
worth 13s. 4d.; al. mare. 

mays, -sipse, f. a boundary; in place- 
name, Teamsin Mange. 

Mapssd, -aid, -arbe and -aí, M., a 
bargain, esp. a good bargain, a contract 
or agreement, conditions of a game, 
etc.; buying or selling, a market; 
m. maic, a good bargain, seal-m., id. ; 
m. Daop, a dear bargain; m. pé10, an 
easy bargain, fig. one easily taken in ; 
opoc-m., a bad bargain; m. na leanb, 
a children’s bargain, a bargain without 
legal effect; m. ime, a butter market ; 


m. Crap, 


m. na n-ub, the egg-market; m. na 
h-olns, the wool market; 1 m. na 
holna, too late, late (R. O.); baile 


mapgaró, a market town; clear map- 
satú, & market trick, fig. a ridiculous 
looking person or thing ; lá an mapsaiv, 
the market day; ‘isp ap an m., over 
west at the market; ay m., by contract 
(R.O.); biod “na m. ! agreed ! done ! 
sold ! *'00-Sním m. te, I make a bargain 
or contract with a person; puapea m. 
onta, you got them cheap; if olc an 
m. ná beró aoinne parca (Leip), "tis an 
ill-bargain that satisfies no one. 

Marpsarvescr, -4, f., act of bargaining. 

mansáil, -dla, pl. id., f., a buying, & 
bargaining; a bargain, barter; o- 
Snim malainc ip m., I practise barter 
and bargaining. 
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Marssipe, g. id., pl. -pi, m., a market 
man or woman (O'N.); mapsacAn, td. 

Mapsaipescc, -A, f., bargain-making. 

theafsÁlaróe, g. id., pl. -óte, M., a mer- 
chant, a salesman, a bargain-maker. 

tfhapsamai, -thla, a. marketable, sale- 
able, of good value. 

Marsan, -Ain, pl. id., Mm., & brink or 
margin, the margin of a book; al. 
mapban, manman (mapún). 

Mangán, -Áin, pl. id., -áncaí and -áintí, 
M., a bargain, a transaction. 

mapsánaróe, g. id., pl. -óte, M., & 
bargainer, a dealer; al. -sáLaróe, 

Marpsdnardesct,-s, f. bargaining, deal- 
ing. 

Marsdin, “Óna, -f, M., & contractor or 
commission agent (R. O.). 

Mánla, g. id., Mm., marl, a kind of rich 
clay; m. burde, yellow subsoil. 

Mánla, g. id., pl. -si, M., & weak or puny 
person or beast; shí 'L ann acc m. beas 
rin, he is only a weakling of a man 
(Ros.); ip cú an m. boétc Lleind, what 
a puny child you are (25.) ; m. caopac, 
a diminutive sheep (25.); a lamb, calf, 
etc., prematurely born; cf. maptac. 

Maplac, -At$, pl. id., Mm., a boy under 
twelve years (Con.), a child; a full. 
grown lad; m. mná, a young girl; 
al. a big fellow, a regular giant; na 
maflarsS, the children, the young folk, 
boys, youths; maplais bovaca, lusty 
youths; al. mA4plac, matpac. 

Maplac, -aise, a., marly, clayey. 

Maplacdn, -Átn, pl. id., m., & weak person 
or beast. 

Maplugad, -wiste, m., a manuring with 
marl or rich clay. 

mApluisim, -usav, v. tir, I manure with 
marl, 

marpmaip-Leac, f., & marble slab, a tomb- 
stone (poet.). 

Mapian., See mansan. 

Manman, -aip, pl. id., M., al. g. -arpe, f., 
marble; manmain-Leac, a marble slab, 
a tombstone; al. maprap, mapbapm ; 
mapbatil, manbail, id. 

Mapnad, mannaim (-nuisim). 
neav, maipnim, 

mands, -óise, -4, f., a pudding, a sausage ; 
gl. hilla (intestine, sausage); al. a plum- 
pudding ; a paunch, a paunchy person ; 
cá m. aise (or air), he is paunchy ; 
dim. of man, m. (earl). 

map-nóp, M., the plant rosemary; al. 
mayib-ndér. 

Manr, g. id. and -4, m., Mars; a warrior ; 
cluice Mappa, the game of Mars, the 


See maip- 
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profession of arms; an M., the cham- 
pion; cf. máimc. 

Mánráil. See mAippeart. 

márrál, mAppAlarde. 
m4palaive. 

mappesalaive, See maparcat. 

Maric, g. maint, pl, id., M., & cow, a beef, a 
cow fatted for the market; beef, a 
carcass, the dead body of a cow, pig, 
etc., slaughtered and cleaned; gore; 
a lifeless person, a stout or bulky person 
or animal; react mac na reat 
mbliadan, the seven seven-year old 
cows; maipe paille, fat beeves; ni 
fiubluiseann m. san Cndith, the meat 
and hones go together (saying); an m. 
ir mó séim, the cow with the biggest 
bellow; nac peamag an m. é pin! what 
a fat fellow ! (of a snail); ©’ Panap im’ 
m., I remained motionless as a corpse 
(D. R.); tá ré `na m. asac leir an 
mbuille fin, you have finished him 
with that blow (Cm.) ; ceatpama mainc, 
a quarter or leg of beef. See under 
puil ; g. -aipice, f. (U.). 

mápc. See MAipc, Mána. 

mámpca, g. id., M., smt. f., March; gnly. 
with art.; 6 torac an tii., from the 
beginning of March; mí (na) m., the 
month of March; catainn t., kalends 
of March; gaot tf, a March gale; 
tá m., the first day of March; 1 m. 
A cfú, first rate (R. O.); cibé an bic 
béar An pion cuip an priol annpa m., 
whatever the weather, sow in March 
(Rath.); al. mápc (g. -a, March, g. 
-Áinc, Tuesday); orig. a., Lat. (mensis) 
Martius. See Máine. 

manta, p. a., survived, preserved, of 
living; ceápo beds m., a fine trade 
to live by; al. alive. 

mapcacc, -a, f., provision of beef. 

mágpcaróe, g. 3d. pl. -óte, M, a 
" Martian," a March workman, a 
husbandman (Car.). 

mapcarócACc, -4, f., beeves, cows, oxen. 

Mantan, -tana, f., act of living, being 
alive, surviving; abiding, dwelling, 
remaining; maintenance, board and 
lodging; the living; m. na rLós, those 
that survive of the hosts; ap m., in 
existence, continuing to exist; nuam 
Connainc pi an bhón ap m. aise, when 
she noticed that his grief continued ; 
cáimío af áp m. peapca, we are to our 
liking henceforth (Cm.); le m’ m. 
while I live; néal ir m. man pao, 
sixpence and maintenance for pay; Dá 
m. v’fespaib Eipeann (writing it down) 


See máráil, 
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to preserve it for the Irish people 
(early). 

Mantsin, f., a charm or spell, a preserving 
prayer; al. mapann ; prob. form of 
mapbna. 

mápncan, -ain, M., Martin (pers. name), 
oft. for St. Martin, e.g., téite mágcain, 
Martinmas; van M., by St. Martin ; 
al. for Luther; m. malluiste, Luther 
the accursed; al. máncain, g. id. 

Maptanaé, -a1$e, a., everlasting, unfailing; 
eternal; living, lasting (as & wound, 
Laws); fast (as & colour); hopeful, 
blessed ; an beata m., everlasting life, 
salvation; so m., perpetually. 

maptanaécc, -4, f., duration, eternity. 

Mapctanaigse, g. id., f., permanence, fast- 
ness (of colours). 

Mancan, -aip, pl. id., Mm., & martyr. 

mancanlaic, -e, f., martyrology (Féil.). 

Mapcanta, indec. a., martyred, maimed, 
disabled, lame. 

Mantar, -Atp, M., body, frame, posteriors ; 
m. THOM If OOM San puatad, & solid 
torso and a steady back (C. M.). 

Mantra, g. id., Mm., martyrdom, murder ; 
relics, m. na naomh, 4d.; cpí ciméala 
m., bAn-th. agur Slap-m. agur Deans- 
m., the three kinds of martyrdom 
(Wind.) See maycpusad. 

Mantab, -capta, M, See mapcpusad. 

Mapcpdn, -din, pl. id., M., a disabled 
body. 

Mayitpusad, -uiste, m., & maiming, a 
crippling, a disfiguring, making a martyr 
of; ni m. (mapcpad) so vaille, blind- 
ness is the worst kind of deformation. 

Maypcpuisim, -usad, v. tr., I martyr, make 
& martyr of, murder, maim, cripple, 
make lame, disfigure; al. maincim im, 
mantram. 

Mancpuste, p. @. maimed, crippled, 
martyred. 

Mapc-pa, See mag. 

tmanc-úrc, m., beef-essence or extract ; 
Mapc-upcpad, id. 

mar; -aire, 4., handsome, comely, goodly ; 
miov m., goodly mead ; m., a handsome 
person; al. mair. 

máp (már). See under má. 

már, -Aip, pl. id., Mm., & mace. 

már, g. máir, pl. id., and mápa, m., the 
buttock ; hip, thigh, breech; the part 
of a plough in which the sock is held ; 
bottom of a vessel (Wind.); used in 
place-names, as An m. Reamap, & 
townland in Kerry (nom. also mára in 
8p. l.). 

már-, in compds., -hipped, -loined ; már- 


mas 


csol,  slender-hipped ; már-seánn, 
short-hipped ; már-maol, blunt-hipped. 

Mars, 3 sg. pres. indic. of 1p with ma. 
if it be; m. cumain leac, if you 
remember; as interj. well, indeed; 
O. Ir. maso, masu. 

márac, -aise, a., having or relating to 
large hips, thighs, or buttocks; al. as 
subs, one with large hips or thighs. 

máráil, -Ala, f., act of disturbing, heck- 
ling, nagging; bí ré as m. teip, he 
was grumbling away (Don.); al. 
mánráilt. 

móráLlaróe, g. id., pl. -dte, m., a dis- 
turber, an interrupter, a bore, a heckler ; 
A m. falas nat orig leac beit 1c 
tort ? you foul disturber, can you not 
give over grumbling ? (S. S.) ; al. mán- 
TáLaróe, 

tmarán, maránac, maránactc. See morán, 
morAnac, mopánacc. 

máránac, -A1S, pl. id., m., one with well- 
developed buttocks or quarters. 

marc, m., & mask (A.). 

Marca, -saise, a., given to mixing, 
mashing, as for brewing. 

Marcaim, -A9, v. tr, I mix, mash; I 
mix malt for brewing. 

Marcal, -ail, M., & mascle or lozenge ; 
flattery (O' R.). 

Marcal, m., masculine gender (Gram.). 

Marcalac, -a1Se, a., manly, masculine ; 
muscular; powerful, firm, strong; 
proud, stately; an Ós m., the powerful 
Virgin; forlonspopnt m., a strong 
camp; an ‘Oéiprope th, maonóa, the 
graceful stately maid; ef., & fair or 
statoly lady, a vigorous maid, a maiden ; 
oo’n tmapcalais 615, to the young 
maiden; ceansailce le mapcalars, 
married (of & man). 

Marcal-pd1dce, pl., m., strong speech, as 
oaths, etc. ( Br.). 

tmarcalca, indec. a., manly (P. O'C.). 

fapcAlcaéc, -a, f., manliness, mascu- 
linity. 

marla, g. id., pl. -^í, M., an affront, 
offence or insult ; a reproach, disgrace ; 
a defect, wound or hurt; strain or 
fatigue from over-exertion ; beipim m. 
oo, I insult, abuse; se1bim m., I am 
abused; cuillim m., I earn reproach ; 
ni’L maire san A m., no fair but has its 
foul; cA m. mop ain anny An Obaitt 
rin, the work he has to do inflicts a 
heavy strain on him (Ros.); ni m. vo, 
it is no disgrace to; cao a bpuil ann 
45416 as tabairt m. Do 014, what 
numbers of you are there giving offence 
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to God; ráram an th., satisfaction for 
the insult; al. maplaó, marple(ad). 

Marla, -aise, 4., insulting, injurious ; 
straining, hurting, severe, taxing (as 
work); obaip th. an ppeatavdineacr, 
mowing is taxing work ( Ros.). 

Marplamail, -mla, a., offensive, reproach- 
ful, abusive, base; wounding, straining. 

Maplusav, -uwiste, m., shameful treat- 
ment; a reproach; a wound; act of 
insulting, reproaching, treating with 
contempt; wounding, maiming, dis- 
figurement, straining. 

marLuscán, -áin, M., act of continuously 
insulting. 

Marpluisim, -u$aó, v. tr., I reproach, 
dishonour, scandalise, injure, insult, 
blaspheme; I wound, maim, cripple, 
disfigure, strain, injure; marlwis cú 
an sarap leir an cprubal fava, you 
have strained the boy with the long 
walk (Ros.); vo mapluiġ an súca a 
Cora, gout disfigured his feet. 

Marpluiste, p. 4., reproached, calum- 
niated, disrespected ; crippled, injured, 
strained ; cA ré m. “o'n (oe'n) Puacs, 
he is famished (greatly injured) from 
cold (U.). 

Marlusteac, -tise, a., railing ; reproach- 
ful, slanderous, insulting ; ignominious, 
wounding, maiming, straining; al. 
mapluiseac, 

maptur$ceacc, -4, f., abusiveness, slander, 
calumny ; maiming, wounding; vA m. 
é, however insulting or laborious it be. 

Marpluisteoin, -opa, -pí, mM., one who 
abuses, insults, blasphemes, slanders or 
injures. 

Marmar, -si-f, M., a feeling of nausea ; 
gluttony, ''eraw-sickness," surfeit (W. 
K.); vomiting; m. puaécca, a fit of 
vomiting caused by cold; vo bí m. 
puacca apént apn Caos agur bad 0615 
le 'ouine sup D'é an conn caopcac a 
téims in, Tadhg got a fit of vomiting 
through cold last night and one might 
imagine that he had got a death- 
vomiting (N. Y.); cá m. 1tce aise, he 
has eaten too much; cutppeao-praA m. 
orc, I will make you feel the weight of 
my anger; al. barmar ; cf. bappar. 

mat-. See mait-, mac-. 

mata, g. id., pl. -i, Mm., & mat, a mattress ; 
in pl. the mats of a straddle. 

mats, g. id., M., Matthew; Maitiú, id. 

mica, g. id., pl. -i, m., a mate, a 
companion, an assistant; the mate of 
& ship. 


mats, mataim, See maite, maitim. 


MAT 
Macaip, f., gory matter (O'N.) (mataip, 
Q' Br.). 


MATaIp, g. -Cap, -tapa (Con.), pl. máicne, 
máÁitpeACa, f., & mother, a dam, a 
producer; matter, beginning, origin, 
source, cause; m. mór, & grandmother, 
pean-m., id.; m. Céile, a mother-in- 
law; m. baipcide, & god-mother; m. 
Ail, mother of a brood, a prolific mother, 
a queen-bee; m. bird, pia mater, a 
queen bee, the soft membrane of the 
brain, al, the remnant of corrupt matter 
of a wound (al. m. túis, prob. for m. 
tpütg); m. épuaró, the dura mater 
the hard membrane of the brain; m. 
na mballac, a fish (six inches long with 
external rows of teeth); m. an Aine, 
the blackthorn; m. an ouilipe, gigan- 
tina mammilosa; m. an uilc, the source 
of mischief, the cause of an abscess; 
m. Sui, the slough or matter in an 
abscess or boil, the source of suppura- 
tion, m. 1onsaip, 1.3; m. costa ċor- 
capita éascuinn, the cause of destructive 
warfare is imbecility (or fools, Dav.) ; 
m. urce, & water-source; m. vO 
mainiprpesca na h-Coppa, the parent 
(house) of the abbeys of Europe (F. F.) 

tmcawt-Aobap, M., & cause, a primary 
cause, 

mácain-éúif,, f. primary cause (Cm.). 

MAtaipesamail, mAtaipeamlacc. 
mAéitpeamail, 1C. 

Maral, -ail, pl. id., M., a cloak, a mantle ; 
m. fi mné, a mantel-piece. 

MATALANS, -Ains, M., accident, disaster, 
damage; 416 m. mé, I met with a 
disaster; al. bacalang. 

Macan, -Am, pl. id., M., & Tay; martan 
rolar, a ray of light. 

macán, -4in, mM., muscle (Ward). 

matán, sucker, sprig, etc. See meatán. 

MAtapvs, indec. a., maternal, motherly ; 
of or belonging to a mother; ceansa 
tn., the mother tongue. 

mMAtapdacr, -A, f., the right or duty of 
a mother. 

MAtaplac, -A15, Mm., matrix, womb. 

macsamain, g. -thna, pl. id. and -mnaí, 


See 


m., fruit, profit, return 


Mactac, -A15e, a., mantle-like; wearing 
& mantle. 

fhat-macaom, M., a goodly youth; al, 
mac-macám. 

matmafpcóit, M., a diviner or augur 
(Irish Aeneid). 

Matmapcdipescc, -4, f., divination, 
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macés, -óise, -4, f., à mattock, 

MAT-fLUss, -A15, -A1$ce, M., & crowd, a 
congregation; a rabble; m. “aoine, 
& crowd of people. 

mé, pers. prn., pl. rnn, emph. mire, smt. 
méire (poet.), I, me; mé péin, myself ; 
creroim nac mé mire, I believe I am 
someone else (Br.); oft. pron. me, mi, 
and in U. mea. 

mé, in phr. ni mé so, I do not know 
that (Con.); éóm líonman te ni mé 
ann, more numerous than I know; 
ní mé beinte ná beo, I don’t know in 
the slightest. 

Mead, -eibe, -a, f., a hen (Wat.). 

Meabail. See meabat. 

Measaim, I burst; prop. mardim, on the 
pret. form of which, meabató (meamató), 
it is based. See marótm. 

meabant, “Dha, -Öpaċ, f., the mind, 
reason, intelligence, memory; sense, 
sensation, feeling, faculty; meaning; 
m. cinn, intellect, brain-power; m. 
T4054Lca, normal state of mind; m. 
cice, small intelligence, m. mcin, $d.; 
m. agur meipnesc, ready wit and 
courage; puapar é Le m, na LAm, I located 
it by the sense of touch (Cm.); if m. 
liom, I remember, have a mind fo, 
like; ní m. tiom é, I forget it, do not 
like it; ıp m. teo putre, they have a 
mind to be seated; ve tn., by rote; 
oe Slan-m., ve fpuc-m., id.; cA ré 
oe Slan-m. Agam, I have it off by 
heart; cupim ceaécc ve Sian-m., I 
learn a lesson by rote (E. O.) ; ap mo 
m., distracted, mad, al. gone out of 
my recollection; nil ré ap aon t., he 
is not mad at all ní'L ré a m. ná a 
meapa-Cuirmne, 4d. ; bainim Duine ar 
4 m., I knock a person senseless, sur- 
prise, e£c, ; cpuinnisim mo m., I collect 
myself; so bpágaró Did án scrall ip 
án m. asainn, God leave us our senses ! 
(said when reference is made to 
insanity); ní péroip Liom m. Do bainc 
An, I cannot see any meaning in it; 
Cuin an Cainnc m, agur cuimneam an 
tobac Ap mo Ceann, the conversation 
caused me to quite forget the tobacco 
(R. O.); támtg prut meabpac Cuise, 
he recovered consciousness. 

meabal, g. -bail and -bla, d. -bal and 
-bail, pl. -bail and -bla, m. and f., 
shame, disgrace; the female pudenda ; 
fraud, deceit, flattery, guile ; if m. tei, 
he is ashamed of; éme theabail, 
deceitful Eire; aipling theabail, a 
deceitful vision; al, meabail (f.). 


mesa 


Mesblac, -latse, a., treacherous, frau- 
dulent, bewitching, pleasant; an báo 
45 imtesct so m., the boat going 
pleasantly (Cm.); sm. a deceitful person. 

meablaCán, -áin, pl. id., M. a crafty 
person (O’N.). 

Meablaipe, g. id., pl. -ní, m., a traitor, 
@ deceiver; al. a bashful man. 

Measblaipiescr, -4, f., deceit, 
treachery. 

Meablugad, -uiSce, M., act of deceiving, 
defrauding, shaming, seducing, dis- 
honouring (Laws); growing bashful. 

Meabluigsim, -ugad, v. ir. and intr., I 
deceive, betray, beguile, seduce, shame, 
I become bashful. 

Measbsisc, -aise, a., thoughtful, mindful, 
learned; having a good memory; if 
m. liom, I remember. 

Meabpacdin, -Ain, pl. id., M., & memor- 
andum, a note-book; -bpánaó, id. 
teabparóeacc, -A, f., mind, intelligence. 

tneabpán, See meavdpdn, 

meabpán, -d1n, M., & mule (sl. Clare); 
tuic An Clápán ve’n m. agur Cuatro 
An tnnbeana 'ran 'oíosa, the winkers 
fell off the mule and the cart (?) went 
into the ditch (ib.). 

Meabpusad, -uiste, M., act of remember- 
ing, studying, memorising, reminding, 
perceiving, understanding, noticing, 
feeling, making one’s way in the dark ; 
al. meabpad. 

Meabpuisim, “1540, v. $r., inir., I recollect, 
remember, commit to memory; con- 
sider, ponder, plan; notice, perceive, 
penetrate, realise; remind, suggest, 
reveal to (with vo); make or feel my 
way (as in the dark); m. mo pcéal 
oo ¢4¢, I reveal my story to all; m. 
4-baile, I make or feel my way home 
in the darkness ; naċ Luat Do reabpuig 
ré é, at what an early age he (the 
child) understood the matter; meab- 
ris caoin  porillpe ip vealb na 
bpLaiceap, quietly consider the brilliance 
and beauty of heaven (P. F.). 

Meabrain, -e, f., act of bursting, welling 
forth, defeating; na cpainn le mear 
45 m., the trees bursting with fruit. 
See maróm. 

meaé (pl. -cain, Con.). See beac. 

medcaipe, g. id., pl. -ní, M., a languishing 
child. 

meacan, -an, pl. id., M., & root, a tuber, 
a tap-root, a plant characterised by 
such ; cathan (Wind.); cause or 
source; m. bán, common parsnip, m. 
tíos, td. ; m. níos pra oan, wild parsnip; 
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m. 'oeAfís, & carrot, m. burde, 2d. ; m. 
uice, water-parsnip; m. buide an 
trléibe, mountain or  knot-rooted 
spurge; m. oub, comfrey; m. an 
Compttaróe, td.; m. Dub pfradain, 
common bugle, al, wild comfrey root ; 
m. pionn, fermertial root; m. eara 
boininne, female peony; m. eara 
fipinne, male peony; m. ailtinn (Aille, 
uilleann), elecampane, ailleann, id. ; 
m. páibe, turnip (O'N.); m. parors, 
radish; m. p4saim (al. passim), horse 
radish, m. eac, 4d.; m. pd5aim urce, 
water-radish ; m. rlétbe, great bastard 
black hellebore; m. mapa, sea-radish ; 
m. An cácaba, root of hellebore, great 
common burdock, its roots &re pounded, 
boiled and applied as a poultice for 
ringworm, the poultice (ceip1de) being 
often prepared on the opposite side of 
& river, Af 64514 so bpaSAÓ an piapc 
bola an meacain if 50 n-aiptpeocsd 
ri (lest the worm scent the root and 
shift its position, M. O'C.) (al. m. 
0054, m. cobac, id., cu atn, cuabail, orig. 
ÁCaba, m. and á. oub See 'oátaba); 
m. ciona cubap bpait, consciousness 
of treachery is a cause of guilt (or 
source of liability); bí m. a Caoince 
uinte, she might well weep, al. she was 
in her weeping mood ; spossipfe na m., 
the root-gatherer; smt. meaca. 

theacanca, indec. a., strong, vigorous, 
spirited, “solid”; opons m. theanm- 
nac, & brave, magnanimous company. 

Meacndéip, -dy4, -pi, M., a kitchen- 
gardener, one who sells roots. 

téa4vo, size, bulk. See méro. 

mea, g. -a and merde, d. meb, mov, 
pl. -s, f., a balance or scales, the beam 
of a weighing machine; a measure, 
gauge or scale; a criterion, standard 
or equivalent; weighing, weight; m. 
na Trcálaí, the scales; m. innbeac, a 
notch-beam; m. óir, @ gold or fine 
balance; 1 meid an óp, in perfect 
equilibrium ; m. micíl, St. Michael's 
balance; náp té1510 m'anam so metr 
thicíl má, 1c., may I not be judged if, 
eic. ; m. An báir, death’s balance; 1 
meio an báir, at the point of death; 
m. meanaró, an awl’s weight; m. 
rocain Ù., a measure (or equivalent) of 
B's. benefits; if m. 00, measures, is 
equal to; ıp m. DÁ püi pnuaó an 
cuipne, the frosts hue is her eye's 
criterion; lám ba rm. DO láim L., a 
hand to equal L.’s. hand; cpí cé4o 
muc so m., three hundred heavy pigs 


mesa 


( 722 ) 


mes 


(C. Br.); vow OA Ceann na meaóa, | Mesdap (meadaip), g. -aine, Opa, -Opat 


trembling in the balance, in doubt; 
meio an meró, undecided, in equili- 
brium, touch and go, meid le metró, id.; 
ds. pron, meis, mis, g. meá. 

Mead (mesd). See moù. 

Mesvsé, ~a15e, a., abounding in mead. 

Mesvacaim, See meavaim. 

Meavdvscain(t), g. -Ana, -since, f., act of 
weighing, measuring, considering ; 
weight by the scale, force; ceitpe 
cloCa meaoaCanmce, four stones in 
weight; al. meadacan (m.). 

meaóacca, indec. a., of good specific 
gravity or weight. 

Mesv4vd, -eAróce, M., act of weighing, 
deciding, considering; weight; decision; 
opinion; fin é an m. Do bí arse, his 
inclination was that way. 

méaoatróeACc, -A, f., Bize, sense of gran- 
deur, pride, haughtiness, mutual 
esteem ; ní'l Aon th. ann DÁ méro é 
4 €uro paróbtup, he is not in the least 
haughty great though be his wealth; 
ba món againn A céile noimír reo ; 
ba mót, 50 ‘Ordinis an th. Opainn, we 
esteemed one another highly formerly ; 
yes, until we became grand people; 
cinneas ó més tabeat, determination 
of size (Laws). 

Meavdaim, vl. -d4, ~dAcain(c), mead, 
v. tr., I weigh, balance ; equal, measure, 
outweigh ; consider, reflect on, estimate, 
determine; m. veit scloca, I weigh 
ten stones; mesavacaim, -óuisim, id. 

méaóait; a., august. 

mésoal, -ola, -A6CA, f., maw, paunch, 
stomach, tripe; gpesosò it méaoait, 
may there be a griping in thy stomach 
(imprecation); al. méavail, -e. 

Mésvalac, -A1Se, a., having a large 
stomach or paunch. 

tméavoalán, -Ain, pl. id., m., & pot-bellied 
person or beast; méavalés, id. 

méaoamail, -mla, a., bulky, massive. 

téaoAmlacc, -4, f., massiveness, bulk, 
mass. 

Meavin. See meróroín and meadén. 

tfeaoat, “All pl. id., Mm., metre (in 
poetry), verse; Lat. metrum; al. 
méA'oatt (A.). 

meaoa, g. merope, d. meoin, pl. -opa 
(-ċ4), f., a churn, a pail; & one-piece 
quadrangular standing-cup, gnly. of 
wood (esp. yew}, & ''mether," m. 
vun, id. ; m. Loinite, 8 plunge churn ; 


and merópe, d. -aip and merdin (al. 
nom.) f., & saying, & chant, a fore- 
warning, discourse, speech (early mean- 
ings); jollity, mirth, joy; music, as 
of hounds in full cry, etc. ; na héire 
le meiùin AS énġe : n-Áinoe, the 
fishes jumping on high from mirth 
(C. M.); 1 merdin, delighted (7b.); 
m. tp pionta, jollification and wine- 
drinking (76.); buaróprmío a m., we 
will win their means of jollification for 
ourselves ; m. ip mópcap ap Šliab na 
mban, Slievenamon delighted and 
glad ; pean meipms ip meavaip, & coura- 
geous, joyous man; al. meiróin, g. 
-óne, smt. g. -aipf, M., 8mt. pron. mio 
in poet. 

Meavap-, in compds., merry, joyous, 
loud; meavdap-anpad, loud raging (of 
winds); meaoaf-Cao:n, jolly ; meadar- 
covalcac, overcome with sleep; 
Meavspi-Cusipc, & merry tour; meavar- 
lón, joyous talk;  meaoap-Slópac, 
hilarious, 

Mesvapact, -A, f., verse, metre, metrics ; 
1m. Dána, in verse metre (F. F.); al. 
MÉADANAĊT, méropeacc. 

Mesdb, -eróbe, a. muddled, confused 
(early). 

meaob, g. -eióbe, -a and -áoba, f., 
Maeve, Madge; a celebrated queen of 
Connaught and heroine of the Cáin Dó 
Cuailsne ; Dún Meavdbs (Merdbe), 
Cruachain ; Cpíoé thesdbs, Connaught; 
Cúiseaó meaóba, id. ; al. Méadd, g. 
-éróbe, méaóba. 

meaóbán, -áin, m., megrim, whirling in 
the head, intoxication; a stimulating 
sea-breeze (McK.); the name of an 
esculent wild plant that causes intoxi- 
cation; an edible sea-weed dried and 
seasoned; a sort of dilisk;  dilisk 
seasoned (W. K.); cf. m. pároe píp- 
Blaine, vouileapc 4 cuancaib Cléine, 
meadhbhan of bright early spring, dilisk 
from the harbours of Clear (Agali.); 
al. méaobán (Corca Duibhne), madbdn, 
mioobdén, mímeán. 

Meads, g. merós (mids), pl. -54, dpl. 
-541b, míosa b, M., whey, juice, thick 
liquid, serum; m. 04 bó bainne, whey 
from the milk of two cows; m. eopnan, 
barley-whey ; bainim m. ar, I trounce 
severely ; al. g. -evóse, d. -e105, mids, 
f.; méaós (Don.). 


al. m. ; dim. mevopín ; cf. Lat. metreta, | meaósamait, -mla, a., whey-like, serous, 


& measure of eight or nine gallons, & 
large cask, etc. 


diluted; -sac, id. 
meaósán, -Ain, M., small drink, 
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Mesvdvs-ciumapac, a., whey-bordered, as | Meaddnardedsér, 


milk, 

meaogs-upce, M., whey-water. 

téaolacÁn, -din, M., a short corpulent 
person (Don.); al. pron. miallacdn, 
méall-; from méaoat, 

méao-Lán, m., full, full size; plac bud 
méa'o-lán 4 buinn, a twig thick enough 
for a fistful (Dearg). 

méaomap, -aipe, a., of good size. 

mesv6és, -óise, -4, f., a dagger, dirk or 
poniard, a short knife, a bayonet (rec.) ; 
a knife of unusual size or shape; m. 
reine, a dagger, a dangerous looking 
knife; m. món pcine, a regular carving- 
knife; Clann cSuibne na m., Clan 
Sweeny of the Dirks; sabsaim ‘ve 
meavdis 1, I dirk or stab with a knife; 
al. miovd6s, brovoós. 

meaóón, g. id. and -éin, m., middle, 
midst, centre; & mean as between two 
extremes, an alternative ; moderation, 
a moderating principle ; a middle zone, 
plot or region, as between the summit 
and base of a hill, a field lying between 
arable and inarable land, land of middle 
quality between arable and wild; in 
pl., means, method ; m. fdsinaip, mid- 
Autumn, September ; m. Seimqpió, mid- 
Winter, December; m. oróóce, mid- 
night; m. iae, mid-day, dinner-time, 
dinner; nne pian A m. lae, they 
dined (S. U.); bi m. lae Deap an 
oróce pin Aca, they had a fine dinner 
that night; m. uirce, amidships (See 
msiwe); m. a fPaosail, in his prime of 
life; cap m., greatly, exceeding, very 
well, ap m., Of m., 4d.; cap m. le tear, 
excessively hot; 1 m., in the centre 
(early), but cf. 1 m. teinesò, in the 
midst of flames (P. F.); 'na m., in the 
middle of it; nt aon th. agat, you 
have no principle (no moderate policy, 
no restraint); 6 m. 50 h-imeall, from 
the centre to the edge; gs. as a., Inip 
Mesón (-óin), Inishmaan, middle 
island; pron. meón, meán, 1c. 

meaóón-, mesdvdéin-, in compds., middle, 
mean; meaóóin-méap, middle finger ; 
mesvon-soip (-sor), middle-age ; 
meavon-soire (-aopca), middle-aged. 

Mesbónać, -aise, a., middle, central, 
intermediate, average, middling, fairly 
well (in health), moderate; ’pan méro 
n., of middle height; an Cnoc m. 


(meáóonac), the middle hill, a townland | meaóuisim. 
in Kerry; veine m., a fairly good fire; | Méaowsim, -usavd, v. 


congnam nac m., unstinted aid; al. 


meáoonac. 
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-^4 f, mediocrity, 
moderation; biod m. éigin leac, have 
some moderation ; veinim m. ap, I use 
moderately. 

Meadénamail, 
restraining. 

meaónca, indec. a., middle, central. 

meaóóncaó, -A1S, pl. id., M., a mediator 
or medium. 

Mesavddnusad, -ui$te, M., an averaging, 
a taking of the mean, 

meaoónui$im, -ugad, v. tr., I average, 
find a mean. 

Mesvdnuipcesc, -Ci$e, a., mean, stingy. 

meaónac, -aise, a., merry, glad, joyful, 
festive, jocund, brisk, lively. 

meaónaú, -Oapta, M., act of making 
merry, of being glad, of rejoicing, 
gladdening ; harmony, melody (O' R.) ; 
meaónus$aúó, merójuusaú, id. 

meaópároeac, a. stand-offish ? See 
neath-th-. 

Meaorpdil, -ÁLa, f., churning, mixing up; 
confusion. 

Meavdvpaim, -pad, pret. 3 sg. -daip, v. tr 
and inir, I gladden, rejoice, make 
merry; excite, confuse, disturb; al. 
mesvopuisim, meróusSim. 

meaoópÁipce, g. id., M., revelry, pleasure. 

meaópán, -Ain, M., dizziness or noise in 
the head, megrim ; exhilaration, intoxi- 
cation; confusion, perplexity of 
thought; cara ó mea dyin, the whirling 
sensation of megrim ; galap meaúnáin, 
sickness and megrim ; cA m. (or capad 
meaópámn) im’ ceann, I am suffering 
from dizziness; ná bí as cup a Cutlle 
galain meaúónáin im’ Ceann, do not 
drive me daft with more of your talk ; 
al. mo'ó-, merdpedn, míopán, 3c. 

meajópánat, -Aa1Se, a., dizzy, exhilarated, 
inebriated. 

meaótón, -ópa, -pí, M., & weigher. 

Mésougad, -urSte, M., act of increasing, 
augmenting, magnifying, enlarging, 
causing to multiply or prosper, en- 
riching, enhancing, exalting, ennobling; 
increase, augmentation, efc.; san Oia 
'sá m., no thanks to them, lit., may 
God not prosper them; m. tuit ip 
uilc ran Córge, an increase of destruc- 
tion and evil in the province; m. 
meanman, à rise in courage; m. Ap A 
Sléipe inp na plaitip ! be his glory in 
heaven increased ! 

See meaóoam. 

tr. and intr., I 

increase, augment, enhance, develop, 

grow or make big, swell, enlarge, exalt, 


-thla, a., moderate, self- 
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ennoble, enrich; m. mo mheanma, I 
encourage myself; so mésousid Diá 
tú, may God increase your store, 
thank you; caitise méaourSeap coil, 
habit increases the inclination; mac 
mo£$49 vo més 0ugad, to exalt the son 
of a slave; Dac an paippse agur 
mésours an gála, the sea swelled and 
the gale increased; a buile as méao- 
usav Cuise, his anger rising; méaous 
an an mbáireiís, the rain increased in 
volume; 'ré a méaouis Ap m’ orna, 
what made my grief worse. 

Mess. See mis. 

Measavdn, -Ain, M., & weak, slender, 
easily bent person, animal or plant; 
m. 5417, & weak, slender stalk; cf. 
MeAIS. 

Meassousim. See meiseaousim. 

tmeasatp, f.» act of playing, gambolling ; 
bíonn An fpeappac AS m. inp an páipc, 
the foal plays in the field (U.). 

theasán, -Ain, M., the green fly (?); it 
affects the pea in July (Om.). 

Messnad, -Aró, M., joy, sport, pastime 
(Der.). 

méasnam, -aim, M., megrim; cá m. 1m’ 
Ceann, my head suffers from megrim. 

Meaivdte, p. a., weighed, balanced, con- 
sidered, determined; m. an ul Ann, 
determined to go there. 

Meats, -e, f., a magpie, a “log” in phr. 
tuic ré “na mi, he fell like a log, 
helpless, unconscious, asleep; cá ré 
"m4 th., he is fast asleep; al. mers. 

Meainiprigil, f. act of tasting food 
languidly as one in ill-health (By.). 

Meaitte. See meatca. 

Méala, g. id., pl. -ai, m., shame, disgrace ; 
loss, grief, regret, pity; one whose 
death is a loss; 17 món an m. é, he 
is a great loss; ni haon th. Seán, John 
is not to be regretted, is no loss; ir 
m. móp liom A báp, her death is a 
great loss to me; ip mop an m, bár 
Comáip, it is to be regretted that 
Thomas has died; cA m. móņ pá Clan 
1no1u, & person who is a great loss is 
being waked to-day; puan m. món 
bár 1n'06, one who is a great loss died 
yesterday; in compds., stt-tnéala, 
cHUA1S-méAla, VDeipbéile; cf. neiméile; 
al, méile. 

méala, g. id. pl. -si, m., an inland 
sandbank; in place-names: M. Món, 
tn. Deans, 1c. ; al. méile, pl. méilte. 

méalac, -aiġe, @., grievous, sorry, 
sorrowful. 

Measlacaim, -s0, 3rd sg. pret. mealac, 
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v. inir. Y walk, go, stroll over to (so 
ocí) (M.) ; cf. malcaim. 

théalaéc, -4, f., reproach, grief; méalar, 
id. 

mealaim, -aú, v. tr., I grind, chew. See 
metlim, -eilc, 

mest, -eilbe, -4, f» a bag, a budget, 
& satchel. 

Mealbat, -aise, a, sweet, honey.like 
(O'N.). 

Mealbacdn, -áin, pl. id., M., & cucurbita 
or gourd, a mallow, melon, a cucumber 
(Eg.) ; skirret (P. O'C.); milmeacdn 
id. (Eg.). 

mealbán, -Áin, M., a lump, as of snow, etc. 

mealbós, -óise, -4, f., a bag, a budget, 
a knapsack, & water-bottle; a belly; 
& podgy person; nf mála ná m. 
agam, I have neither bag nor budget. 

mealóa, indec. a., honeyed. 

Mealosp. See mealloan. 

meall, -eille, a., sweet, pleasant (obs.). 

Mealt, g. mill, meill, pl. id., -La, -Lra (1), 
-cpaca, M., & ball, globe, bead, knob 
or pommel, a lump, heap or mass, a 
knoll, & small hill; a rounded pro- 
tuberance, the calf of the leg, a bump, 
& tumour; a tuft or cluster; a shoal 
of fish (cluice, td.); a shapeless person; 
& maul or crusher; m. dip, & golden 
globe; meallta 14painn, iron balls; 
mill lán-móna luaróe, huge globes of 
lead; m. san Cums, an amorphous 
mass, a shapeless person ; m. DNASANTA, 
a draconic bead; meslla 4 'Ógfoma, 
his posteriors; m. a lApas, m. A O04 
már, id. ; m. bhásau, the apple of the 
throat, m. an crlorste, id.; m. na 
coire, the calf of the leg; m. aitinn (e), 
a furze-mall (cop an mitt, the handle 
of the mall); m. fisead, a cluster or 
mass of figs; 'opoo an tll, where 
the leg of a stocking is narrowed in 
knitting; ‘vi-m., a great mass; in 
place-names: M. an aba, the Smith's 
Knoll (Ker.); M. na nSaban, the Knoll 
of Goats; m. an eric, “the Bower " 
(2b.); gnly. declined e.g. booais mitt 
an Saba, the churls of M.; dims. 
millin, meallán, meallós. 

feall, defect, error, mistake (early); 
cf. mell, 

Meatlac, -aise, a., rich, soft, luxurious, 
palatable, pleasant. 

Meallac, -ase, a., lumpy, hilly, full of 
knolls; coll. globes, prominences. 

Meallacac, -Atse, a., deceitful (T'orr.). 

Meallad, -tcs, M., act of deceiving, 
alluring, enticing, coaxing, amusing, 
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entertaining; deception ; 
bhéicmb mitre, coaxing them with 
honeyed words ; 
porad, wooing her; m. na minnpeac, 
an herb used in witchcraft (C. M.). 
Meallaim, -aó, v. ir., I deceive, delude, 
circumvent, entice, beguile, cheat, allure, 
coax; entertain, amuse; meallann 
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'sá m. te| meamgpa, g. id., M., & shrine, tomb, or 


memorial. 


vá m. Cum mé DO} Meampam, -aim, pl. id., m., parchment ; 


& scroll, a manuscript. 
Mean, meanbac. See mion, mionbac. 
méan, -éin, M., a mouth; m. mapa, the 
mouth of the sea (obs.) ; al. a form of 
mian, which See. 


an pean bhéasac an pear Tanncac, the | Meana, g. id. and -49, d. -a and -aró, pl. 


liar deceives the covetous man; m. 

ċuġam é, I coax him to come to me; 

meallap annro é, I lured him here; | 
ná meallcap cú 10’ Hpamac, do not be 

mistaken about your colt (it is really 

a good one); meallad cú annrúo, you 

were taken in in that matter; táim 

meallca nó ni óéanparó cú An gnó, unless 

I am very much deceived you willnot get 

the matter done. 

Meallaipe, g. id., pl. -pí, M., a deceiver. 

meallatteacc, -à, f., deception, allure- 
ment, amusement. 

Meallán, -Áin, pl. id., m., a globule, small 
mass or molecule; a little mound or 
hill. 

teallánaé, -aise, a., full of small lumps 
(as milk of butter), molecular. 

Meatl-bsyvo, Mm., a mock bard. 

Meallosn, -Atft, M., & kiln-cast ; quantity 
&s of corn sent to the mill, or of meal 
got in return; pua mé m. mait mine, 
I got a good measure of meal; al. 
meiloeag ( Boyce). 

meallós, -óise, -4, f. & small globe, 
lump or hill; the smelt of a fish, fry ; 
substance (.An£r.). 

teallca, p. a., deceived, defrauded, 
mistaken, led astray. 

meallilcaé, -aise, a., 
coaxing, flattering. 

tmeallcaéc, -s, f., treachery, deception, 
allurement, coaxing, flattery. 

meallcaipe, g. id., pl. -ní, M., a mocker. 

Meallrdip, -dp4, -pí, M., a deceiver, a 
seducer, & dissembler; a coaxer, a 
wheedler. 

meallcóiseaéc, -4, f., seduction, deceit, 
playing the cheat, coaxing, wheedling. 

Méslugad, -uste, m., act of humbling, 
bringing low, demeaning (oneself) ( By.). 

Méaluisim, -u$47, v. tr., I demean, bring 
down low, humble, disgrace; ná bí 
‘oot méalusad péin Leip, do not demean 
yourself with it (By.). 

téam. See miam. 

Meamatp. See meabaip. 

Meamary, -aip, pl. id., dpl. -mpaib, M., a 
part, member, limb; a subject or 
servitor; (Lat. membrum). 


deceitful, false; 


-av4, -si, m. (al. f.), an awl, a borer, 
a peg; amaroeaéc Máine, AS ól cat- 
bruit le meanard, Mary's madness, 
drinking flummery with an awl; m. 
peamapn ip tall Caol, leatap lota 
agur srésparde caog, & coarse awl, a 
thin thong, rotten leather and a purblind 
cobbler (of inadequate preparations) ; 
al. meancta (U.), meanaite (M.), meanac 
(Ds.); cf. meannat caca, & “ proper 
peg ” (Eriu X, 214). 

meanaé, -ais, M., guts, lights, entrails 
(of fish, etc.) ; the arris of an ogham- 
inscribed stone; bainim an m. ap, I 
eviscerate, draw (the entrails); gaip- 
ti., 4d.; al. mionac, meanac, mionac 
(pl. monaca, entrails); al. See meana. 

meanaite, See meana. 

Meanaitin, g. id., pl. -í, M., & churn- 
peg or -pivot. See meana. 

méanán, -din, pl. id, M, & yawn, & 
gape (O' R.). 

méanar, with dat. happy or blessed; 
ip m. 06, happy or lucky is he, he is 
to be congratulated ; náp m. 06? was 
he not to be envied? al. méanaw, 
méangpa, méana (Don.), méantpac (Car.), 
maynrey (Manx), moisnéan (S. R.), 
mo-Séanap (Early Mod. Ir.) mon- 
génair (Mil na mBeach); O. Ir. form: 
mad-génar (happily has he been born, 
abs. génair), pl. mad-génatar, with 
nom.; opp. to Mans. 

meanb, a., little; doublet of mion, 

meanb-ppeapat f., millet grass; cf. 
pear aif. 

meanbuiSim, -ugad, v. tr. I diminish, 
mince. 

Meanbuigste, p. a., diminished, minced ; 
bhuana miona m., fine, minute frag- 
ments. 

tmeanoay, -Ant pl. id., M., & second or 
instant (Con.). 

mMeanpad, -A1, M., joy. 

méanpaoaC, -aise, d. -A1$, f. act of 
yawning, gaping wide; yawning, 4 
yawn; ni peápp ve Cómapca aotuiste 
fraot 'ná m., a yawn is as good a 
sign of the crisis in sickness turning 
out favourably as a sneeze (N. Y.); 
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pron. méanpuiseac ; -padad, -pac,; heart; pá mh. paosait, in vigour of life; 
“pavusail (pron. -puíol)  -papcSoit, lasócaó pé mo t., it would discourage 


id.; cf. méan. 

Méanpadsail, méanparóeacc, 
padat. 

means, -4, pl. id. m., deceit, guile, mean 
device, physical blemish; lép puacaó 
an m., to whom guile was hateful; al. 
Jf.; g. -einse, d. -eins. 

Meansac, -A1$e, a., crafty, deceitful, 
cunning, discourteous. 

meansaó, -SC4, M., clipping, shearing ; 
laughing, smiling; 64 mé ag m. na 
con, I was trimming the bushes 
(Antr.; m. (bess) sáine, a smile, a 
shy or sarcastic laugh; as m. sáinróe, 
laughing quietly ; al. monga, mangaó 
(B. Colmain Mac Luachain). 

meangearo, -e, f., deceit, craftiness. 

Meansaipe, g. id., pl. -ní, m., a deceitful 
person (T'orr.) ; al. See mionsaipe. 

Meansaipiesct, -4, f., sophistry, cunning, 
craftiness; m. side, a sly smile 

(Aran); al. See miongsaipeacc. 

meanzán, -Áin, M., deceit, trickery ; dim. 


See méan- 


of means. 
meangán. See mions4n; meansdn 
(meanslán). See beansán. 


Meanssail, -e, f. act of smiling quietly 
or sarcastically. 

meansos, -d15e, -4, f., @ slip, a slight 
mistake; m. 00 bain vO raoir, a 
mistake Moses made; pron. meancés. 

Means-jt40, M., a deceitful expression ; 
pl. -pávóce, sophistry. 

means-toil, f., deceit, treachery, cunning; 
al, meanntal. 

Means5-tolac, -A15e, a., wicked, deceitful, 
perfidious; al, meanncalac. 

meanma, g. -an, d. -ain, pl. -mna, f., 
mind, spirit, “ heart,” courage, heed, 
gladsomeness; an tmn., the Supreme 
Mind (Br.); m. 6416, a sympathetic 
mind; slac m., take heart ; 00 pmuain 
"na meanmain aise péin, he reflected in 
his mind (F. P.); ap meanmain Áo, 
in high spirits; a th. pá maoice, his 
mind steeped in sorrow; 'oo-m., grief, 
discouragement;  po-m. joy; smt. 
meanmna, and meanmain, 

mMeanmanpad, -Aróe, f., senses, mind. 


meanm-las, a@., faint-hearted, weak- 
spirited. 
mesnm-laise, f.,  faint-heartedness ; 
-eact, id. 


Meanmnsé, ~s15e, @., mental, magnani- 
mous, spirited, courageous, cheerful, 
joyous, nimble ; aon-m., single-minded. 

mMeanmnact, -4, Jf., Vigour, courage, 


or humiliate me ; -naróeaéc, -natge, id. 

MeanmnugsZad, -uiġte, mM., act of encourag- 
ing, gladdening ; merriment, gladness ; 
exhortation. 

meanmnui$im, -u$Sa5, v. tr., I encourage, 
cheer, gladden. 

Meann, minne, a., clear, manifest, limpid ; 
muin m., the limpid sea, al. the Irish 
Sea; ap An bproinnse tminn, on the 
pellucid wave. 

Meann, minne, a., stuttering; surname 
Minn (Kuno Meyer found a large per- 
centage of stutterers amongst people 
of this name in Liverpool); cf. poin- 
minne, stutter (Wind.). 

Meann, meannán. See mionn, mionnán. 

Meannan, -4, M., abode, dwelling (early). 

meannaú, in m. Sabaip, & kind of snipe ; 
cf. meann, & kid or goat (Sc.) and 
mi'onnán sein. 

meannán, -Áin, m., & pinnacle (McK.); 
pall m., a pinnacled cliff; a form of 
beannAn. 

Meanncdn, m., & market for socks (Don. 
EH. M. 

Meann-cyuit, f., a small harp or lyre, 

MeannoAil, -ÁLA, f., trifling; as m. af, 
toying with, not taking seriously. 

Meanntlac, -aise, f., puling, mewing (as 
cats), grumbling. 

Meannlacdn, -áin, M., @ mewing cat, a 
crying child. 

Meannléin, -órna, -pí, M., one given to 
mewling, a delicate or fretful child; 
tá cnoc ip cuma an Tmeannliópa Ap 
Máine bis, little Mary has all the 
appearance of a mewling child (M. 
O’C.); dim. -pin. 

fheanncal, meanntalac. See meang-coil 
and meang-colac. 

méanna. See méanag. 

méan-rcaoileaú, M., act of gaping or 
yawning wide. 

teancán (meanncán), meancar. See 
mionncán, mioncar. 

Mésnugad, -uiSte, M., hiatus (early). 

meam, gsf. mine, a., swift, sudden, lively, 
active, valiant, joyous, giddy, raging, 
mad, wild; capall m., & quick horse; 
bapamail m., a crazy notion; TAÙS 
m., mad Tadhg; veoċa meapa meir- 
ceamla, bewildering intoxicants; mná 
naċan m., women who were serious 
(poet.); 50 m. Daingean, very quickly, 
So m. Lutmarp, id.; Cóm m, le gip- 
f!4^9ta, as quickly as hares; cuip rior 
map if m. oo cógpá, put down your 
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stakes for 'tis quickly you would take 
in your winnings. 

Mear-, mip- (rare), meapa- in compds., 
rapid, mad, e£c., al. brackish (cf. Welsh 
mer-); meap-bopb, savage, mear- 
tnéan, td. ; meap-Calma, impetuous, 


foolhardy, meap-b4ns, 42d.; mearp- 
Caoin, exhilarating, joyous; mear- 
OAnsct, impetuosity, foolhardiness ; 


mean-péacarnc, a rapid or wild glance ; 
meap-anpavac — (-naiteac), — squally, 
stormy ; meagt-Aicne, mistaken identity 
or recognition, smattering, uncertain 
recognition, slight acquaintance, quick 
recognition (P..F.); meap-byear, a mad 
fit; meap-crall, frenzy ; meap-c1allac, 
daft, frenzied; meap-cpordeac, light- 
hearted ; mean-óoncaó, quickly spill- 
ing; mean-óuaireac, ready in gener- 
osity; meap-syt40, wild love, sudden 
love;  meafp-lapao, act of blazing 
fiercely (an m., blazing fiercely); meay- 
laraim, I flame fiercely, light up; 
meafi-meanmnac, quick to resolve, 
precipitate, daring ; mear-j tile, brack- 
ish water (Aran); mean-fiublac, rapidly 
moving; meap-uAllac, wild, flighty. 
méar, g. -éip(e), d. -éap, -eop, -éim, 
pl. méip(-eanna), meorj, - Anna, -fACA, 
-Mapca, m. and f., a digit, a finger 
(m. Láime, id.) a toe (m. coire, id.), 
a claw, touch; m. na hdpodise, the 
thumb (R. O.); m. na tároíne, the 
little finger (?b.) laróncín (Arm.), 
Larsopin (ib., seinroe (al. 5. bess, 
seilive), lúroín (Ker.), id.; m. 
meavon (R. O.), middle or third finger ; 
meaóón-m., m. láin (Ant.), m. pana, 
m. móp, m. An Cinn ava (Don.), 
oeAlbÁn (Sneem), id. ; coppi-r., the index 
or second finger, cotsós (Don.), páncán 
(Sneem), id. ; mac an abair, fourth 
finger (Don.), m. an *otoma (Aran), 
pipiLe. (Sneem), id.; m. ap eolap, an 
index or indicator, 73B8 ; m. binn, 
good “ touch" (in music); m. binn 
(an th. b.) opce! may you rob! (a£ 
cards); sn m. éasaocnom, the light 
finger, proneness to stealing; na méi, 
the five or five fingers (a? cards); 
méapaA porcdin, crab’s legs; meoip 
Muine, lady’s fingers; leiteso méin, 
an inch;  mpíneaó méip(e), control, 
authority; beum m. Do Samain, 1C., 
I entice & calf to drink by inserting & 
finger in its mouth, hence ni hrapppainn 
son m. leir, I would drink it freely ; 
An cé ná caitneann an fpcéal leir 
cuipesd ré m, `na Cluspatd, he who 
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will not hear let him close his ears; 
Cuinpeaó pé m. 1m’ úil 04 n-abhainn, 
1c., he would display absolute incre- 
dulity if I said, etc. (lit. put a finger 
in my eye); basham mo th. ap, I 
shake my finger at; mé ċaraÙù An 
& méipeannaib, to turn mo on his 
fingers, do what he likes with me; 
TÁ S. CAPTA Aft DO th. 454T, you have 
S. in a vice; cup Do th. annparn, put 
your finger there (said by one conducting 
a fight to the combatants who wet 
their fingers and lay them on his wetted 
finger); cuum quo ap an m. fava, I 
postpone, put off, a matter: cA an 
rcpiobndipeacc "ran m. aise, he writes 
fluently (E. O.); cám as bainc so 
u1u$ Ap na méipeannaib, I am hard 
at work with my fingers (ib.); buaitip 
oo tm. Ant! you have hit it! (of an 
obscure point); ¢éth minic if acd 
méineanna omm, as often as I have 
fingers and toes, Cóm minic ip atá 
méipeanna coire agur Láime opm, id. ; 
cuipn Té A mhéapa pá m! fúilib, he laid 
his fingers to my eyes; á 04 th. vepe, 
two of the fingers of his right hand ; 
ip í méapa mine i, she is (the lady of) 
the smooth fingers (poet.). 

méap-, móit-, In compds. -fingered ; 
méat-Cap,  gnarled-fingered ; méin- 
seal, bright.fingered, sf. a fair lady ; 
méap-las, — tender-fingered; méin- 
leabap, slender-fingered. 

Méapa. See (1) méanap, (2) méine. 

méara, old fut. 1 sg. of mapim. 

méamnac, -A1Se, a., having fingers or toes ; 
in compds. -fingered ; cyuirc-m., having 


curved or hunched fingers; gil- 
white-fingered ; byieill-mh., clumsy- 
fingered; | meiti-m., —chip-fingered ; 


pit-m., long-fingered. 

Meapac, -A15e, a., excited, raging. 

Meapacad (mesncsad). See meapusad. 

Méspacán, -Áin, pl. id., M. a thimble; 
pean na m., & thimble-rigger; ċóm 
Aipeamhail le peat na m., as handy as 
the thimble-rigger; lán méapacdin, a 
thimbleful, a small quantity (of liquid) ; 
m. na mban five, purple foxglove, 
lady’s glove, digitalis purpurea, m. 
DEAS, m. Daoine mapb, lup món 
baineann, id. 

meapaAéc, -A, f. @ blunder, an error; 
blundering, irritability; m. céille, 
madness, great excitement. 

Méapacc, -4, f., & fingering, touching of 
a musical instrument with the fingers, 
handling, pawing; al. méanatróeacc, 


mea 
Mespad, meapaim. See meapusad, 
meapuiġim. 
mMéapad, -7t4, M., act of fingering, 


handling, strumming; méapaopad, id. 
(5. Bh 

meanaróe, g. id., pl. -dte, m., & fool, an 
idiot. 

measparde, g. id., f., à going astray; the 
following of & vicious course ; madness, 
frenzy, playfulness; pl. -dte, decep- 
tion, error; Aj m., in a state of frenzy 
or terror; ni nab vA m. opm, 50, I 
had no doubt whatever that. See under 
meApcán and pótoín. 

Mearpardvesct, -A, f., folly, error, madness. 

mMésparvescr, -4, f., act of fingering. 

méspaim. See méagputSim. 

fmeapán, -4in, M., staggers, pains (An 
Duaicesp). 

méanán, -din, pl. id., Mm., a thimble; a 
thin hand-made hay-rope; a star-fish 
(Mayo); m. Dearcáin, a rope-making 
tool with crook and handle (McX.); 
cf. méapos. 

meafba, meapbacc. See merpbde. 

Mearpbatl, -arll, pl. id., Mm., error, mistake, 
random ; confusion, stupefaction, dizzi- 
ness, wandering (of the mind); rage, 
fury, storm, tempest; m. eolair, a 
wrong course (as in navig.); m. céille, 
craziness, folly ; m. ceansan, wandering 
speech; m. ‘o15e, confusion arising 
from drink; gs. as a., random, frenzied, 
confused ; upicap measpbaill, a random, 
stray or bad shot; reancap mespbailt, 
falsified history; rpóroín meapbaill, a 
Jack of the Lantern (O'R.) a place 
where one goes astray; ap m., going 
wrong, raving, wandering, mistaken ; 
imteoCao 50 vein tm’ barób af m. 
nó 1m’ Seite ché Coittc1b, I will wander 
out at random like a wild woman or 
a lunatic through the woods (song); 
tá ré Ap m., he is crazy, gone wrong, 
mistaken, cÁ m. Aat, ?d.; tA m. Ap 
an bpaiptpse, the sea is furious; cuipim 
m. spf, I set crazy or astray, make 
uneasy, O- Sním m. 00, 7.3 TA an 
raoġal 45 Dul cum mespbaill omm, I 
am losing track of everything; ná 
biod aon pioc Dá m. onc, do not have 
a doubt about it; if beag DA m. omm, 
I have little doubt about it; san t., 
undoubtedly, unerringly, san aon t., 
id. (emph.); oft. pron. and smt. written 
MEATATAL. 

Mespballac, meapballacc. 
Lac, meafpblacc. 

Mearpb-cdp, M., state of mental confusion ; 


See meapb- 
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*ran m. fin, in that confused state of 
mind. 
Meapblac, -a1Se, a., erroneous, mistaking, 
erring ; confused, distraught. 
meapblacc, -s, f., a state of error or 
confusion, distraction. 
meapblán, -áin, m., dizziness (Don.). 
Meapcad, meapscad, for mespusad. 


Mearpcaip, M., the planet and god 
Mercury. 
Measpos, indec. a. sprightly, quick, 


active; raging, mad. 

Meaposét, -4, f., activity, quickness ; 
rage, madness. 

Measposd, -Óta, M., act of maddening, 
enraging, irritating, urging, inciting ; 
irritation; al. meapousad, meapnsusad. 

Meapoaim, -A9, I madden, irritate, incite, 
urge; suf meaposd paoi, till he was 
enraged (S. R.); al. meapouisim, 
meapsutstm. 

tneaAqoánca, a., spirited, brisk, foolhardy, 
obstinate, wanton; al. meapgánca. 

téaqoós, -óise, -4, f., crawfish ; 
béanoóg. 

meanóusaó (meapsusad), meanóuisim 
(meansuisim). See mearóaó, mean- 
Daim. 

Mears-. See meand-. 

means, M., a house, for beans, cf. Drón- 
beans; hospital at @amain Maca ; 
O'mti$ mo uaiple 1 m(b)eags na pluss 
so Papytap naomta, my nobles have 
gone to the host-house of Paradise 
(Mac Cuaria). 

Meas, -etnse, f., a wrinkle, crease or 
frown (Wind.). 

tmeansac, -aise, @., wrinkled, creased. 

tmeansóó, m., mental disorder or con- 
fusion (McK.). 

méarpndil, -ÁLa, f., phosphorescent light ; 
mpc  méannála, phosphorescent or 
decaying fish; cá m. pan páite anocc, 
the sea is phosphorescent to-night; ap 
m., by the phosphorescent light; as 
m., guided only by phosphorescent 
light; groping or searching in tho 
dark; al. méijpneait. 

méanós, -615e, -4, f., & finger- or skeeting- 
stone, a pebble, a playing marble; a 
finger throw, the distance a finger- 
stone can be cast; a thin hay-rope 
made by one person and coiled up as 
made, a small spool of thread ; a short 
drill (in ploughing); caitim puo 'na 
méapórs, I make a finger-throw with ; 
An pean ir peáppt an méapórs, the 
best finger-thrower; a5 pceallao m., 
skeeting stones; al. miopids. 


al. 
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méaspdisin, m., a small finger-stone, m. 
cloice, 4d. 

lneapu$ao, -putSce, Mm., act of setting or 
going mad or astray, baffling, wander- 
ing ; confusion, lack of judgment, error, 
astonishment, craziness, madness; m. 
mays, stress of weather at sea; ap m. 
meipce, befuddled; ctip meanuisce, 
& cause of confusion; ni tuiseann cú 
mo tm., you do not understand my 
confusion, 

Meapuisgim, -pugad, v. tr, and intr., I 
disturb, baffle, make or go crazy, set or 
go astray, mistake, err; vo mean(uis) 
mire pá toinn bróin, which set me 
crazy beneath a wave of grief; 
meayiaim, 4d. 

méanuisim, -usav, v. tr., I touch, handle, 
finger, strum. 

tfneapur$te, p. a., desolate, reprobate ; 
astonished, baffled, mistaken, erroneous, 
raving, mad; meapuisrce (Don.). 

meagpurSceot, -ops, -5í, M., & baffler, a 
confounder ; an abettor. 

mear, -a and -ca, M., act of measuring, 
valuing, estimating ; considering, 
judging, thinking ; valuation, a measure 
or scale, a surveyor’s measure, a rod 
for measuring graves; consideration, 
conclusion, summing-up; judgment, 
opinion, expectation; regard, respect, 
esteem, self-esteem ; disposition, inten- 
tion; m. maopard, great contempt; 
'onoC-m., contempt, ill-opinion; 14 an 
meara, the Day of Judgment; m. 
éasanta (róoama n), unsteady (steady) 
disposition ( R. O.) ; le m., respectfully, 
politely, (yours) truly, respectfully; pá 
th. (45), esteemed (by); san m., dis- 
reputable, devoid of self-respect ; 
puroin gen m, 1p esd é, he is contempt- 
ible; lán ve tmn., full of self esteem ; 
vom? (or im’) m, in my opinion; 
beim m. Do, I respect; beipim m. an, 
I give an opinion on; fin é tus m. 
vam sip, that is what made me respect 
him; cá m. ám, he is respected ; 
tá m. Agam Ap, I respect, honour him, 
consider him of importance; bioù m. 
Agat ont péin, show self-respect; cá 
m. (with g. or a.) agam aip, I consider 
him a, etc., or as, etC., e.g., TA m. pin 
AS 'O. an Féin, D. thinks himself a 
man; tá m. mí-CéaopaC agam of, I 
think you are put out (R. O.), cf. 
beim m, éinthroe Ain, I treat him as 
a fool, and, tA m. Aepac put, you are 
inclined to flightiness; ni mait é mo 
m. opc SO bpuit mónán asat, I don't 


think you have very much; ni món 
An m. Cabappamn uice, I would not 
give much for her chances; compds. : 
Áqro-1h,, cómm., 'oí-m., 'opoc-mn., '00-m., 
léin-m., mi-m., ro-m.; unaccented : 
Aipromesp, amar, cumar, formar, 
péimearp (?), tomar. 


mear, -4, pl. id. and -anna, M., fruit, 


produce; fig. offspring, descendants ; 
m. ctdlman, land produce; m. loc 
agur Abann, lake and river produce; 
m. Dapat, acorns; m. parse, beech- 
mast; m. cutitc allra (or allaid), 
tutsan, dark leaves (hypericum androse- 
mum), gl. agnus castus; m. DAINe Ap 
gat coill, every wood bearing oak- 
mast; berd na meara “SÁ "ocómap 
vub, the fruits will be black at the 
weighing (folk prophecy). 


mear, M., edge; cf. oeirmearp, Crumair. 
mear, -eire, f., fosterling, a pet. See 


compds. 


Meara, compar. of olc, worse, worst, 


more difficult, preferable (harder to 
lose or be away from); ıp m. cáit, of 
the worst character, ip m. cpéice, id. ; 
An focal ip m. aise, his worst language ; 
An pcéal ip m. an voran, the worst 
thing in the world; asup nid ip m. 
'ná poin péin, and worse still; ní'l ré 
rá 'n 'ooman níor m., it could not be 
worse, it is the worst possible; ní 
feront aoinne cionnar rá ré so mbíonn 
Té níor m., no one realises how well 
off he is till worse off; cápb' th. pain 
'ná ? how worse would that be, how 
worse is that than? ir m. liom, I 
think worse of, like less, al. prefer, 
think worse of losing, am more con- 
cerned for; if m. am, is worse for 
mo; nó bao m. utc, or it would be 
worse for you; ni hé pin péin ip m. 
liom, and that is not the worst thing 
I have to tell; ni m. liom pioc "ran 
brósman “ná é, I would prefer almost 
anything else; ip m. liom mo mAdtain 
'ná m’ atat, I much prefer my mother 
to my father; cia aca ip m. leac C. 
nó m. ? which do you like best T. or 
M.? ba m. léi an giolla beas nó 'n 
ceatpap 'PRÁS Tí tall, she preferred 
the little gily to the four she left 
yonder (Or.) ; the origin of this construc- 
tion may be traced in such sentences 
as: bAD m. liom bánn 4 móin A beit 
sednpnta “nA conp an une eile, I 
would think worse of his finger tip being 
cut than the other's death; and as: ip 
m. liom uaim (é) Seán 'n&á Séamar, 7 


mes 


miss John more than James; ip m. 
uT Cu$Sac C. “ná, 1c., T. is & more 
serious adversary for you than, etc.; 
with oe: m. oe, mirte (smt. metpce), 
and mipcroe (with repetition of ve); 
if mirte na cealla nárn caillead 1 n-am 
tu, churchyards have suffered through 
your not dying in time; cÁpb' mpre 
DÁ orisesd ré péinis ? what harm if 
only he came ? ni mipce 4 páù, it may 
be safely said; ni mipce Out A Ad, 
you may well say it; faodeap náp 
mirte é bualao, I thought I might as 
well hit him; if mipce tiom so, I think 
it unfortunate that, it is worse in my 
opinion that; ‘oibsl a mb’ mirte 
liom, I don't care a straw; manan 
(muna4b) mipce leac, if you have no 
objection; ıp mipce bam é, it is so 
much the worse for me, it harms me; 
an miproe búinn A TÍAPHAISe cav AT 
cú ? may we ask where you are from ? 
cánb” mipce dam ? what harm for me ? 
why not? ba bó nÁp mipce, he lost 
nothing by it, it was well he did; ‘ir 
feéppoe bean  leanb, ır mipcroe í 
beint, one child improves a woman, 
two have the reverse effect. 

Mesra, -aise, a@., fruitful, copious, 
fecund, abounding in fish (of rivers). 
Mearac, -aise, a., proud, e£c.; so m. 
murta meanmnaác ag péabsad Fac 
póit, breaking down every fortress 

proudly with ostentation and spirit. 

Mears, -TCA, M., a (high) opinion; te 
méro an Ceana agup an meapca bí 
Aige Aft, 80 great was his affection and 
esteem for him. 

Mespavdip, -Ópa, -pí, m., an appraiser, 
a valuator, a bailiff (Om.); m. mat, 
& good judge (of cattle). 

Mesrpavdipiesct, -4, f., the business of a 
valuator, valuation. 

Mearpaim, vl. mear; v. ir, I measure, 
calculate, assess (with an), esteem; 
judge, consider, dwell upon, think, 
suppose; mean, intend, want to, 
determine on; m. vo, I expect of; 
m. Sun cóin Dut, you should, I think ; 
m. Ap, I judge by; m. asam péin, I 
consider in my own mind; mear Anoir 
é, give your estimate (or opinion) now, 
price it now; péipre beacc má teat 
mé vipesc, an exact perch if I calculated 
aright; cao Do mespann cú ? what 
do you say ? what is your opinion ? 


what do you mean (by your behaviour, | Mearcaim, -4, v. 


etc.) * Do mespad beit cóin, who was 
thought to be honest; m. sluaipeascc, 
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I propose to depart; cA mearaip oul ? 
where are you trying to go? thearar 
4 40, I meant (or wanted) to say; 
mear ré mé bualaó, he thought to 
strike me; Anoir meapann cú, now, 
what do you think (in parenthesis) ; 
m. éas 06, I think he will die; an é 
an faippse Tnám vo meappá Am? 
would you expect me to swim the 
ocean ? ni m. an aoir fin Dó, I don’t 
consider him that age; cao i an 
láropeacc vo meeppá 66? what 
strength would you say he was? ni 
meaf'rá opta SO, 1C., you would never 
guess from their looks that, etc. 

Mearpaine, g. id., pl. -pí, Mm., appraiser, 
valuer. 

meapamatit, -mia, a., estimable, respect- 
able, reputable, esteemed; rn. An A 
clu, regardful of her good name. 

meapán, -áin, pl. id., Mm., a lap-dog, a 
pet. 

meapapy (-ap), g. -ane and -ppaó, d. 
-aip (al. nom.), pl. -ppaca, f., & measure, 
& piggin, a long-handled vessel (S. N.) ; 
dim. meiryin. 

Meapards, indec. a., measured, moderate, 
temperate, restrained; middling; m. 
múinte, restrained and well bred; cá 
ré so m., it is middling. 

Mespapdact, -4, f., moderation, restraint, 
temperance, discretion, sobriety, tem- 
perateness, of climate; m. sein, mild- 
ness of climate; al. meapapatróeacc, 
miopapiaroescc. 

Meare, -eirce, a., mixed, confused, drunk, 
fuddled, reeling, spinning; maive m., 
& spinning top; in compds. mearc- 
Öpatnaċ, confused or drunken of speech; 
meapc-buaróeapta, muddled, excited ; 
A4m-m., non-intoxicating. 

Mearc, M., midst; 1 m. in the midst of, 
among, between, with g., Ap m., 2d. ; 
4p m., from the midst of (with motion) ; 
"nd m., amongst them, ap 4 m., id. 

Meares. See meirce. 

Meapcoad, -ct4, -cuiste, M., act of dis- 
turbing, perturbation, mixing, mingling, 
stirring, strife, struggle; mixture, con- 
fusion; 'o'umtt$ an Amatpc 1 m. agur 
1 maoil-séine, the poor ale has 
fermented and become sour and insipid ; 
m. agur marom na Cot, the confusion 
and destruction of Troy; ag m. na 
oabaise (or vabe), mixing the con- 
tents of the vat; ^q m., confused. 

ir, I stir, move, 

excite, confuse, perturb, mix (with, an), 
mingle; meapc cné Céile 1470, mix them 


me. 


together ; 
that pot (as with & stick); al., I dip. 

Mearcatpe, g. id., pl. -pi, M., a disturber, 
an agitator, 

Mearcamail, -mhls, a., perturbing, intoxi- 
cating (of drinks); mearcmanp, id. 

Mearcán, -Ain, pl. id., Mm., a mixture or 
compound, confusion; a ball or lump, 
a pat of butter, a small dish; butter- 
wort, booAn mearcáin, td.; m. mear- 
aioe, bewilderment, delusion, al. will 
o’ the wisp ; m. meapbdailt, infatuation ; 
cá ré as Déanamh mearcáin meariaroe 
bam, it is troubling my mind; m.éusac! 
confusion to you! Mearcdin Me1db>, 
cairns on  Knockarea (Sligo) and 
Muckish (Don.) mountains. 

Mearcsad, -arde, m. and f., a miscellany ; 
m. caAinnce, miscellaneous phrases. 

mear-cnaob, f.,  fruit-tree. 

Mear-Cpunnisim, v. intr., I gather acorns 
or any fruit. 

Mear-cpuinniugad, m., the gathering of 
fruit, especially of acorns. 

tmearcta, p. a., mingled, mixed, confused, 
inebriated, fuddled; of mixed blood, 
half-caste ; m. an a Céile, mixed up; 
esc m., the offspring of the ass and 
horse ; grizzled ; al. -caite; mearcióa, id. 

Mearctac, -a1se, @., apt to mix or mingle. 

mear-cú, f., a lap-dog, a hound. 

Mear-maopad, M., a lap-dog; fig. an 
impudent or ill-mannered person; 
meap-matropnín, id. 

mearós, -615e, -4, f., an acorn, a berry, 
a bud, a small round stone ( Don.). 

Mearyac, -aiSe, 4., fruitful, productive, 
fishy. 

Meappad, -A1róe, d. -wò (al. nom.), f. 
(coll.), fruit, acorns; al. act of seeking 
or feeding on acorns; m. maóca, heads 
of men slain in battle (Mulc.). 

tmeartaróe, indec. a., estimable. 

Mearpardescc, See mespapoacc. 

Mearpusad, -uiste, m., act of making 
temperate or moderate ; al. measuring, 
likening, comparing, adjudication. 

Mearpruisim, -ussad, v. ér., I temper, 
moderate, make temperate; al. I liken, 
compare, measure, judge. 

Mearppuste, p. a., moderated, modest. 

mesrpts, p. 4. and part. nec., judged, 
estimated, fitting, probable, likely, 
estimable ; 17 m., one must consider. 

Meartamail, - mila, a., esteemed; m. so 
mait opm péin, having a high opinion 
of myself ( R. O.) ; m. as, esteemed by. 

mearpcóit, -6p4, -pí, M., & valuer, a 
valuator; &n arbiter, an umpire. 
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mearc An poca roin, stir mearuiscte, indec. a., esteomed, valued. 


mest, -A, pl. id. M., act of failing, 
declining, degenerating, withering ; 
decay, decline, depreciation, failure (of 
crops, & person in health, ete.); 
omission, negligence ; a shallow place, 
a place for fishing at low-tide (m. 
pcac, td.); m. pldéisead, failure to 
go on an expedition (Sup.) ; m. cnuair, 
failure of fruits ; m. n-einis, diminution 
of honour; m. ná éag, decay nor 
death; san m., without fail; an A t., 
at least (McK.); ip peánn Lest ná m., 
better half than none at all; ċui piso 
m. n4 malaipte opm, they caused my 
exchange to turn out badly; ní m. 
otm-pà an Coin oo 140, I fail not to 
state the truth; niop cup pin m. An 
bit opm, that did not daunt me at 
all; puam c’ wise m. 1 muileann na 
cuCÁLa, your weaving suffered deprecia- 
tion in the tucking mil; fice blisdan 
AS ceact, p. b. So maiC, p. b. 45 ma 
f. b. san pat, twenty years growing, 
twenty to the good, twenty failing, and 
twenty good for nothing (of human 
life); al. See buille and pmacc. 

Meast, -eice, a., weak, pliable, slight, low, 
faint. See miot. 

Meat-, meit- (rare) in compds., weak, 
slight, pliable, low, rather; meat- 
breordce, sickly; meat-covlacac, 
drowsy; mesat-foslamts, having a 
smattering of learning; meat-Sáipe, a 
faint smile; meat-pabapcs, & weak 
spring-tide or ordinary tide; meac-te, 
moderately hot; meat- teme, à slow 
fire (m. pá Borspedn iP pá maotail, a 
slow fire for flummery and biestings, 
opp. to speao- teine, & quick fire); 
Mest-THSET, slump or dull period in 
trade, etc. ; meat-tuippeac, rather tired. 

méac, -éice, a., fat, fatty, fatted, obese, 
rich (of soil), well-flavoured (of meat), 
nutritious; muc m., a fat pig; 45 m., 
a fat ox (early); talamh m., land rich 
in humus; cmorcan vo bi m. ó'n 
‘otuinn, rich trusker from the sea; 
pócaí méata, well-lined pockets; an 
muc vo bíonn feamasp 1 "'oceannca An 
taint oo bíonn m., the fatted pig 
along with the luscious beef. 

Méat-, méit-, in compds., fat, fatted, 
obese, sleek, well-fed; swelling, as the 
sea, etc.; mést-boc (or -poc), a fat 
buck, an Englishman, a landlord, efc. ; 
méit-bpyeac, a plump trout;  méac- 
broc, a sleek badger, an Englishman, 
eic.; méit-eallac, fat cattle, fatlings; 
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mést-sliineac, fat about the knees, 
fat-thighed; méat-lacc, rich milk; 
méac-mapc, a fat beef; méat-mdéin, 
peat of a whitish-blue colour, durable 
and giving good heat as fuel. 

Mestac, -ais, pl. id., Mm, & coward or 
degenerate; na meatais vo meabpuis 
meabal, the degenerates who planned 
treachery. 

méstacdn, -Áin, pl. id., Mm., & glutton. 

méataoar; -ap, M., fatness, fattiness ; 
nac món 00 Cu41Ó0 An Teoil ı m. ! the 
meat seems to have got fattier! cá 
oireso pan copós4 ann le m., the 
richness (of the soil) is responsible for 
the large amount of dock. 

meacaim, vl. mest and meatad, v. intr., 
I pine, decay, degenerate, waste, fail, 
languish, grow feeble, fail, as seed, a 
crop, eic.; m. ap, I disappoint one; 
nuai mheatann na pip ir 140 na mná 
na botparSe, when man degenerates 
(or fails) woman rules; m. 1 leit na 
huairte, I fail in living up to my rank ; 
An tan Mmeataro na ceápoa péar- 
táróce An, when the aforesaid arts 
fail him. 

Mesctaldip, meataldipiescc. 
tóin, meatldipeacc. 

meatán, -Ám, pl. id. m., a weakling, 
anything weak or pliable, a sapling, 
wicker, twig or sucker, a splice, a 
splinter (as of bog-deal for lighting), 
a split or sword-chip for riddle-bottoms, 
etc.; m. cpéitip nó pordleatn, a sieve- 
or riddle-rod ; m. maya, & sea-rush or 
whisk-straw ;  meacám  Slapa, leafy 
twigs (for decorating boats, etc.); al. 
matán, meitean (Sup.). 

meatanA6, -ais, pl. id., Mm., & weakling, 
a coward or sluggard. 

Meatanar, “AIT. M., consumption. 

meastar, -Atp, M., in place-names, Mas(s)-, 


See meat- 


Maus-, Mace- etc. (Onom.); eg, tm. 
Daile, m. Thum, m. Calle, m. 
món, 1c. 


méacap, -Ap, M., fat, fatness, savouri- 
ness; al. méiceamp. 

Méatappad, -Aróe, m. and f., fatlings 
(Eg.). 

Mesattsd. See meatlusad. 

Meatlarove, g. id., pl. -óte, m., a member 
of & meitheal or gang, & reaper or 
harvester; ıp Dolig coppán mait 
D’ PA4SÁIil ‘00 ónoc-m., "tis hard to get 
a good hook for a bad reaper (prov.). 

tmeatlaróeacc, -4, f., reaping. 

Mestléin, -6ps, -pi, M., & coward, a 
degenerate; a blighter ; one who spoils 
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or brings ill-luck to others; al. meata- 
tóin ; meatluisteoip, id. 

MeastlóineaċT, -4, f., acting the weakling, 
squeaking. 

meatlu$aó, -ui$te, M., act of fainting, 
growing weak, failing ; failure in crops, 
efc.; Dliadain an Meatluiste, tho 
year of the Failure or Famine. 

meaclutSim, -usavd, v. inir., I faint or 
die, grow weak or feeble, sink under 
cold or disease ; má theatluiseann opr, 
if you fail. 

meacLuisce, p. a., weak, sickly, puny. 

Meatlustescc, -4, f., decline, failure, 
as of crops, etc. 

Méatpad, -Tanta, M., grease, fat, fatness ; 
act of basting, roasting; ‘0’ aon t., 
in one stew ; m. rLeamain-m Sin, smooth 
tough fat. 

miéatpap, -air, M., fatness, savouriness, 
richness, as of soil, etc. ; obesity, gross- 
ness; suet, fat, fatty foods; cA m. 
Ann, he is rather stout. 

Méstpusgad, -ur$te, M., act of fattening 
or growing fat. 

Méatpuisim, -ugad, v. tr. and sní, I 
fatten, grow fat. 

Meatta, p. a., decayed, failed (as crops), 
degenerated, gone back, grown thin 
or weak, morally weak, feeble (of 
health) timid, cowardly; ba m. an 
beant "uic é, it was a cowardly act 
on your part; if rear m. DO Oéanpfad 
é, only a rotter would do it; mesaitte 
(Don., Cm., etc.). 

meaAtcAC, -A'Se, a., perishable, decaying, 
soft, cowardly ; as subs., a degenerate 
person, a coward, a dastard. 

Meatcachn, -áin, pl. id., m., a coward. 

meatcaócc, -4, f., cowardice, degeneracy, 
fear; meatcacar, id. 

Méatcapact, -4, f., fondness for delicacies; 
petting, fondling; naċ onc acá an m., 
how fond of dainties you are; “oé an 
m. fin acá agat lei? why do you 
gratify him so with dainties ? cá pé 
A5 PASÁl an tomajcA méatcapacca, 
he is petted too much. 

méatu$aó, -uiSte, M., act of fattening 
or growing fat. 

Méatursim, -u$Sa5, v. tr. and intr., I grow 
fat, fatten; al. méttiSim. 

Meibil, meibleac. See meabat, meablac. 

métro, -e, m. and f, an amount or 
quantity, size, number, magnitude, 
bulk, bigness; ca th. ? what size? 
what price? how much or many ? 
"pé (cao é an) h., id. (Wat.); an m., 
as much or as far as, those who, etc., 


méi 


such; an th. beanar pe, as regards 
(F. F.); an th. vo bf aise, as much 
as he had; mo beannaéc Leip an m. 
45416 o'fás an tip, adieu to those of 
you who left the land; an tm. an a 
brasaú pcpíob viob, such as he could 
lay hands on; ap an m. áo, for all 
that; an m. fin, that much, those; 
an m. fin mine leir an m, pin uirce, 
s0 much meal to so much water; an 
m. 00 map Diob, those who survived ; 
4 tn., the amount of it, how much; a 
rh. 00 bior an éisceanc, I was so unjust ; 
4 fh, If miíif'ce an Losad, the greater the 
indulgence the worse it is; a th. if 4 
pab v’eolar aise, considering how 
much he knew; 
considering its importance; Am A m., 
however great, long, etc., at most, at 
its biggest, of the biggest; ap (a) th. 
ir bí Coppaise opm, I was so excited ; 
an tala Do Cüm Dia 1 DTA5AV an 
ol4f ap a th. Ann, the land God made 
where the ear of corn was at its biggest ; 
Dá th., however great or much; oá m. 
4 €uro cuasi, however much he 
searches; nán Sab spóm poi 04 m. 
cpyormeanettc nó tóin DÁ “OTAINIS opca, 
who feared not whatever great force 
or pursuit came upon them; acá ‘ve 
m a Cüpam, such is his great 
responsibility ; acá ve m. copao agur 
t4bacc an oileain so, such are the 
island’s resources that; m. 4 nsuaire, 
their so great danger; ie m. mo éurna, 
through my great grief ; 1 m. (with g.), 
of the size of, as big as; céisim 1 m., 
I get bigger, increase; táinig pé 1 m. 
ir 1 meipneac, he waxed big and brave ; 
rear ven’ th. nó Daon m., a man of 
your size or any other size; bi ré "na 
Cúis m., he was five times his natural 
Size; SO sCopCapraí so m. Spolas 
é, till he had been eut as small as an 
inch; muna mbeaó m. m’ anbpainne, 
were it not for my being so weak; 
m. an marla, the extent or enormity 
of the insult; wt pé an m. do bí "na 
corp, he ran his best; san th., small, 
undeveloped; orig. f., now oft. m.; 
al. méan, meuv ; the unaccented form, 
-maD occurs in 10m4, cumao ; compds. 
lán-mé:ro, -oí-métro, oipthéro, cóm- 
méro, 1C. 

méme, comp. a., larger; cf. métither, 
as great (O. Ir.); al. gs. of métro as a., 
important (O. Ir.). 

méde, g. id., pl. id., -e404 and “óí, f., 
a neck, the trunk of the neck or body, 
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a stump or stock, a neck of land; cf. 
fh. an Coin, M. An Cosain, M. Con- 
€ulainn (Onom.). 

Méideac, -óise, a., relating to the neck, 
etc.; sm. & decapitated person or 
figure, a torso. 

meróeam, -eaman, M., & weigher or 
judge; al. meavdath (early). 

Merds (1) See meads ; (2) See baovds. 

Mervdiv0in, M., à lamb ( Ros.) ; meadAn, td. 

métróil, méróleac (-lrdeaér), mérdligim. 
See méiSit, méislead, méisligim. 

meiit,  merdpesc. See meavdan, 
mesvofiac, 

mevrónéir, -e, f., mirth, pleasure, joy ; 
ní'L aon th. 454m Cum, I have no great 
liking for. 

metrónéireac, -prSe, @., jolly, exuberant; 
frolicsome. 

meropipc, -e, f. mixture, confusion ; 
discord, contention; a5 'oóanam -ce 
án ScpteroeAm, confusing our faith. 

Mets, -e, -eanna, f., a bleat, a meg, the 
cry of the goat; cupim m. apam, I 
bleat. 

Meiseso, -s'o, pl. id., Mm., a goat’s chin 
and beard; small talk (U.). See 
meiseall, 

Meisesoac, -AtSe, f. the bleating of a 
goat (U.). 

metseaoán, -áin, pl. id., M., a bleater, a 
garrulous person ( Ros.). 

Meipesousim, -o04¢, v. intr., I bleat (as 
& goat); al. meagavout&im. 

meiseall, -sitl, M, a goats beard, a 
chin whisker; m. an sabaitin, a kind 
of edible sea-weed. 

Meiseallac, -aise, a., bearded, having a 
scraggy or irregular beard like a goat. 

Meiseallac, -aise, -4, f., the bleating of 
goats, whimpering; -Llaéc, -Lad, id. 

Meiseallaim, -Lac, -Lavd, v. intr., I bleat 
(as a goat). 

meigið, -e, f. a small cap (Boyce). 

méisil, -Sle, f. a bleat. 

Meisteac. See meigeallaé, f. 

méisLeaó, -LiSe, -Leaca, f., act of bleating, 
as a sheep or goat; an t-uan ag 
muinesd méislise vá mátan, the lamb 
teaching its mother to bleat; méis- 
lideacc, td. 

Méiġlesċ, -lise, a., bleating, an epithet 
of April; al. -$Sileac, 

méi:Sleacán, M., & bleat, a little bleat; 
m. na n-uan, the soft bleating of lambs. 

Méislisim, -leac, v. intr., I bleat (as a 
sheep). 

Meilbinead, “ní, pl. id., M., & worthless 
person, 
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tmeit-ble:t, f., act of grinding, as spears, m. Aft An mnaoi, the dowry of cattle 


the teeth, e£c.; attrition. falls down the cliff but the protruding 
meile, g. id. a hand-mill (O’Br.); a] lip remains on the wife; al. merdill 
horse, & nag, & jade. and smi. meróle. See meall. 
méite. See méala. meilte, g. id., f., atriplex, golden herb 
méile, a meal or collation. See béile, (Suibhne). 


meilseaoán, -áin, M., an itching corn- | meilleaó, meillim. See mittead, millim. 
like excrescence on the sole of the | meilL-insneac, a., chip-nailed (Guaire). 
foot; cf. bolgaoán. tmettm, -e, f., deceit (N. Con.). 

Meilim, -1c, v. tr., I grind, pound, bruise, | metit meac, -mi$e, a., deceitful. 
wear away, destroy; waste, pass or | Meilmineaé, -ni$e, a., ‘deceitful, niggardly; 
“kill ” as time ; tell, discuss, produce;| sm. a deceitful person, a niggardly 
m. min, I grind fine; m. sapb, I grind| person in bargaining, etc. (Cm., Rg.). 
coarse; ni meileann leact-bqó, one | meitc, -e, f., act of grinding ; fig. uttering, 
quernstone wil not grind; theilpesd| talking constantly ; consuming (O'CI.) ; 
ré an cporóe tonnam, it would break| al. casting or hurling ; in compds., 
my heart;  meileann muilte Dé mall |  spán-m., pipt-th., art-th.; in composi- 
act meilto min min, “the mills of God! tion: cumile (cumattc), viomaite 
grind slowly but they grind exceeding] eapmaite  (?) pémarle, puppmaite 
small"; an cé bíonn ap pip-piubsl}| (consumption, use), comaile (cómatilc), 
meileann pé mín ir Sapb, the one who] coymailc, éemailt (bizarre, Wind.). 
is ever afoot grinds fine and coarse, | meilce, p. a., ground, worn out, spent, 
the constant talker talks sense and as time, etc. 
nonsense, 6£c.; metleann fip-filead| Meilceac, -cise, a., grinding, hurling, 
an ċloċ Slap, constant dropping wears casting. 
away the stone (R. O.); as meilt an | meilceoimn, -opa, -pí, M., & grinder, a 
lae Otinn péin, spending or wasting| miller. 
our day (4b.); vo b'Paoa vA meilt | tmeilceoineacc, -A, f., grinding, milling. 
à Tert ip A cuAtupc, hor reputation meimptip, f.. Memphis; neimpip (C. C.). 
had long been thrashed out; m. m'| méin (méinn), -e, f., mind, disposition, 
f'acla, I grind my teeth; as meidc| character; mien, beauty; wish; ip m. 


éiciS, manufacturing lies. liom, I like, desire, mean; te m. beit 
Merlic, -e, -f, f. , & worn or blunt-edged | "pan trligid nómam, with the intention 
implement, a “ dud," a clumsy fellow ;| of meeting me on the way; m. troin- 
m. cine, a wretched knife; m. eanca, an equable mind; m. san 
hámhainne, a useless spade; m. ppeile, | thalartc, & mind not fickle; ir otc m., 
& blunted scythe; maol-th. maoró-| who is of evil mind; ir pipeaca m., 
ceAC, & boastful bungler. who is sincere; cibé pcuarmm acd 'na 
Meriliceac, -ciS, M., an untidy or clumsy m., whatever ingenuity she has; ní 
person or thing (Long). h-ionann m. 00 sac mac, all have not 


meiliceatt, -eátla, f» a mumbling of the same disposition ; spiandn maopoa 
words, prevaricating, a spoiling of a| méine an thilead, the stately chamber 
story by telling it inaccurately, &| of the hero's mind; "Oanap 1 m., a 
covering up of some important points} Dane in outlook ; b'feánn maire agur 
in a narrative, etc.; connected with} m., who was most fair and charming ; 
meilt, grinding. - 6 tánla cú rá m th., since you are at 
meiliceálaróe, g. id., pl. -óte, m., one| my mercy (F. L.); & form of mian 
who mumbles his ‘words, or spoils &| with specialised meaning; cf. ip mian 
story, efc.; cf. meilt. liom crá a th. (théinn) ir a Cáil le 
ment, -e, f, a mouth, & cheek, a ééile ctpnácc, I wish to discuss his 
deformity of mouth, a protruding lip, character and reputation both (E. R.), 
a derisive or ugly expression of coun-| and ba th. tiom an Duan pin, that 
tenance, dewlap (T'orr.; the clack of] song appealed to me. 
a mill; a person, a “ nose "in counting ; | Méineac (méinneac), -nise, a., of fair 
gat aon th. aca, every one of them;| mien; kindly disposed. 
nf'l son th. beo aca, not a living soul | Méineamail, -thla, a., clement, kind, 
of them; pá m. an maogparó, under the amiable, affable, modest. 
dog's nose (mouth); imtisgeann an | meinnreac, 1c. See minnreac. 
rpréró leir an Dpaill, ip panann an! méip-, in compds. See méap-, méip-. 
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Merb, -e, a., languid, tender, soft, sultry, 
enervating, spiritless; tá m., a sultry 
day; slón m., a languid voice; 4 
Muine th., O tender Mary ; in compds. : 
meiptb-léan, languor; meipb-tli, pale 
colour; g. meipb-lios (or lite), pale 
coloured; meipb-néall, a swoon; 
metpb-piubsl, a languid pace; al. 
mearmb (early). 

Mende, g. id., f., languor, softness, lack 
of spirit; closeness, dead heat, sultri- 
ness; al. a lie, a mistake (O’Br.); m. 
if lasaoar gat uilc, the folly and 
weakness of evil-doing; meipbeacc, 
meipibear, id. 

Meipbim, -bead, v. tr., I deaden, enervate. 

Meipbineac, -nis, pl. id. M., & light, 
worthless fellow; cf. meilbíneac. 

Mempblisim, -liusad, v. tr., intr., I weaken, 
deaden, grow powerless or weak, 

Meipbliste, p. a., impotent, limp; "na 
mbypacacaib manbóa m., like so many 
dead, limp banners (C. C.). 

Meipbliusad, -li5ce, M., act of ener- 
vating, deadening, etc. ; debility, power- 
lessness, weakness of body; na byacacA 
An m. agur ap prap-Lübsan, the flags 
limp and a-flutter (C. C.). 

Meipbtean, -tin, M., weakness, faintness ; 
dead heat, sultriness; ‘oul 1 m., to 
faint; cf. beipbtean. 

méipopesc, ~opise, -4, f., a harlot, an 
adultress, a wench, a huzzy; poet. a 
country changing its ruler often, a 
country having as ruler an usurper. 

Méipropeacar, -sip, M., harlotry, prostitu- 
tion; méipopeacc, id. 

Méipowsim, -1usad, v. inir, I commit 
harlotry. | 

Méipopiusad, bte, M., harlotry, prosti- 
tution. 

Méne, g. id., pl. -pi, m., & mayor; m. 
oúicce, a district mayor; al. méapa. 
méire, M., & blackbird; cf. Don. folk 
song; An m. ir an Lon Dub, where only 
one bird seems referred to (Cruach) ; 
French and Eng. merle; men (O'R.). 
Meipesc. See under muna. 
meing, -e, f. rust, stain; 

m. 14fainn, iron rust. 

Meins, poet, See metpnge. 

Meipse, g. id., pl. -sí, m., an ensign or 
standard; a veil mantle, cloak; m. 
ceois, a layer of fog; a thick fog 
rising out of a marsh or along a river 
in the evening ; opicc ır Depeannaise 
ir meipsi ceois, dew and lateness and 
layers of fog; m. maot-fpdil, a stand- 
ard of soft satin; m, cosa10, @ war 
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standard; 'o' filleaoag na meingi, 
they furled the standards; na meitisi 
Af n-A ocósbáil, the standards raised 
(for battle). 

Meipseac, -sise, a., rusty, musty, 
freckled, pock-marked; angry; Seán 
m. ta macSamna, John the Freckled 
O'Mahony, 

Meipsead, -5te, M., act of rusting. 

Meipseall, -Sill, M., roughness, rugged. 
ness (O'"R.). 

Meipisineac, -nise, -s, f. an abusive 
name for & girl; m. beipbce ( Br.). 
Mengine, g. id., pl. -pí, Mm., an ensign, a 

standard-bearer. 

metpniao, M., & myriad. 

Méin, g. id., pl. -i, m., a little finger ; 
& covering for the finger; in playing 
jackstones, allowing them to fall to the 
ground through the fingers; m. na 
mas, agrimony (agrimonia eupatoria); 
méipini púca, foxglove; ní'l m. tpuis, 
dropping the jackstones is not allowed 
( R. O.). 

méiptle, g. id., f., theft, loot; ap cí m. 
Ap Cilt, about to rob a church; orig. 
mette. 

Méipleac, -lis, pl. id., and -4, M., & 
thief, a looter, a villain, a rebel, a 
malefactor; m. na mapa, the Arctic 
skua, often seen over Ruba an (in Liat 
(Fair Head); olisead na m., ravagers' 
law ; al. f., a strumpet (for méipopesc). 


Méipleacsr, -air, M., felony, theft, 
villainy; rebellion, treason; méin- 
leacc, id. 


Méiplisim, -1uS45, v. tr. and inir., I steal, 
rob, rebel. 

Méipliusad, -liste, m., act of thieving, 
robbing, rebelling. 

Meipliin, -uin, pl. id., Mm., a goshawk, 
a merlin; al. a merlon (fortification). 

Méipneaitl. See méannáil. 

Méipnéip, -e, f., pride, self-importance ; 
m. ip mómróáil ir móg-Cüip, pride, 
dignity, and haughtiness. 

Méipnin, M., finger-loop. 

Méippepe, g. id., pl. -ní, M., & scar; a 
windgall scar on the hand or foot; a 
scar hardened by severe weather; a 
crevice, & wrinkle, a furrow; the hard 
flesh on the legs of fowl; oft. méipcpe 
and métimpce, 

Méippopeac, -tiSe, a., abounding in scars, 
rugged, furrowed ; sunburnt, blotched, 
spotted. 

mere, g. id., f., amercement (Br.), 
bondage, hard work, strain (Aran); 
al. méinre, mép. 
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Méint, -e, -ceaca, f., & traitor (McK.) ; | meireamnuisim, -thnaécc, v. tr., I judge, 


(cf. meant, act of spying, O'R.; al. 
old 38g. pret. of matpnim). 

mMeisitne, g. id., f., weakness, feebleness, 
state of being dispirited; meipcean 
(g. -cne, fA theipcin asup méala, 
dispirited and disgraced), meantan, id. 

meincneac, -nise, a., dispirited, weak. 

méipcneac, -nise, @., traitorous (A. 
Mc0.) 

meipitneacarp, -air, M., dejection, weak- 
ness, cowardice. 

meipcmse, g. id., f., dejection, weakness, 
languor, cowardice, discouragement ; le 
m. An triubail vo bi paoi, so languid 
was his gait; le n-a faro agur te n-a 
m. uaró rior vo biovap, they were so 
far below and looked so insignificant. 

Meipictmsim, -niusad, v. tr. and intr., I 
faint, discourage. 

meipicniste, p. a., enfeebled. 

méipcniusad, -15te, m., a betraying. 

metpc-bpracpAC, a., of confused or 
drunken speech. 

meirce, g. id., f., drunkenness, intoxica- 
tion, exhilaration from drink, etc. ; m. 
buile, raging drunkenness; m. éovlata, 


compute, assay. 

méipín, g. id., pl. -í, m., a little dish ; 
m. ceoil, à tambourine; m. cümcta, 
c4imte, a  coneave-shaped  dishlet 
(applied to a sea-shell). 

Meipneac, -ni$, Mm., courage, spirit, vigour, 
strength; cuim m. ap "ume, I 
encourage, comfort, invigorate a person, 
cuum Duine ap a h., ?d. ; peap meir- 
ms Cúca, the man of courage is the 
man for them (said in card-playing) ; 
ní'l meipnesé cait agat, you have not 
the courage of a cat (R. O.); ó bí ré 
De th. opt biod leac, since you had 
the courage (to strike me), I’ll let you 
off;  múpcal vo theipneac, take 
courage; cionnap tá an m. indiu? 
how are you to-day ? cá breip theipms 
ait, he is improved to-day (said of a 
patient); al. mirneac ; smt. f. 

Meipneamail, -mla, a., courageous, self. 
confident, hopeful, high-spirited, virile. 

Meipneathlacc, -a, f., courage, fortitude, 
magnanimity, vigour, strength. 

Meipnisim, -1u$S49, v. tr, I comfort, 
cherish, encourage. 


befuddlement, drowsiness, as arising| Meipmste, p. a., encouraged, comforted. 


from drink, stupor; m. peipse, intoxi- 
cation of anger; m. teap, mad 
befuddlement; pean m., a drunkard ; 
Ap m., drunk, fuddled; cuim an m., 
I make drunk, befuddle; m. món an 
fuaro pceac opc, may you be drunk 
amid the thorn bushes (jocose impreca- 
tion); nil ré an m. ná an mine, he is 
neither drunk nor mad, is “all there ” ; 
al. mearca. 

meipceac, -ciSe, a., drunken. 

meirpceamail, -mla, a., drunken, given 
to drink, intoxicating; ‘oeoé m., an 
intoxicating drink. 

meirceamlLaéc, -a, f., intoxicating quality, 
habit or state of drunkenness. 

Meirceorp, -opa, =i, M., à drunkard, an 
inebriate. 

meirceoipescc, -A, f., drunkenness. 

méireail, -ÁLa, f., act of slopping, pouring 
things from one vessel into another, 
etc.; oisean méipedla, & slop pan; 
O'fPuay TÍ An Pytaipead le n-a CUID 
métreála, she has made the porridge 
cold through pouring it from vessel 
to vessel; from muar. 

meipeamnacr, -4, f., estimation, assay, 
appraisement; balancing, equipoising ; 
m. Chúhíorc ap beo agur ap mapbarb, 
Christ's judgment of the living and the 
dead. 


Meipniscteorp, -opd, “iú, mM., an encourager, 
an &bettor. 

Meipniusad, -niste, m., act of encourag- 
ing, giving confidence to; courage, 
confidence. 

Meirpin, g. id., pl. -í, m., & measure 
(24 Lán Déag wise (ub) cince, twelve 
hen eggs full). 

méic (pron. as Eng. mate), m., a meet 
of hounds; ıp binne a Sut béil "ná 
na honsáin ’p “ná an m., the voice of 
her mouth is more melodious than 
organs or than a meet of hounds 
(folk song, Don.); cf. the comparison 
of melody to the ery of beagles common 
in Munster poetry. 

Meit-, in compds. See meat-, meit-. 

méit. See méac; méit- in compds. 
See méat-, méic-, 

méite, g. id. f., fatness, 
richness (of soil, e£c.). 

Méiteséc, méiteaoar, méiceap, méit- 
plead, méitpeAp, See méite, méatavar, 
méatap, méatchaó, méachar. 

meiceal, -tle, pl. id. and -tleaca, f., a 
gang or party, esp. of reapers, a number 
of men employed at any special work, 
as haymaking, turf-cutting, efc.; a 
number of young men, brothers or 
others, @ concourse; in modern times 
m. seems to include the idea of cóman, 


greasiness, 
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A has B.C.D. etc. at his meitheal of 
turf-cutting say, B in his turn will have 
A.C.D., etc., C will have A.B.D. etc., 
and so on; tá m. 45 Seán, John has 
a number of men working, also John 
has a goodly number of grown-up sons ; 
beró m. againn amáipeać, we will have 
a squad of men working to-morrow ; 
bí ré Lá an meitil as bainc móna, he 
was one day in a turf-cutting gang. 

Meiteam, -tith, M., midsummer, the 
month of June, the middle month of 
any of the four seasons; m. pamjtaro, 
June; m. róSsmain, September; m. 
eapparS, March; m. sennpró, Decem- 
ber. 

meiciagán, -din, pl. id., m., an insect 
that appears about Ist of June; cf. 
measán. 

méicisim, méiciusad. 
méatusaú. 

meitin, g. id., pl. -i, M., & helm (McK.) ; 
al. sea-rushes or whisk-straw (O'N.); 
cf. meatán. 

méitin, g. id. pl. -í, Mm, a variety of 
shellfish resembling but smaller than 
the cockle. 

Meitinesc, -nise, f.» sea-rushes, whisk- 
straw. 

Meitleoip, -eoys, -Tí, M., & reaper, a 
member of a meitheal or gang, esp. the 
gang-leader, he who regulates the pace, 
etc. ; cf. mestlaive. 

Meovan, meooanac, 
meaoónac, 

meoro, a. Maeotian; Mun m. 
sea of Azov, tmeoroeacoa, 1d. 
SeotlaiSe m.  Maeotis Palus, 
Maeotian Marshes). 

meon, -oin, M., the mind, the fancy, 
one’s nature, & whim, a freak of fancy ; 
tr m. liom é, it is my desire; v’1teap 
mo t., I ate enough; cA man agur 
m. 454m 1., I am fond of; ap aon rn. 
le, of the same mind as; an mé10 ba 
rm. leo, as much as they fancied; oft. 
pron. mum. 

Meonaé, -A1$e, a., capricious, fanciful. 

Meonamail, -mLa, a., fanciful ; fastidious, 
tasty. 

Meonvoap, -sip, M., a short space of 
time (Con.). 

Meonuigsim, -u$495, v. tr., I take a fancy 
to. 


See méacuisim, 


See meado6n, 


the 
(na 
the 


Meonwgsteat, -tise, a., capricious; al, 
for meaóónuiSceac, 
mi, g. td. and miopa, d. mi, mir, pl. 


miora, midveanna, gpl. míor, m. (al. f.) 
a month, four weeks; in addition to 


( 737 ) 


mí 


the usual month-n&mes, local forms 
are: mí nA bliadna üme, January ; 
mí faorve, February; mí na  péile 
busoe, 4d. ; mí Tuaroe, March, mí 
na Dó Riabaice (See under mabat), 
id.; mi £6 Cape, April (Om.); mi 
péile eoin, June (75), mí meavddin, id. ; 
mi burde, July (but August, Contr.), 
mí na scor (or na pul) mburóe, mí an 
Albanais, mí cpoitce na mealbds 
(the month when wallets are shaken 
out, food being scarce), mi measdn, 
the month of green flies, id.; mi pó 
Lusnar, August; mi péil(e) mMicil, 
September; mi an Tósmain, October; 
mí na meala, honeymoon; mi na 
mbhéas, Shrovetide; ap an scéao mí 
oen edppac, in the first month of 
Spring; (an) mí beag TO na fhónta, 
March which is near at hand; mi ni 
beo mé muna, I shall not live a month 
unless; gs. as a., month-old, monthly ; 
T!'cín míopa, & month-old chicken ; 
cuate miopa, & month's visit; al. 
mior. 

mi, a form of um, about; mí an upldp, 
about the floor; al. m4, mu (esp. Sc.) ; 
mun Am roin, about that timo (Kea.). 

mí-, mío-, neg. separable prefix, dis-, mis-, 
mal, bad; with nouns; míi-anle, 
ill-counsel (early); ^ mí-ampap, sus- 
piciousness ;  mí-Aplaóé, incitation to 
evil; mi-bArd, disaffection, lack of affec- 
tion; mi-blar,a bad taste ; mi-bail, bad 
state, unthriftiness, inaccuracy ; mi- 
bear, an evildeed,an ill turn; mi-bpdcarp, 
a false kinsman; mi-CAiproeacc (-oear), 


enmity, infidelity in friendship; mí- 
Captannsct, uncharitableness; mí- 
CATA, irreverence, sacrilege; mí- 
ciuineap, disquiet, boisterousness ; mí- 
€neapcacc, dishonesty,  eí(c.; mí- 
Cómall, breach of contract, promise, 
etc. ; mi-condé, ill-luck ; mi- 


éorcaó, irregularity, commotion, mis- 
behaviour; mí-éperoeam, heresy, un- 
belief; mí-épíoó, a bad end, lack of 
tidiness ; mi-Cuithnne, forgetfulness (an 
m., forgotten, suffering from loss of 
memory) ; mi-cumann, infidelity, 
hatred; mi-Cumarp, incapacity, in- 
ability ; mí-óé, an evil blast, a whiff of 
ill-luck; mi-d1a¢, evil destiny, mis- 
fortune ; mi-dionsbAil, insecurity, un- 
fitness, frailty, mí-ó1:ongbÁlcaéc, id. ; 
mí-óóCap, distress, lack of hope ; mí- 
pea, unpleasant aspect; mi-dtil 
evil desire, dislike; mi-dGtpacc, per- 
verted zeal, lack of zeal; mí-éipeaócc, 
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lack of effect, substance or validity ; 
mi-feapamlacc, effeminacy, coward- 
liness;  mí-PorSro, impatience, petu- 
lance; mí-ġean, disgust, grudge, dis- 
content; mí-5Seanmnaioeacc, impurity, 
immodesty, immorality; mí-ġtúlan, 
misconduct (An£r.) ; mi-Sliocap, clum- 
siness, ineptness, silliness; mi-Snior, 
an evil deed; mí-snáó, dislike; mí- 
inniteam, ill-will or -requital; mí- 
Lainne (or -Loinne), sullenness, sadness ; 
mi-meanma, lack of spirit; mí-meip- 
neac, dismay; mi-méinn, evil disposi- 
tion, discontent; mí-muinisin, distrust; 
mí-neapc, weakness; mi-dougad, 
disorder; mí-onóin, dishonour; mí- 
báine, ingratitude, dislike; mí-peaéc, 
an evil or unjust law or régime; mi- 
fiocc, ugly or unnatural shape; mí- 
rcéal, bad news, a false or calumnious 
report; mi-jéan, ill-omen, calamity ; 
mí-rótár, discomfort, misery; mí- 
tuispin(c), misunderstanding, lack of 
comprehension; mi-toinoe, a de- 
praved view;  mí- with adjectives: 
mi-aiseanta, low-spirited ; mi-ait, un- 
pleasant (ni m., is pleasant); mi- 
blarca, having a bad taste, in bad 
taste; mi-byatpac, false-spoken ; mí- 
Cáileac, of illrepute; | mí-CÁwvoeac, 
uncivil, unfriendly ; mi-captannac, un- 
charitable; ^ mí-Ceannpa, petulant, 
impudent; mí-Céwvoeac, wicked, mis- 
chievous; mi-cinnte, uncertain; mí- 
€!'onncaé, innocent; mí-éneapca, dis- 
honest, unkind ; mi-covpaiseanta, un- 
gainly, untidy (Con.); mi-corcaip 
(gs. as a.), unsuccessful, joyless; mí- 
cperomeac, heretical, unorthodox ; mí- 
Cuimneac, forgetful; ^ mí-Cuimpeac, 
extravagant; mi-cupamac, careless, 
improvident; mi-deatbac, ugly, ill. 
formed; mi-deallpamac, unlikely ; 
mi-diombaileac, frugal, thrifty; mí- 
wionsbAlca, inadequate, insecure, in- 
sufficient; mi-dlistesmail, unlawful; 
mi-dlipreanac, unlawful, illegitimate, 
sm., an illegitimate; mí-óoimin, shal- 
low; mi-dpeacamail, of forbidding 
aspect; mi-éipeaccac, null, invalid, 
of no effect, vain; mi-pesstatnail, un- 
manly, effeminate; mí-Peileamnaé (or 
-oipeamnnac), unsuitable ; mi-porsveac, 
importunate, impatient (-“-oeamail, id.) ; 
mi-fianctac, unworthy, unprincipled, 
illiberal; mi-ppeaspac, insubordinate ; 
mi-seanmnaive, unchaste, immodest, 
mí-Slé, id.,al. dull, tarnished; mí- 
Suc, dull, inept; mí-Sníomac, ill- 


mi- 


behaved, wicked, flagitious; mí- 
labanta, ill-spoken, ill-said, forward 
(-tac, id.); mi-lainnesé, thoughtful, 
melancholy (-loinneac, id.) ; mi- 
Litman, stiff, inactive; mi-maordceaé, 
not given to boasting, ungrudging, 


modest;  mí-meanmnac, dispirited, ; 
mí-meapapóa, immoderate, intem- 
perate; mi-tmheipneathail, cowardly ; 


mí-oilce, ill-bred ; mí-fíbialca, uncivil, 
rude; mi-fona, unprosperous, un- 
happy; mi-foéma, uneasy, troubled, 
uncomfortable; ^ mí-tonnoeaóc, evil- 
thinking ; mi-tuispeac = (-reanac), 
senseless, stupid; with verbs: mí- 
Oüd(i$5)m, I loathe, dislike; mí- 
meipmisim, I discourage, dismay, am 
dismayed ; mí-míniSim, I misinterpret ; 
mi-tholaim, I dispraise, disparage ; 
mi-mhuinigim, I distrust, doubt, fear. 
See also under separate headings. 


mac, -a1s, and móic, pl. id. m., a measure 


for dry goods, a bushel, a bag, a budget. 


mis, g. -4, d. -aid, dpl. -daib, M., a 
distinction or dignity; honour, res- 
pect; form, decency, pride; m. 


paopos, noble dignity; m. meanman, 
pride of heart; ní m. liom, I deem 
dishonourable, do not deign; ni m. 
Agur ní maire liom, 4d.; beiim m. vo, I 
respect, honour; cáċ ap mai), all 
(arranged) according to their distinc- 
tions (early) ; tan m., according to rank, 
rá m., id 


mí-&o, mM., ill-luck, mishap, misfortune, 


mischief; an unfortunate person; 
mac mi-A10, an unfortunate fellow, one 
who brings ill-luck with him, al. a 
mischief-maker; a5 Déanamh mí-áró, 
doing mischief; carvé an m. a bi opc 
Agur A Leicéro 4 Óéanam ? what upset 
you that you should do such a thing ? 
nac Ath atá An m., how unfortunate 
he is. 


tn!49046, -415e, a., distinguished, noble, 


honourable, precious ; 


múra, id. 


miavamail, 


Misavdaip, -e, 4., great, august. 
misavat. See méaoal. 
Misavdvamlact, -a, f., dignity, honour. 
miaobán. 
Niaba, -Caipe, a., dignified. 
mi-Admapac, a, unlucky, inauspicious, 


See meaóbán, 


luckless, unfortunate; awkward, dis- 
mal;  mí-&ómagp, mí-áórac, 4d. (al. 
prankish, mischievous). 


tnixóca, indec. a., distinguished. 
tiasanapac. 
mí-áim, f. want of attention, ill-plight, 


See mangayat. 


mia 


mischance; af m., badly off; al. mí- 
bámo or mí-mápo. 

Miallaċán. See méaolacán, 

miam, g. méime, d. mérm, miam, pl. -5, f., 
a puff, a stir, a breath of wind; nil m. 
Saoite ann, thereisnota breath of wind; 
níon fan m. ann, he had given up the 
last breath; man) san téim, quite 
dead; al. méam. 

tmí-Ama, onomatopoeia, the cry of the cat. 

Miamsail, -e, f., mewing (as a cat). 

miamlac, -aiSe, f.. mewing (of cats), 
mewling (of infants); cf. meanntac. 

tan, g. méin(e), d. méin and mian, pl. 
-A, -Tå m, and f. (old neut.), mind 
(gnly. méin or méinn), a desire, wish ; 
mind to (with g.); pleasure, delight, 
inclination, desideratum, the thing or 
person desired, a sweetheart, an ideal ; 
m. Sul, a longing to weep, grief; m. 
mná conna, & pregnant woman's 
longing; m. 4 ful, the desire of what 
he sees; m. inse4n agur ban, the 
desired of maids and matrons; m. 
Amavdin, & foolish desire; m. mic 4 
fil, a boy covets what he sees; 
m. 4 otoile, their lust; te m., with 
passion; cá m. cum bid aip, he has 
an appetite for food; ip opc acá an 
m. ¢uise, how greedy for it you are; 
'oÁiLcean A th. Do S46 Aon, each one 
is presented with what he covets 
(poet.); ^p a m., at his will, to his 
heart’s desire; v4 mbeaó pé ap 4 m., 
if he had his way; if é mo m. bert, 4c., 
I wish I were, etc. ; bad é mo m. é 04, 
1C., it would be what I would like if, 
etc. ; 17 m. liom, I desire, intend; ir 
m. liom-rà cpáéc Tap Cicí na scpaod, 
I want to tell you about Kitty of the 
flowing hair; “cóin” ba th. liom A 
náð, I meant to say “céin”; pé 
puo if m, leac, whatever you like; 
má'r m. leac, if you wish (má'r leac, 
id., Om.); gabann m. mé Cum, I am 
seized with a desire for; ppneapcalaim 
mo mana, I serve my desire; beim 
m. do, I desire; gan t., ambitionless 
(P. F.); 17 ceannpa m., who is mild of 
disposition. See méin, meon and min. 

Misan-, in compds., desire, lust; mian- 
bporo, lust, excessive passion; mian- 
Cuma, & craving or strong desire (for, 
Cum); mian-o1:ülcao, abnegation, self- 
denial ; mian-oúil, longing, avidity ; 
mian-ġol, weeping from desire (m. bior 
1 ngut na pmdlac, the longing in the 
thrush's song); mian-coil, will, con- 
sent. 
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tmian, g. méine, and méin, m. f., oro, a mine; 
m. óir, auriferous ore; m. uma, copper 
ore; m. Angio, silver ore; beapbavd- 
Leasad méin óin agur Atso 1 ocimnb, 
smelting of gold and silver ores into 
ingots; m. pydip nó uma, a brass or 
copper-mine (Astr.); al. méin (rein- 
méin voilbte an vána po, the mys- 
terious ancient substance of this poem). 

Miana, -ais, pl. id., -aise and -ntaise, 
^, an ore or mineral, a mineral vein, 
a mine; stuff or material; quality or 
substance (of a thing), character (of 
persons), inherent talent, meaning ; 
m. ói, @ gold mine; m. ceangaca, 
inherent ability to master languages; 
m. cainnce, a talkative disposition ; 
m. peapisac, an irate disposition; onoc- 
m. 0 bad ore, stuff or disposition, 
viciousness, anger, & vicious person ; 
AS beapbaó misnais, smelting ore; 
iP mait an m. patai 140, they are a 
good sort of potatoes (O'Gr., Aran); 
ir olc an m. Duine é, he has the makings 
of a bad man in him ; ; If mait An m. é, 
he is a sterling fellow; fin é an m. é, 
that is his nature (Con. ); tá m. na 
báirciSe 'ran mrpóéit the sky is full of 
rain, it looks like wet weather (R. O.) ; 
ir olc an m. éaoAS é, it will make up 
as a poor cloth, al. it is poor cloth; 
in place-name, M. fean Caiptean na 
bfead, in Leinster, Cnoc mMianaé, id. 
(Onom.). 

Miana, -aise, a@., desirous, 
longing, covetous, greedy; 
leac fuipeac, if you care to 
wait; sm., will, desire, good will; le 
h-t0mapca mianais, with much good 
will (poet.). 

Mrianacdip, -6p4, -fú, M., & miner; mian- 
avdip, mtanaróe (misnaise, Táin) id. 
mMianamail, -amlia, a@., desirous, affec- 

tionate; m. cum pola, avid for blood. 
fianán, -Áin, M., act of reciting (over, 
Ap); bpditpe a5 m. opm le pranpán 
r^lm, friars reciting over me with 
resounding psalms; cf. míonán and 


wishful, 
már m. 


méanán. 

tfhianap, mansapac, See mansap, mian- 
Barat. 

mianpac. See méanpavac. 


thansep, g. “AIT; -A, pl. id., m., desire, 
longing, lust, eagerness, concupiscence, 
pleasure, fastidiousness ; mtanap, id. 
fmiansapa6, -a1se, Q., desirous, covetous, 
lustful, pleasant, dainty in food, of 
delicate palate ; samt. pron. miasanspac ; 
al, manarac. 
242 
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mianta, -Athe, 4. covetous, greedy, Micedl, -ċít, m., Michael, the Archangel 


lvstful; luscious, cloying (of food, 
meat, etc.). 

Mianugad, -wiste, M., act of longing for, 
desiring, coveting. 

Mianuiġim, -uSaó, v. tr. and intr, I 
desire, long for, wish, intend. 

mianuiste, pP. a., desired, desirable, 
coveted, intended, designed ; recherché, 
fastidious ; po-m., very desirable. 

miapin, See meaónán. 

Miar, g. méire, pl. -a, f., an altar-stone 
or altar (early), a table, tablet or disk; 
a dish, plate or platter, a milk-basin ; 
& mess or “dish”; m. maroe, & 
wooden platter; m. ċluapaċ, & porr- 
inger; miara na mona'oóitú, the tables 
of the money-changers; m. cpucaile, 
a one-piece disk- or pank-wheel; cuir 
Ti an bainne ap méip Tan oróce, she 
put the milk to set overnight (R. O.) ; 
leiteao méire móine “na 04 fil, each 
of his eyes as broad as a big dish; 
Note, the early table was also a tray or 
platter. See under pop, pasapc and 
bappac, méire. 

miarac, -A1Se, a., relating to dishes, 
discoid. 

miapsaodip, -Óópa, -pí, m., & dish- or 
platter-maker ; miapacdn, id. 

Miaplac, -A1$, M., dung, manure. 

miarós, -d15e, -4, f., the round movable 
bottom of a pannier; cleiteos, cipeos, 
cónórs, id. 

mí-béar, m., & bad habit or practice; 
in pl. -ps, bad-manners; whence a., 
-rA6, vicious, ill-mannered. 

mi-bdinn, a., cacophonous, unmelodious ; 
whence 8m. -neap, cacophony. 

Mi-burdeac, a., ungrateful, disappointed, 
displeased (with, ve) ; whence am. -car, 
ingratitude, disappointment, 

mí-buncáirce, m. and f., a set-back ; a. 
-ceAC, harmful. 

mi-cAvdsr, M., affront, irreverence; a. 
-rac, irreverent. 

mi-c4in, f., oppression, hardship;  nág 
barmd baoSal bur ná pór m., may 
you escape danger and hardship. 

mí-cár, M., lack of interest, nonsense, 
dislike ; a. -rac, nonsensical. 

mi-césopac, a., discontented, peevish, 


unruly, indignant; vo labain ré uom. 


so m., he addressed me in a peevish 
way; pron. -céacaé (-ċiataċ). 

mí-ééaoraú, M., unreason, indignation, 
peevishness ; bi m. món aise opm, he 
was highly indignant with me; pron. 
-Céac (-ċiat), -Céao (-C1a0). 


Michael; ‘O14 ip Mu pe ip m. ouir, 
may God and Mary and Michael bless 
you (a salutation); cpoiceann caopaé 
na réile Micil vo beit aise Cum 
oorndise, he to have the skin of a 
Michaelmas sheep for a glove; al, 
tmiééal (early), míocaol ; mici (W. 
Cork, Rg., etc.) ; micit (Om.); dims. 
Miceailin, Micilín, 4c. — See under 
mead and min. 

Mi-céillide, indec. a., foolish, unwise, 
mad, senseless; so mean m., rashly 
and foolishly; -ċialloa, id. 

mí-CtALL, f., folly, unreason, bad meaning ; 
Ap mí-Cétll, mad, beside oneself; hence 
mí-Ciallaróe, & mad man, a fool, and, 
mi-cialluisim, I rave or dote; al. 
-Céill, -Cialloacc. 

mi-cinéal, m., unkindness (al. -e&1); a. 
-lca, unkind, al. -lac; al. -eát-. 

mi-cinneamain, f., misfortune, mischance, 
mishap ; a. -eamnac, unfortunate, luck- 
less, fatal. 

mi-cion, Mm., disesteem. 

mí-clú, M., ill-fame, reproach;  a., 
-Clúóac, contemptible, infamous, dis- 
reputable; -élúmail, -cliuiceac, id. 

mi-coinsealt, m., an injurious condition, 
breach of contract, bad faith, back- 
sliding, deceit; a., -laé, unjust (of a 
contract), perverse, treacherous, back- 
sliding. 

mi-ċóimġim, v. tr. I disarrange, dis- 
organise, put out of action, maltreat, 
put to rout. 

mí-cóiniSce, p. a., disarranged, ill-treated, 
disfigured, destroyed, put out of action, 
disorganised, 

mí-cóimu$saó, M., act of disarranging, 
etc., ill-treatment, defeat, destruction, 
disorganisation;  milleaó agur m., 
destruction and defeat. 

mí-Cómsan, M., 8&8 round-about way, 
inconvenience, shortage; m. fiona, 
lack of wine; ¢uippinn m. nó con 
bealatS opm péin le sap oo Ó6anam 
vur, I would go out of my way to 
do you a favour; a. -pac, round-about, 
out-of-the-way, indirect, inconvenient, 

mi-comtpom, a., unequal, uneven, unjust 
(-mac, -mamail, td.) ; sm., unevenness, 
absence of equilibrium, unstable, 
abnormal orawkward position, awkward 
plight, discomfort, injustice, calamity ; 
m. opt ! confusion to you; mile m. 
ort ! a thousand upsets to you! af 
m., unstable, uncomfortable, badly 
situated, displaced; if Duine mé ap 


mi- 


m., I am badly off; cá an bó an m., 
the cow is in a helpless position, as on 
her back and unable to rise; 1 m. 
innte, displaced (as a foetus); pron. 
mí-Cotpom, -Cótpom (poet.) and míoc- 
fiom. 

mi-cpdibteac, a., 
impious person. 

mi-cuasipo, f. & roundabout, a turning 
round, & whirlpool; al. a harmful 
visitation ; al. mi-cuainz. 

mi-cuibeapac, G., immoderate, inhar- 
monious, improper, extreme, extra- 
ordinary, uncommon, strange, blunder- 
ing, ill-tempered, stubborn; gaot m., 
& violent wind; labain an éailleac 
le pmuic mi-cuibeapais, the hag spoke 
with extraordinary venom; sf. -paċt, 
immoderateness, extremism, stubborn- 
ness, eic. 

tmí-6uma?, M., act of deforming, hacking ; 
deformity (al. -ma). 

Mi-cumys, a., foul, foetid ; impure, lewd ; 
unwholesome; ná bí m. 1 Otis an Oil, 
avoid lewd speech in the ale-house; 
focal m., an unchaste word ; bean m., 
an immodest woman. 

Mi-cimta, indec. a., ill-shaped, deformed, 
hacked, unfinished, imperfect; -tacc, 
f., misshapenness, deformity. 

tYió-, in compds. See miov-, m -. 

mise, g. id., f. middle, midmost part ; 
with art, n t., Meath (the central 
area); m. meavdin Lae, midday; m. mand 
na horóce, the dead middle of the night 
(al. am m. mapb na horóce); cA m. 
map na horóce ann, it is the dead- 
hour of night; Conncae na tm., the 
County of Meath. 

mióeac, -ó:$e, a., relating to Meath ; 
strong, valiant; sm., a Meath man. 

Mivesamail, -mla, a. monthly; 
miova-. 

mi'óeamain, -mnaA, pl. id., f. act of con- 
sidering, reflecting on (an) ; meditation, 
consideration. 

mMroitin, g. id., pl. -í, m., middle-band 
connecting the swingle and handsta!t 
of a flail ( A.). 

Mivim, -óeamain, v. intr, I ponder, 
meditate on (ap); cf. meadaim. 

tions, a., slender at the middle, waisted ; 
manao Slap-leatan ap Epann m., a 
grey broad-spear on a waisted shaft; 
Sf., m. na láimhe, the wrist. 

tní-oóücéap, M., ill-nature, evil heritage, 
degeneracy; a., -pac, evil-natured, 
degenerato. 

tmí-polláin, a., unwholesome, unsanitary, 


impious; 8m., an 


al. 
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unhealthy; sf. -neaéc, bad health, 
unwholesomeness, unsound or unsani- 
tary condition. 

Mi-fonn, m., distrust, dislike, discourage- 
ment, decrease of interest; casann m. 
onts, they cease to bo interested (of 
school children), 

Mi-forcan, mM., misfortune, ill-luck, 
harm; tá an m. Déanta Agat, you 
have caused mischief (al. -poipcitn) ; 
Q., -ac, unfortunate (al. -Po(pc-). 

Mis, în phr., e.g., nion fan m. ná meas 
ionnta, they were completely discon- 
certed. 

mí-Sléap, m., state of being unprepared 
or out of order; tá an slap ap m., the 
lock is out of order. 

mi-snao1, f., displeasure, dislike; ugli- 
ness, want of beauty; nit m. ag bic 
ain, he is by no means uncomely ( Ros.) ; 
a., -10eac, ill-favoured, pale through 
sickness or disgust. 

mi-sné, f., forbidding or unpleasant 
aspect; a., -Snéiceac, ugly, forbidding. 

mí-Snápa, mM., infamy,  gracelessness 
(-ramlacsc, td.); a., -pac, graceless, 
infamous (-pamail, 4d.). 

mí-Sneann, m., loathing, disgust, disdain, 
displeasure ; “oeinm m., I cause dis. 
pleasure, work mischief; á faro 
sreann casann m., long though pleasure 
lasts, loathing succeeds; a., -nac, dis- 
pleased, angry, contentious, 

Mi-roméap, m., misconduct, sexual im- 
morality; clann mi-iomcaip, mis- 
behaving progeny. 

Mi-1onbsavac, a., unseasonable, untimely, 
premature. 

mil, g. meala, f., honoy ; fig. sweetness, 
excellence; m. na mbeac, honey of 
bees, m. beac, m. na zcíor, td. (poet.) : 
m. buróe, the yellow honey (poet.) ; 
m. ub, egg-flip (made from sugar and 
egg-glare); m. gaban, goat's honey ; 
m. peoroce, frozen honey (a luxury); 
lá meala, & beautiful day ; ceo meala, 
a honey-mist (poet.); cmatap meala, 
honeycomb, moban meala, 2d. ; mí na 
meala, honeymoon; béilín meala, 
tempting lips; bpiacytAá meala, 
honeyed words; 6óm milir le m.. as 
sweet as may be; Cluain Meala, 
Clonmel; cuimlım m. pá, I flatter; 
in compds., mil-béal (gpl.), of honeyed 
speech; mil-rcocac, honey-blossomed, 
eloquent. 


| Mi-Laoc, m., a poltroon, a coward; -éar. 


M., cowardice ; 
cowardly. 


-CTA, d, unheroie, 


miu 


tübeap, -Bin, M., hemlock (conium 
maculatum), conine ; al, milmeap, min- 
heap, muintheap, momsmeap (Cm.). 

Mit-beoip, f., mead, methylene, methe- 
glin; milbip (O' R.). 

MilceavAdn, -Ain, M., & band on the lower 
jaw to prevent lambs from sucking 
(Boyce), | See pmiotsavAn. 

Mit-ceapcdn, -áin, pl. id, m., a flesh- 
worm; mil-cedpo, id. (cA míl-Ceáqvoa 1 
mbonnatb mo ċor, there are fleshworms 
on the soles of my feet). 

mil-céeo, mMm., mildew. See ceo. 

Mile, g. id., pl. -Vce, -li, gpl. “le, -Lce, 
m., & thousand, a thousand pounds, a 
thousand years, a millennium, a thou- 
sand times (with compar.); a mile 
(pl. oft. mili); m. fea n-apmac 
brromts, a thousand tried armed 
men; m. céimeann, a thousand paces, 
mille passuum; m. rlisead, a mile of 
distance; m. mór, an Irish mile, m. 
Saeóealaó, id. ; m. beag, an English 
mile, m. gallos, id. ; na milte Duba, 
countless thousands (or miles); céao 
m., & hundred thousand; céao ap m., 
eleven hundred; m. ve milib, a 
thousand thousands (or miles), a mil- 
lion; mílce ve’n óp, thousands of 
pounds in gold; na milce, thousands 
(of pounds), vast riches, al. vast crowds ; 
mili (-Lce) ó baile, miles away from 
home;  peAéc m. Dpape téaé- 
cui$te, seven miles of frozen ocean; 
m. b'peápgy liom, I would prefer a 
thousand times; if m. sydince m. 
Dub ná cupa, Black M. is a thousand 
times uglier than you; v4 mhíle 
buróeacar, in his very spite; Dá máty- 
inn ap peaó m., if I lived a thousand 
years; So m. maipró cú é, may you 
outlive i& by numerous years (U.). 

Mile, g. -ead, d. -lró, pl. -eada, -A, M., 
a warrior, a soldier, a champion, a hero ; 
Milesius ; a Milesian; al. mil (g. -ea%, 
d. -1ó) and míleao (g. -l1d). 

Mileac, g., míolcan, f., a common place- 
name, Meelick. 

Mileac, -lis, pl. id., Mm., a brooch or 
clasp; 50 mileacaib Angio af A 
nooroib, wearing silver clasps upon 
their wrists. 

Milesd, num. a., thousandth. 

Miteapac, -A1Se, a., Milesian (of Miletus) ; 
sM., a Milesian. 

tníleaca, indec. a., knightly, valorous, 
military; al. mileanta. 
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Mil-fpéapac, -aise, f., grass-wrack, a 
marine weed with a sweet root (Achill) ; 
al, mil-peopiac, miliúnac. 

mi-li, f., absence of colour, bad colour, 
pallor; m. ba filise 'ná sórca, & pale, 
wan colour, fainter than that of a 
ghost (Fer.). 

milide, indec. a., honeyed (early). 

milip, -Upe, -ilre, a., sweet, sugary, 
sweetened (as tea, elc.); honeyed, 
savoury (of meat); mild, suave; 
delicious, pleasant; coaxing, flatter- 
ing; serviceable, precious, graceful; 
bainne m., new milk (opp. to bainne 
Séan, sour or skim milk); spermín m., 
a dainty morsel; meacan m., & sweet 
root; cáca m., a sweet cake; péap m., 
sweet or lea grass; marve m., licorice ; 
bypéitpe mitre, honeyed words; sleac- 
aioe m, a plausible fellow; ceol 
binn m. na n-éan, the melodious and 
delightful music of the birds; biad 
m. Áil Sean, a sweet mild food; coban 
o'utrce th., a well of pure water; m. te, 
sweet or kind to; ip m. an puo an 
cpláince, health (or life) is sweot (or 
precious); cá blap m. aip, it tastes 
sweet; m. an teanga an Saeveats, 
sweot is the Irish tongue; gnly. mípte 
in gsf. and pl. 

mitir-bptacpac, 
quent. 

Milipeac, -15, pl. id., m., a sweetheart. 

milip-Sob, m., a sweet mouth. 

Mi-liteac, a., pallid; -ceacc, f., pallor, 
discoloration. 

Militpac, See mil-péapaé. 

mille, g. id., pl. -Li, m., a botch or bungler, 
an insignificant person; m. ma1oe, an 
inefficient tradesman, a botch, m. bata, 
miolloa maroe, id. 

Mitléav, -é10, pl. id., M., a mullet. 

mitlead, -lce, m., act of breaking, 
injuring, ruining, blighting; spoiling, 
corrupting, demoralising, seducing, be- 
witching, fascinating ; damage, injury, 
destruction ; power to harm or destroy, 
fascination; iuéc millce na hdoine, 
outragers of the Friday abstinence ; 
54C m. DÁ ngabaro Cuca, every reverse 
they meot with ; mo m. ! oh woe ! in 
compds. in vA m,-byupead, utterly des- 
troying them; Ató-m., fascination, 

milleán, -ain, pl. id., M., blame, reproach, 
upbraiding; nA cunt a th opm-pa, 
do not blame me for it; ní'l aon t. 
454m sip, I do not blame him at all. 


a., Sweet-spoken, elo- 


míleacarp, “aif, M., prowess, bravery ; | mitlleánaé, -aise, a., blaming, rebuking, 


-tact, id 


fault-finding. 


mit 


Mitleatac, See miüicesc. 

milleos, -oise, -4, f. a little knife, a 
bill-hook. 

milleos, -otse, -4, f. & little lump or 
heap; a second chin in man or a 
similar growth in an animal (Hos.); 
dim. of meall. 

Mille-pitisail, -e, -í, f.p & burr. See min- 
Basal. 

Millim, -leaó, v. tr., I spoil, mar, injure, 
ruin, wring (of the hand); I bewitch, 
fascinate, ruin by fascination; fin é 
mill n., that is what spoilt N. ; an cé 
CaomnaT an cplac milleann pé an mac, 
spare the rod and spoil the child; mitt 
TÉ na snóta, he brought the affair to 
naught, upset everything. 

Millin, g. id., pl. -í, M., a small knob, 
lump or mass, a small parcel or 
quantity, a bud (Ros.), a small hill; 
tá millíní as ceacc ap na ppéacaid 
úna, the new potatoes are sprouting 
(Ros.); an M. bán, the White Knoll 
(townland in Ker.); papiún mná na 
cille le mná na cuata alpdn €úca 
agur m. uata, the way of church ladies 
with those of the laity, to take much 
and give little (U. prov.); dim. of meat. 

mMillitin, -uin, pl. id. and -lidna, M., a 


million; milleon (M.). 
Millianad, num. a., millionth. 
Mmillianaide, g. id., pl. -óce, m, a 
millionaire. 
miltredn. See milpeán. 
tmillce, p. a., ruined, spoiled; small, 


wretched, miserable; ıp m. an lá é, it 
is a wretched day ; sanrún m., a small, 
wretched boy; puin m, a small, 
miserable thing; bí dá Samain aise ip 
bí ceann aca m., he had two calves and 
one of thera was & wretched thing. 
millceaC, -ciSe, a., destructive, injurious ; 
deceitful; great, wonderful; 17 m. an 
cainnceoin é, he is a wonderful speaker 
(Con.); pul m., an evil eye; sm. a 
miserable looking or sickly person. 
millceacar, “Air, M., destruction, ruin. 
millcedn, -Ain, pl. id., m., a miserable, 
wretched fellow, a poorly developed 
person or animal, a prodigal; m. sabain, 
a wretched goat. 
Millceanac, -aise, a., destructive, ter- 
rible; al. -cineaó, -Aéeanac. 
Millceansp, -Aip, M., an injury, harm, 
damage, a blunder, vandalism. 
Millceoip, -opa, “Tú, M., & destroyer, a 
spoiler, an oppressor. 
Mitlceoipescr, -4, f., injury, destruction, 
oppression, mischief, epilepsy, esp. in 
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children; “blind staggers,” in pigs 
fairy-destruction, enchantment; vo 
caillead le m., who was lost by fairy 
wiles (or by the evil eye), 

Mil-meacan, Mm., mallow. See mealbacán. 

Milono, M., my lord, a lord; cf. Fr. 
milord, 

Mitre, g. id., f., sweetness, savouriness ; 
graciousness, flattery; al. mirle. 

mílpeaéc, -a, f., sweetness, enticement, 
flattery, coaxing, mildness, suavity, 
dainties (C. M.) ; m. bpnéitpe, sweetness 
of speech; oft. pron. mípleacc. 

milredn, -ain, M., anything sweet or 
that sweetens, a sweet, confection or 
dainty, candy; cheese-curds, smelt or 
fry ; smt. applied to salt as a preserver 
of ment, eiíc.; a flatterer; m. móna, 
bog honeysuckle; m. cpáSa, pepper 
dulse; m. mapa, perh. id., a seaweed; 
AS Diol meala agur 45 Cceannac m., 
selling honey and buying sweets (prov. 
of futile exchange); al. milpeán ; 
pron. mípleán (M.). 

milpeánaó, -a15, M., & kind of seaweed. 


milpeánca, indec. a., sweet-tasted, 
sweetened. 
tfhilpeáncaCc, ~A, f., sweet-tastedness, 
sweetness. 


Milreos, -oise, -4, f., a sweoet-meat, 
dainty or choice morsel, the clover 
flower (Antr.); & sweetheart. 

Milpsim, -pusad, v. tr. I sweeten, 
sugar (as tea, etc.), mull, make savoury ; 
inir., I dawn (of the day); pron. mil-, 
mípt-. 

tnit pín, m., name for a field having sweet 
grass. 

Milpiusad, -rTiSCe, M., act of sweetening, 
mollifying; oducation, refinement ; 
dawning; te m. An lae, at dawn; 
(mipliusad in sp. l. M.). 

Mit-teansa, f. a sweet tongue. 

Milcniveséc, -s, Jf. military service 
(Wind.). 

Milcmsim, -1us4d, v. inir., I serve as a 
soldier (Wind.). 

mí-macánca, indec. a., impudent, dis- 
honest; -cacc, f., dishonesty. 

mí-maire, g. id., f., ugliness, unsightliness, 


repulsiveness, deformity; a. -peac, 
unsightly, unpleasant. 
mí-manb, for mode thanb. See mróe, 


m., disrespect, disrepute ; 
whence: -paim, v. tr. I undervalue, 
despise;  -pamal, @., disrespectful ; 
-TCA, p. 4., despised, vile. 

tní-moo, M., a bad habit or mode; 
disrespect, incivility, scandal; whence: 


mí-meap, 


min 

-oaim, I affront; -dainail, uncivil, 
disrespectful. 

min, -e, f., meal, flour ; min sajib, coarse 
meal; m. min, fine meal; m. buio, 
Indian meal; m. Goipce, m. bán, 
oatmeal; m. eopnan, barley meal; 
m. puir, linseed meal or cake; m. 
Có£na, powder of buck’s horn, ammonia; 
m. Loipcpeain, oats dried over hot stones 
and then ground ; m. Cait, chaff-meal ; 
m. greasáin, oatmeal and water beaten 
to a thick consistency ; 'oo-Sním m. ir 
Luait ve, I make meal and ashes of, 
grind small, destroy utterly ; pean mine 
Cáilroe, & seller of meal on credit. 

min-, See mion-, mtn-. 

Min, -e, a., gentle, mild, tender, mignon ; 
fine, delicate, small, soft; smooth, 
level; calm, tame, tamed, humble, 
submissive; zo m., gently, softly ; m. 
macánta, mild and submissive; m. 
péró, beautifully smooth; m. mapb, 
still in death; péap m., tender grass ; 
CUAN m., & line sieve; cíop m., & 
fine comb; bata m. cuill, a smooth 
hazel stick ; calam m., pasture or level 
land; sleannta mine, grassy glens; 
bainne peamap m. milir, thick luscious 
sweet milk; pile na prolla min, the 
poet of smooth numbers; an c-ualac 
iy mó An an gcapall ip mine, the 
quieter the horse the greater the load 
(prov.); tá an pprveorsin ana-m., the 
little robin is quite tame (R. O.) ; toin 
m. ip amhin, both gentle and rough ; 
neg. Am-m.; opp. to sSapb and borb. 
Sce al. meitim. 

mín-, míon-, in compds., gentle, fine, 
smooth, etc.; min-Alainn, gentle and 
beautiful; min-6LAite, smoothness ; 
mín-Ceannpurzim, I become calm (of 
the sea); mín-cláp, a smooth board 
or plain; mín-cloc, a smooth stone 
or pebble, pumice stone; min-clocac, 
characterised by smooth stones, as a 
beach, etc. ; min-Cneap, smooth skin ; 
mín-CómpáÁo, a quiet talk; mín-Cqioc, 
a slight tremor (an m., tremulous) ; 
mín-oealbaé, of graceful form; mín- 
0utmne, & smooth ridge; min-easayp, 
delicate arrangement ; min-eice, down, 


smooth feathers;  mín-féap, tender 
grass; min-séipeac, swanlike; min- 
seal, delicate and bright; min-slan, 


id. ; min-Spuavd, a smooth cheek ; min- 
mareac, gentle and beautiful, sf. a 
tender beauty; mín-mala, a smooth 
eyebrow; mín-popcaóc,  mild.eyed ; 
mín-rcot, centaurea nigra (bpealla 
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Sopa, ceanna Duba, td.) ; rain-pcootaé, 
gentle-flowered ; mín-PuipSe, mild 
courting;  min-cytusill, a smooth 
scabbard. See al. min-cipt, min-cinesc. 
min, -e, -nce, m.f., anything smooth, the 
smooth; & smooth green spot on a 
mountain or amid rough land; fine 
pasture, (opp. to anbat), settlement, 
way-out, upshot; ‘voéan-re liom-ra 
m. m. Agur véanpav-pa leac-rA Sab 
Satö, treat me well and I will treat 
you badly; b’ é an m. ip póróceac bi 
Ar an rcéal, the way the matter was 
finally settled was; ipé an m.ip éróciSce 
Af an pcéal, the easiest way out is 
(al. mian); in place-names: M. na 
Sualann, M. Dog or M. nat Cuatro, 
m, an Lionacdin in U., na Mince Óga, 
na Mince Tliuca in Ker., etc. 
mí-nÁoiüip, f., Ul-nature, harshness, inhu- 
manity ; a., -oúpta, unkind, unfeeling, 
unnatural ; ~otiptacr, f., lack of feeling, 
unnaturalness, hard-heartedness. 
mí-náine, f., shamelessness, immodesty ; 
impudence, assurance, stubbornness, 
Mi-ndipeac, a., shameless, immodest ; 
audacious, bold, stubborn (often applied 
to children), vicious (of animals) ; (smt. 
míopÁnteac, mineaipeac); -peacc, f.s 
shamelessness, immodesty, obstinacy, 
&udacity. 
mí-naomus4o, m., profanation, sacrilege. 
minbeap (mintheap), See mil bea, 
min-birásat, g. -e, pl. -í, f., burdock, 
a burr; mille-prüzai (pl. -aití, burr, 
Om. My. who gives cpaoán, cuapal 
and teaoán an tcaipe, for the plant). 
tine, g. id. f., smallness, littleness, 
minuteness, meanness; A 4 m. Séipe, 
at his full speed; ag oul 1 m. agur 1 
mbrtéAgaiSe, becoming smaller and more 
deceitful; al. miona. 
mine, g. id., f., smoothness, facility, 
softness, gentleness, fineness, politeness, 
tameness, pusillanimity, submissive- 
ness; @ grassy stone; a polish; bl4t 
na m., the tender blossom; a vesp- 
brácain na m., my dearest brother; 4 
Léigteoip na m., gentle reader ; beim 
Cum m., I tame; as oul 1 m., becoming 
more amenable; ir peánp m. nA bonb- 
acc, mild methods are better than 
rough ones. 
Minesé, -niSe, a., mealy, full of meal. 
tníneac, f., a polish, smoothness, gentle- 
ness, tameness, fineness. 
tiineacdpaide, g. id., Mm., one too minute 
and slow for work or business, a 
fumbler, a bair-splitter; m. ceapc ip 


min 


ead An ceáqroAróe fin, that tradesman 
is a real fumbler (Cm.); (recté perh., 
mípeacánaroóe). 

míneaoAp, -Aip, M., refinement, courtesy, 
civilization; minear, id. 

minedn. See mionán. 

Mineos, -oise, -4, f., & gentle woman. 

Minic, compar. mionca, -e, -1c15e, pl. 
mionca, -e, a. and ad., often, frequent ; 
50 m., often, frequently ; ip m., it is often, 
often happens, etc., & common be- 
ginning for proverbs, used aoristically 
with pret., smt. translated ** generally," 
" usually "; ip m. math, often here- 
tofore; ir m. vo bain bean plac 
o'fonn í péin Do Bbuslad, woman has 
often cut a rod to beat herself; m. 
Sup rma Céro an bhéas ná an fFipinne, 
the lie often carries farther than the 
truth; m. m'uó, frequent are my 
moans; ba th. mé piap, I often went 
westward; if m. to0mtioécaó cum na 
hínpe peo, passages to and from this 
island are frequent; ceol impp ba th. 
ton (ann), the noise of quarrelling was 
to be often heard there; vá méro ip 
oA ronca, however great or frequent ; 
íoobapcA mionca, frequent offerings ; 
CACA  mioncA  mópa, frequent big 
battles; sm., a thing that often 
happens, a person that often comes; 
ni bparseann m. ondip, that which 
often happens is ignored; ca th. ! how 
often; compd., ap m.-Cuipead, fre- 
quently invited; opp. to annain; al. 
meinic (early). 

miniciSe, g. id., f., frequency; asur 
b’péroipt nán Beas 4 m., and perhaps it 
(Christmas) comes quite often enough ; 
-ciseacr, id. 

Minicisim, miniciusad. 
cuisim, mioncusad. 

tminicín, g. id., pl. -í, m., a minnikin or 
very small pin. 

tinto. See mionaro, binio. 

Minisim, -1usad, v. tr., I smooth, polish, 
make fine ; tame, subdue, make gentle ; 
I expound, make clear, explain ; intr., 
I dwindle away (Agall.); 14cob vo 
míniS comniSceap veanbpdtan, Jacob, 
who calmed a brother's wrath ; Léin-t., 
I fully interpret or expound. 

Ministeoip, -opa, -í, Mm., & smoother, a 
tamer or subduer, an expounder or 
commentator. 

Minin, g. id., pl, -i, Mm., & grassy patch 
or stretch ; al. maoinin. 

míníneacc, -4, f., daintiness; a luxury, 
a dainty (U.). 


See mion- 
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Mintopcpdit, -Ala, f., administration. 

thinmopcpálaCc, -A, pl. id., f., an office, 
administration, ministry. 

Mintopcpdlarde, g. id., pl. -dte, m., an 
administrator, a steward. 

minopcpálarm, -Lacc, v. tr., I minister. 

Minipctp, g. id., pl., -cpí, M., & minister, 
& parson; al. -céap, -céipe (Con.), 
-ceoin (Don.). 

Minit, a minuet; ceol ap m. pa pma, 
music for the minuet in the room (Cm. 
song); minniti, td. (Con.). 

Mimussad, -1$te, M., act of smoothing, 
polishing, making fine; taming, sub- 
duing, soothing ; expounding, explain- 
ing; an. explanation, a gloss, a com- 
mentary; a relief, surcease; an m. 
cuip Té ai, how he explained it; san 
t., unexplained ; ba é an m. if péb- 
tea Ap an peéal, the explanation (or 
upshot) of the matter was. 

Mintle, mínleac (mílleac). See mionla, 
míonlac. 

minnpeaóc, -pise, pl. -4, f., & young she- 
goat after first kidding; al. meinnpeac, 
bimnnpeac; minnreos, minnpín, 14d. ; 
dims. of meann, a kid or goat (Sc.). 

mí-nóp, m., & vicious custom, damage, 
trespass (by cattle); an-cuimre mí- 
noir, much damage (-nüp, Aran); a., 
-rac, unusual, outré, uncivil, morose, 
thieving, trespassing. 

Min-cip, f., level or arable land; the 
mainland, ap an m. amuis, on the m. 
Min-cipeac, “HS, pl. id., and -ca, mM., 
arable land as distinguished from waste 
land; caicmseann blap an mín-cígiS 
leir an &mcaoja, the sheep likes the 
flavour (of the grass) of the arable land. 
Mio-, míoo-, in compds., bad. See mí-, 

mío-. 

Mioéaipt, -e, @., kind, friendly, loving, 
affable, mild; movamhail m. milip 
ómóraé ‘00, orderly, affable, pleasant 
and submissive to (P. P.) ; peapar an Ca 
ráilce so m. muinnteapndsa put, Cú- 
chulainn welcomed them most affably. 

mioécaine, g. id., f., affability, friendliness, 
mildness; miocaineaóc, iùd. 


Miocaipte, m. pl., monsters, horrors, 
grotesques. 

Mioémap (phonetic spelling) (Or.). See 
miopar. 

Miocr. See siocr. 


Mioct, g. id., m., a priests amice; a 
coiffe or headdress for women (Lat. 
amictus). 

Miov, g. meaóa, pl. id. and meaóanna, 
f.. mead, honey and water flavoured 


mio 
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and fermented, a beverage of the míos, -4, pl. id., Mm., the cry of a plover, 


Middle Ages; pron. mug; smt. mead, 
-Áó, and méan (A.); g. al. mid. 

Mio0-, mió-, in compds., mid-, central, 
half-, un-; mio'ó-aoir full age; mió- 
mesavon, the very midst; miobd-bac, 
mid-hollow (m. 'onoma, small of back) ; 
miood-nocc, midnight; mio-l4, mid- 
day; m:ó-Sleann, mid-glen; mioù- 
bols, pit of stomach; mio'ó-Cnaor, 
mid-gullet; miov-usaccap, middle of 
the upper part (m. 4 étéib, the middle 
of the upper part of his breast); mib- 
teang, waisted (mróing, 2d.) ; mrótipe, 
penetralia ; miíio'ó-Lán, half-full; miovd- 
laoc, a coward (half-hero); in place- 
names, Mmiv-irealt, Meeshal, Cork; 
miosd-for, Myross; tmiov-luacat. 
See rle; cf. meat-, mit-. 

Mmiovac, -Aise, a., middle (Laws). 

mi1o004é, -415, pl. id., m., a stallion (C. C.). 

miovac, -415, pl. id., Mm., a medico. 

mio'oains, -e, f., a large knife, a dagger 
(doublet with meavés). 

mMioval, -ail, m., flattery, fawning, fair 
speech. 

Miovalac, -Laise, a., flattering, fawning. 

Miovsamail, See míóeamail, 

Miovamaizp, -e, f., worthless food, offal 
(Mayo, Don.). 

míoobán. See mesóbán. 

miodcaine, g. id., f., the practice of 
medicine; miovacar, id. 

tmioó-cuac, m., a mead goblet. 

Miovd-cuatzic, f., mid- or central visit or 
levee; Teac tnioo-Cuapca, the Hall 
or Pavilion of Central Visitation 
(ancient structure at Tara) (prob. so 
called from the return visit of pro- 
vincial monarchs, ete., to the high-king 
for the reir Ceamgac), al. the central 
part of a house; al. a whirlpool (O' R., 
for mí-Cuaipc). 

mio'ólac, -ài$, pl. id. and -aise, M., a 
coward; miov-laoé, id. 

miovlacar, -Aip, M., cowardice, 

tní0ó-laoéca, ?ndec. a., cowardly. 

miovés. See mesods. 

míonós, -dise, -4, f., & weak cat-cry, a 
mew; al. See under més. 

tnioofán, -pAnac. See meaopán, -pAnac. 

Miovpanasrvde, indec. a., in cpioca clanna 
m. Milesd (E. R.). 

Miovtn, -úin, pl. id., m., & meadow, 
especially ready for cutting; mfovAn, id. 

Miopaipeacc, -4, f., ugliness, ungainli- 
ness (Don.). 

míopar, -dipte, a., ugly, ungainly (Don.) ; 
al. mopa, miopa, míocmar, etc. 


jacksnipe, etc., a hoot, a bleat; a smirk, 
a smile, a sly look, a wink of sleep, a 
nod, a doze; m. cooslca, a nod or 
wink of sleep; cf. pmios. 

míos, -ise, f., in m. burde, woody night- 
shade (solanum dulcamara); mioté6s 
buróe (O' R.), miosarde (P. O'C.), id. 

míosa^é, -s1§e, a., crying like a plover, 
jacksnipe, etc. ; smirking, smiling, sly- 
looking, nodding, winking; sm., a 
sleepy person, one who nods, al. a 
silent rogue; bí peaénaé ap An cé nd 
labpyann byeip, ir pathail 06 beit "na 
m., be wary of him who speaks not 
overmuch, 'tis likely he is a rogue 
(prov.). 

míosaú, -5t4, m., crying like that of a 
plover, Jacksnipe, efc.; mioslacc and 
míosalao, id. 

Miossav04n breac, m., the magpie (Om.). 

Miosaim, -aò and -ssail, v. intr., I cry 
like a plover, jacksnipe, etc. 

Miossipescc, -4, f. smiling, smirking; 
cf. pmiosaipieacc. 

Miogarpinac, -a1Se, f., act of dozing, falling 
asleep; bi ré ag miosapinais coip na 
ceinead, he was dozing beside the fire ; 
cf. rmíosgapnac. 

Miossail, -e, f., a crying like that of a 
plover, jacksnipe, etc. See míogaoó. 
miol, g. mil, pl. id., -la, -lca, M., a 
beast or animal, an insect, esp. the 
common louse; a whale (m. móņ, m. 
(món) mays, id.); @ hare (m. maise 
(or maise),.m. burde (Zg.), m. mong- 
pusd, 4d.); m. cípe, a land animal; 
m. péi, @ grasshopper; m. Som, & 
blue animaleule frequenting putrid or 
stagnant water; m. cpáSa, a sand- 
hopper; cá na mil cHÁSa4 50 plüireac 
rá n Breamnac roin, sand-hoppers are 
numerous under that sea-weed (N. Y.); 
m. mata, & flea-fish found under strand- 
Stones (D. M.); m. cpíon, a moth, 
m. Chíonna, id. (al. a “ slater,” a wood- 
louse); m. goile, an intestinal worm; 
m. cpabasc, a crab-louse; m. cnp, a 
common louse; m. és0415, pediculus 
(Wénd., m. bhacós, id.; m. cuma 
(milehumae, 4b.) a bug; m. tipe, a 
worm, 2b.; m. cAof6, & sheep-louse ; 
m. batla, a wall-louse; m. spiobs, a 
small speckled fish used as bait (Mayo) ; 
m. comh, & midget; Cóm civs leir na 
míola coppa, as numerous as midgets ; 
m. fide, a fairy beast; in compds.: 
bieró-fn., a whale; conn-m., & midge ; 
piad- a wild animal; sinr., an 
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evil beast, claon-th., td.; muin-th., & 
marine animal. 

Miolac, -arse, a., abounding in beasts, 
lousy; mean, despicable, brutish ; 
consisting of cattle; ppré m., a dowry 
of cattle; a t4taipe thiolais, you lousy 
wretch. 

Miolaipe, g. id., pl. -ni, Mm., & lousy, 
contemptible fellow. 

Miotaipe, g. id., pl. -pi, m., mill-spindle 
or -rynd, m. brón, id.; the m. and the 
cáb are iron accessories of the quern ; 
Lat. miliarium ; corruptly míqipe. 

Miolam, m., injury, hurt; san th. san 
béim, without flaw or injury; al. 
biol am. 

miolan, Mm., an urn; m. ouinn, —pcuásac 
an ewer with handles at side. 

míolán, m., a beast, a wretch. 

míolarc, -airce, f., restiveness, fawning, 
desire (O" R.). 

Miolarcac, -aiSe, a., restive. 

míol-Cabán, Mm., a deer-park. 

Miolcaim, -49, v. ir. I soothe, flatter, 
cajole; whence -caipe, a wheedler, a 
parasite ; -caeaécc, cajolery (O' R.). 

Miol-cedpo. See míl-Ceapcán. 

Miol-cu, f., a greyhound. 

Miollsa, miollacc. See míonta, míonlacc. 

tníolca, indec. a., filled with animals. 

Miolcés, -dise, -4, f., a gnat, a midge; 
copp-ih., 4d.; m. leacain, a bat; m. 
Séan, a stinging midge; m. Cpíonna, 
a wood louse (Cm.). 

Miomarpe, -airc, M., spear-, or lance- 
attachment, perh. amentum; smt. a 
lance or spear; al, the name of an 
ancient metre. 

mí-ómór, m., lack of homage, disrespect, 
disobedience; -6rac, a., disrespectful, 
undutiful, disobedient. 

Mion, -1ne, a., minute, small in size, fine, 
pounded, powdered, broken fine ; mean, 
small-minded, miserly; detailed ; fre- 
quent; aipseao m., change; méapa 
miona, small neat fingers; ppdcai 
miona, small potatoes; -oóroe olúta. 
miona, fine close-set sets of teeth; ni 
it m., it is no small loss; ni meapball 
m., if is no small cause of perplexity ; 
tr pul m. ip 'oubac 1 n-a O1410, many 
an eye has he left gloomy; so m. 
minic, repeatedly; m. 17 mór, great 
and small; cuapoutsim so m., I search 
minutely ; var. forms in compds. are 
meann-, mionn-, mionv-, meanb-. 

Mion- (mionas-), min-, Zn compds., small, 
fine, neat; powdered, minced; fre- 
quent, gradual; minor, sub-; with 
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nouns: mion-dipnéip, minor articles ; 
mion-apán, slices or crumbs of bread ; 
mt'on-At[ige&o, small change of 
money, small coins; mions-Luait, 
lit. fine ashes, anything ground or 
reduced to fragments (o0-5Sním m. be, 
I make mincemeat of it, Der.) ; mion- 
annála, little annals; mion-soir, 
minority in age ("na th., in his minority) ; 
mton-baile, a suburb or village ; mion- 
braoaróe, a pilferer; mion-bpuap, 
scraps, crumbs, fragments, detritus ; 
mton-Opwan, mion-comaific, ad. ; 
mion(4)-byice, state of being speckled 
with minute spots, stippling; mion- 
brusm4n, minced-meat, anything 
powdered, etc. ; mon-cainsesn, & minor 
matter; mion-cainnt, gossip, small 
talk; mion-cémpdd, 4d. ; Mion-Cdipre, 
Low Sunday (first after Easter); mion- 
caiteam, gradual wasting, detrition 
(imtiseann sac mat le m., use 
gradually wears out each good thing) ; 
mion-csops, & small sheep; mtn-ceo, 
& mist; mton-cloc, a pebble; mion- 
Crann, a treelet ; min-cpioc, a province 
(Donl.); mion-cpob, a small hand; 
mion-cuapousad, 8 close search ; mion- 
Cut, & small share, a collation; mion- 
Cuil, a small fly, a gnat; mion-céüip, a 
small cause or motive, scrupulousness ; 
mion-Oulne, & minor, an unimportant 
person, in pl., -oaoine, women, children, 
non-combatants; min-eallac, small 
cattle, sheep, goats, etc.; min-éan, & 
small bird; min-eapsna(r), slight 
knowledge; min-eice, a small feather ; 
mion-f410, a minor prophet; min- 
féacainc, examination in detail; min- 
éan, short grass; min-pearptain, small 
rain, mist; min-fiad4cé, small game, 
hunting small game; min-fise, fine 
weaving; m!'0n-Sao41róe, & pilferer; 
mion-Se&oA!róeAcc, petty larceny, pilfer- 
ing;  mton-Sanbéal, fine gravel; 
mion-sdipe, & smile; mion(s)-sAipide, 
act of smiling, giggling, forced or veiled 
laughter; min-Sseannaó, cutting small, 
chopping, mincing; mion-slaovac, 
constant crowing (of & cock); mion- 
Sliomac, & prawn (Mayo); min-syeim, 
a small fragment; min-iarc, a small 
fish; min-iarcac, small fishes (collect.) ; 
min-1u5pac, a small jug or pitcher; 
mion-Lons, & small or minor ship; 
mion-Luaitpesd, fine dust, or ashes, 
powder; min-miol, an animalcule, an 
insect, a base person; mion-narc, a 
small brooch or fastener; mton-6p0, a 


mio 


minor order, the Friars Minor, in pl. 
-útfro, dpl. -ópoaib, the minor orders, 
the lower classes ; min-pescad, a venial 
sin; mion-poll, a small hole; mion- 
nað, fragments, sawdust, shreds, al. 
-4ai%n, -pab (N. Y.); mion-pann, a 
versicle or distich;  min-pí, & minor 
king; mion-pomn, a particle sub- 
division, department; min-pcéasl, a 
short story, anecdote; min-pcéalard- 
eact, the minor order of tales, short 
story-telling (ceapaipe m. -4, a cake 
as & reward for a minor tale); mion- 
rcot, a floweret; mion-rcptioad, a 
minute or microscopic serutiny ; mion- 
Pladpad, a chainlet ; mion-pmuaineam, 
a slight idea or thought; mion-pput, 
a rivulet; mion-puil, a small eye, 
ocellus ; min-ceac, & minor building ; 
mion-trluas, a crowd of young people; 
mion-torac, a primer, a first book; 
with adjectives: mion-bys04c, light- 
fingered, addicted to pilfering; mion(a)- 
breac, speckled with small spots, 
stippled ; míon-bhúisce, crushed fine ; 
miíon-cúireac, scrupulous, meticulous ; 
mion-pcotac, covered with fiowerets ; 
mion-piileac, small-eyed ; with verbs: 
min-bpipim, I break small; mion- 
bptiseaim, I crush fine, mince, crumble, 
powder, stamp under foot; mion- 
CuapoviSim, I search closely, examine 
minutely ; m«n-Seagpparm, I cut fine, 
hash; mion-peptiosaim (or -ouisim), 
I examine minutely. 

Mion, pl. -4, M., a small thing; in pl. 
entrails, lights. 

tmonaé (-ac). See meanac. 

mionaoüp, -úil, M., the Minotaur; al. 
-úin, f. 

t10n215, -e, pl. -ean, f., & minute ( Rath.) ; 

-tá é Det monaroesn DO A ré, it is 
ten minutes to six (ib.); al. minio. 

Mionarvesc, -oiSe, a., minute (O' R.). 

Inionaróeacc, -4, f., smallness of size or 
of pattern; detraction, belittlement, 
scandal-mongering. 

Mionén, -Áin, M., crushing; a saxifrage, 
parsley piert; cloé mondin eibi, & 
granite crusher or hammer-stone; m. 
Muime, meadow saxifrage. 

Miondn, m., easy-going; AS 1mtescc Ah 
4 th. 06 péin, going off at a saunter 
(D. M.). 

Mionapepail, -Álaroe, -Alarm. 
1opcéparl, -áLaróe, -áLaim. 
mionbac, -ais5, M., coll, shorts, orts, 
smalls, weaklings, things or animals 
below standard, detritus, fragments ; 


See min- 
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m. An edllais, the weakling(s) of the 
herd. 

Mionbaé, -415, mM., fairy-flax (cf. mionpac) ; 
a plain ; soil, ground; m. poyicars, soil 
of a boggy nature (B. A.) (cf. manac) ; 
al. mínbeac. 

Mionban, -aip, mM., anything fine, small 
or slight, as drops, eéc.; ni’l ann acc 
m. beag reapcana, there is only a very 
slight mist (pron. monty). 

Mronca, g. id., f., (comp. of minic), 
frequency, oftenness; sac a m., as often 
as; cyréso 4 m.? how often? ain-m., 
infrequency ; al, mince, meince (early) ; 
mioncact, minicise, id. 

Mioncugad, -wiste, Mm., act of making 
more frequent, or doing frequently. 


Mioncutsim, -u$Sáó, v. ír, I make 
frequent, become, visit or repeat 
frequently. 


mionoasa, a., small (of feature); cá 
Aarb m. ap, he has a smallish face 
(Don.). 

Mionougsad, -wiste, m., act of getting 
small, etc. 

Mionvouisim, -ousad, v. inir., I waste, 
grow small, become pinched. 
Mionssvd, as in phr. m. 5áipe. See 

meansa4ú. 

MmMiongsine, g. id., pl. -ní, Mm., a clipper, a 
nibbler, a shearer; al, meang-, mons-. 

miongai[eacc, -4, f., crumbing, gnawing ; 
taking away in small bits, pilfering ; 
ná bí as m. ler an apán, nit ocpar 
otc, do not peck at the bread, you 
are not hungry; al. means-, mons-. 

Mionsam, m., deceit; san th, gan 
$Sansa4ío, without deceit or malice 
(Kilk. Sup.). 

miongán, -áin, pl. id., Mm., a periwinkle, 
a sea-shell, snail; a v’1sppard urce 
na papnge vo Cup irceaċ 1 bpoll 
miongáin, trying to put all the sea- 
water into a periwinkle shell; al. 
miangán, mingeÁn ; mongó5, id. 

monza, -ai, M., act of gnawing. See 
MIONS PAD. 

Mions6s5. See mionsán. 

Mionsyisé, -415e (coll.), f., crumbs, scrape, 
bits. 

Mionsysv, ~-a10, and -sapta, M., act of 
gnawing; al. mionsap. 

Mionspaim, -4d, and -segp, v. ir., I gnaw, 
mince; mionspuisim, id. 

Mionla, indec. a., gentle, mild, amiable ; 
sf. & gentle maid; al. a grassy tract 
(cf. mionlac); ná géill vo fléibcib ná 
Do míoniaib, let neither mountains nor 
plains deter thee; al. miotta. 
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Miontaé, -ais, pl. id., m., @ stretch of 
grassland, esp. amid barren land, a 
sward, fine pasture; very fine grass; 
Clocap miontais, grassy Clogher; al, 
mínleaóc, mílleac. 

tmíonlacc, ~-s, f., mildness, gentleness. 

mionn, -4, pl. id. and -4í, m., & diadem 
or crown, smt. mentioned as part of a 
druid's attire, al. as a trophy for 
victorious soldiers; an article of 
insignia, @ jewel or valuable, a relic 
or reliquary; jig. a distinguished or 
beautiful person ; an oath, asseveration 
or imprecation; in pl., insignia, etc., 
an oath; m. n-apac, a frontlet; m. 
piog(64), a royal crown, píg-m., id., 
ní-míonna, royal insignia, crown jewels ; 
m. dip, & golden crown, fig. a thing of 
beauty (early), ón-m. id.; m. coo, 
a relic on which covenants were sworn ; 
m. poramace reine, a beautiful treasured 
knife; m. pula pléis tap leap, & 
precious relic envied by foreigners; m. 
neimteapa, & diadem of privilege, a 
distinguished person (Dav.); m. món, 
a curse (gnly. in pl., monnaí móna) ; 
m. pilin, an oath of secrecy; m(tonna) 
bréise, perjury, m(ionna) éitis, oporé- 
m(ionna), d. ; m. béil, an oath verbally 
rendered, as opp. to Leaban; mionna 
Té^ncA vo Slacad 1 látain, to make & 
denial on oath before; mionna na 
h-1nneonac, “ anvil oaths " (P. C. T); 
mionna agup móroe, oaths and vows, 
cursing and swearing; beinm mionna, 
I swear; as cabaipic na m., swearing ; 
cupim Duine Cum a mionna, I put a 
person on his oath; Luadaim mionna, 
I swear, esp. blasphemously ; Dan bpíg 
na m., by my oath, or, by the relics ; 
rá bpíS na m. under oath; le puinm 
na m., by affidavit, by form of oath; 
cláp na m., witness-table (C. M.); can 
éir na m. ir pedpip na mná, women are 
most amenable after protest or using 
strong language; bí mionna sip ná 
faisinn greim bid, it had been sworn 
not to give me any food; náp báo 
(or maiù) m., who ne'er broke oath; 
móparo m., who honour an oath; an 
mo míonna ni óéanrao bhéas, by my 
oath I will tell no lie; Dap na mtonnaib 
if Dual 'oam, by the sacred things by 
which I lawfully swear; lán óin agur 
A1f1510 700 Cum 04C m. agur Mani reres, 
much gold and silver for the making 
(or covering) of relics and shrines; A4 m, 
Ap ban-cuine, thou gracer of woman- 
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Mionnaé, -aise, a., pertaining to crowns, 
relics, oaths, vows, etc. 

Mionnacaim (Eg.). See monnursim. 

mionndn, -din, pl. id., M, a kid; m. 
Ae, & jack-snipe, sabaiptin neoóa, id. ; 
map m. so scofpramn tle viomarp, I 
would wanton Mid gambol like a kid; 
al. meannán. See meanna?. 

Mionnán, -4in, M., & rocky formation 
resembling & crown or diadem; m. 
na Shnáise, & place in par. of Dunarlin 
in Corea Duibhne (N. Y.); m. eib- 
linre (Wa); “for beanndn” (Sup.). 

Mionnpac, -arse, f., smalls, refuse, 
detritus, waste, rejected parts, small. 
sized plants, e.g. cabbages, etc., left 
after the good ones have been pulled ; 
the inferior part of a population, the 
defectives, etc. ; A5 pcatad mionnpatse, 
pulling the smaller plants; pron. 
miúnac. 

Mionnts, indec. a., minute, small. 

Mionnca, M., coll. small birds. 

mionnrán, -áin, pl. id., Mm., & small bird, 
great tib (Ford) a snipe (O'R.); m. 
eapbarli Paoa, long-tailed tit (Ford); 
m. "ub, coal-tit; m. gonm, blue-tit, 
Diapimaro beag (or bpeac), id. (Ford) ; 
al. mean(n)cán. 

Mionnugsas, -uisce, Mm., act of swearing, 
of swearing in, mionnad, id. 

Mionnuisim, -uged, v. tr. and intr., I 
swear, make oath, swear by, al. I 
administer an oath to, swear in as & 
knight, official, etc. ; m. agur móroiSim, 
I swear and asseverate; m. éicteac, I 
commit perjury; m. 06 san, I swear 
to him not to; mionnuisead t4 10' Saip- 
cideac, you were mado a sworn knight; 
m. An Bacall, I swear by the crozier. 

Mionnuiste, p. a. sworn, sworn to, 
sworn in. 

mionóra, g. id., m., Minos, 

Mionpac, -aiġe, f., scattered hard stalks 
or blades of grass, a degenerate crop, 
fairy or purging flax (linum catharticum); 
nil ran mdéinpésp acc an th. pór, the 
meadow has still but a scanty growth ; 
ni’l 'ran Coipce pin act m., that oat- 
crop is degenerate ; al. miorac, mípeac, 
mianpac ; better perh. mionnpac, 

míonrac, -aiSe, a., dwarf, dwarfed, small, 
degenerate, as a crop; zseppóa m., a 
potato-crop characterised by weak 


slender stalks; mipmín m. See under 
mipmín. 
tnioncán. See mionncán. 


fiironcap, -Aip, M., mint, spearmint; m. 
cail, pellitory of the wall; m. caic, 
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cat-mint (mentha catina); m. piadain, 
wild mint; m. sannóa, garden mint; 
m. SÁvoín, spearmint; m. apbaip, 
corn mint; m. uipce, water-mint; al. 
meancap. 

míionusaú, -uiste, m., act of cutting or 
breaking small, pulverising, changing 
money ; analysis; demolition, abasement. 

Mionusim, -usgad, v. tr. and intr., I make 
or grow small, pulverise, hash or mash, 
powder, break ; become dust, crumble, 
turn to mould; change (as money), 
analyse, decline ; 1p puaill náp mionuiz 
An cporóe tm’ Cliab cap éir Aord, my 
heart all but turned to dust after Aodh ; 
00 m'onui$ mainnpeaca, who shattered 
enclosures (or fortifications); m. an 
gual Cum é Cup 'pan ceinrd, I break 
the coal small for the fire; I abase. 

Mionwiste, p. a., pulverised, rmashed, 
hashed, broken or cut small. 

mion, míopán, miopds. See mip, meao- 
fán, méapós. 

Miopnbail, -e, pl. id. -tce and -li, gpl. 
-bal, f., a miracle, a wondrous work, 
a prodigy ; al. -bat, -baile, -bailte (U.). 

Miopnbaileac, -lise, a., miraculous, won- 
derful, marvellous; al. miopbailceac. 

Miopbsaim, an hypothetical form of 
manbaim, In East Ker., Glengariff, ete., 
the fut. is mpbeo(éa)o and minbeocan ; 
in Kea. cond. is muipbhpead. 

mionn, g. mh, M., Myrrh. 

Mionpac, -aise, a., belonging to or made 
of myrrh. 

tniopcal, -ail, m., myrtle-wood, a myrtle 
tree. 

mior, míorac. See mí, míonpac. 

míorac, a., monthly; sm., a monthly. 

Miopamail, -mla, a., monthly. 

Miopapardeacc. See meapapoacc. 

miorcainesc. See mpcneac. 

Mmioreaip, -e, f., envy, spite, enmity, a 
grudge, hatred, aversion, strife; an 
f. atá 'na Corde, his envious nature ; 
cá m. asam vo, I have a grudge against ; 
m. agur opoé-aisne, spite and ill-will ; 
cá m. agam Cum, I have a grudge 
against, hate; al. morcar. 

Miorcaipeac, -m5e, a., spiteful, envious, 
grudging. 

Miorcts, indec. a., monthly, menstrual; 
puil m., menstrual flux. 

Mioruipneact, -a, f., measurement, men- 
suration; & measure, 

Miortp, -úin, pl. id., m., a measure, a 
tool, etc., for taking measures, a tape- 
measure; arp m., beyond measure; 
mipitip (R. O.). 
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miorúnóa, indec. a., measurable. 

tioc, m., a lowly person or thing; gnly. 
in phr. m. ná mait, good or bad, not 
at all (with neg.), m. ná meat, id.; 
vo Puróeaoap ro m. agur maic, they 
sat down, all, both high and low (F. L.) ; 
al. mt; a form of meat. 

mioca, g. id., pl. -i, m., a bit, a fragment, 
& morsel, & pick. 

tmiocar$, &., hesitating, slow; naé nabair 
mam acc m, mall, that you were never 
but hesitating and slow (F. L.). 

miocaim, -av, V. tr., I bite, pinch; take 
bits from by biting or pinching ; reduce 
by taking away small bits (as one does 
a loaf, etc.). 

miocal, -ax, pl. id., m., metal; spirit, 
character, mettle; hate, dislike, vin- 
dictiveness (poet. for oporé-rmocal) ; 
m. ni tuillio acct spdd, they deserve 
not hate but love (Br.); an m. ip 
iple ann, the basest part of his make- 
up; al. -aM, g. -e, -eac, f. ; al. mocat, 
and miceal. 

Miocalac, -aise, a., metallic ; 
some, plucky ; -cailceaé, id. 

Miocaldip, -dpa, -ní, m., a metallurgist 
or metal-worker ; al. -clóip ; -calaroe, 
id. 

miocamap, “Alf, M., 
warrant, a mittimus, 

miocán, -áin, pl. id., M., a turned or 
deformed hand (Don.); & vampless 
stocking; al. mován. 

Miocés, -dise, -a, f., & mitten, a glove 
(micín, id.); a clumsy fellow; al. 
miceos. 

Miocés, -éise, -a, f., a bit, a pinch; 
bainim m. ar, I pinch; I take a little 
from; miacóg (Long). 

Miotés, plant name. See miog. 

Miordsac, -aise, a., pinching, biting. 

Mi-pomnceail, -edla, f., disappointment, 
unpunctuality ; chré m. viol-prac, 
through being unsatisfactory in settling 
debts; a. -eálca, disappointed. 

mín, -e, pl. -eanna, -íopa(nna) f. a 
portion, part, share, or morsel; a 
streak, & part of a country, a section, 
departmont or function; food; fig. 
prize, top, supremacy; m. ponnas, a 
part got by a division; m. méine, a 
bit yearned for as by a pregnant 
woman; m. thícíl, St. Michael's por- 
tion; sndtusad na mine Micil, the 
custom of St. Michael’s portion (F. F.); 
cnear m. uaipe, the third of an hour; 
a mblác ip bánn 4 mine, their flower 
and crowning glory; puain m. Cipeann 


mettle- 


& commitment 


min 
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go hiomlán, who obtained the palm of | Minle, g. id., m., a ball or globe (O' R.). 


excellence in Ireland; tus m. “o'n 
éléin, which redounded to the glory 
of the Church; m. palle, a portion 
of bacon; iuéc míne ir mála, beggars 
and tramps (poet); Phoenicr mire, 
the supreme Phoenix (?.e., leader); ‘na 
tím, broken in fragments, al. section- 
ally; Do-ġním míneanna beaga ve, I 
tear to pieces; m. 00 pugar ó, you 
surpassed ; vá noáilro pileaDA m. ór 
mn4ib, whom poets place above all 
other women; uapal De'n th. ir 
aoipoe, & noble of the. first order; 
compds., min-th., & minute portion ; 
cupad-mh., 8& champion’s portion; 
rrian-m., a bridle-bit (T. Tebe). 

Min- míon-, in compds., distinguished, 
champion ; & portion, a bit, champion- 
ship;  míp-Ceannap, pre-eminence ; 
mion-cupad, & champion;  míp-Cion, 
popular regard (pá m., esteemed by 
all). 

Mi-pat, m., misfortune, ill-luck ; m. cata, 
a reverse in battle; :0mao mi-pata, 
much misfortune; a’s. -tac, unfor- 
tunate; -tamail, id., al. prodigal. 

mine, g. id., f., rapidity, ardour, mirth, 
levity, madness; ap m., with speed, 
in a frolic, mad; peap m., a madman ; 
collaċ m., an enraged boar; yt m., 
a frenzied run; cainnc m., frenzied 
words. 

mineacc, -4, f., swiftness, etc. See mine. 

Minedn. See meavdpdn. 

mí-néarún, m., unreasonableness, absur- 
dity ; @. -nca, unreasonable, absurd. 

mí-néin, f., disobedience; opposition ; 
displeasure ; cné th. An níos 00 óéanam, 
for having disobeyed the king; “oo- 
Sním m. Duine, I disobey a person; 
a. -néineac, disobedient, rebellious. 

mireos, -o1se, -4, f., mirth, frolic. 

Mipeos, -oise, -4, f., & portion, a share ; 
used by children asking a share of 
sweets, etc. ( Antr.). 

Mipeosac, -a 15e, a., froliesome, sportive. 

Mipe-piubsl, M., walking as if one were 
mad, fast walking. 

Mi-piasail, f., rebellion, transgression, 
irreguiarity, misrule, disorder; a’s. 
-alca, unruly, irregular, -5ailcesé, id. 

tmí-gaSalcacc, f., irregularity, infor- 
mality, disorderliness ; -car, id. 

Mipim, -pead, v. tr., I part, share, divide. 


Minin, g. id., pl. -í, m., à particle; al. a 


brawl; césaim m., I raise a row; lucc 
m., brawlers (U.). 
Mipipe. See miotaipe. 


Miptedn, -eain, pl. id, m., a bowl, a 
round stone; bán na m., the bowling 
green. 

mirlín, g. id., pl. -í, m., a playing marble. 

Mi-potas, m., innate impatience or hasti- 
ness; g9. -A1S, 8S a., impatient, impul- 
give. 

minnéil, -éana, -pi, M., & mirror. 

mí-nán, m., malice, ill-will, a bad inten- 
tion, a private grudge, treachery; te 
créactipeact 00 cattles Eine agur 
le m. na pean Dá céile, by treachery 
was Ireland lost and by the mutual 
malice of Irishmen for one another ; 
Ca bíonn Dia le m. Daoine, God does 
not support malice; a., -nac, male- 
volent, treacherous, ill-intentioned. 

mí-PaoSalca, indec. a., preternatural, 
unreal, short-lived. 

mí-róram, m., dissatisfaction, discontent ; 
-pApracc, id. 

mí-P^ÁpcA, p. a., displeased, dissatisfied ; 
difficult to be pleased ; unmanageable. 

mí-ráruisim, v. tr., I displease, dissatisfy. 

mircean, -cne, pl. id., f., hate, malice. 

mí-rciam, f. ugliness, state of being ill- 
favoured ; a. -mac, ill-favoured, ugly, 
-rcénneaó, id. 

Mircneac, -nise, @., rancorous, malignant; 
Af An mutrnncit mipemy mdpt-Sotas 
meipc-bypratpars pin, on that malignant, 
vociferous, fuddled crowd (T. S.); al. 
miorpcaineac, 

fhipent$im, -niuSaAS, v. tr, I hate. 

mire, per. prn. (emph. form of mé), myself, 
I myself; ip m. agac Danba, behold, 
I am Banba; used absolutely : m. Cine, 
I am Ireland; m. 4n Sotán pava 
fipeann ; anoip An t-am, cA Dpuil an 
ouine ? I am the long, strong Sollane ; 
the time is come, where is my man ? 
(ref. to local belief that this river drowns 
a person at stated times); agur m., 
ni é6óperopinn zo, 1C., as for me, I would 
not think that, efc.; in concluding a 


letter: m., I remain, signed; m. te 
mear, yours respectfully; m. agar, I 
am yours, etc.; smt., mir’. 

Miresc. See mionrpac, s.f. 

Mi-peat, Mm., lack of heed; a. -óman, 


heedless, 

Mi-peolad, m., misdirection, mishap ; cA 
m. (mí-Peol) éisin an Caos a Consaib 
Ap ro é, Tadhg must have met with 
some mishap which has kept him from 
coming here; smt. mi-peot. 

tní-Peolatm, -49, v. tr, I misdirect, 
mislead, misguide, 


mis 


mimine, f., foul play. 

Mi-placc, m., disarray, disfigurement ; 
a. -cmar, untidy, disarranged. 

Mirtle, mirledn. See mitre, milredn. 

mipmín, g. id., pl. -$, M., mint, spearmint ; 
m. "oeAps, bog-mint; m. mionraéc, 
water ebony (rama'ó peapna); tá bola 
mipmíní annro, this place is perfumed 
with mint (N. Y.); al. -prnín, -pimin. 

mipnesc, yo. See meipneac, 3c. 

mí-rcá, Mm., sarcasm, irony ; an insinuating 
look, an innuendo; pinne fi sáine te 
m., she laughed sarcastically (Don.). 

mí-pcáro, -e, f., defamation, harm, 
damage, disorder; 'ouine le m., an 
infamous person; a. -oeAé, disorderly. 

mí-rcainnc, f., incivility, sourness of 
temper. 

Mirte (meipce). See under meara. 

mipceamail, -mLa, a., mystical (mipriste, 
id.). 

mircéine, g. id., pl. -pí, f., & mystery ; 
al. mircéip, 

mircine, g. id., pl. -pi, m., & sly fellow ; 
miprceotp, id. 

thí-pciüpAo, M., misgovernment, mis- 
guidance;  -pta4, pP. a, misguided, 
unruly, incorrigible ( Don.) ; -ptacc, f., 
unruliness, incorrigibility (Ros.). 

Mi-puaitnnesc, a., uneasy, troublesome, 
uncomfortable, troubled ; -neapaó, id. 

Mi-fuaimneap, M., unrest, discomfort, 


trouble. 

mí-Puanc, a., churlish, ungenerous, dis- 
agreeable;  -ceap, M., churlishness, 
sulkiness. 

mit, See mot. 


Mi-caiptbe, m., disadvantage, uselessness ; 
a., -beac, profitless, useless. 

Mi-taitneam, M., displeasure; a., “AC, 
disagreeable, unpleasant; -matnail, id. 

Mi-ctaitnim, v. intr., I displease (with 1e). 

mí-caom, M., & bad fit or paroxysm, a 
bad turn; v4 múcaó 1 muin na m. ifr 
na món-olc pain, smothering in that 
sea of agony and evil (Kea.): a., -mac 
troubled, miserable ; 1 nsannóa sobainn 
nó 1 manniy mí-CaomaiS an Domain 
reo, in the prison and miserable pen of 
this world (2b.); -mnaoó, id. 

mí-t^pa, M., weakness, loss of power, 
nervousness; mischance, misfortune ; 
45 bpyororu$SaO an Pipi ripe Cum an M., 
goading the madman on to his ruin; 
mi-tap (È. O.). 

mí-capaéc, -4, f., awkwardness, laziness, 
mischance. 

tmí-Caparó, a. sluggish, inactive, inapt, 
unready. 
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Mcbip, -e, a., feeble; al. unskilful; cf. 
míorap (miopap). 

tfniceaCap, -Aip, M., fear, shyness. 

Mitescr, -4, f., indecision, pacing back- 
wards and forwards pensively. 

Miteavdn, -Amn, pl. id, M. & white 
trout. 

miteas, & bleat or bleating; mit(c)ess 
na ns4bat, bleating of goats (Eg.). 

Miteam. See meiceam. 

Mmictesr, M., poverty, distress (Don.); cf. 
miot (mit), an humble or poor person. 

mites, m., period, due time, a period 
of truce; téAinis ré ve m. 06 vul, 
the time came for him to go (Don.); 
al. mitit, f. 

mi-tearcaċ, -aise, a., infamous. 

mí-cearcar, Mm., a bad report, reproach, 
calumny. 

Mi-teirt, f., ill-testimony, infamy. 

mito, -e, pl. -í, f., due or convenient 
time, esp. in if m. liom, I think it 
time to, and it m. vam, it is time for 
me to; nim. vam Dul ann pór, I am 
not due to go there yet; táinig S. 
agur ir m. 06 roin, S. has come and 
it is high time he should; náņ th. uic 
póraó ? would it not be well to marry 
now ? md’p mart é, ip m. (é), although 
it is a good thing it was high time for 
it to come; as reiteam le n-a mutiti, 
waiting on his convenience (said slight- 
ingly); t4inisg m. Dúinn pcapao, the 
time has come for us to part; al. 
metti o, micis (-5), mitir. 

Micin, g. id., pl. -í, Mm., a mitten, a glove, 
esp. without fingers. 

mitin. See bitin. 

mitip. See miteap and mitio. 

mi-toit, f. unwillingness; a., 
unwilling ; -Leamail, id. 

Mi-toire, f., mishap, misfortune ; 
mire. 

Mi-tpAtamait, a., unseasonable, inoppor- 
tune; -mlacc, f., unseasonableness, un- 
timeliness. 

Mi-treoip, f., incapacity, of body or 
mind, legal disability, etc., state of 
going wrong, want, weakness, faint- 
ness; m. opc! faintness seize you! 
Ap m., disabled from any cause, as 
lameness, drink, e£c. ; a. -opac, feeble, 
vigourless, gone wrong or astray. 

mMi-cuaipim, f., an ill opinion, censure ; 
san m. "54 CpA0, no censure harassing 
him (poet.). 

i Mi-tusp, M., an evil omen; act of 
foreboding evil; mí-Cuapap, mi-tupar 
(pl. -tupapa), id. See cuan, 


-Leac, 


emt, 


mi- 


mí-Cuaparm, -Cuap, v. 
forebode evil. 

tftiál (mul). See mát, 

miüpac. See mionngac, 

mi-, many words once beginning with 
ml- now begin with bt-. 

miéaóaóc, m., quantity of grain to be 
ground or being ground, a quantity of 
anything; m. litpeaé, a rush of letters ; 
Don. form of bleiteac, which See. 

Mná, g. and pl. of bean, a woman, 
which See; as a., female; file m., a 
poetess; capa m, a lady friend; 
T^!'So!u' t m., à woman soldier; bain- 
cneasda m., a widow; compánaé m., 
a lady companion; cailín m., @ wife. 

Mndmaitl, -mls, a. chaste, modest, 
womanly ; ip m. an cailín beag í, how 
womanly in her ways is the little girl ; 
af., a stately maiden, a wife (poet.). 

tinámalaéc, -a, f., modesty; womanli- 
ness; womanish ways or arts ( B. C. C.). 

mo- ; for many words beginning in mo-. 
See ma- and mu-, 

Mo, poss. prn., asp. my, of me; emph. 
mo... T^; m' and oft. th’ before 
vowels; examples: mo Ceann-pa, my 
head; mo haca, my hat; m’ataip, 
my father, al. th’ataip; ap th’palaing ! 
by my cloak ! vom’ étaotróe, bearing 
me down, Do mo ¢élaorde, id. (Con.) ; 
with as: AS mo, agam’, 'sam, 'sem, 
am’; with 1: 1 mo, in mo, tm’, etc., 
etc.; in expletives: mo léan ! alas! 
mo tpuss ! what a pity ! mo ġnáù 
tú ! I love you! mo éatugad é! 
sorry ! m'anam nag puil ! indeed, it is 
not! m'accuinre ip mo CúnTraí mean- 
baill ! alas, this is all wrong (when 
about to discuss an error); mo burde 
leac, I thank you; mo beannaét ope ! 
I bless you! m'faoa-6peaé OtaópA6 ! 
my long bitter woe! m'accuinre ! 
alas ! mo coinpr4p ! in all conscience ! 
m'anam ! by my soul; parenthetically : 
mo bapathast (I opine); mo thóiwe (I 
vow); mo *ócap (I hope), e.g., ran 
Cómlann, mo 'óócar, má leoncap na 
pit, 1C., in the battle, I hope, if the men 
happen to be wounded, efc.; agur, 
mo banamail, tá pice peap ann, and, 
I should say, there are twenty men 
there; agur mo 615 vaoib gum 
truas an cár ná puil, qe, and I 
suggest that it is regrettable that... 
not; mo ¢émaiple baoib, I advise ye; 
mo fldn fib, I challenge you. See al, 
cuimne and veapman; impersonally 
tm narrative; táinig mo "Oómnall 


tr. or intr, I 
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irceac, Domhnall, whom I mentioned, 
came in, my brave D. came in; mo 
beac, the bee under discussion; in 
voc. in Om.: mo Capa, my friend, a 
Capa, M., eto. ; mo bó beas aonta ó 
cáim-re póró leac, my dear only cow, 
since we have to part; m’uainin big 
báin, O my little white lamb; but cf. ^ 
m'anam, my dear (M.); a buinneain 
wip, mo leannán sléiseal, my bright 
lover, my fresh young tree; a mo 
Ou, my God (early); in early saints’ 
names: Mocolmés, Maovos (Mog, 
Aidan), Mive (Ita), smt. written m', 
e.g., M'’eilceos, m'eapnós ; such 
words are not generally declined, e.g., 
forc meapnnóz, Portmarnock; glar 
Mocaonés, Glassmacanogue, Phibs- 
boro’ (Dublin). 

'mó, contracted form of :0móa, many ; 
tr 'mó Dume, many a person; an 
'mó uain ? how many times? (M.). 

mó, irreg. compar. of món, big; greater, 
bigger, more numerous, more especially ; 
ip mó ná cüppaí meapbaill, it is more 
bewildering still; níó 17 mó, a bigger 
or additional thing, more, greater, etc., 
used with cA, al. níor mó; with neg., 
any more, any longer; ni Panpao ann 
nid ip mó, I will no longer remain 
there; an èuo ip mó, the greater 
part; aon-nid ba thé DA TCéALaIiD, 
any more tidings of him; ba mó vo 
péin copa sabdlcaip, oftaise agur 
sndt-fearnainn 'ná í péin, better off as 
regards property rights, estate and 
land than herself ; an peat ip mó oćine, 
the largest almsgiver; ıp mó if 
ceapánca áit, he is the more to be 
blamed ; ni mó 'ná “ear, rather plain ; 
ni mó 'nÁ Dear bí ré liom, he did not 
display & great amount of kindness 
towards me; ni mó 'ná pana 6Cuaró 
ré nuam, he had not gone very far 
when; ni mó 'ná roin é, that is about 
all; agup naċ mó bíop péin ann, and 
that neither was I there; 6Cóm ho 
ip nac mó ‘ná an t-éan Sabpad tape 
an c-aep tiocpad cawup, 80 high that 
only perhaps & bird flying through the 
air could cross it; agur ni mó pasav- 
ra, and neither will I go; 4 mó a 
táin 04 tiseayina, the insult to his lord 
is doubly great; mó ir, mór, mór, 
rather, too; mó ir “íneac, rather 
straight; mó if cumans, somewhat 
narrow; mó if Does, very dark; 
mó ip mall sun hagpao Uib-re Mas 
Lipe nó lior Teampac, too late have 
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ye fought for Moyliffey and Tara; 
ni poldip nó cá mé mór “oí-Cáiroeamail 
Óó CAn404T' pusò peancaip asup éisre 
na Tóola uile, I must be somewhat 
estranged from the friendship of all 
Irish scholars and poets; cf. mó ’pa 
mó, more and more, O. Ir., mó assa rnó; 
mó ‘oe, the more, therefore, plus, in 
addition to, always móroe; if móroe 
congnam Oé cup Leip, God's help is the 
greater for co-operation; veahan ip 
móroe 4 bpÁázpao an Ait ve, probably 
not & bit of him would leave the place 
(Con.); ni móroe an c-aiméceapc vo 
bert agat “nd an ceapt, you are just 
as likely to be wrong as right; 1 'ocpeo 
gup móroe an cacu$Sao bead a, 50 
that he would be sorrier (for it); an 
móroe (móroroe) An falann an cam ? 
does salt add to the bulk of butter ? 
nil Dá méró A Taitise naé móroe A 
rpéip, the more he gets accustomed to 
it, the more he enjoys it; ni móroe so 
puil, qc., it is not likely that; ní 
móroe sup táinis ré, probably he did 
not come; ni móroe nat DTIOCPAIÙÓ Fó, 
it is unlikely that he will not come; 
ni móroe 06, he is not likely (or the 
less likely) (to do it, etc.). See món. 
Moc, compar. moice, a., early, timely, 
soon; used mostly in the adverbial 
form, so m., early; m. mall, late and 
early, at all hours; m. irp an-m., id. ; 
iP m. ataoi ic jurde, how early you 
are up; sm., earliness, an early person 
or thing; qe m. na marone, at early 
mom (An Maopa Maol), : m. Laoi, 
1 m. neoil na marone, id. (ib.); 
‘oeineann sac m. A Bnd acc ni le 
héipnse voit é, the early bird catches 
the worm, but not through early rising ; 
Doit (owt), id. (Wat.); neg. an-m.; 
opp. of matt. 

Moc-, moié-, in compds., early, proma- 
ture; moc-aba10, early-ripe, prema- 
ture; moc-04il, dawn, moé-deasail 
(-veavddil, C. C.) id.; moc-eapópa, 
early eclipse, death in youth; moé- 
lise, an early grave; moé-lonsad, 
an early meal; moc-thall, early and 
late; moé-nésll, a dawn cloud; 
moc-poitlre, dawn-light; moc-cnác, 
early time, morning (moc, 7d.) ; 
moc-tpdtac, early, early rising (Antr.). 
See moié-éipse, 4c. 


Moca (muca). See moice. 


Mocarvesct, -A, f., early rising.; ‘oA th. 
o’éipsear, however early I arose; al. 
moicivescc. 


Mocénaé, -ais, pl. id., m., an early riser 
(Con.). 

Moċean, interj., welcome! hail! well 
done ! m. o'alcpom an oipbinc, hail, 
nurse of valour; m. vo-beip an b14Ó 
ir 4n veoc, hail to him who giveth 
meat and drink; al. mogion; Ó. Ir., 
fochen. 

mocóir, -Ópa, -ní, M., an early-riser ; m. 
mart ip ead é, he is good at getting up 
in the morning. 

mocóinse, mocóipiSeaC, See moré-éipse, 
moic-éipnseac, 

Mocz, -oicce, a., great; pregnant, bulky 
(O'N.). 

moéca, p. a., magnified, glorified (Féil.). 

moécaróe, indec. a. powerful; sm. & 
powerful person. 

moécatm, -A5, v. tr, and intr., I increase, 
enhance, magnify. 

Mov, g. -a and murió (early), pl. -oa, 
-Oanna, M., mode, system, manner, 
fashion, measure; & mood (gram. ), 
array, condition, situation, work; 
respect, honour, civility, pride; m. 
paoiptine, the order (or method) of 
Confession ; mova claona an éperorm 
CLé, the perverse customs of the heretic 
church; v’poglaim ré m. agup béar 
easlaire, he learned church order and 
custom; an m. náróceac (coingeallaó, 
rofurócea6C, Ópoui$teac), the indica- 
tive (conditional, subjunctive, impora- 
tive) mood; an m. vipeac, the direct 
method (in language teaching); 1: m. 
cearcail, (going round) in a circle; An 
m. 'ottáoróeacca éigin, by some magical 
means; ni m. mao a, no noble deed 
(cheville); ní m. tiom é, I think it 
unfashionable, or inappropriate; tap 
m., beyond measure; ni par m. ná 
mearan (-rain) an an manbaó, the 
slaughter was immeasurable; ní paid 
m. Af faróbpeap na fómánac, the 
wealth of the Romans was immeasur- 
able; bi mear agur m. a5 SAC ream 
A, every man respected him; an 
méro fin mova, so much honour; 
beim m. Do Tab naom, I respect 
the relies of saints; an m., after or in 
the manner of; af th. so, so that; 
An m. nac, so that not; ap an m. poin, 
in that way; ap m. ap bit, anyhow ; 
1 m, as, by way of; an nat m., on 
any condition; 1 n-aon th. molaim é 
Agur, 1C., I praise him in the same 
measure as the, efc. ; bíotap Dá nd 1 
m. pún so, it was being passed round 
as a secret that, 


mono 


Movamail, -mla, a., mannerly, gracious, 
modest, well-bred ; systematic, orderly ; 
sf.,a gentle lady (poet.), pron. movail. 

Movamlacc, -a, f., gentleness, modesty, 
good breeding; m. mín, mildness of 
manner, 

Movaji-, movaip-, in compds.: dark, 
dingy, dirty;  mooap-oopóéa, dark, 
blurred, dingy; movap-doipéeacc, 
darkness, dinginess ; movap-&Sealaóc, & 
blurred moon (See oróce) ; mooap-ceo, 
a dark mist or fog; mooap-éeoóac, 
foggy, hazy, murky. 

Movanta, tndec. a., overcast, blurred, 
murky, muddy, rough, dirty, dis- 
coloured; surly, grim, forbidding ; 
uirce m., dirty water; cailleag mi, a 
forbidding old woman. 

Movaptacr, -a, f., state of being dis- 
coloured or overcast; unpleasantness, 
surliness. 

Movmaipéipeac, -mSe, a., sober-minded, 
tranquil, joyous. 

moomaf, -aipe, a., modish, fashionable, 
becoming, modest, stately, gentle; 
movoimapac, td. (pron. móbpac). 

mós, -óis, pl. id., m., & turnip hollowed 
to take a candle and simulate a head, 
supported on a churn-dash, as a bío'pós 
or miovds (bpíoeos ?) or bogey, esp. 
on November Night (Oróce Sarna), 
al. called bíooós night. 

mos, a., big (Dav.); mos-óonn, a big 
fist, a measuring fist; sm., size, length 
(Mil.); m naoi scéimeannaid, a dis- 
tance of nine paces; cf. mov (measure) 
and mas-. 

Mos, «a, m., a slave, etc., esp. in names 
of certain figures in Irish mythology, 
e.g. Mos Rut, M. Corb, ye. ; Mos 
nuaúac óp Cin món-Cuan na Murman, 
Mighty M. N. (slave of Nuadha) from 
whom the mighty hero-litter of Munster 
has sprung; leac mosa, the Southern 
half of Ireland. See moga. 

Moss (mos) See musa. 

Moss, g. id. and -4ó, d. -a and -1$, 
pl. -ai, -ada, -aca and -parde, M., a 
slave, serf or plebeian, a labourer; 
member of the lowest order of the 
ancient régime, the others being in 
ascending order aiteac, amap nó 615- 
CiSeapna bnusaró, plait, ollam (F. F.); 
táim 1m’ h. D, am her siave; 
mosaive, id. 

Mosac, -aise, a., shaggy (O’ R.). 

Mosc, -A1Se, a., slave, servile; lábánais 
if .clanna mogsaca, labourers and 
seris. 
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mosaróeacc, -4, f., labour, husbandry, 
liege subjection. 

Mosall, -aill, pl. id. dpl. -sallaib, 
-Slaib, mM., a mesh, a net-mesh (m. tín, 
id.); the husk or shell of any fruit, a 
defective grain of corn; an eye-lid, 
the apple of the eye; a globe, a clustor 
(of fruit, nuts, etc.); & large blackberry 
(R. O.); a mole, m. Muipe, id. ; cA 
mogaill a ful raóca, his eyelids are 
closed (N. Y.); so moslaib a pul, to 
his eyelids; mosaill foltha a n-10m- 
0404, as empty husks are their beds 
(of rivers) ; pap-plioéc mogaill Milead 
the excellent sons of Mileadh’s stock; 
AS tutim Dá mogall an focal vA 
bra'Soíp, ready to drop from their 
clusters (accept offers of marriage) if 
they were only asked (C. M.); al. 
mosal. See pliop-(mosatl). 

Mosallac, -aise, a., meshy, meshed, full 
of husks, clustering (of the hair), having 
prominent eyes, murky (of the atmos- 
phere); sf., a kind of weed (McK.). 

Mosall-puil, f., noble blood. 

Mosalldin, -Ópta, “hí, M., a mesh-measure, 
a little rod for measuring the length of 
thread required for a mesh in repairing 
a net (Ker.); cf. carsoedn, 

Mosall-piilesc, a., having prominent 
eyes. 

Mosalluisim, -usgad, v. tr. and intr., I 
get entangled as in the meshes of a 
net; cause to entangle; tmosallug 
An t-iare "pan líon, the fish got 
entangled in the net; ná mosalluis 
'ran Cuppa, don’t get entangled in the 
affair. 

mosán, M., a footless stocking; Món na 
m., Mor of the “ gaiters ” ( Rath.). 

Moslac. See mosallaé, 

Moslaen, -á, -pai, M., 
boslaep, id. (Con.). 

Moslard (-de, -deac), moglaróeaCc, See 
moislive, moisliveacc. 

mosna, g. id., m., salmon. 

mogzmián, -Áin, M., October; an veré- 
eAmaó mí ven bliaDam báin, DA 
nsointí anallóo M., the tenth month 
of the fair year formerly called M. 

mozrpeaie, g. id., f., slavery, bondage, 
service, act of serving; bi Cyiorc as 
m. oo Muipe, Christ lived in sub- 
mission to Mary; fA m. an peacard, 
in the slavery of sin. 

mosSrancs, indec. a., enslaved, slavish. 

moice, g. id., f., earliness, soonness, dawn 
of day ; ap m. na marone, in the early 
mom; 45 vul1 m., getting earlier or 


a boulder; 
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brighter (as the mornings); moiceacc, | Moislidesér, -A, f., tenderness, softness, 
id. 


fnoiceacc, motrcróeaócc, 
mocaróeacc. 
tmoic-éitnse, g. 


See moiée, 


bí an moécóriSe, how early you got up 
(said deprecatingly); ‘oo main an 
mocdéipise é, early rising killed him; 
emt. mocóroiSe (Con.). 

Morc-éipsesc, -S:5e, a., early rising; 
sm., an early riser. 

Morc-éipsesér, f., early rising. 

Morc-éipsim, v. intr., I rise early. 

Moro, -e, pl. id., f., a vow, undertaking, 
pledge, solemn promise or oath ; mionn 
Agur m., oath and pledge; m. mear, 
& ready vow; pac plán, S4C m. "ám 
5n4t ronn, each guarantee and pledge 
that is usual here; Leabna agur móroe, 
oaths and vows; gan masa, san t., 
free from jibe or imprecation; tus pé 
4 t., he swore, vowed; tus ré na 
móroe, he made vows; earbuds pé 
Ap m. an tesda, he swore by the 
Book; ap thérve an pogcüip 1504, by 
vows made on the blessed Breviary ; 
DO $6!$ pionnaó 4 Cóca le móroib 
ancoin, he singed his coat with perverse 
pledges; 'oan bhís a théroe, by virtue 
of his oath; am (vom) bata móroe, 
on my solemn word; oft. in pl., e.g., ap 
mo rmóroib, upon my word; uóic (P.H.). 

móroe (mó ve), sec. compar. of mor. 
See mó. 

móroeaé, -015, pl. id. M., a votary; 
88 &., -O!Se, vowing, swearing; al. 
belonging to an oath or vow. 

moroeap, M., a moidore. 

mói:o-Seelta5, m., & vow, act of vowing 
or swearing. 

móro-Seallaim, v. tr, I vow, promise 
on oath. 

Méroigim, -1ugsd, v. tr., I vow, swear, 
assert, devote; móroim, id. 

móroi&ce, p. a., vowed, sworn, devoted, 
accursed. 

móroim, méroead. See móroisim, móro- 
1u SA. 

móroín, g. id., pl. -i, m., a devotee; al. 
bóroin, móroín. 

Moroiugsd, -1$te, m., act of vowing or 
swearing. 

moi$Séanap, mo-Séanap, See méanan. 

Moislive, indec. a., tender, delicate, soft, 
mild (as weather); weak, fine, unsub- 
stantial; kind, clement; m. múinte, 
mild-mannered; al. maislive, mog- 
laró(e) ; moislideac, id. 


mildness, weakness; al, maig-, mos- 
laróeacc, 
Moil. See mot. 


id, M, early rising | móile, g. id., pl, -tf m., a halibut. 
(moċóimýe f., M. and Con.); 1p ope a | motrtt, -e, pl. id., and -tre, f 


& delay, 
stay, or hindrance; m. ceanga(n), 
thickness of speech (Don.); m. te tinn 
'opeabatró, delay when haste is requisite ; 
m. nóimeac (-meince) a moment’s 
delay; m. sitne, slowness in recog- 
nising ; ní paib m, aicne an D. zo, 1C., 
B. was not slow to recognise that, efc. ; 
lá moille, & day's delay, with neg., 
little or no delay; san tn., at once; 
san pó-m., without much delay, 
immediately ; san mónán mortte, id. ; 
an na moilliD, latterly, recently ( Don.) ; 
cuim m. Aj, I delay, hold back; 
‘oo-snim m., I delay; níon m. ain é 
oéanath, he could readily do it, ni 
bead m. Ait é óéanam, id. ; ip seánn 
(saipto) an m. ain é, he can do it easily 
or quickly ; tf Ath ip gionpa an th. é 
béanath, he can do it most readily; 
beipeann an th. an bát Léi, the more 
haste the less speed; ni m. paoban, it 
is no delay to stop to edge your tool 
(prov.). 

moille, g. id., f., slowness, lateness, 
delaying; stateliness of movement; 
45 oul 'un m., getting delayed (N. 
Con.); m. pavdaipc, defective vision ; 
moilleatc, 1d. ; al. maille(acc). 

Morllesér, -4, f., slowness, etc., lingering. 

Morlleavdip, -óna, -pi, Mm., a delayer, a 
tarrier. 

fi, 


Morllesvdéipesér, 
loitering. 

motiltear, g. -a and -lip, m. and f., delay, 
slowness; opp. of Luar. 

Moillisim, -1ugsd, v. tr. and intr., I 
delay, procrastinate, retard; ná 
motlli$, do not delay; ná moillis mé, 
do not delay me; ni moilleocao 
nówmeinc, I will not delay a moment ; 
al. moillim, maillisim, 

moilliúsaó, -liste, m., act of adjourning, 
delaying, delay, procrastination. 

Moilceos, f., & chubby person (O' R.). 

tmoilcín, g. id., pl. -i, m., a small wether, 
a hogget; al. muilcín, 

Méiméro, See móimeint. 

Mdimeint, -e, -cí, f., a moment, a second, 
a minute; sf an m., on the spot, at 
once; al. móméro (múim-), méimio, 
-meit, nóimernc (4c.), burminc (1c.). 

mórmeinceamail, -mla, a., momentary. 

móimro. See móirmeinc, 


“A, delaying, 


mot ( 

Moin, a mountain (Mulc.); monad, td. 
(á. Mac Colla). 

Móin, g. móna, and -6nad, d. -óin, 
-Ónaró (-15), pl. móinte, f., & moor or 
extensive common, & peat-bog; turf, 
peat, a heap of turf; m. pusò, reddish 
peat; m. fuince, turf made from peat- 
mould by kneading, etc., hand turf; 
cpuAC móna, & turf-rick ; róo móna, & 
turf-sod ; báo móna, a turf boat; pail 
móna, & carload of turf; clúoa na 
móna, the turf-nook; cu móna, a 
bog-fly; lá na móna?, on turf-day ; 
bainim m., I cut turf; Cóm faippins 
le m., as abundant as possible; bpéan- 
m., useless or rotten turf, abundant or 
putrefying material (na b., very 
abundant). See al. pionn-th., popm., 
mést-t., JC. ; common in place-names, 
eg, tn. món, Moanmore; mM. na 
mbhácan, Monabraher; M. Ruan, 
Monroe (Castle). 

Móin, f., the sea (poet.) ; CAT m., abroad, 
overseas. 

tnóingféap, -Péip, pl. id., and -aca, M., a 
meadow ; m. sahb, a meadow of coarse 
grass; an tm. Durbe, Ruad, qc., Kerry 
field-names; pron. al. madnaep and 
maomnpésp ; cf. maisean. 

Moéinpérpin, g. id. pl. -í, m, & little 
meadow, a croft (O'N.). 

Moing. See mons; motrng-, in compds. 

See mong-, moins-. 

Moimsmeap, muintheap. See milbeag. 

Móinín, g. id., pl. -i, M., & little bog, moor, 
fen, or marsh ; a ‘place burned for 
tillage (P. O’C.); & place for hurling or 
dancing; a jig dance; fan so forll 
so finncpeam m. eile, wait awhile 
till we dance another jig (N. Y.); 
m. bAn, grassy road verge. 

móinre, g. id., f., & peat pit or turbary. 

móinceac, -ciSe, @., Mossy, moory, bog- 
frequenting (See amavoán); sm., moss, & 
mossy place, mossland, moorland; m. 
list, bog-moss; in place-names : Mantua 
Bog; Montiagh (Clare); m. mític, 
Mountrellick. 

Mdinceamail, -mla, a., boggy, marshy. 

móinceán, -a1n, pl. id., m., land growing 
rough, coarse herbage ; reclaimed moor, 
peat-land, a bog, turbary. 

móincín, g. id., M., a small stretch of 
moorland or bog. 

Mdéip-, in compds. See móp-, mótn-. 

Moipib, -e, -eaca, f., an ant, a pismire. 

móireacv, -s, f. greatness, amity; A5 
oul 1.m. te céile, becoming friendly 
(^ great "y (Ker.). 
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móiréir, -e, f.. haughtiness, pride; m. 4 
muinncipe, her family pride. 
Moipdipesc, -pise, a., haughty, proud, 
of good bearing. 

móinróe, g. id., f., a grandmother (Om. 
Or., etc.). 

Móinín, g. id., pl. -í, m. and f., Moreen ; 
a small variety of connor-fish ; tm. ni 
Cuileannáin, a poetic name for Ireland ; 
dim. of món. 

móinne, in imprecatory phr., 'oo thons 
'T Do th., ruin and confusion to you; 
700 "n. prob. for Do 'óotainne, which 
appears variously in vo “óóÓinne, 00 
óúinne, 00 óopaimne in Leath Chuinn, 

Móinín, m., & dish; ir puat liom 
priótreaéc t m., I hate porridge i in a dish ; 
cf. mónnán, a pail (O’ Ra.). 

Mdéip-peiresn, m., seven (persons); cA m. 
cloinne aca, they have seven children ; 
m. is in ordinary use in M., but though 
occurring in U, folk tales its place is 
taken by reaccan in U. and Con. every- 
day speech. 

Moipic, -e, -eanna, f., dregs, lees; mud, 
mire, filth, heavy wet clay; slime (as 
of copulation); burden, dead-weight ; 
nightmare; a dead-and-alive person ; 
wealth, money, esp, considered as dross 
(cf. ling. sl. '' dirt”); ip Annam pion 
gan t., rare the wine that has no lees ; 
m. gan pubaċar, a cheerless old fellow ; 
compd. moipgc-oüp, in cliuite púiġte, 
vnáitce ve bDbgáro moinc-óúin san 
rldince, a sapless, exhausted rascal, a 
sickly, sodden brute ; al. muipic (C. M.), 
rmuipc (76.), moince, mont (O'N.). 

Moipcéeann, -cinn, M., death, carrion, 
mortmain. 

Moipceac, -ci$o, a., dirty, filthy. 

Morpicéal, -é11, m., mortar; al. maincéal, 

Morpcéalacr, -a, f., plastering. 

moincéatr, -éir, M., & pounding-mortar. 

Moipcil. See mugpcalt, 

Moipcip, -e, -eaca, f., a mortice, a groove. 

mottcni£tm, -nruxcad, v. tr., I mortify. 

móir, méipiam. See múir, múiriúm. 
moireac, -piSe, a., sullen, ill-tempered 
(O’ R.). 

Moirin, g. id., and pl. 
fellow (O' R.). 

moit, -e, f., preciseness, sulkiness; al. 
muc; cf. pmut, pmdir. 

moire, in phr. cé ip m. Do, except, with 
the exception of (Con.); cé ir m. Do 
copp-duine, with the exception of very 
few people. 

Moiteacad, M., act of feeling, handling ; 
a form of motusav. 


-í, m. & mean 
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Moiceamail, -thla, a., sulky, nice, pettish , m. bpéise, disparagement, insincere 


(O’ R.). praise; m. oíomao:n, idle praise; m. 
moiceamLaéc, -a, f., niceness, pettishness, 01404, divine praises; m. beinte, 
sulkiness. arbitration (by two); págam puo pá 
Moitisim. See motuisim. mh. beinte, rá th. Seain, I submit the 


Mol, g. muil, -a, d. mol, mut (smt. nom.), matter to the arbitration of two, to 


pl. muil, and mol(L)cpaéa, -lcaí, -a, 
^, & heap, collection, flock or large 
number; & huge mass, an eminence 
(mut, Wind.) top, extremity or pro- 
tuberant part of anything (moil, 
id.); axis, nave, wheelstock, a pole 
of the earth; a beam or shaft, a limb; 
al, talk or chatter (carly); the name of 


John’s arbitration ; m. na h-@aslaire, 
the ritual blessing of the Church; m. 
le Om! God be praised! m. ip 
buróeaCap le Dia ! praise and thanks 
to God! as m. na *ocpát, chanting 
the canonical hours; vo-snim a m., I 
praise him; te m., praiseworthy, to 
be recommended, ¢um molta, id. 


a doorkeeper at Tara; m. pots, &| Molaro, mollaro. See mularo. 


wheol-nave; m. uib, top or bottom of 
an egg; m. muilinn, a mili-shaft ; m. 
clo:ce, a heap of stones; m. olna, a 
ball of wool (O’R.); m. maca, an 
assemblage of crows ; Cap m. an Clarde, 
over the top of the bank; an m. an 
trléibe, on the mountain-top; ap m. 
4 04 Sliin, on his bended knees; mut 
4 opcan ap A Luinsniíb, the protuber- 
ances of his calves on his shins; as 
oéanath moltai oe'n caor, making the 
dough into lumps (U.); aigean 'na 
tholcpaca agur “na maoipeosaib, money 
in heaps and basketfuls, plenty of 
money; smt. pron. molt; al, mut, 
moil (Don.), mull, moil (f., m. near- 
cumpeuste na talhan, the earth’s 
immovahle mass). 

mol-, muil-, in compds., stout, solid, 
lumpish, huge ; mol-ċloċ, a large round 
stone (mol-éloca glac asup Lisa 
lám, good round-stones for the fist and 
flat stones for the hands, as missiles ; 
mul-C., C. C., al. moll-ċ., molla-é., 
M.); mot-énoc, a prominent or knob- 
like hill; motl-épotaé, of huge form ; 
mol-óopn, a stout, hard fist; mol- 
Ceann, the poll, a knob-like head, al. 
muil-ceann;  muil-ealca, pommelled 
hilt; plead na n-uapal ip a mol- 
éuallacc, a feast for nobles and their 
great  retinues; muil-leatan, flat- 
topped or -headed. 

Molac, -aise, a., lumpy, having a nave; 
al. irksome; lup m., under lup. 
fola, -lca, pl. id., m., act of praising, 
congratulating, recommending, advising 
(vo, with pers.), adjudging, reviewing, 
awarding (to, le); praise, thanksgiving, 
applause, congratulation, an eulogy, a 
song of praise, an award, appraisement 
or review, @ decision or recommenda- 
tion; m. Daonna, human approval; 
m. faa, the judgment of Paris; 


Molaim, -aó, v. tr., and intr., I praise, 
extol, admire, applaud, commend, 
congratulate ; advise, recommend (to, 
00); declare, arbitrate, award (to, 
00, le); as excl, splendid ! molann 
An Obat an peap, the work praiseth 
the man (prov.); mol sonc ip ná mol 
Seamaf, praise rather that which is 
mature (id.); má'p mait molpan, that 
which is good will be praised (or 
recommended); m. so haen (so chan- 
naib na spéine), I praise to the skies ; 
m. tu, I praise you, envy you (smt. 
iron.) congratulate you; m. Do é1All, 
I admire your sense (sm. iron.) ; maire, 
m.-Te an gnó roin vo Üóanpa4o S., 
S. would make a fine hand of it (iron.) ; 
m. An Duar vó, I award him the 
prize; an oA mac molcan, 1c., the 
two sons of whom it is said; m. le 
tuo, I agree to a thing; m. an pcéat 
le, I agree with; bíop as molaó an 
rcéil leir, I was egging him on with 
praise (R. O.); ni molpainn aoinne 
50, 1c. I could not praise anyone 
who, etc., do not envy, etc. ; ni molpaó 
An vocctip Aon Feoil oam, the doctor 
advised me to abstain from meat (ib.) ; 
níon fás ré purSeall molta ain, he 
praised him roundly. 

Molaim-mo-limhavarp, M., “I praise what 
I am handling " as a guest praises his 
host's fare even though poor, hence, the 
best of food; ip 06:5 le muinncip an 
€. sun m. apán asup put, the 
C. people think that bread and curds 
make the finest of food (Cm.). 

tmolán. See mullán. 

Molar, -áir, M., molasses. 

molbza, indec. a., great, praised. 

Molbtac, -aise, a., big, mighty, praise- 
worthy, laudatory; an molt m. agur 
an peite ponn, the big wether and the 
white ram; an cpubáilce ip molbtaise 


mou 


AS ‘014, the virtue thought most highly 
of by God; sm., a mighty person, a 
praiseworthy person. 

Motlc, m., timber, fuel (Mulc.), the sun 


(O' R.). 

mMotédn. See mulLcán. 

toli. See mot’; moll- (motta-) in 
compds. See mol-, muil-. 

Moltlsé. See motaltaé. 


Mollcéyp, -Óna, -pí, M., a mould, a 
moulding frame. 

molran, a., noisy, voiceful (Wind.). 

Mott, g. mult, pl. id., Mm., a wether, a 
Sheep; & rude person; m. mí-béapac, 
an impudent person; Cobag na M., 
Wethers’ Well, near Tralee; Tuaipin 
na M., townland in Ker.; coll. -pac. 

molta, p. a. and p. nec., praised, advised, 
praiseworthy. 

Motcac, -AiSe, a., laudatory; praising, 
extolling. 

tnolcacán, -4in, pl. id., M., a wether ; 
a soft stripling up to 15 years, a boy 
over that age is called a rcócac (Don.). 

molcán, -Áin, pl. id., m., a small wether. 

Molcéip, -dp4, -pí, M., 8 praiser, or 
panegyrist, a judge, arbitrator, umpire, 
referee or reviewer. 

Motcpac, -a15e, a., rugged (of a country). 

Momailineac, momalós. See mamail- 
ineac, mamaLós. 

Mon, g. muin, M., & trick, wile; m. ná 
meapball, deceit nor error. 

Mons, M., in imprecatory phr. vo m. 'r 
DO thónnán, ruin and confusion to you 
(prob. for coo ona which is used 
similarly in folk-tales) (Don. folk-tale). 
See under móinne. 

tmonabap, -sipt, M., act of murmuring, 
whispering, detracting, grumbling; a 
murmur, detraction, rebellious murmur- 
ing; ni ċuala acc m. nd cainnte, I 
only heard the murmur of the talk 
(could not hear the words); “oo-$ním 
m. sft, I murmur against; peacad sn 
thonabaip, the sin of detraction; al. 
monbat, monabsapn, monban, munhar. 

Monabpac, -sid5e, a, murmuring, 
detracting. 

tnonac, -si5e, a., guileful, full of tricks. 

Monad, -410, M., a medium of exchange, 
money; metal, material; mintage, 
kind, type; m. pinsinne, coined money 
(C. C.); na cpipcóil ve’n m. Céavna, 
the trestles of the same material ; 
cupéstl ir m. 0616, coral is their 
medium of exchange. 

mónaoán, -áin, pl. id., m., red berry and 
flower of a mountain creeping plant 
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growing in marshy locations; the bog. 
berry:  -napán, id.; early mónann, 
g. -ainn, 

tmonaoóin, -Óna, 
changer ( Bib.). 

Monan, -ap, Mm., task, work, a good deed ; 
m. nglé, a fair task ; m. Lae, the day's 
task; pem agur m., function and 
task. 

Monaspac, -aise, a., toiling; 
greatly toiling. 

mónapán. See mónapán, 

Monapca, -n, -in, f. a workshop, a 
factory. 

Monbap, monbap. See monabag. 

mong, g. muinse, d. muing (oft. nom.), 
pl. -4, -aċa and muinseanna, f. a 
thick growth of hair, grass, underwood, 
trees, etc.; & mane or crest, long hair 
of the head, a quiff or fringe, beard ; 
horsehair, a fishing-cord (muing, R. 0.); 
jig. ropes, cordage; a fen, morass or 
swamp; m. capaill, a horse's mane; 
m. gruaige, & fine head of hair; m. 
maipeaé min-Cpurtnesccas, a beautiful 
crop of fair wheat; m. muine, thicket 
vegetation; cup Eipe cpí monga vi, 
Ireland had three successive growths 
of forest (P. P.); ché imeallaib cupp- 
AIS, ché honga, ché PLim-muarócib, 
through swamp-margins, fens and moor- 
lands (O' Ra.) ; mnuain &iocparó an míol 
món Aj an muing, when the whale 
comes up into the moorland; ó pill 
Conán san 4 ruins ap an féinn, since 
C. returned minus his hair to the 
Fianna, 4.e., very long ago (U.); car- 
ti., a curled mane; cúl-m., back mane, 
chignon ; Leabap-m., long mane; cuaz- 
m., & ringletted mane; cul-m., a front 


-Hí M., & money- 


món-m., 


mano; oft. muins, mus (U.) and 
maing. 
Mons-, moins- (muins-), in compds., 


-maned, -haired; mons-burde(sc), 
yellow-maned or -haired; mong-car, 
curly-maned ; mong-f£aoa, long-maned, 
long-haired (of eyebrows); moimns- 
fionn, white-maned, sf. a woman’s 
name;  mons-Sojm, blue-maned or 
-fringed; mons-Lúbac, curly-maned ; 
mong-[éró, smooth-haired; mong- 
usd, red-maned, efc. (míol m., the 
hare; macs tn., Macha the Red). 
Monsac, -aise, a., maned, long-maned, 
foaming (of the sea) ; al. flaming, fiery ; 
mómn-m., great-maned ; al. muinseac. 
Monga, -A15, M., a maned animal; a 
pollock, smt. whiting, coalfish (al. 
mangaċ); qm. mearca, mugwort; m. 


mon 


mic cine, a maned wolf; 
meat, hemlock (O’ R.). 

Mongsaipe, monsaipeacc. See mionsairie, 
miongaAtifeacc, 

Mongar, -ap, m., din, rattle, boom, 
roaring; m. na mara, the sea’s roar; 
m. nA scupad, the shouts of warriors ; 
Fo$atf! agur m. na pluagz, the noise and 
din of the hosts; dim. monsamán ; 
monsdin (G. D.). 

monsla46, -a15, M., a bushy mane. 

mongLlaic, -e, -cí, f., a mop; a rough 
untidy head of hair; a rough, untidy 
person: pé10c15 00 €uro spuaige agur 
ná biod 'oo Ceann 'nA th, asat, comb 
your hair and do not have your head 
lige a mop; féipe vo €uro éa ais 
1omst ip ná bi ic t., tidy your clothes 
on you and do not look like a mop. 

món-mas, mM., a turf plain. 

Monncaive, g. id., pl. -óce, m., a monkey ; 
al, monscaol, -cae. 

mónós, -óise, -4, f., & bog-, moss-, or 
cran-berry, m. pléibe, 2d. ; al. muineos, 
móineos. 

mónósac, -A1$e, a., abounding in berries. 

monuar, interj., sorrow; alas! woe is 
me! woe is the day! used like the 
Lat. v2; m. Oao1b, ve vobis; m. 
Séan (al. $.) ! bitter woe! al. early 
mon-uam, 

Món, gsf. -ówte, comp. mó, a., big, great, 
large, much, extensive, whole, entire, 
full-grown ; mighty, renowned, proud ; 
rich, well-to-do; main, major (opp. to 
beas, minor, in place-names, etc.), chief, 
principal, important, special, unusual, 
general; friendly (with, te); Seán m., 
tall or big John, John senior; 'ouine 
m., a distinguished or important person ; 
LÁ "Le Muine m., (chief) Lady Day (in 
Aug.); Conaipe M., Conaire the Great; 
an Sip mh., Greater Asia; Satlce m., 
Galtee Major; on Seanéar m. (Mán), 
the Great Record; cín m., mainland ; 
baile m., & town; an bótap m., the 
high road; caopa t, a full grown 
sheep; peinmeoin m., an extensive 
farmer; <sipseao0 m., much money ; 
Festi m. §ndts, a great (capable) 
business man; pÁ€ m., a predominating 
cause; an Doran m., the whole world, 
an TAOSal m., id.; cóéóalacan m., a 
great fast, much fasting; le bliadain 
móin, for a whole year; ba th. a pit 
tap cnuic, he crossed the hills at a 
spanking rate; Céth m. le 04 Colmán 
Sti maroe cleaca, as loving as two doves 
on & ridge-pole; cA pé m. ann péin, 


sf. in m. 
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he is uppish or proud; ip m. af 4 
scuimmseann ré, he thinks of many 
things; 1p m. map Cuaró pé 1 scnám 
sip, it affected him greatly; ip m. te 
ná é, he is an important person; if 
m. An TcéAL é, that is extraordinary ; 
nac m. map ro ! how strange! ip m. 
é buróeacar beasdin A5a4c, you give 
much thanks for the little you receive ; 
An m. é? is it much? how much? 
what size is it? an m. 'e clos é? 
what time is it? ca m., how great ? 
al. how great then; cam. an ptaCcanar, 
how great is the necessity ; ip m. liom 
é, I think it great or excessive; ni m. 
liom, I think it fair, am willing; ní 
m. tiom é, I think it small, do not 
grudge it; ıp m. an róó teir é, he 
thinks it delectable (of food); ni m. 
liom oui é, I do not grudge it to 
you, you deserve it all; ip m. leo 4 
n-itim, they think I eat too much, 
they grudge me what I eat; ni m. 
vam, I must, have to (cf. potáu) ; ni 
m. vam é, I must have it, it is not too 
much for me, I might as well; níon 
fh. Duit mire agat Anocc, you would 
require me with you to-night; ca m. 
061b é? why grudge it to them? ir 
m. asam é, I think a lot of it (him), 
value it (him); ir m. ag 4 céile 140, 
they are very intimate, are much to 
one another; ni m., hardly; ni m. so, 
id.; nim. nac (ná so), almost; ni m. 
Do fÁmigs Leip Dul ipcesc "ran tiġ an 
can vo bí D. 'na iard, he had only 
succeeded in entering the house when 
B. was after him; ni m. so bpacatap 
1 n-aoncon é, he was hardly observed 
at all; ní m. ná so bpuilro so léin 
iptis, they are nearly all in, must be 
all in; níon m. nág cumes ap an 
oiallaro é, he was all but unsaddled; 
tr m. 00 Slacpá mé, you would gladly 
accept me ; ip m. (or nae m.) oo f'aoilir 
mé meallad, how well you sought to 
deceive me; ná bí m. ná beas leir an 
scléin, be not too friendly nor too 
distant with the clergy (U. prov.); 
so m., greatly, very much, friendly, 
“great '; ġlac mé so m. à reéal, I 
took her story seriously; so m. le 
Céile, very friendly with one another ; 
so m. m. (compar. mó mó), especially, 
much more, so móp-móp, id.3; so 
tonm., for the most part; if mó so 
m. é, it is much more; níor lugs so 
m., much less; so m. Luat, very early, 
so m. moo, td.; 50 m. Dalba, very 


món 


stiffly;  qó-m., too great, excessive, 
over-proud; cA vo Seallamna qó-m. 
le n-a scdéithlionad so veo, your 
promises are too great to ever fulfil; 
bí ré nó-m. le oul an sip, he was too 
proud to return; ©’ o1ptpesd pó-m., 
it would suit very well; early 
form al. már, surviving in a M. pi. 
form mápa (Tonn Tóime) and in the 
unaccented suffix -thap, abounding in; 
compar. mó (sec. compar. móroe), which 
See. 

mór-, móin-, in compds., big, great, all, 
many ; occurs in certain pers. numerals : 
moip-peifespi, seven persons (-re:peam, 
local and early); mdp-occan, nine 
persons (Or.); móg-^4ob4l, immense ; 
moz-siseancta(c), high-spirited, mag- 
nanimous, elate; móg-báróceaóc, over- 
whelming; móin-béao, a great calamity, 
etc.;  móin-Ceannar, high authority, 
supreme control (-paċ, influential); 
móip-Ceap, the falling sickness; móin- 
céimeac, of high degree; mdipn-cinn, 
big-headed; modizi-cion (al. -Cean, 
-CeAnao) great affection; mógt-6lo6, a 
good stone-weight ; mógp-Copcap, great 
expense (-p46, very costly); mor- 
€poróe, greatness of heart (-óeac, big- 
hearted, -óeacc, magnanimity); móņ- 
cusipic, great or royal visit or tour; 
móq-Curo, & considerable amount, a 
big share (m. fiona, much wine); 
món-cúif; pomp, officiousness, pom- 
posity, pride, offended pride (-reac, 
important, pompous, officious, proud, 
easily displeased); món-ċuma, great 
grief or longing; móp-Curmaócc, great 
power; món-Cúnamac, having many 
cares or responsibilities; móg-paippse, 
the high seas; mbdif-peaptainneac, 
very showery ; mójt-fPlaic, a great lord ; 
móg-foclac, verbose, magniloquent ; 
mopt-sdtpvesc, jubilant (-eacap, jubila- 
iion); méyt-slLd6jac, high-worded, noisy, 
boasting; móip-Sníom, & great deed 
(-mnac, doughty); mdyp-sotac, loud. 
voiced; móg-Snéo, great love (-dihap, 
very loving); móipf-10nnmapac, possess- 
ing treasures; móip-leacan, very wide; 
móg-letsinc, in gan cú móp-leisinc 
roam, may I be spared having anything 
to do with you; móg-luac, great price 
or value (-éac, valuable, high-priced, 
important, DANE mopi-Lusacaca, 
important people); mdyi-lusiseacr, 
great merit or worth; móp-luat, very 
early (ctp4tndna m., early in the after- 
noon); món-maitcear, great goodness; 
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móg-maop, high steward, a lord (m. 
Sópo0ón, Lord Gordon, whose descen- 
dants are called the Mé6p-maoipnis, in 
Clare Island); móip-meaoónac, great 
central; | mó:p-meanmnaóé, magnani- 
mous, móin-mear, high esteem (-praim, 
I extol); móin-meirneac, good courage 
(Stac ré `na m. é, he took it in good 
part);  móip-mionnac, addicted to 
swearing ; móp-moó, very early; mép- 
mop (comp. mdy-md), especially (ip 
mómn-mó ip céypa Duc, it is even more 
right for you); món-muin, ocean; 
mófp-Orbpeac, industrious, achieving 
much, hard-worked ; móp-olc, a great 
evil or crime; mdér-piosan, a great 
queen, one of the three war-goddesses 
of the ancient Irish, gl. lamia, vampire, 
al, applied to óna (g. -ann); món- 
rceapamaine, a general battue (m. rléibe, 
general beating up of the moors for 
game); mdy;i-rcdip, freedom, licence ; 
moip-peot, mainsail; mdn-poillre, 
great splendour, illumination of spirit 


(-reac, resplendent); ^ móg-fiónac, 
big-nosed ; móp-cábacc, great impor- 
tance;  mój-caróbpeac, very showy, 


specious (ip m. 140 ADATICA NA mbó 
col! lean, overseas cows have showy 
horns, things seem beautiful at a 
distance) ; mopn-cTpdcaipeac, very 
merciful; | móg-uallac, very vain; 
móg-uapal, sublime, very noble, sm., 
a great noble;  mógp-uatple, great 
nobility;  móg-u$Soep, main or first 
cause, & great author. See al. món- 
CÓtp, 1C. 


Món, M., (old neut.) a great thing or 


person; much, a large number; m. 
scunaó, many champions; m. rluas, 
many hosts; m. maisoean, many 
maids; m. noonaip, great misfortune ; 
ip m. ve píoSarb, 1c., many are the 
kings, e£c. ; a Deas nó 4 tħ., with g. or 
ve, more or less of, some . . . at any 
rate; 4 beag ná áa m., no... at all; 
m. if riú, self-esteem, conceit. 


mór, -ówee, d. -dip, f., a name for the 


sun, & woman's name, type of the 
average woman esp. the peasant woman 
in proverbs; oft. Englished Martha, 
Mary or Agnes; m. Duie, Britannia ; 
m. Mutan, the beautiful wife of Catal 
mac fFionsaine ; M. Cluana, a famous 
fairy or goddess; m. Leop ip Lopsan, 
three sisters of whom the last was the 
heroine, in Meath cat-decapitation folk- 
story; cá Mm. 'na puide, the sun is 
up; 4n salutations: m. suit, hail; 


mor 


reply “Oia, M. ir Muipe uit; m. ir 
Muime ir PAopars vum, Mór, Mary 
and Patrick bless thee; tm. vo beata, 
hail; caitlin as móin if M. 45 14ppard 
oéince, M. though a beggar must have 
her maid; ni Basan acc cémpa sgur 
braiclin, puo vo fuain M. agur a 
cailín, you will only get in the end a 
coffin and shroud, and even Mor and 
her maid got these. (See al. under 
viceall) ; mM. 1p mainrile 1 macnar 
múéra, Mór and Marcella swamped in 
luxury; smt. móna e.g., móna Durr, 
4 éinín, hail little bird; dims. mónós, 
Mdipin, which See. 

mópa. See Mon. 

Mmoépacap, -aip, Mm., rejoicings, cheeriness, 
joy, etc. See móncar. 

mónacc. See m6poacc and móipeaéc, 

tmónaó, -pCa, mMm., act of ennobling, 
exalting, magnifying, eulogising; pár 
mopta na n-umal, exalter of the 


humble. 
Móna, -e, -f, f., & great hill (Don.). 
Móide, modpardeacc. See mónóa, 
mónóaóct. 


mónaim, -pad, v. tr., I raise, promote, 
magnify, extol, ennoble, lift in the 
Social scale;  mópaoop các wile a 
féróeaoóneacc, all magnified his 
prophetic insight; al. -puisim. 

h3órálca, indec. a. moral; so m., in a 
moral sense (Kea.). 

mónálcacv, -4, f., morality. 

mónán, -áin, pl. id., m., much, many, a 
great deal; with g. or ve ; m. Daoine, 
many people, m. ve aomi, id. ; m. 
céille, much sense; m. cainneabaip, & 
great quantity of dust ; m. mór, a very 
large amount or number; ‘ve beagán 
nó ve m., by little or much, more or 
less; pul m. agac ? have you much 
(or many)? peap an mónáin, he that 
has much; m. ve, much of it; m. 
'oíob (aca), many of them; adverbially : 
ni m. ná so Dpuilro, they are almost, 
are all but; múcpa m. cpío, mingled 
with plenty of sugar; ni’l ré m. níor 
reánn “ná mire, he is not much better 
than I am ; smi. mónnán (Clare). 

Mopdnca (affable). See mapánca. 

morc, m., a pig, a boar; a heap, in phr. 
m. mop ceinead, a great fire (cf. molc) ; 
al. & pers. name, M. mac Verle, a 
Fomorian leader who defeated the sons 
of nerneao; al. (as a.1) in: fin 
Mores, an ancient vassal people noted 
for their great size living in a district 
of Ui Conaill apa about Luacain 
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'Oeaóaó, their territory being known 
as Cpíoó More ; cf. Feansup p10oáqro 
mac níos na bTean M. DÁ nsointean 
Morpdco mou, F. F. son of the king of 
Fir Morca now called Morocco. 

Mopcad, See Mupcad. 

món-cóin, f., eatables on a hospitable 
scale; curpead brad ap bópo An an 
món-scóin vo pna peoparb, victuals 
were placed on the table for the men 
on a hospitable scale ( By.). 

mónóa, indec. a., great, grand, stately, 
exalted, of high position, proud, noblo ; 
cá ré an-m. ann péin, he is very 
conceited ; -paide, -n54, -pSanca, id. 

mónóac, -aise, a., proud, vain; sM., 
& proud man, 

Mé6poscap, -a, M., greatness, vanity, 
superiority. 

tmópóacc, -s, f. greatness, majesty, 
magnificence, pomp; pride, self-conceit ; 
-Maróeaécc, -p54ncacc, id. 

móicóáil, -ÁLa, f., an assembly, a meeting, 
& convention; pride, vanity, showinoss, 
boasting, glory, triumph ; delight, joy, 
pleasure, pride: cá m. opm “na taob, 
I am proud of it; níon PÁSap son m. 
A I humbled his pride. 

mópóálaé, -aise, a., haughty, majestic, 
proud, pompous, magnificent, boasting ; 
sm., & haughty or pompous person ; 
ni paid m, path éavdlac, the pompous 


are never wealthy (saying) (In Da. 
etc., pron. muangálač). 
thóp-ociméeall, subs., and ad., the 


circuit, all round; m. an tise, all 
round the house; cómsan ¢um an 
bid asur m. Cum na hoibne, the 
shortest route to meals and the longest 
to the work; an c-aep vo bréansd 
m., to vitiate the surrounding air; al. 
móp-Ciméeall (móp-Cimceall Eipeann 
uile, the great Circuit of Ireland). 

monsaó, g. -5t4, -a19, M., act of 
corrupting, decaying, putrefying ; 
putrefaction, corruption, decay; cap 
éir mopsard 6 tear nA spéine, after 
becoming putrefied in the heat of the 
gun; -susad, id. 

Mopsaim, -aÙ, v. tr. and intr., I corrupt, 
become mortified or gangrenous, decay ; 
-suisim, id. 

mónsáirce, g. id., pl. -í, m., mortgage. 

Mopsanta, mópsAncaócc. See mónóa, 
móq'o^cc. 

Moys-faot, m., the falling sickness. 

monta, p. a., corrupted, decayed, putre- 
fed ; al. -suiste. 

Mopstaé, -A1Se, 4., corrupting, corrupted. 


MOR 


Morpstace, -4, f., corruption, rottenness ; 
mogsur$Sceacc, id. 

mopzscap, -Ap, M., corruption, eruption, 
decayed matter; al. mopctar. 


Mopsusim, mopsusad, mopgui$Ste. See 
monsaim, mopgaw, monga. 
Mopménca, g. id., M., wormwood 


(artemisia absinthium). 

tmónnáinín, M., @ saucer or saucer-like 
vessel, 

Mónnán, in imprecatory phr., 00 mona 'r 
oo m., ruin and confusion to thee. 
See móinne, 

Mónnán, -áin, pl. id., Mm., a pail, a milk- 
vessel, a small wooden dish; a skillet- 
shaped vessel holding from one to two 
quarts ( By.) ; a stout low-sized person ; 
a cow of the Dexter breed ; cf. méipinin. 

mórqpós, -di5e, -4, f., Marion, Sarah (U.), 
m. ċaoċ, a sand-piper (0s); (al. 
maids €.); dim. of Mon. 

Mort, q. muipic, M., murder, death (Lat. 
mors). See mont. 

móntcac, -aise, a., grand (?) infamous, 
applied to Titus Oates ( Br.). 

Moricac, -aise, a., deadly; sm., a dead 
person, a carcass; al. mónrac (poet.); (as 
mannafi na m. Manipulating corpses, 
or the dying) ( Br.). 

móncacaf' “Air, Mm., intimacy, being on 
good terms (with) (£E. O'N.). 

mógpcap, -Aap, m., pride, haughtiness, 
insolence, boastfulness, high spirits, 
joy, friendship; vo Ctiseap Desr 
ctulfionn le mópcap 4S sáine ip roné 
0616, thy five fair maidens laughing 
joyfully, with a dowry in store for 
them; maf m. vo, as a compliment 
to; m. na paippse, heavy sea; al. 
mópcaip, f. and smt. mórcan (cf. 
murcan). 

móncarac, -aise, w., insolent, haughty, 
boastful (of one’s means, efc.), joyous. 

tmopclaróeacc, -4, f.. mortality, deadli- 


ness; mopcla!o, id. 
mónusaú, mónuisim, See méyad, 
mótuaim, 


mor, g. muir, m., pride, a surly look, a 
frowning lip (muir, f., O'N.), exhaustion 
(O' R.) ; scent, perfume, odour (McKk.); 
buroéal muir, & bottle of perfume. 

Mor-, in compds., soon, Lat. mox (early). 

Mór (mó 'p). See under mó. 

Morac, -sise, fte bristly, rough, un- 
pleasant, mean, dirty; frowning, 
grumpy. 

morán, -Ain, pl. td. mMm., hindranco, 
trouble, delay, interruption; irritation, 
blame; trash, chaff, etc. (O' R.); bac 
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nó m., let or hindrance; cupim m. 
an duine, I blame one; beim m. o, 
I make things troublesome for; tioc- 
raid m. éigin "na bealaé, some serious 
obstacle will come in his way; bío'ó 
m. an DOMAIN opta na "ociubpa pé 
ces 0616 colpán vo bainc, they used 
be highly indignant when not permitted 
by him to cut a flail-handle; as cósáil 
na maroí if na m. viom, saving my face 
for me, relieving me of responsibility. 

MorAnaé, -aise, a., troublesome, inter. 
rupting, interfering; tedious, prolix ; 
carping. 

moránacc, -4, f., act of troubling, inter- 
rupting, carping ; interruption, trouble. 
someness, tediousness. 

moran, mMm., nastiness. 

Morclaim (vl, -cailc), mépclaim ; forms 
of müpclaim (-cailc). 

morós. See maorpós. 

Moryad, -parde, f., brutality, 
embraces (O' R.). 

Mot, -4, M., tho male of any creature ; 
male organ of genefation; as pref. 
male; moct-Cac, a tom-cat (peap-Cac, 
id.); mo:c-feappac, a colt or male- 
foal. 

mot, -4, m., stupor, amazement, fairy 
bewitchment ; al. motusad, and mut, 

Moca, g. id., pl. -í, Mm., a moat or mound 
(in fortification), a moated dwelling ; 
al, a heavy clay found in low-lying 
river marges and having a fine sandy 
body, favoured by tinkers for their 
tempering furnaces, m. lat, id.; cf. 
Lat, mota, mound said to be cogn. with 
Mid. Germ. mott, peaty soil; in place- 
names: M. Deinne Doipée, near Bight- 
mile Bridge; m. Satpéro, Mount 
Garret, an M., 2d. ; Daile an M., id. 
(al. Ballymote); m. BSpdinne Óige, 
Moate (Westmeath), and Woodlawn 
(Galway); al. mica, bóca; dims. 
múirín, mücós. 

Motac, -a1Se, a., pregnant, fertile. 

Motascasp, -Atp, springing, of cattle; cá 
An beapac 45 m., the heifer is springing 


coarse 


(Meath, etc.). 

Motaccail (mócráil), moctail. See 
moctus$a)?. 

Motsd, m., springing, of cattle; al. 
motusan. 


Motadescc, -4, f., sensibility; neam- 
tn., insensibility. 

Motdlaé, -A1&e, a., perceptive, sensitive. 

Motalt, -aill, pl. id., Mm., a fleece, a bush 
of hair, shag or fur; a fleecy or shaggy 
cloud; m. gruaige, & bushy head of 


mot 


hair; cá m. mór "pan ppéip, there is 
a thick fleecy cloud in the sky; dim. 
mocatllín. 

Moctallac, -A15e, a., fleecy, hairy, shaggy ; 
al. motiac. 

Motallés, -óise, -4, f., one with bushy 
hair; dim. -óigín. 

Motalluisim, -usad, v. tr., I tousle the 
hair; stir up, urge on; m. mé péin, 
I bestir myself; motalluis cú péin, 
bestir yourself (McK.). 

motamail, -mlia, a., sensitive. 

mócamat, -thla, a. abounding in the 
fine heavy clay called móca; rank, 
mouldy, mawkish; al. micatnatt. 

motán, -Ám, M., the ensiform cartilage 
(C. G.) ; cf. ná pab pé aon lá so héag 
gan a ċpeaé cléib pá n-a mocáin, may 
he have some torment at his heart till 
death. 

Motannac, -aise, a., sensitive, peevish. 

moctaolac, -aise, 4. unsophisticated, 
simple; uroin m., & poor simple 
creature; Do TcanaTr 50 m. leir, I 
lost it very foolishly; (prob. = maot- 
f^oSalac). 

mocaoLatróe, g. id., pl. -óte, m., a simple 
unsophisticated person. 

Motasolaivescr, -A, f., simplicity, state 
of being unsophisticated ; -taolacc, id. 

Motan, -Aift, pl. id. and -tpa, m., a clump, 
tuft or cluster, a loose mass; a grove, 
thicket or jungle, a wooded swamp, a 
place overgrown with brushwood; a 
pile of stones, a ruin, a ruined fort 
(Clare); a field or park; long dry 
vegetable growth of a fibrous kind 
(E. K.); darkness (Dav.); a cloud, as 
of dust, efc. ; a high sea; al. a loud 
noise, & wheeze in the throat or chest ; 
m. crann, & cluster of trees;  üp-rn. 
‘oapaiste, & fresh oak grove ; m. muine, 
dense bush-land ; m. pciact, a testudo ; 
Mots agur simypérdce, jungles and 
rough lands;  motpa agur coillte, 
jungles and woods ; pán-ioctam, sloping 
jungles ; m. n-oróce, darkness of night ; 
m. OLUT, DOTCA, '0uib-CraC, a compact 
cloud of black fog; 10nnap ná pab 
móin ná m. ná méin-pliab, cnoc ná 
cabén ná pám-E£leann, 4c., so that 
there was neither moor nor jungle nor 
great mountain, hill nor hollow nor 
sloping glen, etc. ( folk-tale) ; bi an muin 
"na moctapatb móp-connace, the sea 
was in high large-waved masses (G. D.) ; 
tAimys na Pplanncpaca man bead m. 
món Capm, the lightning passed me in 
one great mass (Cm.); in place-names : 
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Moher; Mm. Tige Cloé, in Burren, Co. 
Clare; Mm. Tupcdnac (Onom.); in 
compds : motayi-muine, & dense thicket ; 
motaf-mala, a bushy brow; q100040 
motan-Ol it, an overgrown wood. 

Motap, -A'pP, M., pregnancy, as in cattle 
(Mon.); as 'oéanam motair, pregnant, 
as cattle, as m., id. 

moceapán, -Áin, pl. id., mMm., & springer 
(cow). 

motiac. See moctaliac. 

Motlaċán, -4in, pl, id., m., & man with 
& bush of unkempt hair; a man's 
name; qm. móip-Cinn, & fellow with a 
big head and a tousled mass of hair. 

Motpsc, -^4$, M, a moor, a woody 
swamp. 

Motusad, -uiste, pl. id, m., act of 
feeling, noticing, perceiving, hearing, 
touching; bewitching, overlooking (ai. 
mucusaú) ; consciousness, perception, 
feeling, touch, '' feel ”; increase, preg- 
nancy, as in cattle; san th., uncon- 
scious, devoid of feeling, al. uncon- 
sciously, unobserved, unnoticed; cA 
m. An eanna inp an chácnóna reo, 
this evening feels like spring ;. cá m. 
an fosmain tonnes, they (the cattle) 
have the autumn feeling (they smell 
the harvest and begin to trespass) ; 
bí m. bess 5404 opta, they were 
beginning to fall in love; bi m. peinse 
aif, he was feeling angry; junnesad é 
tn., he was bewitched or ** overlooked ”’ ; 
mile m. ont, & thousand “ overlookings" 
fall on thee; m. mná puarde, a red- 
haired woman's witchery; tá an bó 
froin as m., that cow is springing 
( Don.) ; al.  motáil, motaécail 
(móécÁ1 ). 

mocut$im, -tusad, -CÁIL, v. tr. and inir., 
l foel, perceive, know, hear, become 
conscious, awake, I miss or feel the 
loss of (genly. with ó); I bewitch, 
practise magic on, “overlook”; 
ri a Cnead péin ip Luaite mocuisear 
SAC “ouine, everybody feels his own 
wound soonest; níon thotuiseap 45 
ceact 6, I did not perceivo his approach ; 
ni motutSeann an pdtac an c-ocpaé, 
the well-fed man does not notice the 
hungry wretch; ní tmoté6étA pünc, 
you would not feel the loss of a pound ; 
DO motuisesp amuiġ é, I noticed his 
absence; 00 motuiSeaAT usim é so 
móp, I missed him very much; vo 
motus C. eapbaró na hingine ain, C. 
missed the lady, perceived that she was 
gone (F. F.); nion motuseavap 50 


mot 


pab an Blisdain ipcis, they did not 
notice the year passing; m. af mo 
coolad, I wake up (R. O.); nio 
tfhocurSeaAp inviu SO DTÍ n-A NaN, 
did not wake to-day till nine (5.) ; al. 
with 00: motws pé vo mheipse móin 
an píoz, he observed the King's great 
standard; in pass.: motuiseavd (or 
-sesp) Dam, I perceived; motuisear 
06 aír an étre, he again perceived 
the reptile; ıp amlaid 00 motuisead 
An teanb, the child was no doubt 
bewitched (hence his declining health) 
(al. mutmsim); al. moitisim. 

Motuiste, p. a., felt, perceived, noticed ; 
fairy-struck ; m. gonta 45 An burdin, 
stricken and wounded by the (fairy) 
host. 

Motusteac, -tise, a., feeling, sensible ; 
perceptive ; sensitive. 

myeac. See under muna. 

Myisatpdn, -áin, M., a whip-like kind of 
sea rod ( Ros.). 

mu (form of um). See mí. 

Musab, -aróe, a., big, soft, great, noble, 
good; al. soft or tender (cf. maot); 
ran maAroin muaró, in the soft morning ; 
in compds.: musd-cloc, & holy-stone 
or amulet; muao-i4oc, an effeminate 
warrior (C. C.) ; muaó-mutpgn, a noble 
band; mu4ó-biopc, loud sounding; 
Desp., very noble (Conir.). 

mua, -A15, M., a cloud; an image, form 
or face; al. the middle or midst. 

Musvdaim, -49, v. tr., I form or shape. 

mmuaipeac, in phr., Dap m., “ by heaven.” 

muan; M. form of mór. 

muc, -utce, d. -uic, Pl., -4, f., & pig (hog, 
sow, boar); anything resembling & pig, 
& heap, a wrinkling of the brows; m. 
peatan (or méac), a fat pig; m. tpuas, 
& lean pig; m. altra (or Allard), a 
wild pig or boar, m. fravain, prao-rn., 
id.; m. anie, & sow with young; m. 
beineacair, & breeding sow; m. thana, 
& sea-hog, & porpoise, m. ropat (O’ R.), 
id.; m. nóin, & seal (pl. muca pónca, 
Or.); m. pusd, & bream; m. bub, a 
black pig, a common feature in Irish 
folk-belief, said to be a harbinger of 
woe and occurring in place-names, al. 
applied to a train, a horseless coach 
(Don. folklore); Clad (clarde) na 
muice ube, an ancient vallum 
dividing Ulster from the rest of Ireland ; 
m. mná, a piggish woman; m. 1 máLa, 
a pig in a poke; m. cogair, a medieval 
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bank; m. fneaécas, & snowdrift, al. a 
snowball; cpáin muice, a sow; banb 
muice, a bonham ; céir muice, a young 
sow or slip; cfd muice, a pig-sty ; 
fáinne muice, a pig-ring; an m. ná 
Soinceap le parsoeoipesacc, the pig 
that may not be wounded by archers, 
t.e. Tore waterfall, near Killarney 
(O'Ra.); éirceacc na muice bravaise, 
& hearing like a trespassing pig’s; m. 
Af gat malainn aise, having his brows 
wrinkled, wearing a gloomy look; 
táinig m. an gat malainn Leip, his 
brows wrinkled (R. O.); cóm vána te 
muic, as bold (or obstinate) as a pig; 
an nór na muice, most uncivil; bean 
nó m., pigs and women (are obstinate 
creatures) (prov.). See under ive and 
cloisif ; in place-names: Stab na 
Muice, Sleann na Muice, Slap na 
Muice, 4C., 1C. 

Muc-, muic-, in compds., pig- ; muc-Al, 
a swine litter; muc-blonos, hog-lard ; 
muc-caor, & lucky-briar berry; muc- 
fail, a pig-sty, al. muc-pfalac (See 
muclac); muic-feoil, bacon, pork; 
muic-inip, lit. pig-isle, one of the ancient 
names of Jreland, al. a small island in 
Cuan an fin Móin, Galway; muc- 
ġe, à gammon of bacon, al. muc-paise; 
muc-ürc, grease or fat of the pig. 

múc, g. múice, f., smoke, fume; gloom, 
grief, heaviness, fatigue; m. manb, 
mortal sadness; m. ipjunn, the gloom 
of hell; al. müic. 

muca, g. id., pl. -i, Mm., an owl (O' R.). 

mucacán, M., a hoggish or clownish person 
(O' R.). 

tücao, -ccs4, M., act of smother- 
ing, stifling, obscuring, quenching, 
extinguishing ; suffocation, asthma or 
dyspnoea; frdn-mh., stoppage of the 
nose passage, nasal catarrh; ub- 
Cneata — mücca, severe asthmatic 
tremblings; m. na stiopaise, putting 
out of embers, heavy beating; m. 
reipse ro-Preasra, a soft answer turns 
away wrath; m. capca, the wherewith 
to quench one's thirst ; Sabavarp apaon 
m. na Spiopaise ap a Céile, they beat 
one another savagely. 

Mucavgsail, -e, act of grunting (O'N.), 
incivility ; na opet acá an m. Cusam, 
how contemptuously you treat me 
(R. O.); muca'oáil, id. 

Mucairde, mucairóeacc, 
muicioeact, 


See muicroe, 


engine of war affording cover to those | múcaim, -a9, v. tr. and intr., I quench, 


attacking a wall; qm. Sainte, a sand- 


extinguish, stifle, smother, suffocate, 


muc ( 


throttle, overlay ; 
wipe out, destroy ; I am quenched, go 
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obscure, suppress, ; Mucysd, -A15e, m. and f., coll., swine, a 


herd or drove of swine. 


out, expire, submerge; m. ap, I over- | Mucpam, -aime, f., counting of pigs, in 


shadow; m. an coinneal, I put out 
the candle; m. ceansa, I suppress a 
language; m. cosaó, I bring a war to 
a close; m. léan le sáine, I banish 
grief with laughter; an oüla4ó müc 
ran bris mé, the longing that has 
crushed me; mic né ır néalcain o1dée, 
the moon and stars grew dark; múc 
^n c-iarc, the fish submerged or dis- 
appeared (A. O.); mic an Saeoealg, 
Irish declined ; macavap vúile 'oaonna, 
the elements darkened; mic maire 
gat leaps, the beauty of every court 
faded; múc buinne na tuinne ip na 
cine, the sea and rivers contracted ; 
múc pat na Catpaóc, the city lost its 
prosperity ; mucad maoite giall Lúc 
4 méan, her active fingers used cheer 
the imprisoned ones (Kea.); mic a 
'Deilb ap deilb ban an ‘Domain, her 
beauty outshadowed that of all other 
women; An bpoċall am’ mücao, the 
heat stifling me. 

mucairne, g. id., pl. -pí, Mm., a swineherd, 
& boor, & rustic. 

Mucamail, -mlia, a., swinish, hoggish, 
obstinate. 

tucanmlaéc, -4, f., swinishness ; morose- 
ness, obstinacy. 

múcán, -áin, pl. id., m., a chimney or 
flue, an underground passage, a tunnel, 
a large heap of stones in the middle of 
a field (Cm., etc.) ; al. an eye-disease in 
horses (Con.). 

múc-co'olaó, M., a deep sleep. 

muc'óa, indec., a., swinish, porcine. 

muclac, -a1s, pl. id., M., a drove of 
swine, a piggery; the pigfish or sea. 
hog (Cork) ; ashort-necked, low-fronted 
horse; @ slovenly person, a rooter; a 
band or company, a swarm of vermin 
(poet.); m. laoc, a party of warriors ; 
nfl ann acc m., he is a mere rooter 
(of a bad worker, esp. a digger); in 
place-names: Dán na M. (Ker.). 

mucLlac, -a1$6, a., swinish, filthy (McK.). 

múcna, g. id. f., gloom, darkness, a 
Írown ; gs. as a., dark, gloomy, morose ; 
tá m., a day of gloom; al. múcnató. 

mucós, -dise, f., broom rape (O'N.). 

tnucóro. See mucdip. 

mucótn, -óna, -ní, M., a haw, a “ Johnny 
Magory " in Anglo-Irish, the berry of 
the wild rose (reile-ómtr) ; al. mucóro, 
musóin, musdipe, mucop, deg. -ón 
(Wind.). 


place-names : mag Mucypaithe, the scene 
of & celebrated battle. 

méücca, p. a., extinguished, quenched, 
stifled, smothered; choked, stopped 
up; stifling, stuffy, close; sunken, 
sunk in or abandoned to (1) ; asthmatic ; 
LA m., a close day ; reompa m., a stuffy 
room ; na oíosa m., the ditches choked ; 
m. puar le héaoa€ ála mná an 
cinncéapta, muffled up in clothes like 
the tinkers wife; m. ‘na topag, 
eramped in front, low in the shoulders 
(of a horse); m. 1 millceoipeacc, 
abandoned to outrage; 1 macnap m., 
sunk in wantonness; m. le oub-épesata, 


exhausted from violent tremors; vo- 
ti., unquenchable. 

Muccdéip, -óna, -pi, M., @ stifler or 
extinguisher, a fireman; mucaodin 
(O’ R.). 

Muda, M., loss; straying, missing, 
wanting; killing, dying, perishing ; 


destruction; lack of system, efe.; ni 
tis mait le m., carelessness does not 
pay; ap m., straying, 1 m., 7d.; céis1m 
1m., I go astray, go for naught; “oo- 
Sním mo m., I ruin myself; al. musa ; 
whence amusa (amuwa). 

muóaó, mM., act of destroying, killing, 
defeating; destruction; a5 m. assur 
45 manDaú, destroying and killing. 

muóam ; vl. -d4d, -04, v. tr., I destroy, 
kill, defeat, undo; al. mu$-, -du:sim. 

müoán, -4in, pl. id., M., the butt of a 
cow's horn, a stump (of leg, arm, etc.), 
anything hollow like a cow’s horn 
(P. O'C.). See btodn, 

mmüosp, a mother, a gossip (poet.). 


tuolac. See münlac. 
muoui$im, muou$ao. See muóaim, 
muvs b. 


Muga, g. id., pl. -4í, M., & mug, a two- 
quart vessel (By.); al. mos, mug, g. 
muis (poet.). 

Muss, musaó, musaim. 
MUDAD, musim, 

muzaoán, -áin, pl. id., M., & pretentious 
person, a boy aping a man ( Kos.). 

Musaro, f., wool in process of dyeing (U.). 

musanlán, -áin, pl. id., m., the ankle- 
bone or ankle, the hee] (Sligo), the 
knuckle-bone ; the round knob or head 
of anything as of a pin, etc., a door 
knob, a head (O'R.); pron. munlán 
(Don.); prop. mugapndn or mug$oor- 
nán, See mugon. 


See mu'óa, 


mus ( 
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Musarplds, -dise, -4, f., a carrot or turnip | muileán ; irreg. form of muinéal. 
(Don.); a low-sized burly person, e.g., | Muileann, -linn, pl. -Lne, -Lle, -lce, m., 


m. cailin, m. buacalla; al. muplos 


(Don.), múntós, büplóg (R. O.). See 
muplóz. 
mu$oóogn, -orn, M., the ankle; al. 


mu$oopna and muġann ; dim. -opnán, 


Muxdéine. See mucóin, 

MusomAn, -áin, pl. id., m., & wild carrot. 

Muic-, in compds. See muc-, muic-, 

múié-éiac, M., a thick mist (poet.). 

Muicive, g. id., -óte, m., a swineherd, 
m. muc, id. (folk-tales) ; al. mucarode. 

muicróeaéc, -4, f. the herding of swine, 
shepherding. 

mutéille (muinéitle). See mainéilte, 

Murcin, g. id., pl. -i, M., a little pig. 

Muicineac, -m$, pl. id., m., & vulgar 
person, & plebeian. 

Muic-ipip, f., the fastenings by which a 
basket is held on the back; a soft 
clumsy rope; emt. muipicip and 
mucair. 

múicneacar, -aip, M., gloom, misery. 

Múiċnide, indec. a., gloomy. 

turo, the lst pl. termination of verbs 
separated from the stem, and smt. used 
as equivalent to finn, “we” in Con. 
and U., as cA muto = cámío, wo are ; 
emph. muroinne, muro-pinne (Don.), 
muinne (Meath and Or.), murvi (Con.), 
muroe, 1c. ; mur (Aran.), muinn héin, 
ourselves (Om.). 

Mauro, -e, pl. -úD4, f., a mute (consonant). 

Murde, f., a narrow-mouthed vessel, a 
modius, a churn, & milk vessel; m. so 
toim, a vessel full of milk, fig. fertile 
land (Br.); al. muró, maot. 

Murdim (muisim). See mardim, 

muróce, p. a., burst, defeated. 

muiril, -e, f. & noisy brawl ( By.). 

muipléao, -éro, pl. id. and -éroí, M., & 
muffler. 

mits, g. mise, f., gloom, darkness, a 
mist; a surly countenance; melan- 
choly; cf. mác. 

muis (muic), in amuis, which See, See 
al. mas. 

thuige, inierj., m. ! maire, gurb é pin 
an nuaróeacc ! why ! that 4s news! 


al, muse; 1 muise, id. ; cf. uses of 
Muirne. 
muisin, g. id., pl. -i, M., a little mug. 
mit, See múl, 


muiléeann, M., & poll, a knob-like head ; 
pennygrass (gentiana amarella). 

Muileso. See mulan, 

muiléao, M., millet-grass. 


a mill, a factory, a quern or hand-mill ; 
m. urce, a water-mill, sall-th., id. ; 
m. 5soite, a wind-mill, al. a child's toy 
made with a piece of wood or paper 
and cord, a buzzer (R. O.); m. an 
Lavaip, & scoop-wheel mill, fig. a noisy 
person; nA bí as 'éanam muilinn an 
Laoain Dior péin, don’t be making all 
this noise; m. tuacaró, a tucking-mill, 
m. peampurste, m. cruSacca, m. cucála, 
id.;  mepc-m., a horse-driven mill; 
m. corre, a tread-mill ; m. an craosail, 
the mill of life; ċuatò pé "ran m. opm, 
it went beyond my control, perplexed 
me; Cóéapnaic Céa0-Cuip m. ap Treab, 
C. who first set up a mill on a stream ; 
bró muilinn, a mill-stone (See al. under 
cloc); nn muilinn, a mill-pond ; 
cpaec muilinn, à mill-race; pot muil- 
inn, a mill-wheel, opocc, id.; m. o 
bpeacao, 00 Cúbaó if vO leasaúó, to 
pick, mount and set a quern ; in place- 
names: An M. Ceann, Mullingar; m. 
Maipcéil, in Cork; M. Opin, Mallin- 
oran; M. Ciopmám, in Mayo; m. an 
Scealláimn, near Bri Chualann, 4c.; al. 
molann, g. muilinn, 

múilte (1) See mat, (2) münta. 

tmuilleaó, -Lce, m., act of urging, inciting. 

Muillear, g. id., -eit and -a, pl. -aí, M., 
a mullet (in keraldry), the diamond in 
cards, al. red mullet or diamond fish ; 
m. ni mat liom ní téiseann ré nó- 
thait bam, I dislike diamonds (at cards), 
they do not succeed well with me 
(saying); ©’ Spows an peanouine an 
m. 00 Coimedo, cé sup thinic vo Carll 
ri, the wise old man directed that the 
diamond should be kept till last though 
it often failed; nA ceil 1p ná comnis 
m., play diamonds when you can and 
never renege them ; al. muileat, muill- 
cat (Mayo). 

múilleos, f., mire, slough; m. 4n peaca1ó, 
the slough of sin. 

Muilleoip, -ops, -pí, M., & miller; m. 
ippinn, the miller of hell (in early folk- 
lore); al. muilneoip, muilceoin. 

tmuilleoipeaéc, -4, f., business of a miller, 
grinding; al. mill-building. 

Muil-pusdcan, m., an edible sea-weed. 

muilceos, -oize, -A, f. a small red berry. 

Mume, g. id., f., a foster-mother, etc. 
See buime. 

mMuitnnesé -nise a., Munster, Momonian ; 
bain Muitnnescs, young pigs bought 
in Munster fairs (Inishm.); an ponn 


mut 


spesónaóé meaópaóc m., the gay and 
joyous Munster land; cluain th., See 
under cluain; s.m. or f., a Munsterman 
or woman; an M. maotroceac (or rpleáo- 
46) the boastful (or  insinuating) 
Munsterman, the typical Munsterman 
of the proverbs; al. mumaineaé (U.). 

Muithneacap, -Ai, M., Munsterism(s). 

muin, -e, f., the vine, the thorn-tree, a 
bush or bramble; the name of the 
letter mm. 

muin, -e, -i, dpl., monaib (early), f., the 
neck and shoulders, the upper back, 
the neck, esp. the back of the neck ; 
Ap m., on the back of, riding, on top 
of, above, over, in addition to; ap m. 
capaill, on horseback; apn m. na 
muice, on the pig’s back, well-off, doing 
well, alright; al. See under mapc 3 an 
monaid na n-eac, on the horses’ backs 
(Laws); m. an muin, in turn; ve t., 
in consequence of; a Luise Do Cóim- 
Uionad ve m. Sniotna (he wished) to 
translate his vow into action. 

muin-, mun-, in compds., neck-, back- ; 
muin-Caom, fair-necked; muin-ceap, à 
pillory or neck-block ; muin-veaps, red- 
necked; muin-seoc, & neck-yoke; 
muin-feamap, thick-necked; mun- 
lar, a neck-fetter or -shackle (mutnéal- 
$., td.); mun-Slapca, fettered at the 
neck; mun-coyic, & neck ornament, a 
torque, al. mutn-coqc. 

muin, -e, f., affection, desire; an m. agur 
An miAÓ ASup an món-maire vo bi ain, 
the popularity, honour and benefits he 
received ; ap m., for love of. 

muinbeac, -bise, a., deceitful. 

muince, g. id., pl. -cí, f., a necklet, 
necklace, collar or torque; m. 060, an 
&rmlet or bracelet; m. um bpáízaro 
SAC Duine aca, each of them wearing 
a collar about his neck; m. nó plabpad, 
gl. collarium. 

Munceaé, -ciSe, a., relating to, wearing, 
possessing necklets, e£c.; manaoip m., 
a collared broad-spear; al. muncaé ; 
m.  bptacaó  bpeacnapaó, neckleted, 
mantled and brooched ; al. muncac. 

Muinceann, -Cinne, d. -cinn (al. nom.), 
f. (smt. m.), & neck, passage, strait or 
channel, à ridge or surface ; m. Cumans, 
& narrow passage; m. mana, the surface 
of the sea, the sea-passage; an m. 
Saroranca, the Straits of Gibraltar (or 
Cadiz); m. mana 1oéc, the Straits of 
Dover; m. mapa Cairn, & neck of the 
Caspian; m. Sléibo puaro, the pass 
of S. E.; ché muincinn Macaipe 
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Connaéc, through the gates of the 
Connaught Plain; in place-names : the 
River Munhin; m. tüaécep, Munhin- 
ochter ; tiaróm na Muincinne Usccaip, 
id.; m. Sléibe Dlaóma (Onom.); al. 
muinceann (-cinn). 

Mutnétlle sleeve, muinéilleaó, See 
mainéille, mainéilleAc, 

Muincinesac, -nis, pl. id., M., @ person 
speaking with a nasal twang (D. M.). 

Muine, g. id., pl. -eaca, f., a brake or 
thicket; m. ^opor$in, a thorn-bush, 
thicket (Wind.); common in place- 
names: mMm. an Meads, Monivea; m. 
Deas, Bagenalstown ; mm. Liat, Money- 
lea; tm. na Duarle, in Aherlow, Tip. ; 
smt. m. 

Muine, expletive, van m. ! by Jove ! m. 
péin ni pasao, in sooth I will not go; 
for Muine, 

Muine, g. id., f., lard (Wind.). 

muineac, -mge, a., thicket-like, thorny, 
brambly; sm. thorns, a brake or 
thicket. 

Mutneac, g. -ms, pl. -nise and muinée, 
m, & back or hill, & ridge or wave; 
láim ne muincib na mén-jput, beside 
the waves of the great streams. 

Muineséc, -4, f., teaching, instruction. 

Muinead, -nce, pl. id., M., act of teaching, 
instructing, demonstrating, informing, 
training, breaking in (of animals); 
teaching, instruction, education, good 
behaviour, moral (of a story), lesson ; 
bíonn m. an an bpearn ó aoir so bár acc 
ní múinceon an bean so bpác bhnác, 
man knows how to act from the years 
of discretion onward, & woman never ; 
ir ve'’n m. é ofpdil uic, it is merely 
good manners to offer it to you; 
eimomléin múince an tLeothain, the 
example of the lion in the fable; san 
maire san th., indecorous and untaught. 

Muinesil, -edla, f., act of sauntering. 

muinéal (-eAL), g. -éil, -nil, pl. id. and 
-4, M., the neck, the neck or narrow 
part of anything; m. peamap, a thick 
neck; m. leabar, a graceful neck; m. 
réiteac, & muscular neck; m. cna5ta, 
8 broken neck (from hanging); m. na 
Láime, the wrist; m. maroe pdma, the 
neck or narrow part of an oar, nearest 
the blade; m. rúirce, neck of flail; 
capabac(4) muinéil, a necktie; píob 
muinéil, the neck, the windpipe; bac 
4n muinéil, the nape of the neck; má 
cA puil na nOÁLac in vo mh. if you 
are a true Daly; cA glac 'na4 m., she 
has a ' catch " in her neck, is stiff. 
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necked or obstinate; m. MoSaipne, 
the R. Mourne ; in compds. : m.-bpdrse, 
neck and throat; m.-méróe, neck and 
trunk; cf. caol. 

Muinéalac, -laise, a., belonging to the 
neck, slender. 

Muins, muins- (in compds.), muingeac. 
See mons, morgat. 

Muingileail, -Ála, f., act of shaking 
oneself, shuffling, moving about rest- 
lessly ( By.). 

Muinsiledlaide, g. id., pl. -dte, M., one 
with an unsteady gait, one who shakes 
his shoulders in walking, a shuffler. 

Muinsile, -e, f., & toss, a shake; bainim 
m. ap an bpéap, I toss the hay about, 
give it a shake; mansailc (Con. e.g., 
DÁ Th, anonn ir anall 'na béal, throwing 
it from one side of his mouth to the 
other, of something hard to masticate) ; 
cf. prov. Eng. wankle and winkle. 

Muinsléip, -e, -eaca, f., a mane, flowing 
hair. 

Muinsléipesd, -pise, a., mane-like, ring- 
leted (of hair). 

Muinslim, -sil(c), v. £r., I munch. 
Muinicescé, -cise, 4;  Sti(f-necked, 
obstinate; sm., an obstinate person, 
Muimxsim, “augað, v. intr, I hope or 
confide in; an Diap ir mó Ap A m., 

the two people whom I most trust. 

Muinsin, -Sne, -Sneaca, f., trust, confi- 
dence, hope, cheer, recourse, resort; 
cá m. asam Arp, I confide in him, trust 
to him; ná bí 'na m., do not rely on 
him; cupim m. 1, I trust to; as cup 
muimsne 1 Sclarócam mpre, trusting 
to a broken sword; céisim 1 m. (with 
g.), I put my trust in, take refuge in ; 
resort to, have recourse to; cói£im 1 
m. mo ¢lardim, I resort to or fall back 
on my sword; tcéisim 1 m. mo peata, 
I place my safety in flight; céisim 1 
m. an Coimbead, na naor, mo Dar dbye, 
1€., I take refuge in the Lord, the saints, 
my poverty, eí£c.; Cuaid ré 1 m. 4 
teapa agur A eolair, he consulted his 
science and knowledge; vopoé-th., want 
of confidence; ni paib ré 1 m. A Cúis 
céa0rad, not on five senses alone was 
he relying, he had the sixth sense; ir 
feánh m. hat ná opoc-aisne, better 
trust than malice (prov.). 

Muinisneac, -Snige, a., trustful in, reliant, 
confidential; stout, confident (with 
prep. ap). 

fuinte, g. id., f., a sleeve or maunch ; 
al. muimmice, muinipcle. See main- 
Cile ; Lat. manilla, 
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Miinim, vl, -nead and múnaú, v. tr, I 
teach, instruct, show, prompt, advise, 
lead; m. peoit, I teach school; m. 
páirce, I teach a child; m. An c-apat, 
I train the ass; m. an láin cum 
orallaice, I train the mare to the 
saddle; m. béapa vo uino, I teach a 
person manners; m. ən c-eolap vo 
bune, I show one the way (to a place) ; 
múineann sáú perpc, necessity prompts 
invention; ip peápp aon ċiall amáin 
ceannutSceap ná DÁ Ciall múincean, 
an experience bought is better than two 
taught; 17 :0móaà puo múineann an 
viomaoincesp, idleness teaches many 
things; ni múinpeaú an paosal é ná 
cos540 na bpiléan, he is quite incorrig- 
iblo. 

Muiniusad, “té, M., act of hoping or 
confiding in (4p). 

Muinean, muimmsmeap, See mil bear, 

tuinn, muinne, U. form of pinn, we; ip 
pana m, paoi rmaócc Luéc béantla, long 
are we under the yoke of English 
speakers. 

Muinnceap (-cip), -cipe, f., household, 
family, community, religious order, 
tribe, party, followers, residonts, mom- 
bers, tenants, people, folk; m. Laos- 
aine, the O'Leary's; m. na hCipeann, 
the people of Ireland; m. an cise, the 
people of the house; m. an Cant, 
those in distressful circumstances; m. 
Avo Macs, the Armagh tenantry ; 
m. nA Cille, the churchyard folk, the 
dead; pean ne mhuinncip Dála, one 
of the Daly’s, a Daly; cailín 
ve tmuinntip Ceallacdin, a Miss 
O'Callaghan; Dume vem’ muinnein 
féin, & relative of my own; if ve 
muinncip an pios mé, I am one of the 
king's men; ni hdiptheocap tua An A 
muinntip niop pia, you will no longer 
be accounted as one of his men; atain 
muinncipe, a paterfamilias; mac 
muinncipe, a filius familias (See under 
mac); ceaé muinncipe, a family resi- 
dence; note absolute use in °p an t. 
A5 tiodlacad cusc “nA láim, and the 
people (were) handing him goblets ( Br.); 
méin Sead mall sac muinntire, though 
every people’s mind is slow (ib.); and 
in, An th. ’pan ciméeall as peiteath le 
rup, those around waiting for soup 
(By.); m. eile potat, others going 
hungry; note early mg. in compds., 
cés0-th., & husband; fior-th., a kins- 
man; in place-names (districts, septs) ; 
m. Airt, the O’Hart country; m. 


2B 


mui 
‘Ouinnin, the Dinneen country; m. 
éilroe, the O’Hely country; m. 


tavséin, Munterhagan. 

Muinnteapac, -paise, v., having friends 
or associates, very friendly. 

Muinneespamail, -mla, 4. 
amiable, 

Muinnceapar, -saip, M., friendship, kind- 
ness, favour, alliance, relationship, 
cohabitation ; 1 pit asup 1: m. fopa, in 
peace and amity with Jesus; “oo- 
ním m. le, I make friends with; al. 
-TEANDAP. 

Muinnceapos, indec. a., friendly, kind, 
courteous, familiar; related; ‘ouine 
m., a friend, a relativo ; cá ré m. Dam, 
he is a relative of mine; cA pé m. 
liom, he is friendly to me; vo Labain 
ré liom so m., he spoke to me in a 
friendly way; cá pra an-m. le Céile, 
they are very friendly to one another ; 
al. -pCa. 

Múinte, jp. a., taught, instructed, 
educated, learned, polite, good- 
mannered; veas-m., well-educated, of 
good behaviour; opoc-m., ill-bred. 

müinceACc, -a, f., docility, politeness, 
good breeding. 

Muinceoip, -Oha, -fú, M., a teacher; m. 
reaile, a school-teacher. 


sociable, 


Mumreoipeséc, -4, f. teaching, school- 
teaching. 

muir, f. in m. CLúmac, common cater- 
pillar, 


Muin, g. mapa, -tie (poct.), pl. maria, -pe, 
f. (smt. m., old neut.), a sea, the sea; 
Ap m, at sea; Cap m. beyond the 
geas; m. AnpAró, a Strong sea; m. lán, 
a full sea or tide; m. Céacc(a), the 
Congealed Sea (tales); cá ré “na m. 
téscc, it is splendid, he is alright ; 
cÁro mo füile "na m. téact, my eyes 
are as frozen seas (from weeping); an 
m. hóp, the open sea, al. the Atlantic ; 
Las mapa, low-tide, chásaú mapa, ?d. ; 
Apo mapa, high tide, Lán mara, id., al. 
high-water mark on strand; cá ré 1 
n-Áqjo mapa, the tide is full; m. Rua, 
the Red Sea, m. Rotman, m. Robap, 
id. ; m. Manb, the Dead Sea; m. 
Tompusn, the Tyrrhene Sea, oft. the 
Mediterranean ; tm. n!oócc, the English 


Channel; m Gis, the Aegean; m. 
@C:neann, the Irish Sea (Onom.); m. 
láp-talman, the Mediterranean; m. 
Laisean, the Leinster roads; m. 
Manann, the seas round Man; m. 


meoiv, the Sea of Azov; M. Cibi, 
the Sea of Tiberius; M. ropescds 
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{-~14c04), the Adriatic (Aropiav, id.) ; 
m. Cimeaposa, the Cimmerian Sea; 
Qonc-m., the Pontian Sea (Onom.); 
om. use, e.g., béal an mapa thóin. 

mutp-, mup-, in compds., sea-, marine ; 
muin-bran, a sea-crow, mergus ; muin- 
breaca, sea-laws ; mup-bgücc, a high- 
tide, tidal wave, anything borne ashore 
by the tide, al. muin-Dhúcc ; muin- 
céinpac, a naval engagement; mui- 
creac, sea-plunder ; muip-cpeacaipe, a 
pirate; muip-cuaipo, & voyage: muin- 
cuipte, anything cast up by the sea, 
a sea-waif (cf. cuinte, foundling), 
foreigner, al. -Copta ; muin-Séas, a 
frith, an arm of the sea, mup-Sabal, 
id. ; mutyi-seilc, a sea-nymph or mer- 
maid;  muip-Seincleacc, sea magic; 
muifi-inir, & sea-island; muin-mas, a 
sea-marsh, mupt-paitce, murjt-pape, 7d. ; 
muifi-miol, a soa-animal; mui- 
tabanca, & high sea, a spring-tide ; 
muipi-feipe, sea-sedge;  mutp-CéAo, a 
cable; muifi-topad, marine produce. 

múir, f., in m. Mananndin, the name of 
Cuchulainn's standard ; al. called Scuab 
Sábaró, Deapnaó Duíóne (Ir. Text 
Scc., XXIV.); al. cf. mún, a cloud, 
eic. 

Muip-, in compds. See müp-, múin-, 

Muybeac, -bise, a, sandy, as soil 
adjacent to the sea; calam m., sandy 
soil, whether inland or maritime ( Aran) ; 
sf., g. -bise, a low seaboard, sandy soil 
adjacent to the sea, an extensive beach, 
soft land with coarse grass on seashore 
(Don.); pron. mui1Scac (M.). 

Muipbeacaise, g. id., f., sandy soil by 
the sea-side. 

Muipbiollac, -sise, a., distraught; cf. 
mairbillach, from mairbill .::. cath no 
imegla. 

Muipbtean, -tin, m., a sea-shore ; Merrion 
(near Dublin). 

Muipceanta, indec. a., loose, baggy, of 
dress, 
Muine, g. id., f., Mary, the Blessed 
Virgin, m. Deannuigte, id.; gs. in 
plant-names, “lady’s’’; qm. mátcain, 
Mother Mary; m. Ós, Mary Virgin; 
m. san Smál, Mary Immaculate; m. 
món, Virgin Most Powerful, tm. na 
bpeapc, id.; a th. na gile, O loving 
Mary; a rh. mór 615, O great Virgin 
Mary; 14 fée m. (ran eappac), 
Lady Day or Feast of the Annunciation 
(25th March); 1. f. M. 'ran bpóSmag, 
Feast of the Assumption (15th August) ; 
1. T. m. na gCoinneat ('ran Teampall), 
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the Feast of the Presentation (2nd 
February); beió 'Oomnaóé Cárca an Lá 
féile mM., Easter Sunday will fall on 
the 25th March (towards the end of the 
world ; folk prophecy); 014 linn ir m., 
May God and Mary aid us; vap M., 
by Our Lady; al. Moie or Maine 


(early). See under Oia and maire. 
Mutpeac, -piE, pl. id., m., a sailor or 
mariner. 


Muipeac, -mġ, pl. id., Mm., & lord or chief ; 
m. Ap Pluas, chief of an army; al. 
mupac, orig. muince, g. -peac. 

Muipead, múimm. Sce müpaó, müparm. 

Muipealac, See muinleac, 

Muipeann, -pine, -4, f a woman, a 
housekeeper; al. a woman's name; 
if m. mo rh. cap muineannaib áille 
crio¢, my Muireann is a housewife 
surpassing the fair housewives of the 
land (Fil.); al. muinn (early). 

Muipeann, -pne, f., a burden, a family, 
etc. See muipin, muinean, muiqiSean, 

Muipeannac, See muipeapac. 

fhuipeap, -pun, M., an encumbrance, a 
load, weight, burthen; a troop, & 
throng; a household, a family; m. 
bess las, & young, weak family; bi 
m. 4 céibe léi, her weight of hair was 
hanging down; m. mo $45, as much 
as my arms could sustain; mná 'na 
m. ap muin ip an cioptaib, the land 
and waters overburdened with women 
(C. M.); Sab pé cúnam asur m. na 
loban am péin, he undertook the care 
and maintenance of the weak; tuic 
m. an an bpean po, this man had a 
large family ; m. bánc ıp Laoc, a throng 
of ships and warriors; m. cíop4 agur 
clainne, heavy rent and many children ; 
al. mainean. See muipiSean, 

Muipeapac, -aise, a., encumbered, heavy, 
burthensome, in heavy masses, as the 
hair, having a large family to support ; 
-peannac, td. 

Muipeapaise, g. 
responsibility. 

Muitpesp-folc, Mm., a heavy mass of hair. 

Mutpearc, g. -mrce, -prce, d. -pirc, pl. 
-4, f., a seaboard, esp. low-lying, a 
seashore or sea-marsh; al. a district 
in W. Mayo; an im. lipeasca, the 
Illyrian seaboard; tn. isle, Murrisk 
between Croagh Patrick and Clew Bay ; 
m. eosain, from R. Drouse to near 
Limerick; al. murc, muppaire, 
muppape (m.), 4c. 

muineacnac, m., a sandlark. 

Muipeos, f. potato-heap. 


id., f., care, burthen, 
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Muingineag, -miġe, a., dull, stupid (O’ R.). 

murpsineap, m., dulness (O' R., f.). 

Muipicin, interj., little Mary, usod in 
asseverations. 

murpire, indec., a., marine; -prdeac, id. 

Muipidese, M., a king (Dav.); cf. 
mutpeac, 

Muipsean, -Sne, d. -sin, pl. -Sne(aca), 
f., an encumbrance, a burden or charge ; 
& family (considered as & burden or 
charge); m. ós, @ young family; m. 
món, a large family, esp. of young 
children; m. mo 64 lát, as much as 
I can lift with both arms; m. ioman- 
cain, a burden to carry (C. C.); m. 
(muipiol) comneal ap an alcdip, 
numerous candles on the altar; cA m. 
«i, he has a family (considered as a 
burden); cá m. aise, td. (prescinding 
from them as a burden) ; pean muipisne 
(and -$1n), a man with a family, esp. 
& widower considered as marriageable ; 
tá lán an cise ve muimsin arse, he 
has a houseful of youngsters; ni lusa 
mo maoin “ná mo m., I make ends 
meet; al. -ġin, -Sean (m.), mupseat 
(muipiol), muipusean (muipiop, O'R.) 
and muinín (O' R.). 

muiniSneac, -ntse, a, encumbered, 
weighty, burdensome; having a large 
or expensive family ; pregnant; bean 
m., & pregnant woman (Arm.). 

Muipusmsim, “154, v. tr., Lload, burden, 
encumber. 

Múm, See múnaim. 

muinín, g. id. pl. -i, Mm., a scallop-shell, 
a lamp (or creuset) of a primitive kind. 
See muipíneac. 

múirín, g. id., mould, turf mould (Mayo), 
mire; al. -pcín. 

Muipineac, -nise, f., mat-weed or bent ; 
m. na muc, an edible sea-weed used 
for pig-feeding ; muinín, munaineac 
(f.), id. ; muipean (Anr.). 

Muipiol, muiníon. See muitiSean, 

Muir, m., Maurice, Morris; vap M.. by 
Jove; dim. -rin, applied to a small 
brown bird not identified. 

múinte, g. id., Mm., a junk or lump; m. 
beag Angio, & little “ bit " of money ; 
cf. muiplim and mipte, 

Muipleac, -lis, pl. id., m., a marsh ( Ros.) ; 
a puddle (Kilk.); a variety of long 
marine grass growing in wet locations 
and used in rope-making (al. -pealaé, 
j.); a fish name, in m. caoé, a dog 
fish ( Antr.). 

Muiplead, -Lice, Mm., act of crumbling, 
bruising, slowly chewing; -liuġaù, id. 
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Muipleos. See muptds. 

muinlim, -lead, v. intr., and tr., T crumble, 
Lruise, chew; maiplim (O' R.), -lisim, 
id. 

Miiplins, -e, f., a mist or shower, a 
sudden heavy downpour, m. peagpcana, 
ad. 

Mun, g. -e, and múinne, f., spirit, 
courage, mirth; natural affection, love 
(smt. múinn); noise, clamour, posan- 
M., fian-m., 4d. ; a troop or company ; 
sé móp vo m. An Lion táinis cú Tap 
lear, though great the company you 
brought with vou across tho sea (J^. L.) ; 
(al. mupyainn). 

Muine, g. id., f., fondness, tenderness, 
natural affection; al. múinne (al. a 
woman's namo, cf. Muipeann). See 
muinn. 

Muipnesc, -nize, a., affectionate, tender, 
cheerful, full of love (of the eyes); 
delicate; al. heavy, burdensome ; 
clamorous; gaap m., & favourite or 
pet dog (B. C. C.) ; a stain muinms, 
dear father; al. minpneac. 

Muipneac, -nis, -nise, m., a lovable 
person; al. a sheep or goat that loses 
her young, and runs dry on that account 
(Aran); al. múinneac, 

múinneac, -nise, f., meat from an animal 
that has died naturally (?); an m. 
Leapuigte anall Cap paipiyise vo hainb 
An ceatpap Loinsreac, the “ canned 
meat" which came over the sea killed 
the four Lynches (D. M.) ; cf. mupneac. 

muinneacv, -4, f., caressing, fondling. 

muinnéir, -e, f., love, affection, endear- 
ment. 

Muipineos, -0158, -4, f., an affectionate 
young girl. 

Muipinigim, -niusad, v. tr., I caress, fondle, 
treat affectionately. 

Muipinin, g. id., pl. -í, Mm., a sweetheart, 
a darling; a term of endearment, 
little dear; m. 6sban, the beloved of 
maidens; m. lus, an aflectionate 
follower; 4 m., my little darling; a 
m. viur, my own love; used in 
conversation, like sir, etc., in English, 
where no particular affection is implied : 
*r ead, A m., yes, indeed, sir, yes, 
indeed, madam, eic.; a mái&ircin, A 
m., master dear; pron. gnly. muipnin, 
except in U. 

muitníneACc, -A, f., caressing, fondling, 
coaxing; al, -nceaécc. 

Muipiniugsad, -15te, M., act of caressing, 
fondling. 


Muire. See muipeare. 
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muitre, f., seashore; cf. muipeare. 

Muipc, muintir, muntil. See moire, 
mointrír, mupcatt. 

Muir, muireac, See mop, morac. 

múir, -e, f., & gross or careless woman; 
al. discontent; céanam opc, tá an th, 
AS teact, come away, the fat harridan 
is coming (N. Y.); a leitéro ve m. 
if bi ain ! he was so annoyed! al. móir, 

múirc. See mire. 

múirceamail, -thla, a., dank, sweaty, 
oppressive (of weather); naé m. an 
uam f? is it not very dank weather ? 
(Mayo). 

múirceamlaócc, -s, f., dankness, damp- 
ness, sweatiness. 

múircín, g. id., pl, -f, Mm., & Rcollop, a 
kind of fish; a goat's beard (U.). 

Muire (muire), interj., indeed, well in- 

; ó tħ. ni’l, but, indeed, no! 
m. pan trc15, now, really, stay indoors ; 
A 'Ü1a th. leis vam péin, ah, now, let 
me alone; ip 0615 th. ni faSa'o-pA ann, 
but, indeed, I will not go there; ’pead 
tn., well, yes: th. cabaip 06 cusainn, 
O welcome, God's aid; th. ni Peaoan, 
really I do not know; t., th., ná bac 
leir, well, well, leave it so; th. clonnar 
taoi? ah, how are you? an bruit 
AMtSe4o agac? th. ni’l, have you 
money ? indeed I have not; al. maire ; 
genly. muire in M. See under má. 
múireán, -eain, pl. id., m., the primrose 
(primula veris); Luppa na múireán, id. 

Muipialtl, m., & curb, a muzzle (A.). 

múiríom. See müipiüm, 

Mumine, g. id., M., Mushera, a mountain 
north of Macroom, in full: 1m. na 
Móna Móine (Onom.); Duine ó M., 
@ rude or unsophisticated person. 

Muipipeac, -715, M., & Mushera man. 

múiriúm, -101m, M., & motion, & sign; & 
dull cloud, haziness, murkiness be- 
tokening fine weather; a feeling of 
unrest, wonder, fear, excitement, dis- 
pleasure; cá m. pa ppém cpotparó 
ré ruar, the air is hazy, the weather 
will get fine (D. M.); m. cooalca, a 
heavy doze; ċpat an pón liopa if 
tinne m, (múiríom), the seal shook a 
flipper and made a sign; al. múiríom, 
mipiam, múiriún, múrún. 

múimriúnxa, indec. a., musty, damp, close 
(as the weather), sleepy, uneasy, rest- 
less. See under mannan. 

Muiplinn, -e, -i, f., muslin (A.); al. -1ín. 

muirc, m., despotic authority; cA m. 
amuis sise, he has to be obeyed (cf. 
Eng. must). 


mui 


múirín, g. id., pl. -f, Mm., a small moat or 
mound, ruin or stump. 

muicrearaí, pl., pouting, feeling of in- 
jured pride, displeasure. 

mut. See mot. 

mutl-, muil- (incompds.). Seemot-,muit-. 

mat, -úil, pl. id., M., a mule; Lat. 
mulus; múil (g., -e, f., esp., a hinny), 
miuil (-e, -1álaC), múille, müiléro 
(O’ R.), sd. 

Mulac, -a15, -aise, M., & sea-calf, a seal ; 
al. mulbac. 

Mulao, -e, f., trouble, harm, sadness; 
tá m. opm, I am sad; buime san 
mains San th, & quiet, inoffensive 
person (Don.);  muileao (Antr.), 
molaro (Sc.) ; cf. molat. 

-Mutléac, -a15e, 4., in compds., -topped, 
-summited. 

tulcaó, M., grief; cá m. opm, I am 
sorry or sad (Antr.). 

Mulésd, M., act of butting with the 
head, digging with the snout, 

mMutédn, -Ain, pl. id., M., an owl; barn 
owl (Ford); mulca, id. 

tnuléÁn, -áin, pl. id., M., cheese made 
from buttermilk; a slough or bog; 
Bresv-teine 00 m. tf Do Bainne 
caopac, use a strong fire for mulchán 
and sheep’s milk; al. mutacin, 
molcán, Jc. cát, id.; gl. glassia. 

mult, top, etc. See mullat. 

mutta, m., a chalice, a paten (O’ R.). 

tullaé, g., -ai$, pl. -aide, -aca, -aiste, 
m., top, summit, head or ridge (of 
house), the head, a height, a heap, a 
load; the chief of anything, zenith, 
acme, gl. vertex, culmen; as ad., on 
top of, together with (poet); m. 
rocan, a level top or summit (as of a 
rock); m. frléibe, a mountain-top ; 
m. an énuic, the summit of the hill; 
m. oub, black knapweed; m. móna, 
a horse-load of turf (Con.) ; m. taoroe, 
high-tide ; m. cinn, the top of the head ; 
pus réan r. Cinn Am, heseized him by the 
hair (or top) of the head ; tus buille on 
th. cinn 4 bpáCap, he struck his brother 
on the top of the head; tuicearp an m. 
mo cinn, I fell head foremost; m. 4 
méróe, the top of his neck; m. tom 
Ag béal na byéise, said of an old liar 
(contempt); m. an Lán-méir, the full 
dish heaped high; ó tm. an meavddin 
lae so croma oub na gréine, from 
high noon to sunset; ó m. (so) calar, 
from head to foot; po pcoic beann- 
Copag an teampaill ó mh. so Lán, the 
temple dome split from top to bottom ; 
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ve m. An cpléibe, fiom or off the 
mountain-top; 1 m. aft binnre, on top 
of a bench; as Dul 1 mullaisib a 
Céile, grappling with, or falling on, 
one another; cá ré so món “ran m. 
onm, he is very much down on or severe 
with me; an t., on top of, in addition 
to; ap m. an múin, on top of the city- 
walls; an m. a céile, holter-skelter ; 
Ap m. a Slun, on his bended knees; 
50 m. slúine, up to the knees; ap an 
m., on the height; gs. multais, as a., 
topmost; Phoenx multais, chief 
Phoenix; mame mullais. See 
maroe; mullac, in place-names: m. 
Dinne Eavain, Howth Hill or Summit ; 
th. na Dinne, the Summit (Howth); 
m. éineann, summit of Slieve Bloom ; 
m. Tróise (fis), in Galway; m. 1n- 
neona, Mullaghnoney ; Mm. maircean, 
Mullaghmast Hill; M. na Ráta, Knock- 
roe; mM. Tarltcean, Telltown; m. 
Aoe, Hill of Lloyd; m. wipnis, Hill 
of Ushnagh ; emt. pron. mlac, blac. 

mullacán, -áin, pl. id., m.; a peak, a 
hill; a large-headed person, a good- 
sized person ; m. mait sap aya, a sturdy, 
fairly big boy (Don.). 

mullac-óonn, (a.  brown-topped 
-haired. 

Mullán, -áin, pl. id., m., & hillock, a heap, 
& stack of corn, a rick of hay, etc.; an 
unfinished stack (Antr.); a mole; a 
bell; the paten of a chalice; al. a kind 
of milking vessel ; mulláin eibin, round 
granite stones found in the Aran 
Islands, always resting on the small 
end (the islands aré of limestone forma- 
tion); cf. mionnán. 

Mutlés, -dise, -A, f., & summit, a small 
height or hillock, a heap, esp. above the 
filling of a vessel, boat, creel, etc.; a 
“tilly,” addition or excess weight, 
given in generosity (cf. cpusc); a 
paten for a chalice; a small vessel; 
Cuilí ré m. an peice na bppeácaí oam, 
he put a heap on my peck of potatoes 
(Don.). 

Mutlpsap. See munlar. 

mum; in cúl-m., & bustle (in dress) 
( Br.). 

Murta, -an, d. -ain (oft. nom.), f., Munster 
(with the article); Cúise Murman, the 
province of Munster; m. Món, All 
Munster; an 04 mutnain, the two Mun- 
sters, al. 04 Cúise Murhan .1. Cúisearó 
€aCArÓ Abps0-puad ó Cuman na OC qi 
nuipce So bDealac Conslaip, assur 
Cúiseaú Conpso: Mic "Oáipe ó pin so 


or 


mum 


Luimnesé (Onom.); other divisions are 
upi. (al. Up-, Ormond), tap. (W. 
Munster), Tuatm. (Thomond), Oearm. 
(Desmond), m. 1neaoón (ó Cndm- 
ċoill so Luacain agur ó Sliab eib- 
linne so Sliab Caoin) (Onom.); the 
division is ascribed to Dpespal Ó 
Tyespais ; compd., Mumain-cip, Mun- 
sterland (Aisl.); g. al. id. 

muma, f., “a dark cave" (?) (N. Y.); 
palt na M. in Apo na Caitine in 
Corca Duibhne. 

mún, g., múin, m., urine, putrid water ; 
act of urinating; weeds, fungi; m., (or 
múnaó) 'oeans, red murrain, m. polo, 
id.; m. 'oub, black weeds; m. Conáin, 
pinguedo terrae; m. capaill, fuzzball 
(fungus); m. eoinín, & weed (unidenti- 
fied). 

Mun, mu'n, m'an, 1C., for um an ; mun 
am roin, about that time, etc. 

mun, poet. for muna, unless, etc. 

mun-, in compds. See muin-, mun-. 

mun, in ni leospao m. mo éluaraib opt 
mé Cup ap m'íonsain, I will not let past 
my ears your having put me on my 
guard; ná leog 1 m. DO Cluapaib. an 
méro atá agam Dá háú leac, tell no 
one else what I am telling you; prob. 
for 1 mbun. 

tuna, conj. eclips., with past tense, 
munar, unless, if not; as part of v. if, 
if it is not, unless it is, munab, id., past. 
munap(b); m. Spurl padan agur 
cáùar vaome asat, if you lack human 
esteem and favour; m. mbeavd cim 
if pliuc ip peánp é, when it is not dry 
it is best wet; b'olc an bisd é muna 
noéanpad ré veo Do Luct An Prabpaip, 
it were poor food, but might make a 
drink for those in fever; if peápp 
cinn ná cesnn m. mbeao ionnta ACC 
bá Ceann rean-ċaopaċ, two heads are 
better than one, even old sheep-heads ; 
léan ná paib opc muna bpuileann cú 
burce man CopcÁmín, dickens take 
you if you are not broken, little pot ! 
(R. O.) ; m. slic ataoi, how clever you 
are (deprecatingly) ; «Sup munab é an 
Dume galánta ! why, if he is not a 
decent man! munab oft atá an 
veabao, what a hurry you are 
in ; munab opta bi an fisadac! 
what a chase they had; munab (mupan) 
bpéag é ir món an pcéal é, if it ia not 
false, it is great news; munab (manb) 
é reo é, 'ré múv é, if it is not this, it 
is that; munapd é pin é, if that was 
not the one; m. mbead, if it were not 
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for, only, gnly. shortened to mupa, mein- 
esac, mpeac, 1C.; m. mbead mire, only 
for me; m. mbead an oféimipe, if it 
were not for the ladder (we were lost) ; 
act m., id.; act munab é an c-ól, 
only for drink; s¢c munab é so, but 
for the fact that; m. oft. becomes 
mun, map, mupa, mapa, murab, mupb, 
mayb, mapan, mupan (metath. of past 
forms), munan, mapag ; O. Ir. mani. 

Munabsp (mundan), munabapac (mun- 
banac). See monabapn, monabhac. 

Múnaċ, -a1se, @., pertaining to urine, 
frequently urinating. 

Munaċán ; m. opc, a light form of 
imprecation (S. O'L. ; al. munacán, ib.). 

Munad, minaim. See miinead, múinim. 

Múnaim, vl. mún, v. tr. and inir., I 
urinate; m. fim, I urinate involun- 
tarily. 

miünclam, m., folly. 

Múnla, g. id., pl. -aí, m., & mould (as 
for making candles, e£c.); al. what is 
moulded, a stamp, type or model; 
bánn m., a cast; ap an m., well-formed 
(of a person or thing); “oíneaCc ag th. 
an Cinn eile, of exactly the same shape 
as the other one; if é an m. céaona 
é, it is the same model, made the same 
way, etc.; al. müille, malta, 


miünlac, -a15, m, a puddle, dirty 
water, a sink, animal urine or 
excrement. 


müntái, -Ála, f., act of moulding, as a 
candle, etc. 

Miuinldlam, -áil, v. r. I mould, as a 
candle, etc., múnlaim, zd. 

thünlálca, p.: a. moulded, cast in a 
mould, well made. 

münlózs, -óise, -4, f, & mould; 
miüilleog. 

múnLóir, -óna, -pní, M., a moulder, one 
who makes moulds, one who fashions 
anything. 

münós, -d1se, -4, f., & large drop as of 
perspiration ; al. a sandlark ; münóga 
Allair, beads of perspiration. 

mupr, in ap na mupy, displeased, sulking 
(applied to children) (Cm.) ; cf. mumps. 

tug-, in compds. See muip-, mup-, 

tup, mupa, mupan, mupap, mupb. 
under muna. 

múr, -tip, M., mire, puddle; al. reddish 
seaweed ; m. oub, black seaweed. 

Map, -Gip, pl. id. and -pts, m., a wall, 
esp. & fortified wal’, a bulwark, a 
rampart; a fortification, castle, house ; 
an interment of special form (early) ; 
protection; m. an baile, the town 


al. 


See 


mur 
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wall; m. na mbpdtan, the friary ; pA] mápaim, -aó, I pull down walls as of a 


m. An tise, within the house; an con 
iP aoine 1 m. na catpac, the highest 
tower on the city wall; vo óéanam 
nA m. um na ceatpa, to build the 
enclosures for the cattle; m. a ¢lad- 
fróna, the edifice of his prominent nose; 
m. Cea, Tea's house or rampart, fig. 
Tara; tm. áilealla, Ailioll's tomb or 
house; M. (Cleite) na Dr sCosan, 
The House (of the Rooftree) of three 
Whispers (or Conspiracies) at Tara; 
m. inre, a stone castle at Ennis; m. 
Mic Ùunn, Caipleán wi Conains 
(Castleconnell); m. na Mé6p-piosna, 
a name of Dypus na Dóinne (New 
Grange). 

múr, -úin, pl. id., and -pta, mM., a cloud 
of dust, etc. a shower, spindrift ; abun- 
dance (esp. in pl.); m. b4iptise, a 
heavy local shower; m. món ceineaú, 
a great mass of flame; ’na mintaid 
larnac, in sheets of flame; cA ré ’na 
th. Cap Spéin, it is irreparable; tá m. 
Ai, there is a shower coming (Con.) ; 
inp na miptaib, in the spray of the 
waves; na muta páilce, a great 
ovation; m. (múin) seincleacca, a 
magic cloud; cf. múin. 

múr-, múin-, in compds., wall, fort, etc. ; 
mup-bpus, a stronghold; mún-cneac, 
a foray; múin-linseaó, act of scaling 
a wall, storming (pe m. an neath, to 
climb up to heaven); múin-linsim, I 
climb up to (ap); müp-tonn, & wave- 
wall or -mass. 

múnabán, -Áin, M., a mass of cloud; cA 
m. AS DOPCUSsAO na Ppéipe, & mass 
of cloud is darkening the sky; al. 
Pmupabdn, 

Munat, -A1$, -A1Se, M., murex, purple 
shell-fish ; any kind of shell-fish. 

Muns. See muipneac. 

Mupaċ, = muna mbead, were it not for; 
(al. mpeac, 1c.). 

múrac, -a1Se, a., walled, possessing walls 
or castles. 

múrnac, -A15, M., limpets, cockles, etc. ; 
muspsaé (S. G. G.), múineac ( Rath.) ; 
prob. for maopat (maspac). 

Mupsc, -a15, M., slab-mud or puddle 
from the sea-shore used for manure 
(P. O'C.); al. sea-weed (laminariae). 

Mupac, -aise, a., Moorish; sm. a Moor. 

tmúnaó, -nCa, M., act of walling, walling 
in; demuring, pulling down, levelling, 
crushing, destroying, entombment ; ap 
m. talman an Conán, after C. had been 
entombed, 


castle ; level (as a hill), demure, destroy, 
pulverise (Tory); al. I wall in, immure ; 
10móa mún ap n-a müpao, many a 
fortress wall had been razed; al. 
múinm; cf. mu(-G-)Jiredh in tulach so 
air, this tumulus was closed over him 
(.Agail.). 

tünarm, -naó, v. tr. and intr., I belch. 

Munan. See mapan. 

Munán, -áin, m., sea-kale. 

Múnán, -Áin, m., pulp; hay, etc., injured 
by fermentation; al. mubpán (O'R.). 

Mupbsac. See muipbeac, and munóuac. 

Mupcad, g. -410, and -s, m., Morrogh, 
& personal name, esp. of the notorious 
Earl of Inchiquin, th. na vTdicedn, 
Morrogh of the Burnings, a terrorist 
of the Civil War; hence a severe fright, 
a bad thrashing, etc. ; ¢onnaic ré m., 
he got a taste of Morrogh, has been 
overtaken by dire calamities; éonnaic 
ré m. nó an cop ab’ forrce Dó, he 
saw Morrogh or the nearest bush to 
him, tron. of one who has had a 
fright; tus rí M. “ó, she gave him a 
beating; an omean pin m., such a 
bad beating; ni tiubpod pluas Mun- 
Caró cainnt 761b nusin bíonn an 
cae ólta aca, Morrogh’s army would 
not keep up with their conversation 
when they have taken tea; táim san 
ih. San haonar anoir, I have neither 
Morrogh or Manus now, i.e., they have 
all left me (McK.); Ó Mupéads, 
surname Murphy. 

Muyoal, -atl, M., murder, crime, terror 
mile m.! horror of horrors! it 
is not often used to denote murder 
in the strict sense; 1p món an m. é, 
it ig a great pity; al. mupoap (Don., 
Con.). 

Munday, M., murder, efc. See muyroat. 

Muypopdip, M., a murderer; al. mupopaen. 

Muypduac, f., a mermaid, a sea-nymph ; 

al, munbac, muinóiúc, mupbúčann. 

Mupodubeaill, -e, f., a cormorant ( Ros.) ; 
cf. mupbuascaile, a diver (O' R.). 

múnsail, -e, f. act of descending in 
showers, showers of rain, mist or 
haziness in the atmosphere portending 
rain or heat; m. bpotal, haze indi- 
cating heat; m. veatais, a cloud of 
smoke; ag m. peaptana, misting; al. 
müpcSail. 

Mupsaileac, -LiSe, a., showery. 

Muplac, -a15, -ai&e, m., king-fisher. 

Muplac, -a1$, m., a lagoon, a lake or 
pool at the head of a creek or strand, 


mún 


replenished by high tides; 
loc, muin-Loc. 

múrlac, g. -ais, M., mud; al. mónlac 
(Tip.). 

muflán, knob, efc. 
mupildés. 

Munlar, -ar, pl. id., m., & mackerel 
(Tory, Don.) ; muplapc (Torr.), mulpar 
(pollock, Mayo). 

Muylds, -óise, -4, f., & murlin or murlan, 
a round narrow-mouthed basket, used 
esp. by fishers for sand-eels, whelks, 
eic. ; al, muipleos, múnlós ; munlán, 
muyplan, id. 

Mupmap, -sip, M., a murmur, noise of 
talk or of thesea; al. mupmupa (B.A.). 

Múnnán, -din, pl. id., m., the ankle (Or.). 
See mugooqn. 

Muppad, -410, pl. id., m., a harpoon. 

Muppainn (a troop). See muinn, muipeann. 

Muppaipe (muinmrc). See muipearce. 

Muppstac, -aise, f., a plant-name, perk. 
sea-burdock or -daisy. 

murraine, g. id., pl. -pí, M., & conse- 
quential person, one who domineers, & 
tyrant. 

Muppaipesct, -4, f., tyranny, al. service, 
slavery, serving; AS treabsd asur AS 
m., ploughing and serving (P. C. 7'.). 

Muppansac, -s15e, 4a., consequential, 
domineering, tyrannical. 

Muypanac, m., one lorded over, a subject 
(Rath.); cf. the meaning '' domineer- 


al. mup- 


See mugSsplán and 


ing." 

fhuppanca, indec. a., domineering, 
tyrannising; -tac, id. 

Muprancacc, -4, f. power, tyranny, 


haughtiness, domineering; pá m. an 
viomasoiny (an peacard), under the 
subjection of idleness (of sin); m. 
cumair, haughty assertion of power 
(D. BRA: 

Miupts, p. a., walled, razed, crushed. 

Muptsidve, See mayarvde. 

Muypicall, -Aill, m., fatness, heaviness, 
weight of flesh; Jr tonsancac an m. 
atá ann, what a great weight of flesh 
he carries (Cm.); bó muncaill (smi. 
mutill), a heavy cow overfat or 
pregnant. 

mupcallac, -aise, 
stupid, dull (Cm.). 

Mupin, M., & kind of shell-fish (Don. 
S. S.). 

Mur, mupac. See mop, mopac. 

mural, -ail, pl. id., m., an ass ( By.). 

mare, -úirc, m., pulp, rottenness, corrupt 
organic matter, vomit; a5 cun müipc, 
vomiting; ponn múirc, inclination to 


a., fleshy, heavy, 
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vomit, nausea; m. pabspta, the dark- 
ness of a spring-tide (Mayo); ¢uin ré 
m. mait Ap, he vomited a good deal; 
al. múirc (f.). ! 

múrcac, -aise, a., full of corruption, 
foul-smelling ; sm., exusion, discharge ; 
m. allar, a flood of perspiration 
(murcac, Pass, and Hom.). 

Murca, -e, f. à musket; a pipe (sl.); 
murcao*, id. 

múrcailc, -e, f, act of waking up, 
rousing, starting; A5 m. puar, waking 
up (D. S.); an pé as m. con ceann 
na pléibce, the moon appearing over 
the mountains; 1m’ m., (I) awake; al. 
müpclaó, mupc-, more-, mórc-. 

fhüpcailce, p. a., awakened, started, 
awake; an 10” 6oolaó acá cá nó m. ? 
are you asleep or &wake ? 

mürcailceac, -ciSe, a., watchful, wakeful. 
tmüpcailceacc, -4, f., wakefulness, watch- 
fulness. 

tmurcaine, g. id., pl. -tú, m., a gross, fat 
person. 

múrcán, -áin, pl. id., m., hose-fish, fungus ; 
pith (of wood), sponge, porous wood, 
etc. ; stench, rottenness ; loose clay on 
an undermined surface; cá an Ait “na 
th. 45 franncacaib, rats have under- 
mined the place, have perforated it 
like a sponge. 

Múrcánta, indec. a. spongy, musty; 
dank, stinking ; móin m., spongy turf ; 
apán m., spongy bread; -cac, zd. 

múrclaó. See múrcailc. 

Múrclaim, -cailc, v. ir. and inir., I wake, 
awake, waken, awaken, I rouse from 
a recumbent position; m. na caorps, 

, I make the recumbent sheep stand up, 
I attend to them; I refer to, quote, 
draw attention to; start, introduce; 
m. feipc, I concoct a plan; m. pusr, 
I start up (as in wrath, e£c.); müpcait 
ruar S46 buaboac-bean aepeaċ, all 
gifted fairy-women started up or came 
forth; cep éir í péin vo müpcailc ap 
An vis, after extricating herself from 
the ditch; múpcal vo meirneac, 
summon up courage; ‘o’fAs5 balb mo 
teansa Cum panna Do mipcaile it 
céomaip, left my tongue silent, unable 
to sing & verse to welcome you; 
müpclaro 4t4i§ lán (—lann) an chip, 
churls ply the sword of the three 
(Fates) (O' Ra.); m. an oligead, I take 
legal action; al. mupc-, morc-, mórc-. 

murcar, -Atpt, M., a muster, gathering or 
review; arrogance, self-sufficiency, 
bluff; gs. as a., proud, grand; tá 
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murta, & review or muster day; 
cAapaill murcaip, horses for a review ; 
pesn murta, a vain-glorious man; 
laocar murca, pride of strength 
(S. R.); cá m. ain anoir, he is very 
vain now. See meapac. 

Murta, -Aipvo, M., worsted thread ; 
pleróce an mupcaitio, the bale of 
worsted thread; al. murctaipit (f.). 

murcáro, -Áino, M., mustard, relish ; 
iP mait An m. an rliab, the mountain 
is a good sauce (gives an appetite); 
al. mupcamo. 

Muptpac, -A15e, a., clumsy, coarse, ill- 
fitting (Ward); ostentatious, boastful. 

Murcyin, -tin, pl. id., M., & person of 
consequence locally;  meiteal murc- 
pain, a number of men collected by 
such & person to do his work; from 
Norm. French mustron, & right of service 
attached to land held. 

mupcrünca, indec. a., stubborn, masterful. 

müpün. See múiriúm. 

tuc, anything short (O'Cl.). See pmuc. 

Múr, M., & mute consonant (Aur.); al. -. 

muta, g. id., pl. -si, Mm., a stump, a 
remnant; mucaí pceac, brier stumps ; 
cf. miota, pmuca. 

Mica, mücamail, See móta, móral. 

tüca, in phr. m. máca, M., one who can 
do nothing properly, a lout; cf. ciol 
(or cli) má m. (trickery) and stra 
márta (nonsense, P. C. T.); al. for 
móca, which See. 

mica, -s17, M., miller's portion of meal 
for grinding, the 23rd grain, the miller's 
“tithe”; mealtoap (Don.), td. 

mücós, -óise, -4, f., & hand or glove 
without fingers, a furze-glove; al. the 
stump of a tree, castle, etc. 

Mutwsim, -usad, I bewitch, eíc. See 
motuisim, -uS49. 


n (nuin, ash tree), the twelfth letter of 
the Modern Irish Alphabet, eclipses 
V, deaspirates c and o and oft. prefixes 
v to p; note Corvcin, peapcoin. for 
€otóCe, peapcA; n smt. interchanges 
with m., e.g., nédimeinc for méimeinc, 
Neimpip fo mMempip (Memphis; 
C. C.) and nn with m, e.g., hannla, 
hamla, 1c., and nc with nnc (or ngc), 
e.g., Franc, -Annc, -ngc; -nna arises 
from -noa in críonna, cuanna, '0A0nna, 
]€.; when palatal smi. interchanges 
with 1, e.g., 1omáit for tiomáin, Naor mac 
Uiple for -pne, Lus mac eicteann for 
-tneann, 7c.; and nn, e.g. méin(n), 
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peantain(n), 1c. ; smt. lost after 1, e.g., 
áilne, áille, uille, uil ne (gs. of uileann), 
and emt. generated before 1, e.g., 
mánla mátia (máloa4), múnla mülla, 
máinle máille, méinléso máilLéao, 
and between m and a vowel or t, n or p, 
e.g., cóm(n)átro, cóm(n)ttao, cóm(n)ta, 
rám(n)ar ; ng is a separate phonetic 
letter, eclipses 5, and is oft. denasalised, 
e.g. pois -Teas, cpobamg cpós 
(cpobsas), cpuadaing cpusdds, smt. 
replaces slender s., €g», Saeveals 
(-d1ls5) Saovlainn, caps (for -peac) 
caippins ; slender ns and nn oft. 
interchange, e.g., Afiiains5, “nn; re- 
placed by § in parts of U., e.g., tons 
los, luinge Luise, mong (muing) 
muis, Amgeal aiseal, anpó And, cf. 
ragane pasapc (U.); n occurs before 
vowels (and smt. p) as a remnant of an 
early nasal ending of certain preps. 
(so, 1, 147), vl. particles (an, 50, nac, 
“c.), prefixes (e.g., ain-, 1471-), numerals 
(react, occ, yc.) and the following 
cases, neuf. nom. and acc. sg. (€.9., 
Lá n-aon), acc. 8g., m. and f. with cert. 
preps., gpl. (na bpeap, (Ap n-atain)), 
and as a mark of the relative in pre- 
positional constrs. (infra); it is replaced 
before consonants by eclipsis; used 
for euphony after preps. ending in & 
vowel, le n-ól, h-ól, vo n-a béilín 
meats, to her honeyed lips; so oti n-a 
Com, to his waist; with rel. 4, e.g., an 
pesn Le n-a mbím 45 Cainnte, the man 
with whom I talk; then is oft. preserved 
when the prep. is brought after the 
verb, giving a form resembling early 
Irish rel. n (eclipsing), e.g., an peag 
n-a mbím As cainnc leir, the man with 
whom I talk; asur cuillead n-ap(b)’ 
méin liom A innpince gan moill, and 
other things which I would like to nar- 
rate presently; níon Snáóar-Tra pór 
act an ule nid n-a mbiod 
00 Shóin vo’n crónc, I have not yet 
loved aught but what you hated; an 
finne-bean n-apb ainm ‘or Cie, the 
fair lady called Ireland; n-a cus 
beit pion an bypérs, who have given up 
truth for falsehood; an 'oneam n-a mbio 
aca, those who have them; rel. a emt. 
omitted, ¢.g., Duine “ran áir ’mb’ainm 
06 S.,& man in the place whose name is 
S.; le n- (or le n-ab, Lepat) 
1onmain i, to whom she is dear; ni 
h-10mó4 neac ten cpuaġg mé, few are 
there who pity me; note: ón (early 
onid), from whom or which is (See ó 
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Dán (early dianid), to whom is, e.g., 
Dán ainm, whose name is; cf. simple 
rel. with aspiration: cá piad ap m'eoLar 
éaiteann a noutpaéc le, I know some 
who use their best endeavour in. 

n’, reduced form of ni, not; n’feavan, 
I don’t know; n'éineocao 1m’ juive, 
I wil not arise; n’ (for níon) aicmr 
oam, he did not tell me (song) (rare). 
'n, reduced form of 1 (in), 1n, an, the, 
o'n, to the, éum, to, e.g., "na peil, in 
his possession; ‘nda’ cise=ecum an 
cise; al. perh. for so (eclips.) in con- 
structions like: ċuiņn muilte “na 
poctaib an linncib, who set mills with 
their wheels on streams; cf. ptyac- 
pann ti 10’ (perh. for so 0’), ballaib ó 
ééile, I would tear you limb from 
limb. See, however, prep. 1 (1n). 

na, gf. and al. pl. of an, def. article, the ; 
na bó, of the cow; na ba, the cows. 


An cpuas mé nár buail é, it is my own 
fault that I did not strike him; cao 
Demp liom náp Duail é, what do you 
think but I struck him; ar vo 
Tmuamce vo óporóe náp cpdrdceap, 
may your thoughts bring you naught 
but joy; náp Peiceao so bpáÁt apíp é, 
may I see him never again; náp leisró 
Via ! God forbid ! not used with 17 in 
pres. indic.; but, with po and ip: 
nápa(b) nánb (past and  condit.): 
nápab é ! may it not be so! ndpab é 
(or 06) o beata! you are not wel. 
come! ndpa(b) 06 vo Snó (faotaj, 
fl4ince), may your business (labour, 
health) not prosper; nána pion uic ! 
may your prognostication prove wrong 
(or your curse ineffective) ; nánab bean 
54n mac oo mátan, may your mother 
not lose her son;  nápb é, that it was 
not (or would not be) he, al. was it not ? 


'na, abbrev. for 1 n-a, in his, in her, in its, 
in their, in whom, in which, in what. 

-na. See -ne -na. 

ná, neg. part., pref. h to vowels, used with 


náp beas é? was it not small? that 
it was not small; nánb péroin é, that 
it was not or would not be possible ; 


imperat. and opt., with conjs. and in 
rel. and indirect constrs., al. as neg. 
interrog., who, that or which not, in 
which not (for 1 ná), not? ná h-tapqt, 
do not ask; ná canws tupa bhéas, 
speak thou no lie; ná pabsvo, may I 
not be; -oealb so veo ná paba, 
may you never be poor; ná pabaro 
gan ceacc, let us hope they come; 
ná pa’ (arb) pálce nómac ! never 
welcome to you! ná pab mait asac, 
no thanks to you; caoé Anionsnad aèt 
sup ná pab marc (agat) é, but it has 
to be done, and no thanks; nÁ cluinim, 
let me not hear; tr píog nd purl, it is 
true that there is not; ná h-íocann 
leasa, which physicians heal not; 
ná puil an ceapc sgam? am I not 
right? ná so, with implication of 
doubt; ip 00¢4 ná cíocparó pé, he is 
not likely to come; but ní 'oeinm 
(abhaim) ná so ociíocparó ré, I don't 
gay he will not come (he may come) ; 
ná cuis 10° intinn ná supb’ í an 
fitinne Lér$im utc, believe only that 
I speak the truth to you; ni veipim ná 
50 bputl an ceatc agac, I do not deny 
that what you say is right, you are 
possibly right; cé véappod ná supd’ 
Amst Dam é, who would dare say that 
it will not yet be a source of hardship 
for me; in past and opt. with po: 
náp (nána); 1p cThuss náp buailear é, it 
is & pity I did not strike him; ıp beag 


nápb' feánn vuc san é Déanath ? 
would it not be better for you not to 
do it? with prepositions, etc: 1 ná, 
in which not (i: rarely written); if 
OeACAIt SifiiPrA'O Vo Cup ap An OCO“! 
ná bíonn ré, “tis hard to rout a hare 
from the bush in which it is not; Cum 
(1 octeo) ná bead ré ann, so that he 
would not be there; coirc ná h-im- 
teocsd pé, because he would not go; 
ché ná céisro, through which they do 
not pass; so náp péso pé labainc, 
till he was unable to speak; azup ná 
bíonn 4 mhdlaipc uaró, while he really 
does not want anything but that; 
resn-ourne as pa$ál báir agur ná 
rárócaó aon nid é, an old man dying 
whom nothing would satisfy; nuam 
nan Péao pé ceacc, when he found 
himself unable to come; an uain ná 
oéanaiv, when they do not do; naé 
is used with if in pres. tense, and in 
Leath Chuinn generally, except in im- 
perative ; Old Ir. ná (imper. and opt.), 
nád (náó), nad (rel. and interrog. with 
in, i.e., an), nach, nách (with infixed 


ná (pl. náro, F. F.), conj., nor, neither ; 


gan cop ná cap Ap, making neither stir 
nor turn; oeaman pior ná gar, “ dickens 
a know," no knowledge at all; bó 
náro tdince, neither food nor pro- 
visions (F. F.); níon imais ná níon 
fan, he neither left nor stayed; note: 
an Opuilip bpeoróce ? ni’lim ná b, 
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(smt. nA cuo ve breordce), are you Nacan, nacanb, forms of nac, now genly. 


ill? no, not at all; an é bi ann? ni 
h-é ná é, was it he was there? not at 
all. See under ni. 

ná, enumerative and descriptive part., 
namely, ip 140 (na) pi a bí ann ná 
Comáp, Seán, 1c., the men who were 
there were Thomas, John, efc.; if é 
puo 4 bí Ann ná clLoc, it is a stone that 
was there; cf. use of acc, esp. in phrase 
like cao 4 bead ann aéc cloé, what 
do you think was there, a stone. 

ná, conj., for nó (Don. and Mayo). 

nd, for ioná (pl. 10návo, obs.), than, used 
after comparatives; ip peánn pube !: 
n'aice ‘nA ruróe 1 nonan, it is better 
to sit beside it than sit in its place; 
ni reápp bia “ná ciall, wisdom is as 
good as food; an Céad nuo “ná a céile, 
the first thing of all, to begin with ; Old 
Ir. indaas, oldaas than is ; compds. 
of rel. form of cá. 

nAbad, -a10, M., & neighbour, cém-n., id. 

nac, neg. interrog. and interjectional part., 
al. in neg. rel., interrog. and dependent 
speech with ip, and in Leath Chuinn 
with other verbs, eclipses initials of 
verbs; with no, nacap now genly. 
replaced by náp; with po and ip, 
naCap(b), now genly. nán(b), that not, 
in which not, not? how! in prep. 
use, besides, but; if pion n. vion 0616 
cpainn, it is true that trees shelter 
them not; ıp matlaipc n. puan, it is a 
welcome change; cup n. péancan ár 
De, a cause that is fully admitted ; 
n. mb'feánn utc 1mteaéc ? had you 
not better go? ni mait liom é: cao 
n. maic ? I don't like it: what is it 
you don’t like? (1) n. mbiv, in which 
they are not; ap n. sclor béim, of 
whom no fault is heard spoken of ; 
ó n. oear é! O how pretty! n. olc an 
rcéal é ! how dreadful ! n. é an peaca 
é! what a pet! bí aone n. S. ann, 
more than S. were there; n. mire, besides 
me; ni pab poinléar amt n. le h-ón 
vo haaba, it had no skylight that 
was not closed with golden shutters ; 
n. món, almost, nearly, beas ^., id. ; 6 
N., Since... not, Anuaifi... n., id. ; 
a non- eclipsing form occurs in Early 
Mod. Irish (n. bí claon ná caot ap 
cóin, who is not clumsy or dazed at 
parties, Br.); O. Ir. nach, nách with 


infixed prn 


náp, nánb. See under ná, that not. 


nav, -arv, M., the buttocks; náv (Guy.), 


Lat. natis. 


“Nav, d.-naro (oft. nom.), g. -avoe and 


-nacan, f. sufix, little, darling; múnnao, 
a little sister; mácannao, motherkin ; 
colmnapd, & little dove; veapnsnanv, & 
flea (lit. a little red thing),bLácnao, a 
little yellow thing, a weasel, al. a little 
flower, & personal name;  maotnao 
(pl. -nacain), a plant name; common 
in early names of women, e.g., Sobnac 
(g. -Can), €&apcnao, Céapnaic, Flannso 
(Planonao); al. -nac, -naic. 


náv, náoa. See nároe. 
Nav, nac, 04 (= nd), reduced form of 


nia in early warrior names, e.g. Nad 
Cranvail, nac 1 or Dáčí. 


náoúin, -e and -üpa, pl. id., f., nature, 


disposition, character, good nature, 
kindness, feeling (esp. for one's rela- 
tives); the generative organs (esp. 
of females); the world of nature, 
natural phenomena; an n. ainslivde, 
the angelical nature; an n. 'óeam- 
nare, the demoniacal nature; atá 
clú ná'oúine AS an bpéipc peo, this pest 
has three natures ; ir ionann n. Do'n 
oulne agur Do'n aingeal, man is of 
the same nature as the angels; cinn- 
lici na náoúine osonns, the capital 
letter of human nature (i.e., Adam); 
Atá an n. DÁ pupdil po, nature itself 
demands this (regard for parents); óp 
cionn náoüipe, supernatural (Donl.); 
bí an n. mam Ann, he was always 
affectionate towards his relatives; al. 
náoún, m 


náoúnac, -a1Se, 4., natural, good-natured, 


Kindly, accommodating. 


Návúnta, indec. a., natural; good-natured; 


kindly (of persons), al. kindly (of a 

soil) ; bár n., @ natural death ; paati- 
rainat n., natural philosophy ; bipeac 
N., natural improvement or profit; 
A sluaipesécc n. péin, its own natural 
motion (of the sea); 4 bhís asur a 
Cumar n., his natural vigour and 
strength (Kea.); as applied to persons 
n. esp. reíers to kindness or feeling for 
one’s relatives ; ip n. an nuroín f, what 
an affectionate poor creature sho is, 


nÁoüpcaéc, -s, f., naturalness, good- 


nature, kindness, readiness to bestow. 


nae. See nao. 


nac, intel a. a., any; n. col, any shameful | nagaoóip, M., a noggin- -maker. 
act; n. rpneasna, any answer; (early), | Nasarvin, g. id., pl. -í, m., & precocious 


now smt. replaces sac. 


youth (Don.); -oán, id. 


nái 


nao, -oe, pl. -of or -oeanna, f. & 
lamprey; al. an adder, a snake; gl. 
hirudo (leech); náit (Wind.). 

náro. See (1) ná, than, (2) ná, nor. 

nátroe, g. id., M., with neg. nothing; san 
n. “na pip, having nothing in his pipe; 
má cailleann cú prom ni pit n. cá, if 
you lose that you lose all; al. náro, 
náv, náoa; Old Ir. náte, nay; cf. 
parc., 

naróm, -40ma, pl. -&ómanna, f., a knot or 
bond, & lien, espousal, earnest, bargain 
or covenant, an obligation, & surety; 
n. na bónama, the obligation of paying 
the tribute; naircim n., I conclude a 
contract; al. naóm. See pnavóm. 

Narom-ceansal, M., & covenant, a con- 
federacy. 

Naiom-ceanslaim, v. 
confederate. 

naisin, g. id., pl. -í, Mm., @ noggin. 

náim'oeac, -v1Se, 4., inimical, hateful, 
fierce, cross, irritable, peevish, dis- 
gruntled, malicious; al. naimoeasc, 
namaoac (R. O.), námaroeac. 

náim'oeamail, -mla, @., inimical, hostile, 
as an enemy, vicious, envious, venomous, 
fierce; al. na-. 


tr., I covenant, 


Ndimovesmlaccr, -4, f., enmity, spite, 
hatred; al, na-, 
Néimveanar, -Aip, M., enmity; al. na-, 


-moesp, -thoeamnact, 

náim'oríóe, indec. a., hostile, inimical, 
vicious, spiteful, peevish; sm. a 
peevish, conceited little creature, esp. 
a girl; al. ndtnoarde, namoa4tróe, 
naimvive, 

ndimoine, g. id., f. hostility, enmity ; 
al. nám'oatne, 

náimín, g. id., pl. -i, Mm., & short while, 
a moment. 

namg, -e, -eaca, f. a foster-mother ; 
n. mór, & grandmother (O'N.); cf. 
nanny and nain, used for grand. 
mother; dim. nangin, 

naipcin, g. id., pl. -ní, m., handkerchief, 
napkin; n. póca, pockethandkerchief, 
n. Tpdna, id. 

Náin. See náp. 

ndipe, g. id., f., bashfulness, modesty, 
confusion ; shame, disgrace, scandal ; 
n. f^4oSalca, a public scandal, a great 
shame; mo n.! fie! shame! mo n. 
tá! I am ashamed of you, you are 
disgraceful; mo n. eang (or 'óó1Sce) 
tá | I am thoroughly ashamed of you ; 
mo €Cé4o n. é, it is a crying scandal, 
al. he is a perfect disgrace; san n., 
shameless, scandalous, immodest, bold, 
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al. not shy or backward, cool; bean 
San n., & brazen woman; vo 'óuine 
san n. if ura A Snó vo 'óéanam, 
boldness is an aid to enterprise; cA 
n. orm, I am ashamed, al. I am shy ; 
baú cóin so mbesd n. otc, you ought 
to be ashamed of yourself; 'ouine af 
beag Ant ve n, one who had little 
shame; seibim n., I am shown up, 
disgraced; seobsid cú n. 1 meapc an 
pobail, you will be put to confusion 
before all the people; an n. ip mó 
pusin Fionn mam, the greatest disgrace 
F. ever suffered ; caitlim mo n., I lose 
my self-respect, become shameless ; 
laraim te n., I blush for shame; te 
cár if le n., with confusion and shame ; 
n. prt MAIT, neam-n. pri olc, shame to do 
good, shamelessness to do evil ; compds., 
45-ndipe, shamefacedness;  claon-n., 
self-consciousness, false shame; ub- 
n., brazenness; andipe, scandal; 
1onndipe, bashfulness; “oeans-n., utter 
shame; cdp-ndipe, confusion. 
NAéipeac, -tiSe, a., bashful, coy, modest ; 
shameful, disgraceful; óiġbean naoiw- 
esanda n., & simple demure maid; ciuin 
banamail n., quiet, womanly and 
modest; if n. An gnó uic é, it is 
shameful on your part; al. ndpac. 
nÁweACÁn, m., a shy person; seibeann 
Tón4CÁn quo nuan bíonn m. polar, 
the pushful person gets what he wants 
while the shy one goes without. 
fÁwteAaCc, -s, f. bashfulness, modesty, 
shyness, 
náineaú, náimm. See náinúsaó, ndip- 
151m. 
náire, indec. a., shameful, bashful. 
nAéiprdescc, -4, f. bashfulness, shame, 
NAipusim, -1usav, v. tr., I shame, confuse, 
make ashamed; ná náim$ mé, do not 
put me to shame; so ndippinn (as 
from nditim), that I would shame (Car.) ; 
al. náinim. 
NAipiusad, -piste, M., putting to shame, 
confusing, disgracing; al. ndipead. 
naircim, vl. nape, -cad, v. tr., I bind, tie, 
chain, secure, moor, tether ; I enjoin on 
(an), beseech to perform an act, betroth; 
n. mo Cuma At, I impose my conditions 
on; naipcesd An insean Dó, the maid 
was betrothed to him, 

fiaipcte, p. a., bound, obliged, fettered, 
tethered; al. -cite, 

náiriún, -uin, pl. id., m., a nation. 

náirnúnac, “AIS, pl. id., M., one of a 
nation, a “national,” a foreigner, a 
stranger; bíop as cainnt le ga aon 


nái 


crASap ndipiGnais, I have been con- 
versing with natives of every country ; 
tr olc An n. pin é, he is a bad type of 
a stranger ( By.). 

Niipiinca, indec. a., national. 

náprüncaéc, -a, f. nationality (rec.). 

Nait, naiteannac, naitideacc, See nat, 
natannAC, natarpieacc, 

náic, f., church congregation, congress, & 
church; nót (O'R.); Lat. natio; cf. 
Annóro. 

Nall, -aill, pl. id., m., & bridle; prop. 
alt (old neut.), compd. ad-all (aball), id. 

Nallaċán, Mm., a bridle-maker (O'N.). 

náma (nama), g. -o, d. -a0 (al. nom.), 
pl. -avo, -Áim'oe, -Anro, gpl. -mao, 
mM., an enemy or adversary, an opponent, 
an opposing or harmful person or thing, 
with art., the enemy; n. cnire, a 
bosom enemy ; n. An anama, the enemy 
of the soul; n. Áppanca, an inveterate 
enemy ; n. An Cinrd daonna, the enemy 
of mankind; n. an Cpíopc, the enemy of 
the Christ; 6CuSac an námaro ! beware 
of the enemy! (ie, one about to 
strike you); if nditnoe vA céile bag 
mbéapa, your habits (or cultures) are 
opposed; coga4ó Capan, cAo! námao, 
the war of friends is the enemy's 
opportunity; vilpsim i140 'po'n 
námaro, I forfeit them to the enemy ; 
t1IOÓnAicim 140 DON nÁmaro, I hand 
them over to the enemy; al. ndmaro 
(na-). 

namá, ad., only, alone, except (obs.); is 
oft. preceded by acc; now amáin. 

fnámaoaó (nam-), -maroeaó, -imaroeam- 
Ail, -inaroróe, -troasine. See náimoeac, 
-moeamail, -moróe, -m'oine, 

námaoap, -ar, mMm., enmity, 
hostility, spite, grudge. 

námaro, & common form of náma (nara), 
which See; al. narnaro. 

nán, a., small; sm. a dwarf, Lat. nanus. 

nán, in mar n. 1r 50, so that, as a result 
of which that; prob. corr. of 1 noán ; 
Cf. an cé ap noán 06 an vonar, he 
for whom misery is in store (U.). 

Nansta, indec. a., difficult, rough (Eg.). 

fncap, M., Nantes, 

naots. See nóca. 

naovdn, m., & spring or fountain (O'N.). 

naoi, mMm., Noah. 

naoi (a person). See naorde, 

Nao, a., new, fresh (poet.), 

naoi, g. id., pl. naite(ad), f., a canoe, a 
boat, a ship; n. son-peicead, a single 
hide boat; n. aon-(f)luarce, a single 
paddle boat; Cuar na n(nae) the 


hatred, 
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canoe cave in Cloichear, par. of Dunur- 
lin, Corca Duibhne (N. Y.); earlier 
form nó: which gl. cimba (Mulc.); al. 
nae, nó, naeb (O' E.) ; naob- or naom- 
in compos.; dim. naomóg, naobóg; 
Lat. navis. 

Nao, NUM., eclipses, nine; n. “péas, 
nineteen ; n. n-uatpo, nine times, several 
times; common as a magical or con- 
ventional number, e.g. cómpá) n. 14, 
a nine days’ wonder; nua Cipip bánn 
n. cciSCe beró vo $Soile asar, when 
you soe nine house-tops you will have 
an appetite (prov.; ceangal na n. 
n-AOf, na n. n-tallaC, nA n. Dpionn, 
nA n. peéal, the injunction of the nine 
curses, the nine bonds, the nine hairs (?), 
the nine tales (folk); n. n-1omaipe ir 
n. n-eicpín Curse vo muinncin pén 
poithe an prpanpéip, go nine ridges and 
furrows further for yqur own people 
than for the stranger (U. prov.); nm. 
n-omaitf agur n. 'oconnca ama, nine 
billows and nine waves out; in Danish 
folk-lore billows come in series of nine, 
the last being the most powerful; 
pron. naot in M. See nao:-, 

naor-, in compds., nine-, nono-, e.g., naoi- 
téa0ac, fitted with nine-strings ; naoi- 
mi (or -míop), November. See naon-. 

naoide, g. id. and -ean, d. -din, pl. id., 
m. and f., a babe, an infant, a young 
child, a young girl (cf. báb, Leanb) ; 
& person, esp. considered as an object 
of pity, etc., with gen.; m. ciée, a 
suckling; n. an aoir a babe in years ; 
n. véipce, an object of charity; m. 
vcpuar$e (cpuaSA, na c.), an object of 
pity; ceap naoróean, birth-pangs, 
pain; ip n. beag Leinb mé vo h-oileaó 
le raoib práinne Gis, I am a little 
maid who was reared by Grenogue 
Moat (Art McC.); óm’ naordin, since 
I was a baby; an can Do bí Mac Con 
"na naoidin, when Mac Con was an 
infant; al. note n. in phrase: n. Dia 
annro ipceac, a blessing used on 
entering a house; similarly n. "Dia 
(ip Muime) duit ( By.); oft. -dean, -din. 

Naorde (n. páir). See iovs, a pang. 

naordeaċóa, indec. a., nineteenth (O'CI.). 

naordescvact, -A, f., the golden number, 
naoirbeatTt, -A, f., infancy. 

naordean, -din, pl. id. and -4, M., a young 
child, an infant; a? naoidin. See 
n40100, 

naorveansct, -a, f., infancy, childhood ; 
a christening (Mon., etc.) ; AP A n, 
during his infancy; al. naotóeancaéc, 


náo 


fiaotróeanán, -Ain, pl. id., m., an infant, 
& young child ; cóm lag le n., as weak 
as a babe; (pron. naoí-nán, stress on 
penult.). 

Naordeanva, indec. a., childlike, simple, 
mild, fresh, youthful (of complexion 
or expression), common epithet for a 
maiden. 

naoivesanvacc, -4, f. state of being 
childlike, mild, simple; al. infancy ; 
al. -ncact. 

naoilt, f., an oath (Szp.). 

flaoim-, in compds. See naom-, naoim-, 

Naoime, g. id., f., holiness. 

haoine, g. id., f., famine, want; al. 
núna, inead, aoine, ina; Lat. jejunium. 

naoirc. See naorc. 

naoire, g. id., and -ean, M., Naoise, the 
lover of “Oéirone and one of the Red 
Branch heroes, a type of manly valour 
and beauty ; in full: n. mac Uipneann 
(-nis or Uiple, -ann) ; al. Naoiy, Naor 
(mac naor, Mac Neece). 

nao, -soime, a. holy, sacred; un- 
common except in ón Spropad N., the 
Holy Ghost ; an Copp n., the Eucharist, 
al, the name of an early shrine. 

naom, -oith, pl. id., M., & saint, a holy 
person; N. Péoypars, St. Patrick, n. 
Drigro, St. Bridget, are current forms 
but not sanctioned by literary usage 
which writes péopais  na4om(ca), 
Duisro naom(ca), or simply, PAéopats, 
Dys10; Lá na N., the Feast of All- 
Saints (November Ist); Comaoine na 
n., the Communion of Saints, Cumann 
na n., id. (al. the friendship of the 
saints); Apap na n., heaven; 1 mearc 
na n., with the saints; 1o! naoma 
Agur naom-ósa, both saints and virgins; 
n. ir beannuiste 'pé ouine na forpoe 
é, the patient man is the most blessed 
of saints (prov.). See pan, pain. 

naoin-, naoim-, in compds., holy, sacred ; 
Naom-dAblann, the Consecrated Host ; 
naom-ainm, & holy name; naom-aitip, 
blasphemy, profanation (-reaé, blas- 
phemous, profane; -reoip, blasphemer, 
profaner; -pıġiım, I blaspheme, profane); 
naom-spral, a holy apostle; naom- 
atait, & holy fathər, a patriarch, a 
father of the Church (áp N. an PApa, 
Our Holy Father the Pope); naoimh- 
€ipc(e), a sacred treasure or store, a 
sacristy, naom-tairc, d.; naoim- 
¢leaccas, & holy practice; naorm-óéloc, 
a holy-stone, a talisman; naom-coip- 
peagaim (vl. -an) I consecrate ; 
naom-Conp, the Sacred Body (of 
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Christ); Naorm-Croc, the Holy Cross; 
naom-cuins, a holy yoke, a religions 
vow; nsaom-ousn, a canticle; naon- 
foróne, holy patience; an Naom- 
Caslair, Holy Church; naom-saot, 
a holy inspiration; naom-Znáp, & holy 
practice; naoim-snim, I sanctify, 
canonise; naoim-1orts, & sanctuary ; 
naom-mdtaip, & holy mother (án N. an 
easLair, our Holy Mother the Church) ; 
naom-6s, a holy virgin; naoim-peacc, 
a holy rule; naoim-peancar, hagiology ; 
Naoim-Scppc, Holy Scripture; naor- 
Spiopan, the Holy Ghost ; naoth-rrain, 
holy state; naom-talam, a holy land ; 
naom-ceageapc, holy teaching; naoim- 
téicp, & holy text;  naom-cto:il, the 
Holy Will (of God); naom-£taéc, holy 
garment; naoim-tpéisean, apostasy ; 
naoim-Cníonóro, Holy Trinity; naor- 
tuat, à holy people; naom-urde, & 
holy career, a pilgrimage. 

Naomad, naomaim, See naomusad, 
naomuisim. 

Naomad, indec. num. a., ninth; n. DÉAS, 
nineteenth ; pron. oft. nao 'ú and naonú, 

n^omaróe, g. id., nine days, a novena ; 
& period (usually nine days) allowed by 
surgeons, etc., for resting an injured 
limb, etc., in persons or animals; the 
period after which a siek person is 
declared out of danger ( By.) ; al. nómaó 
qg. -arbe (early), nómavooe. 

nonae, g. id., pl. -ní, m, a boatman 
or sailor; al. naovaipe, 

Naomds, -dise, -4, f., a small boat, a 
cot, a canoe; the form of boat to 
which this is now especially applied is 
used along the coast of Kerry. See nao. 

Naorhta, indec. a., holy, sanctified, sacred ; 
pious, devout ; Péopais n., St. Patrick; 
reap n., & holy man. 

naomtacr, -a, f., holiness, sanctification, 
sanctity, piety. 

nNaomusad, -uiste, M., act of sanctifying, 
blessing, consecrating, saining, canon- 
ising; sanctification, canonisation. 

Naomuisim, -usarv, v. tr., I sanctify, bless, 
consecrate, sain, canonise. 

naon-, a form of nao! in composition and 
in compds., e.g. mnaonmao, ninth; 
naonbap, nine persons; faon-ohuim, 
Nendrum. 

naonban, -sip, M., nine persons; tpi 
naonbain, twenty-seven persons; naoi 
naona, 81 persons, is a favourite 
expression in tales, sayings, etc., it is 
lengthened commonly to naoi naonbain 
naoi n-usipe, 729 persons, in U. and 


nao 
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Mea., arising from the fact that the | nánuisim, ndpused. See ndusim, náin- 


early rank (cpeap) was made up of 
three, the squad of nine. 

naorca, g. id., pl. -i, f., a snipe; an fav 
ior n. ap móin nó sob ute, while 
there ’s a snipe in the bog or bill on 
the snipe (for ever) (U.); nom. al. 
naopc, naorcacC and naoirc ; naopcán 
(Don.), naorcpán (Torr.). 

naorcac, -aise, a., abounding in snipe ; 
a.m. and f., a, snipe. 

Naorcaipie, g. id., pl. -pí, Mm., a shooter 
of snipe, a snipe-catcher; a stroller, a 
vagrant, an idler. 


Naorcaipescr, -5, f. snipe-shooting ; 
strolling, idling; also inconstancy 
(O'N ). 


naopcán, -Ain, M., the larger kind of 
snipe, gallinago major, having 16 
(instead of 14) tail feathers (Antr.). 

naorcannac, -aise, f., coll., snipe. 


sav. 

nár, -Ááir, pl. -4, M., omen, augury (Mulc.); 
fate, forfeit; commemoration, a com- 
momorative assembly, a fair, Naas, seat 
of the Kings of Leinster till A.D. 804, 
al. called an n., n. Latsean, N. na 
níos ; n. báir, a commemoration of 
the dead; 04 mbaó n. 06 a Ceann VO 
caillead, if he were fated to lose his 
head (suffer death); vá mba n. Dam 
mo beata vo Eaillead leir, even if I 
were to forfeit my life for it (N. Con.). 

náraó, -A1ó, M., & sanction; a feast, 
fair or assembly, a celebration or 
commemoration ; fame (O’R.); naor- 
n. & holy commemoration or feast; 
unstressed form in Lusnaraó (early). 


nApavac, -aise, a. commemorative, 
famous; ua n. Néill, Niall’s famous 
descendant. 


Napacdn, -áin, M., an irresponsible, a} Narain, -e, f., Nazareth. 


dull-witted person; m. leinb, a child 
not come to use of reason; fcata n., 
a crowd of witless youngsters. 

Nappin. See aphún. 

"nap, for 1 n-ap, in which, where, when 
(past). 

"nár, 1 n-ár, in our, 

Nán, nda, ndpab, ndnb’, See ná and nac. 

nár, -Aipie, a., Shameful, ashamed, modest, 
bashful, honourable, noble; cput n., 
a noble form; nia n., a noble champion; 
snúir-óneac n., a noble countenance ; 
neac ip ndipe agur ir péile 'ná, à more 
modest pe noble person than (early) ; 
bao n. An maire vom’ amail Bert, 1C., 
it would be unbecoming in one like 
me to be, etc.; ná cuinprd mb cóin 
nac n. am, that you will treat him in 
a becoming fashion;  éroeaó n, a 
becoming dress; if n. liom é, I am 
ashamed of it, think it scandalous; 
ip puaill náp n. leir a n'oeanna ré ve 
oAnact sló, he was almost ashamed 
of his bold words; ip n. oam é, it is 
a shame for me, disgraces me; ni n. 
vam é, it is no disgrace for mo, I am 
proud of it; pial-n., generous and 
noble; sm. shame, etc. (See ndipe); 
al. náin. 

nánarce, op. 4., wearied, worried, 
exhausted; tá mo énáma m. AgSac, 
you have wearied me out (with talk) 
(U.); prob. confusion of naiquste and 
répur$ce. 

ndpo, -Aipro, M., spikenard, fig., skill, 
knowledge (O'N.). 

ndpoac, -ai$Se, a., skilful (O'N.). 


nararóa, indec. a., Nazarene; fora n., 
Jesus of Nazareth (McD.). 

Napapoacc, -4, f., Nazarenism. 

Narc, -armpc, pl. id. and -aipceaca, m., 
& tie or bond, a collar, chain, ring, 
bracelet, etc., a connection or fastening, 
a shirt-collar (Mon., Arm.); a stake, 
etc., with chain, etc., for tethering cattle 
(maroe naire, marve-nare, id.) ; a bond 
or obligation; mn. ldime, a handcuff ; 
n. 6in, a gold chain; n. maù, a hero's 
collar of gold, fig. a rallying chief, 
nia-n., 7d.; maopad naire, & chained 
dog; an n., bound, fettered, noosed ; 
if 10M04 Duine ap A n. ann, Many a 
man is prisoner there; other compds. : 
6-n., an ear-ring; opo-n, & thumb- 
ring; 6p-n., a gold clasp; mion-n., a 
brooch ; batl-n., a ligament; cpob-n., 
a hand-fetter, a head-to-leg fetter ; 
leon-n., a splint; cpaob-n., & wreath; 
al. naire (f.), neare. 

narca4ú, -CCA, -sipcte, m., an obligation, 
a binding, a fastening; act of binding, 
fastening, tethering (cattle). 

narcam. See narcim. 

narcaipe, g. id., pl. -pi, Mm., & surety, one 
that becomes bound for another; al. a 
chainmaker. See under mac. 

Narpcaipeact, -s, f., act of securing, 
making sure, binding, fettering ; surety, 
security. 

DarCap, -Ain, pl. id., M., & defence or 
fortification; also a surety, a bail, a 
security. 

Narpeusand, 
naircim. 


narcuisim, See narcaó, 


nas 


Narcwste, p. a., tied, tethered, bound, 
firmly set in (1), bounden on (an); 
neancmar, n. 1 noAonnacc, strong and 
engrossed in humanity; narcta, id. 

Nat, -A, -tanns, M., & phrase, saying, 
kenning or adage; a cant-word; the 
variety of metre used by the Anjpput, 
& poem which was valued at nine 
cows; & dirge, a chant of praise; a 
peculiar trait; heed, attention (cf. ead 
and read); science, poetry ; n. if ead 
An focal fain, that is & cant-word or 
-phrase ; 1p 10ngancaóé An peap natanna 
é, he is a great man for cant-words, 
adages, etc., al. he is a man of strange 
ways; níon cuipesp aon n. tonnta, I 
took no notice of them ; n. ap narc, 
science bound; cf. annath, ignorance 
(Contr.). 

Natac, -At!Se, a., relating to cant, etc.; 
sm., & composer in nath-metre. 

Nataip, g. -tpat and -aitpeac, pl. natpaca 
and naitpescs, f., & snake, a serpent, 
an adder, a viper, an asp ; fig. a cunning 
person, a sorcerer; n. neime (al. stain 
nenne), an adder, a viper; n. umarde, 
a brazen serpent; feavdn neimneac 
nA nate, the fierce hiss of serpents ; 
n. ADspC4C, & horned serpent. 

factae, g. id., pl. -i, m, & maker of 
cant-words, puns, etc., a sharp-tongued 
person; n. neimneac, natannac, náim- 
oeac, & sharp-tongued hostile fellow. 

Nactaipescc, -A, f., giving short answers 
or tit for tat; sauciness, forwardness ; 
witty remarks, patter; éoinneocad ré 
n. le h-aoinne, he would hold his own 
with anyone in cross-chat ; naicróeacc, 
id. 

Nataipiesamail, -mhla, a., poisonous, snake- 
like. 

natn, -áin, pl. id., m., an old saying, a 
proverb. See nat. 

fiatannaC, -sige, a., fond of adages, 
ready in retort, etc., saucy, peevish, 
cross; al. natteannac. 

Natapds, indec. a., serpentine, snaky, 
cunning, poisonous, venomous; used 
of warriors in a favourable sense. 


nacnaCca, indec. a., pertaining to 
serpents. 
-Ne, -na, collective, singulative and 


diminutive suffix, gnly. f.; collect.: maicne 
descendants (from mac), feocéatne, 
ravens (mac), báipone, minor verse; 
flicne, damp; bainne, milk (bann, 


drop); lutpne, light (Lair); in early | Nesécap, -aipe, f., nectar; 


tribe-names, etc.: e.g. Concubairine, 
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qc. (Proc. R.I.A., XXIX); dimina- 
tive : paoir(c)ne, a small crab (paoirc) ; 
sibne, a dog, ete. (síob' ; capanne a 
small brooch; singulative: spdinne, & 
grain (snán, grain); eitne, a kenel 
(10€ ?); cáitne, a speck of chaff (cát) ; 
cuaille (-Lne), a pole (cual) ; puanne, 
an animal hair (nón); foilcne, a hair 
(rolc) ; cf. al. báimrone, mattne, ena ; 
and triple collective in -apnaé (-4t-ne- 
AC), e.g. Clotapnac, CLasannac, cpeap- 
capnac, 1pl; note minne, dust, a speck. 

-Ne, -na, emphatic affix to prn., lst pl. 
finne (=finn-ne), Dinne, linne, 
tonnáinne, etc. ; Ap brean-na, our man ; 
inne is smt. added in U 

neac, pl. -canna, M., & shoe-maker’s or 
cooper's short nail or tack ( R. 0.) ; al. 
neaic. 

Neac, g. id. and neit (neit), d. neag, 
neoc (smt. nom.), dpl. neié:b, m., a 
being, a person, one, oneself, anyone, 
whoever; a thing, whatever; with 
neg. no one; gat n., every person, 
every one, all, sac Aon n., id.; neac 
Af bit, anyone at all; n. viob, one 
of them, n. aca, id. ; n. eile, another, 
anyone else; pé n., whoever; n. Ós, 
a young person, & certain youth; n. 
T^oSalca, a secular, anyone in the 
world ; n. beo, & living person, anyone ; 
ni facamag n. pin ná mná, we saw 
neither man nor woman; n. o'feapaib 
Gineann, one Irishman; ip báróeac n. 
le rean-'oútais, one loves the old land ; 
n. péin so mop Dá mola, one over- 
praising oneself; ní paca n., I saw no 
One; pean Dappad nei& Ap n., & man 
asking one for something (early); o 
neoé nár Sab pie, of those who did 
not become kings; ‘00 neoé 17 vDopaid, 
concerning what is difficult (early). See 
noc; neuter ni, now niv, which see. 

nésécamail, a., in so neitheamail n., 
venomously and fiercely (Mayo); prob. 
for éaccamail. 

fteaécap, indec. prn., either, one of two 
(M.) gnly. with aca (of them); san 
congnam pe n. viob, helping neither 
of them; n. v4 neice, one of two 
things (early); pasa cú ap TCOIL nó n. 
aca geoba’ mé opc, either you go to 
school or I beat you; éim ap pcoit nó 
n. aca fan 'raà baile, go to school or 
else stay at home (take your choice); 
cf. ceaccap. 

n. blapca, 

mileamatl, luscious honey nectar. 


Cuipcne, Odipine, 'Oealbna, Saline, ' Neaccapvs, indec, a., not neutral, belong. 


ne. 


ing to either, either way; nearm-n., 
neutral, not belonging to either. 
nesan, g. nro and nive, d. neao and nio 
(nero), pl. nro, neaoa (-64), -ofpaca, 
m. and f. a nest, a lair, home, 
haunt; &@ spot, a small portion, 
as of hay, corn, etc., of different colour 
from the rest; n. vamdin Alla, a 
spider's web; n. na mutce, the pig's 
lair; n. natpac, a nest of vipers; 
n. Shíbe, a griffin's nest, fig. a dangerous 
predicament; n. pearcaip, & comfort- 
able residence ; n. Clutain, a “ cushy ” 
job; n. seappdin, a mare’s nest; n. 
cailleaé, wood anemone (O'R.); nm. 
Lobta, a rotted part (of a cock of hay) ; 
¢ém  clutaip le n. pmdlaise, as 
comfortable as a thrush's nest; man 
4 noeineann an pcaoán à n., where 
nests the herring, the sea, the '' herring- 
pond"; mo ag éanlaic ’pan apap, 
the birds nesting in the corn; '0o-Sním 
n. 1, I make a nest in, cling closely to, 
get a hold over (a person); cá an c-éan 
45 batliugsavd nive, the bird is building 
its nest (R. O.); cuinm na ceanca 
Cum nde, I put the hens to roost; 
gan n. Dom naotróeanaib, without a 
shelter for my babes; f. an tolam, 
the Eagle's Nest (a rock at Killarney) ; 
n. na bfiac, Nadnaveagh. 

néáóa, gs. ag a., Venomous, sinister ; 
rúsnáó an Caic leir an Luic, puspsd 
n., the cat’s play with the mouse, 
sinister play. See under bpaon, and 
niot. 

neata, -A1Se, a., pertaining to a nest. 
nesvad, neavaim. See nesousad, neao- 
ut$im. 

Neavaipescr, -A, f., nesting, looking for 
nests, nest-building; keeping private, 
lying low. 
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small yellow flower and grows in “ old ” 
land and on hillsides; hadgers are 
said to eat its roots; it is used in 
dyeing and tanning; leatan néalpag- 
caise, home-tanned leather; céró asur 
bain upitlac ve ppéathaid néalpancaise 
agur brúað So mait 140 50 Scuipieso 
Aap An peicid reo 14, go and pluck a 
branch of tormentil roots and pound 
them well, I want to apply them to 
this hide; al. néanancac (N. Y.) 
néallapcac, néanfancac,  léanapcac 
(Léan-popicac 2). 


néall, g. néill, neorll, and niwtt, d. 


néall, neoll (smt. nom.), pl. néitl, 
neoill, néalla, -lca, M., a cloud, a 
nebula, a mist, an exhalation ; a swoon, 
trance, fit or mood; a “ vapour,” 
dizziness, rage, frenzy, exasperation ; 
a notion, a wink of sleep, a glimpse of 
light; n. spéine, a sun-cloud, a spell 
of sunshine; ctáinig n. spéine, the sun 
burst forth; n. ceinead, a cloud of 
fire; néalla nehe, the clouds of 
heaven; néalla geala an lae 45 
mtescc uata agur néalla Duba na 
h-ordce 45 ceannad leo, the bright 
day-clouds leaving them and the black 
night-clouds drawing round them; n. 
'oeA[maro, & Swoon or trance, suspended 
animation; n. peinse, a blinding fit of 
anger; n. buile, an access of rage; n. 
covalca, & wink of sleep, n. ve Covlad, 
id.; n. Ataip, an ecstasy of joy; n. 
uirce, water crowfoot (nial uirce, id.) ; 
colaman néill, a pillar of cloud; te 
fuineaú n, na nóna, at sunset; “na n. 
Seal uime, gathered in a bright cloud 
about him; 1 néaltcaib báir, in the 
throes of death; ni puil n. padaipc 
aise, he does not see a stim; níon bubs 
n. opm, I slept not a wink; vo rceapar 


neáóanca, indec. a., venomous, sinister. 

neavolann, f., nesting-place. 

Nesvusad, -uiste, m., act of nesting, 
nestling, settling down in a place, 
squatting. 

Nesouisim, -usav, v. intr., I nestle, lie 
at ease like a bird in its nest; make 
a nest; n. 1, settle down, squat, take 
shelter in; man nesows an c-ál ó 
Sapana 1 bpeatanncap Pdilbe, how the 
brood from England settled down in 
the land of Fáilbhe (E. R.); nesows 
im’ épotóe puam-biroéc, a sleep.charm 
crept into my heart. 

neag (níos), neaga. See eas, eagat. 

Néalpancac, -aise, f., the plant tormentil ; 
it has a hard woody root, produces a 


lem’ néall, I woke from my trance; 
45 maécnam crim néallcaib, moodily 
reflecting;  cpém' néallcaib puan, 
through my slumbers; teisim n. ap 
mo éeann, I take a nap (Mayo); ni 
TCA[ftpatÓ An n, SO Deo ar mo Cporóe 
nac peáppt an méro pin, I will never 
give up the idea that that is the best ; 
bé so "vciocpAo n. ann, perhaps he 
would take a notion; cá n. in mo 
cionn, I feel dizzy (Don.); cá n. ann, 
he is daft; níon fan aon nm. aige 
nusip Cuala pé an Tcéal, he was beside 
himself when he heard the news; an 
n., mad, furious, in a rage (with, cum); 
AS imtesct ap n., going mad; táinig 
n. Af, he became enraged; af an n, 


né 


rin, while in that state of frenzy ; 
t n-am néAlla, when the sky is clouded ; 
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néalla nime, the clouds of heaven; 
TCu45 nenne, a rainbow ; gs, disyllabic. 


pá nésllaib, beclouded, in grief or|neam-, neitn-, separable pref., implying 


disgrace. See under veap5s0 ; in 
compds.* cit-n., @ rain-cloud, f¢patr- 
n., 2d. ; ‘owb-n., a dark cloud; pinn- 
n., & white cloud; meiph-n., & heat 
cloud; fuine-n., sunset cloud; táim- 
n., a death swoon; (c)eaip-n., a swoon, 
fatigue; pórtnéAll, appearance; néall- 
ciot, a cloud-shower (Kea. ; néall- 
éeo, a cloudy mist; al. néal, mit. 

néallac, -aise, a., cloudy; subject to 
fits or swooning; irascible, frenzied, 
soporific; ni veot n. an cé, tea is not 
a soporific drink; fear n., an irascible 
man; al. néallcac. 

Néallad, -lca, M., & swooning, a fainting. 

Néallavdip, -óna, -pí, M., an astrologer, 
a star-gazer; the ''spier," or “ look- 
out ” man in seine-fishing. 

Néallavdipescc, -4, f., astrology, star- 
gazing; the functions of a “ look-out "' 
man, in seino-fishing; al. nodding 
sleepily, dozing. 

néall-ceirt, f. a nebulous question, a 
problem ; a. neolt-c. 

néall-ceo, m., a mist cloud. 

nNéallpaipic, -apca, f act of dozing or 
slumbering. 

Néallpaycac, -aise, d. -ais, f., act of 
slumbering or dozing. 

néallLsail, -e, f., gathering of clouds. 

néallmap, -aipte, a., cloudy, nebulous. 

néallcaCc, -4, f., cloudiness, 

neam, g. nime, neithe, d. neam, nim, 
nei, pl. id. and -a, f., smt. m. (old. 
neut.), the sky, the heavens; Heaven, 
Paradise; sm. An n. ; an theap n., 
the third heaven; n. na naor, the 
paradise of the saints; ap cputuisesd 
ó n. so lár, all that is 'twixt heaven 
and earth; ó n. so hApasinn, from 
heaven to Aran, anywhere, every where ; 
sabaim n. agup calar 1 n-a bpraóonaib 
opm, I take heaven and earth to 
witness; Ap n., in heaven; céi$im af 
n. I go to heaven; tuapsaib A 04 
porc 50 n., he raised his eyes to 
heaven; einesc ip Áimoe ná n, a 
generosity higher than heaven; mac 
pos soc n. nó Apo-pi an Doman 
thóin, & prince of every kingdom (?) or 
the emperor of the world (folk-lore) ; 
n. ceineA9 (nem tened), a cloud or sky 
of fire (early); Ri nime, the Lord of 
Heaven; sló neimhe, the glory of 
Heaven; muinncean nime, the Blessed ; 
eanna nithe, the heavenly bodies; 


absolute negation or non-existence, asp. 
(except m, and eclipses b; M.), non-, 
a-, -less (ness), free from, failing to, 
etc.; the more important or involved 
compds. are treated separately ; 
with nouns ; neam-acps, financial 
etc. independence (an 4n n. oe Ttaipbe 
An tpaosail, independent of the world’s 
blessings); neam-áit, undesirabloness 
(ir n. liom, I do not desire); nean- 
áino, remissness, negligence, careless- 
ness, bad condition (ap n., in a bad 
Way);  neam-auó, something not 
worth noticing; neam-báró (al. -mb.), 
lack of love or sympathy (towards, le); 
neam-bapamail, suspicion, a bad 
opinion ; neam-beic, not being (early) ; 
neam-Capa, & non-friend, an enemy ; 
neam-clóo, failure to defeat; neam- 
Cómall, failure to fulfil, violation ; 
neam-comaoin, ill-recompense ; neam- 
Cómapra, one who is not a neighbour ; 
neam-Oéanam, failing to do, leaving 
undone; neam-connlacc, tendency to 
spread, lack of compactness, unsteadi- 
ness (4 n. ap 4 ballaib, his unsteadiness 
of limb); neam-duatsap, breach of 
duty, etc., impropriety, degeneracy ; 
neam-pasail, failure to find; neam- 
Sean, enmity; neam-seap, non-tabu 
(roin Seap agur n., whether tabu or 
not); neam-sloipn, — ingloriousness ; 
neam-supcal, lack of resources; neam- 
io€c, distrust, cruelty; neam-Lón, 
absence of supplies; nearh-rhear, 
absence of esteem, lack of respect (al. 
-meap);  nmneam-merpneac, lack of 
courage 3 neam-poinvise, unprofitable- 
ness (early); neam-puinn, smallness, 
fewness ; neam-feas, contempt ; 
neam-pcóp, lack of wealth; neam- 
taitise, want of practice; neam-cuaz, 
a tribe or state one does not belong to ; 
with adjectives: neam-abaid, unripe, 
immature; nearh-acpac, independent ; 
neam-aiseanctac, dispirited; neam- 
Ainmniste, unnamed, nameless; neam- 
Aipeac, disobliging; neath-aiteanca, 
unknown;  neam-alcac,  unjointed, 
entire, smooth ; neam-aoibinn, joyless ; 
neam-Apo, not tall; neam-áprpa, fresh, 
youthful; | neam-béapaó, barbarous, 
rude; neam-biácac, flowerless, non- 
flowering; mneam-bocc, rich, generous 
(al. -mb.) ; neam-boz, hard (al. -mb.) ; 
neatmh-bpditpeamait, unfraternal; neath- 


+ 
Y 


nes 


brspac, unaggressive; neam-bneás, not 
fine (al. -mb.) ; neath-buan, short-lived, 
fleeting (al. -mb.) ; neam-Cailleamnac, 
useful, successful; neam-Ccealsac, 
sincere; neam-bundiceac, unfounded, 
not fundamental; neam-cabantac, 
indisposed to aid, useless; neam-con- 
sancac, id.; neatn-ceannainceac, not 
rebellious, — !oyal; neam-óélao:róce, 
undefeated, invincible, decent, generous, 
not vile; neatn-céillide, foolish, 
unreasoning; neam-clé, dexterous, 
expert; neam-cleaccta, unaccustomed; 
neam-CLaon, straight, impartial; neath- 
énasac, free from knots or cracks, 
staunch; neam-coipneacta, uncon- 
secrated, unsanctified ; neam-coppvda, 
incorporeal ; neam-éoproa, foot- or leg- 
less;  neam-époróeamait, heartless, 
joyless; nearh-cpio¢nuiste, unfinished, 
al. infinite ; neam-épíon(na), unfaded ; 


neam-cuibpuste, unfettered; neam- 
éurveaccamail, unsociable; neam- 
éumnpeurstesac, immovable; neam- 


Óa4op, cheap; neam-óéancac, unchari- 
table to the poor; neam-óeanLaicteac, 
unmunificent ; neam-óeanmaoaé, un- 
forgetful ; neam -óearcaca, unleavened; 
neam-oéro0eac, toothless; neam-oíom- 
baileac, frugal, sparing; neam-tdions- 
bálca, unworthy ; neAm-éilniSCe, 
immaculate, stainless ; neamh-é1usteac, 
unlucky, unprosperous (as & house); 
neam-paiceac, bold; | neam-fallpa, 
unfeigned, sincere, honest, true, al. 
not lazy;  neam-pann, not weak; 
neAm-Pial, ungenerous; neam-fov- 
tarde, indivisible (as the atom); neam- 
fóSanca(Cc), unserviceable, ^ useless ; 
neam-PoSlamta, unlearned; neam- 
fuilceac, unbloody; -folatnail, id. ; 
neam-polldin, unwholesome, unhealthy; 
neam-portorca, light, trivial, unsteady ; 
neam-porard, unsteady; neam-fupar 
(cs), difficult, impracticable; near- 
Saparhail, incommodious, inconvenient ; 
neam-Séap, not sharp; neam-seinte, 
unbegotten, uncreated; ^ neam-Slan, 
unclean; neam-slic, unwise; neam- 
Snótaé, idle; neam-spdrmap, un- 
gracious, unmerciful; neam-Spuamoa, 
joyous; nesam-incleaccac, unintelli- 
gent; neath-1omaipcide, inconvenient ; 
neam-iomaycac, humble; neam-10m- 
€ubaró, improper, unworthy, unfit; 
neam-10nmain, unloved, morose; neat- 
1almap, unskilful, ignorant; nest- 
Léanuiste, inviolate ; neam-Leare, 
indefatigable, willing; neam-maohúa, 
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unrestrained, undignified (al. -m.); 
neam-meatcs,  undegenerate, brave, 


worthy ; neam-me:nb, strong, unflagg- 
ing, neam-meincneac, 4$d.; neam- 
mentsróe, unrusted; | neam-naormta, 
unholy ; neam-néallaé, cloudless ; 
neam-neapcmap, feeble; neam-obcaó, 
consenting; mneam-ornearmmnaóc, unsuit- 
able, inappropriate, inadequate, incon- 
venient; neam-peactaóc,sinless; neath- 
pireoss¢c, unsophisticated, candid ; 
neam-pdéiceamail, sober, abstemious ; 
neam-pórca, unmarried; nearm-péap- 
únca, unreasonable; nearmh-piaccanac, 


unnecessary, unincumbent; neath- 
fiomts, uncounted ; neam -Tralaóé, 
undefiled; ^ neam-faoSalca, weird; 


neam-fanncac, moderate in desires; 
neam-PTÁpca, hard to please; near- 
rcÁtac, undaunted; nearm-peapnsta, 
unshrivelled ; neajh-pimplivde(acc), 
precocious (-city); | neam-Plaécmaj, 
untidy, unhandy, ill-favoured ; nearh- 
plán, unwell, unhealthy, incomplete ; 
neam-fPólápaóc, disconsolate; neat- 
fona, inauspicious, unhappy; neat- 
rorac, uncivil (O'N.); mneam-pcpáice- 
amail, humble; neath-pubdéilceaé, 
devoid of virtue or joy, vicious; 
neam-pulcmasp, devoid of humour, 
morose ; neam-fuctain, — uneternal ; 
neam-tabapntac, stingy, churlish ; neat- 
Casepca, unmentioned, uncontroverted, 
-tac, irresponsive ; nearm-canupmeac, 
disloyal, unsteadfast ; neam-ctalmanca, 
unearthly; nearn-tataoipesc, charitable 
in speech ; neam-tlaccmag, lean (O' N.); 
neam-Cósálac, not sensitive, patient, 
long-suffering, al. slow of comprehen- 
sion;  neam-toSlaróe, impregnable ; 
neam-tonnac, waveless, calm; neatn- 
tnócairpeac, merciless, unkind ; 
neam-uilideac, not universal, par- 
ticular, partial; neam-ulcarde, beard- 
less; neath-ullam, unprepared ; neath- 
üpároeac, useless; with verbs (early): 
neam-soncuisim, I disallow, refuse, 
disagree (with, Le); neam-éperorm (00), 
I disbelieve; note: meam-, being a 
separable pref. may be used with any 
noun or adj. (esp. the latter and p. a. 
and part. nec.) to form its neg. or to 
avoid a neq. construction with the v. ; 
al. in contrasts, e.g., mo tust . . . mo 
neam-tust (early) sear asup neath- 
sear (early); cis coil agur neam-toitl 
man tis peantatrn ip cupad, love and 
indifference succeed one another like 
wet and dry weather; early neb- (neab-) 


néa 
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neph- (neap-); note: ip neam ouic) Néathapad, -aite, a., lonely, lonesome, 


an Céajo san a foslaim, vain is the 
trade you have not learned (U. prov. 
H.M.). 

néam, nóam- (in compds.), 
niame-, néith-, 

Neatmhac, -aise, a., heavenly, divine. 

néamail, conj. although; éan laban 
ré liom n. so bpaca ré mé, he did 
not speak to me although he saw me 
Ia H. M.); vó:$ is similarly used 
(tb.). 

Neamain, -mna, f., tormentil ; map Leanar 
Lacain ve lors príl na neamna cpé 
maipd-linn, (as keenly) as ducks search 
for tormentil seeds through a stagnant 

ool; neamnaio, neamnann, id.; al. 
ee neaman. 

Neam-aipe, f., unwatchfulness; a., -neac, 
heedless, careless; -peacap, M., heed- 
lessness, freedom from anxiety, grief, 
etc. 

feam-aircean, M., laziness, self-indul- 
gence, lounging, inertia, idling; mischief 
resulting from idleness; cuip wait an 
N., IMIS agur cap na ba, give up that 
idling, go and turn back the cattle; 
-cespac, a., lazy, self-indulgent; 
lounging, idle, mischief-making, playing 
pranks; ‘uime n, wo Ceansail an 
marorpin, it is a player of pranks who 
tied the little dog. 

Neam-aitpesc, a. impenitent; -tpiġesċ, 
id.; -Car, m., impenitence, -Éjuse, 
», td, 

neamathail, -mamla, a., heavenly, divine, 
airy. 

Neam-amssp, M., freedom from incon- 
venience, contentment;  a., -páċ, 
content, happy, unstinted. 

Neam-ampsar, M., absence of suspicion ; 


See math, 


trust, confidence; a., -paċ, unsuspect- 


ing, trusting, indubitable. 

Neaman, -mna, d. -ain (al. nom.), f., a 
royston crow, & raven; fury, madness ; 
Nemetona, Neid’s wife (bé néo), 
8 war-goddess, one of the món-níosna ; 
cf. badb, maca; al. neabán (O'R.); 
cf. neamhain vess, sparks of fire (Mulc.). 

fiéamán, M., Naaman ( Bib.). 

néamanoa, inder. a., pearl-like, brilliant. 
nésamanvacrt, -4, f., brilliancy, likeness to 
& pearl. 

fnéamann, -ainne, d. -ainn, pl. -4, f., & 
pearl, a diamond, mother of pearl; a 
beautiful woman; mill n., pearl beads ; 
al. néamainn, néamonn, al, m. 

féamannaé, -A1Se, a., pearly, of pearls, 
pearl-producing. 


nervous, as through fear. 

fléamarnact, -4, f., awe, fear, a sensation 
of loneliness; nervousness; ní paid n. 
ná eagla púcaí opm, I was not at all 
nervous or afraid of ghosts. 

fleamagfc, -Aic, mM., misfortune, negli- 
gence; ná véan n. Ann 00 $nó, do 
not neglect your business (Don.); bad 
é an n. a táinic opm A beit malt, I 
was unfortunate in being late (ib.); 
neamaipic ( Boyce). 

Neamaricac, -aise, a., unfortunate, negli- 
gent, careless (Don.); ip n. an Duine 
mé, I am an unfortunate man (Don.). 

Neath-béipeamail, a., offhand (of a 
remark); al. -mb. 

neam-Dbalb, a., quick, unhesitating, out. 
spoken, distinct; al. -mb. 

neam-baosal, M., security, safety from 
danger; a., -laċ, secure, safe from 
danger. 

neam-beo, a., dead, lifeless; 
-beooa, inactive, tedious; -beo'óaót, 
inertness, tediousness; oft. pron. 
neambeo, 1C. 

tieam-bLap, mM., absence of taste; a. -pta, 
unsavoury, insipid, tasteless ; inelegant; 
-rcact, f., tastelessness ; al. -mblar. 

Neam-byis, f. nought, decay, insignifi- 
cance, weakness; céisim 1 n., I decline, 
become useless, invalid; whence a.’s, 
-bníoSaé, weak, powerless, impotent ; 
-bypiosthan, td.; al. -mb. 

neam-huróeac, a., thankless, ungrateful, 
unthankful; -éar, m., ingratitude, 
thanklessness; al. -mburóeac, 4c. 

Neam-casiteam, m., thriftiness; n. bit, 
want of appetite for food; a., -ċaitteag, 
frugal, thrifty, al. -Caicmeac, 

Neam-carp, a., even-tempered, agreeable ; 
resp bpeásS n., & fine even-tempered 
man; -caire, f., evenness of temper. 

neam-éár, m., indifference, a matter of 


whence 


indifference; -rrnap, G., indifferent, 
careless, 
Nesm-ceav, M., non-permission, un- 


willingness, prohibition; ap an n. DO, 
in spite of, so n. Do, id.; so n. 04 
€píonnaéc, in spite of his cleverness ; 
a., -Oui$teac, unpermitted, unlawful 
(as a desire, etc.). 

neam-ceant, a., unjust, unfair, incorrect ; 
em. injustice, unfairness, 

neam-ceirt, f., non-question or -reference; 
1 n. le, independent of (Inishm.). 

Neam-cinnte, indec. a., uncertain, un- 
decided, inconstant, inexact; al. 
generous;  -ceacc, f., uncertainty, 


ne. 


inconstancy, inexactitude; al. gener- 
osity. 

Neam-cion, M., disapproval, contempt, 
reproach; n. sndit ip cán ap ÓTro4iD, 
constant disrespect and contempt for 
the clergy (Fer.). 

tieam-Cionnca, f., & non-offence, innocence 
(Kea.);  a., -caó, innocent, sm., an 
innocent person; -caéc, f., innocence ; 
-cut$im, vl. -cugad, v. tr., I clear of a 
charge, exculpate. 

fteam-Co'o46, a., possessed of nothing, 
having no portion, poor. 

neam-coola4, m., wakefulness, sleepless- 
ness, readiness to get up early ; ip opc 
Acá An n. how wakeful you are; a., 
-oAlcaóc, wakeful, sleepless. 

Neam-comusteac, a., hospitable, gene- 
rous; n. pá 6140 DO CADAT 1 n-aipcrd 
uatd, hospitable in bestowing food 
(F. F.). 

Neam-coimpiste, indec. a., incompre- 
hensible, absolute; -reac, id. 

Neam-coinseall, m., non-condition, viola- 
tion of treaty, faith, or friendship ; 
-Lac, a., unconditional, al. perfidious. 

neam-cóir, 4. unjust, wrong;  sf., in- 
justice, wrong. 

Neam-coicceann, a. uncommon, distin- 
guished ; reap beds n., a fine distingué 
man; -Geanca, id.; -ceancacc, f., 
distinction, uneommonness, excellence. 

Neam-comtpom, @., unjust, uneven, dis- 
proportionate; sm., disproportion, 
unjust weight. 

neam-conác, M., misfortune (g. -éonié, 
used as a., unfortunate). 

Neam-coppac, a., immovable, immutable, 
firm; -pardeacc, f., immovability, 
immutability, steadiness, constancy ; 
-fúiSte, p.a., unmoved, unchanged. 

Nesam-cormaitl, a., dissimilar, unlike, 
heterogeneous; -thalacc, f., dissimi- 
larity, improbability. 

neam-épábao, m., impiety; a., -dibtead, 
impious, irreligious. 

Neam-cpsdpcslsc, a., unimpressionable, 
unflinching, stoical; -Laéc, f., unflinch- 
ingness. 

neam-épíopcaróe, a., heathen, unchris- 
tian; sm., a heathen, an infidel. 

Nesm-Ccuibespac, aG., immoderate, 
cessive, unusual. 

neam-curo, f., poverty. 

neam-ctinre, f., guilelessness; -peaé, a., 
guileless. 

fneam-cúir, f., nonsense; a., -reA6, non- 
sensical, trivial. 

Neam-cums, M., cheeriness ; 


ex- 
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as a., cheery, ósánac n. rólárac, a 
cheery hopeful lad. 

Neam-ctipam, M., neglect, officiousness ; 
-mA6, 4., careless, negligent, officious. 
Neamvda, indec. a., heavenly, celestial ; 
beautiful, extraordinary; an cte 
Nn., the Heavenly Father; an ésta 
n. the heavenly city; ‘oligead n., 
divine law; 'opücc n., @ divine dew, 
manna, electric fluid (Mand.); pets 
n. wonderful game (or hunting); ni 
feacui$iP "optaoróeaCc n, piah acc é, 
it was more like a miracle than anything 
wonderful you ever saw; oft. pron. 

neámoa or ned. 

Neam-vesp, a., uncomely, unhandsome ; 
ba n. an obsin 06 é, it was not nice 
of him. 

neam-eo:n, f., unwillingness; vA n., in 
spite of him. 

tieam-91494, indec. a., ungodly, undivine, 
impious; -óaócc, f. ungodliness, non- 
divinity, iniquity. 

Neam-dleastac, a., illegal, not permis- 
sible, unfair, forbidden, base (as money); 
-Olisgtesé (-teamail), dd. 

neam-olipceanac, a., illegal, unlawful, 
improper, unfair, illegitimate; -aóc, f., 


illegality, impropriety, unfairness, 
illegitimacy. 

neam-óócar, M., despair; a., -capac, 
hopeless, 


Neam-doslainn, -e, f., satisfaction, con- 
tentment; a., -neac, satisfied, content, 
placable, genial; feap mait n., a good 
placable man (#. K.). 

Neam-duine, M., nobody (Wind.); 
-neamail, a. inhuman, -neaca, td. ; 
-neamlaéc, f. inhumanity, -neacacr, td. 

Neath-dutpacr, f., negligence, insincerity, 


indifference, want of zeal; -caó, a., 
negligent, indifferent. 
Neasam-easls, f., fearlessness, courage, 


absence of fear of ghosts, etc, ; -laé, a., 
fearless, courageous, not afraid of 
ghosts, etc. 

neam-earbatró, f., abundance; a., -batad, 
abundant, well-off. 

Neath-eolac, a., unacquainted, unknow- 
ing, ignorant; -lsac, id. 

fneam-eolap, M., ignorance; 
ignorant, wanting knowledge. 

Neam-pabpac, a., unfavourable. 

tieam-fPaicproe, indec. a., invisible, of the 
spirit; -peanac, td.; -crisim, v. ir, I 
render invisible, cause to vanish. 

Neath-faillise, f., care, diligence ; -SeAcc, 
id.;  -Steac, a., careful, diligent, 
-pailleac, id. 


“pac, @., 


nea 


neam-paoir' f., awkwardness; a., -reac, 
awkward; al. -píp, -pireac ; cf. neam- 
Sump, -reac. 

neam-píop, a., not true, untrue. 

neam-pínéanca, indec. a., unjust, un- 
righteous; -péancacc, f., unrighteous- 
ness, 

fieam-píqinneac, a., false, untruthful. 

neam-piúncac, a., unworthy; -cacc, f., 
unworthiness. 

Neam-fonn, M., reluctance, unwillingness, 
dislike; ip pupaipce le n. Leat-pcéal 
0'f4SÁl, disinclination begets excuse ; 
-nma4i 4., reluctant, disinclined. 

Nean-fusimeinceamait, 2., unsubstantial, 
unsteady; cloé n. 1 mbeápnam, an 
unsteady stone in a gap; cainnt n., 
unsubstantial talk. 

Neam-fuireac. See neam-tuirp, 1C. 

neam-5ábao, M., what is not necessary ; 
b'é pin an n, that was wholly 
unnecessary ; ba n. óuic pin, that was 
unnecessary on your part. 

Neam-sibacpac, a., unnecessary ; beanc 
n. &n unnecessary act. 

ftieam-Seanmnatóe, indec. a., incontinent, 
unchaste; -deacc, f., incontinency, 
unchastity. 

neam-sSein, f. a heavenly offspring. 

Neam-sndtac, a., unusual; hopeless, 
inveterate ; ceapptbac n., an inveterate 
gambler (Fil.); neam-Snác, id. 

neam-zponac, a., spotless, unblemished, 
heedless, unthinking; “oubainc pé so 
n. é, he said it without thinking ( Ros.) ; 
al. -Eponctac. 

Neam-suir, f., simplicity, innocence; 
heedlessnoss ; an iomapca neath-suipe 
A caill An báo, too much heedlessness 
lost the boat (McK.); al. neath-curp, 
cf. neam-tuip. 

neam-suireac, a., unconcerned ; .inadver- 
tent, without difficulty ; simple, child- 
like, without evil design, innocent ; 
pron. neapuireac (R. O.); cf. near- 
tuipeAC, 

neam-sur, m., want of substance. 

fleam-Sutapaác, a., unsympathetic, un- 
feeling (McK.); Dual pé mé go n. 
he beat me unfeelingly ; cuipead amac 
50 n. 140, they were evicted harshly. 

Neam-iomlin, a., imperfect; cporde- 
based n. imperfect contrition (a 
recognised degree of penance). 

Neath-ionann, a., not the same, dissimilar, 
different, uneven, irregular (e.g., the 
pulse); ir n. liom, I do not think of 
equal importance; if n. 'T an taob "na 
bru: ré ve 'n cíp, it is different to 
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the part of the country in which he is; 
-nap, m., dissimilarity, unevenness, 
Neam-ionsancac, a., natural, ordinary, 
not strange; hard to surprise, cool; 
forward, presumptuous; ba n. an puo 
ourc é Slacad, it was cool of you to 
take it; -cacr, f. (-cap, M., id.), 
presumption, forwardness, unconcern, 
00-Sním n. ve, I take it as a matter 
of course, ba mop an n. uir ceaócc, 
it was cool of you to come. 
Neam-1ons5nav, M., naturalness, what is 
not wonderful; if n. é, it is not 
strange; ba n. roin, that was not 
surprising; if n. liom so, I am not 
surprised that. 
Neam-locrac, a., 
perfect; -aise, fo 
faultlessness, perfection. 
Nesam-mains, f. unconcern ; 
æ., unconcerned, joyous. 
Neam-maitesc, a., unkind, surly, in- 
diflerent, independent, self-confident, 
uncivil, disobliging, careless in remem- 
bering what was told one (Cm.); 
preasa n. an uncivil answer. 
Neam-maitmeac, a., unforgiving. 
neam-mapbza, indec. a., immortal; -tac, 
id. ; -taéc, f., immortality. 
lieam-mb. See neam-b, 
neam-meaba, f., aphasia, loss of 
memory, dotage, insanity; cA n. opm, 
I can’t remember anything. 
fneam-meaóón, a large number or 
quantity, in phr. like cá n. airo aise, 
he has a great deal of money; n. 
Daoine, & great assemblage of people. 
Neam-meadpdivesc, a., approachable, 
affable, over-familiar ( By.). 
Neam-mespapos, indec. a., incontinent, 


blameless, faultless, 
blamelessness, 


-seamail, 


immoderate, intemperate; -óacc, f., 
excess, incontinence. 
Neam-meirceac, 4. sober; -acr, f. 


sobriety. 

Neam-mion, a., liberal, generous, “ big." 

Neam-motusad, M., insensibility, lack of 
feeling, stupidity, unconsciousness; a.'s 
-turstesc, insensible, unconscious, 
stupid, brutalised ; -tacarnail, indolent, 
insensible ; -tuisteacc, f., insensibility, 
state of being brutalised. 

fileamnaro, neamnann. See neamain. 

ftieam-náp, 4., shameless, discreditable ; 
n. so leor, sufficiently discreditable ; 
-áine, f., shamelessness. 

neam-níó, mM., nothing, nought, a non- 
entity, nothing at all, zero, a trifle; 
ir n. é, it is nothing, it is of no 
importance; if n. cia 'ca, no matter 


nes 


which; po-ċuprhip na h-uile ve n., 
he begot all things from nothing; 
cupim ap n., I annihilate, cancel; Do- 
$ním n. ve, I make nothing of, make 
little or light of; “oo-seibim ap n. é, 
I get it for almost nothing; ni paid 
act n. ots, they were to be bought 
for next to nothing. 

neam-oroear, Mm., non-instruction, absence 
of education; gs. -o1p, as a., untaught. 

neam-ómóp, M., disrespect; a., -pac, 
disrespectful, insubmissive. 

Neam-onéip, f., dishonour, infamy, dis- 
grace; -ónac, honourless, inglorious, 
dishonoured, ignoble ; -ónuisim, I with- 
hold honour from, dishonour. 

ftieam-ópo, m., ill-condition ; 
improperly housed or treated. 

Neam-pypinpeabail, -ála, f., disappoint- 
ment; veinesd n. aip, he was dis- 
appointed ; a. -báLca, unpunctual, dis- 
appointing. 

Néampac. See mapa. 

Neam-pissaitl, f., disorder, misgovern- 
ment; -salcac, heteroclito, irregular. 

Neath-puasy, f., breach of rule, disobedience; 
G., -paċ, inordinate, immoderate, un- 
disciplined. 

hieam-rciamaé, a., ugly, unlovely ; ceansa 
n., an unlovely language. 

neam-pcpupall, m., unscrupulousness, 
want of pity, want of feeling for others ; 
-pallac, a., unfeeling, unscrupulous. 

Neam-fescnad, Mm., non-avoidance; 
-Canca, unavoided; -éancaé, unavoid- 
able. 

neam-rearmac, a., unsteady, unstable, 
inconstant; -maót, f., instability. 

Neam-fimplide, a., complex, precocious, 
sophisticated ; -óeacc, f., lack of sim- 
plicity, precocity, efc. 

neam-Pníom, m., freedom from anxiety, 
ease; -mac, a., care-free. 

neam -pocal, Mm., submissiveness ; a., -LaA6, 
submissive, yielding. 

neam-ppéórp, f., loathing, disgust, con- 
tempt, disregard; -00-&ním n. ve, I 
take no interest in; : n., neglected; a., 
-reamail, contemptuous, al. uninter- 
esting. 

neam-rpleÁoó, m., independence; cá nm. 
aise le’ uile duine, he is independent 
of everybody (Con.); -óaó, a., inde. 
pendent (of, le); reap n., a man of 
independent character or means; vion 
ain CormeÁopa n. leir an Bpeaptain 
é, a covering that would keep it free 
from rain upon it (of a stack); 
-oamail, id, 


paoi n., 
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Neath-ppraiceamail, a., inactive, weak ; 
-Amlaócc, f., inactivity, weakness. 

fleam-Puannneaóc, a., unquiet, restless ; 
-mneap, M., restlessness, discomfort. 

Neamh-fuim, f., unimportance, disrepute, 
disrespect; indifference, inattention, 
negligence; é cup ı n., to make little 
account of it; a's. -meaó, careless, 
negligent, uninterested, -meamail, id., 
al. negligible (páise n., trifling wages, 
Ros.), unconcerned. 

neaim-tábacc, f., insubstantiality, imma- 
teriality, futility ; -caé, a., ineffectual, 
futile, immaterial, unimportant. 

Neam-taipbeac, a., unprofitable, useless ; 
-beacc, f., unprofitableness, uselessness ; 
-bise, id. 

neam-taire, 7. id., f., absence of moisture, 
hardness, sternness, lack of feeling. 

Neam-taicneath, Mm., dislike, disgust; a., 
-mac, disagreeable, unpleasant. 

neam-te, a., cold, cool, tepid. 

fieam-Ceaócc, m., non-coming ; n. te écite, 
disagreement. 

Neam-teap, M., absence of heat, coolness, 
cold. 

f. 


tieam-cCim, 
bravery. 

Neam-timcéeallseappad, M., uncircum- 
cision; -4ppta, p. a., uncircumcised. 
Nesth-toil, f., reluctance, unwillingness ; 
vá n., against his wishes; ap á n., 
against his will; n. 'Oé, what is opposed 
to God's will; a., -leaé, reluctant, 
unwilling; -leamail, id. 

fieam-copa, M., listlessness, inattention, 
paying no heed; smt. neath-ton ; 
-famait, a., heedless, inattentive to (ai), 
-na (N. Y.), id. 

Neam-toptac, a., unfruitful; -taér, f., 
unfruitfulness, sterility, -Copamlacc, id. 

Nesm-tpAtamal, a. — unseasonable ; 
-mlacc, f., untimeliness.  ' 

neam-cproblóro, f. ease, absence of 
trouble, or annoyance; -oeaé, a., easy, 
not troublesome or annoying; valat 
n., land easily worked; tiġ n., a house 
easily kept or managed; Dume n., a 
person easily pleased; obain n., easy 
work, 

Nesam-tpusiltead, m.,  incorruption ; 
“live, a, undefiled, uncorrupted, 
“liste, id. ; -lideacc, f., incorruption. 

Neam-Tusipumesc, a., careless, uncon- 
cerned, with feigned unconcern and 
veiled purpose, unsuspected; Ait n., 
an unlikely place. 

Neam-tuaipceancac, a., straightforward, 
agile, gentle, mild. 


a., undaunted;  -me, 


ne. 


neam-Cutsrinc, f., want of understanding, 
dulness, thoughtlessness. 

Neam-tuilleamais, f., independence; af 
4 ^n, independent (Don. tale); 
-eam(atóe)ac, a., independent (so n. 
le, independent of). 

Neam-tuppe, f., tirelessness, vigour ; 
-reamail, -reac, a., indefatigable, obain 
n., work that does not weary. 

Nesm-tuirp, f., want of size, strength, or 
substance, littleness, want of impor- 
tance, a thing of no importance; ní'L 
ann froin acc n., it is nothing; níon 
Deines 04 Cainnc acc n., I attached 
no importance to what he said. See 
neAm-Sutp. 

Neam-turpeac, a., little, trivial, of small 
account, unsubstantial, of little strength 
(as @ person or beast), childlike, 
innocent, unaggressive; al. neam- 
tupac. 

néamusaó, néamuisim. 
mamam, 

Neam-uipeapbard, f., abundance, perfec- 
tion, no lack ; a. -baċ, faultless, replete, 
well-off. 

Nesam-umal, a., pompous, immodest, 
proud, disobedient, unwilling; -thla, 
f.» disobedience, unwillingness. 

Neath-upicdro, f., harmlessness, innocence ; 
-oesc, a., harmless, innocent, urbane, 
excellent; & common epithet given by 
scribes to themselves, thus: Seán n. 
us bDmain, excellent John O’Brien; 
n. 1 (or ó), guiltless of. 

Neam-uppamac, a., contumacious, dis- 
obedient, having no regard for (00), 
not afraid of (vo). 

féanfapcaC. See néalfapcac, 

néann. See under nim. 

neannca, g. id., m., a nettle; ga balta 
már h-oilteap agur an cpaona pup an 
n. each one as he is bred, and the 
corn-crake loves the nettle (P. O'C.); 
rproparo n., nettleworm or caterpillar, 
rpers n., id. ; AS batliugad n., gathering 
nettles ; orig. neanaid, q. -nca. 

fieannca, indec. a., nettlesome, venomous, 
stinging, peevish, painful; recalls 
neime n., @ venomous, stinging or 
scalding; neanncac, id. 

Neanntamail, -mla, a., nettlesome, hot, 
impulsive. 

Neanncandn, M., a nettle shrubbery ; 
the name of a village near Killorglin. 

Neanntés, -dise, -4, f., a nettle, common 
stinging nettle; n. loircneac, the 
common stinging nettle; n. Mume, 
small dead nettle, red archangel; n. 


See niamav, 
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éaoc, blind nettle; n. Sears, red 
nettle; as ite na n., using nettles as 
food (as was common during the Famine 
years and survives in some places). 

Nesp, M., boar (early). 

neapc, g. nipc, neinet and -A, pl. -a, M., 
strength, esp. physical strength, might, 
influence, power, oft. power to remedy ; 
forces, troops, a power; ability, skill; 
abundance, enough; pl. gl. virtutes 
(virtues) and exhortationum (of exhor- 
tations); n. Dé, God's power or help ; 
n. 1ncinne, strength of mind; n. 
Murman, the Munster forces; n. san 
Ceapc, might without right, ad. willy- 
nilly; a 'o'apparó n. San ċeape mé 
tabac, trying to bring me with them 
at all costs; n. agur Lut, strength and 
vigour ; n. eolatr, plenty of knowledge ; 
n. angio, much money; m. aliam 
Leir, he perspiring profusely; so paib 
n. cupin Do THIALL, may your effort 
have the strength of three men; n. áp 
námao 1 n-án OTiméeall, our enemies 
in force around us; n. saoite agur 
caorve linn, the full force of wind and 
tide aiding us; te n. rluas, by force 
of numbers; le n. láma, by strength 
of hand; cpé n. gaile, by sheer 
prowess; A nedsyicaib oam, by the 
strength exerted by oxen; le nm. 
upnarSce, by dint of praying; te n. 
Atay, for sheer joy; te n. painnte, 
merely through avarice; ie n. paobain 
cinnrpealacca, irresistibly, with sheer 
determination; te faobsr-n. mo 
éise, with the full force of my arm; 
le n. A pab ve pirea crorde opm, 
so heartbroken was I; cloé mine, à 
casting or  strength-testing stone; 
cAtussd nint, strong battling; cá 
Sníom mo nipt (or mo íCill) Déanta 
454m anoi, I have now made my 
greatest effort (R. O.); n. 4 quceann 
Agur mine a Léimeann, stamina for the 
runner and speed for the jumper (saying, 
applicable to perseverance and enter- 
prise); ba n. mon agur bhís “o'n 
voran é, it greatly strengthened and 
energised the world; assur n. 06 A4 
leité10 00 Oé4nath, he to have power 
to do so and 80; tá mo n. agam, I 
have enough; tá n. agam an, I control, 
can help or prevent; nit n. asam At, 
I cannot help or prevent, cannot afford, 
have not time for it; má tá ré ve m. 
asst, if you are able; fpanncais, 
Spáinns 1 m. Acáro, French and 
Spaniards, they are in force; cupim 


ne. 


n. 1, I strengthen, invigorate; bainim 
A n. dy, I weaken or debilitate him; 
sobaim n, (with g., an or 1), I gain the 
upper-hand over or conquer; sabaim 
n. ip appaccap (ete.), id. 5; A D’ tapparó 
neipic 00 SADÁIL atp, striving to conquer 
it; sab an plas n. ap, the plague 
became prevalent in; AS obaip ap mo 
n., overworking myself; compds., airn-n., 
weakness, 'oí-n., mi-n., id. ; póimneapc, 
violence;  ián-n. full or developed 
strength (pá n-a L., “at, full steam "); 
mógp-n., might, créin-n., id. ; cp om-n., 
overwhelming strength; faobap-n. 
(above) See al. -mgc, -nawwc; early 
dat. mont. 

Nesprcav, neancaim. 
neancuisim. 

neanc-$ALl, f., strength, fury, violence. 

neapcmaie, g. id., f., virtue, strength, 
efficacy; -peaéc, td. 

fleancman, -Aie, G., powerful, strong, 
vigorous, mighty ; compd. las-n., weak, 
am. & weakling ; bonb-n., violent. 

Nearncpac, -aise, f.» & kind of coarse 
grass formerly used in tanning, said to 
give cyupán or rheumatism to cattle ; 
al, neaéccapaé (Don.). 

Neapicugsad, -wiste, M., act of strengthen- 
ing, confirming, certifying, supporting 
exhorting ; ‘00 n. Le fipinne sac neite, 
jc., to confirm the truth of everything, 
etc. (F. F.). 

neancuisim, -cussd, v. tr., I strengthen, 
confirm, fortify, exhort; impers. vo 
neapcutS afi an nsut, the voice grew 
stronger; n. bhéas, I corroborate a 
falsehood; mneAncuis Orainn an Sála, 
the gale increased around us. 

Neaprugteorp, -opa,-mí, m., astrengthener, 
8, comforter. 

near, a weasel; prop. eap, which See. 

near, -A, M., a potter's wheel, a moulding 
block, a wheel-made earthen vessel; 
& hill or fortified place; chí aitseine 
an Dorain: bra mná, tt bó, n. 
s4bann, three sources of the world's 
renewal: the womb of woman, the 
cow's udder and the smith's mould- 
ing block; cf. mr, -e, f. potter's 
clay, & potter's working frame (O'N.), 
and na, f., furnace, hearth, forge 
(O' R.). 

Near, M., nearness, n. VO, near ; 
noeap Do (Don.). 

Nears, irreg. compar. of posar, Sát, 1C. 
nearer, nearest, next; ve’n mí ip n. 
búinn, of next month; if n. 06 cú 
'ná mé, you are nearer akin to him 


See neapcusad, 
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than I; neipe, id. (prob. influenced by 
Deaf, Deire). 

nearacán, -áin, pl. id., m., the next to 
(O'N.). 

fleapaécc, -4, f., proximity, nearness; 1 
n. 00, near to; pá n. unéain, within 
shot; pá n. mile 66, within a mile of 
him, about & mile from him ; pá n. 
ceatpAma 00’n veit, about a quarter 
to ten; mioracc (Mayo). 

neare. See nare. 

neapcóro, -e, -eaca, f., a boil, a sore, an 
ulcer; a torment, a tormentor; 
neapcóroeACA pola, piles; n. éaoc, a 
blind boil; n. ciéib, a breast-abscess, 
Jig. grievous disappointment; n. ciéib 
agur piolún puan orc, may you have a 
breast abscess and a cold abscess; 
Cóm cinn le n., as sore as a boil; al. 
n'Orcóro, eapcdro, urcóro, 

neapcóroeaó, “o1$e, a., ulcerous, full of 
boils. 

Nespuiste, p.a., placed beside, bound to, 
coupled with. 

néaca, indec. a., neat, tasty, nice; civil, 
affable, amiable; “ouine n., an affable 
man; ceolta n., pretty tunes; (A.) 
al, See mata. 

néacace, -A, f., nicety, niceness, neatness, 
spruceness; vA n., however nice; 
Cupa'o Af n., a cupboard of the neatest, 

Nestar, -AiP, M., wound, injury, slaying ; 
near, nire, id. (O'CL.). 

neice, g. id., f., Nicaea, Nice. 

néro, g. id., m., conflict, battle, war; 
wound, wounding; Nentes, god of war 
(Dia cata le seincib Saeóeal, god of 
war of the Irish pagans); in full: n. 
mac An 'Oao! (slain at the destruction 
of óileac by the Fomorians), Dé n. 
(4. Neathan), his wife, a war goddess ; 
an bé n. babba, Busrdespnta .1. emio, 
mún mnc, the martial, disturbing 
war-goddess, Enyo, sister of Mars; 
1an 00 n., after you had been wounded ; 
al. neoro (Wind.). 

neroín, g. id., pl. -í, m., & little nest, & 
comfortable spot; Kenmare; al. nroín. 

netpc, -e, f., catmint, nepeta. 

néillín, g. id., pl. -i, m., a cloudlet. 

ner, -e, f., poison, venom, virulence, 
pus; rancour, hatred; grief, a pang, 
pain; piercing cold, penetrating force ; 
n. natpac, snake poison; nm. mantat, 
a dangerous poison; n. na saoite, the 
biting of the wind; n. na pút, the 
piercing glance of the eyes; n. nehe, 
& venomous pang; n. na nol 1 nspis 
na ssoite, all the venom of Nature in 


net 


the fury of the wind (Kea.); bi nm. 
'ran OS pan V’ lap, that draught I 
drank was poisoned (ib.); gs. as a., 
poisonous, venomous, rabid, fierce; 
nacta neime, a poisonous reptile or 
serpent; -oeop n., & drop of poison; 
rus neimhe, a poisonous juice; fpaiseso 
nehe, & poisoned arrow, fig., a bitter 
pang; ceo neithe, & poison mist; 
léine neime, a poisoned shirt (as that 
given by his wife to Hercules); fuicini 
neime, empoisoned chickens;  cnoc 
nenne, a virulent ulcar; bíon neime, 
& poisoned stake; ap beAnaib nehe, 
on tenterhooks, in great anxiety ; ceol 
neime, fatal music; iil neimhe, an 
evil or begrudging eye; priuip neithe 
(an), (he has) a look of malignity, 
psobsp neire, td.; pyuavap neire, 
venomous intention or rage, ppaoċ 
neire, id. ; TChéacCc neime, a despairing 
shriek; fcallad neithe, venomous 
abuse; sdro0a ve conaib neithe, 8 
guard of rabid hounds; n. an pao 
Seán, John is all venom, full of 
malignity ; Cum pé n. opm, it stung 
me (Inishm.); bi an n. “ran bpeoil 
aise, his rancour was deep-set; cá n. 
na meansd Ag An Pndtaro, the poison 
of the awl is on the needle (of inherited 
qualities); “oomlar 'onasúin agur n. 
thio fuardte So mbsad é veot DO 
fuam é an uaip oo báir, gall of dragon 
mixed with poison be your sleeping 
draught when dying. See under aitne ; 
al. nim, g. mime. 

Neitmh-, (not). See neam-, neim-. 

néim-, in compds. See niam-, néim-, 

Neith-cpiot, M., & painful tremor. 

nere, indec. a., venomous, poisonous, 
toxic. 

Neimesd, -mtó, pl. id., dpl., neunctib, mM., 
& sacred or privileged person or place 
or thing; one having the franchise of 
the Féine (MacNeill), & poet, noble or 
dignitary ; a sanctuary, a sacred grove 
(tró-n., id.), church-land, glebe, name 
of an ancient chapel at Armagh (Onom.) ; 
an art (Eg.); al. the name of the 
leader of the second migration to 
Ireland; Dún 4 fean-n., Down is his 
old sanctuary or resting-place ( B.C. C.) ; 
té Paopsad naoimh ip n., having saved 
saints and shrines. See under raor-. 

Neimesvsyz, -417, M., venom, stinging pain. 

Neiméala, f., complaint, sorrow, remorse ; 
al. neiméite, 

Neimeamail, 
venomous. 


-Amla, @., poisonous, 
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Neitmheantsa, indec. a., poisonous, keen, 
biting. 

Neith-fioc, mMm., bitter rage. 

neimróeac, -15, pl. id., M., a celestial, 
a dweller in heaven. 

Neimisim, -1u$49, v. ír. 1 poison, 
empoison, envenom, corrode. 

Neim-inniteam, pl. ate, Mm., a horoscope 
(early). 

Neimiusad, ate, M., act of poisoning 
or corroding ; poison. 

Neimneac, -nise, a., deadly, venomous ; 
Sore, pain'ul;  peevish, passionate, 
spiteful; iil n., a piercing eye; cómh 
n. le h-ear, as vicious as a stoat; mo 
cpeac n. ! oh bitter loss ! al. nim-. 

Neimnesca, pl., sores, pains. 

Neitnnescdn, M., a Venomous person. 

nennneacasp, -A1p, m., violence, intensity 
(as of heat or pain); peevishness, 
spitefulness; niin-, neimmneaoar, id. 

nernneaéc, -4, f., poisonousness, viru- 
lence, intensity ; peevishness, spiteful- 
ness; nim-, neirmneaéccor, id. 

Neim-nid, qc. See neam-níó, 1c. 

Neimmnigim, -1usad, v. ir, I 
envenom. 

Neimniusad, -15te, M., act of irritating ; 
irritation. 

Neimtesp, -4, f., dignity, 
neimteineacar, id. 

Neimctisim, v. tr., I constitute, pertain to. 

neipnbip, -e, f., nervousness, “ nerves ”” 
A .). 


irritate, 


privilege ; 


neie. See neama. 

neit, -e, f., battle; cf. mot. 

Neiteamail, -mla, g., real. 

neoc. See nest. 

Neovsp, “All; M., neuter gender; 
neoopac, -aise, a., neuter, neutral. 
teoro, -e, a., shy, modest, bashful, as 
go n. ndipeac, bashfully and modestly ; 
AS bpesatnugsd mo 'óóitse 'ran pobal 
so n., examining my (poor) condition 
with self-commiseration in the congre- 

gation. 

Neorv, -e, pl. id., f. and m., & shy or 
miserable person ; neotoe boéca buróne 
é, the poor cavillers of God's people 
(certain of the Jews). 

Neoimeinc. See nórmeinc, 

neoin, -ona, pl. id., and -nce, f., a cave 
or water grot, an underground passage 
or souterrain, esp. of ancient forts or 


lisses; béal na neona, the mouth of 
the cave. 

neoin. See nóin, noon, efc. 

Neoll. See néatl. 


*neoran, oft. for inneorao, I will tell, 


ngi 


ngiacal, -ail, pl. id., Mm., a reed or rush ; 
the compound letter ng ; ngücal, id. 
ní, simple neg. part. with dependent form 
of vb. (ná, nac in indirect speech, etc.), 
asp. with po, níop (in perf., asp.), 
not; ni molaim, I do not praise; ni 
full, is not, oft. nil, al. ni pul 
(MSS.); ni pasaim, I do not get, oft. 
ni bpasam ; sim. ni Puain, ni bpuain, 
did not get; níon paoilear, I did not 
expect; note ni (oft. n°) feavap, ni (n°) 
paca ; ni... nA (or agur) ni, neither 
. . nor; ni molam ná (agur) ni 
ċáinım é, I neither praise nor blame 
him; ni... ná, id. as in ní'l ré 'na 
pean ná “ns leanb, he is neither man 
nor child; with 1p, ni... ná, as in, 
ni ro ná rúo é, it is neither this nor 
that; ni... Agur ni, mot... 
neither; ni pasard S. asur ni mó 
tm^S^ao-rA, S. will not go and neither 
will I; níon tabat S., ni tuġa cup 
ré cop oe, S. did not speak, neither 
did he move; al. as neg. dep. form of 
iP (níon, nionb in past and condit.) pref. 
h to vowels and does not asp.; ni 
h-ead, it is not, no; ni mart é, it is 
not good; nion Séan é, he was not 
sharp; níonb fean é, it was not a 
man; niopb Apo agur níonb íreal, he 
was neither tall nor short; ni h-eolar 
so, it is not known that; ni bnéas so 
ocí é, it is an absolute lie; ni mé so 
(an), I do not know that (whether) 
(Con.); with participles: ni bhúisce 
50 Dul 1 n-ao!p, no oppression so bad 
as old age (saying); ni aonta 50 
breit An bpeicim, all is not over till 
the judge has spoken; in deprecations 
and parentheses; ni cú aveipim, I am 
not alluding to you; ni 1 ocaob mé 
oA pad Leac, not because I say it to 
you; ni sup mian liom a leicrcéal DO 
sab4il, not that I wish to excuse him ; 
ni So bpuilim cuippesé ve, not that I 
am tired of it; ni h-é sup cuma 
liom-ra é, not that I do not mind; 
ni h-10nann ir mire, unlike me; ní 
h-ag ceacc uÓmac é, if you will pardon 
my speaking first; for emphasis or 
irony: ni baosal so, you may be sure 
that; ni mains nánb” í bi 1 nDán cun 
ċuġam 45 Cainnt ap céav puo, you 
may take my word for it that she was 
well able to give me tit for tat whatever 
we spoke of; elliptically: anant Do 
pinnes ir ni ve líon, a fabric was 
woven but not of flax; with agur: 
asup ni, not counting; cá an 10m4o 
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nia 


maisoean ip ni mipe 1 n-Óimnn ġlacpar 
vo lám, there are many maidens in 
Ireland besides me who will accept 
your hand; oft. replaced by 6a, Gan 
in U., Old Ir. nícon. See al. ná, nac, 
muna, and al. ead. 

ni, neg. of assert. vb. 1p, 3rd ag. pres. and 
fut., is (will) not. See under ni, not. 

ni, m., a thing. See nid; the ò is not 
historical, but has come into use and 
serves to distinguish the word from ni, 
not. 

ni, indec., f., & daughter, e.g., Dmitro ni 
Carós, Bridget (daughter of) T.; al. 
nin, e.g. Sinéao Nin Liam, Janet Wilson 
(Car.); used in Ó-surnames of females 
as MAipe Ni Laosaine, Mary O'Leary, 
where it is an abbr. of ni uí (from 
insean Ui). See nic, mc. 

nia, g. -0, d. -ard, pl. id. and -ada, mM., 
a hero, champion or knight, a prize- 
fighter; al. a nephew (early); buinne 
nad, & warrior’s armlet, efc.; nape 
nav, & hero’s collar + sonpainne niad, 
a champion’s gonfalon; al. nav. 

niaca, g. id., M., a small particle, a little 
bit; al. maċan. 

Nisa, -A1Se, @., valiant, brave, strong, 
stout. 

Niavacap, “AIT; Mm., Chivalry, valour, 
courage, fierceness; al. macarp, matat, 
mawar. 

fhaúar. See madatar. 

niıad-ċlann, f., a noble or chivalrous 
family. 

Niadea, -CAC, -camail. See mata, 7c. 

mall, g. néilt,.pl., id., Mm., a champion, 
a soldier; the name of several famous 
kings, e.g., N. Naor-Hrallac, N. Slün- 
Dub, n. Frapac, 1c. ; proper name 
Neil, Njal (dims. néillin, Niallán and 
Miallas4n). 

nam, g. néime, d. néit (al. nom.), pl. -a, 
f. brightness, lustre, burnish, gloss; 
hue, tint, colour; beauty, appearance; 
personal name, Niamh; n. puad, a 
reddish gloss or tinge; n. cnota, beauty 
of form; n. an Slan-busa cnuic, the 
hue of the pure hillside hyacinth ( Kea.) ; 
n. an aoil, the brightnoss of lime; 
n. An óir, the brilliancy of gold, cf. 
So broipnéim ót, washed with gold ; 
Lonnypad ó néim A nud-théap, a light 
coming from the brightness of her fair 
fingers; “onúcc 45 cup nénhe slame 
an por, the dew making the roses 
lustrous; 4 píoSan ip áilne n., O lady 
of most beautiful lustre; smt. m.; al, 
néam (=onyx, Sup.), néi, 


nias 
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niath-, néith-, in compds., bright, glossy,, used in full in Don., e.g., Caityiona 


lustrous; niath-adbal, bright and huge; 
ntam-bán, lustrous white (as the lily); 
niàm-brac, shining mantle; mam- 
cnotac, of bright form; mniam-óata- 
matt, bright, brilliantly coloured ; mat- 
bub, glossy black; niarh-bubad, act of 
making glossy black (as with pitch); 
niam-outlleac, glossy- or bright-leaved ; 
niam-seal, glossy white;  niam-gile, 
brightness, glow; niath-sein, a bright 
creature ; niam-Slan, bright and clean ; 
niam-slanad, act of brightening, 
polishing, burnishing; miath-slar, 
bright- or glossy-green ; miath-Slonnacé, 
splendid of deed; ntam-lann, a bright 
plate of metal. 

Niamac, -a1Se, a., bright, shining, lustrous, 
burnished, beautiful. 

fama), -thts, M., act of shining, 
brightening, burnishing, cleaning (as 
brasses, boards, eéc.). 

Niamaim, -40, v. tr, I gild, colour, 
brighten, burnish, make spick and 
span; al. mamuisim, néamuisim (ip é 
néamuis cló t., it was it embellished 
M.'a form). 

fhiaámamart, -thla, a., bright, brilliant. 

Niaman, “ón, M., brightness, brilliancy, 
neatness. 


Niaba, indec. a., pleasant, bright, 
shining, lustrous; handsome, brilliant, 
glorious, 

famóaACc, -a, f., brightness, lustre, 
brilliancy. 

Miampac, -Ar$e, a. bright, shining; 
brilliant, lustrous, neat, beautiful; 


clarion ; tiġ n., a beautiful house ( M.) ; 
ba n. à nouanca, bright were their 
songs (of birds); al. néarnpac. 


filamu$Saó, niamur$im, See nma, 
niamanm, 
fiian-pcot, f., knapweed (centaurea 
nigra). 


niaca, indec. a., valorous, fierce, intent, 
morose; burne n. ndimorde, daring 
merciless troops; arance n., & morose 
look; al. marta, néata. 

niacac, -aise, a., strong, valorous. 

niacact, -4, f., strength, prowess, fierce- 
ness, peevishness; cA n. éin Seince 
fuince irciġ ann, he suffers from an 
ineradicable tendency to be irritable; 
al. néacaéc. 

Niacamail, -mhls, a., envious (O'N.). 

MiaAtap, “AIT, M., prowess; al. macap. 

nic, nic, f. a daughter, used in mac 
surnames (often pron. nic); a contrac- 
tion of ní tic, the latter being still 


ni mre an Dáieo, etc. See ni, 

nid (ni), g. id., -e, nerd, nett, neite, pl. 
neice (early), neite (-teanna), neacanna 
(or neatanna), s.m. and prn., a thing, 
item, matter or circumstance, a jot or 
tittle, a thing out of many, a part, 
some (of, ve), something, anything; 
goods, fortune; as rel. which, the same, 
whatever; son n. (aon-n., aotn-n.), 
anything (with neg., nothing), anything 
whatever; aon n. beró uaic, whatever 
you will want; puapap san aon m. é, 
I got it free; cao cá agat? aon n., 
what have you? nothing; níon fan 
aon n. sift, no trace (of illness) remained 
on him; níon óeineap Aon n. ve, I passed 
it off; ni pia Aon n. é, it is worthless; 
aon n. amdin, one thing only; aon n. 
amáin ip ead 140, they are all the 
same; 4 n. two items; gat n., 
everything, all things, whatever; saé 
Aon n., gat uile n., id. ; cibé (’pé) n., 
whatever (thing); can 546 n., above 
all, especially; saé n. 04 ngoroceam, 
whatever is stolen; n. an bit, anything 
at all (with neg., nothing), n. an calrnain, 
id.; an n. pin (or reo), that (or this); 
n. eile, another thing, besides, more- 
over; mn. é151n, something; n. vA 
maitesp, some of his virtues; n. ve 
buille na coille, a little of the 
woodland foliage; pl. neite, 4c.: neite 
neamvs, heavenly things; neite 
calmarvde, earthly things; tleasaimío 
neite(4nna) amac, we arrange thi ; 
Cuaóman Ann AS ceannsé neatanna, 
we went there to buy some articles 
(U.); gs. nid, nete, 4c. ; Déantar 
neice, effect; sac pasar neite, every kind 
of thing; fipinne an neite reo, the 
truth of this; as relative: vo’imtis ré 
uaim, n. Cup buardipic opm, he left 
me, which made me sad; n. bad náp 
leir, a sight he would be ashamed of; 
n. 00 pinne gan moill, which he did 
at once; n. nán faorlear, and I did 
not expect it; an n. vo Bain "utc, 
what happened you; al. with ir to 
form the comparative of a.’s and ad.’s: 
n. t? meapa, worse, what is worse, n. 
"PA mess, id. ; in past.: n. ba meama, 
in condit.: m. bad meapa, all now 
generalised as níor and nfopa (asp.); 
cf. Can fuil nid níor séine (better 
n. ip péipie) ná ceansa mná, naught 
more sharp than a woman’s tongue 
(prov.); with a.'a: ip món an n. é 
And na macearóeacca, the discomfort 


nto 


of riding is worth bearing (prov.); ip 
món an n. é buille an cpean-outne, 
the old man's blow is not to be despised 
(prov.); ip beag an n. é, it matters 
little; ir ruanac an n. ná (so) it 
requires little urging to (R. O.); ır 
redrp oe n. opc é ’nd, you deserve it 
more than (cf. oróeaó); other uses: 
if n. liom é, I think it of importance ; 
tá n. agam le h-innpinc, I have some- 
what to tell; "o'iappap n. ain, I asked 
him for something; ¢putws ré so 
h-olc “ran n. pin, he turned out badly 
in that affair; má'r n. zo, if it is a fact 
that; note: maoin, muilleoipi agur 
báillí, chí n. Seobar giollaí gualann 
gan pdaotap, stewards, millers and 
bailiffs, three classes who get pérters 
for nothing (saying); compds. opoc- 
(or 'onoic-) n., neam-n,, Degn., ait-n., 
Aoin-n, (éin-n., for aon n.); al. ni, orig. 
A n-i (neut. art. and prn. i, which see), 
assimilated to neac (which see); cf. 
puo. 

nideacr, -A4, f., materiality, reality, sub- 
stance; al. níooacc. 

thse, g. niSce, f., act of washing, rinsing, 
cleansing; táin mapb acc cá v0 n., 
you are practically dead. 

nisescdn, -Áin, M., act of washing, the 
occupation of washing, a washing, 
laundry, the material to be washed ; 
na TOICIS A n, to wash the vessels 
(Inishm.); n. an  cSataipn, the 
Saturday wash; n. An “Oomnais, the 
Sunday wash (acc. to local belief the 
body of one drowned while wearing 
clothes washed on Sunday is never 
found, Wat.). 

misesvdip, “Óna, -f, M., & washer, one 
who washes fish, etc. 

tüiSean. See ingean. 

niseancta, indec., a. neat, clean (R. O.). 

nigim, nse, v. tr., I wash, cleanse; nė 
SO mait Af uirce rua é, wash it well 
in cold water; ní péroin à mġe ve, 
it cannot be washed off it. 

Nite, p.a., washed, cleansed; neat, 
spanking (of a ship); n. nua, spick and 
span; AS 1mtesct SO n, cutting a 
clear course, sailing spankingly. 

nigcedn, mM., laundry, washing. 

fiiScín, g. id., M., soap, scouring wash- 


nit, g. id., Mm., the Nile, 

ni’, contr. for ni Pull ; smt. written níl ; 
pron. nin in Wat. and B. See atáim. 

ním (Sním), defect. v., I do, make (pron. 
as two syllables in Don., $,e., $níim) ; 
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An pun Ac-Cí leanb, nf leanb, what 
& child sees a child does; ni ós ve’n 
crean, who makes the old young; an 
cé níonr pin, he who does that; uaban 
ná pormp ná niovd aon Dume ap A pron, 
let no one be proud or pompous because 
of his riches (M.); indic. 8rd. sg. 
néann and níonn (rel. -np); imperf. 
néinn (I used to do). See 0-£ním. 
fih, nitheamhaitl, nithiusad, nomm, 
nithneac, 4c. See nei, neitheamail, 
neimiusav, neimisim, neithneac, 7c. 

Nimp, -e, f., à nymph, 

fiinc, M., & rogue (Mon.). 

ninibe, g. id., f., Nineveh. 

Nınrceaċán, -áin, pl. id., m., one who 
interrupts conversation  (O'N.); 
ninrc, id. (O' Br.); -pceacc, interrupt- 
ing (O'N.); -rcim, I interrupt (O'N.). 

níosóro, -e, f. testiness, touchiness, 
crankiness ( Ros.). 

Mhosdivesc, -oise, a, testy, touchy, 
cranky; Dume beag neimnesé nátha- 
DAC, n. & venomous, vicious, cranky 
little fellow (Ros.); cf. aosótoeac, 

Niom, archaistic form of ni mé, 

Nion, an ash-tree, the twelfth letter of 
the Modern Irish Alphabet, n.; al. 
nuin, 

níopós, -Óise, -4, f., & pinch, a nip. 

níon, níopb, See under ní. 

níor; particle used before comparatives in 
present tense but now generalised ; níor 
mó, any more, with neg., no more, not 
again (in time); níor appardeaccaise, 
more imposing; níor burdescaise, 
more thankful; bliadain nó níor mó, 
@ year or more; from ní (or nid) ır; 
niora (asp.) id., early ni assa. See 
under niv. 

niora. See níor. 

Thopacc. See neaspaér, 

Mort, 50 n., stealthily, unawares (Louth) ; 
corrupt for san for. 

fiot (niot, mt, nit), g. moča (ní-) and 
neáóa (?), m., mortal wound, loss, 
battle; name of a stream issuing from 
Neamhnach Well at Tara; the River 
Dee (Louth); n. meanman, mental 
affliction; n. món leo a mbuap vo 
mapbad, the sliying of their cattle 
was a severe trial; g.s. in am-nitha 
(aith-nfota), impregnable (Contr.), 
See neAva. 

niota (ni-), -aise, a., warlike, battle- 
TW gigantic (O'N.); sm. a giant, 


Nrotugad, -uiSte, m., act of destroying, 
slaying; al. motad and niot-, 


nio 


Nioċuiġim, -uġ4ů, v. tr., I destroy, slay ;; nó, indeed; 


al. niot-, mtisim, notam. 

-Dupc, -naipt, in compds., 
cómnaipe, equally strong; éinipc, 
weak; pronainc, full strong; abstracts : 
cómnaipce, éinipite, ponaipte. 

nip. See near. 

Niteamail, -mla, 
substantial. 

Nitosan neáoan, M., indecision, trifling, 
an undecided reply; bi n. n. aise, he 
was hesitating; al. núoan nÁoonh ; 
ntúoaimí neÁoarmí, núa neáma, id. 

núl, múl urce. See néall. 

niúl, m., personage in early histories; 
caom-plioéc Niuil, the Gaels. 

no-, Old and Mid. Ir., vl. part. asp.; amal 
no-bervir, how they used be; (obs.). 

nó, a., famous. 

n6, conj., or, either, or else, or otherwise ; 
biod vo poss agac, Óp nó aipsesao, 
take your choice, gold or silver; fan 
nó buailpeao có, leave off or I will 
strike you; 'pé aca táinis ré nó ná 
cáinis (ré), whether he came or not; 
nó ceaccap aca, or otherwise; pacard 
mire Apt cuaipo nó tp Luat mo faosal, 
I will make a visit or else die soon; 
beo nó báruisce, alive or dead; in 
elliptical sayings: bean nó muc, a 
woman is like a pig (in her obstinacy); 
giınnfisó nó cop ? is it a hare or only 
a bush ? maga pá Teanóin nó ponóro 
pá dume bocc, it is quite as bad to 
mock an old man as to sneer at & poor 
one; with cuma: ir c. nó aral pesan 
gan léiSeann, the untutored man is 
little better than the ass; if cuma 
liom an oróce annpin. nó, night there 
is to me like; if cuma “na Covlad nó 
'na Otireacc C, C. is as capable 
when he is asleep as awake; orig. 
asp. but now only when replacing asp. 
prep., e.g. "o peapnsib nó mnáib na 
cpuinne, to all men and women; with 
various introductory phrases, ¢.g., ni 
fol4ip nó cá pé ann, he must be 
there; ni péroip nó pusin ré é, he 
must have found it; more usually ni 
poláin (péin) 50 bpuil, 1c. (50 bpuain, 
4€.) ; smt. nó go; with go: nó so, 
until, til; in past, nó sun; nó so 
Otaga mé apiy, till I come again ; 
nó sun Doiptceamspn le pánaró Tré 
faithse Dá cÁpnoao, till we had run 
down before the wind through a 
turbulent sea; nó pá Deipnesd so 
noubsinc, till at last he said; al. nú 
Wat. and W. M.), ná (U.). 


a., real, material, 
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-strong ;| nó, oft. for ná, nor, than (U.); 


noc 


Asup nó, 1c. and indeed 

(S. C. M. prob. for Dap noóig). ; 

al. 
emt. for ó, since; nó ná, since not, 
past. nó náp ; e.g. nó nae mbusilim, 
since I strike not. 

noc, indec. rel. particle, who, which, that ; 
alte n. geappar gat bappa, knives 
which cut every bar (Br.); n. voüb- 
luiseap péile ip pátllce, who doth 
redouble all bounty and goodwill; n. 
acá ce, which is hot; actA insean 
454m n. DO Vearrcenms Ap, I have a 
daughter who has surpassed; a form 
of neoc. See under neac. 

noca, neg. part., eclipses, orig. aspirated, 
smt. without effect (esp. as part of ir), 
nocan before vowels and p, not; n. 
otuisim pát vo bpóin, I apprehend 
not the cause of thy sorrow; clág n. 
bí (for mbí) san bpanán, no chessboard 
but has its king; nocan ful, there is 
not; nocan feavan (from, 1c.), I know 
(he knows) not, e£c. ; n. cAtnnteac A 
scóm-ól, their drinking bouts are 
peaceful; nocan usoap sac éisear, 
every scholar is not an authority; al. 


nacs, Old Ir. nicon, asp. later 
eclipsing, esp. t. See és, Can. 
nóca, -40, indec. num., ninety; N. A 


hOéc, 'Ninety-eight (rec.) ; n. blisdan, 
ninety-years; peap nóCao bliaoan, & 
man of ninety; al. neocs, nsoca. 

nócaomaó, a., ninetieth, 

noCan. See noCa. 

nócan, poet. for nuaCap, which see. 

tnó-Cómbáoao, m., shipwreck, act of 
shipwrecking (T. T'ebe). 

-nocc, night, in anoéc, to-night (1n-noécc), 
miov-n., midnight (early). 

noét, a., naked, bare, revealed, made 
publie, unprotected; bocc n., both 
poor and naked; sm. a naked or ill- 
clad person; toin bocce asup n., the 
poor and ragged, the poor of every 
class. 

nócc, nédvsaec. See nuadascc. 

noċta, g. id., f., nakedness; ap bpaicpin 
4 nocta, on seeing her nakedness (F. F.). 

Noccact, -4, f., nakedness, bareness, 
unprotectedness;  -taAróeacc, -ttact, 
-tutiSceacc, noicceaécrc, id. 

noéc4$, g. -caite and -cta, pl. id., M., 
act of disclosing, laying bare, unsheath- 
ing, stripping; a discovering, a 
revealing, a manifestation. 

noétaim, -s0, v. tr. and intr., I make 
bare, strip, uncover, unsheath ; declare, 
tell, make manifest, explain, disclose, 


noc 


show, reveal (oo, to); discover, come 
into view, appear above, surmount, 
get a view of; n. m'piacla, I show my 
teeth; n. mo pcéal, I tell my story ; 
noécaip 4 Dáil, told her story (F. F.); 
noccap 00 Orcan a lón, he addressed 
his words to Oscar; n. mo lám, I show 
my hand (at cards); vo noécus (as 
from noccuisim) ré bánn an énuic, he 
got to the top of the hill; 'oán noécad 
péin cum pnáma, undressing to bathe ; 
tA An c-Aptpac AS nOCCAO AUOCUA!D, 
the ship is coming into view from the 
north; cá An áine 45 noccad opiainn, 
the field is becoming visible to us. 

Nloccts, p.a., and p. nec., naked, bare, 
stript ; revealed, made public or mani- 
fest; n. uic, it should be revealed to 
you; al. -cwiste, -caite. 

Noccusad, noccuisim, noccuiste. See 
noCc4ú, nocCcaim, noecta. 

noo, -oroe, and nuive, pl. -DA, f. a 
note, sign, mark, a MS. contraction or 
abbreviation; a joint, the arm, etc., 
in @ contracted or bent position; a 
hint, a difficult phrase, a crotchet ; 
cpuad-n., a difficult point; ni besg 
n. 06, a hint is enough for him; ni 
beag n. von eolaó, a contraction is 
enough for the scholar (McCurt. Dict.) ; 
ir leon n. Do Duine Slc, a hint is 
enough for the intelligent (Don.); ni 
beag n. DÁ Cup 1 ruim, what I mean 
will be understood from this hint; “na 
náð nó 'n4 nuro, expressed or under- 
stood (gram.); náp airis vam n., who 
made no reply to me (H.); bi puo 
éigin pá n-a nuro aise, he had some- 
thing concealed under his arm; Lat. 
nota, 

nóo, -óro, M., & node or knot in plants. 

nóo, nóóacc. See nua, nuaóacc. 

nóoaó, M., a graft, act of grafting (as a 
plant); -ousa0, id. 

Noda, M., act of censuring, Lat. noto 
(Féil.). 

Novam, v. tr., I censure, 

Novaipe, -e, -ní, Mm., a notetaker, notary 
or shorthand-writer, an abbreviator or 
abridger, a user of or one who under- 
stands contractions, 

Novaipescce, -A, f., abbreviation, contrac- 
tion, shorthand, use of abbreviations. 

Noolasis, -las, pl. -í, f., oft. with art., 
Christmas ; Lá no'olas, Christmas Day; 
Oróce Novlas, Christmas Eve; Oróce 
Lae nootas, Christmas Night; Mao- 
ean Lae Novlas, Christmas Morning ; 
Mi na Novlss, December; 1. Deas, 
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Little Christmas, al. the Feast of 
Epiphany (6th Jan.) (M.) and the 
Feast of the Cireumcision or New Year's 
Day (U., Con. See oróce); N. na 
mban, Little Christmas, n. Scéille, 
id.; n. móp, Great Christmas or 
Christmas proper; toin 04 Novtlars, 
between Christmas and Epiphany; n. 
tat ¢usac, I wish you a happy 
Christmas; ni puacc so n., at Christ- 
mas the real cold weather begins; 
ceapaáthe, putds, bloc, mpétrpín na 
noolags, the Christmas cake, pudding, 
log, box; Lat. natalicia. 

nóibíreac, -riS, pl. -ms and -peaca, M., 
a novice; n. piala, & novice of rule ; 
nóibíríóe, id. 

noicce, -ceacc, See nocca, -cacc. 

nóro, -e, f., a church. See nÁc. 

Noisin, g. id., pl. -í, Mm., a noggin, a vessel 
made of wood, and holding nearly a 
quart (Con.); sSágán, id. (Don.). 

Ndéimeinc, -e, pl. -í, f., a moment, a 
minute; af An n., instantly; cúpla 
ndimeinci 6 roin, a few moments ago; 
ní pab ré n. leir, it did not take him 
& minute; al. -mro, -mic, -meac, 
nómainc, neoimeinc, neomat (M.), a 
form of móimeinc. 

ndéimicin, g. id., Mm., & little moment, an 
instant (common in sp. l.). 

nóin, -óna, -Ónac, pl. -óna, -ónca, f., 
nones, evening prayer; noon, evening ; 
um n., at noontide, ap n., id. ; bpuaóc 
nóna, evening, Tát nóna., id.; n. Deas, 
late evening; moc agur An n., early 
and late; roillre na nónac, the evening 
lights; so mbéappÁ apip ap vo nm. 
that you could again overtake your 
nones; al. neoin. 

nóin, in phr. ap n. = sp moó!$ = vag 
nóis, surely, but surely. 

nóinín, g. id., pl. -i, M., & daisy; n. na 
ngleannta, May lily; n. besg Deans, 
small red daisy, n. mavo^to, id. (Con.) ; 
n. mop (or n. bán món), great ox-eye 
daisy (chrysanthemum leucantheum) ; 
n. burde, charlock; man n. 4 bpáġa 
seal, like the daisy, her white neck. 

ndéin-péalc, f., the evening star. 

nóisreac, -pise, a., famous; sm. a famous 
person; al. nusipesc. 

ndéipise, g. id., f., nobility, fame. 

nóiceac, -tise, a., famous, noble, 

nómaó (-avóe). See naomarve. 

nóna ; poet. for nóin. 

nónbag (naonban), nine persons (O. and 
Mid. Ir.). 

nóna, -ann, d. -sinn, f., Nora; declined 


nor 


in Don. e.g. TAplaé (Cotóealbac) 
néyann, Turlough (son of) Nora; n. 
na bporcaiste, the common heron. 

Nopbuaid, -e, f., Norway; al. Onbuaró, 
1onuaróe, Nombéise, Tnoinbéire. 

Nopmainc, -e, fa Normandy; al. Op- 
MAINT, -OINT. 

nonmánac, -aise, a., Norman; sm a 
Norman; cf. nopmainnis, Northmen 
(Onom.). 

nornp; g. nuipp, M., common house-leek 
(sempervivum tectorum); cdéippin, id. 

nór, -dip, pl. id., -4, -anna, M., a custom, 
habit, fashion or manner; echaracter- 
istics, customs, a style; a rite or 
ceremony; policy, attitude, practice ; 
nora asup béara, habits and customs ; 
n. Agup beacca, carriage and behaviour ; 
nóra na h-eaglaipe, rites of the Church ; 
n. na cipe, the national customs; n. 
olisteac, & lawful practice; n. pcpíb- 
neomfACca, a style of writing; 1 n., ve 
n., daft N, smt. n. after the manner of, 
like, similarly conditioned to; an nm. 
mar, according as; ap n. 50, so that, 
that; 1 n. na h-áite, after the manner 
of the place; 1 n. pean nÓineann, 
according to the Irish practice; ap n. 
na muc, like the pigs; ap mo n. péin, 
as in my Own case; ap n. cuma liom, 
indifferently, carelessly ; ap n. an éin, 
like a bird; an aon n., in any case; 


Ap n Ap bit, td.3; beó mé 
Ap aon n. tear, I will be 
similarly placed to you; ap an n. 


scéaona, in the same way; (ap) m. 
map blaipeann na caopad, as the berries 
taste; cA ré ve n. agam, ib is my 
habit to, ip n. liom, if n. asam, id. ; 
ná Déan n. agur ná br n., make nor 
break no custom (prov.); gibé n. 1 
noionsnad "Orapmaro i, in whatever 
manner D. would make it (peace) ; 
ni taictneann Do n. liom, I do not like 
your behaviour, efc.; 510 m. gnov, 
though it is a custom quickly introduced 
(Kea.); in compds. oeA$-n., a good 
custom or habit; ‘opoc-n., a bad 
practice, a vice, an-n., id.; fean-n., 
an old custom (an an p. in the 
traditional fashion), 
Nór, -di7, M., glory, fame; so nm, 
excellent, famous; gs. as a., noble, 
nórac, -aise, a., habitual, usual, adhering 
to custom, conventional, well-mannered, 
polite; compds.: vedsd-n., "opoó-n., 
mí-n., An-n., 4po-n., paob-n., pean-n., 
ceA[pc-n., 1C. 

fóparóe, g. id., pl. -óte, M., one who 
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understands or upholds customs ; 
arbiter of fashion. 

nóramail, -thla, a., fashionable, formal, 
ceremonious, conventional; voatanna 
nóramla, conventional colours; cumai 
nóramla, conventional designs (for 
clothes). 

népamtlacc, -A, f., formality, adherence 
to custom, refinement of manners, 

nór-bros, m., a noble mansion (poet.). 

ndépmatpesér, -4, f., refinement, polite- 
ness, good manners. 

nórman, -ampe, a., customary, usual, of 
good manners, polite, refined, accord- 
ing to style, conventional. 

nóruisim, -usad, v. tr., I enact, form, 
fashion, make customary. 

nóta, g. id., pl. -í, m., a note, a mark, 
a bill, a bank-note, etc.; a note of 
music; a stave of a song; sac n. ó 
n-A béal, every note or stave she 
uttered (E. R.); n. ptinc, a pound 
note; dim. nóicín. 

ndécaipe, g. id., pl. -pí, M., & notary, one 
who takes notes, 

nócaineacv, -A, f., taking notes, 

nécdAlaim, v. ír, I make noted or 
notorious; n. mé péin, I make myself 
notorious. 

nócÁlca, p. a., noted, notorious (A.). 

fócálcacc, -4, f., notoriousness. 

nu, prop. nó, which See. 

Nua, -aróe, 4., new, fresh, early, recent, 
modern, novel, not habituated, parvenu; 
fíon n. new wine; bisad n., fresh 
food; éaoaé n., new clothes; pceéat 
n. news; foipcesvaAl n, & new 
doctrine; an fampad n, the new 
summer; an bliadain n., the new year ; 
a0nscal n., & recent interment, a new 
grave; an líne n. ro, this new race; 
maire n, & new style of beauty; 
geata De'n braipean bad n. (nid), a 
gate in the latest style; so n., anew, 
recently; anor so m. 1 neath-cdp, 
now again neglected;  sm., what is 
new, or fresh, newness; 54¢ n., all 
new things; m. 54¢ bid, fresh food; 
AT An n., anew, over again, anny pan n. 
(Don. ap an nuaró (Wat.) id.; al. 
nueó, nó(5) (M.), nú(ó). 

Nus-, in compds., new, fresh, recent, 
novel; with p. a., newlv-; nua-aim- 
respòs, modern; nua-béap, a new 
rite; nua-bpeic, a new birth, the young 
of an animal; mnua-bpaoc, a new gar- 
ment; Nua-Caipledn liana, New- 
castle-Lyons (Dub.); nuda-cputad, 
newly fashioned, of fresh appearance; 


an 


nus ( 


nua-consbéil, a new holding or settle- 
ment, a dormitory (P. O'C.), the name 
of several churches, graveyards, etc., 
Nohaval, Oughaval, etc.; nua-culait, 
& new suit (n. pópca, a wedding suit 
or trousseau); nua-dutne, a new man; 
nua-Caslaip, a newly established 
Church (n. na Sacpan, the Reformed 
Church of England); nua-éarca, a new 
moon; an nua-fiadnaire, the New 
Testament; nua-píon, new wine; nua- 
Sall, a Norman; nua-Slan, new and 
bright; nua-ġlanaim, I make fresh 
and bright; nua-ġol, fresh weeping ; 
nus-innpint, & new version; Nus- 
Vai$im, the new Leinstermen, a name 
for the Anglo-Normans; nua-loc, a 
fresh wound; nus-peacad, a new sin; 
nuaá-Prcéalaróe, a newsmonger; nus- 
tisesp, a newly found home; nua- 
topad, fresh fruit, new season's fruit ; 
with p. a., nua-baince, freshly cut or 
dry;  nua-beóppca, freshly shaved; 
nua-beipte (-beanta, -beopta) new- 
born; nua-óéanca, newly made, brand 
new (im n. an eappais, fresh spring 
butter); nua-pópca, newly-wed (pean 
n., & bridegroom; bean n., & bride) ; 
al. nuaó- nuaró- and nú- (early). 
Nuscallas, indec. a., astonishing; -act, 
astonishment; -sim, I astonish (O'N.). 
nuaCap, -aip, pl. id., M., a spouse, a 
companion or sweotheart; fig., what 
one cleaves to, of a chief’s patrimony, 
etc. ; viol éineann ve céile nuacain, 
a fit spouse for Ireland; berd conóin 
Ceapc na sldéine map n. acs, they will 
be wedded to a real crown of glory; 
compds., peafi-n., a husband; o-n., a 
bad spouse; fo-n., & good spouse (al. 
TnuaCap); fo-n. Cusac, I wish you 
happiness in your choice of a spouse; 
Téan agur ro-n. leac, n. mait cusat, 


id.; al. ndcap, nuacain (f.) and 
Pnuacap 

Nuacap-cpov, M., & dowry or marriage 
portion. 


Nuavd, -uatóce, M., act of strengthening, 
intensifying, renewing; strength. 

fiuaó, new. See nua, 

Nuswa, indec., a., new, bright, beautiful. 

Nuads, -0, d. -41ro, M., ancient Celtic 
God, Noudons; the King of the Tuata 
Dé Danann, and their leader at the 
battle of mas Tuipead Conga, sur- 
named Aipsesvo-ldtmh ; Mats, N., 
Soibneann, tpi tráite pip le seinte, 
M., N. and G., three prophets of the 
pagans(Eg.); mas nuaóao, Maynooth; 
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mac Nuavdsv, surname, Gnoud, Mac 
Nowd. 

Nusvace, -4, pl. id., f., newness, freshness, 
modernness; news, fresh information ; 
novelty, & novelty or & surprise, fresh 
or dainty food, & desire for novelty in 
food, dress, etc., or arising from 
curiosity; oA n., however new or 
fresh; ap n., of the newest or latest ; 
páipéan nusvacca, a newspaper; 
puapap n. no MAipnce invé, I got news 
yesterday of what happened on 
Tuesday; an bpul aon n. agac? 
have you any news? man n. 88 a 
novelty, by way of a change; tá n. 
onc Do Claróeam VO noétad, you are 
curious to unsheath your sword; bain 
cú Do n. Ap, you satisfied your curiosity 
about it (and got tired of it); an 
An n, in the news, al. -ó»aróeaéc, 
nóoacc (nó6cc). 

Nusvdain. See under nip. 

nuaóar, -Ap, M., the first of anything ; 
biestings; al. nur. 

Nusvugad, -ui$te, m., act of renewing, 
refreshing; renewal, restoration; n. 


c4ipoesps, renewal of friendship; 
nuavad, td. 

DnueouiSim, -usad, -accainc, wv. tr, 
I renew, refresh, restore; nusdaim, 
id. 

Nusasap, -aine, a. heavenly (H.); an 


‘opucc n. (-ain), the heavenly dew, 
manna; nuasmap, td.; cf. nusi, 
heaven (O’ R.). 

Nuarbe, a., new, fresh; "opeaé-n., fresh. 
complexioned; | mnüide (Wind.);  sf., 
newness, freshness. 

nuaróeacc. See nuavacc. 

nua, ad., when, since; unstressed form 
of An uain which, with 6ip, it oft. 
replaces; n. 'onméis ré, when he went 
away, al. as or since he went away. 
See under ua. 

Nuala, g. -ann, d. -ainn, f., Nuala, female 
name; short form of fionnguala ; 
declined in Don; dim. -Acín. 

nuall, -aille, d. -ailt (smt. nom.), -ACa, 
f., & shout, roaring, lamentation, mur- 
muring; n. 4 prot, the murmuring of 
her streams (B. C. C.) ; n. na proc, tho 
clamour of the trumpets; caraim n., 
I utter a cry of anguish. 

nualt-, in compds., clamour, etc.; nuall- 
éiseam, outcry ; nuall-posap, clamour; 
nuall-sdip, ery, yell; nuall-tol, loud 
crying, crying aloud, bitter lamenta- 
tion; nualt-sotaé, howling, clamorous; 
nuall-subs, loud lamentation, a 
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nu. 


keening; nuali-Subaóé, plaintive; 
nuall-sut, a roar, a cry, a lament. 

Nusallaim, -ad, v. intr., I howl, roar, 
wail; nualluigim, id. 

Nualldn, -Ain, Mm., a cry or howl; tés si 
n. ve éaoineaó, she raised a heart- 
rending keen (Con.). 

Nuallpapcac, -aise, f., a howling, roaring. 

Nuan, M., grief; pásaim A lán pá n. I 
leave many grieving (E. R.); mo n., 
alas ! gniy. monuap (mon-uagp), which 
See; al. nuain (Kea.). 

túoan nAvap. See múnay nedvar. 

tuige, in phr. zo n., ad., unto, until, as 
far as; so n. peo, hitherto, up to this, 
so far; so n. a bár, until his death ; 
So n. pin, till then; al. so nuis, zo 
pTnutsS ; O. Ir. co n-icci, till you come 
to. 

fhuimóeacoa, indec., Numidian; sm., sg. 
and pl., Numidian(s). 

nuimin (number), nurthpeac, núimmiim. 
See wrp, wirhpead, ummpisim. 

num. See nion. 

nüip, -e, f., nuisance, inconvenience; if 
mop an n. na páipcí bert AS Séana 
ouo cofanmn, it is a nuisance that 
the children are so noisy (O'Gr., Aran, 
al, nutaip, üCatp). 

núna, famine; al. ána, naoine. 

Núr, -úir, M., first fruits or first milk 
after calving, biestings; n. na calinan, 
fruit or produce of the earth; nm. bó, 
cow's biestings; biestings is al. called 
bainne buróe, b. nuadain, bainne nuair, 
grut nuaip, grut burde, mantal ; n. 
., nue ass, lit. new or first milk. 


O (oin, the broom), the thirteenth letter 
of the Modern Irish Alphabet; 

emt. interchanges with other vowels 
and with 10, ea, e.g. t0map, omar, 
amat, uman; 6 with á, ua, 40, 401, 
eg., món muan map, ndéa naoga, 
naor nó ; o! with At, ut, et, €.g.; COo1ceos, 
cuiteos, caiceos ; 6: with át, út, aor, 
40, €g. nóro nát, Óró G10 aAord, 
pcallóroeac -laoroeaAó, —cóinneac 
cdipnesc. O. Ir. ói, a sheep, occurs in 
óirc (pórrc ótairc) and sovaipe ; oft. 
with prosthetic p, e.g., ForcLaim, pora. 
Ó, interj. Oh! O! ó (mui)re ! oh my! 
ucón 6! oh woe! olasón ó, id.; ó, 
4 014 ó! oh God! a mic ó, my 
dear fellow; a ingean ó, daughter 
mine, my good woman; 4 ¢lann ó, 
my children; a buacailtin ó, my lad 
oh! (song); 4 máichín ó, oh, mother; 
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pill a pain ó, return, O my love! agur 
á Omymaro ó, and D. my boy ! covlad 
ó so róm ap Leabard Claim ni PáSarm, 
oh ! to sleep on a bed of down I may 
not, 

Ó, g. 61, m., an ear; whence óaé, eared 
(early). 

Ó, early compar. of ós, younger. 

Ó, in ads. ó bear, southwards, ó tuard, 
northwards; a form of pa (early fo, fu), 
rá or ró, up to; al. pa, bad (bud). 

Ó, g. uí, i, pl. id., al. uai, 6tanna, óiseanna 
(with change of meaning), dpl. uíb, ib, 
uaib, gpl. ó, ua, M., & grandson, a male 
(smt. female) descendant, a scion; a 
first or second cousin, cousinship (U.) ; 
common in surnames which are oft. 
applied independently to the clan-chief, 
€.9., Ó Ratatlle, the O'Rahilly; Ó 
néill, the O'Neill; Ó Conéubain Donn, 
the O'Connor Don; but Tomáp Ó 
Dain, Thomas O'Brien; pl. uí (or 
uíb) in sept and district names, e.g., 


uf Conall Sabpa, uib Laosaipe 
(Iveleary), ui @acac (Iveagh); uí 
froseince, the  Fidhgheinte; pl. 


ótanna, people whose surnames carry 
the Ó ; pl. óiSeanna (cousins, friends) 
in, nfl piao ap na h-óiSeanna (or ap 
na h-uaib) te céile, they are not 
related, are not on very good terms; 
compds.: iapm-ó6 (-u4), great grandson, 
2nd cousin; 10nn-6 (-ua), a 3rd cousin, 
great-great-grandson (Laws), al. pionn-, 
oub-6, a g. g. g. gr, áth c; 
Clann 4 veipbprip-pa-oednctaip, first 
cousins (Caisl. Oir); an v4 ua, 
second cousins (ib.); an 04 fonn-ua, 
third cousins (ib.); an vA 'óub-ó, 
fourth cousins (25.) ; clann ip ua, first 
and second cousins (ib.) ; ua ip pionn- 
ua, second and third cousins (ib.); 
fionn-us ip oub-us, third and fourth 
cousins (7b.); ó, 0A ó, cpí ó, second, 
third and fourth cousins; cdimio 1 
n-6 le céile, we are cousins; cÁimío 
1 n-ó amáin, we are first cousins; 
cÁimío an (or 10n) DA ó, we are second 
cousins; cAimio 1 DÁ 10nn-6 le céile, 
we are third cousins; cA p01 Dá 
óub-ó, they are fourth cousins; cá 
rib raon an Cáin ó paCap ib caob 
ama De n4 ptonn-uaí, you are free to 
marry a fourth cousin without dispensa- 
tion (Caisl. Óir); Sesinin agur Conall 
clann an  veipbprdp-pa-vedntaip, 
miċeát Seainin agur Taplaė Conaill 
A DA uA, Vata agur Macin an oA 
f!'onn-ua, curpa asur Dabsi an á 
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Oub-us, S. and C. first cousins, M. S. 
&nd T. C. second cousins, your father 
and M., third cousins and you and B. 
fourth cousins (ib.); san ó ná mac, 
having not a soul in the world 
belonging tome; ó an ÓCuoib Ouinn, 
the scion of the Red Hand; 6 na 
reabac ó'n Ínpe, the descendant of the 
heroes of Inch; oft. u4 ; in surnames 
of females replaced by ni. See pine. 

Ó, prep. with dat., al. conj., asp. [in 
pronom. combinations: usim, wait, 
uATÓ (m.), uate (f.), uainn, usib, usta], 
from (of time, place, cause, etc.), away 
from, of, by, on account or by reason 
of, since, since the time of; with art., 
6’n, ór na (6pna), from the; with poss., 
óm’, óT’ (60’), 6 n-a, 6 n-ár, 6 n-ban, 
qc., from my, efc.; with rel, ó n-a 
and ó (=6a), past, 6 n-ar, Op, from 
which; with ip: ór, since it is; of 
origin: Ó'n mOáp tá cúinre vó vá 
cionn roin, therefor he receives a 
pittance from Death; cA púnt uard 
454m, I have received a pound from 
him; 1 bpoipceacc blaoró uaib, within 
call of him; buime ó Luimneaé, a man 
from Limerick; ypeap ó Ancuard, a 
man of Antioch; Tomér ó Acuin, 
Thomas Aquinas; cao ap cú? ó 
f2oncláinse (ap N., Con.) where are 
you from? from Waterford; an 6 
Deanncpaie Cá? are you from 
Bantry? nuai táims ré abale ó 
beic as réaCamc sip, when ho came 
home after looking at it; if minic 
T401 ó 0401, often a foolish father has 
a wise son; 6 pyéim, from the root, 
radically, entirely, ó bun, ó bonn, 6 
talam, id.; Ó'n caob, from the side; 
tugar 06 ó bonn é, I beat him well; 
na COPA SO scaillid cú ó na slüna, 
may you lose your legs from the knees 
down; with so as correlative, e.g., 6 
tuinn 50 cuinn, from wave to wave; 
Ó'n Dume so ééite, from one to another; 
Ó'n otip so Céile, from one land to 
another; 6 pá béal an poca so “tí 
pA Béal an é1é16, from one hiding place 
to another; v’éipseavapn ó bár so 
beataid éuise, they rose from death 
to life and came to him; céisim 6 
beit bocc go beit pardbip, I cease 
being poor and become rich; so is 
smt. omitted, e.g., ó Áil mnn, from tip 
to toe; of time: ó Samam amac, 
from Ist of November on; amac ó 
Bus, since the days of Bua (early); 
ó maro, since morning; 6 oróce, 


since nightfall; annro ó 'Úomnac, here 
since Sunday; sac uile 14 ó Luan, 
every day since last Monday ; pyaipeaé 
ó apéip, last night's porridge; ó 
cianaib, a while ago; ó tur, since the 
beginning; oéancapn Ó Anuparó é, lot 
it already have been done; ni fava 
anoir Ó'n “ocnaen (é), the train will 
not be long now; 6 aoip na h-óise, 
from the days of youth; ó aoir 4 dere 
mbliadan, since he was ten years old ; 
ó rin amac, since that on, thence- 
forward, ó join amag, ó foin 1 Lert, id., 
al. used of arrangement, etc., e.g., Agur 
tAPCAIS ap Ceana 6 pin amag, and all 
other classes of fishes besides; ó ro 
ama, from this on, henceforward; t: 
bprao ó, long ago, pao Ó, id.; ó 16 
50 16, from day to day; 6 am go 
h-am, from time to timo; ó'n cpeacc- 
main so Céile, from one week to 
another; ó inoiu so bpác, now and 
forever; of mode, cause, and agent: 
ó dutcap, inherent(ly), natural(ly), by 
birth; ó ceant, in equity, of right; 6 
Olisead, by law; uapal ó tuait asur 
ó tip, noble in (or on account of) his 
tribe and country; ní'l mire cean- 
sailce 6 agant ná 6 Bbpdtain, neither 
priest nor friar has married me; zac 
eap 1 nglar ó peovaib, the cascades 
fettered by frosts; ó (a) olcar é, bad 
though he be; ap meirce ó tionncairb, 
made drunk by liquors; ian n-a forll- 
ead ó biotamain, smeared with 
bitumen; ó 'm attin 06 ıp baogal 
earcáilroear, from what I know enmity 
may arise for him; vrá Dia 'ran uile 
1onav Ó fPubprcainc, 6 Cuimaccaib azur 
ó láta God is everywhere in sub- 
stance, in power and presence (Molloy) ; 
éipció ó Cluaip ban scporde, hearken 
with the ear of your hearts; ’ré 
tmheapaim 6 Céill maic, my good sense 
leads me to think (Car.); an ci bior 
boéc 6 rproparo, he who is poor in 
spirit (Kea.); ó Cnoróe, from the heart, 
heartily ; ón Cyoirde amag, id.; spdd- 
aim ta ó époroe, I love you sincerely ; 
copta Ó'n paosal, world-weary ; copta 
ó bert as piubal, tired from walking ; 
vealb ó rcléip, poor from fast living ; 
bodan ó'n lón roin, deafened from 
that noise; [táim mapb ó'n uaslaé ro, 
this burden oppresses me; buirbe ó'n 
$réin, yellowed by the sun; tinn ó'n 
céro, made sore by the rope; copac 
ó, pregnant by; pcámce ó'n sciot, 
scattered by the shower; if ó'n olc 
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ACÁ fé, it is of evil; appang 6’n éaz, 
death's sting; uaim, wait, 1C., péin, by 
or of myself, yourself, ete., of my own 
volition ; Sluaip Té uaró péin, it moved 
automatically ; 'óeinear usim péin é, 
I did it off my own bat; b'olc uaró é, 
it was wicked of him; baó maic uait 
é déana, it would be nice of you to 
do it; replacing gen.: claoróceacc 
Ó'n éas an mo Cporve irti VA néabaó, 
death's distress within my heart 
sundering it; cabaip Ó O14 (c. V6) 
éusainn ! God be our aid! srnárca ó 
Ois Cusainn ! God bless us! bait ó 
Ota uait ! God forsake you! cean, 
consnam agur cumaócc ó'n €Caslair, 
permission, aid and power from the 
Church; níon tuigear focal uaró, I 
did not understand a word he said; 
45 TO cémaiple arpa uarm-po, here is 
my distinguished advice; nA cpero 
uACA 50, 1c., do not believe them when 
they say that, e£c. ; bein leac uaim Dá 
h-ionnpaise, tell her from me; 
partitively : cdc usb, each of you; 
pice Duine ó'n "ocaob, twenty from 
either side; cibé uaib, whichever of 
ye; Cuipeaoan fea uats, they sent 
one of their number; of separation or 
freedom from; with a.’s.: slan 6, clear 
of; néóró ó, loosed from; paon ó, free 
from; with nouns: 6 baosal, out of 
danger; ó ċion, out of favour or order ; 
ó maic, rendered useless; cA na ceagcaA 
ó bpeic, the hens have left off laying ; 
ó qat, ruined, seduced; with vbs.: 
cupim ó dopar, I put from the door, 
evade or put off (as & question, etc.) ; 
vimt pé uam amag, he went out 
and left me; ap ron S46 mapö Dá n- 
64540 usta, for the sake of all their 
dead; có pingil óm Caparo 1 gcéin 
mé, though I am lonely and far from 
my friends; pósapcap 6’n Caslair 140, 
they are excommunicated (Féil.); 
Leisim uaim, I allow to depart, I leak, 
abandon, divorce (See Leisim); cupim 
uam, I put away from me, send forth, 
divorce (See cuimm); and with verbs 
of separating, releasing, rescuing, 
protecting, departing, deriving, refrain- 
ing, obtaining, taking, lessening, etc., 
e.g. Leiseapaim Duine ó'n mbár, I cure 
one at death's door; cuim ó'm láim, 
I banish from me; prcagpaim 6’n a céile 
140, I separate them; TCAOIL uaic é, 
let it go, give it up; péipead Supanna 
Ó'n ngábaó "na paibe, Susanna was 
succoured from the strait in which she 
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was; maolui$S uaim Docpa An 'Oúilim, 
reduce for me the Creator's severity ; 
imtis uaim, leave me; ‘oo piolpuis ó 
Adam, who sprung from Adam; pan 
uaib, leave it alone, do without it; 
puepap Duair uaró, I received a prize 
from him; cós uaim é ip gan uaim 
acc é, take it though I really want to 
keep it (saying) ; oft. with force of Eng. 
away; 'ran úin uainn, buried and lost 
to us; éonnac uaim é, I saw him at 
& distance; nua péacaim uaim mór, 
when I gaze down and down; ıt uatc, 
eat away, cait wait, id.; Cait uaic 
Agur ceic, throw it away and run; 
sluaip uait lLiom-pa, come along with 
me; ¢usgat uaim ap porn, quick, get 
out of my way; glan uaim amaé ap 
roin, id. ; pds an áit usim, clear away; 
éitiS uaim, depart from me; tugar A 
Lán nu'oaí uaim, I gave away a lot of 
things; beim opoé-cainne uaim, I 
use abusive language; beipim cneap- 
tact uaim, I show civility in speech, 
elc. 5 Cf. tA na patai A5 CAbAtfiC uats, 
the potatoes are failing (Con.); bain 
uard, lessen it, reduce it, relax it; aba 
Leir bainc uaró péin, tell him to relax 
a little (See bainim) ; motuisim uaim 
é, I feel his absence; 1 bpao uainn an 
opoc-rcéal, far away be bad news 
from us; with acá: cá uaim, I lack, 
have not, want, require, desire; cao 
cá uait? what do you want? cao 
cá uait uaró? what do you want 
from him ? ní 'L uaim acc roin, that is 
all I desire; cA pmuc ve agat Asup 
fmuc wait, you have some of it, and 
some of it you have not; mní'l usò 
act An ceann, only the roof remains 
to be put up; cf. ni uaim aipsean, I 
have money; cA mpolap uab, you 
require light; with ads. of direction : 
usaid porp, east of ib; Ó'n 'octS anvear, 
south of the house, etc.; now gnly. 
lapcoi (leat it corn), larpceap ve, 
etc. 5 with rel.: ón (or ó n-ap) Sluaip- 
eaa, from whom they descended ; 
with ip: ón, from which is; ónb', from 
which was; pdt ón vDoineann sac 
roipbear pine, a cause that made bad 
weather of all tranquillity; ón mac 
cporo, whose fight is good; óp’ 
1ionli1t inn, which made us active; 
cia Ó (or Ó n-4) scperopeaó m’ pop- 
fusle? from whom will he accept my 
words as true? An cinead Ó vrdéinis 
ré, the race from which he sprung; 
an Dún ón éalms ré, the fort from 
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which he escaped; as conj., since, of 
time: ó "o Cuala, since I heard; ó 
o’éaluis an c-Anam Ón gcolainn, since 
the spirit left the body; 6 bir annro 
Ceana, since you were last here; acáro 
ceitpe LÁ ór mand é, four days have 
passed since he died ; ip pao ó r man 
liom é, I have long desired it ; of cause : 
ó caoi-re 190” Pagant anoir, since you 
are now a priest; Of 4S4c-f4 atá na 
cor4, since you have the legs (are a 
good walker); sm. ua, uad, uaró. 

Ob, adversative interj., ob, ob ! nay, then! 
ab (Contr.). 

Ob, in phr. ob ne h-ob te, over against, 
directly opposite; cf. sob. 

Ob, interj., 66 ób ! splendid ! 

Obséc. See &bacc. 

Obaó, -bca, m., act of refusing, shirking, 
failing ; preventing (with ap); a refusal 
or rejection ; o. Luise, refusal to swear ; 
o. usps, refusal to fight; pean obta, 
a flincher, 

Obaró, m., an obit, a birth-day, a death- 
day (early). 
Obaim, -AÙ, v. tr., I deny, refuse or reject 
a person or thing, refuse a thing to (an) 
a person, prevent (with ap); an c-aon- 
porta roin Lé'n hobao an Áit Saepan 
ceact, that sole obstacle by which our 
Caesar was prevented from coming 
(McD.); ná app cnoo, 'r ná hob í, 
már éigean uir, do not seek a fight, 
but do not decline it, if you must fight 
(saying); áp manaig so n-obaro 
‘oA n-os, that our monks refuse to 
perform their duty; ná h-ob 1 bpéin 
©’ umla, fail not at your peril (P. F.). 

Obainne, g. id., f., suddenness, hastiness, 
swiftness; al. oibne ; cobainne (Don. ), 
-eact, id. 

Obain, g. oibre, pl. id., and oibheaca, 
f., act of working, operating, acting; 
work, labour, a task, a deed, an act, 
good or bad, a “ human act," trouble, 
difficuity, conflict; a literary work; a 
turn, a trick; a building, outwork, 
etc. ; working order, workmanship ; o. 
teimeao, firework; Oo. wrce, water- 
work; o. láine, handiwork, manu- 
factory; o. lin, network, o. líonáin, 
id.; o. pndtaroe, needlework; o. 
sloine, glass work; o. teamparlt, 
tedious work (R. O.); o. 'Oomnais, 
Sunday work; 0. na scapall, heavy 
work; o. thom, é6aocpom, pPaorpdrvedc, 
heavy, light, easy work; 14 oibre, a 
day's work, a working day ; rear oibre, 
& workman; lucc oibpe, workmen, 
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labourers; fin í an o., that's right, 

just so, that is the way to do it; ba 
hóp an O. 06 é tabac ouir, ib was 
a good deed on his part to give it to 
you, I wonder at his giving it to you ; 
ip le ho. móin a puapap ualú é, I had 
great difficulty in getting it from him ; 
cá o. asam, I have enough to do, find 
it hard to do; ıp sepeaé an o. f, it is 
very enjoyable; ni ho. 06 é, it is not 
suitable or proper for him; b’ o. Dó 
é, it took him all his time to do it; 
níor D'o. Liom cpropead, I could easily 
fast, al. I willingly fasted; ni ho. 
liom tabane, I do not think it my 
part to speak; níopb' o. a ceilc, it 
could not be kept dark; cao é mair o. 
06 é ó6anam, how strange of him to 
do it; of o. in working order, sot 
going; é Cup aq (as) o., to set it going, 
to establish it, wind it (as a clock, etc.), 
employ it (as a word, c/c.) ; agur í as 
siúnnáil oibre, while sho was working 
away; Coinms ré an o, pin cotuste, 
he kept that work up ; o. man ónorceao 
na h-Cipne, à work like tho bridge over 
the Erno; rpean-o., a ruin; an O., 
Nobber. See 'oeas-o., opoc-o. 

Obann, gsf. oibne and obainne, a., sudden, 
unexpected, ready, hasty, rash, spon- 
taneous, quick; má bí o. Lev’ béal, be 
not rash in speech; bár o., sudden 
death; cainnt o., unconsidered words ; 
lonnpaise o., a sudden attack ; slaobac 
o., a sudden calling away (as by death) ; 
''éas ré 6óm h-o, Le bean tapla Tip 
Cosain, he died as suddenly as the 
Earl of Tyrono's wife (U. saying); 
^n O. suddenly; cobann (Con., U.). 

Obanncap, -air, Mm., a sudden, hasty 
deed ; a freak, a whim. 

Obó ! O, strange! have a care! well ! 
well ! al. óbó, obó. 

Óbparm, -baipc, v. i, I attack, etc.; 
Óbain 06, he had like to, all but; náņ 
óbain meabal, who ne'er had recourse 
to guile. See póbuaim and vdébain, 

Obtac, -A1Se, a., refusing, failing, flinch- 
ing; sm. a flincher. 

O€ (uc), interj., oh ! alas! oc ip oc ip 
vit na cléipe, alas for the ruin of thio 
bards (O'Ra.); al. uc. 

Oca. See oice, 

OCA, m., sighing. 

Ocdiv, 9. -e, pl. -ocaca and -of, f., 
occasion, opportunity; business; ap 
^n ó. pin, on that business; cao í an 
ócÁro Tus annro ti ? what occasioned 
your coming here ? 
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Océ, -e, -eaca, f., a foolish or awkward | Ocuar, m., gills of a fish (O' R.); al. See 


person (Ker.). 

ÓcÁvoeAC, -DIĖC, a., occasional. 

OCaim, -AO, v. (nír, I sigh or sob; 
ocAnaim, id. 

Ocallt (brook lime). See poctacc. 

Ócamar, -aip, M., oakum. 

Oċán. See ocón, 

OC4010, -e, -eaca, f. & moan (O'N.); 
whence -oeaécc, moaning; -o1m, I moan, 
lament, ib. 

Ocar, OCA Ó!f. 
and ocpóin. 

Ocap, -Ant pl. id., -ċpa and -éuaí, M., 
border, edge; o. amalca, a scolloped 
or wavy edge; in compds., oCag-Soqun, 
blue-edged (of the sea); odap-bédyr0, 
border, edging, gunwale; ocap-1meatt, 
border; oéan-báóa'ó, almost drowning ; 
oċáp-fnáih, floating; al. eocaip (which 
See); cf. pocap and le pocpai Lae, 
at daybreak, 

Ocap, -Cu4, pl. id. and -aí, f., a legging, 
hose or greave; cf. conna assaib ima 
bunnu, cona ochraib ima lurgnib, soles 
shod and shins begreaved (Aisl.); al. 
eocap, ocap, Lat. ochrea. 

Ocar. See hocar. 

Ocarcéip. See (1) acarcóin ; (2) ocrcaen. 

Ocbaó, -Ató, M., & wailing, & weeping ; 
AS 'oéóanam ocbaró ap, lamenting. 

Ocbavac, -AiSe, a., full of weeping or 
wailing. 

Oclán, -áin, pl. id., m., & sigh, a groan ; 
depression of spirits, worry. 

Oclénac, -aise, a., sighing, groaning ; 
depressed, mournful. 

Ocó, m., a reservation, a questioning ; 
gan Aon o. 00 Cup Ann, without making 
any reservation as regards it; éuip pé 
an t-o. ann, he left a loop-hole in his 
statement; as interj., now, really; o. 
ni 54bad An obain pin so Léin, now 
really all that trouble is not necessary ; 
al. used when lifting a load (ocó); cf. 
AITCeO, 

Ocón, interj., alas! a cry of grief; o. 
mo mattis, alas! my grief! o., ó, 
alas, alas ! o., o. ! O woe, woe; bi sac 
aon o. aice, she kept up a constant 
cry of grief; al. oċán, ucón, 

Ocpaċ, -ArSe, a., hungry, starved, greedy, 
miserly, poor-spirited, miserable; pid 
o. miserable pay; puroín o., a mean 
creature (of a person); sm., & hungry 
person; béal an ocpais, the hungry 
man’s mouth. 

Ocpaċán, -áin, pl. id, m., & miserly 
person. 


See acap (acp), acpóin, 


pocpar. 

Ocpap, -Aip, M., intense desire, greed, 
avarice; hunger, starvation, poverty ; 
o. buile, ravenous hunger; ní paib aca 
iam Acc An c-o., they never were 
otherwise than in poverty; cá o. opm, 
I am hungry, tá pé 'n-4 o. opm, id. 
(R.O.); cupim o. ap, I make hungry ; 
bainim an t-o. ve, I appease the hunger 
of; luéc ocpaip, the hungry; puroin 
ocy4if, & mean wretch; am ocpair, 
time to feel hungry; O. Ir., accorus, 
desire. 

Ocpapac, -ArSe, a., hungry, starving. 

Ocpapdn, -Áin, pl. id., m., a hungry person, 
& glutton. 

OcyapAn, -áin, Mm., à bust, a breast-plate 
(O' R.). 

Ocuóin, -Ópa, -f, m., an usurer or lender, 
a financier, a miser; a mean person, & 
starveling ; o. an cpaogail an pósimhar, 
the harvest makes al! men rich (U. 
prov.) ; al. ocandip, acandin (cf. acan, 
ACA). 

Ocpanpoyc, m., Oxford (Onom.). 

Ocpcaep, -aepa, -Ae sí, Mm., a huxter, a 
hawker (A.); ocpréip (Con.) ; cf. huig- 
ipcéap. 

Occ, indec. num., eclipsing, eight; 4 h-o., 
number eight; o. 'oéas, eighteen, 

Oéc- in compds., eight-, octa-, octo-; 
occ-Cobparóeac, eight-bossed ; oéc-mí, 
October; o€c-plipnesé (-pliornaé), 
octagonal, sf., an octagonal log, an 
octagon. 

Occ, oca, See ucc, uécac, 

Octac, -atse, and -cga, f., a fir-tree or 
post (upher), a pole or post, a house- 
post. 

Oéccáib, -e, f., an octave, as of a feast 
(Lives of the Saints); al. -aib. 

Occ, -Atpt, M., eight persons; ní Duine 
nA o, Act, it is not one person or eight 
but, etc. (O' Ra.) ; o. 0645, eighteen 
people. 

Occma, indec. num. a., eighth; o. 0645, 
eighteenth. 

Octmosa, g. -0, d. -Aro, m., eighty; 1 
Scionn cH mbliadan o., aiter eighty- 
three years, 

Occmo$a4oAo, indec. a., eightieth. 

Ó-ċuibpesċ, m., an ear-clasp (early). 

Ov’ (6c’), for ó vo, from thy. 

Ov, for úv esp. in poet. and in anatléo, 
heretofore, tallév, id., al. yonder; 
u4Tóo, above; ni h-í an Óine reo an 
éire bi anallóo ann, Irelandisno longer 
what she was once. 
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Oó, g. orde, d. ord, f., music, a song; 
le léip-fprocal orde, with perfect 
musical expression; al. See os. 

O*4€, -A1Se, a., musical (Lec.) ; al. uvóeac. 

Oat, gsf. uróne, dun, dun-coloured, pale, 
wan, brown, khaki-coloured, weather 
beaten, sallow; ni burde atá pé acc o. 
le buroeacc, it is not yellow he is but 
dun with yellowness; pyidca o., a sun- 
burnt potato; caoya o., & black or 
dun sheep; o.-slar, azure, pale, pale 
green; o.-Sogpm, bluish-wan; o.-bein- 
bisim, I boil yellow; ceann-o., dun- 
faced, black-faced (of sheep); án 
o'fiaclaib bun-ofa báinn-óeansa, full 
of teeth pale &t the roots, red at the 
tips; an Clann O., the Orangemen ; 
sm., anything dun, a personal name; 
o. na cice, the top of the nipple; sf. 
a dun cow, etc. ; Leabap na hüróge, 
the Book of the Dun Cow. 

Ovapba, indec. a., yellowish, light brown. 

Ovpac. See üpac. 

OOp140, Odpaim. See odpusad, odpursim. 

Oónán, -Ain, pl. id., M., a cream-coloured 
horse; a personal name, Ó hO'ónáin, 
Horan; al. cow-parsnip. See peabpán. 

Oónós, -óise, -4, f., & young cormorant. 

Ovpusgad, -uiste, M., act of discolouring, 
growing or making dun, wan, pale, etc. 

Ovputsim, v. tr. and intr., I discolour, 
grow or make dun, wan, pale, etc. 

Ovpurste, p. a., discoloured, pale, wan, 
dun; ppáca o., & sun-burnt potato. 

Orpáro, -e, f., an offering, a sacrifice. 

Ophároeaé, -015e, a., offering, sacrificial ; 
sm., an offerer, a priest. 

Opráil, -ála, pl. id., f., act of offering ; 
an offering, an oblation; in parts. an 
offering at a funeral, etc. ; the offertory 
of the Mass; smi. pron. opdil and 
oteamáit, 

OPHóLaim, vl. opháil, v. tr., I offer, make 
an oblation ; smt. pron.’ ppdilim, otapá- 
laim ; -Luisim, id. 

Os, g. wise, pl. os, f., an egg, a point 
(early). See ub (us). 

Os, gsf. óise, a., young, youthful, junior ; 
new, fresh, early, small, little; mac 
(nóean) ós, a new-born baby-boy 
(-girl); Séamar ós, James junior (whose 
father or prandtether, etc., is also 
Séamar) ; buacailt ós, a young man, 
a bachelor, a bridegroom; cailín ós, 
an adult girl, a marriageable girl, a 
bride (See cailín) ; clann ós, new born 
offspring ; an c-sor Ós, the young, the 
children, na vaoine 654, na h-aorósa, 
id.; yasapc Ós, a curate; éan Ós, a 
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young bird, a chicken; if ann vo 
cósaú so h-ós mé, I was reared there 
in my youth; if mé beas ós, while I 
was young and tiny; cá an lá ós pór, 
the day is still young; cA an aimrpeap 
Ós, it is not yet too late; tá a5 ceacc 
liom so h-ós, I am getting on fine, 
táim AS 'oóanam so h-óg, id. (R. O.); 
elliptical for beit ós in 6 ós so h-aoir, 
from youth to age; sm. what is young; 
& youth, a young person, a warrior ; 
1 Scipcin na n-ós, in the kitchens of 
the young men; toin 65 agur sorta, 
both young and old; an c-65 if an 
críonna, the fresh and the sere; sf. & 
maiden. 

Ós-, 615-, in compds., young, youthful, 
fresh, new, early; óig-bean, a young 
woman, a girl; 65-66, a heifer; ós- 
€ollac, & young boar, a grice; ós- 
Bruinneall, a young maid; ós-óam, 
a young ox; 65-0uine, a young person; 
Óis-e4c, & young horse (-aċ, abounding 
in young steeds); ó:g-fpeap, a young 
man; 6s-ltorcann, a tadpole; ós- 
laos alla, & young fawn ; ós-manc, 
& young beef; óis-iíol, the younger 
generation (H.); é15-tiSeapina, a young 
lord, the third lowest rung of the social 
ladder as regards certain dress fashions 
(f.2°.); ós-uaccap, cream from freshly 
lodged milk; 65-uaral, a young noble. 

-Ós, -e05, pl. -ósa, -eosa, f., derivative 
and diminutive suffix arising from 
various sources, e.g., -45 (unaltered in 
U. and Sc., early -uc, -iuc, e.g. cruinniuc, 
a drop), -bac, -thac, -bard, -uard, -ÁS, 
Welsh -awg, Eng. -ock, -ake, -o, -ow, 
etc., Lat. -uca, etc. (e.g. Laccós); cf. al. 
eallac, early var. ellug, mod. eallés ; 
al. from ós, young; and ós, virgin, 
esp. in nouns descriptive of women; 
e.g, vilpeos, mílpeos (milireos), 
fionndés, bábóg, bpnpéancós, pcopós, 
1c., and in pet-names, esp. of saints, 
with g. oft. id., e.g. Meapnds (M’eann- 
ós), Mocolmés ; it sometimes displaces 
the original name, e.g., Maovds (mós ; 
= M áoù ós), al. 4ooán, mogo- 
bós, Sobán; al. used with a.’s to form 
substantives expressive of the same 
quality, e.g» ciapds (a  chafer), 
'on(n)ós, oopós, efc.; independent 
pl. óige, i.e. words ending in -óg 
(Om.) e.g. peace n-óige ma coille: 
fAOIPCeOS, purmnpeosz, pcracóz, beacós, 
puvds, reapnós, 'oApós (vars. opeapós, 
raileos);  peaéc n-óise an aem: 
Amlós, ailleos, Luaipeos, furveos, 


ós 


tttu!0eos, fTp!oeos, Teabós (vars. 
buróeos, wireos, pionnós, connós) ; 
react n-óige na mana : mavds, haoóg 
(cav-), Lutpés, leroeos, paorés, bain- 
neos, cLaorós (vars. sobés, cpainneos) 
reacc n-dise an talhan:  ta[íóz, 
planés, cnamós, lucós (incomplete ; 
Om., My.); it is & common suffix in 
plant-names, stone-names, and in Leat 
Cuinn is oft. used alternatively to -ín, 
-án in Leac Moga; -óc (Louth), -o5 
or -45 (Sc., U.). 

Ós, gsf. óise, a., virginal, perfect, whole, 
entire, holy, sacred; Muime Ós, the 
Virgin Mary; an-ó&, imperfect; s.m. 
and f., a virgin, a maid, entirety or 
choicest part (T. Traoi); an Ós, the 
Virgin; a Ó. ċaoin, maptanad, Diada, 
trócaineac, O clement, O perpetual, O 
pious, O merciful Virgin (prayer); gsf. 
654, Oise, dsf. 615; oft. nom., pl. 
654 ; dim. éisin (H.); al. uas. 

Os-, óis-, in compds., full perfect, 
absolute, entire, original; 615-bysro, 
an innocent maid; O15-Dilear, 
absolutely belonging to; 615-dilre, 
absolute ownership; 6%-faon, per- 
fectly flat (Wind.); an c-Óz-mac 
naomta, the holy Son of the Virgin; 
65-1nas, a level or perfect plain, Omagh; 
óiġ-néin, complete submission, etc. (04 
n-6., tending them); ór$-prapac, wholly 
obedient; ós-flán, perfectly safe; óz- 
Tno:$e, perfect carving, maidenly shape. 

ÓS$^6c, -a, f., perfection, entirety, vir- 
ginity; vo jesl buiS m'ó., who espoused 
me; ósar, id. 

Os«roín (a slang expression), a tickling, 
a starb; cup osaroín ann, tickle him 
(Con., prop. Cogaroín ; one says cusat, 
Cosaroín, in act of tickling a child, eéc.). 

Osal, -Ail, M., an eye, oculus. 

Osal, -sla, a., hasty, angry, dangerous, 
obstinate; fearful (Sup.); slén 0., a 
vehement voice; ©. éisceannair, 
obstinate and untamed. 

OSam, g. -aim and -a, pl. id., m., ogham, 
an early script of lines and dots (or 
notches) arranged along an arris or 
norm, ascribed to the god Oma 
(Ogmios, Ogamios), an ogham inscrip- 
tion, any secret code or cipher ; loosely, 
writing in general, art, etc.; it was 
employed for commemorative, obituary 
and other purposes ; o. cysob, ordinary, 
branch or virgular ogham, o. cpaobac, 
id. (“an o. Cap Cpaobac,” E. R.); o. 
conparne, consonantal ogham (“an o. 
fava aenea sopra Conpainróe," ib.) ; 
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ceAptc-o., correct or standard ogham; 
other varieties : o. coll, 'oaon-o., éan- 
O., DAT-O,, hOt-o., 1C.; Ainm OSaim, a 
name in ogham script; biop osaim, & 
point for cutting an ogham; cá o. 
"n-a meanac, it bears an ogham inscrip- 
tion; an Cómócurmne bíop roi Cníocaib 
1, An C-0, iin Sallán, the commemora- 
tion found between territories, i.e., the 
ogham inscription on the (mear-) stone 
(Sup.); a bppíom-uaCcap 1 n-o. án, 
their master in the art of poetry; al. 

f., uaim, f. (Ker.). 

OsAn, -Ám, pl. id., m., & young person 
of the fourth age, the seven ages being : 
naoide, leanb, macaom, ógsán, pean, 
peandip, atlaoc, 

Ósánac, -a'$, pl. id., m., & young man, 
a youth, a lad, a bachelor, a young 
rascal. 

Ósánta, indec. a., juvenile, youthful. 

Ósáncactc, g. id., and -a, f., youth, 
youthfulness, ósánacc, id. 

Ósáncap, -aip, M., youth, youthfulness, 
youthful ways, flirting, etc.; 6. acá 
uaite, she wants to be courted; bí rí 
45 6., she was flirting. 

Osap. See pogar. 

Osapcün, -tin, pl. id., Mm., a large sea- 
bird called a gannet (Con.) ; sainéan, id. 

Ósbaró, -Aróe, f. (coll.), youths, young 
people; al. dsbav. 

Ósbaróeaéc, f., youth, juvenility. 

Ósbái, -Ala, f., act of lifting, raising 
(early); derivs., cósbá, lifting: upds- 
bán, lifting, elevating;  :onógbáil, 
glory, vainglory. 

Ósúa, indec. a., pure, virginal. 

Osla, g. id., f., obstinacy, fearsomeness. 

Oslac, -a15, pl. id., m., a servant, a vassal, 
a youth, esp. of military or service ago, 
a soldier; Anrelmur ó, easailre 
Cancepbupre, Anselm servant (servus) 
of the Church of Canterbury (F. F.); 
6slais amta, armed soldiers ; Oslais 
na h-€ipeann, the Irish Volunteers; al. 
óslaoc, óslác, 

Óslacar, -4ir, m., youth, age of service ; 
service, homage, submission; the 
simpler varieties of oeibróe metre; 6, 
Do Óéa4naAm DO, to submit as vassal to, 
to do homage to; al. -Lácar. 

Oslacvda, indec. a., juvenile. 

Oslaróe, indec. a., bashful (O'R.); cf. 
OSA. 

Oslaróeacc, -4, f., bashfulness, awe. 

Óslaoéc. See ógslac. 

Osluigim, -lu$ao, v. inir., I grow fear- 
some, angry. 


osm 


O$ma, g. id. m., Oghma, surnamed 
Spran-aineac (Sun-faced), described as 
one of the Tuata Oé Danann, corre- 
sponding to the Celtie God Ogmios or 
Ogamios. See osam. 

Osman, -aipe, a., youthful. 

Osmóir, -óna, -pi, m., an oghamist. 

OSmoéipescr, -4, f., the art and practice 
of ogham writing. 

Osmuppnts, a., churlish,; so h-o., opoc- 
múinte, churlish and impudent. 

Osypaivd, -e, f. (coll.) young folk, youths. 

Ó:béala, indec. a., open-mouthed, wide 
open, gaping, abysmal, dreadful; al. 
óibéalca, uaibéalca (-Dialca). 

Ó1bro, M., Ovid; Oibró, id. (Dav.). 

OibliosÁro, -e, -i, f., an injunction, an 
obligation; an injunction in the legal 
sense; Atá ré v0’0. opm é béanath, I 
am obliged to do it. 

Oiblíosároeac, -oiSe, a., obliging, com- 
manding, enjoining, obligatory. 

Oibne. See obainne. 

O1bpeac, “Use, a., laborious, toilsome. 

Oibpealann, f., loom-treadles, tread-mill 
(Arm., H. M.). 

Oibpioe, g. id. pl. id. -dte and 
-oeanna(ib), Con., U., M., a workman, 
a labourer; ip mait An c-O. capaill 
é, it is a good working horse; o. 
Tpároe, a delver, a spade labourer 
(Louth, etc.); lucc oibre is often used 
as pl. of oibpuvde. 

Oibm im, -1usad and obaip, v. tr. and 
intr., I work, work upon, operate, act 
(as a chemical, medicine, efc.), seethe, 
take effect on (an), influence, seek to 
influence; hold good, amused; ap 
ólair ? vo’6lap; an obm ? v’orbws, 
did you drink (the sea-water as physic) ? 
I did; was it effective? yes; cf. 
'" gaybrick " and "' olisher," names for 
seaside visitors in Anglo-Irish at 
Youghal and Dungarvan; other forms, 
Obparm, oibpim ; D'obaip (oibin) ré, 
he worked (Don.); oibiıp leac, work 
away (M.). 

Oibmisteoin, -opa, -pí, Mm., a workman, a 
labourer. 

Ot1bqim, vl. obait, v. tr. and intr., I work ; 
fut. oibeopa mé, 4c. (Don.) See 
O1bqtr Sim. 

Otbqiru$os, -1Ste, pl, id., m., act of work- 
ing; a working, an operation; pro- 
ducing effect, as physic, seething, 
chemical action, efc.; te ho. an 
Spiopaio Naoi (al. Le ho. ón Spiopiao 
naom), by the operation of the Holy 
Ghost; oibpýče na h-anma, spiritual 
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works; o1bpiste na cpdcaine, the 
works of mercy; o1bpuste na colla, 
works of the body. 

Oiée, g. id., f., an armpit (7£il.) ; a hole, a 
hollow; al. water (O’Cl.); al. oca; 
cf. perh. aice and fac. 

OiciAn, -céin, M., ocean; early form of 
ATSéAn. 

Oiécimbin, f., October. 

Óró (heed). See úró. 

Oróce, g. id. pl. -éeanna, -Geanra, 
-ceavds, f., night, the eve or night of a 
festival; a soiree or evening party, as 
a wedding held at night; as ad., one 
night, by night; the night before a 
week-day, e.g., o. TÚomnais, Saturday 
night (0.. Dé Sataipn, 2d.), al. in narr., 
one Sunday night; but ire o. Dé 
Domnais, on Sunday night; O. 
Novlas, Christmas Eve; O. 1nro, 
Shrove Tuesday, eve of Ash Wednes- 
day; O. Cinn, Epiphany (Cm.); O. 
Cinn Dlisadnsa, New Year's Eve (M.); 
O. an 'OÁ Coinneal Déag, the 6th of 
January; O. na Manb, All Souls’ Eve; 
O. na Covs móine (Big-supper Night), 
id.,al. New Year's Eve; O. Samna, Hal- 
lowe'en ; O. péite DjiSoe biicín, bain 
an ceann ve’n feipcin ip tabain à TÁIC 
DOn “ailcín, on Bridget’s (and), 
Bricin (of Tuaim 'Opeagan)'s Eve, open 
the firkin and give enough (butter) to 
the lad (Tuam); o. na Dála, the night 
of the engagement party; o. Geol, a 
musical evening party; o. monoap- 
Sealaise, a dark night; o. róSmaiy, an 
Autumn night; o.lán-SealarSe, a night 
with full moon; o. ppéip-sealarse, 
a bright moonless night; an o. Anoécc, 
this night, to-night; an o. apéip, last 
night; an o. sapbda anóin, the night 
before last ; ipto., at or by night, *0'o., 
id.; irc o. 1 mb4pac, on to-morrow 
night; so h-o., till nightfall, all day, 
al. for a very long time; 1 sceann o., 
at nightfall ( Rg.); ó o., since nightfall ; 
1 noid na h-o., after nightfall, over- 
night; ap cúl o., under cover of night ; 
1 nombeasán na h-o., at darkest night ; 
reircear na h-o., à night's board and 
lodging; 1orcar lae asur o., support 
night and day ; asad., ^5 sanncéail o., 
stumbling about after nightfall; as 
mudal o. night-walking, as yiubat 
na h-o., id. ; o. mait agat anoir, good- 
night; gs. as a., night, nocturnal; éan 
o., & nightbird; cuainc o., a night's 
stay or visit; curv O., a supper; curo 
O. an Tiġeapna, the Lord's Supper 


O1'Ó 


(Donl.); ... na h-aon o.,aonenight’s...; 
paine na h-aon O., à one night's wake ; 
catain berd o. againn opc ? when may 
we expect a (wedding) feast from you ? 
betó o. món cois €oSain Anocc, there 
will be a big “night " at E.'s to-night 
(U.); tá an o. Ann, it is night, it is very 
late; beró An o. againn, the night will 
overtake us (before our work, journey, 
etc., is ended); an 6é«v 0.1 n-Óiminn, the 
very first night; ni h-atpurseann an 
O. fno ná paSann an Lá Loéc atm, the 
day finds fault with what the night 
changes (prov.) ; covlaim an o., I sleep 
through the night. Note—Acc. to 
Christian custom night precedes day, 
not day night, as amongst the pagan 
Irish (Dav.) ; orbe, (poet.). 

Orócróe, indec. a., nocturnal. 

Ovroe, g. id., pl. ovoí, M., a tutor, a teacher, 
aninstructor, a professor; afoster-father 
guardian or director; o. alctpoma, 
foster-father ; o. paoircine, father con- 
fessor; o. baircid, godfather; o. 
müince, a teacher, a tutor, al. an 
informant or mentor; o. ppiogaoálca, 
a spiritual director; o. foipceaoatl, a 
preacher, an instructor; o. oipceavait, 
teacher of poesy ; o. roSlamta, a tutor. 

Oide, See ovóes. 

Orbe, ordear. See 40156, aoiseacc. 

Oroesé, -vise, f., a milch-cow (that has a 
calf, P. O'C.); al. ^ovoeac. 

OroeaCap, -Atp, M., advice, instruction, 
teaching, education (rec. in this sense). 

Oioeaócc, -4, f., instruction, teaching. 

O1dead, -4, pl. id., d. -óró, f. act of 
slaying, death by violence, tragedy, a 
tragic tale; doom, fate, destiny, what 
one deserves; o. nda peabac, the doom 
of the heroes; o. Cloinne Uipnigs, the 
tragedy of the Children of Uisneach ; 
cupim 1 n-áit ordeads é, I send him 
to his doom ; vo ge1bim o., I die, perish; 
if CÓin A 0. gan fFurpieac, 'tis proper to 
execute him immediately; 1 scionaid 
eom 0’01010, for the crime of killing 
John (P. H.); as mmc ordeada an, 
doing to death; ba thait an o. ap Seán 
an caitlin fin vo’ pasdil man mnaoi, 
b'olc an o. ain f, John was lucky to 
get that girl to wife: he little deserved 
her (Cm.); 17 món an o. 'oéince é, he 
is a very deserving case for charity ; 
if món an o. plaice cú, you well deserve 
the rod (M.); ir mait an o. pin opc, 
you are getting what you deserve (good 
or bad); ip olc an o. uinte pin mópán 
oibpe 00 Oéanam I, she is a bad one 
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to domuch work for; inderived meanings 
oft. written 45410; cf. ada, due, 
prerogative, al. naoróe (which See), 
nid; al. o1sead, orde (g. -ad), early 
aivesd, pl. al. aitte (aice) (Contr.); 
fo(e) is a derivative. 

Orveamail, -mla, a., master-like. 

Otióeann, See orSeann. 

Oroear, -otf, pl. id. and -paí, m., instruc- 
tion, teaching, tuition, counsel; nur- 
ture; receipt, recipe, formula for cure, 
eic. ; hence a cure, a remedy (pl. -aí, in 
this sense); o. '"ooécüpa, a doctor's 
prescription; o. béil, oral instruction 
or tradition, béal-o., id.; uipeapbard 
otoi, lack of education. 

Oróear, M., freestone. 

Ovroisim, -01u5 49, v. tr., I teach, instruct ; 
educate ; al. oroim. 

Oróim, vl. din, v. tr., I lend, give (Féil). 

Orvditip, -e, f., an attempt or effort (Sc.). 

Orórpe, g. id. and -ead, pl. -pi and -peaóa, 
m., an heir or successor; the inheritor 
of paternal (etc.) characteristics, a strong 
likeness, a copy ; o. vilip, rightful heir; 
o. "'oüicée, & young lord, a landlord 
(Con.); an t-o. ós, the son and heir; 
ban-o., heiress; ni pab o.mic ná 
1n$ine aca, they had no heir, male or 
female; berd ré 'na o. opm, he will 
be my heir; 'oo-$ním o. ve, I make him 
my heir; sup mé ip o.an Sancho 
Danza, that I am the true successor of 
Sancho Panza; ni facwuisip 0. path ap 
Comár acc é, he is a perfect likeness 
of Thomas; Agur é 'na o. 0’ UL cacaib, 
he, the heir of Ulster; al. eróne, ordip, 
oisye. ‘ 

Orópeaóéc, -4, pl. id., f., an inheritance, 
‘heirloom, birthright, patrimony; mac 
OrópeACca, & son and heir; bainim A 
o. e, I disinherit him, cupim 6 (n-a) 
o. é, id. ; o. uapal na mayb, the sacred 
heritage of the past; tAnas 1 n-o. 
4n Agio 00 bi 45 m’staip, I inherited 
my father’s money; an o. ap peacpdn 
6, the inheritance lost to (P. H.); 
viocup ordpeaccs, deprivation of in- 
heritance (ib.); maing án Dú o. ap 
fonn, woe to him who is heir to a 
territory; gs. -s, as a., inherited, 
hereditary ; al. ordprdeacc (N. Con.). 

Ordpesécamail, -mla, a., hereditary. 

OróprSrm, -pru$Sao, v. tr., I bequeath a 
thing to (ay), inherit. 

OróquSte, p. c., bequeathed (to, an), 
inherited, handed down (as & duty, 
etc.). 

Oipis, -e, -í, f., an office, a function, a 


oif 


ministry; @ post, an employment, a 
situation, duty; an office or official 
chamber or building; O. an Tuirc, the 
Post Office; o. manais, the functions of 
& monk. 

Oipiseac, -515, pl. id., M., an officer, an 
official; o. ainm, military officer. 

Otipiseamait, -mla, a., official, belonging 
to an office. 

Oipisideace, -A, pl. id., f., office, employ- 
ment, agency. 

Oirins, -e, f. a tribute of three-pence 
(O' R.), & scruple, the fourth part of an 
ounce (al. apang, opuinsc). 

Oi5-, in compds. See ós-, óis-. 

O15, a virgin. See 65. 

Ói$-, in compds. See 65-, O15-. 

Oise (o150e), handicraft, etc, See uge. 

O1se, g. id., f., & file or rasp; o. cuimilte 
(or cumailce), bappa o. (baparde), 
bappa cuimilte, 2d. ; o. cuimilte na 
SCLOS40 an claróeam ro 45 Catal, 
& file for helmets is this sword of 
Cathal; al. eiSe, es (Tuam). 

Oise, g. id., f., youth, youthfulness, boy- 
hood; greenness, foolishness; young 
people; 1 m' 6., in my youth, while 
still young; af m’ ó., id.; ceanslad 
le céipro mé ap m'ó., I was put to a 
trade while young; nuain bí mipe1m’s., 
when I was young; téiġim 1 n-ó., I 
grow younger; cuiptm 1 n-6., I make 
younger; bíonn ceann caol ap an ó., 
youth is unwise; ıp mát an nud an ó. 
o'n cé éuippeoo map ip cóin í, youth 
is an asset if wisely used; mol an ó. 
if tiocpard Tá, praise the young and 
they will progress; vce bhéam-f'Liocc 
ó. nda cípe, of the choicest breed of 
youths in the land. 

Oise, g. id., f., virginity, perfection, com- 
pleteness; san vit ó., with unspoilt 
virginity ; coimeávsim m’6., I preserve 
my virginity; déiseacc, id. 

Oiseact, -4, f., youth. 

Oiséal, -éil, Mm, an arm of the sea 
(Clare). 

Oiseann, -ġinn, pl. id. and -s, M., & pan, 
boiler, a cauldron made of iron, brass or 
copper; & small oven, a pot-oven, an 
earthen pot; a river source; cf. 
Moins an Oi$inn, the source of the 
Blackwater (An ába mór); o. bpyutcce, 
a frying pan; o. ceanna, & tar pan; al. 
ordeann, ardean, aigen (Contr.). 

Oiseanta, indec. a., youthful (Con.). 

Oisesp, -Sitt, pl. -pacai (Con.), Mm., ice; 
scars or redness of the skin from 
wind, cold, friction, etc., heat of the 
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blood; irritation, windgall; act of 
irritating, angering (with ap); in pl. 
blains, etc. ; leac oiġip, ice; cA o. Ap 
mo coir, my leg is chafed as from cold, 
eic. ; tá O. 4 beata ann, he can make 
& living; ni’l canc, o. ná ocpap ain, 
he is neither thirsty, suffering from 
exposure, nor hungry, is quite com- 
fortable; ag o. unte, irritating her; 
fin é o. an pcéil, that is the worst 
aspect of the matter; o. an trasaipc, 
the priests wrath; oft., fosap, rosy 
colour, in M. poet.; cf. vat-iosain 
(for -oirsin; gs. as u.), rosy. 

OrSeapca, @., sharp, bitter, irascible; 
galled, chafed ; red, rosy. See fopta. 
Óisíneac, -nise, a., youthful in appearance 
(of the old), buxom; so bLoircíneac 

6., florid and hale, 

Oisipéan, -é10, M., a hogshead, a large 
basket (Mayo); al. ucpáro, aisipéao 
(A.). 

Oi$neán, -eain, M., à small pan, a paten, a 
pannikin. 

Oispe, o1speacr, jc. See orne, orópeacc, 
1C. 

Oispeac, -15e, a., chafing, chafed, sharp, 
red, rosy; al. ao1feac (spuad-aoipesc, 
rosy cheeked). 

Oispieac, “HS, M., Chafing, heat of the skin, 
eczema; mion-o., a fever of infants 
treated with ceannabán tea; al, 1apac. 

Oispead, -j10, -Seapta, M., ice; leac- 
oi$pró (-pe), sheet-ice; cnoc oss, 
an iceberg; al. oispe; carly aspeav, 


from Ais, g. essa, ice (obs.) See 
O!SeAf. 
Oisneamail, -mla, a., ice-like, icy. 
Oispeamlacr, -4, f., frostiness, cold; 


state of suffering from chilblains. 

OiSneaca, indec. a., icy, frozen. 

OiSpeacacc, -A, f. frostiness, coldness ; 
state of suffering from chilblains. 

Oispeos, -oise, f., frost, ice, snow; 
oisyieosac, ùl. 

Oisneos, f., strawberry (Luib-S.); cf. 
eicjteogs. 

O1gprd, v. impers., it snows, freezes, etc. 

Oil, -e, f. reproach, insult, offence, 
blemish; o. byé:tpe, a verbal insult; o. 
(al. oile) 1 n-üit, a "skeleton in the 
closet," lit. a buried stone (or earthen 
fence ?) (C. Br.); cf. cloé 1 mbéal 
O!bpye, a serious obstacle; ail, pl. 
ailchi ((ontr.), a stone. 

Óil, -e, -i, f., a cheek or chop; al. soit. 

Oil-beart, f., an ill deed; unfairness. 

Oil-béar, mM., evil, malevolence; extra- 
vagance (Con.). 


oil 


Oil-béarac, a., malevolent; extravagant 
(Con.); al. poilb-. 

Oil-béim, -e, f., lit. a stumbling over a 
stone; a stumbling block, a blemish or 
eyesore, a strain; a blasting (as of 
corn), a flaw ; a flaw in timber from an 
over-application of the adze (pail béim) ; 
scandal, infamy, disgrace, shame; ir 
snat_o. nó curpeal vá leasaó, he 
usually either trips or stumblos; al. ail- 
bé1m(P.H.: co na ro-bera do chos a., ne 
forte offendas ad lapidem pedem tuum). 

Oil-béimeac, -miSe, a., causing to 
stumble; scandalous, offensive, in- 
famous, blemished. 

O1.-béimim, v. £r. and inir., I stumble, 
take oftence, blast, blemish; -misim, 
-mni$im, id., cf. oil-béimnisim ‘vo, I 
offend against. 

Oilceap, oilcear Ó. 
CeATAC. 

Oile. See eile. 

Oileac, -lis5, m., a rock, Ellagh in several 
place-names, esp. O. na Rios, an early 
Ulster capital, Stianán Oilis (Greenan 
Elly), O. mór, O. néro, O. FyWSpeann, 
1d.; SOD M1115, Aodh of Aileach ; al. 
f. al. Artes. 

OileAtnín, m., an islet; 
secluded islet. 

Oiteamanmn(c), -na and -te, f., act of 
nourishing, nursing minding (as a 
baby); nurture, food; education, esp. 
home-education, upbringing, fosterage, 
culture; cAipoeay oileamna, friend- 
ships from childhood; tuaé oileamna, 
fosterage fee; m’fuil ir m'pFeoil mar o. 
out, my flesh and blood to be your 
food; o. mic píoS vo SaDáil ap a 
10€c, to take upon himself the fosterage 
of a king's son (F. F.); cuum an o., 
] put to fosterage ; a bpuaip ve paotap 
ip oe falcapt agat’ o., all the trouble 
and uncleanliness she suffered bringing 
you up (P. J7.) ; ap pedpp An o. "ná an 
c-oroeaCap (or cógsán), upbringing 
counts lor more than education; ip 
teipe oücCap '"ná.o., instinct over- 
comes upbringing. 

Oileamnac, -aise, a., nourishing, alimen- 
tary; educative, profitable, fostering, 
cherishing; na baill oileamrnaéa, the 
nutritive organs; sm., a student or 
alumnus. 

Oileamnóip, M., a fosterer, 

Oileán, -ain, pl. id. and -a, m., an island, 
a small island (early); o. mapa, a 
marine island; o. na h@ipesnn, the 
island of Ireland; Oileain tapcain 


See poilċear, poil- 


O. 'ojuiroce, a 


( 812 ) 


O1L 


Coppa, the British or West European 
Isles; an cO. tin, America; O. Crapp- 
arbe, Castle Island, Kerry, gnly. an 
cO.; O. Món, Great I. (Cork); O. Spíc, 
Spike T. (Br.); O. na Pupsavdpa, St. 
Patrick's Purgatory, Lough Derg; O. 
Manann(4in), the Isle of Man; O. 
Clabais, Clabby I.; O. na mbDnácan 
(or na sClóéineac), Trian I. in R. 
Galway; O. Loca Sabain, Lagore I. (a 
crannóg); ©. na Manb, the Isle of the 
Dead (Tales); O. an Uarsniz, the 
Lonely Isle (ib.); O. na sCúis mDeann, 
Five-pointed (or -peaked) I. (ib.). 

OileÁnaé, -a1se, 4. insular, enisled, 
abounding in islands; as subs., m., an 
islander. 

Oileánaróc, indec. a., insular; Óine iat- 
lar o., Ireland the green-meadowed 
and insular; sm. an islander. 

OileÁncán, m., an islet. 

Oileos. See olds. 

Oilideact, -4, f., skill, training; ní'l an 
O. Aff OAgINE Anoir Cum apán "oO 
ceapad, people nowadays lack aptitude 
for song-composition. 

Oilim, vl. o1leamain(c), v. tr., I nourish, 
nurse, look after (as a baby), rear, 
foster, educate, instruct, cherish, culti- 
vate; sac Dalta (alra or leanb) man 
oilcesp agur an laCA Ap An wuirce, as 
a duck takes to water the child does 
as he is brought up todo; Dán h-o1lead 
ó mnaot ap bit, of those born of 
woman; an éag Dear teinb vo 
h-oilead ó *élAntaib Mutan, the 
charming child nurtured by Munster’s 
plains; capad ap SpÁáó ! nat maps 
tus é, aon fean mapca fram OA oil 
é, a pest on love! woe betide him 
who gave it, and evory living man who 
cultivated it; early ailim, alaim (p.a., 
and sm. alta, fosterling). 

Ot ín, g. id., pl. -í, Mm., a choek-piece, one 
of the iron-flaps or flanges of & spade- 
socket. 

Oilitpe, g. id., pl. -eaca, f., a pilgrimage, 
a peregrination; céisim Ap Or in O., 
I go on a pilgrimage; cf. ailithir, a 
foreign land. 

Oilitpeac, g. “US, pl. id., m., a pilgrim, 
an exile; one in a wretched plight 
(early al. ailithir, g. id., nl. -thre); as 
a., of or belonging to a pilgrim or 
pilgrimage, peregrinus. 

Oilicpeact, -4, f., & pilgrimage. 

Oille, g. id. f., greatness, hugeness, 
vastness, might, excess; al. wille ; 
oilleact, id. 
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Olr, -e, f., nausea, disgust, dread, horror ; 
dillt (Sc.); cf. ailedu (aileada), gl. 
stercora (Ccnir.) and Lat. olidus. 
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h, f or € (ton), in the east; an-oip, 
from the east; roim, eastward; cf. 145. 
Oin. See under dip. 


Oilre, p. a., nurtured, bred, trained; | Oij-, op-, pref., asp., front-, super-, para-, 


well-bred or -educated, cultured; o. 
Alt; trained, versed, skilled or instructed 
in, familiar with, knowing well (as & 
person), having a leaning for. 

Oil-ceac, M., a tavern. 

Oilceatt, -A, f., skill, good breeding, good 
training, culture. 

Oilceamail, -thla, a., disgusting, nauseat- 
ing, horrifying; -tnlac, id. 

Oilceamlaéc, -s, f.,  nausoousness, 
horribleness. 

Oil-Cuba, m., grievous insult. 

Oime, g. id., f., rawness, crudeness; al. 
aime ; ormeaéc, id. 

Oin, -e, f., a loan or accommodation ; 
al. ón, usin; vl. of ordim, I lend 
(early). 

Oinbil, an anvil ( Br.). 

Oineaé, orneacamail, See eineac, eines- 
Amal, 

Oing, -e, -i, f., & spout; oinig (O'N.). 

Oinmro, -e, -i, f., and m., a simpleton, a 


fool; a buffoon, a jester; ó. sf 
tise, a wandering simpleton; al. 
ünato. 
Oinmroeac, -vise, a., foolish, silly, 
simple. 
Óinmroeacc, -4, f. folly, simplicity, 
buffoonery. 


Oinnitin, -uin, pl. id., Mm., an onion; al. 
1nn-, uinn-. 

Oinre, g. id., f., folly, foolery. 

Óinreac, -piSe, -peaca, f., a fool, esp. a 
female fool, a foolish, giddy woman, a 
harlot; caba pin oath-pa ip bi péin 
ic’ óinpi$S, give that to me and let you 
be the fool; snó na h-óinpiġe, futile 
work; a Amaoáin éinpise, you silly 
fool; Máimín ó., Maureen the fool; 
sm. g. -p'$, & foolish man; dims. 
-picin, -Tín. 

Oinpeascc, -4, f., folly or giddiness in a 
female, harlotry. 

Óinreamail, -mla, a., foolish, silly. 

Óimpeamlaéc, -A, f., silliness. 

Oinyin, g. id., pl. -ní, m., a foolish, silly 
person, esp. & woman; smt. affection- 
ately, a ó., my poor silly creature. 

Oipineon, m., Opinion (A.); c«o é c'o. 
péin ? what is your own view ? 

Oi, -e, f., broom, furze, spindle-tree ; 
name of the letter O and the diphthong 
O1. 

Oir, prep., facing, found only in comps. 
and in the form ag (aip); as ad. with 


per-, pro-, very; smt. with prosthetic 
p leading to confusion with poin- 
(pop-), non-asp.; eg. oipceann, head, 
end, edge, with foipceann, end, al. 
poinċeann ; /— oipcesavoal (aipiceavat), 
poetry, poem, with foipceaval, doc- 
trine, al. poinceaval ; as sep. pref. 
gnly. uipi-, up-, which See; other forms 
ain- (original form) an-, 157, 10n- ; aup- 
in O. Ir. survives in Con., e.g., unlán, 
pron. auplán. 

Óin, Antr. form of róit, rim, etc. ; cf. op 
and Sc. oir, f., edge. 

Oin, conj. for, since, because; 6. nuatp 
táinig fré, for, when he came; ó., 04 
métro, 1C., for however great, efc.; ó., 
i uime aoeincean ceitpinn leo, now, 
the reason they are called c. is, etc.; 
in compd. césv-6., 4 €éao-ó., 
immediately ; d. of O. Ir. ór, Lat. hora ; 
al. uai, uap, orp (pron. ein) (Thomond), 
row (Don.), porn (Mayo). 

-Óin, “Óna, -í, pers. suff., Mm., indicates 
agent, e.g. molcdip, praiser; ápout$- 
teoipt, exalter, efc.; b&odip, boatman ; 
bypdinceoip, quern-worker, e£c.; cait- 
ceoil, @ spender, cto1steo1}, a chooser, 
caipceoipn, & hoarder; Laroneoip, a 
Latinist; Spéssdip, a Graecist; not 
confined to persons, e.g. cartdip, & 
pig-ringer; pé:dceoip, & pipe-cleaner ; 
it is derived from Lat. -arius; cf. 
Alcó:p from altaris; panccdéip from sanc- 
tuarium and alméip from armarium. 

Oipbearc, 7. -ipce and -s, pl. -4, f., a 
good action, deed or exploit; a 
proposition, design, idea or purport, 
strategy; use, practice, wielding; 
defence; device, apparatus; gener- 
osity, nobility ; maturity, puberty (See 
eipnpipc); act of wielding, using, pro- 
posing; in pl., tactics; xsibé+o0. vo 
né neaé ni h-o. san eineac, however 
heroic one be, generosity gives the real 
distinction ; cagaim 1 n-orptbipc, T come 
into power (as a chief), reach manhood ; 
O. s4ipcrv, use of weapons; Oo. saipord 
agur slop’, the practice of arms and 
the pursuit of glory; oipbeapca caca, 
tactics; a Gall agup a ¢Cat-o., his 
judgment and skill in battle; cf. 
airbert .1. treoir (O’Cl.); al. eipbeanc, 
aipimeapc, aipbearic. 

Oinbeancac, -Ar&e, a., doing noble deeds, 
powerful, effective ; clu o., a reputation 
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for nobility; lám o., a noble hand; 
ruil o. iin, Eibhear's noble race; 
gracious, precious. 

Oipbearcar, -aip, M., pre-eminence, power, 
predominance, worth, merit, excellence; 
batnim4n-o. oíob, I deprivethem of their 
position of power; o. 4 n-actajróa, the 
control of their patrimony. 

Oipbipe, g. id., f. act of taunting, 
reproaching; anathema, blame, re- 
proach, a curse; o. na nosoine, the 
malediction of all, public scorn; o. 
Dé opts, the curse of God light on 
them; cuum mallacc agur o. opc, 
I curse you; leagpao o. opaib: cá 
fí ap Lan, I will call down a malediction 
on you: it has fallen on you; ná 
Taban o. D’soinne, curse none; TOPA 
éasnais o., taunts lead to abuse; o. 
veiiesdO sac cpónnpe, a taunt ends 
every torm; pron. opip ipipe; al. -pead. 

Oipbineac, -[rge, a., reproachful, scan- 
dalous, maledictory; pron. oipípeac, 
ipipeac, 

Oipbipeacc, -A, f., act of reproaching, 
scandalising ; pron. oijtipeacc, tpipeacc. 

Oipbipam, -pe(avd), v. tr., T abuse, reproach, 
scandalise, curse; pron. oinm, 
ffm ; obitum, 2d. 

Oinéeaoal. See aipceaval. 

OinceAl, -cil, pl. id., m., a mill-paddle, 
a paddle-wheel, o. caipnpeacca, id.; a 
trough; al. oipcéal ; Lat. orceolum. 

Oinéeann, -cinn, M., head or end (as 
distinct from sides), edge ; al. aipéeann. 

Onicesp, gsf. -Cipe, compar. id. and -a, 
a., fit, suitable, proper, necessary; if 
o. rin, that is fitting; an nid bur o., 
what will be required; supb’ o. vó, 
that it would be to his advantage to, 
eic. (F. F.); mespaim gupab’ o. Dúinn 
labait ap, I deam it meet to speak 
of, etc. (F. F.); níopb' o. a oesum«o, 
it wore not meet to forget it; b' o. 
0616 córmaoncu$Saó le n-a Céile, it 
behoved them to unite; sm. what is 
good, suitable or becoming; o. 10m- 
buailte, a becoming victory; neq. 
4n-o., improper, sm. impropriety. 

Oipcearp, orpiceapacr, ottceapamail. See 
foipncesr (and coipceas), poipcespacc, 
rtoriéceapamait., 

Oipceapac, -aise, 
necessary. 

Oipiceapacc, -a, f., need, necessity, suit- 
ableness, propriety, neatness; oifcire, 
-reacc, id. 

Oinéil, oinéill. See orpucitt. 

Oincir. See arpcip. 


a., requisite, meet, 
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Oincire, -peacc. See otnéearacc,. 

OipCipeaCc, -4, f. compassion, charity, 
accommodation, entertainment, gifts or 
bounty, al. a pittance, a poor mess; 
coipip, Féarc4 agur o. (urpuctipeacc) 
o4n vociSeapnatb, entertainment feast 
and welcome for our lords; cf. oip- 
CeapaCc ; al. aipicipeacc. 

Oipéperoeam, M., superstition. 

Oiptdeane, @., illustrious, splendid ; noble, 
excellent, fragrant (as hay); cA an 
rféan so ho., tho grass is splendid 
(fragrant); pron. usyuyuc ; al. oiprdersic, 
unúairnc, 

OióeapcAó, -a1s, pl. id., M., & famous 
man. 

Oipoespcsd, -ct4, M., act of magnifying 
or exalting. 

Oipoeancaim, -AO, v. ir. and inir, I 
exalt, flourish ; cf. uyóapcuigim, I make 
evident or manifest (Laws), 

Oipodeapcap, -Atp, M., excellency, lustre, 
nobility, splendour, renown. 

Oinon. See ópoan. 

Oipoin, mMm., & small sledge, a mallet. 

Oirolioeacc, -4, f., & hacking, a hewing. 

Oipolisgim, -Leacad and -teac, v. tir, I 
cut, hack. 

Oipronesc, -ni$, m., pieces, fragments; 
oipnesc (O’R.); from ops. 

Oiproneac, -ni$e, @., ordered, regular, 
ordained, sacred; na bplaitesp n-ó., 
of ordered heaven ; al. úinneac, dpnac. 

Oipronead, -ni$ce, Mm., act of ordaining, 
inaugurating, appointing, setting in 
order ; ordination, inauguration, corona- 
tion; al. dipnead, 1c. 

Óifronróe, indec. a., distinguished, digni- 
fied, crowned, ordained ; ordered, neat ; 
sm. a distinguished or ordained person. 

Oippomste, p. a., ordained, crowned, 
ordered, arranged. 

Óilronim, -nead, v. tr., I ordain (as a 
priest), inaugurate (as a chief), appoint, 
crown, put in authority; ‘o’éiponead 
"nda eapbos é, he was ordained bishop ; 
o'dipronesd “na pis é, he was crowned 
king; v’diponead earbuis leir, he 
ordained bishops; cesccayt ve pna 
Br4va1b le n-a n-oipteancap neac 1 
n-esladsin, either of the degrees 
whereby one graduates (lit. is ordained) 
in arts; al. -nigim, oimim (oipeancan, 
is ordained), óinnim, tayinim, 6pnusim. 

Oipopup, f.,.& dog-brier, buck-brier. 

Oine, M., & border or rim (£g.); al. for 
eire, which See. 

Oipieacap, -AtP, m., predominance, Sover- 
eignty, power, pomp; puint oipeacaip, 
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sats of power; o. E:peann, the Irish 
throne. 

Otipfescc, -4, f., an assembly, esp. a tribal 
assembly or jury, & clan or group, a 
faction or party, a district or govern- 
ment; gl. curia; Ap peacydn 1 Scóim- 
tiondlaib agur 1 n-oipeaccaib, wander- 
ing through crowds and assemblies ; 
1ríomóa ÁLainn aLlmúnóa na hoipeaéca 
áo, yonder bands are many, beautiful 
and foreign; in place-names Q. 
Réamomn, in barony of Kiltartan; O., 
uí Cacám, tribe and territory of O'Kane, 
in barony of Keenaght; O. ui Con- 
cubasaip, Iraghticonnor (Ker.), ete. 
Oineactar -Aip, pl. id. and -aipí, M., an 
assembly, & convocation, conference or 
synod; annual assembly and festival 
of the Gaelie League; the combined 
legislatures of 'OÁil and Seanearo ; a 
decision of a court or council, public 
business, any preoccupation, e.g. playing 
cards, etc. (R. O.); in pl. (-arí), 
matters, proceedings (ib.); gs. (-air) 
as a., decided or allotted by public 
convention; AOnaC agur o., assembly 
and convention; cao é An T-O. ATÁ 
agaib annro? what is going on here 
(R. O.) ? cupim Duine pá bpeiceamnarp 
aiepuse otnteAÓCcArp, I impose a public 
penance on one (Donl.); beim man 
bret agur mag o. opc, I decide in 
your regard (that you must do certain 
things); tángasvan 1 n-o. 1, they held 
a meeting in. See under vo4il and 
SATA. 

Oipean, -q10, pl. éd. (oft. undeclined), m., 
an amount, size or quantity, a space 
or distance, a period or while (early) ; 
an equal quantity, number, etc. (with 
g.); as much or as many as (with gen. 
le or agur), so much or so many, 
much (of quantity even); o. beto “na 
mbeataró, while they live (P. O'C.); 
paro gat n-o, for ever so long 
(S. C. M.); o. Dub na h-1tonsan, the 
size of the black of one’s nail, very 
little, o. An cáitne, o. an Culsint, o. 
uibe na pproeoise (id.); o. mo DA 
bonn oe Cnapdis atf, & knob the size 
of my two fists on it; ni paid o. 
Aimén Ann, he was as small as could 
be, ni pab o. Ó 'CiSeogna ann, id. 
(Tuam); 1ieat-o. half as much, half 
the amount; so piú o. An 041010, even 
to the toothache; byonncdip cula 
50 h-o. An CLóca, giver of suits including 
even the cloak; ní L m'o. ann, he is 
not as big as I am; tá mo tpi o. Ann, 


he is thrice my size; tá 4 o. ^f S46 
T454T eapparóe anoir, things are twice 
the price now (R. O.); react n-o. an 
méro fin, seven times that amount 
(Ker.); níon” maic liom o. an méro 
fin Cabainc le náó óó, I would not 
let him have that to say ( R. O.) ; an o. 
eile, as much again; nápb aoir an o. 
eile of, may she not live as long again; 
4n o. if An o. eile agaib, twice as 
many of you; an o. peo (ro), this 
much, (4) o. reo, id. ; ^n o. pin (porn), 
that much, such, go much, (4) o. mn, 
id.; bi o. po oibne le cpíocnu$aó 
454m 1 n-o, fo aimpipe, I had to finish 
so much work in such a time ( R. O.); 
bi an o. pin bydin an so, he was so 
stricken with grief that; o. le, as many 
or as much as (with nouns), o. ayur 
(ip), id. (with verbe); o. Le bpéitip, as 
much as a word; o. le pciliing, as 
much as a shilling; Oéanpainn o. le 
beint, I would do as much as two 
together; a 04 o. Leir, twice as much 
as he (or it); fiublap dá o. tear, I 
have travelled twice as far as you; cÁ 
AM'SeAO AD5AT-P' A tni o. Liom-pa, you 
have thrice the amount of money I have; 
1 n-o. pligte agur ip péron, in as many 
diflerent ways as possible (R. O.); an 
o. iP bí ann, as much as was there, 
al. as much as he could; o. ip ná 
pésopann é ote, so much that I 
could not eat it all; o. tr 'oo Oéanpad 
beint, as much as two together would 
do; act an (or 4) o. (Act o.), with g., 
le or 17, only as much as, any more 
than, no more than, either; acc o. 
Leip An b Apa, no more than the Pope; 
ni pa540 Ann at An o. leac géin, I 
will not go there any more than you; 
ni pagainn ann ACC an o. ip bAOPatnn 
mé réim, I would no more go there 
than I would drown myself; absolute 
use: nf pab Seán ann aéc an o. (or 
act Cóm beas, W. M.), neither was 
John there ; O. Ir. eret and airet (space, 
while; ciae. ? how long ? c'airet, id.) ; 
al. oio (S. U.); oft. pron. inean, piod 
(M.). 

Oinéao, m., envy, jealousy, desire for 
revenge. 

Oipéaomay, G., extremely jealous or 
envious. 

Oipessal, -atl, pl. id., Mm., a room (Con.), 
a cell, an oratory: al. aipossal. 

Oipeasati, M., array, arrangement, order. 

Oipeaso4, indec. a., principal, superior. 
ilustrious; gl. praestans; al. oipeada, 
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Oire4staim, vl, -sap, v. tr, T array, set 
out, adorn. 

Oipéal, -éil, pl. id., m., an oriole or small 
sleeping chamber, from some contexts 
appar, an annexe to the :0móa or 
bay-room of early houses; al. aiat, 

Oineam, -man, -main, M., & ploughman ; 
al. aineamh, from af. 

Oipeamain(t), -mna, pl. id., -ce and -cí, 
f., act of suiting or being suitable to 
(00); suitability, harmony, concord, 
good order; means, equipment, 
accessories, an adaptation; in pl. -cí, 
fittings, requisites; -mna, influences 
(Eg.); o. trite, a peace arrangement 
(Kea.); cá ré as o. Dam lampa ve’n 
traġar roin beit asam, it would suit 
me to have a lamp of that kind ( R. O.) ; 
Ap O., Out of order, in bad condition ; 
1 n-o., ready, in order, fit; cutpim 1 
n-o., I make ready, etc., adapt; vo 
cuipesd 1 n-o. Vaor Duis maoit na 
leanb, which were adapted to the 
tender age of the children (Donl.); 
'pé o. tearcdcard uaic, whatever 
accessories you require; peileamain(c) 
id. (Con.). 

Oipeatnnac, -aise, a., fitting, suitable, 
neat, proper, expedient, harmonious, 
proportionate, accommodated ; so h-o., 
appropriately, expressly ; cui go h-o. 
é, give him a decent burial; o. glan, 
exactly fitting; o. ap, fit for, able to 
do, etc.; 0. 00, suitable to, fitting ; 
o. €um, in a position or ready for, 
expedient for; o. le, ready to or for 
(with vl.); an bputl na buósa roin o. 
ouic ? do those boots fit you? ba 
O15 Leac gup o. VOM’ Sunna vemnesd 
nA piléir rin, you would fancy those 
bullets had been expressly made for 
my gun (R. O.); ni tiocpad ré o. 
Cum Dume é 'náó, one could not 
conveniently say it; o. le bainc, ready 
for cutting; beapcugad o., an appro- 
priate movement. 

Oipeamnacr, -4, f., meetness, fitness, 
expediency. 

Oipeatnnuisim, v. tr., I fit, adapt; 
eamnaim, td. 

Oinean, -pupy pl. id., Mm., a border, a sea- 
or lake- front, a shore, coast or harbour ; 
a borderland or riviera, a region, 
territory or district, locus; o. Apo, a 
steep shore; o. an Loca, the lake-shore ; 
o. an CaCa, the battlefield ; O. Ssevdeat, 
Argyle; O. Dyess, the Irish coast 
between the Liffey and Boyne (Onom.) ; 
O. Sacpan, Saxonland; O. na Dóinne, 
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the “ Boyne district " (including Claain 
1onáino), Oii D., Ointean D. id. 
(Onom.); al., ainean. 

Ope, -turt, m., delight, sport, plessure ; 
oineapar, OIpeapdacc, id. 

O1jteapt-éLáp, m., a border plain, a district. 

Oiptean-Slan, a., of bright borders; 
pleasant and clear, sunny. 

Oinean-mín, a., smooth-shored. 

Oipesp-porc, M., à harbour; airer-phort 
(Contr.). 

Oiptear, -pire, d. -pip (off. nom.), pl. -a, 
pire, (al. g. -pmr, m.), certain 
knowledge, science, & chronicle, a 
statute, a story, a tryst, = cóm'óáil 
(Contr.); a landmark (or), esp. 
applied by islanders to a landmark on 
the mainland ; Leabap Oimr, the Book 
of Chronicles (an ancient compilation) ; 
oiire nA blisdna, tho events of the 
year; ugain Annála ip o., authors of 
chronicles and records; afi our, as 
per contract; áit oipip(e), trysting 
place; cá o. Agam so 'ociocparó ré, 
[ am certain he will come; al. eippror 
(U.), aipprup (Contr.), See imr. 

Oiteapam, See oipipeath. 

Oinpío. See oipproead. 

OinproeAC, -o1se, a, entertaining, 
pleasurable, musical; sm., a musician 
or minstrel, an entertainer; cúis 
O1pFIoIS na Téinne, the five minstrels 
of the Fianna (F. L.); al. oipproead, 
g. -O10. 

Oipproead, g. -pive (Contr.) and -015, 
pl. id., dpl. -o15, m., entertainment, 
delight; melody, music, minstrelsy ; 
cancap ceoil asur oipnproo Linn, let us 
have songs and tunes (Contr.); o- 
$ním o. oo, I entertain, play to; aor 
Ofyroró, musicians; al. oinpro, g. -e, 
f.; Oipproeséc, id. 

Oipseall. See wipseatt, 

Oilill, -e, f., act of anticipating, guard- 
ing, providing, reserving, laying up, 
collecting, lying in wait for; provision, 
anticipation, preparation ; government, 
management, economy; ambush, sur- 
prise; al. an equivalent term (gram.) ; 
esp. in comp. prep. with g. or ap: 1 
n-o., lying in wait for, anticipating, 
providing for, ready for; téiġim 1 n-o. 
ná buróne, I go to surprise the band ; 
cá ré im’ o., he is lying in wait for 
me; 1 n-O. Af 4 Cionn, lying in wait 
for him; 1 n-o. an Cata (ns pleide, 
n^ sorta), in preparation for, 
(against) the battle (the feast, the 
famine); na h-ainm "oo bí “na o., the 
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arms reserved for him ; 0’o. na h-oróce | Oipthroin, ~one, f., dignity, respectability, 


(na marone, jc.) against the night (the 
morning, efc.); plead 1 n-o. asur 1 
n-aicill C., a feast in preparation and 
expectation of C’s. coming; v’o. é 
manbaó, hoping to kill him; `o. ap 
Conéubag vo mapbao, lying in wait 
for C. to kill him; “oéana tures o. 
OAMm-TA pup an Ceannarde, do you 
make arrangements for me with the 


merchant; al. oipcill;  airichell 
(Contr.). 

Oipicilleac, -l:iSe, a., ready, prepared, 
anticipatory. 


Oiniéillim, vl. -cill, v. £r. and intr., I 
anticipate, arrange, provide for; I lie 


in wait; bear, carry; -ċliġim, id. 
(Contr.). 
Oipisim. See ónaim. 


Oipim, vl. -peathain(c), v. tr. and inir., I 
suit, fit or become, serve, behove, am 
convenient to, with vo; má oipeann 
An capin ouit cait é, if the cap fits 
wear it; ni h-oimm 06, I do not suit 
him; oeann pé vam, it suits me, I 
want it; “ré v’oippead (so món) ou, 
you would (indeed) need it, al. it would 
be well for you to, eíc.; ıp móp 
'o'otneann capall uic, you would look 
fine with a horse (on); pin é 
o’oippead vam, that is just the thing 
for me; An oireann Dúinn oul? 
must we go? v’oippead an 04 mála 
eopnan Dúinn Cum conganta bid, the 
two bags of barley would turn in handy 
for food; oifeann Dam, it suits me, 
I wish to or must, me oporlet ; oipeann 
oam beagán camnce vo Oéóanam leac, 
I must have a word with you; muna 
n-Onpró uic ná cap Cusam, if not 
convenient do not come to me; mait 
1 n-ASA4t'Ó An utc otpgeap C"oam-pa, 
returning good for evil becomes me; 
porum, Forum (Don.), perlim (Con.). 

Oir. See oipear. 

Oimreac, -pi$, pl. id., Mm., @ narrator. 

Oiptpeath, -pun, M., act of delaying, 
stopping, waiting, a halt; véan 
o. liom, wait for me; o. lae, a 
day's halt. 

Oipipim, -peam, v. inir., I wait, delay, 
stop; níon onupeao leir, he did not 
stop; al, poimrim, and oimpiġim. 

Onutip, -e, f., & solemn cursing; ‘ein 
an baincneabaCc o. sip, the widow cursed 
him solemnly (D. M.). 

Oipleaé (orpvolesc). See éipteac. 

Oirleaú, M., act of slaughtering. 

Otrnéro, Oipimnestta, Jc. See uiptnérv, 1C. 


honour, veneration, reverence ; 'oli$1ó 
easna o., wisdom demands respect. 

Oipmroneac, -nise, a., dignified, respec- 
table, venerable, reverend; an cca 
o., the reverend Father (of a priest). 

Oipmironisim, -1usad, v. tr, I revere, 
honour, venerate, celebrate. 

Oipnes€é (dipnesc), otnneaó (6-), oipnrde 
(6-), oipnim (-misim, ó-). See 
Giproneac, dipronead, dipvonrde, Ónro- 
nim. 

Óipnéalca, indec. a. ornamental, neat, 
elegant. 

Oipnéip, g. -e, pl. -nire (Contr.), f., cattle, 
wealth, stock, possessions; means, 
expedient; furniture, appliances, a set 
of tools; an appliance, tool or instru- 
ment; o. cise, household goods; o. 
(áinnéir) pópco, marriage chattels; o. 
ceoil, a musical instrument; oipnire 
r4oin, a wright’s tools ; oipnipe sabann, 
a smith’s tools; o1pmipe pola, blood- 
stained implements or garments; 
ceánoatróc san o., à tool-less craftsman ; 
Dáva an rán-fean an o, P. the 
skilled handler of tools; al. oniy, 
óinnéir, dipnéip, upnaip, uipnip ; now 
gnly, uiplip or uplaip (ú-), a tool or 
set of tools (ball wiplipe, a tool); 
Aipnéip (store, stock) (E. R.), 

Oipnéip. See onsnár. 

Oipnip. See oipnéip, cattle, etc. 

Oipnipeoip, -ora, -hí, M., & mechanic, a 
craftsman. 

Oinpéar, -éip, M., Orpheus. 

Oipceap, -tip, M., the front or forward 
part, anterior, a facade or house-front, 
a forearm ; early portion or beginning ; 
the east, eastern part or end, the 
Orient; the day after to-morrow, Lá 
1 n-o., #d.; oroce 1 n-o., the night 
after next; 1 n-o. (dipteap, U.) on 
the day after to-morrow, um An o. id. 
[pron. umana(p)tap, M.]; um an o. 
amr (—apíp) (pron. and written 
umanapair, Amainijip), on the second 
day after to-morrow, 1 n-oipteapaty, 
Apbá um an o, id. (See amanaptay); 
1 n-o. An tise, in the front part of the 
house; teopa lanna Óir Ap 0. A Cinn, 
three gold bands on her forehead; o. 
éireann, eastern Ireland; o. Muran, 
east Munster; o. 6 n'Ouibne, eastern 
part of Copca “Óuibne ; o. Connaér, 
east Connaught; o. fertnin, district 
near Clonmel; o. Laigean, east Lein- 
ster, district of Ferns; o. lipe, the 
eastern part of mas Life ; na h-Oiptin, 


O15 ( 818 ) olá 
Orior, East Oriel; o. orain, the] an c-ót, drink (the habit or the liquid 
eastern world, the Orient, o. beata, id. ; drunk); a5 ól, drinking, having a 
gs. aS a. e.g. piacla orci mo einn, my | spree; As ól vise, taking a drink; 
front teeth; compds. oiptess-deip-| ól 04 óéanam, people drinking; nuaip 
ceant, the south-east (a.  -cac); bi an c-ól Déanta Aca, when they had 


o1pitespi-tudipcearic, the north-east (a. 
-cac). 

Oipiteapac, -aise, G., eastern, oriental, 
anterior, front; An teine o., the front 
fire; sm. an Easterner, an Oriental. 

Oipnteapiace, -4, f., residing in the east. 

Oipceaparp. See under oipteayt 

Oiptide, g. id., f. animal slime, as of 
cattle in heat; cA an bó an Dáin, cá 
ó. lé, the cow seeks the bull, she is 
putting forth slime (Ros.); perh., 
related to ^4óbap (4.), matter, pus, 
Avdbpusad, fermenting, suppurating. 

Oip-tuait, -e, f., the north-east, 

Oipbeipc. See ópbaipc, 

Óirc (Don.) See póirc. 

Oircim. See Aipcim. 

Oipesy, M., the younger or junior ; 
gnly. Tróireon. 

Oir-peortl, f., venison. 

Oirin, g. id., pl. -ní, m., a fawn; a young 
seal or sea-calf (Cork); the name of a 
great poet among the Fianna; táim 
im’ O. 1 noid na Téinne, I am a 
lone bird (4.e. like O. who returned to 
find all the Fianna dead). 

Oip-leatan, M., fawn leather. 

Oippe, g. id., pl. -pi Mm., an oyster; f. 
(Or.); oirneasán, id. (McK.). 

Oiceos, & puff. See eiteos, eitleog. 

Oiti, -cpeaó6, -cpeaca, f. @ bank or 
ridge in the sea, a shoal or shallow, a 
low promontory jutting into the sea, 
an oyster bank, the strand at quarter- 
ebb; o. Saint, sand-bank; o. móna, 
a turf-bank. 

Oicin. See oraip. 

Oicpieacdn, -Ám, M., & dirty or clumsy 
person, & stammerer. 

Oitpeamaitl. See eitpeamait. 

Ol, prep. with d., asp., of, about, over 
(also al, Contr.); (as conj.) because; 
in compds.: oloáp, than; oléeana, 
likewise, besides, now An €eana; 
olpoipbte, pluperfect ; (obs.). 

Ol, defect. V., say, said, inquit; al. oy, 
pon ; now an (pron. An) ;_ (obs.). 

Ot, pl. -iċ M., a liquid measure, 
a vessel; ol féine, a vessel threo 
fists and three fingers deep; ol 
Qotatrs, & vessel of half the former's 
capacity (early). 

Ol, g. dit, -4, and -ca, pl. id., Mm., act of 
drinking, soaking, absorbing; drink; 


now 


finished drinking; teigım ‘ve (or 0) 
'n ól, I give up drink; bpaon te n-ól, 
something to drink; so mart le n-ól, 
good to drink, palatable; ice agur ót, 
meat and drink; peap ólca copáin, 
he who drinks his cup; áil óil, a 
convivial meeting ; atmpadn óil, a drink- 
ing song; cesc (an) óil, a tavern, 
teat n-óla, id.; cabaitine an óil, the 
jolly tavern. 

Ola, g. td. and -av, pl. -ai and -&óa, f., 
oil, esp. natural oil, ointment, unction ; 
O. na pcapainne (Sap.) 4. por na 
S^painne nua, henbane oil, 2.e., the seed 
of new henbane ; O. “Óéróeannac, Ex- 
treme Unction, o. báir, id. ; o. leisir, a 
salve; o. Cotpp[eacta, consecrated oil ; 
O. & tydcaipe, the unction of His 
mercy; Oo. An crovain, lit. trotting 
oil, i.e., speed; o. maga1ó, a laughing 
stock (cf. ula, 10llad, alla); cpann 
o., an olive or oil-tree (olea Europaea) ; 
slaovac o., a call for Extreme Unction, 
a sick-call; cá an pagane imtiste 45 
cup 0., (or, na h-o.) (puar), the priest 
is gone to administer Extreme Unction 
(R. O.); 5an o. san aitpgse (dying) 
unanointed and unconfessed. 

Olać, -A1$e, a., oily, unctuous, oleiferous 

Olac, -A1Se, a., given to drinking, subject 
to drinking, soaking, absorbing; ó. 
1TmeA[cac, given to drinking and gamb- 
ling; al. 6lcac. 

ÓlaCán, -41n, pl. id., m., act of drinking 
habitually, tippling, drinking, a 
carousal; drink, drinkables ; drinking 
habit; oéanam ó., let us drink (as a 
health); roiléan forcailce tán pion 
Asup ólacám, an open cellar full of 
wines and liquors (song); oeapbpdtarjt 
Don lezopánacc an c-ó., drink is own 
brother to sloth (prov.). 

Ota-Coill, f., an olive grove, olivetum. 

Ola-cpann, M., olive tree; pleapc ola- 
ċpainn, an olive branch. 

Ola-cyannods, indec. a., 
olive trees. 

OLasón, interj., alas ! al. really, certainly, 
in ordinary speech without reference to 
lamentation; sm. act of lamenting, 
weeping aloud; a loud wail; o., cá 
ré sojcur$te, alas, he is hurt; o. ó., 
alas, alas ! 6f sac ^on o. aice, she was 
wailing aloud constantly; a5 capao 


wooded with 


OLA 


o., lamenting aloud ; o. maire ni h-ead, 
but really it is not so; ap cup pé 
aigean Cusat? o. níon Cup, did he 
send you money ?; certainly he did 
not; al. -s4n (O. oub ó, a celebrated 
Irish air). 

Olaróe, indec. a., oily, greasy, fatty. 
Ólairoe, M., & wave or surge, trough of 
waves; al. oléw ge. See amluige. 
OlaróeACc, -A, f., oiliness, greasiness, 

fattiness. 

Ólaim, vl. ól, v. tr., I drink (smt. without 
an expressed object), quaff, absorb; 6. 
lionn, I usually drink ale; ó. cobac, 
I smoke tobacco; ó. an gloime, I 
drink spirituous liquors; 6. mo 
reillins, I drink my shilling’s worth ; 
ó. man é, I drink it up, swallow it; 
ó. vo fldince, I drink your health; 
ó. Ap, I drink to; ó. mo 'óótain, I 
drink enough, al. I drink to excess; ó. 
bolgam carveoise ve, I drink a 
thimbleful (lit. an earthworm’s mouth- 
ful) of; v’dlpainn an ThÁsaéc (or Loc 
Síleann), I am a capacious drinker ; 
'o'óLpainn an rop ar an prataip, I am 
a reckless drinker (lit. I would drink 
the straw-packing of the straddle) ; 
o’élpainn An bólaCc agur an capailtín 
slap, id. (lit. I would drink the herd 
of cows and the little grey nag); an 
ÓlpÁ veot? 'néin map Tuitpead ré 
1TceAC nó amac, will you take a drink ? 
gladly (lit. as it falls from the bottle 
into the glass); '“o'ól ré 17 Ceol ré ir 
caill ré a ndipe, he drank and sang 
and lost his self-respect. 

Olanmai, -thla, a., oily. 

Olann, g. -lna, -lla, -Lainne, d. -Lainn, 
pl. -lns, -lla -icaí, f., wool; o. 
cAlman, cotton ; 1 n-eapball na h-olna, 
at the end of one's resources, nearly 
spent (of time); o. Tipe Cainnsine, 
wool of the Land of Prophecy obtained 
from seven wethers with garments of 
which the Blessed are clothed. See 
magab. 

Olan, -sit, M., (coll.), grease, oil, juice. 

OLaróa, indec, a., fat, juicy, greasy. 

Olatc, -aipic, pl. id, m, a hone, a 
whetstone, 

-OLb, suff., -wolf, -olf in names of Norse 
origin, e.g., Copolb, Thorwolf. 

Olc, gsf. -a, pl. id. gsm. mlc, comp. 
mearpa, second compar. mire (or -rcroe), 
a., bad, wicked, vile, treacherous, 
malicious, untoward or unfortunate, 
very ill; inhospitable, disobliging ; 
scarce(ly); -oíolcó:t o., a bad sales- 
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man; fcrpibneoip o., & bad penman; 
rest O., & wicked man; neite olca, 
evil things; o. n4 maic, good nor bad, 
neither way, at all; ní'l pin pan poéal 
o. nA maic, that is not in the story at 
all; so h-c., badly; beit so h-o., to be 
very ill, to act evilly ; so h-o. ap, badly 
off; so h-o. pá n 1apa€c, bad at lending; 
níon vein; go h-o. An An sceAéc, you 
made a fair attempt at the lesson ( R. O.); 
iP o. liom, I regret, am sorry; if o. 
liom ná nabar ann, I am sorry I was not 
there; b'o. uaic pin vo 'óoéanam, you 
behaved ill in doing that; ip o. an 
maire uic é, it becomes you not at all 
to do it; if o. an c-Atap 06 é, it is a 
poor consolation to him; if otc vo 
cperoim an nópla, I scarce believe the 
rumour; if o. 00 f'Aoileap zo, I little 
expected that; ıp olc an pcéat é, it is 
too bad, is a sad state of affairs; b’o. 
an gabar (or -bCap) alse é, he took it 
badly (perh. for b’o. 00 Sab a flor aise 
é); opp. to mait. 

Olc, g. uilc, pl. id. and -4, Mm., evil, an 
evil thing, wickedness, vice, misfortune, 
damage, mischief; rage, fury, rabies ; 
spite, malevolence; o. móin, a great 
evil or calamity; An c-o. mór, white 
rage; o. brásao, king’s evil; mácta 
an uilc, the source of evil; an fhéad 
Ó'n pár An uite o., the root of all evil; 1 
brao uainn An c-o., far be evil from us 
(& parenthetic wish); ousd an uilc, 
the trouble taken in wrong-doing; 
mait 1 n-ASArÓ An uilc, good for evil; 
man o. (or le h-o.) opm, to spite me, 
map lom uilc opm, id. (intens.); 
DÉ o. DON Savdap, the dog went 
mad; cÁ o. (rois) aise ċuġam (or 
bam), he cherishes a grudge against 
me; bio. aij, he was raging; 'oeaLuisim 
toin o. 1T' mait, I differentiate between 
good and evil; pasop ó o., free from evil; 
gs. as a., evil, vicious, cruel, mad (of 
animals); maohaó uilc, a mad dog. 

Olca, f., harm, injury, in the expression, 
^f o. Le, to harm, to do harm to; mÁ'r 
Ap o. leir an esc fain an Siolla 
Deacaipt atá cú, if to harm the G. D.’s 
steed is your desire; opp. to maite, 
which see. 

Olcac, -a1Se, a., evil, full of ills, fierce, 
fiery. 

Olcains (pron. olatainn, Rg.). 
CAINS. 

Olcar, -Aip, M., badness, evil, naughtiness, 
hatred, mischief, misfortune; á O., 
however wicked or bad ; Aft o., as bad as- 


See iol- 
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can be, am an o., Aft o. an Dorhain, id. ; 
céi$im 1 n-o., I get worse; agur A o. 
liom é »o'eiceac, while I found it hard 
to refuse him; ‘vo buailpinn é acc A 
o. liom é Sopcusgad, I would strike 
him but am unwilling to hurt him; 
róláp pá o. vo Cómappan, joy at your 
neighbours’ misfortune; al. oilcear, 
oilceaoap (McK.). 

Oléeana, oloáp. See under ot. 

Olraitnc. See ulpaipc. 

OLI, gsf. oille (uille), gsm. orll (uill), æ., 
great, vast, huge, mighty, splendid, 
excellent, big-hearted; so ho., excel- 
lently; focap ip uille v’dipeaih, a 
greater profit to be counted; ıp o. é 
Cum, he is generous about; o. pá biad, 
unstinting with food; ní h-o. mo neim, 
light is my suffering; an ¢uro vo 
b’uille ovo’ Apo Maca vo lopcaóo, the 
greater part of Armagh is burnt (F. M.) 

otl- (olla-) will-, in compds., great, 
huge, chief, many, very, monstrous ; 
olL-aóbal, mighty ; oll-ataip, mighty 
father, father of all; oll-b4ipone (o. 
Ruamainn), oll-Cap-b., names of early 
metres; oll-baoir, great folly; oll- 
blavdac, renowned; ott-blácac, flour- 
ishing; oll-bopb, very fierce; oll- 
bonba, savagery; olL-Dbuaró, a great gift 
or power; oll-burdneac, well-manned; 
oll-biip, a terrific yell (le sac o. ve 
Sloim Cuipead an saúan Ap, at every 
violent bark of the dog); oll-Cclabaire, 
a lubber-lipped person; ceithne oll- 
€óise Gineann, the four great provinces 
of Ireland; oll-peapn  opcajóa, a 
mighty and valiant man; oll-ġáiņ, a 
great shout;  oll-Slic, very skilful 
(poet.); oll-Sotac, stentorian; oll- 
Sráin, a great horror, great hatred; 
oll-iobs (puill-í.), a severe pain; oll- 
maire, great beauty ; oll-mas (-mac), 
a great plain; oll(a)-maiceap (pl. -paí, 
-tipci), wealth, luxury;  otl-imaicipcí 
na Novlas, Christmas good-things ; 
oll-mén, huge, monstrous; oll-(uilt-) 
part, & sea-serpent, monster or dragon, 
& monster in human form (o. con, a 
regular monster of a dog); oll-páit, 
great wealth; will-téav, & warp or 
heavy rope used in fishing. 

Oll, m., in can o. na mapa, over the vasty 
deep (early). 

Ollam, g. -Aun, -aman, pl. -aim, -amatn, 
-Amma, M., & master (of science or art), 
a chief poet, a professor, a doctor, a 
director, a learned man, a sage, wizard 
(Don.); o. raotnre, an architect (Laws); 
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o. Ceoil, a doctor or professor of music ; 
o. '0!ADAÓCCA, & doctor of divinity; o. 
olisid, a doctor of laws; o. bpeic- 
eaman, & chief judge; o. Ajvo-pios, a 
high-king's ollave; o. na h-áice, the 
local sage; O. póola, soubriquet of 
Cocard son of piaċa f'onnpcocaó; 
crocs 1 5cléi Sac ollaman, thirty in 
every chief poct’s retinue; na h-o'oí 
iT na h-ollamna 1 pior, the teachers 
and professors of science; oll- pers. 
suffix -am. 

Ollam, ready; olltmhusad, ollmui$im. 
See ullam, ullmusaó, ullmuigim. 
Ollamanca, indec. a., pertaining to an 
ollamh or chief post, professorial, 
academic, learned; ollatnds, id. 
Ollam-Sneann, M., academic humour, 

wit. 

Ollatnnaé, -a'Se, a., poetic, learned ; sm., 
a poet, a learned man. 

Ollamnaéc, -4, pl. id., f., mastership in 
poetry or other art, a professorship ; 
poetry, learning ; mastery, superiority ; 
sway, dominance. See poliamnarm. 

Ollamnarp, -417, M., mastery in any pro- 
fession ; sway, superiority. 

Olláp, -áir, M., magnificence, pomp, 
(Donl.) ; 'oo-3ním o. pe, I glory in (ib.). 

OLLApac, -a15e, a., magnificent. 

Ollan, -aipe, 4., great, mighty. 

Ollpacc, -4, f., & wonder, a strange thing, 
astonishment; 10n5n40 agur o., great 
astonishment. 

Ollraé, Oltcaib, M. forms of ulrta, 
Ulcaib, e.g., an Cúiseaó Ollcaó, the 
Ulster province. 

Ollcaip, -e, -i, f., an uncivil person; cf. 
ATAI, 

Ollui$im, -Lugsad, v. tr., I amplify (early). 

Olds, -Ó'se, -á, f. an olive tree; al., 
oileos (O'N). 

Ólca, p. a., drunk, swallowed; drunk, 
inebriated ; dried up, absorbed; cA a 
oótaln ó. aise, he shows signs of drink, 
tá bhaon (bpaoinin) ó. arse, Jc., id.; 
cá cú cCÓm hó. le saoaróe, you are 
as drunk as a thief. (Don.). 

Ólcac, -a15e, a., given to drink, absorbent, 
porous; al. óiac. 

Ol-ceac, M., & tavern. 

Ol-tosaipim, f. challenging to drink, 
drinking to & person, pledging, giving a 
toast, & drinking-bout. 

OLusaú, -ut$te, m., act of oiling, anoir.t- 
ing, giving Extreme Unction to; o. an 
éroróe an c-1m, butter is unction to the 
heart, 

Olui$im, -u$a$, v. tr., I oil, anoint; o. 


otu 


Dume cum báir, I give one Extreme 
Unction. 

Oluiste, p. a., anointed; o. cum báir, 
having received the Sacrament of 
Extrome Unction as a preparation 
for death. 

'Om, 'oc, for 00 mo, 00 00; smt. for le 
mo, 1c. €.g., om füilib cinn, with my 
own eyes; al. 'am, 'ac. 

Om’, 6c’ for ó mo, ó o. 

Om, ome, a. raw; apán om, badly 
cooked bread; 1ceat-om, half-cooked ; 
sm. anything raw, raw flash ; al. am. 

Oman (óman). See uaman. 

Oma. See ioman. 

Óman. See ómpa. 

Ómaq a, indec. a., of the colour of amber ; 
al. ómbapoóa. 

Omb6, interj., used in songs; í-ó., 4 hum 
bumbó, umbó agup ombó, id. 
Oma, indec. a., rare, raw, crude; 

AmbA. 

Omvact, -4, f., rareness, rawness, crude- 
ness; al. ambdacct. 

Omna, g. id., pl. -a04, -ai, f., a tree-trunk, 
an oak, a spear ; o. siuip(o), a fir trunk ; 
o. iubsip, & yew trunk; Pope O., 
Portumna. 

Ómóro, -e, f., obedience, respect (U.); 
50 bruise cú ó. map Seoba bean tise, 
you will get the respect due to a wife 
(song); al. 6mAro. 

Ómóroeaé, -o1Se, a., obedient, respectful. 

Omór, -óir.; Mm., fragments of meat (o. 
Feola), etc., for canning. 

Ómór, -dip, M., homage, respect, obe- 
dience; péi agur Ó. píoS aise vA 
f^SÁM, enjoying the service and 
homage due to a monarch; al. pómór. 

Ómópac, -ai$e, a., respectful, obedient, 
compliant, submissive (to, vo); al. 
pómórac. 

Ómórparóe, M., a subject, one bound to 
obedience. 

Ó mórpaim, -45, v. tr., I obey, respect. 

Omya, g. id., M., amber, amber colour, 
auburn; 4 nóna an Cúil ó., my auburn- 
haired Nora; map An ó. burde, like 
the yellow amber; al. óman, óÓmarna. 

Omyac, -aiSe, a., amber. 

On, a. in Čine on; cf. an, active (Contr.) 
but cf. án(a), under athis (ib.). 

On, g. -a and un, pl. id., m., stain, fault, 
reproach; on anama, a stain on the 
soul; san on, stainless of character ; 
cyom-Puan san on, unremittent slum- 
bers. 

Ón, old neut. prn., it, that; as ad. or 
interj., esp. as a cheville in poetry, item, 


al. 


( 821 ) 


onó 


indeed, namely, that is; ni h-annpa ón, 
'tis easily told in truth; ón ip cpus, 
yos, 'tis sad ; compds., eaddn, meaóón, 
reaénón; early al. són. 

On (ip), ó'n, 6 n-. See ó prep. 

Onaim, -45, v, tr., I weaken, take aback ; 
nÁn Onad 1 Scat, who was ne'er quelled 
in battle. 

Onconoa, indec. a., strong, brave, able, 
fierce, savage. 

Onconvacr, -4, jf. 
ferocity. 

Oncú, g. -Con, d. -Coin, -coinn, pl. id. 
and -¢ona, f. an otter, al. variously 
translated ounce, lynx, leopard, wolf, 
wolf-dog; a standard or ensign; fig. 
a hero, knight, or warrior; o. ag 
eangnam, & lynx of valour; o. uilc, a 
fierce tyrant; as onconaib nenne, by 
fierce men; Loc na nOnéon, Loch 
Nahangan (lit. otter lake) ; 04 onéoinn 
luata, two swift otters; Connacavaf 
o. €. agur na meipsi, they saw E.’s 
ensign and the standards; feap 10m- 
Cat na h-oncon, the ensign-bearer. 

Onpa, -e, f. act of tossing, rolling 
about, wallowing, diving; a storm or 
tempest; disturbance; cA o. ap an 
Dpoinnse, the sea is stormy; tap o., 
unshakeable ; anpair (P. O'C.), anapaiy 
(U.), onnapaip (Br.); al. onpaire. 

Ons, a moan; grief (Br.); cf. ans, a 
strait. 

Onsav, ongaim, 
unsaim, unsta. 

Onsbaid, -e, a. 
Ansbaró. 

Onn, g. unne, f. (old neut.), a stone or 
rock ; fig. a staunch person ; in compds., 
lán-onn (-aind, early) moonstone; 
néam-onn, pearl, now néainann ; clot- 
onn, & precious stone. 

Onna, indec. a., simple, unaided, quiet, 
silly; al. ónda ; cf. perh. O. Ir. óin = 
^on. 

Onóir, -Óna, pl. id. and -ópaca, f., honour ; 
pride, haughtiness (Con. and U.); 
reverence, respect; thrift (U.); o. 
saircrdis, the honour of a knight; 
san O, dishonourable, al. thriftless 
(U.); c'o., your honour, reverence (a 
form of address); le coil c'onóna, if 
your honour pleases; if món an o. 
o6 é, it is a great honour to him; 
caipbedAnaim o. vo, I do honour to; 
le h-o. vo, in honour of; cá ré v’o. 
asam, I have the honour to. 

Ondijum, -ónaú, v. tr., I honour, worship, 
respect, revere, reverence; onópuigim, id. 


strength, valour, 


onsta. See ungao, 


stern (Br.); prop. 


ono 


Onónac, -a15e, a., honourable, respectable; 
proud, conceited, delighted; a Ri 
onópatS uspail, oh noble and honoured 
King; cá ré ņó-o., he is too proud; 
pocán bréan o., a vile conceited puppy ; 
táim O. 'bup bpeiceail, I am delighted 


to see you. 

Onónaú, -ntá, M., act of honouring, 
worshipping, respecting, glorifying ; 
ondpugad, í 


Onóg a, indec., honoured. 

Ondpuisim, -pusad. See ondipim, 1c. 

Onónuiste, p. a., honoured, reverenced. 

Optac. See uptac. 

Oy, g. -à, uta, d. of, ut, M., brim, border, 
fringe, coast; ór up an cobain, over 
the wells brink; of na Dóinne, the 
marge of the Boyne; 1 n-a$aró ups 
an éoncÁin, against the pots rim 
(Cm.); 1 n-up (ún) agur 1 n-romporc 
An rcabaill, on the border and raised 
flange of the helmet; oy 1 n-oy, from 
shore to shore (early); al. up, upa. 

Op, for ay, tillage, etc., cmabaine oip, 
a tiller. 

Op-, pref. See osm- op-. 

Ór, from which, with past tense (ó + 4, 
rel. prn., + to, sign of past tense). 

Oy, interj. oh ! 

Oy, M, & voice or call, a charm, spell 
or incantation; a prayer; Oy píqinne, 
a true oracle. 

On, g. dip, M., gold, gold colour or paint, 
money (an c-6., gold, money); ó. 
bypuitce, refined gold, ó. Loipcte, brtonn- 
ó., id.; 6. eansac, meshed or woven 
gold ; ó. 14 n'oóanam 4 0474, burnished 
gold; ón burde, yellow gold; ó. 
oe4ans, red gold; ó. na iste, the 
gold of kings (poet.); ó. na cpuinne, 
all the money in the world; ó. Muipe, 
garden marigold; fdinne diy, a gold 
ring; mun-conc dip, a gold torque; 
bliadain an óÓin, the golden year (of 
plenty); i riú ó. é, it is worth gold. 
is as good as gold; ni’l ó. ná ageso 
Agam, I have neither silver nor gold; 
reriobsaim le h-ó., I write in letters of 
gold; a cisb mag ó. her locks of 
golden hue; gs. as a., of gold, golden, 
gold-coloured, efc. 

On-, óin-, pref., gold, gold-, golden, noble ; 
éipt-cedpro, a goldsmith, óit-Ceápoarce 
id.; Oin-C14b, golden hair, óp-folc, id. ; 
óin-Ciabac, golden haired; óin-éirce 
(-Geapc), a gold-chest; dip-cipceoip, a 
treasurer; Oy-Ciumapac, gilt-edged ; 
órn-óonn, & gold hilt; óin-5néar, gold 
filigree or embroidery, a gold ornament ; 
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éip-mianaé, gold ore, a gold mine; 
óin-TLeas, a golden spear; 6dy-bonn, a 
gold coin; 6p-bpos, M., & splendid 
mansion; 6y-burde, yellow as gold; 
ón-CLoc, the philosopher's stone that 
turns things into gold, fig. a chief, 
eic.; Op-Cumouigte, decorated or 
mounted with gold ; ón-óac, the colour 
of gold (oo cun rior 1 n-ó., to write 
in letters of gold); 6p-purl, noble 
blood; 6p-Spuss, golden hair; ón- 
$nuagAó, golden-haired; déip-licip, 8 
gold letter; óin-licneac, decorated with 
gold letters; 6p-loinneaséc, glittering, 
elegant; Op-loipcte, of or like 
burnished gold, ón-Larca, id.; óp- 
narc, @ gold chain; 6p-pnditeac, 
filigreed, having golden threads, as 
cloth (smt. ónná€) ; ón-fnut, a gold 
lode; 6p-fyputac, a refiner of gold 
(O'N.), a., pertaining to a gold mine, 

Orta, interj. oh! (N. Con.); cf. ana, 
hóna. 

Onac, -aise, @., rimmed, shored, 

Opac, -aise, a., auriferous. 

Óna, -pnCaó, -a10, M., act of gilding, 
covering or plating with gold, gilt; 
fig. excellence, lure; ó. usoan an 
Léisinn, the gilt of learned authors. 

Onagán, -4in, Mm., wild marjoram 
(origanum vulgare). 

Opaib, prep. pr., 2 pl, on ye, emph, -re. 
See ap, prep. 

Opaice. See r1onnpaicte. 

Oytaro, -e, f., a prayer, a prayer to effect 
& cure, a spell or fairy-charm; o. 00, 
“pray for" (in inscriptions); an-o., & 
curse (Conir.); al. aparo, eaparo ; 
doublet with ópáro, which See. 

Ópáro, -e, -eaca, f., & prayer, & collect; 
an oration, a speech; Ó. an Tiseapina, 
the Lord's Prayer; beannuis rí v6 
oe'n ó. CéaonaA (.1. 50 mbeannuisíó 
Dia 1p muine ir Sobnaic Duic), she 
returned him the same salutation (that 
is, efc.); saoubsaipc 1 moo ónároe nú 
uile, he delivered this oration before 
them all; doublet with oparo; al. 
onóro (early). 

Opdroesc, -vise, a., declamatory, ora- 
torical, haranguing, prayerful; sm. 
an orator, an haranguer; one who 
prays. 

Ónároeact, -A, f., oratory, declamation ; 
prayers; Ónároróeaóc, id. 

Ópároeán, -am, pl. id., Mm., & pulpit, a 
reading desk, & place where sermons, 
etc., are delivered, a bema; an oratory 
or place of prayer. 


Ón.Á 
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Órároeoinm, -opa, -pí, M., an orator, a) Oyo, g. tipo, pl. id., m., order, arrange- 


publie speaker ; ópároeaCÁn, id. (O'N.). 

Ónárotróe, g. id., pl. -róce, m., one who 
prays, an orator. 

Opaim, -ad, v. tr., I gild, overlay or plate 
with gold, bedeck; 6puisim, id. 

Orainn, prep. pr., 1 pl, on us; emph. 
-ne. See ap, prep. 

Opáipce, g. id., M., provender, food, 
forage; al. ronáifrce ; topcar, id. 

Ónáirce, g. id., pl. -cí, f., an orange; 
Orange; vat ó., orange colour; peap 
O., an Orangeman (al. pean láirce); 
al. opáipce. 

Óptam, in Cóm bhéasC€ te hÓ. (or 
Tuspiam), as false-tongued as O., cf. 
éilír Ó., a character in Tipperary folk- 
lore. 

Onba, g. id. M., heritage; 
holding, esp. glebe-land. 

Opbaipc. See ronbainc, 

Onc, g. unc, pl. id., M., a pig; a young 
pig, o. Chónac, ?d. ; a hound, beagle or 
lapdog (al, oinc, O'Cl); & salmon 
(O'CL.), a torpedo-fish, a whale; al. 
a hen-egg (i5.), & rail or stake (ib.); 
fig. & lord (cf. cyst) ; inpe Uinc, the 
Orkneys; o. bpeac byoinn-fionn, a 
speckled white-bellied salmon ; ní gnác 
Aal (sel) san o., no pig, no fleshfork ; 
tá ná h-uinc ip nA h-eattc Agat, you 
have all you want; wipe ip éanta, 
holus bolus. 

Orc, g. unc, pl. id., M., a pitcher, a 
hollow (P. F.) (cf. apc, a strait). 

Onc, g. Uipic, m., Orcus. 

Onca, g. -n, d. -in, pl. oincne, f., calf of 
the leg; al. opc. 

Opcán, -áin, pl. id., M., a little pig, fig., 
a glutton. 

Oppa, g. id., m. act of destroying, 
wasting, withering; decline, eclipse, 
death, decay, woe; moċ-o., extinction 
in youth; m’o.! woe! alas! al. 
upcyia, eAp6[í4, appa; vl. of ar- 
chrenim (early), cf. cpimnim, I gnaw. 

Opcpac, -paise, @., wasting, decaying ; 
afflicted. 

Optcpaim, v. tr., I destroy, wither, eclipse ; 
nat oft6pyann uille, that might does 
not destroy (Br.). 

Oro, g. tipo, pl. id. and ipo, M., a 
hammer, a sledge-hammer ; ó. 1apnarde, 
an iron sledge ;: Lám-ó., a hand sledge- 
hammer, a hammer; ceap-ó., a little 
sledge; ip mall buille an son úino, 
slow is the stroke of the single sledge 
(prov.); an c-ó. món, the casting 
sledge; oto, g. uino (U.). 


& farm or 


ment, series; custom, law, practice, 
procedure ; ordo, ritual, office, liturgy ; 
an order of angels, religious, etc.; a 
class or caste; vaguely, an c-ó., the 
church or hierarchy, friars, churchmen, 
etc.; 6. aibsicneac, alphabetical order ; 
ó. utmpeac, numerical order; ó. bpeic- 
eamnacca, order of judicature; ó. 
Foipiceavail, order of instruction, 
curriculum; ó. oéanta upinaiste, order 
of prayer; ó. an bórtca, the order of 
marriage, marriage ceremony ; an c-Ó, 
mapb, the liturgy for the dead; Ó. 
beannuiste, Holy Orders, Sacrament 
of Ordination, Ó. Corippeasta, Ó. 
rasgayit, id.; Ó. cpábaró, a religious 
order, Ó. taSalca, td. ; úo an Cipc, 
the orthodox clergy (poet.); 6. Ap 
mbestav, the ordering of our lives; 
An oeiceamad ó. amglióe, the tenth 
angelical order; map feyiobcan te 
h-Ónoaib an eolair, as the learned 
orders write; tus marla v00’n Ó., who 
insulted the Church; ’pan gun 
ceansail ré, till he joined the Order ; 
1 n-ó. agur 1 n-easaj, fully arranged ; 
DO héin úipo, according to order or 
rank, in sequence, tap n-d., id.; ran 
n-6, ‘oligteac, in proper or legal 
order ; pill opm pá’n ó. ván Imes cú, 
return to me the same as when you 
went away; neg. an-ó., disorder, 
indignity. i 

Onda, -An, d. -ain, pl. id. owvone, f., 
a piece or fragment; al. a thumb 
(Wind.), o. Ldime, id. (ib.); o. cípe, 
ridge-piece, -thatch, or -crest; o. ve 
byavdn, a piece of salmon; o. ve 
maroe, a short thick stick ; so noeapna 
04 oyroain Cóinépoma “en Cailliz, so 
that he cut the hag into two equal 
parts (P. O'C.). 

Ópoa, indec. a., golden, made of gold, 
gilt, orange; splendid, brilliant, 
excellent; san acapta ó., having no 
gold resources, moneyless. 

Ópoaróe, g. id. pl. -óte, m., one in 
orders, & cleric. 

Ónoaróeactv, -a, f., order, state of one 
in orders, dignity, high rank, = 4yvo- 
uaiplióeacc and oipteacar (Sup.) ; neg. 
An-Óó. 

Ópoal. See ónoan. 

Oposmatl, -mla, a., orderly, becoming, 
regular, neat, clean, tidy. 

Óqroamlaéc, -4, f., order, regularity, neat- 
ness, tidiness; ni paib bualad amac 
uipte le slaine ip le hó., she had no 


Orv 
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superior in cleanliness and tidiness) Gpousad, -owste, pl. id. m., act of 


( Ros.). 

Otqoán, -áin, pl. id., m., a piece, a portion ; 
dim. of opoa. 

Óqoán, -áin, pl. id., m., the great toe; ó 
ó. so huptla, from head to foot (O'N.). 
Oposan, -sin, M., order, arrangement; 
dignity, nobility, honour; holy orders: 
ó. agur orpeacap, dignity and renown ; 
ó. éireann Cluain Maca nóip, Clon- 
macnoise is Ireland’s most honourable 
possession; al. dion, f.; al. dyoal 
m. (tus cóin Leip an Rói ip ó'n Syroal 
‘coo turc, who abandoned Rome and 

his priestly orders). 

Oyoanér, -áir, m., ordnance; al. óirpainéir. 

Onóar -Ap, M., gold ornamentation, 
gold ornaments. 

Ópo-ċnáð, mM., harassing of the clergy 
(D. a.) 

Opolaé, -a15, -arse, M., an inch, a finger's 
breadth, esp. a thumb’s breadth, inches 
being roughly measured thus; a bit 
or fragment, & moment of time, a 
step; san riol an éyrolais, not having 
enough seed for a square-inch ; ni peánn 
mile (or ipe) nd ó., a miss is as good 
as a mile (saying); 17 reánn Le Duine 
ó. 04 Toil 'ná banntám Dá leap, one 
prefers to have a little of one's way to 
much improvement; ní pagao ó., I 
will not budge an inch; ¢Cuavdap 1 
ngioppaċt ópolaiġ vo bert báróce, I 
went within an inch of being drowned ; 
*na Oolasib, in or by inches; ‘na 
ópolarg&ib cpío, mixed through it in 
small quantities; cá Cine ptubalca 
'ma h-d6polasib beaga agam, I have 
travelled Ireland inch by inch; “oo- 
&ním ópolaġe ve, I smash him up; 
ga aon ó. ve, every bit of it; cóm 
mait Leip sac aon ó., every bit as good 
as he; ní'l ó. ve 5nd Le oéanam, there 
is no business doing ; ó. Luat, a moment 
too soon; gan ó, pü'ce, lying on the 
bare ground; al, óptac. 

Ótrolaróe, g. id., pl. -óte, m., a sledger. 
ÓyolaróeaCc, -A, pl. id., f., sledging, 
hammering; ujlaróeaéc (TW. Con.). 
Óyolur$im, -Laróeacc, v. tr, I hammer, 
sledge; cf. ar-slaidim, ar-sligim, ar- 
dluigim (Contr.) for possible origin of 

this or related words. 

Oypo-nare, M., a thumb-ring. 

Óqoós, -Óó'so, -4, f., the thumb, the great 
toe, a piece, an inch; ó. na coire, the 
great too; puil aon 6. abparp opc ? 
have you any yarn? (anything useful 
to do, R. O.). 


ordering, commanding (00 with persons), 
arranging, disposing, ordaining; an 
order, decresorcommand; arrangement, 
disposition, array, trim, condition; a 
eustom, ordinance or tradition, pro- 
cedure, an order for goods, etc.; Ó. 
€um, an order to (do a thing); ap 6., 
out of order, irregular ; 1 n-ó., in order, 
arranged, in battle-array ; cuipim 1 
n-ó., I arrange; ó. na cailliSe—mam 
ip áil Lé: péin, the old dame's arrange- 
ment—to suit herself; ap an ó. rom, 
in that manner, thus arranged ; beittm 
ó. 0, I give an order to; cuim 
ójpour$te ap, I give orders to; AS 
obaip pá pan agur 6prourste, working 
under instructions and orders. 

Oyrouscdn, -Ain, mM., constant ordering or 
directing. 

Opowsim, -usavd, v. tr., I order, ordain, 
appoint, decree, plan, dispose, direct, 
prescribe, - arrange, wish, command, 
enjoin upon (0), place over (an), give 
an order for (goods, etc.); -'ópowg 
ré vam é Oéanath, he ordered me to 
do it; ó. eapparde, I order goods; 
ó. "nA máiSipcit opta é, I place him 
ovor thom as their master ; ó. lá áite 
0, I appoint a certain day for; ópo' 
vam leaba Gaol, make for me a narrow 
bed (song); an cé ónouisear' à beata 
r4’n tonnar porn, he who orders his 
life thus; v’épou1s cinnipie consnam, 
the existence of a leader postulates 
helpers; níon 6prowms Dia béal san 
biad, God has made food for all; an 
c-Ego Vos ro v’é6yours fora, this Ego 
Vos instituted by Jesus; ainmide veo’ 
fónc níon Ónouis an CiSeapna, the 
Lord never designed such a monster 
as you; ni h-é Dia v’6pouws an glón 
"na teansain, twas not God who gave 
him his voice. 

Gpouste, p. a, ordered, arranged, 
ordained, preordained, right; pá ¢at- 
bannailb ó., properly helmeted; An-ó., 
disorderly. 

Opousteac, a., imperative. 

Oproursteoip, -ora, -ní, M., an orderer, a 
commander, one who ordains or pre- 
destines. 

Gpplait, f., Orla, a female name, smt. 
used as the personification of the 
aspiring X peasant-woman ; Slioéc 
Ópflata (Ópta) the children of such 
& woman, the counterpart of Clann 
Léparr. 


Opsain, See spgain, 


ORS 


Onsán, -áin, pl. id., M., an organ (mus.) Oppdip, oppdrpeac. 


instr.); ceol onsáin, organ music; 
feavdn onsáin, organ-pipe; ip binne 
Sut a béil 'ná onsáin an craosail, 
sweet is her voice beyond all organs 
(poet.); al. opsdn, onsan. 

Opsánca, indec. a. organ, organ-like, 
musical; suc binn o., à sweet musical 
voice. 

On$náireac, -pise, a., nauseating, disgust- 
ing, squeamish. 

OpSnáp, -Áipe, d. -áir, f., nausea, disgust, 
squeamishness; al. ogpnáp, ofpary, 
oinnéir ; cf. sndp. 

Ópla, óplac, Don. forms of áplaic and 
üplacan. 

Óplac. See ópotac. 

OplLÁi[ce, g. id., pl. -cí, Mm., a horologium, 
an hour-glass, efc.; al. opolámce, 
unláirce. 

Oplám, opldmap. See uplam, upldamar. 

Onm, prep. prn., l 8., on me; metrically 
smt. opum, stress on last syll.; emph. 
-r&. See ap, prep. 

Opmaroean, f., break of day. 

Onmón. See unmón. 

Opnac, -aise, a., ornate, well-ordered. 
See diproneac. 

Ónnáio, -e, -í, and -eaca, f., ornamenta- 
tion, an ornament; al. house-furniture. 

Ónnároeac, -oise, a., decked, trimmed, 
adorned. 

Oyndroescap, -A^, M., ornamentation, 
decoration (rec.). 

Opndrvescr, -4, f., ornament, decoration, 
embellishment. 

ÓpnatróeaCc, -4, f., raiment, adornment. 

Onnár. See onSnár. 

Ópnu$aó, -uiġċe, mM., act of decking, 
adorning, trimming, dressing ; ordering, 
ordaining, appointing. 

Opnusim, -u$ao, v. tr., I adorn, deck, 
ornament; al. I order, etc. See óino- 
nisim. 

Ónnuiste, p. a., ornate, ordered, etc. 
See óinoniste. 

Onó (ónó), interj. oho ! yoho ! common 
in choruses, esp. of boat-songs; o., 
‘opuro liom é, bos liom é, coppus é, 
oho, draw him, move him towards me, 
rock him; o., a feanouine, leasaú 
Asup Leona ofc, oho, old fellow, all 
bad luck to you; al. opo; cf. ard 
(Contr.). 

Opós. See sopds. 

Opp, g. mnp, M., houseleek (semper- 
vivum tectorum); tóinpín, id.; al. nogp. 

Oppac (1) onset, (2) measure, standard. 
See poppac. 
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See op$náp, ops- 
ndipeac. 

Ont, ota. See under ap. 

Opta, g. id., and -an, d. -a and -atn, pl. 
-tanna, f., à collect, prayer or incanta- 
tion, a curse, an amulet or charm; 
Optanna aoróeacca, magic charms ; 
o. na pola, the blood-stopping charm ; 
o. An leonta, the sprain-cure; o. na 
piacaile, the toothache charm, o. an 
oéroró, id. (Don.); o. an Divin, the 
protection-prayer, said in going thrice 
round the house; topta agur éile 
Agur opcanna vo Cup Leo 00 Toipmearpe 
na pola, to apply charms, amulets 
and spells to them in order to stop 
the blood; optanna (upanna) asur 
cnírcíní, curses and blasphomies ( R. O.) ; 
Cuin ré o. 00 pna pranncaiġ, he set 
a charm for the rats; al. ópta, Apta. 

Ópta, p. a., gilt. 

Optannán, -Áimn, M., the Jordan, Sut 
Opcannáin, id. 

Óncóin, -Ópa, -pí, M., a gilder, a gold. 
smith; 6. na heagna sac raoi, all 
scholars embellish wisdom. 

Opusad, Spursim. See pad, Spam. 

Or, g. oir and wip, pl. id., and opa, m., 
a door, a fawn; dims. otpín, opán. 

Or. See por. 

Or, early vl. form, now replaced by asur 
(ir), e.g. or é cinn, he being sick; op 
é móp, while big. 

Or (ar) ; for ór, which See. 

Or, prep., with dat. [for pronom. combina- 
tions See under uap], above, over, upon, 
in front of ; óp an báca, over the boat 
(Antr.); ór bánn, over and above, 
besides, moreover; óp faipinse, over 
or across the sea (Mews, U.); céisim 
ór rainnse, I go across the sea; Opus 
ór Déinn, Brugh on Boyne; sabaim 
cusam ór vo Láim, I swear or undertake 
to you (F. L.); lia ór a (or uar a) 
leacc, a pillar-stone over his grave; a 
bredsctacc Ór sac tip, its beauty beyond 
that of any country; ór cAé, superior 
to all; mire Cuipeap fodna óp 10mao 
fíoSna, ‘tis I who bring travail on 
many maidens; ór cionn, above, over, 
ruling, exceeding, ór opuim, id.; ór 
mo cionn, over or above me, superior 
to me; fice nó ór a Cionn, twenty or 
over; Ór 4 Conn porn, besides, over 
and above that; ór conn clam, 
waking, laid out (of a corpse), dead ; 
cuinim ór cionn claéip, I lay out (as a 
corpse); ór cionn náoúine, super- 
natural; oo gut ór cionn SaC sota, 


os 


be your voice heard above all others ; 
bun ór cionn, upside down, etc. (See 
bun); map máisirciú ór án nonum, 
as masters over us; ór coinne, opposite, 
facing; ór a ¢oimne anonn, over 
opposite it; ór córa, facing, in front 
or in the presence of; ór cómain an 
tise Amac, right in front of the house ; 
óp 10oncsaib mantis na naor, in the 
presence of the relics of the saints 
(early); ór Ayo (aio, P. H.), aloud, 
publicly; óp freal, quietly, secretly ; 
now oft. ar ; formerly asp. See uar. 

Or, ór, from ó and ip. See under ó, 
prep. 

Ór, g. óir and -a, pl. id., m., the mouth, 
in pl. lips (poet. McK.); Lat. os. 

Op49, oparóeACc, oparm. See pforad, 
roraróeACc, poraim. 

Opatc, -e, f., a washing of the feet; o. 
Asup 1onnlad, a washing of the hands 
and feet; dpaic (Agall.) ; al. poraic; 
Lat. obsequium (early). 

Oparo, -e, f., parturition, delivery; al. 
Apain. 

Oraroim, v. tr., I deliver, as in parturition ; 
al. aparoim, apároim (Rev. Celt. XIII.) ; 
the mod. equivalent, is bainim an Leanb 
ve. 

Orainn. See eapaip. 

Orán, -áin, pl. id., m., the leg of a trousers ; 
early arán, shoe, greave, hose or 
stocking. 

Oran, -sip, pl. id., Mm., & burden on the 
back, as of a horse, etc. 

Oronóil, -Ópaó, -i, M., & porter or carrier; 
-parbe, id 

Órbainc, -e, pl. -í, f., act of ill-using, 
teasing, tormenting; ill-usage, an evil 
occurrence, an accident, a ridiculous 
mishap, a predicament; injury, result 
of an accident; -o'éiug$ 6. 06, he met 
with a mishap; ná taban ó. “oo”n 
notai, do not ill-use the bicycle; cao i 
4n Ó. AcÁ Agat aip pin ? what fooling 
have you with that? cuil Sonm ‘vo 
bi as ó. sip, he was being tormented 
by a bluebottle; cá na h-órbaincí 10’ 
1410, mishaps dog your footsteps 
(E. O.); Seán na n-órbaincí, luckless 
John; órprpainc, Óirbeince, id. 

Orcailc, orcailceac, orcailceacc. See 
forcailt, porcailcesc, popcailceacc. 

Opcaip, perh. corr. for olcap in phr. acc 
o. Leip ptpiocad = acc à olcar leir t., 
but that he disliked to yield (S. C. M.). 

Orcal, in o. p4ma, of two rowers at one 
oar, the one next the gunwale, al. 
rcoL náma. 
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Orcall, See apcatt. 

Orcan, -dip, pl. id. m., & champion or 
hero, Oscar (son of Oisín); cf. arcap, 
guest (Contr.). 

Orcay, -aipe, a. ignorant, inartistic ( Dav.); 
am. an ignorant person (Féil.). 

Orcsp, -sipt, pl. id, M., & jewel or 
ornament, jewels, ornaments; cf. eap- 
Capt, & goblet; al. urcan. 

Orcap, -AWwt M., agility in plying the 
limbs, & stroke in swimming, quick or 
agile movement, & spring or jump; al, 
torca, earcar, ApCA[t. 

Orcapaċ, -ArSe, a., agile, lithe; heroic ; 
al. frail, ready to fall. 

OpcaqtóA, indec. a., heroic, mighty, active, 
loud (of voice); bo. món á Suc, 
strident and great was his voice; cf. 
bean cuatpci arcanòa, a flustery woman. 

Orcapvacc, -4, f., activity. 

Opclac (= apclac), a., axillary. 

Orclaé, -a15, Mm., the oarsman who sits 
next the gunwale in pulling an oar that 
requires two (McK.). See opcat. 

Orclad, opclaim. See porclad, popclaim. 

Opclán. See apcián. 

Oplag49, -laiste, M., act of opening; 
now (p)orcaitc. 

Orlaisim (al. oplut$im), I open; now 
(p)orpclaim, (r)opctursim. 

Orlaiste, p. a., opened. 

Orlówt, “Óna, -f, Mm., an ostler. 

Op-molc, m., & wether (Agall.). 

Orna, g. id., pl. -ai, -^€a, M., a sigh, 
a Sob or groan; act of sighing, groaning; 
o. CLéib, a deep sigh, a heartfelt groan ; 
0. cpioide, id. ; o. bpéise, a hypocritical 
sigh; o. mic níos pá Seapaib, & deep 
sigh (sigh of a spelibound prince), 
o. Dyan, id.; m’ o. séan, my bitter 
woe; níopb' o. san abban, the grief was 
well-founded; if o. liom slaodac 
obann opr, I grieve that you have been 
suddenly called away; if cpuime mo 
buille 'ná m’o., my blow is heavier 
than my moan; leisim o, I sigh; 
al. f.; -na5, id. 

Opnavac, -Oaise, a., sighing, groaning, 
sobbing, mournful; sf. act of sighing, 
sobs, moans, 

Ornarvescr, -4, f., groaning, sighing, 
sobbing. 

Ornaigil, -e, f. & groaning, sighing, 
sobbing; o. sol (or Sul), weeping 
hysterically, sobbing and crying. 

Ornasl, -4la, f., sighing (Car.). 

Ornuigim, vl. -naiSe, -naisil, and ornaó, 
v. intr., I sigh, groan, sob. 

Orós, -d15e, -4, f., a squall. 


oso 


Orósac, -AtSe, a., squally, blustering. 

Óppatoéal, -éil, pl. id., Mm., & hospital ; 
al. óirproéat and pproéat. 

Orpaipic. See ópbaipc. 

Orpros, -Óise, -a, f., an osprey; al. 
rárprós. 

Orcs, g. id. pl. -a, m., hospitality, 
attention, entertainment, lodging; an 
inn or hotel, ceac ó., éd.; fig. a host, 
8 generous man; bocán ó., & country 
inn; slar-ó. reamhós, & green serving 
of shamrocks (as food); pean (cise) 
an ó., the innkeeper; al. ópc. 

Orcs, an abusive term for a woman; 
cf. a Ó. 'óíomaoin Dpoc-Sndtsé, you 
idle, mischievous woman (M.). 

Orca, a., cold, inclement (Don.) ; aimpeay 
ó., stormy weather; tá an seimheaó 
reo anoir Ag ceacc ó., this winter is 
now becoming severe; “oórca, id. (Om. 
etc.) ; cf. perh. puatar, coldness (O' R.) 

Órcaróea4cc, -4, f., lodging, entertainment; 
ó. o1óCe, a night's entertainment. 

Órcánac, -ais, pl. id., M., an innkoeopor 
(O'N.). 

Orcap (food-stores, forage). See topcar. 

Ópcap, -Aip, Mm., inn-keeping, entertain- 
ment. 

Órcóin, -óná, -pí, M., & host, an inn- 
keeper; ban-ó., hostess; -caep, id. 

Órcóineact, -5, f., hostelry. 

Or’, óo', 60, from thy. 

Ot; as in gan it San ot ACC A5 OPNAD, 
doing naught but sighing. 

Ot, in phrs.: ıp ot liom so, 1c., I am 
troubled or sad because, regret that ; 
al. oit ; perh. for olc. 

Otain, -tns (?) f. a torch, a candle 
(Dav.); in place-names: Fahan; toin 
o. agur aiceann .1. 10918 SOnACAL agur 
mearnuġaů, between torch and fire, 
i.e. between burial and judgment; al. 
atan ; cf. coiéeann (coitedn), aicinne, 
and atan, fire (O' R.). 

OcAip, comp. -cpa, a., dirty, filthy, foul; 
also clumsy, vulgar (of & person); 
otpade, otcip, id. 

Ocair, -e, f., term of contempt for a 
woman, ó. mná, id.; cf. orca, amcair 
and ollcair. 

Otay, -sipe, a., sick, weak, wounded. 

Otay, g. -ain and witip, pl. id., M., (1), 
a sick, delicate or wounded person, an 
invalid or patient, oft. esp. an asthmatic 
or consumptive; 1o! O. ASup 645, 
both wounded and dead; cuspav 4 
n-otaip, éagcpusóa Cum aon ball, 
they brought their helpless wounded 
to one spot; le h-íomanca A n-o. ir A 
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mab, on account of their heavy 
casualties; an c-o. boéc, the poor 
delicate creature; o. mé faon-las, I 
am a weak helpless invalid; if pust 
liom bean vear as o., I hate to see a 
pretty woman married to an invalid ; 
(2) an abscess, ulcer or imposthume, 
pus, matter; ag -oéanam otan, 
festering (R. O.); as pilesd otam, 
exuding pus (ib.); cuicte Cum ota, 
festered (?5.) ; (3) a grave; o. tr leacc 
t peant, a grave, tomb, and mound. 

Otan, m., wages (O'CI.). 

Ocaplann, -ainne, -4, f. an hospital or 
hospital ward. 

Otayji-linn, f., & pool of sickness or pain ; 
Sun Cup mónán 1 n-ocap-lUinncib éaga 
agur adapts viob, so that he left 
many of them in bloody death-pools. 

Oteap-lurze, g. id., m., illness, sick-bed ; 
al. burying ground or grave; al. otaip- 
lise. 

Ocps. See ocpacc. 

Ocpac, -a15, m. (smt. f.) dung, dirt, 
ordure, a dunghill; o. bó, cow dung; 
o. capaill, horse dung; sail con ay o., 
the dog’s valour on his dunghill; gs. 
-Als, as a., fotid, e.g. bpeic o., a fetid 
product. 

OcpACAama, -mla, a., filthy, dirty, fetid. 

Ocpact, -4, f., dirtiness, filthiness. 

OTpaim, -TAp, -THADd, v. tr., I put to bed 
or tend (as the wounded or sick). 

Ocpann, -ainne, -A, f., a farm-yard ; ip 
Dána gat MAOPAD “na ocpamn pén, 
every dog is bold in his own yard 
(saying); al. otpainn, actpann, 

Ocpap, -Aip, M., filth. 

Otpar, -Aip, M., illness, malady, distemper, 
wound, abscess, ulcer or imposthume, 
& sore caused by a bruise, cancer; o. 
uaine, an hour's illness ; 1 Luise otpair, 
in a bed of sickness. 

Otpapac, -aise, a., sick, diseased; sm. 
a Bick person. 

Otpapact, -4, f., sickliness. 

Otparċa, -n, f., an hospital. 

Ot&pAT-loc, Mm., & sickly wound. 

Ocyumste, p. a., corpulent, fat (G. A.). 


D (peit, dwarf elder), the fourteenth 
letter of the modern Irish Alpha- 
bet, does not survive from Indo- 
European forms in Irish or Welsh, 
e.g. úr, W. ir, Lat. pur-us; Welsh 
later developed p initials from Celtic q, 
which became c in Irish, e.g., W. pen, 
Ir. ceann; it is therefore generally of 


pad ( 828 ) pai 
secondary origin in Irish, either as the, Pacuisim. See pacaim. 


initial of words formed from Lat.,| (40, g. -Áró, -Áóa, pl. -Ávóeanna, M., 


Welsh or English, or from Irish words 
in p or b; early tribe names however 
are fapctarsSe and Papytaise; some 
words borrowed from Latin through 
Welsh, e.g., pascha, cáirc here had 
the initial changed on the analogy of 
native words; cf. Pápai, Cacpa!rge 
(Cotpaise), both said to be from 
Patricius ; note al. paipée, patpéoe, Lat. 
parochia; p arises internally from € 
and £, as in cimécatl timpeall, 10mcaf 
1ompar, TIMTIPCACT cimptgteACc, cumca 
cumpa; leaba leabta leapa; cf. 
cypuimtesn (Lat. prebiter, Contr.) and 
Cell Chruimthir, now Kilcrumper; it 
smt, interchanges with b and p, and Lat. 
names, etc., in ph give p or Tr, €g., 
pilib (Filip), Philip; tinéap, Phineas. 

Naba, m., a fob (A.). 

pabsil, -dla, pl. id., f., act of paving; a 
pavement; p. cloc, a stone pavement ; 
p.-ċloċ, a paving stone; al. pail (g. 
-Al4, -álaċ); pábao, sd. 

pdAbaim, -49, -Áil, v. tr., I pave or inlay 
with small stones (A.); pábáLatm, id. 

ebarpín, M., & posy; pópa agur 
pabsipini, roses and posies. 

Qábálaróe, Mm., & pavior. 

pabpae, g. id., pl. -paite, M., a posy or 
bouquet; al. pob-, pam-. 

paca, g. id., pl. -aí, M., a pack, a bag, a 
bundle ; al. as in phr., a pack of robbers, 
etc. ; p. cdpicai, & pack of cards; cuip 
A lám 1 bp., disqualify him for the 
game (of cards). 

pacad, -cts, Mm., act of packing, loading, 
stuffing, cramming, filling up, as a hole, 
etc.; al. pocad; pacáil, pocáM, id. 

Pacavsep, -aepa, M., a dyer (By.). 

pacaitte, g. id., f., a bunion (D. M.), a 
swelling on lungs caused by a blow ; 
al. pacaiple. 

pacaim, -&Ó, v. tr., I pack, load, heap up ; 
fill in (as a hole), cram, pack, stuff; al. 
poc-, puc-; pacdlaim, id. 

pacaryie, g. id., pl. -pí, Mm., a packman, a 
pedlar, a churl, 

Dacaipeatt, -A, f., business of a pedlar, 
hawking. 

f9acán, -áin, pl. id., Mm., a pack, a bag. 

Pacay, m. coll., packs; in phr. cacap nd 


p. (neither) collecting nor packing 
(Car.). 
DaCapán. See bacasidn. 


paclac, -aid, -A1Se, M., & packet, a lot, 
an armful; a flock, etc., numbering from 
2 to 12 animals (Antr.); cf., bactac. 


pay, wages, esp. daily or weekly wages, 
payment, requital, remuneration; p. 
béiceAla agur bpÁcála, pay for lea- 
burning and harrowing; an p. reapca, 
the constant wages; p. lae, a day's 
earnings; Al 4 p. lae, working by the 
day, earning a day's wages; pesn paid, 
a labourer or journeyman, a paid 
worker; lucc páró, labourers, wage- 
earners;  pcillins páró, a shilling’s 
pay; p. na mettile vo creanad Leac 
cum tu cuji1 scpic, the gang’s wages 
were spent in trying to settle you for 
life; al. pás (m.), pdise (m. and f.), 
péidead (O'N.), pásatró (g. -e, f., Donl.), 
raise (Mon.). 

Padacdn, See péacán. 

Doa, mM., thirst (O' 22.). 

Pabail, -e, f., an old cow, etc. 

Paval, a pail or ewer. See pat. 

Deoapn, M., Padarn; beinm-re P., I 
warrant you (Wat.); al. páptan; cf. 
Badorn and lestar Baduirn (Laws). 

pAvytais, g. id., m., Patrick, St. Patrick 
(passim), in full, P. mac Calpypainn 
(son of Calpurnius); in early times his 
name was associated with standard 
measures; C.Q., 'oíonnA PAOPAIS, ot 
W., and in later times to give support 
to proverbial expressions, e.g., cuis an 
DONAT Aft Cáinoe, map ADubaipe (or 
o’6oms Pápai}, postpone mis- 
fortune, as Patrick decreed; cómanba 
12., the occupier of the See of Armagh ; 
Dap !capann (or bacall) D., by St. 
Patrick's crozier ; cugamag inneoin ., 
we swore by St. Patrick's anvil; vap 
an coppán N., by St. Patrick's reaping- 
hook (?). See under poca; common. in 
place-names, e.g., Apo 1)., Cnoc N., Cpusé 
P., 'Oomnaé N., Dún p. ; al. PSdpairc ; 
dims., ete., Qoároín, PAro, DÁOna. 

pwordn, -áin, pl. id., M., a peasant. 

Dásánac, -axS, pl. id., M., a pagan. 

pAsdnta, indec. a., pagan, heathen, anti- 
religious, 

pdsdncact, -4, f., paganism, heathenism ; 
an Ð., the Pagan period in history, 
esp. in Irish history; al. -Sánacc. 

Daróce, g. id., f., a poke, an obscure 
corner. 

paroceail, -eála, f. act of groping, 
searching ; ba mór an p. 06 Dul abaile 
agur an oroce óm vonta, it must 
have been hard for him to grope his 
way home on such a dark night. 

pearóceálaróe, M., & groper or searcher ; 


pat 


( 829 ) 


pat 


p. mait, one good at searching things, Dailiy, -e, -f, f., a castellated building, 


out, 

DaróceÁlarm, -ceail, v. tr. and intr., I 
grope, look for in the dark. 

péroeos, -ot!se, -4, f. & light or torch, 
made of & soft string of tow dipped in 
tallow ; fig., an untidy house-keeper, a 
person untidy at meals; a young 
mouse ( By.). 

proin, g. id., M., a dim. of the name 
pAopais, Patrick; a square vessel; 
curo 1). ven meacan, the smallest 
share. 

Nait, ope, -opeaca, f., the Pater- 
noster, a prayer; Abaipi DO paropeaca, 
say your prayers; nA vein p. Capaill 
oe, don't turn it into a “ horse's 
prayer,” said to one constantly harping 
on the same string, cf. pcéal an Sarna 
buróe, an endless tale; An p. Scal, a 
folk prayer; ni oubanc P. ná Cré 
mou, I said neither Pater nor Creed 
to-day, said no prayer at all; cA ré 
'n4 p. agac, you have it well by rote ; 
tá Té “na p. earoip agat, you have 
made a rigmarole of it; vo-snim p. 
fava ve, I spin it out (as a story); 
Ap mo paropeaCca, Saying my prayers. 

p«róleaóc, -LiS, pl. id., m., the perch, a 
species of fish (Mayo). 

Paropesac, -pi$Se, a., of or belonging to 
prayers. 

DaropeacÁn, -4in, M., one given to 
prayers, & prayer-monger; ‘na jp. 
cpnábaró agur compara, as a pious and 
conscientious prayor-monger (£. R.). 

Paropeoipeact, -4, f., praying continu- 
ously or persistently; ostentatious 
praying. 

parorpin, g. id., pl. -ni, m., a chaplet, rosary 
or set of beads, a bead string of any 
kind; al. a prayer; an 12. pAdipiceac, 
the prayer called the Rosary; cA na 

nácaí "na bparopíníb, the potatoes 
(on the stalks) are small and like bead- 
strings. See under poll. 

paige (pds). See pd. 

pail, g. -e or -álaċ, pl. -lí, -Lróeaca, f., a 
pale or paling, the Pale (U.), buaró ré 
Ap feat PAdile, he was a very clever 
fellow (where Náile is perh. for Táil, gs. 
of pál, which see); "00 Speasvad map 
eacaih 1 ngleacaróeaócc pP., who used 
skim the fence like horses racing; al. 
parle. 

pát. See pábáil. 

palin, m., a shroud or pall (O' R.). 

Palir, poitimreac. See paipilip, paip- 
lipeac. 


a castle, a palisade; a hut as for 
curing fish; Pallas, Pallis, in place- 
names; o dbpipproip pradsc na 
pupare na pallipi cémdainsne 
ClápatS atá 1 n-a "'ocimCealt, the wild 
beasts of the forest would break down 
the strong palisades of wood that are 
around them; an Ù., Pallas, a castle 
of the MacCarthy’s, near Laune Bridge, 
in Kerry; fp. Caonnaisc, Pallaskenry 
(Lim.); Q. Spréine, Pallasgreany (4b.). 

Parillearc, a blow with the open hand 
(O' R.). 

Paillian, -utn, pl. id., m., a tabernacle, 
a tent, a pavilion; al. pabaillidn. 

Pailm, -e, -esċ4, f., a palm branch or 
tree, fig. success; géag pailme, 
palm-bough, fig. a saintly person (cf. 
justus ut palma florebit); cpann pailme, 
a palm-tree; Donat na Pailme, 
Palm Sunday; al. paim, pailm. 

Pailt, -e, a., abundant, plenteous (O' R.). 

pailcesrp, -cip, M., plenty, abundance; 
pAilcesr (Antr., O' R.). 

paitcipe, g. id., pl. -pí, M., & generous, 
hospitable man; Meatl a Saba “ná 
bp., M. of the hospitable men; al. 
palcaipe, 

Hán, f. bread, cake, Lat. panis (Lec.). 

Pdineacar, m., bail, security, penalty 
(O' R.). 

painéal, -éil, pl. id., M., a panel, a piece 
of wood; al. a straw saddle (O' R.). 

pAinrd, a., strong (O' R.). 

Painnéip, -éapa, -pí, M., 8 pannier, a 
gabion, straw ring or sheaf used for 
making a clamp; p. réin (cúise), a 
stout hay (straw) rope, oft. used for 
feeding horses; fig., & big rough fellow, 
p. pip, id.; fig. in pl., distended sides, 
as of a cow from good feeding. 

PdAinceac, -ciS, pl. id., M., a sleek, well. 
developed person or animal; e.g., p. 
leinb, p. caT, p. sipppiard, qe.; al. 
-nteac, -npeaó, pinteac;  pámcín 
(Clare), pánavóe (U.) id. ; cf. péinrd. 

Paincesy, -cigt, pl. id., M., a panther ( A.). 

paincésp, gJ. -éim, -éopa, pl. id., M., & 
painter or panter, & snare, noose, gin 
or trap, a binding cable; a plot, patch 
or enclosure; cuim p. poih spp 
fiad, I set a trap for a hare; potincéat 
(S. N.), páincéan (O' R.); painncéan 
(W. Cork) (A.). 

Paincéapac, -atse, a., wily, insidious, 

paincéspact, f., entanglement (O’ R.). 

Paincéapaim, -a0, v. tr., I ensnare, entrap. 

pdincin. See páinceac. 
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paincpide, mM., a toddler. 

pÁtpéat, -éir, pl. id. and -é1y\i, M., paper ; 
p. Nusosccs, & newspaper; p. reacc- 
maine, a weekly; p. iae, a daily; p. 
bán, blank paper; p. usd, brown 
paper; p. püinc, a pound note (Wat.) ; 
p. bócain, walking papers, dismissal ; 
olsaoideos P., & bundle of papers; 
gs. as Q., bhósa pAipéin, paper shoes; 
Aigean páipéir, paper money; béan- 
parò mé pcpíbeann Duirt 1 bpeann ir 1 
bp., I will give you a written document 
on paper. 

Paipin. See porpin. 

Paipinreorse, pl., popinjays (A.). 

Pditic, g. -e, pl. -ceanna, -cpeaca, f., a 
field, esp. a pasture-field, a pasture, a 
park; p. pydcai, a potato-field; p. 
méinpéip, & meadow-field; an p., the 
field of battle (poet.); p. An aonats, 
the fair field; p. na mbó, the cow field ; 
p. an buailce, the battlefield. 

Paipce, f. pL, the Parcae. 

Paipce. See pante. 

PAdipcin, M., a croft or paddock. 

Paipulip, -e, f., paralysis, esp. paralysis 
agitans, palsy, oft. alcoholic neuritis, 
any trembling of the limbs; p. manb, 
dead palsy, rigid paralysis; p. bá, 
the paralysis of death; p. bá im? 
Cnáma ip im” Céa0pzad, my bones and 
senses paralysed with fear; al. paitipur, 
paipitip, Lat. paralysis. 

pAratipeaó, -rise, a., paralytic, paralysed, 
palsied, trembling; al. patlipupeac, 
parutipesc, 

Natúr, -e, f., Paris; al. Papar (rec.). 

Paiyupin, g. id., pl. -ní, Mm., a Pharisee ; 
al. -eac, paipipinesc, id. 

patmtip, See partir. 

pPaiyputipesaiail,  -thla, 
greatly upset. 

Paiplicin, g. id., pl. -i, M., & parcel or 
bundle. 

PAiplid, interj., parley ! (Car.). 

pic, g. -e, pl. -eanna, gpl. -Ápcaé 
(U.), f., & part, portion, piece or share ; 
a volume (Féil.), a breast ; partnership, 
friendship, kindness, love, sympathy 
(for, te), blood relationship (U.); con- 
federacy, implication; p. món ve’m 
buarópeAo, much of my trouble; ran 
P. mn oen cif, in that part of the 
country; Cúpla p., & pair of breasts 
(Om.); p. Le cion, affectionate comrade- 
ship; vo p. ná rcaoil liom, love me 
still; mo p. ouit, my regard for you; 
mo ċeangal ir mo p. Leif Do bmreaó, 
to disrupt our mutual obligation and 


a, paralysed, 
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friendly relations; ceangal paAipce, 
alliance; cporde na páince, the soul 
of affection; a Cporde na pdrjice, my 
beloved; a Seain na páince, my dear 
John; a pobail na páince, dearly 
beloved (a preacher’s apostrophe); min 
mo bóilce, my friends, those I love, 
my partizans, m’jip pdipce, id.; Ap 
lucc gaoil agur páince, our relations 
and friends; le p., affectionately, 
faithfully; glacaim le p. í, I accept 
her lovingly ; 1 bp., divided, shared, 
joint; ĉie 1 bp., Eine ap Lán, Ireland 
divided, Ireland down; léar 1 bp., a 
joint or shared lease; obsip 1 bp., co- 
operation; leat 1 bp., a half-share, 
ad, half and half, half each, fifty-fifty ; 
1 bp. with g., as regards, in the matter 
of, al., for the sake of, on behalf of, 
by way of; 1 bp. An Angio rin, as 
regards that money; 1 bp. é tabac 
06, as for giving it to him; 1 bp. na 
cova eile, as for the rest; 1 bp. 
maitesps, in good part, for friendship’s 
sake; 1 bp. cémappanacca, through 
good neighbourliness; 1m’ p., on my 
behalf, al. in my affections, dear to 
me; 1m’ p.-rpe oe, as for me; focal 
im’ p., @ word on my behalf; rcaoil 10’ 
p. 6, take him into your affections; 
labain im’ p., speak on my behalf; 
if olc an quo mónán ve’n boccanacc 
mup nslacaró cá 1 bp. é, too much 
poverty is bad unless accepted in good 
part (U. prov.) ; 1 bp. te, in conjunction, 
sympathy or partnership with; 1 bp. 
te céile, in partnership esp. on a fifty- 
fifty basis; tá p. Agam leac, I like 
you; cA p. Dam teat, I am related 
to you; glacaim p. oume, I take a 
person’s part, defend a person, make 
common cause or side with; peapaim 
p. Dune, sabsim p. Duine, td.; AS 
bráSAo páince opm, trying to make 
out he was related to me; p. vo 
óúbailc, to return affection; early 
paint, Lat. partem (pars). 

pAinc-cliab, M., beloved bosom (a term 
of endearment). 

pdipicesc, -cige, a., partaking, sharing, 
dividing, common, shared with others, 
held jointly, public, congregational ; 
siding with or partial to (le), sympa- 
thetic, loving, kind ; partial, incomplete 
(rare); An upinaise p., public prayer; 
An Conóin ©., the Rosary (as said in 
common), an Parorpin N., id.; losaó 
pP., a partial indulgence; bi p. (unn), 
join in, take a hand (with us), al. be 
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partial to us; 
partial to my way of living; cA an 
naomdéds fin p., that curach is held in 
shares or by a company; plán cupim 
p. Cum, I send an equal adieu to 
(mentioning them in turn); sm., a 
partaker, partisan or partner, al. a 
loving or sympathetic person. 

Psipteacar, -aip, pl. id., m., participation, 
partnership. 

PAipcide, g. id., pl. -dte, M., & partner, 
an associate, a sharer, abettor. 

PAéipcidescc, -s, f., alliance, friendship, 
partnership ; 1 bp. liom, in partnership 
with me, 1m’ p., id.; 1 bp. ime, in 
partnership as regards butter sale, 
several small farmers united and filled 
firkins with butter in rotation for the 
market, the butter loaned being 
measured in standard vessels (cf. galún 
An cóthair) not weighed. 

Psipcigim, -1us4v, v. ir. and intr., I por- 
tion, share, divide, partake, communi- 
cate, consult with one (with Le). 

PaiptioculdApos, indec. a., particular as 
opp. to general (Donl.). 

PdAipciugad, -15te, m., act of joining in 
partnership; act of forming a con- 
federacy ; partnership, confederacy. 

pir, -e, f. death, passion, suffering, 
affliction; the Passion of Christ, the 
history of the Passion; p. .otne, 
Friday's fast; pP. na pleas, the thorny 
Passion; sneao-1). Dé, God's bitter 
Passion; An )., Friday, the fast of 
Friday; vo é6tea6Cc&ó póapca “ran 
pair, who feasted on Fridays; beim 
gan TPÁT 401b p. na sctancac, I now 
permit you to persecute the oldsters 
(C. M.); gan pam ná p., reading 
neither psalms nor Passion; ni p. 00m’ 
Ceann, it makes not my head to ache 
(poet.). 

Déreamat, -mLa, 
tranquil (P. O'C.). 

airean, M., passion, mental disturbance 
(Eg.), & fainting fit (Sc.). 

paireontcas, indec. a., passionate, choleric; 
paipianca, id. 

paipeontact, -4, f., passion, choler. 

paéipisim, 20845, v. tr., I crucify, torment, 
cause to suffer. 

Deiprán, “tuin, M., & passion; púca agur 
préeama Do p. Dona, the root and 
basis of your evil passions. 

pairt, -e, f., paste (early); al. a spirit (Lec.) 

pairce, g. id., pl. -cí, M, & patch, a 
piece, a spot; a moral stain; p. calrnan, 
& little farm; so ceann p., for a while. 


a., pacific, quiet, 
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p. vom’ flisró-Te,| fáirce, g. id., pl. -ci, Mm., a child, a babe, 


a child of schoolgoing age; p. pu, a 
male child, pl. pAipci pesn; p. Amáin 
mic, an only son; p. pcoite, a school- 
child; p. cogapta, an illegitimate 
child, p. viomaoinip (Don.), p. taban- 
tanaip (Cm.), p. syéine, 2d.; ni p. 
agat mé, don’t take me for a child; 
Eng. page. 

pdipciveacc, -4, f., childishness. 

DarpeiSim, -1u540, v. ir., I mend, patch. 

pdircin, g. id., pl. -ní, Mm., a little child, 
an infant, a babe, a maid; an 7. 
fionn, the Fairhaired Maid (a well- 
known song). 

Nait, g. -e, pl. id. and -eanna, f., a leather 
bottle; a hare, a chubby child; al. a 
hump, hunch or lump. 

Pair, M., a simpleton (Mayo). 

paitesé, -ciSe, a., humpy. 

Pdérceac, See póiceac, 

Paitean, g. -cin(e), m. and f., a patent, 
letters patent, & recipe, & device; al. 
paitinn. 

Paiceanca, indec. a., plain, clear, patent ; 
patented, famous; zo p.  beacc, 
plainly and clearly; al. paititinta. 

Paiceos, -oise, -A, f & small lump, a 
pat, esp. of butter, eic.; al. a leveret. 

Paitin, g. id., pl. -ní, M., & paten, al., a 
clog or wooden shoe. 

Paicinn. See paicean. 

paicipe. See pacotne. 

fDarciünca. See paiteanta, 

paitnive, indec. a., leporine (Wind.). 

NATC, -e, -eaca, f., the headstall of a 
bridle; ceann-pyian, 4d. ; al. peacyiaic, 
cf. puicqic, 

Paicyipc, -e, -í, f., a partridge (al. -rce, 
pioctpaipe picpipc); a short stick or 
club, cf. partridge=bombard and per- 
dreau (al, -cmoTc;, M., peacpaipc); 
Mid. Eng. patrich. 

PAL, -Ááil, pl. id., M., a pail, a can; na 
DÁIL wuipce bestad, cans of whiskey 
(Car.); al. padat. 

pdlhry, -dip, pl. id., M., & palace, a man- 
sion. 

DÁLApAC, -s15e, a., full of palaces; pala- 
tial. 

pátlépca, indec. a., palatial. 

Datlcánaróe, M., a fat child. 

paltcés, -dise, -4, f., & blow, a thump, 
a punch, a thrust as with fist, elbow, 
etc.; al. a patch, a large round strand- 
stone (pálcós, Tuam); al. palteés, 
pealtcés (Don.). 

Palm. See paitm. 

Palmaipe, g. id., pl. -tú; M., & palmer, a 
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pilgrim; al. a kind of dogfish (al. 
palmaine); cf. pAmaiye. 

palmaipe, g. id. pl. -pí, Mm, a helm, 
rudder or steering-oar ; al. a helmsman 
(P. O'C.); al. palmaine, halmacar. 

Palmatpesc, -må, pl. id., m., a helmsman, 

palmaipescc, -A, f., act of steering. 

palmarum, -pead, v. tr. and intr, I 
steer. 

pálcós. See pallcós. 

Dampéüca, g. id., pl. -aí, M., & Moccasin or 
primitive shoe made from one or two 
pieces of leather, (Aran); cf. pump. 

pana, g. id., pl. -aí, M., a patch or rag, a 
horse-cloth, anything clumsy or untidy, 
fig. an awkward person; «al. & pan; 
lán ve pasnaib, full of tatters; p. 
cirean, an unwieldy basket (By.); al. 
panna; cf. pann, pl. -na (panga, 
Dav.), & pane or breadth of cloth, Lat. 
pannus. 

pna, g. id., pl. -ai, A ., & pane of glass; 
al. plána Tour., O.). 

Panancdip, -óna, 11 m., àn impostor. 

Panc, -Ainc, M., the cow-market at a fair 
(Don.). 

Pancan, -áin, pl. id., M., a bank (of earth) 
(Mon., Arm.); al. bancán. 

pancds, -dise, -4, f., a pancake. 

Pantat, -e, f. a “mess” as when 
things (eggs, etc.) are broken or spilled ; 
a big helpless woman; a much-patched 
article of dress; cf. pana and pantan. 

Pancayp, -aip, mM., anything clumsy as an 
article of dress, & rag; a thick-set 
person or animal. 

Paoitpesc(c). See paorópeac, 

Daop, -oip, M., & butt for criticism, a 
joke; a grudge; a laughing stock, an 
object of ridicule; ni p. owe S., S. 
is not the sort of person you should 
meddle with, he is no joke; as 
oéanam paoi "oe, turning him into 
ridicule; bi p. éigin aise opm, he had 
some grudge against me, al. he had 
some evil influence over me, al. I gave 
him some cause for ridiculing me; cf. 
perh. faer, delay, interference, al, 
Autumn food-levy (Dav.). 

aote, -415, pl. id., Mm., a Power (de la 
Poer), one living in the Powers’ country 
(sopnsis); an P., Mr. Power, the 
head of the Powers; ; berb 14 eile as 
An b12., Power (anyone) will get another 
chance (saying). 

Pap, -aipe, f., a vine-leaf (Dottin). 

Pápa, g. èid., pl. -si, M., & Pope; Dap 
pa oA breaca an Ù., by the Pope's 
books. See under oeao. 
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Dép^4é, -A1Se, a., papal. 

pépaéc, -4, f., the papacy, popedom. 

pApaipe, g. id., pl. -pi, M., a Papist, a 
Catholic (oft. with suggestion of abuse); 
-pAnac, id. 

PApaipescc, -4, f. Popery, a term of 
abuse for Catholicism. 

Papaipeacc, 7A, f., idle talk. 


Pápánać, “arse, Q., papal, " popish ” ; 
as subs. a “ papist.” 

DÁpánacc, -4, f., the papacy. 

Dépánca, indec. a., papal, pontifical, 
papistical. 


Dápórsín, g. id., pl. -i, m., an old wench. 

fán, -Aip, M., parchment, paper, papyrus ; 
a document ; Aaf p. written down, 
recorded, 

Papabal, -aile, pl. id., fa a parable; al. 
papbal; pepabat (m.) (rec.), id. 

pApail, f.» repairing. 

Panalip, -peac. See parnulip, -peac. 

Papamail, -mla, a., princely (Sup.). 

Nánar, m., Paris (son of Priam), smt. 
the city of Paris (al. Dápap, Náir. 
See Dar). 

Paposp. See pántar. 

Dapoós. See pannoós. 

PAjrovn, -úin, pl. id., m., pardon, a par- 
don, forgiveness (for, 1); Babam p. 
Agar, I beg your pardon, excuse me, 
S4baim 00 p., Sabaim p. ouic (Glenfin), 
id. ; ġabar a bp., I apologised to them ; 
crocpatd DO p. ó'n bPápa, thy pardon 
will come from the Pope (song); san 
p. ó náoúin as nid ap bic, nature 
unrelenting towards all things (Kea.). 

Deplarmeinc, -e, f., Parliament; taxed 
whiskey (Car.) ; -mro, -méro, id. 

Pánlúr, -dip, pl. id., M., a parlour; 
al. pAplup; pánlun (U.) id. 

Pann, -aipn, pl. id., m., & whale. 

Pappdipce, g. id., pl. -cí and -eaca, 
-CrÓeACA, M. and Te 4 parish ; ; a pad- 
dock; ap peaó na peacc bparrnáirtí, 
in seven parishes around (i.e., in a very 
wide area); m.in U; al. -péipce (M.); 
emt. pron. pydirte, próirce. 

Papnpdipresc, -cise, a., parochial; 
& parishioner, 

Parpdrptescc, -4, f., parish-duty; keep- 


SEM., 


ing in the parish; al. -péipceacc. 
DeapnárpceánaC, -A$, pl. id, M, a 
parishioner. 


Pappdaipreoip, -op4, “fí, M., a parishioner. 

parpods, -dise, -4, f., a straw mat; a 
small thick-set woman ; in pl. the mats 
on horses’ or asses’ backs (Don.); in 
E. U. as elsewhere bajjroósa means 
panniers. See bappods. 
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Da4nnóirce, pannóirceac, qc. 
áite, pannáirceac, qc. 

Papptap (pappatap). See pántar. 

pdpcac, pdpcarde. See pdipcead, páin- 
cide. 

Nantang, -e, pl. id., f., crimson or scarlet 
colour, the colour of the foxglove (pian 
rléibe) or of rowan-berries ; red leather 
(pellis parthicus, C. C.); al. a rowan- 
berry (cf. cAptann, caontann), p. 
bears, id.; blác na pancainse, the 
ruddy bloom; nua-paycainse, fresh 
rowan-berries; 4., p.-oe^qs, berry-red; 
acc. to Stokes al. rendered “' coral," 
" ruby." 

Pantalón, m., Bartholomaeus, Bartholo- 
mew (saint), al. the name of one of the 
reputed colonisers of Ireland; al. 
Papcaldn, PApclan. 

Pspcdn. See popcán. 

Dántar, -sir, Mm., Paradise, a palace or 


monastery, & garden, cloister-garth, 
the name of a seat of Ó SiilleabAin 
Món; p. caltharde, an earthly 


Paradise; sdipoin PAptair, the garden 
of Eden; al. pantar, pdpptar, pary- 
ACap ; early papam. 

Paral, -ail, m., command or injunction 
in: pásaim p. ap Duine gan labane, 
I enjoin silence upon a person; cf. 
parole. 

Par, -awr, pl. -anna, M., & pace, a yard 
(smt. f. g. -aire, al. pair), a short space 
(of distance or time), amount done at 
& time, a “heat”; ad. somewhat, 
rather (al. pér); al. a pass, permit or 
passport, a humorous document similar 
to a bapáncap (warrant) used by the 
18 c. poets; & path, a mountain pass 
(poet.); p. suil, a fit of crying; 'na 
parannaid, in relays; ve p., at once; 
tá ré p. beag, it is a little too small ; 
vein ré p. bess magaid fim, he 
twitted me a little; p. prar, & little 
too smart; p. beag (r)éic, & little too 
unassuming ; bío vo p. Agat An cupar 
ro, I let you off this time. 

Par, -ap, Mm., anything useless, a useless 
limb, a bad purchase; cá ré asS4c— 
p.! you have it—the useless thing ! 
(Cm.); p. ir ead é, it is no good. See 
papanopam. 

Pararo, Don. form of paráipte. 

Parail, -4ta, f., act of trampling, pressing 
down, with the feet, as in hay-rick 
making, washing clothes; efc.; al. 
paráilt ; amt. páráil. 

Parainéin, -éana; -í, M., & passenger. 

Parpainéinescc, -4, f.» passage-money. 
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See papp- D4ráirce, g. id., pl. -cí, m., a passage, & 


pathway, & narrow strait; passage- 
money; excerpt; viol ap 4 p., pay 
his passage (to America, etc.). 

Papsipcescc, -4, f., passage; passage 
money, fare; the prepaid fare sent 
from America, called by emigrants *' the 
sailing order." See paráirce. 

PapAlaim, -áil(c), v. tr., I trample under 
foot; press with the feet as in hay- 
making, washing clothes, efc.; nA 
parail an Leanb, do not trample on the 

child; emt. pápátatm. 

Papdtea, p. a., trampled, pressed. 

Posrpanopam, M., something worthless, a 
poor bargain, as a sickly cow at a fain 
etc.; tus cú p. Leac, you have got a 
bad bargain; par, td. (Cm.). 

Psrancéip, M., & passenger (Ros.). 

Parcaim, -A9, v. tr, I wrap up, parcel 
(O' R.). 

Parcdn, m., a bundle, a store; parcaine, 
id. | 

Parcae, g. id., pl. -aite, M., a pasty, fig. 
an kada person or animal; 
al. portae, puarta (A.). 

Partaide, g. id., pl. -óte, M., an imper- 
tinent fellow. 

parcaipe, g. id., pl. “dú, m., & trifler, a 
joker; cA p. mic 45 Tag ná péacann 
v'aoinne, Tadhg has a trifler of a son 
who cares for nobody; p. rip, & stout 
compact man. 

Parcaipesct, -A, f., trifling, inconsiderate 
joking; ná bac p. Cards acc lean ver 
Snó, never mind Tadhg’s sallies but do 
your work (N. Y. 

Parcalac, -ais, pl. id., m., a stout child. 

percanáca, g. id., pl. Ah, m., 8, bastinado, 
esp. the stick used in administering it 
(S. N.). 

Parcpaċán, -Ain, pl. id., m., & stout 
child (Don.). 

Parin, -tip, pl. id., m., & mixing stick 
for porridge, etc., a stick for washing 
clothes; fig. a leg. 

D^c-, paic- in compds., moderately ; pat- 
Fuar, lukewarm, insipid, unemotional, 
callous; pat-fusipe, coolness, callous- 
ness, indifference; pac-pliuc, wettish ; 
pac-peamay, rather stout; pac-tipim, 
imperfectly dried ; pac-Láron, fairly 
strong; pat- wspal, shabby-genteel 
(R.0.); pac-feapsac, annoyed (ib.); pat- 
Slépac, boring, tiresome of voice (ib.). 

pat, -4, -anna, M., & childish word for 
any sore or hurt (Ros.); the word is 
used even in English as * the fire would 
make a pah on you.” Cf. puc. 

2D 


pst 


pata, g. id., pl. -4i, M., a vessel, a butter 
tub (O'N.); cf. paic and poca. 

paca, g. id., and -an, d. id. and -ain, pl. 
-M, f., a hare. 

peceacán, -Ain, pl. id., M., & leveret, a 
hare about three months old; al. pu-. 

pacairie, g. id., pl. -pi, M., a soft young 
creature of any kind, a plump child, 
& well-set but small person, a hare, 
rabbit or other small animal in good 
condition; a plump partridge or trout 
(Con.); p. teinb, a soft young child ; 
P. Sippard, a plump hare (W. M.); 
p. coinín = least-coinin  qgeamag (a 
fat young rabbit, Aran); al. paicipe. 

Pacaipe, g. id., pl. -pí, M., a maker of 
leather bottles. 

Pacall, -aM t, pl. id., m., a term for the 
young of certain animals; a chubby 
child; p. An sé, tho gosling; al. 
pucall (Cm.);  paciaCÁn, -callán 
(Ros.), -caitlin, id. 

pacallós, f., a gosling, a chubby child; 
dim. -615in ; al. pancallés (-óisín). 

pacdn, -din, pl. id., m., a leveret, a chubby 
baby. 

pacanail, — -nálaroóe, See 
pocanáit, 4c. 

facapün, -üin, m., a stout child ( Ros.). 

pacpin, -tin, pl. id., M., a pattern, a 
model, a picture, a photograph; 
cósaim p. te, I follow the example of ; 
A bAchúin na cpuinne, thou paragon. 

Pátrún, -tin, pl. id., M., a patron; the 
festival of a patron, a “ pattern,” an 
open-air musical entertainment with 
dancing; smt. pac-. 

Pé pé), indef. prn., whatever, whoever ; 
pé aca, whichever of them, oft. piaca, 
peoca; pé af bit uime, whatever 
person; pé Duine Dí Ann, whoever 
was there; pé sun curang Leip pásaú, 
whoever finds it tight can leave (saying, 
esp. in certain games); pé rcéal é, 
anyhow, at any rate, in any case; pé 
Aft DONIAN é, pé po ra Dorman ve, id., 
pé olc maic, an ealada, be the art 
good or bad; pé fava sedyy so orti, 
be it long or short till then (song); 
abbreviated form of cibé, cipé. 

Dé, g. id., m., pay, punishment; beim 
P. 00, I punish; (A.), cf. use of viol. 

peabap. See pioban. 

Déac, g. -éice, pl. -a, -éiceaCa, f., a peak, 
point or pointed object; a fork-prong, 
& horn, the sprouting germ of a 
vegetable, a radicle, a long tail, etc. ; 
& thrust or jab with the horn or with 
& pointed implement; a “jab” or 


-nálaim. 
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witty remark passed at another's 
expense; & beginning or spurt of work, 
€eíc. ; 00 main ré an mao Le pdic 
ven pice, he killed the dog with a 
thrust of the pike; tus an bó p. püm, 
the cow tried to gore me; p. pá'n 
obaip, initial effort at the work; tus 
m. p. rá n., M. made a satirical thrust 
at N.; 1 noemesd na péice, at the 
last gasp; al. m.; al. piac. 

Peacac, -aiSe, a., sinful; sm., & sinner ; 
An pP., the sinner, man; an pabane tf 
bnessta "ón Luis TÚIL an peacars 
iam aip, the finest view the human 
eye ever rested on; -ctaé, id. 

Péacac, -aiSe, a., pointed, peaked, sharp- 
pointed, long-tailed; speckled, showy, 
gaudy, beautiful, neat ; proud, haughty; 
cailin p. @ smart girl; haca p. 
uilleannac, a pointed, cornered hat; 
bó p., a speckled cow; cpaob-banns 
p., & gaudy ornate band. 

Peacad, g. -a*ó and -cta, pl. id., -arde 
and -aí, M., a sin, & transgression, 
loosely anything deplorable; p. magb- 
tac, a mortal sin ; p. ro-losta, & venial 
sin; p. an trinny, original sin, al. 
the sin of the senior; p. bunaó-Setnce, 
original sin (P. H.) p. cpainn an 
:'0mapbarr, p. an ubalt (smt. as 
exclamation), id. ; p. na "opüipe, the 
sin of lust, p. na colla (-lina)  id.; 
p. na rannte, the sin of avarice; p. 
An foval-adapta, the sin of idolatry ; 
p. an cémaiz, the sin of false-weighing ; 
p. mo lae ir mo feaccmaine oft, may 
my sins fell on you; if p. Dam gan, 
I am wrong not to; ip món an p. é 
tabsine 0616, it is not at all right to 
give it to them; peacaidve muinncipe 
An ciSe reo Ap Muinnctip an cise reo 
tian, may the retribution due to the 
sins of those who live here fall on 
those living in the house to the west; 
cá Té “na p., it is & sin; al. peaca. 

DéacaróeACc, -A, f., vanity, showiness. 

péacdil, -dla, f., act of jabbing, goring, 
jibing, prodding, hitting at (with hints), 

Péacdlaim, -Áil, v. tr., I incite, urge, hit 
at, gore; al. intr. with pá. 

péacallac, -aise, a., having a long tail; 
vain, ostentatious, jaunty; sm. any 
animal with a large tail, a monster, a 


large animal or thing, & enis; al. 
pétrcealtiac. 
Peacamail, -mls,  «., sinful, wicked, 


immoral; -amiac, zd. 
peacathlacr, -4, f., sinfulness, wickedness, 
immorality. 


peas 


péacAn, -Ain, pl. id., m., a sprout or shoot ; 
& primrose or cowslip, sm. orange lily, 
p. burde, id; al. béacdn, peróceán, 
perópeAcán, pavdsachkn (Wat); cf. 
buróeacán. 

péachnac, -a1$Se, a., having the horns 
upright (By.). 

Péacés, -dise, -4, f., & peacock, a pea- 
hen; coilesé péacdise (corleac 
péacés, N. Con.), a peacock (as distinct 
from a pea-hen). 

Péacósać, -aiSe, a., vain, conceited. 

Peacts, g. id. M., & pact, a law (Fil.) 

Peactac. Sce peacac. 

Peacugad, -uiste, M., act of sinning, 
offending, transgressing. 

Peacuisim, -ugad, wv. 
transgress. 

peso, M., a pony, a pad (Jil.). 

Pesoaipin, m., Peterkin; P. na rcoinme, 
the stormy petrel. 

Deaoap, -ain, M., Peter, St. Peter; To. 
na scuor, a stick bent at the top to 
restrain the spring of a bird-trap. 

péavéip, -Óna, -pi, M., a meddler, a 
trickster, a busybody. 

pésvdipescc, -4, f., tricking, meddling 
(with, te). 

peatáro, -e, -eaca, f., a palace, a mansion 
a pile (building), Lat. palatium; al. 
pe^tóro. 

Peall, g. peill, pitt, pl. id., M., & skin 
or hide, & coarse blanket, a covering, 
a veil, $ pail, a winnowing sheet, a 
carpet or rug; & pallet or couch; a 
bale of cloth; al. a horse, a palfrey ; 
p. bróroe, a bale of frieze; p. plainnín, 
& bale of flannel; vat pent móin san 
& beit cpón ná ub, the colour of a 
big bale of frieze, neither of natural 
colour nor black; fcaoileann à p. pé, 
he spreads out his ground rug; 10moa 
‘oe peallaib ciumpaca copcap-slana, 
a couch of fringed bright-purple rugs ; 
dims. peallán, peallós ; cf. Eng. pell 
(Skin, rug, roll), Lat. pellis. 

Peallac, -aise, a., matted, hairy, rough. 

Peallacéil, -Áta, f., act of engrossing, 
storing up secretly; a5 p. Ag puso 
an cise, bagging things about the 
house (Cm.); cf. perllic, 4c. 

QeattacáLaróe, g. id., M., one who stores 
things up secretly, an engrosser (Cm.) ; 
cf. pellee, gl. sportula (Wind.). 

Peallav, matting (O' R.). 

Peallaim, -45, v. fr., I teaze, pick; peck, 

asunder; cover, veil (O' R.); al. 
piotlaim (Zb.). 

Pestl-csom, a. fair-skinned (T. Traoi). 


intr, I sin, 
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peattés, -óise, -4, f., & coarse cloth, a 
pallet, an ill-dressed woman ; peatlcóz, 
id 


pean, m., a pan (Car.). 

Déan, in éan p., magpie (Om.). 

Qéanaé, -aise, a., dreadful, malicious, 
painful (?) ; opoc-Eipeannac pP., & very 
bad Irishman; “o'únaicear (10nnpacar) 
na nopoc-ban bp., belonging to the 
class of really malicious women; cf. 
pianac, 

Peann, g. pinn, pl. id. and peanna, M., 
& pen; p. pcpíobta, a writing pen; 
peann luaróc, a lead pencil; p. peata, 
& fountain pen (rec.); p. 1epamn, & 
style, a graver; lán an pinn, & pen- 
ful, a little drop; bualim p. ap, I 
mark with a pen; smé. with f. prn. ; 
al, peanna, 

Peannsaodm, -6714, -pi, M., a penitentiary 
or penitential. 

peannagán, -áin, pl. id., M., a pen-case. 

Deannaro, -e, -oí, f. punishment, 
penance; affliction, torment; éavac 
peannaroe, garb of penitence; pean- 
ainn (g. peininne), peannóro, pranaro, 
id. 

Peannaroesc, -DIŻe, a., penal; painful, 
tormenting. 

peannaroeacc, -4, f., painfulness, 

Peannaire, g. id., pl. -pí, M., & penman, 
a seribbler (O'N.). 

Peannaipeacc, -4, f., penmanship; act 
of scribbling (O'N.). 

peannóro, -e, f. punishment, 
affliction. See peannaro. 

Deanrún, -tay, pl. id., M., & pair of 
pincers; al. -Gip, pionpap ; píonnpúin 
(pl.), wd. 

Péapdicive, g. id., Mm., anything large or 
ungainly; a king-card (D. M.). 

Déepla, g. id., pl. -lai, m., a pearl, a 
bead, a pellet; fig., a fair lady; in pl. 
pearly teeth; p. oeapb 'oúccair, & true 
native pearl; p. ap laire ’na pul, a 
grey pearl in her eye; p. ve’n viadacr, 
a godly gift; 1 bp. vo ċlaon-porc, in 
the light of your witching eyes (Kea.) ; 
péaplaí 1 scluapaib muc, pearls in 
the ears of swine (prov.); ai. peonta 
(poet.). 

pPéaplac, -a1Se, a., like pearls; valuable, 
beautiful. 

Qéaplacán, -Ámn, pl. id., M., a fair child 
(O'N.). 

péaplós, f. a partridge (O' R.). 

peatóro, -e, -i, f., a parrot; al. ptapóro 
(Ford), piogóro, peapároroóe. 

pearr, -einr, pl. id. and -4, m., a Persian. 

2D 2 
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pespAnse, -aise, a., petulant, saucy. 


Dearra, g. td. and -an, d., -a, -ain, pl., | Peapcad, -cta, M., act of cutting; a cut, 


-sin, -AnA, f. & person or individual, 
person in gram., a member (of, ve), a 
body, figure, form, features; & parson 
or churchman, persona ecclesiae, p. 
easlaire, $d.; pP. DEN 'o^onnacc, & 
human being; p. ve’n vám, a member 
of the academy; p. ve’n foinn, a 
member of the group ; af mo peatrain, 
on my person; aon Dia 1 OTT pean- 
ranaib, one God in Three Persons; 
méro mo peappan, my stature; cA 
oeallnam — Deappa(n) aise te n-a 
mAcaip, he is like his mother in figure 
and features (Om.); cá sitne peapra(n) 
agam Ath, I know him by sight; cÁicce 
10’ peaprain, near akin to thee ( Br.) ; 
if sic an p. bíonn Af na caob 
^ÓAapcACA, horned sheep have a curious 
appearance. 

Pesnpacdn, -4in, pl. id. M., & con- 
temptible person (O'N.). 

Deappát. See peippit. 

pearpanasé, -aise, a., personal, endowed 
with a personality; cpé-p., tripersonal. 

Pearpanacr, -s, f., personality, presence ; 
if prap 4 p., she has a lively person- 
ality. 

pearranca, indec. a., personal, personable, 
handsome, of good presence, graceful 
(as & swan); tne fp. personal 
acquaintance. 

Pespipancac,  -AiSe, @., personable, 
imposing; aoine mójp-peajpancaca, 
very imposing-looking people. 

Peasprancacc, -4, f., comeliness, good 
presence. 

Pesaran, -úin, pl. id., M., a parson. 


Deapcalóroeaó, a., careful of oneself 


(S. Mayo). 

pear, -4, M., & purse, 8 paunch; p. 
aingo, & purse of money; peepán, 

pésr, M., peace officers, police; túra p., 
justice of the peace. 

Deapacán, -Ain, pl. id., m., an impertinent 
young person; al. pé-. 

pearair(e), f., peas, vetch; p. an anbain, 
hairy vetch; p. f!^9atn, bush vetch ; 
p. bude, meadow vetchling; p. na 
Lud, tufted vetch, p. Luc na coillte, id. ; 
p. capall, horse vetch; al. -pam. 

pearán, -áin, M., & purse; a protuberant 
stomach, one having a large stomach 
(Mon.). : 

Déarán, -áin, m., & petulant, person. 

Oearánac, -ai$, pl. id., Mm., one having 
a large paunch, 


& gash. 

De^apcatrm, -ad, v. tr., I cut, slash. 

peap-S40510e, g. id., pl. -óte, M., a 
pickpocket; -sSedpptdip, -Laopann, 
peir-Ceanbaine, id. (Eg.). 

péerüp, -úin, pl. id., m., an aggressive, 
quarrelsome person; péatpiipin, id. 
(N. Con.). 

Pears, g. id., pl. -si, m., a pet, a favourite 
or tamed animal, etc. ; the youngest of 
@ family; a sheep trained to graze 
with cows, etc., a “pet” or fine 
day in bad weather (al. called 14 
Éamoinn an Can, U.); p. cuate, 
& pet cuckoo; p. cuinne, & pet crane; 
P. préacdin, a pet crow; p. oban, & 
young cormorant (white-breasted for 
three years); p. oi, a pot deer; p. 
pionna, & pet fox; p. veamain, & 
favourite demon; p. paitniġe, an ille- 
gitimate, p. coSapta, id. ; p. apcaille, 
& pet to carry under one's arm; p. 
Dune agur p. muice, An DÁ D. ip meala 
4mtut$, & human pet and a porcine pet 
are the two worst possible (prov.) ; ní 
Fiú f: ip p. caillise f, she is no good, 
she is an old woman's pet; p. caillise 
al. applies to cows, e£c. ; p. an tao, 
the shepherd's pet; cá pé "na (or man) 
P. asam, I have it as a pet, al. I keep 
it carefully; vo-gnim p. oe, I make a 
pet of; paosal p., an easy life. 

Peacact, -4, f., act of taming or potting. 

Déacatróe, same as réaopatóe, "o'péao- 
parde, perhaps (Om.). 

Peastaidescr, -s, f., petting; naé opc 
Atá An p., what a pet (or how pettish) 
you are, 

Deacearpestcc, -4, f., petting, pettishness, 
capriciousness; AS fp. ap, petting 
humouring, al. petting or grumbling at ; 
AS "'0óanam peacaipeacca ap, id. 

Deacamai, -mia, a., pettish. 

péacay, -A1fs M., powter ; & pewter vessel, 
the contents of & pewter vessel, as ale, 
porter, e£c. ; CÓm cana1ó le p., as thin 
as pewter; peovar, id. (O' R.). 

péacat, M., in phr., p. bdiprise, a heavy 
downpour. 

Péascapdip, M., & pewterer (O'R.). 

eic, -e, -eanna, f., a peck, a measure, 
a keeler, a tub; p. mine, a peck of 
meal (10 ibs.); p. prátaí, a peck of 
potatoes (103 a); p. an uactain, the 
cream-tub; al. pic, peice. 

f'éiceallac. See péacatltac. 

petcín, g. id., M., ullage, "old man," the 


per 


froth of porter collected in some public 
houses and mixed with fresh liquor. 
péicin. See saibitin. 

Perdcedn, -ópeacán. See péacán. 

peróteacán, -Ain, pl. id., Mm., a butterfly ; 
in pl., smt. the smaller intestines; p. 
pdplinp, a drawing-room butterfly ; al. 
péileacdn. 

Peroléip, -éana, -í, M., & pedlar (A.); 
-Léaparde, zd. 

peroópe. See péine, 

pert, -e, -i, f., a football, the game of 
football; báine peile, a football match. 

Peileacdn, -4in, pl. id., m., a pelican. 

Peileavdip, -Óna, -fú, M., a footballer. 

Peilésap. See piléag. 

peilin. See pillin. 

Peiliuipin, M., a pillow. 

Peilian, -uip, pl. id., Mm., & pillow, al. a 
bolster (Ker.); a person with long, 
unkempt hair (Con.); cosapnac peil- 
iui, confidential chat, pillow-talk ; al. 
pilliún. 

f2eilleac (a.). See under púca. 

peittic, g. -e, pl. id. -eaca and -ltce, f., 
a skin, a hide, a pelt; a hide-covered 
hut or wigwam; a bag or purse, a 
net, a basket; cpí peillce gaċa tise 
44. p. 'oeacmaróe agur p. míteann agur 
p. cupcin cipicc, three baskets for 
each house, the tithe b., the crumb b., 
and the wax basket (Mac Fir. in Sup.) ; 
pelloc (Wind.). See under pilleoc. 

poittice, g. id., pl. -cí, m., a soft ungainly 
boy; cf. pleróce. 

Hellir, f., a skin, a pelisse. 

pettc, -e, f., skin, pelt. 

peitceail, -eáLa, f., act of beating heavily 
with the feet or fists (A.). 

féin, péin-. See pian, pian-, péin-. 

péin, form of péin. 

péine, g. id., pl. -i, f., a pine, cpann p., 
id.; cf.  pin-taidberthaid, pinafer 
(R.C. XIV 234). 

péinipce, in phr. 1 bp., under pain of, 
at the risk of losing (with g.) ; “ann 
ré opm 1: bp. an anama san é buala5, 
he asked me for mercy's sake not to 
beat him. 

Peinnéap, -&ip, pl. id., m., a pencase, a 
penner; pinneay (inkhorn, O' R.). 

Peinpiin, -uin, pl. id., m., a pension ; 
An mo p. (I) on pension; árta an 
peinpiuin, the date on which a pension 
becomes payable; al.  pinpean, 
peinre, 1c. 

Peipceall, peipcleac. 
pyeiclesc. 

Peine (-mó); g. id., and -pesd, M., a 


See prercealt, 
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ferry ; báo an p., the ferryboat ; Pope 
An Peipe(sd), Portaferry ; al. pé-. 

Péipe, g. id., pl. -pí, m., a pair, couple 
or brace, a set, of knitting-needles, 
horse-shoes, etc.; p. virli, a set of 
dice; p. panfoós, a pair of panniers; 
p. bós, bonn, uaécap, 1c., & pair of 
shoes, soles, uppers, efc.; p. Cáo, & 
set of wool-carders; p. avaric, a pair 
of horns; p. oealsAn, a set of knitting- 
needles (Don.), pP., perpe, bíonán 
cmotálą, id. (M.) ; an Dapa p., a spare 
pair (of boots); al. perópe, perópe 
(M.), pardip, id. 

péine, g. id., pl. -1á, M., & pear. 

Péine, m., the buttocks; the roe of the 
male fish (Don.). 

Peipeac, -15e, a., furious. 

Peipesd, g. -pro, -pce, pl. -prdeacs, M., 
a squall, suffering, etc.; a anam AS 
cun A peiprdesca ‘ve, his soul (in 
Purgatory) getting through its suffer- 
ings; al. peapad. 

Peipracal, -ail, m., peril, danger, risk ; 
agony, severe sickness; p. báir, danger 
of death; 1 bpéin a bpeimacail, at 
their peril; ap vo p., at your peril; 
al. -ail, gnly. pmacail, g. -ala, -clac, 
f.; Lat. periculum. 

Detrptaclaó, -sise, a., dangerous, risky, 
anxious, troubled, sore, painful; uain 
p. an báir, the dread hour of death ; 
cá mo méan p. go leon, my finger is 
pretty sore; al. ptaclac. 

Perpic, -co, -cí, f. a poruke, a wig; 
Cáit na peiptbice, Kate who wears a 
wig; al. peipeabuic (N. Con.). 

Peiproeacc, -a, f. act of ferrying; al. 
pé-. 

Péipin, M., a pear. 

Ner, -e, f., an empress. 

Pennusad, mM., act of panting, being out 
of breath, fussing; excitement, rage, 
a squall or perry; An p., in an excited 
state, on tenterhooks; bi ré ap p. 
¢usam, he was furious with me; pic- 
nesó, pertpiusgad (Om.); cf. pionna, 
peipes ò. 

péiple, in p. oub, disgrace, brand, lit. 
a black pellet (?). 

péiplin, Mm., a pearl, a little pearl; al. 
fine linen or cambric (O’#.). 

peipp, -e, f., Persia; al. perpre (rec.). 

péipre, g. id., pl. -rá, f. a row, & rank, 
a perch in length; a line from coupling 
to coupling in a house, on which 
clothes were put to dry, etc. (Cm.) ; the 
fish called perch; al. peire (Don.), 
péajita. 


per 


Peippesc, “ríse, a., Persian; 
Persian (rec.). 

Peippedtaim, -ail, v. tr., I flog, as a top 
(S. C.). 

pertpil, -e, f., parsley, hedge parsley ; 
p. món, smallage (apium palustre); p. 
na n-Amaoán, fools parsley (Cork); 
al. peippile; peappáit, éd. 

péinpil, -e, pl. -leaca, f., a warble in 
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cattle; péinple, id.; al. Uwppat 
(which See). 
péire, m., peas. 
péipc. See prapct. 
Peipceal, -cil, m., a pestle. 
t2éirceamail, -mia, a., beastly, brutish, 


worm-like. 

T29éirceánac, -aAls, 
creeping fellow. 

Déipceos, -ot!se, -4, f. a little worm, 
& worm; used as a term of abuse (U.); 
p. cAil, a cabbage worm, the grub of 
a butterfly ( Ros.) ; p. Capa, a hairy 
kind of grub (ib.); al. piapcós. 

féirceosac; -aise, 4. wormy, maggoty. 

péipc-sliosan, M., term of abuse. 
péipcin, g. id., pl. -i, m., a little worm 
or serpent. 

pert, -e, f., the dwarf elder; name of 
the letter H, which is smt. called p. bos, 

peitipne, g. id., M., a strong buxom 
child, 

Peitni dese, Mm., anything stout and heavy, 
a stout lazy person or beast; pein- 
tróeac (Br.). 

Pertpusad (prtpead). See peiprusad. 

péitreos, -o1se, -4, f., a peach. 

pPeoca. See under pé. 

Philtomeol, m., the nightingale. 

pi. See pise. 

piabal, euphemistic for v15bat. 

praca, See under pé. 

D'acAl, -ail, M., longing desire; cf. 
Lat. piaculum. 

iaca, -Aip, pl. id., M., name of a small 
fish (Inishowen); paovdAn, id. ( Ros.). 

Practac, -a1Se, a., eager, having a longing 
desire for something, anxious. 

Piaclacc, -4, f., avidity, anxiety. 

NIAD, -A19, pl. id., m., a magpie or pyad. 

pravdip, piaodipeacc. See péavdip, 
péavoóipeacc. 

Nian, g. péine, d. péin, pl. -a end -ta, 
f., & pain or pang, suffering, torment, 
penalty, punishment; p. imleacáin, 
colic; p. lei, childbirth pains; 
pianta na zenám, rheumatism ; pianta 
pár, growing pains; pianta ifytinn, 
the pains of hell; aitsioppia pianta, 
surcease of suffering ; 1 bpéin, in pain; 


pl. id., Mm, & low, 
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1 bpéin cánac, peiügpáLa, umlaáčTtá, 1C., 
under penalty of a fine, scourging, 
humiliation, efc.; cáp.opm, lamin pain; 
níon pasad Dons ná p. “na Copp, his 
anguish and pain of body were removed ; 
smt. péin(n), and pl. péanta. 

Pisn-, péin-, in compds., painful, penal, 
dire ; pian-(péin-)b1010, agony, 
distress;  ptan-épeac, suffering and 
ruin (mo p.! woe is me !); pian- 
(péin-) olisead, a penal law, a law 
imposing punishment; ptan-Eoin, 
wounding, paining; piAn-Sonca, 
wounded, weak; ptan-páir, torture. 

DianaC, -a1Se, a., painful, dreadful; sm. 
a very decrepit old man (By.); sf., 
pains, painfulness; As pcpesaosis le 
pianais, yelling with pain. “See 
péanac. 

Pianad, -nca, pl. id., M., act of paining, 
tormenting, torturing, persecuting ; 
aftliction, punishment, torment; -nuZaó 
id. 

Di'anaoó, -Ópa, -pí, M., a punisher, a 
tormentor, 

Pianaise, g. id., f., painfulness, pain. 

Pianaim, -&óú, v. ir., I torture, torment, 
distress, pain, annoy, punish; -nuisim, 
dd. 

Pianamail, -thla, a., penal, punitive. 

Pianap, “óir, M., pain, punishment. 

D'enapAaC, -a15e, a., punishing. 

Pianta, -Aaipe, a., painful, in pain. 

Tannaro ; a form of peannato. 

Prandipt, -Óna, - mí, M., a teaser, a tempter, 
& tormentor; -ncóim, id. 

Prandipescr, -4, f. torment, vexation, 
annoyance, 

Pisntat, -aise, a., painful, troublesome, 
difficult (as a problem, a bad road, a 
bad day); oban ý., killing work 
(E. O.); opoc-fean p., a really bad 
man (ib.); cf. pranac, péanac. 

Dtanu$a4ó, ptanut$im. See pianavd, 
piAnA m. 

Dia, g. id., pl. -ai, M., & peer. 

fatto, g. id., pl. -ai, m., & pier or pillar, 
an ornament, esp. for a mantelpiece, a 
sturdy person or animal; p. con, a 
strong hound; má Gait mire m’pracla 
ní p. mé ná mála, though I have worn 
out my teeth 1 am still of account 
(D: HB. 

Prapoarl, -Ala, f., ransacking. 

prapodlaide, g. id., Mm., a ransacker. 

PrsyrodAtamm, -áil, v. tr., I ransack, 

Prayrods, -Óise, -4, f & cray-fish; al. 
béaprods. 

Piapeac, a., rugged (O'N.). 


Pia 


D'iarc, g. péirce, d. péipc (oft. nom.), pl. 
-A, -Ai, f., & pest, beast or monster, a 
serpent, a sea-serpent; a worm or 
maggot, a tape-worm; an insect, esp. 
a stinging insect; an ignorant or 
brutish person; a disease (of which a 
worm is acc. to folk. oft. tho cause) ; 
in pl. prapcai, worms, as & disease; p. 
bub, an otter, p. donn, id.; An p. 
mop, the porpoise; p. na Tcaoán, the 
grampus; jp. an treoil, a shark or 
sword-fish; p. an oA Túil oéss, the 
river lamprey; p. pobail, “‘ tail- 
worm," a disease in cattle cured by an 
incision and a garlic plaster; p. 
Cabáirce, & cabbage grub, the grub 
or larva of the white butterfly; p. 
Capaill, a black and yellow caterpillar 
(Don. Q. L.); p. 'óeallaac, a glow- 
worm (O'R.); p. fipeann, & male 
worm; p. baineann, & female worm ; 
An D. acá 'ran peol, the worm in 
the flesh (imagined as a cause of pain); 
An ċnut ip an p. acd 1m’ fiacail, the 
mite and worm that are in my tooth 
(causing it to ache); 1mleac Péirce, 
& district on the Kerry Coast; na ba 
Ó'n péirc as aor bealt, the cows, irritated 
by insects, gadding about; as basathc 
ns péipce an an cé ná paca i, threatening 
one with an invisible dragon (of empty 
threats). Seeal. under pnaidm; compds. 
bopy-p., ouill-p., oll-p., curl-p. 
(Ooéctip C., nán Lersip aoinne quam, 
Dr. Flyworm who never cured anyone) ; 
pl. al. péipce (Kea.). 

D'arpCAC, -aise, a., beastly, monstrous ; 
full of worms, etc., worm-eaton. 

prsrcés, f.» a worm, a reptile. See 
péirceos. 

Piarún, -úin, pl. id, M., a pheasant 
(Ford). 

Pibin, g. id., pl. -ní, m., & little pipe, the 
peewit; p. Allard, jointed pipewort 
(Med. GL). 

Pibineacc, -4, f., act of piping. 

Pic, -e, f., pitch, slime or tar; p. tal- 
marde, mineral tar, elc.; p. Sypéasac 
Greek pitch, resin or colophony ; ¢6m 
Dub te p., black as pitch. 

Pic, -e, ,., and ad., very much, exceeding, 
pasan busar p. aip, I beat him 

)0llow ; p. nior mó, very much more ; 
níor pice, more plentiful (N. Ker.). 

Pic, picín. See peic, peicin. 

Pic-balbaise, g. id., f., & lisp. 

Pice, g. id., pl. -cí, Mm., & pike or long 
spear; a hayfork or pitchfork (p. 
laróne, td.) ; as much as could be lifted 
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on & hayfork, a large cock of hay, a 
pike (Prov. Eng.), p. péin, id., al. a hay- 
fork, al. as much as a man could 
“pike” in a day; a peak-sail; p. 04 
beann, a two-pronged fork; p. tpi 
mbeann, a three-pronged fork; p. 
Aoilis, a forkful of dung; Síle p., 
See under Sile; p. an cpügapca, name 
of an air; p. 5ao:te, a strong wind. 

picea, -cte, M., act of pitching or 
tarring; ag p. na long, pitching the 
ships, 

Picit. See procat. 

Picim, -cead, v. tr., I pitch or tar. 

Pic-tapant, M., act of importuning. 

Picciuip, -úna, -i, M., a picture, a photo- 
graph, etc., one resembling or typifying ; 
p. ve Sein, a picture of John, p. 
Seain, id.; cé an p. é reo? whose 
picture is this? (E. O.); a fp. an 
ééalacain, thou picture of hunger; al. 
peicriuryt 

Piéc-pobal, m., the Pictish people. 

Pio. See piv. 

pise, m., a pie; al. pi. 

Pisin, g. id., pl. -i, m., a piggin, a small 
wooden vessel, a pitcher; p. ve bainne, 
& piggin of milk; al. persin. 

DiSinn. See pinginn. 

pilbín, See plbin and pilibin. 

Pite, g. id., pl. íi, m, anything big, a 
pile, a crowd; a simpleton; “na bp., in 
crowds; p. Daoine, a crowd of people ; 
p. pim, a huge man; p. cair, a huge 
cat; p. ve baca, a huge stick; al. 
pil (f.), piid, píolaró. 

piléap, -éip, pl. id., M., & pellet, bullet 
or cannon-ball, an iron bowl (for 
bowling); jig. anything sudden; p. 
plabpars, a chain-bullet ; peap na bp., 
gun-man or duellist; cos4ó na bp., 
perilous war; 1 n-aon p. amáin, like a 
shot, suddenly, all at once; buailim 
p. 1, I shoot (a person); al. peiléay, 
pileop, pléag ; Lng. pellet, pelet. 

piléap, -éin, pl. id., M., & pillar, pier or 
pilaster (as of & fireplace), & gate 
standard, an inert thing or person; 6 
porta so P., from post to pillar; pan 
Annpon Anoir ic p. Ciop-dudb, remain 
there now like & black pillar (said 
derisively to a lie-abed); al. peitéap, 
pléop ; Eng. pillar (piler, piller). 

Piléip, -éApA, -pí, M., a “peeler,” a 
policeman; an p. críonna, the “ boss ” 
(W.K.); al. píteam. 

fleo See pleon. 

pilib, g. id., m., Philip; Philip of Spain 
or of Macedon; fp. an Cleice, the owl, 


pit 


(See under Lá) ; 19. an Seicine (Seacaipe), 
a light-seeking flying insect; p. ó'n 
maoilinn, the plover; wp (U.); 
dim. pilibin, which See. 

pilibín, g. id., pl. -i, m., little Philip, 
anything very small, an egg, a barnacle, 
a lapwing or plover; a thatching tool, 
used for drawing the straw together ; 
p. eicre, a grasshopper, al. daddy-long- 
legs; p. miosac, a variety of coast- 
and marsh-haunting plover, a black 
or ringed plover (Ford); p. miog (or 
míoc), 2d. ; bi peata ve pilibinib miog 
1 meapc na bpeaoós pléibe, there was 
a flock of lapwings amongst the grey 
plovers (N. Y.); clear an p. the 
lapwing trick (misleading others as 
regards one’s destination, etc.); al. 
plibin. 

Pilibipe, g. id., m., anything small; p. 


uib, a small egg; p. uain, & small 
lamb; al. ptlibipe. 

Pilid (piolaid). See píle. 

pilide, g. id., pl. -dte, m., anything 


huge. See pite. 

Pilipcineac, -ntse, a., Philistine ; 
and f., a Philistine. 

pPilleail, -4la, f., act of sporting, frolick- 
ing esp. in water; Ag p. fon urce, 
jumping about or playing (as fishes) in 
the water; cf. Eng. pill. 

Pilled4n, m., a pillion, al. a part of a 
spinning wheel (Om.). 

pilleoc, -oice, -4, f., an instrument for 
catching fish in rivers (Don.); perh. 
for peillic (purse, net). 

Millim, pilleao, jc. See pillim, pilleao, 

pillin, -ne, -ní, f., & pillion, a pannel, a 
pack-saddle; a small bundle of straw, 
etc. ; & small cushion, a pad, a pillow ; 
ún-TLac Óin 1 bp. ríova, a bright gold 
sceptre on a silken cushion; pilliün, 
peilin, id. 

Pillidy (piliap). See peiliún, 

Nilréan, -éin, pl. id., m., a pilchard (fish). 

Pincin, g. id., pl. -ni, m., a gilly-flower ; 
also a very small fresh-water fish, a 
“ pinkeen," a minnow; (A.). 

Pinsinn, g. -sne, -e, pl. id., -ni, f, a 
penny, money, tribute, price, wage; a 
penny-weight (p. cémaip, 4d.); p. 
Angio, & sum of money; p. Peavaip, 
Peter's pence, the Papal tribute; an 
D. if aoipoe, the highest price; monaó 
pinginne, coined money ; Luaé pinsne, 
a pennyworth ; luac vo pinsne, your 
money's worth; leac-p. copain, a half- 
penny ; pinginní puana, negligible sums 
of money;  pinginní póca, pocket 
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money; nil p. pusd agam, I have 
not a copper, am penniless, nil p. “ran 
traoġal agam, id.; 1 ngeall le p., 
pledged for money, mortgaged; coim- 
eáo nA pinginne, calleamaint na 
rcillinge, penny wise, pound foolish ; 
an p. beag agur an p. mór, large sums 
and small; pinsinne beaga Angio, 
small sums, al. a tidy sum, savings; 
ni'l p. 04 mbeaú ap m’ F45ÁLcar nae, 
no money that I possess but; oéc 
nopainne cpuitneaċca comchom na 
pinginne Aigo, the silver penny weighs 
eight grains of wheat (Sup.); oceaman 
p. Daon é, it is not a penny too dear ; 
ip seánn an p. (prsinn), the wage is 
low (U.); al. p:&nn, g. -Sne, pl. id. 
and -ġneaċa (piġneaċa coppa, odd 
sums, Don.), pisinn (early), peinsinn, 

Ninnu, -úna, -uipí, f., a gable, a gable- 
end; fig. a patron, chief, eic.; p. an 
cise, the house-gable, fig. the “ head " 
of the house; al. pionniin; Fr. 
pignon, Eng. pynum. 

pinnpe, g. id., pl. -pí, Mm., a pinch (of 
snuff, etc.); al, fencing, a rapier (See 
pronnpaA) ; al. a pension (See peinpitin); 
smt. f. ; : 

Pinnpeac, -piSe, a., pointed, peaked. 

Pinnpinéip, -éana, -pí, m., & pensioner, 

Pinceail, -ál4, f., act of painting. 

Pincedlaim, -ail, v. tr., I paint or limn. 

Díncéan, -éw pl. id., M., & painter, a 
limner; pínceoi, id. 

Pinceoipescc, -a, f., painting. 

piob, -íbe, d. -íb, pl. -a, -aí, f., & pipe 
or tube of any kind; the neck or 
throat (p. muinéil or -nfl, 2d.); a bag- 
pipe (p. mála, 2d.) ; cpann na píbe, the 
chanter of the pipes; p. uipce, a water 
conduit; p. ca4opccéa, & pump or 
syphon; ip bpeáġ pava an p. muinéil 
Atá uice, what a beautiful long neck 
she has; al. m., pl. na píb, the pipes; 
al. piop, píoba, pip. 

Piobad, -bta, M., act of piping. 

píobaoótp, -Óna, -fú, Mm., 8 pipe-maker, 

Piobaim, -aú, v. intr., I play on a pipe. 

Piobaipe, g. id., pl. -pi, M., & piper; a 
kind of eel; p. mála, a player on the 
bagpipes; p. ppaors, & grasshopper; 
p. an aon-puinc, the one-tuned piper, 
one who harps on the one string. 

Piobampescc, -4, pl. id., f., act of piping, 
playing on the pipes, pipe-music ; empty 
noise. 

Díobán, -Áin, pl. id., Mm., & small pipe or 
tube, the throat or windpipe, & spout ; 
p. Sapb, trachea or windpipe; p. nétú, 
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oesophagus or gullet; p. an “oouóill, 
the larynx (Car.); céigim ’pan p. 45, 
I throttle; p. sannoail, a gander’s 
neck, 

Probar, -sip, M., pepper, fig. poison; 
fussiness, excitement;  cÁ tomayica 
probain ra Sloine rin caob lear, there 
is an overdose of pepper in that glass 
beside you (it is poisoned); tá p. aip, 
he is highly excited; cuimm p. ap, I 
cause to hurry; p. pana, long pepper. 

Piobancar, -a1p, M., pepperwort, garden 
cress; al. piobyiacar. 

Piobarnac, -aise, f., piping; wheezing, 
@ singing noise in the ears; al. piop- 
AfnA6 ; piobspnarse, id. 

Piobwba, indec. a., tubular. 

Pioblac, m., coll., the windpipe, etc.; 
hoarseness; cf. bíoblac. 

pioé. See piocán (a pore). 

Pioc, m., & bit, a peck, a jot; with neg. 
nothing; p. 1 n-aon cop, nothing at 
all, an ope p. id.; p. 9íoSDáLa, (not) 
a bit of harm; ní L p. aise, he has 
nothing; ni’l p. air, there is nothing 
wrong with him, al., he is all bone; 
cao tA opc? p. what is the matter 
with you? nothing; ni’l, aon p., no, 
not a bit; puapap san p. é, I got it 
for nothing; ní'l aon p. DÁ theanball 
omm, I am not in the least mistaken 
about it. 

Procaé, -a1se, a., picking, thrifty, careful. 

ioca, -a15, pl. id., M., & young coal. 
ish. 

p1ocacÁn, m., nibbling. 

Piocad, -cta, M., act of picking, picking 
up, plucking, collecting, choosing, 
nipping, pricking, nibbling; p. biopáin, 
a pin-prick ; a5 p. na bphátaí, collect- 
ing the potatoes after the digger. 

Procavdéip, -Óna, -ní, M., a picker, a 
nibbler; -eaóc, f. nibbling. 

Procavtrp, -úir, M., mill-dust; refuse of 
oat-meal, etc. (S. O'L.). 

Piocarve, g. id., f., in p. cpann, the sally- 
picker. 

Procait, -ÁLa, f., act of picking, levelling 
tillage ground with a mattock. 

Piocailte, M., pick or mattock. 

Priocaim, -40d, v. tr., I pick, pick up, 
pluck, peck, nibble, rob, lay bare; 
choose, select; p. cnám, I pick a bone; 
procpÁ biopdin beasa le polar na 
coinnle bi an Lara na furl, you could 
pick up little pins by the gleam in his 
eye; p. na Túile ap, I peck the eyes 
out of; p. ar, I peck at it; p. 6, I 
extract little by little from, as money, 
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secrets, efc.; ní Deacpa an Cor 00 baint 
AT an OTUAsITSIn “ná aon Nid Do piocaó 
uaró, as easy take the handle out of 
the pounder as get information out of 
him. 

Piocdipo, -e, f., Picardy. 

Piocaipe, g. id., pl. -yí, M., a picker; p. 
póca, & pick-pocket. 

Piocaipescr, -a, f., @ pinching, picking, 
nibbling; idling, trifling. 

Procaite. See piocta. 

Procal, -ail, mMm., pickle; water or new 
milk mixed with potatoes and salted ; 
fig. trouble; al. picil, -ceatac, f. 

Procamail, -mla, a., neat, tactful (Con.). 

DiocamLlacc, -4, f., neatness, tact (Con.). 

Piocdn, -áin, pl. id., M., a pore of the 
Skin; & round drop of sweat on the 
skin (p. allair, 2d.). 

Piocdn, -4in, M., hoarseness, wheezing ; 
al. ppiocdn, piacán. 

DíocÁnae, -aise, a., wheezy; al. pis-. 

Piocanta, indec. a., neat, spruce; bean 
p. bedppta, a neat, carefully dressed 
woman. 

Procdyo,-~-d4ipro, m., a pickard, a card 
with iron spikes for raising nap on 
cloth. 

Procdyo, -áilro, Mm., a Picard. 

Procdyvoae, -aise, a., Picardy ; 
Picard. 

Procappac, -aiġ, m., a gleaning; a slight 
short crop as in time of drought ( Ros.). 

f10có:iv, ce, -i, f., a mattock, a pick-axe ; 
smt. pqiocóro, 

D'ocóim, -Óna, -pi, m., a picker, a nibbler. 

Priogpaim, -ad, v. intr, I caterwaul 
(P. O'C.). 

Pioét, -a, -Af, M., a Pict. 

f'oéc, M., a painter. 

D'octa, p. a., picked, pecked, pinched, 
selected, plucked, collected (as fruit) ; 
robbed, worried; tidy, neat, spruce; 
p. siobuiste, pecked and pinched ; zo 
p. bedppta, spick and span; piocuiste, 
procaice, id. 

Procuapann, -ainn, Mm., shelled oats, pill- 
corn, 

Piovasp, M., flurry, pother; bí p. ap $., 
S. was excited. 

Priolaro (píoláro). See piotóro. 

Pioldro, m., Pilate ; al. Pealaro, Diolaro, 
fesla. 

píotavó. See pile. 

Piollaim. See pealtlaim. 

Prollaipe, g. id., pl. -pí, m., a pill; 
peallaipe, id. (Don.). 

Priollaipe, g. id., pl. -pí, m., one who is 
in the way, an idler ( Ros.). 
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Piolldpoaivde, g. id., Mm., a rambler, one 
scampering about for amusement; smt. 
applied to a goat trespassing, ete. ; 
peiledproarde (Cm.). 

Protlépoardesér, -s, f., strolling and 
amusing oneself; as p. ap Apo na 
scrann, disporting oneself on the tree 
tops (Cm.) ; 

OA CómaécarSe pá pdbai tc éairLeán 

cú, 

As Ol píona t scóÓiman paoite 'r Ag p., 
powerful though you be enrobed in 
your castle, wine-bibbing with nobles 
and amusing yourself (Us Céipin); al. 
peiledpoai deste. 

Q:olóro, -e, -í, f., a pillory; torture, 
anxiety ; in pl. -oí, uneasiness, anxiety ; 
-oí maite, much cause for anxiety; 1 
bp. so veo, in eternal torment; 
v’ puling pian ip p., who suffered 
pain and torment; p. fíopparóe opc, 
eternal pains to you; p. ofc, deuce 
take you; al. piolatro, píotáro, pleorn, 
ptóro, ppleoro, pplóro. 

Pioldivesc, -o1Se, a., tormented, queru- 
lous, testy. 

Proldip, -ópa, -pí, M., a pillar, a pillory, 
the stocks. 

Pioldca, g. id., pl. -si, m., a pilot; al. 
píolóicróe, pioldic, píolócaróe. 

Pioldcardeact, -a, f., piloting; al. piol- 
ÓITeAĊT. 

Niompa. See pumpa. 

Pional, -ail, M., @ pannel or horse- 
cushion (U.). 

Dionna, g. id., pl. -4í, M., & peg, pin or 
plug; a ninepin; pionnaí na Tuaithe, 
the straddle pins ( Ros.) ; p. bpollaiġ, 
a breast-pin; p. 1tompadta, a thole- 
pin (Don.) p. 1omapta (Ros.), id. ; 
capnán (coyndn) p. & pin-head; 
o'impeocad Té pionnaí Leip An noiabal, 
he would play ninepins with the devil 
(of à gamester). 

Qionnpa, g. id., pl. -aí, M., the act and 
art of fencing ; defence, guard ; honour- 
ablebehaviour,contriving,man euvring; 
a foil, a rapier; fear p., a swordsman 
or duellist; máiSipcig p., a fencing 
master; béim p., @ fencing-stroke; 1 
bp. bróise, in shoecraft (Br.); pus 
bánn p. 1 bponncaib majpcarsS, who 
excelled all in knightly skill (7b.); as 
cun Cáit af puo A bp. putting all 
through their facings; bi an vo p. as 
gabáil ríor na paille pin, be on your 
guard going down that cliff; bi an vo 
p. ór cómat An eappurs, mind your 
p's and q's in the bishop's presence; 
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tomput$ vo p. te © nÁmaro, turn 
your sword against your enemy; al. 
peannrpa, pinnre. 

Pionnpardescér, -a, f., fencing; acting 
on one's defence; beinm cop pionn- 
raroeséca vo, I cross swords with. 

Pronnpamail, -mla, a., given to fencing, 
adroit, witty. 

Pionnrdip, -Óna, -pi, M., a fencer; al. a 
Fencible; peanróin (Eg.), peainréan 
(O’ R.). 

D'ionnpóipoaéc, -4, f., fencing, skilfulness, 
wiliness. 

Dionnpüit, pionpag. See peanrún. 

Pionnc, -A, -Aí, M., a pint; al. púnt 
(g. -4, -uint), peannt. 

p:onóp, -óip, M., penance; worry, 
anxiety; cuipip p. opc péin, you have 
undertaken or carried out a troublesome 
piece of work; é v’pdsainc 1 bp., to 
leave him in anxiety or uncertainty ; 
al. pionár. 

Pionépuisim, -u$Sao, v. 
punish. 

p'onpai, -atl, Mm., a pencil; 
(O' R.), pingit, id. 

Piop. See píob. 

Piopas, g. id., pl. -si, m., a pipe of any 
kind, esp. for smoking; a windpipe 
(oft. in pl.); & pipe (a measure of 
wine), & cask; a cañon or pass; p. 
Labatt, a reed-whistle or pan-pipe 
(Con.); p. sunna, gun-barrel ; p. 'oeans, 
@ lighted pipe; p. cpiad, a clay pipe; 
p. cailce, a French clay; p. cobac, 
& pipeful of tobacco; ‘veapsaim P., 
I light a pipe; beim bap béal pao: 
‘com’ p., I invert my pipe on my palm 
to empty it. 

PiopAil, -Ala, f., the state of being out 
of breath; causing to puff or choke 
from exertion, thirst, e£c. ; -pusav, id. 

Piopaipe, g. id., pl. -pí, m., a squeaker, 
a hoarse person; picini an posta 
piopaipi an Seimiúó, autumn chicks 
make winter squawkers; al. pípipe. 
See piobasipe. 

Piopaipeactr, -4, f., squawking, noise of 
voices in the ear, etc. 

PiopdAlaim, -Ail, v. £r. and intr., I pant, 
put out of breath;  stifle (as with 
thirst, efc.); -pursim, id. 

Piopdtca, p. a., puffed, smothered (as 
from a cold), parched up, very thirsty ; 
al. -puiste, 

Díopán, m., spout, barrel of a gun, etc. 
See píobán. 

Piopusgad, -pursStm, -puigte. 
Ail, -ALaim, -Álca. 


ir, I worry, 


peainpéat 


See píop- 
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Diona, g. id., pl. -aí m., & pier (marine). Pir, -e, pl. id. and -eanna, f., a pea, 


Qíopáro, -e, -i, M., a pirate. 
f9íonátroeac, ~015e, 4., piratical. 
Piopdsrveace, -4, f., piracy. 

Q10pÓtro. See peapóro. 

orta, M., & squall; -pavd, id. (Sc.). 

fortia, g. id. pl. -aí, M., a pear; p. bess 
mná, & small bony woman (By.); al. 
D10014. 

piorpds, -Óise, -a, f., a pear-tree (O'N.). 

piora, g. id., pl. -aí, m., & piece, a bit, 
a fragment, a portion or roll of cloth, 
meat, etc., & coin, a patch, a plot of 
ground; a wooden cup or deep dish 
(al. píop, O' R.); in pl., broken fragments, 
tailor’s remnants, scraps; p. Feola, a 
joint (etc.) of meat, fig. a child, a 
person; p. beds leatan anior Ap An 
TA1CeAC, & fine generous piece (of meat) 
out of the salting barrel; p. OA pcittins, 
a two-shiling piece; p. dif, & piece 
of gold; p. conóinneac, a crown-piece 
(5s.)) p. cpoire, a coin, a “cross,” 
with neg. no money; p. oċt mbonn, a 
piece of eight; p. lin, a plot of flax; 
culait nus amat ar An bp., brand-new 
clothes; p. slap, & silver coin; p. 
cyiurtnesacta, 8 patch of wheat; p. ven 
tpaosal, a bit of life. 

pioramm, in a burlesque of the words 
used in the marriage ceremony; as 
p. popaim ppdcai pórca bainne na 
bó ro as4ab-re apaon, 17c.; cf. A, I 
piece together. 

Pioraipe, g. id., pl. -pí, Mm., a whisperer. 

Qíopán, m., & little bit (O' R.). 

D'orapnat, -A1S, pl. id., M., a whisper ; 
whispering; al. pipeapnac  (O' R.), 
ptoragpnacc, 

foprla, proplac. See pmortla, ppioptac. 

Q'orcal, -ail, pl. id., M., & pistol; al. a 
pestle (early). 

Qíotán, M., & periwinkle (S.C.); cf. 
paoċán. 

Piocéin, -ón4, f., & python. 

fQiocónca, indec. a., pythonie, possessed 
by a spirit; piceonca, id. 

Piocéncact, -4, f., pythonism. 

Pi-p4- (paróe-) -pin, play-words in a 
children’s game, repeated over the 
hands, one of which contains the prize, 
ending with: agur cá ré Anngpin (it 
is there) ! when the location of the 
prize is guessed at ( &.O.) ; ¢ém capavó 
le pi-p4-pin, as quickly as possible 
(ib.); cf. pinum panum, qe. in S. N. 

Pipin, g. id., pl. -i, m., a pipelet, a small 
pipe; in pl. wheezing, an affection of 
the throat. See píbín. 


pease, a pease plant, a vetch; p. món, 
common pea; p. Capasill, horse pea, 
vetch tare (vicia saliva), p. dub, id.; 
P. innab, wild vetch (Mon.); p. 
ma0a1d, a leguminous plant resembling 
meadow vetchling; p. buróe, common 
yellow vetch, meadow  vetchling 
(lathyrus pratensis); p. ~iadain, vetch 
or fitch, wild pea; p. rLéibe, heath 
pea; p. Sréasac, fenugreek ; spAinne 
pire, 8 pea; p. éanáin, wood vetch; 
p. ppéacdin, common vetch; other 
varieties, efc., are: p. tinonndin, p. 
Seal, p. na mná píóe ; p. an tube, a 
small fish of the prawn family found 
in sandy pools after ebb, a shrimp or 
squilla; ċó Dána le cpáin ’pan p., as 
bold as a sow amongst the pease; 
pire coip besalais, wayside pease (easy 
of access, U. prov.) ; cf. pearain, which 
points io a nom. peap, g. pire; cf. 
peap, & purse. 

pir. See pic. 

pir, -e, f., Pisa (C.C.). 

Pir, interj., call to a cat; al. pip. 

pDircín, g. id., pl. -ní, M., & kitten, p. 
caT, id.; p. 5aprúin, & small lad; 
pirín. (Don.), puirín, id. 

Piredn, -ain, M., pease, lentils, tares ; 
p. na n-éan, wood pea. 

Pipednac, -a15, M., pulse, lentils; p. na 
gcapall, meadow vetchling; p. coit- 
Ceannca, common or bush vetch; p. 
na mbpear, id.; p. ctus, tufted vetch. 

Pirednac, -aise, -aca, f., the female 
fish (from the pea-like eggs); the male 
is called teasóbánac. 

Pireos, -o1se, -4, f., witchcraft, sorcery ; 
a charm, a spell; tucc p., wizards, 
diviners; pipeoss, pl., superstitious 
acts, witchcraft; pireosa were chiefly 
directed to obtaining cures of man and 
beast and to conserving and increasing 
farm products such as butter, milk, 
young stock, etc. ; they were mainly 
of four kinds—(a) protective from witch- 
craft; (b) seeking increase through 
certain practices savouring of witch- 
craft; of (a) an example is not allowing 
fire to leave the house while butter was 
being churned; of (b) the putting of a 
cow’s bpoġaip or “cleaning ” under 
the milk-keelers set to throw up cream ; 
a third class (c) included love-charms 
which are obscure; a fourth class (d) 
concerned itself with the human person, 
how to ward off and to cure diseases, 
etc., al. how to inflict injuries on others; 
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the practice of spitting upon (etc.) 
or calling an opprobrious name to a 
fine baby (etc.), to ward off the evil 
eye is found in Bombay, as is a form 
of the butter-stealing process (See 
estac) and the device called pnaidm 
(or clear) na péipce. 

pireos, -eo1se, -4, f., a bream ; cf. pipeos. 

pireos^6, -aise, a., magical, like a witch 
or wizard; given or belonging to 
witchcraft or superstitious practices ; 
bean p., a witch. 

Pipeosacc, -4, f., act of bewitching, of 
setting charms or spells. 

Pireosaive, mMm., a dealer in charms, ete. 

D'ricióe, g. id., M., & physician; al. 
firicióe, 

Diriseorseaéc, -4, f., dealing in charms, 
etc., superstitious practices. 

pPipimin, See mipmín., 

Pirin, g. id., pl. -ni, M., a small piece, a 
bit; a small wooden cup or deep dish 
used for butter; p. calman, a small 
bit of land. 

pirlin. See ppiplín. 

Pirreos, piryeosaóc, pircpeos, 7c. 
pireos, pipeosac. 

pirc, -e, f., & penny (O'N.). 

pic, -e, f, vulva; plate-p., plaip-p. 
(verse), id. ; al. pip, g. ce, f. 

piceánca, indec. d., effeminate, lewd. 

Qiceáncaéc, -4, f., effeminacy, lewdness. 

Qiceos, -o!5e, -4, f., an effeminate person ; 
picedn and piteachn, id. 

Pitilin, m., a dwarf, degenerate, or one 
in decline; al. a bundle; pititlini 
cloinne, weakling offspring;  -íneac, 
id. (p. pin, a man in decline); cf. 
ríotaAL. 

picit, -cpge, pl. -cpi and -cgeaca, f., & 
pitcher (Mon. ). 

Picpipe, See paitre. 

picréap, -éip, -érpi, M., & woodman's axe. 

Qiünc (pint). See pionnc. 

Plá, m., a platea (early). 

Plab, -aib, pl. id. and -ai, M., a lump or 
mass; & smut or spot; a bang, a 
slam, a thud; a soft or foolish person, 
a “slob” (Anglo Ir); p. montél, 
a lump of mortar; ‘oe p., with a bang, 
at one drive; p. dinrpise, a flabby fool, 
p. amavAdin, id. 

Plabsim, -A5, v. tr., I slap, slam; p. an 
Donar, I slam the door, 

Plabaijie plabaipescc. 
plobsipeacc, 

piabpcpACa, m. pl., fragments; o- 
$ním p. oe, I smash; cf. blo$caca. 

Plac. See plaic. 


See 


See plobaine, 
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Placacc, -4, f., eating greedily, gobbling 
(O'N.). 

Placav, -cta, Mm. act of devouring 
greedily, grasping ; al. packing, stuffing; 
al. plaicead. 

Placdro, -e, f., a wooden dish (O'R.); 
cf. Eng. placcate. 

Placaim, -40, v. ir. and intr., I gobble 
up, devour, grasp, stuff, fil; al. 
plaicim, 

Placaipe, g. id., pl. -tú, m., a gobbler, 
a greedy person, a fat person. 

Dliacánca, indec. a., gross, fleshy, fat, 
plump, thick. 

Placdncacc, -4, f., grossness, fatness, 
fleshiness, roundness. 

Placts, p. a., stuffed, packed, grasped, 
gobbled up; al. plaicte. 

piá$a, -áisce, m., act of plaguing, 
tormenting. 

plasaim, -45, v. tr., I plague or torment. 

Pl4s-béim, m. and f., a stroke in punish- 
ment (P. H.). 

Pl45-buille, m., a death-blow (T. Traoi). 

Plaic, -e, pl. -eanna, -i, f., a mulct, fine 
or amercement, cf. plack (coin); a 
maniple, handful or mouth; the fleshy 
or muscular parts of the body; the 
thigh or posterior; p. an muinéil, the 
soft part of the neck; al. plac. 

Plaicesd, plaicim. See placa, placaim. 

Plaicroe, g. id., f., the roof of the head 
(Ker.). 

Plain, -e, -i, f., a Scotch plaid, a blanket, 
a counterpane, a quilt; an p. (pluro) 
ir an Cuilc, the blanket and quilt 
(C. M.); oestb san luro san plaro 

: (pluro) san rúra, poor, ragless, blanket- 
less and rugless; gnly. pron. pluiro and 
oft. so written. 

Plardb, -e, f. a dull, heavy blow (Con.). 

Plardc(e), See pléice, plerdce. 

Plarveos, -eoise, -4, f., & wrap for the 
shoulders, gnly. of coarse material, a 
blanket (Don.). 

f~larvin, g. id., pl. -í, M., & blanket (Mon.). 

pl4is, g. -e and -Ása, pl. -áġa and 
-eanna, f., & pest, a plague, a pestilence ; 
p. if gonca, pestilence and famine; 
p. na nSseveat, the Irish plague, t.e., 
hunger (S.N.); fig. p. beas fuapec, a 
mean little miser (T'our.); beim von 
p. i! & plague on her ! 

Pldiseac, -S'Se, a., plaguy. 

Plaiseamail, - la, a., contagious, pesti- 
lentia]. 

plaiseanac,-ais, pl. id., Mm., & mischievous 
fellow. 


Plainc (plainnc). See ptannc. 
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plaincéso, -é10, -éroí, m., a blanket; 
plaincéroi an bé6taip, the grassy parts 
along the road (R. O.); al. ptainncéao. 

plainéiv, -e, pl. -Aa0a and -oí, f., a 
planet; fate, destiny, esp. evil fate, & 
serious mishap; caroé an p. 4 bí 
anuar orc sup, 1C., what evil fate was 
yours that, etc. ; leabap na pláméroe, 
the book of horoscopes (By.); al. 
plainéso, and m. 

Plannin (pl. -f, -ci), See plainnín. 

Plainreos, -oise, -4, f., & kind of red 
mountain berry (Don., Mayo). 


láir. See pldipin and plap. 

plaire, -e, a. dry, elastic, spongy, 
inflammable. 

plairin, g. id. pl. -ní, Mm., a plaice; 
plair, id. 


Dtáipcéapnaéc, -a, f., plastering. 

Plaipcéipe, g. id., pl. -ní, Mm., a plasterer. 

Plait, -e, -eaca, f., the pate, scalp or 
forehead, a head, esp. a bald head, p. 
An Cinn, id.; tá p. aw, he is bald 
(Con.); p. beag caLman, a small patch 
of land; See plaicin, placés; cf. Ger. 
platte; dim. -ín. 

Platin, -e, pl. id., f., the pate, scalp, 
ete. (See plait); a broad face; al. 
placann (or -ainn), 

Pldicin, g. id., pl. -i, h., a small plate, 
a small flat surface; al. the scalp or 
flat of the head, & bald pate, roof of 
the head, p. an Cinn, 2d.; p. na glúine, 
the patella or knee-cap; tá p. opt, 
you are bald. See plaitin and plaic. 

Plaicineac, -nise, a., bald-pated. 

Diámáp, -dip, M., flattery, soft talk, 
flummery ; act of flattering or cajoling 
(with le); p. caillise, an old woman's 
soft words; cup uair An p., speak 
frankly and sincerely; bitámáp (U.); 
cf. blomar; plámaróeaéc, id. 

plamépac, -aise, a., flattering, using 
soothing speech, insincere. 

Diámáparoe, g. id., pl. -dte, m., aflatterer, 
one who uses soothing words. 

Plana, g. id., pl. -si, Mm., (1) a plane-tree 
or platane, cpann pP., :d.; (2) a 
carpenter’s plane; p. beag, & jack- 
plane; (3) a plane or calm surface; 
cá p. an An bpainise indiu, the sea 
is unruffled to-day; (4) ap an obair 
50 Léin Cup pP., who finished off the 
work (poet.); al. for pána, which See. 

pldnav, weasel. See blAtnaiv. 

Plancrtai, m., a planxty. 

Planne, -ainnc, pl. id., m., a plank or 
board, a large piece, a junk, a rag, a 
spot, a section, a farthing, a breach 
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in & wall; a strong blow (gnly. 
pleannc); p. món bainte Ap an 
mbolléis aráin, a large piece taken 
out of the loaf of bread; clán plainnc, 
a wooden plank; al. pleanne (g. 
-einnc) and plaine (pl. -ceanna); 
plannc, a piece ( By.), planc (plonnc), 
plank (ib.). 

Planncad, -cta, M., act of beating, 
pommelling, bombarding, routing, 
planking down (as money on a table) ; 
playing (as the harp); al. pleanncad. 

Planncaim, -40, v. tr., I beat, strike 
violently, pommel, plank down on the 
table; p. céao, I play up music on a 
stringed instrument; pl(e)anncam 
Whiseanna, let us belabour the Whigs; 
rion Dá planncad go h-acpuinneAac, 
wine being served in plenty; ceolca 
Dá bplanncao, music being played; 
al, pleanncaim, 

plannoa, g. id., pl. -ai, M., a plant, a 
scion, an offspring; an offshoot; p. 
oen Sseveat-fuil, a scion of the Gaelic 
stock; p. sp feanaib éineann, 12d. ; 
p. an fin tall, another man’s child ; 
rean-p., an old man, an old parent; 
p. bpeds leinb, a splendid child; p. 
oen ouilleabap, a growth of foliage; 
al. -nCà, -An'04. 

Diannoat, -ai$e, a., plant-like. 

Plannvamail, -mia, a., plant-like, filial. 

Plannvdn, mM., & scion. 

Dlannoós, f. a young plant, a fresh 
young woman. 

Plannvdéip, -Óópa, -pí, M., a planter, a 
settler; -ouisceoin, id. 

Plannvusad, -wste, m., act of planting, 
establishing (a colony). 

Plannousim, -us4d, v. tr, I plant, 
propagate, establish (a colony); al. inér. 

Plannvuwiste, p. a., planted. 

Plannca, 1c. See plannoa, 1C. 

Planncail, -Ata, f., a plantation (7.). 

Diaoóm, for blaoóm; p. cdinnise, 
a burst of thunder and lightning 
(Cm.). 

Plaoircin, g. id., pl. -ni, m., a little husk 
or shell. 

Plaore, husk, ete. (See blaorc); al. an 
eyeball (poet.); p. amadáin, a dolt. 
Plaorcadé, -a1se, a., shelly, husky ; having 
a large head; consistent, holding 
together, refusing to crumble; calam 
p., land whose surface soil holds well 
together in digging; móin p., peat 

that does not crumble. 

Diaopcao, -cts, M., act of knocking on 
the head. 
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Plaorcaim, -4d, v. tr., I knock on the 
head. 

Diaopcán, -áin, pl. id., M., & husk, a 
shell; a dull-witted person; p. peil- 
croe, a snail-shell (By.); cá pé “na 
p. folat, it is quite empty; a ceann 
"na p., his head reeling ( By.). 

Dliaopcánca, indec. a. having a well- 
formed head ( By.). 

Plap, in phr. ve p., on a sudden (Don.) ; 
cf. flop. See ptab. 

Plapa, g. id., M., & flap. 

Plapacarp, m., garrulity ; cf. ploba. 

Plár, -áir, mM., flattery, deceit; mearar 
gun p. 546 nid vo Labain pi, I thought 
that all she said was said in guile; 
rcuin peapca vet p., have done with 
your blarney; gs. as a.; pallpacc 
plair, flattering falsehood ; Gipe pláir, 
del :sive Erin. 

lár -áir, pl. id., Mm., a level field; a 
level plot for spreading turf, hay, flax, 
etc., on, to dry; a place; p. min, a 
smooth grassy slope. 

pldr, m., the fish called plaice; al. 
pla, f. 

pldrarde, g. id., pl. -dte, m., a flatterer, 
a cajoler (Don.). 

Pldrardeacr, -s, f. flattery ; 
coaxing, wheedling. 

Diápán, -áin, pl. id., Mm., a level field, a 
lawn; a small plot; a little smooth 
patch, as for playing marbles, efc., a 
pitch, a den; plarés, id. 

ptápánca, indec. a., plausible, studiously 
agreeable ( Ros.). 

ftápáncaéc, -4, f. playing on a level 
field or lawn; -résact, id. 

Diápós. See under plápán. 

Qiápcat, -Awt pl. id., m., a plaster, a 
poultice; al. plapcpa. 

pldrcpdlaim, vl. plárcháilt, v. tv, I 
plaster, daub. 

plércpursim, -usad, v. ir. I plaster, 
daub. 

pldrurgim, v. tr., I soften, soothe, coax, 
cajole, flatter. 

Plat, -Atc, M., & puff or blast; p. saoiste, 
a blast of wind (Anfr.). 

Pláta, g. id., pl. -ai, m., plate, plate- 
armour, etc., the blade of a scythe; 
a plate (a utensil); angea p., silver 
plate, al. silver money. 

Pldcaé, -A15e, a., abounding in plate or 
plates. 

pldcdtaim, -cÁit, v. tr., I plate, hammer 
into plate. 

pliácálca, p. a., plated, smooth like a 
plate, hammered flat. 
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pPlacann (and -cainn). See plaicin. 

Placés, -óÓise, -4, f., the bald crown of 
the head. See platin and plaic. 

Qté. See pléide. 

Pleabaic, -e, f., & blunt instrument, a 
stupid person (By.); pleabcairp, id. 

Plésdabpaip. See ptLéanairí. 

Pléavdil, plésvdlaim. See pléroeat, 
pléroedlaim. 

Pleadpr, mM., a foolish-spoken person 
(N. Y.); al. pleadprarde. 

pteaSán, -Áin, pl. id. M., a small oar or 
paddle (Achill). 

pleÁ&ánaéc, -s, f., the act of rowing, 
paddling. 

Pleannc, pleanncad, pleanncaim, See 
plannc, planncad, planncaim. 

pléap, See piléan (1. bullet, 2. pillar). 

pléapica, g. id., M., uproar, confusion, 
revelry ; the playing of children. 

Pléapaipi, M., pleurisy (4.); plruipuri, 
plésdabparry, id. 

Nléanóio. See ppealáro, 

Plearc. See under plearc. 

DLéarc, g. -éipce, d. -éirc (smt. nom.), 
pl. -a, -anna, f., & crack or explosion, 
things falling and breaking, the noise 
of same; a bang, a loud blow; ve 
pléipc, suddenly, on the spot, ex- 
plosively, without consideration, 'o'aon 
pléipe amáin, id.; al. pleipe, pléire. 

f2Léarcac, -aiġe, a., explosive; cracking, 
noisy, thumping; al. bléapcac. 

Pléarcad, -cca, pl. id., and -a1beaca, M., 
act of exploding, bursting, crashing, 
beating, banging ; & crack, crash, noise, 
burst or explosion, a loud blow; 4 04 
boir aice Dá bp., beating her palms 
together; 'o'aon p. amáin, at one crash ; 
al, bLéarcaó (Don.). 

pléapcedil, -Als, f., act of exploding, 
smashing, breaking up; as p. podipine 
éyourste, shattering ordered troops. 

Pléarcaim, -45, v. tr. and intr., I crack, 
burst, break, strike, fire, shoot, strike 
against and break, explode, beat, bang; 
búino vá bpléapcao, tables being 
banged; plésarcann mo ¢yorde, my 
heart breaks; smt. used impers.: vo 
pléare ain, he burst; pléarcpard opc, 
you will burst; al. btéapcaim (Don.); 
pléarcAlamm, -áil, sd. 

Pléarcaine, g. id., pl. -pí, M., a violent 
person, one who bursts or smashes 
things. 

Plearcdn, -Ain, pl. id., m., hog-weed, 
cow-parsnip (Luib-Seancar). 

pléarcdn, -Áin, pl. id., m., & cracker, & 
rocket; a lucifer match, any explosive 


pré 
(rec.); an explosive noise; sunna 
pléarcáin, & pop-gun, etc. See gunna. 


pléapcánaé, -aise, a., noisy, explosive, 
exuberant, demonstrative; 5o catir- 
eac tf 50 p., showy and demonstrative 
(Cm.). 

pléapcánca, indec. a., exploding, smash- 
ing; 50 p., smashingly. 

Dpléapcapnac, -aise, f. bursting, 
exploding, crashing, continuous ex- 
plosions, pealings of thunder, a resound- 
ing blow or beating, a crack or crash 
(pléarcapndit, id.) ; al. as a., explosive, 
noisy, full of animal spirits (Cm.). 

Pléarcta, p. a., burst, cracked, exploded. 

Pléaca, M., in p. saoite, a gust of wind; 
al. pliata ; cf. plac and byuoca. 

Pléaca, g. id., pl. -aí, M., & pleat, a plait 


or fold of hair; & patch of oats, 
potatoes, or fallow in a lea-field 
( McK.). 


Pléacac, -A1Se, a., pleated; léine Seat- 
p., a bright-pleated shirt. 

Plerb, m., in phr., p. magaid, & laughing- 
stock (N. Con.); cf. pleibipce and 
pub (pitib) ; al. cf. btetbín. 

Pleibrdesc, -015, pl. id., Mm., anything 
big or unwieldy, a ''whopper"; p. 
ume, & huge fellow; p. ve coinín, a 
large rabbit. 

Plerbirce, g. id., pl. -cí, m., a soft quiet 
child; a guileless person; plobairce 
and plobaircin, id. (Don. and Con.). 

Pleibipcin, m., a softy ; al. marsh mari- 
gold, p. bube, (N. Con.) $d.; al. 
plobaircin, -bainrín. 

Dpieibipcíneaó, -ni$, pl. id, M., an in- 
offensive person. 

Pléice, g. id., pl. -cí, M, a hat (sl.); 
plaroc, id. ( Rg.). 

pléicéip, -e, f., gasconade. 

Pléicin, g. id., pl. -i, M., a bandage on 
the head (Arm., Mon., Kild.); al. a 
shawl ( Bref.). 

Pléro, -e, f., diversion, drollery ; spite, 
wrangle, “ cross-fire " ; cómp&ó plérve, 
a witty interchange; buile pléroe, 
spiteful rage; peap Déanta pléroe te 
bruinnealla, a flirter with women ; 
pdrvin na plérve, spiteful Paddy; al. 
ptéroe. 

Plerdce, g. id., m., a stump or stake, a 
flake, a roll, a bundle of rolls of carded 
wool (about as many as would be put 
together in & dildurn); a fool (p. 
Ama'oÁm, id.); p. cunc, & roll of hair, 
a chignon; cf. pealt and pléice (4c.). 

Plerdceail, -eÁla, f., playing the fool 
(Tour.). 
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Plerdceathail, -mla, o., wooden, dull, 
stupid. 

pterócín, g. id., pl. -í, m., a stake-fence 
(Ker.). 

Plérde, g. id. and -dre, Mm., act of 
contending, wrangling, disputing; 
pleading, vindicating, defending; deal- 
ing with, having to do with; conten- 
tion, wrangle, litigation; as p. te, 
having to do with, wrangling with; 
As p. o, pleading for; ceapc an 
níos vo p. to vindicate the King's 
right; ceannap 5an p., undisputed 
control; cum freasaitic im p., to 
answer for me at the Judgment; al. 
plé ; smt. f. 


Pléide, g. id., m., the outer net in a 


trammel, 

Plérvesé, -o:$e, a., acrid, venomous ; 
droll, witty, merry ; spiteful. 

Pléroeaċt, -4, f., spitefulness ; diversion, 
drollery, act of playing jokes. 

Plérveal, -Ala, f., act of disputing, 
wrangling, jibing, pleading (U’.). 

PléroeAlaim, -earl, v. tr. and intr., I 
plead, advocate, wrangle. 

pléroim, ~vead, v. intr., I jest, am droll 
or witty. 

plérdim, vl. plérde, v. tr. and intr., I 
plead, contest, fight, defeat, crush ; 
fight for, vindicate; deal, have to do 
with; tá pé Ag “Óe na cúire bam, he 
is pleading in my case (of a lawyer). 

pDlérópeaécc, -4, f. act of playing, dis- 
porting one’s self; making music as in 
playing an instrument, or birds singing. 

Plérd-propma, g. id., M., a struggle for 
the mastery. 

Plérdce, p. a., discussed, fought out. 

ptérmeannac, -a15, pl. id., m., a Fleming. 

ptérmip, -e, f. the Flemish language. 

Pléire (smt. pleipc), a crash, etc. See 
pléarpc. 

pléirc, -e, f., high unsheltered land ( By.) ; 
cA An TIS peo hÓ-Áno Aj p. ann, this 
house is placed too high on the 
unsheltered ridge there; al. pléirc ; 
cf. pléare. 

Dié:peam, M., foolery, nonsense; pinn 
ré p. viom, he made a fool of me 
(Don.); p. oram vo tabac va 
caillis, it is foolish to give spirits 
(lit. & dram) to an old woman (U, 
saying). 

Pléipitip, “uin, pl. id., m., pleasure, 
enjoyment, comfort; fun, merriment ; 
bainim p. af, it affords me enjoyment; 
ni haon p. "utc, 1C., it is no pleasant 
matter for you, e&.; p. an Cait Leif 


ple 


An Lucéis, the cat's enjoyment of the 
mouse; cuum p. spt urne, I delight 
a person; as Déanamh an plénu, 
a-pleasuring; le p., with enjoyment. 

pPléipi ipods, a., pleasant, cheerful, merry, 
entertaining; peat p., & merry or 
entertaining man; c’ fpeaspa Sun 
Slacap-rA 50 p., I received your reply 
with pleasure; al. -pta. 

Pleirc, -e, -eanna, f., anything heavy 
and lumbersome, ag a corpse, an 
awkward layer of anything, a frozen 
clod; p. thanb, id. 

pléipce, g. id., pl. -cí, f., & testicle 
(P. O'C., from Plunket; F. an L., 
O’ R., etc.) ; al. pleipc, pléipc. 

pléirteos, -otse, -4, f., & small point of 
land (Mayo); cf. ptéipc. 

pleipceióeatc, -015, M., anything heavy 
and awkward; in phr. like p. pip, a 
large heavy man. 

Pleipcipe, g. id., pl. -pí, m., a large 
athletic person; a large bird or beast, 

pteobca, g. id., pl. -4í, M., a sharp, 
sudden blow; -cós, td. ( Ros.). 

Pleoro. See piotóro. 

pPleoicin, m., a little fool. 

Pleors, m., a fool; al. a surly fellow 
(Con.). 

plrapcpail, -ála, f. acting roughly, 
stamping with the feet, etc., as a person 
in a house or horse in a stable; as p. 
Ap puao an tise, knocking things 
about in the house (Cm.). 

Placa. See pléaca. 

Plibin, plibipe. See pilibin, pilibipe. 

fübipín, g. id., pl. -ní, m., the herb 
caltrops or star-thistle (P. O'C.); cf. 
pleibipcín, 

pimp, -e, pl. -í, -eanna, f., & sudden 
dash or fall, a crash; tuic ré ve ù., 
he fell down suddenly, tuic ré v’son 
p. amáin (Con.) id.; p.! crash! 
p, p.! bang, bang! plimpeanna 
móna coéipnise, great thunder-claps ; 
plump, zd. ( By.). 

Plimp-cosap, m., a sudden whisper; ‘oe 
p., in a sudden whisper. 

Pliob, 4c. See plob, 1c. 

Pliobés, f., a daddy long-legs, galán 
sarat, td. ( Tonn Tóimoe). 

Plioma, g. id., pl. -aí, m., anything large or 
great; a strong, vigorous man, a lazy 
man; p. fi, & strong, heavy man; 
plíomaí cnoc, high hills. 

Pliomaipe, g. id., pl. -pi, M., a fresh, 
good-looking man; p. bacats, a sturdy 
beggar-man. 

Pliorpa, g. id., pl. -aí, M., a tassel, a 
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shred; a pendant, as slime to a beast, 
etc. See plippín. 

Plip, a blow, etc. Sc. blype. See ttíp. 

Plirpin, g. id., pl. -ní, Mm., a tassel, a 
shred, a tatter, a barnacle, any very 
small animal of its kind; in pl. 
remnants of a scour, etc., attached to 
& beast’s tail; p. cait, a diminutive 
cat, and so p. maofró, p. uain, p. 
CAOf1AC, p. 5Abaip, p. Capaill, p. bainD, 
p. pin, 7C. ; plippíneac, 2d. ; ni bíonn 
Peata San plippineac, no flock without 
& weakling. 

Pliincar, m., a kind of wood. See under 
plearc. 

Pliacarde, g. id., pl. -óte, m., a lout 
(Long); cf. pieoca. 

tob, onomatopoeic, sm. a bubbling sound, 
blub ! p. plab, id. ; cf. craca b’Pednn 
leac leice p. plab nó Leice cup cap ? 
( By.). 

Plobs. See plob and btoba. 

plobaCap, -aip, M., excessive talking. 

Dlobaine, g. id., pl. -pí, M., & person 
having very fleshy cheeks, one who 
speaks loudly or indistinctly, a much- 
erying child. 

Plobaipneséc, -4, f., excessive talking, 
indistinct utterance, stammering. 

Plobsiprin, g. id., pl. -í, m., marsh 
marigold. See pleibipcín. 

Plobairte. See pleibipce. 

Plobairtin, g. id., pl. -ní, m., a large- 
cheeked talker, etc. See pleibirte, 


-rcín. 
PlobAn, -4in, m., slush, mud; ctpeabad 
f'OcÁin agur fuiftread plobdin, 


ploughing frozen land and harrowing 
wet land (put the greatest strain on 
the cultivator). 

Plobsr, -sip, M., anything in pasty 
condition, as overboiled potatoes, 
slush; indistinct talking, stuttering, 

a., splashing ; 


stammering. 

Plobspac, -arse, sf. 
urinating (of animals), 

Plobspnasc, -aise, f., gurgling, bubbling ; 
splashing, as water in boots in walking, 
or fish in water; indistinct utterance ; 
mingled sobs and speech ; al. -aipneac. 

Dlobannsail, -e, f., act of making a 
bubbling or gurgling noise. 

Plobapta, indec. a., having soft cheeks, 
bloated. 

Plobsail, -e, f., blubbering, noisily weep- 
ing, talking thickly, gurgling. 

plobós, f., & pollock, a chubby child. 

loc. See pluc and ptocó:o. 

PLlocés, -ó15e, -4, f., a cave, a sequestered 


pto 


glen (Ros.); name of & townland in 
Aranmore North. 

f9locóro, -e, -vi, f., a stopper, a bung, 
a plug; ploc, td 

plééca. See ptüácca. 

Plov, g. Plun, M., a crowd, throng or 
drove; a fleet (O’R.); al. pló'o. 

Plov, a pool, etc. See ploro, 

Plovs. See plovac. 

toot, -415, Mm., mire, mud, miry ground; 
al, plo'oa. 

Plovavd, -aró, M., a throng of people; 
p. t10nSancaé 1 Oris An Pobail, a vast 
throng at church ( Ros.). See plov. 

Plovdn, -din, pl. id., M., & pool of 
standing water. 

Plovinact, -4, f., paddling, rowing. 

Plovan, “Ath, M., damp ground, mire, 
puddle, 

plooapán, -Áin, M., & puddle (Con.). 

Plovuisim, -usad, v. tr., I fill up, throng ; 
ploows piao puar an ceac, they 
crowded the house ( Ros.). 

Ploouwste, p. a., filled up, thronged ; 
pron. plovairte ( Ros., etc.). 

Ploro, -e, f., & pool of standing water, 
puddle, thin mud or mire, anything of 
that consistency; bóicnín ploro(e), a 
muddy road (U.); cA na ppácaí "na 
bp. the potatoes have been boiled 
into paste; al. plob (g., -luro, m.), 
ploroe, plona, plovac, pluva, plüro 
(poet.) (P. F.). 

toro (blanket, ete.). 

Dióro. See píolóro. 

Plénopap. See Flénopar. 

Plore, -luipe, M., & sigh, a groan; cf. 
blore, 4c. 

Plorcad, -A:&e, a., sighing, panting. 

Ploreapncusim, -caipc, v. intr., I puff or 
pant. 

Plot, -luic, M., a plot of ground; a 
plot, a conspiracy, sharp practice. 

Plocaipe, g. id., pl. -i, M., a plotter. 

Plocaipiescc, -4, f., plotting, conspiring. 

Pluair, -e, -eaca, f., a hole, a crevice; 
1 bp. énuic, in a crevice on the hill 
(Ker.); al. pvuair, and ptóir. 

Pluaipneos, -orse, -a, f., a beehive, a 
honey nest; fig. a purse of money; 
smi, ppuaipneos. 

Plubaipe, plubsipeacr, 1c. See plobaire, 
plobaipescr, yc. 

Plubsirte, plubaircín (-aippin). See 
pleibipce, pteibipcín, 

Pluc, g. pluice and pluic, d. pluic (smt. 
nom.) and pluc, pl. pluca and pluic, 
f. and m., a swelling or bulge, a knob, 
lump or knot; a flock or herd; the 


See plato. 
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cheek; a mouthful (of milk, efc.); a 
“pull” in smoking (lán pluice, td.) ; 
P. An Lonsa, the calf of the leg; pluca 
ceincio, fiery knobs or maces (pluic t., 
P. H.); ppest pluice, a razor 
(humorous); cúpla p. ve’n píopa, a 
couple of draws at the pipe; péaóé na 
pluca (pluic) acá ain, how chubby he 
is; na pluca (pluic) éuipeann ré ain 
réin, what a churlish face he makes; 
4 04 lumc, his two cheeks; an focal 
iT meara “na pluic, his worst language ; 
bí ré as farp-Cluaip 1 bpluic na 
h-unrana, he was eavesdropping beside 
the doorway (Arm.); p. (m.) món ve 
desana, a great horde of demons; 
al. ploc, pluic. 

Plucac, -aise, a., having large cheeks, 
blubber-cheeked, lumpy, bunchy. 

Plucad, -cta, mMm., the swelling of the 
cheeks (P. O'C.); stuffing, cramming, 
packing. 

Plucad, -6ca, pl. id., m., act of pressing, 
squeezing, smothering; suffocation, 
asthma; jig. a crowd or swarm; a 
heap, a drift of snow, etc. ; al. pluécad, 
pldcad; -ckarl, id. 

Plucaim, -49, v. tr. and intr., I puff or 
swell up the cheeks; cram or pack 
with (ve), pack, stuff, smoke a pipe. 

Plucaim, -A9, v. ir. and intr., I press, 
squeeze, choke, suffocate; I cram, 
stuff, crowd;  plüc(c) pian !pceac, 
they crowded in (N.Con.); al. ptác- 
TAIM. 

Plucaipe, g. id., pl. -pí, m., one that has 


great cheeks. 
Plucaipeacc, -4, f., impertinence, stub- 
bornness, “cheek ”; p. cainnte, 


voluble abuse, etc. 

Plucamap, -aip, M., a bulge, a pro- 
tuberance; the mumps or quinsy; 
anger; tá p. Af Cusam, he is angry 
with me; cA p. ap an Loc, the lake is 
swollen. 

plucán, -áin, pl. id., m., & carbuncle. 

Plucsail, -e, f., distending one’s cheeks ; 
anger, fury; ag p. bainne, filling his 
mouth with milk; as p. cobac, smoking 
heartily; bi p. an éugam, he was 
furious with me. 

Plucta, p. a., crammed, stuffed, full; 
-cuigte, id. 

ptáéca, p. a, smothered, pressed, 
squeezed; p. sclábap, smothered in 
mire. 

ptüáécaó, placcaim, See plucad, pluc- 
Am. 

Plucuisim (al. plocuisim). See plucaim, 


plu 

Pluoa (plurve), pluvaé. See ploro, 
plovac. 

Pluicin, Mm., & little cheek. 

Pluicip, f., the flux (O' R.). 

Qiuicneaé, M., haste; 1 bp., suddenly. 

iuro, pluroeos. See plaro, 1c. 

Qturo(e). See ploro. 

Plumbir, -e, -i, f., & plum (fruit); al. 
pluimir. 

Pluipin, g. id., pl. -ni, m., a little flower, 
a violet, the indigo plant; a pretty 
woman; p. reansán, sheep's sorrel, 
mountain clover (rumex  ascetosella, 
trifolium alpestre); p. plios4n, a hard- 
growing little weed that grows in stone- 
faced fences, used for reducing swellings; 
p. rneacca, & snowdrop. 

pPluicesc, -ci$e, a., broad-footed (O' R.) ; 
cf. plaic. 

Pluma, g. id., pl. -ai, Mm., & plum; al. a 
plumb or bob of plumb-line, & plummet ; 
a lump; cuippeao-pa p. 4p Do Purl, 
I will raise a lump on your eye; smt. 
plumba. 

Plumbaplán. See pmmpeallán. 

plumés, -óise, -4, f., & plum tree (O'N.). 

Plump. See plimp. 

Plumpsd, M., in cam-p., act of bending. 

Plan, g. plain, m., flour, meal, manna ; 
a flower; the pick or choicest of 
anything; p. na mban, the flower of 
women; cípce plúir, a wheaten cake ; 
mála plúim, & bag of flour; cA an p. 
45 teact ran ppáca, the potatoes are 
getting floury; p. nesmds, manna 
(Kea.); p. an Loċáin, water lobelia ; 
p. nA cuaice, ragged robin: p. na 
sréine, rock rose, al, winter heliotrope. 

Plupac, -aise, a., mealy, full of meal, 
floury; flowery; blooming, fresh 
looking (of persons), 

Plunds, f., a pretty, smart, young woman. 

Plup-pcot, f., the flower or pick or best. 

Plun-rcoc, m., the choice stock or race ; 
De p. na h-E1peann, of the best family 
in Ireland. 

Pnéatn, pl. pnéaca ; Cm. form of pnéat ; 
p. tappainste, the plant, rest-harrow. 

Qobal, -ail, pl. id., -blaéa, potbleaca, 
m., & people, tribe or congregation, a 
parish; an p., the public, the people; 
An p. coicceann, the common people; 
An p. "oütéaip, the home folk; p. 
PAop415, Patrick's people, the Irish ; 
p. ippael, the people of Israel; p. 
easbra (smt. -pair), the Hebrew people, 
al. a synagogue, church or parish; an 
p. RémAnac, populus Romanus; p. 
na h-ónáibe, na h-óire, the inhabitants 
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of Arabia, of Asia; p. Oé, God's 
people, the faithful, a church congrega- 
tion, al. a church; £n voc., brethren ! 
p. an Sippinn, the Mass congregation ; 
p. seinclide, a gentile people; p. 
cpyeromeac, a faithful people; p. mdr, 
a great people; a p. vilear, her own 
subjects; 1 bp. na mílte, amongst 
thousands; cesé pobail, a church or 
chapel (esp. of a parish); pagane 
pobail, a parish priest; ór cómain an 
pobail, in the publie eye; 1 mbéal an 
pobail, on the people's lips, al. in 
front of the congregation; fA surde 
an pobail, publicly prayed for; 4 
pobal na páince, beloved brethren 
(preacher’s apostrophe); óp cionn na 
bpoibleac, leading the people; ‘v4 
Cun 1 gcéill vo na porblescaid, signify- 
ing it to the people (F. F.); ni pab 
Cpíopcaróe ó une liac go leanb 1 
cú p. eabpa nAC, 1C., not & person 
young or old in three parishes but, etc. ; 
óige an pobail 45 ctoma? ir 45 atab, 
the younger members of the publie 
growing stooped and grey; in place- 
names: pP. An Puppésalars (lit. 
Purcell’s folk), Pobblepurcel; To. 
Dtrarn, Pobblebrien; P. an ScÁCAIS, 
in Ker. 

Pobsl-olit, æ., strong in tribes, as a 
prince. 

Poblac, -a15, pl. id., M., a member of a 
congregation or people, a citizen, 


Poblaéc, -a, f. a republic (rec.); cf. 
ríosacv. 
Pobust, m., potash (Roscom.); al. 


equated to lup ppíonán and Uiac-lup 
bess (Med. Gloss.). 

poc, g. puic, pl. id., m., & buck, a he. 
goat, a bounder (See boc); a sharp, 
sudden ‘blow (in games), a “ drive,” a 
fairy blow, a blast, a prod or *' puck” 
of the horn; a sudden attack; a bag, 
pack or * puck " ; p. cinnip, a sudden 
fit of sickness; p. cinn nó coire, an 
ache in the head or leg; p. báine, a 
goaling stroke or kick; p. sabaip, a 
he-goat; p. fionn, a roebuck, p. pusò, 
id.; compds.: beanns-p., antlered 
buck; calla-p., & castrated goat; 
cuón-p., & dark red goat, a foreigner 
(abusive); cul-p., & he-goat, rear-p., 
id.; ‘osol-p., a black buck-goat, a 
term of abuse; f140-p., a wild buck; 
sAlla-p., a foreigner (abusive); nyeamap- 
p., @ fat buck; usd-p., & red deer; 
1mti$te le n-a p., gone off in a huff 
or on his own; <onac an Duic, Puck 


póc 


Fair, held at Killorglin, August 11, at 
which & white goat is paraded and 
afterwards displayed on a stage. 

Póca, g. id., pl. -aí, m., a pocket, a pouch, 
a bag; treis tm p. (1m p.), in my pocket; 
Aar mo p. (ap p.), (I) out of pocket, 
at a loss; 1m p., in pocket, to the 
good; 1 n-:0n&ao pine vo tabaipc 
Due ip Amlaró a asad ré 10’ p. 
instead of giving you a pound he 
would pick your pocket; gs. as a., 
aipseso0 P., pocket money, pinsinni P., 
id.; ciapptip p., a pockethandkerchief, 
pillead p., id.; rcian p., a pocket 
knife; leaban p., & pocket book; p. 
m’ apcsille (-catls), my breast- 
pocket; p. mo 9Obyípce, my trousers- 
pocket. 

oca), -cta, m., act of beating, striking 
(as a ball) buffeting; -c4il, bocdil, 
id.; al. See paca). 

Qocaoán, -áin, pl. id., m., a beagle. 

Qocaroe, g. id., pl. -oí, m., a he-goat, 
p. sabaip, id. 

pocail, -Ala, f., act of striking, butting 
(with the horns), buffeting; al. bocáil 
(oA mbocáil ó tonn so conn (their 
bodies) buffeted about from wave to 
wave); al. See under paca. 

Pocaim, -49, v. tr., I strike (as a bal] 
in hurley); al. See pacaim. 

Pocaipe, g. id., pl. -pí, M., & jumper or 
hopper, a strolling beggar; al. a scone, 
a fragment (See bocaine); p. na 
mbánca, & magpie; p. ssoite, a kind 
of hawk, prob., wind-hover (Arm.); 
al, a curlew (Om.); pocaipi puspa, 
d'ibs and drabs, morsels. 

Pocaipescr, -a, f., act of frolicking, 
romping. 

pocilam. See pacaim and pocaim, 

pocán, -Áin, pl. id., M, a he-goat, p. 
gaban, id.; al. bocÁn. 

pocán, -Ain, pl. id., m., & small bag or 
poke; a gather or pucker in a fishing- 
net, garment, efc.; a buoy; & little 
swelling or bloated part, burnt and 
raised skin of a roasted potato (U.); 
p. eansaise, a net-buoy ; p. an bappars, 
the tow-bag, used as & hiding place 
for money; béime von p. lán, alms 
for the rich beggar; mAtaip pocdrin, 
a mother who takes the bag to go 
begging for her young; tá sob 4 
pocdin ap a Carpín aise, he has the 
mouth of his (meal) bag on his baking 
(or kneading) dish, is living up to his 
means (U. saying). 

pocán, pocóro. See pucán, pucóro. 
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Poc-pedvaipescr, f., 
gallivanting. 

pocéro, -e, f., a packet, an ammunition 
pouch, 

Povailir, -e, f., a contemptuous term 
applied to a woman (S. O'L.). 

fós, -óise, -4, f., a kiss; beim p. DO, 
I kiss; coinbipi m p. vo, I proffer a 
kiss to; from Lat. pax, pacem. 

posad, -Sta, M., act of kissing. 

Dósgam, -aó, v. tr., I kiss. 

Dósaman, -thla, a., kiss-like. 

p -Ópa, -ní, M., a kisser (pdsaipe, 
id..). 


playing pranks, 


Dósnáp, -áir, Mm., progress, proceeding ; 
Do luai aip ap a p., he proceeded 
on his journey (S. C. M. where ap a p. 
is explained an a focaipesct, at his 
ease), 

Poibleascdn, -Ain, pl. id., Mm., a publican 
(Gospel); poblacdn(ac}, id. 

Porbleos, -eoise, -4, f., the poplar tree 
(O’ R.). 

Porblivde, indec. a., publie, common, well- 
known; an maitesr p., the public 
weal; gnó p., public business; obain 
p., publie works; peap pP., a public 
man; opoc-teirc p., popular disrepute; 
al, puiblide, publaróe. 

porbtióeaóéc, -A, f., publicity, manifest- 
ness; the public, a republic (O' R.). 

pdicéan, -6ro, -éóroí, Mm., any small dark 
chamber or recess (under stairs, in 
window-case, etc.), any dark room or 
yard, a pocket. 

Porcin, m., a little he-goat, a small bag, 
a fat person, a little rascal. 

Pédicin, g. id. m., a little pocket. 

oic-Lérmpeac, qc. Seeboic-lérmneat, qe. 

f2óisín, g. id., pl. -ní, m., a little kiss, a 
kiss. 

pórg-milip, a., sweet to kiss (poet.). 

porticiceac, d., political (O' R.); -ceamait 
id. (ib.). 

Poilitidescr, -4, f., politics; gs. as a., 
politica]. 

Pollin, g. id., pl. -i, Mm., a small hole, a 
nook; 1 bp. bypavac 1 gcúl mo cinn, 
in some secret nook in my skull (of 
something forgotten). 

poimp, M., Pompey. 

poimp, -e, f., pomp, pride, ostentation ; 
p. na Sapanac, English pompousness ; 
Talt- (Sotl-, Salla-) p., éd.; DÁ 
aoine A nzeal-p., however lofty and 
brilliant their pride; poimpleam, id. 

poinn, See puinn. 

pornnce, g. id., pl. -cí, Mm., a point, a 
point of the compass, a promontory or 


po1 


jut, a detail, a jot or tittle, a diacritical 
mark; a moment, a characteristic, an 
act or deed; ó p. so pil, from point 
to butt (of a knife); nuaip bíonn an 
aot Ap An bp. pin, when the wind is 
from that point of the compass; sac 
p. vem’ pra, every point of my 
story; gan chÁCr “na Cporóe ap Aon 
p. Den éantannacc, his heart closed 
to all feelings of charity; ^p an bp. 
baire, on the spot, immediately; p. ap 
bit, whenever, at whatever instant; 1 bp. 
An anma, 1 nsábacan Séan, in dire 
straits and in peril of death; p 
Tptrünlur$Scte, a miserly act; onoc-p., 
& mean act; fearuisear an p. so, I 
put up with it till; ni déanpard pé 
an p. (an sníom, an snd, an beant) 
50 bypdt, it will never do. 

pornnceait, -Ala, f., act of pointing (to, 
AT), appointing, fixing ; a fringe (pabya) 
of grass left uncut in & sweep of the 
scythe. 


pornnceátairm, -ail, v. £r. and intr., I point 


to (an); I appoint, fix, locate. 
pornnceátca, indec. a., appointed, fixed ; 
accurate, precise, punctual, spruce. 
pornnceálcaCc, -4, f., punctuality, pre- 
ciseness. 


poinnceamait, -thld, a., punctual, precise, 
accurate, 

Poinncin, g. id., M., end, head, point; 
p. biopdin, a pin-head (Cm.). 

Point, m., Pontius; p. píotáro, Pontius 
Pilate ( Donl.). 

Qotrnceacosa, indec. a., Pontine. 

Popin, g. id., pl. -ni, Mm., & poppy or 
opium; p. bán, white poppy, p. oub, 
black poppy, p. veaps (or pusò), red 
poppy; al. paipin; al. See pumpin. 

Póincín, m., a young porker. 

f2óine, g. id., pl. -ní, f., a bean (— póinne, 
pómaine, pónatne). 

Pdipin, g. id., M., a bean; a pellet, 
playing-marble or small round-stone 
such as are used for jack-stones, ete., 
& small potato, efc.; poipini paca, 
small potatoes (Con.); p. nearcóroe, 
a small boil; as mine péipini, playing 
jack-stones; fcaoil p. te plaore an 
tóin, fire a pebble at the seal’s head ; 
cuit póiníní ip Seobain póiníní, sow 
poor seed and you will get a poor crop ; 
al. puip(t)in, 

Dóirín, g. id., pl. -ni, m., a little hut to 
hold lambs, etc., while being weaned 
(Aran); a wicket; p. reangán, an 
anthill, al. stonecrop; al. púin(£)ín. 

Poppe, g. id., pl. -rí, m., & porch, an 
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entry, & gate; & narrow road, passage 
or laneway ; any narrow place, a hole, 
a closet or quirk (A.). 

Poiptpeac, a., given to secret ways, full 
of holes and corners. 

Dómreai, -ála, f. act of searching, 
rummaging, upsetting things in a search; 
said of animals and persons. 

Pdoinpedlarde, g. id., pl. -óte, M., & 
rummager, one who upsets things in 
searching. 

Pdippedlaim, -ail, v. tr., and intr. I 
search closely, rummage. 

id., pl. -óte, M, a 
porter. 

NDointingéasl, -éil, m., Portugal. 

Poincingéalac, -A156, a., Portuguese; sm. 
a Portuguese. 

Poipcir, f., in ni p. mo 0615, my position 
is not to be envied (Tyr. song). 

tóir (1 mo theipce nó 1 mo póirT, when 
drinking or making merry, Om.). See 
roir. 

Nóirín. See under póraó. 

Dórc, -e, -eanna, f., act of tippling, 
drinking to excess; smt. sickness due 
to drink; & great drinking bout; cá 
p. aif, he is in his cups. 

Poiceac, See puiceac, 

f2óiceac, -cide, a., given to drinking. 

Dórcéip, -e, f., drunkenness. 

pdoiceoip. See póicipe. 

Doicín, g. id., M., a small pot; whiskey 
made in private stills, poteen; “ré 
crioé an p. a ċóin vo Cuicim ap, the 
fate of the pot is to lose its bottom 
(saying). 

Poicineail (pdic-), poicineálairóo, 

potandil, pocandlaive, 

Dóite, g. id., pl. -pi, M., a toper, a 

drunkard (Mon.); al. a poteen-maker 

(S. Q. G.); al. pdcaipe ; póiceoin, 

id. 

poicipeact, -4, f., act of drinking, tippling; 

drunkenness; cpeaclaó pdicipescca, & 

lazy drunkard; al. pdtainescc. 

Doicpeaca, pl., fragments, shreds; pinne 
ré p. ve, he has broken it into fragments 
(O'Gr., Aran). 

Pdicpeail, -peáta, f., act of swilling, 

stuffing oneself with good things, as 

oéanam pórcpeála, id.; if reoiġ an 
tuc póicpeála 140, they are people 
who are fond of doing themselves well 

( By.). 

pórcpeálaróe, g. id., pl. -óte, M., & 
gormandiser, one fond of many dishes 
(By.) & heavy drinker. 

Pot, -oit, pl. id., m., a pole (astron., etc.) ; 


See 


pou 


An p. '0eirceancAC (cuaipceapcac), the 
south (north) pole; al. port, f. (C. C.). 

Nót, -dil, mM., Paul, St. Paul; volisead 
611, Paul's law, the Christian law. 
See under beannaéc, 

pols. See polla. 

T2óLain, -e, pl. id., f., & waxed writing 
wooden tablet; gnly. in pl. (Lat. 
pugillares; Trip.). 

Polca. See pulcad and fotcav. 

Poll, g. puill, pl. id., M., a hole, pit or 
hollow, an orifice, puncture or breach, 
a rent in a garment, a blank space, a 
bog-hole, a grave; a deep part (of a 
river, efc.), & gulf or abyss, an inlet of 
the sea; a pole of land; amuis ap An 
bp., on the sea; a fix or difficulty ; 
cuard An long so cóin pull, the ship 
went to the bottom; bó 1 bp., & cow 
in a bog-hole; p. móna, a bog-hole, 
p. poricais, id., p. bérdce, tid., (lit. 
a drowning hole); p. frlosaive, a 
concealed bog-hole, & sump, p. san- 
Buaice, id. ; p. Suarnearn, a whirlpool ; 
p. rétroce, a blow-hole (p. an cpéroeainn, 
p. CiSe Liabdin, p. na Seantuinne, id., 
esp. in place-names); so f. Tise 
Liab4in leac, go to the dickens; p. 
éirc, & fish-pool; p. calman, a hole 
in the ground, &n excavation; p. 
prátaí, & potato pit or store-heap of 
potatoes covered with clay to preserve 
them; p. cluaire, the ear-hole, external 
auditory meatus; p.rpdéna, & nostril ; 
p. tons, the anus; p. arcaille, the 
axillary cavity; cat an Cloé pin piap 
rá p. v’sarcaille, throw that stone 
back under your arm; p. cpannpa, a 
knot-hole in timber; p. ‘oalldin, a 
peg- or plug-hole; p. eocpac, a key- 
hole, p. glair, 2d.; p. meanad, an 
&wl-hole; p. capace (cpdctaip, cpát- 
15€), an auger-hole, a very small hole, 
fig. & fix; p. miongáin, a winkle-hole, 
a very small hole; é6uippinn 1 bp. 
mtongám cá, I would almost annihilate 
you; fp. péirce, a worm-hole; p. 
sriíotearc, a hole made by a ship-worm 
in timber; p. vestais, a smoke-hole, 
fumerelle or chimney, fig. a burnt-out 
ruin; p. an baic, a niche in the fire- 
place wall of a kitchen to contain 
small articles, knives, pipes, etc., p. 
An tAfcA (&oapca), 4d. (M.); p. oud, 
a black-hole or oubliette; p. ouibeaz- 
Ain, an abyss; p. an falta, the wall. 
recess, secrets were told to the wall- 
recess, while another listened, by way 
of a quibble; hence: owict-re atáim 
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DÁ innfint, 4 puill an Falla, "tis you 
I tell it to, wall-recess; p. an paroyin, 
the connecting link of the rosary beads, 
near the cross ; lán so poll an paropín, 
full to the neck; cA p. ap an mála, 
there is a hole in the bag; cA p. “ran 
bpalla, there is a hole in the wall; 
cA p. Afi an Tió, there is a hole in the 
house (2.e., speak cautiously); cuim 
p. 1, I make a hole in, do (eat, etc.) a 
good portion of; caitim p.1., I wear 
a hole in; írlis p. é, lower it one hole; 
n’feicpead ré p. 1 mnopónmmipe, he 
would not notice & hole (or interspace) 
in & ladder (saying); a ċulait garce 
"nA piatan p., his armour pierced and 
like a sieve; cuum cop 1 bp. te, I 
stand by; 64 “oceann pé p. nán cuin 
mire cóinnse ann, I answered all his 
arguments; in place-names: 1). na 
Lons, Ship-pool (on Bandon R.); P. 
Sopm (nr. Youghal); P. an Móintiġ, 
Poulmonty (river in Wexford). 

polla, g. id., pl. -ai, m., a pillar, a pole, 
& post; a scion, a champion; Af bp. 
mait ragane, our championing priest ; 
p. an Laocaip, & support of heroes, 

Pollac, -aise, a@., pierceable, full of 
holes. 

Pollad, -lca, pl. -AróeaCa, M., act of 
making a hole, digging, boring, rooting ; 
putting flax to steep (Don.); & boring, 
an opening, & cavern or tunnel. 

Dollaoó:teaéc, -s, f. act of making 
experimental openings in the ground 
in search of gravel, etc., stogging ( By.). 

Dollaro, -e, f., a black hole in a bog 
(Don. Q. L.); & broad deep river 
(Mayo, Sup.). 

Potlarvdescr, -s, f., act of perforating, 
piercing, boring. 

Pollaim, -4$, v. tr., and intr., I pierce, 
bore, perforate, puncture, wound with 
my horns, gore; so bpolLlaró ré ont, 
may it come out through you (said to 
a glutton). 

Pollaine, g. id., pl. -ni, Mm., a hole-and- 
corner fellow, a searcher, a ransacker, 

potlsipe, g. id., pl. -pi, M., a nostril (p. 
nA Tón, id.). 

Potlaipescc, -4, f., keeping in holes or 
secret places, searching, ransacking, 
intriguing, underhand action ( Roa.). 

f9oti-biatao, -Taim, -piACAÓ, -taim. See 
poc-biatad, poc-Diacatm, 

potl-sntiresc, a., having a pitted or 
hollow face. 

Pottés, -óise, -4, f., & pollock, a kind of 
fish; p. caippse, & sea-weed pollock. 


pot 


Pollés, -dise, -4, f., & hole, recess or 
alcove, a pantry, a store of money (T:p.). 

D'oll-piapcac, a., worm-eaten, 

Notllrta, p. a., stuck, pierced, perforated ; 
having the skin or hidə broken, 
punctured (as a tyre, etc.); cA an 
bó p., the cow’s hide is perforated. 

Pollcaé, -a!Se, a., piercing, penetrating. 

Pompa. See pumpa. 

póna, g. id., pl. -si, M., a pound for 
cattle, etc. (al. bóna, pónca); al. a 
pond (al. ponnca, Car.); p. érc, a 
fish-pond ; 1 n-Amgag, 1 n-ancafc agur 
1 bp., short of food and drink and 
caught in & trap (of an army). 

Ponaipe, g. id., f., beans; p. Pypanncac, 
French beans; p. Capaill, common 
bog-bean, marsh trefoil; p. Coppars, 
marsh bean, white water lily ( Bantry) ; 
sáinoín p., a bean-garden; al. pónna. 

pónag, -aip, pl. id., and -npa, Mm., beans ; 
gráinne pénaip, & single bean. 

Ponnc, g. puinnc, pl. id., Mm., & point, in 
mathematics, law, grammar, debate, 
etc., a detail, a moment, a whit or tittle, 
a theme, a knotty point, a moment of 
danger, a fix; p. 4, the point A; p. 
aimpipe, & point of time; p. ve’n 
olisead, a point in law; p. gliocair, 
a piece of ingenuity, an artifice; To. 
ónouisce, a point of order (rec.); p. 
péiinuscdin, an aspiration mark ; 1 bp. 
(or an p.) an Gáir, in a life and death 
struggle, al. on the point of death, 1 
bponncaib báir, td. ; bic-ÓÁrm rchúoca 
p., the everlasting academy that inves- 
tigates difficult points; 1 bponncaib na 
n-u$oap, in literary questions; cuip 
gat p. de 1 bperóm, execute it in every 
detail; cuum Duine ı bp., I ** corner ” 
& person, put one in a fix; an teann- 
p. ro, this important point; oġam 
puinnc, point-ogham. 

Ponncac, -aise, a., precise, exact. 

ponncamail, -mLa, a., distinct, articulate, 
punetual. 

QonncamLaéc, -4, f., distinctness, exact- 
ness, punctuality. 

Donncán, -Áin, pl. id., m., a Yankee, one 
born of Irish parents in America; 
Ponncdnac, td. (Ker.). 

fonnc-tábaóé, a., bent, intricate (poet.). 

ponnc-pip, f., the expressive pipe ( Br.). 

Donncán, See püncán. 

ponc, with neg. and g., no, not-at-all ; 
cf. puinn. 

ponc(a) See under púnt. 
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pop, a tuft or cluster (early); cf. bob, 
mabán, 4c. 

Pops, m., a master, papa, an anchoritic 
father; dim. -án (O. Ir.). 

Dóparpeaéc, poet. for pápargeacc, 

Nón, g. pdip, pl. id., M., seed (coll.); a 
seed, a bean; the seed of the dock- 
plant (Meath); & race, clan, breed (of 
animals, etc.) or original stock; a 
flourishing growth; surface put on a 
barren spot; p. an Capaill, bog bean ; 
p. coéallaé, pulse (O'R.); p. na 
orpéan, the seed of the mighty; p. 
bueás péin, a good class or growth of 
grass; cá p. Agam 'Á Cup an an scpusad- 
Ainin Go tom, I am putting surface on 
that little barren spot there to the 
east. 

Poy-, in compds., seed, race; póp-ólao:, 
luxuriant hair; pdp-fuil, ancestry, 
relatives; póg-Slan, of noble stock; 
póy-pcoc, breed; pdép-tataoip, con- 
tempt for one's ancestors. 

Dórpaim, -a5, v. intir., I spring up, flourish ; 
blátanna úpa as pópaó Aníop, fresh 
flowers growing. 

Popen -Ééana, -Éipi, M., @ porringer 


Dónán, m., a crevice. See puppdn, 

Ponatar (popatar), rich food, succulence, 
etc.; p. péin, succulent grass; a form 
of oinCear or foipceasr (which see), 

Pore (pógc), g. puine (-óinc), pl. id., m., 
a pig, a hog, pork; vA p. muice, two 
pork pigs; al. ponca. 

porcán, -áin, pl. id., m., a small pig, a 
porker. 

Dópós, -dise, -4, f., & pebble, a small 
potato, marble, efc. ; buille pdydise, 
a blow of a stone; al. pands, púineos. 

Poppa, ponnán. See punna, -án. 

porc, g. puint, pl. id., m., a tune or air, 
sung or played (p. ceoil, id.), jig or 
port (Mus.); fig. like Eng. tune, note, 
etc. ; p. tunnce, a dance tune; p. 
peaoSanle, & whistled tune; reimnim 
p. I play a tune; caraim p., I hum 
a tune; Can fuil pP. san pisinn, no 
penny no play, pas d'argent pas de 
Suisse; cA 00 p. Teinnce agat, you 
are undone; fin é an p. Do bíonn 
Agat 1 5cómnaróe, you are always 
harping on that string, níon anuSeap 
mam a mAlainc oe $. Sac, id.; 
compds.: binn-p., & sweet tune; cop- 
p. a melody, citin-p., id.; cf. Eng. 
port, mien, air, eic. 


Pop, interj. in p. p. ! adversative exclam. | Ropt, g. puint, pl. id., and -s, M., a 


(Or.), pooh-pooh; cf. bob and ob. 


bank, earthwork or platform, a shore, 


por 


& port, a harbour, a ferry; a raised 
ridge or way, a passage; a tort, a 
house, a monastery, a place; a shoal, 
a fish-bank; p. móna, a turf-bank; 
p. na h-abann, the river-bank; p. 
tomapcuip, & ferry ; p. pcaoán, a shoal 
(or bank) of herrings; bailce puinc, 
fortress towns; tp puc oe tyinpid 
cAlman, three entrenched forts; an 
€píoó ro Puipic Paptaldin, this land 
of Ireland; p. maéa, Armagh; p. 
Ceampaóc, Tara; p. Doipe, Derry 
Harbour; P. Copcaige, Cork Harbour 
(Onom.); P. Suba, Fortjoy, Fintan's 
palace in Tir Tairngire; other place- 
names: 1). Ldpse, Waterford; 0. 
Omna, Portumna; N. Roip, Portrush ; 
f. Rios, Portree, etc.; on p. món, 
Blackwaterstown; sabaim p., I reach 
port; 1 bp., in port, weather-bound ; 
cA an coppán imtigte ap p. anoir, the 
reaping-hook is now gone out of use: 
pasaimio cusat SO p. 1 mbia Anoét, 
we will go to you where you will be 
to-night; vibipt 9án bponcaiD (-óncaib), 
banish from our shores; as péabad 
p-, bombarding forts; in compds.: 
long-p., baile-p., calad-p., ceall-p., 
pios-p., qéró-D., pfonn-p., ‘volin-p., 
conn-p., all-p. (cliffy, rocky bank); 
OIpedti-p., AT-P., 10OMP., 4C.3 smt. 
pórmc (poet.). 
Porc-, in compds., bank-, -banked, 
-shored, etc.; poyic-palla, the inside 
wall-bench under the roof of a house 


(bApp-fpalla, id.) a parapet, rampart j 


or barricade, a partitioning half-wall in 
& building, a bail wall in a stable; 
portc-Slan,  clear-havened, bright- 
banked ; poyic- romapcuiptide, a ferry- 
man; fpogc-mü, a rampart, a fort ; 
poyc-linn Luacpa, & rushy river-pool ; 
poric-é10, — smooth-banked, calm- 
havened; popt-piil, an eye under a 
heavy brow; poptc-jtileac, heavy 
browed. 

Porpicad, -a1Se, a., full of banks or ridges, 
fortified. 

Porcac, -aise, a., tuneful, jig-like. 

Poptat, -ai$, pl. id., -aċa and -aiste, 
M., & bog, a bank of peat, bog-stuff ; 
'oliom porcais, the turf-ridge or turf. 
bank proper; bun poptai, the cleared 
floor of the bog, cón poptais, sabat 
potcar$, lag-poll, 4d.; piacal pop- 
cais, the verge or edge of a turf bank ; 
poll potcai$, a bog-hole; wirce pop- 


tait, bog-water; cliab popcar$, a bog | Pozar. 
creel; ciopóg porpitais, a bog-beetle; 'popái(c), poráLaim. 
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OAT AN poyicais, the colour of the 
bog, black, dark brown. 

Nóntaep, m., a porter; a bailiff; p. 
uipce, a water-bailiff. 

pPoéptai, m. pl., pores (Gaill.). 

Dorpcaroeacc, -4, f., lilting (Don.), ponc- 
anact (Or.), id. 

Poypcaipe, g. id., pl. -pí, Mm., a bank-man, 
a turf-worker who stands on top of 
the bank to receive the cut turf, etc., 
al. a ferryman. 

Poypcaipeacc, -4, f., doing the work of a 
bank-man, ferrying (O' 2.); al. hum- 
ming, lilting. 

Pdéycanail, -athla, a., portly, proud, 
daring, independent; al. poitceamait. 

Dopcán, -áin, pl. id., m., a crab or crab- 
fish; p. slap, a small green crab 
(inedible); p. plispeac, a soldier crab ; 
D. 1Apainn, a small species of crab 
(Achill); p. capaill, a spider crab 
(O'R.); p. buile, a variety of crab 
(unidentified); cpdin poncáin, a female 
crab; collaí poprtáin, a male crab; 
Sperm an poptáin, a painful, firm grip ; 
al, parcán, banoán. 

PoyicAn, m., a bank or banquette. 

fotcanaéc, pozicanap. See popcaipeacc, 
poyicuy. 

Dónceat, -aip, M., porter (drink) (A.), 

Popcugsad, -urste, M., act of steeping, 
as flax, 

Popcuisim, -usavd, v. tr., I steep, as flax. 

porctp, -úir, pl. id., Mm., a pocket prayer- 
book; a breviary; cf. Med. Lat. 
portiforium ; al. pontar, -canam. 

Nór (por), ad. somewhat; p. beas, 
rather small; a form of pap through 
confusion with mór, both of which 
see. 

poérad, -pca, pl. id., -pcaí, -pcavrócaca, 
and -paàvóeaCa, M., act of marrying, 
joining in marriage; marriage, married 
life or state; a wedding feast; p. 
cille agur cléipe, a regular marriage 
(poet.); p. vealb, a poor wedding, 
pórrín *oealb, id.; p. "oübalca, a 
double wedding (two brothers and two 
sisters eic.) ; ójo an pópca, order of 
marriage, marriage ceremony ; byupead 
an pórpca, violation of marriage vows ; 
Aijiseav pópca, marriage offering; so 
n-éinsíiíú vo p. leac, I wish you joy 
of your marriage; ap An bp., at the 
wedding; san p., unmarried; ceapc 
if ceso ports leac, the right and 
permission to marry you; Lat. sponsus. 

See pororo. 

See papá, qe. 


i i i aiti tii s I ach 


pos 


Póram, -46, v. tr. and intr., I marry, 
wed; vo pór an ragant 140, the 
priest performed the ceremony of 
marriage for them; vo pópa4osap mo 
rcon, they got my darling married ; 
vo pór ré í, he married her; o póraó 
le 'Oómnali í, she was married to 
Domhnall, 00 pópaó ap 'Óómnalt í, 
id. (Don.); bí parca liom ip pór mé, 
be content with me &nd marry me; 
níon pór ré mam, he remained un- 
married. 

pér-cdin, f., a tribute paid at the time 
of marriage, 

pPords, -óise, -4, f., & mess (U.). 

Qoróro, -e, -í, f., & posset, & warm 
drink, a piping hot repast, pandy; a 
medicinal draught; in pl., appetising 
foods, dainties; cA oo p. sléapca, it 
is all up with you (Con.); al. poróro, 
paroro. 

porc, g. pure, and -ai, m., the (letter) 
post, a position or stand, & position or 
employment; p. na mbearmc, the parcel 
post (rec.); teat puirt, a post office, 
oitis puirt, id.; feap an puirt, the 
postman; teip an bp., by post; 1 bp. 
‘00, about to be, ready to be; 1 bp. Do 
bert pérdc1ste, almost solved; 1 bp. 
‘oo bet polarn, soon to be empty; ar 
peso p. oe bliavdain, during almost a 
year; al. pórc, póipc, porca (which 
See). 

porca, g. id., pl. -aí, Mm., & post, prop or 
support; jig. a chief, a sustainer (al. 
porc);  letter-post, etc., situation, 
position (Con.); a military post; p. 
paine, an outpost or vidette. See port 
and under piléam. 

pércs, p. a., married, closely united (to, 
le); reat p. & married man; m’ 

fe^ p. my husband; bean p., a 
married woman, or wife; lánama p., 
& married couple; 101f Aonta if P., 
married and single; nua-p., newly 
married. 

pPorcaife, g. id., M., a messenger, an 
errand-boy, a postman. 

Porcaipescc, -4, f., going on errands or 
with messages. 

Dorcamat, -mla, a., self-important. 

Dorcamtaétc, -4, f., self-importance. 

porcpstad, m., an obeisance, a prostra- 
tion out of respect (G. D.). 

poca, g. id., pl. -caí, m., a pot, a butt, 
a measure of two quarts (By.); a 
pottle (p. slap, éd.); p. ose, a pot 
of drink; p. cae, & teapot; p. na 
teola, the meat pot; p. sliomadc, a 
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wicker lobster-pot or -trap; p. PAv- 
tts, “ St. Patrick's pot," a local ale- 
feast organised for St. Patrick's Day ; 
An p. if An mála, lit. both the pot and 
the bag, more than one is entitled to ; 
céisim Cum an p., I go to pot; cuim 
an p. Afi an Scai[c, put on the “ butt” 
of the cart; p. pA n-a CLÁn, a covered 
pot. 

pocaé, -a1$, pl. id., m., a lad of 10 or 
12 years (Aran); al. pacac. 

Docacaeqróe, g. id. pl. -oócte, M., an 
apothecary; poiticeoip, id. (U.). 

d med -ÓmA, -pí, M., a potter ; portón, 
id. 


Docawpe, See poca. 

Pdcaipe, pdcatpeacc, See pdicipe, póici- 
peate. 

pocáirce, g. id., m., pottage. 

Pocall. See partall. 

Dorasil, -thls, a., pot-like. 

f9ocán, -4in, M., a pot. 

Pocandil, -ÁLa, f., doctoring, esp. cattle, 
etc.; bungling, clumsy work, patching ; 
AS p. Afi puao An tise, pottering about 
the house; al. pacandil, poicineail. 

porandlarde, g. id., pl. -dte, M., a vet, 
a quack, a bungler, a patcher. 

Pocandlamm, -áil, v. tr, I doctor (as 
cattle, etc.); I slaughter cattle clumsily 
(By.); cf. perh. Eng. botch. 

pocánca, indec. a., thick like pottage, 
viscid. 

Pocancaér, -4, f., thickness, like that of 
thick pottage, viscidity. 

Portan, -aip, pl. id., m., a wide ungainly 
vessel; apot,atankard; al. pocaipe. 

pocáca, g. id., pl. -si, Mm., a potato, 
potatoes (coll, Rathlin);  buncáca, 
práta, pata, pypéóaca, prpeáca (both 
latter forms in Don.) are variants. 

Poc-bistav, -Cca, M., act of pampering, 
spoon-feeding ; al. po:c-, ponc-. 

Pot-bisataim, -a0, v. tr., I pamper, press 
to eat, spoon-feed; al. poit-, porc-, 
pott-. 

Pot-camés, f., a pot-hanger (O' R.). 

Qoc-fola6, m., a pot-lid. 

Doc-lup, m., a pot-herb. 

Prab. See ppap. 

Prab. See ppáib. 

prdbaspe, m., a worthless fellow (O' R.). 

Prabart, -e, f., pulp, the state to which 
an egg, say, is reduced when broken, 
or potatoes when over-boiled; seinip 
p. ve, you have reduced it to a pulp; 
p. bude, a yellow mess (of broken 
eggs). 

f tábar, mMm., rabble (O' R.) 


pra 


pPypdab-pditead, a., blear-eyed. 

pypabcaip, -e, f., pulp, matter, pus. 

Práca, qc. See bpáca. 

pytacaille, g. id., phlegm, a spit of disease, 
a bronchitic spit (F. an L.) (=bpac- 
feite ?). 

Pracaipiollais, -e, f., pretence, dissimu- 
lation, disingenuousness ( Ros.). 

Dracat, -A nt M., rubbish, refuse, things 
cast off, eic. 

DrÁcÁp, -Áip, M., raw oatmeal mixed 
with buttermilk, hotch-potch, olla 
podrida, pot-pourri, stew, a hurriedly 
prepared meal, a medley; p. upnaiste, 
a medley of prayers. 

prdavdainn, See puáróinn, 

DreSer, “AIT; -aipeanna, M., & price; ap 
€órm-p., at the same price; (4.; oft. 
replacing iuac, value, price, proceeds, 
in M.). 

práib, -Árbe, f., rheum, a discharge from 
the corner of the eyes, clammy matter, 
filth; al. ppáb, and in derivatives, al. 

Aip-. 

Prdibeac, rheumy, clammy, etc. ; 
a plasterer. 

Ppráibeaċán, -áin, pl. id., M., a plasterer, 
a dauber. 

Drérbeaéc, -4, f., plastering. 

Prdibeamait, -thla, a., clammy, rheumy ; 
prapesca pydibeamla, messy pastes ; 
al. ppáip-. 

Pydibim, -bead, v. tr., I daub or plaster. 

Pydibin, m., a paste of any kind, a mess 
of oatmeal, fresh cowdung (Don.); al. 
prátpín, 

pnárómn, g. 


SM., 


-e, -óne and -tneaé, pl. 
-e, -Óne(-4€4), -ní, f., urgency, & 
difficulty, need; trepidation, hurry, 
flurry, rush; regard or heed (with 1), 
pride, delight (Con.); cA sábaú asam 
Leip acc ní'l aon p. map pin omm leir, 
I want it but not in such a hurry as 
that; cA p. agam teir, I require it; 
TOlap An “áin ni p. 000’ lú, your 
renown needs not the light of poesy ; 
Do pndmpainn An t-upce if an tuile, 
DÁ mba p. 04m é, I would swim water 
and flood if need were; agur mé “na 
p., while I need it; p. hóp crorde 
aguy moille thor Lam, the urgency of 
the heart delaying the hands; tá na 
pháiróne, the busy day; méro mo 
prdrdne, my great hurry or need; te 
p. asup le veitnesp, with urgency 
and haste; cuipeao pá p. é 4 o rapptaró 
An tpasaipt, he was sent post-haste for 
the priest; ni léan liom a bp. I 
rejoice at their trepidation; Ap 
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bpd dinni vo péidead, to settle our 
difficulties; cup ré p. tonncab, he 
liked them greatly (Inishm.); bi p. 
tón aise arca, he had great confidence 
in them; al. ppddainn, práinn. 

Dráróneac, -nise, a., urgent, pressed, 
earnest, hurried, busy; terrified, in 
trepidation; needy, distressed; con- 
fiding in, taking delight in; ba p. ar 
A mumncip péin é, he took great pride 
in his own family; cám p. 1, I 
am wrapped up in, devoted to; 
p. le n-a scuto cotnce, busy at their 
oats (Or.); ir p. an rear an pósSmagp, 
Autumn is a busy fellow; so p. 
priaclac, in great hurry and trepida- 
tion; sm., a busy person; al. ppdrdin- 
neac, ppáinneac, 

Pyainn, ppainnpeasd, prainn-cesc. See 
prornn, promnreac, ppornn-ceac, 

Dráinn, ppdinneac. See  ppárómn, 
práróneac, 

Praip- in compds. See ppap-, praip-. 

prep, f. a tuft, a bush; p. acinn, & 
furze bush; p. paitinise, a fern bush; 
p. rceac, a brier bush (Cm.); al. ppeap. 

Dpape, g. id., f., rapidity, suddenness, 
briskness. 

Prdripeamail, pháipín. See ppdrbeatnait, 
pnáibín. 

prdire, -e, f., soft clammy dirt or filth ; 
wildness, extravagance ; pastime, 
wantonness; act of playing, disporting 
oneself; náp léanaó le p., undefiled 
by wantonness (E. R.); a5 p. if AS 
plérdopescc, playing and amusing one- 
self; na piosna im timceall as P., 
the queens gambolling around me; 
‘ceinim p. ap, I play tricks on, tease, 
annoy. 

Prairce, prop., g. of ppaipeac, which See. 

Dréipcín, g. id., pl. -ni, m., an apron, 
esp. & coarse apron with many pockets ; 
a shoemaker’s apron; a rag, a clout; 
a bag containing potato sets for 
planting. 

Prarpesc, g. -pse, -rce and pripe, d. 
-m$, pl. -s, f. (1) pottage, porridge, 
gruel, pot pourri, broth ; fig. imbroglio, 
confusion, destruction; p. feola, 
porridge or gruel made with water in 
which meat is boiled; p. burde, Indian 
meal stirabout; bypaoinin ppearpce, a 
little gruel; copán bocc ppuirce, 8 
poor mess of pottage ; vat na prairce, 
unhealthy colour; cá ré “na ppap 
agat, you have spoiled it, broken it in 
bits; cá an ppaipesc ap puaro na miar 
agac, you have spoilt everything; 
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táim ¢6m voin “ran p papig te 
h-aoinne Aca, I am as much involved 
as any of them; smi. m.; ppaipce, id. ; 
(2) brockle or broccoli, kale, an early 
kind of cauliflower; p. bypdtap, wild 
spinach, English mercury; p. bude, 
wild cabbage, wild navew, charlock, 
rape; p. fiadain, common wild or 
white goosefoot, orache, p. thin, 7d. ; 
p. fiaró, bastard cress or mustard, 
penny cress, p. na scaopsc, td.; p. 
Sapb, wild mustard, charlock; p. Slap, 
fig-leaved goosefoot; p. na maga, 
annual seaside goosefoot; p. an falla 
(or na mballa), wall or nettle-leaved 
goosefoot; p. cpÁSa, sea-kale. 

Drei mín, mM., persons or things huddled 
together or in disorder; ’na aon p. 
4máim Aag ceann an bio, huddled 
together at the head of the table. 

prdaipléwo. See brdipléao. 

prdipce, M., a paddock. 

Pyapcéasl, -éil, m., potatoes cooked on 
the embers (S. Don.); ceatlacin (N. 
W. Don.) bputóg (M.) bnutneos 
(Con.), id. ; al. ppapceál, pnairceal. ` 

D rércín, g. id., pl. -í, Mm., & small potato ; 
ppdaicini clipacdin (or muc), pig nuts. 

pysaicinn, -e, f., parchment; é cup 1 
bp., to write it; al. ppacainn. 

Praicinneac, -ni$e, a., clever, sensible. 

Pyaicinneamail, -thla, a., clever, sensible, 
crafty, smart; ni leanb p. é, he is 
not a child whose understanding has 
developed. 

Praicinnesmlacc, -4, f., cleverness, 
craftiness, good judgment, practical 
wisdom, skill, experience, smartness. 

pyran, M., & slumber (Sc.), 

Qpnempra, mM., wheat roasted, usually 
with butter, etc., over the fire; corn 
hardened by heating; al. ppampp and 
pramra. 

prampac, -aise, a., haughty, arrogant; 
Sf., g. -ai$e, act of leaping, frisking, 
prancing. 

Pyampait, -ál4, f., act of frisking, leaping. 

Drampálaróe, g. id., pl. -dte, mM., one 
who frisks about. 

Pramrós, -d15e, -4, f., one who frisks 
about, esp. & female; p. mná, a giddy 
woman, 

Pyampuisim, -ussd and -rac, -ráil, v. 
inir., I jump, leap, frisk. 

prdnnarde, g. id., pl. -óte, M., a word 
applied to & large fat cat, etc. ( Ros.). 

Pyiannc, in 1 bp., in a fix ( Hg.). 

Drop, -A41pe, 4., quick, sudden, active, 
clever, brisk; ni ppaipe-ve tiocpad 
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'oo”n éac, he would not come the more 
quickly to the battle; 5m. & sudden 
movement, in, le p. na ful, in a 
twinkling; san p., with deliberation ; 
al. prab, priob, preab, preap. 
Nnap-, praip-, in compds., quick, sudden, 
brisk; pprap-iompóù, act of suddenly 
turning, & swerve, ppap-cCioncó?, id. ; 


pjtsp-léim, a sudden spring; ppap- 
Túileac, quick of eye, blinking, 
observing. 


Ppapad, -pta, m., brief space; 1 bp. (ns 
fal), in a twinkling. 

Prapail, -ála, f., act of hurrying, pre- 
paring to or for (Cum); oft. with puar. 

Ppapaipe, prapareacc. See ppopaipe, 
propaipeacc. 

Drepálca, p. a., started up, ready, 
prepared; oft. with puap (R. O.). 

Prop. See onear (a briar), and ppeag. 

Drap, @, quick, ready, pat, fluent. 

Drár, -áir; m., brass, money generally 
(poet.); a poem, e/o. ; patla ppp, 8 
brazen wal! (supposed to form the 
horizon, folk.) ; cémanta pháir, a brazen 
sign ; pobal ppáip, a stiff-necked people; 
iT mo Ceann Do beit véanca ve Ñ., 
had I a brazen head (7.e., the best head 
in the world); uppa cum pháir vo 
t4tsd, one able to weld brass, $,e., 
compose a poem (E. R.). 

Pydpac, -arse, a., brazen, belonging to 

rass, 

Pnárarde, g. id., pl. -óte, m., a brazier, 
& brass-dealer; ppáipióe, id. 

Práráit, -Ala, f., embrasure, welding, 
brazing; al. an embrace; ní'l póraó 
gin p. opta, they are not married at 
all. 

Drépatm, -ad, v. tr., I braze, cover over 
with brass. 

Dnápálarm, -4i1, v. tr., I solder, braze; 
al. I embrace; oo pós ır vo bháráil 
ri é, she kissed and embraced him 
( folk-tale). 

Praramátta, indec. æa., stylish; Déapla 
p., stylish English ( Br.). 

Drépán, -áin, M., raw meal mixed with 
water or milk; bí ré ’na p. prompac 
aise, he was flummuxed, was finding 
it impossible to do what he wished to 
do. 

Drercán, -din, M., & bundle, a gang, 
mob, crowd or flock (of sheep), rubbish 
( Don.). 

Dror-laca, f. a teal or widgeon; al. 
pripleaca (al. grobe, Ford). ` 

Prártaí (pháirtí, C. M.), m., pl. bracelets, 
trinkets ; sing. perh. pnárla or pnárlac, 
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prdca, g. id., pl. -aí, Mm., a potato; p. 
nua, & new potato, préaca tp, id. 
(Ros.); p. plüpac, a floury potato; p. 
peamar, a large potato; p. leacan, a 
‘flounder ” ; p. snéine, a potato yellow 
or greenish from exposure to sunlight, 
p. oban, id.; p. oub, a black or 
blighted potato; p. pabrac, a defective 
potato; p. claimeac, a brown-spotted 
potato; p. piapcac, & worm-eaten 
potato; p. pnéacáin, a crow-pecked 
potato; p. porpcais, a bog-nut; p. 
clipacdin (or Lupcdéin), a pignut; phócaí 
rcriobts, grated potatoes; ppdcai 
ports, roast potatoes (bpinscin, 
mashed potatoes); bead na patai nite, 
bpuitte, ittre ag an sConnaCcaé faro 
ip Bead an Muithnese as náó 
“ ppdcai ! " the Connaughtman would 
have his potatoes cleaned, cooked and 
eaten while the Munsterman would be 
saying “ praties ! " (Con. saying); See 
Altppéscaive and sappda and under 
pavban, cnap,  gilín,  seinro(e), 
cpeACÁn ; dim. pháicín; ppeáca and 
pypéaca (U.), paca (Con.) ; orig. pocáca. 

Diecaimmn, -e, f., prating (H.); perk. 
= pparcinn., 

Pylacainn. See ppaicinn, 

Preab, g. -eibe, d. -eib, -mb (oft. -eab), 
pl. -^, f., a bounce, kick or start; 
motion, vigour, courage; an instant; 
a shovelful, a forkful, etc. ; ve peib, 
at a bound, at once, 1 bpqib, so bpmib, 
td. (U.); Biooap asainn ve preib, they 
reached us in a second; 1 bppeib na 
rút, in the twinkling of an eye; le 
pretb an Tcéil reo, as a climax to 
this; san pperb, lifeless, spiritless ; 
gan pretb 'na scuoróe, their hearts 
devoid of manliness; cá p. pif ronnac 
ror, you are still a man; 1 noveipead 
na pperbe, at the last gasp, almost 
vanquished; bainim p. ap, I cause to 
start, frighten, al. I put out of joint, 
as a limb; bDbatneap p. ap m'uillinn, 
I put my elbow out of joint; as cun 
p. pan ól, drinking with spirit, keeping 
the drink circulating (song); cf. prap. 

Dreabao, -bca, mMm., act of jumping. 
bouncing, stamping, prancing, kicking, 
palpitating, quivering, panting, twink- 
ling; p. cporde, palpitation of the 
heart; p. pul, a twinkling; appa Cloċ 
Lapai as p. said the memnonian 
or speaking stone as it burst asunder; 
priobadh (Sc.). 

Preabavac, -aise, f., act of bouncing, 
skipping ( Ros.). 
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Preabaim, -A9, v. intr., I stamp, kick, 
spurn, bounce, spring, jump up; start, 
am startled, come, go, suddenly ; ppeab 
ic furóe, arise, stand up quickly; vo 
preab ré "na rearam, he sprang to his 
feet; ppeabparó ré Cusainn láitneac, 
he will come upon us immediately ; 
oo pheab pé Cusainn apéip, be came 
unexpectedly to us last night; ppeab 
anonn éúCa 1 mbánac, go over to them 
to-morrow (without hesitation or delay); 
p. rá vén, I spring towards; p. 
liom, I set out, go off; al. -bui£im; 
preabuisid ! pull away, lads (order 
to rowers), cpusduigid, 1ompuisid, id. 

Prresabaipe, g. id., pl. -pí, M., a jumper, 
a hopper; a stout, hearty, brave 
fellow, a fellow, a person; p. p, & 
strong lively mar; p. an Sáto, a part 
of the flail (handle? striker ?); p. 
breac, magpie. i 

Preabasipieacc, -4, f., bouncing, jumping, 
starting, acting bravely or gallantly. 

Preabaipre, p. a. kicked (Antr.); © tág 
TÉ mé p. he knocked me. sprawling 
(7b.) 

Ppeabamail, -mla, a., active, vigorous, 
gallant, spirited, generous ; startlesome 
(as & horse). 

Dpeabán, -4in, pl. id., M., a parcel, a 
piece; a patch, a rag; in pl. ragged 
attire; Seán na bp., John of the rags; 
tr reánn p. 'ná poll, better a patch 
than a hole. 

Preabdnac, -aise, a., full of patches; 
SM., & ragged person. 

Ppeabdnarve, g. id., pl. -óte, M, a 
patcher. 

Dreabánarm, -4d, v. tr., I patch, mend. 

Preabancta, indec. a., vigorous. 

Preabsoir. See ppobaorip. 

Preabspnac, -atse, f., jerking, starting, 
leaping, hopping. 

Pyesbsail, -e, f. jumping, leaping, 
bouncing, skipping, panting, throbbing. 

Preabés, -d15e, -4, f., a bounce, a start ; 
& kicking or wincing mare. 

Pyéac, -éice, -4, f., a root. See pnéam. 

neac, a crow, eic. See pnéacán. 

Prés ! interj., hold! stand! stay! 
(O' Br.). 

Pyéac, in phr. at ^ p. (he) unfettered, 
nis own master (Ker.). 

Préacad, -Cca, m., famishing, causing to 
perish. 

Préacaim, -A$, v. tr., I cause to perisn, 
famish (as with cold); vo ppéacao 
leir An bpuaécc é, he was famished with 
cold (Con.). 
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pyésachn, -Áin, pl. id., M., & crow, a 
raven; an ugly girl; equated to glede 


(sapb-feabac) (Eg.); p. Dub, & rook; 


p. breac, à magpie (Cruach); mallacc 


nA bp. orc, the curse of the crows on 


you (may you give up before enjoying 


the fruits of your labour); p. ceannann, 
ossifrage or osprey; p. Coire Venge, 
the chough, p. nóid, p. na ovpoc- 
aimrpipfie, 2d. ; p. ceipceac, & kite; p. 
cndimisteac, & raven (O' R.) ; p. seánn, 
a glede or buzzard; p. tnsneaé, a 
vulture; p. na scearnc, a kite, a scald- 
crow. 

QréeCÁAn, -áin, pl. id., M., & periwinkle ; 
varieties are p. oub (edible), p. bán 
(inedible), p. caopiaé (?d.) ; p. capall, 
a large white inedible periwinkle ; prob. 
corr. of paoċán. 

fnéaclac. See peractac. 

pyéacca, p. a., perished, famished (as 
with cold) (Con.); al. pnéaccuisce, 

Pyesvdain, the bones taken out of pork 
when it is to be cured as bacon 
(O'N.). 

Prespa, -e, f. a preface, the preface 
of the Mass; al. pyeaparo, ppeapáro, 
preipro (B. C.C.). 

DrealLáro, -e, pl. id. and -f, m., a prelate ; 
al. présa-, pléapdro (Car.). 

Qpealároeacc, -A, f., prelacy. 

préath (root, etc. ; p. capparge, tough 


mountain grass, McK.),  ppéamac 
(-amail), ppéóamaócc,  pyéam-pocat, 
préamuiSim (-a1m), 4c. See ppéam, 


füóamaó, rnéamaócv, 7c. 

near g. id., pl. -raí, M., & press (article 
of furniture); printing-press (rec.); al. 
prior, prep. — 3 

Presar, M., a plait, a wrinkle; 
thicket, a bush. See “near. 

Pyeapac, -aise, a., corrugant, wrinkled. 

Prespavdip, “Óna, -pi, M., the person 
who thickens frieze. 

Prearail, -dla, f., act of pressing, con- 
scription; al. pnhíoráil, ppepail. 

Preapaim, -ad, v. tr., I plait, wrinkle. 

Preaspdélamm, -Ail, v. tr., I press or con- 
script; al. pmor-, prer-. 

Preasrpanca, M., a present (A.). 

préarplac, m., a bit or gag, fig. control 
of the tongue; a piece of rod secured 
in a goat’s or ferret's mouth (R. O.); 
a contrivance of cords and timber to 
hold a horse while being shod; form 
of réarnac. 

19néaca (pheáca); see práta. 

Preacann, -sainne, -4, f., parchment. 
See ppaicinn, 


al. a 
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preibirtin, m., a slovenly piece of work 
(Don. Q. L.); cf. pteibipcín. 

Preiceall, -cille, -a, f., a double chin, 
the dewlap of a cow, efc. ; p. an voicilt, 
a discontented or angry appearance; 
00 ftus Té apn preircill air, he throttled 
him; céi$im 'n-a ppetcilt, I throttle 
him; céigim pa pypeircill aise, id.; 
al. byeiceall. 

Ppercleaé, -lise, a., having a double 
chin or dewlap. 

Preicleacdn, -áin, pl. id., m., one having 
a double chin, a cross person, 

Preipro. See (1) preaparo, (2) propio. 

Dréit, m. and f., a prey of cattle (O’N.); 
something of great value (smt.ironical,); 
if cú an p. againn ! how precious you 
are! ip mop an p. é! how precious 
it is! baimd amaé an p., recover 
the '" prey" (a lady who had been 
abducted). 

Ppeic, interj. of disgust ; 
what do you mean, sir ! 

précepn, in phr. san P., without dis- 


D. A Ouine, 


pleasure (Hr.); Lat. praeter, be- 
sides. 

Pacat, | ptiactac. See. petptacat, 
peipraclac, 

Priam, g. matm, -pím, M., Priam; al. 
pdm. 


Pribérvesc. See pníobároeac, 

pribtéro, -e, -í, f., a privilege, a gift, 
intelligence, good sense, conversational 
power, efc.; 04 mbéad pé ve p. agam, 
if I had the privilege ; 1p Duine san p. 
(ppiblero, Ros.) é, he is a dull person 
to speak to; nfl mónán pribléroe 
(ppíbleroe, Ros.) 1 nóna, Nora is back- 
ward in manner; beim p. líonmag, 
lán-Parppings Do U.1 ngat catain, T give 
extensive privileges in every city to U. ; 
gan Onóir ná p. DO teapbáinc í, to 
concede her no honour or privilege; 
al,  -leoro,  ppíomlóro, ppiblero 
(-éro). 

PP bléroeac, -“otse, a., privileged, gifted, 
intelligent, bright, of conversational 
ability ; al. private (See priobArveac) ; 
ir reap p. (ppríbléroeac) 1 sceanc Seán, 
John is & truly intelligent man ( Ros.) ; 
al. pribiléroesé, ppibléroeac, pub. 
leoroeAC, 1c. 

prím. See prio; ppím- in compds. 
See ppíorm-, ppím-. 

Dníméao, m., the shrub privet or prime- 
print (P. O’C.). 

Primeinc, -e, f., priming, a charge (for a 
gun). 

piimro, -e, f. first fruits, firstlings of 


pni 


any kind, primitiae; 
primrott, 


al. prmroe, 
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maire "utc, 1c., how simple of you 
to, etc. ( Ros.). 


Prmpeatltdn, -áin, pl. id., Mm., a beetle; | Príor, g. -a, d. -ím, pl. -a, f., prime 


plumbayldn (Orm.). 

Prinnceam, mM., act of sporting or playing 
(as a fish); cf. Eng. prinkum, prankum 
(a dance), princum, etc. 

forínpeabáit, -áta, f., punctuality, exact- 
ness, certainty. 

Drínreabálca, ?ndec. a., principal, chief ; 
high-principled ; stern, rigorous ; punc- 
tual, exact; sure, certain; rpcéal p., 
& true story. 

Qrnínresbálcacc, -a, f.» high principle; 
punctuality, certainty. 

Principeac, -pis, pl. id., m., an appren- 
tice. 

Principeacc, -4, f., apprenticeship. 

Priob, prtiobán. See ppeab, ppeabán. 

Priobdro, -e, f., privacy, secrecy, a secret ; 
níon p. é 4 eaécpa, his deeds were 
renowned (S. E.). 

Priobsrveac, -oise, a., private, secret; 
of & person, secret-keeping, reliable; 
al. ppíbóroeac (Arm.), -bLéroeac (ib). 

ioca, g. id., pl. -aí, M., a goad, a sting ; 
a short stick (Mon.); plac p., a goad- 
rod, plac bpon, id.; bainid an p. ar 
an cplaic bnoroe, take the point out of 
the goad-rod. 

Py10cad, -cCA, M., act of goading, stinging, 
prodding; doing work listlessly; a 
“ bite ” (in fishing); 45 p. liom, going 
off with myself; al. for procad, which 
see, 

Priocavgait, f., act of goading, jibing at 
(ap); al. browsing (=piocavgsail). 
tníocaill, pl. -li, f. & spur (N. Con.); 
tus ré pated ve pna priocoillíb vo’n 
capall, he prodded his spurs into the 

horse, 

Priocaim, -40, v.tr. and intr., I prod, goad, 
sting, bite, nip, stimulate, tempt; bite 
(as a fish); p. piléar, I fire a ball ( Br.), 
p. liom, I go off; smt. for pirocaim. 

Procase, g. id., pl. -pi, M., one who 
pinches or pricks, & diminutive fellow, 
a trifler, an active fellow, a fault-finder 
(Con.). ima 

Priocaipesct, -4, f., pinching, jibing, 
pricking, trifling, working in a trifling 
or careless manner; bi ré as p. opm, 
he was jibing or nagging me, egging 
me on, 

Pyriocar, -Atp, M., contemptuous name 
for anything small or useless. 

Priocé10. See piocótro. 

Tníollrcaró, -e, a., simple, unsophisti- 
cated, wanting in cuteness; náf p. An 


(canon. hour); the first quarter of the 
moon; a prime, & beginning, & prin- 
cipal; ó ppím, from the beginning; 
of 4 prim (.1. ap 4 céav-polap), in its 
first quarter; al. m., and ppim. 

Pyiom-, prím-, in compds., first, prime, 
chief, principal, great; pyiorn-sdbap, 
a first or prime cause; prioth-aisne, a 
principal idea; ppiorn-aipceasal, a 
principal article; prioth-staip, a 
patriarch;  ppíom-Cá, @ principal 
quality ; ppiom-catain, a capital city ; 
priom-clapn, an autograph, an original 
document; pyfoth-céthanta, a chief 
sign; pytforh-coinseall, & principal 
condition or clause; phíom-conác, 
great prosperity (poet.) ; pyioth-conral, 
chief consul ; pníom-óáLla (pl.), ancient 
history, early conditions; priomn-dopar, 
great door or portal; ppiorh-dyao1, an 
arch-druid ; ^ ppíom-páró, a chief 
prophet, a primate (ppíomáró) ; ppíom- 
focal, a primitive or principal word; 
príom-pu, first or noblest blood or 
race; priom-fuineaodin, chief baker ; 
priom-pulsécdin, chief cook; phíom- 
Slusipeact, principal motion; ppiot- 
loc, a principal lake; pníom-Lonsponc, 
a chief palace, royal seat or military 
headquarters; pyiomh-obaip, a chief 
work, chief task, a masterpiece; 
ppíom-nóo, a chief route or road; 
pyíom-pünaróe, a chief confidant; 
priom-floinnesd, a principal family 
or family name; phíom-túr, beginning, 
foundation; ppíom-uaccapán, a chief 
or first superior; ppíom-uz£oap, a chief 
author, authority or cause; pfúth- 
Ceannap, primacy;  ppím-éeápo, a 
prime or chief artificer or craft; ppím- 
cléipeac, a chief clerk ; ppím-ealanac, 
chief artificer; ppith-eapcail, a main 
beam which reaches from side wall to 
side wall in a house ; prith-feadmannac 
@ chief butler; ppím-Zein, a first-born 
(of persons or beasts); pyith-geince, 
first-born;  ppím-Seiceacc, primo- 
geniture; pyiri-sléap, the first or 
chief apparatus; ppith-gnfothusteoip, 
a chief agent; ppím-tiop, chief fortress 
or royal seat; pyfth-peacad, original 
sin; ppith-peanméin, act of preaching 
(45 proiceapt ip AS p. 0616, instructing 
them and preaching to them, T. S.); 
prim-feol, a mainsail; pyith-tead, a 
chief home. 





pri 


Dníomao, -a15, mMm., 8 primate; al. 
príomáró, qc. 
Pyiomnds, indec. a@., primitive, chief, 


primary. 

Priomvdaéc, -4, f., primacy, originality, 
primeness, importance, rank. 

Pyiomldérvesc. See piibléroeac, 

Priompallac, -aise, f., a croaker. 

Qirompottán. See pyimpeatlan. 

Ponga, -e, f., an undersized little 
finger, anything small; al. pnonsaive ; 
ponga, id. 

Prionsapnae, a., peevish (Om.). 

Drionnpa, g. id., pl. -4í, M., & prince, a 
king; p. na copdnaé, the crown prince ; 
p. na Seoiseac, the first of the Joyces ; 
bain-p., @ princess; prinnsa (Féil.). 

Prronnpamailt, -mLa, a., princely ; pjionn- 
pac, id. 

Pyronnpamlacc, -4, f., princeliness. 

prionnrapálca, a., principal (Donl.). 

Prionnca, g. id., pl. -aí, M., print, & 
print; a butter-die, a piece of moulded 
butter; an inscription ; afi n-A Cup 1 
bp. te, printed by (a title page of a 
ballad dated 1571); 1m tp `na pquonn- 
caib, fresh butter made up; buailpinn 
p. (pmonnoa) 50 Dear 1 ocuamba, I 
would neatly cut an inscription on a 
tomb (song); al. punt, ppyronnoa. 

Pyionncdil, -ála, f., act of printing; ir 
món an obain é p. ap pinzginn, it is 
wonderful work to print it (a newspaper) 
for & penny; pytonnodil, phinnoeail 
(Con.). 

Dironncátarm, -áil, v. tr., I print. 

Drronncónt -Óna; -pí, M., & printer; 
Pyioncaipe, id. 

Prion, g. Prin, and -s, M., & prior; 
ban-p. (-prroip, Conér.), & prioress ; 
al. proin (Guy), pman, preon (M.). 

' Pyfopacc, -4, f., priorship. 

Pror, phíoráil, ppropdlaim. See ppesr, 
prearail, pnearáLaim. 

Porla, g. id., pl. -aí, M., & pendant, a 
dewlap, pendulous flesh underneath the 
chin, a dribble, a slobber; al. piorla. 

Pmworlac, -aise, a., having saliva 
dropping from the mouth; double- 
chinned. 

Prmoplacdn, -Ain, pl. id., Mm., one who 
drops saliva ; -LÁL are, id. 

Pworlait, -ÁLo, f., act of slobbering from 
the mouth. 

Priorlatpe, g. id., pl. -ní, m., a slobberer. 

Prorldtca, p. a., covered with dribbles, 
dirty (as weather). 

Pmorés and pipreos, Aran forms of 
pireos, which see. 
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Priorc, m., a priest ( Br.). 

Priorca, euphemistic for Cpíopc in impre- 
cations, e.g. Daf 12. 

Qríopán, -tin, pl. id. M., & prison; 
Seobaró ré P. he will get imprisonment. 

pPrioranad, “AIS, pl. id. Mm., & prisoner, a 
culprit; o- $ním p. ve, I make a 
prisoner of ; Priopandin, id, (Don.). 

Prioranacc, -4, f., imprisonment; ppíop- 
üncaécc, id. 

Prmpbineac, -ms, pl. id., M., & mean 
little fellow. 

piirtín, g. id., pl. 
anything pendulous; 
slobber; al. pirlín. 

Puil, -e, -i, f., a blacksmith’s punch in 
horse-shoeing (Mon.), a pritchel (A.). 

Prandtl, -Ala, f., working in an offhand 
fashion, doing a little. 

Pynundn, -Ain, pl. id., Mm., & little wooden 
doll. 

Drúnpúin, -Gps, -dipi, M., @ pincers. 

Probar, -e, -i, M., a reprobate, a wicked 


-i, M, & pendant, 
a dribble or 


person. 
Pyobsim. See phomaim. 
Probsoir, -e, f. dough, any soft 


unsavoury mess ( Ros.) ; cf. Eng. brewis 
or browis, bread soaked in broth, etc. ; 
al. ppeabsoip ; pobpós, id. ; ef. al, 
bros, 

Prdca, g. id., pl. -ai, Mm., a crock; dim. 
-Ótcín, id. 

Prdcaoéip, -dy4, -pí, M., & proctor, 
procurator or chamberlain; al. phoca- 
dif. 

Proclaip, -e, -eanna and -eaca, f., a 
den, & cave, & vault; al. ppuċlaip. 
Drosaró, name used in calling a calf 

( Don.). 

prnoibinnpe, g. id., f., a province, esp. in 
the government of Religious Orders; 
An 19. Saltos, the English Pale. 

fororceapc, M., act of preaching, instruct- 
ing; ppoiceaéc, id. 

Prdicin, mM., a small crock. 

Drorpío, f., profit (in commerce); 
Praf- prerpro. 

Proipivesc, a., profitable. 

prormpín, g. dd., pl. -i, 
posterior, bird's posterior. 

Ppoimmpineac, -nit, pl. id., M., & person 
or animal with small or pointed 
rump. 

Pronn, g. -ne, pl. -ni, -onna, f., a meal, 
a dinner, food, a good meal, a surfeit 
(U.), dining (P. H.); 14 gallons 
of oatmeal; p. cé10, a meal for 
a hundred; ap 4 p., at his meal, 
at table; p. íonpaire, & poisoned dish, 


al, 


M., & small 


PRO 


a dose of poison; p. O1óce Samna, the 
Hallow-eve feast; -o'"teap lán mo 
bhroinne ve, I ate a full dinner (of it); 
céso-p., breakfast; purdim — Cum 
pronte, I sit to dinner; al. ppóinn ; 
at, prandium, 

Proinnisim, -1ussad, v. tr. and intr., I 
dine, take food. 

Promn-lior, m., a refectory. 

Promnresc, -pise, f., a haggis; 
prainn-. 

Prdinnpescdn, -Ain, M., furmety ; spám- 
reaċán (which see), id. ; cf. ppampra. 

Pnroinnreog, f., a meal of cereals. 

Promn-ceac, M, a banqueting hall, 
rofectory. 

pnróimnprap, 121p, m., Francis, St. Francis ; 
San Ù., St. Francis; Óqo Pypdinpraip, 


al. 


the Franciscan Order; al. -réar, 
Fraingiap. 
Proip. See (1) ppóp and (2) ppóipear. 


Próirear, - pr, “Aí, M., & process (the 
legal document), a summons in general ; 
cuinríú ré p. Cusam, he will get me 
served with a process, wil] put the law 
on me; an bár tus p. atp, death which 
called him away (D.S.); peap na bp., 
the process-server; Soft na b[., 8, 
place-name in Ker.; ppdip, id. 

Proiprin, g. id., pl. -ni, Mm., a procession ; 
al. ppóipeipiam, -prüm, pporepium (B. 
Maedéce). 

Proipce, g. id. f., & process, a legal 
document; fear ppórpce, a process- 
Server; páirc, ppdipci agur min 
cAipoe, thi nid ċéro Le céile, children, 
summonses (for debt, etc.) and meal on 
credit go together (U. prov.); (Don., 
N. Con., etc.); al. ppórca; al. see 
pannáirce. 

Prdéipce, g. id., pl. -cí, m., a broach, a 
spindle, a spit; a bodkin; the amount 
of thread on a spindle (p. rnáic, id.) ; 
a stout person, See buóirce. 

Prolac, -a1s, M., & prologue, from 
prologus; now gnly. bpottac; (Féil.). 

Promarde, indec. a., gross, corpulent, 
fleshy, grave, serious, composed; al. 
proibe. 

Promardescc, -4, f., corpulency, fleshi- 
ness; seriousness, sedateness; al. 
prormiróeaócc, 

Promaim, proms, 1c. 
rmromaó, 1c. 

Prompa, g. id., pl. -aí, M., a posterior, 
esp. if prominent, the rump of animals, 
& bobtail, a projection, stem or 
extremity ; the soft fleshy part at the 
extremity of the back of a bird, from 


See promaim, 
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which the tail-feathers spring; al, 
proimpe; proimpin, id. 

Prompac, -a1Se, a., rumpy. 

Prompaire, g. id., pl. -1ú, Mm., an ill-shaped 
person or beast, a rumpy animal. 

fpnompálca, p. a., steatopygous, rumpy, 
deprived of tail-feathers. 

Promplac, -arse, f., turning about 
uneasily when lying down. 

Pronsaroe. See ponga. 

Pronnad, -nca, M., act of consuming, 
dining; ppoimniusad, id. 

pronnaim, -40, v. ír, I eat, feed, 
consume; also I break, smash, mince, 

Pronnsaim (=bronnsaim), I deal out, 
bestow, give (U. generally). 

Pronndn, m., a fragment (O' R.). 

Pyronnarc, -aipce, f., sulphur (Eg.). 

Pponntlac, -ais, M., & small meal, a 
repast, a lunch, a stolen or scamped 
meal, 

Pronnés, f., a fragment, anything minced 
(O' R.). 


Dronnca, p. a., presented, given away, 
sold for little or nothing ; al. mashed (?) 
e.g. POTÁTAÍ Ð., cf. bnonnamm = bput- 
nim, 

Dpionncán, m., mashed potatoes; cf. 
-n'oán, & cake and pyampypa. 

Pponncansp, -aip, M., & gift (U.). 

Pyondcam, M., primness, affectation. 

propa, g. id., pl. -si, M., & prop; al. a 
posterior (cf. ppompa); ceare an ù., 
the hen with the prominent tail- 
feathers. 

Ppropad, -pta, M., act of propping. 

Propdil, See ppapAit. 

Propaire, g. id., pl. -pi, M., & pert female. 

Pyopaipescc, -a, f., sulks, pertness, 
" cheek ”; "sá mbainc v4 bp., “ taking 
the wind out of their sails " ; péac an 
p. fain uinte, see how sulky she is ! 
al. ppapaipesct. 

froperc, -aipc, M., & prior, a provost 
(O'R.); al. preapoirc; Lat. prae- 
positus. 

Dpóp, -dip, M., prose; orig. f. 

Drór, g. -dire, d. -óip, f., prowess, osten- 
tation, effrontery, debauchery ; p. asur 
póic, drink and debauchery; lán ve 
prop agur ve bosápais, full of animal 
spirits and effeminacy; al. prpóir, 
huair ( Br.). 

próraróe, M., & corpulent person (Don.). 

Propo, indec. a., valorous, strong, able ; 
al. roystering; al, -pca. 

Prdéorca. See pnóirce and ppóroa. 

Prorcréiceamail, -mla, a., sedate, solid, 
sensible (Cm.). 


NRO 


Procarcinasd, -AiSe, a., Protestant; sm., 
a Protestant. 

Pyotés, -Óise, -4, f.. & hut, a hovel 
(Don.); al. plotés; cf. ppucds. 

Pruaip. See prdr. 

nuair, f. a form of plusip; a fox's 
lair ( R. O.). 

Pruaireos, f., wild-bees’ nest. 

prué, a hole in the ground; a little 
house (contempt) (O'Gr., Meath); cf. 
proctair. 

Prucés, f., & hole, a hovel; pá pollaid 
agur pyucdsaib, torn and rent; al. 
procés, plocós. 

pra, -e, f., Prussia (rec.). 

Priipead, -piSe, a., Prussian; sm., a 
Prussian; cf. Prusainich (Onom.). 

Pyiuipeésl. See praipréal. 

Pyunca, m., an upstart. 

Pyancaé, m., the young black-backed 
gull (Ford). 

Drücaóc, -atS, pl. id. m., a brute, a 
brutish person; anything big; na 
pHúcais 5áine, the shouts of laughter. 

prucalt, See pupcatt. 

Prutéds. See bputós. 

Pralm, pralmaipe, pralcap (-aip, 1C.). 
See palm, palmaipie, patcaip, 1C. 

uerce, g. id, M., & miserable wight 
(Rg.); cf. puaice and púca. 

puataip, -e, -í, f., & hole, a crevice, a 
cave, & wild beast’s lair, a pit; an 
p., the pit, hell ( Br.) ; al. puar, puacair. 
See uatam. 

pubat. See pobal. 

Puball, g. puible, pl. id. and putbti, f., 
& tent, a pavilion; smt. g. -aill, m. ; 
nom. al. pubail, pubat. 

Put, M., & wasp, emt. a bee (D. M.); p. 
capaill, a horsefly (ib.). 

Púca, g. id., Mm., & pouch, a budget, a 
little bag; p. peill, an inedible egg- 
apan fungus; p. perlleac, p. pavdail, 


púca, g. id., pl. -si, m., a pooka, a 
hobgoblin or bogey, a sprite or ghost ; 
a snail (Kild.); fig. a surly fellow; p. 
an ouib-né, Jack o' the lantern, the 
sprite of darkness, cf. p. né, & tem- 
poriser (Br.); p. na mméan, the 
blackberry sprite, supposed to con- 
taminate the blackberries, etc. on the 
approach of winter; p. Seain, John’s 
ghost; p. frean-ouine, a grumpy old 
fellow; gs. as a., fairy (as in fungus 
names, etc.); cora p., stink-horn fungus; 
cáire p., & large tree fungus; méapacán 
p. & variety of fungus; ceann p., a 
bogey head, a gargoyle; ceann-aiste 
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p., a toy mask; 6óm oub Leip an bp., 
black as the pooka; ¢usat an pP., 
beware of the pooka, be on your guard ; 
eagla na bpúcaí, fear of hobgoblins ; 
S46 aoinne AS cup An p. uaib péin, 
everyone putting the blame or trouble 
from his own door (R. O.); an puo 
DO Trcpíobann an p. Léiseann pé péin 
é, what the pooka writes he deciphers 
himself; 4 Ceann p. ap bara, thou 
bogey-head on a stick; Old Norse, 
puki, imp. 

Pucad, pucaim. See pacad, pacaim, 

Pucarve, pucaipe, pucán. See pocaroo, 
pocaine, pocán. 

Pucamail, -mla, a., pooka-like, glum. 

PucAdn, -áin, pl. id., m., a pouch, a small 
bag; a one-masted boat, a fishing- 
smack (báo púcáin, id.); the middle- 
band of a flail; p. olna, a small pack 
of wool; p. móna, a heap of footed 
turf; p. beipeac, a toad-stool. 

Pucdn, -átn, M., a pustulo or swelling ; 
a disease in sheep consisting of a 
pustule on the lower jaw, fluke; in 
pl. mumps; cá pucám ap Cardsin 
454m, my Taidhgin has the mumps. 

Ptcés, -dise, -s, f., & covering for the 
eyes, oft. of boards, for cows; blind. 
man’s buff; a “stook” of turf sot to 
dry (W. K.). 

pucóro, -e, -i, f., a puff or blister, a 
pustule, scab or scar; al. pocóro, 
rucóro, 

Puc-pul, f., a sunken eye. 

Puc-puilesc, a., having sunken eyes. 

Dudan, g. -aip, pl. id., M., al. g. -óya, 
d. -ap (oft. nom.) f., damage, injury, 
loss (by death), mistake, shame, 
offended pride, sense of insult, grief ; 
cúr pusin, a cause for regret (C. 
Br.); mo p.! woe is me! pá ù., in 
sorrow, 1 bp., id. ; bí p. aim acc níon 
leis ré ain é, he felt offended but did 
not pretend to notice it; ni Paca cú 
fam acc an p. Cám!s aif, you never 
saw such injured pride as he showed ; 
níon Cup mé aon p. ann, I did not 
offend him; ba beag an p. (p.) ouic, 
it was to your credit (G. D.); ip p. 
liom, I regret; ir p. vam 6, it is 
a loss to me; al. -awm, púin; cf. 
secondary uses of méala and uabap. 

póoap, -ap, pl. id., m., powder, dust, 
gunpowder; a powdery variety of 
fungus; p. oeapcaró piona, powdered 
wine-lees; p. luibeanna, powdered 
herbs; p. pnaope, sneezing powder, 
snuff; 'oeannós püoal, & sprinkle of 
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my head properly powdered. 

Poaplac, -a1S, pl. id., m., an old, heavy 
person, a surly fellow, a boor, a 
" powdered wench ”' ( Br.); an p. boéc 
aorta, the poor old wretch (Cm.); p 
leam, an insipid boor; p. bhnúisce, a 
surly vixen ( Br.), 

D ü'oapta, indec. a., powdered. 

Puopac, -a'Se, a., powdery, powdered; 
fig., consequential, so p. péacad, id. 

Pudpac, -aiSe, a., hurtful, injurious, 
detrimental. 

Puvdpacad, m., suppuration, corruption. 

Juópurzim, -usadv, -pacad, v. intr., I 
putrefy, become corrupt. 

'uibleacán (-AC), purblibe, puriblioeacc, 
See poibleacdn, porblióe, porblioeacc., 

tic, -e, -í, f., à veil, a covering, a 
covering for the heads of animals; 
a sad, morose, or vexed expression of 
face, a frown; cuim pé p. aip péin, he 
put on a vexed expression of face; p. 
cise, a ramshackle gloomy house, 

Dürceaplac, -a1s, M., a grumbler. 

Puicive, m., a poke or hole; in p. beag 
cise, a wretched little house. 

Piucisim, -1usad, v. intr, I threaten, 
put on a cross face to (Cum). 

pPuicin, g. id., pl. -í, m., a little pooka, 
an insignificant person; p. saoite, & 
kind of night-bird, cf. pocaipe saoite. 

Piicin, g. id., pl. -i, Mm., & little bag or 
budget, a veil, mask, or vizor, a muzzle 
for calves, a ** blind,” deceit, camouflage, 
blind man’s buff (cluiċe p., id.) a 
sty in the eye; a little hut, with no 
opening but the door, for lambs, kids, 
geese, efc.; p. Op4orDeaCca, & fairy 
covering; beró Conn Rudparse 1 bp. 
éíon-óub, Dundrum Bay will be veiled 
in gloom, 

Puicipliain, -uin, pl. id., M., & boorish 
knave, 

puroeApc, -úirc, M., an oozing of water, 
etc., & squirting from a syringe. 

Purdearcsaim. See púrcaim. 

pPurvearcaAn, -Ain, pl. id., Mm., a syringe. 

puipin, M., a puffin (4.); al. porpin, 
potpín ; éan VEAS, id. 

puilin, g. id., pl. -ní, m., a pulley or 
pulley block ; 3 1 n-ainm puilíní (Dearg) 
an viabail, in the name of the devil's 
pulleys (al. pilin). 

Puillillit, interj. and sm., pillaloo ! 
halloo ! a hunting or pursuing cry, an 
alarum, a shout or scream of distress, 
clamour; bi sac aon p. im J'ai 


matter with you? p. asam-ra aguj 
P. ASAT-74 ir DÁ MADAD Deas 1 N01410 
mo mavaivd-rs, I hallooing and you 
hallooing and twelve dogs after mine 
(Don. rhyme); p. ná maipnd mé, say 
there, don't kill me; mt p. cpó'n 
pappáipce, the cry (or alarum) passed 
through the parish; piltillid (Don.), 
puiliú (By.); cf. alluillit. 

Puilprv, -e, -i, f., a pulpit; al. -pío. 

Puinsc, money (Béarl. na Saor); cf. 
puingene .:, screpull medhi indbhiche 
(Wind.). 

Duinn, f., & point or particle; many, 
much, esp. with neg. ; Cóm sarca le 
p. oen DAimh, as clever as many of the 
bards (poet.); césvap n-ap cugea p. 
'ran Áinc ve, the cedar of which much 
of the Ark was made; pollane p. 
ASup príom-Lóipce, quite a ransacker 
and a real lout (Fil.); an brut p. 
AMtsro agat ? have you much money ? 
San p. Aipsro, not having much money ; 
nil p. céille aise, he has not much 
sense; nil p. oe asam, I have not 
much of it; níon f'ublap p., I did 
not walk much; ni coovlainn p. of, I 
slept but little during it (the night); 
san r4sálcar pP., with little or no 
wealth; san wuwpeapbaró p., lacking 
little ; al. pornn, 

Puinneos, -eo:se, -4, f., sorrel dock. 

Puinnte, -ceálca, -ceálcacc. 
poinnce, -ceálca, -ceálcacc. 

puny, f., punch (the beverage); a punch 
or thrust; al. puinre. 

uinpeacán, M., a stout lad. 

pünprián, -uin, pl. id., Mm., a puncheon, 
acask; p. cloiċe, a stout stone ( R. O.). 

Punc, f. the head of a pin or nail 
( McK.). 

pütrnce, M., a point, a jot (O' R.). 

püip, f., in phr. p. oeacaise, a stream of 
smoke (Con. ). 

Puipin, g. id., m., a flue conducting heated 
air under the floor of an oast or oat- 
drying kiln; al. -ptin. 


See 


Puippin, m., & projection or jut; al. a 
little crevice, al. a sand-basket. See 
pua. 

Puipcide, See púncaróc, 


Puipcin, g. id., pl. -ni, m., & small bank ; 
al. a little tune; dim. of popr. 
purpcleos, -o1se, -4, f., à mane, a crest ; 
the hair of the head; a curly-headed 
person; p. seipppise, a curly-headed 
girl; al. puipleos. 
2n 
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Puipcleosac, -aise, a., crested, tufted, | T9únáilce, indec. a., weak, wretched, puny. 


having a big head of hair; al. puip-| Pundirce, g. 


leosac. 

Duip-bean, f., & fleshy woman. 

Quircín, M., a little bulge or blister. 

puipín, M., & pussy, a kitten; bár na 
bp. Cusac, be you drowned (U.); al. 
pirín, pirn. 

puirín, g. id., pl. -ní, m., & lip; a muzzle 
worn by young calves, etc. ; p. uaċtaip, 
upper lip; p. fo¢écaip, lower lip; 
onóguizro Mé pe n-a bpurpímb, they 
honour Me with their lips (Donl.). 

f9uiríneac, -nise, f., mouth disease in 
lambs. 

puipteac, a., dribbling (Eachtra Lom.). 

úire, g. id., M., a dark clownish person, 
esp. & young person (Cm.); cf. búirce. 

pure. See put. 

Duite, g. id., f., a pit, a spring; vulva 
(O' R.). 

puiceac, -ciS, M., soft, boggy matter, a 
marshy spot; a dilapidated house, a 
soft, well-ripened blackberry (Aran). 

Puiceachn, -Ain, pl. id., m., a little pool 
or well. 

puitérd, M., & laughing stock, a shout 
of derision; ‘einesoay p. ve, they 
turned him into ridicule (N. Y.); 
cf. beicé (béicé). 

Puitin, g. id., pl. -i, Mm., a gust, a little 
puff of air, smoke, fog, etc.; cA an 
p. sasoite pin ag péroesd ap an 
braippse pór, that little breeze is still 
blowing over the sea; al. puicín. 

Puitineac, -nmi$e, a., red and healthy- 
looking. 

Quic[uc, -e, -eaca, f., a bottle, a water- 
bottle of leather; al. pocpaic ; dim. 
puicpucin, td. (P. O'C.). 

Püre, g. id., pl. -rí, M., & pouch. 

püicprín, g. id., pl. -í, Mm., & small pouch, 
an egg-case; p. caillesc an cpáile, 
mermaid's purse, egg-case of the embryo 
dog-fish. See under cailleac, 

Pulcad, -c£a, M., act of stuffing, forcing, 
filling; p. ce. See under polcao. 

Pulcamm, -ad, v. tr. I stuff or force 
through or into; plúp pd-Slan an 
n-a pulcad agur ap n-a leisean cé 
fáinre, clean flour that had been 
forced and put through a searse; al. 
plucaim, 

Pulcuiste, p. a. 
jammed, rammed. 

Quttós. See polióg. 

Pumps, g. id., pl. -aí, M., & pump (for 
water) a kind of shoe (al. piompa); 
al. pumps, pompa. 


crowded, packed, 


id., M., bonage, service 
rendered in lieu of rent, as by a cottier 
to a farmer, corvée, etc. ; fig. compli- 
ment due; céro gat nest raon Ó p. 
bior 1 ors016 qe OA muic, he is free 
from bonage-service who has only 
two pigs (P. C. T.); lA púnáirce, a 
day's work in lieu of rent; cA p. amuiġ 
aise opm, I am under a compliment 
to him; ir sedpp o'fás ré an p. 
amuis, he was quick to claim his right, 

Punccum, M., a full-stop ( Fr.). 

punslap, -eip, m., purple melic grass 
(melica coerulea). 

Punndn (a horn). See bonnán. 

Punnann, -sinne, -anna, f., & sheaf; a 
blast on a trumpet (S. N.); p. conce, 
a sheaf of oats; an cpíomao p., every 
third sheaf, one third of the corn crop ; 
4n vei€mead p., a tithe; al. punna, 
g. id., pl. -aí 3. pionnain ( Ros.). 

Punnc, punncamail, Punncdn, See 
ponnc, ponncamail, fJ2onncán. 

Dunncáp, -áir, M., & pad or cushion; 
dim. -Aipin, al. a fat child. 

pünc, g. püinc, pl. id. and -a, m., a pound 
(in weight or money); p. Sapanac, a 
pound sterling; p. olna, a pound of 
wool; p. breac, a pound down; á 
p. oeic, two pounds ten shillings; cá 
na püinc (or tuac na bp.) ace, she is 
very well off. See under pdipéan and 
ceaouisim ; al, punc (Don.), púnca 
(X bp. XX, £30, Ériu V. 172), punca, 
ponta (Cm.). 

Puncam, -aim, pl. id., m., a lively person, 
esp. & woman of low stature; cf. perh. 
bantam ( By.). 

Puncdn, g. -ám, pl. id., M., & round 
heavy stone, a plumb-bob, the plug in 
the under millstone (See cáb), the hole 
in the upper millstone through which 
the grain is passed (Mayo); the index 
finger; a bunch or cluster. See 
beanna-búncán ; al, puncán. 

Pups, pupae, See punpa, punnaine, 

Pupsovodip, -dy4, -pi, f., Purgatory. 

Pupssavdinescr, -4, f., purification, 
purifying; the undergoing purgatorial 
pains; Purgatory; cá mo p. An an 
raoġal ro asam, I am undergoing my 
Purgatory in this life; so 'ocugavó 
DIA puapcadc ap na hanamnaid acá 
1 bp., may God release the souls that 
are in Purgatory; al. ppugavóipeacc, 
-Aeipeacc. 

Pupssvdiprde, g. id., pl. -óte, m., one 
in Purgatory. 


pur 


Puysdro, g. -e, pl. -í or -eaca, f. & 
purgative, a purge, a dose of aperient 
medicine; fig. any unpleasant work, 
hardship; cá p. pasta asst, you have 
got a “dose,” a hardshipping task, 
you have gone through severe cold, ete. ; 
p. na manac, rhubarb; al. pnusótro. 

Pupsdroesé, -vise, a., purgative, 
cathartic, laxative; al. pnusóroeac. 

Puplés, -dise, f., a slipper (Conem.). 

Pupds (pupds). See pónós. 

Puppaipn (puppup). See copcarp. 

upra, g. id., pl. -aí, m., what juts out, 
a tail, an excrescence; a crevice, a small 
posterior; a clothes basket; al. poppa. 

Puppaim, -naó, v. tr., I push or jerk 
(O' R.). 

Puppaipe, g. id., pl. -pi, M., a lank-loined, 
slender person. 

Purppdn, -áin, pl. id., M., a little crevice. 

Pupcarde, g. id., M., a stolid, stubborn 
fellow, a pouter, a grumpy silent person 
(Ker.); al. puipcide. 

Pupcall, -aille, d. -aill, pl. -s, f., hair, 
shag, & mane, a bush of hair, the hair 
of the head; a crest or tuft; al. 
pucpall (g. -aille, -caipile), ppucall. 

Pupcallac, -atse, a.,  bushy-haired, 
shaggy. 

Puptos, püpttóg (buplds), forms of 
ponds (a pebble). 

Pur, g. puir, pl. id. and -4, M., a lip, 
the lips, the mouth (gnly. in contempt), 
the bow of a boat; cup ré p. Ath 
féin, ho pouted ; cá p. ain, he is vexed, 
he looks cross; zpeaos4óo it pup, be 
your mouth scalded (an imprecation) ; 
p. cupais, the bow of a curragh. 

pur-, in compds., -lipped, lip-like; pur- 
Shánna, ugly-lipped; pup-leatan, 
broad-lipped; pup-peathap, thick- 
lipped ; pup-püiteac, having prominent 
eyebrows. 

purpac, -aise, a., having prominent lips ; 
pouting, surly, grim; cam-p., crooked- 
lipped. 

Puracdn, -áin, pl. id., M., & whiner or 
pouter (puparóeac, id.); a gag, a 
muzzle. 

Duparóeaéc, -4, f., whining, grumbling. 

Purairie, g. id., pl. -ní, Mm., a surly-looking 
person, a cantankerous child. 

Dupca, g. id., pl. -si, m., a bulge, a 
blister; p. an Samna, the blister the 
cow sheds before calving; p. an uirce, 
a blister shed before the p. An Samna. 

Purcad, -üpcce, M., act of oozing out, 
squirting, emptying; an eruption. 

Düpcarm, -45, v. tr. and intr., I well forth, 
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ooze, erupt, cause to squirt out; ‘oo 
pure an c-uirce anior, the water oozed 
up; pure amac an c-adban, press out 
the corrupt matter (from & sore); cá 
rean-pocail as püpcaó amac cyior 
tn'otu, you are overflowing with proverbs 
to-day; p. ipceac1., I inject into; al. 
rúrcaim (Clare), purdearcaim (Ker.). 

pursail, -e, f. whining, blubbering, 
pouting; p. Suil, crying pettishly. 

Purnac, -A1$, M., a muzzle, as for a dog, 
etc. ; al. puplac. 

Dupóro. See porpóro. 

put, g. id. and -wite, d. -ut and -uit 
(smt. nom.), pl. -ta, -Canna, m. and f., 
a puff, a gust, a whiff, a breath; an 
P- the breath, the last breath; p. 
54oite, a puff of wind; p. capaccaise, 
a slight fit of coughing; p. 'oeaca!$, a 
puff of smoke; p. andile, a puff of 
breath; ni naib p. ná pat pÁsCa aise, 
he had not a breath left; puit, f. 
(N. Y.); dim. puicín. 

Pucacdn, pucall, pucán. 
pacall, patán. 

DuceaoSatt, -e, f., act of blowing, puffing, 
hoarse breathing; p. capaccarse, 
occasional coughing; putsail, id. 

pPuctapnac, -naise, f., act of puffing, etc., 
coughing sharply. 

putsait, See putavgarl 

ucós, -dise, -4, f., & pudding, an 
intestine; an animal’s intestine stuffed 
and cooked; a ringlet of hair; an ù., 
the stomach; na pucósa, the intes- 
tines;  pucósa mpolma, an empty 
stomach ; p. An 4o1n-Cinn, an intestine 
open only at one end; p. Novlas, a 
Christmas pudding; pucóga ouba na 
bliana, ó Novlai5 zo LA féile 
Dt$oe, the black entrails of the year 
(the very depths of winter) from 
Christmas to St. Brighid's Day (Feb. 
Ist); cpucu$Sao na pucdise aá h-ite, 
the proof of the pudding is the eating; 
ni feotl pucóza, puddings are not 
meat; cpü-p., blood-pudding. 

f 'urós, f., a thole-pin, a row-lock ( An£r.). 

Pucpacdn, -din, pl. id. Mm., a stout, 
clumsy person (Don.). 

Ducparrc, -e, f., a chain belonging to a 
plough (O"N.). 

Pucpall. See pupcatt. 


See pacacán, 


R (puir, the elder treo), the fifteenth 
~ letter of the Modern Irish Alphabet ; 
smt. interchanges with X as bdiopar 
biolap, maipe maile, aibsroin aibroit, 
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goile sone (Om.); with n, as, matn- 
cipeac -cineac, mná mpá; oft. cp. 
for cn. (esp. in U.); cnoc croc; but, 
cqurm cnuim ; and with v, as, borspedn 
bor$'oeán, pocaipe pocairve ; slender 
and broad p (initial) oft. interchange e.g., 
peamap náman, né nae; 1C.; -app oft. 
becomes -Ayip\, -apipia; exs. peann pedrp 
Fearna, capp Cánn cappa; -opp am. 
becomes -óntn, -oppa and is pron. -Abg 
in Con. ; -apo -opd become -áno -óp ; 
-op oft. becomes -íof, e.g. ciopao 
cionad; -Oilh, -Áith Off. become -orp, 
-Áin; e.g. Cáin Cáin; phoneticians have 
noted the aspiration of s (a reduction 
in the roundness of the sound) in places. 

R, reduced form of po, which see, and of 
rb, e.g. cén cár, though it were a pity. 

'ga. See "ne. 

Rab (pet, e£c.). See nob. 

Rab, -aibe, pl. -béa, f., sawdust, bits of 
wood, seaweed, e£c., brought in by the 
tide; mion-pab, sawdust, e/c.; al. 
teab, nam, paith ; cf. perh. 'oubpamán, 
rmúrabán, Luaitpeaman. 

Rab- stem of dep. pret. and subj. of acá, 
3rd. s. paib; an pabtap ? were they 
(indef.) ? 

Ráb. See pdrb. 

RAbsc, -a1Se, a., unrestrained, plentiful, 
liberal, free, loose, vigorous, rapid, 
violent, bold, intolerant, bullying, 
coarse; pAannarjie p., à generous giver ; 
m'fean p., my great fellow (iron.) ; 
So pf. Cum corpais, well away, easily 
first ( R. O.); ná bí n., don't be coarse 
(Om.); stac so p. é, snatch it (O'N.); 
AS mubal so p., walking vigorously ; 
Tabs R., soubriquet of a bishop of 
Cork in the 18th c. 

Rabascan (-acán, -acán). 
fócán. 

Rabab, -Aró and -bta, m., a caution, 
warning or signal; cede (ceannáÁl) 
140410, & beacon or warning fire; p. 
agur cémaiple, caution and advice; 
tus ré rn. 06, he forewarned him; 
mang 00 Dein pt. DÁ Cómagpparm, woe 
to the man who tells others what he is 
going to do, as, in bidding at an 
auction, etc., al. woe to him who is 
& warning to others; al. pobao. 

Rabavdin, -Óna, -f, M., & warner. 

RAbaille, pdbaillim, gc. See pdrnartte, 
pamaillim, 4c. 

Rabaim, -avd, v. tr., I warn (O’ R.). 

RAbaine, g. id., pl. -pí, m., an athletic, 
generous or free and easy person; p. 
Fin; & hearty fellow; sn méro vo 


See pabchn, 
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Bailiseann an cníopaine peaipeann an 
ti, what the miser saves the spendthrift 
spends (prov.). 

Rabanne, g. id., f., generosity, liberality, 
prodigality, plenty, wealth; ni sába'ó 
an n., why this profuseness ? -néir, id. 

Rabainneac, -nise, a., liberal, prodigal, 
generous. 

Rabairc, -e, f., coarse substance, as 
cloth, meal, e£c. ; rough cloth, such as 
from a mixture of flax and tow; coarse 
meal; p. mine, coarse meal ( By.). 

Rabairceac, -cise, f., coarse cloth or 
food, etc. ; cá an leice pin "na pabaipers 
S^ b, that stirabout is of a coarse 
quality ( By.). 

Rabarceart, -ceála, f., act of rolling or 
moving rapidly ( R.O., pourcdil pouláil, 
id. ib., A.). 

Rabán, -áin, m., the herb thrift, armeria 
maritana, growing in clusters on cliffs 
and used as fuel ( McK.); cá an bola 
50 h-íosan ó'n p., the perfume from 
thrift is very keen (N. Y.). See al. 
aman, 

Rabarca, g. id., pl. -4í, m., overflow, 
excess, abundance; a spring-tide, a 
storm, a heavy sea, a tidal wave; 
plenty, a great feast; a burst of 
anger, fury; p. bdirrise, a flood of 
rain; m. reimse, a burst of anger; yp. 
bleaéca, abundance of milk (Dav.); 
t. bid, abundance of food; pabaprai 
(al. mabcaí) pusda na h-inroe, the 
strong Shrove gales or tides; pabaptaf 
(nabcaí) geata na Cápca, the bright 
Easter gales; tá p., the day of a 
spring-tide; bappa caoroe p., full 
spring-tide; 1lag-tpÁ$49 n., low-ebb 
at spring-tide; beid p. buile 1 nDán 
0616, there is anger in store for them ; 
cA f. Ap Ďisó asam, I have food in 
plenty; Ó'n p. so brí an mallmuin, 
from the high tide of success to ''low 
water"; casta Ó'n p. 50 Dci an 
mallmuin, fallen from high state to 
penury; if olc téiseann an p. apt an 
malimuip $6, his change of fortune 
sits ill on him; ní ċéiġeann proipm 
can "Oomnaé nA p. cap CÉADAOIN, a 
storm ends at the latest on a Sunday, a 
heavy gale on Wednesday; ó'n Spáinn 
tus p. ir cosa sac cabapcaip, who 
brought abundant choice gifts from 
Spain; al. nobanta. 

Rabsptrac, -aise, a., pertaining to a 
spring-tide, overwhelming, stormy. 

RabDbancamail, -thla, a., stormy; 14 fi, 
& stormy day. 
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Rabapcap, -aip, M., & storm, an outburst 
of desire, efc.; p. capcsa, a violent 
thirst, 

RNabédn, -áin, pl. id., m., & warning, a 
warning signal or fire, a beacon (rop 

abédin, id.); a warning ballad, a 
* come-all-ye," asong or ditty ; alarum, 
noise, tumult; al. -bacAn, -bacán, 
-bacan (O'N.), núcán, nócán, 1c. 

RNabcAnarve, g. id., pl. -dte, M., a ballad- 
singer; bisd nua agup pean-éaoac 
‘oo’n p., fresh food and old clothes for 
the ballad-singer (M. saying) ; al. pabc-. 

Raboslam. See under puinre. 

Rablaep, -seip, -i, M., a frock or overall. 

RAbés, -Ó'se, -4, f., à rush, a dash, a 
swoop, & sudden visit; beipim p. Cum, 
I visit suddenly; 'oe'n nábóis fin, in 
that movement, on that occasion. 

Rabós, -dise, f., a snatch. 

Rabpac (-C), pabpad. See peabpad. 

Rabca (a gale), nabcamail. See padbapca, 
pabapcamail, 

Rabun, -tin, M., a hone or whetstone 
(Con.). 

Rac, M., reckoning (Dav.); “oéanpraró 
cú An p. 'r an buaic le Do béal Acc 
mA tá, cá cú péró annpan, you will 
do the dickens of a lot with your tongue, 
but that is all. 

Rac, = pacav, I will go. 

“Rac, M.f., sufix., -bond, -tie; smt. coll. 
in meaning; e.g., Apac (compd., con- 
ÁpaC), beancnac, buapac, ceannpac, 
coppac, cuimpesc (cuibpeac), cunspac 
(harrow), saonac, sLómnac (bridle-bit), 
pac, Latpac (bolt), pomtpac ; used 
in pl. to form strong pls. of many 
words: aillrpeacsa, eanspaca, pal- 
Tyacs, conncpaáca, C.; — oÓó0paca 
ceaipipi (ceapaipi), handfuls of bread 
and butter (Car.). 

Raca, g. id., pl. -aí, Mm., a rack, for pots, 
clothes, efc.; a wooden sofa, a large 
kitchen seat; a rake, rack or comb; 
r. péin, a hay-rack; p. mo ċinn, my 
hair-comb. 

Rica, 9. id., pl. -si, m., @ rake (farm 
implement); ni éCappawmn rúirce ná 
t.. I would not handle flail or rake; 
al. paca, 

Racsc, -ai5, M., & vagrant; pacais na 
man, tramps (FL). 

Raéao, 1c. See céisim, I go, etc. 

Racad, M., act of raking or scraping 
together; pacáil, f., pdcavd, id. 

Rdcaval, -A1l, m., horse-radish (O’ R.) ; 
meacan págam (passim, peagam), 
id. 


( 869 ) 


RAC 


Racaro, -e, -í, f., a child's frock, a rochet ; 
al. nocao, 

RÁCÁI, -Ala, f., act of raking, scutching ; 
AS n. réir, raking hay; ag p. Lin, 
scutching flax; al. pacáil. 

Racaim, v. tr., I reckon (Dav.), etc. See 
reicim; cf. Mac Raicín, Make Reckon- 
ing, a tavern-keeper (Keat.). 

Racaipe, pacaipieacc. See peacarpe, peac- 
aipeact, 
Racaipe, M., cf. 

peataipe, 

Racaipeact, f., cowardice (McK.). 

Racalac, -ais, M., a clown, a boor (S. R.). 

RácÁLlaróe, M., a restless fellow (McK.). 

RÁcálamm, -Ái, v. tr., I rake, scutch. 

Racall, m., a pall (O' N.), a winding sheet 
(P. O'C.) ; bnat manb, id. 

Ricam, -aim, pl. id., m., an instrument 
for pounding or teasing flax; ceann 
nácaim, a head of fuzzy hair ; cf. násam. 

Racán, -Ain, pl. id., m., a rake, a kelp- 
rake; cf. paca. 

Racán, -Áin, mM., noise, revelry, riot, 
bustle, row (cabúr, snesoán, id., Don.); 
al. a brawler; césaim pu, I raise a 
row; méaoursim an p., I increase the 
fun; pacan (Car.). 

Racánaó, -aise, a., boisterous, riotous, 

Rácanat, -sise, f., act of raging, raising 
a disturbance, 

Racmall, -aill, m., wealth, lavish use of 
wealth (Con.). 

Racmallaé, -aise, a., wealthy, lavish ; 
sturdy, lusty (Con.). 

Racmar, -aip, M., power, position, wealth, 
abundance, enjoyment; p. an ctpaosail, 
worldly prosperity, etc.; tA p. ACA, 
they are enjoying themselves; sac 
wile péim, p. agur Cumaócca acd 45am- 
ra An pesd Leaca Moss, all jurisdic- 
tion, power and authority 1 have in 
L. M. (P. F.); bi camall pá n., who 
was once well off; al. paccmarp. 

Racmarpac, -aise, a., wealthy, powerful, 
proud; al. -écmapac, -cCmaipeac. 

Ract, -4, -ai, Mm., violence, violent emotion, 
passion, anger, a fit or outburst; qm. 
sAine, & fit of laughing; paccai sdipe, 
td.; p. Sul, a fit of crying; p. capac- 
caise, a fit of coughing; p. usaba, 
emotion arising from a humiliation; 
f. ciceanna, a storm of kicks; fp. 
rcoilce, an overpowering spasm ; 
ospact ip tu. impudence and bad 
temper; p. agur tocc aigne, violence 
and distress of mind; le p., with fury, 
followed by g., with sheer . . .; le rn. 
faiccip, through extreme fear (See al, 


a coward (McK.); 


RAC 


Udscap-éiscean); Thing tu. sáinn 'úe 
Aw, he had a fit of laughing; smt. 
paccai for peaccs, pl. of yrocc, which 
see, i 

Ratt, g. id., pl. -aí, m., a rafter, a heavy 
beam; anything long and strong; a 
raft; paccaicor, longstronglegs; paccai 
5645, strong limbs; paccai móna leac 
oispe, long pieces of ice; al. parra, 
tata. 

Raccac, -A1Se, 4., furious, raging, given 
to outbursts of passion, efc. 

Racc-aiseancac, a., of an impulsive or 
passionate nature. 

Raċtáipe. See peacraipe. 

RAccaipc, f., attentions; muna Bruit sn. 
uinte, if she is not being paid attentions ; 
ni béad a Leicéro oe p. uipce, so much 
fuss would not be made about her; 
al, pACaipic. 

Raécamait, -mla, a., violent; as sáimóe 
go t., laughing violently. 

Racc-cpann, mM., arbutus. 

Raccmap, -aipe, a., passionate, violent, 
irascible, fiery. 

Raċcmar, -aċ. See pacmar, -AC. 

Racuisceoitn, M., a reciter, a spouter. 
See peacaipe (pacaipe). 

Rao, g. -aro and -aroe, m. and f., act 
of giving, casting, discharging, throwing, 
kicking; a thrust, a kick (al. parvo); 
ceso paoe, permission to go ahead, 
speak, etc. ; san son p. ciora, having 
no rent to pay (p. perh. here = quo) 
(E. R.). 

Rao. See quo. 

“Rav, -p1ead, g. -ard(e), -apca, m. and f., 
coll. sufix, as in apmpad, ball pad, 
bpaonpad, breaccpad, canapa, ciall- 
fad, Clearnaú, crsobpad, ‘oathnad, 
oAMPAD, DeIPpedad, oónmmta(), 'oubrao, 
'Duilleanaú, eaCtAO, pra fA, Prodpad 
(alliteration), polpad, praocpad, sar- 
taù, Srolla(n)pavd, sniompad, ingean- 
pab, laocpAb, Leadbypad, leitpeao, 
líoStA 9, Lionnpad, Luartpead, Lu:b- 
espad, Luppsd, macpad, macdnpad, 
mapcpaùd, Mesnmanpad, meappad, 
MEATHAD, méacartaú, miolpad, muc- 
fav, peabpsd, piospad, paosalpad 
(T. T.), rearcpad, ppuitpesd ; cf. al. 
Seimpeao, papaw, qc. ; oft. -HA, -410. 

RAD, g. -Áró, -404 and -Áróce, pl. -4, 
-Ávóce, M., act of speaking, saying, 
telling, repeating; a word or words, 


speech, a saying, maxim or saw, a| RAvdaim. 


sentence (gram.), an award or decision, 
text, quotation;  máróce  puatpce, 
pleasant words; páirce A béil, his 
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remarks; cao tá Aft aoinne Act p. 4 
béil ? what is more characteristic of 
one than one's own words? As Hn. 
Aippinn, saying Mass; tr é mo a. 5o 
‘oeo, what I will always say is; cá h. 
45 4 f. 5o, H. (an author) says that 
(F. F.); cá ré vá u. 50, people are 
saying that; ní : ocaob mre vA p. 
leac, not merely because I tell it to 
you; ip mór Le n. é, it is of importance, 
he is famous; if puapac Le p. é, it (he) 
is of little account; nf tiubpainn te 
tf. 06 é, I would not gratify him to 
that extent; passim quo pá t. beince, 
I submit a thing to arbitration (by 
two); an quo ir eagal liom 4 páù 
liom, what I fear to have said of me; 
nil pin le p. leo anoir, that cannot 
be said of them now; ni mirte a p., 
one may well say, ni cúram a p., 2d. ; 
ba é pn. A Lán Daoine, Many were saying ; 
An t-Aippeann 001t1n Dá p., the solemn 
Mass being celebrated; ni h-é fin 
atáim v4 t., that is not what I mean; 
agur 4 f. 5o, and to say that, when 
we consider that; p. 'r oe so n-abain 
cú ! to think you have the “ cheek ” 
to say ! pao! p. ir 50, since, because 
(Con.), & n. ir 50, id.; in compds.: 
At-f140, ban-uáú, bsaot-p1A0, cómháú, 
1omtáúó, ITIOMPAD, Lusd-140, Paob- 
ná, rean-p40, ríon-há0 ; al. pdda, 
nás 3 pdrdc(1s), id. 

RAvda, a form of náù. 

Ravad, g. paroce and naire, M., act of 
giving, bestowing, casting, flinging, 
throwing, kicking, jumping for joy; a 
kick, blow or beating, any violent 
treatment; hurry, trepidation; m. 
báipci$e, a downpour; pusis ip ft, 
charge and attack; am’ p. ip am’ 
f4isea040, prodding and irritating me ; 
lucc parce maitespa agur ule, 
dispensers of good and evil (C. C.); 
ceao parore, kicking room, leave to 
kick, scope ; cean taroce Lem teansain, 
free rein for my tongue; cá p. aip, he 
is in a great hurry ; b’éaécaé an p. 00 
Cunteamat opts, we made a terrible 
onset on them; oft. parvead (reappac 
AS puíbín (paorbin) sgur as paroesd 
cimceall wipte, a foal frolicking and 
prancing about her). 

fa'oaróe, M., 8 stroller, a rake, a flirt; 
paoais (Car.). 

See náróim. 

RADAIM, ~OAD, NAD, V. tr. and intr., I give, 
send, bring, put, give up, deliver (as a 
battle), furnish; kick, throw contemp- 


RAO 


tuously or carelessly, bestow liberally, 
fling, rear (as a horse), throw off or 
over; deliver (as tidings), throw out 
words, talk &t random ; cause, produce ; 
mire vo PAD An vonn, it was I who 
struck the blow (P. L.); vo pavad 
cuise, there was brought to him; ir 
Amlaró pao ré ċuġam é, he actually 
kicked it to me, threw it contemp- 
tuously to me; AS paosd na móna 
cusam, throwing the turf over to me 
rapidly; . na reooa, I distribute the 
jewels freely; na catai Do paved inr 
nA cíonta pan, the battles that were 
fought in those lands; ag 14040 
(naroeasó) ceirceanna iftesc Cusam, 
plying me with questions; p. Diospar 
cnoróe o'n péalcann, I bestow my 
love on the fair lady; “oán pavar-ra 
séill, to whom I yielded; as pao 
TÁ n scape, rearing under the cart; 
pan An capall agur tuitear ve, the 
horse reared and I fell off; paro an 
capall leir an Drpucail (leir an 
scéaór, 1c.), the horse kicked backwards 
at the cart (the plough, etc.) ; paio an 
t-^pAl mé, the ass kicked me, or flung 
me off; oo pao é so panncaóé le 
pitéanaib, who spitefully riddled him 
with bullets; pao ré ctoó omm, he 
cast a stone at me; vo pad Conn 
pnescca mép-timceall an cúisró, C. 
produced a great snowfall throughout 
the province (P. F.); oft. paroim. 

Ravdaiycin, g. id., Mm., common eyebright 
(Euphrasia officinalis). 

Ravaipe, g. id., pl. -pí, M., & ranter, a 
gusher, a toyer, a wooer, a stroller; p. 
an cpeancaip, the narrator of history. 

Ravaipescc, -5, f., foolish behaviour, 
wandering, night-walking, ranting, 
prating, flirting, courting; as p. le 
mná, trifling with women. 

Ravdaipire (al. pron. feipre, pipe), 
-reamail. See pavdasire, -Teamait, 

Ravdaire, g. id., f., abundance, plenty; 
p. prácat, great abundance of potatoes ; 
an bruil son p. angio asac? have 
you much money? al. per dre, padaipre, 
poire. 

RNavairpesc, -pise, a., abundant. 

Ravaipesamail, -mLa, a., abundant. 

Ravaipeamlacc, -s, f., abundance; jf. 
coirce, oats in plenty. 

RÁosl, -sil, M., “ over-riding,” in cloc 
nával, the upper-stone of a quern; 
ef. perh. pAproal. 

Ravin. See napcán. 

Ravdapc, -aipc, pl. id., M., the faculty of 
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sight or vision; the eyes; the pupil 
of the eye (y. na pile, 2d.) ; mental 
vision, wisdom, eíc.; what is seon, 
view, prospect, or show, a stage-scono ; 
showy appearance; 4 Rabane! O 
Vision ! (applied to the Deity); 4. 
breads, & beautiful prospect; m. aoine, 
a great crowd (a “sight’”’) of people; 
seappacc padaipic, shortsightedness ; 
pan mo padaipc, as far as I can see; 
esd pavdaipc móin De néiú maise, a 
vast prospect of level plain; amane 
ná pabane ni bpa&Somn ve, I would 
not be let look at him; p. an TLóiscib, 
view of hosts; p. papse ve Ópum 
riop-uirce, view of the sea across fresh- 
water (of & good site for & house); 
D. na rút, sight, vision; cá p. na pal 
agam ap, I observe; tq. mo fal vo 
bainc viom, to blind me, fig. to fool 
me, to persuade me that my view is 
wrong; ni mop ve n. rút ann, he is 
not much to look at; 1p eapdil an 
n. 00'n Cúinc é, it is a disgusting sight 
for the court; if oóisce an p. é, ib 
is a painful sight; sity CÁ Brasain 
An p. TO maoróeann cú, say whence 
comes all your boasted beauty; san 
tl., blind, visionless, in the dark, stupid ; 
im’ p., within sight of me; 1 p. An 
pobail, in view of the congregation ; 
puinneam ‘na na, his eyes flashing; 
náin 1 n-ionad pavaipe ap na Tua)- 
burónib rin, he came to a place where 
he had view of those strong bands of 
men; A sasaid ap p. na painnge, (it) 
with a marine aspect (of a house); ar 
t out of sight; imtids ap mo qm, 
leave my sight, be off; seibim p. ap, 
I get sight of; caillim p. an, I lose 
sight of; ba léin 061b sac lán-m. 
umpa, all things about them were 
visible. 

RaDapCAC, -aise, a., seeing, having the 
faculty of sight; observant, optical; 
compds.: caol-p., C1An-f., cumang-r., 
TA0-[., SEspi-p., Seánn-f; puinn-m. 

Ravasycaim, v. tr., I seo, I catch sight of. 

Ravbds, f., name of wood or tree (uniden- 
tified) suitable for making spinning. 
wheel parts (N. Y.). 

Rave, -aise, f., anything soft or squirty ; 
t. móna, wet spongy turf; al. -oalac. 

Raotsc, -a1$, pl. td., M., & gusher, a 
prater; al. -oslac. 

máoómaille, pAdmhaillim, 3c. 
maille, pdamaittim, "C. 

RÁD- ampla, mM., an example or quotation 
(O’ R.). 


See på- 
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Ravugad, pooursim. See pavad, panam. 

Rac, g. id., m., a duelling- or playing- 
pitch, a battlefield, an arena, plain; 
(f. peabpard, playground, field 
exercise; p. cata, a battle-field ; cat- 
t- îd.; an p. cpóóa cómparc, the 
heroic field of battle; al. né, as in 
Ré an Cinn, Ré Capbaro Feapsupa, 1c.; 
and paoi, as in Cú Raoi; early róe; 
smt. confused with néró. 

Rae, something small (?), e.g. p. beas 
mná, @ little woman (Car.); cf. néao. 


Rac, moon. See né. 

gRaemlleacán. See under né, whirl. 

RNaetine, paetineac. See yeitine, 
peitinesc, 

Rápal, See nápla. 


Rápla, g. id., pl. -aí, m., noise, a noise, 
& rumour, &n unconsidered remark, a 
canard, excessive chattering, a gossiping 
party (poet.); cá p. opc, you have too 
much jeering talk; as p. ir 45 DGanath 
rpdinc, chattering and romping; rt. 
na pmsolsaé 1 mbánn na cog, the 
thrushes’ warbling in the bush-tops: 
al. nápal, cf. Eng. raffle. 

RAplac, -aise, a., fond of spreading 
rumours, gossiping, given to raillery, 
noisy, singing (of a kettle); sm. boiling 
briskly; ceao pdplais c0’n bhocán, 
let porridge boil briskly. 

N4aplait, -Ála, f., @ rumour, gossip; cA 
t. án, 16 is rumoured ; p. bess, a faint 
rumour; al. páiplesil. 

fRapca, g. “td pl. -cai, m., 
a gallery; a form of pacta. 

farcán, -din, pl. id, M., a rat (Antr., 
Der.) ; al. pavdn ( Rath.). See paca. 

Ras-, in compds., late, nocturnal; pag- 
Caoé, purblind from sitting up late 
(P. O'C.), nas-Oóall, id.; pas-obain, 
late work, overtime work; cf. pas- 
beancac, perverse (O' R.); pas-muin- 
éalac, stiffnecked (ib.). 

Ras, pagat (O' R.). See poc, nocac, 

Ras, parse. See me, 

fásac, a., rough. 

RA540, -A10, M., unsatisfactory behaviour 
or condition, loose living, anything 
coarse or unmanageable, tough meat, 
etc.; a churl or lout, a listless person 
or animal; p. érc, a bony fish; 
caDainne An pagai, the dissolute 
tavern; nóna an prasad, the heron, 
Síle an pagaid, ?d.; cd an p. opc, 
you are & mischievous imp ! you are 
good for nothing | imtig ré éum 
prasad, he went to the bad, o'imaz 
An p. aif, £d. ; An cea imiiéte Cum 


a raft; 
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745410, the house gone to rack and 
ruin. 


Rasa, jc. See céisim. 


of | Ragav, -a10, pl. id., m., a saw (1). 


Rasaróeac, -015, pl. id., m., a ne’er-do- 
well, a churl, a night-rider, one who 
keeps late hours ; 

Cá an p. pó-luac Out ip uabap aim 
cum bpuisne 
'S 1p oeaCamt ceacc Tuar leir cum 
busvsctaine 1 nsníom ain ; 
Map parpeann ré puar le n-a Duaib 
ont ire oróce 
'S ní bpaSann cú map Oualsap acc 
00 Shuas beag vo Ciopav, 
the late-watching churl feeds his cattle 
on your land &t night and gives you 
no satisfaction but & good drubbing 
( By.). 

Ragane, g. id. pl. -pni, m., a late or 
overtime worker; al. an extortioner 
(Eg.); cf. peacarpe. 

Rasaipne, g. id., m., late hours, keeping 
late hours, living a fast life; dissipa- 
tion, wantonness; a nervous feeling 
as from dissipation, e£c.; row, upset, 
tribulation, fuss, excitement, conten- 
tion, heated discussion; pus m. áin, 
he was benighted; bíop an p., I was 
sitting up late, drinking late, '' having 
a good time" ; cá p. éigin ap mubal, 
there is some excitement: cA AnA-T. 
45 bye1t Opainn, we are in for troubled 
times ( E. O.) ; néiceanna an p., royster. 
ing rakes (E.R.); al. neasarpine ; 
Tn5Sapneacc, id. 

Raseinneac, -nise, a., disposed to keep 
late hours, reckless, dissipated, irregular, 
unreliable; sm. & rake, one keeping 
late hours; al. teas. 

Rapaipinescc, -4, f., keeping late hours, 
dissipation, 

Raseineai, -neáta, f., keeping late hours, 
roystering, dissipating, m. oróce, id.: 
cuirim Cum pagainneála, I fall into the 
habit of keeping late hours; al. Hagan- 
nail. 

Ragaineál airde, m., one who keeps Jate 
hours, a reveller. 

Rapgallac, -ais, pl. id., m., tough indi- 
gestible meat; a worthless man; cf. 
pagad. 

Rásam (nagam). See under pdcaval. 

Rasamáil, -át s, f., good times, prosperity, 


fast-living; naċ sca vo bi an n. ! 
how well off they were indeed ! 
(?ron.). 


Ragsamálaróe, Mm., & spendthrift, a fast. 
liver. 


RAS 


Rasapnálca, p. G., irregular, unsettled 
(of life). 

Rasstingail, -atle, f., act of strolling, 
ostentatious or vulgar behaviour. 

Raglamán. See peangtamán. 

RáSnell, -nailtl, m., Ragnall, Ranald, 
etc., a Norse name, whence, -nallac, 
Ragnall’s land, Ranelagh; má té10 ó 
Cady ni pasado ó Résnall, if he 
escapes one (Tadhg, the Irishman) the 
other (R., the Northman) will get him 
(prov.). 

Nab, See pab-. 

R4ib, -e, m. and f., a strong, generous 
person, a champion, a hero, a scion ; 
p. V puit Mild, a scion of the Milesian 
race; al. náb, cf. perh. mob. 

Ráib, -e, f., à bound, & single effort, & 
short sustained run, a short sudden 
visit; beipim p. ipteac Cum, I call in to 
see; h4C€40 ve p. DON Spáinn 1 scéin, 
I will go of a single run to distant 
Spain (song); D'aon p. amáin, at a 
single sitting or effort. 

Rib, -e, f., rape; iol pdibe, rape-seed ; 
meacan páibe, a turnip; An. wirce, 
water parsnip ; p. Cloice, white maiden- 
hair. 

fáib-ceú, m. or f., a generous hero. 

RNarbésp, M., scope; cA p. mat Annpo 
45 4n mbuin, the cow has plenty of 
scope here (of a broad field of good 
grass); cf. pbéap. 

f aibéip, -e, f., rabies, madness, frenzy. 

Rdibéip. See under mbe. 

Raibléipe, g. id., pl. -pí, Mm., an obstinate 
or wayward person, a hussy (Con.). 
Raiblin, g. id., pl. -í, Mm., a miserable 
animal, esp. in pl., e.g. paiblini bó. 

Rare, pl, bands or troops (C.C.C.). 

Raic, -e, -i, f., a wreck, wrack, wreckago, 
anything broken up, flotsam, jetsam ; 
bannc parce, a bank of wreckage (at 
sea); tá an teac “na p., the house is 
broken up; cÁ Seán “na p. 45 An ól, 
drink has destroyed Seán's health; 
céisim Cum pace, I go to ruin. 

faic, -e, -i, f., & quarrel; 'oeans-h.; 8 
violent mélée. 

Raicín, g. id., pl. -i, m., a hand-rake; al. 
a row; a brawler; p. óil, a drunken 
quarrel; al. see under sapma. 

Raicne. See peicne. 

faro (bog myrtle, al. soft matter). 
poio. 

Raro, -e, f., a kick, a spurn. See pao. 

Rarvesd. See 440429. 

Raroveamail, -mla, a., cunning, sly. 

Rarveamlacc, -4, f., slyness, cunning. 


See 
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Raróe-10n54, f., & comma (P. O'C.). 

Raiveos, -oise, -4, f. & kick, esp. a 
gentle kick ; al. & dip with the horns, 
as of a beast; al. puroeos. 

Raroeogs, parveossc, See poiveos, 1c. 

RADIM, panpe, paroipescc. See pavaim, 
pavaipie, pavoaipescc. 

nRáróim, vl, pad, v. tr., I say, teli; pp 
a náirócean, which is called; 04 náó- 
ainn, if I were to say; mostly poet. ; 
al. pAdaIm, 

Raroip, -e, f., a radish root; p. frladain, 
horse-radish (A.). 

Rarolesn, Mm., a flock of sheep; 
reabat = p., 60 p. = albin, 

Raroleos, -ac. See poroeos, -A6. 

Rarópe, -peamail, See padaire, -peamait. 

Ráróreasc, -pise, -4, f. gnly. in pL, 
remarks, noise of talk (early), -reacad, 
id. (O' R.). 

Rárórceacaf' (or -cpeacsp), m., clamorous 
dehate. 

nRáróc(is). See páv. 

Raroce, p. A., cast, kicked, thrown, given, 
spent, wasted; discharged, uttered ; 
al. pate, paicte, 

náróce, p. a., said, recited ; cá pé tu. 50, 
4c., it is reported that, etc., cá ré ve 
Cainnt so, Ca td. nf'l ann acc oå 
bráscaí na pocla n., it is only a matter 
of getting the words said (Con. song) ; 
t. an viosbail reo, considering or in 
view of this evil power; 4p. ip 50 = A 
pad if 50. 

RAroresc, -c1$e, a., sententious, gossiping; 
TÁ ré n., smt. used for cá Té páróco 3 
opioc-7., using vile language; cérh-p., 
conversational, symphonious. See 
náróce. 

nRÁróceaCap, -sip, pl. id., M., a saying, 
& report, a decision, an award; 
phraseology; a contest; p. na pean, 
the sayings, or proverbial wisdom, of 
the ancients; p. Daoine, people's talk ; 
Laban ré leo 1 mbhéicmb asup 1 p. 
na h-Gipeann, he spoke to them in 
Irish words and phrases. 
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.RÁvróceaéc, -A, f., & saying, a statement. 


Ráróceap, -Tif, M., & saying; Acc A p. 
oe 50, but to say that. 

fip, m., Ralph, the typical Cromwellian. 

RAipleait. See pápláil. 

Réipléip, -e, f. gossip, foolish talk, 
raving; al. paplaoip (A. McG.). 

gáis, -e, pl. -i, -eanna, f., a hurried 
journey, visit or attack; a fit of 
sickness, madness or anger; a sudden 
shower, bout or battle; frivolity, 
“rage,” pursuit, conflict, noise; p. 


n1 


cinnip, & sudden fit of illness; p. ve 
múr, & rapidly oncoming shower; ve 
nm. On impulse, at a rush; cCuaró ré 
De tt. AS Capad na mbó anall, he went 
off hurriedly and brought the cows 
back; níon rcaoar ve'n p. pin so, I 
kept on the run till; ir t0ngancac an 
n. 00 buail é, he became wonderfully 
enthusiastic (e£c.); ag imteacc le mp. 
an cpaosail, “ drifting," enjoying life; 
if LÁroin m’ fordne if lagean mo 
náise, strong is my patience and 
restraint; “o'éasaoan mílce le p., 
thousands porished in dismay; al. 
poids ; cf. piods (neaoz). 

Raise, g. id., pl. -Ste, f., the ray-fish ; 
n. thin, smooth ray-fish ; p. Sapb, rough 
ray-fish (Mayo). 

Réisive, g. id., pl. -dte, Mm., a slummer 
or tramp. 

RáigróeAéc, -4, f., strolling about, acting 
the tramp, malingering, straying as 
cattle, etc. 

Raisin, m., a contemptible or disreputable 
person; p. opüncaera, a low drunkard. 

Ráigiún. See néisiún. 

Rail, g. -alac and -eac, d. -alars, pl. 
pailse, gpl. -alac, f., an oak-tree; fig. 
& huge person, cf. opal; smt. náil, g. 
-AlLac, 

RNAil, g. pdlac, f., a rail, an altar-rail; 
a “creol” or rail attached to a cart; 
t. móna, a “rail” or load of turf. 

Rail, a., in a peamap-pore n., her clear 
full eye; perh. for pain (—nán), cf. 
néal. 

fáil, náill. See námaille, 

Ralea, a., belonging to oaks. 

faille, g. id., pl. -li, Mm., & vagabond, a 
rake, a trickster; cf. poille. 

Réille, m., a railing or fence. 

RNailtesc, -lise, a., rakish, dissipated ; 
cf. potlleac, a. and subst. 

Raitlidescr, -a, f., rakishness, sportive- 
ness. 

Raillimin, g. id., pl. -ní, M, & mean 
fellow (Con.); cf. naitte. 

ái pe, g. id., pl. -rí, f., a rail, a timber 
on the outside of cars to which the 
guards are attached, anything long 
and slender; n. 40mar10, a lath, efc. ; 
t. cloice, & long flag-stone; p. pip, a 
tal man; p. cait, & long thin cat; 
náitrí cor, long legs; al. náillre, 
paittre. 

Raith. See (1) pab (2) quib. 
Raimvesp, paie, patmesv. 
eadar, neire, peimean. 
Rérméip, -e, -f, f., & romance, rhapsody 


See peim- 
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or gasconade, & low composition, a 
dream; nonsense, rubbishy talk, p. 
cainnte, id.; p. a une! nonsense, 
man! ní'L ann acc p., it is pure 
nonsense; pea náiméire, a rhapsodist, 
& spouter; al. pámáp (Don.), -máir 
mh Con.), nomár (Cm.), namár (-máirce) 
ib). 

RAiméipeac, -pise, @., romancing, gas- 
conading, foolishly verbose, nonsensical. 

RÁiméipiróe, g. id., pl. -dte, m., a ranter, 
a foolish talker or writer, 

Raimío. See pamaro. 

Réimim, v. tr. and intr., I row (rare). 

Raimin, g. id., pl. -í, m, & mean fellow; 
cf. nama. 

Raimpéip, -éana, -f, Mm., a “ramper,” a 
spendthrift. 

Raimpe. See neimhe, 

Raimpce, g. id., pl. -cí, m., a scapegrace, 
@ wilder (Don. Q. L.); cf. pammre. 

Rampe, g. id., f., a vain, impious woman 
(Con.). 

Rin, f., a frog, Lat. rana (T'rip.). 

fáin, pdrneac, See pdn (a.), nánac. 

Rainsléin, -éana, -f, M., a stroller, a 
shirker. 

Rainslémescc, -4, f. strolling, malin. 
gering. 

Raingléip, -e, f., & rocky or rugged place; 
f. tise, an untidy house. 

Réinis, See under msim. 

Réinigim, fut. -neoc-, v. tr. and intr., I 
happen; used in 3rd. sg., pdinigeann 
ré, it happens; al. nánsuisim. See 
náinis (under pu51m). 

Rainn (panne). See potnn. 

Rainne, -e, f., eyebrow ( Br.). 

Rainneip, -e, -i, f., à range, a rank (O' R.). 

Rainnin, g. id., pl. -ní, m., a versicle, a 
short verso. 

Rainpe, g. id., f., & range, & sieve. 

Réipéip, -éapa, -f, M., @ rapier; 
-pesn (Br.), -péan. 

Raipteacdn, M., a term of abuse (O' R.); 
cf. paplad, nuipleaċán. 

Raippe. See pavaire, 

Rap, -e, f. & path or way (O’R.); a 
rash on the skin; p. allaip, a rash 
induced by perspiration; al. a rush or 
flood (See noir). 

Raipead, -pce, pl. id., Mm., act of emitting 
profusely ; & rush or hurry, a sudden 
fit of anger, excitement, etc. (S. C.); 
45 1. cainnte, talking volubly (A. 
McG.); p. camnce, a burst of talk, 
See poipesd and cf. toipce. 

Raireail, -eála, f., act of losing edge, 
growing blunt. 


al. 
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Raipedtca, p. a., blunted, edgeless. 

RAiyin, g. id., pl. -í, Mm., & raisin; 
túrin. 

Raipne, g. id., pl. -ní, f., a wind-driven 
shower; bainpió na paipni an cnoiceann 
‘oe’n bóín, these rain-laden gusts will 
skin the little cow (N. Y.); al. paipcine. 

Raipnéip, f. in p. meine, foolish rashness 
(? Br.; perh. = po-paipnéip). 

Raippin, g. id., pl. -ní, Mm., a miser, a 
mean or wizened person; 1. áin, & 
miserable wretch; smt. applied to 
worthless animals. See pappa. 

RNaipce, g. id., pl. -cí, -ceacs, M., rain 
driven furiously by the wind; fury, 
fierceness, a strong wave, a wild person ; 
I. ceata, 8 fierce shower; p. bAiptcise, 
wind-driven rain. See noirce, poipne. 

Ráwce, g. id., m., forage, provender ; 
prob. for popáipte. 

gáircéin, -éana, =í, 
person, & roysterer ; 
ranting jade; 
cow. 

Réipcéinescc, -s, f., strolling, roystering. 

Réipcin, g. id., pl. -ní, Mm., a spatula or 
wooden implement for stirring corn 
while being hardened for milling. 

RNaipcine, g. id., f., wind-driven rain, sleet ; 
violence, passion. See paipne. 

Rait, -ACA, pl. id. and -atanna, f., a raft ; 
Lat. ratis. 

Rait, f. fern (early). 


al. 


M., a disorderly 


T. TCH 402156, & 
t. bó, a trespassing 


Rat (-ead, patad), partim. See (quc, 
miim. 
náic See pdt. 


RNAite, g. id., pl. -Ataca, f., a swathe, as of 
hay, etc., & row; a wreath (of snow) 
(Der.) See pát. 

nite, g. id., pl. id., -ti, -Ceaca, -Ceanna, 
dpl. -&5, f., & quarter of a year, any 
three months, a season; cyi ņ., nine 
months (period of pregnancy); bliad- 
ain ip t, fifteen months; sac cpérmpe 
roe ceitpe pditib na bliana, every 
three months during the four quarters 
of the year (Laws); p. an eappats, 
the spring quarter or season; p. An 
FOSmaip, the autumn; p. an cpampard, 
the summer; p. an $S$emmúó, the 
winter; le p., for three months past ; 
the p. was emt. measured loosely, e.g. : 
n. ó Novlai5 so FAIL Phopars, p. ó 
Feil Psopsi5 so pét Sain Seain, p. 
6 Péil San Seain so Téil Thícíl, p. ó 
Feil mícíl so Novtais, the quarters 
are reckoned from Christmas Day to 
St. Patrick’s Day (17th March), from 
that till St. John’s Day (24th June), 
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from that till Michaelmas, and from 
Michaelmas to Christmas; ai. pditée. 

Raiteaċ, f., in p. cpÁSa, sea colewort 
(crambe maritima); náiteaċ, id. (Don.). 

Réiteamail, -thla, a., quarterly. 

Raicean, M., pleasure (O' R.), cf. parc(c)in, 
laughter (ib.). 

Raitean-mss, f. a fern-covered plain 
or field, a bracken. 

Raitim (I run). See miim, portim. 

Racin, g. id., pl. -í, m., ratteen, a sort 
of Irish coarse cloth; n. paicin, a 
8l. word for clothes (Om.). 

Raitin, Mm., a bracken. 

R&itin, g. id., pl. -ní, m., & small fort or 
rath, a little mansion; a common 
place name, Raheen ; as a place-name, 
g. pditineac, f., cf. Seán na Ritinesé, 
John of Raheen; other place-names : 
R. na nionsnad, in mas Teimin (west 
of Cashel), R. na n-Otpap and m. na 
Séanaróeacca, near Sliab Mir (Onom.). 

Ráicín, M., & row, sods of turf built up 
to dry; a swathe, as of new-mown 
hay. See dite. 

Raitneac, g. -niSe, d. -nis, pl. -a4, f. 
ferns (coll.), bracken, a fern, esp. 
common female fern (aspidium filix 
fem.); fig. “ beans," “socks”; p. 
maotparó, common male fern (asp. fil. 
masc.); Tq. Muime, id. and bracken 
(Cork); p qíoSamat, royal fern 
(osmunda regalis) p. an moš, pios- 
patneac, p. Salloa, id. ; pn. capati, 
great royal fern; p. maa puaid, lady 
fern (Clare I.); p. wipce, water fern; 
Seobain p., you will get “ beans ” (be 
thrashed); sap paitnige, a spray of 
fern; "oopán paitmse, a fern clump. 
See under pesta, pat, ciui. 

Raitneacamait, -mLa, a., ferny, abounding 
in fern. 

Raitneacdn, -Áin, pl. id, m., a fern 
shrubbery, & brake. 

Ráicreac, -pise, pl. -a, f., speech. See 
náróreac. 

Ráicrearca, Mm., & rigmarole. 

Raicte, See paroce and ptre. 

Rála (happened). See under capa. 

R&lac, -s1Se, a., gigantic, monstrous; 
al. sm. anything large; p. mná, a big 
woman, 

Ralarv, palarveacr, 
OeACT, 

“Ram, -nAm. See -pm (under ném), 
-meAm (under pion). 

Rath, in phr.: LÁn na n., a large amount, 
a high price (R.0.); al. see pab. 

fám, -4, pl. td. and -4í, m., an oar or 


See palle, patli- 
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paddle, marve Atha, 2d. ; peap náma, 
an oarsman; AS Ttáppang na fdr, 
pulling the oars; an Dpuil ré níor 
0eacpa báo peoil A pcrüpao “nd báo 
Ap pámat ? is it harder to steer a 
sailing boat than to steer a rowing 
boat ? (Don.); parts of oar: voinnin 
or Láin (handle), Lonna (loom), colpa 
{between handle and loom), caol 
(between loom and blade), bar (blade), 
fuor (splay of blade), cnáimín (arris 
of blade); ában or cluar (cleat), 
clév4n (guard), cnusa or vola (thole- 
pin); al. pána. See buille, 

Rams, g. td., pl. -si, m, an awkward 
person or beast; e.g. p. pin, n. mná, m. 
bó, n. caopac; pl. namai múin, 
gelatinous stuff on red sea-weed ( D. M.). 

RÁáihac, -aise, a., oared, paddle-; sm., 
coll. oars, an oared vessel (C.C.C.); 
AS DAINSMUSAD A long emin p. agur 
ftusd-Ccl4poc, making firm their ships 
both oared and decked (20.). 

Rama, -aro, M., a publie road or high- 
way; more important than nóo (sic 
Corm.); whence -vac, a., possessing a 
high-way. 

Raman. See petmean. 

Rahavdip, -Óna, -ní, M., & traveller, a 
wayfarer. 

Rámaoóin, -peacc. 
pamaroesct. 

RNamsodinescc, -4, f. travelling, way- 
faring. 

Ramsin, -e, -oí, f., à meagre or wretched 
person or animal (Ker.); al. paimro. 
fRÁmaróeaCc, -4, f. act of rowing; báo 
támaróeacca, arowing-boat; -mavdin- 

eact, rama, id. 

Ráňalt. See námaille, 

Réinaitle, g. éd., pl. -Aí, f., a raving in 
sickness or sleep, delirium (from drink, 
etc.) doting, dreaming; a vague 
recollection, a foolish statement; cA 
ré as mt cném pámailtí, it is floating 
on my memory; p. teinncide, mad 
raving; fi. eeapaonca, a torrent of 
invective; O'éimS pt. 06, he became 
delirious; bí p. aim, he was delirious ; 
al, námall, námail, nábaill, nábáil, 
pánl, náil. 

Rimhatllead, m., act of raving, speaking 
deliriously. 

RAmatlise, g. id., f. See námailte. 

RAnaillim, -leaó, -allac, v. inir., I rave, 
dream, dote; as ypdAmallais, raving 
( Don.). 

Rawat pe, g. id., pl. -ri, f., raving, fancy, 
imaginings; — pámadlpí na hóige, 


See pdmdip and 
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youthful fancies (Cm.); al. nábaittre, 
náilre, 10; but cf. poiltre. 

Ramaipe, g. id., pl. -pi, m, a strong bold 
person (e.g., p. pt, ft. bACa!S, 3c.) ; & 
large stone (al. peamaipe). 

Ramdipe. See pdiméip. 

RamaLlac, slime or stagnant water (Con.). 

Ramallac, -laise, f., act of raving, 
ranting, e£c. ; al. námailleac (f.). 

Ramán, -Áin, pl. id., m., a burst of talk, 
music, ec., & snatch of a song; rhap- 
sody, song or ballad; p. capaéc- 
aise, a fit of coughing; p. sáine, a 
fit of laughter; sac p. 04 noéan cú 
oe Ceol, every bit of music you make; 
táinig An Coinne leir "na namáin, he 
was talking torrentially ; cá f. fic, 
you laugh—but you will cry yet (said 
to one laughing excessively, Der.); al. 
nabán, nobán. 

Ramon, -ainne, pl. id., -ainni and -naf, 
f.. a spade, a spade-length (54 feet or 
two paces)—a common unit of measure- 
ment in tillage, p. calman, id.; p. Ché, 
a light spade, for clayey soils; n. 
bosais, @ heavy spade for boggy soils; 
peac na námainne, the spade-handle ; 
r nsioppacc cpi pdmainni 06, three 
spade.lengths from him; ó is so 
pdainainn, from prince to peasant; (al. 
see Hist. of Irish State, Green, p. 70); 
al. pathan, g. -aimne, pán, g. dine, pl. 
-A ; pron. pán or pún. 

Rámanaoó!t, -Óna, -i, Mm., a spadesman. 

Ramáp, pamdp. See náiméir. 

Rámaca, m., rigmarole. 

RÁá&m-báo, m., a rowing boat. 

Ram-cloc. See puid-, 

Ram-onaisean, M., buckthorn, rhamnus. 

RAmsail, -e, f., raving, ranting, medley 
(Cm.). See pdmaitte. 

RÁm-lons, f., & galley, a rowing boat. 

Rámóin, -Ópa, -pi, m, a rower, an 
oarsman; -mA0óÓin, -maróe, -maipe, 
poinaipe, id. 

Ramps. See pampac (sf.). 

Rampac, -aise, 4., romping, hilarious, 
frivolous, bustling, noisy ; sm., a frisky 
or hilarious person; t. pdbac, pabaip- 
neac, an impulsive, generous, hearty 
fellow ; sf., jumping, hopping, romping, 
bustle, uproar, tumult, noise of revelry, 
a row (Tip.); bainim p. ap, I make to 
jump, “knock sparks off,” enjoy to 
the full, beat or use severely ; baineap 
n. Ar c’ apnardescs, I made your ribs 
sore; bainear p. ar An vinnésp, I made 
short work of the dinner; feaptain 
AS bainc pampaise Ap na bditpb, rain 
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beating noisily on the roads; bi p. an 
Dorain pan tiġ, there was great uproar 
in the house; cf. ppamrpac. 

fampcéalaróeaCc, -a, f., yarning, telling 
stories ( R. O.). 

RÁámutiEim, vl. -mab and -maróeacc, v. £r. 
and intr., I row; páim, sd. (T. Tebe). 

Rán., See páman. 

Rán, -Áme, a., noble, glorious, generous ; 
al. din. 

Rán, M., a cry ( Antr., where it is common 
even in English; cf. “did you hear 
the rawn he made about nothing ?”’) ; 
t. Ap an paon, & cry in the wilderness 
(ib.); cf. pomán and ‘pan, childish 
word for amnán (Sabo na Coille). 

Rána, -A1& -aise, M., a jennet; 
náineac (Mago). 

fánaú, M., act of crying; Tá An faoileos 
A5 t., the sea-gull is erying (Anér.). 

RÁnaroe, indec. a., thin or lank (Con., 
U.). 

fRÁnaróe, g. id., Mm., a thin, lank person 
or animal; p. pusò, a fox, a robber 
(Fil.); n. snánna, an ugly fellow. 

fánaróeacc, N. Con. for paonardeacct. 

Ranvaipesct, f., humming, reciting scraps 
of poetry ( McK.). 

Ranosamasnosoarvescc, -a, f., rodomon- 
tade, “ rot," useless talk, anything not 
worth talking about, a failure ( E. O.) ; 
panoamangáoaróeacc (IMcK.). 

Ránéaomep, a., jealous, envious ( Br.). 

Rans, -4, pl. id., Mm., a rank, series, order 
or degree, a class of scholars, etc., the 
rung of a ladder; al. pains, f. (McK.) 
and panc. See ponga. 

Rans, pangac, pansaipe, pangán. See 
neang, neansac, peansaipe, peansdn. 

Ranga. See peanga, ponnac. 

Ránga. See mym. 

Ransdn, -Ám, pl. id., Mm., a step of a 
ladder, the bank of a river; cf. ponga. 


al. 


Rangapcac. See peansapcac. 
Ranslac, panglamán. See pesnslac, 
peanslaman. 


Rénsuitim, nánuisim. See náinisim. 

Rann (1), a tie, etc. See ponn ; (2) a 
Star. See peann. 

Rann, -Amne, d. -ainn, pl. -a, -nca, f., 
a division, an element in one’s character 
(See under lLeitleacar); a part or 
party; qennca, partisans; ‘opoc-r., 
evil fate (Féil); m. in Stories from 
Keat. (Bergin). See ponn. 

Rann, g. -ainn and -a pl. èid., m. (smt. f.), 
a quatrain, verse or stanza, m. DÁIN, ?d., 
the first two lines are called the reotav, 
the second the cómao ; p. molca, & 
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eulogistic stanza; pinne cú p. míSin 
ve, you have made a hash of the story, 
made it too long, eíc.; Lleat-p., a 
couplet, ceatpama, a single line; fin 
cora na panna san ppeasartc, the feet 
of the verse(s ?) do not correspond 
(Si); vo-bésap p. ó, I will quote a 
verse from; cf. poinn. 

Ranna. See peanga. 

Rannac, -aise, a., distributive, sharing, 
dividing; sm. the dividend (O'N.). 

Rannac, -aise, f. a promontory or reef 
(U.); cf. peanga. 

Rannaoón, -Ópa, -pí, m., a divider, 

Rannaroóe, indec. a., partial. 

Rannaroe, g. id., pl. -óte, M., a singer, 
a songster, a story-teller, a versifier. 
Rannarvesct, -A, f., versifving, versifica- 
tion, story-telling ; name of various 
dán díreach metres, two chief classes 
of which are: p., món and p. beas ; 
other varieties are fi. besg tón, m. 
beas beads, p. leatc-móp, p. Leac-món 
CoppánAC, capn-p. mop, p. Dralrac, 
te SAirío, qc. See Meyer’s “Irish 

Metrics.” 

Rannaim, -AÙ, v. tr., I divide, apportion. 
See pomnim. 

Rannaipe, g. id., pl. -ní, m., a butler, an 
apportioner of food, gl. partista; 
ponnaipe, id. 

RNannaipe, g. id., pl. -pí, Mm., & versifier, a 
reciter of poetry. 

Rannaipesct, -4, f., composing or reciting 
poetry. 

Rannán, -din, M., the lowing of deer 
(O' R.); cf. pan, & cry. 

Ranncán, M., & rustic cf. 
pabedn. 

RanncÁp, -áir, m., horse-play, rough or 
noisy play, gambolling, friskiness, & 
useless journey or sally ; act of playing 
noisily; 45 1mteacc ap p, rambling 
for amusement; cuum mo burdean 
€um panncdip, I let my followers run 
riot; pitio Cum ypanncdéip, they run 
riot; al. panngcár, panscáp. 

RanncépAC, -aise, a., given to horse- 
play; frisky, frolicsome, given to 
gambolling, playing pranks; cóm un. 
le huan, as frisky as a lamb. 

Rannelac. See núnclac, 

Rann-sabail, f. act of sharing, partici- 
pating ; a participle; gibberish (-anz-, 
S. C.). 

Rann-sabaim, v. tr., I participate in, take 
a share in. 

Rann-sabdlcarve, M., a participator. 

Rann-sabtac, M., a participle (Aur.). 
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Rannéip, -Óna, -pi, M., an allocator of 
work, etc. 

Rann-pdric, f., participation, division. 
Rann-pdipceac, a., partaking, partici- 
pating in (1); sm., a partaker (in). 
Rann-pdtpnreamlacc, -s, f., participation. 
Rann-pdincive, M., & partaker, a partici- 

pator. 

Rann-pdrpicisim, -1ugavd, v. tr., I partici- 
pate in, divide, partake of. 

Rann-péipitiugad, m., the actof partaking; 
a partaking, participation. 

Rannrusaó, -uste, pl. id., m., the act 
of searching, rummaging, ransacking. 

Rannpuisim, -usad, v. tr, I search, 
rummage, ransack. 

Rannpursycteoip, -opa, -pí, m., & searcher, 
& ruminager, an investigator. 

fiannca, p. a., divided (al. ponnca). 

Rannta, ; jt. mapa, coast lands (O'Ra.). 

Ranncac, -a'&o, a., belonging to or given 
to versification. 

Ranncsct, -4, f., verse-making, versifica- 
tion, poetry ; panncaróeacc, id. 

ftannclaC, -ais, M., a division or alloca- 
tion. 

Rann-cojpCaj “in, M., fruit, produce, 
crops, plenty. 

Rannuvapac, -paise, a., social, affable, 
rakish. 

Rsobsd, paobaim, 
péabaim, 4c. 

Raobarvescr, -4, J., gluttony, revelry, 
revelling (O' &.); raebaidecht (P. H.). 

Rsaobann. See péabann. 

Rsov (naoio). See néao. 

Raoss, paoSam, U. See poss, posain. 

Raognscavd, mM., choosing, choice, election. 

ftaoSnaCap, “Air, m., choice. 

Rsosnsim (-nuisim), v. tr., I choose. 

Rao: (battlefield). See nae. 

Raoile, naoilé. See noicLéic, 

Raoinesd. See paonao. 

Raoireac, -piSe, -4, f., the under gunwale 
in a boat (McK.); cf. pirin. 

Raoirce, -cróeaCc. See nipte, -cróeacc. 

Raol. See néat. 

Raon, -soin, pl. id., m., act of collapsing, 
falling; a trail, course, track or path, 
route, way; 8 range or stretch, a 
down, upland or plain; rout, defeat, 
t. mama (or -mann, gpl.), id.; m. 
rlóš, routed hosts; 1. cpeac-lops, a 
trail of marauding bands; qq. na 
Scapbao, the chariot-way; qp. na 
Scluap, “earshot,” range of hearing; 
ba nómpa ba n., they had the victory 
(C. C.) ; ip ain bur p., "tis he will be 
defeated (4b.); san p. gan báóao eic 


“CS See péabad, 
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nó dume, without a single horse or 
man falling or drowning (4b.); wse 
agur cumoaise na catpac AS p. iP AS 
po-tuicim 1 n-aon uain, the houses 
and buildings of the city being ruined 
and collapsing simultaneously ; cap éir 
SAC cubairce ip p. 5a cupa "áp 
és v’ Inir póola, after every mis- 
fortune and failure at every turn that 
came upon Ireland (Fl.); paoin uaig- 
neaCa an iuil Deine, the lonely paths 
of esoteric wisdom (C. Br.); -oe'n p. 
créanmap, of the fortunate line or race. 

Raonac, -aSe, a., wayfaring, having 
roads or paths. 

Raonad, -nts, M., act of breaking, 
breaching, ruining, defeating, routing ; 
a debacle; turning, changing; ruling, 
governing; p. pa Conaille Mui- 
teimne pop Ullcaib, rout of the Ulster 
men by the C. of M.; al. naoineaóú ; 
cf. ppaonsad. 

Raonasán, -áin, pl. id., m., a track, a 
point, a streak. 

Raonarve, g. id., pl. -dte, m., a traveller, 
a walker, a wayfarer. 

Raonaivescc, -4, f., travelling, walking, 
journeying. 

Raonaim, -AÚ, v. intr. and tr., I turn or 
change (O'N.); defeat, rule, govern. 
Raon-folctac, a., with flowing hair (poet.). 

Raonut$Sim, -nàó. See paonam. 

Rap (an animal), See nob. 

Rap, pl. -acs, M., & piece, a fragment ; 
a rap or blow; cá Té 'na papaca ASAC, 
you have broken it into bits (Cm.); 
bé6apparmnn p. ve ’pan Ceann Duc, I 
would rap you on the head with it. 

Rapat, paparm, paparte. See popa, 
popam, popaipe. 

Répaine, g. id., pl. -ní, m., a rapier, a 
short pike; popaire, id. 

RApal, -ail, pl. id., m., noise, bustle ; 
f. le hucais, an uproar; papla húca, 
id. (Don.). 

Rapán, M., & kind of dulse, rhodymeria 
palmata ( Don.). 

Rapa, M., a cloak or wrap (A.). 

Raplaó, m., slovenliness, bustle ; 
papla. See pApat. 

Rapos, f., a turbulent person; cf. pabés. 

Rár, M., p. beag Paileos, smooth-leaved 
willow herb (Cork); p. món paileos, 
great hairy willow herb. 

Ráp, g. -Atp, -4, pl. id., -ca, -aí, -anna, 
-Áireanna, M., a race or racing contest, 
rush, run; al. a race, people, tribe or 
family, a genealogy; a mill-race, m. 
muilinn, 2d. ; p. na 5capall, the horse- 
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race; 14. báo, a boat-race; p. na 
uSae'óeal, the Irish race; capall náir; 
a race-horse;  eaég4ó an páir, the 
racing steeds; macaipe náir, & race- 
course, cuppa pdip, 2d. ; bun an náir, 
the winning-post, destination, ceann 
céime, id. ; an biocdille ip lárone pá 
t. na Snéine, the strongest spirits under 
the sun; man 4 mbíonn na papaipi as rn. 
le capaill ann, where the lads race 
their horses (song); phléson pá 
daorppe an pái, P. labouring in the 
race; 'na p., at full speed, racing, in 
quantity (as stores, efc.); bíonn p. 45 
báncaib an bdtap, ships race on road ; 
nil ré Cum pápa é Dédnath, it is 
inadvisable or dangerous to do it (Con.); 
beim pára, I make a run, hurry (2.). 

Rápa. See pár. 

Rara. See under né (whirl). 

Répac, -A1S, pl. id., Mm., a deserted build- 
ing (?); ip é nán fás ACC fq. favs 
againn map a mbiod 6po ip guide sur 
Aippeann, it was he left us only & long, 
deserted ruin where there were clergy, 
prayers and Mass (D. S.). 

RpaC, -aise, -ACA, f., a rambling woman, 
& gipsy, a jilt; cf. rossie (Dublin); 
náraróe, id. 

Rárasó. See under nár and cf. ton-nárca, 
right to be undertaken or risked. 

Ráparóe. See nárac, sf. 

-Rapán in campapán  córpáró, delusive 
phrases (P. C. T.). 

Rapdn, paránać. See porán, topánac, 

fRapaoro, -e, -eaca, f., a blotch, a boil, 
a sore (P. O'C.), a swelling as between 
the fingers (Don.); al. popao. 

Rare, parcat. See (1) pore, popcaó ; 
(2) under pearcac. 

Ráprca6, -siSe, a., rakish; sac slasaipe 
iP peacaipe p., every idle chatterer 
and rakish ranter. 

Rércasipe, g. id., pl. -pí, M., & rakish 
fellow (Con.). 

Rapcal, -ail, pl. id., Mm., & rascal; 
snéararóe, a rascally shoemaker. 
fRapcalaé, -a1S, M., anything coarse, as 
hay, etc.; p. mine, coarse meal; u. 

Anáin, coarse bread, 4c. 

RaApcAlam, M., anything rough, e£c.; p. 

Aice, & wild or ramshackle place. 


[t 


Rápcánca, indec. a., impulsive, irre- 
sponsible. 
Rapmsol, Ses under por-. 


Rappa, g. id., pl. -Aí, m., a file, a rasp 
(A.); fig. a bony old cow, etc., a thin, 
wasted person; p. cloice, a stone hard 
to break. 
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gárca, g. id., pl. -si, M., & rough careless 
person, esp. a female. 

Rércdil, -Ála, f., act of walking with 
long strides, pacing, perambulating ; 
AS ft. 50 peaman-bpdsac¢, perambulating 
in rough shoes; Oiqus rí an qt. ap puso 
4n cise le nesant buile agur pense, 
she began striding through the house 
in her rage and fury. 

Rapcal, -ail, pl. id., M., a rake, a tool in 
husbandry; Lat. rastellus. 

Rapclaim, -cal, v. tr., I rake, gather 
together; aL, papcsalaim. 

Rápüp, -úin, pl. id. and -tipi, M, & 
razor; pcsoilim (an) p. ap, I cut with 
a razor; al. uárúin, g. -tipac, -e, f. 
See under w'otne. 

Rat, -4, pl. id., Mm., result, reward, return, 
suecess, good luck, prosperity ; &dvan- 
tage, benefit, increase; grace, worth, 
goodness, validity ; stock, bounty or 
wages paid by & chief or landlord to 
his tenant for services rendered (Laws), 
wages, subsidy, reward; pata ios, 
royal bounties (C. C.); qz. vo ċéipoe 
otic ! may you get what you deserve! 
f. na partnise opc! may you be as 
prolific as tho fern! p. 06, God's 
blessing or grace; p. Dé (or ó 'O14) 
opc ! God prosper you; p. Dé 'ran 
mbliadain Gusainn, may God prosper 
us this year (said in partaking of first 
fruits, efc.); p. agur blác na bliaóna 
opc ! be you successful and flourishing 
this year! ní'l p. ná bail aim, it is 
devoid of any saving grace, it is quite 
useless, lacks form and substance, etc. 
(See bail); san p., void, null (as a 
sacrament), unsuccessful, fatal; san 
t. San póSnam, quite useless; san p. 
opc ! may you fail ! ó p., void, ruined, 
invalidated, seduced; cuimm ó p., I 
destroy the virtue of, invalidate, ruin, 
damage beyond repair (cf. cion); ve 
t. A "ocopca, thanks to their fruits; 
bíonn an p. 1 mbun an Caitce, worth 
is proved by use; ni bíonn an p. Act 
matt 4 mbíonn An pmacc, no discipline, 
no virtue (or success); 1 orule A 
fata agur A aoire, in the flood of 
prosperity and life; ıp oórónse c&oóap 
00 ConsbAil 'ná p. D’ Pagdil, 'tis more 
difficult to maintain one’s honour than 
to become prosperous; vo-scibim p., 
I prosper, 00-Se1beann An p. mé, id; 
cuum (an) p. att, I bless, prosper, turn 
to account, cause to succeed or flourish ; 
50 gcu "Ota An p. opc ! God favour 
thee ! ni béapparó son LÁ pata Coróce 
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At, he will never do well; so1vé an 
f. 00 ċuimr ap an mbuin ? what did 
you do to the cow? how did you 
treat her? ip ap an Dríninne ip cóin 
an p. Do bet, nothing blossoms like 
the truth; an cé so mbíonn an p. ap 
maroin aip bíonn ré um Tpdtnéne arp, 
he who is lucky in the morning is 
lucky all day (saying); mí pab aon 
lá ve’n t, air, he never had a day's 
luck; ní'l aon p. 4n an mbappa porn, 
that crop is a failure; ni parb p. Liom 
pam ag Docciipeacc, I was never 
much good at consoling people; lean 
an rm. De, prosperity continued with 
him ; compds.: oj0€C-q., ill-luck, failure; 
mí-t., id. ; oeat-p., good luck; paon- 
t., Saer-stock (Laws); vaop-p., daer- 
stock (ib.). 

Rat-, in compds., gracious, favoured, etc. ; 
pat-6po4n, gracious dignity; pat- 
puanaroó, gracious and mighty. 

nat, -áiče, d. -Aic, f., & row, & layer, a 
shoal (as of fish; pat, O'Gr., Aran); a 
row of rods in basketry; p. cuise, a 
layer of straw (in thatching); p. éirc, 
a shoal of fish; p. maipcpéal, a shoal 
of mackorel; cf. parte. 

RÁC, g. -Áite, -A, d. pdt (oft. nom.), pl. 
-s, -tanna, f, a rath, the circular 
vallum often palisaded or otherwise 
strongthened, surrounding ancient Irish 
residences, now usually represented 
archaeologically by a low circular bank ; 
the enclosed garth is called trop, hence, 
Lior na Rdite móine, the Rathmore 
rath or liss (See lior); a fort, dwelling 
or house, a prince’s seat, loosely a 
barrow or artificial mound; p. píoz, a 
royal rath, a palace ( folk.), pios-p., id., 
other compds., claon-p., leans-n. ; 
common in place-names, e.g., R. Vutpc, 
Charleville, R. Sósán, id.; fi. Dúin, 
Rathdown; An Rn. Sapd, Rathgar; 
R. nár, Naas Rath; m. in Con.; 
al. Ait. 

n ác, -4, pl. id., f., al. g. -Ait, m., a surety 
or guarantee (cf. cop); ceanglaim 
pata syiéine sgur éarca opm, I bind 
myself by the sun and moon; zeallaim 
pá p4tarb péine ip éarca, I promise 
under solemn guarantees; tussvap 
páća na noül ne, 1c., they gave tho 
elements as guarantees that, etc. ; fpuary 
ré na 44ta pohe, he exacted the 
previous sureties; map máta!D an an 
sconnyiav, as guarantees to the bargain; 
gl. sequester medius inter duos alter- 
cantes, 
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Raca (rafter). See natta. 

Rava, g. id., pl. -ai, M., a rat (náca, O'R.), 
a young hare or rabbit, a querulous 
child (M.). 

Ráca, g. id., pl. -aí, m., & rate an 
T-CANPAD IP raoipe ap an p. 1| Daoine, 
the cheapest goods at the highest 
rate (A.). 

Rata, -aise, a., prosperous (poet.). 

Rácac, -a'&o, a., having raths or forts; 
-tmap, id. 

Rdtac, pl. -annaí, & snow-drift (Caisl. 

ir); cf. nát. 

RÁCACAF, -Atf, Mm., Security, guaranteeship; 
5S4barm 1 1., I accept as surety (Laws) ; 
t. na noül, the surety of the elements. 

Ritarveactr, -a, f., surety, security; 
rathaiges, id. (Wind.); al. see nácáit, 

Rétail, -Ala, f., shoaling, gambolling in 
the sea (Long); pdtardeacr, id. 

Ratalaire, f., a coarse heavy person; 
patalac, id. (Cm.). 

RaCamatt, -mL a, a., lucky, good, effective, 
prosperous. 

RaCamnaéar, -Atr, M., prosperity, blessing; 
t. Dé ap vo buaib, God prosper your 
cattle; Cutp Dia p. onta, God favoured 
them; ní'L pat ná p. ap, he is not 
nt all prosperous. 

RaCamnarp, -Atp, M., prosperity, happiness, 
success, blessing. 

Ratgait, -e, f., grumbling at food, etc. 

Rátmarge, M., & rath-builder (Laws). 

RatmeatrpeAcc, -A, f., success, prosperity. 

Rathan, -Aipe, a., prosperous, fortunato, 
successful, prolific, fruitful; gracious, 
beneficial; pea p., a prosperous man ; 
bliavain p., & prosperous year; fide 
so t., & lucky thrust. 

Racusaú, -ut$te, Mm., act of increasing, 
prospering, developing ; prosperity. 
Ratugad, -urSCe, m., notice, forewarning, 
announcement of one's approach; ní 
ÓeaCaró pabsd ná p. poih Ó Néill, 
neither notice nor warning was given 
of O'Neill's approach; san p., unper- 

ceived. 

nRácusaú, -uiSte, M., act of guaranteeing, 
guarantee. 

Raturgim, -usavd, v. tr. and intr., I send 
God-speed, increase, prosper. 

Ratussim, -ugsav, v. tr., I notice, perceive, 
take account of, understand by (ap); 
PAtuisio na  mton-peacaí aêr ni 
fpetur$ro na móp-peacaí, they take 
account of the venial sins but ignore 
the grievous ones. 

RAtuisim, -u$aó, v. (r., I guarantee, 
assure. 
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Rituiste, p. a., guaranteed. 


or dizziness, excited feeling (cf. poit- 
"tb, no and ba in past. and smt. condit. 


of ip; eg., cia pb’ é? who was it? 
cand (cÁpb), what was, would or might 
be; supb, that was; níopb, was or 
would not; nápb, that was or would 
not, was or would not? apb? was? 
oft. would? sénb’ é rin é, though that 
was it; pépb é péin, whoever he 
was. 

n’o, reduced form of nuv in "pétvo (cibé 
nuo), réno (ip é puo), “oéno (cao é 
An puo), céano (cé an quo or from 
cés). 

Re (né), prep. [compds. prom, piot or 
pear, WP, 114, pinn, pb, pú ; pup with 
art., etc.], with (e.g. map aon qup), to or 
on (e.g., cuip puan peo’ Teanssin, put 
a bridle to your tongue), against or 
towards, on the point of (e.g., pe 
bruinmd báir, on the point of death ; 
ríoc Dé mr, God's anger against him); 
commonly with map aon and maille, 
e.g., maille put, along with them ; O. Ir. 
fri, against, confused in mg. with Le 
(O. Ir. la) and in form with pé (before) ; 
now always le, which see. 

’Re (or `na), prn. a., other, second, 
alternative; sac '1e cpeatl, alternately, 
every second time, turn and turn 
about, sac “pe resò, id. ; sac 'ne Lá, 
on alternate days; cdtm sac “ne 
blisdain le S., I am as old as S.; 
mac “ne peactinain, every other week, 
on alternate weeks; sac “ne pcillinz, 
every second shilling; ag cabatpic zac 
'me read 06, giving him tit for tat, 
AS Tabair SAC “ne focal “Ó, id.; 
al. né ; e.g., 54€ né bpeacc, alternately 
(F.F.), sac pé scuaipn, id. (P. C. T.); 
Bac né nglún, every alternate genera- 
tion (F. F.); al. ’le for ala, unstressed 
form of eile (aite); ala- in compds. 
Ré, = pe + 4, with or at his. See je. 
Ré, prep. with dat., eclipsing, before; 
né n-a Céazpad, before His crucifixion ; 
fé n-éas, before death; pia n-Coin, 
previous to John; péar an Scatu$a4$, 
before the temptation; pián pé n-1m- 
teact ACA uaim, my adieus to them 
ere I depart; now gnly. poii (pom) 
which seems derived from the form pé 
took in compds., viz., remi- (O. Ir.); 
note: O. Ir. resid (before this) with po 
followed by subjunctive gives Mod. Ir. 
ropa (ruta), which see; al. ma and pe, 
nino. lr. 

Ré, M., whirl or loop; p. sa oars, a withy 
loop or hasp; p. poitleacdin, a megrim 


Leán), naepilleacán, id.; né-bó-reánm 
(or -reAL), confusion, riot, row, damage 
(b' éaécaé an n.-bó-reáim vo pinne 
ré, he made a frightful scone); m. 
papas, chaos (cá an Cipcin "na y. 
farais, the kitchen has been turned 
upside down); cf. perh. wad and pé1v. 


Ré, g. id. and pérde, smt. d. pér, pl. 


néice, f. (1) a moon, fig. a distinguished 
person; p. nus, & new moon, p. caball, 
id.; p. Caol, the first or last quarter 
of the moon; p. lán, a full moon, fig. 
beloved, an ideal; tá An mp. "na pute, 
the moon is up; pabapca lán na 
t» the full-moon, flood-tide (R. O.); 
o'n p. (00 p. Or pae, Od, pae), to 
the dickens! none; 'oo'n p. braon, 
dickens a drop, not a drop; 'oo'n m. 
Sn^tAró, no business (of mine) to, etc. ; 
compds.: ‘oub-f., Som-p, row, 
leat-p.; (2) a month, a time, interval, 
space or period, duration, lifetime, ' 
respite; p. naomarde, a period of nine 
days; p. n-1ul, July (early); mq. att- 
tse, time to repent, days of grace, 
period of probation, time in which one 
may change one’s mind such as in the 
case of postulants to Religious Orders, 
making a bargain, efc.; ni bpuapar 
aon f. AttjuSe usata, I had to decide 
at once; p. cómainle, time for con- 
sideration ; ip Sao an p. cémaiple 
Atá agát, you must decide soon; 
sac aon p. rolair, late and early, at 
all hours; rn. #404, & long span of life, 
etc. ; le p. fava, for a long time; te 
p. Cian, id.; mo p. paosait, my span 
of life; lem p., during my lifetime ; 
le p. An Seimpid, while winter lasted, 
all through the winter; le p. uaine 
(chí n-uaine, bliadna, 4c.) for the 
period of an hour (three hours, a year, 
etc.); Tt" f. na gcúig n-aimrean ó 
Ava, during the five ages from Adam ; 
If )0nsancac an p. (raoġail) vo puan 
ré, he lived to a wonderful age; as 
caiteam mo p. le ró$aCap, spending 
my life in ease; so cpíó na p. porr- 
tá róce, to the end of the aforementioned 
period; 1 n-eacrhamg na p. asup na 
h-aimpipe pin, at that juncture; Leip 
An p. pin, during that period; poh p., 
beforehand, previously, premature; an 
oròċe poih p., the preceding night; 
roim p. le, premature with; pusad 
poih p. é, he was prematurely born; 
! p. romaipts, during battle (but see pse, 
pitch, ete.) ; uain "ran p., once a month; 
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gee som ; al. pae. (Note: ré, f. 
interval, neut., month, Thurneysen). 
feAb. See pad, and mion-pab (under 

mion-, min-). 

Reab, -eibe, and -a, d. -eib, pl. -s, f., a 
trick or feat; p. cats, a battle artifice. 

Reabac, -aise, a., tricksome, featful, 
playful, ingenious, crafty; sm., a 
trickster, a mountebank, the devil. 

féabac, -Alse, a., rending, tearing, 
lacerating; ripped, torn; dashing, 
bold ; irresistible, luxuriant (of growth); 
4n eona p., the rich-growing barley ; 
sm. 8 rag, & bit of cloth. 

Reabsct, -4, f., juggling. 

Réabad, -bca, pl. id., M., act of tearing, 
bursting, lacerating, hacking, destroy- 
ing, violating (laws, etc.); a rent, a 
fissure; p. céroe, violent strumming 
on the harp; p. peilse, violation of a 
churchyard or grave, said to incur 
Divine vengeance, al. any secretive 
opening of a grave not necessarily 
disrespectful, al. violent upsetting of 
anything; gaot an peord A5 mo t., 
the frosty wind rending me; sg p. na 
vige, digging the ditch. 

RéadbAil, -áLa, f., act of tearing, rooting 
up, eradicating; al. néapáil. 

Réabaim, vls., -ad, -bÁil, v. ir. and intr., 
I rend, rip, tear, burst, pull or burst 
asunder, uproot, trample (as a crop), 
mangle, lacerate, beat violently, violate 
(as a law); go quickly, “ tear ahead ” ; 
f. mo mionna :p mo théroe, I break 
my oaths and vows; +. bporo, I 
abolish tyranny; 1. sétbinn, I tear 
off manacles, liberate; qp. balla, I 
breach a wall; as péabad An Seamain, 
tearing up the young corn; éabaro 
pceamaitt, clouds burst asunder; 
blaipead an bái cpé 'n scáin vO 
péabad, tasting death for outraging 
the law; póabaoap géaga na gcoillte, 
the branches of the woods broke 
asunder; vo péab mo érpotóe ó céile, 
which burst my heart asunder; ná 
néab mo Clu, do not destroy my fame; 
al. paodsim. 

fésbann, -amn, pl. id., Mm., a loop or 
eyelet, esp. one of those by which a 
sail is attached to a mast; the light 
rope used for the same purpose ( Don.) ; 
al. néabán, paobann. 

Réabap, in vo’n p., dickens a, not a; 
eg. DON p. angea ! not a cent ! 
Reabapta, indec. a., playful, frivolous, 

wanton, 

Réablac, pl. -Ca, M., a tear or burst, 


( 882 ) 


REA 


an onrush, gnly. in pl. as in péablaca 
ssoite, heavy gusts of wind; péablaca 
reuse mdipe, heavy sea-surges. 
Reabos, -dise, -4, f., a folded string or 
line, a shoemaker's “end”; a tatter 
or strip; cao! 45 Déanamh p. oe, you 


are tearing it up into shreds; cf. 
fusdes. 

Réabós. See wabds. 

Réaboipt, -Óna, -i, Mm., a man of violence, 


a violator, one who rends; p. seize, 
& plunderer of churchyards, a body- 
snatcher. 

Reabpac. See peabpad. 

Reabpac, -aise, @., sportive, wanton ; 
SM., an actor; al. neabna'óac. 

Reabpad, g. -ard, -bapts, M., act of 
playing, sporting, romping ; feats, play, 
sport, frivolity; na pdipci as t. 0616 
péin, the children romping to their 
hearts’ content; ag p. ap Céipcibd 
ópnároeaCa, driving gaily about in 
ornate coaches; vo leiscí amat é 
'00 fi. 1 mearc, 1C., he used be let out 
to play amongst, e£c.; ap a baoit- 
néim baoire agur neabnaró, out having 
a “good time"; eolas peabpard 
Ameolar$ péipe, those who are apt at 
sport are inept at their duty; al. 
pana w, pabnac, 1c. 

Réabta, p. a., torn, rent, uprooted, burst 
asunder, violated, as a law, etc.; polac 
4 cup t., the garments that covered 
her person rent (in grief); a Gablac 
t» his navy shattered. 

Resc(sd), peacaim. See peic, peicim. 

Reacs, M., wreckage (A.). 

Reacac, -A15e, a., selling by auction; 
reciting; sm., an auctioneer, a reciter. 

Reacavdin, -Ópó, -ní, m., a seller, an 
auctioneer; a sportive character (al. 
pacandy) (Mon.). 

Reacsvdipeact, -A, f., selling, auctioning. 

Reacaim, See peicim. 

Reacaitie, g. id., pl. -pí, M., & seller, an 
auctioneer; a reciter, a story-teller, a 
gossiper, a poet’s repetitor or publisher 
(O'R.); t. mná, a ranting female; p. 
p4plac, @ rumourist; al. pacaipe, 
passipne (which see). 

Reacaipeacc, -A, f., a sale, an auction ; 
telling stories, reciting, gossiping, +, 
rceol, id.; sport, pastime; p. bhéas, 
lying stories; ^g p. mo pArdce vo, 
making my remarks to; al. peicipeacc 
n€45-;, fAC-. 

Reacán, -din, pl. id., Mm., & hut, booth, 
tent, shop in which things are sold. 

React, -A, Mm., activity, vigour, commotion; 


Rea 
pá n. reoil, under full sail; te n. 
‘oeabard, by dint of hurrying. See 


natr. 

React, -A, pl. id., m., & law, decree, 
statute or ordinance ; power, authority ; 
régime or dispensation; a right, a 
principle; nm. Oé, God's law, an p. 
Oiaba, id. ; p. AN Poipnceavail Diads, 
the law of Divine teaching; an p. nua, 
the New Law, the new order, the new 
metrical system as opp. to the syllabic 
verse; an p. Áppaca, the Old Law, the 
ancient order of things ; an p. rcpiobta, 
the written law; p. ucpe, the written 
law as contained in the Old and New 
Testaments; n. aicnid, the law of 
nature, human law; p. na mbéite, 
the laws of the Muses; peacca pian- 
amla, penal enactments; bun-f., 
constitution; fean(n)-p., the old 
régime; pin p. le pabaipine sac péice, 
these are the principles that guide the 
rake in his folly; avein an p., the law 
demands; byipim an p., I break the 
law; coill peacca, a breach of the 
law (F. F.); pean prasla asur peacca 
Ap Ttánnaib 00 Cao01n-pCqtü 020, & man 
equipped with a knowledge of the 
rules and principles of poetic criticism 
(Fil.); oo p. leaban, according to 
the book (C. Br.); vo péin oúceair 
asup feacca, according to nature (or 
eustom) and the law. 

Rescc-, in compds., statutory, law, etc., 
e.g. fe^Cc-ai m, place or court of 
judicature ; peact-coinseall, statutory 
condition, a contract, eíc.;  peacc- 
Taoinre, freedom, franchise;  peaócc- 
T^oipreac, licensed, authorised ; peaéc- 
faoippeacc, enfranchisement, franchise. 

Reacctac, -aise, a., legal, lawful, consti- 
tutional. 

ReACCAC, -A1Se, a., strong, mighty, manful. 

nReaccaróe, indec. a., constitutional, law- 
worthy, free; foipcesoal p., orthodox 
teaching ; ropbann nm. excessive 
adherence to the law; sm., a law-giver 
or legislator. 

Reaccail, -Ála, f., running (U.); gs. as 
a., current, running. See cíor ; (deriv. 
of put, cf. timtipeacc). 

Reaccáilce, p. a, run; cd ib 'cóin 
(Cómain) A beit p. amat ap Hae ditic, 
ye are almost run out of Irish (Don.). 

Reactaipe, g. id., pl. -pí, Mm., a lawgiver 
or administrator, a steward, manager, 
comptroller or agent, a beadle, rector 
or court official, an auditor or president 
of a society (rec.); & dairyman, that 
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is, a small farmer or farm-labourer who 
rents a number of milch-cows, with 
grazing, house, facilities for crops, pig- 
raising, etc., from a big farmer, the 
letting being called a “dairy,” tu. 
bainne, ¢d.; p. ceapc, a hen-farmer ; 
f. na cána, the administrator of the 
law (early); pluas-p., a quarter-master- 
general; batn-p., a stewardess, etc. ; 
taxing officials in descending order 
were: peaccaipi, maoin, peadOmannals. 


Reaccaipescc, -4, f., pre-eminence, 
judicature, lawgiving; stewardship, 
managership,  rectorship, clerkship ; 
“dairying” (al. called véipideacr), 


the ' dairy " system, by which cows 
with grazing, etc., are let to a farm- 
labourer, an evicted tenant, etc., at an 
annual rent, with initial instalment, 
the balance being guaranteed by two 
sureties—an early pragtice extant chiefly 
in S.W. Munster; payment was often 
made in kind—firkins of butter, etc. 
See under recor. 

Reacranail, -mla, a., statutory, legal, 
lawful, legitimate. 

ReaCcap, -ap, Mm., stewardship; legisla- 
tion. 

Reacc-bput, heat of fury (early). 

Reaccoa, indec. a., lawful, legal, just. 

ReaécóaCc, -A, f. legality, lawfulness, 
justice; also strength, vigour. 

Reaccmap, “Aine, a., legislative, giving 
laws; ferdlimid R., Feidhlimidh the 
Lawmaker. 

Reaécmag, a., violent. See paccmam. 

Reaécuisim, -tugad, v. tr, and intr., I 
decree, ordain, appoint; peaccuis S. 
go., S. decreed that; peaccaim, -t4d, 


Réao, -4, pl. id., Mm., & thing (poet.), a 
little, some; ca p.? what? c'néao, 
céano, id. ; c’péao pcéal ó'n scos&ó ? 
what news from the war? p. bess 
apdin, a little bread; al. paov, pev, 
401d. 

Résv-, in compds. See pérd-, pésvd-. 

Réav, -A, M., a star (early). 

Résvaipie, M., a reader, a student (A. 
early). 

ReaoÁn, M., & pipe or reed. 

RésoÁn, -Ain, pl. id., Mm., & wood-louse, 
a timber worm, a sort of footed worm 
bred in wood. 

Reavinac, -aise, f., & reedery or reedy 
place; sm. a piper (O' K.). 

Rnésavsnac, -aise, a., infested with timber 
worms. 


Reads, peadvsac. See piovds, piovsac. 
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Résvdip, -Óna, -pi, M., a weather-prophet, , Réalc-laprnag, a., gleaming like a star. 


star-gazer or astrologer; p. 
female star-gazer; al. piavdip. 


mná, 8| RéalLcós, -Óise, -4, f., & star, an asterisk, 


a small star; al. néiLceos, péallóz. 


Réavdipesct, -4, f., Star-gazing, astrology, | RéaLcósac, -A1Se, 4., starry. 


studying the phases of the moon. 
Ressaipieacc. See peacaipescc. 
feasainne, peassaipneac, peassipneail, 1c. 
See pasaipine, 1c. 
Reasam, -sim, M., horse-radish; al. see 
nÁCAOAL. 
Réagün. See péigirün. 
Réal, -éil, -aca, m., al. g. -46, f. a 


Réam, g. 


Réalcónn, -Óópa, -pí, M., an astronomer, 


an astrologer, a star-gazer ; péallaoót!p, 
id. 

-a6 and -éimeaó, f., phlegm, 
rheum, catarrh (mucous catarrh); cá 
an leanb as cun péamac (pérmeac) 
amac, the child is expectorating; al. 
néama and péim. 


sixpenny piece, sixpence, a real (de | Réam-, péim-, in compds., pre-, ante-, 


plata); sipseso péalac, money in 
sixpences; cpi péalaca, ono and six- 
pence;  leié-yg.,, three pence, leat 


péalac, id. ; veit ip pẹ ten and six; 
04 p. ralling, it is six of one and half 
a dozen of the other; al. paol. 

REéALAD, -lca, M., act of making bright, 
luminous, explaining, manifesting, 
broadcasting. 

Résalaim, -lad, v. tr., I make bright; 
manifest, broadcast; from Lat. revelo 
(Thurneysen). 

Reall (rell), a block (Aisl.). 

Réallavodin, péallds. See 
péalcés. 

Réalc-, pref. star, bright-; pésalc-buid- 
ean, a constellation; péalc-deanc, a 
bright eye; péalc-eolac, versed in 
astronomy or astrology; pésalc-eolar, 
astronomy or astrology; péalc-tare, a 
starfish (O' R.). 

Réalt, the common form of pnéatca, 
which see. 

Réalta, -n, -cainne, d. -ain, pl. id. and 
-cana, f. & star, the figure of a star, 
a mark on the forehead of a beast ; 
fig. a fair lady; p. na marone, the 
morning star, fig., @ sweetheart; p. an 
maoypaid, the dog-star; p. eolair, the 
Pole-star, a guiding star, a lover; pm. 
o1sjd, & frost-bright star, p. reaca, id.; 
f^ na rcuaibe, & comet (Conem.), p. an 
eapbaill, fi. monsac, id.; R. na 
bfilesd, the Star of the Posts, the 
building (Ceac tfnioótcuapca) at Tara 
frequented by bards and brehons; al. 
péalc (g. -éilce), péilceann (g. -cinne), 
mnéilcín, péalcann (g. -cainne); Old 
Ir. rétglu, Mid. Ir. rétlu. 

féalca, indec. a., clear, visible. 

féalcaC, -aise, a., starry, astral, starful, 
Bidereal, clear, manifest (poet.) ; -cannac, 
-cAnac, 1d. ; al. péilceac, -ceannac, 

Réalcaéc, -4, f., clearness, visibleness. 

féalcÁn, m., an astrolabe (O' R.). 

Réalcann, -nac. See néalta, -lcac. 


péalcdin, 


fore-, introductory ; néam-ainmniísim, 
I forename; na n-áicneab péatn- 
ainmnizce, of the fore-mentioned places; 
néam-ainóe, a prognostic ; néam-aicne, 
fore-knowledge, previous acquaintance ; 
néam-aicniíSim, I foreknow; péam- 
aitpip, prediction, divination, auguring, 
preamble ; néam-aicnireoit, a foreteller 
or augur; péam-aitpipim, I predict, 
prognosticate; méam-amanc, foresight, 
prevision; péam-atain, a forefather ; 
péam-béapls, a preposition; néam- 
bLaipi m, I foretaste; póam-Dqiracop, an 
adverb ; péam-cinnesd (-eamarnc), pre- 
destination, act of predestining ; péam- 
€innim, I predestine; péarn-cinnce, 
predestined ; néam-corc, preventing, 
anticipating; péam-cdmanta, figure, 
image, foreshadowing, prognostic, type ; 
péam-odipisim, 1 go before, anticipate ; 
néam-eaonaú, forenoon, milking time; 
néam-eolar, foreknowledge; féatn- 
fairpnéip, preamble; péam-pdircine, a 
prophecy; ypéam-féacainc, foreview, 
pre-examining, prospect (p. na píopparó- 
eacca, the prospect of eternity); péam- 
feicreanac, — foreseeing, prophetic; 
péam-peicpin. (-paic-), foreseeing, pre. 
vision, prophecy; néam-fiaúnaire, 
fore-witnessing ; péam-fiospaim, I pre- 
figure; péam-fionnasd, foreknowledge, 
prescience; péam-fionnaim, I foresee, 
prophesy ; péam-fpior, foreknowledge ; 
péam-fiorac, prophetic; néam-Focat, 
exordium, a preposition; péam-fiy, 
preliminaries, preparation ; néim- 
Seallaim, I pre-engage, pledge, mort- 
gage or vow beforehand;  péath- 
1iomttpr, anticipation, preparation; 
néam-Lón, provision, viaticum ; téam- 
nóin, forenoon; péam-dpousad, pre. 
destination; éam-dpourtim, I pre. 
ordain; fpéam-pabao, a forewarning ; 
néam-náú, a former citation, foretelling, 
a preface; péam-pidaim, I foretell, 
fore-cite, preface, proclaim; féari- 
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náróce (oft. porm-p.), aforesaid, fore- 
cited, foretold ; péath-pcéal, a prologue 
or introductory story; péam-pcéal- 
aiveact, story-telling ; péam-pmuainim, 
I prethink, preconceive; éam-teacr, 
preceding; péarmh-teaccac, foregoing, 
foregone; éamn-teaccaine, a fore- 
runner, a harbinger; péatn-teaécar, 
precession, preposition;  péarm-tpac, 
the foregoing time, forenoon; péar- 
CopAC, forefront, vanguard, péamh-tirp, 
id.; al. porn-, early remi-. 

Réamac, -at&e, a. phlegmy, rheumy, 
afflicted with catarrh. 

fReamaoeap (yamroap). See nemeaoar. 

Réametpe, g. id., pl. -pi, M., & traveller. 

Reasamaipe. See namaine, 

RNearmap, gsf. and compar. peimpe, -mpa 
( Don.) and neime, gsm. -aip, fermi, a., 
stout, thick, gross, fat, plump, rounded, 
fattened, fleshy; sodden, semi.liquid, 
viscid; full (as the eye), solid (as a 
hill, etc.), large (as a lump), opp. to 
mion ; full, overfull (of measure or 
size); long (as time); tucked (of 
cloth); ouine p., & stout person; 56 
t., & fat goose; bata p., & thick stick ; 
cnoc f., a big hill; práta p., a large 
potato; glac ve meacnaib peapa, a 
handful of large roots; pndtao p., & 
thick or darning-needle (as opp. to T. 
€AO0l, common sewing needle); meana 
ti., & coarse awl; bainne p., coagulated 
milk; Ainsilir p., & disease (mentioned 
with caiwc-bpáSao and eacma), perh. 
goitre; aipseav t., big money; an 
ceann cAol ve’n beata agur an ceann 
t. ve’n barta, the thin end of the food 
and the thick end of the stick; péatc- 
OeAjcA peathpa, large bright eyes; 
SÁincéiní bainne peimp, garters of 
thick milk (folk tales); ip t. an bpéro 
é pin, that is well-tucked frieze; ir 
mó púnt qp. Caiceap leir, I have spent 
many a good pound on him; reacc 
reactmaine peAma, seven weeks and 
over; An pun p. DO'N inao bpeoróce, 
the best of everything for the sick 
woman; if neimhe pul "ná urce, 
blood is thicker than water; p. Le, 
friendly with; sm., anything thick, 
the thick part of anything, e.g., p. na 
conn, the thickest part of the waves ; 
opp. of caol ; al. samag. 

fReamap-, qpeamae, in compds., siout, 
large, plump, coarse; qeanmep-bpózc, 
wearing heavy boots; peamap-buinne, 
a stout border or wale; peamap-ceann, 
a thick head;  peamap-clos, a big 
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blister; peatnap-Cndmac, stout-boned, 
strong; peañap-ċnoc, a high hill; 
neaman-boc, a fat buck, a foroigner 
(contempt); meamagp-cinne, & thick bar 
of metal. 

Réamap, -Aip, M., fun, merriment; cá y. 


acs, they are enjaying themselves 
(McK.). 
Reampacc, -A, f., fatness, grossness, 


solidification (of fluids); al. peimpescr. 

Reampusad, -uiste, M., act of fattening, 
thickening, coagulating, etc.; waxing 
gross; coagulation; tucking, fulling. 

Reampuisin, -usad, v. tr. and intr. I 
fatten, make fat; become fat, coagu- 
late, thicken, tuck, full; rear a beast 
for the butcher; develop, make big, 
thicken us a liquid food, soup, gruel, 
etc. ; p. An Leice, 1 thicken the stirabout; 
plealnpuseann an Leice, the stirabout 
thickens; p. en plainnin, I tuck the 
flannel, 

Reainpuiste, p. a., fattened, thickened, 
tucked, fulled. 

Reamuisim, v. tr. and intir., I fatten ; 
peau an samain pin, fatten that 
calf ( Don.). 

ReAmutrzte, p. a., fattened ; pron. neam- 
ws (Don.). 

Reanap5av, M., a renegade (A.). 

Reanaipce, f., a flighty girl (Don.). 

Reans, -a, pl. id. and -aca, f., a cord, 
strip or tatter, a welt or wrinkle; vo 
pinnead peansa agur bloza ve, it 
was turned into rags and bits; cf. 
rreans. 

Reang, -4, pl. -a and -aca, f., the loin, 
kidney and waist, the lower part of 
the back; gl. caol (Dav.); peansa, 
id. (O°R.); ul. peann (mam reandaih, 
about my reins, Subhne). 

Reanga, M., a mackerel, 

Reanga, g. 1d., pl. -oi, m., a shoe-welt 
(bálra, id.) & narrow raised border, 
a ridge, a hill-ridge; p. patte, a long 
sharp-backed rock; al. panna (B.). 


ftannaroe, See peang. 
Reanga, -A1&e, a., wrinkled, welted, 
cord.like, sinewy, nervous;  sm., a 


strong, sinewy person; al. pansac. 
Reansav, -Rta, M., act of strangling, 
torturing, starving, etc. 
Reansaim, -4v, v. tr., I strangle, hang, 
torture, Jacerate, starve ; yunsim (Féil.). 
Reansaipe, g. id., pl. “1ú; m., a gaunt, 
sinewy or rawboned person or animal. 
a wrangler; al. pansaipe (Mon.). 
Reansaiieacc, -4, f. gauntness, 
wrangling. 


etc., 
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Reangán, -áin, pl. id., M., & wrinkle or 
welt, & string or cord; al. ppeansAn. 

Neansapicac, -A1S, pl. id., M., & thin raw- 
boned sinewy person or beast, e.g., 
fn PUS Te capaill, 7c.; al. pansapcac. 

RNeanslac, -A15, pl. id., M., a thin person ; 
panslac (Con.). 

Reanslaman, -áin, pl. id., Mm., a miserable 
looking person or animal, a sickly 


person, one complaining but not 
seriously ill, a valetudinarian; al., 
rneans-, pang-. d 

ReanslamánatCc, -4s, f., complaining 


though not seriously ill, feigning illness ; 
al. Theans-, PANS-, 145-. 

Reann (1), see peang; (2), see mnn. 

Reann, f., division; cf. cuibpeann. 
porn, 

Reann, g. -a and qunne, pl. -a, -nca, f. 
(old neut.), a star, a constellation; al. 
ponn, funn, nann. 

Reannaé, -natse, 4., pointed ; al. starry. 

Reannaipe, g. id., pl. “3ú m, an 
astronomer, an astrologer. 

RNeannaipesct, -A, f. astronomy, astrology. 

Reannán, -Ain, pl. id., m., a little star, an 
asterisk ; peannds, id. 

Réap. See man. 

feapAC, -A1$, M., one of the old time, an 
ancestor, an ancient ( Wind.) ; cf. peine, 
-eac, 

Reapasdn, M., young ousel (Ford). 

Reap-Ceapc, f. a heath poult (Aisl.); 
4. Ceanc Dub (O'CI.) ; «1. c. néró ( Dav.) ; 
pean (rer), gl. Lon ; rer- (Dottin); al. 
full-grown hen. 

Rearcac, a., babbling (early); cf. pearc, 
speech (Dav.). 

Rearcaipesct, -A, f., gabble; al. parc-. 

Reapc, M., rest; béan VO fi, take a 
rest (al. neapta); al. see pearta. 

Reapca, g. id., pl. -aí, M., & writ (Con.), 
arrest; pó 7., under arrest; al. pearc, 
tarta (O' R.). 

Reapcarm, v. tr., I arrest. 

géarún, -úin, pl. id., M., & reason or 
argument, meaning, reasonableness, 
moderation in conduct, sobriety; a 
reasonable price; the winkers of a 
horse, etc. (By.; léapds, Om., clánán, 
Clare, id.); an p., reason; pé ip p. 
06, the reason for it is; ADe An p., 
reason says (P. H.); 1 n-asaid an 
néarúin, opposed to reason; 04 bpasad 
Té an p. é, if he got it at a reasonable 
figure; ir mó a qt. 1 Öpur, it is thought 
more seriously of in this world (Dottin). 

Réspanacad, M., act of reasoning, ratio- 
cination ; -nact, id. 


See 
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Réapünaróe, M., a reasoner, a rationalist; 
-ncaróe, id. (O' R.). 

Réapünaróeacc, rationalism, reasoning. 

Réapünamm, -naCc, -nacad, v. intr. I 
reason (Gall.). 

Réapünca, indec. a., reasonable, rational, 
middling, moderately good; c1onnap 
cA An péapy agac? so n., how is your 
hay ? moderately good. 

Réapüncacc, -s, f., reasonableness, 
moderateness, act of reasoning. 

Réapüncop, -A, M., ratiocination, etc. 

R 


neat (E. R.). See mt. 

Rest, peatacap, qpeacan. 
neiceacar, peicim, 

Reata, gs. of wt, which see. 

Reatacé, -aise, @., given to running, 
racing; ba SnácaCc mnnceac p., who 
was given to dancing and racing. 

Reataca, peastaca. See puse. 

Reatard, f., act of running (U.). 

Reacaróe, g. id., Mm., a runner, a stroller, 
a messenger; a vagabond; -tavdin, id. 

Reatardescr, -4, f. running about, 
strolling; playing, as fish; p. oróce, 
strolling by night. 

Reataim. See ptim. 

Reataipe, g. id., pl. -ní, M., & runner, a 
racer, & vagabond, a Cushendall pony 
(al. peacaipe). 

Reataipesccr, -4, fo 
strolling. 

fReatalálaróe, g. id. pl. -óce, M., & 
loquacious person. 

Reatap, M., & wild course, & run, & 
torrent; al. a riddle (O' R.) ; 1 p. asur 
1 bpuaosc, carried off violently; al. 
potan ; cf. macan and peitean. 

Reata reams. See under mt. 

Ré-Comnesat, f. a brilliant light, fig. a 
distinguished person, the Blessed Virgin, 
Christ; cf. píoS-Coinneal, under nis-, 
pios-. 

Recópo, M., record (P. C. T.); potta 
agur f. na h-eaglaipe, the Church roll 
and record (ib.). 

Réib-sealac. See under ppéip-Searac. 

Neibiliancacc, -s, f., rebellion, double- 
dealing, wickedness; 1 p. 10’ éoimnib, 
in rebellion against thee (A. McG.); 
al. purbliancacc ; cf. peabalad, -c, 
rebel, rebellion (O’ R.). 

Reic, -eAcA, pl. id., M., act of selling, 
retailing, crying (one’s goods), auction- 
ing, selling off, spending lavishly; 
recounting, narrating, reciting; a sale 
or auction, trade; a5 p. mo Geatpathan, 
reciting my verses; Llucc peaca na 


See eit, 


running about, 
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scolam, the dove-sellers ; ceac (Leanna) 
reaca, an ale-house; orig. ds. of neac ; 
peac(sd), id.; vl. of Old Ir. renim, 1 
sell, give; compd., sitpeic, re-sale, retail. 

Réic. See péice. 

Réice, g. id., pl. -ceanns, M., a rake, a 
wild character ; péiceanna an pasaijne. 
See pagaipne ; al. péic. 

feicim, vis. peic, peác(ao), v. tr., I sell 
(to, pe, or te), retail, barter, cry out 
(my wares), sell at a sacrifice, spend 
lavishly, squander, betray, enumerate, 
mention, recite, tell (to, ne or le); p. 
mo rcón ap pcléip, I barter my goods 
for folly; peic ré a pab ve pcpup 
aise (or ain), he spent all he had 
lavishly; p. mo flÁince, I hire myself 
out; atp., I sell, re-sell; al. neacaim, 


pacaim, 
feicim. See porcim. 
Reicipescc, See peacaipescc. 


Reicne, g. id., f., an extempore song or 
poem, & dirge (al. psicne) ; al. speed 
(perh.). 

Reicnesé (wrinkled). See puicneac, 

Reicneail, -ÁLa, f., reckoning, account 
(Car.). 

Réicr, g. id., pl. néacra, Mm., & king; 
néacra Catpil, the kings of Cashel; 
na péacpa cürgró, the provincial kings ; 
1 bpában p, in royal favour; al. péx, 
néix. 

Réicp-cion, m., the friendship of kings, 
or of a king. 

néicr-fuil, f. royal blood. 

Reicte, p. a., sold, bartered, squandered, 
recited, related. 

Reto, sympathy, fellow-feeling. See under 

uo. 

"Py -o.f., & rope or withe ; cf. néróceac, 
and rae or ré, & line or strap (C. C.) 
and Mid. Ir. refed, rope (e.g. r. in 
charpait). 

Róró, -e, a., clear, cleared, open, ready, 
smooth, level, plain, calm, agreeable, 
* cool" even-tempered, pliant, free, 
disentangled, fluid, thin (of liquids), 
easy, straight, fit, prepared, finished, 
even, clear or quits with (le), agreed, 
reconciled; bótan nm. & clear road, 
ready means, rlise p., 7d.; beápna p., 
an open gap, fig. a clear way (out of 
trouble or to success); maroe p., a 
round oar; buocán qt, thin gruel 
(Don.); mansaú p., an easy bargain ; 
ceanc pi, & heath poult (Dav.); paogsat 
nm. 9 smooth existence; signe p. DO 
pérociseap pndt, 28 cool head dis- 
entangles the thread; an t-acad p., 
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the level plain; teabap-6Cpgo0D p, a 
smooth and graceful hand; p. aimpéró, 
rough and smooth, undulating; vipesé 
n., straight and smooth; mín p., quite 
level; bos p.! keep cool! so g. ir 
SO paippins, freely, broadly; so yp. ! 
easy ! gently ! keep cool! Luairc so 
p. é, rock him gently; labat so p. 
if Slaoró so h-íreal, speak gently, 
lightly call; prubsal so p., walk slowly, 
tread lightly; slacpao go p. an méin 
reo Láicneac, this present matter will 
not excite me; te linn bert p. vi, as 
she concluded; can p. amac, come 
right out ( R. O.); cun vo méan "ran 
bpdinne ip cá cú p., put your finger 
in the ring and you are settled for ever ; 
táim p. anoir, I am done for now, al. 
I have finished speaking, diri; with 
preps.: m. ó, clear of; p. uai, clear 
of you, done with you; p. cum, ready 
to or for, about to, n. Le, id., al. even 
with, done with, independent of, clear 
of; betrómío gp. le céile nuain bed 
an púnt TO custa agam Duit, this 
pound will make us quits; cA an 
lesban p. liom, the oath no longer 
binds me; an c-Atpceap ‘00 Tabaipc 
ip beit n. leir an rcéal, to make the 
journey and be done with it; p. poir, 
ready for or prepared against, p. pá 
Coinne, id.; cA an paosal eile p. 
noimip, the other world lies open before 
him; ip p. 45e, 1c. it is easy for 
him, etc.; neg. a-p., vo-p. See 
under singes, Donn, píobán, 

réiv, -e, pl. id. -óce, f., anything smooth 
or level, the smooth or level part of 
anything; a clearing, a level plain, 
esp. & moorland or heather plain, oft. 
equivalent to mó:nceán ; peace, quiet- 
ness; an opportunity, readiness (cf. 
pé, time); p. plétbe, a level tract of 
moorland or smooth hillside; p. an 
acaip, an opportune time, the “ psycho- 
logical moment" ; yp. an Cdmpaic, the 
opportunity to fight, casus belli (cf. 
mna); beró so cinnce aca p. an 
Cómpatc, surely they will get an oppor- 
tunity to fight; nuaip beró p. asam 
Ap é 00 déanaim, when I get time or 
an opportunity for doing it; cupim 
401ne af An pi., I cause people to keep 
the peace; ni potamn o61b pléibce, 
qéróce, monga ná Peat, mountains, 
moors, fens, thickets afford them 
no shelter; cá p. Apo ó pna ciScb 
ruar an cnoc ip 4 Cron porn o'pánaró 
ríor So calad na mbá, a steep smooth 
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stretch runs up the hill from the houses, 
and a slope of the same extent stretches 
down to the boat-pier; ap an p., 
reconciled ; pá p., ready. 

néró-, néaú-, in compds., smooth, level, 
fine, handy, easy, slow, loose, ready, 
moderate, middling, improvised ; pé10- 
breads, fairly fine (of the weather); 
pé10-bos, easy (of work, efc.); pé1d- 
€noc, an easy hill; péad-cor, a leg 
with thick ankles, or of uniform thick- 
ness; péad-corac, having legs of 
uniform thickness; péro (or néaó)- 
Cóta, reins of a bridle for a horse or 
for a seine-not, a cord or lash (cf. 1610) ; 
néaó-cúir, moderation, carelessness ; 
16a 0-Cürpeac, moderate, easy -tempered, 
plain, homely, reasonable (as in price ; 
e.g. bi ba p. so leon, cows were fairly 
reasonable in price);  pésd-dAnca, 
independent, leisurely, easy-going, 
lackadaisical ; 610-dipse, a clear path ; 
pésvd-Olaoiteac, loose-wisped (of 
hair); 6é10-éipse, relief ; néró-eineac, 
& smooth face, smooth-faced ; néró- 
Fána, a gentle slope, a smooth incline ; 
néró-pliué, fairly wet;  nóró-Storpqa, 
an easy short-cut;  pnéaó-Slan, mild 
(or smooth) and clear; péad-slar, 
soft-groey ;  péró-leaba, a “ shake- 
down"; méóró-leaca, a smooth cheek 
or slope;  péró-mags, & level or open 
plain; é1d-meipnesé, cool courage ; 
néaú-ponc, a smooth bank, improvised 
fortification; péad-pydcai, fairly good 
potatoes; pé10-p14n, a smooth or clear 
path, néró-fl:5e, id., al. emancipation ; 
uéaó-rcaoileaó, flux, laxity; néaú- 
folar, calm light; pésd-talam, level 
or cleared land ; néaó-Cuaimrc, a casual 
report or account; é1d- al. for pis-, 
pios-in pé1b-comneal, -tead, -teaslac. 

néróe, g. id., f. evenness, smoothness, 
calmness, readiness to impart favours 
or to do a service, generosity, *' smooth- 
sailing”; 4 p. 45 bponnao dip, his 
readiness to bestow gold; bei an m. 
(néróeacc) asam rpearca, henceforth all 
wil be smooth for me; pé1deacc, id. 
See pé10. 

-RéróeaC, a., in compds., -mooned ; from 
pé. 

Ré1descsd, m., the act of settling, an 
arrangoment, an extrication, a deliver- 
ance, a reconciliation; a5 p. áp 
scrannsaile ó céile, disentangling our 
weapons from one another (F. F.). 

Réróeaccamn(c), -cana, f., act of arranging, 
elc., agreeing with, suiting, as food 
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(with te); ni’lro as t. le n-a céile, 
they are not agreeing together. 

Réivesd, -dte, m., act of making ready, 
loosening, settling, clearing; usin 
réidce, a peace-poem. 

Réróeaoar, -aip, M., peacefulness, agree- 
ableness ; smoothness (of paths, roads, 
etc.); freedom from difficulties. 

Réróeavoót, -dp4, -pi, M., a reconciler, 
& roller, leveller. 

Rérótr$im. See pérdim. 

néróim, vls. -“úeaú, -Óceac, -óeaccam(c), 
v. tr., and intr., I smoothe, clear, level, 
extricate an object from (4), disentangle; 
settle, arrange; tt. bt010, I relieve dis- 
tress; p. pran ASup ceapna, I relieve pain 
and grief; p. mo file, I open or rub my 
eyes; 1. mo fcdpnac, I clear my 
throat; tq. mo píopa, I clear the stem 
of my pipe; métróeann ré mo é[015e, 
it relieves my heart; tq. le, I make a 
bargain with, hire, am hired by, make 
peace with; p. man Céile te, I arrange 
or agree to wed; p. an bealac, T clear 
the road; m. rliġe uic, I make smooth 
your path; so péróró Dia gat aon 
bótap pómac, may God remove all 
obstacles from your path; vo pórócao 
may A cont, a plain was cleared of 
wood ; p. an brón 60’ énoróe, I banish 
sorrow from your heart; péd mo 
Sua, save me from my peril; é1d 
liom, be reconciled with me; nérópinn 
gát rcant, I would force my way 
through every bush; náņ qóróró Dia 
Dá n-anam, may God not forgive them ; 
néróisim, td. See nérócisim. 

Rérdledn, -eain, and -Léin, pl. id., m., a 
level area, a plot, a green or lawn for 
games, etc., Rylane in place-names ; m. 
4n pinnce, the dancing.field or -ring ; 
f. an buailte, the battlefield; p. 
teinesad, & very large fire; R. Ci£e An 
tanta, the Field of the Earl's House, near 
Castle-island; (al. pordledn, peicleán). 

Réró-líoSA6, a., of brilliant hue. 

RéróniSe^C, a., easy-going; ır n. an 
'ouine Seán acc ip póróni$iSe Maine 
'nÁ é, John is easy-going, but Mary is 
more 80 (N. Y.). 

Reivre, feróreamail, neróreamtacc, See 
pavoaire, qc. 

Réidce, p. a., cleared, made ready, etc. ; 
em. See pérocesc, 

RéróceAC, -cis, pl. id., -ctise, -cesca, M., 
act of clearing land from furze, etc., 
or clearing a passage of obstruction, 
smoothing, settling, unravelling, setting 
free, solving, relieving; settling with, 


nRé1 


hiring or being hired by (1e) ; preparing 
onefor, (Cum); &plain, alevel; asolution 
or explanation or analysis, & reading or 
version; a reconciliation, peace, con- 
cord, settlement; as excl easy now ! 
(Inishm.); bdinpeac péróci$, & level 
lawn; um. 'oánca, preparing poems; 
'oú'oós néróci$, @ friendly pipe, a pipe 
of peace; t. Spapad agur éanain 
branaip mo — $nó-pa my work is 
clearing, hoeing and fallowing land; 
mé jq. Cum báir, to prepare me for 
death; as p. mo éinn, combing or 
tidying my hair; san p., undressed (of 
the hair); ap náð an pérdcis, for 
peace’ sake, v’fonn an nérótis, id. ; 
AS véanamh péróciS eacoptas, settling 
a dispute between them; má 'r péórotn 
án 5col vo t., if we can get a dispensa- 
tion for marriage ; 4 Cporde an pér ders, 
O soul of peace; ni h-aon p. DO bí 
Againn Aft an gcúnra, we did not come 
to the same conclusion regarding the 
matter; qp. vo Cabatpc ap, to give an 
explanation of; muoaí slacad ‘pan 
tt, to take things in good part; ni 
540 50 dul ó p., failure to agree is 
the worst of deprivations (See posa); 
al. néróce. See under min, subs. 

Réioteac, -t15, pl. id., m., unfenced land, 
commonage, useless land. 

RéróteatC, -tise, d. -ti5, pl. -Ca, f. a 
ridge-band or groove-chain; qu. .1. An 
plabpa bíonn an Opotcesd nA Ppatpac, 
qf. the chain that lies on the bridge 
of the straddle ( By.) ; smt. the straddle- 
groove in which the back-band runs; 
fig. & hag, a thin person, a ragged or 
dishevelled person, an old or damaged 
article of furniture. See under rmeana' ó; 
cf. nérò and péró-Cópos, (under néio-, 
néaú:). 

Réidcedcr, -A, f., peace, disentanglement, 
concord, analysis; le p., in a peaceful 
manner. 

Réróceot -ofa, -hí, M., & peacemaker, 
one who reconciles; a cleanser for a 
pipe stem, eic.; a “key” (as to a 
Latin author, efc.) a ramrod. 

RNéeiotisim, vl. -ceac, v. tr. and inir., I 
adjust, arrange, regulate; clean, clear, 
make smooth ; disentangle, tease, comb; 
separate out (as particles of dust in a 
liquid, etc.), solve, release, relieve; 
agree or come to terms with (le), agree 
with (le) as food, etc., I hire or am 
hired by (te), I live peaceably with ; 
prepare for (cum); p. an bótap, I 
facilitate matters; p. cewc, I solve a 
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problem; p. vo bgoro, I solve your 
troubles ; p. Duine cum báir, I prepare 
a person for death ; 1p bpeáġ nérócisro 
Le céile, they get on very well together ; 
ni pérociseann bainne liom, milk does 
not agree with me; qpéróciSeap leir 
an pünc, I engaged him to work for a 
pound, or, I agreed to work for him 
for a pound;  péróció pdrham so 
Cacain na nSpáp, clear the way for 
me to the City of Grace. 

RéróciSce, p. a., settled, agreed, disen- 
tangled, solved, cleared, freed, ready, 
hired, engaged; an mian (al. mín, 
miniusad) ip p. an an peéal, the best 
solution of the problem; p. arp an 
bpoll, extricated from the hole. 

Réisian, -1uin, pl. id., M., & region, 
district or country; in pl. distant or 
unlikely places, the sky (Om.); jn. 
coimiptesc, strange territory; cusp- 
Dues ó na péisiuin 06, he was searched 
for everywhere; 1mtiste 'rna péisiuin 
amacé, gone to foreign parts; cá an 
tobac 45 vul puap in pna péisiuin, 
the price of tobacco is soaring; al. 
néasún, náisiún (Cm.). 

ReisLéar, -4, pl. id., m., an abbey-church, 
a recluse's cell (Wnd.), = easlaip beas 
(Trip.); al. peislearp. 

Réil, -e, a., clear, true, manifest, rightful, 
distinguished ; cuippéil, id.; pi p, a 
rightful king (O’Br.); an ammpeap ba 
péile a putne, when its radiance was 
brightest; compds., pé1l-bpeat, a true 
judgment; éil-foipcre (-Paincre), 
clear vision (early). 

Reiledn, peilim. See qulleán, pullim, 

Reileos. See porveos. 

Reilsesvdp, “Óna, -i, M., & sexton, a 
churchyard-haunter, a light observed 
in graveyards, corpse-light (Laoighis). 

Reilsin, g. id., pl. -ní, m., a club-footed 
person. 

Reitsineac, -nise, 4., club-footed ; 
8ubs.,,& club-footed person. 

Reitsipe, g. td., pl. -pi, M., & grave- 
digger. 

Reis, -e, -1se, pl. -i, -Lsi, f., a cemetery 
or churchyard, al. a grave ; p. íoolarvóe, 
a pagan burial ground; qp. méat, a 
well-filled graveyard, p. biaomap, dd. ; 
capact peilse, a churchyard cough. 
See under cam and néabaú ; in place- 
names, tt, Popa Tic Taolcain, al. m. 
Ainsesl Áóinne, in Apa na Naor 
(Onom.); R. Catllesé Cluana mic 
nóir, the Nuns’ Cemetery of Clon- 
macnoise (7b.); al. nois. 
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Réilcesé (-ceannac), péilceann (a star, 
but esp. fig., a fair lady). See néalcac, 
presales. 

Réilceos, -sac. See péalcds, -sac. 

Réiltín, g. id., pl. -í, m., a star, a little 
star, a starfish, an asterisk; ‘oo 1é15- 
pesd ré 'rna péilcinib, he could read 
the stars, is a wonderful scholar; bi 
péilcini 'rna pailib aise, his eyes 
were flashing, said of one under the 
influence of drink or who has just been 
struck; Cumpesp péilcini amp (or as 
pppéscapnas "na timéeall) le h-aon 
vopn aráin, I made him see stars with 
one blow of my fist; the ordinary M. 
form, qéalc is al. found esp. in 
poet., and péilceann, esp. in sense of a 
lovely girl; al. péiltin. See néalca. 

Réilcineac, a., starry, full of stars. 

Reim, m., a comedian or juggler (Laws, 
etc.). 

Réim, rheum, See péam. 

Réim, a shout; p. cupa, the clamour of 
warriors (O’Cl.). 

géim, g. -e, -eac, pl. -e, -eanna, f., 
riding, driving; & course, way, career, 
or voyage; a stage or relay, life; a 
tendency, a position or condition ; 
sway, power, authority, fame; courage, 
pride; a series, order, succession, list 
or catalogue, tradition; inflection, 
rhyme, conjugation ; belongings, things 
appertaining to a person; & race, a 
body of men larger than a burden ; 
qt. peolcta, sailing course, career; p. 
piosparde, a dynasty or dynastic list ; 
an R. Riosparde, the Succession of 
Kings, an early tract; péime “oeinice 
na nopuaó, the mystic rites of the 
druids (Br.); ba í an fainnse A p. 
outcair, he was born to be a sailor; 
iP Sapo an p. DPAOSAM puan ré, his 
earthly career was short ; cumap péime, 
a great career; Avdath án n-atsip uile 
cup sac péime piospaidve, Adam father 
of us all heads each royal pedigree; 
A f. DÁ pitead le buile an ċaob na 
naman, if he finished his mad course 
on the side of the enemy; ve n. 
'oíneacC, in & straight course; pá p., in 
readiness, equipped, launched, etc.; ó 
t» from tradition (7'yrone); Den p. 
rin, on that occasion, without stopping ; 
leigim p. le, I give liberty or scope 
to; pesotlim p. pá'm teansain, I let 
my tongue wag freely; cá an p. peo 
le Saltlaib, the foreigners have won 
this round; “á mbéa an p. reo Linn, 
if we succeeded this time; so mbéao 
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agam p. Ó'n Scataipi SO Céile, so that 
I might travel from city to city; 
Slacaró intinn ipo ip n., be resolute 
and persevere; baepat mo p, my 
life was joyous; mé vom’ coir it cáċ 
'na t., I walking while all ride; cá 
4n romanca pétmeać püc, you are going 
too fast; compds., baoit-., foolish 
course;  buaró-p., victorious course; 
cait-f., triumph ; cpusrd-p. cata, stern 
advance to battle; ort-p., race of 
chariots, efe.; caoib-p., oblique case 
(Gram.) ; derivs., oipim, éipiım, poimqum 
(p. eic, riding, early); porpim (poparm), 
1mjum or -pim (cursus, circuitus), cÁigam 
(cáinm). 

Réim-, in compds., sway, power; péim- 
byirce, broken in power; péim-éion, 
sway oflove; néim-óíneac, in astraight 
line, direct, péim-Ceapc, id.3 néim- 
cipte Saeóeal-tmiEte, the treasury of 
the descent of Irish kings; pé1m-pcéal, 
a rambling story (Tip.); péim-prap, 
progressive, 

Réim-, in compds. See péath-, pérth-. 


Reimvear. See neimeaoar. 
Reime. See noire. 
Reime, g. id. f., fatness, thickness, 


coagulation; pride, haughtiness; al. 
compar. and gsf. of a putative a., neam, 
fat, loud, e.g., an cé ip neime (pron. 
fi) caoin ip Leip Surdeann na bpdrtye, 
the friars pray for the man with the 
fattest sheep (saying); an poan ip p., 
the loudest sound; as posit. in ba 
leac sac veon, you would think each 
tear very big (E. E.); al. moine, 
paie. 

Réimeac, a., coursing, in full career, in 
the ascendant. 

RNeimeac, -mi$e, @., arrogant, proud, gross. 

Reimesct, -4, f., grossness, thickness, 
fatness, arrogance. 

Reimean, M., thickness, stoutness, plump- 
ness, al. neamao, paman. 

Reitheavar, “Air; M., thickness, stoutness ; 
céisim 1 1, I become thick or stout ; 
al. yeim(1)oeap (pron. pivear, pufoeap) 
and peamavar. 

Réimeamail, -mla, a., bearing sway or 
authority, in power, holding one's own, 
constant, persevering, rampant, impor- 
tant. 

Réimesmlacc, -a, f. consistency, sway, 
authority. 

Réimeap, -mpe, pl. id., f., the reign of a 
king, a dynasty ; sway, authority; as 
caiteam mo né san p. ná peace, passing 
my time without rule or law (E. R.). 
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Rénheap, -thre, d. -tip, pl. -thre, f., a 


time, period or phase, a lifetime, a 


reign; Ó p. na naom m Apo Maca, 
since the days of the saints in Armagh ; 
le t. Satl, during the foreign period ; 
smi. m. (Old Ir. remess, .. pev meap). 

RNeimespad, rheumatism (P. O'C.). 

Réimiveacr, -4, f., exploits ( Br.). 

Réimip, f., Rheims (C.C.) 

Réimnisim, -1ugad, v. intr., I proceed, 
go, walk, progress, advance; v. tr., I 
inflect, decline (Gram. ). 

Réimniugad, -ni&Ste, m., gradation, ad- 
vance; proportion. 

RNeimpe, g. id., f., thickness, fatness, 
coagulation, density, thickness of cloth 
from tucking or fulling. 

Reimypesér, -4, f. thickness, fatness, 
grossness, stoutness, density, thickness 
of cloth from fulling or tucking. 

Remmpsim, -piusad., See peamputrgim, 
usa. 

RNeimpre, g. 
pavaipe, 

Reimre, g. id., pl. -reaca, f., a club, a 
staff, a cudgel, a bat; al. a row or 
rank (cf. nainre, néimre). 

Réimre, m., a tract of land, a ranch, a 
stretch; cA péimpi pana ve'n bótan 
san ce46, long stretches of the road 
are devoid of houses (Stoc. 8, '25). 

Réimpeac, -pise, a., heroic; famous, of 
great repute. 

Réinesacap, -atp, M., hereditary right. 
inheritance; bf p as ^n "'Oálac 
Aft Tift Conaill, the O'Donnell had a 
hereditary claim to Tirconnell; pusip 
m’ aċaip An calar Do péin néineacair, 
my father was left the land by will 
(H. M.); cf. naoġnaċar and prodnacc, 
gift (O' R.). 

Réinneap, “uil of pinneap (00-Ením). 

Reipéal, m., Repeal (of Act of Union); 
al. -éit. 

Reiplescdn, -Ain, M., murrain (A. McG.) ; 
cf. puipteac. 

Réi, service, will, etc. ; 
See tan. 

Repe, indec. a., old, aged (O' R.). 
Reipesc, -pise, a., old, aged; as subs., 
an aged person (O’R.); al. peapac. 

'R éir (cap éir), after. 

géire, g. id., pl. -ri, f., à span, a measure, 
a space of nine inches; p. fin, & man’s 
span; sac p. oe'n nóin pin as réróceac 
"na cimceall, every part of her corres- 
ponded accordingly ; occ p. ’pan Cpior 
oo bi capir, the belt he wore was 
eight spans; peire (Charl.; gl. palma). 


id. f., abundance, See 


al. for vo tu. 
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geit, -e, Bi rutting, applied to shoop, 
goats, efc.; cA an Caopa rom PA p., 
that sheep is seeking the ram; ní 
táinig ná gában pin pá p., those goats 
have not been rutted; peiċteasù, id. 
(Cm.), pat (N. Y.). 

Reite, g. id., pl. id. and -ti, M., a ram; 


t. cosaró, a battering ram, p. péabta, 
t. tosla, id.; al. pert. 
ReiceaCap, -sip, M., rutting, heat in 


sheep, goats, etc. ; caona på j, & Sheep 
in heat seoking the ram; al, peatacar, 

Retest, -Cif, om. a riddle or sieve; m. 
pumneama, & winnowing sieve (early) ; 
al. motan, peace. 

Reitim, vl. pert, -teavd, v. tr., I copulate 
(of sheep, goats, etc.). 

Reitin, m., a little ram; 
(O' R.). 

Rréitin, m., smooth weather (= néró-Fíon, 
Stokes in Eg.). 

Réicín, m., a brindled cow; = prabaicin. 

Reicince, g. id., f., tameness, tranquility 
(early); t. agur meapaqooacc, serenity 
and mildness; p. agur cobparóeaéc, 
serenity and stability ; piot sgur p., 
peace and serenity. 

Reitine, g. id., f., calm, mental calm ; 
An qt. eappatse, the vernal calm; opp. 
to ainbteinne ; al. yaetine (C. C.); 
(early). 

Reitineac, -nise, a., serene, 

Reitineasct, -A, f., rutting, copulating (of 
sheep, goats, etc.). 

Reitleos. See poroeog. 

Reitneac, See partneac. 

Reitpedn, -eain, M., & rush, a torrent; 
cf. peatap. 

Reitte, p. a., rutted ; cA na caonug pin 
so léin neicce, all these sheep have 
taken the ram. 

Reov, g. -s, “ÓÉaA, -eoró, pl. id. and 
-otanna, M., frost, hoar frost, act of 
freezing; qeoótanna na Dealcaine 
Y’ fás mire san prátaí, the May frosts 
left me without potatoes; an p. péal- 
cannac, the starry frost; coimntin 
yeovs, an icicle; blita peovds, frost 
flowers; saot an peord, the frost- 
bearing wind ; 'opácc neoóa, frost dew, 
frozen dew; bac peovs, a coat of 
frost; sabaiptin peova (or peata), jack- 
snipe; compds.: ait-y., second frost, 


al. peaitin 


vegetation; ‘oub-y., black frost 
(coinnle ‘oub-peovds, black frost 
icicles); pliĉ-p., wet frost; slap (-e)- 


t. (resaca), a slight or grey frost, Liait-p., 
id.; mpcot-p., hard frost, or freezing 
at the tips (1); pic- dry or hard 
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frost; 0 HAPHUIS an feipmeom 04 
buscaill an maroin cionnap bi an o1dce 
agur oubaipic An buaCatll 04 Pueasha : 
bí An Saot socuard go prugpancas, le 
h-AS4ró na h-ordce sailbednca, ceann 
pooilb as poort-p. Le plié-p. na h-oróce 
AS Ait-t., & farmer asked his boy what 
kind the preceding night was and he 
replied: the north wind blew fiercely 
through the bitter night, the squeeze- 
loop top was freezing hard from the 
regelation of the melted frost ( By.) ; 
na ful nglar man p., with grey eyes 
like frost; cA an p. “na rúil, her eye 
glistens like frost. 

Reovac, -A1Se, a., frosty; senhpeao p., 
a frosty winter; o1dce p, a frosty 
night. 

Reovad, -oróce, M., aet of freezing, 
becoming clotted or solidified, icing ; 
AS pt. peaca, freezing hard (Con.). 

Reooatm, See peordim. 

Reov-Lleac, f., ice, a sheet of ice; whence: 
-cavd, act of freezing, congealing; and 
-catm, I freeze, congeal (O' R.). 

Reorvdim, -0042, v. tr. and intr., I freeze, 
congeal, become clotted or solidified, 
cause to freeze, esp. of hoar frost; p. 
le, I freeze to; mo fctatáin vo peoiv 
lem’ taob, my wings have frozen to 
my sides; al. peovam. 

Reoróín, g. ?d., M., @ slight hoar frost ; 
pron. peoitin or peorsin, 

KReoróce, p. a., frozen, congealed, iced, 
clotted (as blood, ec.) ; mit n., frozen 
honey ; t. le proc, frozen by the frost ; 
al. yeoca. 

Ri! an exclamation of surprise (P. O'C.). 

Ri, in phr. ní nd pat, neither luck nor 
grace, empty-handed. 

ri, g. ios, d. tús, pl. pioga, piste, 
iste, gpl. híos, mwste, m., a king, 
monarch, ruler, an abbot (early), the 
principal person or thing of a group ; 
a king-card ; an Ri, God, the King, the 
king-card; an p. conóineac, the 
crowned king; Ajo-p., & high-king, 
kaiser or emperor; the Irish 4po-p. 
was also called on occasion p. Teampac, 
f, éineann ; he was selected from the 
royal veipb-fine of the ui Néill from 
the 5th c.; gp. cúisió, 8 provincial 
king or pentarch, al. a great fellow ; 
qp. cuarte, a king of & state or tribe; 
n. món-Cuaice, king of a principal 
state; cf. p. beann 4. p. tcuaite le 
n-A mbíonn VII nsnáró Féine so n-a 
bpofoólaib 1 scéilrpine map ir 140 
beann 4 Plata 140, 8, king who has seven 
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grades of Téine with their sub-divisions 
subject to him, for they are the peaks 
of his royalty ; t. pios, a king having 
other kings subject to him liable to 
fine for failing to attend his regular 
assembly (sonsc) or occasional con- 
vention (vál); n. Dvilear, a lawful 
sovereign; p. féinne, a Fianna chief, 
a leader; p. na gcar, the king of cats 
(folk.); n. na n-éan, tho eagle; p. na 
ruaú, a king of scholars; p. na paippse, 
the seal; Ri an Domain, the Emperor 
of the World (romances, efc.); fi. na 
Rios, na n'Oúl, na Reann, 1c., the 
King of Kings, the Elements, the 
Stara, etc. (i.e. God) : R. an Dominak, 
na h-4ome, the King of Sunday, 
Friday (7.e., Christ); m. na bpeanc, 
na bplaiceap, qc., the King of Miracles, 
of Heaven, efc. ; Rn. na Cnuinne, the 
King of the Universe (God); a n. an 
cSuilc ! O King of Joy (God)! mí 
na schéacc, Christ; p. Laot Cipeann, 
chief of Ireland's heroes; p. munLeac, 
the king of diamonds; m. cwué, the 
king of clubs; “OÁáibró R., King David; 
but Ri Séamar, King James; ri 
Seotnre, King George; mac níos, a 
prince ; ingean níos, a princess; adbatt 
ríos, one eligible for the crown, 'oamna 
tiog, $d.; pdt piog, a royal rath; 
cúinc níos, a royal court; ni &ivbpainn 
Do'n pis é, I would not give it to the 
king (not to anybody); coxsd na 
mscte, the war of the kings (William TII. 
and James IT.) O' Ra. ; cluċe on níos, 
name of an epidemic (Contr.) ; 1 nooinan 
na n'05ll ip p. peap son crúile, amongst 
the blind the one-eyed man is king 
(prov.) ; 'Té on p. DÁ leagaó leir an 
mbileois é, it is felling a king with a 
leaf (said when a small trump beats a 
king at cards); v’éimeavan séillead 
map pig vó, they refused to acknowledge 
him as sovereign; cám im’ nis ap, l 
am king of. 

Ri-, in compds. See míS-, pios-. 

Ria (before). See né. 

R14, with her, to her; emph. -pan. 

Ria, See noicim. 

Riab, g.:néibe, pl. -a, f., a streak, a welt, 
& groove; tpi paba Deansa VO bAvan 
cimCeall a Cupp, three red stripes 
were all round his body (of Lusaró 
Riab n'Oeapz). 

Riab, f., a lark; a fair lady. See prabds. 

Riabac, -aibce, pl. prabca, a., brindled, 
striped, tabby, grey, fauve, roan, 
swarthy, grizzled, fallow ; bán p., fallow 
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land ; bó w., a brindled cow (See mabat, 
sf.); cac p, a brindled cat; círce 
f, brown bread; an Conncae R., the 
striped or furrowed county, Wexford ; 
cromán p., a seald-crow; éan n., the 
pipit; pampao p., & varied summer ; 
ni tisim leir pin Dub, bán ná p., I do 
not agree with that at all; in place. 
names: an Sliab n., Sleevreagh; an 
Caipledn R., Castlereagh; an Loé R., 
Loughrea; sm., & brindled horse, al. 
pasture louse-wort or dwarf red-rattle ; 
al. used euphemistically for “otabal ; 
oft. for oo'n p., e.g.: an p. a Dpuil prop 
agat! you know nothing about it! 
An p. pioc, devil a bit, nothing at all; 
nfl aon m. parc le oéanam aise, he 
has absolutely nothing to do; cA an 
f. le paro ain, it is terribly long; an 
f. ve náp map an éaona, most 
certainly he killed the sheep; an 
rasan ann? an p. oul! (or an y. 
ann !), will you go? dickens a go! 
(4e. no); n. puainne, not a bit; sf., a 
brindled cow; 1a4eteanca na puaibée, 
the days of the brindled cow, t.e., the 
closing days of March or the opening 
days of April; mí na (bó) praibée, the 
month of the brindled cow, .:. March; 
the legend is that the brindled cow 
complained at the dawn of April of 
the harshness of March, whereupon 
March borrowed a few days from April 
and these were so wet and stormy that 
the bó yabsee was drowned, hence 
March has a day more than April, and 
the borrowed days are called Laeceanca 
na maibce, 

Riabacés, f., name of a bird (unidentified); 
cf. mabós. 

RIaDal ; euphemistic for orsdbat. 

Rrabalt, See nobat, 4c. 

Riabdn, -41n, pl. id., m., a swarthy person, 
an oyster-catcher (Con.). 

Rishds, -dise, -a, f., & little streak or 
welt, & drill in tillage; anything 
streaked, the name of various small 
birds, esp. the cuckoo's follower, the 
meadow pipit, al. called banalcna na 
cuaice, giolla na cuaice ; a henlark 
(Torr.), a hedge-sparrow, etc.; p. 
¢lavais, rock pipit; n. coille, tree 
pipit; p. móna, tit-lark or meadow- 
pipit; p. maince, a small cow: póz- 
faim uam p., I give up a drill (in 
digging); al. wards, néabós. 

Riacc, pret. 3s. of noicim and quzim, 
came, reached; p. im 0411, there came 
to me (E. R.); n. on in$ean cap A 
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h-eolar leir, the maid reached a place 
unknown to her with him (Zb.). 

Rractain, -AnA, vl. of poidim and quzim, 
f., act of reaching, attaining; p. 4 Lear, 
necessity (early); san p. coimpcéime, 
unable to walk a step (Br.); al. pioé- 
TAIN. 

fuaécanaé, -a1Se, a., necessary, needful ; 
needy, necessitous ; compulsory, incum- 
bent (on, as); ni’l ré p. agam, it is 
not necessary for me, I need not; 
Saeóeals p., compulsory Irish; sm, 
a needy person; pron, oft. pioécanac. 

Riaccansp, -Awp, pl. id. and -aipi, m., 
necessity (in full p. a lear, early), 
need, want, exigence, indispensable 
duty; nil voligead as p., necessity 
knoweth no law; p. mát£a ná géin- 
incleacca, necessity sharpens the wits ; 
ná cporo acc pe p., fight not unless 
compelled; an uain acd a p. a leap 
opc, when you are in need of it; p. 4 
leap DO é6ómagppan, your neighbour's 
necessity. 

Riactanapac, -Ar&e, necessary (for, Do). 

Riad, M., & wheel; whence vé-p., two- 
wheeled, sm. a two-wheeler, gl. biga ; 
ceitit-p,, four-wheeled, sm., a four- 
wheeler, a four-wheeled chariot (early). 

Ria, (14040, pradaim, See pas, prasad, 
padam. 

fu404, epithet of Cainbne, founder of the 
Dát R., an Ulster tribe and region; 
similarly Dát sCaip from Copmac Car. 

Risdam, vl. néim, v. tr, and intr., I ride; 
al. I break in (as a horse, etc.), (early). 

Rravarje, g. id., pl. -i, Mm., a cunning old 
fellow ; al. applied to beasts (Con.); 
cf. néa'oaine. 

Riadó, See néapóin. 

Riavea, 4., trained, broken, tamed, quick, 
expeditions ; capall p., a trained horse ; 
Am pa & plough-ox ; al, praca, wana. 

Mas, g. ndrse, ?. nóis, pl. -a, f., a scaffold ; 
sorrow, Chastisement; cinéata éag- 
rahla na bpian asup na pas, the 
different kinds of torture and torment ; 
1 Scpuard-péis, on a hard gibbet; gl. 
patibulum ; al. pad, péas. 

Ria aÙ, -Sca, M., act of tearing asunder, 
rending, racking, hanging, executing, 
torturing. 

Rragail, g. -Sla, -Slac, pl. -Sla, -Slaca, 
f, a rule, law or regulation; rule, 
government, direction or jurisdiction ; 
a religious rule, discipline, a religion ; 
a system or dispensation; al. a car- 
penter’s (efc.) rule, a line; mp. Albo, 
the ruie of St. Ailbhe; p. insip, a 
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plumb.rule; p. 'óíneac, a straight rule 
or line; paslaca léisinn, rules of 
study; san p., unruly, undisciplined; 
ráis 5an p., unrestrained frivolity ; 
rá t., under the rule or government of ; 
cupim pá p., I reduce to my dominion ; 
cup pian agur p. opt péin, subject 
yourself to restraint and discipline ; 
AS Déanah è piaġlaċa ‘Dé, living 
according to God's law; tus pmaġla 
agur nóp Cut Danai pá Ciac, who 
introduced a law and a system that 
brought confusion on the Danes; 5o 
rubsc 1 p. Tailceann, joyously ruling 
at T.; ba p. as plaitib bert, 1C., it 
was the custom of nobles to be, etc. ; 
pathan, panat 1 p., blessed and well- 
disposed in the priesthood; ‘opoé-n., 
indiscipline; ché ioma opod-piaslac 
o'fár esopainn, through the growth 
of much indiscipline amongst us, 
R1I4$a4il-béar, mM., discipline, order. 
Rniagait-ciumair, f. a straight rule or 
edge, the edge of a spade (E. R.). 
Riagsattim, See maSLuisim. 
Riagail(c)-Cedpnac, M., à square. 
RraAgailceac, See maġalrta. 


Ragaim, -AÙ, v. tr., I tear, rend, lacerate ; 


gibbet, hang, crucify, torture, torment ; 
OO Asad (114040) a Baill ó ċéile, 
his limbs were torn asunder (PF. F.). 

Rissaipie, g. id., pl. -pní, M., a hangman, 
executioner or torturer; q1aSaní agur 
plancoéipi, executioners and torturers 
(C. C.). 

Nussyaipeact, -4, f., hanging, execution. 

fu^Salca, p. a., regulated, under rule, 
regular, orderly, ruled, governed, 
monastic; bean nu & nun; Ofo p., 
a Religious Order; -cac, prasailcead, 
id. 

Riasalcacc, -4, f., regularity, orderliness, 
religiousness; religious or monastic 
life (F. F.). 

fTuaSalcap, -atp, M., sovereignty, govern- 
ment; puasalcacap, puaslacap, id. 


Riasalcdip, -Ópa, -ní M, & ruler, a 
governor, a director, & manager, a 
regulator. 


Ragan, poet. for piosan. 

fuagáncva. See néaú-úánca under péró-, 
péso- 

Riaslac, -aise, a., regular, according to 
rule. 

fuaSlacap. See prasatcar. 

fuASlao, praslaim. See praslusad, puss- 
Luisim. 

Riaslarde, g. id., pl. -dte, M., & ruler, a 
regulator, an arbiter; p. éisre, arbiter 
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of poets (E. R.) ; v. 1 scáraib Léiseanca, 
an arbiter on scientific points. 

Riaslann, f., lethal or torture chamber. 

Riasldip, M., & ruler, an abbot, a censor. 

Riaglugav, -wiste, mMm., the act of ruling, 
government, discipline, management ; 
if Dual p. DO péin oiveaċáir, the 
ruler is according to the upbringing he 
has received (prov.); al. masla. 

Riasluigim, -u$ao, v. tr., I rule, reign, 
regulate, govern; vo jiaslus 1 
‘oTesmain, who reigned in Tara; pmaġ- 
laim, id. 

Riam, ad., before, before this, up to this, 
ever, always or at any time, in the 
past, al. in pres. (M.), smt. in future 
(M.); with neg. never, not at all; 4. 
ip 6oróce, ever and always, forover 
(past and fut.); now agur p., now 
and forever ; anoir agur p. FÓth opainn, 
4 014, help us, O God, now and forever ; 
4no'P nó f., now or never; cá 'n4 
Seimheaú anoir nó n., it is winter now 
or never; cá mo 60róe buirce anoir 
nó f., my heart is broken at last; qm. 
anall, hitherto, up to the present; q. 
ó fom, ever since; p. noimir pin, ever 
before that; ċluinım p. 04 náð so, I 
have always heard it said; p. ó pusad 
mé, ever since I was born; éa pab cú 
|. gan Diamar agar, you were ever 
in trouble; ni paca f. DO Leitéro, I 
never saw your peer; ar é vO flise 
beatad é pọ it has ever been your 
way of living; caso» p. 1m’ éoinnib, 
you have always been against me; 
táim ag éipcescc leir an pcóal roin 
t., I am listening to that yarn all my 
life; qi é p. map molaim, that is 
what I always advise; ni bíonn an 
Catal p. San fotpam, the city is never 
silent; fut. (for cordée); bed ré n. 
&mlaró, it will be ever thus; so 
padai p. Amlaid, may you be ever 
thus; various: vo bior p. Dána, I 
never lacked courage; ‘veipinn-re p. 
anall, I used always say; até 4, 
imtigte, that have long since departed ; 
ip Annam p. Do bi, 4c., seldom hitherto 
(or indeed) was there, etc.; ni peánn 
y. é, it is just as well; ip cuma p. 
é, id.; b péroin nán b'Peánn p. é, 
perhaps it was all for the best; sac 
aoinne p. Aca, every single one of 
them; as strengthening ad.; 'bpuil 
aon nóóacc ap piubsl ? blúie p., 
anything fresh on? not a bit; an 
céa0 Lá t., the very first day; ap cáp 
t, first of all (ad.) ; pao ó n, quite a 
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long time ago, long since; le pave p., 
for a long time back; ¢éth maic leat- 
T^ aon lá p., as good as you “any 
day "; atáim san beannaú Cóm pava 
le tr, I have been as long as ever 
without a shave; al. amam ; from pé 
(lua), before and neut. prn. ; cf. tapar, 
ftamnaé, -a15e, f., a fishing-line ; bpaoán 
f'4mnarSe, & salmon caught with a 
line (early); cf. omamlaċ. 

Rian, g. -1atn, péin, pl. id., -A, -nca, M., 
& track, & path, & way, & passage or 
“lane ” hewn through enemies, a race- 
track or -course, a journey, course or 
run; a jink at cards; a trace, track, 
resulting sign or mark, a scar or body- 
mark, a spoor, effect or “influence ” ; 
order, arrangement, method, system, 
good disposition, capacity, prosperity ; 
vigour, power to move; a span (af. 
néan, O'R.); an p. vinead, the straight 
or right path; m. rcine, a knife-mark ; 
f. cuaiSe, traces of cutting by the axe ; 
f. flacla, a tooth mark; p. pola, a 
bloodstain; . na bolsaise, pock- 
marks; p. Loic, mark of a wound; tu. 
na sceapc, hens’ footprints; p. mo ċor 
Món plova, the tracks of my feet in 
the mire; na cpi ptam ip pria fanann : 
fe gual 1 mung, p. cante 1 Sclaróe, 
m. céaéca 1 sceyic, the three most 
permanent marks, that of charring in 
the moorland, of a cart-wheel on a 
bank, and of a plough in a furrow; 1 
fianaib mama, in the track of defeated 
armies; póo cóÓmtHaic na sceitpe man, 
the place where the four roads meet; 
ceann mo pam, my journey's end; 
pean cinn piain, à captain, a leader, a 
pace-maker in marching, working, etc. ; 
bacais na t., wandering beggars; An 
aon ti., together, all together, following 
the same path; ni pasainn an Aon T. 
amáin leac-ra, I would not put myself 
on the same level with you; san m. 
1 nséibinn, in fetters without power of 
making a journey; gan CApA SAN t., 
without vigour or power to get about ; 
san péim gan p., rendered powerless ; 
gan p. mince, showing no sign of 
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out; cCuinreaó ré p. na Lacan ap an 
uipce, he would follow the duck’s tracks 
over water; cupim p. ap, I set in 
order, set going, put right, efe.; min 
é Cup p. an mí-áúa agur an ocpair 
opm, that is what gave me this look 
of misfortune and hunger; oá scupri 
I ceanc opta, if they were brought up 
properly; bi p. 04 Cup ap an obain, 
the work was being put on the road 
to completion ; with other vbs. : beipim 
pt. agur peace '00'n náiriún, I bring law 
and order to the nation (Car.) ; méisim 
ó v. mo námao, I get out of my 
enemies’ way ; págam mo qt. ap, I leave 
traces of my influence on, pÁgatm qm. 
mo láime ap, 2d. ; vo-snim n., I jink 
a game; “óetnear n., I jinked it; ní 
rérvoipn liom prubal ná p. 00 'óéanam, 
I am not able to get about at all; 
caillim mo Lut, mo fiubal, mo p., I 
lose all power of movement and loco- 
motion; with acá: tá an-p. aise, he 
is very handy, makes his presence felt ; 
bí p. maic as An gcailin soudaine, 1C., 
it was a smart girl who said, etc., the 
girl who said . . . hit it off well; cá 
4 f. ain, he bears signs of it, he shows 
it; nL a p. an An calar, lit. he has 
left no traces on earth, he is worn to 
a shadow; tá p. 00 $nóta opc, you 
show what business you follow, or the 
effects of your actions (esp. bad actions) 
(M.; cA copmalaéc vo $nóta opc, 
Con.); tá a p. opc, you show the effect. 
of it (as drink, etc., plioéc, Con. and 
U.), "signs on it" (Anglo-Irish) ; 
bíonn cú an meirce ip cá A p. opc, 
you are a drunkard and show it (in 
your person, condition, etc,); agur cá 
A tt. Alf, “as you see,” “as is clear " 
(parenthetical); bi áwo-rcoinim ann 
Apéi, ip TA A p. ain, TA na cpainn so 
Léin an Lan, there was a great storm last 
night, and the result is manifest, the 
trees are all thrown down; cá pé 'na 
t. 454m, I have jinked it; in place- 
names; Tft. Capbaro tusaine móin (al. 
Acaitt), near Tara; mn. Dul ap Ceal 
at Tara (Onom.). 


having been taught, or of good manners; | Rian, g. héin, m., the sea (early); al. 


gan aon p. cortar, without any 


the Rhine, Sput Róin, id. 


expense whatever; san p. buille an | Rian, a., distinguished ; na pA1dce p., of 


bit, neatly finished (as a tool); 1 n., 


the noble sayings (D. S.). 


in the style of, like; 1 p. an neotró, | Riana, -sise, a., leaving a track or 


after the manner of or like frost (of the 
eyes); 'oub sonm ó p. an cótroa, black 
and blue from the cord; with vbs.: 


trace, treaded by paths, well-disposed ; 


an égre il-f., mazy realm of poesy 
(C. Br.). 


cupim p., (with g.), I track, dog, scent | Rianarvde, g. id., pl. -dte, m., a wanderer, 


RIA ( 

a trekker, a traveller; a maker of 
tracks. 

Rianaróeacc, -4, f., wandering, travelling. 

Rianaim, -ad, v. tr. and inir, I mark, 
trace out, walk, journey; jink, pre- 
cipitate or cause; p. an cluice, I jink 
the game, make a jink; panar é, I 
jinked it; yuanws an cluice (amac), 
the game was jinked; panpard fin 
rpainn 1 breapainn reo Gibip, this will 
precipitate war in Ireland; al. man- 
uisim. 

Risnaipe, g. id., pl. -pí, M., a wayfarer. 

RNranaitin, M., red rattle (plant). 

Rianamail, -mls, a., orderly, methodical, 
intelligent. 

fTuanán, -Ain, pl. id., m., & path across a 
field, esp. a tilled field; a long low 
heap (as of potatoes, etc.) ; p. mine, a 
track of meal. 

Tuan-bápc, M., a ship (poet): At 
Cliat na p., Dublin of the ships. 

fian-Pliué, a., wet-tracked ; sennpead 
t, wet winter. 

fuan-Loc, M., great wounding, wounding 
that leaves marked traces or cicatrices. 

fuanca, p. a., marked out, arranged (of 
a place) prepared, ready; jinked (of 
card-playing), won; an bótan p., tho 
high road; pé10 p. Cum aipcip, ready 
and fitted for a journey; beró Reipéal 
p. 1 mbliadna, Repeal will be settled 
this year. 

Rianugad, -uzce, M., act of marking 
out ; making tracks of walking; jour- 
neying; )inking. 

Rianuisim. See quanam, 

Rist, g., péine, d. péin (oft. nom.), pl. -a, 
f, service, attendance, treatment, 
management; office, chore, duty, 
disposal, feudal service (etc.), requisition, 
cattle, etc., rendered in tribute to a 
chief; rule, authority, power; will, 
desire, ' pleasure °”; a lord's (plaic) 
right of judgment over freemen (Laws) ; 
decision, sanction, custom; share, 
division, allotment ; supply, sufficiency 
(with g. of noun); act of serving, 
attending or allotting (in this use smt. 
M., prob. for wapad ; al. néan, m.); 
1. na marone, the morning duty, 
clearing away after breakfast (nóin, 
By.); f. na h-ordée, the evening duty, 
clearing up for the following morning ; 
t. nA Tluas, control of the hosts, fig. 
the controller of the hosts (poet.); p. na 
scéavrs, supplies for hundreds; 4. 
mait móna, a good supply of turf 
(Spid., p. m.) ; p. a dtp (or a Sábaro), 
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enough for his needs; p. 4 mana, the 
wherewith to satisfy his wishes; caogao 
1t. fifty sorvices (gl. on mapar peibe, 
Laws); beo-mapa, a render paid in 
live stock (? Laws); mainD-marna, the 
same in dead stock (? 4b.); . o 
Cormeávo, to keep order; Déan mo ft, 
do as I desire; b’péroipn zo OTIOCPAd 
liom-fa p. Duc, perhaps I could manage 
to suit you; Lean vo p. (péin) péin, 
follow your own design, do as you will ; 
agur an baile fin vo ruuapad agur 
DO p. (—mianaú), and to manage and 
govern that town; with preps.: ap 
néi, at the will of, under the control 
of; apn péin lucc leapa, led by wise 
counsellors (S. R.); go nveacaid ve 
Cníopc a otabaipc Ap a péin, Christ 
has failed to bring them to accept His 
teaching or do His will; pá péip, in 
subjugation, in the power of (with g.), 
al. ready; pá pé le oul as prada, 
ready to go hunting; vo pé (al. 
Dré, lóin), agreeable to, according 
to, after, at the disposal of; saé cac 
DO péi cinéil, cat after kind (prov.) ; 
SO Druga Dia VO péin Do poide 
vut, may God reward your good 
dispositions ; ‘oom’ péin, at my disposal, 
according to my wishes, in my view; 
cf. na Fianna vo bioù vod’ péin, the 
Fenians who used do your bidding, be 
at your call. seallaim m. (or péin) vo, 
I promise to serve; vo néin A Céile, 
homogeneous, uniform, agreeing, in due 
order, al. one by one, by degrees ; 04 
f. mn, therefore, accordingly, if that 
be so, in that case; “po'n péin pin, id.; 
ar rom DÁ péi mn SO Concais, from 
that point in the same way to Cork; 
o'n méin Césons (continuing) in the 
same way; AS caitesm Saevilse Leip 
oo péin nótaí a finnpip, speaking to 
him in Irish in the ancestral way 
(Blask.); vo péin vGtéaip, inherently ; 
vo péi nároúine, by nature, according 
to nature; vo nóin cúince, in courtly 
style (Br.); vo péin Deallpaith, as it 
would seem, apparently; vo péi à 
surcail, according to his means; as 
Obat DO péin na peaccmamne, working 
by the week; vo néin man, according 
as, while, as; vo péin map tiocpard 
linn, as we shall have occasion; vo 
téim may Cipeao, according to what I 
shall find, according to circumstances; 
oft. m. (perh. for manad); e.g. curoeacc 
fám vá p., a vleasant company being 
entertained; oft. néin (meg. mi-p.). 


Rid ( 


Rapa, aise, a., complaisant, submissive, 
agreeable ; al. serving, attending on; 
^ Opanars mince papas, O polite 
and agreeable O'Brien (E. R.); n. péi, 
ready to be served or enjoyed (as a 
feast). 

Rrspacad, prapacc. See prapad. 

RrAapad, -pta, pl. id., m., act of serving, 
entertaining, ruling, managing, dividing, 
administering, sharing, rationing, 
pleasing, complying with, experiencing, 
enjoying or suffering, submitting to, 
obeying, reducing to submission; 
waiting or attending on (an); p. tapa 
4n Domain, the empery of the western 
world; cineaóa viob san p., some of 
the tribes not submitting; pean 
manta, a dispenser, allocator or regu- 
lator; off. man (m.); prapacad, piap- 
act, -arvescc, id. See map, prapusad. 


Riapaide, g. ùid., pl. -ote, m., a dispenser’ 


(spenser), regulator or organiser; an 
officer in the houses of princes and 
chiefs, whose duty it was to provide 
and dispense food to the household and 
to visitors; p. na n-tanlLaí, a manager 
for earls (S. R.); manane, id. 

Tianaróeaóc, -A, f., the office of dispenser, 
etc., act of dispensing, etc. See 
Papa. 

Tuaptaim, vls. pap, -pad, ete., v. tr., I serve, 
entertain, distribute, allot, divide 
(amongst, af), allocate, administer, 
manage, rule, dispose, reduce to sub- 
mission, please or comply with (00); 
submit to, obey; p. vo tort, I carry 
out your wishes; p. an pobal, I rule 
the people; p. Do pna mílcib, I 
provide for thousands; p. an cinead 
céanna, I civilise the same race; m. 
mo tape, I quench my thirst; p. ceol, 
1 discourse music; p. an biaù, I share 
out the food; as papa na-mbpratan 
TO An Rios Naota, dispensing those 
words of our Holy King; ip coit 06 A 
tapað vo CÁC, God wills all to obey 
Him; 45 papsd an bhróin, suffering 
grief; níon lámrao san a pap(us)ad, 
they dared not disobey him; map- 
uisim, id.; al. intr. 

Riaparpe, See paparde. 

Riapdipte, g. id., m., rearage, arrearage ; 
t. Cíora, arrears of rent. 

Riata, p. 4. Supplied, provided for, 
regulated, distributed, served, shared, 
satisfied, content. 

Riaptac, -aise, @., dispensing, sharing, 
distributing, regulating; sm., a dis- 
penser, a regulator. 
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Riapcdip, “Óna, -pÍ, m., @ dispenser, & 
regulator; the Grent Dispenser, God ; 
céad mola Leip An R. (-nuiSceoin) ! 
(grace after meat); prapuisteorp, map- 
Aide, id. 

Rapusav, -wste, M., act of controlling, 
etc. ; direction, control; an t-é6poussd 
Agur An p., the full control; teinear 
DO péin Gpourste agur puapurste, I 
acted under instructions and orders. 

Riapuiġim. See papam. 

RiapC, -A, pl. id., M., & marsh, a moor, 
a fen, low, wet ground, a strand (P. 
O’C.); a tough-surfaced, rough, un- 
cultivated plain; san p. gan €pón (of 
a face), prob. for papt, cron; g. al. 
néirc, place-name, Call fiéipc, 

Riarca, -aġe, a. marshy, moorish, 
fenny; hard, stiff, rough; wild, un- 
cultivated ; sm., a marsh, a moor, etc. 
See marc. 

Riapcsipe, m., a fen-haunter. 

Riapcamait, -mla, a., marshy, moorish. 

Ripe-blét ónúa, m., marsh marigold. 

Rriapclac, -415, M., a moor, & marsh, a 
fen, etc. 

Rpt, g- -A, “AIT, pl. -Anna, -aí, m.,a welt, 
a streak, a stripe, the mark left by a 


lash or rake; al, martca. 
RiapcAC, -ase, a., welted, streaked, 
striped, marked, as with lashes; 


blotched, as a pock-marked face. 

Riapcav, -CtA, -aite, -cuiste, M., act of 
welting, putting folds in, turning over 
(as of the grassy surface of tillage 
land); cf. mart. 

Riapcail, -Ala, f., act of putting welts or 
folds on; turning sods in the marking 
off and preparation of grass-land for 
tillage; taking the surface off the 
furrows in the lazy-bed system of tillage ; 
a severe cutting, a lacerating. 

Riapcdlaim, -cáil, v. £r, I mark with 
welts or folds, beat violently, rend and 
strip furrows, mark the face of lea-land 
with the spade. 

Riapepadv, -Tapta, Mm., convulsion, contor- 
tion, distortion, rage, frenzy. 

Riaptpaim, -A9, v. tr. (used tmpers.), I 
distort, convulse; Wwmarchaú uime, he 
became distorted (early). 


Riata, -Aip, M., & torrent (early). See 
qpeacap. 

Riatanovs, indec. a., torrential, down- 
rushing (C. C.). 

Rib. See pe. 


Ribe, g. id., pl. -bi, m., a single hair, a 
bristle, a blade (of grass), a shred, etc., a 
moustache or whisker; a snare or hair- 
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spring; a jot or tittle; rib-work in| Ribin, m., chat; a garrulous person; éan 


knitting ; appearance, promise, likeli- 
hood; anger, fury; p. spuarise, a hair ; 
ji. pusaimniġe, an animal hair; p. réin, 
a blade of grass; um. lin, a shred of 
flax; un. olna, a shred of wool; p. 
cuaitbil, a hair growing “ left-hand- 
wise ” on the top of the head, pulled to 
cure a relaxed sore throat (N. Con.) ; 
t. F40bain, a sharp edge on an imple- 
ment or weapon; p. nóibéir (páib-), a 
shrimp (Con.), n. nóin, p. pandin, id. ; 
"t. peinse, a fit of rage, an angered 
appearance; bun p.. à sore growing at 
a hair-root, al. root of water-lily (T'orr.) ; 
ruil n., a snare; cá opoc-p. pá Š., S. 
is in evil mood; nil aon Ociġ-p. ap 
an tá (an mbun, 4c.) the day (the 
cow, etc.) is up to no good; vA mbeao 
tt. an DO Corsil ní óéanpá Lion, if you 
had a wisp on your distaff you could 
not make linen (saying); bainreao m. 
af: I will pluck a hair from, catch up 
on; al. mb, pube. 

Ribeac, -biġe, a., hairy, bristling, tattered, 
torn, intermixed with hairs, of rib. 
work (as knitting) nipping, cold; 
tnátnóna bess tu. COLsac, one piercing 
cold evening; byésn-1m p., rancid 
hairy butter (P. C. T'.). 

Ribesiprpesn, -prn, M., reversion, remain- 
der, leavings esp. if available for cattle 
feeding, e£c., as potato skins, etc. (W. 
M. al. wbeippean). 

Ribeanca, indec. a., decorated ; vá bpóis 
it, two decorated shoes (O'Ra.); al. 
pwiobancta. 

Rubésp, -éin, pl. id., m., a river, a rivet- 
mouth (4.); R. ns Sionainne, the 
Estuary of the Shannon, n. Luimniége, id. 

Ríbéro, -e, -eaca, f.. a musical reed, a 
pipe (O' R.); melody; al. wobaro. 

Ríbéroeaóc, -oise, a., furnished with reeds 
(as a wind instrument); musical, 
melodious. 

Ribeos, -oise, -4, f. a hair, a rag, & 
clout, a tatter, a tassel, a fringe; a 
tuft of wool left on sheep and smt. 
dyed with raddle as owner's mark; m. 
ar 4 féaróis, & hair out of his beard. 

Ribeosac, -aise, a., having hairs loose; 
ragged, clouted, tattered, tasselled, 
fringed. 

Ribin, g. id., pl. -ní, m., & hair, a whisker 
or beard; a ribbon, a tape, a streamer ; 
a scrap, a bit; a kind of seaweed that 
grows in very long strips; the cross-bar 
that supports the pciacógs, or detach- 
able bottom of a pannier. 


feil ann acc rean-p., he is only an old 
twaddler (Antr.); cum vo p., shut up 
(ib.). 

Ribinesé, 
tattered. 

RiíbLeac, g. -UiS, pl. -lise and -Leaca, mM., 
a long string or line; anything much 
entangled, a tangle; cf. mobal. 

Ribleacén, -Áin, m., a kind of sorrel. 

Ríceaé, -ciġ, pl. id., Mm., a vagabond, a 
wastrel, p. peatsa, td.; al. piocaċ 
(See under Mur). 

Ríceao, -6ro, M., a kingdom, a King's 
mensal lands, the firmament, heaven ; 
al. pnicead. 

Ricil, -e, f., a pile of turf, a rickle (Con). 

Río, a trait or tendency; cá p. ap leit 
ann, he is peculiarly constituted. 

Río, g. id. m., reed, wheaten straw; 
ualac p, & load of wheat-straw (for 
thatch); al. puio (g. -e, -eac) (A. 
Mc@.). 

Rive, proeos. See parvo (purve), parveos. 

Rivin, m., & small or young thing, a 
maiden (H.); dim. of péso (nuv). 

Rroipe, g. id., pl. -ní, Mm., a knight; R. 
an Teampaill, a Templar; p. caonag, 
a sheep-rancher, owner of 1,000 sheep 
(O'Gr., Aran); p. Saipe:d, a knight of 
chivalry ; p. na nárúnac, the knight of 
the razor, the barber ; t. na mban, the 
ladies’ man; an R. Dub, the Black 
Knight (romances and folk.); m. na 
h-ioméise Oip, the Knight of the Gold 
Image (ib.); an m. Uarsneac, the 
Lonely Knight (folk.); R. an Sleanna, 
tbe Knight of Glin; an R. Ruarópí 
Mac Carmuinn, Sir Roger Casement ; 
4n R. Comárp, Sir Thomas; smt. puo- 
sine ; cf. Daile an Rivipe, Balruddery ; 
Ger. ritter. 

Rroipescc, -4, f. knighthood, service; 
f- 00 'óéanam DO Oia agup oo'n 
traoġal, to serve both God and the 
world. 

Rivipesmait, -mla, a., knightly. 

Ripe, g. id, M, Riphaeus, a country in 
Sarmatia or Scythia; Stub R., the 
Riphaean Mountains. 

Ris. See nois. 

Ris. See me. 

Rig-, níoS-, pi-, in compds., royal, chief, 
kingly, good, excellent; oft. as inten- 
sive, esp. with a’s., gnly. written pi-, 
e.g., tú-mait, excellent; fi-olc, really 
bad; i-Alsainn, extremely beautiful; 
ord. compds.: qíoS-^obap, one eligible 
for & crown; ios-smpac, a royal 


-nise, a., ribboned; torn, 
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emissary; fios-baile, a royal town; 
níS-bean, a queenly woman; níos- 
bovag, very churlish, sm., a chief 
churl; ios-bot, a royal pavilion; 
yios-byus (or -bpos) a princely 
dwelling ; pios-bpusaid, a royal brewy ; 
níoS-Cacaoit, & throne; fqí$-Cipce, a 
royal treasure or treasury; jio5- 
Coinneal, a candle kept burning before 
a king, fig. a princely man (al. néró-C.) ; 
fios-colb (-4), a sceptre ; pios-copdin, 
a royal crown; ios-cupad, a princely 
champion; tios-cuaine, a princely 
family ; míos-óáil, a royal convocation 
(n. Corcceann, a general assembly, e.g., 
that convened at Tara); píog-oám, a 
chief poet; pios-d4amna, one eligible 
for election as king, a member of the 
royal -veipb-fine, — king.-elect, heir- 
presumptive; qío$-oóamnacc, office of 
heir-presumptive ; pios-dun, a royal 
fort; píog-opüc, chief buffoon; pios- 
ái, a chief prophet or seer; píġ- 
fear, & prince, an excellent man (n. 
bpess réim, a very approachable man) ; 
tíS-Pérnnió, a chief of Fianna, a general, 
a title of fionn Mac Cumaill ; nís- 
fiadarde, a royal (or excellent) hunter ; 
ris-pine, a royal tribe; níos-PLaic, a 
prince or chief; fíoS-Plarceap, 
sovereignty; yios-full, royal blood; 
tníoS-haltia, a princely hall; mí&5-íooat, 
a chief idol; pios-laoc, & prince, a 
distinguished warrior;  mpí$S-leaba, a 
royal bed; píġ-lior, a palace court- 
yard, a royal liss, a castle; pig-míleao, 
8 royal soldier; is-mionn, & princely 
diadem; mío$-nata (or -ataip), & 
cockatrice or basilisk; mí$-peappa, a 
royal personage; pios-porc, a royal 
palace or stronghold ; pios-y4t, a royal 
rath, fort or palace; pí$-peaócc, a royal 
decree, imperium; níos-nóo, a main 
road ; píoġ-porc, a majestic eye; pios- 
pusata, & fierce rush or attack; pios- 
fTosonc, & hierarch; pis-fpeirc, greater 
burr weed (sporaganium erectum) ; pog- 
tlac, a sceptre; pios-pmacc, royal 
authority ; pios-furde, a throne; pis- 
teac, & royal house, a palace (al. 
péró-ċ.); pis-teaslac, a royal house. 
hold (al. péró-c.) ; pios-usoap, a chief 
author; pios-uipce, a chief water 
(river, etc.) 


Rise, g. id., and -Sce, mM., act of stretching, 


tightening, making taut, distending (as 
the cheek, a balloon, etc.); al. act of 
contending, struggling with; faiprins 
an pot so fs» broad is the widely- 


stretched circle; vo Tatts p. lei, 
who strove to oppose him (C. Br.) ; 
lucc p. nóm-ġnáit Té, contenders for 
Tara (sb.); ná sabann p. man pr pan 
scat, who contend not with him in 
battle ( Bris.). 

Rise, g. id. and -ead, d. -ġe and -ġiù, 
pl. -ste (-aca), piea(s)taca, 1C., f., a 
forearm, a leg or quarter in animals, a 
felloe, a cubit (Láim-p., 2d.) ; in pl. 
legs, limbs, houghs, hamstrings; rn. 
caoipi-feols, & leg of mutton; muc-p., 
a gammon of bacon; bun p., wrist; 
cnám n., the radius; colp^Aí a se, 
the muscles of his forearm; nl 
ann act na pusteaca, he is all bones ; 
nac bpeáġ na peagtata SÓóAS ACÁ sip, 
what fine limbs he has; an cóta 45 
bualaó an A peastacs, his coat striking 
against his legs (E. O.); comms fav 
vo p. uaim, keep at arm's length from 
me; al. ws (e.g. RN. Mná Nuadan, 
early name of the Boyne between 
Cobapt or Linn Mocua and Meath, 
Onom.), oft. pron. pis, puis; al. pours, 
aise, pars (Corm.). 

Rise-, in compds., relating to the fore- 
arm or wrist, radial; pise-beapc, wrist- 
guard or -band, cuffs; yise-mear, a 
cubit; pse-pneamarp, thick-wristed. 

Rise, g. id., f., a kingdom, sovereignty, 
kingship, & reign; act of reigning, 
governing, ruling; vo sab pé an p., 
he assumed sovereignty (of Ireland); 
Saba p. — pórmeann Empeann agur 
Alban, he held the sovereignty of 
succession of Ireland and of Alba 
(poet.) ; ap. 1f a péim, his royal career ; 
p. gan ppicbeagpc (or ppearabna), king- 
ship without opposition. 

Risescan, M., act of stretching, making 
taut, etc., restraining, keeping back; 
Sen p. le n-a gcu paróbypip, leir an 
maotóeAam, 1c., no limit to their wealth, 
to the bragging, etc. ; ní'l aon p. leir, 
there is no restraining him, he is going 
ahead like wildfire. 

Risescc. See (1) pige, piosacc, and (2) 
pisctain, 

Risim, perf., nángar, (nánsa), 3s. pdrnis, 
pres. subj. 2 s., nuige (in special use), 
v. tr. and intr., I reach, attain, arrive, 
come; pres. rare exc. in phr. p. a Lear, 
I need, now oft. leisim a leap; CA 
f!'Seann cú A leap, you do not need 
it, never mind (Anir.); nat prsesd an 
tiġesnna A lear apm Do Slacad, that 
the lord need not take up arms (F. F.); 
Ar Nac morean a Lear guide, for whom 
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it is not necessary to pray; pul pdinis 
1 brlaitear, before he came to the 
throne; nmánsaoan A Céile, they met, 
came together; an c-upcap páni cá, 
the shot that struck you; an mip 
painis ó n-a ÖpnáičņöÖ é, the portion 
that came to him from his brothers ; 
Do pains eacopca 1 n-aircró, which 
fell to them gratis; so pdint5 10mao 
‘oe Leabpaib na Loclannais, that many 
books fell into the hands of the L. ; 
gupab 06 dims an pdsipcine, that tho 
prophecy was fulfilled in him; impers. 
use: happened, came to pass, chanced, 
etc. ; pdints 04m bert ann, I happened 
to be there; pdinis pá Deipead so 
prb, it finally happened that; ní 
pains leir é pin vo Oéanam, he did 
not succeed in doing it; vo pins 
yOmam ann pean-cailleac, an old hag 
happened to be there before me; 
early dep. form of ro-iccim ; confused 
at an early date in conjugation with 
poidim, which see. 

fugim, -Se, -Seacan, v. ir. I stretch, 
make taut, tighten as a string, etc. 

Risin, -Sne, a., tough, stiff, tenacious, 
leathery, adhesive, viscous, rigid (as a 
body), slow, deliberate or halting (of 
speech), slow to move (as in games), 
persevering, steadfast, drowsy, sluggish, 
dilatory, sullen; bainne p., ropy milk; 
sdipe p. an unwilling smile; cainnt 
nm; drawled speech; ceappbac p., a 
deliberative gambler; bi p. ip pacaro 
leac, be steadfast and succeed; cóm 
p. leir An Ocdit-féitleann, as tough 
as woodbine;  Cóm p. le saonaé, as 
tough as a withe; al. porsin. 

Risin-, in compds., tough, slow; mån- 
béalac, slow-spoken ; t1$1n-betpbruSa, 
slow boiling; Sin-cdyo4, a stout 
rope; jusin-pcolb, a tough scollop ; 
pisin-pcposallac, tough-necked. 

Risleipinéip, -e, f.,.rules and regulations 
(P. Q. T.). 

fugne (pinne). See 'oo-Sním. 

Ritne, g. id., f., toughness, stiffness, etc. 

ee pisneact, 

Risnescdit, -Ála, f. act of delaying, 
tarrying. 

fu$neaCap, qti$nea oap. See prsnear. 

Nisneact, -4, f., tenacity, adhesiveness ; 
sullenness, stiffness; delay, delibera- 
tiveness. 

Risnedarve, g. id., pl. -dte, m., a dallyer, 


dawdler or loiterer, a slow mover or | Rillead, g. 


worker (M.); 
ade, t 


-sneAlac, -SneancáL- 
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RiÉneap, -nip, m., toughness, viscosity, 
slowness, delay; p. Labanta, impedi- 
ment in speech, laboured speech; gan 
t» without delay or hesitation; o- 
ním p., I delay (intr.); cuimm p. an, 
I delay, impede; téiġim Cum mýnip, 
I become chronic, old, difficult to get 
rid of, etc., slow down; al. -neacar, 
-neaoap. 

RiSni$im, -1u$40, -neacáil, v. tr. and 
intr., I toughen, stiffen; adhere to; 
delay, procrastinate, hold out. 

Rigniusao, -15te, M., act of stiffening, 
making tough; adhering to, delaying, 
procrastinating, holding out. 

Risce, p. a., stretched, strained, distended, 
taut, tightened (about, ie), close to 
(le); steep, stiff, difficult; bare, 
exposed; bound, packed, tight (of 
circumstances); developed, accom- 
plished, correct, conversant, suitable 
(to or for, Cum); cóa4o mýte, a taut 
rope; cnoc jt, a steep hill; áic p., & 
place without shelter; fcoldipe ņ., & 
finished scholar; Duine uapal p. ceant, 
a genuine gentleman ; mo láma p. af 
an Scporpr, my hands extended on the 
cross; na mpeolca p., the sails full; 
t. Lem’ pdlaib, tight about my heels ; 
t. Cum Ssevditse, splendid at Irish ; 
nf'L an Lá ro p. Cum mónán o0 'óéanaih, 
this day is not conducive to much 
work; Dá P4Sáil p., finding it difficult ; 
pacaid Té p. Leip, it will go hard with 
him; an cpOro 45 Dul p. leir, the 
fight going against him (Con.); cá ré 
p. leir 140 DO PSpusad, it is hard for 
him to beat them (T'our.); €óm mp. ip 
Atá an TAOSAl aca, so tightened are 
their circumstances; a gcuro pranta 
t. (ice) Daingean a’p cpuróte 4 n-eac- 
qparóe buailce o'ón, their bridles of 
(or ornamented with ?) silver and their 
horseshoes of gold (Car.); p. a. of 
pisim, oft. spelt pitce (prop. p. a. of 
pitim, with which it is perh. confused 
in some meanings). 

Risceacc, -4, f., tightness, strain, stress, 
stress of a storm; ^p 45410 na piż- 
vceACca, against the gale (Inishm.). 

Risteamait, a., royal (By.); tá pul p. 
'ran 'ouine pin, that man is of royal 
blood (ib.). 

Rileail, piledn. See poitteait, noicleán, 

Ríleópó, m., sensation of dizziness, noise 
in the head, etc. ( By.) : cf. portleo-po. 

-uò and -lite, pl. id., M., 

the act of sifting, riddling, winnowing ; 

fig. loquacity ; al. perlead ; mlleasil, sd, 


RIL 


Rilledn, -eAtn, M., a riddle, coarse sieve 
or fan; a giddy or rash person; al. 
fleileAn. See poitledn. 

fulleos, -4¢. See porveos, -ac. 

Rillim, -lead, v. tr., I sift, riddle, winnow ; 
al. peilim. 

Rillimeinc, -e, f., a document, a long- 
winded statement of a case, a charge, 
etc. ( By.). 

Riméao, -éro, M., gladness, delight, finery, 
pride (followed by ar). 

Ríméaoaó6, -aiSe, a., glad, pleased, proud 
(of, ap); tú- very glad. 

Riméip. See náimóéir. 

Rinsear, -sip, pl. id. M., @ ringer, a 
crowbar (A.). 

Ringim. See peansaim. 

Rinn, prep. prn., with us; emph. yunn-ne 3 
now gnly. linn, See pe. 

Rinn, g. -e and peanna, pl. id., f., a point 
or apex, apical point; a head, top, 
tip or end; & spear- or arrow- head, a 
line-ending (in verse), climax; & pro- 
montory, point or headland, & bogland 
peninsula (coppac, bogland promontory, 
Galw.); a line of battle (acies); edge, 
brink, limit; sharpness or edge (of 
weather, etc.), force, dint, intensity, 
effort; music (Dav.); peanna náin 
raobain, pointed nor edged weapons 
(C. C. C.); n. méine, a finger-tip; p. 
Clarórm, a sword-point; p. plese, a 
spear-head ; p. paiġio, an arrow-head ; 
mn. baicle, the point or ferrule of a 
erozier; p. nuirc, male pimpernel (al. 
puinn p.); peanns Duba, black-headed 
rushes ; n. céille, acuteness of intellect ; 
n. 5401 È. né énear, C's javelin point 
at his skin; coin neanna, swift hounds 
(C.C.; cf. “ pointer”); b6f sac nid 
aise 1 p. son-méipne, he had everything 
at his finger tips; 1 p. sliad, in the 
fray; ap p. Sac Duail, on the end of 
every tress; ve p. an feo, from the 
tip of the grass; ve p. A luam, by 
dint of his speed; imp n-éag ve p., 
after death by the sword; ó p. mo 
CLéib, from my very bosom; 6 rn. so 
msol-tpois, from tip to toe, ó Táil 
(so) n., id. ; Dul ar p. mo purc, to 
pass out of my sight; te p. TCuabais, 
by a sweeping movement (See puitne) ; 
tig p. Sp on usin, the weather becomes 
sharp; báirceac, 'oaoinre ir p. p 
sso1t, rain, hardships and a bitter wind: 
as ceacc le p. (puinn, Mon.) in a 
n-ésv0an, coming fiercely against them ; 
0é-f1!0llabaC€ in a peannaib, dissyllabic 
in the verse-ends ; 
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(Laws); qf. 4 meanman, 4 h-sarseanca 
agur 4 nuirc, her concentrated feelings, 
thoughts and looks; in pluce-names : 
R. Ó sCuanac, Ring, Co. Waterford ; 
R. Ó bpaoláim, Ringsend, Dublin; Rn. 
Gavaip, Bailey Point, Howth; na 
Reanna, the Rinns. 

finn, star. See peann. 

Rinn-, plonn-, intens. pref., keen, sharp, 
oft. used for ornament or metre; pnn- 
feiteath, keen investigation, suspenso, 
eontemplation (as a religious exercise), 
patient waiting, looking out for or 
preparing to receive (with poit); pinn- 
Feicim, I contemplate, ete, ; jinn-Sóap, 
sharp-pointed, juonn-dit, id.; mnn- 
seimeal, a fetter; mnn-slar, green- 
pointed; junn-luatar, high speed; 
mnn-norc, & piercing eye, al. eyebright 
(euphrasia) (slan-pore, punn-purpe, 2d.) ; 
pinn-popesc, starry-eyed ; pinn-puasad 
a great rout; pinn-puainnease, bristling ; 
pinn-poposallac, sharp-throated ; mnn- 
peuabad (or -bac), full-sweeping ; pnn- 
polar  bright-potnted ; pinn-uaime, 
green-pointed or -flashing (of the eyes). 

Rinn-ápo, See monnáilio. 

Rinnce, g. id., pl. -ci, -eanna, m., a dance, 
art or act of dancing, spinning (as a 
top), sparkling (of the sun), playing (as 
a stream), frisking, gambolling, quiver- 
ing or prancing (as with anger), nervous 
motion of the body or one of its 
members; p. pana, & country dance, 
said to resemble the continental La 
Rinka; p. an Clarónm, the sword dance 
(rt. an é. vo OLS sac Ónoan, the 
esteemed sword dance, '0ómnall Sand); 
t. an Saro (or Sav0pais), the gallows 
dance (of a hanged person), al. variety 
of country dance mentioned by 
Oómnall Sapb Ó Súilleaúáin ; p. 
cpeapac, another variety of country 
dance (ib.), quadrille (?); p. macnaip 
(-cypaip), dancing with wantonness; as 
p. m. le bpóo, beside himself with 
pride (or delight); máisircin nó; a 
dancing master ; babca p., a turn at 
dancing, a dance; a5 p. Ap céro, rope- 
dancing, hanging by a rope, hanged; 
cuim cop AS n., I set a top spinning ; 
an bpuil p. agat? can you dance? 
an ġman as p. le h-átap, the sun 
dancing with joy; mo Copa as p. Le 
h-eagla, my feet quaking with fear 
(R. O.); p. cpeapaéc pe malapcaib 
ceolta if p. PADS pe pacampeacc óg- 
ban ('Oómnall Sapb); al. mnsce. 


fo [T pointed' Rinnceac, -cide, a., given to dancing. 


Rin 


Rinnceoip, -ops, -pí, M., & dancer. 

funncim, -ceav, -ce, v. tr. and intr., I 
dance, prance, spin, as a top; p. par, 
I dance a bout. 

Rinnene, f., (coll.) points, spears. 

Rinne (måne). See vo-snim. 

Rinneac, -nigse, a., sharp, pointed, barbed ; 
armed with a spear. 

Rinnile, M., a satirist (early). 

Rinne, g. id., pl. -pí, mMm., a wrench 
(tool). 

Rinnresc, -pr$, pl. id., m., a withered 
old man; junnp1s baota, foolish old 
dotards (C. M.). 

Rinnreail, -Ála, f. a rinsing; p. saorl, 
a distant relationship. 

Rinnpeálaim, -eail, v. tr., I rinse. 

Riob, g. pibe (?), d. nib (E. R.), pl. -a, f.s 
a lark; fig., a fair lady; al. mab ; 
cf. wabdos. 

Riobailin (form of eapbaitlín, a caudicle 
or tailet) in an c-p. caol, the absolute 
minimum (the c- indicates the presence 
of the initial vowel). 

RNiobal or piobal(a), -ail, pl. id. and 
bte, m., (form of eapball), a draggle- 
tail; mud, mire or moisture; níobal 
ceata, a heavy shower; bi an lá “na 
fiobal, the day was terribly wet; 
táim 1m’ piobalsa, my clothes are wot 
and draggled ; véanparo piau píobala 
opamn, they will make a '" show " of 
us, ruin or expose us. 

fuobanca. See pubeanca. 

Riobap, -An, pl. id., M., @ sieve; jf. 
meals, & honeycomb (O’ R.). 

gíoblac, -arse, a., tattered, torn, 
draggled ; al. pioblac. 

fuobóro, -e, f., a ribald or spendthrift ; 
al. piob-. 

Niobdérvesc, ~01se, a., ribald, prodigal. 

fuobóroeaéc, -4, f., ribaldry, prodigality. 

RNiobdéroim, -Óroeaú, v. tr. and intir., i 
rəvel, riot; spend, squander money. 

Ríobün, -úin, M., a mixture of oatmeal 
and milk used for food. 

Riocac. See piceac. 

Riot, g., peacta, pl. id., and ptocca, m. 
shape, form, guise, likeness, state, con- 
dition, plight; gnly. with preps., e.g., 
1 7., in the form, guise or state of, in 
lieu of, about to (with g. of vi.) ; 1 m. 
(i) so (sup, past., 1 p. nad, neg.), so 
or in order that; 1 p. 1p 50 mb'éisean 
é éoinneail ipcis, so that it became 
necessary to keep him within; a moċ- 
taib (peaccarb), ready or about to; 1 
t. mná, in the shape of a woman, 
disguised as a woman; 1 p. éanlaice, 
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in the form of birds; 1 p. ainsil, in 
the form of an angel; 1 p. pléarcta, 
ready to burst; 1 p. báir, in the throes 
of death, oft., fainting, frightened, etc., 
| qe Dul In Gas, 2d.; 1 peaccaib bó 
agur Dai asup eac, in the forms of 
cows, oxen and steeds; cuard ré 1 
peaccaib an anama Do CAILLeamainc, 
he went, within an ace of losing his 
life; 1 t106ca1b oul 1 laige, ready to 
faint; vá mbaó C. DO béaó 10’ m, 
if it were C. who was in your place; 
in pna qroccarb reo, in this condition ; 
Ap A ți., beside himself, al. of set purpose, 
in right earnest; tap mo p., out of my 
depth (as in water), beyond my power ; 
CuarÓ an capall tap a p., the horse 
overdid it; céisim 6óm pava lem’ p. 
an, I go as far as I can to, do my best 
to; compds., anp., bpérg-qu, com-p., 
érop., 1Lpeacca (pl.). 


Ríoécam, pioécanac, pioccanar. See 
factain, praccanac, puaccanar. 
Riocc-aityip, f. mimicking, aping, 


imitation. 

Riocc-vAlarbe, g. id. pl. -óte, m., a 
mimic, joker, buffoon, stage-player. 
Riocc-oAlarvescr, f., act of mimicking, 

buffoonery ; stage-acting. 
Riov ; 8 form of quo and of oipean. 


Riovatl, -e, f, a riddle (A., Con.); 
moeal (.Don.). 

Riovdn, See néaoán, 

Riovs, -idse, pl. -a -anna, -fdsi, 


-ivsce, f., a sudden impulse, a strong 
and sudden inclination to do something 
reckless, & notion, a start (as of a 
horse), & shooting pain or sudden 
twinye, a fit of sickness or anger, fury ; 
a sudden shower of rain, a blast of 
wind-driven rain; p. tinny, a dart of 
pain; piobsa puapa cinnip, cold fits 
of pain; pic p. imeagla cpíom, a wave 
of fear passed over me; if 10nSantacé 
An p. reancana Dí ann anoir, that was 
an extraordinarily sudden and heavy 
shower; AS ceaéc 'na pidsi, coming 
in starts, or intermittently; “o'éims 
m. Dam Dul, the notion struck me to 
go, tAinis ré De níós ionnam Dul, id. ; 
táinis pé ve A níós ionnam A náoó 
Leir, at the impulse of the moment I 
was going to say to him; tains ré 
oe Peacc p. ionnam é thanbusad, some- 
thing was strongly impelling me to slay 
him; an gy. vo buail é, the notion 
that struck him; cpéan-p., strong 
fury; al. peads (cf. bíoós, beads), 
nios. 


Rio 


gío'ósac, -A1Se, @., impulsive, startlesome, 
furious, intermittent; al. peadsac, 

Rios. See ows. 

Rios-, in compds. See is-, pios-. 

RíoS^Cc, -a, pl. id., f. a kingdom, a 
dominion; na Cii RíoSaéca, the 
United Kingdom ; RN. na bDbflaceap, 
the Kingdom of Heaven; p. gan 0u4d 
ni Dual so pacan, kingdoms have to 
be won (prov.); yq. tr pérmeap pio 
Táil, the rule and sway of the Irish 
kings; al. pigeaér, piosaéca. 

RNiosav, -Sta, M., the act of crowning or 
electing & king ; ; A(t-[., deposing. 

Riogáil, -Ála, pl. id. and -dlaca, f» act 
of rigging, dressing up, a gay rig-out, 
Ship's rigging (A.); pasdil (McK.); 
al, weal. 

RNiospim, -ad, v. iv., I crown, enthrone 
as king; píoSao opta é, he was made 
king over them (F. P.) ; ait-p., I depose. 

Riogálaim, -áil, v. tr, I rig out. 

Riosamail, -thla, Q., royal, princely, 
kingly, regal; p. 1 ocisear, princely in 
his home ; al. psteamail, 

Riosamlacc, -a, f. majesty, 
grandeur ; an f, the kingship, 
crown.” 

RíoSan, -ġn4, d. (oft. nom.), -Sam, pl. 
-Sna, f., & queen (genly. bam-p., -Sain), 
a fair maiden (poet.); an yp, tulia, 
queen Julia; oft. pron. pogan. 

Riosv0s, indec. a., royal, regal, kingly, 
princely, magnificent; cataowt p, a 
throne; pleas p., & regal spear; peasy 
f, & noble man; lucc p. na tíre, the 
nobles of the land; sf., a palace. 

Riosvac. See piogia. 

níos úsc, -s, f., royalty, kingliness. 

Rioslac, -415, pl. id., m., a kingly cham- 
pion, a veteran, one beginning to age, 
an old woman. 

RíoSlann, f. a king’s residence, a 
palace, & royal apartment. 

RíoSnaC, -415, pl. id, Mm, a king, a 
chief (Br.), 4. - & female personal 
name, mother of Laoghaire Mac Néill. 

RíoSnaéc, -à, f., queenship, pre-eminence. 

Río$naróe, indec. a., queenly. 

Riospac, -A1$e, a., royal, kingly. 

Riospad, -arbe (coll. is Ja @ dynasty, a 
line of kings ; kings ; al. opsid. 

Riostac, -a1s, Mm., the felloe of a wheel. 

Riom (liom), with me; emph. mom-ra. 
See pe. 

Riom, g. -4 and pire, f. (oft. m.), act of 
enumerating, reckoning, composing (a 
poem), etc., explaining, eS ; arrang- 
ing, painting, drawing, e£c. ; & number, 


royalty, 
" the 
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enumeration: a mbailte ‘oA p. pá Cíor 
50 Daop, their homes being listed at 
high rents; ni’l p. leir, there is no 
standing him (Con.); san 'oán wá jt. 
le h-aicear, no poem being composed 
for joy; unaccented form in compds 
áineasa, bópam(a) córmpesm, (Cotth- 
neam, pronounced cuib-peam, U.) 
cémaipeam, cómpam, mucram, tup- 
eam, cóppam, cinnpeam, and perh. 
1onnjyaArm., 

Riomac, -aise, a., enumerating, number- 
ing, recounting; leabaj t., & book of 
versos (H. M.). 

Riomavd, «hta, M., act of reckoning, etc. ; 
bur ceant A p. pan ċpobaing, "twill be 
proper to add him to the group (of 
poets). See níom. 

Ríomarm, vis. fiom, -ad, v. tr., I count, 
reckon, enumerate; narrate, tell, 
explain, indite, compose, scan, recite 
(a poem); set in order; decorate 
(draw, paint, embroider), e.g. p. ^p 
byacaib, I set down (draw, paint, etc.) 
on canvas, etc.; al. pímim. 

Ríomae, g. id., pl. -pí, Mm., a calculator, 
an enumerator. 

Riomapeacc, -4, f., enumeration, count- 
ing, arithmetic. 

RNiom-dipeath, m., counting, reckoning. 

Riom-diptnim, -Aipeam, v. ir. I count, 


reckon, 
Riomps, for pómpa. See poir. 
Riomts, p. a., reckoned, accounted, 


narrated ; péime p. piospad ip néacra, 
the developed lists of kings and 
monarchs. 

Rionn-, in compds. See mnn-, ponn-. 

Rionnag, -aise, 4., parti-coloured, of 
divers colours, spotted (P. O'C.), starry ; 
sm. a mackerel (See ponnac). 

Rionnsav, -ncs, M., act of cutting, en- 
graving, carving, decorating, ete. ; 
al. satirising (Laws). 

Rionnarve, g. id., pl. -óce, M., an engraver 
or carver. 

fuonnaróeACc, -4, f., engraving, carving, 
etc. ; embroidery (=eapcad, Trip.) ; 
al. qinntóeacc, 

Rionnaim, -nad, v. tr., I decorate, engrave, 
cut, carve, paint, etc., satirise. 

RionnAdipo, -e, f., & metrical device, the 
metre used in Féil. ; varieties: qp. Dá- 
n-Áqto (néró-T., id. ) t. cúú n-ápo and 
fn ceicne n-áno. 

Rionnamail, -mla, a., sharp, piercing; 
rut p. a keen glance. 

Rionn-famait, f. a decorative pattern ; 
fion-p, (S. N.). 


R10 
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Rionnta, p. a., decorated (as a surface), | Rit, g., peata, pl. id., prota, -te, -tí, 


engraved, carved, painted, efc.; cf. 
eallam .1. ainm an tapainn p. ( Dav.) ; 
plonnuisce, id. (p. cimceall Le meimpse 
éaspamla paoite An beata, with the 
banners of the world’s great ones 
painted around, S. N.). 

fiionncac, -a15e, a., satirical, ribald (early). 

Rionncaive, M., a satirist. 

fuonnu$a4$, -uisim, TC. 
-A1m, 1C. 

fuoplós. See puipleos. 

Riop, in pá p. ! alas ! al. pdipion, pdipion, 
41€. ; fa rir (early). 

Rior, with thee, to thee; 
See pe. 

Riot. See mt. 

Riotav. See potas. 

fuocao (potas), barb. See pmoċbac. 

Riotaim. See miim. 

Tuotap. See peitean. 

Miocugav, M., racing (Suibhne). 

Rí-pÁ, m., fuss, confusion, reckless merri- 
ment, revelry, a carouse, clamour ; cf. 
A pi pá nú under pú (Wind.). 

Rím ; in Dá mm (prob. from tap bprímb 
or the like), which see. 

nip. See pe. 

fup, 4., bare, exposed, uncovered, out of 
gear; cá mo lám p, my hand is 
exposed (S. Cork); cá an pot p., the 
spinning-wheol has slipt its cord; al. 
pup, leir; ap qt, Ap erp, ap pip, id. 
(all in U.). 

Rip, f., exposure, display (Anir.); cabain 
t. bam, show me (it); ir ole an p. 
Atá in pna piopaib, the shops have 
poor displays; ap p., bare, exposed, 
visible, an fir or eir, id. (U.) ; bpollaig 
Att T., bosoms showing; 45 ceart an 
t. becoming exposed, appearing; cá 
An Capipais Aft p., the rock is clear of 
water (owing to ebb). 

Rip, -e, pl. id., f., & tale (obs.); 
puada, strong tales; 
unr, "c. 

Rip, -e, f., rice. 

Ripesc, -pise, f., seathongs or drowning 
strings (chorda filum Linne.) (Con.), 
pipeac (Clare I.); puaoánat, id. 

Rıresil, pmipeálarm, See porpeait, poir- 
eALaim. 

Ririn. See páirín, 

nípín, m., one of the laths used in curach- 
building (Aran); cf. paoireac. 

Rípce, g. id., pl. -ci, m., a lounger, an 
idler. 

RípcróeACc, -4, f. lounging, idling (O'Gr., 
Aran). 


See monnaó, 


emph. -pa. 


mre 
whence aityup, 


and -tcí, m. (smt. g. -e, f.) act of 
running, racing (with, le), coursing, 
proceeding, rolling, gliding, succeeding 
(with te), surviving; accruing or 
accumulating (as interest); a run, 
race, rush, course or flight, speed, a 
“run ” or demand, quality or standard, 
& Slip, roll, gust, miss, etc., gnly. with 
qualifying g.; a noose, a single coil; 
in pl. (wtci, pti), with g., runs, 
waves, sensations ; p. reannaig, a foal’s 
run, & Short run, unsustained effort, 
etc.; p. mao an Dá cáir, the career 
of the dog with the two cheeses ( fables) ; 
T. con 1 nord D4 f140, the run of a 
dog after two deer (of those who seek 
to achieve two aims); p. con prio an 
mónatró, & dog's run through the bog, 
& quickly passing period oí time, e.g., 
Autumn nightfall; cpí p. cipce ó'n 
mbaile, three runs of a hen (a very 
short distance) from town; ft. Ayo, a 
rapid or proud progress (cá p. Apo pác, 
you are making rapid strides); cá m. 
an náir leac, you have won the race, 
acquitted yourself well, tided over the 
difficulties ; tugar p. a bó vó, I let 
him chatter away; tq. camnce, a flow 
of language; cá p. cainnte arse, he is 
an inexhaustible talker; p. ceangao, 
glibness; p. pocal, a stammer; p. 
FOCAIL, a slip of the tongue, (cuicim 
FOCAIL, id.) ; "o imteoca p. FOCAIL ap 
Tagant na pappórpce, even the parish 
priest might make & slip in speaking 
(saying); p. Cúince, a missing of a court 
sessions; 'o'imc1$ ji. Cúince opm, I missed 
the sessions, was late when my case was 
called; p. pola, hemorrhage; m. 
coinnle gan caomaáó opc! may a 
never-ending candle-drip fall on thee ! 
or may you waste like it! an Céao- 


f. plan, first quality flour; an 
oss qv, the second quality; ir 
feánn p. mait "nÁ opoié-fpeapat, 


retreat well carried out is better than 
a bad stand (prov.); man péatcain 
tnéiseann p. na Tpéine, like a star 
that leaves its course in the heavens; 
f. booas le pánaró, a bounder’s 
downfall (prov.) ; o’imtis p. boas le 
fánaró opm biod ir 50 pabar Lároin 
cnát, I had the sudden downfall of the 
bounder though I was well off once; 
táim mapb le p. an mo Cnorde, I am 
worn out with heart strain; cA mp. ap 
Coince inoiu, there is a “rush” on 
oats to-day; an-p. an ppdcai, potatoes 
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in great demand ; in pl.: measta eac, 
horse races; esta paiġneán, the 
courses of the lightnings; peata peann 
if néalcan, the courses of the planets 
and stars; pitti puacca, cold tremors 
or sensations; tutti cinnip, spasms of 
pain; peata (pte, prota, puite) peama, 
rigmarole, continuous, incoherent or 
foolish talk; cA puil cainbe na peata 
reama ? what has the wild talk availed ? 
variants : 1 Lán na puite reama, amongst 
all the verbiage; cutis uair an puite 
feama, cease prating, prota (or puča) 
pioms (Cm.) ; gs. a8 a.: barcad peata, 
severe injury, etc.; eaca "^na Veb- 
neaca, swift horses;  Oéapla peata, 
fluent English; péile peaca, movable 
feast; léim peata, a running jump; 
AS caiteam Léimeaca peaca le céile, 
competing with one another in running 
jumps; peann pesta, a fountain pen ; 
TcéaL pests, @ rumour, or & current 
piece of news; pna:dm pests, & running 
knot; pósa pip peata ap pcoatlad, hot 
are the vagrant's kisses; Cum peata, 
satisfactory, expert, au courant (in, Le) ; 
peat Cum peata, an efficient man; 
bainim (or pcíopooarm) cum peata, I 
take to my heels, run off, cupim ’pan 
n., td.; 1 W in the course of, during, 
oft. à. 5 1 tf. An Lae (na h-oróce, an 
Seimpro), during the day (the night, 
the winter); 1 p. na h-aimripe, all the 
time; cá ré 45 f. cpém aigne (or 
im’ éeann), my mind dwells on it, it 
occurs or recurs to my mind, it is in 
my thoughts (that, so), cá m'a'gne 45 
n. ain, 7d.; mo Cporde agur m’se 45 
n. an A céile, my heart and liver 
beating against one another; bi ré 
Am ft. 1m béal, I was on the point of 
saying it; Cóm malt Agur ACÁ 11. ASAC, 
as fast as you can; ba Dual DO 1405 
ón piad p. DO beit aise, it is natural 
that the fawn should he quick of foot 
(saying); 1m’ w., (I) at a run or rush, 
at one go; pat Lá 1! mo m. (I) always 
travelling; bi ap ball in vo p., be off 
soon; "opoC-fPláince Cusac na p., May 


ill-health seize you with a rush; 


compds.: Ayo-j\., good speed (cá ápo- 
f. o54T, you run fast), cpéan-p., id. ; 
oers-pit, a good run or course ; opuim- 
t. running and jumping on backs (of 
cattle); Lion-p., emotion; rpaogal-p., 
life-course ; cAin-}., stampede, ráin-n., 
id.; derivatives are: sdpad (pursuing, 
cleaving to), compad (contest, cf. 
cumpa, Seachr.), caeso (incidence : 


cf. coppaic) ; ocipesd (end), cimtipeacr 
(attendance); taptndpacc (pursuit, 
Pedersen), ^ ciapmópaécc (id. pónv cin 
(help), 1onnypad (invasion); cinnpeao 
(damage), viúna (remains), copad 
(fruit). 

Rice. See msce, pitte. 

Rice ; form of put. 

Riteac, -tise, a., running, run-away ; al. 
peacac. 

Ritedn, M., @ noose or coil, eí(c.; cf. 
muc. See pocán. 

Riteos, f., & youngster running about. 

Riteoip, -ops, -pí, M., & runner, & racer, 
& runaway. 

Ritim, vl. pit, v. intr. (smt. tr. in mod. 
usage), I run, race, rush, go smartly, 
visit, pass, pass current; of all forms 
of rapid movement, e.g., I gallop, flow, 
come in a gush or spontaneously, sail, 
roll, etc.; pit anonn zo ocí an tobap, 
run (—go) over to the well; mt ipteac 
Agur abaip lev’ mácain 50, 1C. run 
in (—go at once) and tell your mother 
that, etc.; cdim ó foin as mt im’ 
éirro, I am going about wild ever 
since; ni bíonn na bliaúanca 1 bpao 
AS mt, the years pass quickly ; yuteann 
^n bapáncap 1 rpi conncae, the warrant 
holds in three counties; ptio uirci te 
pánaró, waters flow downwards; p. in 
45410 An aono, I proceed up the 
slope; pmt A Clú san pmüro, his fame 
spread unblemished; ut an fcéal 
amat Ap puaro na "ütarse, the story 
became widely circulated in the district ; 
Do pitead Orcan gat beánna, O. used 
rush every breach; sac céim vO pit 
na Sréasas, every experience the 
Greeks had; cf. Mod. Ir. use: tear 
an nsaomds rior cum faippse, I ran 
the curagh down to the sea; apir aip 
pit1O an cdo, slip the cord on him 
again (poet.) ; DÁ paro an MSOAD pusò 
AS pit beincean Cum emu Art, though 
the fox escapes for long he is at last 
caught (prov.); with preps.: as mt 
an bot4naib, going from house to house ; 
AS pit op atbnib, frequenting rivers 
(as fishermen); um. vo, I suit, play up 
to; m. ó, I run from, escape, avoid, 
pass (in racing); mt péalca ó'n ppéip, 
a star fell from heaven; pt an focal 
rain uaim, that word slipped from me ; 
n. €um, I run to, come fluently to (as 
ideas), occur to, resort to; 17 amlaró 
piteann an léiseann Ccuise, learning 
comes to him spontaneously ; piteann 
cusam, it occurs to me; pin é an focal 
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00 pit éusam, that is the word that 
occurred to me; qp. le, I run or race 
with, get on or agree with; p. liom 
péin, I go ahead, go too far, digress, 
exceed just limits; cA an pat AS mt 
leac, everything is favouring you; ni 
piteann ré lem agne So mainpinn ap 
pe^o pdite DÁ , . ., I do not think I 
could live for three months if...; 
má piteann liom, if I succeed, if it 
occurs to me, if I think (50, that); 
ptp leac, you will get on, you will 
escape; nil ag pit liom so maig, I 
am not getting on very well; p. 1 
noisid, I follow, pursue, “run after," 
succeed (as one thing another); if 
reánn blaipeaó oe fin tabairt oí san 
í beit as pit 10’ O1a10, better give her 
a taste of that than have her running 
after you (of a pregnant woman in the 
presence of food about to be taken 
away, folk.); ywtpinn an mo slinaid, 
I would walk on my knees; al. peitim 
(early), peataimm, patim, — puicim, 
potcim, which see. 

fucim, m., rhythm. 

Rıtleán. See poicleán, 

Ritleaps, M., rhetoric; putleapsa uama 
An 1omaip, rhetorics out of wisdom’s 
cavern. 

Rit-Léim, f., a running leap. 

Ritpisalaca, renegades. 

Ritte, p. a., run, finished, succeeded ; 
cloc n, a rolling stone; m. amat ar 
pricai, run out of potatoes; tá m. 
Leip, he has succeeded; al. pice. See 
T'Sce. 

futceán. See potán. 

miu. See under re. 

Ro-, pref. of perf. tense and opt. subj., 
now rare except when incorporated in 
the depend. form of the verb or with 
verbal particles, e.g. ap, Sun, níon, 
náp, nacap, Lén, Sp, 1C, and Deanna, 
pai ; al. with rel. a (what, all) and 
sé (although), so, e.g., 'oán, of all that ; 
it has also furnished the níoundin jin ne 
(did), and in padane, pabanca, posa, 
pubs, qc. 3 unaccented form of nó-, 
which see. 

RÓ, M., & cast; p. n-upcaip, id. (early) 
al. yo, teo, rreo (early; vl. of sréim, 
I cast). 

RÓ, pres. subj. 3s. of poicim in so nó fo, 
up to this, thus far, lit., till he reach 
this; so nó neath, may he reach heaven. 

Ró, excl. in chanting, etc., e.g., hó p. fu, 
'ré Do beata Abaile. 

RÓ, g. id., M. abundance, plenty, excess, 
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exaggeration, prosperity, good luck; 
CAfmns nó 06 ap mo píopa le p., a 
draw or two of my pipe for luck (Meath 
song); beró an p. linn ip rnn ag ól 
At, we shall have success as we drink 
to it (Arm. song); 50 pab an p. leac, 
success to you (Louth); móp an pn, 
great the good fortune (Mid. Ir.); 
00 TOI5 fava pá p., your long house 
full of good things (U.); an cé vo ni 
rannt tap t., he who desireth to excess 
(C. C.); m. viple, excessive loyalty ; 
f. totle, excessive love; san p. céille, 
without too much sense; ná h-abain 
liom Supb' n, do not say it is 
exaggeration (C. Br.); soubaipc p., 
who said too much; neg. an-pó(i). 
R6-, intensive pref. asp., very or extremely 
(poet.), Most (in titles relig. apostrophe, 
etc.), too (ord. use); great, too much 
(with nouns), over-, wholly (with vls.) ; 
with a's and ad's.: pó-te, too warm; 
pó-Déaplamai, too Anglicised (of 
speech); iar nó-Cuma liom, I am wholly 
indifferent; niL ré pó-olc, it is not 
too bad; rpeánn oéi'óeannac ná pó- 
OÓéróeannaóc, better late than never; 
cuisim 50 pó-maic, I understand only 
too well; ip pó-mait acaon you are 
too kind; ıp hó-beas ná sup cpocsd 
é, he just missed being hanged; pó- 
burdeac, really thankful; 6-tpéan, 
very brave or strong; qó-eolac, very 
skilful; nó-ármo, Most High (of God), 
cf. pd-soipoe, the Most High; nó- 
naomts, Most Holy or Sacred (an 
Críonóro rm, the Most Holy Trinity ; 
Crorde p. Tora, the Most Sacred Heart 
of Jesus) ; note: ap maroin 50 hÓ-moc, 
quite early one morning (poet.); cá ré 
nó-moc cum é1pste, it is too early 
to rise; with nouns, esp. in poet., oft. 
for metrical purposes only, but cf. pó, 
abundance, efc.; 6-duine, a noble 
person; pd-flait, & great prince; nó- 
mac, & great son; 6-Naorre, a very 
Naoise; nó-reanc, great love, a term 
of endearment, 16-540, 4d. ; p6-ponn, 
great willingness; 6-0é1deannaige, 
belatedness, “‘ too-lateness ”; 6-1né10, 
excess; p6-nearic, great strength; pó- 
Cúnam, excessive care or anxiety; pó- 
óócar; great confidence; 6-bpo10, 
great tyranny, pO-pmacc, îd.; pó- 
doineann, exceedingly bad weather; 
nó-mun, a high tide or full sea; pó- 
crnov, great wealth (esp. of cattle); ba 
nó-óóbain 06, he very nearly; & pó- 
ceannts, his great modesty; vA pó- 
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vonaéc é, however really bad it is; 
an D’ uaiple ná Déan pó-Curmneam, 
think not too much about your nobility ; 
pó-m ópóÁLACc, exceeding magnificence ; 
oA mb’ i vo pó-ċoil, if it were really 
what you wished (poet.); san p6-tnoill, 
without much delay; ; with verbs: 00 
byippinn acc ni nó-bmireinn é, I would 
break it but not overmuch ; 
Seátn, cóm-s. acc ná pd-s. é 
Cuimil agur cóm-C. acc ná pó-ċ. é 
Lion agur cóm-l. acc ná rmó-l. é 
Drús agur cóm-b. acc ná pó-Ď. é 
Deans agur cóm-ó. acc ná 76-0. é, 
cut it, cut it evenly and do not, over- 
cut it, etc., efc. (of preparing tobacco 
for the pipe, Con.); nó-F4oa pceinnim, 
I fly afar; early po-. 

gob (for no ba), there was, assertive verb. 
See 1p. 

Rob, pub, pl. id., m., an animal, a brute, 
& quadruped ; @ rooting animal, a hog 
> pig, a nuzzler; a pet-animal (pab, 

By.); f. uam, a pot lamb, rm. caopac, 
id.; qf. mionndin, & pet kid; peaca 


is applied to a banb; al. nab, pop, 
rap; cf. pop. 
Róba, g. id., pl. -si, M., & robe, a garment, 


chasuble, horse-cloth; a pdbai an 
mles tét, her garments flowing down 
to the ground; v4 cuimilt le pdbai 
bure, being rubbed by or having on 
yellow horse-cloths (song). 

Robat, a., shaggy; caopa f, a shaggy 
sheep (Antr.). 

RNobsadv, pobdsn, nobanca. 
patán, pabapta. 

Robáil, -Ála, pl. id., f., act of robbing 
or plundering; robbery, plunder; ‘vA 
te robbing them (t.e. taking their 
money, etc.) (A.). 

Robasipe, g. id., pl. 
(S. N.). 


See pabad, 


-mí, M., @ robber 


Robálaroe, g. id., pl. -óte, M., a robber, 

RobáLaim, bat, v. tr., I rob, plunder ( A.). 

Robálca, p. a., robbed (A.); cdim m. 
Agat, you have robbed me, overcharged 
me, etc. 

Robat, M., & fit or flood (as of fear) 
(T. Tebe). 

Roc, g. nuc, pl. id., M., & groove, rut, 
fold or wrinkle ; a dry chasm hollowed 
out by a stream (Om.); a smal! 
excrescence, an air bubble, sea-weeds 
appearing above water (cf. A. ruck); 
frown, displeasure, churlishness ; táinig 
f. an "na taob, he grew vexed thereat 
(By.); o’atmsesp 50 pai p. ain 1 
Oto0b na pdmhainne 4 tabairt oam, I 
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knew he was displeased at my getting 
the spade. 

foc, g. puc, pl. id., m., a rayfish, maiden- 
ray (O'Gr. Aran.); na cú punai ip 
Luaite "ran Dpainnse, f. nón 1p ponnac, 
the three swiftest things in the sea, 
the ray, the seal, and the mackerel ; 
cf. Swed. rock, See pocta. 

Rocac, -a1Se, a., wrinkled, plaited, folded, 
corrugated, grooved. 

Rocaim, -av, v. tr., I wrinkle. 

Rocaip, fell, died. 


Rocall, -aill, pl. id. M., a coverlet 
(O' R.). 

Roċall (- Call). See pucalt. 

Rocalt (fetter). See upcatt. 


Rocallaim, -aú, v. tr., I spancel, fetter 


(prop. upcallaim). 

fócán (-cán, poc-, D. M.), m., a ballad, 
e.; cápp pócáin, a child's swing, 
caine pocáin, id. (D. M.). See pabcdn. 

Rocán, -Ain, pl. id. (dim. of poc), M., & 
plait, a fold, a wrinkle, a furrow; a 
turf bank (Anér.). 

Roéc, pret. of poicim, I reach, which see. 

Roccain, f., the act of reaching, arriving. 
attaining, coming (to, Af, 00); & 
journey, journeying; an ascent; an 
piosacc vo p. DOM potr, that the 
kingdom should pass to my descendants 
(F. F.); ip p. 1 Ocip 0616, after they 
had landed ; puaċtain (Don. etc.), poc- 
cáil (Torr.). 

Roccaipe, m., an arrival, a frequenter, 
customer or guest; cf. paccaine. 

Rov, a., red (= rot, Corm., T'rip.), spirited, 
furious (rott, C. C.); basan p, a 
violent threat ; eac n., a furious steed ; 
8m. iron ore (yu, Sup.), purple colour. 

Rov, m., a variety of seaweed thrown up 
on the sand; pith of the elderberry 
tree (pu, Con.). 

Rov (concern) See puo. 

fóo, g. -óro and -a, pl. id., m., a road; 
route, line or way, aroadstead, anchorage 
or mooring place for boats; p. míos, 
a royal road, a highway; cloé nóro, 
an anchorage stone, a stone as anchor, 
a bollard; céav póro, mooring cable ; 
leaba 1610, anchorage, berth ; préacÁn 
foro, see under ppéacán and cf. seÁpm 
póre ; DO Capa ran p. onm rpéin- 
bean fuainc, I met along the road a 
pleasant maiden (song); níon Fás rao 
ceAC peaca Aft An mp. nán rcant piso 
ap mónán o1Se, they passed no alehouse 
on the road without calling in for plenty 
of drink; ap muagp-atpceap qó605, on 
a great journey; Sobaim cuan apur m. 


novo 


(nóv), I come into harbour and anchor ; 
cupim an báo Cum póro, I moor the 
boat, beipim petpciuSao póro ap an 
mbáo, id.; cup p. ap An báo agur 
coinneocard an Leoitne amat í, throw 
out an anchor-stone and the breeze 
will keep her (the boat) out (from the 
shore); cam Dipeac an p. 'ré an bótan 
món an aitseapps, be the way crooked 
or straight the high-road is the shortest 
route (prov.); compds.: ceann-p. (see 
nóoaróe), & chief road; caob-p., & 
side-road; cua$-p., 8 bye-road, loop- 
line, ldm-p., pop-p., id.; pios-p., 
a royal road; fpuataipe mana agur 
TfíoS-nóvoa, a haunter of high-ways and 
bye-ways; sofm-p., a blue track (in 
the sky or sea); ord. word for road in 
Sc. where it is pron. roud, cf. O. Ir., 
rout = p60 ; smt. 7610 (anchorage). 
nóo. See quao. 

Rova, water coloured by mineral 
admixture. See porve. 

Rdv04¢, -a15e, a., abounding in roads, as 
a country, passable ; “ roaded,” gapped 
or sparse (as stitches, ranks in battle, 
etc.); journeying, wandering. 

Rdvae, -a1$, M., destruction, a scarifying 
(Don.). 

Róo^ó, M., act of directing, setting on 
the right road ; al. advantage, odds or 
handicap; tá t. agac opm, you have 
the advantage of me, you know me, 
but not I you (Mon.). 

Ndévaidve, g. id., pl. -ote, M., & roadster, 
wayfarer or traveller by road; ceann- 
f., one who leads the way, a leader, 
(esp. as applied to a first-class horse); 
'ré mo ċapall-ra an ceann-p. an pAipic 
An sonais, my horse is the leading one 
at the fair ( R. O.); an Dåps ceann-p. 
nd h-@aslaire, the Pope is the head 
of the Church (ib.). 

RNovaive, a. reddish (O. Ir. rotaide, 
Wind.). 

ndévoaivesct, -4, f., travelling, wayfaring ; 
im aonan real 45 p., Once, as I was 
journeying alone (song). 

noévAil, -dla, f., rushing, running (U.). 

TtóoAim, -A9, v. tr., I direct, set on the 
right road. 

Rob, g. nudb, pl. id., M., a champion 
(Agall.), a saw (O'R.) an axe; al. 
ood (cf. Vaile an Rovb4s, Ballinrobe), 
yob and putb (p.-luaitpe, sawdust, 
O’ R.). 

Robam, -bad, v. tr., I cut or wound 
(F. M.); robdaim (Laws). 

Róo-épop, f a wayside cross or cross. 
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roads, in place-name R. Cobait nae 
(E. R.). 

Róvót, -Ópa, -í, M., & wayfarer. 

nRóvougSao, -urste, M., act of digging (Om.). 

Rovurste, p. a., hearty, lively, heartened ; 
cionnap cá an butne bpeoróce ? cá 
ré so mait if 50 p., how is the patient ? 
he is well and alert. 

Rosa, g. id. and -an, d. -a and -ain, pl. 
no$na and poiġne, f., a choice selection 
or option, the thing chosen, the best, 
a sweetheart; p. oeilbe, choice form ; 
n. upcaip, a well-directed aim ; n. 5náùa, 
a chosen lover; p. na h-ealcan, the 
flower of the flock; t. sac tusa, the 
worst of the lot, the worst possible 
selection; mo p. ċéinoe, my chosen 
profession, any profession I like; mo 
t. ve náið Deapa an oomain, my 
pick of the world’s fair ladies; cuippid 
mé vo p. seall, I will bet anything 
you like; béan vo p. nuo, do what 
you like; p. agur cosa an bid, the 
very best food; p. agur toda an 
angio, practically the whole of the 
money; sac p. le rpánaró 43, ríor Le 
ránaró ip reánn Le sac nid, all things 
tend down the slope, one usually 
chooses the easiest path; an puo vo 
bíonn vA fiop-740 ch  voeápcam 
(oealltam) sunb é an p. é, what 
everybody is talking about, is probably 
the right thing (saying); ni céiseann 
n. ón néróceac, peace (or agreement) 
is the best choice; um poismb A 
leapcac, for the choicest of its couches; 
with vbs.: if: if p. liom, I choose, 
‘elect; 'pé aca ip f. leac, whichever 
you like; ıp é mo p. é toSap vam 
réin, he is the chosen one I selected 
for myself ; tr p. 06, he has his choice ; 
iT cú mo n. tap cdc, I choose you 
beyond all other; with cá: bioù vo 
f. a54t, apán nó atpseavo, take your 
choice, bread or money; with other 
vbs.: oo-snim p. ve, I select it; ve 
ċnaor if "'onnmap Cuippe Déanann 
t, who prefer gorging and vile wealth ; 
oo-beimm (ve) p., I make a choice; 
ni pén Tn. ná viosa4 vo bainc 
arta, one cannot make a selection 
from them; but ni péroipt p. ná Íosa 
00 bainc sr, one cannot get any good 
of him or it; with preps.: with voip: 
n. ro] choice between; 'ré an p. é 
roin OA Sabap Cao0ca (or trabCa), a poor 
choice (see al. under malaiptc); nf'l m. 
ná víoS^ eacopca, they do not form a 
basis for selection; with ap: ni’l aon 


ROS 


fi. Aft nA Leabarta pin, these books do 
not offer much selection; with pro- 
sthetic a and vo (or as); ^ p. oam, I 
have a choice of, whether I... or 
not; A f. am ceacc nó son ceacc, 
whether I come or not; qa4$4o ap an 
AOnAC A Tf. DAM [fuo A Ceannaé nó 
gan 4 Ceannac, I will go to the fair 
whether I buy or not; cósrao an bó 
Afi An Alpiseso A p. aice beic so h-olc 
nó so mait, good or bad, I will take 
the cow for the money; a p. vam 
maAipeactaine nó son maipiesctaine ba 
mac liom Eine raon, whether I live 
or die I would like to see Ireland free ; 
cf. Aon n. 06, 7c., be the case with it 
what it may, efc.; with ve: ‘oe (or 
DO) f., Of choice, willingly; ni ve m. 
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Glory; naé poiċeann leo leop-Sníom 
Do óéanam “ran cpaosal ro, that they 
do not succeed in making satisfaction 
in this life; oo poécavap so Caireal, 
they arrived at Cashel; o1cid teip 
mo cornam, he can defend me; “ for 
ro-shochim " (Wind.); dep. of early 
ro-saigim, I approach, fut. 2 s. -roiss ; 
cf. poice, -Geaccdil ; hence mod. forms 
rroicim and rroipim, I reach, regularly 
conjugated, vis. fpoipint, prorceac- 
cal, C. 

RoD, -e, f., (1) a dye-plant cut into 
bundles called cpllpini or pepiptlini, 
or prepared as a powder; applied to 
bog-myrtle, al. bog-poppy (See porveos); 
(2) gall (O' R.); (3) See pore. 

ftóro, -e, f., Rhodes. 


veineap é acc ap étzin, not of my own | óro, -e, f., force, momentum, rush, gale 


accord but under pressure did I do it; 
mé S$abÁi (or Slacad) vo pogan an, 
to choose me in preference to (U.); 
NUTFADAN ... DE fa, they chose. . .; 
ná pus Lataipic an tpaosail ve p., who 
chose not this world’s dross; cf. 45 
ampan nó bað p. DE A SO, AT 
rcpeaoas, singing, or rather should I 
say, screeching; pron. and oft. writ. 
psosa(in) in U., peosa (N. Con.) 
posain. (Con.). 

Rosaim, -av, -SAin; t. 
select, wish, 

Roan, g., “Sna, 
choosing, choice. See poss. 

Rdsaine, g. id., pl. -pi, M., & rogue, a 
villain, a knave ; often like the English 
rogue, a term of endearment; p. bacats, 
a sly mendicant; p. cac, a thieving 
cat; cup f. 1 noid p., set a thief 
to catch a thief. 

Rdésaipescr, -4, f. roguery, knavery, 
villainy, flirting, trifling, joking; 1e p., 
by trickery; an p. atá “na bolg, his 
ingrained knavishness. 

Rosvs, indec. a., chosen, select. 

Rogpnuisteoin, -opa, -pí, M., & chooser, 
an elector. 

Robe, g. id., f., sneezewort (O' R.). 

Rdibéip (náibéir). See under mbe. 

Róibín, m., a beard (Om.); cf. mbin. 

Roicim, irreg. pret. 3 sg. poet, puacc, 
pact, pres. sub, 3 s. poice, hó (in special 
use) and pma (al. 1 s.) vls. poctain 
(-c4il), puactain, quaccam, v. ér. or 
intr., l reach, come to, arrive at, gnly. 
with so; gur A poiceann pardbpear, 
to whom wealth comes (T. S.); ní 
poicin so Cín Tapnsaipe na Sloipe, 


they attain not the Promised Land of! Roige. 


(O' R.) ; 
cf. ppéacán póro, under phéacán. 
puro. 

Rove, g. id., f., red water (from admixture 
of mud, bog-stuff or mineral), bog- 
stuff, mire, refuse, any soft plashy 
substance; an p., diarrhoea ; p. móna, 
turf of a damp or spongy consistency ; 
pan són p, an unmuddied path; ’na 
f turned red (O’Ra.); al. pue, 
poe, faro. 


seán rnóroe, stormy petrel; 
See 


tr, I choose, | Roroead, -oco, m., ruddiness, blush. 


Rdrdeal, -óil, Mm., a drill (agr?c.) (Om.). 


yoisne, f. act oí | Rorveos, -eorse, -4, f., myrtle, esp. bog- 


myrtle (al. called sweet-willow or -gale, 
myrica gale), ‘“‘bog-awl, a kind of 
butter-weed growing in bogs” (Mon., 
Sup.), stunted broom (S. S.), ** dwarf- 
sallow ” (cf. cam-fpatleos) ; an infusion 
of the tops of its branches is used for 
tanning and as a yellow dye; it is 
used locally for palm on Palm Sunday ; 
al. supposed to have been used to 
scourge Our Lord, and hence it is 
considered unlucky to strike cattle with 
(folk); al. parvo-, puro-, pro-, puvds ; 
qporoleos, paroleos, poilleos, peileos, 
poitleos, zd, 

Roroeosac, -aise, f., coll., bog- or wild- 
myrtle, a thick growth or bush thereof ; 
poroleossé (pLll-) id. 

Rois, -e, pl. -í, f., a fit, start, bout or 
turn; p. feaptanda, & bout of rain 
(Cm.); tá an pliuċpa ag ceacc 'na 
poisib, the rain is coming in fits and 
starts; if éaccac an p. DO Dual é, 
what a turn he took, how excited (etc.) 
he became; a lmg; cf. rig, and 
nesós, níoos. 

See nuige. 
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Réiseamait. See nómait, 
Rosin. See mäin. 


Roigne, g. id., f., choicest or best part; 
t. busba, a splendid victory; n. pabard, 
& valuable warning. See pos. 

Roilbe, a height; a., -beac, high, tower- 
ing, huge, mountainous, e.g. Dyperpne 
ró 0ac p. ; (early). 

Rois. See peritis. 

Rolle, g. id., f., darnel; fig. a tall lazy 
fellow (cf. paie); p. buróe, a weed 
found in damp locations (Con.); q. 
deans, red darnel. 

Rolle, g. id., f., a rush or whirl, prattling, 
desire to prattle, a prattler; p. puataip, 
violent charge or onset; if Oeamnac 
4n ft. atá pé, he is deucedly anxious to 
talk; al pulte; cf. yollead and 
paille. 

Roillesc, -lise, a., striped, brindled ; 
e.g. bó f, & cow with black, red or 
white stripes (tuarcaí) on the skin. 

fRoilleac, -lis, pl. id., M., the oyster- 
catcher or sea-pie, a bird that haunts 
the shore, has red bill and legs and has 
its coat variegated like the magpie ; 
the n. was web-footed originally as the 
Faoileán is now; the pasoiledn asked 
for the loan of the p.'s swimming gear 
and refusing to return the web-feet has 
worn them ever since; 1fact an 
cpnámm Cus an poilleac von faoileán 
AN T-14PACT nat bpuainear Anam cap 
aif ip nat bruisid so veo, the loan 
of the swimming gear which the sea-pie 
gave the sea-gull, a loan that never 
has been and never will be paid ( folk ; 
Mayo); al. poillide ; al. see portleac. 

Roilleacdn (poitleacin), See under né. 

Roitledn. See poitleán. 

fRoilléin(e), poilléit. See porttéré. 

Roitleos, -eoise, -4, f., oyster-catcher, 
smt. razor-bill; julteos (McK.); cf. 
poillesc ; al. see under pmovoeoz. 

Roiltre, g. id., pl. -ri, f., a peculiarity, 
peculiar behaviour, ostentation, gnly. 
in pl, cá noilLrí móna ag bainc Leip, 
he is full of airs; baic na poillpi bí 
ionnam, I was full of queer notions ; 
poillri na h-dinpise, the fatuous ways 
of the silly woman; cf. purdlear. 

fóim, -e, -óma, pl. id., f., Rome, m. 
leata, td.; a cemetery or burying- 
place, p. adlaicte, id.; & sanctuary ; 
R. tantai Deaca, Glendalough ; cataip 
na fóma, the city of Rome; pApa 
na fóma, the Pope of Rome; al. 
Ruaim (early), 

góim-, nóm-, in compds., pdm-adlacad, 
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burial; pétrh-cill, a cemetery ; pómň- 
náč Cé, the royal abode of Té (C. Br.) ; 
Róim-ipir, the Roman Catholic Faith; 
fóm-oroe, a pre-eminent teacher (2b.). 
Roim, f., fury (Tuam); cf. suam. 
Roim (norme, U., nom, M.), prep. with 
dat. [pronom. comb. pómam, mpómac, 
forme or poimi, pormpe, pómaimn, 
nómaib, nómpa], before (time or space, 
gnly. with implication of motion or 
change), previous to, in front of, 
awaiting; pronom. combs. with vls. 
translate, ahead, forward; p. bár, 
before death; p. Nnovtais, before 
Christmas; p. o1nnéap, before dinner ; 
f. a ré, before six; veit néimeinci 
T. ^ Cúis, ten minutes to five; m. mé, 
before the time, beforehand, ante- 
cedently, prematurely (with te); ní 
tagann ciall p. aoir, wisdom only 
comes with years; with prns.: nonne 
reo, hitherto, heretofore, before this, 
formerly, in olden times, poimp reo, 
id. ; poire yin, before that, previously, 
pormi pin, Zd.; noime (pomp) nó 
"na Otard, before or after (him or it); 
bior ann pohe, I was there before 
him; na painn reo nómainn rior, the 
following stanzas; na pann fin 
pomainn tuap, the stanzas quoted 
above; an Cainne pin nómam, what I 
have said above; an ¢Cainnt reo 
nómam, what I am going to set down, 
the following words; sac Tceimle 
pusin án n-uaiple nómainn, each outrage 
our aristocracy received in days gone 
by; and with vbs. of motion: ag 
sluaipeacc nÓmainn, (we) proceeding, 
going ahead; an pean bíonn as mubal 
forme, the man who walks on and on, 
the vagrant; As seappad pormpe, (the 
ship) making great way, cutting ahead ; 
innit nómac, tell on, keep up the 
narrative ; Abain pómac, say on; imtis 
format, go on, go away; cf. péaċ 
pómac, look where you are going, look 
before you, consider well; bior as bnat 
nómam, I was waiting to see what 
would turn up; with acd: tá pdtham, 
I am in for it; cA cappars pómac 
Ap an  mbóctap, there is a rock 
ahead of you; seall cú beit nómam 
AS, you promised to be waiting for me 
at; an paosal acd nómatc, the life you 
are now entering on; cá maD fómaimn 
amac, they are on before us (of motion) ; 
with cuum: cupim pómam puo vo 
Déanam, I propose or determine to do 
a thing; 1p veacaipn Darpa Cup noim 
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pean-mavoao, ‘tis hard to teach an old 
dog to dance; cA mé as cun noe 
liom, I am determined (Antr); na 
Opiurmeanna Duba DO éuimm p. aoinne 
00 HASoú a5 bainc báinneac apíp, I 
set dark maledictions on whomsoever 
shall go picking barnacles again; with 
cagarm (cigim) : c. p. omne ap, I come 
before, precede, intercept, interrupt or 
anticipate & person (in regard to); 
ni as ceacc pdmac apt pin é, not that 
I wish to anticipate you, not interrupt- 
ing; ní beinn as ceaéc nótar, I should 
not like to interrupt you; an pinnpeap 
tainis pdmainn, the ancestors who have 
gone before us; cisead Oo tpdcaine 
nómainn, let Thy mercy anticipate us ; 
táinis Seán pómam ap an mbótap, 
John intercepted or accosted me on 
the road ; with 'oo-beimm : cugad leir 
pormip ap TCOIL 140 lá an n-a bánac, 
he conducted, carried or drove them to 
school on the next day; with céisim, 
I precede, come or pass in front of; 
" "aSao-pA qómac-pa !" aveip an 
brirce cónoa, “I will pass you ! " says 
the corduroy breeches (from the illusion 
one wearing such has of being followed ; 
folk.) ;: with tanla:  capla bánt a 
thoise poih  pCÁla, yc. his foot 
struck against a bowl, etc. ; with nouns 
implying fear, welcome, efc., and their 
a’s: cá easla opm p., I am afraid of, 
suspect or doubt; (cá) páilce pdmac, 
you are welcome; beró pace agur 
pdilce nómac, there will be a feast and 
a welcome awaiting you; ni lia bot 
vin 'ran tid 'ná páilce pómac, there 
are as many welcomes awaiting you 
as there are straws in the thatch; 
ooiéeall p, an unpromising attitude 
towards; As voiceall p., acting dis- 
agreeably towards; as cun puar 
cómaptaí vocill p., showing signs of 
hostility and stubbornness, e£c., towards; 
tómac-pra molaim Do'n pobal bert 
mín rcuamóa, I advise the people to 
be mild and well-behaved for you; 
O. Ir. re. See porme and pomp. 
Roim-, in compds. See néam-, pétm-. 
forme, prep. comb., before him or it, 
before that time, before, formerly ; m. 
reo, ere this, formerly; p. le, before 
(Mon. See under eapc); as s.m. in 
phr.: ór vo p. amac, right in front 
of you (implying motion), ór oo Cómain 
amac, id. (oft. implying rest). 

Romir, 35. m. prep. comb. from poit, 
before him or it; oft. replaces poit 


with art., e.g., p. an Amp pin, before 
that time; p. pin, before that. See 
under noim. 

Roire, g. id., f. (or m. pl.), abundanco 
of natural fruits (Triads). See pavdaipe, 

RNoimpeac, -pise, -4, f., a jilt, a harlot. 

fóin, pdine. See nón (hair) and puatnne. 

Néin-, in compds. See nón-, pdin-. 

RNéineaé, -nise, a., hairy, bristling. 

Róimeaéc, -4, f., shagginess; an abund.- 
ance of hair. 

Roimn(t), g. -e, -onna and panna, pl. 
nonna (-nca,) panna (-nca), f., act of 
dividing, sharing (with an), distributing 
(amongst, roip, oy), dealing out (as 
cards), having to do with (le), imparting 
to (le), assigning, allotting; & portion, 
share, division (of soldiers, etc.), grant 
(of land), legacy; food, rations; a 
paragraph, etc. (See nann) ; & continent ; 
in pl. legs, members, territories; 45 
fe Ip AS áil vóð, serving them food 
and drink; p. Cémbpaitpeac ap an 
bpeapann, partnership in land amongst 
kinsmen, gavelkind (F. F.); p. An mic 
le n-a mAtaip, the son's way of sharing 
with his mother, of unfair division; p. 
AM'Sro, & sum of money; p. prce, 
some water; R. na h-Coppas, the 
Continent of Europe, an R. Coppa(c), 
id.; R. @ipeamdin, E.’s share of 
Ireland; Ranna Clainne 1usoine, the 
lands of the children of I.; na ceitpe 
panna, the “ four continents," the whole 
world; panna asup pealba, heredita- 
ments and possessions ; panna h-innpce, 
the parts ot speech ; mín ponn, allotted 
portion, curo ponna, 2d. ; feap panna, 
distributor, dealer or agent; láim vo 
panna, your dealing trick (cards); 1 
sceapgc na nonna, by right of the 
division (F. F.); san qu, undivided, 
entire; cíor na fpainnce if pasaim 
san p. é, were I to get the whole 
revenue of France (See ipe); partitive 
uses, gnly. poinnt ; poinnc pcoláimí, a 
number of scholars; poinnt cainnte, 
some talk; poinnc hait spota, plenty 
of curds; poinnct pclétpe, something of 
a row, a small row; an sapbdéal agur 
poinne "o'aicío:b eile, the gravel and 
other diseases; bi na miocáin pcercce 
tomnc, the mittens were unravelled a 
little; an bpuilin tinn ? poinnc, are 
you ill? a little; tonc puap, rather 
cold; tq. boat, somewhat deaf; p. 
rúsac, a little merry; 45 máp ap 

annaib coir. Laoi, ruling lands by the 
e; 00 pinne piannts agur Caparo 
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06 péin, he made followers and friends 
for himself (F. F.); Cup tionól ap aá 
panntaib péin, he mobilised his own 
divisions; cpuinmso 4 panna, they 
mobilize their forces; 4p gcuro agur 
án scémpoinn, our genoral allotment 
and particular share; bíonn pat 1 
mbun ná nonna, there is luck in sharing ; 
oA mbead a bess nó áa MON VE 
Oóíolamancaéc 45 p. leac, if you had 
any nobility at all. 

Rédinne, pdinnesc, pdinnide, See puainne, 
puarnneAC, puannide, 

Noinnim, vl. poinn(c), v. tr. and inir., I 
divide, grant to or share with (te), 
assign, allot, or impart to (an), distribute 
amongst (rot: af); deal (as cards); 
qt. mo ċuio bid leac, I share my food 
with you; p. mo ¢curo bid opta, I 
distribute my food amongst them; m. 
mo €ut'o bíó ı sceiche pannaid, I divide 
my food into four portions; p. mo 
€uro ap mo CLainn, I divide my means 
amongst my children; poinnesd an 
Spiopao Nsom leo, they were made 
partakers of the Holy Ghost (Donl.) ; 
Do pomn Inip five f péin 1: OTH 
nannab, Whiddy I. burst into three 
parts (F. F.); ip mat an épeac 
poinnear, divisible booty is best (saying). 

Roinnipe, See monnaie, 

Roinn-pdipcese, a., sharing, partaking of ; 
in partnership with (Le). 

fomnc, See noinn. 

Roinnte, p. a., divided, distributed, 
shared, fair, just. 

Néinceac, a., relating to seals. 

Ndipin, m., a small rope. 

Roir, -e, f. & rush or flood; p. mattaécc, 
@ string of curses; p. móp camnce, a 
great flood of talk; cf. porread. 

nóip, -e, f. Rose (pers, name); al. -ye ; 
al. see nuair. 

f oirc-(eye-)in compds. See norc-, poipc-. 

Noire, a., clever (early); cf. núr. 

foireacán, M., a flax-boller (O' R.). 

Roiresd, -T'ce, m., act of tearing, pulling, 
ripping, ravelling, bolling (as flax), 
rushing, snatching, wresting; 45 m. 
trio na tconnaib, cutting through the 
waves; tá 4n TpCOCA 45 p., the stocking 
is unravelling; 5010é man cá cá ? oc 
AS lappab beit as p., how are you ? 
oh, pulling along (Arm.). 

Noipeail, -eÁLa, f., act of paring, peeling, 
growing blunt; c4 an rppeat as t., 
the scythe edge is becoming blunt and 
gapped ( By.); al. mreail ; cf. claideb 
russi (Wind.). 
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Roipedlaim, -eail, v. intr., I grow blunt, 
etc. 

Roipeamail, -mls, a., violent, rash, 
disorderly ; poipeanca, td.; al. nuir-. 

Roireamiacc, -4, f., violence, rashness, 
disorderliness. 

Roipim, I reach, from early fut. of poicim; 
now frfoipim. 

goirm, -peao, v. tr. and intr., I tear, 
rend, rip, ravel; drag, pull, snatch, 
wrest; I move rapidly or violently ; 
al. I falter in fidelity, doubt (Trip.). 

Roipin, -e, f., rosin or resin;  póipín 
(Don.), resin (péipin) (T. Traoi). 

Roipin, Mm., a lunch; cf. perh. ration. 

Réipin, g. id., pl. -í, m., & little rose; a 
term of endearment. 

Róipin, f., pers. name, Rose, Rosie; m. 
‘Oub, an allegorical name for Ireland ; 
dim. of Rdip. 

foirne. See nuirne, 

goirnín, g. id., M., a pearl on the eye 
(O'R.); al. eyebright, p. padainc, id. 
(ib.). 

Roirpce, p. a., ripped, torn, rent; m. 
puamanca, torn and red, of the eyes ; 
-ciSce, id.. 

Réipce, g. id., pl. -cí, m., roach (fish) 
(O' R.). 

Roirce, g. id., pl. -eaca, m., & violent 
act, etc., a wind-clap or -gust; fpoir- 
cesca saoite móine, great wind-claps ; 
leis ré noirceaċa mionn mon, he swore 
torrents of oaths (Don.); cf. poipead. 
See paipte. 

Rdéipceac, -c1$, pl. id. and -a, M., & roach 
(fish); al. the surname Roche; na 
fóirceaca, the “ Roche Country ”; as 
f. 9. -$se, the valley of the Naul in 
Fingal, in Eng. “ The Roche.” 

Rdircin, g. id., pl. -i, m., a gridiron (Con.). 

Roit. See pot. 

fóicí, pl, rows or layers of flax for 
soaking. 

RNoitim, -tesad, v. tr., I cause to run, 
project, propel, drive, put to flight ; 
al. pait-, puit-, potam. 

Roitlest, g. “US, -lise, m. and f. 
anything in bad condition; e.g., cá 
na bnósa, an coince, an péap, qe. "na 
poirclis as an breapctain, the boots, oats, 
hay, etc. are spoiled by the rain; ‘vo- 
Snim p. De (or ap), I ruin, destroy ; 
45 1tmCeaCc nap, going to waste, going 
for nothing; p. 00 Oéanath vem’ euro 
coince, to destroy my oats; al. noil- 
Lleac, 

Roitleasav, M., a rolling, 


winding, 
turning ; cf. poitleos. 


1101 ( 


Roitleasaim, v. nir, I wind, roll, or 
turn, wheel about. 

RortleAsÁn, -din, pl. id., Mm., & circle, a 
wheel; twirling, wheeling, rolling; & 
sensation of dizziness, poicleacán, id. 
(See né). 

Roitleart, -ÁLA, f., act of rolling, twirling, 
spinning, pileail, id. (R. O.). 

Roitledlamm, -ail, v. tr. and intr., I roll, 
twist, spin. 

Rotitleán, g. -eain, pl. id., M., anything 
round or revolving, & wheel, pulley, or 
roller, & disk, ring or wheel-band, & 
spinning-wheel, a spindle-whorl (al. 
níLeán), the knee-pan, a riddle or sieve 
(See milleán), a head-pad of cloth, etc., 
used for carrying burdens (cocall, id. 
R. O.); & whirl, & megrim, confusion 
or m?lée; one who rushes or fusses, & 
voluble talker, a “ whirlwind " ; a large 
roaring fire (al. néióleán) ; frubail an 
n. sit, the wheel went over him (M.); 
as pníom mo portleain, (I) spinning ; 
tains T. Af mo Túilib nuan, my 
sight failed me (through surprise) when ; 
cáim im’ p. aise, he has left me in a 
whirl; tA mo ċeann 'naà p. 45 na 
páirtí, the children have confused me 
(with their noise); 'óeinir p. ve pna 
Leabpaib, you have left the books 
in disorder; al. poitléan, g. céin, 
poitneal, pordledn, pérdledn, pidledn, 
pilledn, poilleán, prertiledn, puti- 
teán. 

RNoitlednaé, -naise, a., having wheels, 
revolving, dizzy, dizzying; al. poit- 
Léanac. 

Roitrért, -e, -eACa, f., & roll, esp. of wool 
prepared by carding for spinning; & 
tatter, rag or shred; a lock of wool, 
an ear of corn; al. corn-cockle (po1d- 
léit, Cork), bearded darnel (causes 
dizziness) (puíllé, N. Y.) a poor 
variety of oats, etc. (R. O.); anything 
mean, riff-raff, a truant, a lazy fellow ; 
sin; rrollaim “na portléitescaid 140, 
I tear them to tatters; pul usapal 
if n. Do ċup le céile, to mix noble 
blood with the blood of the riff- 
raff (R. O.); an Cpwtnescc Slan vo 
theapcsd ap an p., to mix the pure 
wheat with inferior growths; qq. ns 
noeaman, the cockle of demons, sin; 
al, poroléit, paoilé (McK.), pile, 
poitle, paorle, parsle, paroled (O' R.) ; 
poilléip(e), id. (Con.). 

Roitleos, -4c. See noroeos, 1C. 

Roitleos (wheel), noicleoin. See potlds, 
poctloirp. 
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Roitleo-né, stunning noise in the head 
( By.). 

Roitl(is)m. See potlaim. 

Roit-linsead, m., the swift rolling of a 
wheel; act of rolling swiftly ; dashing 
down on (ap, of waves of fire) (Kea.). 

Roitne (poinne), See putne. 

Roitnedl. See noicLeán, 

Roit-péim, f., a rushing as of wheels, 

folao, M., act of rolling, revolving. 

Rolam, -40, v. intr., I roll (O' R.) ; poil 
ré pá'n vopar, it rolled under the door 
(Con.). 

Rolla, g. id., pl. -ai, m.. & roll (of parch- 
ment, butter, efc.), a cylinder, & swathe, 
a volume, a register; cuimm 1 p, I 
register, record or write; R. na Rios, 
the Roll of the Kings, called also the 
Psalter of Tara; R. na Cearnnpac, the 
Roll of Tara; speamanna ve Sapd-p., 
pieces of coarse parchment (F%l.). 

RNollaim, -aó, v. tr., I roll, make into 
rolls (as hay, etc.); cf. nolam and 
potlaim. 

Rollamán, -Ain, pl. id., M., & roll, a 
roller, a hard compact block, anything 
round or bulky, e.g., p. clorce, p. une ; 
pron. pablamán (By.); cf. potlam. 

Rollán, Mm., a roll or volume (O' E.) ; 
cf. poicleán, 

Rollós (polós), notlóin. 
notlóin. 

Rolón(c), m., Roland. 

Róm-, form of poir in pronom. combina- 
tions; nómam, pómac, 1C. 

fRómaé, -a 5e, a., pertaining to Rome, 
Roman. 

Rémail, -e, a. bounteous, abundant, 
successful, prosperous, quiet, easy-going, 
easily managed ; bliadain p. rceacóiní, 
haws mean a year of plenty; p. néió- 
ciste, willing and ready; gl. cao1o- 
eamail. 

nomáile, g. id., f., damage: (f. puame. 

Rómal, -ail, Mm., Romulus; al. -alt. 

Rómán, M., & Roman. 

Rómánaó, -aise, a., Roman; em, & 
Roman; nua pasa Cum na Róa 
bi 10’ R. leo, when in Rome do as 
Rome does. 

Rómap, -Atn, M., act of digging, culti- 
vating, tilling; a piece of tillage that 
requires to be dug up; 4t-f., act of 
tilling or digging a field a second time, 
planting potatoes in beds on which they 
were grown the year previous, by 
digging up the bed in portions of two 
feet or so in length at a time, and then 
putting in seed and manure, and 
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covering over; a piece of tillage so 
treated; p. agup spared, digging and 
grubbing (skinning the surface), two 
cardinal tillage operations in the olden 
times; dein an p. burde, you have 
upset everything; a5 p. na clar, 
digging furrows; 45 1. coinnlis, digging 
up stubble land; as p. tf 45 preacan 
nA cAlman, digging and cultivating the 
soil; nl mé eolsac an p. sáinoín, I 
am not expert at digging a garden 
(Car.); al. náman. 

nómanta, p. a., dug, uprooted. 

Romy, -áir; M., & romance; romance, 
nonsense, 

fiomápA6, -a1se, a., romantic, nonsensical. 

Romláp, -4ip, M., rakish behaviour; cf. 
noblárp. 

Rómparm, vl. nóman, v. tr., I dig, till, 
cultivate, upturn; Aat-p., I dig up the 
second time. 

Rón, a., gross, fat (O' R.). 

Rón, -óin, pl. -óince, -ónca, M., a seal, 
a sea-calf, t. slap, id. (folk tales); 
bainppeac nóin, a female seal; capb 
nóin, & male seal; éan nóin, & young 
seal; oulds nóin, a seal’s Jair; cpoic- 
eann póin, sealskin; maiteap bainne 
cioé an póim 50 noéóanató pé "utc, 
mar cmpeann an t-éan póin bhac 
ralle puar le S46 Aon Deot bainne 
eideann ré ó n-a mátan, may it do 
you as much good as seal’s milk, for 
the young seal puts on an extra layer 
of fat with every drink it gets from its 
mother (folk.). See muc. 

Ron, g. nóin, pl. -dince, -ónca, M., hair, 
horse-hair, hair-cloth, a cow’s tail; 
léine nóin (or ven n.), a hair-shirt ; 
cáiceaC  pfórn, a hair-sheet; sanb- 
ADATPTAP nóin, & coarse halter of horse- 
hair. 

Rón-, fdin-, in compds., hair-, al. fat; 
pon-byac, a hair-cloth; nóin-éaoac, 
poinpait (O'R.), id.; pdin-léine, a 
hair-shirt for penitential purposes ; pón- 
éolnac (-llac), corpulent. 

fón-, stem. of early dep. perf. form of 
snim, I do (abs. gnith, obs.), found 
only in Do tónpavo, they did or made ; 
Do pónsð, was done or made, (Early 
Mod. ). 

RónaC, -A1S, M., coll., seals (B. C. C.); 
cf. éanac, 

fónao. See under nón-, 

Ronga, g. id., pl. -si, m., rung of a ladder, 
chair, etc., a joining spar, the timbers 
or ribs of a boat; al. panc (Mon.), 
puga. 
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Ronn, -4, -Aí, M., a chain, tie or bond, 
an ornamental chain, wire (Laws), 
string, a drip, cord of rheum or saliva 
from nose or mouth, (al. nonna); fig., 
a bond or tie; p. veaps-din (cnéaó- 
uma, ]c.), & gold (bronze, etc.) chain ; 
rise p. plaiting chains; p. cémbérde 
a bond of affection (but cf. nann, poinn) ; 
f. cinnte capo, & certain friendly 
alliance; m’ piacla pá n-a protaid 
ponna, my teeth exuding dribbles in 
streams; agur na ponnaí an pileao 
leir, he dribbling at the mouth. 

Ronna. See nonn. 

Ronna, -a1se, Q., spitting, of or belonging 
to spitting; sm., a spitter, dribbler or 
one with & running nose. 

Ronnaé, -a1s, pl. id. and -aiSe, d. pl. smt. 
nonnaib, M., & mackerel; p. Spáinneac, 
a hawk-fish; al. puonnac, punnac ; 
peansa, nanga, macpael, id. 

Ronnaine, M., & rationer, a dispenser, & 
food-divider; al. pannaipe, poinninpe. 

Ronncár, -dip, pl. id., m., the taffrail of 
& boat, the board underneath the 
gunwale on which the seats rest (Mayo). 

Ronnclac. See püncalac. 

fonn'oáil, f. rundale. See calam. 

Ronncac, -aise, a., dribbling, snotted ; 
leatan-pup n, a broad and dripping 
lip (E. R.); sm, saliva; p. cpann- 
vcpeileac, tough spittle; al. páncac. 

Rónpao. See under nón-. 

ROP, g. -4, M., & thrust, dart or prod ; 
cA p. piubsail pac, you are going at a 
terrible rate. See pup pap. 

ROP, M., the trunk of the body; al. a 
brute. See mob. 

Rópa g. id., pl. -aí, M., & rope; p. buin, 
footrope (of net, thatch or stack); m. 
cinn, end-rope ; p. opoma, upper-rope ; 
tu. Tappainste, hauling-rope; ceang- 
laim Duine 1 p., I tie one up; al. nóp; 
pópán, 2d. ; dim. pdipin (A.). 

Ropac, -aise, a., violent, thrusting, rend- 
ing; sm. violent attack or assault 
(Laws); n. peinse, a burst of fury. 

Ropar, -pta, pl. id., Mm., act of thrusting, 
bursting, tearing or rushing through 
(cné); stabbing, prodding, goring, 
pulling quickly or violently, snatching ; 
probing or examining; a thrust, stab, 
assault or attack, a row or fight, a 
blast of wind. 

Ropasd, -pta, M. act of canting, suction- 
ing or rouping. 

Répavoin, -Ópa, -fú, M., a ropemaker. 

Ropdil, -Ála, f. act of tearing up, 
scattering, disarranging. 
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Ropatm, -A9, v. tr., I cant, auction or: 
roup. 

RNopaim, -49, -paéil, v. tr. and intr., I 
thrust, burst, tear through, stab, prod, 
gore; take, put or place quickly, 
suddenly or violently, snatch away ; 
probe, examine ; p, rciolláin 'ran Cré, 
I plant “sets”; p. ve 'n pciam é, I 
stab him with the knife; p. leir an 
rnácaro é, I prod him with the needle ; 
T. ceirt cum, I spring a question on; 
f. iptesé "ran naoridis, I spring into 
the coracle ; p. :pceac an vopar, I push 
or rush into the house; p. 1pteaé im’ 
béal é, I thrust it into my mouth; m. 
anonn Cuca é, I push or send it rapidly 
over to them; p. rior an copcán, I 
thrust the pot upon the fire; m. pá, 
I probe or examine; p. liom, I rush 
off, proceed at a fast rate; p. cpio an 
uice, I cut through the water; na 
maómanna mópa 45 corpiuSaD 45 
popa agur AS héabaú Capc cíop, the 
great breakers foaming, charging and 
bursting below. 

Ropaipe, g. id. pl. -pí, m., a rap (a 
counterfeit coin of about half a farthing 
passing current for jd. in the 18th 
century in Ireland); ir san agam ve 
TcÓp FOOLA acc aon n. Adin, while I 
have of Ireland's treasure but a single 
rap (song). 

Ropaipe, g. id., pl. -pi, m., a snatcher or 
seizer, a cut-purse, robber or thief, a 
rapparee, a treacherous or violent 
person, a scoundrel]: a rapier: a virago, 
f. mná, id. ; p. an Sarv, a gallows bird, 
a villain, p. an ċóno4, id.; oft. used 
inoffensively like nósaine ; al. papaine. 

Ropaipesct, -4, f. villainy, thievery, 
dishonesty, violence. 

ftopanca, indez., a., violent. 

Ropós, -óise, -4, f., one of the viscera ; 
ni fásr40 p. ná pucóg 'na Cop, I 
will eviscerate him; cf. puipleos. 

Ror, g. notr or puir, Mm., pollen, any fine 
seed, flax-seed (p. lin, id.); flax 
appearing above ground (Galw.); m. 
neannca, nettle-seed ; p. na Sapainne 
nua, fresh henbane seed; p. Lacan, 
duck-weed, lemma minor; riot pup, 
flax-seed ; poca puir, a pottle of flax- 
seed; cf. prar. 

Ror, g. poir, puir, -4, pl. id., and -anna, 
M., & wood or copse (p. v oobaróo, id., 
Sup.), oft. the site of an old cemetery ; 
& point, promontory, bluff or isthmus 
(n. uirce, id., Sup.); a level tract oi 
arable land; 14 an Ruir, the Day of 
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Judgment (cf. Lá an cSLéibe) ; opumaf 
4n Ruir, the drums of Judgment; ve 
R. surname Hoss; common in place- 
names: an R., Ross, Killarney; Ropa, 
the Rosses; R. drilitip, Rosscarbery, 
R. na SCairnbne, 2d.; Tras Ruir 
Angiv, the Strand mr. Ballysadare ; 
R. Cam, Roscam, ft. Caoin, Roskeen ; 
R. Cl4p, Rosslare; f. Comáin, Ros- 
common; Rn. Cpó, Roscrea (onat 
Ropa C., on SS. Peter and Paul's Day) ; 
R. Hult, Rosquil Peninsula; m. 104 
04 Inbip, W. point of Tirconnell proper 
(Onom.); R. na Rios, Rosnaree (village, 
ford and ancient royal burial ground) ; 
R. mic Creoin, New Ross; R. Seip. 
Rosserk (abode of Clann fipbifis, poets 
of Tirawley) compds.: Dpoc-p. (al. 
R. mDpoc, and mbuuic), Calad-n. ; 
Dub-p., Dowris; Cac-p., Aughrus ; 
Loc-n., Loughgross ; , Muc-y., Muckross 

Ror-, in compds. (early), a horse (Icel. 
rhoss, Eng. horse); for-collac, a 
stallion; pop-maol, a sea-calf (par, 
O'Br.); mop-ualc, a walrus (horse. 
whale or morse). 

Róp, g. nop, pl. id., M., & rose; p. An 
crolair, round-leaved sundew : p. na 
DainpíoSna Muine, rose of Jerusalem; 
n. Muine, rosemary ; nópe, id. 

ror, "m, a disease called “the rose " 
erysipelas ; cf. pua ap. 

Rópa. See por. 

Ropac, -aise, a., wooded, etc. ; 
Rossman. 

Rora, -A15e, f., woods; place-name, R. 
na RíoS(naróe), al. ui Rora, now Rossa, 
burial place of Fermoy kings; R. 
fuao, between Rossa and Doipe Cinn 
fesbpao. 

Ropán, -41n, pl. id., m., a shrubbery, a 
small wood; a loose branch (T'uam); 
al. narón. 

Ropánat, -a!$e, a., abounding in brush- 
wood, 

Rorannaé, -a1s, M., a native of the 
Rosses, in Co. Donogal. 

Rdpapinac, -a15, M., a plot of roses or 
rosarium. 

Rorc, g. pure, pl. id. and -s, m. a 
dithyramb, rhetoric, an inflammatory 
speech ; applied in early literature :o 
a roughly versified incitement to deeds 
of valour, and of which certain of the 
“ runs "' in folk-narrations are survivals; 
f. cata, an exhortative speech before 
battle, a battle-hymn, a rallying song. 

Ropc, g. putrc, pl. id., and porcs, M., 
the eye or eyeball eyesight (poet.); 
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al. understanding; al, pink or eye- 
bright; bhaonaca pola ap 4 porcasid 
AS céimpit, drops of blood pouring 
from her eyes; vo bjureaú p. rúile 
liom, one of my eyes had the eyeball 
burst; fess son purc, a one-eyed 
man; porca glara, grey eyes ; compds., 
clson-p., an alluring eye; sopm-p., & 
blue eye; malt-p., a languid eye; 
fusn-p., a dreamy or sleepy eye. 

Rorpc-, torrc-, in compds.: eye-, ocular ; 
porc-bán, white-oyed, sm. the white 
of the eye; poipc-béim, a glance of 
or injury caused by an evil-eye; porc- 
ballad, blindfolding, deceiving, an 
error or mistake; porc-ġlan, clear 
eyed;  porpc-leatcan, wide-eyed; cf. 
poirc-méipleac, a tory (O'RH.). 

fRopca. See norc&ú. 

Rorcsé, -aiSe, a., ocular, eye-like; al, 
knowing, skilful. 

Torcac, -AtSe, a., talkative, full of words, 
rhetorical, inflammatory. 

Rorcead, -410, pl. -ab4, M., a dithyramb, 
etc. (See porc), a verbal attack, a 
stroke; a versified mnemonic rule or 
law; a maxim or law-precedent, a 
gloss, a proverb; p. pileaó, a short 
rousing poem, etc.; beiim p. vem’ 
teangain Do, I smite with my tongue ; 
breitestnnar a porcadvaib agur A 
raraġib, judgment according to maxims 
and precedents; Oil Rn., Book of 
Rules (Laws). 

Rorcamail, -mla, a., clear-sighted. 

Rop-coitl, f., underwood, thicket. 

Ror-cpann, M., & shrub-tree, 

Róp-leaca, f., a rosy cheek. 

Róp-lup, M., rose-wort. 

Rérds, -di5e, -4, f., a rose-tree. 

Róprca, a., roasted; ppáicín n., a small 
roasted potato. 

RÓórca, g. id., pl. -si, M., roast meat ( A.) ; 
DÁ bpuisinn p., even if I got roast. 
meat, no matter what I got (cf. beorp) ; 
ni bDpeabpao mpópcaí mé, roast joints 
would not buy me; ni péarca san p., 
no feast is complete without roast. 

RóprcAO, -cta, -tuiste, pl. id., m., the 
act of roasting, toasting, grilling; pór- 
chil, éd. (Imishm.). 

Rópcatrm, -40, -cáil, v. tr., I roast, grill, 
toast, parch. 

Rot, g. -4, noit, pl. -ta, -Aí, -anna, M., 
a wheel, esp. a radiated wheel as distinct 
from mip (solid wheel or tympanum) ; 
anything wheel-shaped, a noose or 
link, a circle, a cycle, a whirl, an orbit, 
a sphere (Astron. Tract.); a potter’s 
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wheel, efc.; the wheel of fate; qy. 
muilinn, a mill-wheel; p. wirce, a 
water-wheel, n. buaile, id.; mp. cúinne 
(or cúimnn), @ spinning wheel; m. 
crucaileac, & cart wheel, p. capte, 
id.; m. rTiúnaċć, a steering-wheel ; pots 
réana, waggon-wheels; pn. seincl(ró)- 
eacts, & magic wheel; bóno pots An 
áró, the roulette-table; p. sav, & 
withe noose or link; an pampase ir 
Deire pá potai na syiéine, the fairest 
posy beneath the sun; ni’l pror agam 
raoi notaí na sréine, I do not know 
at all; as Déanathh amat ap p. an 
cpácnóna, as evening approached (M. 
folk-tale);  capbao vA p, a two- 
wheeled chariot, currus; ein ré q. 
oe péin, he kept on talking at a great 
rate; tá mo Ceann 'na f., my head 
is reeling; capparó an p. Dereal 1 
ocHác, things will come right in time; 
posainn pá 'n p. a D’ 1appiard ageso 
©’ faSáil, I would risk being run over 
to get money; f"uba an p. ain, the 
whee! passed over him; al. poit, g. -e, 
f. See nota. 

Rot-, in compds., wheel-, ring-, 
poc-Cómla, a disk-valve; 
a wheel-cross. 

Rota, g. id., pl. -ai, Mm. a wheel, wheel 
or part of steering apparatus, a rowel ; 
in pl. notaí, furniture, potai cite, id. ; 
f. na slincidvesacca, the magic-wheel 
(Conem.); n. reams, wheel of fortune 
(W.K.) (See wt); rpon san p, a 
rowelless spur; cop e ’n p., & turn of 
the wheel (of fate); doublet with pot. 

Rote, g. id. pl. -si, m, & ray-fish; 
liopa n., & maiden ray; al. poda ; of. 
Dan. roch and L. Ger. ruche. See 
qoc. 

Rotavdip, M., a wheelwright. 

Rotas, -415, pl. id., and -sai, M., a run, 
esp. before a leap, hence, patience, 
restraint or deliberation, trajectory, 
rush, onset, sudden assault; potasai 
cainnte, sudden gushes of talk; 
Tnaidm potas, a running knot, papcad 
potas, Lúb potais, id.; See al. under 
F4rcad, léim, i453 ‘opodc-p., im- 
patience, intrusion, an ill-mannered 
push or shove; tógaim bheir pocas, 
I take a longer run (before jumping) ; 
ní L son p, leir, he has no restraint, 
flares up into anger suddenly; bioù 
t. érgin leac, show some restraint; al. 
putas. 

Rotaive, g. id., pl. -óte, m., a cyclist 
(rec.). 


etc. 
pot-cror, 
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Rotaivescr, -4, f., cycling, going on 
wheels. 

RNotail, -e, f., a rush or run, & hurried 
visit, any hurried act; tusap n. cpío, 
I went through it (the work, the book, 
etc.) quickly; &usap p. léisce an an 
bpáipéar, I hurriedly read the paper ; 
cf. potal. 

RNotaim. See noicim. 

Rotdinin, g. id., pl. -í, m., a little wheel 
or disk, a wheeled toy. 

Rotae, g. id., pl. -pi, m., a roller, a 
wanderer, & wheel-man; p. nuirc, 8 
roller of his eyes (Br.); mp. m$in, & 
" meanderer " ; cf. al. pustaipe. 

RNotainesct, -4, f., strolling about. 

Rotal, -ail, pl. id. Mm., a wheel; cf. 
potail. 

Rotán, -Ain, pl. id., M., & small wheel, 
hoop, loop, noose or disk; the hair 
twisted and plaited; a “runner” or 
tether-clasp moving freely in a groove 
or up and down the post (cf. mteán, 
qutceAn); one of the twisted band of 
rushes to hold the ctomán of a spinning 
wheel; p. buaile, a small water wheel ; 
n. HAopa1s, & withe string or loop. 

Rotep, -aip, pl. id., Mm., a bicycle. 

Rotlac, M., a coarse person. See poitteac. 

fRotlao, mMm., act of rolling, whirling, 
revolving; 10mp., circumgyration. 

RNotlaim, -tlav, v. intr., I roll, whirl, 
revolve, gyrate; al, poitlim, -lisim, 
-oitledlaim. 

RNotlam, -sim, M., & gyration, a roll; 
circling, whirling; a rough handling or 
pulling; a rough or restless person or 
animal; p. uine, a rough person 
(N. Y.); p. bó, a cow disposed to 
stray; tugar p. oo'n Brac lín 'ran 
robal, I gave the sheet a good pulling 
in the suds; a5 1mceaécc “na p., going 
backwards and forwards; al. pot- 
Alam. 

fotlós, -di5e, -4, f., & small wheel, a 
roll, a bundle, a rush, a gush of water 
in flood ; al. rough matter separated 
from wool in carding; al. poitleos, 
pollés, polos. 

Rotloip, -Ópa, -i, M., & roller, roll or 
cylinder, a swathe (pollaseoip, td., 
O’ R.), a rolling-stone; a wheelwright ; 
al. portleoin, polldoin. 

foénÁL (or -náil). See poittedn. 

nRotnuall, m., whirl, roll, confusion, & 
profound disturbance of the person ; 
DO purnnesd p. copncpa Ó a bonn so 4 
beannaú ve, his whole person became 
red with fury (Ériu, V. 76); n. báinone, 
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a variety of early metre (six verses to 
stanza). 

nRocür, m., lit., second choice or preference, 
second rate people (P. C. T.); esp. in 
phr.: an cosa agur an p., the best 
and the worst of a lot (nosa agup 
viosa (oís)); thus if two men are 
sharing between them a litter of sucking 
pigs one takes the best and the worst, 
COSA agur n. ; the other takes the best 
and the worst, toss agur p. of those 
that remain (an capna poss agur an 
canna q.); and so to the end (By.); 
prop. perh. yocoSap or ne coSar. 

Rú, g. id., d. nú, f., rue (ruta), lady's 
bedstraw (MacSw., Cork); early g. 
pov, d. nord (al. nom.), g., “óe. 

Ruacac, -a1s, pl. id., Mm., a dashing fellow 
(Br.); cf. perh. núcac as applied to 
sea-side visitors. 

Ruacan, -Am, pl. id., M., & cockle; a 
shell-fish ; p. abann, a periwinkle ; biad 
pios puacain, agur braó cuaca báinnis, 
cockles are fit food for kings, limpets 
only for peasants; AS tabane p. 50 
h-inre, bringing coals to Newcastle 
(saying); al. nócan, núcan, puscdn, 

RNuacc (O. Ir. roacht), pret. 3 s. of noicim, 
which see. 

fuacc, -4, M., defeat, rout, destruction. 

Ruata, -A Se, f., erysipelas; paepeam 
ón fpuaccais, an easement from 
erysipelas ( By.). 

Ruaccain, -ana, f., act of routing, defeat. 
ing, destroying; puaccad, id. See al. 
poctain. 

Ruad, -srde, a., red, brownish-red, foxy, 
red-haired, brown, copper- or bronze- 
coloured; maoa (-opaó) p., & fox ; 
capall p., @ chestnut horse; cailleag 
qf. a loach; bpdss nuaóa, tan boots ; 
leatep n. (brown) leather; caorbini 
yusd4, strips or side patches of fresh 
leather; piúcpa p., brown sugar; apán 
t, brown bread; páipéan n., brown 
paper; pinsinn n., & (brown) penny, 
c'anós f 4d. ; Neil n., red-haired Nell; 
an c-lapla R., Red Hugh O'Donnell; 
bean an fin puard, the red-haired man's 
wife (song); Clann Rudpardve p., the 
stern Rudricians; an Muileann R., 
the Red Mill (place-name); ovóce m., 
a great night; an páile reanbd-p., the 
bitter terrible sea ; buinní puavda, strong 


surges; quatoap |t, 8 heavy attack ; 
compds.: Desp5-f., DOnn-p., "oub-m., 
ponn- Sopm-p., 1c.; 8M., & red 


person, al. for puad-tuile and pit ; 
na Tpi Ruada Raoipeann, the three 
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Reds of Reary (early folk.); an rson-n., 
the backward flow of the surf, receding 
wave (Mayo). 

fuua'Ó-, pusro-, in compds., red, reddish, 
brown, red-haired, strong, violent ; 
pusvd-béic, a loud screech; nuaó-boc 
(-poc), & stag, a roobuck; pusd-buinne, 
& billow, a torrent; pusid-byeac, & red 
trout (cá manat an popcars ip an 
yus1d-byc ann, it, the water, smacks of 
the bog and the red trout); pusad-caile, 
ochre; puad-cailceac, ochreous; pusav- 
cat, a violent battle, a strong battalion: 
puard-cyioc, raddle; pusd-0d615Te, 
scorched, burnt red, laid waste ; juavd- 
S^40t, & blasting wind; pusd-sopm, 
coppery; usd-laitinnear, cholera 
morbus, j1usd-Lait, id. ; puao-Lapant, 
a ruddy flame; ftuaó-linn, the Red 
Sea; puard-lionn, choler, phlegm, al. 
red ale; puaó-maot, foxy and bald; 
pusvd-mdin, red turf, a red bog; puavd- 
tám, a sturdy oar; pusd-tuile, a high 
flood, the flowing tide running up the 
strand and breaking in foam (Mayo 
where it is off. pusò, al. pit, which 
see); pusd-tuilescds, deluging ; pusd- 
uinnreann, a strong ash tree. 

Rusvs. See puarvde. 

Ruavscc, -4, f. redness; 1 leit na 
yusdscca, tending to be red of hair; 
al. puardesct. 

Rusvdin, -áin, pl. id., Mm., a red or reddish- 
brown person, animal or thing ; redness, 
a red dye, buck-wheat or red-wheat 
(Dav.); a fish-line (Cm., pusdann, with 
stress on -ann, Ds.), a moorland; a 
male personal name ; pn. alla (or aille), 
& sparrowbawk (Aran), al. a spider 
(for 'oamán alla); Rn. (or RddAn) 
Lorna, St. R. of Lorrha. 

Rusvinse, -aise, a., reddish; ruddy, as 
the face; sf., drowning sinngs (sea- 
weed). See peamatn. 

Rusvap, -dsif, M., redness, ruddiness, a 
tendency to red in skin, hair, etc., of a 
family (mam pusò, puil pusò, ?d.); cá p. 
ran ċlainn pin, that family have a red 
strain in them; al. puar ; quaroescc, 
pusosp (usar), id. 

Rusolsc, -s15, -sise, M., reddish soil. 
See pusrotesc. 

Rusdlac, M., & moor; p. fespainn, zd. ; 
opp. to mínleac, 

Rusvds, -dise, -4, f.» & young hind or 
goat. 

Rus bóg, -Óise, -4, f., a flaxen cord waxed 
over used by cobblers; nubós (Mon.), 
pusas (Clare); cf. pabds. 
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Russ (swoop, eic.). See puars. 

fRuasac, long sea-weed tangle ( Rath.). 

Ruasaú, -SCA, -a'SCe, M., act of expelling 
(from, af, 6), chasing, banishing, 
pursuing, persecuting, putting to flight ; 
n. ceapca fraors ip a Scuro éanLaite, 
beating the grouse and their young 
from the close, 

Ruasaim, See puaisim. 

Ruasaipe, g. id., pl. -í, m., a wanderer, 
outlaw or outcast (p. peata, id.) a 
hunter or chaser, an instrument to 
drive a thing from its place, a router, 
punch, etc., a bolt; al. a small bullet, 
slug or swandrop. 

Russaipescc, -4, f. act of pursuing, 
hunting, expelling ; the habit of banish- 
ment or expulsion from place to place. 

Ruasaiyic, -apca, f., rout, expulsion, 
banishment; p. (al. an p.) DO Cup An, 
to banish, expel, send away; 45 m. 17 
AS rpóSa4gpc ain san, warning him 
against; p. peats, a rapid retreat, 
expulsion. 

Ruagán, -áin, M., & cold sharp dry 
breeze (Don. Q. L.); cf. pusd-sso0t. 

Russ5-cat, M., onslaught of battle. 

Ruasmat, -dipie, a., pursuing, routing. 

Ruaspad, -410, M., expulsion, driving 
away, banishment (Om.). 

Ruaspaim, -saipic, -pad, v. tr., I chase, 
hunt, banish; if 0 pussain Té na 
cómapram ‘oo b'feánn oo Prubluis 
réan, and he banished the best, neigh- 
bours that ever walked the ground 
(fonnocc, song). 

Russts. See puaiste. 

Ruaró-, in compds. See pusd-, puard-. 

Ruarde, g. id., f., erysipelas, a disease 
called by country people “ the rose " ; 
it is often treated by an application of 
scalded flour to keep the sore from 
running and by writing the name and 
surname of the patient on the outside 
of the application; the writer must 
be of the same surname, better still 
if of the same name and surname, as 
the patient (folk.); al. puada. 

Rusardescc. See puarde, pusdacc, 

Ruardpi, M., persoriàl name, Rory, Rod- 
erick, Roger, Roddy; Norse Rothrekr, 
vars. Ravopi, Reropi (Woulfe). 

Ruarópróeaécc. See pudpasrseacc. 

Rusaioceac, -ci5, pl. id. and -a, m, a 
coarse moor. 

RuaróceaCarp, -Atp, M., Moors, mountains ; 
imtisim cum pusardcesacaip, I betake 
me to the mountains. 

Rus, -e, pl. -i, gpl. -uas, f., & Swoop, 
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charge or rout, an incursion, raid, 
escapade or adventure, a course, a 
short or unexpected visit; pursuit, 
flight, dispersion or precipitate retreat ; 
banishment, wandering; victory (by, 
&S ; Over, an); p. neire, a dangerous 
thrust; (lucc Milesd na nuas, the 
marauding Milesians; beum p. ap, I 
make an onset or raid on, al. I make 
a sudden visit to; ^g bheir a puas 
pesab, making passing sallies (T. S.) ; 
cusSaoAp p. pá imeall na h-ALban, 
they raided the Scotch coast; cugaoap 
p. 1 n-€ipinn, they made an incursion 
into Irelaud; tus an pi p. ip mardom 
an, the king invaded and routed; 
45 leanamainc na puaise, following up 
the rout (F. F.); ieanaoap an m. 
opta, they pursued them as they 
retreated; fcaoilpean p., & raid will 
be launched; ag pillead óm quais 
oíomaor, returning stil single from 
my adventure; buail puss cinnip mé, 
I fell sick, had a sudden attack ; cuinim 
an p. ap, I banish, rout, drive forth ; 
Ap f., being chased; ve p. peaca, in 
a hurried manner; orig. ds. of puas 
(smt. m.). 

Ruarg-oeiteAo, M., the rear of an army 
(O' R.) ; vo-pinnesvay p., they wheeled 
about from the rear (O’ Br.). 

Ruaisim, vl. -asad, v. tr., I chase, hunt, 
rout, drive, expel, pull, tear, hurl (out 
of, ap, 6); disperse, put to flight, 
banish; vom’ pussad éum_ fin, 
banishing me; cao é nuais Cum na tipe 
reo mé? what drove me to come 
to this land? nuaiseaú ar an mbaile 
mé, I was driven from home; intr., I 
wander; puas mire amaé ap an cín, 
I wandered out through the country 
(Or.); al. puasaim; smt. intr, 

ftuaisce, p. a., expelled, routed, driven 
forth. 

fuaisceac, -tise, a., driving out, dis- 
lodging, putting to flight. 

fuaill, -e, f. a sudden sweep, a hasty 
visit (Ker.); cf. poctail. 

Ruaille, g. id., pl. -li, f., a slattern, a 
careless, untidy woman. 

Ruaille buaille, m., confused noise, 
confusion, a row (Con.); a scrimmage, 
a routing, a helter-skelter race (Long). 

Tuaim, -e, -eaca, f., a long hair, as from 
a horse’s tail, a tatter, a fishing line. 

fuaim, g. -e, -uama, pl. -uamanna, f., 
(1) water-alder, alder-tree, alder-bark ; 
& wool-dye made by boiling briar- or 
thorn-roots, dock-roots, sorrel, alder- 
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bark, etc., used esp. as first dye or 
base; a dun colour (“vst vores 
burde "), smt. red colour; anything 
resembling such dye, as muddied water, 
slush, strong tea, etc.; “na p., soiled, 
etc.; Tá Té `na p. agac, you have mado 
it like p. (of tea); if mire puain an 
é6a0 comaó 'ran p., anra bean burde 
dub, it was I who was first dipped in 
the wool-dye, said a dun woman; 
al. nuam (early), glossed: luss doster 
dath no cucht in faciem ca m-bi do g; 
(2) a flush of anger on the face, an 
impulsive dash, a sweep, vim; qpua- 
manna na peinge, the flushings of anger ; 
tá T. “pan Capall, the horse is full of 
vim; téins ré an n., he came with a 
dash; fice pean “mo oóró Le p., twenty 
furious men chasing me. 

Ruaimle, g. id., pl. -li, f., a dirty pool, 
muddy water. 

Ruammleaóé, puarmli&im, 
See puaimneac, 
musav. 

Ruaimneac, -nise, f., a long hair, hair, 
horse-hair, tail and mane of hors»s, 
tail of cows, etc. ; fishing line or “ gut ” 
(R. O.), pn. 1arcaine, n. oubdin, id. ; 
céso puanmniSe, a hair rope; caol- 
flac ip n, & thin fishing-rod and line ; 
puaimne, id. 

Ruaimneaé, -nise, a., red, dun, blood- 
shot, flushed, muddied or agitated (as 
water); al. nuaimlLeac, 

Ruarmneao, puaimnim, See puaimniugsad, 
puaimnisim, 


puamlbliusad. 
pusaimnisim, puamm- 


| ninman, -usad, v. tr, and ntr., I 


redden, dye red or dun; give the first 
tinge in dyeing red or black, make or 
become bloodshot (of the eyes), muddy 
(as a stream); puaimms a pure, his 
eyes grew red; al. puaimnim, nuam- 
nwisim, puamuisim, puarmmlisim. 
Ruaimniste, p. a., reddened, dyed red 
or dun, muddied as a stream; uipce 
t» turgid water; puamta, id. 
Ruaimniusgad, -niste, m., act of redden- 
ing, muddying, dyeing red or dun; ai. 
puaimnead, -mliuSao. See puamnad. 
Ruainne, g. id., pl. -ni, -neaca, f. (smt. 
m.), & hair, hair; a shred or thread, a 
bit or morsel, with neg. none, nothing ; 
n. pulec, a single hair; p. cobac, a 
small piece of tobacco; p. blonorse, 
a little lard; p. peabar, some or no 
improvement; p. a béil, bare means 
of existence; an p. beag agur an p. 
món ve, every bit of it; cionnap tá 
546 son p. viot? how are you? ní 


RUS ( 
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pab p. DID an puao An cide, there was | Ruačċaipe, g. id., pl. -hí, m., a vagrant, 


not a scrap of food in the house; ni’l 
son éileam Agam Af cé, paie ná p., I 
do not like tea at all; singulative of 
nón ; al. núinne, pustne. 

Ruainneac, -nise, a., hairy, bristly, made 
of hairs; sm. hair, hairs, horse-hair, 
a hair rope or hawser; pit nuainnis, 
a noose of horse-hair; al. pdinnesé ; 
léine ‘ve’n p., & hair-shirt. 

fuamneos, -otse, -4, f., a bit, a shred; 
t- falainse, & miserable cloak; p. 
CLoice, & small stone. 

RNuasinnide, a., of hair, dishevelled. 
Rusinnin, mMm., a hair, a bit, a shred; 
f. olns, & small quantity of wool. 
Ruamnpeacán, -áin, pl. id., M., & little 

thread or hair. 

fRuaincín, g. id., pl. í, m., a kink or 
stiff twist in ropes, etc. (McK.); 
núincín (R. O.). 

Rusine, for pustaipe. 

fua, -e, -eaca, f., fickleness, giddiness, 
inconstancy ; a giddy person; p. na 
mbozcán, a frivolous person addicted to 
visiting; al. nói. 

guairc. See pure. 

Ruaipese, -15e, a., giddy, fickle, inatten- 
tive to the task in hand, wavering ; 


fugitive or deserter, an excitable person, 
a flurrier; p. póiprí, an alloy-haunter ; 
p. páirce, à wayward or vagrant child ; 
m. prdca, a stray potato; m. clo:ce, 
& stray or loose stone on the road; 
al. puaipe. 

Ruataipescc,  -4, f., unsteadiness, 
vagrancy, rashness, excitability. 

Ruatannac. See peamain ; cf. nna úánac. 

Ruatap, -aipt, pl. id., dpl., -tpaib, M., a 
rush, charge, sally or attack, a foray 
or invasion, the rush of the tide, current, 
eic., an attack (as of illness, e/c.), a storm 
or tempest, a cast, throw, or fling; m. 
piléan, & volley or fusillade; p. é151n, 
disaster; p. péirce, an attack of worms 
in cattle; n. ánmais, a charge in battle ; 
compds.: cpom-p., & stooping charge ; 
oeans-n., murderous onset; eac-p., & 
stampede of horses; “na p. Cum 4 
n-aimlear, rushing to their destruction 
(Donl.); vém ré 'na p. babba, he 
rose forth intent on battle; can éip 
pustaip pusib ap Clan Luinc, after a 
violent attack on Ireland ; an p. pugrao 
1 gceann an Cact-eaoapnaróe pin, the 
onslaught they made on that ambus- 
cade. 


false, deceitful; disorderly, lascivious, | Ruatapac, -aise, c., rushing, gushing 


" breachy ” (of a cow); bean pusò p., 
a lascivious or giddy red-haired woman ; 
bó 1., & trespassing cow. 

fRuapeos, -oise, -4, f. @ giddy little 
girl; dim. -oisin, id 

Ruaipi descr, -A, f., giddiness, inconstancy. 

Ruam. See pusim. 

RuamAite, g. id., f., a green surface weed 
in ponds and rivers; al. pum-, núm-; 
cf. perh. Lat. ramalia. 

Ruamants, p. Q., tinged red, furious, 

Ruamancact, -4, f., redness, rage, violence. 


Ruamgsait. See númsail. 
fRuamna, gl. lodix (a rough blanket, 
etc.). 


Ruamnav, g. -manca, -nutSce, -mta, M., 
act of reddening, efc.; redness, flush 
(as of anger); al. nuamnaó (Dearg). 
See puaimniusad. 

RuAmta (red, turgid). See puaimniste. 

Ruamusgad, puamuisim, See puaimniusad, 
pusimnisim. 

Ruan, puan- eane. 
núin-, 

RuanaAró, -e, a., strong, mighty, heroic 
(-naca, id.) ; sm., g. -ad4, a champion, 
warrior or hero. 

Ruanods, -dise, -4, f. & villain ( Br.). 

Ruat. See pusvdar. 


See mún, and pún-, 


forth, flinging, hurling. 

Ruastapbac, a., of restless disposition, 
going about from place to place; sm., 
attacks, eic. gadding, restlessness ; 
nac ofc acd an n.! how restless 
(disposed to change, wander, eic.) you 
are ! pron. nuatapúċ. 

Rustap-cl6o, m., wasting ruin; 
fios-fola (T. S.). 

Rustpsd, -aróte, M., 8 skirmishing, 
fighting, invading; also a higgling. 
Rubs, g. id., pl. -aí, dpl. -bab, M., act 
of cutting, killing or spearing (-5432, 
id.); & wound or hurt, a fray, a stroke ; 
a salient, a point (of a spear, a fort, 
land, etc.), peninsula, part of a deer. 
net (lion an f1404) (Dav.); a brake 
(Trip.); p. na píoS-páca, the salient of 
the royal rath; in place-names : Row, 
Rowe, etc. ; R. an fin liait, Fair Head ; 
R. Conaill, Rath- (or Rowe-) connell 
(Mullingar); compd., g10ó-p. = piob 

and muine (Trip.). 

Rubsim, -6a4(0), v. tr., I cut, cut down, 
slay. 

fubainc. See popbarpc. 

Rubdirce, m., rubbish, offal; p. cipíneac, 
fibrous remains. 

fubán, pubds, See pusddn, pusddes. 


cf. w 
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Rübós, f., a large lump, a mass; p. clotée, 
8, fairly large stone (S. C.); p. món ve 
Seappéarne, a sturdy lass; cf. podb 
and púnós. 

Ruc. See poc. 

Rica, See nücaé, 

Rucac, -a1s, pl. id., and -aiSe, m. and f., a 
rook, a crow; & close-fisted person; a 
clown, & rustic, a boor (al. paca); the 
country summer visitors to Kilkee are 
called núcais, while those who frequent 
Lisdoonvarna and Liscanor are called 
rAmaipi (A. McG.); the natives are 
called báinnis as opposed to the núcais ; 
paucaise Lára, very rough hands. 

Ricac, -ais, M., a disease of the throat 
making the swallowing of food difficult 
( By.). 

Rucái, -Ala, f., act of throwing on shore 
(as rocks, timber, efc.), jetsam, strand- 
wreckage; cf. ruck and pac. 

Rucdlac, -a1$, M., weeds, etc., thrown up 


by the sea. 

fucall (fetter), See upécatt. 

Rucall, g. -aille, d. -aill, f., act of 
tearing, a rending blow; p. ‘ve’n 
Claróeam, a sword-cut; p., an bán, 


death-rattle or death-struggle; al. m.; 
al. pocall, -aill. 

RüCÁn. See pabcdn. 

Rucla, M., a spring; ov’ és ré le h-aon 
f^ amáin, he arose with a sudden bound. 

fucóro, for upéóro (Ds., Cm.). 

Rucc, M., a tunic (early). 

Rucct, M., à groan, a rumbling noise. 

Ruccac, -aise, a., groaning, rumbling. 

Ruécsail, f., rumble, roar, act of rumbling; 
pucclad, id. (C. C. C.). 

Rud (pith, eic.). See nov. 

Ruo, M., concern, sympathy, anxiety, 
sorrow; cA p. opm `na taob, I am 
greatly concerned about him; ná bíoó 
t. ONT, 4 mAtTaip, do not grieve, mother; 
tá catugsad ir p. onm, I am sorry and 
feel sympathy; trocpad p. agat leir 
4n gcat Dá breicted i, you would pity 
the cat if you only saw it; al. péro 
(Cm.), pero, pov. 

RuD, g. pova, puro and oft. id., pl. nonas 
and punai, M., a thing, object or 
article; property, article of property, 
means; an affair, matter or circum- 
stance, a person or creature (deprecia- 
tory); as prn., something, anything, 
which; an n, that which, whatever, 
etc. ; with neg. nothing; pn. an bit, 
anything at all; saé aon (40’) p., every 
thing; used as ad. in U., sac p., id. ; 
cibé p. (PÉ f, péno, “péano), what- 
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ever; 'péno “ran Domhan ‘ve, in any 
case, however; cav é an p. é? what 
is it? “oéarno é? id.; “rén”o — tr é 
fuo ; m. eile, another thing, something 
else, as ad., besides, moreover; m. é151n, 
something; p. éin eile, something 
else; p. amám, one thing only; 4. 
AmáÁIn 140, they are equal; an an Céao 
fe to begin with, first of all, an 
Céao p. ná a Céile ve, id. ; p. beds, 
a small thing, a young thing (gnly. in 
pl, na puvai beaga, the little ones), 
al. as ad., & little, somewhat; e.g., p. 
bess puan, somewhat cold; nua 
bior 1m’ p. beas, when I was a child; 
t. mop, a big thing, an important 
achievement; b'Peánn liom “ná p. món 
(or mac) I would greatly prefer; 
Cuippead an p. ip Lusa ceimnneap opm, 
very little would make me ill; qm. 
mait, & good thing or deed; voéanpard 
S. t. mat pór, S. will do something 
worth while yet; p. mi-césopadac, a 
contemptuous or irritable person; qm. 
uatbapac, & terrible happening; qm. 
1945, a “red thing," a trifle; cuippead 
An p. pua ic’ Comnib é, the least 
thing would make him hostile to you; 
^ |. San foudaim, you clumsy fellow ; 
nunai piovs agur puoai pndilt, articles 
of silk and satin; na punai gaban, the 
poor goats; puvsi muc, puddings, 
entrails; biod p, agac péin nó bí in 5 
éasmaip, have the thing yourself or 
do without it; mo S40 tú a n. agac ! 
I love you—or rather what you have ; 
tá ré S46 aon p. ACC A beit cnearca, 
he is everything but honest; ip bneáġ 
an p. DUT é teacc Gusat, his arrival 
will be splendid for you; naé eap an 
|. 06 é bywresd, was it not a nice 
thing for him to break it (iron.); 1p 
Fudan an p. clú san Caparo, friendless 
fame is a tasteless thing; v’imiis ré, 
t- nán Carcin liom, he went off, which 
did not please me; an quo vo bíonn 
bíonn pé, what is is (saying); an m. 
if meara le 'ouine "ná a bár, what one 
regards as & greater misfortune than 
death; ní p. atndin nać, not on-y that. . 
not; níon óóicise p. "nÁ so, nothing 
would be more likely than that; acc 
mar Le f., 1C. but as a matter of fact ; 
T. le n-ól, something to drink; “ré p. 
(an p. or réno) vo pinne pé, what he 
did was; ’pé an p., “tis how ” (Don.), 
= if AmLaró (M.), 'ré an Gaor (Con.) ; 
e.g., 1 leabaró oul abaile 'ré an y. 
tains ré annro, instead of going 
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home, rather did he come here; 'oéan 
t. onm, do as I ask; with má, “DÁ, 1C. : 
má n. é so, if it is the case that; 
04 mbad p. é so (04 mba quo so, 
Con.) mbesd aiyiseso agam, ni Leizpinn 
uam polam ti, if I had money, I 
would not send you empty away (but 
I have not); Drappar ath, má ba qp. é 
SO VDTIOCPAD mo máícat, AN Stina 4 
tabairt oí, I asked him, if my mother 
came, to give her the gown; muna 
puo é go DTIOCPAID ciall uic, beiw 
bpeall opc, if you do not get sonse, you 
will be ill off ; 04 mbaó puo é implies a 
condition the fulfilment of which is now 
impossible; one often hears from 
speakers of English “if it is a thing 
that,” efc.; compds.: 45 Déanamh 
ocas-p. '00n có nán twill onoc-f., 
doing good to him who deserved 
not evil; faoil ré an Dub-p. 06, 
he had an intense admiration for 
him (U.); fean-p., an old article 
(ceannuis An p. agur bein san aon p., 
buy an old article and you will have 
nothing); al. pao ; early rét (néao, 
which see); cf. nío. 

Nuvaide, M., in bogus surname, Ó RN., 
Such-a-one,  'Thing-üm-a-bob; eg., 
tabs Ó N., Tadhg Such-a-one, 

Rüoán, -ac. See pücán, -4C. 

fuoap, M., in p. Dears, red marigold ; 
rf. no'o. 

fRuoós. See porocos. 

Ruodpac, -aise, a., helding possession by 
prescription, having vested interests 
(early). 

Ruvpacap, -At, M., prescriptive right, 
vested interest; vo tobaé pudpacair 
Cíora pío Cipeann, to raise the legal 


tribute of the King of Ireland; 
pupacap (F. F.). 
Rupa, M., prescription, oppression, 


commandeering, acquisition of owner- 
ship by long possession, usucaption ; 
-paċaÙÖ; id. (níon léisreao í a p, 
they maintained their control over it 
(Tara); 04 Cloinn oí vo Létspean p., 
they surrendered contro] of it to his 
children). 

Ruónaise, M., & personal name, Roger, 
Roderick (see fuaróní) in Clanna R., 
the Rudricians or true Ultonians (fiop- 
ulasrd), descendants of Conall Ceánnaé 
and fespsup Mac Róis ; from them 
sprang many of the Irish Saints of the 
second order; Cháis Ruvdpaise, Dun- 
drum Bay Strand (see conn); Cuai5esd 
CLainne R., Ulster (C. Br.). 
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Ruvdpaiseacr, -4, f. literary legends 
associated with the Ultonians, romance, 
the romances, 

Ruougte, See poouwste. 

Rupa, g. id., pl. -ai, M., a ruff. 

Rus. See pusam. 

Rus (nuc), pusac. See noc, pocaċ. 

Rusa, g. id., pl. -aí, M., & rug, quilt or 
hangings (O' R.); al. see ponga. 

fugam, rare except in pret. (old perf.) 
TUSAP, -“Sóifs NUS ró; IC., pass. -5a0, 
-Step, vl. bpeic, v. tr, I bear, bring, 
bring forth, carry, carry off, win, pass ; 
pugar copcap, I carried off a victory ; 
pussoap ar an oróCe pin, they passed 
that night ; bet oft. for pus, e.g., Dein 
4n oróce amuis onta, night fell before 
they reached home. 

Rügán, -áin, pl. id., m., the black pollock 
(dark brown merging on black) ( Wez.) ; 
en for nuaúán ; pollés oub (Cork), 
id. 

Ruib, -e, f. sulphur, brimstone, rue; 
viciousness, venom; cá p. ain, he is 
vicious; mann (O'R.). See raid. 

Ruib-cloc, f., sulphur or brimstone; al. 
pam-c, 

Ruibe, nuibeac, qutbín, 4c. 
pibeac, pibin, qe. 

Ruibeasas, -bise, a., sulphurous, relating 
to sulphur; sm., a lucifer match (O'N.). 

Rúibín, m., a ruby (A.; cf. Ger. rubin). 

Ruibliincacc. See neibiliúncacc. 

Ruibne, g. id., pl. -ni, f., a lance or 
javelin, a ray of light (cf. perk. pubs); 
al, (as if derived from buróean), troops. 

Ruibneac, -nise, a., armed with a lance 
or spear; piereing (of the eye); al. 
strongly guarded; sm., a lancer. 

Ruicne, g. id., f., coll., wrinkles. 

Ruicneac, -ni$e, a., wrinkled, corrugated ; 
al. peicneac. 

Rúro, -e, pl. -í, -eaca, f., a rush, vault 
or bound ; léim (na) núroe, a running- 
jump; ve p., with a vault; al. puro, 
purve(sd); cf. 1610 and early rót 
(nóv), & throw or cast. 

Ruroe, puroesd. See poide, poroesd. 

Rúroeaó, -ote, m., act of throwing a 
weight; a strong thrust. 

Ruroéip, -e, -esċ4, f., a sportive mood, 
frisking, leaping, gambolling. 

Ruroéiresc, -pi$e, a., sportive, frisky, 
playful. 

Ruvoeos, -54é. See porveos, -sé. 

Rúroeos, -eoise, -4, f., rush, bound or 
thrust, an attempt to strike, a lunge, 
a cast or throw; tus an Dó fr. ré, the 
cow made a lunge at him with her 


See tube, 
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horn; tussp p. ©’ róo móna “na 
91410, I flung a sod of turf after him. 

Ruroim, -oeaó, v. tr., L throw, cast or 
hurl (esp. something heavy); p. an 
c-Ópo 'n4 Diard, I cast the sledge- 
hammer after him; p. boipneosa 
(see boipeann) 1 noraró an Savdain, I 
hurl large stones at the dog (N. Y.). 

Ruroin, g. id., m., a little thing, a child, 
a little dear; al. a miserable creature ; 
Tf. Tusa, a mean filthy wretch; qm. 
oobuain (of a laxative cow); p. 
néoupta, a good-natured creature; 4 
qfuroín palais, you vile little creature ; 
gnly. pron. nonin. 

Ruróleap, -Oilpe, a., peculiar, belonging 
to (oo), inherent; sf. pl. -s, -dilre, 
an inherent right, heritage or heredita- 
ment, a peculiarity, exact propriety, 
complete ownership; gl. plearc láma 
(estate); purdilre a noeilbe, the 
appropriateness of their form (L. U.); 
Cine DÁ ms ba t., E. belonged to her 
king in fee; in pl., perquisites; cf. 
no (lire. 

fiüro-Lérm, f., & running jump. 

Rutpin, M., a rufian; -ineac, id. (A.). 

Ruipineacc, f., ruffianly behaviour. 

Ruis. See purse. 

Ruge, pres. subj, 2 s. of puisim (see 
sim); in so p. liż. till you reach, 
until, up to, as far as; cf. so vi, 
50 (r)nuise ; al. pus. 

Ruse, g. id., f. blushing, shame, 
ignominy; compd. eineac-p. (Laws); 
al. nuga; (early); cf. spus. 

Ruileac. See polleat. 

Rulle. See pointe. 

Rum, f., a rag or tatter, in san p. a bhós 
uinte, quite unshod (Om., My.) ; o'rás 
cú Af an anar mé san p. opm “ran 
oróce, you left me in distress and 
with naught to cover me at night (ib.) 

fúin-, in compds. See nún-, pnüin-. 

Ruincin, M., a plane (tool) ; fig., a peevish 
person. 

Ruinin, m., a darling. 

Ruinn. See mnn. 

Ruainneac, -nis, pl. id., m., a lean old 
person or animal, e.g., n. bó, a gaunt 
cow; T. pin, & gaunt old man. 

Rtipéapoac, -ai&e, f., à rough woman. 

Rapin, g. id., pl. -ní, m., a little wench 
or harlot. 

Ruipleac, -lis, m., entrails. 

fuipleacán, M., a stout person (O’R.). 

Ruipleos, -eoise, -a, f., one of the small 
intestines, tripe; al. mopltós; cf. 
propos. 
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Rupe, g. id. and -peaċ, pl. -ní, m., an 
over-king, a knight, lord, or nobleman. 

Ruipesc, a., lordly, royal;  püipeac 
(P RN. 

Ruipeacap, “AIT, mM., a lordship. 

Ruir, -e, f., the elder tree; the name of 
the Irish letter R ; the cheek. 

Rup (stript). See qup. 

Rüip, -c, f., Russia; 
Russia. 

Rupe, -e, f., a slap, a whack, a whipping ; 
a volley, shot or discharge; anything 
stout, strong or cloddish; a clown, 
boor or rake; m. Caonac, a stout sheep ; 
T. wib, a large egg; tq. cloice, a good- 
sized stone; p. bnama, a loud report ; 
Tean-n. caillise, an old bag; al. 
puaipe. 

nRúirc-Dnoimm, f., a resounding flatus. 

Rinpceac, -ci$, pl. id., Mm., a fighter, a 
smiter. 

núircim, -úrcaúó, v. tr. and intr., I strike, 
smite, tear, rend, pelt, slap, squeeze ; 
al. I strip, undress, peel, decorticate ; 
looze; p. meavan, I churn vigorously ; 
n. báine, I drive a goal; p. le pna 
clocaib, I pelt with stones; vo püipc- 
poir cnón-puic, they would smite the 
swarthy bucks (the foreigners); al. 
núrcaim, 

Rúircte, p. a., flayed, whipped ; stripped, 
peeled; al. -cite, qüpcta (pean y. 
báine, a driver of goals, Car.). 

núireac, a., Russian; sm., a Russian; 
-Tineac, id. 

Rwpeav, pum, fupeamail, purpeam- 
lacc. See poipead, noirim, porpeamait, 
poipeamlacct. 

Ruipin, M, a small wood or copse; 
Rusheen (in place-names). 

Rurin, m., scrotum (P. C. T'.). 

Ruipne, g. id., f., pollen seed, fine dust 
or meal; from por. 

Riipneac, -mze, f., rhubarb (N. K.). 

Rute. See noirce. 

Ruit, puitim, See pic, wtim and poitea, 
poitim. 

Ruitean, -tne, pl. id., f., a ray, flash or 
gleam; p. ceincive, a fiery flash; 
puitne spéine, the sun’s rays. 

fiuiceanca, indec., a., radiant. 

Ruiceapoc, 4., prodigal, spend-thrift (Zq.) 
(^f. prone). 

Rüicín, M., a knuckle, an ankle-bone, al. 
the fetlock or pastern of a horse, a 
cow’s hoof (Tip.); fig. a knock of the 
knuckle; al. a child fond of p'aying 
in the mud; p. na coire, the ankle; 
léim tf & twinge of the ankle or 


fionn-n., White 
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knuckle from a sudden wrench, a 
sprain; tus cop Seain léim p, S's. 
leg was suddenly affected ; as :mipc 
purcini, playing “ knuckles.” 

Ruirineac, -mzoe, a., having large knuckles 
or ankles. 

TRurcin-Syíop, M., radiant glow, glow of 
anger, 

Ruitledn (qgurteAlán) See poitledn. 

Ruitleos, -ac. See under goroeoz, -ac. 

Ruitne, g. id., f., radiance, flush (of 
excitement, efc.); p. Snéine, the sun’s 
radiance; aon ve pna purtnid agur ve 
rna Lappracaib po faord Span na 
Tipinne, one of those flashes and gleams 
emitted by the Sun of Truth (of a 
saint). See under cpuinne, but cf. “ni 
benadh a cruindiuce don rindiuc, 1. a 
drúcht do barr an feoir " (Agall.); al. 
pottne, puinne, noinne. 

Ruitneac, -nise, a., radiant, brilliant 
(-msreac, id.) : cLaróeam p., a gleaming 
sword ; sm., radiance, glare. 

Ruitneav, -tince, -teanca, M., act of 
shining, blazing, glittering; radiation, 
radiance, brightness, ete. ; p. an éapca, 
the moon's brightness. See al. pustne. 

Ruicneap, -nip, M., splendour, brightness. 

Ruitnim, -neav, ». tr. and intr., I shine, 
beam, glitter, burnish ; -misim, fd. 

Rum, rum (4A.). 

Rúm, g. pürm, pl. númaí and -manna, 
M., floor space, deck;  & room, a 
chamber; if millead liom c’pasdil 
'ran Rare 1 p. vsisneac, it is a heart- 
break to me to find you at the Rath 
(Rác Luipc) in a lonely room (McD.); 
p. na h-áca, the kiln-floor; p. na pata, 
the floor or deck of the raft; al. puma ; 
cf. Lann. 

Ruma. See pdm. 

Rumsart, f., act of rumbling; p. na pot, 
the rumbling of wheels ; numail (-áil) 
(S. N.); al. puamġail. 

Rümpa, g. ?d., pl. -si, M., & rump. 

Rampac, -sise, a., lean, gaunt; bó p, a 
lean cow. 

Rún, -úin, pl. id. and -na, m., a secret, 
a mystery, a riddle, secrecy ; secret or 
mystic meaning (= manr, P. H.); 
secret plan or resolution, hence a resolu- 
tion in general, intention, inclination, 
disposition (good or bad); a resolution 
or decision (rzc.); a sweetheart or 
beloved person; love, esteem; m. 
wawa, a divine mystery; p. an @ir- 
éingze, the mystery of the Resurrection ; 
f. ns Cpoiċe, the mystery of the 
Crucifixion; p. an tiġe, tbe family 
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secret; p. ceilge, a secret plot or 
conspiracy; tq. cómbpóin, a vote of 
sympathy (rec.); p. meanman sgur 
aiseanta gat aon vuine, the secret of 
each one's soul and mind; p. cporóe 
agur coil meanman sac aon vune, 
the secret (or resolve) of every heart 
and the desire of every mind; p. vo 
náróce, the purport of your remarks; 
n. o!onsbálca, & firm purpose, ft. Dain- 
sean, id. ; p. ceappbaCair, a gambler's 
resolve to abandon play; p. assur 
ranr, mystery and mystic meaning ; 
reapc ip p. ip sean, love, confidence 
and affection; mo pm. éporde, my 
sweetheart; m. orl ip spdd na h-éispo, 
the darling and sweetheart of the bards ; 
amap müm, a confidential servant; 
luéc pain, confidants; cin pain, a 
secret letter; galap húin, a secret 
trouble or illness; with vbs.: ip p. 
liom, I am resolved to; if p. vam é, 
it is a secret to me; m. if ead é, it is 
a secret; bi p. arse í Cup ve leac- 
caoib, he had his mind made up to 
put her out of the way; p. aca opm, 
ní 'L, acc p. agam onta acá, I know their 
secret but they know not mine; cá 
|. 4 Scleap agam, I know what they 
are up to; ag 4 farbe an p. cóaona 
o'Cineannacaib, who were similarly 
disposed towards Irishmen (i.¢., evilly, 
F. F.); biod 'na p., let it he resolved ; 
cupim p. opc, I enjoin a secret on 
you; táim 45 cup púin opc, I am 
relying on you to maintain secrecy ; 
cuipim p, 1 bperóm, I pass a resolution, 
carry out a resolve; vo-snim p. ap, 
I make a secret of, keep the secret of ; 
qpinne ré p. opm, he kept my secret 
cafe; cá slé asur sean ag béicib 
Danban, Déanaimip Arcill if p. 06156, 
Irish maids are lovely and loveable, 
let us woo them ; ná véan náma vend’ f., 
make not an enemy of your secret 
(saying); leisim mo p. te, I impart 
my secret to, al. bestow my affection 
or confidence on, beim p. DO, id.; 
ná leis 0 p. le mnaoi, tell no woman 
your secret; cabsip vo €uro voo’ 
mnao! tr cabaip 00 p. DOD’ Sembra 
(-FipM give your wealth to your wife 
and your secret to your sister (prov.) ; 
glacaim p, I make a resolution; 
caws'm p., I propose a resolution ; 
map ful ip so Dpuisinn p. opc nó 
páinc le cion, hoping to have your 
confidence and affection; with q.s. of 
vl., etc. : intention of ; ap p. a Déanta, 
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with the idea of doing it; so p. 4 
ma]bzca, having the intention of slaying 
them; sion go par p. a bápursce arse 
péin, though he had himself no intention 
of killing him; with preps.: pá n., 
secret(ly); 1nnipim puo vo Ouine pá 
(man or ché) p., I tell a person a thing 
in confidence; san p., openly; san p. 
5404 (opoé-Snioma), having no inten- 
tion of stealing (doing evil); ap pn., 
secretly; a5 imipc an qu, secretly 
manoeuvring; an Dream bí amuis ap 
f an ppeinesd Óóanam, those who 
were out to carry out the houghing ; 
claon-p., an evil intention or resolu- 
tion; opoé-p, td.; "oma, a 
mystery ; cóm-rp., & common or mutual 
secret, common design; mi-n., malice ; 
if tonpúim voib-re mé, you may 
confide in me; early al. f., g. purine, 
d. núin (oft. nom.) ; al. nuan (a pavarde 
ó na f., O guileful trifler). 

R ün-, núin-, in compds., secret, mysterious; 
pün-Ajtm, a ecouncil-chamber (O'N.); 
fún-coil, secret will or pleasure ; püin- 
CeAls, a deceitful intention;  püin- 
cealsac, deceitful;  püin-Cléweac, a 
private secretary ; ptin-cporde, a bosom 
friend; mnúin-otamain, & mystery, a 
secret purpose; puin-o1ampiac, myster- 
ious; piiin-o1ampacc, mystery, ob- 
scurity ; pütn-mitlce, intent on destruc- 
tion, etc. (e.g. v’eannaib pore p., from 
the points of dangerous eyes); pún- 
pAipteac, possessing & common secret, 
SM., & partaker in such;  pün-olcac, 
venomous, vicious; piin-peaccaine, a 
secret counsellor ; puin-peapc (puain-), 
love. 

Rúna, -aige, a., dark, mysterious; con- 
fident, trusty; s.m. and f., a sweet- 
heart or darling. 

Rinsv, -nca, M., act of concealing, 
secreting. 

fünaróe, g. id., pl. -dte, a confidant, 
a confederate, accomplice or accessory, 
one knowing a secret, a secretary; ba 
priom-. agur cóihleannán vo, who 
was & chief confidante and lover of; 
núnaine, id. 

füánaim, -naó, v. tr., I conceal, secrete. 

Rúnán. See under mbe. 

füncalaó, -415, M., & mixture, hodge 
podge; serum, matter from a wound ; 
al. ponnclac, pannclac. 

Rinva, indec. a., dark, mysterious, secret, 
internal, esoteric; al. núnca, esp. in 
compds., eg., 4rman-n., mysterious, 
esoteric; vub-p., ominous; -ncac, id. 
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(onaorte oramhap-púntaċa, mysterious 
druids). 

Runga, M., & rung. See nonga. 

Runihap, -atne, a. mysterious, secret, 
reserved, secretive. 

Runna. See nonna, a mackerel. 

Rünca6, -A1$6, a., strong, lusty. 

Rüpaé, -aige, -aca, f., a young slut, a 
slattern, a harlot; p. mná nó cailín, 
-t bean món Sanb lároin nace mbésd 
nó-óóiseamail, a big, rough, strong 
woman, not very handsome (Don.) ; 
cf. núipéanoac. 

Ruplac, -ais, -aise, M., a strong, tall, 
bony fellow, anything strong, roots 
running far into the ground, a long 
string of seaweed (Don.); n. we mnao, 
a giant of a woman. 

Rup pap, m., diarrhoea end vomiting 
together; <t4ins p. p. on Š. sgur 
ceapcur$Soann an ċeann-ċopa ro uaim 
Cum “ise 06, S. has got diarrhoea and 
vomits; I want this blue wild flower 
to make him a drink (N. Y.). 

Rip, g. núi, M., knowledge (O’R.), 
history (Stokes); al. face or profile; 
al, redness or blushing (cf. puadar); 
gan |t na noéap AS céimniú 540 pdro 
"nd Spuard, scalding tears not marking 
tracks on her cheek. 

Rüpc, -úirc, pl. id., m., the bark of a 
tree, crust, shell, husk or pod, a fleece ; 
a vessel of bark, a butter-tub (O'N.); 
a hamper; rusc (Dottin). 

Rúpcaċ, -aġe, f., Rooskey (in place- 
names); R. na Saoite, near Bunanaden 
(Onom.). 

RüpcaÓ, -úircte, M., act of stripping, 
decorticating, peeling, undressing; 
smiting, tearing, pelting, slapping, 
squeezing, pressing, oozing; p. bata, 
a beating with a stick; p. bpeds 
céipmise, an inspiring outburst of 
thunder; pao-r., chasing afar, beating 
off; cf. cropparcad (= ciot-p. ?). 

Rúrcaim. See núircim. 

Rürcán, -Ain, pl. id., Mm., & strip of skin 
or bark, a ship or vessel of bark. 

Rüpc-Lann, f., a flake of bark, 

Rüppát, -Ála, f., act of rummaging 
(Don. Q. L.). 

Rüppós, -dise, -s, f., a sharp-pointed 
stone; al. mrpós. 

Rupcaé, -a1&e, a., boorish, clownish,e ustic; 
sm., & boor, a clown, a rustic; al. paptsc 
and súrcac (O'R.). 

Rüápcam, -aim, M., looting, outrage Br.); 
al. púroam. 

Rüpcán, -d1n, pl. id., m., a lump, a hillock. 
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Rürpcós, -dise, -a, f., & bear; al. nurcós. 

Rut, M., surf; paorpt-p., receding surf; 
pron. roo; al. puad, puad-tuile (see 
under pusad-, puard-) ; cf. ruth, rush, 
crash, crush; imruth na n-arm, the 
impact of arms (T. Traoi). 

Ruta, g. id., pl. -4í, Mm., the fish called 
"thornback"; a hedgehog; al. = 
pota. 

Rüca, g. id., pl. -caí, m., & root or stock, 
a branch, fig. an arm; & tribe or race, 
& rout; p. cabdirce, a cabbago stalk ; 
t. Choinn, & tree-root; púcaí lám, 
strong, gaunt hands; pücaí cor, strong 
thin legs: púcaí matte, good limbs; 
bun-. an Capps, the root of the matter ; 
tá bun An p. agac, you have got at 
the bottom of the matter; Tads an m. 
burce, Broken-armed  T.;  cógcap 
mama o taábaic ap npeam DA 
pucaib, to duly rout some of his 
followers; an fi, the Route in N. 
Antrim, R. Mic Urdilin, Dál Riana, 


id. (Onom.). See núcán, núirín. 
Rucdit, -áLa, f. act of rooting as a 
pig (A.). 
Rücán, -din, pl. id., m., a knuckle; al. 
nú 'oán. 


fúcánac, a., having large knuckles. 
Rutlam, See potlam, 


cy (rail, willow), the sixteenth letter of 
^9 the Modern Irish Alphabet, called 
bainpiosan (regina) na licpeac and 
méiponesé (meretrix) by early gram- 
marians ; this letter probably contains 
more importations and secondary 
formations than any other letter; the 
Germanie element in it has not been 
fully investigated; T is a common 
abbrev. for acc (Lat. sed) and reverse 
T (1 prop. a reduced et) for agur ; pc 
transliterates z, e.g. Sceizip, Scorotac, 
and pc (al. cp) x, e.g. pdcr (charms, 
pax, Br.), céicr, slender y, j, ch, e.g. 
rianca, rétpéat ; it is oft. prosthetic (as 
in Italian) e.g. porb prob, mab pms, 
cpiopca rcmoprta (crypt); it smt. 
generates a c when final as reanéarc, 


and p (internally) e.g. Léspp and 
máppáit ; slender and broad p oft. 
interchange, e.g. TOCAfS rorón (T. 


Tóime) = reoéar, prorén, rím for 
raoilim ; pn smt. becomes frp and 
rp, rpr; slender pp smt. interchanges 
with broad pp, pc with re, rm with 
rp, and r with rp (gnly. from orig. 
gv, e.g, rein rpe but cf. peipbíp, 
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rpeipbir) ; -15te (p.a.) becomes -ipte 
in parts of U.; rc for nc in Corca 
Dhuibhne, cár cá = cánn ct, 1 
oceAbpyca — 1 "oceannca (T. T'dime); 
words in rc, rp, pc, 1c. have Welsh 
equivalents in ysg, ysb, yst, e/c. ; and 
French in éc-, éb-, ét., etc. ; Lat. f oft. 
gives m, eg. rman, frenum; púipte, 
fustis; peapcal, ferculum ; and fl pp, 
e.g. proiseall, flagellum ; cf. inircean, 
Finifcip, fpeinircip, fenestra; and 
eileapctáam, perileapcpam, potlearcar 
(r'ol-), aiLearcan (Contr.), yellow flag ; 
it is traceable to analogy of Old Ir. sv. 
forms, e.g. mo fiur — mo fiún, da 
forid = oA feit ; p and c doublets al. 
occur from the Mid, Lat. change in the 
pronunciation of c, e.g., ceapcal piop- 
cal(l), clombal prombait (O' R.), selum 
(realam), celum (ceatlam), Lat. celum 
(coetum), heaven, ceall pyealla ; note 
cainseal, caimmpeal, rainseal, rainnpéat, 
Lat. cancellus; p is pron. h and smt. é 
when asp., and z after condit. 3 s. in 
parts of M.; words after p oft. escape 
asp., €.g. cor 'oÓ!Ece; c is pref. to initial 
t by words ending in n, esp. by an, 
the, to f. nouns in nom. s. and m. 
nouns in g.s. and oft. to m. and f, 
nouns in dat.; characteristic end- 
ing of (1) 3 s pres. indic, fut. 
(rare exc. in acdim) in simple 
relative esp. in Leath Cuinn; e.g. 4n 
cé buailear mo maopaó, busilpió pé 
mé péin, who strikes my dog, must 
strike me (saying); vune bior (bionnp, 
bíonn, M.) as sespdn, one who 
complains; (2) of certain irregular 
passives, e.g. Cusdtsr (a going was 
made, one went), Connactap, pacar 
(-star), pusptor (pit, id.) puz(t)ap 
(= pussd), bíotap, cántar ouc (it 
happened to you); it has spread to 
some other passives, eg. cátapr, one is ; 
(3) many substantives in r are survivals 
of early vis. of this form, e.g. clor 
(cluinim), for (fronnsim), mear 
(mrórm), rnar (rnaróim), clar or clair 
{cladsim, I dig) clear (clutéim, 
clic-), plop (plordim), pliop (plisim). 

S, with def, art. See ran. 

S (p) abbrev. of (1) ir, e.g. nior, má'r, 
Óó'r, 'ré, 're^ó ; (2) asur and op 
(early); álta 'r 1om'óa, like many ; 
bi an ní 'r so bpaSao ré péin le pórao 
i, the king was anxious to marry her 
himself; cpÁ 'r so, while; (3) 4 f»or, 
as in tá 'r asam. 


-Sa (emph. suffix). See -re, -pa. 


S.A 


'Sa (art. with prep.). See under ran. 

'Sa reduced form of O. Ir. issa, Mid. Ir. 
asa, form of ip used in compar., e.g. 
nid "ra (níopa) mó, somewhat more; 
nid 'ra meara, somewhat worse; mó 
'ra CAé, still more, above all (7. S.) ; 
Luaite-ve pa CÁC, still more quickly ; 
pa reánn pa các bi ré, he was better 
than ever, cf. ir a feabsp bí, con- 
sidering how well he was. 

Sab, a., strong, firm, strenuous. 

Sab, g. -4, -a0, pl. -a, -aid, -A404, “AÍ, 
m., & bolt or bar, a truncheon or staff, 
a lever, a bearing pole; fig. a strong 
person or thing; al. a whelp or cub; 
T. Luaide, a leaden rod; p. 1onnanba 
oeaman, a banisher of demons; r. 
nonna, a dividing rail; smt. pam. 

Sab, -aibe, f., spittle, pablad, id. (O' R.). 

Sáb, -áib, pl. id., M., & saw; p. "ou pn, 
a whip-saw, pr. pcíbe (rábaó-rsíobe, 
O'R.), id. ; pedsa, id. (Don.). ' 

Sábaó, -DCa, m., act of sawing; al. pedsad. 

SAbsodip, M., a sawyer; Tróibéin, reása- 
odin (ré-) (U.), ráiseoin (O' R.), id. 

SábavoótneACc, -4, f., act of sawing, the 
trade of a sawyer; peáZaoó(eacc, 
pAvapacc (Don.), paibéipeacc, id. 

Sabaróe, g. id., pl. -óce, m., a fat baby 
(Gobbán), & hulking or lazy person or 
animal (McK.); p. sadaip, a brute of 
a dog (ib.); a f.! you brute! (ib.) 

SAbAil, -ALa, f., act of sawing; al. páùáil, 
róil (which see) and reáġbáil. 

SAbail, -ála, f. act of saving, sparing, 
rescuing, making or “saving” hay, 
protection, @ saving clause, resource 
or excuse, salvation; a5 r. Féin, 
haymaking; pr. na pinginne sgur 
cailleamaint na prcillinge, saving pence 
and losing shillings; an bputl son cr. 
Agat opt péin ? have you any way out ? 
have you any reason why judgment 
should not be passed upon you ? (said 
by a judge; R.O.); p. Dé ain, God 
save him; al. -ic. 

Sábáilce, See rábÁLca. 

Sábaim, -aó and -báil (ráóáit, ráil), 
V. ir, I saw, cut with a saw; al. 
redgaim (Don.), padaim. 

SÁbÁLAC, -a1Se, Q., Saving, sparing, careful, 
preserving; bi p. Af an bpinginn, be 
sparing of your pennies (prov.). 

SAbAlsim, -báil, v. £r., I save, rescue, 
protect, defend, spare ; save (my soul) ; 
T. réar, I make or save hay; r. pünc, 
I save myself a pound; mp. "une o, 
I save a person from; so pábálaio 
Dis Tinn, may God protect us. 
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Sabalt, -ailt, pl. id. m., a barn or 
granary; S. or S. pAopais (Orreum 
Patricii), Saul near Downpatrick. 

Sábálca, p.a. safe, saved, preserved, 
spared, harvested (as hay); plán r., 
safe and sound; p. abaile uic ! safe 
home ! (Om.); támig ouine p. ap an 
€osaú if mó path, from the greatest 
war ever fought someone comes back 
safe (prov.); al. pabdilce (Con.). 

Sabalcain, -crAC, f., a sepulchre, a necro- 
polis (Corm.), -céip, id. (O'R.); ef. 
Sobalcaip, g. -cpac, Subalter, Co. Cork, 
and Spatcan (Onom.). 

Saban, g. -bna, d. -ain, pl. -bna, J., savin, 
a variety of juniper; pabna, biolap ir 
réan slap, savin, cress and green grass ; 
al, rabán, paibin ; Lat. (herba) sabina. 

Sabán, -áin, pl. id., m., a bolt or bar, 
one of the long pins used for securing 
the movable bottom (cónós, mtapés, 
reratos) of a pannier or pappods, 
Sablós, luroín, mbin, pluroin, id., 
al. a V-shaped piece of wood for the 
same purpose; al. pamcán, ramán. 

Sabán, -Áin, Mm., & cub or whelp, any 
young animal; p. muice, a young pig ; 
Ó Sabdin, Savin or Savage (surname) ; 
al. see yaban. 

SaboÁn, -Ain, pl. id, m, 
ban-cp., & sultana. 

Sabóiru, -e, f., the Sabbath; al. Sabaoth 
(hosts) in CiSeapna na S. (better C. na 
Sluas); O. Ir. sapait (pabaro). 

Sabpan, -ain, pl. id., M., a sovereign (20s. 
gold); ieac-p., a half-sovereign; al. 
paibpin, 

Sabra, g. id. pl. -anna, M., (1) sauce, 
condiment, gravy ; Eng. sauce; (2), a 
drenching, Eng. souse. 

Sabrálca, indec., saucy, “stiff” (as 
prices, etc.); cionnarp Tá An ceannac ? 
T. So leor, how are prices? pretty 
stiff (high). 

Sac, -aic, M., sack (wine), pion pac, id. 

SAC, g. -à1C, 8m£. puic, pl. id., and pacanna, 
m., & sack or bag, sackcloth, sacking ; 
fig. anything heavy or sack-like; r., r. 
T^laimmn, name of Don. game for 
children; coolaó rac 1 muileann 
€u$Sac, may you sleep like a sack in a 
mil; lwse an trac af an ppatain 
éusac, may you lie like a sack on the 
straddle; bantı r., a " pigin a poke”; 
cupim Duine 1 r, I put a person in a 
fix; “na f. covalca, (he) fast asleep ; 
táim im’ ý. uar, it (food) has left me 
quite heavy; 64 reapann r. polat, 
the empty sack (the friendless man, 


8 sultan; 


SAC- 


etc.) cannot stand (U. prov.) ; buardim 
lán a faic sip, I beat him hollow. 

Sac-, faic-, in compds., sack-; pac- 
ThA4C4n, & pack-saddle or a straddle 
fitted to carry sacks; paic-biallait, a 
pack-saddle ; paic-éavac, sack-cloth. 

-Sac, suffix. See -peac, -pac. 

Sacaú, -cta (-caite), m., act of packing, 
stuffing, filling up, thrusting, gorging ; 
al. sacking, destroying (rare); a thrust ; 
sack-cloth ; “sá r. péin, gorging them- 
selves; pacdil, id.; var. pucad (C.G.) 
suggests a basal form rocad. 

Sacaoán, -Áin, pl. id., M., a stout burly 
person, smt. with a hint as to rudeness 


(.Don.). 
Sacail. See paca. 
Sacaim, wl. -ad, -cAil, v. tr, I cram, 


pack, fill up, press into a bag or sack, 
gorge, pamper; I thrust; al. [ sack, 
destroy; pr. 'ouine pá Slap, I lock a 
person up. 

Sacán, -áin, pl. id., m., & little sack or 
bag, sacking, sack-cloth; a corpulent 
person ; p. cnáibe, a hempen sack, efc. ; 
mo f. cnámann, my little sack of bones, 
my body. 

SecÁn. See (1) procdn; (2) pocdn. 

Sacannán, -Ain, M., sack-cloth, 

Sacpatpip, -e, -í, f. & sacrifice (A.); 
pacapbatc, -npaic, id. (Lat. sacrificium). 

Sacparse, g. id., f., baggage; loading. 

SAcpait, -áLa, f., the Consecration of the 
Mass; Eng. sacring. 

Sacpaimint, -e, pl. -í, f., & sacrament ; 
al. -mín, -méro ; smt. pá-. 

SÁcpÁLAaróe, g. id., pl. -bte, M., an easy- 
going or luxurious person, a hedonist. 


Sácpóélca, p. a., content, easy-going, 
luxurious; al. pácaņ-, -cpánca (cf. 
Toceapánca). 

SÁcpálcaCc, -4, f. ease, contentment, 
luxuriousness. 


SÁcpán, -din, m., loafing, loitering. 
Sécpdnca, pacpdncacc. See pacpdtea, 1c. 
Sacpipts, Mm., a sacristy (B.C.C.). 

Sacp, pl. -a, M., a Saxon; 1 Sacpaib, in 
England (E. R.). 

Sacrp-, Satcr-, in compds., English, Saxon ; 
Sacp-Déeapla, the English language; 
Saicp-Déaplamail, relating to English, 
" Englishy " ; Saicr-feap, an English- 
man; Socr-Sailt, the English. 

Sacpain. See under Sacpan, 

Sacpan, -stn, pl. id., and -a, M., a Saxon; 
n. pl. Sacrain or Sacpana (Sapain, U., 
Sarana M.), England; 1 Sacpanaib, in 
England; cf. so Sacpanaib an Déapta, 
to English-speaking England; the 
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pl. form is usually treated as s.f., 
e.g., Ti na S. the King of England ; 
Sacram Deas, Lindisfarne; Sacpan 
Cuaipeiptc, Northumbria (Onom.); All- 
Sacrain, the Old or Continental Saxons, 
sf., Saxony; Cuana pi 4li-Sacpan, 
Conrad II. (Contr.). 

Sacpana, Sacpansc. See Sapana (and 
under Sacran), and Saranac. 

Sacpanamail, -mla, a., Saxonish, English, 
Protestant ; an cperoeam S. liácap- 
4nac, the English Lutheran religion. 

Sacta, p. a. crammed, filled up; r 
TóTca, filled to satiety (R.O.); tá an 
bó brausac r. can óir na horóce, the 
thieving cow is crammed after the 
night; al. pacate. 

Sav, m., & handle, a tang (Torr.); a 
long knife or dagger (O' R.); al. pae», 
rao (Soc.). 

Sad, pad. See pat, pdb. 

Sanat, -A1S, M., dust (O' R.). 

Sáóaó. See rátaú. 

S4dail, -e, a., luxurious or luxuriant (as 
growth), pleasant, comfortable, easy, 
cosy; foinmesc f, fortunate and 
comfortable; vo ¢ovail ré so mp. ir 
so ruan-cnom, he slept a heavy and 
delicious slumber. 

Sévail, g. -e, -eac, f., luxury, etc. (See 
féOAte), luxuriant growth, rich herbage, 
green fodder, “ soil ”; beant ráúatleac, 
& back-load of rye-grass (or the like); 
AS bainc pdvdaileac, cutting fodder or 
“soil” (W. M.); al. p&dal, pdrdit. 


Savi. See ait. 
Sáóatile, g. id. f., luxury, luxuriance, 
delight, | comfort, warmth, sloth; 


coolaó Agur fr, Sleep and luxury; 
peacad na p. the sin of luxury; 
TÁO^l, -ileacc, id. 
Sédaileacc. See róúaile, 
Savailtléaparde, m.,asaddler; pavaitt-, 


Sidaim. See (1) pdrtim; (2) rábaim. 

Savdain (pasain), See parsean. 

Sovalt, -sill, pl. -óla, -arole (Aisl.), 
m., & saddle. 

Saoatl, -sill, M, a saddle (al. pavat); 
al. a stout low-sized person or beast 
(as a pig, etc.) (By.); paolacdn, id. ; 
al. see pavdall. 

S&oapaCcc. See pAdavdipescc. 

Savdanclann. See robaincín. 

Sa'oann, -ainn, M., Saturn; cf. Satan, 

Sadb, g. -aróbe and -a, d. -avób, f., a 
goodly habitation, anything good, a 
woman's name; CóparóeaCc Satdbe 
in$ine Cosain Ors (Saróbín Gin Gin, 


SAD 


folk.), name of a famous romance; 
al. Sabbe ; dim. Sardbin, which see. 

Saóbós, f., in p. pléibe, butterwort; al. 
rAróbeog. 

Saòcup, -uin, M., a gesture used to dogs ; 
tus Té r. 06 bei AS 1mcteacc, he 
motioned him to go (Aran); al. pas-. 

Sa'olacán. See paoatt. 

Saerat, -dsp, M., Caesar, an emperor, 
chief or captain ; al. Saopap, Céarain. 

Saepün, raepünac. See péapüp, réapüpac. 

Saepüp, paepuapac, raerónóa. See réarún, 
réarúnac, réarúnóa. 

Sas, for Sacpanac. 

SAS, Taan, Pass oaim, PAasain. 
T^!Se^0, rugom, parse. 

Sagatin, m., a little priest; a small 
inedible periwinkle; ppéacdn (paocán) 
oub is the edible variety. 

Sagat, -aile, a., nice, tender (O' R.). 

Sagam-pTA, pASaAc-pA, Jc. See under peo. 

Sagaplac, -aise, a. delightful (O'R.); 
O’ R. gives abstr. pasapilacc (delight). 

Spay, -óinc, pl. id, M, & priest; r. 
pappdipce, a parish priest, r- pobail, 
id.; p. ós, & curate; mp. cháDaró, a 
priest in religion (as opp. to secular ; 
B.C.C.); p. cuanarcail, a prebendary ; 
fT. méire, a chaplain (Agall.); r. 
S^lloa, a Protestant minister; r. 
4lbanac, & Presbyterian minister ; 
T wOaCta, a testamentary priest; 
4y0-f., & high-priest or arch-priest, 
uapal-p., (d. ; ban-f.,& priestess ; bár 
són rm. death without, a priest; náp 
beio an r. oft ! may you die without 
the last Sacraments! céi&m so vrtí 
an f., I go to Confession ; Cóm macánta 
(or cneapca) leir an f., as honest as 
possible; rasapc (parts of U.). 

Sapspcacc, -A, f., priesthood, priestly 
orders. 

Sasancamait, 
dotal. 

SaSApCAmlacc, -4, f., priestliness. 

Sapapicdrn, -e, -eaca, f., priesthood, sacer- 
dotium, & parish. 

Sapaycdipescr, -s, f., priesthood, the 
duties of a priest; glacaim an tr., I 
become a priest. 

SaSap, “AIT. pl. id., -Spanna, -aispeanna, 
pl. id., M., sort, kind, variety, sex, 
nature ; in pl. varieties, dainties ; ir é 
T. é this is the kind of person he is; 
caD é an r. é? what kind is it? cao 
é an T. atá 454107? is your child a 
boy or a girl? cao é an p. pip (smt. 
reap, nom.) é? what kind of man is 
he? cao é maj f. Duine é pin ? what 


See rat, 


-mla, a., priestly, sacer. 


( 929 ) 


S41 


peculiar kind of person is that? bí 
sac r ACA, they had all kinds of 
things; son tr., of any sort ; rais- 
reanna bid, choice foods ; ; al. parótop, 
radar. 

f. 


Saslacc, -A, 
(O' R.). 
SAST, -An, Jc. See Sacr, Sacpan, 1c. 
Sáibéin, -peacr. See fpabavdip, -neacc, 
Saibin, parbpin. See paban, pabpan. 
SAibin, g. id., pl. -í, m., a shaving (McK.); 
al. See ráithín (disease). 
Saic-, in compds. See rac-, patc-. 
SA, -e, f., gl. sudarium. 
Saicin, m., a little sack, a pocket. 
Saróbéap, -é11, pl. id., m., the kittiwake 
(Con. List, R.I.A. 3. B. 26); éan seal 


delight, contentment 


raippse, id. 
Satóhín, f,, Siveen; S. Gin On. See 
under S4&6b ; Catain S., Caherciveen ; 


Ampán S. DO Déanamh ve rcéal, to 
make a lament of a matter when too 
late. 

Saróbín. See píbín. 

Saidbip, -bpe, a., rich, wealthy, fertile, 
luxuriant; bainne rp., good cream- 
producing milk; féapn p., luxuriant 
grass; calam p., fertile land; uine 
T- a rich person. See réao-Lón. 

Sadbye, g. id, f. wealth, fertility ; 
clú so f, fame and riches. 

SavóbpeaCc, ~a, f., richness, wealth; 
táim 45 ul 1 r, I am getting richer, 
tá T. 45 ceaécc opm, id. ( R.O.). 

Saróbpeap, -A, “ur; pl. id., m., riches, 
wealth, affluence, fertility, abundance, 
variety ; f. r^oSalce, worldly wealth ; 
T. oíomaonm, inmle san ao'óaine, 
untended herds are wealth amiss; rf. 
na bplaiteap, the riches or joys of 
heaven; tá p. 45e, he is rich; 'oeimm 
r, I amass riches, bailigim p, id.; 
níon Seall Dia son Dá f. v'soinne 
iam, God never destined two-fold 
riches for anyone; banim mp. op, I 
become rich by. 

Sairóbm im, “15640, v. tr., I enrich, make 
fertile. 

Sarobpiusad, ate, m., act of enriching, 
fertilising. 

Saroealca, a., bashful (O' R.); -tiaó, id. 
(2b.) ; whence -vealact, -Lcacc, bashful. 


ness (2b.). 

Sároi (-e, 1c.) pdérdim, páróleaécc, 
parone. See pAvdait (1c.) pditim, 
pAvaile, rA1Sean. 

Sávóce, ráróceac, ráróceÁn. See páicce, 


pAitcead, pÁicceán. 
Sairír; -e, f., & sapphire; al. raipéag. 
2G 


S.A 


Sais (paró). See raic. 

Saipoesc, -01Se, a., armed with arrows; 
8m., an archer. 

Saisoesú, M., egging, abetting, inciting, 
provoking, hunting, routing, shooting, 
thrusting; ól á f., drink voraciously 
swallowed down (C. M.). 

Saivveoip, -Oofà, -pí, M., an archer, a 
bowman. 

Saipgveoipesct, -4, f., archery. 

Saisoim, pret. 3 s., jages, Vl, -DesÙ, 
v. tr., I egg on, abet, incite, provoke, 
thrust, push, shoot, rout; al. paġosim, 
Taisesoaim, r^oSaoatrm, 

Saisoiuip, -úpá, -pi, M., & soldier, a 
person of courage, fortitude, efc.; Seán 
raisoaps, John the soldier; p. oud, 
& policeman (Don.); p. Deans, a red- 
coat, a soldier (emph.) (M.); r. 
rinsil, a soldier of the rank and file; 
T- gsonm, @ sailor or marine; p. mná, 
an amazon or courageous woman; 
táim ım f. annro ó maroin, I am here 
at my post (like a soldier) since morning; 
céisim pna paisoimpib, I become a 
soldier, enlist; 1p mait an p. é, he has 
great courage, he holds out wonderfully 
(in any difficulty); parstsup (CILL 
Daile h-eosain). 

Saisoiupiescc, -4, f. soldiery, profession 
of & soldier; bravery. 

Saisoiupta, indec. a., soldierly, soldier- 
like, brave. 

Saise, g. id., M., act of seeking, approach- 
ing, sueing, attack, an attack or 
charge; paisid, al. psidrd (early). See 
TA Sn. 

Saisesct, -4, f., act of declaring. 

Sages, -S06G, pl. -4, -aí, f., an arrow, 
an arrow-head (pnn raiġoe, id.), a flint 
arrowhead, esp. as used as an amulet 
(a practice common to Europe and 
Ireland), a flint tool, any piece of flint, 
a stone for throwing ; anything straight, 
swift or sharp; a pang, a stitch, a 
terror or plague; r. realga, a hunting 
arrow; p. tp bots, a bow and arrow; 
bolgán p. a quiver; m. polar, a 
flash or ray of light; p. peata, a stitch 
from running; mp. neimhe, & poisoned 
arrow, & torpedo (Blask.); ve parsro, 
suddenly, 'na fa'$ro, id. ; o fear ré 
oe tagio, he suddenly halted; as 
peara ‘na Tat$ro, (he) standing bolt 
upright; cait ré p. leir, he shot an 
arrow, threw a stone at him; vo 
€uala p. Do mill mé cpaoċca, I heard 
of dreadful happenings that prostrated 
me; cupim p. ap an ppeing, I string 
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an arrow ; al. m., and raosao, roiġeao, 
ruses, 

Se'Seao-, in compds., arrow-, keen, etc. ; 
rTai$eao-bols, a quiver; farseav- 
Solan, a piercing pain, disease or grief ; 
T4'Seao-milleaó, a severe wounding 
or torment, 

Sarseavaim, parsesooin. 
T^'Soeot. 

Saigean, -Sne, d. -gin, pl. -ġne, f, a 
seine-net (a large sweep-net operated 
by two boats, seine-boat and follower) ; 
con paigne, & cast of the seine-net; 
al. rasain, paisne, parone, 4c. ; Lat. 
sagena. 

Saisil, parsleoip, See prežil, reiSLéin, 

Saistléanca, a., spirited, cheerful; al. 
Teis-, TOIS-. 

Saisim, -Se, -ġin, v. tr., I make for, sue, 
seek, attack, approach; an pluag ná 
raiseann paiscean, the army that does 
not attack is attacked (early military 
dictum); early. See poiċim, 

Saisin, -Sne, f., an attack, repetition of 
the whole of the first word of a poem 
at the end; p. cuinre, an attack of 
weariness; p. 10mpusasts, & victorious 
attack; p. opta níonb í Ap coil, it 
was not our desire to attack them; 
al. roisín, parstin, paiccin, See parse 
and roiéin, 

Saipléanadé, -ais, pl. id, m, a willow 
rod or osier. 

Saisnesc, -n'$Se, a., affable, humorous 
(O’ R.). 

Saisnedn, -eain, pl. id., m., dart, flash, 
thunderbolt, lightning, hurricane, blast 
of wind; teine farsneain, lightning ; 
T. teinntide, & flash of lightning; al. 
raignésn. 

Saignednca, indec. a., lightning, flashing, 
fulminating. 

Saisnear, -nip, m., fair address, mildness 
of manner, humour, wit, light satire, 
banter, a friendly lampoon; cuim rp. 
Ap, I banter ; cf. aisnear. 

SaiSnearac, -a1Se, a., humorous, talkative. 

Saisneoip, Mm., a seine-fisher. 

Saisneoipescr, f., soine-fishing. 

SaiSteac, -tise, a., invasive, attacking. 

Saisteac, -tis5, m., a seeker or attacker, 
an obtruder or intruder (O' R.). 

Sail, g. -slac, -sileac, d. -alais, -ailis, 
pl. -l5e, -lise, -leaca, -Lce(aca), 
-alcata and -eanna (O'Leary), f. the 
willow-tree, an osier, salix; a cudgel; 
a beam or joist, a shelf, stone-ledge or 
counter (“ bar "), a kitchen-recess ; fig. 
guard or custody ; anything big, heavy 


See parsoim, 
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or strong; the letter S; p. élle, a, Sailead, -li$e, pl. -a, f., the common 


shillelagh or leashed cudgel; p. rip, a 
heavy lazy man; níon ombe rean- 
gual paileaé ap n-a bácaú in utpce, 
old charcoal of willow steeped in water 
was not blacker (willow is a favourite 
charcoal wood, esp. for artists’ charcoal); 
al. ruit; Lat. salix. See raileac; (there 
are probably two or three words here 
confused ; cf. Lat. solium). 

Sail, -e, f. (1) in p. na scuac, cuckoo 
sorrel (Ward). See rail-cusc ; (2) in 
T. SpaoAS (SpeaoAa 1), " something 
to complain about”; rpágspa'ó mire 
T. & an I will give him a cause of 
complaint, make him sorry (Tirawley) ; 
cf. Leirin. 

Sait. See pal, impurity. 

Sail. See ráite. 

SAil, -Ála, -Álac, f., act of sawing, cutting 
laboriously (as grass, etc.); clap 
TÁla(6) a sawpit; bi an péan cóin 
Tínce pin so mb’éisean “am é f., the 
hay had lodged so badly that I had 
practically to saw it; By. form of 
rábáil. 

Sáil- in compds. See rát-, ráit, 

SailL-beancac, -A1S, pl. id., Mm., an armour- 
(or mace-?) bearer; p. prone, a 
knight’s armour-bearer or esquire. 

Sailbpeac, -15, M., hops or lupines 
(pail bpaice 7). 

Sailée, g. id., f., filth, defilement. 

Sailceacc, -s, f., dirtiness, foulness, 
defilement ; bad disposition, sulkiness ; 
cá T. ran Capall roin, that horse is 
of a sulky disposition; pron. oft. 
purlitescc. 

Sailceos, -eotge, -4, f., & dirty person. 

Sailcip, -e, f. & dirty, unkempt person ; 
al. pasitir. 

Sa éneip. See under ral. 

Sait-cusé, f., a violet or pansy; p. 
€napánac, the snow-drop; al. pal- 
Cuac, pÁl-6Cuac (under cuach, Contr.), 
rát (or pAil) -Cuac (Med. GL), fail cuach 
(Se.); cf. part and maitín, 

Sáile, g. id., m., sea-water, salt-water, 
pickle; the sea, the “briny” (rpát, 
ráit, id.); water mingled with salt, 
called in Eng. “dip” used as condi- 
ment, any liquid condiment; p. bainne 
éin, sour milk as condiment; bytaon 
T» @ little “dip”; anonn cag r., 
over the sea; cupim tap f., I deport, 
export; as cAtad f., casting spray; 
Cap 45 An f., off at the seaside on the 
west coast; an p. list, dried spray ; 
Ceann tS., Kinsale; al. pait, rát ; al. f. 


willow tree, osier, sallow; on St. 
Patrick’s Day, a sally root is charred 
and crosses are marked on the shoulder 
(E. Ker. custom); al. roXeac. See 
pail. 

Saileacán, -41n, pl. id., m., a willow tree. 

Sailéav, -óro and -a, pl. id., m., salad, 
eschalott. 

Sailedn, -ain, pl. id., m., a willow grove ; 
round-leaved willow (Clare I.). 

Sailésap, -é17, -4, M., a cellar, a salt. 
cellar. See reiLéan. 

SAileap, -lip, m., salt-water, sea-water, 

Saileos, -oise, -4, f., the sally tree, the 
common white willow; a little willow ; 
f. bán, the white willow; p. oub, the 
black willow; p. bionslAnaé, a branch- 
ing or forking sally; cam-j., dwarf 
sallow = purveos (H. M., who says 
people say it is cursed, it was originally 
a large tree and from it Our Lord’s 
Cross was made). 

Saileosac, -aise, 
willowy. 

Sail-pleare, f., a willow-rod. 

Sáil-ġiolla, m., a waiter, an attendant, 
a page, a satellite. 

Sauusim, parliusead. 
palusad. 

Sdilim, -Lead, v. tr., I salute, hail. 

Sailin, M., qv. cuac, scarlet pimpernel 
(Spid.) See rat -Cuac. 

SAilin, g. id., pl. -í, m., a small heel, a 
small projection ; one of the projections 
on a horse's shoe; the part of a cart- 
shaft that juts out behind; & heel-patch 
on a stocking; a little remnant, a 
small quantity (of tobacco, etc.). 

SAilin, g. ùid., pl. -í, m., an arm of the 
sea, a great lake or pond. 

Sailitip. See pailéim. 

Saill, -e, -ce, f., fat, grease, animal oil, 
fatty tissue, fascia, fat meat, bacon, 
& dainty, daintiness; al. brine or 
pickle; p. muice, pork fat; p. maint, 
beef fat, suet; fr. bruic, fat badger 
flesh; mapc raille, a fatted beef; 
brac paille, a layer of fat; cA r. 
'ran scipc, the hen is well fattened 
(R. 0.) ; san sein ná p. opc, may you 
ne'er grow plump; “oúil beag éaicce 
man mire san feoil san r., a poor 
worn creature like me without a pick 
on my bones; ni faisreapn p. san 
psopsd (psotpad, -pugad), oil (or 
sweat) is not got without labour (two 
apprentices of Vulcan having failed to 
supply the Devil with a razor sharp 
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enough to shave him in return for| Sáimmíóe, g. id., f., pleasure, delight, 


favours received were placed by V. in 
& tub and ordered to hammer a wedge 
of cold iron to red heat, this tempered 
by their perspiration collected in the 
tub provided the razor required, hence 
the expression; Tuam, folk.); al. 
TO!ll; pron. pao!l. i 

Saill, -e, f., satire, abuse; al. poll 
(Br.), ratt (O' R.) m. 

Sailleac, -lise, a., fat, greasy. 

Saillead, -Lce, pl. id., m., act of pickling, 
salting; a pickle; as r. éirc, curing 
fish; al. poillesd. 

Sailleavdip, -Óna, -ní, M., @ saltor; a 
curer of butter, fish, eic. 

Sailledn, -ain, M., a sort of paste used 
by weavers (O' R.). See cpeircin. 

Sailledn, -ain, pl. id., Mm., a sprat or 
fry; apc paillesin, a fish that feeds 
on sprats, and is hard to catch (D. M.); 
al. ralán. 

Saillim, -Lea, v. tr., I salt, pickle, cure, 
season, 

Saillce, p. a., salted, salt, seasoned, 
pickled; rpeoil f., salted meat (F. F.); 
urce p, salt water (Astr. Tract); 
blar p., a salty taste (7b.); saillte do 
tharsun, salted with kitchen (Laws). 

Sailtceacc, -a, f., saltiness. 

Saillceap, -cip, M., fatness, greasiness. 

Sailm, pailm-, See palm, palm-, rait m-, 

Sailmesodip, M., & psalmist. See pal- 
maipe. 

Sail-ppioparo, f., & guardian spirit. 

sim. See rám. 

SAim- in compds., mild, efc. 
pAim-. 

Sdime, g. td., f., pleasure, ease, quiet, 
peace, stillness, delight, luxury, sound- 
ness, as of sleep, tranquillity ; al. ráma ; 
pAimeacc, rámaéc, id. 


See pÁm-, 


Sámneacc. See ráime. 
SAimin, g. id., M., & quiet spell, a short 
slumber, ease, rest; an easy-going 


person; al. a young sunfish; ag 4 f, 
(he) at his ease, content, comfortable, 
an A f. TÓSA, id. 5 ap a f. pute, in a 
merry mood. 

SAimin, M., in p. o1speac (sepieac, atpeac, 
eapac), & kind of skin disease, any 
lasting defect or injury; “o'Pás pé r. 
oiġpeaė ap, he left him marked for 
ever; al. páibín ; cf. pam-tpore and 
cám. 

SAimnigim, -musaú, v. tr. and intr., I 
yoke or couple. 

Sáimniúsaú, -1Ste, Mm., binding in couples, 
yoking. 


ease, quiet, satisfaction. 

SánmnpróeAÓC, -O $e, a., easy, satisfied, 
contented. 

Séimprdeacc, -A, f., satisfaction, ease, 
tranquillity, drowsiness. 

Sain-, ráin-. See San, ráinn. 

Sain, -e, a., different, particular, special 
(early). 

Sain-, pan-, in compds., special, different, 
particular ; rain-aic, especially pleasant, 
sf, a dainty (Aisl.);  pain-atnpa, 
specially ^ wonderful; TAin-Ceáqvo, 
particular craft; pain-o4n, a particular 
art; pain-vipesc, quite straight; pan- 
Snúroa, of particular appearance, 
particular; fain-6l, a special drink 
(2b.); ran-onons, a sect; pain-feanc, 
one specially beloved; fain-gné, a 
special form (converse of 11-gné, many 
forms); rain-éascorc, species particu- 
laris; al. poin-. 

Same, g. id., f., variety, 
inequality, alternation; so p. sac 
5réara opta, (they) decorated in 
various ways; it seems to mean a 
sound in níon cualaó p. ná slon, not 
& sound or noise was heard (McK.; 
perh. for rana, rona, from fon ?); 
rainesp, id. 

-Same, -pine, termination of words 
implying status, service, eic.; €g., 
céilfine (vassalage), 5éillpine, mos- 
raine, raoimpine. (paoppaine). 

Saineacr, ~-A, f. variety, 
inequality, alternation. 

Saineamail, -mls, a., sanative, healing 
(Sup.). i 

Saineamatl, -mLa, a., distinctive, unique 
(Mule. special; ion f, a special 
wine; bab réim r., exquisite and 
delicious food; sf., a dainty, esp. in 
pl. (-imia) ; al. roineamail, panama, 

Saingesl, -sil, M., & cancellus; cpann 
T. chancel railings (F. P.); paimsit 
(P.H.; r. nime, the chancel of heaven), 
cancelli (pl.) being the Lat. word. See 
cainseal. 

Saimste, p. a., distinguished, excellent ; 
reanann p., excellent land; al. poin-. 

Sáinn, -e, f., @ corner, trap; 6 éup 1 p, 
to “corner” him, place him at bay 
(Con.); al. p&inne, páin(c). 

Sdinmgim, -1u$a5, v. tr., I gather into 
a corner, I corner, put in a fix (Con.) ; 
al. ráicnisim, 

S4inmste, p. a., gathered into a corner, 
put in a fix; al. ránnuiSte. 

Sainnpéal, M., & chancel. 


diversity, 


diversity, 
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Saimnnpiléag, -éana, -éiní, m., a chancellor; 
al. a salt-cruet or -cellar. 

Sainnc, -e, f., avarice, covetousness, great 
desire, fierce desire to have the upper 
hand, vengeful feeling; p. ¢um bid, 
a voracious appetite; p. cum aipsro, 
thirst for money; p. agup Ailsear 
cata, battle-lust and passion; mapap 
Asnaosap 4 p. opm-pa, if they didn't 
wreak vengeance on me; cum mo f. 
"o agant opc, to be revenged on you; 

45 rníom a rainnce le céile, earnestly 
striving to overcome one another; if 
oft acá an cp. Cum an bainne, how 
greedy for milk you are; beayt na 
rannte, avarice, the sin of avarice, 
peacaó na painnce, id. 


Sainnteac. See panncac. 

Sainnteamail, -mla, a., covetous, keen, 
avid. 

Samncli$im, -1usad, v. ir, I notice 
(Wat.) See ronnnaúó. 


Sáin-mt, M., activity, quick running, good 
health; e.g., cá ré `na Tr, he is up and 
about again; cf. céin-p. 

Sáipéal (rarpéal), ráiplíneac. 
éal, péiplinesc, 

Saippisim, -1usav, v. tr., I settle or make 
cosy; é péin Do TAipmusaú, to settle 
himself in; cf. ropanáil. 

S4ip-, in compds. See rán: paip-. 

Sdine, g. id., f., excellence. 

Saippupcin, g. id., M., a Saracen; Saip- 
ceann, id. (Onom.); al. serge; al. 
Seinn-. 

Sainre, g. id., pl. -aċa and -rce, f. a 
sieve, a searse; al. ráipre. 

Sainrínéao, m .. Sarsinet. 

Sáinpingieim, -1u$55, v. tr, I press or 
force (on, ap). See under poinmsim, 
SAinpinsiusad, -15Ce, M., act of pressing, 
forcing; 45 T. angio opm, pressing 
me to take money; as T. muice, 
forcing a pig to go into a sty, etc. ( By.). 

S4ireamail, ráirróe, paipisim (pármpim), 
raipiusad. See ráramail, pdparde, 
fórutSim, rárusaó. 

Sáirce, g. id., pl. -cí, f.. common garden 
gage; T. beas, small garden sage; 
f. €nuic, mountain sage, widely used 
as a cough remedy, r. muice, id.; 
r. Coille, wood sage; p. fravdain, wild 
sage. See under THID. 

Sait, -e, a., bad, evil, vile, despicable ; 
ir r. liom, I regret, I pity, sad to me 
is; opp. to mart, like olc ; maic sgur 
T, good and bad; Daoine maite agur 
rate an baile, the good and bad people 
of the place, all the people; sm., & 
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bad person, in maite agur patte, both 
good and bad; al. pac. 

Sait, g. -e and -ata, pl. id., f., female, 
esp. of the canidae, a bitch (bicreac, 
f, Tour.; m. con, & bitch-hound, 
pait-cu, 4d. ; mp. gaban, a dog-bitch ; 
T. leomarn, a lioness; mp. mic cípe, a 
wolf-bitch, r. allta, id.; al. roo (g. 
-4, d. roid), pais, pad, pore, and poit. 

Sát, -e, pl. id., f., a thrust, lounge or 
punch ; T. fleise, a spear thrust. 

Sátt, -e, pl., id., f., sufficiency, a sufficient 
quantity, enough of, what satisfies or 


suits, satiety, treasure, store; bléan- 
ur. bid, a round meal; p. maic, a good 
feed or drink, r. món, id. ; mq. an 


eappuis ve Capall, a horse fit for a 
bishop; rm. an níos ve éaipledn, a 
castle fit for a king; p. lusoine 
©’ oróne, & fit heir for Iughoine; Tr. 
nos na Tnainnce, a match, a fit consort 
for a king of France; a f. ve céile, a 
fit wife for him; áp p. le ca:team, 
enough food for us; mo f. angio, as 
much money as I want; vo b’ fosar 
DÓ a f. rcéala, he would soon have 
tales enough (Car.); cuillesd ip mo 
f., more than I require; ’na f. ve’n 
cpaosal, (he) well-to-do; “na f. méroe 
iT meas Datan, (it is) of the right size 
and weight; it 00 f. ve, eat your 
fill of it; covail vo f., sleep as long 
as you like ; tpi ráite ve neanncósaib 
in ran Thánca, three good meals of 
nettle in March (Spring nettle-shoots 
are useful as pot-herbs); Seobain vo 
f. De ġiolla tonnam, you will find me 
a reliable attendant; smt. pron. páiċ 
(Car.); al. pes 

Saite, g. id., f., a fraud; cf. part. 

Saite, g. id., “pl. -Cíó, -ti and -tée, f., 
a swarm (of bees, etc.), a litter, a crowd 
or troop; p. cuileos, a swarm of 
flies ; patí naom, swarms of saints ; p. 
paisean, a shower of arrows; maC-[., & 
second swarm, ós-f. id.; p. "o 
caiteam, to give forth a new swarm; 


al, pats, ráite, raoite ; al. m. See 
Tiobad. 
Saiceac, See roiteac, 


SÁiceac, -tise, a., filled, full, glutted, as 
ad., enough, rather, fairly, very; r. 
rl4n, sound enough ; T. LAroip, strong 
enough; rp. fiadain, rather wild; p. 
sann, rather scarce; ni tuiseann an 
r- Don reang, the well-fed do not feel 
for the lean (saying); al. pétat, rac. 

Saitead, m., act of defrauding (Laws) 

Séitead, Mm, act of sating, satisfying, 
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sufficiency, satisfaction, satiety; páič- 
eact, id. (McK.). 

SAiteamail, -mla, a., satisfied, contented. 
Saiteamain, -mna, -manca, f., & swarm, 
& crowd; p. beac, a swarm of bees. 

Saiteap, m. and f., vileness. 

SAitisim, -1us4avd, v. ír., I fill, satiate ; 
ni byuccuiseann so faéitiseann, one 
does not belch till one is sated, no 
overflow till full (saying). 

Saitim, -tead, v. tr., I defraud, deceive 
(Laws). 

Sé1t1m, vl. -Atavd, v. tr. and intr., I thrust, 
push, drive forward, launch, stab, 
stick, push forward or in, row; I send 
in a trump to upset a player who 
expects the fall of a trick (Luise na 
beince) at cards; p. ipcteac, I press in, 
butt in, row ashore; p. ipteac ’pan 
obair, I set to work in earnest; Tr. 
ipteac pan cainnc, I butt into the 
conversation; p. rior, I launch, run 
the boat down; fditeavapn báo 'na 
noid, they launched a boat and 
followed them; fr. pá céile 140, I set 
them at one another; p. an maa? Le, 
I set the dog at; fr. muc, I stick a 
pig; r. rcian 1, I stab with a knife; 
T. Dune le reiain, I stab one with a 
knife; p. pypdcai, I set potatoes (putting 
each set in separately); p. ppácaí te 
pAmainn, I set potatoes with the spade ; 
T. mo lám 1m’ póca, I thrust my hand 
into my pocket; p. mo Ceann amac, I 
put out my head to look; ni’l ’pan 
tpaosal ro acc p&éit(is) pómam ir 
leanpao cü, in this world it is & case 
of forge ahead and I will follow you; 
al. rÁróim (Táin), vl. padad, ráða ; 
oft. pret. 3 s. and imper. pAvo. 

Saitin, m., satin. 

Saitin, m. (1) a little swarm or brood; 
T. natpac, a brood of serpents; (2) a 
little bitch (raisin, O’ R., id.). 

Saicip, g. id., M., & satyr. 

Sdicre, m., a sage (O’R.); cf. for form 
páicre, a page (Fl. of Earls), now 
páirce. 

Sáitte, p. a., thrust, stuck, planted, 
wedged in, stabbed, deeply immersed 
or involved in, packed (with, ve); put, 
placed, fixed; fp. te retain, stabbed 
with a knife; p. ’pan obatp, immersed 
in the work; p. 1 briacaib, financially 
embarrassed; césv prátaí p. “ran 
teinid, & cwt. of potatoes put to roast 
in the fire; p. 'ran cré, stuck in the 
clay, drudging (as a digger); p. “ran 
Seaman, right in the middle of the 
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young corn munching away (of a goat) ; 
véan sáine ip vo Ceals p, laugh 
when you have delivered your thrust ; 
leat na rppároe r. viob, the street 
almost packed with them, 

Sáicceac, -ciSe, a., pushful, go-ahead, 

Sáicceán, -eain, pl. id., Mm., a thrust, 
anything thrust or stuck in, a pin, a 
foil, a thatch-fastener, a basket stake 
{set perpendicularly in a scraw in 
basket-making ; meatán is applied to 
the weaving rods, al. plac piġe). 

Sal, g. -aile, d. -ail (oft. nom.), f., dirt, 
dross, defilement; p. cmp, uncleanli- 
ness of skin (sign of kidney trouble), 
impurities of the skin, dandriff; al. a 
smooth healthy looking skin (as of a 
horse), al. p. émr (Con.), p. cneip ; 
T. Cluaire, ear-wax; p. caopać, grease 
on wool or sheepskin, al. a sheep- 
louse; p. lat, blue mould, al. paitiaé ; 
T. na Luaróe, ceruse; al. pail. 

Sal, M., a sale (U.) 

Sál. See ráite. 

Sál, g. -4,*-Aile, d. -áil, pl. -4, -ica, f., 
the heel (See rein, ppein), the heel of 
a boot, pipe, etc., a protruding end, 
the back part or butt of an implement, 
the end of a document, where one 
signs; pátá oainsne, firm heels; pala 
cumta, cumansa, cójaca, well-formed, 
narrow symmetric heels; p. bata, a 
wooden heel; f. a coire, his heel; 
T. na pperle, the butt of the scythe 
blade; p. na milleorse, the butt of the 
bill-hook; fila 1 bpao pap, heels 
protruding from broken boots ; pá fáil 
An bráca (or pnáca), under the heel of 
oppression; leispeao mo lám ap A 
tál ip péata, I will sign and seal it; 
le n-a fdlaib, at his heels, pursuing 
him, as 4 TÁIl, id.; an sáine an pala 
an sul, the smile ready to succeed 
the tear; as tuitim ap A TÁLAID te 
gonca, tottering from hunger; ó fait 
(50) mnn, from tip to toe, ó ċúl (so) 
finn, id.; a Spuais AS cuirim le n-a 
ráit, her hair falling to her heels; as 
bainc na p. 04 céile, treading on each 
other’s heels, vying with one another ; 
piublaim ’pan tráil ap, I tread on the 
heel of; beipim na ráta liom ó, I 
escape from (esp. by running). 

SAl-, páil-, in compds., heel-, cæsura- ; 
rát-buróe, yellow-heeled ; rát-bnúsaó, 
a bruise on the heel; fAl-cuibdear, 
cesura-rhyme (tAn-c., rhyming of 
couplets); páil-ġiolla, an attendant 
or satellite (cf. pail-beapcac, pail- 
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rproparo) ; pAl-leatan, flat or broad- 
heeled. 

Salac, -aise, -ailce, a., dirty, soiled, 
impure, unclean, sordid, despicable, 
polluted, defiled; “‘ done,” “ robbed,” 
" plucked "^; 14 r. a drizzling day; 
boro p. & table that has been used 
for meals, etc.; bean f., & woman of 
uncleanly habits; beanc f., & mean 
act ; Tmaoince falaca, impure 
thoughts; puin p., & vile creature; 
tá an cuan m. leo, the harbour is full 
of them (foreign ships); bi átar ap an 
brean boéc nat nab ré T. an Pav 
uaim, the poor fellow was glad to think 
he had not been “ plucked ” completely 
by me. 


Salacaipt, palacat. See pattant, 
TALCan. 
Salaim. See palursim. 


Saldn, See pailledn. 

Salann, -ainn, M., salt; cupim p. ap, I 
apply salt to, as food, efc.; cuippeao 
T. An an láir, I will ask a high price 
for the mare; cuimm ap r., I salt, 
pickle, preserve, as meat, fish, etc. ; 
cuit ap p. é, salt it (said bitterly of 
something one is mean about); p. man 
if Sup anian A tis ré, salt sent to the 
west though it is from the west it 
comes, coals to Newcastle (Ros.), v. 
so Salim piap, 2d. ; "o'íoppao pé le 
srdinne palainn mé, he would eat me 
with a grain of salt, he hates me; 
bioù r. 1n Do bpéro nó bí polat, have 
salt in your salt bag or go without 
(U. saying); san r., without salt, 
fresh; ım san p., unsalted butter. 

Salannán, -áin, pl. id., M., a salt-pit; 
al. fine salt; al. a salt-cellar (rec.). 

Salannva, indec. a., saline, briny. 

Salann-Lur, saltwort. 

Salcavd, -ailéite, M., defiling, pollution, 
rendering unclean. 

Salcaim, -a0, v. ir, I defile, pollute, 
make dirty; 4 DHACha Do fFalcad, to 
go back of his word (poet.). 

Salcainc, -e, f., working in mire, doing 
dirty work; al. placaipic. 

Saléap, -sip, M., dirt, filth, ordure, 
sewage, weeds, mist, after-birth of 
animals, pollution, nastiness, the dregs 
of anything; rp. paosalca, the dross 
of earth; yq. Dune, human ordure; 
T. béit, mouth disease of certain 
animals (the ass, etc.); p. ceata, a 
short or drizzling shower; r. 54014, a 
slight relationship; Tq. cpoicinn te 
tinneap Apann, a dirty skin is a 
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symptom of kidney trouble; al. 
PAlacap, placa. 

Saléóro, -e, f., a sallow wood, salicetum ; 
in place-names; Sologhead, Co. Tip. ; 
al, ruléóro, paléuaro (Corm.). 

Sal-Cuac. See pail-éuac. 

Sall, ad., over yonder (of motion from 
the speaker); cat p. é ap porn, throw 
it over out of that; Cait ré an obair 
T. opm, he threw the work on me; 
Sab r. annroin, go over there (Aran); 
An paa T. a 71454 cú ? “is it far over 
you will go ? ?” ; pus lesban r. leir, he 
took a book over with him (to 
America); pron. pall (Aran). 

Sall. See paill (satire), 

Sallpós, -óise, -5, f., & push or shove 
(T p.). 

Salm, -ailm, pl. id., m., a psalm, a hymn, 
prayer; palm Oáibíó, the psalms of 
David (E. R.); r. na mallacc, a litany 
of curses; p. an alcuiste, the thanks- 
giving psalm (a sort of spurious prayer) ; 
pailm puilc, joyous psalms; a5 sabAil 
fT- reciting psalms; al. pailm, f., g. pl. 
id. (E. R.); cf. for form paitm, early 
palm. 

Salm-, pailm-, in compds., psalm-; 
pailm-éésoal, psalm-singing,-céa0lad, 
id.; pailm-césvolac, psalm-singing, m. 
& psalm-singer, -ciallac, -ceolac, id. ; 
ralm-ċlaraó, quireing the psalms; 
TALm-náróceac, psalm-reciting; pailm- 
teac, a psalm-house, a chantry. 

Salmac, -aise, a., psalm-singing ; sM., 8 
psalm-singer. 

Salmaróe, M., & psalmist; an S. Rios- 
amail, the Royal Psalmist (David). 
Salmaipe, g. id., pl. -ni, Mm., & chorister, 
a psalmist, a loudly-entreating beggar, 

& ranter. 

Salmaipeacc, -4, f., a singing of psalms; 
jig. any solemn recitation, an incanta- 
tion ; loud insistent begging or talking ; 
f. cAinnce, gabble. 

Sálmaineaóc, -a, f., the state of brine, 
saltiness. 

SÁlmap, -aipe, a., salt, briny. 

SAl-muip, f., the sea, the ocean. 

SÁlós, -dise, -4, f., an end, a heel, esp. 
the heel of a pipe, the tobacco in the 
bottom of & pipe. 

Saltai, g. “chac, pl. -cpaca, f., a psalter, 
book of psalms or poem-book, a 
chronicle, esp. if metrical; a psaltery 
or nebel (Egyptian harp) ; S. na muice 
the Pig’s Psalter (in the Book of 
Fermoy); S. na Rann, the Psalter of 
Verses; S. Ceampac, the Tara Psalter ; 
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S. Caml, the Psalter of Cashel; al. 
praltain. 

Salcaine, g. id., pl. -pi, m., a psalter, a 
psalm-singer. 

SalLcainc, ralcnaim. 
lutSim, 

Salc-ap-Cporoe (N. Y.) 
€noróe. 

Salcóin, m., & galter or salt-monger, 

Salusaó, -uisce, M., act of soiling, de- 
filing; al. pailiusad. 

Salut$im, vl. -uSaó, v. tr. and intr., I 
defile, profane, dishonour, pollute, con- 
taminate, besmear with dirt, soil, spoil ; 
I become wet, etc., as the weather; vo 
faluis Lior Caomáin, who disgraced 
L. C.; al. palaim, pailisim, 

Saluiste, p. a., soiled, dirty, besmirched ; 
al. railiste, puil-. 

Salur$teaóc, -a, f., dirtiness, squalor. 

Salün, -Gin, m., shalloon or saloon, lining; 
al. palman, 

Sam, -sim, M., summer (early); in 
compds., pam-péap, grass, patn-puin, 
summer's end (=Samain); rpam-it, a 
collation of curds and whey in summer 
Z.C.P., iv., 359); pam-Lá, a summer's 
day ; ram-rc4o, summer solstice; rar- 
CapSap, summer fasting time. 

SÁm, -áime, d. -áith (al. nom.), f., a yoke, a 
pair or couple, twins; gl. cópavo ; in 
compds., together, syn-, twin-; páirt- 
beipteac, twin-bearing ;  pÁim-bpeic, 
bearing twins; pánmn-10l0ánac, skilled 
equally in all arts, epithet of Lus; 
al. ram, rAm-, early, cf. rómaó (patnad). 

SAth, -4, -Aime, a., composed, mild, quiet, 
tranquil, comfortable, pleasant; ouine 
T. an easy-going person; faosal r., a 
comfortable life; covlad r., a sound 
sleep; rampla f., a splendid example 
(C. M.); as mubal so r., walking in a 
leisurely fashion; labpar leir so fT., 
I spoke to him mildly; tagann pé r. so 
leon opm, it comes easy enough to 
me; ctógsap 50 f. é, I took it lightly ; 
saim (pAim) (Táin). 

SAth, g. -Áim(e), -a, m. and f., rest, quiet, 
pause, a fit of silence, a tranquil 
slumber; cá p. aif, he slumbers; cá 
ré “na f., id., al. it is stopped (as a 
clock, efc.); cupim mp. ep, I quieten, 
tame, make obedient; san ctr., un- 
intermittent(ly); cf. cAm. 

Sám-, pAith-, in compds., placid, pleasure ; 
rám-bmatan, & soothing word; pár- 
bmacnac, soothing of speech; pái- 
byrocc, allurement; — pÁm-Cealsa, 
blandishment, hypocrisy; rdin-cealsac, 


See patailt, rata- 


See alc-Ap- 
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luring, hypocritical; pAth-ceapc, ur- 
bane; fAdrh-¢nsao1, wasting slowly 
away; fdm-covlad, a sound sleep; 


rAm-cyuic, a pleasant harp; rám- 
beac, a pleasant or placid eye; rám- 
$arca, sprightly ; rám-Slap, pleasantly 
ome (of the eye); rAm-slic, pleasant 
and prudent; frám-$hípaó, quiet 
urging, alluring; rám-mianac, of mild 
desire; rám-norc, a pleasant or placid 
eye; fAm-torl, benign will (p. “Dé, 
God’s good will). 

Samac, pamacdn, See romac, romacan. 

Sámac, -A1Se, 4., pleasant, stil, calm, 
tranquil, mild, peaceable; libidinous; 
sm., & luxurious person; ní cpuss 
Do'n r. TÁCAC an c-ocpaé quam, the one 
who has all he desires never pities the 
poor hungry person. 

Sámacc, -a, f., pleasure, delight, tran- 
quillity, luxury. 

Samad, -sid, M., sorrel; p. bó, cow 
sorrel; p. caopac, sheep sorrel; r. 
coille, wood sorrel; p. cuppais, the 
herb water betony, T. peágna, id.; r. 
oubac, an herb so called in Con. (P. 
O'C.); p. móna, small-leaved sorrel; 
smt. in place-names, as laóan a’ 
tSamaró, & townland in Kerry; al. 
rabab. 

Sámaú, g.-a1 and -thts, pl. id., m., union, 
reunion, & community, esp. of religious; 
T- Cianáin, St. Ciaran's community, the 
community of Clonmacnoise; p. 
Caoimsein, St. Kevin’s community, the 
monks of Glendalough; tuéc an 
crómató, the members of the com- 
munity; uatple an cpÁmaró anglióe, 
the nobles of the angelic communion ; 
DO fhéin peanard agur ráma, accor- 
ding to the decrees of synod and 
community; al. ramaó (for form, cf. 
lámarm, Lamaim, I dare; tatnainn, 
lámainn, glove). 

SÁmaó, -thts, M., act of growing lank, 
with the bones protruding through the 
flesh (G. J., Vol. iv., p. 201). 

Sámaróe, g. id., pl. -óte, m., an easy- 
going person. 

Satnail, -mla, a., like, similar; as prep., 
like, as (early, with some prep. com- 


pounds., esp. patnlaid, like it; now 
Amati, Amlar0); in compds., cop- 
ahal (cormail), éasramail, pop- 


cama, 1ontpamatl, macrathal (for 
maca TAmla4); unstressed form as a. 
suffix, -amatl, -ly, -like, -oid, -ish, 
oft. = -s¢ in value; Maine Aitne- 
amhail, M. Fatherlike ; maine mAtaipe- 
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amail, M. Motherlike; flaiteamail, 
princely ; reéipoeamail —pcéipoeac, 

Samail, -mla, f., like, a like thing, a 
reproduction or copy, a likeness or 
resemblance, an image, ghost, appari- 
tion, & comparison; p. ceapcail(le) 
an pé, & representation of the moon's 
orbit; maca rala, a copy, macpamail, 
id. ; 10n-rAmla, comparable; cóm 10n- 
TAmla le mnaoi ap bit, as fair as 
any woman (U.); píob ip sac p. Cum 
reinncre, a bagpipe and similar instru- 
ments for playing ; ba f. le cac é, it 
was like a cat; 4 f. oe leaban, a book 
like it, such a book ; mo f.-re o'éagan, 
such a simpleton as I; pá'n p. pin, 
in that manner; ve’n cr. peo, of this 
kind; plán sac p.! God save the 
mark ! safe be such: or be the com- 
parison just ! plán sac r. 1 (or in) 
scloic Slap, zd. (safe be such in the 
grey rock); plán sac p. p 5an a f. ! 
bravo, save the mark, and may it not 
be long so; ni mait p. téisear 1 bran, 
comparisons pressed too close are odious 
(prov.) ; ni Cabappá aon cp. Di acc bean 
an €L4ipin, you could only liken her to a 
fair-dancer (of a good dancer; cLáigún, 
a dancing board); note m'f. =m amail 
(E. R.); cf. (r)amtaro, (r)amtacarp. 

Samailc, -e, -eaca, f., act of likening, 
suggesting, thinking (See pathlusad); 
an apparition, a ghost, a likeness; p. 
mo mácap, my mother’s ghost; r. 
nstpsce nime "ran aep, the image of 
a serpent in the air (F. F.); puaipea- 
mag ppéiplin 'mAn líon agur ba Speann- 
map an cp. é, we got a spearling in the 
net and it was a funny-looking object; 
ni’lim vá f. 50, I am not suggesting 
that; ba Dá f. A h-imteacc-pan, her 
going was the same (at the same 
time). 

SÁmarm, -mao, v. tr. and inir., I quiet 
down, become silent, tranquilise; fám 
ré, he became quiet (N. Con.). 

Samain, -mna, f. All-Hallowtide, the 
feast of the dead in pagan and Christian 
times, signalising the close of harvest 
and the initiation of the winter season 
lasting till May, during which troops 
(esp. the iann) were quartered, the 
fairies (sor pide) were imagined as par- 
ticularly active at this season, from it 
the half-year is reckoned; al. called 
Féile na Map and féile Moinsfinne 
(snow goddess); tá Sarna, lst Novem- 
ber; 144 píteaċ prabpac fíóeosac 
Sammna, the weird fairy elfin first of 
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November; oróce Satmna, All-Hallow 
Eve, oróce Alamaire, id.; mi na 
Samna, the month of November ; banb 
Samna, & November bonham ; lLuċrt na 
Samna, the Hollantide good-things ; 
bpollaċ na Samna, the beginning of 
November, bóno na Satna, id. ; Cnoc 
Samna, Knocksowna (Limerick); um $., 
at Hallowtide; 'ré an rcéal ó $. so 
Dealcaine é, it is a very long story ; 
mire an buacaillin rocnócar S. ip 
Dealcaine Leo, I am the lad to “ square 
accounts ” with them; caobán ceann 
tappains ar, ni beróeam ann ó Š. 
amac, pull a stout purlin out of the roof, 
we will not reside in the house after All- 
Hallowtide; S. Puan an áin, dreaded 
November (P. C. T.). See al. under 
neaman. 

Samaincín. See robaincín. 

SAmaipeact, -4, f., tranquillity, drowsiness 
( R. O.). 

Samaiple, g. id., pl., -Aí, m.,a cub,a whelp, 
& pup; a young babe; a churl, a boor; 
a fat person, a fleshy animal; a 
personal name of a man, Sorly. 

Samaipleac, -lise, a., bloated, 
fleshy. 

Samaipneac, -nise, f. a tall well-pro- 
portioned female (S. O'L.). 

Samairc, -e, -eaca, f., a heifer in her 
third or fourth year without calving ; 
an ewe (Mid. Ir.). 

Samalca, p. a. and p. nec., like, likened, 
compared, figurative, ghostlike, unreal, 
comparable to (le), the same as (agur); 
réicleac p., a ghastly old man; ba f. 
le rliab é, it was like a mountain; 
Tf. nó paosalca, ideal or real. 

Samalcacr, -a, f., similitude, similarity, 
seeming. See raozalcacc. 

Samalcán, -áin, pl. id., m., an emblem or 
symbol; al. pamlán. 

Samán. See pabán. 

SAmAn, -din, pl. id., m., a light nap or 
doze, & swoon, a brief fainting fit ( Ros.) ; 
&n easy-going person, & drone. 

Sámánca, indec. a., placid. 

Samaoip, -e and -eac, f. the Morning 
Star River in Limerick (now corrupt. 
Camaoip, which see); al. an early name 
for the Erne; al. a daughter of fionn. 

Sámar, -aip, pl. id., m., delight, pleasure, 
rapture; bodily pleasure; nuain até 
an bolg lán ip Deap an r., rest is 
pleasant after a full meal (saying). 

SAmapac, -aise, 4., pleasant, agreeable, 
delightful. 

Siméaip, f. quietness (Sc.). 


lazy, 
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Sam'atróe, M., & fat child (Ward, Don.). 

Samoán, m., & stout person (Clare). 

Samoós, f., & paunch or intestine (Ward, 
Don.); & stout person, a bouncing 
young woman (Clare); cf. ro'oós. 

Samla in péap p.—póap móna nó pléibe 
(Dav.) ; cf. perh. raban. 

Samla, g. id., f., resemblance, guise; 
rán r. ran, in that guise. See parail. 
SamLlac, -A1Se, a., imaginative, suspicious 

(By.). 

Samlacamail, -mla, a., typical. 

Samlacán, -áin, pl. id., Mm., & sprat (ón 
Ceatpamad Leabag), a salmon-peal or 
-trout; al. romnacÁn ; palan, pailledn, 

Samlacar; -aip, pl. id., m., & sample, a 
pattern, type; cf. amLacar. 

Samlact, -4, f., likeness, resemblance. 

Samlad, famlaim. See pamlugao (and 
familia) ramLuisim. 

Sam aid, comp., like it, thus; now always 
4mlaio. 

Samlaroeacc, -4, f., imagination, ima- 
ginings, phantasy, likeness. 

Samlaoro, -e, -i, f., an image, an appear- 
&nce; an illustration, example, parable 
or allegory ; in pl. visible means, store ; 
al. imaginings, phantasms, apparitions ; 
form and mgs. prob. arise from analogy ; 
cf. ramail, similitude and folaoro 
(solutio). See rolaoro. 

Samlar, M., anything tasteless or nau- 
seating; cA na ppácaí “na fr. the 
potatoes are tasteless and cold; al. 
ramalare (R. O.). 

Sathlar (-Láp) See ramnar. 

Sam lusad, -Luiste, pl. id., m., comparing, 
likening, thinking, imagining, appear- 
ing; comparison, image, emblem, 
parable, similitude; imagination, in- 
vention; nL ann acc f., it is mere 
imagination; farntad, id. 

Samluisim, -ugad, v. ir. and intr., I 
appear, dream, imagine, expect, think, 
impute or ascribe to (le), hint at; 
compare or liken; am like; p. puo 
te, I compare a thing to, al. suggest 
regarding a thing; p. opc 50, I judge 
by you that; ní f. pin Leac, I exclude 
you (from the prophecy, accusation, 
etc.); bréag níon ramluiseaú leo, no 
lie was ever imputed to them; ca 
pamtdécainn leir é, I would not expect 
it of him; éa famlann fi peoil nó 
ionn le n-a broinn in pan Cáicin, she 
has no taste for flesh or ale in Lent 
(Mon. song); o famluisear 50 paid 
aipiseav 45at, I fancied you had money; 
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ná ramatt (-thluis) inre, think not to 
tell; pamhluisead vam, it appeared to 
me, meseemed;  cánn cú vedptac 
lev’ataipt atá "ran Cé, Supa fava beo 
Tamldécap Cá, you resemble your late 
father, long be you so; al. parlam, 
-Lad (imper.2s. and pret. 3s., patnail)— 
compds., 1onctramtlaim, I imitate; pon- 
camlatim, I surpass. 

Samnaé, -sise, a., of or belonging to 
Hallowtide. 

SamnacÁn, See ramlacdn, 

Sanar, -s17, M., nausea, distaste, lack 
of appetite; anger, displeasure; cA 
f. onm Le, T am annoyed or at variance 
with; mpamlap (Mon.), ramtár (Sg. 
Osr.). 

Sámnar, -atr, M., peace, cessation, re- 
laxation, easing-ofí (as a storm, work, 
sickness, e£c.), a break in bad weather ; 
ní 'otoc-Cómapta ap an Lá an méro pin 
frámnair, so much tranquillity (or ces- 
sation of rain, etc.) portends well for 
the day; al. rAnar. 

Samnapac, -aise, 4. nauseating, dis- 
gusting, annoying (Don.). 

Samós, -d1se, -4, f., sorrel. See rama». 

Sampla, g. id., pl., -aí, Mm., example, form, 
pattern ; a portent or sign; t. rAoSAlca, 
a living or public example; may 
f.; for example; ip maig bead “na f», 
woe to him who becomes a portent; 
vein Té p. Dá Coip leir an perl, he 
made a terrible case of his leg with the 
scythe; fin p. AS415, there you have a 
portent (a terrible example of punish- 
ment, etc.); an p. boéc, the wretched 
creature; an r. palag, the dirty wretch; 
nfl rv. ná cappainseocad Tí 1 Lap 
é4'0415, no subject would be too difficult 
for her to design on cloth; al. rompta, 
rompla. 

Samplaé, -arse (-platac), a., exemplary, 
model, ideal, thorough ; 'oeas-f'., giving 
good example, exemplary; al. pam- 
plursteac, pamplavdac. 

SampLoip, -ópa, í, M., one who has 
become a portent, a “living example " 
of something, the victim of a curse, 
etc., one suffering from some striking 
disfigurement; al. a pattern-maker; 
al. & sampler (sewing); doublet with 
eiptompláis, late Lat. exemplarium ; 
exemplum gives etipeamat. 

Samplótireacc, -4, f., pattern- or sampler. 
making. 

Sampa, -A1Ó, pl. id., and -Aróeaca, M., 
summer, summer weather, & year; an 
T: nue, the early summer, p. na meaLa, 
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id.; r. beag na féile Micit, Indian 
summer (at Michaelmas), p. na 
nséaóÓna, id.; pdite an cpamparó, 
the summer quarter; p. larmar, & 
sunny summer; béirteac pampard, 
light rain; bó Pamtató, a pet cow, a 
weak cow, al. a stinging insect (a 
cattle fly (M.); capaill pampard nó 
bó lae Samna, & summer-born horse or 
& November-day cow (are showy); 
ceapca rAmpAró nó coileaca póSmatt, 
summer hens and autumn cocks are 
best; claróe seimqró nó palla parnparó, 
winter-built banks and summer-built 
walls are best. See under samain, 
rroinm. 

Sampaca, indec. a., summer-like. 

Sampuisim, -u$5a49, v. intr, I summer, 
pass the summer. 

Samrpón, -óin, M., Samson. 

SAmta, repose (Triads). 

S4mtac, -aise, pl. -aca, f., a double-, 
pole-, or battle-axe; a helve or handle; 
fig. a tall person; p. tusise, the helve 
of an axe; p. pdmainne, a spade 
handle; rp. rip, a tall man; al. socket 
(Con.); orig. patntac and samtheach 
(raimceac, pdimteac). 

SÁmctáÁn. See rabán. 

Sém-tporc, m., a cutaneous disease, a 
kind of leprosy ; cf. fráimín. 

SAmtuigsim, -tusad, v. tr., I haft or helve. 

Sdmtuitte, p. a., hafted, helved or 
handled. 

Sámuisim, -usad, v. tr., I set, build, 
place, deposit; orig. pam-; cf. rámaú. 

San, Sain (Sin) Saint, San, St.; 
San Comáp A Oeicic, St. Thomas à 
Becket; San 'O&b:0, St. David, al. 
St. David's, Ty Dewi (in Wales, F. F.). 
Cacain San D., id. ; San Ppomnnprar, 
St. Francis; Sain Séam(-ap) St. 
James. See Séam, Séamap. Sain (or 
Sin) Seán, St. John; péite Sain Seain, 
St. John’s Day, 24th June, 14 Sain 
Seain (or cSin Seain) món, id.; LA 
Sain Seain beag, the lesser feast of 
St. John; San Mioclár (or ’clap), St. 
Nicholas (Santa Claus); Sain Seoipre, 
St. George; San (or Sain) Sim. See 
Sim; lá San Dic lá nac Drám5 ip 
nac otis, St. Dick’s day that never 
came yet and will never come (cf. lá 
Pilib an Cleice, the owl’s day, which 
never comes); gnly. only applied to 
foreign saints; Naom, Nsomta to Irish 
saints, al. without any title, e.g., 
Páva, St. Patrick, Naon N., p 
Naomts, td.; 80 Cianán, Colam Cille, 
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Džo, efc.; but cf. Sancc Opmġro 
(early) and naom Doiminic, Naot 
Dyornnpiap, Naor Clána, St. Dominic, 
St. Francis, St. Clara (Car.); Sanc al. 
occurs in Cill Sanc Niman, Killan- 
tringan, Wigtonshire, Scot., and Sans 
in S, Sem (Onom., Cata San Sem). 

San, pl. rna, form of art. with preps., esp. 
ending in vowels, oft. rs’ before con- 
sonants; in fran, in pna, 50 fan 
(suran), so pna (supna), aise pna 
(as na); O. Tr. sin, sind, snaib (dpl.), 
the fullest surviving form of which is 
found in leir an cpeoro (E. R.; cf. 
O. Ir issind, in the) Proto-Celt. 
sindos (m.). See an; mote: the art. is 
oft. omitted in superlative or exclusive 
constructions; bé peag vo b'feánn 
ann é, he was the best man there; b'eo 
le beint amac, out the two (the only 
two we are concerned with) went; 
'ré béar atá aise, his particular habit 
is. 

San, ran. See pin. 

San-, in compds. See pain-, pan-. 

-San (emph.). See -pean, -pan. 

*San ("ra"), rna, for 1n pan, 1 pan, in pna 
(pl.), 1 rna, in the; al. for agur an 
(na) See pan and under 1. 

Sanamait, See paineamait (distinctive). 

Sananc, M., red orpiment (O’ R.). 

Sansp, g. “AT; -Avpe, m. and f. (orig. 
neut.), lit. special knowledge (rain-f107p), 
occult knowledge, a secret, a suggestion, 
a hint; policy, counsel; a farewell, 
& greeting, Annunciation, a gloss, 
connotation or etymology, a glossary 
or dictionary ; S. Coymaic, name of a 
celebrated glossary; O14 na Sanaire, 
Annunciation Day; mac panaire, a 
secret son; p. TCAOIL watt-re, give 
some hint; fasaim mp. uair, let me 
know; pappuiġim t p. ‘ve, I ask in a 
whisper of; 50 otusaid Ladpdin mo 
Coire T. vom’ éluaparb, till my toes 
can whisper in my ears, till my ears 
and toes meet; like most compds. of 
rior (old meut.), e.g. orpeap (-mr), 
cubair, róp (raoir), 1C., ranar is m. 
and f. 


Sánap. See pámnarm. 

Sanapán, -Ám, pl. id., m., etymology, 
glossary ; & judgment, decision, defini- 
tion; panapáin na heaslampe, the 
decisions, definitions or judgments of 
the Church (Donl.). 

Sanapánaróe, g. id., pl. -óte, m., an 
etymologist, & vocabularist, & lexico- 
grapher. 


san 


Sanar-Laod, f., & secret song (sanuslaid, 
Suibhne). 

Sancam, M., retribution, punishment ; 
bainm p. ve `na taob, I make him 
pay for it; al. reancam. 

San éan, ad., hither and thither, on 
either side (obs.). 

Sancar, -Atr, M., & push, shove or butt ; 
noise, rattle ; cf. forms in ponnc-. 
Sanccóip, -Ópa, -pi, M., a sanctuary, & 

place of refuge; cf. reancdin. 

Sann, rannoa. See ronn, ronnoa. 

Sanncac, -sise, 4. covetous, greedy, 
miserly ; fierce, keen, venomous, greedy 
of vengeance, eager for combat; ride 
f, & venomous thrust; as subs., a 
covetous man; al. rainnteac. 

Sanncacr, -4, f., covetousness, greediness, 
cupidity, inclination, desire; keenness, 
eagerness, desire for vengeance or 
combat. 

Sanncusa4ú, -uiste, M., the act of 
coveting, desiring, an attempt; rp. an 
Bovars, tappat oo Tabaipic agur tapp- 
ang piap, the churl’s attempt, to try 
and then draw back; p. an molca 
Daonna, the desire for human ap- 
plause. 

Sanncuisim, -u£ao, v.tr., I desire strongly, 
covet, lust after; p. Duine man estll 
Att a SabÁlcap, I desire to wed one for 
his property ; ni f. beannaécc atap nd 
mátap, I ask for neither father’s nor 
mother's blessing; f. an paogat, I lust 
after worldly things; fr. an véipe vo 
véanam, I desire to give alms; ni 
fanncócaró mé Beit matt atáim, I will 
not wish to remain as I am (song). 

Saob, -orbe, a. perverse, perverted, 
erring, erroneous, foolish, mad, para- 
doxical; ir p. an ceapcap ap Cléip na 
ngal, it is a dubious compliment to 
the foreign clergy; sm., a wayward 
person, e£c.; if curo ve na paobatib 
raobaó, perversion is part of the life 
of the perverted; al. = raobaú, per- 
versity of character, error, efc.; ní'l r. 
te puróeam “na cáil, her fame is free 
from reproach (Fil.); Lat. scaevus and 
saevus (cf. Lat. scirpus, sirpus). 

Saob-, rA015-, in compds., wrong, perverse, 
mad, biased, hetero-; faob-adpad, 
foolish adoration, idolatry; paob- 
aipve, & false sign or omen; rmraob- 
Aprcal, a pseudo-apostle ; raob-beapc, 
a foolish act; raob-Cainnc, foolish or 
rambling talk ; paob-camaim, I pervert, 
distort (bába An LétSeann-crpoca Taob- 
€amann cialt, nymphs of learning’s 
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stream who confuse the brain, E. R.); 
paob-capns, a false friend;  paob- 
Cealsac, deceitful; paob-ċiall, infatua- 
tion, distorted meaning; paob-ctme, & 
bewildered captive; faob-coipe, a 
whirlpool ; paob-Conaip, a wrong road ; 
paob-connlaid, foolish (cf. connLacc, 
wisdom, O' R. ; from connait, cunnail) ; 
raob-éCpábao, hypocrisy; paob-6pÁrb- 
teac, hypocritical;  paob-óperoear, 
superstition, heterodoxy ; raob-cperv- 
meaé, superstitious, heterodox; paob- 
ċņnuċ, changed or deceitful form; paob- 
sll, perversely blind; faob-vdol, a 
specious snare; faob-vdolb, enchant- 
ment, apparition ; T^0b-00lb47, 
enchantment; fmaob-eolar, false doc- 
trine, wrong knowledge; faob-poip- 
ceaval, false doctrine; rmaob-Saot, a 
whirlwind; ^ paob-Spáo, infatuated 
love; psaob-léim, a wild leap or act; 
T40D-mám, evil bondage; faob-nér, 
anger, folly, infatuation; paob-nópaċć, 
angered, infatuated, morose; faob- 
rcéal, a fable or tale; paob-pcpíobao, 
a libel, wrong writing ; paob-pmaoin- 
esd, a fatuous idea; faob-pput, a 
treacherous current;  faob-puspad, 
sporting, flirting; paob-piileac, wild- 
eyed. 

SaobaCaó, paobaCarm, paobscdn, pAob- 
acts, See paobsad, paobsaim, paobAn, 
paobta, 

Saobao, -bta, m., deflecting, distorting, 
distracting, perverting, infatuating, 
rolling (as the eyes); distraction, 
confusion; rp. na tion, the distraction 
of the elements; as r. D6cair, blighting 
hopes; 45 p. an pobail, misleading 
the people; ni reacna ná mp. tug C. 
o'n upcap, C. neither deflected nor 
avoided the shot. 


Saobaró, a. See paob. i 
Saobaim, -40, v. tr., I turn aside, deflect, 
pervert, suborn, infatuate, mislead, 


delude, lead astray ; dissipate; charm, 
delight; ó raoba Seán, since John 
died (Fil.). 

Saobán, -áin, mM., aberration; p. céille, 
mental aberration, light-headedness ; 
paobacdn (raocán), id. 

Saobta, p. a., dissipated, amused, bribed, 
suborned, misled, gone wrong; rpaob- 


uw$te, paobacta  (TAOCA; pfasapec 
f4oca, & priest who has left the right 
path), id. 


Saobtacr, -a, f., amusement, dissipation. 
Ssobtéin, -Óna, -pi, M., a briber, a 
tempter, a suborner; al. -tarvde. 


SaocAn. 


S407. 


Saosain 
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Saobusaó, paobuisim, paobuiste, See 

T^0040, raobarm, Paodta. 

See paobán. 

Saocqipcí, M., sacristy (M., stress on 

penult.) . See pacqupca. 

See péao. 

SA0Ssvd, T40540-, TAOSOAÓ, TAOSAOAIm. 
ee — DAISeAO, paiseavo-, parsoeav, 

rágom. 

Saosailin, m., & short life, a poor life. 

(paosain), paosanca. See 

péasainn, rTéASanca. 


Saosal, -Ail, pl. id., -Lca and -Slanna, mM., 


an age, life, length or circumstances of 
life, a "life" in insurance, etc., a life 
interest (the person on whose life the 
length of a lease is calculated is called 
T^0Sla106) ; a world, the world, circum- 
stances, “ things " ; living, subsistence, 
material wealth; everything, every- 
body ; p. piolaip, the life or length of 
life of an eagle; p. 1omaipe cgíce, the 
length of time a boundary ridge 
endures; r. neoil coille, a transient 
existence; Tm. na cdl, the world of 
shadows; rm. bprpce, disturbed times ; 
T. ruame, a merry life; p. uine 
uarail, a gentleman's life; an p., the 
world, life, means of living, everybody, 
a great quantity ; an r. món, the whole 
world, everybody; an p. fóoLlac, all 
Ireland, the world at large, all and 
sundry; an p. ùa, the world of 
Adam, all men ; an p. bnéasac bnaonac, 
the sad, deceitful world ; an p. aitSeánn 
pallra, the false transient world; an 
T. rior, the world (or life) eternal; an 
T. To, this life, the present age; an r. 
eile, the next life; p. na r., the age 
of ages, saecula saeculorum; p. agur 
plaince, life and health; paoslanna 
agur Létpeanna an cal maincí, san Cíor, 
the fee-simples and leases of lands with- 
out rent; vo péin map beró an p. ir an 
aimrear, according to the way things 
wil be; p. paoa, a long life, pao 
TAOSAM, id. ; breir paosail, an added 
lease of life; pua mneap paoġail, a 
tranquil existence; piop mo faosail, 
knowledge of my allotted span; copac 
mo faosail, my youth; veipead mo 
paosait, the end of my days; 1 mblác 
mo f^4oSat, (I) in the bloom of life; 
shéarón vo paosail, the web of your 
life; 14 ve’n cp., one day; 14 oá f., 
in his day, at one time in his life; r. 
‘ouc, long life to you! 4 cCuro ve’n 
tf. my beloved, my share of life; a 
bpul ve’n cp. aise, all he possesses ; 


( 941 ) 


S40 


rá'n r. throughout or in the world; 
camall eile pá'n r., & further term of 
life; lem’ t., during or all my life, 1 
scaiteam Or ap peao mo paosail, id. ; 
Le p. na breap, since man was made; 
le r. na T, for ever; le fr. an té ip 
Tine asainn, in the recollection of the 
oldest one amongst us; zo mait Cum 
an tpaosail, able to face life or get on, 
industrious; ıp peoró an bean Cum an 
craosail i, she is a keen business 
woman; rcannpad cum an traosail, 
excessive worldliness, avarice; can éir 
an cpaosail, after all; caitim mo f, I 
spend my life, pass my days; caitim 
mo f. ın Atpoe liom péin, I give up 
striving; seibim r., I last, endure, am 
spared; má geibimiv r., if we are 
spared (to do it); náp pasard cú ve 
f. é, may you not be spared so long ; 
cupim ap an r, I give birth to; 
cupim ar an (oe'n"or ó'n) cp, I 
" remove," kill, worry; tagaim amp An 
T, I am born; as ceaéc cum an 
traosail, getting on, AS Dul 1 gceann 
an cpaosail, id.; AS 1mteacc ve’n 
tř., fading or failing; céiseann an p. 
Capc map béad erceosa ain, the time 
passes as if winged; impím mo f. pá 
06, I lead a double life; bíomap ó'n 
cf. AS an bpeallac, the lout had 
“killed " us (worried us, made us die 
laughing, etc.) ; ni’l éinse an cpaosail 
liom, I am not getting on well; beio 
T. asainn, we wil have a *''good 
time”; cpuaóann an p. opm, times 
(or things) become hard for me; so 
mbeimó p. é151n eile onpainn, till a 
different set of circumstances arise for 
us, till things change; so *cuició an 
T, til the *'life" drop, the lease 
expire; if olc an p. é, it is a wicked 
world; ir bpeáS an p. a5ac é, you 
have a fine time; if é an p. an pean 
cleapac, the world is a wily fellow; 
conta oem f., tired of my life; an 
Vá LA (paosail) ip an faro maippin (or 
if DO maipfip), as long as you live, an 
Dá lá ıp beró braon ic’ Pil (while 
your eye is moist), id.; cA ’p as an 
T. everyone knows; ni Cuippead an 
T. pacaid ap é Déansath, naught 
will make him do it; ni Oéanpad an 
T. capall náir ©’ apal, no one can 
make a racehorse of an ass (saying); 
An pud Aven an p. ip pion é, what 
everyone says is true (prov.) ; compds., 
An-f., & “great” life, “ great times ” ; 
cóm-f., contemporaneous or equally 
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long life; an *opoc-f., the bad times, 
the Famine period; seApp-j., a short 
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A gives a farm to B to hold during C’s 
lifetime, C being the p. (By.). 


life; an rean-T., the olden times; oft.|Saoglonn, m., a column or standard, a 


pron. raosal in poet.; Lat. saeculum. 
Ssogal-é, f. & life, a period, a 
biography, etc. 

Saosal-pit, M., the course of life in the 
world. 


distinguished person, a cynosure, & 
king, brehon, judge or senior, & dig- 
nitary ; p. ful bancpacca, the cyno- 
sure of ladies’ eyes (Br.) ; al. paolann 
(Br.), paotslann. 


SaoSAlca, indec., a., mundane, sublunary,|Saoglugavd, -wiste, m., act of bringing 


earthly, secular, devoted to the world, 
real (as opp. to ramalca, ideal or 
visionary), world-wide, long-lived ; 


into the world, producing, giving birth 
to, lengthening one’s life, making more 
lasting. 


Duine f., & living person; nesċ p. a| Saosluitim, -ugad, v. tr. and intr. I 


secular; pagant f., a secular priest; 
maoin cr., worldly possessions ; pppérd 


f td.; áp ngnó r., our business in life ; |: 


an beata f., the life of the world (as 
opp. to beata fíopparoóe, eternal life) ; 
intinn 101-T., saeculares mores; ndipe 


bring into the world, produce, give 
birth to, lengthen as one’s life, make 
lasting; insean 65 vo paoslusesd 
0616, a young daughter was born to 
them; so paostuisid Dia uic (or 
cú), God grant you a long life. 


f. a crying shame; san 'ó6ap r. ná | SaoSlLuirSte, p. a., brought into the world, 


ríonnaróe, no earthly or eternal hope ; 


born (to, 00). 


an p. pinn? are we of the living ? | Saoi, g. id. and pua, pl. -te and puaa, 


maippro ré so p. ór cionn plaicip, he 
wil long rule a kingdom;  nearn-[., 
unworldly, unreal, preternatural; al. 
T^OSAloa, raoSalla. See pamalca. 
SaoSalcaéc, -a, f., worldliness, sublunary 
character, reality, things of this world, 
wealth, realty, livelihood, the world ; 
An r. (as if m.), everyone, all; san r., 
without worldly wealth; ay an r., for 
the sake of the whole world; an 
f^malcaéc ná ap f., for what seems nor 
for what is, on any account (song) ; san 
pum 1 r, with no thought for the 
things of earth. 


gpl. -te and pua, m., & master of an 
art or arts, & worthy, & cultured person, 
an expert, a savant, a noble; one of 
the Gaelic litterati of the 18th c.; an 
S., Mr. (early revival), al. an cS.; r. 
candéine, a master of canon law; r. 
léi$inn, & savant; p. éisre (or -710), 
a master of poesy; p. pcpíbinn(e), a 
master-scribe; p. cpuicipeaccs, & mas- 
ter-harper; p. bneiceamnacua, & master 
of jurisprudence ; rp. paoipre, & master- 
mason; Tp. S4bann, @ master-smith ; 
T. ain-cedpos, a technician; r. 
cléim$s, & learned clerk; mp. punc, a 


SaoSAalcánac, -a1s, pl. id., m., a worldling. 

S^oSalcáncaco, -a, f., worldliness, worldly 
possessions ( R. O.). 

Sa^oSalcap, -aip, m., wealth, realty, real 


master of humour; rp. reancaip (or pe 
reancar), a historiographer, a genea- 
logist; p. pe h-enea asup te 
h-uairle, a master of generosity and 


estate. 

SaoSla6, -aise, a., relating to life, in the 
world, living, natural as opp. to super- 
natural, perennial, durable, long-lived, 
permanent, aged; íonca paoslaca, 
durable nets; Síonna S., S. the long- 
lived; pluss píte as naé mp. píon, an 
amicable set, who give short shrift to 
the wine; compds., cóm-f. (equally 
long-lived or contemporaneous), pav-f., 
Seán- maoc-r. l 
SaoSlaóc, -4, f., a vast quantity; béad 
An cf. SO léin agam ‘oe Ceancaid ip 
vo’uidib, I would have vast quantities 
of hens and eggs; al. raosltac (f.). 
See raosaLcacr, 

SaosLaróe, g. id., pl. -dte, m., a liver, a 
“ life,” a life tenant, a person named in 
& lease whose life marks its duration, 


nobility; p.1 n5sedils agur 1 Laroin, 
an expert in Irish and Latin; p. :n pna 
h-ibéaplarb, a versatile linguist; 
paoite cedpo seincleaécas, masters of 
magic arts; faoite pide, fairy wor- 
thies; áno-f. Gineann in eagna, Ire- 
land’s wisest scholar; áil na paoite, 
the meeting of the learned, the academy, 
cuit nA pusd, td.; cÓman na paoite, 
the co-operation or society of the 
cultured; an bótmo na paoite, at the 
table (or assembly) of the learned or 
well-to-do; 'ré ctnnead te pao:dce 
1 SChíC na cématnle, what the experts 
in council decided was; ní bíonn r. 
gan locc, even an expert may err; 
iT cuma leir. an p. CAO DO Deineann 
an rean, the wise man does not care 
what the old man does ; opp. of 'o401. 
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Ssoi-, in compds., worthy, cultured, 
masterly; raoi-bean, acultured woman; 
TA0!-Ceap, a chief of high lineage. 

Saoibe, g. id., f., falseness, falsehood. 

Saorveact, -4, f., wisdom, lore, culture, 
expert knowledge; sages (collect.). 

Saoróean, -Óin, -ca, M., the young of any 
fish ; p. procais, the young of the coal- 
fish; p. tpuire, the young of the cod- 
fish; r. sapbAnas, the young of the 
starfish (Tory); al. raoóan, -Án, pian. 

Saoileac, -lise, a., thoughtful, imagina- 
tive, expectant. See raoilceac and 
pileac. 

Saoileaccain, -e and -ana, f. act of 
expecting, hoping, thinking, imagining ; 
hope, expectation, thought, reflection, 
fancy; 5an Tp. aoin pe areas, no one 
expecting compensation; early, paoil- 
eacta; paoilesccaéil, paorlpin, paorl- 
cin, 2d. 

Saoilim, vis, -lLeaccain, -lead, -lcin, 
-lpin, 1C v. tr., I expect, endeavour, 
think to, deem, suppose, think, imagine; 
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‘Dormnais, the Sunday holiday, the 
solemnity of the Sunday; p. na 
novlas, the Christmas holidays; p. ap 
ól, prohibition of drink; Lá r., a holi- 
day, a holiday of obligation; as 
oéanamh r., spending a holiday, keeping 
a festival; coimedv an cp. map ir cóm, 
keep the Sabbath in proper fashion ; 
tA an-f. an an lá iniu, this is a very 
solemn festival; Oéanpainn Laeteanta 
r. 06, I would make holidays for him, 
give him a great welcome; Lá rp. 'ran 
Seimpeso agur a Paotpusgad ap an 
bpésmop, a holiday in winter, the 
harvest paying for it (saying). See 
under capaióe. 

Saoinre, g. id., f. an art or handicraft, 
the work of a wright, masonry, car- 
pentry, craftsmanship; act of car- 
pentering or stone-cutting; Apo-p., 
architecture ; culait p., working-togs ; 
cuss f., 8 carpenter's axe; 45 pnoróe 
ASuT' AS r., carving and working stone 
or wood, 


ni man paoilcean bícean, things are | Saoinre, g. id., f., freedom, liberty, in- 


not what one expects (prov.); am ná 
paoiliro, when they don't expect; pat 
náp raoileaó, an event that was not 
expected (S. H.); faoitear pram náp 
mipce, 1C., I always thought it was no 
harm to, etc.; faolesp so, I 
thought that, etc.; faoil pro é 
mapbao, they endeavoured to slay him 
(Con.); al. ím. 

Saoilnear, & phantasy (Eg.). 

Saoilpin, paoilpcinc, faorilcin, 
paoilesactain, 

Ssoilceac, -ciSe, a., imagining, suspicious, 
giving rise to rumours; aimreap fp. if 
esd an 1nro, Shrovetide is a time of 
imaginings or suspicions, as everything 
one does is liable to be connected with 
match-making; aimrpean f. 1 "caob 
Óil ip ead ciméeall na Novlas, Christ- 
mastide is a time that gives rise to sus- 
picions as regards drink, e.g., & visit to 


See 


dependence, franchise, immunity, free- 
dom from restriction, '“ rights " ; free 
lands, freehold; deliverance, release, 
exculpation, cheapness ; al. the treadle 
of spade (S. Cork); qm. ċorċeann, 
general immunity (as enjoyed by the 
estates of ollamhs); p. a mnnpip, their 
ancestral rights; san calam san r., 
without land or privilege; beró r. aca 
an Calam, they will become owners of 
land; fr. oo beit as a bpeanranaib 
agur 45 a Tppéró, their persons and 
cattle to enjoy immunity (F. F.); 
beró cinnpeal asur r. 45 érzrib, poets 
wil have power and privilege; ıp vo 
na boécaib ceapao na plaitir map f., 
heaven was designed to be the poor 
man's inheritance; pipimío r. ó Chíorc 
oA anam ap péin, we pray Christ to 
deliver his soul from suffering; al. 


raora. 


a neighbour’s house might be taken as | Saoippeac, -piġe, a., fond of liberty; as 


a bid for getting drink (By.); al. 
rítceac, -Lteac. 
Saoinp. See ruinnfr. 


Saoiti-, in compds. See raon-, paoip-. 


subs., a free man, a man exempt from 
(6). 

Saoippeaccr, -4, f., cheapness, liberty, 
immunity, exemption; al. paoppacc. 


Saoine, g. id. f., freedom, cheapness, | Saoippeacc, -s, f. masonry, carpentry, 


nobility (-eacc, id.), franchise, free 
status; a festival or solemn holiday, 
vacation, leave of absence, solemnity 
(of a festival or the Sabbath), pro- 
hibition; an ctr., the Sabbath; r. 
aiptpiscteac, & movable feast; r. 
uspal, & solemn festival; p. 


etc. (See raotnre) ; act of doing mason’s 
work; prcao 1 mbun DO fpaoppeséta, 
tarry and practise your trade of 
mason; san pnoróe san r., un- 
dressed and unworked (as wood or 
stone); paoppardneact, id., (U.). 


an | SaotnTeánac, -a15, pl. id., M., a freeman, 


SAO 


etc.; al. one who gives his services 
free, a volunteer; cf. peippeanac, 

Saoippisim, -1ugav, v. tr., I cheapen. 

Sasoippine, g. id., f., independence, salva- 
tion, deliverance, cheapness, free ser- 
vice; al. paoppaine, paoyipain, g. -ana ; 
paoipipineacc, -príneaċt, paoppard- 
neacc (al. work of mason), id. 

Saorpiprneac, -niġ, pl. id., Mm., a freeman, 
libertinus. 

Saoippiusad, -15te, M., cheapening. 

Saoipcéal, M., & gospel; al. purbipcéat. 
See roircéal. 

Saoipleos. See paotpceogs. 

Saoirte, g. id., pl. -cí, m., a seat or stool, 
esp. & round stool of coiled straw-rope, 
etc., a hassock or boss, a roll, a roller 
or billow, anything stout or thick; 
f. ceatap-Cüimnneac móna, a quad- 
rangular seat of turf; m. cobac, a roll 
of tobacco; paotpcí curse nó bursiuin, 
straw or bulrush (?) stools; fr. colpa, 
a strong shank; rp. caillise, a coarse 
strong old woman; al. rurúirce (assi- 
milative to rube), from Mid. Eng. 
siege or seige, a seat. 

Saoipte, M., an overseer or 
(R. O., McK.). 

Saoipteos, -eorse, -4, f., a roll, a hassock 
of plaited straw, paotpleos, paorrcin, 
id. 

Saoipcín. See raoirteos. 

Saoit-, in compds. See paot-, paort-. 

Saotte. See raice. 

Saoiteamail, -mla, a., skilful, learned, 
cultured, philosophical, wise, generous, 
noble, well-bred, gay or entertaining ; 
ponc T., @ pleasant tune (Car.); r. 
puarpc, Joyous and affable. 

Saoiteamlact, -s, f., generosity, hospi- 
tality, good breeding; wisdom, learn- 
ing; mirth, fun (U. and N. Con.). 

Saolann, See paostlonn, 

SAonca, indec. a., naive, gullible, innocent, 
simple (McK.); cf. pooanta; paon- 
carve, id. ( By.). 

Saontact, -4, f., gullibility, innocence ; 
al. raoncaróeacc. 

Saon, -Aotf, pl. id., and -ppars (Don.), m., 
& wright or craftsman, esp. & mason or 
carpenter; p. cloice, & mason; r. 
aómaro, 8 carpenter, r. Choinn, 2d. ;. p. 
tunge, a shipwright; p. muilinn, a 
millwright; p. pots, a wheelwright ; 
raoin cpainn agur cloice, carpenters 
and masons; an S., the Great Archi- 
tect. 

Saop, -aoire, 4., free, noble, exempt, 
generous, cheap, released, delivered, 
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unrestrained, easy; rp. rlán, safe and 
sound; peapann r., free land, landed 
estate; apán r., easily earned bread; 
ceao f., full permission; fé ba p. (nó 
leat-binne), an agistment of six cows; 
f. ^p, free of, free from, r. ó, id. ;. p. 
onc-ra, in addition to you (Don.); 
labapCA raona, frank words; cá puil 
00 f^otap p. le puróeacan ? where is 
your work ready to be estimated ? 
(C. M.); beipim Duine p. ón mbáy, 
ó'n score, 1c., I save one from death, 
the scaffold, etc. ; cá pé cóim p. ase, 1C., 
it is as easy for him, efc.; ba faoine utc, 
1c., it would have cost you less trouble, 
etc, ; If 06CA nac p. oam, I suppose I 
shall not escape; viol p. ip ceannws 
Daop If beró vo botún oc, sell cheap 
and buy dear and ruin yourself; 
aomaim m, bert ilir, I freely under- 
take to be faithful. 

Saon-, r401f-, in compds., free, noble; 
raori-sicme, a free class or caste ; paon- 
airce (or -apca), a system of bailment 
exchange where grazing is paid for by 
the produce of the cattle (cá bó an rm. 
454m, I have a cow on the produce-for- 


grazing system); faop-baile, a 
borough; aop-btle, a champion, a 
noble; rpaon-booac, a clown or la- 


bourer freed from servility; paon- 
byat, @ noble cloak; fpaoip-bpert, 
absolution, acquittal (opp. to ‘oaoip- 
neit) ; raoin-bneiceamnar, acquittal, 
liberation from penalty (as from Pur- 
gatory); faor-bporo, free captivity 
(Kea.); raon-bnus, a noble mansion ; 
rAop-Ceao, full permission; aoif- 
ce4yn0, a free-craft; paoip-cedApoacr, 
high art, artistic work ; paop-cinedlac, 
free-born, a free clansman; paon- 
€liat, the nobility; paon-ċtann, free- 
men, the free-born classes, as opposed 
to slaves, etc.; paop-clannva, free- 
born, noble (balta ft. 06 t 4 
a free-born foster-son of his, F.F.); 
paon-clannosér, state of being 
free-born, nobility; paop-connpad, a 
voluntary agreement, a good bargain ; 
paor-cporbeac, open-hearted; paon- 
cuaipo, a free tour or circuit, circula- 
tion, excursion (pr. na pota, cir- 
culation of the blood; an ran ‘oo 
beintí p, Gineann Leo, when they went 
on free circuit round Ireland, F.F.); 
T^Oopf-Cu ple, a noble vein or stream ; 
T40n-0áil, a free condition, freedom, 
relief, better fate, privilege;  paop- 
Oálaé, free, voluntary; faop-duine, 
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a freeman; faor-dlisesd, free law; 
ra4on-óúw, a privileged or licensed town 
or mansion ; paoip-ealads, philosophy, 
fine arts (C. C.); raoin-Ffear, a noble- 
man, a freeman, a man; faofi-flait, a 
noble chieftain (cín na p., the land of 
noble chieftains, Ireland); faoip-sean, 
free affection; paoip-ġein, one nobly 
born; faorp-slan, undefiled; faop- 
lacc, noble milk; faoip-lior, a free 
fort, a noble dwelling; paon-macan- 
tact, nobility ; fpaoipn-measr, free judg- 
ment (oe bpíS nac bi r. na toile an a 
scumar, since they have not a free and 
clear judgment), & favourable judg- 
ment; rpaofp-mafs4o0, a good bargain 
(an T., at a bargain); raoin-mearaim, 
I judge favourably, al. 1 cheapen, 
undervalue; faoip-tmhearca, esteemed, 
favourably judged; raorp-mion, beauti- 
fully fine (as the teeth); paop-muinn- 
ceapóa, very friendly ; faopi-neimead, 
a member of the governing, professional 
and principal landowning classes in 
Gaelic polity (oaop-n., artizan, etc.); 
rTAop-Ózlac, a freed or privileged slave 
or servant; paop-oilte, nobly bred; 
poaopi-erneac, great generosity; paolt- 
feapc, generous love; paoip-jealb, 
free possession; faori-fliocc, noble 
progeny; paorm-pcáto, free state (p. na 
nznáp, state of grace); raop-toil, free 
will, full consent, true love; paon- 
tarcneam, keen pleasure, strong affec- 
tion; aop-tusat, a free people or 
state, 2g., Ssop-tusta Cail, the 
Eoghanachts; Saof-cuata Connacc,the 
ui Duin, Síol Muipes tz, 1C.; Saon- 
tuata Muran, Ui Conaill Sabpa, vi 
Caipbpe, Jc.; Saop-Cuaca ULad, Cinéal 
Conaill, qnl, (Onom.); faop-uécac, 
good delivery. 

Saopsav, -pta, M., saving, redeeming, 
rescuing, liberating, releasing; justi- 
fication, salvation, cheapness, acquittal ; 
freedom from charge; tus mé rearparo 
DÓ An a r, I gave him a milking cow 
free (on her keeping, he was to feed 
her and the milk was free); na h-éan- 
Lait vo f., to let out chickens; béan- | 
ainn mp. 0616 Ldn an Díobla, vo sac 
Aon neoé vA vruspead an cáp, I| 
would give the explanation on oath of 
the charge to those of them who under- 
stood the case (Seach.). 

Saopáro, -e, f., cheapness, ease, facility, 
fluency, cheapness, easy route; a5 
ceact ap an mp. (raon$áro), coming 


down the incline; téim ap an p., Í Í Saoc-, 
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take the easiest way; al. raopoddro or 
r4on$áro ; pron. raónáro (M.). 
Saopdrveac, -oise, 4., easy, easily pro- 
cured, expeditious, cheap, fluent ; 
tiocfad an Cainne so p. Cutse, he 
would be able to talk fluently; ip r. 
tua ré an c-aipsesv, how easily he 
got the money; obain f., easy work ; 
al. paopóároeaC; pron. paopároeac 


SaopárorSe, g. td., f., ease, absence 
of trouble or difficulty, cheapness; 
-oeaéc, id. 

Saopaim, -p425, v. tr., I save, free, deliver, 
rescue, redeem, exempt, acquit, ex- 
culpate, disentangle, reclaim (as bad 
land); p. mé péin, I save myself, save 
my face, avoid loss; p. Duine ó, I save 
one from; m. ouwine oap, I guard one 
against; m. Ón scpoié é, I deliver him 
from the gallows; ni paopann anb- 
por an Olisid neat acc paopann anb- 
pop an Sníoma, ignorance of law 
excuses none, not so ignorance of 
fact (Sup.). 

Saonánac, -415, pl. id., m., & freeman. 

Saonóa, indec., a., noble, generous ; Seán 
r. ó macsamna, noble John O'Mahony 
(O'Ha.); also special as opp. to 
aicionca, saiceanca, natural, thus LA 
aicionta, à week day (Sup.); the month 
(of 30 days) has ' 04 lá 'oéas aiceanta 
agur occ lá paonda ap naoi laete 
aiceanta ” (Sup.) (cf. raone). 

Saopoacr, -s, fa nobility, 
generosity. 

SaopSáro. See paopáio. 

Ssoppa, rAopracc (paoprpardneacc), paon- 
rane, faonránac. See paoinpe, raoin- 
react, paoipipine, paoippednac. 

Saontac, -aise, f. freeing, acquitting, 
liberating ; tus an bean eile p. 1, tie 
other woman acquitted herself (to her) 
(Om. ). 

Saoncóirn, -Ópa, -pi, M., a deliverer, a re. 
deemer. 


freedom, 


Saorcatn, -e, 4., noble, etc., opp. of 
'OAOTCA! t. 
Saopüp. — See réarún. 


Ssot, g., -4 and -soite, pl. -4, m., labour, 
atrain, distress, disorder, disease, pain, 
tribulation, punishment; yp. 'onúire, 
syphilis; compds., bols-j., asthma 
(P. O'C.); call-p., distress, calamity ; 
mops-f., epilepsy ; mo tpaocad ip mo 
f. Lem’ Ló ta, your death is the cause of 
my lifelong distress and anguish (Fer.) ; 
al. paet. 


paoit-, in compds., labouring, 
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suffering, etc.; paot-ceap, a pillory ;|Saotpac, -a1s, pl. id., m., a toiler, a hard 


T^ot-Óam, a labouring-ox. 

Saotac, -aise, 4., distressing, distressed, 
full of ills. 

Ssotac, & form of roiteaé, a vessel. 

Saotacán, -áin, pl. id., m., a plate, a dish. 
See poiteac. 

SA0CA9, -Cca, M., falling, dying, perishing, 
killing, slaying; al. prob. for raobacad 
in AS T. mo meabpac agur mo merpnis, 
distracting my thoughts and under- 
mining my courage (So mUeannui$- 
tean Duic). 

Saotaim, -40, v. tr. and intr., I die, fall, 
perish, slay, cut off. 

Saotar, -Atft, pl. id., m., labour, toil, work, 
effort, exertion, trouble taken in doing 
a thing, stress, agony, panting or heavy 
breathing (from hard work or illness) ; 
care; an office or task; labouring (at, 
ap); al. a salmon’s redd or scour (ef. 
clair), the spawn of salmon; literary 
work, writings (D. H.); gs. as a. 
labouring, busy, strenuous; p. na 
mbeac, the bees’ industry; p. cnom, 
heavy work; rp. 'ócamlac, distressing 
labour; vo f. saoire, the product of 

our skill, your “work”; p. pinn, 
iterary work; p. ın aipce, labour in 
vain; fp. “oíomaoin, fruitless labour ; 
f. An tomypama, the exertion or stress 
of rowing; pean paotaip, a workman 
or labourer; luéc paotatp, workers; 
luac faotaifi, recompense; ve f. 
saoire, as the fruit of skill; 'na f, in his 
care; beit “na f., to be careful of it; 
Ap T. panting, labouring, running; 
Seán 'na iaid ap p., S. panting after 
it (him) in pursuit; san p., without 
effort, al. free, gratis; san mópán 
paotaip, with comparative ease; cá 
r- Att, he is doing his best, al. he is 
panting with exertion, cá pé an (or 1) 
f+» id. 

SaotapcÁn, -4in, M., green plover or 
lapwing (Ford), grey plover (O’R.); 
paotancés, td. (Tir Conaill). 

Saot$lann. See paostonn. 

Saotmap, -aAtne, 4., toilsome, laborious. 

Saotéip, -Ops, -í, M., a torturer, a 
sufferer. 

Saotpopc, M., an imposthume (P. O'C.). 

Saotpac, -ái im a., laborious, industrious, 
toilsome, diligent; servile, as work in 
reference to the sanctification of the 
Sabbath; al. panting after or through 
exertion; 6óm p. le beac, as busy as 
a bee; mubal pronnargs paotyars, the 
speed of a hard-pressed fox, 


worker; p. reoil, one out of breath 
from running (S. R.). 

Saotyarve, g. id., pl., -óte, m., a labourer, 
a tiller, a provider, an earnest worker ; 
paotpdip, id. 

SAotpap, -Atp, M., & Competence. 

Saotpugad, -ut$5te, pl. id. Mm., the act 
of labouring, working, toiling, tilling, 
cultivating, performing, working out, 
meriting, gaining, earning; moulding 
potato stalks (lána*, cun cad, 4d.) ; 
work, labour, toil, tillage, cultivation ; 
AS T. Aráin ip balcaipi, working for 
one’s food and clothes; as p. an wtc, 
practising evil; as p. an léisinn, 
cultivating learning; as p. an báir, in 
the agonies of death; paotpad, id. 

Saotpurgim, -usad, v. tr. I labour, till, 
toil, cultivate, practise, elaborate, dress 
(as soil), take pains with, study, work 
out, merit, earn, get, provide, mould 
potato-stalks, efc.; p. an calar, I till 
the ground ; p. an Léiseann, I cultivate 
learning; f. mo páù lae, I earn my 
day's pay; ná rpaotpu& oune san 
féapüán vo mmaécaó, do not cultivate 
the unreasoning man; asup ni reánn 
ná faotpuis é, and no better than he 
deserved, he well earned it; paotpme 
ri cuca é, she provided it for them ; 
CAD Do f^ottutrS na cloca fo “ran Ait 
reo? how came these stones to be 
here ? paotpaim, id. 

Saotpuiste, p. a., tilled, earned, won, 
collected ; moulded or “earthed " (as 
a potato-crop, etc.) 

Saotpuigteac, -tise, a., laborious, servile, 
industrious; connected with tillage, 
etc.; oban f., servile work (such as is 
prohibited on the Sabbath). 

Saotpursceoip, -OpA, -fú, M., a labourer, 
a tiller, a spadesman; an earner, a 
provider; a cultivator. 

Saochnún, -tin, M., the sun’s course; cá 
imteact An cpaotytin att an ngaoit ó 
tfhatroin, the wind follows the course of 
the sun all day (returning to an easterly 
direction after sunset) (M. O'C. who 
al. ‘spells raocnún, raecmún). 

Sar, papdn. See rot, popdn. 

Sán, m., Outrage, contempt. 

Sár, a., superior, excellent (rare); sm. 
the highest degree of anything, 
extremity, excess, outrage, insult; a 
hero, prince or lord; p. sac reanbair, 
the most extreme bitterness (Br.); ní 
T. opta oo fPeanpainn, I would not 
pour down abuse upon you (C.Br.); 


Són ( 


AS réanad a scáir vo fánað Sacpan, 
denying their cause to English tyrants 
(Br.); pe né na p. Dán vál A LaCca, 
during the rule of the lords whom she 
favoured (ib.); Tsar (rec.). 

Sáp-, fáin: in compds., super-, per-, 
superior, excellent, exceeding, excessive, 
perfect, maximum; very, most; ir 
feápn raon Tíon-Duailceac 'ná raon 
rAr-buailceac, better the mason who 
strikes many times than one who 
strikes too hard (prov.); páp-buat- 
ci$rm, I strike too hard (ir olc an raon 
án raon PÁpn-buarlciSeap, he is a poor 
mason who strikes too hard, prov.) ; 
ráin-fean ap, & good man at or for 
(doing certain things); rán-atbéil, very 
quick; pdip-beannac, of high peaks; 
Táin-béarac, well-mannered, modest; 
TáÁin-binn, very harmonious, excellent ; 
rdip-bpetteam, an arbiter; paip-bpis, 
an attribute, great vigour; faif- 
bríosac, very vigorous; fAp-bporo, 
durance vile; fdp-caoin, very gentle ; 
rAp-Caomnad, full protection; ráin- 
ceipt, an important question ; pái- 
Gall, true wisdom; fpdp-copdn, a 
splendid goblet; rán-Cnuinn, very 
accurate ; rán-Cnuir, an excellent harp ; 
pAtp-deapnbtacc, full assurance; páip- 
Óenhneac, quite sure; pdp-docan, 
great woe; faip-eolar, exceptional 
knowledge ; rétp-peap, & man of worth ; 
rdip-fralmac, a generous person ; 
ráin-fíor, accurate information (cA a 
f. asam, I am fully aware that); 
rán-Puil, gentle blood; pdip-sniom, a 
noble deed ; rárn-$oilim, I weep freely ; 
rép-láro, mighty ; páp-lücmap, very 
nimble; rán-maic, excellent; rán-oilce, 
well educated, skilful ; pap-pcot, a true 
progeny; fdaip-pliocc, a noble line; 
ran-pluas, a great host; rán-Tnotróce, 
well cut, comely (as the features) ; 
r4p-toil, free disposal, libido; rán- 
tolac, free, libidinous. 

Sapa, conj. eclipsing, papap, with pret. 
aspirating, with pres. and fut. indic. 
and subj., before, ere, lest ; as prep. 
in p. ’n pada, ere long, rar’ 1 Bean, id. ; 
rota b’ soipve é, ere he be taller; r. 
otiocraid ré abaile, before he comes 
home; Tr. votasad ré abaite, lest he 
come home; r. mbeaú aon'ne ann, 
lest anyone be there; so scailtid 
mire pavdsfic mo úeiuce rapa ocerpró 
opainn an coince, may I go blind ere 
oats ever fail us; p. n'oéóanpaí "eats 
ná viosb4ilt 0616, lest they would be 
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injured in any way; p. Labpad ré A 
tuillead, lest he say any moro; pf. 
mapbuisinn é, lest I should kill him ; 
rapan Fpéaoaú é corc, before he could 
be prevented ; papa bpéaocaí é corc, 
lest he might be prevented; al. pava 
(Wat.), fans (T. T.). pupa, Capa ; more 
commonly put and by-forms (p. a, rp. 
v0, f. má, roma, Om. ; rm. Pd, p. pó, 
T. DÁ, T. 4 DTÍ 50, T. pá DTI 50; var. 
ruil, peal má); with pret. pul ap (r. 
mán or rán); examples, pul cáinic 
céav ve tri céav, ere a century of the 
three had elapsed; pul rcuinpear mé, 
before I shall cease; maing ndp Léis 
rul 00 labnair, alas that you did not 
read before you spoke; puil vo beinn 
eins ! n-eins agur cailleag an muilinn, 
lest I should be on the same footing as 
the hag of the mill; pul vo éuptaor 
ım teit-re bpóas, before you laid a 
lie at my door; pul pá bpápparó an 
réap Slap, ere the green grass grows; 
Tul má n-imtiseav, before I depart 
(pres. subj.); pul Dá Scotócaroíp an 
Tl4o níor puroe, lest they should 
continue the terrorism any longer; 
Seobaró cú viol ann pul a orf marotn, 
you will be paid before morning; bí 
Té glao an ċoiliġ pul ap proipeap an 
Aic, it was cockcrow before I reached 
the place (N. Y.); mapa, pul, are 
corruptions of O. Ir. résiu ro (-siuro). 

SapaCÁn, -áin, pl. id, m., a small, 
rotund person or beast ( By.). 

S4pacdn, -áin, pl. id., Mm., an opportunist, 
a pushful person; opp. of ndipeacdn. 

S4pardeact, -A, f., act of overcoming, 
gaining the mastery over (ap), giving 
the lie to, disputing with (te), forcibly 
recovering seized property, ' rescue "; 
finn ria r. onta, they made a "rescue" 
from them; cá pé 'na f. amu E paor'n 
S. rin, there is a big dispute outside 
about that S. (Inishm.); bainceap 
4mac le p. 14D, let them be obtained 
by violence. 

Sapaipin, Mm., Seraphim ; cf. im Hirophin 
ocus Sarophín, including Cherubim and 
Seraphim ( A isl.). 

SÁpAamail, -mLa, a., cynical, contemptuous. 

Sapcán, M., & bearing-pole; cf. perh. 
Lat. sarcina and pcapán (prcogán). 

S4yoail, -alac, f., a sprat or sardine. 

Sann. See ronn. 

Sánusaú, -uiste, pl. id., m., act of 
forcing, compelling, getting the better 
of, overtaking, excelling, subduing, 
attacking, offending, contradicting, 
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taking precedence of, trespassing, 
violating, ravishing, rescuing (from legal 
seizure); trespass, transgression; caf 
r., in despite of, in spite of the protection 
of; ní'l a f. le paġáil, it cannot be 
excelled. 

Sánuisim, -ugad, v. tr., and intr., I outdo, 
outrun, overtake, overcome, surpass, 
survive, exceed, block, delay, offend, 
wrong, trespass, invade, harass, subju- 
gate, dispute with, outargue, contravene, 
transgress, violate, ravish, rescue (from 
legal seizure); fail (in impers. uso); 
T. é, I excel him, outrage him, beat him 
in a race, e£c. ; p. na 06454, I pass out 
of my teens; má f. An oróce Anocc, if I 
survive this night ; r. an rean-focal, I 
give the lie to the proverb; f. na ba, I 
rescue the cows from distraint, al. turn 
or drive back the cows; r.an aitne, I 
transgress the commandment; rp. 
ceapmann C., I violate C's termon or 
sanctuary ; r. neao, I rob or spoil a 
nest; vá páputSimn an jc Hanb 
bad beag mo beann opta, were I (the 
fox) to get past the Rough Field I 
might defy them (the dogs) (Tour. 
Song); nion put leir ceiCeaú mag vo 
TÁnuis an gavan é, he did not succeed 
in escaping for the dog blocked his 
way; duis sn bó, stop and drive 
back the cow; TÁnuis pin opm, that 
was too much for me; TÁnuis ain é 
oéanam, it was beyond his power to 
do it; ni DoD’ pdpusgad-pa é, not 
wishing to contradict you. 

Sánuisce, p. a., overthrown, excelled, 
injured, beaten,  outargued, given 
the lie, taken by force, rescued, over- 
taken, weary, exhausted. 

Sápur$teaóc, -tise, a., oppressive, injur- 
ious, offensive, assailing, violent. 

Sánuisteoin, -opa, -pí, M., & conqueror, 
a victor, a subduer, an oppressor, a 
violator. 

Sap, in r., r, T. ! call to a dog; corres- 
ponding calls are pir (pir), p., p. ! toa 
cat; ctiuc, T., c. ! to a hen; beavai 
b. ! to a goose; fini p. p.! to a 
duck, and buapó b. ! to a bull (see al. 
nn. na Tuata). 

Sár, -A417, pl. id., and -a, m., a contrivance, 
apparatus, appliance or machine, an 
engine of war, etc., means, method, 
accessory (-ries), one competent to 
(with g.), a thing adequate for (with g.) ; 
a trap, snare or net, allurement; Tr. 
éin, a bird-trap; p. 50 yt, & running 
noose (early); r. viomaoineac, an idle 
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prank; pápa an vidbasil, the devil's 
wiles; p. v1se Do belt so buan, a 
way of eking out drink; ni p. cúince 
00 Cumvsé 140, they are poor defence 
for a court; 1 pr., trapped; acá an 
bár ne béal sac pin man T. ne n-éan 
san fatcpin, death is waiting for all 
like the unseen trap for the bird (OAn 
Dé); Pf. ^ DEanta Cums am, 
one capable of doing it it was who 
thought of it; ip mait an p. clab vo 
oóéanam é, he is a good hand at basket- 
making; ni r. maiteara é, he is useless. 
confusion of ror and pátap (ráit) and 
cf. Dan. sax (trap), viol and inneall. 

Sáracc, -4, f., sufficiency, satiety. 

Sáraó, ráraim. See ráram, ráruisim. 

SÁpa10e, g. id., pl. -óte, m., a mechanic, 
etc. (See rápane), one who is satisfac- 
tory ; mo f. mná péin, a wife to suit me. 

Sapain. See Sapana, 

Sáratne, g. id., pl. -ní, m., a mechanic, 
a military engineer, a sapper; al. 
róratóe, ramparoóe. 

Spam, -Aimh, M., satisfying, pleasing; 
satisfaction, contentment, comfort, 
gratification ; reparation, revenge; r. 
ai5niv, contentment of mind, enough ; 
so r. eolars, (fit) to satisfy an expert ; 
ni coolaim leac mo fóraim, I do not 
sleep half enough; bí an-p. opm, I 
felt very satisfied (after eating) ; bainim 
r. ve 1, I obtain satisfaction from him 
for; ‘oeineann fealbd r., possession is 
gratifying; bainim p. mo mapla ar, 
I get even with him for insulting me; 
So mbaintró ré p. na mácapa, till he 
revenge the mother (Con.); an p. acd 
uac ? are you looking for revenge ? 
nfl aon cp. le paġáil agat, you will 
get no satisfaction; al. ráraó. 

Sáramail, -thla, a., capable of satisfying, 
satisfactory, cheerful; ds pulcmap 
f- @ cheery shout; al. ráireamail. 

Sápamlaéc, -a, f., satisfactoriness. 

Sarana, g. id., f., England; S. nua, New 
England, the United States gnly.; al. 
Sarain, g. -pana. See Sacpan. 

Sapanac, -Aise, a. English, Protestant ; 
sm., an Englishman, a Saxon; a 
Protestant; an S. mMuithnesc, the 
Munsterman of English descent (or, of 
Protestant faith) (O'Ra.); cém 
preamp (cóin lLároin) Le S., as fat (as 
strong) as possible; sátne Sapanats, 
opanncdén mataró, a Saxon’s laugh, 
a dog's snarl (not to be trusted); 
o'omputS pé "na S., he turned 
Protestant. 
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Sápca, p. a., comp. id. and -caiSseaca Sacatlc, -Alca, f., act of treading, tramp- 


(B. A.) (1) satisfied, contented, com- 
fortod, willing, pleasing, comfortable, 
easy-fitting (as clothes); satisfying, 
satisfactory ; as excl. agreed ! cáim r., 
id.; (2) expert, efficient, handy, tidy, 
neat ; oe biadab p. po-caitme, of satis- 
fying, appetising meats; p. im” aisnead, 
satisfiod in my mind; p. te, satisfied 
or pleased with; rp. liom péin, pleased 
with myself; cáim mp. leir pin, I agree 
to that; foipeann mait f., & good 
capable crew; buacaill r., a deft lad ; 
capin T., & cap that suits; ceap r. 1 
sctipcib, an expert pleader in court 
(S. R.); Ca "ougeann an Saevesls 
so p. ¢usam, I cannot speak Irish 
fluently (Om.). 

S4rcact, -A, f., sufficiency, competence, 
comfort, satisfaction ; suitability, 
fitness, deftness, expertness; sp 4 Ù., 
at his ease, well off, al. to his satisfac- 
tion; Cum a TárcaCtca péin, to his own 
satisfaction; al. rápcavóeacc. 

Sárusaú, -wiste, M., act of satisfying, 
satisfaction; o'fasdil a fadpuiste 
reola, to get as much meat as would 
satisfy him (F. P.); mo f. mná, a wife 
to my fancy. 

SÁpur&im, vl. -ram, -pab and -pusad, v. 
ir., I satisfy, satiate, please ; ni Pápócao 
Aon nid é san, he could not rest content 
till, e£c. ; pv. mé péin ve, I eat enough 
to satisfy me of; al. ráipiSim ; róraim, 
rÁipim, id. 

SÁápur&te, p. a., satiated, satisfied. 

SAt, rátac. See ráit, páiteac., 

Satac. See porteac. 

SAtad, -A1tte, pl. id., m., act of thrusting, 
stabbing, shoving, pushing, piercing, 
sticking, pressing forward, rowing 
ahead ; setting, sticking or staking up 
(in basketry); planting (as a stake, 
a mile-stone, e£c.); a thrust, push or 
stab; in pl. ráicce, basket stakes or 
uprights (See róicceán); tus p. rleise 
ain, he made a thrust of his spear at 
him; cup p. ve fciain ann, stab (or 
jab) him with a knife; rp. ppácaí, a 
method of sowing potatoes in which 
each set is planted separately; ní 
féaorpainn é f. ná é poltad, I could 
not pierce or perforate it; ni féao- 
rainn bogaù ná r. Vo baint ap, I could 
not get him to budge; As popad agur 
AS T. forging ahead, working labor- 
iously (lit. snatching and sticking); as 
r. anior, pressing upwards, sprouting ; 
al. rat, pad (cf. bácao, bác). 


ing, trampling; tread, a treadle, the 
part of a spade, efc., on which the foot 
rests (coipcéim, ?d.), the sole, the sole 
of a shoe; rp. a bhróise, the sole of his 
shoe, al. palcaine. 

Sácaine, g. id., pl. -pí, Mm., a pusher or 
shover, an elbower, an intruder, one 
showing unusual haste to be seated at 
table (R. O.); cf. cátaine. 

Sacal, paclac. See poral, poctac. 

Satalaim. See pacaluigim. 

Sacalui$im, imper. 2s. and pret. 3s., -ail, 
vl. -cailc, v. intr., I tread or step on, 
crush under foot (with ap); nA paca 
At, do not trample it; palcpaim, id. 

Sátan, -am, M., Satan, a devil; paran 
(Aisl, where it has the sense of an 
attendant or possessing devil). 

Sataorve, g. id., a damper used by smiths 
(McK.). 

Satayin, -taipin, and -tapainn, M., Satur- 
day; Dia Sataipn (or Dia SaCapatnn), 
Saturday, on Saturday; coraé Aoine 
nó veipead Satapainn, the morning of 
Friday or the evening of Saturday (if 
wet will continue 80); g., al. -aipne, f., 
Lat. (dies) Saturni. 

Sátbaċć (rácmac), rácbuisim. See pdmtac, 
rámcuisim. 

Sácuisim, -usad, v. 
satisfy. 

Sb-, for words beginning in rb-, See rp-. 

SbÁró, sway, dominion (Car.); oft. wr. 
puse or sway. 

-Sc, termination signifying “ telling,” 
found in: aipesre (stipulation, early), 
site (reproach), aiteare (reply, result), 
Apare (an adage, early), copc (reproof), 
éascore (countenance), parc (notice), 
innrce (f., speech), caiteare (reply), 
tápe (tidings, esp. of death), cuaipirc 
(information); and by analogy in 
peanacape (for reancar) and cualarec 
(cu^;^leap). 

-SC (Afc, “Orc, -aife, -eapc) suffix 
meaning waste, pieces, shorts, etc., e.g., 
bronnarpe — (pponnapc), — bpurenipc, 
COMm[MOPC, coiminveasre, gpneamaipc 
(speimipc), mer'orirc, famairc, 
rloiseare (-sifc), tearc, wdcyaire. 

Scab. See ream. 

Scabac, poabad, poabaim, rcabaipe. See 
TCAIPTe se, PCAIPCAD, PCAIPIM, PCAIprfie. 

Scabáirce, g. id., m., scavage (toll 
exacted by mayors from foreign mer- 
chants in medieval times), gain, advan- 
tage, plunder; al. rcabáirce. 

Scabal, -ail, pl. id., m., a breast-plate or 


ir, I satiate or 
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cuirass, harness, armour, smt. helmet, 
a guard for the shoulder, a scapular ; 
a robe, hood or dress; a screen or 
porch; r. ssipcid, & martial cuirass ; 
r. baircróe, a baptismal robe, fig. bap- 
tismal innocence or grace; mq. bróin, 
@ mourning dress; p. eansac Óg-Ciurn- 
rac, @ decorated gold-bordered gorget 
(about the neck); nán ling 1 scat an 
ounad A pcabail, who ne’er retreated 
when his armour was girded on; r. 
Mananndin uime pá Gaol a mhuiníl, 
M.’s breast-plate girded about his neck ; 
T. m. an Cléitin a uéca, M.s cuirass 
over his breast (bone); al. -ball. 

Scabal, m., a booth, a hut, a shop; a 
scaffold. 

Scabal. -aite, and -ait, pl. -4, f. and m., 
a caldron or kettle; al. rcabal ; dim. 
reaibline (pcaiblin, Aisl.). 

Scabalac, -aise, a., dressed in armour, 
protected. 

Scabac, -aic, pl. id., M., & scout or pro- 
jecting ridge, a passage between hills, 
houses, efc.; a narrow laneway or 
alley (W. Cork); a children's game 
in which hands are joined to form a 
lane for a chase, a rout; a crowd, mob 
or flock (rcuao, O'R.); a current, a 
surging or receding tide-wave, a strong 
wind; p. caopac, a flock of sheep; 
T. 5401Ce, a strong wind current; an 
míol maise pá p. ann, the hare in its 
lair there; piteann an $aot 'pan r. 
(rcóc) rin, there is à constant draught 
in that passage. See paroleaj.! 

Scabopün, -úin, M., @ “squadron,” a 
miscellaneous party engaged in amusing 
themselves ( By.). 

Scablail, -ÁLa, f. scappling, rough cutting, 
doing rough work, botching. 

Scara, g. id., pl., -ai, M., a scout (McD.) ; 
&n out-door game as described under 
recabar. 

Scadán, -Áin, pl. id., m., a herring; r. 
láibe, male herring ( Arm.) ; r. na bpir, 
female herring (275.); p. capaill, a 
horse herring; p. caippse, a rock- 
herring, p. cpeise, id. (1 Don.); r. 
Sapb, the fish alewife; p. sainme, a 
sand-eel; p. caoc, “dip,” salt-water 
used as kitchen with potatoes (U. and 
Om.); Cáw na r. Kate the herring- 
woman; Cóm manb le r., as dead as a 
herring (but Cóm beo le breac, as 
lively as a trout) See under neso. 

Scaóanc, M., & mirror (Sup.); place- 
name, Skeirke in Laoighis; orig. pcÁc- 
O4tic. 
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Scadvpse, -A1$e, a., blatant; sf., a prat. 
tling female, a blabber (N. F.). 

Scar, M., @ scapha, light boat, skiff, or 
ship; al. rcapa. 

Scap-, fcarp-, in compds., ship-, naval; 
rcaip-eapp, & ship’s stern (al. pcoaipip) ; 
TCAP-C[t0010, a sea-fight. 

Scápa, M., @ frown (Br.); sac r. fug vo 
fainne paoin-crlim, every frown that 
seized your narrow brow (ib.). 

Scarac, -arse, a., full of ships ( -tongrmag); 
al. spruce, spirited (perh. —pcamtac). 
Scapaipe, g. id., pl. -pi, M., & spruce fellow, 

& bold, hearty man. 

Scapaipesact, -A, f., heartiness, vigour ; 
high spirit; san p. na burdne ic nóo, 
without the cheering conduct of the 
company in thy journey (Br.). 

Scapall, -aill, pl. id., m., a scaffold or 
scaffolding. See pcabat. 

Scapánca, indec. a., spirited, hearty; al. 
Tcoránca (Cm., etc.); prob. for rco- 
tánca or pcácánca. 

Scapáncaécc, -a, f., heartiness, high spirits. 

Scapáncarp, -aip, M., in phr., cá rí 'na pe 
she is showing her figure (in her dress) 
(Arm.); cf. rcapánca, 1c. 

Scapós. See pcapós. 

Scapca. See pcaca. 

Scasac, -A15e, a., leaky, having small 
chinks, porous, fine or thin (as a fabric). 

ScasACán, -Ain, M., & strainer. 

Scapav, -5ta, pl. id., m., the act of 
straining, cleansing, filtering, separa- 
ting, opening out; springing from, 
descending from, as a family, or person; 
AS T. 17 45 rcdinesd an cíora, gradually 
paying off the rent; páipéan pcasta, 
filter-paper ( R. O.). 

Scasaoóit, -Ópa, -i, Mm., a filterer. 

Scasaim, -A9, v. tr., I strain or filter, 
drain superfluous water, etc., from, 
cleanse, purify, rectify (as a chronicle, 
etc.), separate, draw asunder, open 
out (as the legs, etc); in pass., 
I derive from (ó); r. an pion, I filter 
the wine; p. na pypácaí beipbiEce, I 
strain the boiled potatoes; ni paib mí 
nán TCASAO cpío, no king but was 
derived from his stock; fcessad mo 
tnéao ar CArpe 0’ Pull Saeoeat, my race 
sprang from the Gaelic blood; ó'n 
TCASAÓ ire, from whom she sprang. 

Scasatne, g. id., pl. pá, m., & strainer, 
filterer or rectifier. 

Scapaipieacc, -A, f., straining; al. telling 
lies (O'N.). 

Scasán, -Áin, pl. id., m., a sieve, a strainer; 
a filter, rcagcán (4g.). 


SCA 


ScAStA, p. a., filtered, strained, clear; 
pale, bloodless, wasted (of a patient); 
thin, as cloth, efc. 

Scaibéip, -e, f. seabs, 
scabies. 

Scaiblin, m., a small caldron ; al. pottage. 

Scaidim, See pcucarm, 

Scaro, -e, f. the husk of grain; 
refuse of anything (Don.). 

Scardim (I lop off); a form of pcoicim 
or pcamaim (rcaimim). 

Scaipeac. See rcamac. 

Scaipte. See recata. 

Scais-praclac, a., having the teeth wide 
apart. 

Scaisne, g. id., pl. -eaca, f., a strainer, 
& sieve; a fan. 
Scaisnesc, -nise, 4., sifting, riddling, 

filtering, straining. 

Scaisnedn, -Ain, pl. id., M., & sieve or 
riddle, a fan; al. pcotgneán. 

Scaipneoip, -eopa, -i, M., @ riddle or 
sieve; Tcoisneotn (Arm.). 

Scáil. ee (1) reat; (2) rcot (song). 

Scáil, -e, pl. -í, gpl. id., and real, f., a 
shadow or reflection; manes, ghost, 
spirit, ka or astral body; a hue, tint 
or shade of colour; p. na caLman, the 
shadow of the earth (on the moon); 
f. 1 mburoéat, a bottled shadow, a very 
thin person; ap r. an tóir; of the 
rose’s tint; p. Sopm cpio an ouibescr, 
a blue sheen through the black; p. na 
SCAORT ap Lapad na Leacain, the berries’ 
hue alight in her cheek; néatn ’na cló 
mag fp. an óir, her form shone with the 
sheen of gold; san r. 04 bhríom-óac, 
with nought left of its pristine hue; 
the threefold division of man, body, 
soul and spirit, i.e., copp, anam, m. 
(púca after death) exists in By. folk. ; 
al, -te. 

Scaile, a jot, with neg., nothing; ní'l r. 
aise, he hasn't a cent; an puil Aon 
rcéal agac? nil p. have you any 
news? not & word; ni óéanpao piao 
f. 96, they would do nothing for him 
(By.); cf. porolla (rcealla) and real. 


itch, mange, 


the 


Scáile, See rcáil. 

Scáileac, -lise, a., shady, shading, 
shadowy, veiled; -'oonn-p., brown- 
shaded. 


Scáileacc, -4, f., darkness, cloudiness. 

ScAileamail, -ml4, a., shadowy. 

Scáileán, -ain, pl. id., M., & light shade 
or shadow; a fan, a sunshade, an 
umbrella. 

Scailéatan, -ain, M., excess of enthusiasm, 
gushingness, exaggeration, giving rein 
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to the imagination, an oexagyorated, 
gushing or joyous account; al. an 
exaggerator, a gusher, & sensationalist ; 
reéal peailéstain, a far-fetched (etc.) 
tale; bi pr. an 45 innpine an peéil 
sut bréasnuisead é, he was letting 
his imagination run loose till he was 
confronted with the truth; al. rcail- 
éicin. 

Scaileos. 

Scáileos, -o15e, -4, 
rceAilin, id 

Scáilróeacc, -A, f., & shadowing, tint. 

Scéilisim, -1us4ad, v. t., I shade, veil, 
mask; frcáilim, id. 

ScAilin, g. id., pl. -i, Mm., & small shadow ; 
an umbrella, a veil; p. spéine, a parasol. 

ScailleasAnca, indec. a., long-limbed and 
lithe, daring; an mile p., the daring 
warrior (iron., U.). 

Scailleos, -o1se, -4, f., & slap with the 
hand; a splash (Ros.), a wash; al. 
rcaileos ; al. see rcoLós. 

Scaitlin, g. id., pl. -i, m., & tansey, a 
mixture of boiled whiskey, butter, 
sugar and hot milk as a cure for a cold 
in the chest, rum often takes the 
place of whiskey ; al. pcaitcín, pcott- 
cin, and pcáilcín, 

Scaillitin, -uin, pl. id., m., a scallion ; a 
worthless potato; an insignificant 
person, 

Scailp, -e, -e4ċ4, f., a sod from the lea, 
& scraw, & clod, a slice, a portion; a 
layer as of earth that clings together, 
8 scruff or crust; a bundle or clump 
of bushes, briars, etc.; a hut covered 
with scraws, a little hut, a den, a cave, 
& cleft in a rock, a break in the ground 
(cf. use of céim); & gust of wind 
(Cm., etc.); fig., an inert person, one 
dead; p. 1 scoinnib an élarde, a hut 
resting on the fence; fcailpeaca 
Tücaró, sooty cabins; mp. saoite, a 
little blast of wind (S. C.); r. ceo, a 
layer of mist (R. O.); p. rean-ouine, 
& gaunt old man; ’na p. bo:éc pince, 
(he) stretched as a clod, dead; táinig 
T. Thom ub an mo croróe, my heart 
grew sad (R. O.) ; al. rcatp. 

ScaMpín, g. id., pl. -í, Mm., a scraw, a 
little hut; al. a salted mackerel (S. W. 
Cork); al. a scalpion (S. C.) and 
= ms040 gand (dog-fish). 

Scatlppeac, -pise, a., having clefts; sm. 
or f., a rocky place, a rockery. 

Scaitcin. See rcaillín. 

Scaim (rcoim, Tcuib). See rcar. 

Scaith-, in compds, See reatn-, poatith-, 


See rcailleog and pcotósz. 
f. an umbrella; 


SCA 


( 952 ) 


SC 


Sca'meapnaó, -sise, a., foggy, misty ;|Scáinceaéc, -4, f., state of being scattered, 


amprest f.a misty weather (Torr.) ; 
rceaitbeapac, sd. 


thin, as a crop, efc.; timidity ; 
biod p. opt, don't be afraid. 


ná 


Scaimeos, -eoise, f., & wry or protruding | Scaipead, -pte, pl. id., m., act of scatter- 


mouth, 

Scaimm  (pcotmm, 
rcamamm, 

Scaimineac, -ms, pl. id., m, a shabby 
person (Con.); al. the sand of a lake 
or river, 

ScAine, g. id., pl. -ní, -neaca, f. & crack, 
fissure, rift or flaw (in glass, etc.); a 
skein or clue of thread; fig. a scion; 
rcainr ve rcáin(n)íb é6p-burde, a scarf 
of golden-yellow skeins (Car.) ; Lonnyad 
na h-dilne in Sac p. ve Do C416, the 
light of beauty in each strand of your 
hair (7b.); a scuro orallarvesé tanp- 
aingte pé podin(n)i vo'n bmve- nótt, 
their saddles decorated with skeins of 
yellow satin; al. pcdinne (both in 
Car.), rcán (Arm.). 

Scdineac, -nise, a., cracked, fissured ; 
in skeins or locks (of hair), scant (as a 
beard); avapca pcdineacs, cracked 
horns; «2. fcáinneac, pcóinneaé ( Br.) 
1 bponncaib 14tlépann—leg. 1411- 
AcfiAann—pesamnoa f., in nice points 
regarding beautiful embroidered foot- 
wear, See under pcÁme. 

Scdineachn, -áin, pl. id., m., a tall thin 
person, f. p4oa, id. 

Scáineaó, -nce, M., act of 
ronding, exploding, scattering. 

Scdinim, -nead, v. tr. and intr., I cleave, 
split, ri. a, rend, break asunder, explode, 
scatter. 

Scainim, -e, f., light gravelly soil. 

Scainthedn, -Ain, M., fine shingle (Con.) ; 
al. rcanamán. 

Scainneasán, -Áin, M., coarse sand as in 
river beds or on the sea-shore ( Ros.). 

Scainnesp. See rcannap. 

Scáinre (rcainnre), rcáinreamail. 
rcaoinre, pcsoinresamail. 

Scáince, p. a., riven, shattered, rent 
asunder, scattered, thin (as a crop, a 
beard), thin, lank-limbed (as a beast, 
etc.); timid, scared, fearful; f. ó'n 
sciot, thinned or dispersed by the 
shower; sÙÒapca r., cracked horns 
(U.); beitróeac r. 8 slender, long- 
limbed beast; cá na piacla p. 454m, 
my teeth are few or separated, gaps 
between them ( E. O.); rcortce r., torn 
and forlorn. 

Scáinceac, -tise, a., cleaving asunder, 
dispersing; al. in skeins or flowing 
locks (of the hair). 


rcuibim). See 


riving, 


See 


ing, spreading (as seed); squandering, 
dispersing, separating, routing ; disper- 
sion; p. agur cnópaé (cnuapac), 
spending and getting, caiteam assur 
rasail, id.; r. na bpespa-ċon, the 
dispersal of the warriors; p. ıp pcaorl- 
esd, dispersion and rout; p. na n-éan 
brronn, complete dispersion (of a family, 
eic.) ; tá p. Clainne an mavard opta, 
they are scattered far and wide like 
the dog's family. 

Scaipim, -pead, v. tr. and intr., I scatter, 
spread (as seed); waste, spend, squan- 
der; disperse; p. amac, I publish, 
spread abroad; mp. ceac, I break up 
my home; rp. 1 mbroinn, I beget (C.M.); 
T. mo ¢uro, I squander my sub- 
stance; mp. ó Céile, I separate one from 
another; o rfpcappeaoep, they dis- 
persed; Cum mo buatróinc oo -pead, to 
drive my troubles away; compd. 
névró-r. (E. R.)— néróm agur r. 

Scaipipe, g. id., pl. -pi, m., & squanderer, 
@ scatterer, a dispenser. 

Scaipte, p. a., scattered, dispersed, dis- 
missed; cá mo theabain Com p. pin, my 
mind is so scattered ( R.O.). 

Scaiptesc, -tise, a., scattering, distri- 
buting, liberal, extravagant. 

Scaipteotp, -opia, -pi, m., a scatterer, a 
spendthrift. 

Scaipt, -e, -eaca, f., a place where things 
are spread out to dry; al. share, etc. 
See recap. 

Scaipnb, rcainbeac, See rcanb, poanbac. 

Scaipibe, g. id., f., toughness, hardness, 
firmness, strength. 

Scaipbesacc, -a, f., toughness, hardness, 
strength ; al. rcaipbidescc. 

Scaipbive, indec. a., rough, rugged ; 
persons, haughty. 

Scaipbin, g. id., pl. -i, M., & ford, etc. (See 
rcanb); the last fortnight in April and 
the first in May, in full v. na scuac (of 
the cuckoos or of the blasts; See cóc); 

S. nA cust 

S^pb í agur puan, blustering and 
cold is the cuckoo-month ; al. saipbin, 
dim, of rcanb. 

Scatpo, -e, -eaca, f., (1) a squirt, a splash, 
& flux, looseness, a gulp or Jarge quan- 
tity of a liquid; mp. ve’n bpíon, a 
bumper of wine; fq. 4ipsi0, a vast 
quantity of money; (2) a frightened 
look, affright; téinig r. na Túilib, a 


of 
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look of terror came into hiseyes; vo ġlac | Scainceamlacc, -A, f. (1) clamorous- 


r- é, he became frightened ; al. pcdpo. 

Scéipveac, -01se, a., squirting, splashing, 
vomiting; sf. & splash or squirt, 
splashes, vomit, liquid expelled, e£c., a 
quantity of liquid; r. oe'n beoip, some 
beer (P. P.) ; a scuro pola 'na podipois, 
their blood poured out (T'our. song) ; al. 
rcátrroac. 

Scáinoim, rcáqtoas, v. tr., I squirt, expel 
or pour out (as a liquid), void (as urine), 
I sprinkle with a syringe, etc. ; pcdipo 
rí an c-uaccap ipcesé "ran scuinneotis, 
she poured the cream into the churn 
(Tour.); al. podpoam. 

Scaipp, pl. -eanna, M., a scarf (A.); al. 
TCAPPF, TCANPA. ; 

Scaipip, -e, f., & scorpion. 

Scaipt, -e, pl. -e, -ceaca, -apca, gpl. 
rcant, f., a partition (cf. early airscair- 
tiud), the diaphragm or midriff (the 
domical membrane separating thorax— 
cliab and abdomen—botls, and govern- 
ing respiration is, next to the heart, 
the most important muscle), loosely the 
caul of beasts, & lung, the lungs, the 
entrails; fig. heart, nerve, courage; 
by extension : & natural cave or shelter ; 
al. & bush, thicket or shrubbery (perh. 
a different word); p. tiárow, good 
staying power; an r. cléib, the breast 
partition; spáin mo cporde ıp mo 
rcant opc! I hate you with all my 
heart !; speaoad ché lán vo pear, 
be thy entrails scorched; cA an p. 50 
cpéAn aise, he has great nerve; ní'l ré 
De fT. 45e, he has not the courage to; 
T. Diapaip perpicéig, Pierce Ferriter's 
hiding place (in Dingle Peninsula); r. 
na n-éan, the bird-cave (R. O.) ; lus 
irceac rán p. Ón sciot, draw under 
cover from the shower; ceann vA 
TCa'yceaCcA cabapca, one of his lungs 
diseased. See rcéitin. 

Scaitic, -e, pl. id. and -anca, f., a shout, 
cry or call; mq. S4iptde, a shout of 
laughter, a loud laugh; pá fr. na 
scoilea¢é, at cockcrow (Don.); al. 
rceanc. 

Scaipiceac, -ciSe, 4., shouting, clamorous ; 
sf., shouts, act of shouting; r. 
(peaipcis) amac, outery, excitement, 
an “event,” a birth, 

Scaipiceac. See rcantat. 

Scaiptesct, -A, f., the act of crying or 
roaring ; 8 continued shouting. 

Scaipicead. See Tcancaú. 

Scaipiteamail, -mla, a., (1) clamorous, 
(2) active, vigorous. 


ness; vehement laughter; (2) alert- 
ness, activity. 

Scaipiceorpt, -orta, -pti, M., & crier, a shouter; 
one who laughs convulsively ; reaip- 
cine, id. 

Scaipic-sealac, f., a full-moon, full moon- 
light. 

Scaipicid, a., supple (Eg.). 

ScawpeiS. See poaipceac. 

Scaiptim, -ceac and -apcaó, v. intr., I 
shout, laugh heartily, call, scream, cry 
&loud, bawl, shriek, crow as & cock 
(Don.); r. an, I call out to; vo béic, 


00 rcant, vo áin rí, she cried, 
shouted, screamed; fp. as sáimúe 
(caoinead), I burst out laughing 
(crying). 


Scaipcin, g. id., pl. -i, m., (1) a little 
white-thorn bush, a little close or 
thicket ; Scarteen (place-name); (2) a 
darling. 

Scait (peat), pcaitead, poaitim, poaitin. 
See pcot, rcotad, pcoitim, pcoicín, 

Scait-, in compds, See pco£-, rcoit-. 

Scaitbeapac. See rcarmeapnac, 

Scaiteam, See poatam. 

Scait-meayi, -mipe, a, sharp and nimble 
(as in pulling the harp-strings). 

Scaitpeail. See peurcpeail. 

Scaitce. See rcoitcce, 

Scal, -aile, d. -ail (al. nom.), pl. -a, f.s 
a flush of heat, a sting of a nettle, 
a dart of pain in the head; p. ceinn- 
cp Se, & flash of lightning, a thunder- 


clap; T. snéine, sunstroke; ap na 
TCAlarb, boiling, boiling hot; cf. 
PCALLav. 

Scal, in f.-padapcathail, vision, mind 
(B. A.). 


Scal, pcAlaróeaóc, rcalaim. 
Tcolaróeaécc, rcolarm. 

ScÁl, -áil, -a, M., a phantom (Aisl.), a 
man, a champion or hero; ban-p., & 
female, a female champion; common 
in place-names, e.g., Loé an Scáil, in 
N.W. Kerry; cf. Absa na S., in W. 
Kerry; Sceillis na S. (ib.); gleann 
na S. (in pa. of Oranmore, Galway). 

Scál, -Ail, m., a booth, a hut, screen, 
shelter (P. O'C.). 

Scala, g. id., pl. -ai, M., a wind-squall or 
-blast ; cf. peal, pcallaó., 

Scala, g. id., pl. -i, m. à cup, a bowl; a 
balance, a scale; caiteath na pcálaf, 
cup-tossing in fortune-telling, 

Scalavdin, M., a gannet (Don., SS. S.). 

ScáLán, -áin, pl. id., m., a hut, & shelter ; 
al, a stage or scaffold; béal-r., a pen- 


See rcot, 
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tice, a rough and ready shelter, a camp- 
hut. See pcdtlann. 

ScAlaponc, -puipc, pl. id., m., a large 
flat fish. 

Scalcap, M., a blockhead (Antr.); cf. 
rcalcap, peulcaipe. 

Scalpaiqit, -papitac, -papinac, pCal-SÁnpe. 

See rcolpainc, poot-saipe. 


ScatsAnac, -aġe, a., proud, saucy 
( Boyce). 
Scallac, -aise, a., bald, unfledged, 


singed ; sm., coll., the singed stalks of 
burnt heath left after clearance by fire 
(ppeatanac, $d.). 

Scallac, -aise, f., a blowing (Con.); cf. 
Tcallaó. 

Scallacán, -áin, pl. id., m., an unfledged 
bird, -LLcán, id. 

Scallao, -lca, pl. -Lcpaca, m., scalding, 
burning, singeing, washing with boiling 
water, a burning sensation, a flash of 
heat portending sickness (esp. in pl.) ; 
dry heat (of weather); a rough gust of 
wind, esp. with rain, a seaward low 
wind ; a heat flare; clamour, abuse, 
scolding; mo f.! alas!; mo r. 
chí m’seib, 4d. (intens.); p. saorte, 
a squall of wind (al. pcala); ap 
(an) f. piping hot; tá mp. 1m’ bolts, 
I have a burning sensation in my 
stomach;  puapap T. Den teangain 
Apéim, I was roundly scolded last night. 

Scallaim, -40, v. tr. and intr., I scald, 
singe; shine, as sun; scold, abuse, insult. 

Scallaire, g. id., pl. -i, Mm., one who scolds, 
one who insults or abuses. 

Scallaipiescc, -a, f., scolding, abusing ; 
insult; poallaepacc, id. 

Scallán, m., panic, scattering; cuard r. 
1onnca, they scattered; cf. perh. 
callán, 

Scallóro, -e, f., squall; abuse, insult; 
cf. calléro. 

Scallóroeac, -o:$e, a., squally; angry, 
troublesome; reap r., an ill-tempered 
man; Anmpeeap r., squally weather; 
al. rcallaoroeac ; cf. callóroeaóc. 

ScAllca, p. a., singed, burnt; bare, 
bald; paltry, miserable, useless (Don.). 

Scallcaéc, -a, f., scaldedness; bareness, 
nakedness. 

Scalicán, -4in, pl. id., m., an unfledged 
bird; -lacAn,id. 

Scaléds. See rcolós (a cry). 

ScÁLós, -Ótse, -4, f., & cup, a bowl, a glass. 

Scalp. See peailp. 

Scalpán, -din, pl. id., m., & bundle of 
rods or sticks, used as a door for 
cattle sheds, etc., a window shutter; ni 
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pab an r. Datngean, the make-shift 
door was not fastened; al. rcolpdn. 

Scal-pavapcamail in “na p., in his mind’s 
eye (B.A.; prob. corrupt). 

Scálca. See rcólca and cf. rcaltea. 

Scálcawte, g. id., pl. -pi, m., & thin 
spectral person; a fq. san pul san 
reoil, you bloodless, fleshless ghost 
(Don. folk-tale). 

Scam, -Atm, pl. id., m., a lung, the lungs; 
pl. gcoim (pcoith, Wind.). 

Scam-, in compds., lung- ; 
phthisis, consumption, 
ream-psot, id. 

Scam, -atthe, d. -aitn (al. nom.), pl. -a, f., 
peel, rind, scale; a shaving or shavings, 
filings, sawdust; al. rcab, rcúm, pout, 
teat, cf. poeam (coating, etc.), and 
Lat. scobis (sawdust), squama (scale). 

Scam, g. -airne and -a, d. -air (al. nom.) pl. 
-^, -Ameanna, f., & cleft, chink, a slight 
opening, & mouth, a grimace, grin, 
frown or vicious look; an appearance 
of hostility, fret, anxiety, ill-feeling or 
ill-will (al. rcúit); a snarl (pceam); 
rannt asup r. cporóe, avarice and 
fretfulness of heart; cA p. aft an 
mao, the dog is showing his teeth ; 
tá f. Ap an LÁ, the day looks ill; cá 
T. An An noopay, the door is ajar; cá 
T. (petit) aise ċuġam, he dislikes me, 
is hostile to me; bi ré as cun recai- 
eanna aip péinis Cusam, he was making 
faces at me (E. O.); Cup pé p. ain 
péin éu$Sam, he grinned at me; Cun 
Té r. sátne stp péin, he put on a smiling 
face; bi p. ıirtıġ “na Cporde é Glory, 
it fretted him to hear about it; perh. 
the same as preceding word; cf. carp, 
for development; gnly. pron. Tcú and 
spelt rcúm, rcúsa or petit esp. in fig. 
sense (fret, etc.) with which cf. cuma 
(oft. morbid regret, etc.) som (soim) 
and a.'s oopcamaé (-cúmac), vorcus- 
A6 3 orig. rcom (in e o ablaut relation 
with rceam; with pcpeam, cf. speatn). 

Scam-, peaim-, in compds. ; reaith-pracal, 
& protruding tooth; pceaitn-practad, 
with protruding teeth; pcam-slonn, a 
prank (O’ Br.). 

Scama, -aise, a., peeling, skinning, 
stripping, scaling (as the skin at the 
nail), falling off (as hair); avid, hostile, 
barking; al. -mtac, rcarpeac. 

Scamac, -aise, pl. id., and -ca, f., peel 
or rind, offal, waste; al. murrain (Sup.), 
lung disease; p. iongan, Overgrowing 
of the finger-nail, scaling skin at the 
nail; al, pcamtac, peaipeac. 


TCAm-CnAot, 
rcAm-Salam, 
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Scamacán, -4in, M., peelings, shavings, | Scamathe, g. id., pl. -pí, m., a peeler or 


filings, waste, offal; chips, slices; thin 
rashers, etc. (R. O.); chipping of nails, 
T. 1ons4n, id. (2b.); al. rcum-, rcátacán, 
rcúcán. 

Scama4ó, -mts, M., act of draining or 
finishing (in milking); éire mar 
Loiligeac Dá p. 1p 04 rúmað (pism-), 
Eire being milked dry like a milch 
cow (Cm.). 

Scamavd, -Amaice, -cúimce, M., act of 
peeling, stripping, scaling, whittling, 
paring, using, frittering away, declining, 
shedding (as corn, rciúmaim, Sup.) ; 
grinding the teeth; planing, filing, 
shaving; unravelling; tidying by 
cutting, pulling straggling straw from 
a rick, etc. ; parings, peelings, loppings, 
intense ardour, vicious antagonism (See 
rcam); a wave, a breaker; p. (pcapad) 
1ons4n, skin peeling at the nail; cá 
T. an Cum Léisinn, he is avid for 
learning; as r. pydcai, peeling potatoes; 
AS r. na bpracal Cuise, showing my 
teeth at him; &Ámis pr. pange pá ’n 
naomótrs, a huge wave lifted the curragh 
(R. O.); as r. ^ €uro spuatse piap, 
combing or brushing his hair back (7b.) ; 
al. poapad, pcumaó, rcúsaó, pcüc, 
reutad, pcubao. 

Scamaoót, -Ópa, -ní, mMm., a whittler, 
peeler or stripper; al. rcútcaoóin. 

Scamaoóipeacc, -A, f., peeling, stripping, 
scaling, whittling; al. pcücao-. 

Scamaid, -e, f., peeling, frittering away, 
declining ; al. rcúmatró, pcátaró, 7c. 

Scamaim, -maó, V. tr, I milk dry, 
exhaust, drain; cf. pciomatm. 

Scamaim, 2 s. imper. and 3 s. pret. pcaim, 
TCAmuiS (pcürS), vl. -mao, v. tr. and 
intr., I peel, strip, scale, whittle, frittor 
away, make thin, decline, grate, reduce 
to fine pulp (as with a grater), plane, 
shave, file down; lay bare or naked; 
grind the teeth through anger or ill- 
feeling ; unravel (as a woollen article) ; 
strip or drain & cow; deal out (as 
cards); p. byob, I peel a rush for 
dipping, r. seacatte, 2d. ; al. I prepare 
& bog-deal splinter (al. for lighting 
purposes); ag reatha Ù bpob (or gest- 
ainí), trifling, whittling, wasting one’s 
time; 'ré An cé fin atá am poamad, it 
is he who is making me grow thin; 
má rcAmann An proca, if the stocking 
unravels; al. peumaim, rcúcaáim, 
reurdim, rcúisim, 

Scamaizie, g. id., pl. -pí, M., & grinner, 
a Scowler. 


stripper (of rushes, etc.) one who 
pinches or saves, a miser, a hungry- 
looking person (McK.); al. rcúmaine 
(N. Y.) and pcamatpe. 

Scamaite (rcüice, rcürmce), p. a., peeled, 
pared, planed, stript, worn or frittered 
&way, thinned down, pulped ; recessed, 
hollowed out, projecting (** caba tpceac 
ré,” R.O.); eager or avid for (6um or 
1 n01410); pesn r, a man with 
attenuated features; pláicín r., a bald 
pate (R. O.) ; cae r., & plain tea (ib.) ; 
T. €um oibre, eager for work; p. cum 
an tpaosail, eager to become rich; 
T. €utse, eager for it, al. keen about 
him, ready to attack him, efc.; an 
‘otaitneann mil leac? ni taicneann 
if 0615, táim p. Curse, do you like 
honey ? oh, no! I simply love it; f. 
anuar ve pna cnámaib az, worn to 
the bone from; pcubaice (R. O.). 

Scamaiceacdn (retic-), -áin, M., act of 
paring, unravelling, attenuating, etc. ; 
al. a person eager for wealth, etc. ; 
fnáice rcamaiceacáin, an unravelling 
thread (as from a stocking, etc.). 

Scamal, -ail, m., a scale (O' R. in pl.); 
rcAmail na peut, the scales of the 
shields (G. D.); cf. vceatt, 

Scamall, -all, pl. id, Mm, a cloud, a 
shade, darkness, obscuration; a scum 
or scale; a membrane, nebula of the 
cornea, phlegm, exhalation ; fig. sorrow, 
obloquy, etc. ; al. something remarkable 
(R. 0.; mé an pé 1 néallaib rcam- 
Aill, the moon sunk into the heavy 
clouds; buailim mp. ap, I cloud, cause 
to vanish; tá p. é151n opm, a cloud 
of some kind is hanging over me; ip 
món an T. le peabap cú! you are 
really splendid ! (R.O.); al. rcamat. 

Scamallac, -aise, a., cloudy, shady, dark, 
melancholy. 

Scamallaim, -la5, v. tr. and intr., I cloud, 
obscure, grieve; pcameill an olisead 
agur ríop-ÓAC fann-cipic, the law and 
each weak cause’s claim has grown dim 
(C. M.); péin peannaroesc én 
rceamallad áp scléin, grievous perse- 
cution which has clouded our clergy's 
spirit. 

Scamán. See Tcamós. 

Scamágo, -Aipo, pl. id., M., nutriment, 
@ nourishing or strengthening element 
or ingredient, substance, stamina, thick 
cream, efc.; f. na 'ocobán indDIUu—ni’L 
opts acc fceamóisín bess, the best 
produce of the cream tubs to-day is of 
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small account (Cm.); mag p. ap a euro 
bid, to give his meal “solidity” (he 
had an egg) (Blask.) ; ní'L aon p. ann, 
it is lacking in vitamines, he has no 
stamina; al. pcubáqo, smt. pron. 
redo ; perh. form of rcomanc (which 
see); cf. '* pcéimApo, high bloom, good 
plight, etc.; corruptly peutnayo ” 
(O' R.). 

ScamApvae, -A15e, a., substantial, nourish- 
ing; bainne p., rich creamy milk; 
-oamnail, id. 

Scamz$at, -e, f. showing the teeth, 
laughing (contempt.). 

ScamLlaetaéc, -4, f., scolding, a scolding ; 
al. rcobl- ; rcamLláil, id. 

Scamós, -dise, -4, f.» & waste piece, a 
fragment of peel, etc.; a lung, the 
lights; an p. clé, the left lung; na 
rceamdsas, the lungs, al. the lights; 
al. rcamós ; feamdn, id. scaman 
(Wind.). 

Scaméa, p. a., milked dry, drained. 

Scamta, p. 4., peeled, unbarked, scaled 
off, stript; cleataca f., peeled rods; 
al. pcoimnte (-mce), rcamaice, petite. 

Scamtac. See pcamac. 

Scamtacc, -a, f. bareness, nakedness 
from skin or bark, 

Scán. See pcáine. 

Scanac, -a15, M., cotton, bombast; cf. 
CA-. 

Scanad, -nt4, M., act of scanning or 
composing verse; caca Cum céicp oo 
T. 50 slé, one well skilled in scanning 
(or composing) sententious expressions 
(texts) (E. R.); ^ v. sac rcéil, judging 
by all that is told. 

Scanaim, -avd, v. tr., I compose or sean 
(of verses). 

Scanamán. See rcainmeán, 

Scann, m., & membrane. 

Scannaipin, g. id., pl. -ní, M., & mean, 
close-fisted person. 

Scannal, -Ail, pl. id. m., a scandal, 
scandal, reproach, blasphemy, calumny, 
disgrace; al. rcannail, f. 

Scannalac, -A1Se, a., scandalous, calum- 
nious, disgraceful; al. pcoannaileac ; 
(“Scannailesé mipo" app’ an pile, 
" má'r Scannailesé ní ndipead,” App? 
An bain-file, “I am a Scannaileach (an 
O’Scannell)”’ said the poet. “If a 
' Seannaileach ' not shameful” replied 
the poetess). 

Scannalad, rcannalaim, See pcannlussd 
rcannluisim. 

Scannán, -áin, pl. id., m., a film, pellicle 
or membrane, caul of lungs, pellicle of 
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brain, omentum, the lining of an egg; 
a cinema film (rec.); al. rcanán, 
reaitnedn (Arm.). 

Scannénac, -aise, a., filmy, diaphanous, 
etc. 

Scannaj, -Atft, pl. id., m., a fight, attack, 
fray, or skirmish, slander; p. Deans, 
bloody fray; p. có 00 Cabat[c 00, 
to make & brave attack on; smt. 
rcAmneag (pot agur r., as if equiva- 
lents, in Duanaire Finn). 

Scannan-Duaróneaú, mM., the confusion or 
consternation of battle; & skirmish, & 
raid, a foraging party; vo tétseavoap 
rceeimealca ip p. pá imeall na cpíce 
rin, they sent scouts and foraging 
parties into the borders of that territory 
(G. D.). 

Scannaf-buaróprm, v. tr., I confuse or 
terrify in battle, raid, make & sudden 
incursion into. 

Scannapgail, -e, f., the act of affrighting, 
confounding. 

ScannLusaú, -wiste, pl. id., m., scandalis- 
ing, reproaching, abusing. 

Scanntluisim, -usavd, v. tr., I blaspheme, 
reproach, scandalise, calumniate, abuse. 

Scannluisteoip, -opa, -pí, M., a blas- 
phemer, a calumniator, a scandaliser. 

Scannypac, -aise, a., terrifying; meipce 
tón r., & terrible intoxication. 

Scannypacdn, -áin, pl. id., M., a mean, 
sordid fellow. 

Scannpad, g. -ard, -napta, -pata, pl. id., 
m., & Surprise, a fright, terror; con- 
fusion, panic, dispersion ; act of scaring, 
terrifying, dispersing ; excessive desire, 
greed; a portent, a remarkable event ; 
cupim p. opt, I terrify, scare; cógaim 
(slacaim) p. I take fright; a5 r. 
préacdn, scaring crows; tá mp. cum 
An craosail opc, you are mad for 
riches; ip é an r. é, he is astounding ; 
ip mór An p. é, 2d. ; bí p. an 45 ite, 
he was eating ravenously ; af n-a rp. 
rá éimnn, having ben scattered 
through Ireland (F. F.); al. scaindred 
(rcainnpead) (Sup.). 

Scannpavdip, See pceannpdipt 

Scannpamail, -mLa, a., frightful, startling, 
panicky, easily frightened, greedy, 
covetous, miserly, avid (for, Cum). 

Scannpónt “Óna, “dú, M., & greedy, 
covetous person; a miser; & voracious 
fellow, a “‘ sweater "; cao 00 Oéanpad 
mac An rcannpópa acc leanamainc 1 
Lopsaib A satan, skinflint father, skin- 
flint son. 


Scannpuigim, -pab and -puġaù, v. tr. 
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and intr., I scatter, scare, affright, 
confound; disperse through fear, 
frighten, startle, dismay, terrify ; I am 
frightened, startle; oo rcannnuis an 
leanb, the child grew terrified; I 
frighten = I take fright (Anglo-Irish). 

Scannpurste, p. a., scared, dismayed ; 
T. €um, avid for, enthusiastic about. 

ScannpáM, -Ála, f., act of debating or 
arguing, & dispute. 

Scáncac, M., rheumatism (An); cf. 
rcáinim. 

Scancdip, -Óna, -i, M., & Scanner, & verse- 
writer. 

Scaob, -4, pl. id., m., a clod, a lump of 
clay, a shovelful, a layer, the portion 
(of hay, manure, etc.) taken on a pitch- 
fork, ete.; Cóm Lust ip bí r. Atn, as 
soon as he was buried; ni pab 
T. De tAlam na h-éineann aise an 
uaip pin, he possessed no land whatever 
in Ireland then (Sup.); cf. caob. 

Scaobac, -A15e, a., full of clods, lumps of 
clay, etc.; cf. caobac. 

Scaobad, -bts, M., act of cleaning, 
clearing of rubbish, shovelling. 

Scaobaim, -AÙ, v. ér., I clean, clear of 
rubbish, shovel; cf. 1onnpcaobsim; 
prob. by-form of scuabaim ; cf. 8cób = 
scuab, scópthe, swept (Mid. Ir.). 

Scaobós, -óise, -4, f., a little clod, a 
lump of clay, a shovelful, etc.; & toss, 
a drive, a lunge; tug an bó r. DA 
ceann pá'n scoince, the cow made a 
lunge at the oats with her head (and 
threw it down). 

Scao! (rcraoi). See rcaot. 

Scaot', M., leash, pcaoil amaé An matta) 
ó b'annam Leip beit an r., let the dog 
out, he is so rarely on leash. 

Scaoilead, -ilce, pl. id., m., loosening, 
untying, letting go, releasing, redeeming, 
solving, resolving, spreading, separating, 
scattering, discharging, shedding, shoot- 
ing; release, discharge, solution, 
destruction, dispersal; p. an pcéit pin, 
the broadcasting of that news; tug 
T. If pesipesd nA Trae, who broke up 
and scattered Troy; tug mp. ctréan 
sit, who wrought great ruin upon 
him, 

Scaoilim, -leaó, v. tr. and intr., I loose, 
untie, let go, release, redeem, free, solve, 
dissolve, spread, separate, scatter, dis- 
arrange, discharge, shed (as blood), let 
fly, shoot or fire; enlarge, extend; 
intr., I get loose, escape, go, proceed ; 
T. an maopad, I let loose the dog; 
f. mo ¢éca, I loosen my coat, al. I let 
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out or enlarge my coat; p. reol, I 
spread sail; p. gunna, I discharge a 
gun; fp. 00 ¢uro pola, I shed your 
blood; rp. cuaino, I make a trip; r. 
tu, I release you (from bonds, promise, 
eic.); T. 00 poio, I get you out of 
difficulties; p. canc, I quench thirst ; 
T. rcéal, I broadcast a piece of news; 
T. reall, I promote treachery; fr. an 
rcian ap, I ply the knife on, proceed 
to cut up; Tm. ratings, I scatter 
broadcast or freely; mp. owne cum 
iudal, I let a person go, dismiss, p. 
ume ap prubaL, id., al. I let a person 
carry on, do as he chooses, set him 
going, e£c. ; p. Duine 'o éovlad, I send 
& person off to bed, let him go to 
sleep; rq. amac, I let out, release; 
inir. use: p. Cum cinn, I go ahead; 
T- ar 4 láir, I get out of his clutches ; 
T. ruar ap, I rush upon; ip seárn zo 
T. cyío an óirneann, I get Mass said 
quickly; p. liom, I go off, proceed, 
"fire ahead”; p. liom péin amaé, I 
go off with myself ; with preps.: p. le, 
I abandon to, let go to, shoot or fire 
at (r. At, pé, 2d.) ; p. te saort, I throw 
to the winds, fling away, p. Le pptuc, te 
paill, $d.; p. omne le saoit ip Le 
rioc, I put one out of doors, deprive 
of a home; r. te seatcais é, I set him 
mad, p. San céill é, id.; p. Leac "pan 

é, 1 eoncede you are a better 
drinker than I; rp. teip, I let him do 
what he wants, yield to his wishes, let 
him be; p. te spáo, I let love have 
its way; le n-a p. m’aisne, on which 
I allow my mind to dwell; p. canm é, 
I let him pass (unmolested, unaccosted), 
pass over or take no notice of it; rcaoil 
an LÁ pan tay, let that day slip; rp. 
uaim é, I let it go, hand it over, 
surrender it; p. Cum, I let go to, utter, 
tell, or sing to; pcaoil ċuġam é, let him 
come freely to me, leave him to me 
(to deal with, fight, etc.), tell it to me; 
T. té, supra., al. I set about; rm. ve, 
I unbind, set at liberty, let go my 
hold on; in compds.: cpaob-p., oíi-t., 
1om-f. 

Scaoilte, p. a., loose, unbound, opened, 
untied, dissolved, scattered, extended, 
enlarged, undone (as bonds, stitches, 
etc.), torn, ripped; not according to 
rule (loose, free, irregular), free, elastic, 
active; maopoeróe r., dogs a-loose; 
oeibive r., loose deibhidhe; p. ó 
Cuibneac céile, divorced, exempt from 
matrimony; cA an mangað f., tho 
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bargain is dissolved ; 
and active; 
once more. 

Scaorltesc, -ciġe, a., dissolvent, apt to 
spend or scatter, diffuse ; apt to divulge, 
spread abroad ; bountiful, loose, falling 
loosely, unbound (of the hair); béat-r., 
loquacious, unable to keep a secret. 

Scaoilceac, m., a divulger, a scatterer ; 
T. 6115, a lying babbler (of a woman). 

ScaotlceaCc, -4, f., proneness to spread 
or scatter, to loosen or divulge, diffusive- 
ness, looseness, laxity, rashness ; 
diarrhoea. 

Scaoilteos, -oise, -4, f. a sheet, a 
winding sheet, a wrapper. 

Scaoilceo:t, -ops, -pi, M., one who sets 
free, a deliverer. 

Scaoin, an affected bend of the body 
(Clare); peace (O' R.). See under pcuan. 

Scaoins, -e, f. & squirt, purge, as in 
cattle. 

Scaoinre, g. id., m., a tall lanky person ; 
a youth, a stripling, a fellow; 1m’ r. 
Aji Leat-caoib ppdroe, (I) lounging on 
the verge of the street; fr. cailín, r. 
mná, a tall strong girl, woman; an r. 
clam, the mangy fellow (McD.); Tr. 
Tean-Cóca, a worn old coat (Br.); r. 
'oe'n fuil if peánp, a scion of the best 
blood; al. rcúinre and rcáinre. 

Scaoinreamail, -mia, a., tall and lanky ; 
TcÁinreamail (Cm.). 

Scaoit. See pcaot. 

Scaoll, -oill, m., fright, dismay, frenzy ; 
cupim 1 r., I frighten (Meath); céisim 
Ar T., I go mad (Arm.) ; 1mtài$im éum 
TCAo!ll, I go frantic; ceacc an Lae Sil 
b'éigean vam imteacc 1 p, when 
morning came I had to depart in fright 
(Mon. song); Guard pi cum rcaoill 
uaim, she went off in a panic from me. 

Scaollaé, m., sea-thongs. 

ScaolLaine, g. id., pl. -ní, m., a shy or 
timid creature. 

Scaoltmaipeacc, -A, f., shyness, coyness. 

ScaolLmat, -aipe, a., shy, timid. 

Scaot, -oite, d. -o1t (oft. nom.), pl. -a, 
Í., & swarm, a flight (of birds), a clutch 
(of chickens), a multitude, a tribe; an 
T, the fairy host; p. Dá buaib, a 
number of his cattle (F. F.); r. 
*beannaccaib, a multitude of blessings 
(S. N.); mo p. beannaóc teac, I send 
you 8 shower of blessings; p. buan 
matlacc, an eternal shower of curses; 
al. rcaoilt), rcraoi (Mon.). 

Scaotaipe, g. id., pl. -pi, Mm., a boaster, 
a great talker. 


bi r. leir, he was free 
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ligce p., lithe | ScaotaweaCc, -A, f., boasting, bragging, 


talking at random. 

Scan, -Aim, pl. id. and -paca, m., a division, 
portion, share or lot, & share (in 
commerce rec.), a dividend or allot- 
ment, a section or portion (as of netting, 
etc.), a Job or task (cf. alp, uéc); an 
interstice, a chink; a schism or 
"Split"; ball pea, a blank space 
or opening; ip mait Cuineann pi za 
r. vi, she gets her share done well; 
cá p. ionnca anoir, they have “split ” ; 
al. reap, f.; cf. rcéan. 

SCA, -nCa, pl. id., m., act of separating, 
putting asunder, parting; shed (weav.), 
separation; T. gabail, bandiness; an 
T- Sobail, astride; cA p. gabail Asar, 
you are bandy; ba r. anama ppi conp, 
the separation was like that of death ; 
lucc  pcopta móna, turf-spreaders ; 
PCantain, peapamain, id. 

Scánaó, -nCa, pl. id., m., act of mal- 
treating, abusing; “'fás ré mé te 
reants agur le sua, he abandoned 
me to hardships and danger, 

Scanaú-bosaú, M., act of spreading and 
raking turf; al. -boisead. 

Scapsv-copac, a. and ad., with legs 
asunder, astride; a5 oul cpío an aen 
T- going legs apart through the air. 

Scapáro (-4010). See rcanóro. 


Scaparveact, -A, f. @ portioning or 
dividing, sharing by lot. 
Scapaim, vl, -paò, -pamain(c), -nÉain, 


v. tr. and intr., I put asunder, sever, 
separate, open, unfold, spread (as linen, 
turf, et£c.), publish (as a rumour); get 
away, escape; m. le, I part with, 
leave, give up, go away from, escape; 
t- 6, I depart from, bid adieu to, 
separate from, p. ve, id. ; p. móin, I 
spread turf; p. an pcapóro, I spread 
the table cloth; p. le, I part with, 
leave; p. té, I part with her, give her 
up; mp. leir an aipseao, I part with 
the money ; p. leir an mbuin, I sell or 
give away the cow; p. le céill, I take 
leave of my senses; rp. le conlad, I 
wake up; papar opc ná pCapparó 
leac, may you have a fever that will 
stick to you! f. ó céile 140, I separate, 
come between them; if é vdpacc 
na Sallcace’ vo pcap mire biod, the 
intolerance of the English forced me 
to leave them (P. O'D.); ¢onnaicear 
OAm-rTA gup pean mo Gall viom, it 
seemed to me I had lost my senses; 
Dia 1m’ époróe ! gup marc vo reap 
mé an uain reo, God bless me! I 
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escaped nicely this time; pcap vo 
bá Coir uinte, sit astride her (the 
mare). 

Scapamait, -mla, a., separable, separa- 
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Scépoaipe, g. id., pl. -ní, m., a squirt, 
a syringe; al. a thoughtless babbler. 
Schyoaipescr, -4, f., a squirting, a pouring 

out or sprinkling of water, etc. 


tive, loosing, freeing; al. cutting, etc. | Sc4poAn, -áin, pl. id., m., a spout, a jet, 


See rconamail. 

Scapamain, -mna, f., act of parting (with 
le and 6); separating, leaving; 
spreading apart; rp. le clainn, Tr. 
cloinne, miscarriage (Don. 0. L.); Tr. 
oróce agur lae, twilight; al. pcapa- 
maint, 

Scanán. See rconán. 

Scapb, -atnbe, a., tough, hard, strong, 
firm; (examples unknown) ; al. rcain5. 

Scan, g. -aipibe, d. -aipb (oft. nom.), pl. 
-^ -aipbeaca, f., a shallow, a rocky 
seabed, or shore, a sharp ledge barely 
covered by water (pr. tydisce, id.), a 
rough ford ; al. a break in the weather ; 
as place-name: Scariff (Scaipnb); S. 
Šolar, Scarrifhollis, W. of Letterkenny. 

Scapb, -ainbe, -aipbeaca, f., & cormorant, 
a shag (Antr.); Old Norse skafr, green 
cormorant. 

Scapbac, -aise, a., abounding in fords or 
shallows (P. O'C.), tough, hard, rugged ; 
al. rcaipbeac. 

Scapbac, -A1S, M., roughness, a rough 
place, the rougher portions of a beach 
near high-water mark; a disease of 
cows characterised by a swelling with 
red pimples in the jaws (pron. rcapüác ; 
al. sanbaóac). 

Scanbáil, -Ála, f., act of drying up (as 
the day), growing light (as rain), drying 
(as turf, wet clothes, etc.), crusting (as 
a cake in cooking), drizzle, a shower 
turning to drizzle, a break in wet 
weather; cA an lá as r., the day is 
growing fine; cA p. ann, the rain is 
almost over; ni’l son r. an an ampi, 
the rigour of the weather is still 
unabated; tá p. as Dul an An móin, 
the turf is beginning to show signs of 
drying (R. O.); nil an an scírce acc 
r., the bread is only beginning to crust 
(b.); lá frcanbála, a showery or 
drizzling day. 

Scapbarm, -aú, v. intr., I wade through 
a ford. 

Scapbálca, p. a., become fine (as a day), 
dried (as turf), cleared (of weather), 
crusted (as a cake in cooking); p. pusr, 
dried up ( R. O.). 

Scápo, pedpoac, pcdpoaim., See pcdipo, 
rcáinoeac, rcáinoim. i 
Schpoad, -0ts, M., the act of squirting, 

pouring out; vl. of pcAiprorm, 


& squirt, a diminutive waterfall. 

Scaplóro, -e, f., scarlet or crimson colour, 
scarlet cloth. - 

Scaplóroeaóc, -oise, a., scarlet. 

Scanós. See rconós. 

Scanóro, -e, pl. -eaca, -of, f., a sheet of 
linen, a table-cloth; al. -náro, -paoto, 
TCconóro, rcdparo ; scaraid gl. gausape 
(Wind.). 

Scanóin, -Ópa, -f, m., & spreader (of 
turf, etc.). 

Scapc, in p. apcaille, a boil or swelling 
in the armpit (Don. Ward); ef. rceanc 
and ganrt. 

Scapts, p. a., and p. of nec., spread out, 
separated, apart; rp. tle, separated 
from, parted from, through with, done 
with, devoid of; táim p. leac, I am 
done with you; so mbeipró pé opm 
beit p. Leac, I wish I were rid of you; 
cáim p. le céino, I have given up my 
trade; cóm p. leir ip cA an avarice 
teip an muic, as devoid of it as the 
pig of horns (saying); a n-eapbatl p. 
4mAC 6 fuarnmeimnc cise, the last of 
them driven from the shelter of their 
homes; ni pr. Dut le caropeam na 
rsoite rean, you must not give up the 
society of those learned in antiquities ; 
táim crom p. ap an paoġal, life weighs 
me down. 

Scámta, indec. a., rough-tongued, abusive ; 
cainnt f., abusive speech; “ouine p., 
one with & ' bad tongue "' ( Ros.). 

Scapicac, -415, M., (1) a shrubbery or 
thicket; S. an Slaine, Scartaglin (N. 
Y.); (2) entrails, lungs, lights, etc. ; 
tow or hards, offings of things; p. lin 
nó cnáibe, hards of flax or hemp 
(ar., 1d.) ; al. rcainceac. 

Scantac, -a'Se, a., apt to separate, part, 
divide, unsociable. 

ScapcaCán, -Áin, M., a clearing away of 
rubbish, clay, efc. ; as oéanamh peat- 
cacdin cimCeall an cise, cleaning up 
around the house (cf. capcaim, 4c.). 

ScaptaCc, -A, f., partition, separation. 

Scaptav, -cta, M., act of shouting, 
clamour, a shout; al. rcainc-, rceanc-, 
Tceantaróeac, f., td. 

Scapitad, -cCa, M., act of clearing (as the 
weather, a site for a house, etc.); cA 


An LÁ as r. ruar, the day is clearing 
up (R. O.). 
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Scancáil, -Ála, f., act of opening out as 
a hay-heap, demolishing, as a building, 
a nest, etc.; al. clearing, cleaning out, 


(See peapcad); peopcdil (Cosas 
Mogan). 
Scajitaim, -ctad, v. tr. and intr, I 


clear or clean out (rubbish, etc.), shovel 
clay, etc., clear (as weather); Tp. amaé 
Ó'n ovis, I clear or clean the space 
round the house; mp. puar, I dry up 
(as the weather); p. an cré usim 
anonn, I heave the clay to some 
distance from me. 

Scapctsaim. See poaipicim. 

Scaptain. See peapad. 

Scapwaitie, g. id., m., half of a double- 
ended vessel (R. O.), a tub (McK.); 
a vessel for pig-feeding, etc. (W. K.); 
between a porla and beipce in size 
(E.0.); al. a shouter. 

ScancáLaim, -Áil, v. £r, I throw out, 
spread out (as a heap of hay, etc.) ; 
T. an cis, I demolish the house, break 
up and scatter the roofing, etc.; r. 
nesan, I rob a nest; r. an c-AOILeAC, 
I scatter the manure;  peapcail 
angi (are, arg, Contr.) ip céppai 
'ainsea4na, lay open chests and coffers 
firm (E. R.). 

Scapcalcs, p. a., opened out; demolished, 
as a building, etc. 


Scaptanaé, a., parting, dividing. 
ScapcSaM, -e, f. shouting, crying, 
bawling. 


Scant- olar, M., clear moonlight. 

Scapcta, p. 4., cleared, freed, become 
fine (as weather); al. -catte. 

Scéptugad, -ui$te, M., pouring forth. 

Scat, TCACAC, PCATACAN, PCATAD, PCATAIM, 
TCatÁn. See pcot, pcotaé, pcotacán, 
Pcotad, pootaim, pcotán, 

Scat-, pcdit-, in compounds. See rcot-, 
Pcoite-. 

ScAt, -A, -Anna, M., & shadow, a shade, 
darkness; a screen, a curtain; a veil, 
shelter, cover, defence, protection ; 
pretence, pretext; sake (in “‘for the 
sake of”); good (in “for the good 
of"); bashfulness, fear, nervousness ; 
^1 T., under shelter or pretence of, by the 
help of, as for; an o f., for your sake; 
Ap T. cáifroe, for the sake of credit; 
st T., under protection of, by the help 
of; Af T. A Céile ip esd hapo na 
Daoine, by mutual assistance people 
live; af 4 r., to protect himself (Guy) ; 
Af T. cinnip, On pretence of being sick, 
under cover of sickness; af p. ceann- 
a10escca, under cover of trading (F. F.) ; 
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Aft T. an Crainn, sheltered behind the 
tree; paoi p. an Crainn, under the 
shelter of the tree; p. poit, protection 
against, al. fear of; ná biod aon r. 
orc "n4 taob, do not be in the least 
bashful with regard to it; ni’l ^. ap 
bit ain, he is very forward; p. sypéine, 
a shadow cast by the sun; ná paca 
ACT A t. Shéine, whose shadow only I 
have seen (Br.); an Span as buróeaé- 
Tant Agur na TCÁCA AS rcapaů, the 
sun turning to gold and the shadows 
lengthening (at eventide); san r., 
fearless, al. unprotected; glacaim r., 
I take fright; in compds.: popycst ; 
unstressed form  -pcat, -pcad, e.g. 
forcad, corcst (a shade, ghost); dim. 
“AITIN. 

Scát-, pesit-, in compds., shadow., 
phantasmal, -tinted or -shaded; pcit- 
bolsac, with sheltering bulge (of a 
shield); pcdit-bpéss, the shadow of a 
lie; pcdit-ceilc, act of screening, con- 
cealing, burial, eclipse; pcdit-Leatan, 
broad-shaded, sheltering; pcdt-plior, 
a shadowy side (pA pcodt-pleapaib na 
bhuíóne, beneath the shadowy sides 
of the hostel); pcdt-fpluas, a phan- 
tasmal host; pcdt-piuil, a shy or 
frightened eye; rcst-piiteac, having 
dim, dazed or frightened: eyes, 
heavy-browed (naé p. vo 6ua ré 
viot, how blind of you to let it slip), 
sm., a dim-eyed person, one who does 
not use his eyes to good purposes; 
rcác-fúilise, dimness or unsteadiness 
of vision (cá fr. opc, you don’t see 
what you are doing, are dazed); rcác- 
uaine, emerald-tinted, 

Scác, -41t, M., & skate (fish) (Don., 
Boyce). 

Scata, g. id., pl. -i, m., & drove, a 
multitude, a crowd (smt.in an uncompli- 
mentary sense), a flock (of birds), a 
group; fp. ve lesnbsib, a group of 
children; p. 5éa0na, a flock of geese ; 
recapta, recapte (U.). 

Scétac, -aise, a., shady; bashful, timid, 
fearful. 

Scétac, -aise, -áičtċe, f., name of a 
female trainer of youths in martial 
feats living in Scotland, in the Táin 
period. 

Scácacán, -Ain, pl. id., M., the-private 
parts of the body. 

ScátaCap, -saip, M., fear, timidity, bash- 
fulness, 

Scatsd. See pcotad and restatn. 

ScAtaim, -40, v. ir, I shade, screen; 
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dread or shun; screen (a person from 
justice), 


Scdétalac, -ais, M., terror, horror (as | Scátmaipeaécc, 


on receipt of some shameful news) 
(W.RK.). 

Scatam, g. -Ann, -aitce, pl. id., and 
-aitci, M., act of lopping, pruning, 
cutting down, cutting off by death; a 
portion, or a portion out of, a shred 
or particle, a short space of time, a 
period; @ grasp or snatch; p. vA 
feoSal, a part of his life; rp. ve’n 
bealac, part of the way; mp. coir ó- 
eaéca, & spell of walking; ap read 
resataim, for some time; pcaitci So 
mait agur pcaitci so h-olc, sometimes 
good and sometimes bad; bi pcaitce 
gesala roin na ceatanna, there were 
bright intervals between showers; A 
copp-ċnuic na n-ocap-loic 6’n f., ber 
hills bearing the marks of the destruc- 
tion; tusap r. ain, I made a snatch 
at him; al. pcatad, pcaiteam ; a form 
of rcotad. 

Scdtamail, -mla, a., shy, timid, easily 
frightened; capall r., a horse easily 
frightened. 

Scétamlacr, -a, f., timidity, shyness ; 
state of being easily frightened. 

Scátám, -din, pl. id., Mm., & mirror; a 
cynosure, an object of attention or 
regard; p. na cops, the mirror of 
justice; S. na bfpípnéan, the Mirror of 
the Just (a. religious work); p. na 
tools, the cynosure of Ireland; mo 
r. Lae rpaoipe, my holiday belle; 'na 
r- pobail, (he) a model for the people, 
one to look up to; ba p. ban ir 
maisoesn ap an práro é, maid and 
matron admired him in the street ; 


if mait an p. rúil capa, a friend's eye | 


is & good mirror (prov.) ; 17 besg é gnó 
Luce péacana 1 pcdtdnarb, lookers in 


mirrors have but little to do; pcapán 
(Om.), rcaotán (S. C.). 
Scátánca, indec. a., mirror-like; hand- 


some, fine-looking; oft. rcapánca. 

ScÁtáncaéc, -A, f., the act of beholding, 
looking (on, ap); consideration, reflec- 
tion; looking into a mirror; eolar 
agur r. Do Oóanam sp, to know and 
to reflect on. 

Scatbaipe, rcacbánca, mcacbáncacc, 
reapaine, rCapÁnca, rCApÁncacc. 
Scaczat, -e, f., flocking, a flock (of birds) 

on tbe wing, p. éanlait, id. 
Scátlann, -lainne, -a, f. & shelter, a 

hut or tent, a shed such as was used 

for Mass in Penal times (Don.); al. 


See 
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TCÁCLÁn, podldn (in béal-p.) poallan 
(H. M.). 

f. 
(Mayo). 

Scétmay,  -ape, 4. fearful, timid; 
dreaded, to be feared, terrible; shady, 
shadowy ; comely. 

Scatés. See pcootds. 

Scácuiste, p. a., shunned, dreaded. 

Scé, g. rac, f., white-thorn (early); 
Cluain Scia. Clonskea; al. pciac in 
place-names (Onom.). 

Sceaba, g. id., Mm., a skew, slant or slope ; 
eagerness, strong inclination; cA f. 
ré as mt, he is bent forward as he 
runs; cA an pimné as imteact prap-p. 
opc, your chimney is developing a 
slant; ap r., askew, aslant; al. pceo, 
rceam ; cf. pceimeal, rcéim, and Eng. 
skew. 

SceabaCÁn, -Cóip, -Cáil, -CáLaim,-CÁlca. 
See pceamacán, -Céip, -CÁil, 4c. 

Sceac, -eice, d. -eac and -eic, pl. -4, f., & 
thorn-bush or -tree, a bush, a brier or 
bramble; a “‘ bush” or shop-sign ; r. 
cumpa, sweet brier; mp. seal, white- 
thorn; p. maopard, dog-brier or -rose ; 
T. Tpiondn, a gooseberry bush (O' R.) ; 
f. calan, brier (25.) ; p. pip, a quarrel- 
some or difficult man; copp-p., a 
fairy-thorn ; al. pceat, g. -eico. 

Sceacac, -A15Se, a., thorny, full of thorns ; 
sm., @ thorn-thicket or bush, bushes; 
compta p., fairy-thorn. 

Sceacaill, -e, -li, f a lump, knob or 
protuberance as in wood, etc. ; a tumour 
or cyst; a lumpish person; a haw, 
fruit of black briony (N. Y.); y. 
maoypaird, a haw; al. -caile (N. Y.), 
repeacail(e). 

Sceacatne, g. id., pl. -pí, m., a quarrelsome 
person, 

Sceacaipeact, -4, f., cantankerousness, 
quarrelsomeness ; quarrelling. 

Sceacánac, -aise, 4. bushy, full of 
brambles; sf., a place abounding in 
thorn bushes, name of a place in 
Limerick (Onom.). 

Sceac-éaon. See rceacóin. 

Sceac-fuinnréif. See rceac-Cuinnréir. 

Sceacós, -dise, -4, f. & small thorn 
bush; al. haw (See pceeacdip); al. 
rceos (O' R.), pceiteos (S. an Ppéacdin, 
a boundary in Oriel (Onom.)), pceiceos; 
subst. -ógsc. 

Sceacóro. See rceacótn. 

Sceacdip, -Ópa, -ní, M., a haw, the fruit 
of the dog-rose; caoi pcerce, pceac- 
cao, f. mano[ro, T. muc, mucdip 
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fear, bashfulness 
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(musów), id.; al. rmceacóvro (f)| t an caic 6! talking about cats ! (ref. 
rceocóin; mote mucóir, scé-chaer (Jr. to a shrewish person); rp. rcéil, second- 
Aen.) rceacóin suggests an early hand news, mere hearsay; p. peata, & 
literation of caop (caer, Conir., cóera, rumour; p. tapi, a finished story, a 
ib., cáir). matter that has been closed or discussed 


Sceacpaid, -e, f. (coll.), thorns, brambles, 
briers. 

Sceao, -eroe, -4, f., a blaze or star, etc. 
(See seav); an ornament; appearance 
(Arm. Aran N.); p. boét, & poor 
appearance; al. m. 

Sceao, -eroe, f., a start, surprise (O' R.). 

Sceao-, in compds., excited, frightened ; 
pcesv-fuileac, having a frightened look 
(By.); poeao-fuilise, a frightened look 
(sudden or habitual) (2b.). 

Sce4oac, -alse, a., spotted, speckled, 
marked with a white spot; having a 
blaze or star on the forehead; scant 
(as a beard, etc.), covered with broken 
clouds, blotchy, dappled; néall r., 
cirro-cumulous cloud; al. pceroeac 
(Con., U.). 

Sceavac, -AtSe, -4, f., & garment, a cloak, 
a mantle. 

Sceavscavd, -cts4, M., act of dressing, 
clothing, decking, ornamenting. 

Scea'oamán, -din, pl. id., m., the throat 
or windpipe (Don.); in pl. the vocal 
chords; ¢cuipproip ónoós ap an r. 
agat, they would try to throttle you ; 
tAppainseocainn an p. spac, I would 
pul the throat out of you; al. 
TCceaopamán., 

Sceanapnac. See pciooapnac., 

Sceavsp, -ap, M., 8& Spot, a speck, a 
star on the forehead of & beast; al. 
dress, ornament, appearance, 

Sceavoós, f. a blazed cow, 

Sceaouisim, -usad, -v04cad, v. tr, I 
bedeck, garnish, beautify. 

Sceapós. See pcapóg. 

Scéas, -éi5e, -4, f. an intestine, a 
pudding; cputusad na rcéise A hice, 
the proof of the pudding is in the 
eating (Cm.); al. M., cf. rceos. See 
rcéis. 

Scéal, g. -éil, -eoit, d. -éal, -eol, -c1át, 
pl. -a and -ica, mMm., a story, tale or 
legend, a piece of news, tidings, 
intelligence, message; an event or 
matter, an example or portent; cause 
or explanation; p. piannaróeaCca, a 
Fenian tale, al. a cock and a bull story ; 
r. o1vesd, & tragic tale, = any rean- 
rcéal (Anir.); f. nus, news; p. an 
Caipín veing, the tale of the redcap, a 
rambling tale, a disjointed or incredible 
account, r. an 5amna buive, id.; “ré 


and put aside, as interj., enough! r. 
4taip, tidings of joy, good news, r. 
ronatróe, td.; p. 5oipt, bitter tidings, 
a bitter event; fr. puilc, a merry yarn, 
P. Srínn, td.; p. proita, a corrobora- 
tive account, merely to prove (cheville) ; 
T. ruana, a vile story or piece of news ; 
T. ! mbápp baca, & telegram (W. Folk 
Rep.); p. MAipe an c-aimseao, M. can 
only talk of money; p. cat 4 Duirín, 
the cat's news is about its kitten; rm. 
bréige, a lying yarn; p. étiġ ná 
h-svaip 06, cleave not to a lying tale ; 
ni r. pain é má'r prop vo ċmún é, it 
is no secret if three know it; 00-snim 
f. mao[aró na n-oéc scor ar, I make 
an extravagant statement about it, 
exaggerate it; oo-snim p. fava ve, I 
spin it out; vo-snim p. gaio ve, I 
cut the story short, come to the point; 
vo-snim rm. ap, I let the cat out of 
the bag about; vo-gnim an mp. ip 
reánn oe, I make the best of it; 
canpainsim p. Anuap apt (or 1 'ocaob), 
I bring up about, introduce a conversa. 
tion about; céidim ap ap in pan r., 
I recapitulate; cuim p. (or pcéala) 
cum, I send news to; páspao p. nua 
sgat, I will give you something to 
talk about (I will punish or injure you) ; 
mó an p. Eilir oath “ná tao, E. is of 
more account to me than they; ir 
olc an r. é, it is an unfortunate thing ; 
mapan bhéas é ip mór an p. é, it is 
splendid if it is true; if beag an rm. 
é, he is not to be pitied, al., he is of 
little account; ip mait an p. cá, you 
deserve what you got, you are an 
example for others; cao é an p. asart 
é? how are you getting on? zoroé 
ba r. 06? what is the reason for it ? 
CAD ip T. pan cpliSe leac ? what news 
do you bring? ni odésise p. ve nA 
50, ]C., the most likely thing is, etc. ; 
tin é an r., that is the talk, that is 
right (smt. tron.); ni h-é pin an p. act, 
that is not the point but; -oéanpao 
roin “uir agur ni h-é pin amáin an t., 
1c. I will do that for you and not 
only that, etc.; ni pop cao é an r. é, 
it is not known what it is about, what 
is the matter; cibé (’pé) r. é, anyhow, 
nevertheless, an aon f., id., al. on any 
condition; 'bputl aon p. agar? have 
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you any news? have you a story to 
tell? cá an p. 50 Dona aca, they are 
badly enough off; tá an p. ana-bneac 
aca, their relations are very strained, 
al, things are looking bad for them ; 
níon €eaouiS pé a r. le h-aon'ne, he 
kept the matter to himself; cA ré map 
T. OTA so, 1C., it is said about them 
that, efc. ; v. asam opt, you must tell 
me a tale ; 1 sCopcars Coin 50 Scpoccap 
mé man r. le sav má, 1c., may I be 
hanged with a withy over in Cork as 
an example for all if, etc.; agur Dáta 
an Tcéil, and by the way, and it is of 
interest to add; -oála an fmcéil ó 
cianaib, as has been just remarked, 
adverting to what was said previously 
(parenthesis); cyi sac aon p. O'éalais 
716 uaim, the upshot of it is you escaped 
from me (S. C.); tá íos “ran r., there 
is a hitch or lapse in the story; o1Seay 
4n peéil, the most unpleasant part of 
the matter; cromán an pcéil, gist of 
the tale, the gravamen ; éi1m an pcéit, 
the gist of the story; reol an pcéil, 
the trend of the story; cabal an 
rcéil, the skeleton of the story ; pnáice 
an Tcéil, the thread of the story ; 
camatán prcéit, an unlikely yarn; pun 
mo pcéil, my secret tidings; compds. : 
áno-r., & noble romance; bavdb-r., a 
tale of war; coircéala, tales about 
people, anecdotes; ^ cporóe-p., a 
heartening tale; -oei$-pr., good news; 
vo-p., bad news, vpore-p., 1d. ; pabat- 
T- 8 fable; finn-p., à romance; fo-r., 
& minor or subordinate story; puar-r., 
a "dead" or uninteresting story ; 
seánn-r., & short story; roip-r., an 
interpolated story ; lao1ó-p., a story in 
verse, an epic; le:t-p. an excuse; 
pním-pr., & principal story, a leading 
romance; qpérm-p. & high romance; 
réim-r., a prologue; fús-T., & royal 
romance; fo-f., good tidings, gospel, 
al. roircéal (paorpcéal, purbipcéal) ; 
rean-r., an oldtime yarn, a traditional 
tale, an old affair; úir., a romance 
or novel; oft. rceol (poet.). 

Scéal-, rcéil-, in compds., tale-, news- ; 
reéal-vdncac, pertaining to narrative 
poems; fecéil-beantac, tale-bearing, 
sm., a tale-bearer; fcéil-beaptacr, 
tale-bearing; fpcéal-pdrdceac, tale- 
telling. 

Scéala, mMm., smt. used as pl. of rcéat, 
but prop. a separate word, news, 
tidings, a message; r. cleamnaip, an 
offer of marriage, a message in match- 
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making; por ná r., tale nor tidings; 
tains ainseal le p, Cum Muime, an 
angel came with a message to Mary ; 
cabain r. bam, tell me; ni bruain mé 
lá r., I did not get any news; béappard 
Am f., time will tell. 

ScéalaAc, -a1Se, a., having stories or news 
to tell, fond of tittle-tattle, discursive 
(al. pso-pr.) ; al. -Acac. 

Scéalad, Tpcéalaim. See peéalusad, 
rcéaluisim. 

Scéalaróe, g. id., pl. -dte, m., a story- 
or news-teller, a romancer, a news- 
monger, & messenger, a book of stories ; 
rlán an r., God save the bearer of the 
news (esp. if good); if mait an mp. an 
Awmmpeap, time shows up many things 
(prov.). 

ScéalaróeaCc, -s, f. story-telling ; 
tidings, news; a tale, a story, a legend ; 
tá T. Ofc, you are terrible ! (Don.); 
AS T. opm, telling tales of me, back- 
biting me; bíonn ré az r. omm le T., 
he carries tittle-tattle about me to T. ; 
AS p. 10:15 opm, calumniating me; 
caitim an ordée ap r., I pass the night 
storytelling. 

Scealb, -eilbe, pl. -a and -aca, f. a 
slice, à splinter, a fragment. See 
rcealp. 

Scealbaipe, g. id., pl. -n, m., one who 
snaps at food or eats ravenously 
(N. Y.); al. a thin person (Ros.); r. 
beag pip, & thin little man; nA vein 
T. “íoc péin, do not make a beast of 
yourself at table (N. Y.); al. pceat- 
pare. 

Scealbaipeaécc, -A, f., snapping food, ete., 
here and there; ná bi as p. man fin 
acct può agur it 00 ÜÓÓctam, do not 
snap up things in that fashion but sit 
down and eat your fill (N. Y.); al. 
Tcealpatipeacc. 

Scealbós, -dise, -4, f., & splinter, a layer, 
8, layer of flesh, a fragment, a slice, a 
detached layer of rock, a pinch, a 
shred; má'r olc an mTaop ip mait an 
T- though the carpenter is a failure 
it’s a fine splinter (iron. saying). 

Sceals, rcealgaù, rcealsaim, pcealsta. 
See pceeallas (and pceillis), peillisead, 
reillisim, pcillisce, 

Scealt, a shell, al. a kernel or grain, the 
outer skin or covering of a shield, a 
shield; al. rceatta, pciotta (which see) 
(Eng. skell, shell). 

Sceall-, in compds., relating to the 
covering or skin of a shield; rpceatt- 
bols, a tortoise, a testudo (00 pónpao 
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f. Dá rorataib, they made a testudo 
of their shields); pceatl-bolsac, 
tortoise- or testudo-like, bulging of a 
shield ; pceall-bdépo, a testudo (shell. 
table); rceall-byirce, having the shell 
or outward plate of the shield broken. 

Sceallas, g. -eil lise, d. -eillig (al. nom.), 
dpl. -saib, f. a splinter, efc.; al. 
rcallag. See rceittis and pciottósg. 

Sceallasac, -a15, M., wild mustard; cf. 
Eng. skelloch. 


Sceallán, pcesllóz. See pciollán, 
rciotlós. 
Scealp, g. -eilpe, d. -eilp (oft. nom.), 


pl. -^, -ACA, -eilpeaca, -eiLpeanna, f., 
a splinter, a piece, a slice, a layer, a 
blow or slap (cf. skelp), a cleft, cliff 
or large rock (cf. rcaitp), a ledge or 
shelf; a portion of anything, a stretch 
of land, efc.; nit p. (reeilp) aise, he 
is penniless ; doublet with rcealb. 
Scealpac, -aise, a., broken into chips or 


splinters, wrinkled, furrowed; al. 
reeilpeac. 
Sceatpad, -pts, pl. id., M., act of 


pinching, splintering, cleaving, smash- 
ing, breaking into fragments; snatch- 
ing. 

Scealpaim, -40, v. tr., I pinch, splinter, 
smash, break into fragments, split, 
tear, snatch; fr. liom é, I snatch it 
off; al. rcoolpaim. 

Scealpapnac, -atse, f., 
nipping, snapping. 

Sceslpos, -dise, -4, f., a chip, a shred, 
a splinter; a pinch, a nip; Léim r. 
'oe”n Cloic, a splinter flew off the stone ; 
al, pceitpeos ; doublet with rcealbés. 

Scealpta, p. a., snatched, taken away, 
snapped up; cut into layers or shreds ; 
al. rcealpaite. 

Sceatptac, -aise, a., disposed to chip, 
chipping; al. rciol-, pculp-. 

Scealptact, -4, f., the habit of cutting 


a pinching, 


off in chips, shreds, or splinters, 
fissibility. 
Scéalcac. See pcéalac. 


Scéalcdip, -Ópa, -tú, mw, a story-teller ; 
a retailer of tittle-tattle, a back-biter. 

Scéalcéipeact, -4, f., story-telling, 
retailing tittle-tattle, back-biting. 

Scéalugad, -uiste, M., act of narrating, 
giving news, telling stories; to1piseap 
an cionn feésluisgte 06, I began 
narrating to him. 

Scéaluisim, -u$ao, v. tr, I announce, 
relate; pcéaluiSeao apéi oam gun, I 
was told last night that (E. R.); 
rcéslaim, id. (m'ainm ni pcéalpao vo 
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nesc osoib, I will tell my name to 
none of you, E. R.). 

Sceam. See pceaba. 

Sceam, g. pceime, pl. pceama, f., a scum 
or coating; polypody,  wall-fern 
(polypodium vulgare; pv. na scloé, id.) ; 
fig. care, anxiety; v. cpainn, polypody 
of the oak (polypodium quercinum) ; r. 
Dapat $?d.; Duine san rcer, one 
who takes things easy; cf. rcm 
and ream. 

Scesath, f., a bark, a yelp, a growl; a 
bite, à snap; a cut (in mowing, €£c.); 
f. De Coppdn, a cut in reaping; Letsim 
t^, I yelp, oo-Sním p., id. ; Cum pé r. 
sdipe ap, he laughed mockingly. See 
ream and rceim. 

Sceamac, -aise, a., yelping, barking, 
snapping; choppy (of the sea), cold 
and windy; r. slap, inclement and 
cold; al. pceamtac. 

SceamaCÁi, -ála, f., act of gnawing, 
eating away, damaging by irregular 
eutting. 

Sceamacdlaim, -Áil, v. tr., I gnaw, eat 
into, cut irregularly. 

Sceamaócálca, p. a., gnawed, eaten into, 
damaged by irregular cutting; ppácaí 
f., potatoes cut by the spade in digging, 
damaged by vermin, etc. 

Sceamacán, -Ain, pl. id., Mm., a potato 
chip or remnant (after cutting for 
seed, or gnawing by rats, efc.), a potato 
damaged or inferior in quality (r. práta, 
id.); al. pceab- ; cf. poatnacdn. 

Sceamacóit, -Ópa4, -í, Mm., a small or 
damaged potato, a thorn brier 
(MeK.); mv. maopard, a haw; al. 
rcesbaċ-, rceocóin (See rceacóin). 

Sceamaó, pceamaim. See peamad, 
rcamaim. 

Sceamad, -mca, M., a barking, a yelping 
like a fox or dog. 

Sceamaim, vl. -mab and -msail, v. tr. 
and inir., I bark, yelp ; scold, reproach, 
chide sharply (with an). 

Sceamsail, -e, f., a yelp, barking; use 
of severe or cutting words, ineffective 
verbal commands; p. pcine le pcquop 
pháir, the disagreeable sound of a 
knife scraping brass; 45 T. ap, bark- 
ing at. 

Sceam-goitnesc, a., yelping, screaming, 
snappish. 

Sceamlac, -a15e, f., yelping, squalling, 
mewling, mewing, squeaking. 

Sceamlacán, -din, pl. id., Mm., & yelping 
cur, a squalling baby or cat, a grumbling 
adult (.Don.). 
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Sceamlés, -dise, -a, f., a slice (Arm.); 
cf. rceatb (-6 ?). 

Sceam-lotipcce, p. a., scorched on the 
surface. 

SceamLuisim, -lac, -Lusad, v. inir. and 
tr., I yelp, squall, mew, efc.; al. I slice 
( Arm.). 

Sceamós, -óise, -a4, f. a thin scum, 
coating or layer as of butter on cream, 
a thin slice of bread, etc. ; p. beas, a 
very thin coating; Cm. quotes it as 
opp. of rcamapo, which see; al. -mús, 
rceiom-, rciob-, rciob- ; dim. -Óizín. 

Sceamcac, -a1se, a., apt to bark or yelp; 
strong, wild. 

Sceantoip, -Ópa, -pí, M., a yelper, a 
barker, a snarling, growling fellow. 
Scéan, -éin, d. rceon, Mm., a start, 
astonishment, any unusual look in the 
eyes, terror, etc.; Swed. sken. See 

rceon. 

Sceanaé, -aise, a., relating to a knife or 
knives, sharp-edged; sm., flaying, 
knifing, a cutting-up (as of troops), 
destruction ; waste, refuse; skin, film 
or membrane; r. ralle, membrane of 
beef (cf. rcannán paille); p. cainnce, 
fierce words (R. O.); as “éanam 
reeanais ap, whittling, injuring by 
cutting. See rcineac, 

Sceanaó, -nca, m., a sword-fight; 
duelling with knives; hard fighting ; 
Ay T- glinting (as stars, eves, etc.). 

Scéanad,  -nca, m., taking fright, 
frightening. 

Sceanái, -Ala, f., act of slaying, knifing. 

© Sceanaim, -ad, v. tr., I astound, terrify ; 
DÁ pear pead if 04 pceanad, stampeding 
them. 

Sceanaim, -49, and -Ail, v. £r. and intr., 
I fight with & knife or sword, flay, 
cut up, use, spend. 

Scéanaim, -nad, v. tr. and intr., I affright, 
take fright; qpcéanaoap na capall, 
the horses took fright. 

Sceanb, -einbe, -aca, f., a sharp splinter 
or shaft; a thorn or prickle, a spike. 
Sceanbaróe, indec. a., sharp-pointed, 

thorny, prickly ; -bwva, id. 

Sceanb-Zéap, a., prickly and sharp. 

Sceanb-lom, a., bare-pointed, splintery ; 
in úp pcoeanb-luim Scerllise, in the 
stony soil of Sceillig. 

Scéanpad, -s10, M., fright; nA bain r. 
AP an gcapall, do not frighten the 
horse; cf. rceinnpea5. 

Sceanpaipit, -apca, f., peelings; waste, 
refuse, what is hacked and wasted at 
table; cá na hubla “na p. asac, you 
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have turned the apples into a heap of 
refuse (by peeling, cutting, efc.). 

Scéanpamail, -mla, a., easily frightened 
(as a horse); al. -padamail. 

Sceanpantac, -A1Se, a., wild, reckless. 

SceanpapcAC, -a1s, pl. id., m., a waster, 
a spoiler; a wild, reckless person; a 
wasted, miserable looking person; r. 
muice, O'jorppad pürte agur cámppce, a 
ravenous pig that would eat all in 
her way (all beneath and beyond her). 

Sceanpantáil, -Ala, f., act of hacking, 
hewing, damaging by hacking, etc. ; 
wasting, spoiling; if zpánna an r. 
Oibne i pin, that is a badly done job; 
-naipiceail, id. 

Sceanpapcálaroóe, g. id., pl. -óce, M., a 
hacker, a hewer, a waster, a spoiler, 
a clumsy workman, a botch. 

Sceanpapcálaim, -Ail, v. tr,, I hack, hew, 
cut irregularly, dumage by hacking, 
etc.; waste, spoil. 

Sceanmoa, indec. a., smart, sharp, fierce 
(from rceinm). 

Scéan-fúil, 4c. See rceon-púil, 4c. 

Sceanca, p. a., knifed, sliced, cut up, 
used, spent;  cabáipce buprce p, 
cabbages broken and slashed (by 
marauders); cá a leac p. aise, he has 
used up half of it. 

Scéan, -éip, pl. id., m., a share or portion ; 
a net, one of a string of nine nets which 
constitute the complete ehain (Mayo) ; 
smt, pron. pean; cf. recan. 

Scéapa, old fut. 3s. of rcanaim. 

Sceayac, -aise, f. See under bópo ; recte 
-Cnac(?). 

Sceapb, peeapbac. See seapb, seanbac. 

Scéanoa, M., a little box for trifles (Om.). 

Scéapodn, -Áin, pl. id., M., & ravine, a 
cataract. 

Sceapc, a flesh-worm ; orig. ceapc. See 
rceauncán. 

Sceapc, -einre, -4, f., a pot-belly (N. Y.): 
réac an p. atá Ó OL ain, see how swollen 
from drinking he is; _ pceapcdn, id.; 
cf. rcant. 

Sceanc (shout), pceancad (-aróeac, f.), 
rceancaim. See rcant, peapntav, 
rcaincim, 

Sceapcac, -aise, 4., pot-bellied (N. Y.). 

SceajcACÁn, M., one with a swollen belly. 

Sceapitaim, -cA», v. tr. and intr., I squirt ; 
cf. peaipicim, pediproim, pciopoaim. 

SceancÁán, -Ám, pl. id., m., a parasitical 
insect, a bug, a crab-louse, a flesh- 
worm, an insect found in heather; 
tick in sheep, dogs, etc.; al. see 
rceant. 
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SceApcta, p. 4., in KONTA, speaora, T'. | Scérdtm, poérdce. 


(rceajica), wounded, lashed and spent 
(?) (Car.). 

SceAc, rceacacán. 

Sceat, rceatac. See rceac, rceacac, 

SceACAC, -aise, a. vomiting, emetic, 
vapid, nauseating (e.g., stale beer). 

Sceataise, g. id. f., nauseousness, 
vapidity. 

Sceataim, vl. rceit, v. ir. and intr., I 
spew or vomit; al. pceitim, now gnly. 
reéitim. 

Sceataipe, g. id., pl. -pi, m., a chatterer, 
a magpie. 

Sceataipeact, -4, f., chattering ; an meas 
agur i as fr, the magpie chattering 
away. 

Sceatapinac, ~a15, M., an untidy boy. 

Sceat-cuinnpérp, -e, f., quinsey, smt. 
croup, a disease of the windpipe, 
common in young persons; al. pceac- 
fuinnréir. See pcoeit-ainscir. 

Sceatpac, -aiSe, d. -ai1S, pl. -a4, f., act 
of discharging, spewing, vomiting, 
spawning, spluttering; a spew or 
vomit, spawn; anything of scattered 
or untidy make; rp. pros, frog spawn ; 
r. cise, a rambling building; p. naom- 
óige, a ramshackle curragh; cA an 
épuac na pceacpArS, the rick is very 
ramshackle; sm., a glutton, a spower, 
a trashy person; bead an mp. 45 
pdoicpeal an péin so peorlcpead arp, 
the fellow would be swilling away till 
he burst. 

Sceatpavd, -pard(e), m. and f., act of 
spewing, spawn, spew ; al. pceatpusad, 
pceeitpead. 

Sceatpursim, -ugav, -a0, v. ir. and intr., 
1 spew, vomit. 

Sceiceorv. See poeacdin. 

Sceicín, g. id., pl. -ní, m., a little white. 
thorn bush; in place-names: S. an 
Rinnce (Tip.); S. na sCeann (Con.) ; 
S. na Saoite (25.) ; al. pceicín. 

Scervesc. See pceaoac. 

Sceroeal, -vil, m., excitement, anxiety ; 
excitation, exhortation; reo linn gan 
f. san rcác, away we go without a care 
in the world; na¢ beag an f. atá opt 
agur an métro acá le véanam Agat, 
you are not perturbed considering all 
you have to do. See puaip-p. ; cf. pceic 
and al, scedula, schedule, (late Lat.) 

Scervealac, -a1&o, a., excited, excitable, 
nervous, flighty, tricky, good-humoured; 
capall r., a startlesome or sulky horse ; 
ni naib an lá pó-p., the day was not 
too lively. 


See pcioc, rciocacán, 
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See rcéttim, reéitre. 

Scerormín, g. id., pl. -í, m., only in pl., 
fits of excitement, excited feelings 
(desire, fear, ei£c.); pceeroimini áCcair, 
joyous excitement; pceroimini eagla, 
excited fear; pcoeroimini 'oálac, excited 
desire; bí pcerormíní opta, they were 
all agog (with joy, fear, etc.) ; cf. rceic 
and pceao; al. pceicimín, 

Scervin, g. id., pl. -í, m., a small spot 
or speck, a small star in the forehead 
of a beast; a small potato; from seao 
which see; cf. rcroín. 

Scevoín, g. id., m., skim- or worthless 
milk; cf. rciovap, reao. 

Scerdm. See rcim. 

Scetrócéap, -éin, pl. -éiní, m., a wayward 
person, a sharp-tongued woman ( McK.). 

Sceile, g. id., f., consternation, misery ; 
al. rale. 

Sceilrro, -e, f., a vagrant, a half-witted 
person; p. mná, a vagrant or half- 
witted woman ( By.). 

Sceilg, rceilis. See pcerllig. 

Sceilleao. See rciollaù. 

Sceillis (rceilis), -e, gpl. pceallas, f., 
& splinter, a reef, rocky islet or pinnacle 
of rock, a crag; min-rceillis, a small 
crag; géim no Sceallas, the roar of 
the Skellig reefs: S. micil, name of a 
lofty rock off the Kerry coast (note 
Michael is the patron of high places), 
the site of an early Christian laura and 
the scene of pilgrimages, wife-selection 
customs, etc., in modern times, al. S. 
na ScAl (warriors’ crag), S. loppair, 
id. (i drowned here ; Onom.); Team- 
pall na Sceillise (in Glendalough) ; 
beimío in pna Sceallasaib an teaér 
an lae amis, we will be at the 
Skelligs by to-morrow; al. pceits and 
rceals. See rceallas. 

Sceillisesc, -xise, a. rocky, craggy. 

Sceittmir, -e, f., shame, horror, ruin, 
fright, terror, a horrible event or story ; 
if móp an náire sgur an r. é, it is a 
great shame and disgrace; p. opc, be 
you disgraced (a strong imprecation) ; 
al. rciump (N. Y). 

Sceilp, rceil peac, rceil peos. See pceal p, 
Tcealpac, pcealpós. 

Sceitpeail, -Ála, f., beating, slapping; 
T. miliceanac, a sound drubbing ( Ros.), 

Sceilpéip, -éapa, M., a rogue, a pick- 
pocket. 

Sceitpéipeacr, -a, f., roguery, thieving, 

Sceitc, -e, f, a “cent”; a scrap; 
ní'L p. aise, he has not a cent; níl p. 
oen é&oa€ aw, he is almost naked. 
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Sceitceannés, -dise, f., green scum on | Sceimleac, -lise, a., foraying, skirmish- 


stagnant water; cuileann6ds, id. 

Sceim (rceróm). See rcim. 

Scéim, m. (1) a jump, a dart (C. R. R. 
append.); (2) a scheme ( A.). 

Sceim, -e, f., a yelp, etc. (see rceam) ; al. 
eagerness or great inclination for (Cum) ; 
San pr., uneager, listless; ni'l aon py. 
1onnac Cum maipescctain, you are 
not concerned about your livelihood 
(S. C.). 

Scéim, -e, f., overhang, geison, verge (of 
& cliff, etc.); al. appearance, beauty, 
etc, (see rciam); pá r. canparse Ó'n 
Scioc, under an overhang of rock from 
the shower (R. O.); rtea pá r. 
puinc, under the overhang of a 
bank; ap r. an buinc, on the over- 
hanging edge of the bank (R. O.) ; an 
T. na paille, on the verge of the cliff ; 
Aft T. na h-abann, on the river’s verge ; 
4n C-ATAl 45 Dul pior an r. an bótain 
Agur an r. AS Dul ap Byuse na paille, 
the donkey going down the slope beside 
the road and the slope extending to 
the cliff edge (Blask.); cá r. amaé an 
^n Dpaill, the cliff has a lean outwards ; 
opoc-y., a forbidding appearance; cf. 
rceimeal and píosan (for developments 
of meaning). 

Scéim, rcérmeaócc, rcéimeamail, qc. See 
Tciam, rCiamacc, poramamail, 4c. 

Sceimeal ; Don. form of rceimeal. 

Sceimeal, -mLe, pl. id. and -lca, f., eaves 
of a house or eaves of a stack or rick, 
as of hay, the bulge where the head of 
a stack begins, the flange of a shield, 
roof, cap of stack [bent (muipinead, 
bipineac), sedge (reirc) and straw are 
used for the thatching]; a pentice; 
oversail, balcony, battlement ; defence, 
protection ; fig. a chief or patron; al. 
& band of foragers, etc., a rout of 
wolves, etc.; mp. maccípí, a rout of 
wolves; chnuaé pá pcerint, a rick with 
cover, a complete rick; bmreaó p. an 
Cata, the battle-line was broken; 
Daoine Áta Cliat ap na pcele 
'sá bréacainc, the Dublin folk on the 
roof-tops watching them. 

Sceimeat-bpeacts, p. a., having a 
decorated flange (of a shield). 

Scennealca, p. a., harassed, terrified, 
terrible; sperm r., a terrible grasp. 

Sceithealcéip, -Ópa, -pi, m., a harasser, 
a barge or scold; e.g., p. pin, mná, 4c. 

Scéiméip, -éapa, -pí, M., a schemer, a 
trickster. 

Scéiméipescc, -4, f., scheming, trickery. 


ing, harassing, terrifying. 

SceimLlead, g. -110, -mealca, pl. -mealca, 
-mleaca, M., a sally (architectural or 
military); an onset or skirmish, a severe 
rating, abuse, panic, dread; act of 
sallying, scouting, skirmishing, routing, 
worrying, torturing, bickering; a 
looting or marauding party ; a roof-top 
or battlement ; in pl. scouts, skirmish- 
ing or foraging parties; fceimealca 
Tcaoilce, wide ranging bands of looters ; 
T. nesta, & quick race or rush; p. an 
sriandin, the roof, balks, balcony or 
battlements of the soller; ap p. Ata 
Cliat, on the rooftops or balconies of 
Dublin (C. G. G.); p. meatracra, 
cowardly panic; cá p. ocnair opm, I 
am ravenously hungry ; aj r., scouting, 
skirmishing; ve p., at a rush; goio 
ve t., robbing suddenly; mo p.! woe! 
alas! p. opc! beshrew you; nac 
Oft atá An r., how panicky you are; 
tugamay ana-p. 0616, we rated them 
severoly, routed them; al. pcele. 
See rceimeal ; for developments of 
mg., cf. jet, jut, jutting. 

Scemmligim, -1usavd, v. tr. and intr., I 
skirmish, bicker, worry, torture. 

Sceimligte, p. a., harassed, worried, 
terrified ; eager for (cum), 

Sceimlim, See rcennlisim. 

Sceimpead, M., eagerness for (S. C.); cf. 
rcannpad, rceimleaó, 

Scetns. See reins. 

Sceinm, -eanma, -meaca, f., act of starting 
off, springing, shooting; a bounce, a 
start, a sudden spring, a flight, an 
escape; ait-r., reverberation or rico- 
chet; p. rúirce ve lán, the back- 
spring of a flail off a threshing floor; 
céitim at r., I take to flight, become 
fearful (early); Sabpac p. o0'n muin, 
they hurried off to sea; al. rceinn(c). 
See pceinnead, 1c. 

Sceinmne, g. id., f., haste, speed, hurry, 
quickness. 

Sceinmneac, -nise, 4. quick, nimble, 
bouncing. 

Sceinnesv, -nce, M., act of darting, 
dashing, fleeing, shooting, etc.; as r. 
tanc le h-Apainn, shooting past Aran 
(in a boat). 

Sceinneamatn, -mna, f., act of fleeing, 
starting, bounding ; slipping or glancing 
off; a start or bound, flight. 

Sceinneamnaé, -aise, a., apt to skip or 
flit away, giddy, skittish. See pceinm- 
neac. 
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Sceinne-beapcaé, a., impulsive, generous ; | Sceit, name of the lotter X (P. O’C.). 


rconna-b., id. See under pconn(a)-. See under S. 
Sceinneos, -o1se, -4, f., a flight, a sudden | Sceit (with derivs.) common form of 
start; pccinnleos, id. reéic (etc.), in Leath Cuinn (al. in 


Sceinnpead, -pró, m., fright, terror (7. D.); cf. sceithim (Fél.). 
(Clare). Scat, -e, M., act of spewing, vomiting, 
Sceinnro, -o, f. a giddy or unreliable}  ovorflowing, pouring out, shedding (as 
person (Don. Ward); al. a sharp- toars, fruit, etc.), spawning, budding, 
tongued woman, p. mná, id. (ib.| divulging (a secret), jutting, over- 


rcino). hanging, bulging, falling or breaking 
Sceinnroe, g. id., f., flightiness, giddiness, away, unravelling, fraying, etc. ; an 
nervousness. issue, an overflow, an-overplus ; spawn, 


vomit, efc.; p. pola, an issue of blood ; 
An aba ag r., the river overflowing ; 
AS T. amac, overflowing, vomiting ; an 
rnác AS r., the yarn unravelling; ag 
T. an ctpnaéit, unravelling the thread ; 
AS T. 6 pna rúilið, shedding tears ; 
lacain ip éc as peéit(ead) Ó'n 
‘ocaoive, fishes and ducks starting 
from the water (E. R.); beaċa ip éin 
AS T. m timéeall, bees and birds 
darting around me (ib.);  -€eao, 
rcéiceac(c)amc, id. 

Sceit-amscir, -e, f., quinsey, affection of 
the tonsils (Con.); -inpcp (P. O'C.), 
rceac-Cuinnpéip, id. ; cf. Fr. esquin- 
ancie. 

ScóiteaCamnc, peéiteaccainc. See pcéic. 

Scéitead (pceicea o). See pcéic. 

SceiceA Ù, -cce, m., a hunt, an onset, an 
incitement, a terror, a start; mp. Séan, 
a brisk hunt; Cuin mé p. ven mavad 
inp na caomnus, I set the dog at the 
sheep (Don.); cf. rceic, a start. 

Sceiteos, Tceitín. See pcoeacds, pceicín, 

Scéitim, vl. pcéit, -tead, -Ceacarnc, v. tr. 
and intr., I project, vomit, spew, eject, 
overflow ; bud, spawn, put forth, throw 
up; reveal; with ap and person, I 
betray, tell one's secrets; unravel, as 


Sceinnroeac, -orZe, a., skittish, nervous ; 
apt to start, unstoady, bounding. 

Sceinnim, -nead, -neamain, v. intr., T flee, 
start away, escape, go quickly, spring; 
gush, bud, spring (as a flower), spring 
(as water), start, burst forth; r. ó, I 
escape from, elude; r. oe, I glance 
off, graze; prceinnpío ó Nilanor lucc 
bLác-bonnóic, the party of fair bonnets 
will make a rush forth from the High- 
lands (McD.); pceeinn an pocal uaim, 
the word escaped from my lips ( R. O.) ; 
ba beag nánbáúaó tú. 'Seaó,rceinnear 
zo beaóc, you were nigh being drowned. 
Yes, I just escaped (25.); peemn fi 
uaim, she fled from me. 

Sceinnleos., See pceinneog. 
Sceinn-linsead, M., act of skipping, 
darting away, a skip, a run, a flight. 
Sceinnce, p. a., gone, darted off, vanished. 
Sceinnreac, -ci&e, a. apt to slip or 

escape; flighty, skittish;  sm., one 
easily frightened ; p. pcátman, a timid, 
flighty person (C. M.). 
SceimnnceaCÁn, -Ain,-pl. id., Mm., a timid 
person, a coward; al. rcíoncacán. 
Scent -e, -eaca, f., & skerry, a reef. 
Scéiyo, -e, f., a bleak place, wild appear- 
ance, dismay ; cf. Sceijoe, Skird Rocks 
nr. Aranmore (Onom.). yarn; am descended from (ve); over- 
Scéino-, in compds., bleak, unsheltered ; hang or jut out, bulge, break away ; 
reeiwo-cnoc, a bleak hill; peéipo-|  pcéitpró pé opm, he will betray me, 
mas, & bleak plain. inform against me; sup pedit v4 
Scéipoeac, ~orse, a. bleak, dismal;| bpdpab, that he sprang from their 
puan-p., cold and bleak ; al. pepérocsé;| stock (O'Ra.); pcannat vo rcóis, to 
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reéipoeamail, id. spread scandal; peéiteann meirce mí- 
Sceiroead, M., act of flaying, skimming, nún, drunkenness reveals ill-secrets ; ip 
stripping (flesh off) (P. H.); cf. rcéino, cormail le Seán é; vipesc pé man 
Tcipoead (pciowoad), 1c. reéitpead pé ap a béal é, he resembles 
Scéiproeamlacc, -4, f., bleakness. John; just as if he put him forth from 
Sceipeac, -m5e, a., rocky, full of roofs or| his mouth; ap clapaih zo fcéitío 
skerries. paon Cum clanna zo posal, in their 


Sceipeos, -eorse, -4, f., a fib or smalllie.|  redds they (tho fish) spawn undisturbed ; 
Sceic, -e, f., fright, terror; oo bí p. 'na| al. pcéróim, pcertim, rceeataim. 
cyorve, he was terror-stricken; t65]|Sceicimin. See pcerormín, 
mo Capali r., my horse took fright ; | Scéitin, g. id., pl. -í, m., a small shield, 
cf. rceao and seic, a shield-shaped object, an escutcheon ; 
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the ensiform cartilage or xiphoid process 
linking the diaphragm (rcainc) and 
breast-bone (cléitin); pá bun an r., 
in the midriff, in the pit of the stomach, 
leat 'rcíop ve béAl an r., id. ; tá mo 
r- an Lán as an mburtlin beams rin, my 
ensiform cartilage has dropt from that 
little blow ( R. O.). 

Sceit-inrcip. See pceic-aimngcip. 

Sceitpead, -peac. See rcestpad, -pac. 

Scéitte, p. a., vomited, spewed, spawned, 
exhausted, overpowered, dispersed, 
scattered, overflown, unravelled, re- 
vealed, bulged, projected; cA curv 
‘oe’n bpalla r., some of the wall has 
fallen away (R. O.); al. rceitte. 

Scéitceac, -ci&e, a., disposed or causing 
to vomit, overflow, etc. 

Sceo. See rceaba. 

Sceo, conj. and prep. with g., and (early, 
ceo, id., Conir.); plus, over (O'R.); 
as sm. g. id., increase, abundance, 
much (O’R.); a crust, a covering, esp. 
a light covering, as of flour sprinkled 
on a meal-cake (N. Y.), snow, thatch, 
clay (By.) etc. ; a cloud; with neg., 
nothing; fp. nerie, access of poison ; 
f. Leac-orspe(ac), a thin coating of 
ice (R. O.) ; r. beag ime, a thin coating 
of butter; ni paib p. le n-1te againn, 
we had naught to eat (cf. ceo); cá m. 
beaz an An scirce, the cake has a light 
crust (McK.) ; compd. rceo-bán, having 
a white coating (of lime, as a shield, 
Wind.); f. (McK.); cf. axur. 

Sccobpacr, -4, f., fear, timidity. 

Sceos, fceois. See rcóis. 

Sceorvin, g. id., m., a dwarf, an insignifi- 
cant person (Don. ; Boyce); cf. pcvoín. 

Sceotróce, p. a., worn-out, washy (of 
appearance). 

Sceoin, -e, f., a start or bounce (O' R.), 
a visitation or calamity, a storm; r. 
na Dealtaine, the May or cuckoo 
storm; táinig p. món onta, DÍOĎ péin 
4 h-inmftceap é, a great calamity has 
befallen them, God spare us all ! ( Ros.) ; 
prob. by-form of pceon (pcéan). 

Sceol, rceolaim. See rcéal, pcéalurgim. 

Sceolang, -ains, pl. id., Mm., a fugitive, 
& deserter; name of & Fenian hound ; 
asa., fleet, agile(P. O'C.) ; al. pcraloins, 
reráploing (McK.). 

Sceolbaóc, -aA!E, -4, M., the neck and 
throat, gills of a fish; al. seotbac and 
rceoL (cábla páv’ r, & rope about 
your neck). 

Sceon, -eoire, d. -eoin, f., terror, con- 
fusion; al. & great number; 


( 969 ) 


táinig | Sctamaócec, 
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f. ann, panic seized him; bi p. in a 
fuilib, terror was in his glance; al. 
rcéan. 

Sceonaim, -A9, v. tr., and intr., I take 
fright, frighten. 

Sceonamail, -mla, a., wild, excited, 
terrified, distracted in appearance. 

Sceongait. See seonsail. 

Sceonmap, -maipe, a., terror-stricken ; 
planmap T. séan-Sotac, agonised, ter- 
rified, and screaming. 

Sceon-púil, f. a wild, staring, mad- 
looking eye; al. rcéan-. 

Sceon-pürileac, a., having a wild, 
frightened or surprised look in the 
eyos. 

Sceon-fpiilise, f. a terrified look, wild 
looks. 

Sceonca, p. a., terrified. 

Sceontaipt, -aipce, f., a wild or reckless 
person, oft. applied to a little girl. 
Sceoplac, -a'5, M., & spree, a to-do, 

fuss. 

Sci, g. -c1ad, f., Skye, al. Scia ( B. C. C.). 

Sciacós, -Oi5c, -4, f. @ whitethorn 
(O'R.); cf. rcé. 

Sciam, -cónne, d. -céim (oft. nom.), f., 
outline, form, appearance, face, front, 
beauty, elegance, fashion, manner 
scheme (Lat.) ; qp. mná, the figure of a 
woman; Tq. na mná, the woman's 
beauty, the beautiful woman; mp. na 
bplaiceap, the face of heaven; p. na 
'ouibe, the dark type of beauty; zéag 
na rcérme, the lovely girl; r. na Póotla, 
all the beauty in Ireland; ucán a pciac 
na níos péro inro vo Deir pá Dpoc- 
rcéim, alas, shield of suave monarchs, 
you here and so untended; pá rcéim 
€pÁbaAro, under a pretence of piety ; 
Cuinear t. (rcéim) na h-ainglióeacc! an 
an reompa, I made the room look 
beautiful; mo p. (rcérm) agur m'ainm 
agur an baile 'nambím, my appearance, 
name and domicile (song); al. rcéim ; 
Tc1am is comparatively rare; baineann 
rceéim leir an gcom (vocab. Tr. Clainne 
na B.S.) See rcéim. 

Saiam-, fcéim-, in compds., lovely, 
beauty-; fc1am-cput, beauty of shape 
or appearance; feciam-cpotac, of 
beautiful form;  prciam-Slan, of fair 
face, elegant; recm-tuip, a beautiful 
pillar, fig., a protector. 

Sctamac, -aise, a., beautiful, elegant, 
graceful, blooming, ornamental; of 
beautiful face, border, etc. ; al. rcéim- 
eac 3 pClamoa, id. 

- Í. 


beauty, loveliness, 


SCI ( 
elegance, adornment; -maiġe, -mais- 
eact, id. 

Sciama, -mca, mM., the act of beautifying, 
adorning, 

Sciamaim, -sad0, 9v. ír, I embellish, 
beautify. 

Sciamamail, -mLa, a., beautiful, graceful ; 
al. rcéim-. 


Sciamoa, indec. a., beautiful, elegant. 

Sciamusaó, poamuisim. See pciamaó, 
TCctamatrm., 

Scian, euphemistic for viabal, in canam 
'o'n y. ! dickens take you ! 

Scian, g. pcine or fcetne, d. pcin, pcein, 
rein, rctain (oft. pcian), pl. pceana, f.. 
a knife, a dagger, an edge; an angry 
note in speech or look in the eyes (ef. 
rcéan); r. fava, & long knife, a rapier ; 
T. taioe, & wooden knife; mp. ċam- 
willeanac, a curved knife (shoemaker's 
tool); p. Slap, a steel knife; rp. coire 
Duie, a black-handled knife (used for 
magical purposes), r. oub, 4d. ; p. cáir, 
a table-knife, p. búino, id. ; rp. póca, 
a pocket knife; p. cáire, a cheese 
knife; rp. cotiós, a chopping knife; 
T. cabáirce, a chopper for cutting 
cabbages; m. rciotlán, a knife for 
cutting potato-sets; p. clip, a juggler's 
knife; fq. Novlas, a wooden knife 
made by children at Christmas; rp. 
fola, a lancet (O' E.) ; fr. eice, a pen- 
knife; r. fonnra, a hoop-knife (cooper's 
tool); p. mana, a razor-shell, p. munóúc 
(ann) r. con, td.; p. Shéaramúóe, a 
shoemaker’s knife (see above); r. 
teannta, & flaying knife, al. a reckless 
or ferocious person (cf. ainpcian); r. 
beánnta, & razor; rm. buana, a bill- 
hook, reaping knife; p. cayipainste 
(-Manca) a shave, a spokeshave; r. 
tingit, the bevel or sharp part of a 
crowbar; compds.: betpp-p., 8 razor; 
cpyorm-p., & curved knife; cúil-r., a 
one-edged knife; seil-r., a surgical 
knife; min-p., a small knife; parts: 
béal, edge; cúl, back; rát, butt; 
Luipeas, tang; cor, éh, handle; 
aimrean Tcine, meal-time(Car.) ; tugar 
f. 00'n córoa, I nicked the cord with 
8 knife (R. O.); cabaip p, 1n ioċtan a 
bronn, stab him in the abdomen ; pop 
Den rctaimm é, stab it; ap pceana(1b) 
(prob. recté pceanb, which see), glinting, 
eager (for, cum), in combative mood, 
furious; tá mp. “na Túilib, he has a 
wild look in his eyes ; paop-ġut cneapca 
san r, a fair and placid voice; 1m’ 
Luise an mo petain, lying on my side; 
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céin An Do pciain, lie on your side; 
báipceaé mag 00 bead pceana spéarp- 
alive Ann, raining furiously. 

Scian-avayicac, a., Sharp horned of sheep) 
(O' R.) ; sf., a sharp-horned sheep (ib.). 

Sciat, -G1t(e), pcit (gs. Duan. Fhinn, p. 
41), pl. -a, m. and f., a shield, a shield- 
shaped basket, a wing, a fin; a 
wicker-work partition (P. O'C.), fig. 
defence, protection; p. pceanboa, a 
spiked shield; p. eansaé, a decorated 
shield ; p. tnreac, a shield with suspen- 
ders; p. cúil, a rear defence; rm. vin, 
a protecting shield, fig. a patron or 
protector; glacaim pá r., I receive 
into favour, take under my wing; cus 
T. can Long cap éir a thuinncine, he 
covered his men’s retirement; sab 
Dugro ront ip A r. aice, St. Bridget 
has gone eastward with her shield- 
shaped basket, 4.e., it is St. Bridget’s 
Day and the mid-day meal is inaugu- 
rated ; pá r. Dopea DpAordeaéca, under 
a dark screen of magic; note: pceall, 
shell or outer skin of shield; tann, 
hollow of shield; cobpad, boss; cul, 
bocóro, central boss (umbo); rcermeat, 
'0mporc, flange or rim; imr, suspender. 

Sciat-, in compds., shield-, protecting ; 
reéic-beanc, defensive covering ; pciac- 
neapc, shielding power; pe1st-cupas, 
a protecting knight; pcrat-Liipead, 
protective armour. 

SciataC, -A'$e, a., winged, having a 
Shield ; streaked with white; sf., & 
cow with white side-streaks (O' R..). 

Sciatad, M., act of shielding. 

Scrataim, -AO, v. tr., I shield. 

Sciacán, -Ain, pl. id., m., a wing, a fin, 
the hand or arm, any structural wing, 
e.g., the wing-board of a car or cart, 
plough, ladle of mill-wheel, etc., a 
wicker partition, hurdles; in pl., 
excitement, joy, etc.; mp. leacain, a 
bat, a swallow; ap r., on the wing; 
rá rciacán, under the pretence of (cf. 
fest);  pám' premtdnaib, secretly, 
privately, al. under my protection ; bí 
rciatáin opm nuam, 1C., I was treading 
on air when, efc.; tA rpciatám móna 
ré (or ain), he is very demonstrative, 
is a prey to excitement. 

SciACÁnAC, -sise, 4. winged, wide- 
spreading. 

Sc1atlac, -a1S, m. (coll.), the straps of a 
shield (Sup.); al. -cpac. 

Sciatós, -dise, -4, f., a shield-like vessel 
of wicker-work for holding and drying 
potatoes, etc., the detachable base of a 
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pannier; O:óce na Cova Móine nuam 
bíonn cpuaca ap na TCracósa)b, Big 
Supper Night (New Year's Eve) when 
the sciathógs are heaped (with potatoes) ; 
al. rciceos. 

Sciatpac, M., a Shield-strap; pctaCap, id. 
( Aisl.). 

Scib, -e, f., a snatcher, a stingy house- 
wife; cf. skip (a college servant); al. 
rciob. 

Scib, -e, f., a skiff or small boat, a boat- 
shaped basket or basket-work strainer, 
a small field; al. a hand, etc. (See 
rciob); Dan. skib (a ship), Eng. skep ; 
cf. rceip feallán, a beehive (O'R). 
See rciobós. 

Scibeaóo, -bte, m., act of steering, 
managing, manning, equipping (as a 
ship); a company, a ship’s crew, r. 
luinge, id. ; p. beatad, the ordering 
of life; ni h-am feibte (rciobta) 
Loinsre an leap é, "tis no time for 
putting out to sea; al. pciobao. 

Scibéav, -éro, M., & compartment in a 
chest near the top, a skippet, a drawer 
(Wat.). 

Scibéan. See rcuibéin. 

Scibeapnac, a hare (P. O'C.). 

Scibéip, -éana, “hí, Mm., a skewer, a toggle 
or peg with cord used for a button on 
clothes or to fasten a wool-cover (A.). 

Scibéip, -e, f., contemptuous name for 
a woman; cf. rcabéir. 

Scibeoip, -ops, -pí, M., & steersman, a 
skipper. 

Scibim, -bead, v. tr., I prepare, clear a 
ship for sailing, steer, guide; jo 
reibead bánc bnonn-faippings aca asur 
cóÓsaó a reol, they prepared a 
capacious barque and hoisted the sail 
(C. C. C.) ; al. rciobarm. 

Scibín, g. id., m., & stingy housewife. 

Scibip, -e, f., a light flat stone for throwing, 
al, a tomboy. 

Scibipe, g. id., pl. -pi, m., a sailor, a 
skipper; al. pciobaipe. 

Scibipeacc, -a, f. rowing, 
skipping. 

Scibiplin, mMm., a rag, a tatter; p. cailim, 
a small or worthless patch of land 


( Ros.). 

Scivil, m., a little person (Mon.); cf. 
akittle. 

Scivin, g. id., pl. -í, m., a trifle, a morsel, 
anything small, a little person, a small 
potato; cf. Lat. schedium (a thing 
made suddenly). See rceroín. 


Scipleac4n, -Ain, M., a ragged person. 
Scipleos, -oise, -A, f., a tatter, a trail. 


sailing, 
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Scipleosac, -a15e, a., tattered ; blustering 
(as wind). 

Scise, g. id., f., jeering, mockory, taunt, 
buffoonery ; bjupro pá r., they burst 
into derision; as p. sáine, tittering, 
laughing; 5áiņn peise, pocmarve sgur 
fonomaive, a Jeering, scoffing, mocking 
shout of laughter (G. D.); al. -seav. 

Sciseamail, -mla, a., scornful, derisive, 
ridiculing, taunting. 

Scigim, -seaú and reise, v. tr., I put to 
shame, mock, deride, scorn, taunt. 

Scisipe, g. id., pl. -pí, m., a giggler, a 
buffoon, a derider, a wag. 

Scisipe, pl. with art., the Faroe Islands, 
Ey-Keggiar. 

Scigipeacc, -s, f., the act of laughing, 
giggling, tittering, taunting, mockery, 
derision, waggery, buffoonery ; pcicip-, 
reiotaip-, rmis-, pmroip-, id. 

Scil, -e, f. a skill, accomplishment, a 
special gift; as leigint pcile opta 
péin, pretending to be experts; al. 
rott (A.). 

Scile, g. id., f., shelling (as corn); al. 
shelled corn; al. see pccile. 

Scileac, m., a dash of water (in whiskey, 
etc.). 

Scilead, rcilim.. See pciollao, pciollarm. 

Scileamail, -mLa, a., Skilled, accomplished. 

Scit, -e, f., Scylla. 

Scilléavo, -é10, pl. id., and -éa vai, m., an 
iron saucepan, & little pot, a skillet. 
Scilleas (f.), the form of rceallas from 
which rcillisim, 1c., are derived; al. 

rceilleos. 

Scilleos. See rcrollés and reilleas. 

Scillis-beata, Rg. form of pceille-beata. 

Scillisead, -5te, M., act of shelling corn, 
beans, etc. rough milling, grating, 
“ rattling out ” lies, abuse, quarrelling ; 
casann (nó pceimnneann) spdinne ó'n 
T- & grain sometimes escapes shelling 
(al. in fig. use); ó 'n mbpdin vo 
rciopoann riol san p. 'o "n cáit, a 
grain oft slips unshelled from the quern 
and falls among the chaff; as p. éiri 5 
(nó brnéas), telling lie after lie; as r. 
cainnte, prating; nua téiseann pé 
cum peilliste ni fásann pé mbe an 
4 nÁmaro, when he begins to abuse 
he flays hisenemy alive; gnly.pcilisea; 
al. -lice, -lic, fceils-, pceals- 
(rceallasaim), pclise. 

Scillisedlaide, mMm., a sholler, a chatterer ; 
al. rclisedlaive. 

Secilliseoip, -eona, -pi, M., & sheller of 
grain, & talker, esp. & coarse or un- 
polished talker; p. éici$, a voluble liar. 
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Scillisim, -seavd, v. tr., I shell (as corn, 
pease, etc.); talk, rattle out, pass; 
T. aimresp, I waste time; al. -licim, 
TCcealgarm. 

Scilliste, p. a., shelled; min r., shelled 
grain; al. -licte, pcealsca, 

Scillins, -e, pl. id., -í and -Leaca (Con.), 
f, @ shilling; p. 4lbanac, a penny ; 
r. leac, I bot you a shilling. 

Scilmip. See pceil mig, 

Scim (rcím), -e, pl. id., f., a scum, film 
or thin coating, a nice finish, a cloud, 
a doze, lethargy, fits of dozing, a 
vision; emotion, care, anxiety; al. 
delight, intense satisfaction (rcerdm or 
rcaróm, Cm.) ; p. opfaoróeacca, a fairy 
film, a magic mist (over the land, 
denoting prosperity, O'Ra.); fr. na 
scloc, wall-fern ; p. oapac, oak-fern ; 
r. ó Lámaib moppheur, a slumber from 
the hands of M.; san cols, san pcailc, 
san rtan, San TCÁC, san r., free from 
tendency to unruliness or to sulk, stop, 
shy or doze (of a horse); if r. liom 
é, I am delighted at it; cá puo éigin 
AS Déanamh pcime vam, something is 
making me anxious; ní'l ré as 9éanam 
rcime opt, it is no concern of yours ; 
ap Culait Lé mbuailcean r, by whom 
a suit is nicely finished. 

Scimeac, -mi&e, a., filmy, filmed over, 


overcast, anxious, solicitous; al. 
rcímeac. 
Scimeail, -eála, f., act of skimming. 
Scimeal, -mil, m., a film or web; the 


scum of liquid. 

Scimeal, fretmlead. 
rceimleand. 

Scím-$Lónac, a., plaintive; Ag TChe4 0415 
so r., plaintively screaming. 

Scimín, g. id., pl. -í, m, a skimmer 
(utensil); al. rcimin. 

Scim-pcuabsc, a. sweeping 
(O' Ra.). 

Scineac, -m$, m., scales of fish; bainim 
An r. Darc, I scale a fish (Cm.). 

Scinesvdip, -Ópó, -i, M., a knife-maker ; 
al. rcein-, rcean-. , 

Scng, -e, -eaca, f. a cover, a bed- 
chamber or bay, a bed or couch; a 
booth, shed or chamber; an enclosure, 
yard or garden; & rug or quilt; r. 
neoró, a layer of frost; p. na h-ait- 
méala, the bed of regret, a life of 
affliction ; compds., impcins, 1meall-r. ; 
al. yceins, rceans (O' R.). 

Scins-bearc, f., bed-clothes, coverlet. 

Scinín, g. id., pl. -í, m., & small knife, 
a knife-stump (bun r., ?d.). 


See rceimeat, 
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Scinm, pemneav, pcinn-, 1c. See pceimm, 
rcemn-, 4c, 

Scinnceail, -eála, f., act of skinking, 
pouring a liquid from one vessel to 
another, as for cooling (A.). 

Scinneamail, -mla, a., disposed to shy ; 
Seiceamail, f., very skittish; better 
rceinn-. 

Scinnim (reing-), qc. See pceinnim, gc. 

Sciob, -4, -Anna, M., the hand or fist, a 
snatch or grasp; al. in p. pceab, a 
scramble or crush, a picnic, p. pceat, 
id.; cf. ar bopb an ÜDracarp-pe vo r. 
(ub) pceo an rcáta ro (P. C. T.); 
ve’n p. fin, in that snatch; al. pcib, 
which see. 

Sciob, -ibe, -s, f. a dash, a little sup, 
etc. (N. Y.); ve lom pcíbe reintin, 
by dint of speed; cf. pcaob, pcíobar, 
and rciop. 

Sciobav, -bts, m., snatching, sweeping 
away; a grab; beimm p. pé, I make 
a grab at; al. see rcibead. 

Sciobaid. See pcioparo. 

Sciobaile, in p. peola, a loose-hanging 
piece of meat; “é níor lusa 'ná an 
rciolpa ”? (R. O.) ; cf. rcoibte. 

Sciobaim, -aú, v. tr. I snatch, snap, 
sweep quickly away; p. liom é ó, I 
snatch it off from; al. see pcibim. 

Sciobaipe, g. id., M., & snatcher. 

Scioball, m., a skirt or fold (Sc.). 

Sciobalca. See pciomalca. 

Sciobap, -Atft, M., pepper (Aisl.). 

Sciobar, -s17, M., & sup, a drop of drink, 
a taste; r. bainne, a little milk. 

Scioblac, -a15, Mm., a lump, a piece of 
anything; cf. rciobaile, pcoblac. 

Sctobós, -dise, -4, f., (1) a potato basket ; 
(2) a hole in which apples are placed 
under & cover of straw and clay to 
ripen (Wat.); (3) a quick race, a short 
errand (Don., Boyce); (4) See rceamós 
and (5) rcobóz. 

Sciobél, -ó1l, pl. id., m., a barn, a garner, 
& granary; if mó af. “ná  10TLann, 
his barn is bigger than his haggard (he 
expects more than he is likely to get). 

Sciobta, p. a., snapped or snatched, 
quick, sudden, laconic, ““ghort ” or 
uncivil in reply; neat, trim; p. 
rcuabta, spick and span ( Ros.). 

Sciobtac, -aise, a., apt to snatch or 
carry away. 

Sciocaim, -40, v. tr., I snatch (Seoro 6’n 
tantan); & form of pcouéamm. 

SciooAamán, -Áin, pl. id., M., a very small 
insect, a particle, a ** microbe " ; an v. 
bíop 1 n-torpcaro Leat-coire ved na 
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reoil-pnisoe, the microbe that inhabits 
the hough of a hind leg of the flesh- 
worm; cf. rcrvin. 

Sciov4p, M., purge; milk sour and broken; 
bíonn an c-uaécap AS An bpeap oliġió 
agur an T. 45 na h-amaoánab, the 
lawyer gets the cream while the fools 
(who consult him) get the refuse 
(saying). 

Sciooaspnac, -arse, f., purge, liquid filth ; 
broken sour milk, thin milk; al. 
Tceao-. 

Scioopac, -aiġe, f. purge: very sour 
milk, worthless drink or fluid of any 
kind. 

Sciolla, g. id., pl. -í, Mm., a thin slice or 
pebble, a flat pebble; a cheville or 
short phrase, a piece of “ padding ”; 
a form of rceall; al. pcealla (see under 
rcaile). 

Sciollac, -a1$, m., slices, fragments; 
vein An püoap rp. oen CAppasts, the 
powder made the rock into fragments 
(By.); dein ré p. ve rna ppdcaib, he 
(the digger) made ‘‘ minced meat" of 
the potatoes (cutting them with the 

. spade). 

Sciollad, -lca, m., act of shelling grain, 
cutting up, slicing, paring ; fig., barging, 
scolding ; beipc ban as p. an A Céile, 
two women barging; a5 TROID if 45 
Tr, fighting and barging (Spid.); al. 
reeillead, rcilead. 

Sciollaoó:n, -Óna, -pí, M., one who 
shells corn; a barge, a scold. 

Sciotlavéipescr, -4, f., shelling; barging, 
scolding (Tour.); pciollaróeaóc, roil- 
1oeacc, td. 

Sciotlaim, -aó, v. tr, I shell grain, 
separate corn from the husk; pare, 
cut into thin slices; al. pcilim. 

Sciollam, -aim, Mm., a daffodil; p. na 
móna, bog asphodel (rceotam, Dublin 
Museum list); al. pciotla, Lat. scilla(m). 

Sciollán, -41n, pl. id., M., & thin slice, a 
"slit," a seed, kernel or pippin, a 
portion of potato containing an '' eye ” 
or seed for planting; groats, shelled 
oats; a small potato, apple, etc.; a 
complimentary term for a person; f. 
ubaill, an apple pippin; as seappad 
T. cutting potato slits for planting ; 
TÁ na péscdin as páp an mo Curo T., 
my seed potatoes are germinating (see 
rciollós) ; al. rceallán, pciollcán ; 
from frcealt. 

Sciollapcacé, -ai5, M., a fierce man; al. 
peulapcac, 

Sciollbac, -a15, M., & chip or slice; a 
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sturdy fellow, a tall thin fellow (“ouine 
pava CAOl-aSaróeanac," By.) ; arustic; 
T. bube, a tawny churl; Tr. ve 
buacaill ós, a “slip of a lad" ; pron. 
rc1ollae, 

Sciollés, -dise, -4, f., & slice, a thin 
pebble, a potato slit for sowing, a 
“stag” or sprouted potato unfit for 
food. a shrivelled potato; leat-r., a 
potato cut in digging; al. rcolés; 
rcilleos (pebble); doublet with 
peeallas (rcilleaz). 

Sciolldip, -Óópa, -i, m., one who attacks 
with the tongue, a saucy girl. 

Sciollca, p. a., shelled, separated from 
the husk, hulled ; al. neat, spruce, trim, 
active. 

Sciollcaine, g. id., pl. -yi, Mm., a very lean 
person (Aran.). 

Sciollcán. See péirollán. 

Sciollcap, -aip, pl. id." Mm., & strip or 
rag; with neg., nothing; níon pan r. 
ap mo énámaib, I lost all my flesh; 
al. -aip. 

Sciolpa, g. id., pl. -aí, Mm., a splinter, a 
slice, a junk; r. amáin, a slice or junk 
of bread; p. cobac, a lump of tobacco 
(41. 0.]. 

Sciolpao, -ptaà, M., act of hacking, 
planing, stripping, snatching, carving, 
draining dry (as & cow), doing anything 
violently, eating ravenously ; bí S. as 
f. 4 anama amag, S. was killing himself, 
working vigorously,  etc.; ceso 
rcrolpta, leave to cut away (at the 
food, etc.). See piolpao. 

SciolpaAroó, in ap p. Cum, eager for; al. 
TC1002010. 

Sciolparm, -A9, v. tr., I drain dry as a 
cow's udder of milk (al. prolpaim); I 
tear, snatch off (al. pcealpaim); tus 
rcuib pé ir rciolp leir é, he made a 
lunge at it and snatched it off. 

Sciolpaipe, g. id., pl. -ní, Mm., a tearer or 
snatcher, a drainer; al. piolp-. 

Sciolpaite, p. a., snatched, drained dry 
(as cows of milk); al. prolp-. 

Sciolpés, -déise, f., a bit, a slice, a 
snatch. See rcealpds. 

Sciomaisin, g. id., pl. -i, m., a light layer, 
& poor growth (as of cabbages). 

Sciomaim, vl. -máil, poimeail, v. tr., I 
skim. 


Sciomalca, indec. a., spruce, neat; 
rciobalca, id. 

Sciomapts, p. a., scoured, cleansed, 
brightened. 

Scioméip, “Óra, -Í M., 8 skimmer 
(utensil). 


Sci 


Scrompao, -apts, M., act of scouring, 
cleansing, brightening; biooap as 
mseacdn asur 45 r. ota péin, they 
were giving themselves a thorough 
washing; pciomapáit, zd. 

Sciompatm, -aú, v. tr., I scour, cleanse, 
brighten as a vossol, a house, etc., 
“skimmer”; vl. al. -manáil. 

Sciop, a scoop (O'R.); cf. rciob. 

Scioparoó, in an pr. Cum, eager or avid for. 
See rciolparo. 

Scíopryaró, in p. mná, & midwife (Don.). 

Sciopts. See rciobta. 

Sciopoad, M., vl. of pciowoaim which see. 

Sciopvsim, -av, v. intr., I flee, fly quickly, 
rush, burst forward; squirt, purge; 
rciono mo cistl uaim, my senses left 
me; nuatt pciopopar na muilte Cpó, 
when the mills squirt blood; pciopo- 
pad pian amat san Déanta san 
Saeóils, they will end up without 
Irish or English; al. pciopoaim, rciún- 
vam, reipoim; al. tr. 

Scioprodn, -41n, pl. id., m., & syringe, any 
squirting appliance; al. rciopoain, g. 
-ana, f. 

Scioplac. See pepealtac. 

Sciopimare, -aipc, Mm., a skirmish, dispute 
or contest. 

Sciopp-, in compds., slip-; pciopp-bpós, 
a slipper for the foot; pciopp-pocal, a 
random expression or hasty word, 
~clac, tactless or careless of speech. 

Scroppavd, -pta, m., act of slipping, 
sliding; a run, a start, in part. a short 
run to a neighbour’s house, a short 
start of work (S. U.), a short delay 
(O’R.); T. pocail, a random expression. 


Sciopparm, -avd, v. intr., I slip, slide, 
tumble, go; bpéioin so pcoopppá 


ruar Am éigin, perhaps you will call 
up some time. 

Sctoppamarl, -mla, a., accidental, calami- 
tous, mischievous. 

Scioppta, p. a., slipped, fallen. 

Sciopptac, -ArSe, a., slipping, sliding ; 
sm., one that slips. 

Sciopptacdn, -Áin, pl. id., m., a slipper or 
slider. 

Sciopptard, -e, 4., active, neat, tidy, 
tight, spruce, busy (Con.). 

Sciopca, g. id., pl. -i, m., a skirt, edge, 
border; & bit, & fragment (Con.); r. 
mór  o'Ééununn, a large portion of 
Ireland; rpc:ropcaí (pciopcarg), about, 
"on the borders of,” ''3kirting on," 
r. cúis mile, about five miles (Don. 
Ward); fA m’ pciopcaíb-re, under my 
protection. 
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Scioptcán, -áin, pl. id., m., a sheot, a 
coverlet. 

Scíoncán. See rceancán. 

Scíor, -íre, f., weariness, fatigue, grief ; 
Leisea4aoat 4 r. 9íob, they rested, eased 
themselves; mo p.! alas! I am 
wearied (a common exclamation); 
c aúban pcíre, the cause of your 
weariness (grief); al. cir, rcitear. 

Sciopaccac, -aise, a., wagging; sf., 
wagging. 

Sciorpactuisim, -caC, -cuSAD, v. intr., I 
wag or shake. 

Sciormaitic, m., a schismatic. 

Sciorman, -aipe, 4., wearisome, fatigued, 
troubled. 

Sciot, -4, pl. -aí, -anna, M., a cut, a lop, 
& “ bob,” a cutting or lopping, ruin; a 
tail or end, a dart or arrow, a bit, 
skit or laugh; r. Poll uí Peapacdin, 
a coat cut too short; p. pceac, rough 
treatment, a cutting up, carrying off 
the best of anything, ruination, rm. 
rcoc, id. ; vo-snim p. pceac (or pcoc) 
ve, I ruin, beggar, leave the worst of, 
cut up; cóta 5an r., a tailless jacket ; 
nugar ap r. ain, I caught it by the tail ; 
tá Tm. Déanta vA uaipleaéc, his 
respectability is ruined; ‘ein ré r. 
Tceac De'n Cpuarc, he carried off the 
best part of the rick; eineavan r. 
rcot we'm Curio cailim, they broke up 
my land (and took the best for them- 
selves). 

Scíot, -ite, f., a wattled (etc.) partition 
or screen; cf. pciac. 

Sciota, g. id., pl. -aí, M., & bit, etc. (see 
rc'oc), a laugh; mp. anáin, 8 bit of 
bread; leis pé p., he guffawed. 

Sciota, g. id., m., an overhang, the rake 
of a ship, a bend forward in running 
(r. mubal, 4d.) ; cá an long vipeac 
ált A topat ir T. an a Verpead, the 
ship has a straight bow and a decided 
rake at the stern (R. O.); 1 láp an 
T. tuitesr, while at top speed I fell 
(2b.); cf. rcéc (pceitead, pceacao), 
and rcot. 

SciocaCÁn, -Ain, pl. id., m., an end or 
tail; anything slender, a splinter or 
split of wood, a bog-deal splinter used 
for light as a candle (W. Cork) (r. 
giure, id.) ; p. puapac éirc, a slender 
shoal of fish (D. M.); al. rceacacán. 

SC1OCAD, -CC5, -CAiCe, M., act of clipping, 
shortening by cutting or lopping; 
laughing shortly; rp. beag sque, a 
short ripple of laughter. 

Sciotaim, -aú, v. tr., I clip, shorten, bob 
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(the hair), prune; ctor an pát, clip 
the hedge. 

Sciocawpe, g. id., pl. -pí, m., & giggler, 
titterer or hearty person; mp. mná, & 
hearty woman, al. & giggling woman; 
al. rcicine. 

Sciotaipesct, -A, f., spluttering, tittering 
or giggling; al. pcitipeacc ; peitipu Sil, 
id. 

Sciocán, -4in, pl. id., m., a dart, an 
arrow; suddenness; a light-headed 
person; tdinis ré opm le p., it darted 
upon me, seized me suddenly; 'o'iméiz 
ré “na r., he fled like an arrow. 

Sciocbac, -ais, M., fragments; al. 
laughter, p. séiprde, id. ; al. rcocbac. 

SctocSail, -e, f., laughing, giggling, 
tittering, skitting, chuckling. 

Sciotés, -dise, -a, f. @ woman, with a 
skimpy dress; a young connor. 

Sciot rcot, m., refuse, bits, waste; Oe1n 
ré r- r- ve, he turned it into refuse, 
culling the best things, etc.; atl. 
rciot rceac (Cm., etc.). 

Sciotuiste, p. a., clipped, shortened, 
skimpy, unduly short or scant (as a 
dress), bobbed (as the hair); cóca r. 
maol gapio, a skimpy, tight-fitting, 
over-short coat; cá m’ Óp-polc 
páinneać p. pánac, my golden curling 
hair i8 bobbed and scant. 

Scipoesd, PCcipoim. See 
pciopoaim. 

Scinc, f., a fat paunch., See rceant. 

Sciptin; See under pcíob and 
PCIoppad. 

Scip. See rcior. 

Scirce, g. id., M., rest; Déan 00 p. 
take a rest (Don.); san p., unceasingly ; 
r. an Saba(nn) ón inneoin 50 ocí na 
buils, the smith’s rest, from anvil to 
bellows (saying); al. repipte. 

Scipcipe, g. id., pl. -pí, m., a jester, a 
prater. 

Scít, -e, a4., wearisome, wearied; ir r. 
liom, I am loath, me piget; pl. rciota 
(scitha) (early). 

Scit, -e, f., a pause, rest, breathing space ; 
al. fatigue, weariness; p. peaccmaine, 
a week's rest; san p., without ceasing, 
tireless(ly); lteisim mo p., I take a 
rest, vo-snim mo fr., td. ; Lat. quies. 

Scice, g. id., pl. -cí, m., & ray-fish, the 
maiden ray. 

Sciteac, a., left-handed ; tám-rp., td. 

Sciteac, -CiSe, a., fatigued, weary ; easy, 
patient, quiet, resting; ba p. óil (.1. ó 


rciopoan, 


cf. 


ól) 140, they were wearied of drinking 


(C. C. C.). 
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Scice4óac, a., Scythian; sm., a Scythian 
(PF. P.) 

Scicia, g. id. f., Scythia; 
(both in F. F.). 

Scitigim, -1usavd, v. tr. and intr., I make 
or grow weary or fatigued; al. I rest, 
ease myself, pause. 

Scitipe, pertipeséc (pceicipiSit). 
pc1otaine, porotammescct. 

Scitiusad, -tiste, Mm., act of making or 
growing tired; al. resting, reposing, 
pausing. 

Scitlim, act of exhausting, frustrating 
(Rev. Celt. XVI., 141). 

Sciá, in bainpciú (burn-p.), eaves or easen 
of a roof or rick-cover (H. M., Don.); 
recté prob. rceam, cf. pceimeal, rcéim ; . 
al. cf. buinrcead and bun-vlac, bun- 
Trop. 

Sciac, -1u1Ce, -4, f., the throat, the wind- 
pipe, fig. the voice; p. pcaálilca, a 
parched throat; mo $sáo vo p. ! bless 
your voice! (R. O.); nf'l an r. asam 
Curse, my voice is not equal to it (7b.). 

SciücÁ M, -Ála, f., act of throttling. 

Sciucuisim, -usad, v. tr., I throttle. 

Sciázán, -4in, pl. id., m., a shrill cry as 
of the water-hen ( Antr.). 

Sciuts. See pris. 

Sciuisisil, -e, f. wheezing, moaning (as 
the wind, etc.) (S. C.). 

Sciuisipe, M., one with a wheezy voice 
(S. C.). 

Sciuipo, -e, -eanna, f., & rush, run or 
race, & jerk, & raid, & violent burst of 
water; Tp. peata, & rapid run; al, 
rciúnro. 

Sciúuinoeamail, -mla, a., sallying, prone 
to rush out. 

Sciuipin, g. id., Mm., & scouring. 

Sciutnre, g. id., pl. -pí, f., a scourge, 
knout or lash, an affliction, an efficient 
implement, a wiry person, a run or 
rush, a flying visit, a streak, a piece ; 
T. clardim, a sharp well-tempered 
sword; rp. caróise, an excellent coat; 
D. pin, mná, 1c., & vigorous man, woman, 
etc. ; pv. ven Ssevdils, a fair share of 
Irish (R. O.); ‘na Lonna-p., with a 
fierce rush; p. SLéarca Óéanpap spapad, 
a well-appointed instrument for hoeing ; 
tA fr. püc, you are in a great hurry 
( R. O.) ; al. perappa (smt. rciúra). 

Sciuippeavd, -rce, m., act of whipping, 
scourging, a whipping; al. pciüppao. 

Sciuippéavac, -a1s, pl. id, Mm, @ wiry 
fellow. 

Sciuipreoip, -opa, -ní, M., a scourger, a 
flogger, a whipper. 


al. Scitia 


See 
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Sciuipipim, -pead, v. tr., I scourge, whip, 


chastise, lash, pursue, persecute; al. 
rciúnroim. 

Sciuinf ce, p. 4., scourged. 

Sciuma, -thta, M., act of baring, 


stripping, skinning, shedding (as grain). 
See peamav. 

Sciumaim, -&ú, v. tr., I bare, strip, skin. 
See rcamaim. 

Sciúnac, -A1S, M., covering, integument ; 
ní'l r. Ap bic ain, he has not a pick on 
his bones (of a very lean person or 
beast) ( Ros.) ; 
meadow, etc., is poor, barely a covering 
(Mayo). 

SciünaCÁn, -Áin, M., & very lean person 
or beast ( Ros.). 

Sciúns, -1uinse, f. a puff of breath, a 
sigh; agur íinr an peiuins oerpeannaig 
oe'n anáil, while she was in the very 
last gasp of life. 

Sciúnaú, -pta, m., the act of scouring, 
cleansing, purging, purifying; using 
violently, trouncing (cf. cáp). 

Scitpaim, -A9, v. ir. I scour, purge; 
tear, burst, lash (.Don.). 

Sciüpán, -Áin, pl. id., M., & scouring; a 
wash-ball (niScín, 4d.). 

Scitpo,  pcrüpoarm, — pciügroán. 
rcino,  pcíopoarm,  pcíoptoán. 

Sciúnlains. See poeolans. 

Scitpps. See peruipre. 

Sciüppac, -a1Se, @., scourging, trouble- 
some (pceabapyac, Aran); sf., a saucy 


See 


girl. 
Sciappad, Tciúnraim. See mrciuinreaú, 
peiuippim, 


. 


Sciúnráil, -ÁLa, pl. id., f., act of scourging, 
lashing, scouring, cleaning; a severe 
flogging, the penal infliction of flogging ; 
AS T. péacain ip AS sléapad civil, 
scrubbing the pewter and fixing the 
kettle. 

Scitppdlaive, g. id. pl. -dte, M., a 
scourger, a flogger; p. muice, 1C., a 
rapacious pig, etc. 

Sciappdlaim, -Ail, v. tr., I scourge, flog, 
lash; clean thoroughly; I inflict the 
penal flogging on. 

Scianta, p.a., scoured, clean, lively, active 
(Don. Q. L.). 

Sciúncós, -dis5e, -4, f.. a quarter of a 
farthing, a trifle (Con.); ní'l r. ann, 
there's nothing at all there (Don.); cf. 
PCloneTa. 

Sciucanca, a., severe (as cold); cpi lá 
f. an ċloċpáin, the three days that 
killed the stone-chatter, the three 
coldest in the year (U.). 
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Sclába, g. id. pl. -f, m, a slave, a 
bondsman; al. pciáb, Fr. esclave. 

Sclábacc. See pclábaróeACc, 

Sclábaióe, g. id., pl. -óte, Mm., a serf or 
slave, & workman, a day labourer, an 
agricultural drudge; ip cá an p., what 
a wretch you are (Don.). 

SclábaróeaCc, -4, f., slavery, servitude, 
manual labour, spade work; pctábacc, 
id. (r. an diabail, the slavery of Satan). 

Sclacad, pclacaim. See pclogaó, 
TcLosaim, 

ScLaróín = claibín, g. id., pl. -í, m., the 
draft-post or beam of a cart. 

Sclais, -e, -eaca, f., a wheel-rut (Con.) ; 
rloga, id. 

Sclam, -aime, -a, f. a bite, a nip; 
bainim p. ap, I bite, take a bite out of. 

Sclamac, -aigse, a., greedy, snatching, 
grasping, abusive, foul-mouthed. 

Sclamaéc, -s, f., abusiveness, scolding, 
an inclination to snatch or grasp 
greedily. 

Sclamao, m., abuse, sharp reprimand, 

Sclamavoeip, -Óna, -pí, M., an abusive 
rasping person. 

Sclamavdipeacc, -A, f., abusive, rasping 
language. 

Sclamaim, -40, v. tr., I seize, gnatch by 
force ; abuse, scold, 

Sclamaipe, g. id., pl. -yí, Mm., an usurper, 
& snatcher, one who seizes by force, 
an abusive, foul-mouthed fellow. 

Sclamaipesct, -4, f., greediness, propen- 
sity to snatching, abuse, scolding ; 
rclaimespacc, td. 

Sclamós, -dise, -4, f., & rash word, a 
harsh reply; a nip, a bite (Don.); r. 
oe'n veitheap Do banc ap, to nip a 
bit off it with a shears. 

ScLánaú, m., act of hacking, mutilating, 
tearing; tus pé p. an bpaoám ap, 
he eut him up as he would a salmon ; 
cf. cláiriu, g. -reann, division (Contr.). 

Sclépaim -ad, V., tr. I mutilate, hack, 
tear (N. Con.); peldip na paiġoiupi 
eile é le n-a sclaróim, the other 
soldiers cut him up with their swords, 

Sclarcysim, v. tr., I trounce (Opéasa 
éineann). 

Scláca, g. id., pl. -í, m., a slate, a tile; 
T. 4ómato, a shingle, a piece of board 
(R. O.) r. 14p41nn, an iron tile, a flat 
piece of iron (2b.); ceaéc r., a slated 
house. See plinn. 

Sclácaioe, g. id., pl. -óte, m., the wood. 
louse (on?scus); a ''slater." 

Sclicaipe, g. id., pl. -pi, Mm., a slater; al, 
retácói. 
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Scléip, -e, f., ostentation, parade, 
excitement, revelry, joy, riotous living, 
row, mélée, act of quarrelling, revelling 
elc.; p. cnúta, quarrelling arising from 
envy (Br.); 1 nveipead na pcléipe, 
after all the fuss; p. ponomatoe, 
unrestrained jibing; as “éanam 
reléipe óp cionn rclamaipeséta, 
putting on airs in spite of penury. 

Scléipeac, -pise, a., ostentatious, 
vaunting, fond of pleasure, mirthful, 


given to revelry; quarrelling ; 
-peamatil, id. 
Scléipini. See under pclimpín. 


Scléipipe, g. id., pl. -pí, Mm., an osten- 
tatious fellow, a vaunter, one fond of 
pleasure and revelry, a quarreller. 

Scléipipescc, -4, f., ostentatiousness, 
silly vaunting, rollicking fun, revelry. 

Scléip-fulc, m., riotous merriment (a 
not uncommon type of compound where 
two simultaneous actions or co-ordinate 
ideas are expressed). 

Scleo, g. id., m., high language, pompous 
words, the voice of beagles; al. a 
shade, misery, compassion; compds. : 
coinrcleo, combat, ainnrcleo, id. 
(early). 

Scleovasc, -aise, @., pompous. 

Scleorv, -e, f., a silly person, a sloven, 


a slattern; slovenliness, filth; al. 
TCLótro0. 
Scleorveamail, -thla, a., slovenly, 


drabbish, sluttish, silly. 

Scleonoaf, -opac. See rclénvag, -orac. 

Sclise, 1c. See reittisead, 1C. 

Sclimpin, g. id., pl. -í, m., a strip of 
bog-deal for lighting purposes, a match ; 
in pl. lights dancing before the eyes, 
dazzle, pcléipini, id. 

Sclimpipeactr, -4, f., sparkling, glancing, 
dancing (fg.). See rmóilín, 

Scliücap, -aip, M., shouting, 
disputing, a dispute (Mayo). 

Scliupac, -a1se, -4, f., a slattern, a slut, 
a gossip. 

Scliupacc, -4, f., sluttishness, idle gossip. 

Sclos, neck. See rcpos. 

Sclosav, -sta, m., a choking, a clucking 
noise in the throat; drawing the last 
breath. 

Sclosaim, -avd, v. tr. and intr., I choke, 
throttle, draw tho last breath, make a 
clucking noise in the throat; ‘vo 
rclos (rcluig) an Duine boét leir an 
ocapc, the poor man died of thirst ; 
al. pclacaim. 

Sclosaipe, g. id., pl. -pí, m., a swiller; 
e.g., FeAC an p. T!n as ól an leanna, 


yelling, 


977 ) 


Sco 


Sclosatpeacc, -4, f., swilling. 

Sclos-bladmannac, a., bombastic. 

Sclossail, -e, f., act of clucking in the 
throat, drawing the last breath. 

Sclosta, p. a., unable to gasp; táim py. 
leir an vrapc, I am unable to gasp 
from thirst. 

Sclóro. See rcteoro. 

Scléin, -Óna, -dince, f., a swivel; the 
iron hoop mounted on either side of the 
swingle-tree of a plough; al. rcloins 
(an rLabna an an p.) ; cf. rclaróín. 

Sclón'oan, -sip, Mm., enthusiasm, excite- 
ment, high spirits, merriment, boasting, 
pride; Ainm Dé Dá pvpalpaó aca le 
T. san rpéir, taking God's name freely 
in their reckless folly; Tas an 
rclénvain, boisterous T. ; Fr. esclandre 
(uproar, etc.) ; al. rcleon'pan. 

Sclénopac, -aise, a., excited, uproarious, 
enthusiastic, joyous, boastful; al. 
rcleononpac. 

Sclonsaive, g. id., f., copious rheum 
(F. an L. ; O' R.. See rpleansaro. 
Sclocap, -Atp, M., emaciation; ní'l ann 
act An TCÁC le pace pcloraip, he is 
reduced to & shadow by emaciation 

IN, T. 

Sclocypac, -aise, a., emaciated; sm., an 
emaciated person. 

Sclotpurste, p. a., emaciated; cA an 
muc p. the pig is emaciated (with 
hunger) (Con.). 

Scluisin, g. id., pl. -í, m., neck of a 
bottle. 

Scó, M. ale (Dav.); whence rcedaine, 
(rcOvaipe), a brewer (Trip.). 

Scób, f., a tail (as of a horse), etc. ; early 
form of rpcuab and rcóip; Lat. 
scopa, 

Scoba, M., a “bite” or nibble (of a 
fish); pusin mé r., I got a bite (Arm.) ; 
cf. rciobao and sobad. 

Scoblac, -a1$, Mm., offal, orts, cheap or 
inferior diet, etc. 

Scoblav, m., act of pounding or dressing 
flax on a block (Lomán). 

Scoblaim, pret. 3 s. rcobalt, vl., -blao, 
v. tr., I dress or pound flax ; map an 
mbappac ve líonán n-ap pooball an 
Lomán ıp san eapbaró 'nà 1410 Ath, 
like tow of flax he hammered on the 
block without losing aught thereby 
(N. Fs}, 

Scobós, -óise, -4, f., a particle or speck, 
a handful (cf. rciob, -bés), & small 
quantity of butter (esp. in process of 
formation) ; cf. s!obóz. 

Scocaim, See pcucaim, 
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Scov, -cuto, pl. id., and -Anna, M., & 
boat or smack. 

Scov, g. -curoe, d. -curo, f., a flock; ar 
nor feurve caopać, like a flock of 
sheep. See pcóc. 

Scór, -óro(e), pl. -a and -óro, m. and f., 
a Skirt or lappet, the sheet of a sail, 
a foresail or jib; p. reorl, the sheet 
sail; cpann pcóroe, a boom, jib-boom ; 
oul amáin ve’n pcóro, one reef of the 
jib; capping ipcesé an p., slacken the 
jib, lom ipcesé an r., td.3; compd. 
líon-p.; al. see rcóro. 

Scooa, g. id., M., a fishing line (Cm.). 

Scovarve, g. id., pl. -dte, m., a good-for- 
nothing or self-willed person, & pert or 
impudent girl, r. simppiSe, id. 

Scévaipe, g. id., pl. -tú, Mm., a brewer. 
See reo. 

Scoval, -ail, m., (1) thin porridge (cf. 
perk. poiovsp); (2) spirit, spunk (ef. 
rceroeal, 4c.); (3) the ink- or jelly- 
fish (cf. cuval, coval, cuttle-fish) ; ir 
beag Duine CperopeaÓó so pab an 
oies fan TCOOAIlL púite, few would 
eredit her with so much spirit ; ip mait 
an baróce oeansóin an p. món, the 
large ink-fish makes good bait for 
bream; 00 óoncuis an p. an c-uirce, 
the ink-fish muddied the water; cf. 
al. pouval. 

Scooalac, -a15, M., thin porridge; fig. a 
tall gaunt person, a weakling or 
famished child; Duine san 1omapca 
" ceacc ania” ann (Clare) ; cf. pcoval. 

Scos, -cuis, -4 M., a flighty, light- 
headed fellow ; cf. sos, 1c. 

Scosaine, g. id. pl. -pi, m., a flighty 
person; one who apes others (D. M.) 
Scosaipeact, -4, f., levity, light-headed- 

ness ; aping others. 

Scoible, g. id., M., @ scraper, a cleaner, 
a long thin person; p. pocdin, a pot- 
scraper; al. pcuible. 

Scoibleaé, -lise, a., bare, thin; bpac r., 
a threadbare garment ; sm. a thin spare 
person. 

Scóro, -e, f., ostentation, ostentatious- 
ness; al. a handful, a crowd or flock 
(al. rcúro ; Om.) ; al. robo; vcoroeap 
(for rcó-), id. (O' R.). 

Scéroeamail, -mls, a., showy, foppish, 
pedantic, coquettish. 

Scéis, -e, -eanna, f., the neck, the throat. 
the neck of a bottle; fig. a sot; al. 
rceuis, poeos, cf. rciúc, rcéas. 

Scdéiseac, -s!Se, a., relating to the neck 
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Scotsín, m., a light-headed person; dim. 
of pcos. 

Scéisin, g. id., pl. -í, m., & drunken 
fellow (P. O'C.). 

Scoisneán, pcooisneoipi. 
rcaisneoin. 

Scoil, -e, pl. -eanna, -esca, -ola, 
-OlaróeaCa, -olca, -Lceaca, gpl. rcot, 
f. a school, schoolhouse or academy, 
a shoal of fish; p. $a, a low-school, 
a hedge-school; p. pinnce, a dancing 
academy; sainm pcoile, a proclama- 
tion; compds.: Ayo-y., a high-school ; 
ceátro-T., & technical school; vám-p., 
a poetic school; 10l-p., & university ; 
ón f., at school; céisim an r., I go 
(or am going) to school; cáo AS DuL 
^n 4on-pr., they go to the same school; 
r- móca, hedge-s.; orig. ds. of rcol. 

ScotleAsÁnca, indec. a., ugly, awkward 
(Don., Ward); cf. pcatlleasdnca. 

Scóiléro, -éaoa, pl. -éaoaí, m., only in 
pl., fritters, tatters ; Gein ré rcóiléapaí 
oe'n mac, he cut the beef to shreds ; 
^ Capós “na rcóiléaoaíb, his coat torn 
to shreds ( By.). 

Scoils, f., a shout; al. rclois. 

Scoilt, -e, -eaCa, f., a cleft, a slit, a 
crack, a fissure; a splitting; p. 
uirce, a leak. 

Scoilte, p. a., split, slit, burst; sm., in 
Leac-rp., a half-log or plank, an old man. 

Scoilceac, -ciSe, a., splitting, dividing, 
fissile. 

Scoilceac, -ciSe, -4, f., a heaving agitation 
of the stomach, rheumatic pains (gnly. 
used in the plural), 

Scoilceavd. See pcootcad. 

Scoilcedn, -eain, pl. id. m., & piece 
obtained by splitting, a half, a splinter 
or slice, a plank, a potato-set; a 
fissure, cleft or crack. 

Scoilceos, -oise, -s, f. a potato-set 
(Der., Con.). 

Scoilcim, vl. pcoilc(ead), v. tr. and intr., 
I cleave, split, rend, burst, dehisce, 
open out, expand, unravel ; impers. use, 
rcoilceann opm, I burst; pcoilc mo 
cporve 1 Scómtiom, my heart split in 
two; pcoiltfid an concán, the pot 
will burst; rcoilcpíó ap an mbuin, the 
cow will burst; bao 615 leac so 
Tcoilcreaú aip, you would have thought 
he was going to burst; so pcoiltiò 
ré opc ! may it cause you to burst 
(said to a glutton): pcoilceam an 
veipip, let us split the difference. 


See pcaisnedn, 


or throat; sm. & gulper, a heavy | Scoitcin, g. id., pl. -f, Mm, & seed-split ; 


drinker. 


al, see pcatttín, 
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Scoilc-péabsd, M., act of cleaving and 
rending asunder. 

Scoilcte. See rcoitce, 

Scomléspacc. See poamlaepace. 

Scéinneac. See rcáineac, 

Scóip, -e, f.. scope, stretch, elbow-room, 
freedom, joy, glory, ambition; p. Sunn, 
joyous freedom ; te r., freely, joyously ; 
fá r., elated ; r. Cum 5n6ta, application 
to business; tá ana-p. opm, I am in 
high spirits; cá p. fam, I am going 
ahead, am well away; 'ré an mp. acá 
ré, his ambition is (R. O.); cá mp. ir 
ponn opm cum, I am ready and anxious 
to (ib.). 

Scéipeamail, -mla, a., with scope, free, 
confident, cheerful, abundant; reap 
T- a cheerful, confident man, a man of 
parts; capall p., a horse of high 
mettle; al. rcópamail. 

Scéip-feap, Mm., a man of high emprise. 

Scoinm. See rcopaim. 

Scoic, f., & pond or pool (O' R.). 

Scoic-, in compds. See Scoc-, Scoic-. 

Scoit. See rcot. 

Scoit-, in compds. See rcot-, pcoic-. 

Scoiceacvs, a., Scotic, Irish; al. Scoiceac. 

Scoiceail, -eála, f., act of scotching or 
scutching. 

Scotceálaim, 
gcutch. 

Scorcic, f., the Irish language; al. -cis. 

Scoicive, Mm., & quack (O'R.); whence 
-civeacc, quackery, ib. 

Scoitim, -otav, v. tr. and inir., I cut, 
pass, leave behind, drop, shed, excel, 
surpass, lop, prune, beat a sheaf so as 
to separate the grain, scutch, tear, 
drag, pull; wean, separate; wear 
away, make thin, bring to an edge; 
rceoitear é, I passed or outran him; 
T. an cuan, I pass the harbour; r. 
cpuo, I shed a shoe (as a horse); r. 
áinseao, I lavish money; p. an péay, 
I mow the grass; p. lion, I pull flax 
up by the roots (= rrotaim); nac 
fcortpinn 'ran Cónmlinc an lá rain, 
whom I would not pass in the race that 
day; al. pcotaim, pcaitim, poataim. 

Scoicín, g. id., pl. -í, m., a little wisp of 
hemp or flax, a small lock of hair. 

Scoitlóicí, m., pl, overjoyousness; in 
phr. like cao 140 na r. acá opc ? what 
rapture is this you are experiencing ? 
(Cm.); cf. rca éacan. 

Scoicneán, m., a winnowing riddle. 

Scoitce, p. a., cut, clipt, topped, pruned, 
clean, scutched, beaten, shaken or 
threshed free of grain, passed by, leit 


-Mi, v. ir, I scotch or 
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behind, dropt, shed (as a shoe), spent 
(as | money) weaned, separated, 
scattered, surpassed, outdone; ex- 
hausted, torn, dragged, pulled; worn 
thin, haggard, scant, skimp (of dress), 
niggard, mean; brought to an edge, 
keen, bent on or eager for (Cum); 
picked, selected, choice; m. Gum oibre, 
avid for work; feap r. & splendid 
fellow; cá cpu r. AS An gcapall, 
the horse has shed a shoe; ba Seánn 
50 parb an cnoc m. aca, they had soon 
crossed the hill; péacann cesé ana-r. 
gan Clos, & house looks bare without 
a clock; ba p. liom é, I thought it a 
mean thing to do; rp. 1n eabsap pléibe 
agur pá Camaip uargneaCa clavais, 
scattered in mountain recess and by 
lonely creeks; al. pcotca (smt. pron. 
TCOPpA), rCAICCO, rcuróce, 

Scol, -oil, M., a shoal ór great quantity, 
& group or species of fish, p. érc, id. ; 
f. tacaipi, a shoal of minnows. See 
recoil. 

Scol, in p. páma. See orcal and cf. 
Lat. scalmus (rowlock peg). 

Scol, g. -01l, pl. id. and -lca, M., a song 
or scolion, a lamentation, a singing or 
crying voice, a shout, shriek or ery, 
the cry of a hound in chase, a tinkling 
sound; r. sdipe, a shout of laughter ; 
r. olagón, a shout of grief; p. amháin, 
a singing voice, a song as sung; mp. An 
Cábáin, a tavern chorus; caraim r. 
olagón, I raise a lamentation; bainim 
T. ar, I cause to cry out (with terror, 
laughter, etc.); ir áno p. uao in 
aimpip Féarca, he sings aloud at feasts ; 
tr breás an p. acá aice, she has a 
splendid voice (for larnentation, etc.) ; 
O'ánouis pé p. beag amháin, he sang 
a little song; al. rcal, pearl. 

Scol-, in compds., (1) school, pcot- 
ġáinm, & proclamation; rpcol-máigir- 
cip, a school-master, al. pfcola-tm., 
rcol-oroe, éd. ; rcol-oroear, schooling, 
education, -oeacap, td.; (2) voice, 
ery-; pcol-ápo, loud-voiced, pealing ; 
rcol-$áine, loud laughter, a horse 
laugh; al. rcat-. 

Scolac, -aise, a., patronising schools. 

Scolaé, -aise, a., singing; lamenting 
aloud, 

Scólao, -Lca, M., act of scalding, cleansing, 
as with hot water, scorching, paining, 
heart-burning, affliction, torment; ip 
mop an m. cú, you are very tormenting ; 
mo f.! ah, woe! bánn sac pcólca 
(rcóta, C. M.), supreme torture. 


Sco 


Scolasnac, -aise, f., cackling (as a hen 
after laying) (Don., H. M.), sucannac, 
id. (Mon., H. M.). 

Scolarve, g. id., m., a learner, a scholar ; 
a schoolboy, a schoolman (O'Gadhra). 
Scolaróe, g. id., m., a crier, a roarer, a 

bellower, a noisy cow, etc. 

Scolaideacr, -a, f., schooling, education ; 
scholarship; ni bpuap ré puinn 
TcolaróeaCcca, he did not get much 
education. 

Scolaróeacc, -4, f., singing in chorus; 
screaming, crying, bellowing ; barging ; 
al. vcat-. 

Scolaim, vls. -ad, -ardeacc, v. intr., I 
sing, chant, lament, cry, scream, bawl. 

Scólaim, -aó, v. tr., I scald, scorch, rinse 
with hot water, steriliso ; annoy, perse- 
cute; p. an ciléip, I cleanse the keeler 
with hot water; p. an leatap ve, I 
skin, satirise, etc. 

Scolaine, m., a schoolman, scholiast or 
scholastic. 

Scoláine, g. id., pl. -ní, m., & scholar or 
student, one attending school, a well- 
educated person; al. one with some 
education, as distinguished from an 
illiterate; pcoldipi na pcoile, the 
school children ; r. boéc, a poor scholar, 
a class of itinerant student dependent 
on the ready hospitality of those near 
his educational centre (oft. a “ hedge” 
school), up to the mid. of the 19th 
cent., Kerry attracted many ; common 
in folk-lore refs. as a reader of unknown 
scripts, e£c. ; b’pedpp 06 pain bert "na 
T. bocc, that lad should be a “ poor 
scholar" (he is so smart) (Ker.); rcot 
áin (U.); pron. Trcláinte, Tcolcáine 
(M.). 

Scólawe, g. id., pl. -n, M., an athletic 
person. 

Scoláineacc, -s, f., scholarship; educa. 
tion, learning; a scholarship (rec.). 

Scolamán, -áin, M., a fledgling. 

ScoLánóa, indec. a., scholastic, scholarly ; 
al. -nta. 

Scolb, -cuilb, pl. id. and -baca, M., a 
splinter of wood or bone, a jag or thorn, 
a goad, a nick, the crack or break in 
an egg caused by the emerging bird ; 
a split or thin stick (as for lighting, 
etc.); a ''scollop," buckle or squeeze- 
loop of wood or wattle used to secure 
thatch (see sanrún); a piece of timber, 
etc., & wiry person of slender build ; al. 
a skirmish or battle; al. a scallop, 
bivalve; rp. sire, a small splinter 
block of bogdeal for firewood or light- 
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ing; p. pip, & slondorly built man; r. 
"A pen, a knife-fight; ná biod arm 
reurlb nA quic, let it not be jagged or 
rugged (of a spade); tá na pcolb(ac), 
thatching-day; ni h-é 14 na saoite 
tá na p. the windy day is not the 
thatching day, i.e., take time by the 
forelock (prov.); ni bpuain mé (L4) r. 
nA pcéala cA mnoeacaró pé, I failed 
utterly to find out where he went; 
Sam r., for. saipm Corte, in Con. ; 
al. f., g. rcuitbe, pl. -à5; p. cite, gl. 
tegulus, 


Scolbac, -sise, a., thorny, prickly; 
splintered, splintery. 
Scolbálca, p. a., indented, scalloped 


as the rim of a straw hat (Cm. 
and  B'geary); cf. “and fixed the 
scallop in his hat before" (Parnell's 
** Hermit "'). 

Scolbánac, -a1$, pl. id., m., a youth, a 
stripling, & wiry lad. 

Scolbánca, a., thin, slender, fine, grand. 

Scolbáncaéc, -4, f., aptness to break into 
splinters; resemblance to a splinter, 
beauty of shape. 

Scolb-Saot, f., sharp, 
(Kea.). 

Scolb-tons, f., & slender ship ( Br.). 

Scolpaitic, -apcA, f., singing, roaring, 
shouting, loud laughter; pcolpapcac, 
id., al. one who roars or laughs loudly ; 
al. rcal- ; Trcolarncac, id. (p, Luin, a 
blackbird’s loud singing). 

Scolpapnac, -aise, f., roaring, screaming, 
cackling; al. pcat-. 

Scolgapnaót, -A1$Se, f., cackling, as a hen 
after laying an egg (Ros.). 

Scolla, g. id., pl. -4í, M., a term of 
contempt, & cadaverous old man, cow, 
etc.; p. muice, a large bony greedy 
pig; p. rean-b6, a large empty-looking 
cow; al. Tcula. 

Scollaó, -ica, M., scolding, clamour. 
See rceallav, rciollao. i 

Scollaro, -e, f., a scapegrace girl (Don. 
Q.. .). 

Scollaipe, g. id., pl. -pí, M., a clown, a 
churl; cf. rcallaipe. 

Scollancac, -A1$, M., a niggard, p. ocpac, 
id.; al. pculaptac ; cf. pciollapcac. 
Scolloip, -ÓpA, -pi, M., a scold, a brawler. 
Scolds, -óise, -4, f., & cry or shout, a 
shriek of laughter, p. sdipe, id.; bi sac 
aon T. ceotl aise, he was singing 
snatches of songs aloud; al. rcalds, 

pcaileos ; al. see rciollés. 

Scolés, -615e, -4, f., (m. in sense), a man- 
servant or farm-servant, & husbandman 


piercing wind 


Sco 


or farmer (Mea.) = feilméaparde 
acruinnesc (Tr. Clainne na B. S.); a 
rustic, a yeoman (Taafe in 1761 equates 
scoloags with yeomanry); an idle 
officious old man; a student or scholar 
(Aisl.); al. a young seagull (Antr.); 
pcooldsa mainifcreac, monastery atten- 
dants or labourers; cpeabad piocáin 
Agur ruinreaú plobáimn Brippesd ré na 
tri Tcolósa b’fednpn pá `n Ddinn, 
ploughing frozen soil and harrowing 
wet would undo the three best farmers 
in the Boyne. Valley (prov.; H. M.); 


compd. bun-p. (E. R.) See bápo- 
TcoLós. 
Scolpán. See pcalpán. 


Scólca, p. a., scalded, scorched, roasted, 
burned, cleansed, as with hot water; 
afflicted, tormented ; cáim p. ón noume 
rin, that person is a torment to me. 

Scolcad, -oilcte, M., act of splitting, 
cleaving, tearing open, bursting, 
dehiscing ; a split, burst or leak; the 
last sod of a ridge (T'?p., corresponding 
terms being: piann, Ist sod of a ridge ; 
huncín, 2nd.); an veipip vo p. to 
split the difference; as p. na "oconn, 
cleaving the waves; an man 04 
$Sman-r.; the sun splitting it; al. 
rcoilcead, pcoilc. 

Scomavd, -Arm, -mtsa. See rcatnad, qc. 

Scomayjit, -AInT, M., fragments, mash; 
mion-p., mincemeat, hash; Cosnarvir 
colpa Dair, ni PÁsaroíp áiġe ná Alc 
oe nat oéanaroíp mion-p., they used 
chew the leg of a deer making mince 
of every part of it (Duan. Finn.); al. 
fCcamapc; pcomaprac, id.; from comaipc 
(compds. l&m-6., pmiop-c.). 

Scon in p. pcan, ad., completely, outright ; 
ovo mapbao p. py. é, he was killed 
outright (Ker.); tós £100 an tiġ rm. 
rcan, £100 net built the house (R. O.) ; 
1m£i$te r. pcan, gone, ruined com- 
pletely (2b.); al. pcun. 

Scón, -dine, f., Scone, in Scotland. 

Sconn(s)-, in compds., tap-, gushing, 
hasty ; rconna-beantcac, hasty, flighty, 
impulsive, munificent; pconna-bear- 
tact, impulsiveness, munificence ; 
rconna-bír, a tap vice (E.0.); rconn- 
tabane, hasty speaking; fconn- 
labtarm, I talk rashly or inconsider- 
ately; Trconn-mbeaé, thin or sparse 
(as & beard). 

Sconna, g. id., pl. -í, m., a tap, a water- 
spout, a rush of talk, etc.; vo ein 
TÉ T. áiareamail * ran abainn, he made 
a useful tap in the river; p. buinnige, 
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a severe attack of diarrhoea ; p. cainnte, 
& great flow of talk. 

Sconnac, -aise, a., rash, hasty, abrupt, 
indiscreet. 

Sconnavsep, M., a pop-gun (McK.). 

Sconnaipe, g. id., pl. -pí, m., a reckless 
fellow; a trifler, a prater, a whiffler, a 
dunce ; al. an overgrown young person ; 
a rash hasty person; p. an cputlc, 
T. an Stunn, a merry fellow. 

Sconnatipeacc, -4, f., rashness, abruptness, 
indiscretion. 

Sconnamatil, -mla, 4., rash, etc., eerie, 
startling; 10nao4 pconnañla, eerie 
places. 

SconnancAC, -a15, M., & prater, a trifler, 
a giddy-headed fellow; p. buacalla, 
a giddy youth (N. Y.). 

Sconnap, -Ap, M., rashness, etc. See 
TconnatipeAacc, 

Sconnapac. See pconnac. 

Sconnós, -Óise, -4, f., & splash or squirt, 
a breaking wave-cap; a rash or 
inconsiderate saying ; Cait pé amac ft., 
he vomited & mouthful of fluid matter ; 
téis an báo f., the boat has shipped 
some sea (Mayo). 

Sconnpa, convulsion (F. an L.). 

Sconnpa, g. id., pl. -i, Mm., a sconce, fence, 
breastwork or fort, & drain made by 
eutting & limited quantity of turf, al. 
the amount of turf so cut (p. móna, 
id.); an idler or gossiper; Dedpna an 
S., an old toll-entry of Tipperary town. 

Sconnpac, -aise, a., full of drains or 
sconces. 

Scóp, Tcópamail. 
eamail, 

Scop, M., a champion. 

Scop, g. -cutp, -A, -hÉA, d. -cup, pl. -a, 
-pts, M., act of unyoking, dismantling, 
taking asunder, breaking camp, moving, 
ceasing, desisting, unfastening, separat- 
ing (as corn from straw .1. cot), 
preparing for threshing, analysing, 
slicing up, dissolving, divorcing; 
separation, freedom, divorce; a 
paddock or grazing field, a camp, a 
stud of horse, a troop, a crowd, cattle ; 
Ap T. unyoked; san mp. n-aimmpipe, 
for ever, san “Áil rcu, id. ; cábla 
san p. an unloosened cable; ó r. 
leiseanc, from start to finish (McK. 
suggests eapcap); 6 p. leiseanc an 
lae, from dawn to dusk; ap p. (reun) 
an áin, when the slaughter ended; rp. 
DÁ eacaid, one of his studs; 1 pcopaid 
agur 1 Lonsporcaib an viabail, in the 
camps and strongholds of the devil; 


See redip, pedip- 
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in am pcopa nó sabdla an. 1apainn, | Scopardeacc, -s, f., & festival, a festive 


when removing or fixing the coulter 
(P. C. T.); ni’t aon p. an an pnardm, 
the knot cannot be undone; ni beid 
Aon p. ceirt opm so, I will not cease 
questioning till; derivs. (early): arcon, 
remission (early); 'oíorcan, putting off, 
detraction, freeing from fine; orcap, 
an untrained person, gs. orca as a., 
untrained ; capcop (corcan), retinue ; 
unrcar, railing, parapet, partition. 

Scop, -cuip, pl. id. and -a, m., a cut or 
gash, a nick or notch, a slice, a section, 
a share, esp. of fish given by his crow 
to a fisherman who has not been out 
himself (McK.); cump p. ’pan élaban, 
cut a notch on the mantlepiece (to 
mark the event); “oéan oA p. ve, 
make two equal shares of it (McK.) ; 
Mé mo con ven Novlais p. ve 
braoán, a slice of salmon is my share 
of the Christmas festivities. See reap. 

Scop, -cuip, pl. id. and -s, Mm., a reef, 
a tail-out or shelf of a rock or bank; 
cf. Eng. scar. 

Scop, -cuip, pl. id., -anna, M., & pin or 
peg, esp. on & straddle for suspending 
a pannier, p. rracpac, id. See pcopán, 
rconn. 

Scop, for cop, in ap p. an bit, at all, at 
any rate. 

Scóp, -Óin, pl. id., M., & scar, score or 
cut, a mark or notch; a score, twenty ; 
a stick on which labourers mark the 
number of days they have worked; a 
reckoning, rate; calam fedip, land 
rented by labourers to raise a crop on ; 
An r. Do Slanad, to pay the reckoning ; 
T. D’eallac byeds ós, & score of fine 
young cattle; focpamap comtpom an 
rcoip, we paid the balance of our 
account; sf r., on credit; an aom r. 
le, on the same basis as, level with; 
Ap p. peacc Scpoc ime, at the rate of 
seven crocks of butter per a. (ref. to 
payment by a small land-renter of a 
certain amount of the produce of stock 
put by the landowner on the land to 
graze, U. See under peaccaipe), 

Scopac, -aise, a. possessed of or 
frequented by studs of horses. 

Scopac, -415, pl. id., m., a valiant youth, 
a stripling; r. fiz, a tall slender man 
(Inishm.); al. poupac. 

Scopad, -pncàá, M., act of unyoking, 
separating (al. rcuipead), etc. ; scarify- 
ing, carving, dissecting, analysing; a 
bropap focal AS T. Hac céanma, their 
dictionary for elucidating each term. 


gathering, an assembly; a gossiping 
visit to a neighbour’s house. 

Scopáit, -Ala, f., gashing, lancing; un- 
meshing fish. 

Scopaim, imper. 2s. and 3s. pret. peun, 
vis. poop, -AO, “Áil, v. tr. and intr., I 
unyoke or unharness, unloose, unbind ; 
break up camp, house, etc., take asunder, 
take down (as a bed), dissolve; analyse, 
separate, free, divorce; cease, desist, 
halt, stop, leave off (0e); al. I carve 
(as meat), scarify, lance; fr. an capatt, 
I unyoke the horse; p. an clos, I 
take the clock to pieces; p. cábla, I 
throw off a hawser; tá mao AS rcon 
(or rcun) indiu, they are removing 
their furniture, breaking up camp, etc., 
to-day; cup peapca ve ©’ plar, 
cease your flattery; báp vo rcun "00 
broro, death brought you freedom; 
TCutn an fuil, the blood stopped flow- 
ing; an cpdt Tcuinear an lár ve filead, 
when the hand ceases to bestow; al. 


rcoipim, rcumm; this verb is the 
causative and intensive form of 
rcapaim, 


Scopamail, -mla, a., loosing, freeing, 
cutting, carving. 

Sconán, -Áin, pl. id., Mm., a peg or pin, 
esp. a Straddle-pin, a toggle button 
or stud used with a loop (lúb) for 
fastening clothes like a hook-and-eye, 
a brace-button (carp.), the stick passed 
through the two bearers of a pannier ; 
biod aómao An pcopáin móin asat, 
use tough wood for the straddle-pin ; 
al. rcarán, rancán, Tcrón. 


Scont. See rconn. 

Sconn, pl. feoipne (rcamainne) and 
TCOnnaí (rcannaí); form of recon, 
rconán. 


Sconn, -cuinn, M., scorn, disdain, dislike, 
shame; p. ná náipe, shame nor shyness; 
Dune san f. San pcpupalt, a heartless 
unscrupulous person; bao Tp. liom é 
véanam, I would disdain to do it; nf 
T. DO Ouine bocc ciall vO beit aise, 
@ poor man cannot afford to do without 
common sense; al. rconl (Cm.). 

Scópn-, in compds., thrcat-;  pcópn- 
cailbe, the epiglottis, the flap or lid of 
the weasand (P. O'C.); rmcópn-Vturp, 
throat-wort. 

Scépnsa, See rcónnac. 

Scónnac, -aise, -4, f., the throat. the 
wind-pipe; a long narrow defile, a 
gorge; uball na rcónnaise, the larynx ; 
bun na rcónnaise, back of the throat ; 
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f. teinn, & sore throat; beipim an 
TCÓnnaiS Ap, I seize by the throat ; 
tá an báp “na Trcónnais, he is at the 
last gasp; SÓilín món paring ve 
rcópnarS, & very wide throat (R. O.) ; 
polt na rcónnaisé, the hollow of the 
neck ; m. in parts of Con. ; al. rcónna, 
-n, d. -ain. 

Scópnán, -Ain, pl. id., m., the throat; 
throat-piece or gorget (O'Leary). 

Scópnánaroe, g. id., Mm., one with a long 
neck or throat. 

Scépnsait, -e, f., grasping by the throat, 
T. bnás4o (-áisoe) id., al. boasting 
(McK.); ná pasaim a tulle vend’ r. 
bnásao, let me have no more of your 
bragging (2b.). 

Scornós, -615e, -4, f., a peg for suspension, 
a straddle-pin (p. rnactac, $d.), a hip, 
a haunch-bone (al. rconnós, Don., 
Q. L., cf. conós); an á Tconóis, on 
his hunkers; al. rcanós. 

Sconnós. See pcopós. 

Scoyt-fuileac, a., sharp-eyed (as a cat). 

Scopta, p. 4., loosed, unyoked, un- 
harnessed, released; unbound, freed 
from duty, broken up (as camp, house, 
etc.), taken asunder, dissolved, separated, 
divorced, abstract; cannet p., prose; 
An blonasaé mná po 'bputlim p. so 
pAilceac ap 4 cCúnam, this obese woman 
from whose care I &m, I am glad to 
say, set free; al. pcupta. 

Sconcáil. See rcancáil. 

Scontánac, -415, -aise, Mm., & stripling, 
a young man. 

Scot, g. rcu, pl. id., m., shot or 
reckoning, & joint collection to clear & 
debt, for a feast, etc., hence a feast, 
picnic or party; damages, fine or 
compensation (esp. fortrespass), aipseso 
rcu, td.; p. fianáin, damages for 
trespass ; ioc an pcuic, payment of the 
reckoning; cÁ mo pf. violca, my 
reckoning is paid, al. it is all up with 
me; Fr. écot. 

Scot, -cuit, pl. id., m., a Scot, an Irish- 
man; Óibear S., son of Sru, a figure 
in legendary history; Seán S., John 
the Irishman (see under rop); cines® 
Scuic, the Irish race, cinead S., id. ; 
1 Liubsarb Scuir, in Irish histories 
(Br.); 1 Bpoclaid Scutc, in Irish 
speech; (the g.s. use in tho examples 
given is unexpected, Scuic = Óir ? 
cf. cinead Scuic idin, E. R.); from 
Lat. Scottus or Scotus, first applied in 
360 A.D. (Onom.); Claudian says the 
Scots came from Ireland and returned 


thither and afterwards settled in Scot- 
land circ. 495 A.D. ; the change of mg. 
in the 12th c. led. to the transfer of 
Hiberno-German monasteries to Scotch 
control; (Johannes) Scotus Eriugena 
(810-877) is either pleonastic or means 
“the Irishborn Scot" ; Scottica was 
the name of a South Gaulish potter in 
the Roman period ; al. see Scoca. 

Scot-, Scoic-, in compds., Irish; Scoc- 
Albanaé, a Caledonian Scot or Scottish 
Gael; Scoic-béantla, the Irish language; 
Scoic-béanlacar, Irish idiom; Scoic- 
béanlóin, an Irish speaker;  Scoic- 
éineannac, an Irish Scot or Gael; 
Scoc-Sall, an Anglo-Irishman; Scoc- 
uppa, a Gael, an Irish citizen. 

Scot, g. -s, -oite, d. -oit (oft. nom.), 
pl. -^, -si, f., a tip, top or projection, 
an edge or point, a tail of rock, a reef, 
& flower or blossom, & young shoot, & 
family branch, the hair forming the 
tip of & tail, & brush, & loose-hanging 
part, a loose bush, a tuft, straw ; small 
flax sheaves (cAitini) tied together (r. 
lin, ¢d.), al. shorts or noils, al. third 
tow (bunac, first tow or codilla, bappac, 
second tow); a chip or splinter of 
stone; the flower, pick or choicest 
part of anything; cut (as of clothes), 
rake (of a vessel), & word, secondary 
or esoteric meaning of a word (Laws, 
Dav.); speech, eloquence, air, tune; 
eager desire ; pcota, brambles, etc., for 
fencing; mp. burde, fucus, kelp-weed ; 
T. Spuaise, a tuft of hair; an ^. éeanc, 
the right quality, the proper cut or 
make; an Tp. Sapb ve pna mionnaí, 
the coarsest oaths available; p. 4 
h-eoil ır a h-10nmaine, the best of her 
knowledge and affection; p. pip, an 
excellent man; p. na bear, the best 
men; mp. an pobail, the flower of the 
flock; fr. an plúin, the best (of the) 
flour; r. ppácaf, the best of potatoes ; 
cá T. 0615e stp, he is in first-rate form 
(H. M.); bdpp rcoite, the top of a 
reef ; béal san pcort, an over-communi- 
cative person; Cutiyeaoa[ nóp na brear 
Ap pooit a n-éavais, they adopted 
the male fashion in the cut of their 
clothes; cuinroír Sac r. favs Upluacpa 
OA mbeanad, qc., they put every 
tuft of fresh rushes they used cut, etc. 
(F.F.); cup p. (rcoit) teip na poctaib 
rin, set an air to those words, sing 
those words (U.); cabaip p. an Ceoil 
Dam, sing me the air (Om.); ni cor- 
noctuste bav Ceapic utc prubal ap 
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rcotai na Dinne móire, you ought not 
walk barefoot on the loose stones of 
Benmore; Ááno-f. na ngaeoeal, the 
best Irishmen in the land (E. R.). 

Scot-, pcort-, in compds., tip-, top-, 
flowered, -edged; choice, excellent, 
considerable; moderate, occasional ; 
pcot-asoir, a fairly advanced age ; rcot- 
aorta, elderly, middle-aged; rcot- 
héalac, communicative, sm., a blabber 
or blower; pcot-byirce, pretty well 
broken; pcot-bpuitce, slightly cooked, 
rare; pcoot-buailim, I thresh or beat 
lightly; pcot-bualad, threshing or 
beating lightly; pcot-cuibearpac, just 
middling ; pcot-06tain, about enough ; 
fcot-eolap, sciolism, a superficial 
knowledge ; pcoot-faobpac, sharp- 
edged; pcoct-feap, a fairly good man, 
al. an excellent man; fcot-fionn, 
white-blossomed or -tipped, sf. a 
fair lady (al. pcait-); mpcot-$5ot, a 
moderate gale;  rpcot-Séeap, sharp- 
pointed or -edged, rcot-liothts, 2d. ; 
rcot-moc, fairly early; rcot-peovd, a 
stiff frost, fcot-fioc, id.;  pcoc- 
yeodsim, I freeze at the tip; rcot- 
feampac,  clover-blossomed ; — pcoc- 
tamatt, a fairly long time; pcoc-uant, 
an odd time, pl. -eanca, occasionally. 

Scóc. See vcabac. 

Scoca, g. id., f., Scota, mythical ancestress 
of the Gaels or Scots, prob. invented 
by the early historians and described as 
daughter of Nektanebes or Nektanebos 
(30th dynasty), and wife of Mile, alter- 
natively, daughter of Cincris (Tchehra), 
wife of Niul (Nilus ?) and mother of 
Gaedheal Glas and equated to Banbha, 
one of the seven chief women 
who came to Ireland with Mile. 
See F. F. IV.; Síol S., the Gaels; 
Scot, id. (F. F., and Gl. of Senchus 
Mér). See Scoc. 

Scota, -a1Se, a., Scotch, Irish; sm., a 
Scot, an Irishman. 

Scotac, -sise, a., tufted, full of locks or 
tufts (as hair, flax, hemp, etc.), flowery, 
beflowered, youthful, eloquent; mion- 
f., full of small flowers or tufts; mil- 
T, full of sweet blossoms, eloquent ; 
rianp-f., sententious; sm., loppings, 
tips, a fence made of tree-loppings ; 
al. poatac. 

ScotaCÁn, -41n, pl. id., m., a tail; long 
hair growing on the tail; a switch-tail ; 
al. vcacaCÁn. 

Scotad, g. -oYtce and -tra, pl. id. and 
-tai, 7», act of passing, dropping, 
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shedding, lopping, pruning, stripping, 
cutting down, separating, weaning, 
skirmishing, surpassing, excelling ; 
wearing down, making thin, destroying, 
edging; a piece or shred, a chip or 
splinter of stone, a lopping, loppings ; 
grain obtained by scutching, the best 
grain; al. pcoatad. 


Scotamail, ~la,  a., chosen, select, 
choice. 
Scotamlac, -aise, a., decorated with 


floral designs. 

Scocán, -Áin, pl. id., m., a small flock ; 
cf. rcov. 

Scotán, -áin, pl. id., m., a top or tip, a 
bushy tail, a broom, a bush, a spray 
(of fern, efc.) a bush-lopping, esp. 
used for fencing, closing gaps, light 
harrowing, etc., the Man in the Moon 
carries a r. on his shoulder as punish- 
ment for removing one from a, neigh- 
bour’s field and allowing his cattle to 
trespass (folk); p. na sliine, the 
patella or knee-cap; p. aitinn, a furze 
bush (esp. for fencing); r. paitnise, 
a spray of fern (“ bé so mbeaó 12 p, 
1 otop partnise”” R.O.); r. pnaoiġ, a 
tuft or bundle of heather; im’ p. 1 
mbéal bedpnan, (I) a mere stop-gap 
(of neglected lovers, etc.). 

Scotdnac, -aise, a., tufted, bushy, furzy 
as a field; shaggy, as a coating of 
hair or fur; unkempt as a person; 
sm., an unkempt person; r. mná, an 
unkempt woman; al. pcatdnac. 

Scotanail, -ÁLa, f., breaking up, dividing 
up. 

Scotap, -atp, mMm., brambles used as a 
fence; al. pcutar. 

Scocbac. See pciocbac. 

Scotés, -Óise, -4, f., a blossom, a flower, 
a trefoil in flower; a tip or top; an 
ornamental tuft or tassel as on a shawl, 
etc.; r. Muipe, water hemp or bastard 
hemp, hemp, agrimony; p. fionnaid, 
bog-down, cotton-grass, p. fia ó ain, id. ; 
al. rcacós. 

Scécpail, -4l4, f., hacking, 
spoiling, wasting ; -capndil, id. 

ScócpáÁLai e, g. id., pl. -óte, m., a hacker, 
spoiler, etc. 

Scécpslaim, -411, v. £r. I hack, hew, 
waste by cutting, peeling, etc.; I 
** scother.” 

Scotyam, M., boastful talk, volubility ; 
tá AnA-T. ré, he talks volubly in praise 
of himself ; better perh. poiotpam (pceic, 
rcéic). 

Scotts. 


hewing, 


See pcoicce, 
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Scnáb. See repdrd. 

Scpaba, m., a scraping, film, or coat; 
T. Liat-peovta, a thin covering of hoar 
frost; p. p, a mean niggardly man 
(By) See pcpeab. 

Scytabac, -A1$e, a., untidy, rough; poll 
T. rit^orllce, an untidy jagged hole. 
ScpábaC, -aise, a., rough, coarse, 
ragged ; stingy, scarce ; dirty, drizzling; 
lá r., a drizzling day; sf., an untidy 
old woman, any worthless object; a 
skin-disease ; p. caillise, an old hag; 
resn-p. cánca, à worthless or plebeian 

card, 

ScpÁbaCÁm, -áin, pl. id., m., & rough 
scraper or curry-comb, 

Scpabav, g. -a10, -baroce, pl. id., and 
-banna, m., act of scratching, scraping ; 
a scrape or scrawl, a swipe or sweeping 
cut, a lunge, an assault; a quantity, 
esp. that cut in a sweep of the scythe, 
etc.; a fair quantity of liquor; an 
itching, eagerness (Cm.); a passing 
shower, a dark cloud (Ker.); p. ppeite, 
a sweep of the scythe, the amount cut 
in a sweep; rp. ve'n CéaCcca, a sweep 
of the plough, the sod thus turned 
over; rp. nárúir, a “scrape ” or shave ; 
T. ceata, a passing shower; p. péin, 
the amount of hay cut down at a sweep 
of the scythe; p. mat aipsro, a good 
deal of money; véan cúpla p. leir an 
scéacca, plough a little; ól p. ve’n 
mbainne pin, take a swig of that milk 
(R. O.); bi r. orbpe aip, he was very 
busy ; barnes ò p. ve’n époiceann biom, 
some of my skin was torn off; batnear 
T. oe'n éa0aé viom péis, I stript 
off some of my clothes ( R. O.) ; beitim 
T. #4, I make an attack or lunge at; 
Culp Do p. ionnam, you scrawled me ; 
al. rcneaba, cf. rcnoba. 

Scpabavail, -Ála, f., scratching, conten. 
tion, dispute; ni t'a£ao cum a tuillead 
repabsavdla leac, I will not contend 
with you further. 

ScpAbAoálaróe, g. id., pl. -óte, M., a 
scratcher, a contentious person. 

Scpabsavdip, -Óna, -pi, m., a scratcher or 
scraper, a miser; p. leinb, a scratching 
child. 

Scpabsvdipescr,  -a, f. scratching, 
scraping, miserliness; có tus an r. 
Tin an agaib an lemb pin? who 
scratched that child's face ? (N. Y.). 

ScpAbaróce, p. a., scraped, scratched. 

ScpabaróceaC, a., rainy in snatches. 

Scpábarm, -a0, v. tr., I scrape or scratch. 

Scpabaim, -A9, v. tr., I scrape, scrawl or 
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tear, till 
-buisim, id. 

Scpabaipe, g. id., pl. -pi, Mm., a scraper 
or scratcher. 

ScpAbarpeaéc, -4, f., scraping, scratching. 

Scpabalt, See rcpeabatt, 

Scpdbamail, -mla, a., mean, niggardly, 
disobliging, worthless, of persons; naé 
T. ^n rcompa Duine é, what a mean, 
worthless stump of a man he is 
( By.). 

Scpábán, -din, m., anything coarse, 
coarsely or loosely woven cloth (rp. 
éavais, id.). 

Scpdbdnac, -aise, 
-Anta, id. 

ScypdbAnacc, -4, f., roughness, coarseness, 

Scpdblusad, m., a sweep or whisk; in 
Aon 7. amáin, at one sweep. 

Scpdbés, -dise, f., & rough rub; tus ré 
T. an a Parlib, he rubbed his eyes. 

Scpabcail, -Ala, f., raining in snatches ; 
form of rcpabavail. 

Scpabuisim. See rcnabaim. 

Scpavaive, M., a lazy person (Con.). 

Scpasall, -aill, pl. id., m., a gold foil, a 
thin leaf of gold or silver, tinfoil, 
spangle, 

Scpasallac, -aise, a., like gold or silver 
leaf, spangled. 

Scpasdn, See (1) pepeasdn ; (2) rcnosán. 

Scpasuiste, p. a., thin or loose-woven as 
cloth; cf. peasuiste, renos. 

Scpdib, -e, -eaca, f., & scrape or scratch, 
scrawb (Anglo-Ir.); a fit, as of wind 
or rain; mp. s4o!te, a gust of wind; 
r. Ceata, a shower of rain; al. renáb ; 
cf. scrape. 

Scpdibin, g. id., pl. -ní, m., a scrape, a 
small shower, a Lucifer match (parts of 
Con.); p. pneacca, a little fall of snow. 

Scpatb-peasa, g. id., m., a handsaw (U.). 

Schároeos, -oise, -4, f., a small morsel, 
& scrap, & rag; a diminutive female; 
al. peoparveos. 

Scpdrveosac, -atze, a., ugly ; diminutive. 

ScpÁroín, g. id., pl. -i, m., a scrap, a small 
portion or article of food, a small unripe 
apple, a small herring, potato, etc., a 
diminutive person. 

Scypais, peparseac. See pepeas, pepeasac. 

Scpaimin, g. id., pl. -í, M., a mean fellow ; 
poor material, shoddy. 

ScpArpce, g. id., pl. -cí, m., a sluggard, 
a tramp, a vagrant (“ vune besg- 
maitesé ap muing nó ap mhacaipe,” a 
useless person under any circumstances, 
R. O.): p. na vise, the vagrant who 
lies in a trench (Mon. song). 


with plough, harrow; 


a., rough, coarse; 


SCR 

Scypaipresc, slothful, 
indolent. 

Scpaipcteact, -A, f., laziness, slothfulness, 
indolence, 

Scpaipceamail, -thla, a., slothful, lazy, 
indolent. 

Scpaipcteamlact, -A, f., laziness, indolence, 
vagrancy. 

Scpaipcideactr, -4, f., idling, malingering, 
"tramping"; cá ré an p. he has 
turned tramp (Mc£.). 

Scyait, -e, -i, f., @ rag; cf. rcpeaca. 

Scypait, g. -aite, -ata, pl. id., and -ataca, 
f., & green sod, a scraw, a layer of lea 
surface, a sward, a layer or coating of 
anything, e.g., fascia, a rash, etc.; an 
T. the ground, the lea; p. bos4in, a 
quagmire, p. bolsáim, p. bosavaise 
(Con. r. Sliosaip (Clare), slios-rp., 
T. luins(e) (Don.), id.; p. seine, a 
layer of tallow; p. blonaise, a coating 
or quantity of lard, al. the natural 
covering thereof (R. O.); p. éloe, 
stone scurf, a lichen or rock plant which 
produces a yellow dye (Inishm.); san 
ve dion ain acc r., only roofed with 
sods; san püc acc an f., you lying 
on the ground; bíonn pé “na r., it 
(a rash) appears in a layer; 1 n-aon 
T. aráin, in one layer, all together; 
An pronnáo in aon p. amáin, the fur 
flattened (from rain etc.); san ve r. 
A1 act Connlac, having only a stubbly 
surface; al. rcpoc (Sup.). 


-TiSe, Q., 


Scpaitesc, pcparceos. See rpcpacaó, 
Teracós. 
Scpaiceall. See pcpeacatlt. 


Scpaitim, -stav, v. tr., I pare off the 
surface, strip off, sod. 

Scpait-muins, f., & quagmire. 

Scyaitte, p. a., stript of surface (as lea). 

Scpamsim, -40, v. tr. I snatch, snap, 
grab; al. rcptám-, 

Scpamaipe, g. id., pl. -ní, m., a scraper 
or scrounger, à miser, an extortioner, 
a haggard person; p. cpán$ce, an 
anaemic wretch; al. pcepdmaipe (a 
grasping person); fcpamaroe, TCHA- 
maibe, 

Scpamainesct, -4, f., extortion, snapping, 
grabbing; al. rcnám-. 
Scpamaire, -e, f., rabble; 

LN. So 

Scpaot See reaot. 

Scpat, a brood (Om.); a form of pepart. 

ScpAcA, g. id., pl. -i, m., a lazy person, 
& ragamuffin; p. san bpis, a listless, 
inactive person (Mayo). See rcnuca 
and rcpaic. 


= gpámatrc 


( 986 ) 


SCR 


lazy, | Scpatac, -aiSe, a., belonging to a green 


sward or turf, covered with a green 
sward ; in a layer or layers; an salpa 
r-, the scab (T'our.), the itch (Don.); 
al. rcpaiceac. 

Scpatav, -cpaitce, mM., Sodding, stripping 
lea. 

Scpatcarm. See pcpaitim, 

Scpatain, -e, f., & crowd or multitude; 
cf. spatain, 

Scpatán, -Arn, pl. id., M., & light green 
sward. 

Scpatánać, -aise, a., having a sward, 
sodded ; sm., a lazy person. 

Scpatgsail, -e, f., act of stripping off the 
green surface of the lea, sodding. 

Scpatés, -dise, -4, f., a scraw or sod; 
al. an animal's bladder ( Don.). 

Scpeab, -eibe, -aCa, f., a crust, skin, or 
scab; scraping or crust of porridge 
adhering to the pot (Don.). 

ScpeAba, See Tcrabaú. 

ScpeabaóC, -aiSe, a., crusted. 

Scpeabali, -aill, m., scrapings, peelings 
as of potatoes, etc. (Ros.); a shred, a 
sprinkle or light covering of clay, as 
over manure (rcpaball, R.0.); ni’t fr. 
ve’n éaoac opm ve ceal an cáilliúna, 
I have not a *'' bit” of clothes as the 
tailor is not available (ib., rcpeabatl); 
al. see pcpeapatt, 


Scpeabán, mMm., a crust, burnt bread 
( Bref.). 
Scpeabánca, a., rocky, uneven, stiff; 


rough (of land); calam rm. cpuard, 
rough-skinned, stony land, hard to 
till ( Don.). 

Scpeablac, m., a patch of rugged or 
rocky land (B. A.). 

Scpeabós, -óise, -a, f., a crust or coating 
on metals, etc. 

Scpéac, -éice, -s, f., a screech, a moan, 
a shriek, a yell; al. snéac. 

Scpéacaé, -A1Se, a., screeching, screaming; 
sf., screeching, screaming; tá Té as 
repéscais, he is yelling; eap na 
rcpéscaise, the man who speaks with 
& yell. 

ScpéaCaO, -Cca, M., act of screeching. 

Scpéacdit, -áLa, f., screeching (as unoiled 
machinery ). 

Scpeacail(e). See rceacailt, 

Scpéacaim, -aò and -áil, v. intr., I scream, 
screech, shriek, whoop. 

Scpéacaipe, g. id., pl. -ní, Mm., one who 
shrieks or yells. 

Scpéacaipeacc, -4, f., act of screeching, 
crying, yelling. 

Scpéacdn, M., a screecher, a child (Om.); 
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al. a drop (15.) ; v. cpeapac, a vulture ; 
T. tese, an owl. 

Scpéacds, -d15e, -4, f., a Jay, & screech- 
owl; a toy-whistle; p. peilse, a 
screech-owl. 

Scaéacósac, a., screechy. 

Scpeav, -eroe, -4, f., & scream, & cry, 
yelling; a cry of supplication; p. ns 
maione, the dawn of day (Mayo); r. 
maione ofc, confound you (Con.); r. 
fá  feorplins, screaming about a 
farthing, much ado about nothing; 
cuimm p. opc, May you scream from 
distress. 

Scpeavac, -aise, a., shrieking, screaming, 
screeching; sf., act of screaming, 
yelling; p. na muice ceo, loud 
screeching. 

ScpeaoacÁn, -41n, pl. id., m., a little 
squaller, a crying infant; rcsiocacán, zd. 

Scheaoaó, ota, M., the act of screeching, 
bawling, roaring. 

Scpeavaim, vis. pcpteao, -ac, -ad, -ġail, 
v. inir., I cry, shout, bawl, shriek, 
screech, scream, roar, squeak; p. aj, 
I cry out to, implore. 

Screavaire, g. id., pl. -pí, Mm., & crier, a 
bawler, & screecher. 

Scpesval, -ail, pl. id., m., shrieking, 
crying, yolling. 

Scpeavalac, -aise, a., crying, shrieking, 
bawling. 

Scpeaoán, -áin, pl. id., m., the noise of 
anything being torn (as paper). 

Scpeavsynac, -aise, f., act of shrieking, 
screeching. 

Scre4osail, -e, f., act of screaming. 

Scpesvds, -dise, -4, f., (1) a sharp, sour 
drink (cf. speavds); (2) common hay- 
seed, ríot rcneaoóise, id. (al. rcprovós, 
rcmoeos); (3) a kind of screw. 

Scyess, -eise, pl. -a, -ai, f., a rough 
heathery place on a mountain, a 
precipice, a rocky hillside; paipce beas 
‘oe repes calinan, a small patch of 
wretched land; ir snácac phuair 
ma4oAró pusib ap taob rmcreise, the 
fox usually has his seat on a rocky 
hillside; al. pcpars, peers. 

Scpeasac, -A1Se, 4., rocky, stony, hard 
of soil, cliffy. 

Scpeasdn, -41n, pl. id., Mm., rough ground, 
rocky or stony ground; al. rcpasAn. 

ScpeASánac, a., full of stony patches. 

Scpeain, in p. opc! bad luck to you! 
perh, = loircneain or -pcpeán ; or 
(puil) tr sain (opc), but cf. pepeorn, 

ScpeaLb, -eilbe, f., gravel land, the gravel 
bed of a river, gravel subsoil; broken 
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stones, land or roadway full of broken 
stones; tá ana-p. clo ap an mbóctag, 
the road is full of little stones; p. 
cpuaid cloc, a hard stony ground; r. 
páince, a field whose soil is full of small 
stones (By.); cl. rcpealm, rcheaLam. 

Scpealla, pl., in p. Lacan, puny ducks; 
cleabpdin muc, sinivior cearc, are the 
corresponding words for pigs and hens 
(Cnó Coilleaó Cp.) . 

Scyeallac, -Aise, f., barren land, stript 
bog, bare suríace of stony clay, river- 
bottom, debris; sedpppard cloċa na 
refeallaise rin copa an leinbh, the 
stones of that shingle-clay will cut the 
child's feet (N. Y.); an S. mhór, a 
place name; al. pemollaċ, pcioplać ; 
a form of zpeallac. 

Scpealm. See rcpealb. » 

ScyeAm, -erme, pl. -4, f., a thin film or 
veil on liquids or solids, scum, crust, 
scruff or skin, an excrescence, rust; 
dryness or hardness; a smattering, 
as of a language; p. 0d615cte, a burnt 
crust; TA p. aft a Ceansain, his tongue 
is furred; cA p. Afi An mbainne, the 
milk has a film on its surface (as boiled 
milk left to rest); cá p. an an Lá, the 
day is drying up; cA p. an an móin, 
the turf is slightly crusted (R. O.); 
nil aon mp. ag ceacc ap an brea 
byeorvce, the sick man shows no sign 
of improvement (ib.) ; cf. rceatm, sre-. 

Scpeamac, -a1Se, a., crusty, scruffy, furry, 
filmy. 

Screamán, M., a crust, etc. 

Scpeamoés, -dise, -4, f., & crust, a scab; 
al, the dregs. See rcpeath ; cf. cpathdos. 

Scpeapall, -aill, pl. id., Mm., a scruple or 
scripulus, = 1/24 of an ounce, 20 or 
24 grains of wheat, three balls of thread, 
1/12 value of a ramairc (Sup.), and 
three pence (F. F.) (pinsinn = 8 grains); 
a trifle; rp. 'oeolatró, a gratuity; 3 
repespaill óin = Lann ; mp. bataip, & 
capitation fee, a fee formerly paid at 
baptism or by a newly-married couple; 
T. bataip Psoypais, St. Patrick's capita- 
tion money (F. F.); ni’l p. ase, he 
has not a cent; al. pcopiopalt. See 
repneabattl. 

Scpeapcpa, g. id., f. pl, writings, scrip- 
tures, archives; na p. naomha, the 
sacred scriptures; p. na puad, the 
writings of the learned; ceaé p, a 
scriptorium, archives; ‘oo ċusò chré 
rcepeaptpaid na pool, who studied the 
scriptures in the schools; al. gs. of 
rejiopcin (Mil. vocab.). 
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Scpesp, in phr. nfl bonn p. asam, I 
haven't a “rap,” I have no money 
(N. Con.); cf. perh. remor. 

Scpeaca, in léine .. . paoi Cúba agur 
paoi p. saiperors (Oil. na sCúis 
mbeann, desc. the garb of a knight). 

ScpeAcall, -aill, m., a fragment, a bit, 
a particle; with neg., nothing; p. na 
nsnór, not a particle in the world, 
nothing, rcpdvall, id.; al. rcnaiceall ; 
cf. pcpeapall and Lat. scriptula (pl.). 

Scpeacan, a scree, a stony slope, in 
names of townlands. 

Scpeis, -e, -eaca, f. rocky ground (See 
repress); al.astorm; p. na Dealcaine, 
the May or cuckoo storm. See pceoin. 

Scperseamail, -mla, a., rocky. 

Scpersim, -sead, v. tr., I fry. 

Scpeitideace, -4, f., abhorrence (O' R.). 

Scyeoin, -e, f., terror. 

Scpíb. See pcpíob. 

Scpíbiín, g. id., pl. -í, m., a form of 
" banker," a game at cards in which 
usually the best trump wins; a stand 
at a fair, etc. ; as imirce an r, playing 
“banker " (R. O.). 

Scpíbinn, -bne, pl. id., -deanna and -inni, 
f, handwriting, screeving; a manu- 
script or document, a literary composi- 
tion, evidence or authority in writing, 
& writ, bill or bond, superscription or 
inscription ; ait-p., a rescript ; Láim-f., 
a manuscript; p. vealuiste, a bill of 
divorce; an S. “Oiaúa, Holy Writ; an 
cSean-py. 01404, the Old Testament ; 
al. rctúbeann, rcpíobann, m. (See oub); 
Lat. scribenda. 

Scyibneom, -ons, “fí, m., a writer, a 
scribe, a scrivener, a literary man; 
seribnid (pcpíbnróe; salm -s., a psalm- 
writer early), id. 

Scfíbneoineacr, -s, f., writing, penman- 
ship, scribbling, ability to write, 
serivenery, profession of scribe, docu- 
ment, manuscript; cutait rcpibneoip- 
eacta, a writer’s outfit, stationery ; r. 
agur léisteoipescc, reading and 
writing, literacy. 

Scpíbce. See pcpíobta. 

Scpío, -e, pl. id., f., a screed, a rag, a 
tatter or remnant, a sign of life, a gasp, 
vigour (Antr.). 

Scpiveamail, -thla, a., lively, vigorous 
( An£r.). 

Sciproeos. See pepeaoós. 

Scpín, -e, pl. id. and -nce, f., a shrino 
or chasse, a church; p. na naom, the 


shrine of the saints; S. mancáin, the Scpíob-, in compds., writing; 


Shrine of St. Manchán; in place-names : 
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S. Colatm Cilte, Skreen, in Meath, and 
Ballynasereen (Daile na Scríne), in 
Derry; S. Adamnidin, Skreen, Killala, 
Cnoc na Maoile, Mulla Ruad, id. ; 
S. an poa, chapel at Craig, parish 
of Tamlaghtard, Derry; S. O04 Gonna, 
on Inip P4opa15. 

Scpínpe, g. id., pl. -fú, M., a sceriniarius 
(keeper or maker of a shrine). 

Scpíob, -ibe, pl. id. -a and -aca, f., a 
scribe or scribing, a scrapo, scratch or 
notch, a slight cut with a knife, sword, 
etc. ; a track, line, furrow, mark or 
limit, a line or scrape for onions, etc. ; 
a centre line in games; a scrape or 
scraping, light surface soil; career, 
course, regime, progress, onset, contest ; 
a spell or turn at work, etc., a round 
of play at cards, etc., a spell of weather 
(esp. if bad), a squall of wind (r. 
ssoite, 4d.); control or "grip"; a 
scraper; an itching of the lips portend- 
ing a feast or a kiss; Pcpiobsca ceanc, 
hens’ scrapes; rp. peata, a run, a race- 
course; p. list An eappaiġ, the touch 
of early Spring; p. Atjineain, & spell 
of night work; p. ceoil, a piece of 
music ; m. Sanna, vile regime, persecu- 
tion ; ceann repibe, goal or destination ; 
Luéc rcepibe, forwards (in football, etc.) ; 
cá cuma na pepibe opc, you look 
weather-beaten (R. O.); na bpao-p., 
far-reaching, of wide authority; 1 
nveipnead na rcpíbe, at the end of the 
course, in the end; ap pcpíb, on centre, 
playing forward; cA p. ap an oróce, 
the night looks squally; cupim pá 
repib, I harrow (a field); cupim Duine 
AT 4 rchíb, I put a person out of his 
course, “‘ bore,” deprive one of credit 
due; cupim Duine ap an peib Cine 
ayir, I put one on the right track again ; 
ba Seánn an r. 00 tus ré, he did not 
go far; cisim tap pcpíb, I encroach, 
transgress; tAéinis p. aft A Choróe, ho 
became gripped or overwhelmed (as 
with grief); berm p. na Danban 
mé-timceall, I journey round Ireland 
fully; t&ugap an mp. piap amat Cum 
na fase, I went off westwards 
to the sea with expedition; an métro 
Aft A brASAD r. Diob, as many of them 
as he could seize. 

Scpíob-, pepib-, in compds., ranging; 
rcpiob-Luaimneac, sweeping all before, 
resistless ;  pcyiob-tipntac, a fierce 
opponent. 

rcriob- 

Caoin, & scriptorium, escritoire, writing- 
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room or office; rciíob-molaó, praising 
in writing or in verse. 

Scríobac, -aise, a., scratching, scraping, 
prone to scratch; sf., itch. 

Scwobsc, -a15, M., bad pasture (Ferm., 
Sup.); rectó prob. rcneamac. 

Scpiobad, -bca, M., the act of scratching, 
scraping, engraving; the portion of 
any substance that clings to a vessel, 
and is removed by scraping; f. an 
Concáin, the scrapings of a pot of 
stirabout, efc.; p. an Cpüipcín, see under 
crúircín ; AS T. na oéince, gathering 
alms; Ag p. lep an uaccap, digging 
on the surface, not working seriously, 
" window-dressing." 

ScpíobaoaóC, -aise, f., freg., scraping, 
tearing, laceration. 

Scpiobsavdip, -Óna, -pi, M., & scraper, a 
grater. 

Scpíobaoó, -Óna, -pí, M., a writer, a 
notary, a clerk. 

Scpiobavdipeact, -4, f., the profession of 
writing. 

Scpiobaive, g. id., pl. -óce, m., a scribe 
(in the Gospel sense), & secretary. 

Scpiobaideact, -a, f., scratching, scraping, 
engraving. 

Scpiobsarveact, -4, f., writing. 

Schíobáil, -Ála, f., act of scratching, 
scraping, clawing, scraping together 
carefully, husbanding in a miserly way ; 
T. beas, a mere scraping, very little 
(R. O.); r. péin, & mere scraping of 
grass (7b.); as r. Dam péiniz, collecting 
food, etc., for myself, earning & few 
shillings (ib.). 

Scpíobarm, -40, v. tr., I scrape, rub the 
surfaco, scratch, draw lines or strokes 
on surface of, engrave, lay waste; r. 
roam péin, I fend for myself; ıp otc 
an Ceapc ná pcpíobann vi péin, 'tis a 
poor hen that will not scrape for food 
for herself. 

Scpíobarm, -4d, v. tr. and intr., I write, 
inscribe, design, draw; p. ap, I write 
about, record of; r. Cum, I write to; 
f. litin Cum, I write a letter to; r. 
cuise leir an bport, I write to him by 
post; p. a-baile 1 gcoinne DÁ piceav 
mile fesp, I write home for forty 
thousand men (to aid me); p. lesban, 
I write à book; ni repiobtan (-cap) 
opts prongait, no fratricide is recorded 
of them. 

Scríobaine, g. id., pl. -pi, m., an en- 
graver, grater, scraper or scriber, a 
courier (Br.); & graving-tool, style, 
scraper. 
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ScpíobáLlaróe, g. id., pl. -dte, m., one 
who scrapes things together, a miser. 
Scpíobán, -áin, pl. id., M., & seraper 

(rake, hoe, wool-card, or curry- comb), 
a grater (for potatoes in making 
boxty, etc.), a potsherd; al. a niggard 

(Don.); rcríobcán, id. 

Scpíobann. See pcpíbinn, 

Scproblün, -úin, pl. id, M., a thin, 
emaciated person; mp. Leansaipe, id. ; 
cf. perh., rcuaibliún. 

Scpiobnéimp, rcpíobnó:peacc., 
neoip, pepibneoipeacc, 

Scpíobós, f., in place-names Screebogue, 
cf. Sereevogue (Cork). 

Scpíobta, p. a., scraped clean, scrawled, 
scratched, plundered, *''cleaned up," 
left penniless. 

ScpíobCa, p. a., written, drawn, designed 
(poet.); bapdncar p. aca Cum mire 
Sabáil, they having a written warrant 
for my arrest; an puo acá r. panann 
ré, what is written remains; cA 50 
oeapbta r., “it is written " ; tus mé 
901 T. FA mo láim naé puil coin Dá 
noéanavd fi so n-iocpainn a cám, I 
gave her a written undertaking that I 
would pay the penalty of her misdeeds 
(Car.); al. penibce. 

ScqtioCaroe, pepocdn, 
(cpeac-), cpeacán. 


See rcpíb- 


See cpeatcaroe 


Scpíooán, -din, M., the track of a 
mountain torrent; cf. fciopodn, 
TcApoAn., 

Scpiovds. See rcreaoós. 

Scpíos, pl. -saca, a strip; cf. rios, 
rcníoc. 

ScqQrollac. See pcpyeatltac, 


Scmopa, g. id., pl. -4í, M., & scrip; mo 
T. 17 mo Lons, my scrip and staff (Guy). 

Scpiopcütn, g. -e, -üpa, pl. -pi, f., Scrip- 
ture; an S. Naomta, the Sacred 
Scripture; al. -áp, g. -ütp, m. (Car.) ; 
al. Scmprtiuip. See pepeapcpa. 

Scpiop, -ca, pl. id., m., act of scraping or 
cleaning by scraping, removing a sur- 
face, glancing off or grazing (as a bullet), 
sweeping away, cancelling, erasing, 
tearing, annihilating, destroying ; 
destruction, ruin, ravage ; scraping or 
sweeping the surface of land, a light 
cover of earth got by scraping the 
surface soil; surface-dressing; p. ap 
aoin, scraping of rushes (early); r. 
T^lainn ap cur$e, a layer of salt on 
straw (early); T. marone, a morning 
raid, utte: destruction ; p. ionsan, nail- 
parings; cun p. beag Af an tomaipe 
fin, put a slight cover of earth on that 
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ridge; ppácaí vo cup pá p. to sow 
potatoes covering them in the beds 
with a light coating of soil (the first 
step in sowing potatoes the third 
consecutive year, the old furrow is 
made the middle of the new bed, and 
the surface of the middle part of the 
old bed constitutes the rcwor for the 
new bed; this method of tillage is 
called aic-maT cáil, while the tillage of 
the previous year is called ac-nóman, 
"re-digging ”); r. lom opt, be you 
completely destroyed (Con.); r. ón 
Áwo-RÍS SO Otwucid ap DO Öpeam, 
may your party be destroyed by God. 
See rceamsail. 

Scpiopac, -a1Se, 4., scraping, cleansing, 
destructive, ruinous, wasteful. 

Scpiopac, -A15, M., potatoes cooked and 
mashed. 

Scwopad, -fts, M., act of scraping off 
8 surface, annihilating, cancelling, etc.; 
r- Cúise, lit. ravaging of a province, a 
serious misfortune. 

Scmorpavdip, -Óna, “hí, M., a destroyer, 
a, spoiler, 

Scmopavdipescc, -4, f., a destroying, 
spoiling, sweeping away. 

Scpioparm, vl. repor and  -45, v. tr. and 
intr., I scrape clean by scraping (etc.), 
smi. with ‘oe (off); remove a surface, 
cancel, blot out, wipe away ; glance off 
or graze (as a bullet); destroy, ruin, 
rob, annihilate, raze, tear cff, ravage, 
devastate; f., r. Liom, I get away, go 
off; r. banamail, I refute an opinion ; 
rcorp, popiop leac péin, be off, get 
away; po rcur in buill(e) rn co 
talmain, that stroke glanced to the 
ground (and did not wound) (Guy); 
rTemoramarg An muc, we shaved the pig 
of its bristles. 

Scpioraipe, g. id., pl. -pí, m., a spoiler, 
a destroyer; a strong active person. 
Scpiopamnac, -AtS, pl. id., m., a strong 
active person; e.g., f. pin, P. mná, 3c. 
Scqiopán, -Ain, M., & trifle, a whit, a light 
covering, a garment, & wrap; mp. bess 
‘oO’ éavac prpdicte, a small piece of torn 
cloth; p. meapapda 600415, moderately 
good dress; ni pab uinte acc p. beag 
ésorjiom, she only wore a slight gar- 
ment (Ros.); san r. cperoim, having 

not a shred of faith; al. rcnorán. 

Scpior-buille, M., & grazing stroke, a 
ts pinking.”’ 

Scmorca, p. a., scraped, grazed, cleaned 
by scraping; ruined, destroyed, swept 
away, devastated, plundered, laid bare ; 
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departed, cleared off; an cpoiceann 
T. vem’ Láim, the skin peeled off my 
hand. 

Scmorréip, -dy4, -ní m., a scraper, a 
destroyer, a spoiler. 

ScpiocaCÁn, See pcpeaoacán. 

Scmotalac, pcpiotapnaóc, See pepot- 
Aycac, 

Scpiotapcac, -ais, M., the bare life, the 
last breath; ip ap éigin a Ui an r. 
Ann, he was hardly alive, it was all 
but extinguished (as a fire, etc.); atá 
An f. 1mci$SCe apam, I am dead, hardly 
alive at all; al. pcpiotapnac, remotalać. 

Scpiptin, m., a small bundle. See poro. 

Scpipt, g. id., f., & script, a writing ; 


compds.: 'opuim-p., endorsement ; éag- 
f- epitaph; naom-p., holy writ; al. 
Tfernurpc. 

Scpípce. See pcípco. 


Scyitin, in san p. ’pan wars, lifeless and 
buried (Wall); cf. pcjotapcaé (repioc- 
Apnac). 

Scmú, peptráapra, nepiüca. See pcepoba, 
repuvappa, repáca, 

Scmúva, g. id., pl. -aí, m., a coach- 
spring, etc. 

Scpob, -nuib, pl. id., m., the craw of a 
bird; al. potato-leavings. 

Scpobs, g. id., pl. -nna, m., a screw, vice ; 
f. lÁime, @ hand-screw or -vice; al. 
rem (A.). 

Scpobav, -bCa, m., the act of scratching, 
scraping, scrubbing (A.). 

Scpobsd, pepobuisim. 
rcnrabaim. 

Scnobaim, -A$, v. tr., I scratch, scrape, 
rub briskly, scrub. 

Scnóbaim, -ba»5, v. tr., I scrape or scratch 
(O'R.); doublet with rcnábaim (both 
A.). 

Scpobaipe, g. id., pl. -ní, m., a scrub, a 
churl, a niggard. 

Scpobaipeacc, -4, f., niggardliness, chur- 
lishness. 

Scpobán, -áin, pl. id., m., & craw. 

Scpobanca, indec. a., worn, thin, 
persons (Cm.). 

Scpobap, -Atft, M., scrubbage, rubbish, 
lumber, trash, 

Scnobannac, -A15, m., young, worthless 
animals or things; refuse; scrub, 
brush or thicket ; r. coille, underwood, 
brushwood ; p. áinnéire, young, worth- 
less cattle; al. popub-. 

Scpoblac, -as, M., reiuse, worthless 
remnants (Ros.), & heap of rubbish; 
a mob, roughs, eic. ; al. repuibleac. 

Scpos, -purse, d. -puig (oft. nom.), pl. 


See repabad, 


of 
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-A, -uiseaca, f., a neck, esp. a small, | Scporo, -e, -f, f., a crook; peporof na 


narrow or thin neck, a bottle-neck, a 
thin part or thinning-out (as of a rope 
or thread, oft. pcpuis), & bevelled edge ; 
an old cow, ewe, eic., a mean person ; 
a bite orsnap; p. muiníl, a long thin 
neck; r. (pclos) rclénvaip, a proud 
neck; ctocpaip SO caparó An pnát ; 
ni rféaorainn é, cá na repuisesca 45 
birreAo opm, wind the thread quickly ; 
I cannot; the threads are snapping at 
the necklets and impeding me; £áinig 
r- ap, it thinned out (as thread); tus 
An manaw r. opm, the dog bit me 
(Antr.); al. renms ; rclos, id. ; smt. m. 

Scposac, -aise, a., small-, lean- or long- 
necked, containing necklets or thin 
parts, as thread over-twisted or too 
finely spun, etc. ; pnditin r., thread 
with overspun parts; capall r, a 
horse with a long thin neck; al. 
rchnuiseac. 

Scprosaipe, g. id., pl. -tú, m., a tall thin 
person with a long neck; an eaves- 
dropper, one who cranes his neck 
watching, listening, etc. 

Scposaipeacr, -à, f. eaves-dropping; 
eraning the neck in watching. 

Scyposalt, -aill, pl. id., m., tho throat. 
the jowl of a bottle, a narrow defile, 
a ''waist" (structural); ni’l tonnac 
act An T. agur An C-105án, you are 
worn away to a thread (R. O.); nit 
aise ACC An T. agur An c-ios54n, he 
comes out of the bargain badly. 

Scposallac, -a1Se, a., having a long thin 
neck; sm., & bird’s craw (Om.); al. 
& person, etc., with a long neck. 

Scposán, Mm., a neck; al. pcpagán. 

Scposaprac, -A1S, m., a tall long-necked 
person; m. cAbáipce, tall cabbage that 
does not whiten. 

Scpossait, -e, f. craning the neck, 
bobbing the head up and down as if 
watching or eaves-dropping, wrestling 
with (te). 

Sctoslacán, M., a long-necked ungainly 
person, 

Scrosés, f. & worthless old person or 
animal. 

Scpoible, g. id., M., & slovenly person; 
cf. rcoible. 

Scpoiblesc. See pcpoblat. 

Scroro, -e, -eaca, f., a bunch, a cluster ; 
a treat, a lunch, a snack; bíoO r. agat 
ywómam, have lunch ready when I 
arrive; map ceilead mná an r., as 
women used to hide the dainty viands ; 
T. áinneain, late supper. 


rratpac pava, the crooks on which tho 
loads are hung on the long straddlo of 
a horse, etc. (By.); for peoparo = 
Tconán, 1c. 

Scpolla, g. id., pl. -í, Mm., & scroll or roll, 
a swathe, a volume, & schedule. 

Scpoc. See repait. 

Scpotaveacr, -A, f., substance, strength ; 
elasticity, physique; ni’l aon p. 1 
nóna agur ni Féaopad fí a lám Do 
finead Cém h4po roin, Nora has no 
elasticity in her limbs, and could not 
stretch her hand to such a height 
(N. Y.); cá fr. 1 Seán, John has a fine 
physique; al. rcput-. 

Scpotamail, -mLa, a., substantial, strong, 
elastic; al. rcoput-. | 
Scypubanta, pepubsan, pepubspnac. See 

rcpobanta, prepobap, popnobsapnac, 

Scptivad, rcnúoam. See pcpüouZao, 
Pepa outsim. 

Scpúvan, g. -ain, pl. id., m., scrutiny, 
examination, act of examining; mé 
rcrúoain, a period of scrutiny, etc. ; 
-oain (Laws). 

Scuúoarnra, the particles of butter in 
buttermilk (Mon.). 

Scpuvctac, -A15e, 4., scrutinising, testing, 
examining, searching. 

Scptvugsad, -wiste, pl. id., Mm., act of 
scrutinising, examining, inspecting, 
considering, searching; an examina- 
tion, an inspection, scrutiny; As r. 
Léisinn, being engaged in research, 
studying; pcqüoao, id. 

Scpuvugcdn, -é1n, M., freq. examining, 
examination; al. expatiating, explain- 
ing; á mbeinn as rm. DUT ap A món- 
maitespai ar ro 5o Meitean, if I were 
descanting to you on his virtues till 
June. 

Scpüout$im, -u$Sao, v. ír. I search, 
examine, pry into, scrutinise, investi- 
gate; ponder, meditate ; pcéalca (v0) 
Tchú'ousaú, to fetch and carry stories, 
spread slander; mp. léiSeann, I acquire 
learning, study. 

Scptrowste, p. a., scrutinised, accurate, 
tried, searched, examined. 

Scpuoumscteoip, -opd, “tú, M., 8 searcher, 
an examiner, an investigator. 

Scpurble, pepuibleac. See pepoibte, 
repoblac, 

Scpüro, -e, -eaca, f., & wrap or cloak; 
cf. reúno, peptica. 

Scyptivipe, g. id., pl. -pí, M, a bailiff 
(Arm., etc.). 

Scpuis, pepuiseac. See repos, pceposac. 
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Scpurs, in p. Aipneain, a refreshment or 
dainty for night-workers or watchers 
(R. O.) ; cf. rcnoro. 

Scpuiseos. See pcposós. 

Scputszín, g. id., pl. -í, m., a neck, neck 
of a bottle; a thin-necked porson, a 
slight, weak, delicate person. 

Scrúile, g. id., pl. -li, m, an old or 
awkward man; mé péin tm’ p. bocc 
caitce pa Cúinne, while I myself lay a 
helpless old man in the corner (song); 
al. rcrúitte ; cf. rcúille. 

Scpuinge, g. id., pl. -sí and -aca, f., an 
engine (O' R.). 

Scpurc, See pcquca. 

Scpuicin, g. id., pl. -i, m., a thin, meagre, 
old or feeble man; cf. pcpuca (pepuic). 

Scpupall, -aill, pl. id., M., a scruple or 
objection, humanity, pity, feeling ; san 
f- unfeelingly, unserupulously ; ní 
leispeavd p. Dam A PAO Cad Dubait 
ré, I have an objection to repeating 
what he said (Cm.); Cuippead pé r. 
Aji DO Cpio1de, it would fill your heart 
with pity ; 1» món an rm. é, it is a great 
cause of pity, a great loss. 

Scpupallac, -aise, a. scrupulous, 
squeamish, humane, pitying, sympa- 
thetic; pepupattea, id. 

Scpupdn (rcrorán). See pcqtiopán., 

Scpuca, g. id., pl. -aí, Mm., a vile person, 
one suffering from skin-diseaso, etc. ; 
al. peput, pepuic ; dim. rcpuicin ; cf. 
Penata. 

Scpüca, g. id., pl. -í, m., a shroud, halyard 
or stay in rigging (Mayo); al. pemúrta. 

ScpucAC, -aise, 4., lean, meagre; mean, 
contemptible, niggardly ; mangy, itchy; 
galan r., the itch. 

Scpucarveact, -4, f., leanness, meagreness, 
manginess, 

Scuúcaim, -avd, v. tr., I grieve (Seoro Ó'n 
laptap) ; perk. a form of rchú'oaim. 
Scuab, -arbe, d. -aib, pl. -a, f., a broom, 
besom or brush, anything brush-like, 
a tail, e£c. ; a sheaf (Sc.), brushwood ; 
a sweep, scoop or swoop; mp. beite, a 
birch broom; p. e1¢, horse’s besom 
(plant-name); reap Tcuaibe, a sweeper 
or scavenger (ciopluisteorp, td.) ; Lao 
na fT., the sweeping Lee; an p. nua ip 
reánn pouabann an ceac, the new brush 
sweeps the house best (prov.); S. 
SÁbaró, Besom of Peril, Cu Chulann's 
ensign, al. called múin ManannAin, 
Deapnad Durdne; S. Cpdbard, the 
Besom of Piety (an early tract); S. 4 
fdnaro lit. the Broom from Fanad 
Abundia—has been suggested), a 
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plague or destruction to occur on the 
Last Day to avenge the slaying of John 
the Baptist (Wind.), prob. a whirlwind. 

Scuab-, pcuarb-, in compds., sweeping, 
flowing; peuab-buille, a sweeping 
blow; pcuab-polcac, having flowing 
hair; peuaib-leabap,  long-flowing ; 
reuaib-lion, a drag- or sweep-net. 

Scuabac, -ArSe, «., sweeping, brushing, 
in sweoping masses (of the hair); 
blowing hard, of wind ; wild, rough, of 
weather; strong, vigorous, of & person ; 
LÁ r., a very windy day; eapball r., 
a long flowing tail; p. ceacac, bluster- 
ing and wet (of weather). 

Scuabacdn, -áin, pl. id., m., freq. sweeping; 
a little besom or broom. 

Scusabad, -bta, pl. id., m., the act of 
sweeping, brushing; a sweep or swoop. 

Scuabaoónt -Ópa, -“Óilú, M., a sweeper, 
& scavenger, a brusher. 

Scuabaim, -avd, v. tr., I sweep, brush; 
snatch away; T. pómam, I carry off, 
Sweep away; pcuab leac, be off; ir 
o'n Laoi uaine reuabad cainb, to (or 
off) the green Lee ships have been 
swept; p. 4 OA Clusip ve, I chop off 
his ears; mp. unéan 10’ Copp, I put a 
bullet into you (S. N.); al. intr. 

Scuabaine, g. id., pl. -pí, Mm., a sweeper, 
a scavenger; a ' sweeping " person or 
animal; rp. buacac, a wonderful goer 
(of a horse). 

Scuabán, m., & brush. 

Scuabos, -déise, -4, f., & small sheaf, a 
little broom; a quantity of drink; 
0’6l ré r., he went on the spree. 

Scuabts, indec. p. a., swept, brushed, 
snatched away, cleared. 

Scuabtacr, -s, f., sweeping, dusting, 
brushing, 

Scuaso, M., a party, a flock (O' R.); al. 
Tcúro, f., cf. Eng. squad, and peabar. 
Scuaoán, -Ám, M., & party or flock 

(O' R.); al. diarrhoea in cattle, sheep, 
etc. (Don. Q. L.); cf. brod-scuad, al. 
broth-scoa | (bpoó-pcuaó ; Contr.), 
spume, rubbish, as cast up by the sea, 

now buc ; cf. red. 

Scuaibín, g. id., pl. -í, m., a small brush 
or broom, a painter's brush or pencil, 
a clothes brush; a small scoop for 
measuring meal, etc. ; a mêlée, ** brush " 
or scuffle (athletics), the sweep of a ball 
into the net (i.e., poaching); a game 
of cards, esp. a final game when the 
pool and stakes are played for, a game 
with single players in which one gets 
all the winnings, the stake paid to a 


scu 


professional card-player for the use of | Scávo, 
cards; A5 1mipic An T- playing free in 


consequence of owning the cards and 
card-table; cf. Eng. sweep, sweep- 
stake. 

Scuabliün, m., an oven-sweep (O’R.); 
cf. Fr. écouvillon (malkin drag or mop 
for cleaning &n oven). 

Scuaro, -e, f., an untidy woman (Don. 
Boyce); cf. rcuao. 

Scuatrofún, m., a constellation, a particular 
constellation not identified ; ni lisac- 
case péalca ‘pan p. "nd, not more 
numerous are the stars in the... 
constellation than. 

Scuain. See pouaine, 

Scuaine, g. id., f., a litter, a clutch, a 
family, followers, tribe, a procession, a 
long line of persons or animals, & train 
(of carriages, attendants, dress, efc.), a 
fleet or squadron, a queue ; p. séa0ann, 
& train of geese; p. Lacan, a clutch of 
ducks; fr. muc, a drove of pigs; r- 
na corte, the school-children ; p. buile 
reo 4n feill, this mad and treacherous 
tribe; bí cí banntáma véss ve r. 1 
noid Spdtnne aol, Grainne Mhaol's 
train was thirteen bandleslong(N. Y.); 
anf.’ pan braipiise, the fleet orsquadron 
at sea; al. rcuain (railway train, W. 
Ker., where rcusine, is procession), 
Trcuan (fleet), poruin. 

Scuainín, m., @ little train or queue, a 
long family (Mayo). 

Scuan, in phr. ní L rcéAl ná p. urd, there 
is no tidings whatever oí him (Con.); 
cf. rcéal ná “uain ; al. see pcuatne. 

ScuatoArm, See fciúrroaim. 

Scubárno, TrcubánoaCc (-o04mail). See 
TCAmÁtt0, poamdpoac. 

Scublac, pcubós. See rcoblac, rcobórs. 

Scucaim, old pret. 3 a. rcáic, pcdis, v. £r. 
and intr., I depart, proceed, go, die, 
finish, take from or remove (with ve) ; 
fo rcu so cpuató ó'n cin, he hastily 
left the land; so pcuéaró Cap ppuc, 
may he go abroad; vo rcucavar 1 
gcoinne a Céile, they advanced to 
meet each other; vo Tcué ve’n mbtot 
A ocanb cána, he killed their leader ; 
reucaid nA 'oeamna vem’ quim an 
vespna ota (oċaip in text) aúnaim, 
the wounded hand I adore plucks the 
demons from my back (Dán Dé); al. 


rceocaim (vocab. Dán Dé), foaicim 
(O' R.), rcúcaimm, poutam., 

Scúcán. See rcamacán. 

Scuv, feuvoasarve, rCcuoAl. See rcov, 


rcovaive, fooval, 
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& considerable quantity; cf. 
rcAbac, eic. 

Scú'oa, g. id., pl. -si, m., & cutter (ship); 
al. rcáo ; O. Norse skuta. 

Scuval, -ail, m., a scuttle, a canoe- 
shaped piece of wickerwork used for 
straining potatoes, etc.,  biyroeos, 
TC!ACÓs, td.; & gaunt or tall bony 
person; p. pit, a gaunt man (R. O.); 
al. see v cost. 

Scugad, rcúisim. See rcamaó, TCamaim. 

Scuib, -e, f., & lunge, a drive, a sudden 
descent to attack (as of a hawk), a 
cutting stroke (in reaping, etc.), a flash 
or explosion, a squib, a skirmish; a 
small quantity, a hive or swarm (cf. 
skip, a hive), a detachment; p. pirvaip, 
a flash of powder; rf. beac, a small 
swarm of bees; p. 0’ Fianna Etpeann, 
a detachment of the Irish Volunteers ; 
T. COSA!9, & skirmish, & skirmishing 
party ; cait r. ve peo, eat some of this; 
cabain r. ré reo, cut this down, take 
a whack at this; cf. rcib, rciob and 
derivatives. 

ScuiDeaú, pcurbim. See rcamao, rcamatm, 
Scurbéip, -éana, -tú, M., an esquire or 
squire; al. reibéan, rewusep (Guy.). 
Scutbin, g. id., pl. -i, m., a small quantity, 

a pinch of snuff. 


Scuible, rcuibleac. See pcotble, rcoib- 


Leac. 
Scuicte, m., pl. (1), movables, movable 
or alienable property; opp. to 


Anpcuticce, immovables, fixtures, in- 
alienable property, immovable rocks 
(See anrcuice). See rcuCatm. 

Scuro, -e, f., cow-dung (Don.); cf. 
reusvodn, recaro and pcoic (O' R.). 

Scüto. See rcóro and pcuao, 

Scuróce, pcáróce. See pcoitte, pcamatice. 

Scúis. See rcóis. 

Scüille, g. id., pl. -Lí, m. and f., a scullion, 
a servant-maid (Om.); p. ve busaċaill 
món, & big lanky youth; al. rctile. 

ScúilLeanac, -Aa1, pl. id, m, a tall, 
wiry fellow. 

Scuillí, pl., ill effects or consequences ; 
rá r. An tinnir, from the effects of the 
sickness; f. An buille, the effects of 
the blow; al. rcuitcí ; cf. perh. pco. 

Scutliián, m., & lout or scullion. 

Sctinre. See posornre. 

Scuit, pewpesd, pourpim. 
rconaó, rcopáim. 

Sctipvo, -e, f., a cloak (Br.) 

Scúinre. See rciuipre. 

Scuipte, p. a., separated, unyoked. See 
reconta. 


See pcop, 
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Scuinceos. See rciúncós. 
Scuic, f., excitement, fuss, esp. at a 
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Sé, num. a., six; A rm., six (absolufe) ; 
TÉ vé45, sixteen. 


birth, hence a birth, an “event ”;| Sé-, in compds., six-, sex-, hexa-; pé- 


as excl. got away! (to a cat), r. 
amat ar pin! id., cf. cuic. 
Scüit, rcúice, rcúiceacán. 
lCamaice, rcAamatceaACÁn. 
Scuicce. See pcuicce, 
Scuite, pl., little pigs (Sup.). 
Scuicrearl, -ÁLo, f., scutching ; Ag p. Lin, 
scutching flax (A.). 
Scuicreoip, -opo, -ní, M., a scutcher (of 
flax), a hatcheller. 
Scula, poulapicac. 
AftcAC, 
Sculcaine, g. id., pl. -pí, m., a skulker, 
& vagabond (M.). 
Sculmaipe, g. id., pl. -pí, m., a sculler, a 
sculling-oar; cf. recol náma. 
Sculptac. See rcestptac. 
Scuma4ó, preumsim, pfoumaice. 
rcamad, rcamarm, resisite, 
Scumáqo, qc. See rcamáqro, Jc. 
Scuft, poupisc, poupad, TCurarm, poupnctas. 
See rcop, pCcopAC, poopad, poopaim, 


See rcam, 


See Tcolla, pcolt- 


See 


TCOPTA. 

Scúc,  pcücaCán,  pcácaÓ,  pCcütanm, 
rcúcagoóin, mTCüCaró, peitape. See 
rca, prCamaCÁn, posmsad, pcamaim, 


TCamaoo!f, rCamaró, pecahane. 

Scutaim, See poucsim. 

So-, for words beginning with po- See 
TC-. 

Se, excl., eh, well, 6 re, 6 ré, id. 

Se, demonstr. See reo. 

-Se, -r4, emph. suffix prn., 1 8., 2 8. and 
pl, and 3 s. f. ; mire, I, myself; mo 
táróce-re, my remarks; usit-re, from 
you; lesc-rs, with you; aice-re, at 
her; cpíb-re, through ye; má molan- 
re, if you praise; pan-pr4 1 mbun an 
posppassin ip ná leis vo'n cerni 
bladms% ruar, do you remain and look 
after the flax drying-frame and do not 
let the fire flame too strongly; As 
cuineamh wipte-re an Cúilín óÓmha, 
thinking of her of the amber hair; 
Old Ir. ls., -8a, -sea; 2nd -su, -siu. 

Sé, pers. prn. 38. m., emph. rpeipean, 
acc. é (al. nom. with ır), he, it; ré 
rin, that, that person, ré rúv, id. (of 
one remote). 

Sé, g. id., pl. -éite, m., a turn or bout; 
546A ré, at every turn (Br.); vuine 
ré nó reacnáin, an occasional person ; 
uain pé nó peascpdin, an occasional 
time, occasionally; as cun na fpéite 
1 mbéal a céile, outarguing or belying 
one another (By.); cf. peso. 


blaónac, — soxennial ; ré-uillesé, 
hexagonal; pé-Plitopnaé, hexahedral, 
sm., & hexahedron, al. a hexagon. 

'Sé, ip and 6, it is it, it is, yes. See é 
and ir. 

Sea (ra), early form of reo ; survives in 
so f., hitherto, thus far, awhile; Cap 
DÓI% rí reacc scpuaca móna Leip so 
T- Sho has not burnt seven ricks of 
turf with him yet, is not long married 
(saying); gnly. esd as uncovered 
-€4 is an abnormal termination in 
Mod. Ir. 

Seabac, -aic, pl. id., m., a hawk or 
falcon; fig, & hero or champion, a 
noble man; al. a hod (al. reabas ; 
cf. Eng. hawk, & mortar-board); r. 
cusin, a fish-hawk or sea-hawk ( Antr.) ; 
T. usd, a sparrow-hawk ; p. reilse, a 
peregrine falcon, r. 5opm, id. ; p. o1rdée, 
a night-hawk; p. saoice, a windhover 
or kestrel, p. géill (leg. p. élle?) 
(Anir.), r. burde (Ford), id.; p. cac 
reotdeann, a sen-hawk that pursues a 
sea-gull till it drops an excrement which 
it devours in mid-air (Mayo); sanb-;., 
a glede; ian bpilleaú na p. Ap buile 
cum cata, when the warriors return 
raging for battle (E. R.); al. pesbés. 

Seabas, m., the spleen; reals, td.; al. 
see reabac. " 

Seabarm, -49, v. tr. and inir., I blow. 

Seabatr, -e, f., à wandering or strolling ; 
as excl. move over | (to a cow). 


Seabaireac, -r15e, a., strolling, excursive. 


Seabap, See reaman. 

Sesbsytiés, -615e, -4, f., a fish (unidenti- 
fied; Blask.); cf. reabypdit, rearrós. 
Seabcaróe, indec. a., relating to hawks, 

hawk-like. 
Seabcamati, -mia, a., hawk-like, falcon- 
like, fierce; applied to the eyes by Fer. 
Seabcamlaéc, -a, f., likeness to a hawk. 
Seabcán, -Áin, pl. id., m., a young hawk ; 
a young chief; the caul of a hawk; a 
place where a hawk is kept (mews). 


Seabców, -dpa, -pi, M., a fowler, a 
falconer. 

SeabcóiteACc, -A, f., the art of falconry, 
fowling. 


Seabó1o, -e, pl. -í and -eaca, f., bantering, 
fooling; an error, nonsense, folly; y. ! 
nonsense ! gnly. rearóro. 

Seabóroesc, -v015e, a., wandering, foolish, 
silly; discursive; sm., a wandering 
or foolish person; gnly. reapóroeac. 


sea 


SeAbótroeaéc, -4, f., folly, silliness, distrac- 
tion, revelry. 

Seabóroim,-oeaó, -óro, t. intr., I wander, 
err, stray, ramble. 

Seabpac. See reampac. 

Seabnpait, -ÁLa, f., alongshore fishing with 
rod and line (McK., who suggests 
" shore " as basis, but cf. reabaptdés). 

Seabpdn, -41n, mM., dizziness or stunned 
feeling from a blow; hiss or whizz, a 
rushing noise; a dizzard; mp. san 
beatard, & lifeless dizzard ; al. reammpán, 
Tíobtán, prapan ; cf. prabpdn. 

Seabpán, -Ain, m., croaking, complaining 
(By); cf. reamránact. 

Seac, a. dry (early), in compda. 
T!'C-; Lat. siccus. 

Seac, g. id., and -eaic, f, a turn or 
spoll, the quantity taken or amount 
done at a time; rm. tobac, a smoke; 
"má (mu, pó or pá) r. in turn, respec- 
tive(ly), separate(ly), alternate(ly), 
distinct(ly), occasional(ly), reversed, 
crossed, upside down, early immasech : 
tus ploinnce fá r. apt Feaptaib Óineann, 
who gave distinctive surnames to Irish- 
men (F. P.); ó cuard an paosal ró r., 
since the world became topsy-turvy ; 
usin "má p., occasionally; a OA éoir 
'má f., his two legs crossed (Aisl.) ; 
bainim p. ar, I take a turn at; bainim 
Tf. ar an bpíopa, I take a smoke of the 
pipe; S4€ Duine 45 ap mian Leip s5 
bainc p. Ap mo tsob, everyone who 
likes takes a turn at (striking, etc.) me ; 
tT cú náp leis p. rá Cprac, you never 
gave any other chief & chance (Cruach) ; 
cf. read (which if —rp. should be ress, 
cf. teac, teas). 

Seac, prep. with acc., [pronom. combina- 
tions (rare); reacam, peaCac, peaca, 
m., peice (8oichi, Laws, secce, O. Ir.) f. 
(reac, -ċar é, í), peacamnn, peacard, 
reaca or reaca(O. Ir. seccu)], by, beside, 
past, beyond, as compared with, in 


See 


preference to, rather, more or better’ 


than, from, with neg.or interrog., whether 
or; gnly. with if, r. ir, peacar ; with 
prns., aside, from me, etc. ; as ad. (prob. 
for reaca), aside, past; as conj. (early) ; 
r. ba Lán, ba Ldroin, besides being full 
it was strong; léis C. feacainn so, 
leave T. out of the discussion awhile ; 
AS finesd feacainn, excelling us; 
tains peaczinn “ran nóv, he outflanked 
us; vo-connarc n4 gaman pescam 
gan pusinneacs, I saw the looms around 
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and avoiding the cause I first chorished 
(Br.); nion B pior 06 roin p. (or r. 
tr, TeACap) map cán S4Db an pta, ho 
knew not whether the deer had turned 
east or west; ip mait an poróne mp. ir 
(reacar) Beit as cq0ro, patience is 
preferable to bickering; p. ıp map ba 
sndt 1é1, in comparison to her usual 
behaviour; imtigte p. seal (bán seal, 
td.) Le pán an craos$ail, gone absolutely 
to the dogs (or to a wandering life) ; 
leigean reac Láir, letting slide (Laws) ; 
al, reoc ; Lat. secus. 

Seac-, pref. bye-, preter-, peac-cainne, 
allegory ; pesc-cainncead, allegorical ; 
reac-óúnaú, pesc-Opuroim, the folding 
of doors; peaé-féap, hay, rye; rpeac- 
S4ittm, a bye-name, a calling aside; 
Te46-Saiymim, I call aside; feac- 
labanc, — bye-speech, stage-whisper, 
allegory ; reac-tabagca, allegorical, apt 
to speak aside; feac-labpaim, I alle- 
gorise; feac-los, a secluded place; 
resac-Luisim (vl. -Luise), I lie or stretch 
apart; peac-mapb, quite dead, dead 
and cold; for peac- ; peaé-mao:rneac, 
m wealthy ; reac-nóo, a bye-road, a 
ane. 

-Seac, -rAC, dim. suffix, gnly. f. (g. -rise, 
pl. id., and -4); bámpeac (a lawn, a 
white cow); báw(o)peac (termagant) ; 
Disreac (an early pers. name); blam- 
rac (a nice blaze); bobraé (a bob or 
trinket); bonnrac (rod); bpoicresé, 
a badger-like monster chained by 
Creice to the bottom of Loc na Dytorc- 
rise (l. na Ráta) (folk.); céippesc 
(female blackbird); ciúnrac (a demure 
maid); claibreac, a babbler; clair- 
reac (leper), cláinreac or clAppac 
(harp), claicreaé (coward), cnainppesé 
(spear), cpsaoipeac (id.), cndrnpeac (great 
black-backed gull), cyéinpesc (dark 
red cow), ssvaippeac (bitch), saittpeac 
(woman foreigner), sealpac (brightness, 
etc.), sioppac (a little girl), mnnpeac 
(kid), mionpaé (small growth), plois- 
reac (a gulper, eic.), procappac (brows- 
ing); signifying affection when 
attached to personal names, cf. Tads- 
rac, "our Tim”; Sednraé, Johnnie; 
Deisreac, Peg; Soibresc from Sob- 
naro ; Anglo-Ir, Patsy may have come 
from pdéroresc or Péorsac; in vls. 
bpaosppac (misting), spAsappac (cack- 
ling), sossippesc (id.), cf. -apnaé 
(under -ne). 


me lying idle; AS cpdcc cap bótag p. | Seaca, gs. as a., frosty. See under pioc, 
An scuip 00 tósbeap, passing the way | Seca, ad. (lit. besides it), besides, aside ; 
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zéro beata agur ráihe r., life and 
pleasure pass away; al. peoca. 

Seaca, g. id., pl. -ai, -anna, M., a jacket, 
& jerkin, the upper garment worn under 
& coat of mail. 

Seacaé, -aise, G., jacketed, mailed. 

Seacand, ad., away, aside, astray; Ag oul 
f- falling away, declining, fainting; ni 
TcÁnpao (rcaonpao) p. ó Commearcan, 
I will not turn aside from, will not 
abandon, quarrelling; cuum une 
T.» I put one aside, undo one; al. 
peocao(s). See peacar. 

Seacad, peacarve, feacaim, peacamai, 
See procad, fiocarve, piocaim, moc- 
amail, 

Seacaoa4ó, -A1Ó, pl. id., m., tradition, a 
delivering; a hand-over, a present, an 
offering; rv. Novolas, à Xmas present ; 
r- Léithe, a tip. 

Seacavaim, -AO, imper. reacaro, v. tr., I 
pass or hand (a thing to), deliver, 
transmit; pe4Catro vam é, hand it to 
me; al. reacaroim. 

Seacaim. See peacnaim. 

Seacaint, -Anca, -e, f.. act of shunning, 
avoiding, refusing ; avoidance, defence ; 
lá peacanca An Tpóla, the day on 
which meat is to be shunned (S. N.); 
ni péro an bár Do f., death cannot 
be avoided; é f. an an maonaó, to 
guard him against the dog; map f. an 
FPiscaib, an púnáirce asur Ap sac 
éileam eile, in order to avoid paying 
debts, bond-service and other demands. 

Seacainceac. See peacancac. 

Seacamail, -amls, G., surpassing, ex- 
ceeding. 

Sescamlacc, -4, f., act or state of sur- 
passing or exceeding. 

Seacán, peacdnasct. See 
ríocánacr,. 

Seacanta, l'eACÁnCA, Te4ACACA. 
ÁnCA. 

SeaCanca, indec. a., to be shunned, 
avoided; unlucky, ominous, 

Seacancad, -A1Se, G., avoiding, eluding, 
stand-offish, wary, non-committal, 
straying, to be shunned, undesirable, 
ominous; pilceaó r., slow and unenter- 
prising. 

SeaCaAncatc, -4, f., shunning, avoiding, 
anxiety to shun or avoid, negativism. 

SeaCap, prep., besides, compared with, 
instead of, to, rather than; p. an 
métro fin, in addition to that; ip 
OeACAI Ceann DO CoS49 r. A Céile, 
it is hard to choose between them; 
neam-níó f. a bpaSaró ré, nothing to 


piocan, 


See moc- 
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what he will got; táim boécc annro p. 
04 mbéinn 1 bport maic, T am poorer 
here than I would bo if I were in a 
good post (R. O.); = reac + 1p; of. 
al. O. Ir. sech is mescfaider ón, that 
is (or besides) Thou wilt inebriate, pl. 
sech it (cf. peacao); al. peocer, 
roCap. See reag. 

Seacbad, f., a heifer; 
See reaparo., 

Seacóa, indec., a., dry, parched, hard, 
hardy, full-grown. 

Seacvacr, f., hardness, 
(Laws.). 

Séacla, g. id., pl. -i, m., a shrimp, fig. 
an emaciated child, an old man, etc. ; 
cf. perh. phitleac. 

SéacLóim, -Óna, -pí, m., a shrimp-like 
person, an oldster; rp. teinb, a puny 
child, a child of stunted growth; ip 
corpmail vo Snúir le p., you look like 
an old man. 

Seacma, ad., besides. 

Sescmavacea, indec. a., preterite (Old Ir. 
sechmadachte) ; r. anfoinbte, proterite 
imperfect. 

Seacmatllim. See peacmallaim. 

Seacmall, -aill, m., passing by, neglect, 
omission, forgetfulness, digression, parti. 
ality, waywardness, wandering, mental 
abstraction; cuum rp. ap, I send 
adrift; asup i ap p. DÁ ceaclaó ó'n 
raoġal (she) drifting and buffeted by 
the world. 

Seacmallaéc, -atse, a., careless, neglectful, 
oblivious, forgetful (of, rá), partial, 
adventitious; sm., a wanderer, a care- 
less person. 

Seacmallaim, tr. and intr., I neglect, 
pass by, forget, omit, stray from (ó). 
Sescmaltca, p. a., forgotten, side-tracked, 

forgetful. 

Seacmallcaéc, -4, f., oblivion, forgetful- 
ness. 

Seacn-, pref., second, vice- only in reaén- 
Ab, (-610e). 

Seacna, g. td. and -canta, -éainte, M., 
act of avoiding, etc. (See peacainr) ; ap 
4 T, on his keeping, on the run, an 
^A Cormeáo, at 4 Caomamainc, id.; p. 
rligesd DO óéanam ap, to make way 
for, give way to; AS r. An Cinn tr 45 
bualaó an muiníl, avoiding the head 
but striking the neck, not improving 
matters ( Ros.) ; al. -nao, -nu$ao. 

Seaénab, mM., & prior or vice-abbot. 

Seacnabéive, f., vice-abbacy (Laws). 

Seacnae, -A1Se, a., avoiding, elusive, etc. 
(See reacancac) ; bí r. ap, avoid, shun, 


reacburó (Eg.). 


penuriousness 


Ses ( 
be cautious of; an evader or 
escaper. 

Seacnaim, vis. -na, -nad, -Cainc, imper. 
2.8. and pret. 3 a. reacatn, v. tr., I pass 
by, shun, &void, evade, reject, abstain 
from (6) &m on my guard against, 
have a care of; p. an vopoc-duine, I 
avoid (or watch) the evil man; p 
Labane Leip, I avoid speaking to him ; 
ceac an cábatnne r., I avoid the tavern ; 
reacnann püil nid ná feiceann, the 
eye desires not what it does not 
see; vO fesacain agur Claon Ó'n 
mbuilte, he inclined himself to avoid 
the blow; reacain, cave! look out ! 
take care! resacain cú péin! mind! 
be on your guard ! -cain cso, refrain 
from tears; peacain na h-ÁCanna sgur 
ni baoġal Duic na pácanna, be careful 
at the fords and never mind why (?); 
-Cain an leanb ap an "cett, keep 
the child from the fire, take care lest 
the child go near the fire; feacain 
é an Sabail amac, see that he does not 
go out; fescasain "pa ceann é, take 
care not to hit him on the head; 
rescain agur ná poll vo pluc, take 
care Jest you take too much (put a 
hole in your cheek); feacsain an 
scainnceocaid pé, have a care that he 
does not talk; feacain ná aol, 1C., 
mind you do not think that, etc. 

Seacnón, prep. with g., throughout, about, 


8m., 


across; Tm. na mapa fo, throughout 
this sea; fesc(n)- and ón; al. 
reacndin. 
Seacnugav, reacnuisim. See peaócna, 
reacnaim, 


Seacpac, -Ai&e, 4., filthy. 

Seacpad, -A1, M., dirt, filth ; al. peacpard 
(Dav.), -cparo (ib.); ref. to secretio 
(Wind.) and secretum, aerarium prin- 
cipis (Du Cange); cf. ceacaip, 1C. 

Seacpatóeaócc, -4, f., filth, dirt. 

Seacpsaim, -A9, v. tr., I soil, pollute, 
stain. 

Seacpán, -Ain, pl. id., M., wandering, 
straying; error, deception, delusion ; 
r. fide, a straying caused by fairy 
influence; rp. ruše, a mistaking of the 
way; anf. rrianac, the chain puzzle, 
p. rubne (Suibne or fine ?) (McK.) 
id.; T. An tpaosail, a wandering life ; 
oume ré nó feacpdin, an odd or 
occasional person (Cm.) ; ap f., wander- 
ing, astray, out of work ; ip puat liom 
bneiceam ep p., I hate an erring judge ; 
tá T. Ofc, you are astray, on the wrong 
road, mistaken; céi$im Cum peacpain, 
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I go astray, flag (as conversation), 
fizzle out (as an affair); from peaénón. 

Seachnánac, -aise, a., straying, full of 
error, wrong, wandering, erring; na 
péslcanna reaCnánaca, the unfixed 
stars. 

Seacpinaccr, -4, f., a tendency to go 
astray, error. 

Seacpánaróe, g. id., pl. -dte, M., & 
wanderer, & rover. 

Seacpdnaim, -épán, v. inir., I err, wander, 
stray. 

Seacrnánta, p. 4., gone astray, fallen into 
error, erratic. 

Seacc, num. eclipsing, 
several, many ; 
péas, seventeen ; 
seven ; 


seven, loosely 
as subst, A T.3 Fm. 
T. Ficesv, twenty- 
r. bpiċio, one hundred and 
forty; cri p. mbliadna, twenty-one 
years; na p. voteansaca, the seven 
principal languages, many languages ; 
san pnáite ve pna p. n-6avaise ain, 
having no clothes of him; na r. 
rtuairce, the first seven spadefuls at a 
burial; so t4SAt na r. TluaiTrce opm, 
till I dio; p. n-uaine, several times ; 
na S. Réalcain, the Seven Stars, Ursa 
Major; r. scupaimi an cpaosail, end- 
less worries; p. mdcaili an cpléibe, 
many sources of distress; AS ObAtn an 
a f. mile vicesll, working his very 
best; tá na T. n-Attne Ayam ap an 
ocmúr, I know the three of them 
right well; pv. mallacc vo mátap pá 
thullsé vo cinn, your mother’s seven 
curses on your head; ¢uin ré r. 
n-íomaine agur r. n-acpa é, he cast 
him seven ridges and seven acres; r. 
n-acpa Ó Céile, far apart; ni feardcad 
ré le linn na p. 4’ cup, he would last 
no time, would be easily beaten; r. 
Teanc mo cléib tt, best beloved; 
in rna p. pilcib, dripping wet; bad 
r. breánn liom, I would much prefer; 
ba r. nséire '"nÁ porn 140, they were 
much keener than that; cái coo 
Cana T. mbliaóna papa mberó cú 1 
nsábacap, criticise your friend seven 
years beiore you are in need; See al. 
rinnresp, pion, cüpam; like 3 and 9 
treated as & potent and formal number ; 
7 crosses were used for consecrating 
altars (5 acc. to L. B.), and groups of 
ecclesiastical ruins are called ''seven 
churches " ; 7, as also 4, was a favourite 
Celtic number in public organisation ; 
f. noeic, 70 (O'Leary). See naoi. 
Seact-, in compds., seven-, hepta-, septa- ; 
reacc-Céimneac, seven-stepped; al. 


Ses 
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-céimeac, -5c. 3 peacc-dealbac, septi- | Seav, a louse, a parasitical animal, a sort 


form; peacc-pillce, seven-fold, reacc- 
Oübalca, id.; peacc-5pAdac, seven- 
graded;  peacc-leaSta, soven times 
smelted; reacc-pPliopnac, heptahedron; 
peacc-uilleac, heptagonal, 

Seacta, indec., a., seven-fold ; 
heptad. 

Seaccaip, ad., without, before, beyond, 
externally (P. H.); oo láta agur r., 
both when present and when absent. 

SeaCcanaé, -aise, a., septenary (Fél.). 

Seaccap, prep., out of. 

Sesccati-, in compds., external; peaccar- 
Cinéal, a foreign nation; peaccar- 
éipcive, a listener without, a cate- 
chumen; fpeaccap-maisin, the ground 
outside the mai$in (sanctuary, etc.). 

Seaccap, -Alf M., seven (of persons or 
personified objects); mdipi-peipean (M. 
and Con.), sd. 

Seaccmao, num., seventy. 

Seactmasad, indec. num. a., seventh; r. 
0645, seventeenth; cA blar an cry. 
crordin ain, it has the taste of the 
seventh razorbill tastes ill (saying); 
An p. insean, the seventh daughter 
(said to cause caic-bpáSaro, folk, U.). 

Seactmsvan, ord. a., seventieth. 

Seaccmain, -e, pl. id. and -i, f., a week 
or seven days, a week's work, etc.; S. 
An Luaitpeamain, Ember Week; S. na 
hAccunse, Rogation Week; S. na 
Cárca, Easter Week; S. na Dáire, 
Holy Week; S. na Saevditse, Irish 
Week; r. 6’n lá inviu (or ó moim), 
this day week (fut.); p. ’pa 1A inom, 
id. (past); sac lá 'ran tr., every day 
of the week, constantly; sac 14 ve’n 
ctr. Allca, every day of the whole 
week; tpi Lá “ran cr., three days per 
week (corvée or rent in labour paid by 
plotholders); ó 'n cp. (or 6 f.) so 
Céile, from week to week; 1 sceann 
mo feaccmaine, when my week's work 
is finished. 

Seacc-mi, f., September. 

Seaccmosa, g. -«o, d. -^ro, M., NUM., 
seventy; an á feapn mpeaccmoga, 
the Septuagint (F. F.); al. -E4o. 

Seacctmosavan, indec. num. a., soventieth. 

Seaccpac, -aise, a., extreme, external, 
outside; feaccparde, id. 

Seatc-fliopnac, a., heptahedral. 

Seacusaó, -cuisim, -cut$te. See procas, 
mocam, fiocta, 

Seao, -etroe, d. -eio, pl. 
(Con.), fig. house (? Suibhne); ub feroe, 
a nest-egg. 


sm. a 


of worm; ysiolla na r., the verminous 
gillie. 

SCAD, -4, M., wheezy noise; noise made 
by squirting water. 

Sceab. See (1) peas ; (2) and under reo. 

Sead, M., a time or turn; sac pe r., 
every second turn; AS cAbA(tc SAC pe 
T. Dá Céile, giving each other tit for 
tat; cA a f. tusta, his course is run; 
tugAUAp A f. agur ba maic an m. é, 
they had their day and it was a good 
day for them. See reac and peas; 
cf. ré. 

"Sead = ip ead, it is, yes; ni Lá paoine 
tá cSin Seain Món acc ’pesd LA cSin 
Seain Deas, Great St. John’s Day is 
not a holiday, but Little St. John's 
Day is; °p. anoir, well now, see that 
now; 'f. anoir, if 0615, dear me |! 
really ! how very good ! ’p., 'r., interj. 
of satisfaction, very good, well done, 
“ hear, hear " ; used as an interrogative 
to express surprise ; CAD if Ainm Duirt ? 
maine Deas? 'S. máine Deas ! what 
is your name? Little Mary? Is it 
Little Mary, really? used like well, 
now, etc., in English as & connecting 
word in narratives; "p. téims ré 
ipceac, 1C., well, he entered, eic.; "m. 
maire, yes indeed (iron. and serious); 
T. Annroin cú, well, continue your 
narrative; 'r. Letp, yes indeed (interrog. 
or iron.); ni head, no; ní oubainc ré 
'T- ná ni head, he said neither yes nor 
no, he said nothing. See ea. 

Séav, g. -A, -6ro, -éroe, d. -éao, -é10, 
-eoto, m. and f., a track, path or 
course (oft. fig.); & cattle track (semita 
unius animalis, Sup.); p. polarca, a 
track of light; p. rlisead, & journey ; 
An r- faring, wandering, on the march, 
straying (an r. agur ap reacpán, dd.) ; 
Ap T. na pliSe, on the way; 1 nmoéió 
A beit an f., after his period of exile; 
bean tapla an p. án raonta, & woman 
who camo to save us; ip cubaró Amm 
réana ap An mbeacaró TAoSalca, this 
life is properly called a journey (P.H.); 
r. Difeac na bripésn, the straight way 
of the just; 1 gceann péava, at the 
journey’s end; al. raon, peoro. 

Séao0, M., likeness or equivalent; p. nd 
tamail, neither equal nor like; a é, 
gund r. pathail, God ! that it be the 
same (in my case); cf. réro1$, Leicéro. 


-A, f. & nest|Séso, g. -A, -éro, d. reon, pl. -s, -éro, 


Teoroe, reovs, Mm., an article of value, 
& unit of value for determining rents, 


Sea 


fines, stipends, etc., in early times, a 
séad, a chattel, a jewel or object of 
vertu, goods, valuables, substance, 
property ; garments, bedding; a young 
cow (ramairc); oft. ref. to the Golden 
Fleece in poet.; hence man péavaid 
rlir, like the Golden Fleece (of hair) 
(E. R.); gl. gaza, maoin and veals 
(Lat. sentis, & thorn, L. Lat., & fibula, 
Du Cange); note: cows, brooches, 
caldrons and mantles were common 
articles of early currency; p. sabla, a 
minor chattel (a male vapcard and a 
female colpac, or vice versa); r. 
canaire, a secondary chattel (a pam- 
airc); pi-f., a prime chattel (Loiliseaé 
or 04m piata); Tp. Áine, a milch cow 
(Loiliseac) ; rp. cpeire, an in-calf cow 
(bó 10nlaois) ; r. caste, a heifer in 
her third year; other forms: r. 
‘orabalca, a double chattel, and r. 
ceatap04, & quadruple chattel; p. dna, 
a valuable on loan; p. Aicne, a valuable 
on deposit; rp. ruie, a love-token ; 
Té^oA pine, family treasures; péavs 
paitce, live stock cows, p. cpurò, id. ; 
réana ciSe, vessels (= teapcpya) ; reoro 
cupcluite, recoverable chattels (early) ; 
An T. angio, the silver séad, sentis 
argentea; oipe mna r., wealthy Derry ; 
TíolbaC r., an affluent race; annin 
na r., the charming maid; cá ma cúis 
bá (ba) nó cúis réaoa, a hound reaching 
the value of five cows or five séads 
(Sup.) ; reaéc reoro vipe Atneac véara, 
seven séads is the fine payable for 
insulting an aire déasa (Sup.); máma 
T. handfuls of jewels; al. peoo (which 
see), pedo (Don.), reoro and reorve ; 
Wind. suggests al. séit (péro); for decl. 
etc., cf. 'oéan (drop), vars. Deot, Deon, 
Diu. 

Sesva, indec. a., slim, long; com f., & 
slim waist; méan p., tapering finger. 

Séav4, indec. a., six fold; sm., a hexad, 
six things. 

Seavac, -AiSe, a., blowing; so p., with 
gusto, as if smacking one’s lips, of 
eating, drinking, etc. ; 

Dá mbesd püáo agam-ra, cobac 
1m píopa, 
D'ólpann so Tr. é le hair na 
snírce, 
If I had tobacco in my pipe I would 
smoke it with gusto by the fireside 
(song); 1teann an capall so p. é, the 
horse eats it with relish (By.); al. 
piova ; cf. rean, & wheezing or 
gurgling. 
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Séavac, -Aa1$e, G., abounding in jewels, 
goods, or chattels. 

Séaoac, -ME$, M., & garment. 

Sesoacan, -ain, M., act of nesting, making 
or preparing a nest, going to the nest 
(as gooso to lay). 

Seavav, M., act of squirting, blowing, 
emitting, casting up (as clay, of fowls 
in nest-making), flinging a jet of water ; 
AS T. An Cloisin, ringing away at a 
bell; al. provsd, 1005242 (45 r. bhéas, 
telling lies, romancing). 

Séavaive, g. id., pl. -óte, m., a rambler, 
a rover; al. re&osa1óe (Seach.); al. a 
pet (Don.), cf. réroi$, and al. réao. 

Seaoáil, -Ála, f. blowing, emitting, 
exuding; an ċor AS r. braoin, the leg 
"running" or exuding pus (R. O.); 
An false AS T. pdile in ASATÓ na 
rpéipe, the sea throwing spray to the 
skies (15.); r. mait saorte, a strong gale. 

Seavaim, -A9, v. tr. and intr., I blow, 
cast up, throw out, squirt; cast up 
clay, etc., as a fowl in nest-making; 
throw out random words; talk non- 
sense; al. mo'oaim. 

Seaoaine, g. id., pl. -ní, m., & warrior, a 
champion; al. a dolt. 

SexoanteACc, -A, f., splashing; bravery ; 
al. silliness, meanness, insignificance. 
Seaval, -Ait, M., a short time ; a loitering; 
pobur p. Annprn, he was there for a 

while (Guy.); = realav. 

SeavAdlaim, -áil, v. intr., I blow, overflow, 
emit. 

Sesaval-balc, a., strong and sturdy. 

Seaóamal, See reaSAamail, 

Seavdn, -áin, pl. td., Mm., a pest, vermin 
or parasite; a vegetable, etc., a foreign 
sprout through a tuber; cA na ppácaí 
fin san tait ag mpeaoÁnarb, these 
potatoes are spoiled by foreign sprouts 
(N. Y.). See reao ; cf. seineos. 

Seaván, -Ain, M., & buzz, wheeze, or hum, 
a puff, a breath, asthma or shortness 
of breath; p. saoite, a puff of wind; 
T. Slop, jabber (See ppavdn) ; rean-f., 
an old asthma; note * toit, the roll of 
smoke emitted by the fr. ; al. provdn. 

Seavdnac, -atse, a., puffing, wheezing, 
noisy, talkative. 


Seavap-, in compds., intermittent; 
Te^oap-Saot, gusty wind; pesanan- 
saotac, breezy, gusty; feavap- 


slaovac, repeatedly calling (as of a 
person sleeping); al. provap-. 
Sésv-Cémapts. See under reov-. 
Seavs, -erdse, f., sciatica, a swelling 
(P. O'C.). 


Sea ( 


Seaosail, -e, f., act of puffing, blowing, 
squirting, splashing. 

Séav-lén, m., viaticum; tp é an Copp 
TO T. rarobipn na n-inearac, this Body 
is the precious Viaticum of the faithful. 

Seaómap. See reaSsman. 

Séaomap, -aine, a., rich in jewels or 
ornaments, wealthy. 

Séaona, g. id., M., & personal name; al. 
f. See pésonad. 

Sésopav, m. and f. (old neut.), an early 
metre requiring aicill; péaona, id. 
(See Irish Metries, Meyer). 

Seaonáil, -Ála, f., squirting, splashing, 
as in churning; senseless talk or 
prattle, p. cainnce, id. ( Don.). 

Seaopdn, m., an ant ( Antr.) ; cf. reaoán. 

Sesoursim, -usad, v. intr, I remain, 
settle down, squat, nest; feaows pé 
'ran dit, he remained or settled in the 
place ( Don. ). 

Séaouisim, -ugad, v. tr. I guide (as a 
chariot); a5 fésoussad rliġe vo, 
showing the way to. 

SeaouiSte, p. a., settled down, accus- 
tomed (H. M.); cá cu p. Leip anoir, 
you are used to it now. 

Seaparo, -e, pl. -oí, f., a heifer; al. a 
spiritless person (retpio, -ve, id., Con.) ; 
T. 1onlaos, an in-calf heifer; peaparvi 
ouba an cpléibe, black heifers of the 
moorland (Car.); al. -oe, peatpato, 
reacbaó ; dim. -in, 

Seaparoeac, -o($e, a., heifer-like, spirit. 
less. 

Seapaál, -sail, Mm., a fan; 
rearat (O'N.). 

Seapnaim, -aú, v. tr. and intr., I blow, 
breathe, fan. 

Seapnui$im, -u$Saó. See rearnaim, 

Seapóro, peapóroeaóC, jc. See reabóro, 
peabddiveac, 1C. 

Seas, -4, m., strength, pith, substance, 
milk; value, worth; heed, interest, 
care, esteem, respect (for, 1) ; flourishing 
condition, promise, possibility ; skill, 
learning; san p. san Pus, sapless and 
juiceless ; san p. 5an putm : paoSalcacc, 
recking not of the things of this world ; 
ba mó r. a pean cata, his battle-omens 
were full of promise; cá p. agam 3, I 
take an interest in; na¢ paibe p. aise 
! peanéap Eipeann vo Lopsaipesér, 
that he did not think it worth while to 
investigate Irish history (F. F.); 


al. reapnat, 


in his heydey, flourishing; nač vona 
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onoCc-reasa, a heedless person; al. 
reso (which see). 

Sé45, -615, m., a hawk, a chief (early); 
Lec. gives séig (rés), ség (deer), 
seg, wild deer (Laws); dim. séighéne 
(réiseán); al. réis, g. -éasa, m. and 
f 


Seaga,G. See peacvda. 

Sessa, g. id., pl. -ai, Mm., a shag or green 
cormorant ; fig. a lean, lank person or 
animal, e.g., r. pip, T. muice, T. Savain ; 
al. rioga (Capparis na Siosai, off Coast 
of W. Carbery); bpoiġeall, white- 
breasted cormorant; al. reasad. 

Seasa. See under pine. 

Seasa (-e454), -5a0, -Savdip, -Savdip- 
eacc, -Saim. See rab, -bao, -bavdip, 4c, 

Seagac, -aise, a., juicy, substantial, well. 
off, rich; sm. one well off. 


Séasac, -aise, a., hawk-like, noble, 
courteous, stately, brave. 
Seasod. See reaga. 


Séasaróeacv, -5, f., dawdling, malingering. 

Séasainn, -e, a., distinguished, accom- 
plished, noble, comely, beautiful, tender, 
slender (Mon.); cput p. ruame, a 
comely and joyous form; s.m. or f., 
& distinguished person or thing, an 
accomplished person, a noble, an 
accomplishment; cpi péasainne Gip- 
eann, pát-nann, adobann A cnuic agur 
beannaú aisce, three noble attributes 
of Ireland, the epigram, the harp-tune 
and the practice of shaving the face; 
rí gan píoSam nó p. san ban-j., king 
without queen or noble without lady ; 
al. réaSann, péasain, raoSan, paosain, 
foossin, ségond (Táin). 

Sésasainnescr, -4, f., nobility, distinction. 

Seasaip, -Sr4 and -e, f., pleasure, joy, 
delight; al. a wood, a wooded height ; 
al. the Curlieu district (Coipp-flisb na 
Seasra, the Curlieus) ; al. the Boyle 
(Dúill); the first part of the Boyne 
(Sput Sea$ra) the Boyne in Sioù 
Nesccain, where it rises from Ciobparo 
(or Tobsan) Seasra at Carbery Hill 
(Onom.), '* hazels of knowledge ” stood 
there (Mulc.); &$eoba cú p. ann, you 
will find it pleasant (Mon.); ordi an 
feads san p. paoi lis, the heirs of the 
Fews in joyless graves (Art Mac C.); 
pron. shey-ish ; cf. réir; al. peasor 
(wood). 


ná | Seasaireac, -pse, a., joyous, pleasant. 
caill r., keep up your spirits; 'na f., | Seagal, -atl, M., rye; 


apán rpeasail, 
rye bread. See ceaéc and rearam. 


An p. bí ann ir ceacc ama, how ill- | SeaSamait, -rla, a., attentive, courteous. 


disposed he was to come east; Duine | Séasann. 


See réasainn. 


SCA ( 


SéaSanca, a., stately, graceful, lovely ; 
00 Cam Seal réimró ip réasancaise 
if ip pile "ná an c-sol, your bright 
gracious form brighter and lovelier 
than lime; fé:seancaé, id. 

Seassplac. See prosaplac, 

Seasar. See reasair. 

Seásbáil. See rábáil, 

Seasóa, indec. a., skilful, learned. 


Séasóa, indec. a., hawk-like; resolute, 
dauntless, brave; courteous, distin- 
guished. 


SéaSlann, m., a judge, an elder. See 
T^oSlonn. 

Seasmay, -Athe, a., substantial, valuable, 
attentive (to, pe), ingenious, curious, 
beautiful; cput p., an exquisite visage ; 
Aba T., & beautiful river; applied to 
arrows and a country (Guy). 

Seagün, -tin, pl. id., Mm., a jacket or 
tunic; cf. reaca, peaicéao. 

Seaicéao, -éro, pl, id., and -aí, m. a 
jacket (A.); al. reicéa, picéao. 

Seaimpín, Mm., & “ champion ” (variety of 
potato so called); al. -pin. 

Seaineaó, peamnce. See under rinead, 
rínce. 

Seainin, M., Johnnie; a thornback ; S. an 
€lúim, a variety of woolly caterpillar. 

Seal (p. má). See papa. 

Seal, -4, pl. id., -ai and -ca, M., & turn 
or spell, a time, a while, interval, time 
allowed ; ad.forawhile; p. . . .f...., 
at one time . . . at another; m. fava, 
a long time, ad. for a long spell; r. 
seánr, & short while, p. gamo, r. 
tamaill, id.; r. porcard, a temporary 
shelter, a means of escape; rp. miora, 
a period of one month, ad. for about 
a month; p. bliaóna, a year, ad., for 
a year; p. bliadan, a term of years 
(F. F.); r. páite, a period of three 
months; r. tinnce, a while at dancing ; 
f. vem faosal, part of my life; 
bainim p. moille ap, I delay him 
a while: mo f. 'fan cpaoSal, my 
span of life; p. an muilinn, a turn at 
the mill; mp. a h-atap ve’n fúse, her 
father's turn to rule; p. pana asur 
Avmpeap imċian pus, & very long time 
before; sac pe r., every second turn; 
T. an r, in turn, turn about, p. “má t.» 
id.; ve^p ap a f., each man in turn; 
tug ré 4 f., its time is up, it is out of 
date; "'imüs ré in pna reala babcaí, 
he went off at a tearing rate; ap Aona? 
C. lá p. DA pabsr, once when at the 
fair of C.; compds.: sitfeal, a second 
turn; and perh. ain(n)peal; the un- 
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stressed form occurs in veireal, cuat- 
beal (tustal), meapbal, cuailrobeat 
(cuspoal, Suapoal), cuireal. 

Seál, g. id., pl. -anna, m., a shawl (A.). 

Seala, -nn, d. -ainn (al. nom.), f., an 
ancient measure, & ration of four 
eggfuls of honey (-lainn, Rev. Celt., 
XV. 487); a quantity, a crowd, a flock 
(= realb); ní'L ionnta acc r. gan mart, 
they are a useless crowd; al. realla, 
realainn. 

Séala, g. id., pl. -ai, m., a seal, signet, 
mark or impression, result, effect, 
a stigma; p. m’ opise, my seal of 
office; pá ý., sealed; pá f. an 'o1abatt, 
under the devil’s seal; beò a f. pin 
An, the results of it will be visible in 
him; beró ’na f$. opt, you will bear 
the stigma of it; ap an cp. pin, on 
that account (Don.); cá ré ap f. Bert 
10n-Cupta, he is practically dead, as 
ill as possible. 

Sealav, -aro, m., a while, & space of 
time, a long while, time, a moment; 
for a time; p. oem faosal, a period 
of my life; ap pead realaro, for a 
space of time; mp. boér, p. paróbip, 
now poor, now rich; artfealav, a 
second spell; cf. reavat. 

Sealav, m., act of hewing; realac, id. 

Séalav, -lca, pl. id., m., act of sealing 
or branding. 

Sealavaé, -aise, a., alternate, periodical, 
transitory, temporary, provisional. 

Sealavóe, g. id., pl. -óte, m., one that 
takes a turn about at work, eic. ; one 
who relieves, as a guard, one working 
on a shift. 

Sealaróe, g. id., pl. -dte, m., a hewer, 
a dissector, one who cuts down. 

SealaróecACc, -A, f., vicissitude, alternate 
change; acting by turns; p. flaitir 
sac pe mbliavdain, a holding of the 
sovereignty on alternate years (F. F.); 
an T. by turns. 

Sealainn. See reala. 

Sealán, -áin, pl. id., m., a ring or noose, 
a washer, a pierced leather disc for 
door-hangings, a straw collar for a 
**jumper’”’ in boring to prevent water 
squirting out ( Ros.), the palate ( Arm.), 
a withy, a halter, a hangman’s rope; 
al. trouble (U. al. prollén) ; fr. leisce, 
the loop or catch which holds the 
pibín or bolt of a pannier, unloosed in 
unloading (leisean) (McK.); cupim 
an T. rá, I put a rope round the neck 
of, bring to ruin, undo; xo brercean 
An r. puc, may I see you hanged; ir 
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mains DAM Cui mo méar 1 p. pah, 
alas that I ever wed, put on a ring. 

Séalan, -áin, pl. id., m., a strainer. See 
ríoclLán. 

Sealánac, -a15e, a., troublesome; 
ríolt- (U.). 

Sealdnac, -a15, pl. id., m., a hangman, 
an executioner; a villain; a meagre 
man or beast. 

Sealánca, indec. a., rigid, rigorous. 

Sealáncaéc, -s, f., rigour, rigidity; 
strangling. 

Sealb, g. -4, -eilbe, and -Dban, d. -eit b 
(oft. nom.), pl. -s, f., possession, heritage, 
portion, property; power, ability; a 
field, land, allotment; a herd, flock 
or drove; colour or pretence; fear 
na Tpealba, the owner (Laws); r. 
fallpa, illusory possession ; pr. Connta, 
& name for Tip Taipnsipe 3; peatba 
raoġatca, worldly possessions; cA r. 
Agam ap, I hold or possess, cá apt mo 
elö (or 1m’ f.), id.; sadam p, I 
take possession of; an bpaiseao p.? 
do I get possession ? (said by a landlord 
or bailiff in asking formal possession 
of a tenant); vo-ni r. fip-1apacc, a 
permanent loan constitutes possession ; 
1 reiL b, in possession of, in a position to; 
cupim mo €uro 1 pei b mo élainne, I 
iransfer my property to my children; 
céisim 1 reilb apm an cise, I obtain 
possession of the arms in the house; 
é Beit 1 feild comméaoca 00 Déanamh 
0616, it being in his power to keep 
guard for them; cáim-pe ı feild na 
cainnce, I am speaking, “have the 
floor”; 1 petb sac paota, possessed 
of every ill; ap rei b ceannardeséra, 
on pretence of trading (F. F.); cá pé 
an 4 Tei b, he is pretending (O'N.); al. 
reala (crowd, flock, v. séabai, a flock 
of geese). 

Sealbac, -A1Se, a., possessive, possessing, 
wealthy, having resources; sm., an 
owner (Laws); al. a herd, drove, flock ; 
T. bó ace, she having a herd of 
cows (C. M.). 

SealbaCap, -aip, pl. id. and -éairci, m., 
possession, enjoyment. 

Sealbao, pealbaim. 
realbuisim. 

Sealbavdin, -Óna, -pí,m., owner, possessor, 
proprietor, occupant, 

Sealbarvde, g. id., pl. -óte, m., an owner, 
a possessor. 

Sealbán, -Ain, pl. id., m., a herd, drove, 
flock of small cattle; a flock from 12 
to 500 (Anir.); a gang of workmen, 


al. 


See realbusaó, 


( 1002 ) 


sea 


etc., company; a multitude; p. ban, 
& knot of women. 

Sealb-Cuanto, f., a long visit (O'N.). 

Sealbés, -óise, f., sorrel; t. prods, wood 
sorrel. 

Sealbcóin, -Óna, -pi, M., an owner, & 
possessor, proprietor, occupant. 

Sealbusad, -uiste, M., the act of obtain- 
ing possession, owning, taking posses- 
sion, getting a hold of. 

Sealbuisim, -u$a49, v. tr. and inir., 1 
possess, inherit, own, enjoy, grasp (as 
& sword), take possession of, or got a 
grip of (1); ve Pliopaib a bance sup 
pealburs rí caob cine, till her barque 
touched the shore (poet.); an bár ag 
Tealbusaó 10nnac, death getting a 
hold on you (R. O.). 

Sealbuigte, p. a., possessed; grounded, 
confirmed ; táim p. ain, I am certain 
of it. 

SeaLbuisceoin, -opa, -pí, M., 
possessor, proprietor, occupant. 

Sealparo, -e, pl. -i, f., & cow of poor 
quality (By.); cf. reaparo. 

Sealpparcp, -e, f., & voracious eater; 
cf. allppaicp. 

Seals, g. -A, -eilse, d. -erls (oft. nom.), 
pl. -s, f., act of hunting, fishing, fowling, 
etc., seeking, looking for; a hunt or 
chase, & fishing expedition, & picnic; 
“catch " or ' bag”; as rels cova 
Ap, seeking a fight with; Sab ponn 
realga agur pfravdais é, he conceived 
& desire for hunt and the chase. 

Seals, -eilse, f., the milt or spleen; a 
stomach-ache; cf. reabazs. 

Sealsac, -A1$e, a., belonging to hunting, 
fond of hunting; ná bí p. ap ppáro, 
do not hunt about the streets; al. 
reilseac. 

Sealpavd, -Sta, m., kneeling, or bending 
the knee (O' R.). 

Sealsaim, vl. real sarpeacc, v. tr. and intr., 
I hunt, I fowl. 

Sealsaine, g. id., pl. -ní, m., & hunter, 
a huntsman, a fowler, a sportsman, one 
who grips or seizes, an acquisitive 
person; reilsite, id.; cf. reilseoin. 

Sealsaipescc, -A, f., the act of hunting, 
fowling; business of a huntsman or 
fowler. 

Sealgán, -4in, m., a small hunt; Tr. 
pocapac prAmpac, a merry profitable 
chase. 

Sealsán, -áin, m., an edible herb (Sup.), 
meadow sorrel; gl. bLÁC na roileac, tho 
willow blossom (Med. GL). 

Seals-baca, m., a hunting pole. 


owner, 
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Seals-lup, m., the herb stonewort (O'C.). 
Seall, a look or glance, an eye; whence 


rolla (cf. forms pceall, polla, 
breall bprotta). 
Sealla, g. id., pl. -si, M., & cell or 


compartment, al. a stall; doublet with 
ceall. 

Seallac, -415, pl. id., m., a spectator, an 
eye-witness, a looker on, a consenting 
party to a crime, 

Seallavd, -410, M., act of viewing, etc. 
(See pillead); a view or prospect; 
cf. piollas. 

Seallaim, See millim. 

Seallán, -áin, pl. id., M., a leaf-eating 
insect, à bee; al. a beehive (Don., 
Ward); (vcetpr., id. O' R.) ; al. mollán, 
reilledn, piledn. See ceiteán, 

Seallán, See (1) realán ; (2) piollán. 

Seallcain, -e, f., inspection. 

Séala, p. G., sealed. 

SealLcain, -e, -f, f» a sword, a knife; cf. 
claroóeam if cealcaip na 0610, grasping 
a sword and dagger (or spear, c.= 
spearhead, Conir.). See under S. 

Sésalusad, -uiste, M., act of straining or 
filtering, slipping away unperceived, 
disappearing, dying, expiring; riolt- 
(Don., Ward.), mat-, mati- (Tour.); 
for some mgs. cf. éal60. 

Séslusad, -mste, M., act of sealing, 
branding, marking. 

Sesluisim, v. ir, I bew, cut off; so 
realuiscesp Leac cnn piste, may you 
behead kings; pitim, id. ; derived from 
sol- (fut. stem of flardim) and sil- 
(fut. stem of riim); vls. -Lad, -Lac. 

Séalui$im, -uġaÙ, v. tr., and inir., I strain, 
filter, drain, settle down (as a solid 
suspended in & liquid), or draw (as 
tea); slip away unperceived, disappear, 
expire, breathe my last; p. an nóp an 
pıc, I die tranquilly or unperceived ; 
T. liom, I go off, expire; cá an tá 
AS Téalusad uam, the day is slipping 
away from me; péaluis é ché éavac 
fCASAC, strain it through a cloth of 
loose weft; al. riolt-, pral-, matt-. 

Séalui$im, -ugsd, v. ir. I seal, stamp, 
sign, brand, mark. 

Séaluiste, p. a., strained or filtered, 
settled down (as a solid in liquid), drawn 
(as tea); out of breath, dead, gone; 
tá fí r. lé, she has expired; pula 
pab ré T. ap favo, ere he had quite 
expired (T'our. pron. paluiste, mat- 
tuisce). 

Seam, g. -4, pl. id. and -anna, mM., & rivet; 
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spear rivet; liaċ-ġ4 món 50 'ocqtocaro 
reamann tpi n-a Cyd, & great grey 
spear with thirty rivets through its 
socket ; in pl, (-4, -nna, froma), 
citations, sayings, sophistries, gags or 
tags, & rigmarole, a series of short 
sentences strung together, peamanna 
cainnte, id.; reamanna magaró, an 
interchange of jibes, mocking or 
jocose remarks (See under mt and cf. 
pléipeam ; cA ré lán ve feamanna, 
he can quote the poeta ad lib.; R.O. 
gives a eg. reams, the normal pl. of 
which should be reamai); al. peim. 

Séam, m., St. James of Compostella 
(Sant Iago); Cata San S., Compos- 
tella; cpíoċ San S., Santiago or Corunna 
(Sem ; Onom.); LA Sain S., the feast 
of St. James, Lá Téile S., id., al. St. 
Swithin's Day, July l5th (al. feast of 
St. James of Nisibis) (Sím, H. M.); 
pron. Siam in Ker.; cf. Jeames, Jem, 
Jim. 

Seams. See ream. 

Séama, g. id., pl. -si, M., & seam or 
joint; al. riomts (A.); uaim is the 
true Irish equivalent. 

Seamaroe, -oín. See peimroe, -oín, and 
reamaine. 

Seamaip, g. -pa and -mpac, f., shamrock 
or clover (Tuam); 1n pan tr., in the 
clover. See reamag. 

Seamaip. See reaman. 

Seamaipe, g. id., M., & blade, a bunch; 
f. Duilire, a sprig of dilisk ; cf. -marve, 
-man. 

Seamainéileac, -lise, a., careless, negli- 
gent (reamag-TAoSlac ?). 

Seamán, -Ain, M., & rivet. 

Seaman, -mna, f., seed ; Lat. semen. 

Seamannac, -415e, a., rivetted ; pleas f., 
& spear with rivetted head ; al. -mnac. 

Seaman, g. reimpe, d. -Ain, -eimip, pl. 
-my4, f., trefoil, clover, honeysuckle ; 
r- bán, white clover (trifolium repens) ; 
T. “óeans, red-flowered clover; r. 
ċapaill, purple trefoil, broad clover 
(trifolium pratense); f. bó, cow clover ; 
T. Coille, wood sorrel, v. Séap, id. 3; 
T. ċné, male speedwell (veronica offici- 
nalis); p. tMuipe, female pimpernel, 
yellow wood loose-strife, the blessed 
herb, al. mouse-ear or chickweed; r. 
na Murman, black melilot (anagallis 
foeminea); eac-f., corona regia (Med. 
Gl.); other varieties: mp. an ctrléibe, 
r. na préroe ; al. poman (Om.). See 
reamaipe, TCceAmaAqm. 


f. 54e, a javelin rivet; r. ple:5e, a|Seamhap, -aip, M., sap, substance, use, 
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interest, desire ; ní'l p. an bit ann, it 
is dovoid of sap, is useless (as hay after 
rain), ní L ris ná r. ann, id.; al. 
“Ain, g. -mpac, f., peaban. See ceamain, 

Seamantós. See peabantoés, 

Seamarp, -ar, Mm., good luck; mi-j., ill- 
luck; cf. reanp and reasair. 

Séamap, -sir, M., James, King James, 
St. James (al. Séam); S. pua, puffin 
(Con. list, R.I.A. 3 B. 36), éan beans 
id. (Blask.); vA olcap S. p mesra 
bert 'na éagmoaip, bad as James is we 
would be worse off without him (saying); 
dim. -apín, Simipin (U.), al. Séimín 
(from Séam, which see). 

Seamarac, -a150, a., lucky, fortunate, 
happy-go-lucky; -ratnail, id. 

Seam-béipone, f., a 5? + 5? motre (early). 

Seamlar, -aip, m., the shambles. 

Seamlap, -aip, m., dirt, filth, trash, 
rubbish, nastiness, insipid drink, bad 
whiskey, etc. ; al. peamlairc, peamlare, 
ramlarc ; cf. ramlar. 

Seamlare (-lairc). See reamtar. 

Seamnac, -aise, a., pleasant. 

Seamnán, -áin, pl. id., m., a seed-basket 
or wallet carried on the thigh and made 
of sheepskin or woven of straw and 
briar-bark ; pronounced piúnán ( Wat.) ; 
al. ríonán (Ker., perh. a by-form peim- 
neán), ríolán (by assimilation to riot), 
ríolcán (S. O'L., who al. gives ríonán) 
and rinedn, which see. 

Seamps ; a Don. form of reompa. 

Seampac, -A15G, a., relating to clover or 
shamrock, clovery; rcoic-f., full of 
clover blossoms; páinc T., & clover 
field; sm., shamrock, etc. 


SeampAC, -aise, a., vigorous, hale, 
sprightly; r. rárca, frolicsome and 
happy; rean-ouine r, a hale old 


man; siolla m. roiti raon, a noble 
vigorous and _  well-spoken youth; 
Siobdinin r., merry Joanie; ap A 
cpaoibin tcr., enjoying life, an a cúilín 
Cr. Ap A Túilín (or cúilín) cr., id.; 
cá ré so p., he is hale and hearty (of 
an old man); al. reabpac, 

Seampán. See rveabpán. 

Seamhós, -Óise, -4, f., a shamrock, trefoil, 
clover, a bunch of green grass; an cr. 
Séan, wood sorrel (the shamrock of the 
Elizabethan writers); p. na scettpe 
scluap, the four-leaved shamrock 
(believed to bring luck, related to an 
early apotropaic sign enclosed in a 
circle (sun or wheel symbol)); the 
shamrock is used in modern times as a 
national emblem in Ireland (as in 
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Hanover)  perh. from the legend 

associating it with St. Patrick's illustra- 

tion of the Trinity and possibly as a 

survival of the trignetra, a christianised 

wheel or sun symbol; red shamrock is 
associated with Tara (the Croppies’ 

Grave); al. pimeapóg (S. C.); dim. 

reampoisin. See Jol. R.S.A.I. XXIV. 

34, 

Seampésac, -aise, a., shamrock-like, 
trefoillike; full of shamrocks, trefoil, 
eic.; páirc ř., a field rich in shamrocks. 

Seampa, g. td., pl. -anna, M., & nail, a 
peg, 8 rivet. 

Seampact, -4, f., act of nailing, rivetting. 

Seamraim, -&ú, v. tr., I nail, peg, rivet. 

Seampán, -áin, m., a nail, a peg, a rivet; 
al. wood-sorrel ; pinneavan p. ve, they 
kept hammering at it. 

Seampánacc, -4, f., droning, muttering. 

Seampós, -óise, -4, f., & small nail, a 
peg, a rivet; al. wood-sorrel (ozalis 
acetosella); ni mà p. é, it is worthless ; 
reampAn, id. 

Seampütt, -úna, -ní, m., a chanter; a 
wind musicalinstrument. See reanm- 
róin. 

Sean, pine, pl. -4, a., old, aged, ancient, 
veteran, mature, relating to ancient 
things, stale; An pobal r., the ancient 
folk; na scols r., of the trusty 
blades; ¢ém p. leir na cnocaibd, as old 
as the hills. 

Sean, g. pin, pl. id., m., an old person, 
an ancestor, an elder, an ancient; 
anything old or matured; as coll. the 
ancients, veterans, ancestors; p, SACA 
v1$e, the most matured beverages ; pin 
Agur PASAT agur ampcinnts an pobail, 
the elders, priests and leaders of the 
people; 10in p. agur 65, both the 
young and the old; ó f. asur ó 
Tinnreap, from (their) ancestors; lean- 
F40-T4 an c-Án 10" Dáipc sp an r., I 
wil] continue the attack on the oldsters 
for you (E. R.); rcéala p. na raop- 
ċesġlaċ, tales of the ancient members 
of noble households; stleann calman 
bí aS na peanaib ip na pinnpeapaib 
noine, & valley estate which was in 
the family for generations past. 

Sean- (reana-), pein- (rin-) in compds., 
smi. pref. c to r, (1) old, aged, 
senior, old-time, pristine, original, 
established, mature, stale, musty, 
palaeo- ; (2) intensive, perh. under the 
influence of rain-; (3) depreciative; 
(1) rean-p4p, an old parchment; pean- 
psipic, & field long out of tillage (páinc 
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ós, & field not long out of tillage); 
rean-cac, an old or fully developed cat 
(leat-Cac, a moderately grown cat; 
Seápi-Cac, a young cat); an peana- 
tat, our old friend Thirst (M.); rean- 
PAopais, Patrick the elder or earlier 
(said to be the name of St. Patrick's 
tutor at Glastonbury); fean-thdpc, 
March acc. to the old reckoning (aon 
lA 'oéas ve’n cp. leis an cpean-bó 
byoim airte, ref, to piabac, which see) ; 
(2) pean-cic, a rousing kick; mo 
fean-eipe (Or -ualac) suas, my full 
load of coal; favo mo fean-padainc 
uaim, as far as I could possibly see; 
tus ré A Tean-Léim, he made his best 
jump; tá mé an mo fean-léim, I am 
as usual (Don.); a fean-pait 'oe'n 
uan, & jolly good helping of lamb; an 
bpuil aitne Agat ain? cá, maire, rean- 
Aitne, do you know him? I do, right 
well; with p.a'8: cá ré léisce agur 
rean-léisce asam, I have read it and 
re-read it; an Dpuil an c-urpce berip- 
bi$te ? cá, agur rean-beinbiste, is 
the water boiled ? itis, and over-boiled, 
or boiled long since; cá ré reana- 
véanta anoir agat, you have it well 
done by this, done several times; 
(3) reana-óeic a’ cmuċ, a wretched old 
ten of clubs (M.); rean-épod, an old 
nag, a wretched old fellow; vin vo 
feana-béat, close your wretched 
mouth; fean-corléap, an old collar 
(contempt for ring); ord. compds. are : 
rean-aimpesp, old times; fean-aim- 
reanóa, old-time, ancient, old-fashioned, 
quaint, odd, rean-dnpanta, -Aippeanta, 
id.; | pean-anmmpeapoaCc, antiquity, 
-ties, recollections of old times, 
traditional matter; rean-aitne, old or 
tried acquaintance, experience; pean- 
annotip, an old inhabitant, -anvaine 
(Don.); frean-aoir, old age; pean- 
Ápparóeacc, advanced old age; pean- 
àti, & grandfather, ancestor, elder, 
senator; rean-baile, an old home or 
village, Shanbally; rean-bean, an old 
woman, -nact, anility; rmeana-beirc, 
an old vest, emblem of an 18th c. 
faction; pean-beo, an ember, a grudge 
or old quarrel; fean-blar, a mouldy 
or nasty taste, contempt (te p. opm, 
through contempt of me); rean-bolad, 
a musty smell; rean-bó, an old cow; 
Tean-brnós, an old shoe(v0-snim -54 ve, 
I treat it as an old story, repeat it to 
excess, céisim Cum mp. Ap, id.); rean- 
Ceapc, an old hen (ceann étpeoise ap 
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fean-cipc, @ young head on old 
shoulders); fean-ceipit, an old rag; 
rean-cill, an old church(yard), 
Shankill; rean-é:0n, old or consider- 
able affection, al. original sin; pean- 
€ómagpta, an old sign or token, a 
monument; fean-connfpad, an agreo- 
ment of long standing; fean-cordn, 
an old footpath;  pean-épacaw, old 
reliques ; rean-cpionns, prudent, 
sensible, precocious (ní'l An lá p6-f. 
ror, the day is young yet), rean- 
€níonca, td. (Don.); rpean-épíonnacc 
(-ncactc), cuteness, precocity; pean- 
€put, an old body; fean-cuimne, old 
recollections, tradition; pean-vAla, f. 
pl., remote affairs, ancient conditions, 
early history ; rean-op401, an old druid 
or wizard, seer (common in folk, as the 
adviser of a monarch), al. a precocious 
or peevish child (r. caointeac cÁinceac, 
a cry-baby); an rean-opeam (reana- 
%.), the old people, the last generation ; 
pean-ourne, an old person, an old man 
(pron. in this sense rean-nuine, Don., 
04 Tean-nuine, two old men. 7b.; rean- 
Daoine, old people, the people of long 
ago, M., pean-ouiní, old men, Don., 
Tean-oao!ní, old people, 15.) ; note the 
rean-vouine is in folk. the author of 
the rean-focail, aphorisms, etc., e.g., 
comaipus an mp. quo vo 'óéanam 
man reo, the wise man thus advised 
it to be done; 'o'piappuiS mé ve f. 
Soroó an quo an óise— “ir é 
snéarón vo paosail é,” sven ré, 
“agur abain leir na coaotne 654 An 
srnéaráón vo Oó6anam so mac" I 
asked the wise old man what is youth, 
‘tit is the web of life ” quoth he, “and 
tell the young folks to make that web 
well ” (H. M.); fean-eacparde, old 
furniture; rean-éaoac, old clothes; 
an crean-earcaine, the ancient curse; 
pean-éan, a kite; rean-éirne, the Ire- 
land of old; fean-fala, a grudge of 
long standing, -falcanar, id: (ip peápp 
rean-fiaca “ná r., better old debts than 
old grudges); rean-feay, an old man, 
oft. in contempt, an old-fashioned 
child; fean-f1aca, old or bad debts; 
rean-fiaónacc, old testimony or testa- 
ment, the old order; -éca, old-time, 
traditional, archaic; fesn-fiann, the 
ancient Fenians; fean-focal, an old 
word, a proverb or old saying (m. é, it 
is an old saying that, etc., cA an r. 
ain, 1d. ; Oeand ré p. C., he fulfilled 
T.'s proverb), -ciac, full of wise saws ; 
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rean-Foineann, an old crew, an ancient 
people, in pl. -fdipne, aborigines, old 
inhabitants ; rean-Sall, an old English 
sottler in Ireland; pean-sealac, a 
moon almost waned (ceo pean-seal- 
aise, an old moon’s fog—indicates 
rain); rean-Laibín, old leaven; rean- 
máta, & grandmother, an ancestress 
(if padna piap acá Cuimneam vo fean- 
mácan ASAc, said to one who rakes up 
the past); rean-mioú, old or matured 
mead; rpean-námaro, an old enemy; 
Tean-nór, an old custom; pean-obaip, 
an old earthwork; fean-pavdail, an 
old cow; fean(a)-poc, an old buck 
goat; pean(a)-poc, and pean-cpeanpac. 
See peanpac; pean-peacad, an in- 
veterate sin; rean-pd0, an old saying ; 
pean-peacc, old regime, the Old Law, 
the pagan period, old times; rean- 
proéc, old or original form or fashion; 
Tean-puo, an old thing, rean-niv, id. ; 
Tean-PaoSal, old times (even of last 
generation);  rpean-Sapana, England 
(Wat. and E. Cork; Sapana nua, 
U.S.A., New England); pean-pcéal, a 
story of old, a folk-tale; pean-pcéatac, 
tolling old tales; rean-pcéalaér, telling 
old tales, folk-lore; pean-pcéalaide, a 
teller of old tales, a shanachie; pean- 
repibinn, an old MS.; pean-portesc, 
an old vessel, fig. a slovenly person ; 
rean-pppespsavadn, & very old tree 
(Don.); mpean-pcoc, an ancient stock 
or race; pean-caxcSe, long practice or 
experience; pean-calarm, old or fallow 
land, land long under tillage; pean- 
tómar, old-time or obsolete measure: 
Tean-creab, an old tribe, Santry ; pean- 
usoap, an ancient author; pean- 
upcóro, an old offence, old villainy ; 
pean-uppsa(0), an old man; rein- 
(rin-), is rare except in pin-pean-ataip, 
etc.; gnly. reana- before consonants 
in M. 

-Sean, -ran, emph. suffix 3 s.m. and pl. 
m. and f., -selves, efc.; Atge-pean, at 
him; 1&o-pan, them; piav-pan, they; 
molaó-ran, let him praise ; molaroíp(c) 
-rean, let them praise. 

Seán, -ain, pl. id., m., John, Jack; s. 
Duide, John Bull, any vicious fellow ; 
S. Scot, see under Top; S. Sao, 
Cheap Jack; S. na sealaiste, Jack o’ 
the Lantern, S. An Lainvoéin, id.; S. 
An CAarpín, the bird blackhead, Donnéad 
An Caipín, id. ;. S. báróce, a variety of 
long seaweed; ná Déan S. báróce ve, 
do not add too much water to the 
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whiskey; variants Séan, Seon; Fr. 
Jean (Jehan); al. Seasán. 

Séan, -éin, m., & bird-net. 

Séan, g. -éin, pl. -a, Mm., an omen, a 
lucky sign, a vicissitude; a charm, an 
amulet ; good luck, success, prosperity, 
happiness; p. cats, an omen for victory 
in battle; r. uaine, a fortunate moment; 
réana paobs, pernicious charms, false 
omens; báine An tréin, the goal of 
fortune, victory; Apap créin, a happy 
abode; rcuaine an créin, the happy 
maiden, plannoa an créin, id.; ir 
:0mA p. AP Corts mé láim teir, I 
have shaken hands with many vicissi- 
tudes; Ansaid pean rona le p., tho 
lucky man awaits the favoured hour; 
al. reon. 

Séanac, -a1Se, a., happy, prosperous. 

Séanac, -a1&, 4., wily, trapping. 

Seanav. See reanaro, 

Seanad, -A1Ó, -arde, M., & Synod, a 
senate; TáiC na S., the Rath of Synods 
(a site at Tara). See rámaó. 

Seanad, m., act of growing old; regard 
for old-time friends; cuaitcin san r. 
& churl without old-time friendship 
( Ros.) ; cf. prev. word. 

Séanad, -nca, M., act of blessing, 
hallowing; a blessing, a charm; as m. 
if 45 beannaċaò ma h-úine, saining 
and blessing the clay. 

Séanad, -nca, pl. id., m., act of denying, 
refusing, concealing; abandoning, 
abstaining from, ignoring or “‘ cutting ” 
(a person); p. ceapc, & downright 
denial; as cabaipc péanca, denying 
( Don.) ; 1r viol ofomoóa reap A Panta, 
woe to him who denies it; ip ole p. 
An éin tpérseap A h-éanlait péin, it 
is & poor bird that abandons its chicks 
(U. prov.). 

Seanao-CaAo!, M., synodal or parliament 
house, 

Seanaoóin, -Ópa, -pi, M., @ senator. 

Séanavdéip, -Óna, -pí, M., à charmer, i.e., 
one who sets charms for cures, etc. 

Seanapaiseac (-purdesc). See peanpac. 

Seanaro, -e, f. (1) a senate, a synod; 
Shanid (Limerick); (al. reanav, cf. 
reanad); (2) a record, a chronicle; an 
event, a happening; níon Bb’ tapacca 
An tr., the happening would not be 
strange (Br.); from senatus and (2) 
perh. senatus consultum. 

Séanaróe, indec. a., fortunate. 

Seanarve, g. id., pl. -óte,m., an antiquary, 

Seanaro-(up (oper), f., & statute or 
decree. 
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Séanaim, -A9, v. tr., I deny, hide the|Seanéardeacr, -a, f., history, genealogy, 


truth; refuse, decline, abstain from, 
conceal, avoid, “cut”; vo féan 
nacan Slac A farail, she denied she 
had received such a thing (F. F.); vo 
Téan ré mé ra crrdro, he “cut” me 
in the street, 

Séanaim, -A9, v. tr., I bless, sanctify, 
hallow; I set a charm; p. mé péin 
le cómapta Cpoiée ÓCpíopc, I sain 
myself with the Cross of Christ. 

Seanatpe, g. id., m., an old man (Om.). 

Séanaipe, g. id., pl. -ní, M., & dealer in 
charms, man of portents. 

Séanaipe, g. id., pl. -ní, M., & bird-catcher 
or -netter. 

Séanaipescc, -A, f., bird-catching with 
nets. 

Séanaipeact, -4, f., dealing in charms. 

Séanamait, -mla, a., prosperous, happy, 
lucky, fortunate, propitious; so pona 
Tr, most luckily. 

Seanamain, -thna, f., an early metrical 
device (rannaróeacc Beas with rhym- 
ing caesura); fpndite rpeanamna, a 
similar device where a noun in caesura 
in nannaróeacc beas is repeated in a 
different case in the next line. 

Seandnac, M., & wasp. 

Séanap, “AIT, M., a hiatus, chasm or 
opening, & space between the two front 
teeth (considered & mark of beauty), 
the two upper front teeth (al. -arc); al. 
a harelio (M.), r. sippprard, id. ; hence, 
a etain, stigma or blemish, short- 
sightedness ; m. a béil, the charm of 
her mouth (Cm. song.); cá p. ann, he 
has a harelip (M.); smt. pron. pantar 
(M.). 

Séanapac, -aise, a., having a seanas or 
pretty gap between the two front teeth; 
al. harelipped, blinking, shortsighted 
(M.). 

SeanapCAl, -ail, m., a seneschal, high- 
steward or major-domo; cüipc reansr- 
cail, a seneschal'scourt ; p. na Conn'oae 
Tuabaise, the seneschal of Wexford ; 
al, -pcAl, reineapcat. 

Seanéa, g. id., pl. -si, M., & recorder, 
genealogist or historiographer, an 
archaeologist (rec.); p. prubail, a 
wandering historian, a peripatetic. Sze 
peancaive. 

Seancaéc, -A, f., archaeology (rec.) 

Seancaive, g. id. pl. -óte, Mm., an 
antiquary, historian or genealogist, a 
story-teller or shanachie, one who traces 
relationships, one versed in folk-lore, 
etc, 


Sean'oúin. 


antiquities ; storytelling, gossiping; 1p 
ASAU ACÁ an cp. what a gossip you 
are; 45 T. ^p, discussing, gossiping 
about; as oéanam reancaróeaCca Ap, 
id. 

Seancam, M., satisfaction, requital (C. C.) ; 
al. pancam. 

SeanCap, g. -Atp, -4, pl. id., m., history, 
lore, ancient law, & record or register, 
a minute description, a pedigree, an 
ancient tale ; act of storytelling, gossip- 
ing; inquiring (about one's condition, 
health, etc.); an f., the body of 
historical, genealogical, etc., knowledge 
that has come down to 18, tradition; 
r. Tcpibne, written history; p. béil, 
tradition, al. gabble; r. bpéise, a lying 
history, a false pedigree; r. fava, a 
long or detailed account; mp. lopuart, 
the story of Herod; S. na mfeileaz, 
the Account of Cemeterios; an S. mán 
(Món), the Chronicon Magnum (corpus 
of early Irish law); compds.: ban-f., 
history of famous women; ‘vinn-f., 
history of famous places, topography ; 
linb-7., botanical lore, botany ; naoim- 
f. hagiography; port-f., a book of 
postal towns; raip-p., history ; 
Claonao feancapa, falsification of 
records or history; éisre ip puada an 
treancaip, poets and learned men versed 
in matters of history or genealogy 
(E. R.); asr. le céile, gossiping ; a5 
T. áp, inquiring about, him (Der.); 
nior mó vem f., any more information 
about me; ni’l aon maitesar bert 45 
T. nuatn bionn an anacain Déanta, 'tis 
no use talking when the harm’s done 
(saying); smt. -Ceryc (gossip, -ping). 

Seanvoa, ?ndec. a., old, aged, ancient, 
antique, long untilled ; caipledn r., 
an ancient castle; vála r., antiquities, 
early conditions or affairs; páinc f., 
& field long untilled, smt. a field long 
under tillage (opp. of páinc ós); oft. 
Teannoa. 


Seanvac, -A1S, m., an old man (poei.). 
Seanvacr, -s, f. antiquity, old age, 


antiquities. 


Sean'oatúeacc, -4, f., state of being old 


or ancient; antiquities. 
See annoüw and pean- 
annouip (under rean-). 


Seanpac, -A1Se, pl. id., and -a, f., a heifer 


from three to four years (without 
calving) (R. O.) (from two to three 
M. O'C.); ceant-r., a three-year old 
heifer (M. O'C.); rean-cr., a four-year 
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old heifer, (15.), more than four ( R. O.) ; 
al.peanpoc, reanpaiSeac, reanpuróeAC; 
R. O. gives the following classification 
under bó: taos, young calf (till a 
month old, By.); samain, a calf (up 
to a year old); colan, a yearling (from 
one to two years, two, By.); ceapc- 
aof, from two to three; colpa, a 
three-year old; p. (peana-puróeac), 
from three to four, five, By. ; (pamaire, 
four, By.) ; Loiliseac, for a year after 
Ist calf; bó or samnac, after 2nd and 
3rd; popsac if one year and rean-f. 
if two without calving; al. rean-poc 
(reana-), g. -puiSe ; itis prob. a compd. 
of as, g. 45e, & cow, the etymological 
equiv. of vacca, 

Seans, gsf., -4, -einge and pinge, a., 
thin, slender, lean, svelte, graceful, not 
pregnant (of females), virginal, fine, 
subtile, cunning; p. pingil, virginal 
and lissom; f. feapsta, thin and 
emaciated ; com r., a slender waist. 

Seang- (reans4-), in compds., slender, 
lean; feans-bléan, a slender groin; 
reans-Cliabac, lean-chested ; peans(a)- 
copp, & graceful or slender figure; 
peans(4)-cput, td.; peans-eac, a horse 
of the racehorse type; feans-muléa, 
slender-tipped (pl. of oars); peansa- 
poc, 8a slender buck. 

SeangaCc, -A, f., slenderness, leanness, 
gracefulness; state of being non- 
pregnant. 

Seansaú, -5ta, M., growing or making 
thin or slender, wasting; af p. ’pan 
oun ron Dam, mo Teannad 6 foin 
níon péavad, since I grew thin in that 
stronghold, I have not since been able 
to get stout (Bdrd Ruadh). 

Seansaim, -A9, v. tr. and intr., I diminish, 
squeeze, make slender; waste, grow 
thin. 

Seansaipe, g. id., pl. -tú, m., a long 
slender person or animal. 

Seansamail, -mla, a., wise, provident, 
like the ant. 

Seangán, -áin, pl. id., m., the waist; an 
ant; a pismire; fig. & worthless weak 
fellow ; r. nuaú, red ant; sneim pean- 
54in, a waist-hold, al. à pinch; mapcac 
An Teansán, & rider on an ant (of 
a ridiculous situation); al. piosdn, 
ríos- 

Seanslac, -A1S, M., inferior corn that falls 
outside the pile in winnowing (Mayo). 

Seansusaú, reansuisim. See peansad, 
reansaim. 

Seanmaé, -aise, a., melodious. 
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SéanmatneACc, -A, f., prosperity, happi- 
ness; péanmaipe, id. 

Séanmap, -aipe, a., happy, prosperous, 
contented; -manac, id. 

Seanmóin, -e, f., & sermon, etc. (See 
reanmóin), a fireside talk (Tip.); 
-móin ( Hg.). 

Seanmómn, -trÓe, -nim. 
-nioe, -nim. 

Seanmpóit, -Ópa, -ní, Mm., a player of 
musical instruments, such as pipes, 
etc. ; the chanter of the bag-pipes; 
al. reamrúin, reampüp (N. Con.). 

Seannac for pionnaé ; p. puilc, à merry 
fellow. 

Seannac, peannoa, peannpacc. See 
Tionnac, peanoa, fean-peacc (under 
rean-). 

Seannta, reanncán. See piánca, piüáncán. 

Seannctyam, -Arm, M., & centre. 

Seanós, f., the old Irish hood-cloak 
(T'ip.). 

Seandip, -ÓpA, -f, m., & senior, an old 
person, an old man, an elder, a senator, 
an old druid, a bard. 

Seandipeact, -4, f., old age, seniority ; 
al. peandpoacc. 

Seanénva, indec. a., senior, venerable, 
aged. 

Seanp, g. id., and -s, m., a chance or 
opportunity, chance, likelihood, good 
luck; as ad., perchance, perhaps ; 

las-f., & poor chance (R.0.); an mo 


T. on the offehance, ’pan cp., id. ; 
"yan ctr. 50, on the chance that; 
céi&im "ran cp. le, I take my chance 
or try my luck with; ni bíonn aon 
cr. liom (or opm), I do not succeed 
(R.0.); nil aon cr. agam ap, I have 
no chance or likelihood of ; 1p mait an 
T. 00 bi againn, circumstances favoured 
us; cuillead ve'n tr. Cu$Sac, more 
luck to you; p. so vtocparyd ré, 
perchance he will come. See under 
cúnTa. 

Séanp. See pranp. 

Seanpamail, -mla, a., fortunate, adven- 
titious; ceac p., a lucky house to 
live in; reap r., a fortunate man; ba 
é ba feanpamla é, it was a most 
fortunate thing. 

Séanta, indec. a., happy, prosperous; 
holy, sacred, trusty ; Lath f.,a fortunate 
hand; an capban r., the lucky chariot 
(of Cuchulainn) (S. G. G.). 

Séanta, p. a. and p. of nec., denied, 
refused, ignored; ni p., it is not to be 
denied, it is undeniable, inavoidable. 

Séantaċć, a., denying. refusing; an ponnc 


See peapmóin, 
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Ir pedyp ve 'n Dlisead beit r., in legal 
matters be non-committal; céi$im r. 
1, I plead not guilty of, deny responsi- 
bility for, etc. 

SéancaCc, -4, f., happiness, prosperity ; 
sacredness, trustiness. 

Seancótp, -Ópa, -i, M., an old church or 
burying place (O'E.); glebe land 
( By.). 

Seancuinne, g. id., f., old age, an old 
woman; Poll na S., & common name 
for blow-holes. See under rmóon. 

Séap, m., & dash or snap (at a thing); 
an attack, a daring attempt; tugar r. 
ré, I made a dash for him; cf. rob, 
réibe ; al. peáp (p. buile paoi, (he) 
going at a furious pace). 

Séapáil, -Ála, f., running off, slinking 
away; pá ř., at speed. 

Séapaim, -A9, “Áil, v. intr.. I sneak off; 
cf. ríobarm. 

Seapáin, -e, f., Japan; derivs., -pAnac 
(Japanese); -pdnatp (Japanese lan- 
guage) (rec.). 

Séapaipe, g. id., pl. -yí, Mm., & sneak, a 
runaway. 

Seán, M., a jar (A.) cf. reannós. 

Sesapa, g. id., Mm., weed-seeds found mixed 
with corn at winnowing. 

Seapab, -a1b, M., & seraph. 

Seapac. See Teannac, a. 

Séapac, -A15, M., & sewer. 

SeapACAO, -aim. See peipeACAO, -aim. 

Seapacdn, -Ain, pl. id., m., a string tied 
round the knees to bind the trousers 
when one is labouring, a string tied on 
the sinews above the hough on cattle 
to prevent their wandering (Don.); 
from reir, heel, hough. 

Seanaoóin, “Óna; -pi, M., a towel; al. 
reanbavóip. 

Séapap, -Atp, M., & meal, esp. supper. 

Seapb, -eipbe, a., bitter, sour, disagree- 
able; grievous, severe; bitter against 
or angry with (te); tired of, sated with 
(with ve); pion f., vinegar; purpcín 
r- a bitter little song, a tirade; as 
éinse p. 'oe, becoming disgusted with ; 
ip milip Dá ól é, ir r. DA Diol é, it 
is sweet to drink, but bitter to pay for ; 
opp. of milir. 

Seapb-, reipnb-, in compds., bitter; peapb- 
€aop, & sour berry; freinb-óeoc, a 
bitter drink;  reapb-Stlóp, a harsh 
voice; peapd-Labantac, bitter-tongued; 
reapb-q:Ároce, bitter words; rfeapb- 
fiuc, a bitter stream. 

Seapbaoar, -A1p, M., bitterness, Sourness, 
severity. 
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SeanDuisim, -ussav, v. 


Seaticar, 


sea 


SeapDAll, -aill, Mm., a rod, a switch, a 


lashing or binding (from ferula). 


Seanbán, -Ain, M., @ bitter person or 


thing, bitter grievance (as rackrent, 
etc.); a wild variety of oats, oat-corn, 
dandelion, caip-r. (-cp.) (eeecaipeapbán); 
T. muc (or muice), td., al. endive, 
succory; an S. loóclannac, a figure 
in folk-lore; ¢ém rmpeapb leir an r 
gont, as bitter as the acrid r. 


Seapbap, “Air, M., bitterness, severity, 


sourness; bitter feeling or words, 
disgust, contempt, disharmonious music 
le p. béice, with discordant screaming ; 
cá T. 454m opc, I am thoroughly 
displeased with you; ¢uard an 
t-aisneap Cum peapbaip eaopatnn, the 
discussion provoked bitterness between 
us (R. O.); pron. reanúr. 


SeapDApAC, -aise, a., bitter (ethical sense). 
Seapbós, -dise, -4, f., & bitter drink; a 


sour-faced person; p. milir, bitter- 
sweet (solanum dulcamare). 


Seapbónca, g. id., pl. -ai, M., & servant; 


al. -bánca, -bónca1oe. 

ir. and intr., I 
embitter, make or become bitter; al. 
respbaim. 


Seanc, g. -A, -eipce, pl. -s, f., love or 


affection (esp. between the sexes), 
wooing; a lover or sweetheart; mo [. 
cú, you are my love; paiseava pearica, 
darts of love; tus p. a CLéib dó, who 
loved him with all her heart ; compds.: 
céav-p., first love; cóm-f., mutual 
love; ‘Oé-f., love of God, charity 
(now éinne), veig- td.; ‘oian-p., 
intense love, séap-f., 1d.;  pün-[., 
intimate love(r); chiefly poetical; cf. 
span. 


Seapc-, pref. loving, intensive; fearc- 
Cumann, M., love, charity, genuine 
love;  rpeapc-Srtáo, intense love; 


resric-maoin, à sweetheart, an amiable 
maid; fpeapc-naàoróean, a loving or 
tender maiden; feapc-ointmioneadc, 
venerable; reagc-cnüácac,love-envious. 


Seapcac, -aise, a., beloved, loving; cém- 


f. mutually enamoured. 


SeapCarm, -ad, v. tr., I love, am in love 


with. 


SeancaLl, -atl, pl. id. and -cla, m., a dish 


or tray, & course or service, a dainty, 
delicate sweet (O'R.); al. reapcott ; 
Lat. ferculum. 


Seapcamatt, -ml4, a., affectionate, loving, 


amiable. 


-air, m., affection; cóm-f,, 


mutual affection. 
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Seancós, -dise, -4, f., a sweetheart, 


Seanccóin, -Óna, -pí, Mm., & lover, a 
gallant; reapcaróe, id. 
Seapctéipeacr, -A, f., wooing, courting 


(O'N.). 

Seancusaú, -wiste, m., act of bemeaning 
or making small; cf. reansaó. 

Seapcuisim, -CAO, v. tr., See reancaim. 

Seapóa, indec. a., Chinese; Lat. Seres 
(whence sericus and peipic). 

Seappán, -Áin, pl. id., Mm., & swan; al. 
pesppan. 

Seans, -4, -etyise, @., dry, shrivelled, 
contracted, withered, wasted; sf., g. 
-einse, d. -eins, Tits, wasting disease, 
consumption, decay, decline; act of 
withering; 1 reing, in decline; atá an 
Loire an Leatnacad, cá 00 Feavpad à 
f. ran, the flame which is extending 
you can quench it (Dán Dé); (al. 
reing). 

Seaga, g. id., state of being withered, 
shrivelled, emaciated, etc.; -saéc, id. 
Seanga b, “SC, M., act of withering, 
drying up, shrivelling, languishing, 
blasting, scor ning; mortifying one's 
self as by fasting, etc.; “pá p. péin, 
mortifying themselves (F. F.); az r. 
ché Forman, languishing through envy. 

Seapsaim, -&ú, v. tr, and intr., I wither, 
wither away, dry up, languish ; dry, 
shrivel, blast, waste, consume; [I treat 
with austerity, mortify ; p. mé péin, I 
mortify myself; oo fears mo sné, 
my countenance has become blanched. 

Seangán, -41n, pl. id., m., a shrivelled or 
dried fruit, etc., a shrivelled person. 

Seansánac, -a1se, a., dried up, withered ; 
sm., & shrivelled person or thing, a 
consumptive person. 

SeapnSta, p. a. withered, dried up, 
shrivelled, blasted; al. reipste. 

Seappctac, -aise, a., causing dryness; 
causing to wither or fade. 

Seapp5cact, -4, f., dryness, want of sap 
or Juice; state of being shrivelled. 
Séaplap, -Atr, M., Charles, King Charles, 
Prince Charlie (the Pretender), af. 
called S. Maon (steward, Stewart) and 

S. mac Séamaip ; S. Mon, Charlemagne. 

Seapmóin, -dna, -Óónca, f., a sermon, 
preaching ; AS r. na potrcéat, preaching 
the Gospel; péssaid 4 leac, Lón ve 
f., 888 their tomb, 'tis sermon enough ; 
al. reanméin (metathesis), peantndip, 
reanmóin, reanamúin (S. C.). 

Seanmóintóe, g. id. pl. -dte, m., a 
preacher, a sermoniser; al. reanmdip- 
me, -mdnaive, 
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Seanméinim, -nceACc, -mdin(usad), v. 
tr. and intr., I preach, proclaim. 

Seapnac, -aise, a., scattering, spreading, 
dissolving. 

Seanad, -nca, M., act of extending, 
drawing out or up, unbinding, scattor- 
ing, destroying. 

Seapnaim, -40, v. tr., I extend, draw out, 
draw up, loose, untie, unbind, scatter ; 
O. Ir. sernim, al. I declare, celebrate, 
ordain = (1) Lat., sterno, I strew and 
(2) serno (prop. sero), I put in a row, 
bind, plait; the corresponding p.p. 
derivatives are pat (rpaic) and ppeac ; 
cf. resnnaim. 

Seannaine, g. id., pl. -ní, m., & scatterer. 

Seapnca, p. a., unbound, scattered. 

Seasann. See peanpad. 

Seann, M., a scythe, sickle or saw. 

Sespp, the timid and flighty young of 
all things that follow the dam, as a 
foal, a child at the mother’s heols, etc. 
(P. O'C.); cf. reann, a stripling (O' R.) 
and rea, fear (ib.). 

Seappac, -aise, a., stirring, active, flighty, 
timid. See reann. 

Seannac, -ais, pl. id., m., & youngling, 
a foal, a colt (bpamac), a child; láin 
resappais, a filly; pmt peappars, an 
impetuous rush, a reckless manner, an 
unsustained effort, pára Teannais, id. 
(Ros.); bpac reannais, a caul; sperm 
reappaiġ (under sperm); “na p. 1 
no»aró seanpiin, playing the toady, 
leech or hanger-on; curo an tresan- 
ais oe'n éléic, the foal’s part in the 
harrowing (that of an onlooker); ni 
Flop cmca fT. na '"oea$-lágac, one 
cannot distinguish which is the good 
mare’s foal (prov.); r. gonm, a kind of 
fish, 3 feet long (Aran); al. gl. pullus 
(= sednncac). 

Seanpacamail, -mla, a., foal-like, like a 
filly, flighty, timid, slim. 

Seappad, -nCA, M., act of stretching the 
limbs, distending or inflating (a ball, 
etc.); & stretch, a shrug, a shake; al. 
mowing, laying low, slaughtering; as 
T- if 45 Tíneaú, shrugging and stretch- 
ing; AS p. na pibe, blowing the pipes ; 
AS bainc peappta op péin, stretching 
his limbs in yawning, etc., oft. as sign 
of convalescence, "SÁ f. péin, id. ; 
bain An capall p. ar péin, the horse 
gave a shrug, as to get rid of some 
irritant (sand, insects, efc.); nuam ip 
cpuaid DO’n Caillis Eni rí r., when the 
old woman is in a fix she bestirs herself 
(saying); form of peapnad, 


Sea 


Seapipaispeact, -A, f., extending the limbs 
as in yawning, shrugging (Mayo). 

Seapipaim, -a0, v. tr., I distend, extend, 
inflate, stretch my limbs (as from 
weariness, eic.), shake myself; al. I 
mow, reap, cut down, slaughter; a 
forra of reapnaim. 

Seapyptacsail, -e, f., stretching the limbs; 
45 T. ar péis, stretching himself; 
redppparsit, id. 

Seappòa, indec. a., scythed, sharp ; canbao 
T- & chariot with scythed wheels; acup 
T. tearcsive, a sharp cutting point. 

Seann-5nois, f., a stud of young horses. 

Seappós, -dise, -A, f., a bottle; al. a 
fish of & brownish colour with little 
claws at both sides of the mouth, perh. 
the char; cf. reáp. 

Seapp-puil, f., a squinting eye; as a., 
squint-eyed ; but see reanpad. 

Seapp-fiilesc, a., squint-eyed. 

Seapp-puileacc, -4, f., state of being 
squint-eyed. 

Seannusaó. See reap, 

Séappa. See réinre. 

Sear, Mm., act of standing, etc. (see reap am); 
& Stop, hesitation, an impediment in 
speech; San paobad san p. Do labp 
an Spéisip, he used speak Greek without 
error or hesitation. 

Sest, -4, pl. id., m., a seat, bench or 
boat-thwart (r. báro, id.), a landing- 
plank or gangway, a sailyard (antenna), 
a bird’s perch, a bench in & hayrick 
caused by cutting away portion of it, 
a pile of sheaves arranged for threshing ; 
a heap of straw; a winding-frame or 
spool for fishing line (Cm.) ; gl. antenna 
and carr; p. corats, forrard thwart; 
T. láin, mid-thwart; rp. voci, stern 
thwart; rp. crainn, the thwart in or 
against which the mast ia made fast; 
T. éa0415, a clothes bench, al. a suit 
of clothes; al. reir (cúis-f., a five- 
thwart boat). 

Seap-, perp-, in compds., thwart-, etc. ; 
resr-áno, having a high taffrail, bench 
or yards (of a ship); feip-béim, an 
oarstroke, the distance travelled at an 
oarstroke; rpeap-páit, thwart-rail. 

SeapaCap, -air, M., a cessation, a truce; 
a sitting. 

Seapaim. See peapursim. 

Seapaim, gs. as a. permanent, durable 
(poet.) ; al. imper. of -puisim. 

Searam, g. -anh and -pca, m., act of 
standing, rising, remaining erect, 
sustaining, maintaining, defending, en- 
during, tolerating, treating one to (vo 
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with gers.); pose, bearing, posture, 
stance, stop, stay, moratorium, stand- 
still, fixity, footing, stability, endurance, 
defence, resistance, reliance ; p. peasail 
cugpsib, may ye stand for long (said to 
loungers); 45 r. 54y'04, standing guard 
(E. R.); as r. toile Dé, abiding the 
will of God; 1m’ (10°, 4c.) f. (I, you) 
standing; éinsiím im’ f., I stand up; 
tuitim sp mo f., I fall down, faint; 
00-Sním puo Ap mo f., I do a thing 
right away (before sitting down); cáim 
imtiste af mo f., I am wasted away 
to nothing; ni fésoaim p., I cannot 
stand or hold out; ni féavaim é p., I 
cannot bear it or him; an rpóo (or an 
lá) vo f., to hold one's ground, keep 
the enemy at bay; an mopa vo f., 
to mind the shop ; vo f. an tmní-Eníoma, 
to stand up for the evil deed (F. F.); 
Cum míoSaCca Cipeann vo [., to sustain 
the realm of Ireland; mní'l p. 4 čine 
4nn, he cannot uphold his rights; 
nfl p. a Scáp le pa$át, they get 
no support for their cause (EZ. R.); 
tá r. Tan aimritt, the weather is holding 
good; mo $náó-T4 vo fiubal tp oo 
f, I love your gait and pose; ba 
vear 00 f. 1 mbrtózArb, your pose was 
admirable; bi pr. 'na fib, his eyes 
wore a fixed gaze (from terror, etc.) ; 
ip opt acá mo f., I rely on you; ní'i 
T- 45 aon “ne Léi, no one can withstand 
her; cuimm Tq. apt an aipseao so, I 
let the money stand over till; beim 
AnA-T. uaim, I make a good stand 
(in, 1), hold out; “na f., stationed as 
& priest, etc.; compds.:  ceapc-[., 
standing upright; crom-f., a bent 
posture (as for prayer); ve1s-f., good 
pose, etc. See veis-j., 'onoic-f. ; gs. 
as a., steadfast, lasting, sustained; 
paoi puilt peaparmn, an unfailing 
humorist; al. rear. 

See reapmac, 
-MACT, -maim. 


Searc, -eipce, a., dry, barren, sterile (as 


a cow yielding neither milk nor calves, 
either from immaturity, old age, or 
other cause, applicable to both sexes, 
a well run dry, etc.), unwed, blank, 
vain, dry (as meat), unrefreshed with 
liquor, blind (as a nut), infertile (as 
an egg), empty (as a nut), useless (as 
a hand of cards, etc., cf. a “ maiden” 
over, in cricket), lacking inspiration ; 
ba rearca, dry cows; 4 pasane nac 
T. vo Caitip baoir c’dise, O priest who 
spent the foolish day of youth in wed- 
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lock (McD.); al. perc. 
ceirt. 

Searc-, reirc-, in compds., dry, barren, 
etc.; peoapc-bó, a dry cow; pearc- 
Cailleac, an old spinster; peapc-péap, 
dry coarse grass, reod-grass, sedge, 
Teirc-Fféar, td.; pearc-coppac, barren 
(O°R.);  peapc-plabpa, dry cattle 
(Laws; al. sisc-, i.e., piorc-). 

Searca, g. td., m., dryness, barrenness. 

SeaTrca, ~0, d. -410, m., sixty; an cuiismad 
bliadain rearcao an CCCC ap ngein 
Criorc, 465 A.D. 

Searcac, -aise, -4, f., a barren cow, etc. ; 
& barren season (in animals); p. na 
Sceapc ó Sathain so Novlais, the hens’ 
close season is from Samhain to 
Christmas (Mayo); al. = reirceann. 

SearCca6c, -4, f., barrenness, sterility; a 
herd of barren cattle; peipceacc, id. 

Seapcsav, -cts, and -caite, m., act of 
drying up, shrivelling, becoming barren, 
sterilising. 

Searcsomad, indec. num. a., sixtieth. 

Seapcaróe, M., & barren animal, esp. a 
cow. 

Searcatóeacc, -a, f., barrenness. 

Searcaim, -45, v. tr., and intr., I dry up, 
make barren; vo fearc a huirce le 
cuipne, her waters have been dried up 
by frost (O’ Ra.). 

Searcain, -e, a., comfortable, easy, at 
ease, quiet, sheltered, cosy, calm, dry 
and warm, snug, pleasant; cit f., & 
comfortable, well-appointed house; 
áit T., & comfortable or well-sheltered 
place; reap r., a well-to-do man, al. 
& man well cared for; consbuis r. 
tú péin, keep quiet (Anrtr.). 

Searcatpe, f., comfort. See peapcaipeacc. 

Searcaipe, g. id., pl. -ní, m., a snug, 
comfortable man; a bachelor; ‘one 
that threshes corn by bulk ” (O' R.). 

Searcsineacc, -A, f., comfort, ease, cosi- 
ness, snugness, luxury, quietude, 
convenience; bechelorhood ; T. buits, 
plenty to eat and drink; p. ceoil, 
harmonious leisure; fp. fFÓóSamail, 
glowing comfort; p. ó'n nsaoit, com- 
fortable shelter from the wind; ná 
h-rapppad T. leabtan ná béile, who 
would not seek (ask) luxury in bed or 
board; 1 Scómnaióe An a f., always in 
comfort. 

Searcén, -Áin, pl. id., m., (1) a bird 
with a red speck on the breast (Der.), 
sedge-warbler or siskin (?); (2) see 
reapcánaé ; (3) See rpeipceann; (4) 
for 'oearcán. 


See under 
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Searcánac, -ais, pl. id., m., a bachelor, 
one who is barren, rearcAn, td. 

Searcants, ndec. a., dry, barren; 
comfortable; cf. al. propcanta. 

Searcar, -air, m., dryness, barrenness. 

Searclac, -ais, -aise, m., sedge, sedge- 
grass, a sedgy place; al. mopc-, reip- 
cealac, 

Searcpad, m. and f., dry cattle. 

Seapcu$SAO, -cui$te, mM., act of making 
or becoming dry or barren, sterilising. 

Seapcurgim, -uxad, v. tr.or intr., I make 
or become dry or barren, sterilise. 

Searcuitce, p. a., gone dry, barren, 
sterilised. 

Searmac, -415e, a., standing, established, 
fixed, durable, firm, steadfast, constant, 
resolute, staid, valid, reliable, binding ; 
T. 00, standing up for, loyal to; r. 
€um, determined on, eager for; bi vm. 
an ron cint, be steadfast in vindicating 
the right; compds.: buan-tr., perse- 
vering ; neam-j., fickle; al. reapamac. 

Searmact, -4, f., durableness, steadfast- 
ness, fixedness, firmness, constancy, 
trustworthiness. 

Searmaim, imper. 2 s. and pret. 3 8., 
resraim, vL, -pam, v. tr. and intr., I 


stand, uphold, maintain. See rear- 
uisim. 

Searnaó, m., singing, warbling; cf. 
earnan. 


Seapnán, -din, pl. id., m., a body-guard. 

Seana, mMm., a bucket or pail, a pint vessel ; 
Lat. sextarius. 

Searca, p. a., Standing, put standing, 
placed upright, erected, perpendicular, 
constant, steadfast, maintained ; 
blessed (vocab., C. G.); maise r., an 
upright; so p., constantly. 

Seapcán, -áin, m., noise, din, cry, shout, 
clamour, a hunter's ery; piopmagnac 
Agur T. na lán-noopnán vA Leasaú, 
the whirr and noise of the falling 
sheaves; al. -can, piopcán, popcán, 
T'orcáün. 

Searranac, -A1Se, a., clamorous, noisy ; 
al. piort-, rort-. 

Seapuitim, vl. rear, rearam, imper. rear, 
pespain, -puis, pret. 3 8., pear, -TuIS, 
-raim, v. tr, and intr., I stand, take my 
stand, halt, stop, last, endure, maintain, 
sustain, mind, tolerate, bear with, treat 
one to a drink; sponsor (with le or 
rá); r. te, I take my stand (as at a 
market) with (oats, efc.), withstand, 
hold out against, al. sponsor (al. with 
TÁ), act as bridesmaid, etc., to; p. o 
I defend, stand by, aid; p. ap, I take 
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the part of (R. O.); r. ap. I stand, 
trample, depend on, take my stand on; 
ná peapaith ap teasare an có pin, do 
not rely on that person's doctrine; r. 
'T^n cráil ap, I tread on the heel of; 
T- Seallamain, I fulfil a promise; r. 
4n mAnsaú, I carry out the bargain ; 
r- ^n póv (an 14), I hold my ground ; 
T. An ceac, an riopas, I mind the house, 
the shop; rp. m’ focal, I keep my 
word; rp. mo faoippe, mo cearc, I 
maintain my independence, my right; 
T. Le (or pá) Lean, I stand sponsor to 
a child; ni feapéésinn muna mbesd 
curs, I could not have held out but 
for you; an faro peapdcard ré póinpiů, 
it will serve while it lasts; 1p seApy 
Tear(uise)ar aipseso an amaoáin, 2 
fool and his money are soon parted ; 
AT Tearuis an Saot1 scóir? did the 
wind keep in your favour 1 ní peapécad 
Aon’ne é, nobody could put up with 
him; mote: rear vo béic, a Cuaille 
cémpaic, maintain thy scream, 
challenge-pole; an puo á fearann ré 
Af a fon, what he stands for or 
represents; fearpuiseann an fipinne 
nuam CuiceAp gat wile puo, the truth 
prevails when all things else fail 
(prov.); al. peapaim, reapmarm. 

SeaputrSCeAC, -tise, a., steadfast, holding 
out, fixed, settled (as weather). 

Séarún,réarúnac. See réarúrm réarúttac- 

Séapüp, -úin, pl. id., m., season, esp. the 
spring or harvest, al. the juice or sap 
natural to things in season; season- 
ing, relish, gravy (O'R.); an r., the 
season, the harvest; p. na bppácaí, 
the potato-season; p. an Coirce vO 
cup, the oat-sowing season; p. an Féin 
vo bainc, the hay harvest; p. na 
Tcaoán, the herring season; ap t., out 
of season, cap T., td.; 1 p., in season ; 
al. réarún, raorúrm, péapaip, Taer-, 
T^Op-; cf. Fr. saison. 

Séapütaó, -a1Se, a., belonging to the 
season, seasonable ; seasoned, relishing ; 
simrpesp f., seasonable weather; ir 
mät T. An reappaè é pin, that foal 

has been born just at the right time; 

al. pacrpipsc, réarúnac, péiprapac, 
-Upta, -ünca, id. 

Seat, M., & breath; cf. peat. 

Seasca, f., a harlot (O'R.); 


cf. perh. 
piota. 


Seats, peatsvodip, See peice, rercesvdit. 
Séaca, g. id., pl. -aí, m., a seat (in spec. 
áiro-í.;, & high seat 


senses), & see; 
(S. H.); al. réroe (Lat. sedes). 
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Séib. 
Séibe, g. id., pl. -eaca, f., a hole, an 
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Seatalac, -a15, pl. id., m., a leveret, a 
fat baby; speesbalpa, (d. ; cf. procs. 
Sestap, -sipt, M., a gland (Z. C. P., VIII. 

394); a library or bookcase (M. O'C.) ; 
a study (McK.); cá ré a (=1 or As 1) 
T- he is studying (7b.); a featain, his 

studies (7b.) 


Seatbés, -óise, -4, f., marjoram, 
Seatnac, & side ( A:sl.). 

Sestpuis, = apü (ainiú) (S. N.). 
Seatpün, m., Geoffrey, Séarta, id. 
Seib, -e, pl. id., f. a bean; gl. faba; 


(Dav.); al. rest (sep). 
See réibe, 


orifice; & liquid measure, & mug, & 
bottle, efc.; the paunch, the stomach ; 
T. više, a mug of liquor; 1 mbéal na 
réibe, on a sudden, where there was no 
escape; capad opm é 1 mbéal na 
réibe, I met him suddenly ; torws fí 
ain 1 mbéal na réibe, she attacked 
(scolded) him unexpectedly ; cuippeao- 
T^ an pipin ! bpoillín péibe, I will put 
the little fellow in a fix; sac p. aca 
voios4im 50 sypinneall, I drain every 
vessel (bottle) of them to the bottom 
(F41.); Lionaim mo f., I fill my paunch ; 
r- pn (mná), a full grown man (woman) 
(By.); al. réib, céib ; cf. Norse siebe. 
See réibin. 

Setbeal, in phr. 1 r. 546 'o^op-Enóta, in 
the midst of every taxing labour. 

Seibialca, See pibtalca. 

Sétbín, g. id., pl. -i, m., a little mug; a 
shebeen which was a measure of varying 
quantity, ? to 3 quarts, used at Limerick 
for grain tolls, it also meant the toll 
thus taken (See Irish Commons Journal, 
1761-1764, vol. VII., Report of Com- 
mitiee, 1701, pp. CII. et seg.) whence the 
word shebeen (sheebeen) and shobeen 
house; fig. ale, esp. bad ale; ‘‘ shebeen 
properly means weak  small-beer, 
taplash " (Note to 1848 Ed. of Maria 
Edgeworth's ''Castle Rackrent’’; so 
al. P. O'C.); see al. “Manners and 
Customs," Intr. CCCLVI.; al. píbín 
(cf. rcéibín and pcíbín); and péipin, 
reipinn, à quart, a chopin (O' R.). See 
rpfo. 

Séibin, m., a sheaf (?); pág rcot mait 
leir na péibini pn le h-a$Saró na 
crpuaice, leave a long tail on those 
sheaves for the rick (Cm.). 

Seibineac, -mġ, pl. id., Mm., a strong 
bouncing person or beast; p. pip, r. 
teind, r. maopaid, 1c., & strong man, 
child, dog, ei£c.; mí cón te sníorais 


sei ( 


mé ná rpppeap acc r. sporde ve’n 
piantaċ ceant, I am no mere dawdler at 
the fire nor lounger, but a strong man 
of the true stock (C. S. VI. 36); al. 
reiminesc ; perbin. (Cork), reibróeac, 
pleibioeac, td. 

Seibipin, g. id., M., a primrose. See 
pobpac. 

Se1bc(e), -ceamail, qc. See petpc, qe. 

Seic, g. id., pl. -eanna, m., & cheque, a 
money-order; feicin, 2d. 

Seice, prep. with acc., to, up to; = so 
rorce. 

Seice, g. id., and -ead, d. -e, -Ció, pl. 
-Cti, -eada, -e4ca, f., a skin or hide, 
an ox-hide ('oam-f., zd.), the skin or 
pelt; bó-r., a cowhide; al. peicce ; 
commonly reite, but p. (Torr.); al. 
reata. 

Séice, g. id., pl. -ci, m., a decrepit person ; 
f. reaca, a shivering wretch, p. puan, 2d. 

Seicesd, -Cce, M., act of skinning; al. 
peitead, -cce. 

Seicéao. See peasicéan. 

Seiceavdipi, -ÓnaA, -pi, M., a skinner; al. 
Peataodip. 

Seiceaotip, -tips, -i, M., an executor, 
bailiff or estate watchman ; & miserable 
person (as from waiting, rain, eic.), a 
pining animal or plant; na páipcí 'na 
reiceaviipib báróce as ceacc ó recoil, 
the children in a wretched state from 
rain coming from school; táim im’ rf. 
Annro ó maroin, I am miserable from 
waiting here since morning; al. pici- 
vimp, peiciliuip (a miserable person, 
McK.). 

Seiceaviipesct, -A, f. the office of a 
bailiff, or executor; waiting long in a 
place. 

Seiceal, -cil, pl. id., m., a hackle, a 
flax-comb. 

Seiceam, d. -cim, f., wake, following; 
ati A peicim, after them (early). 

Seicilce, p. a., hackled. 

Seicim, -ceam, v. tr., I follow (early). 

Seicimin, g. id., m., the belly-skin that 
falls down, in well-fed geese, between 
the legs; the second or double chin of 
a well-fed person; cA p. anuar pá n-a 
ialt, he has a double chin; (prob. for 
peicnin, dim. of petcin) (Cm.). 

Seicin, -cne, -cni, f., the peritoneum, the 
membrane that covers the bowels or 
brain (O'N.), the skull or brain pan 
(P. O’C.); maróm reicne (or peicin), a 
rupture or hernia, clocap feicne, 
tomano, td.; al. peicne; cf. perh. 
ciona (cona)-feicean. 
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Seiclead, -cilce, m., act of hackling. 

Seiclim, -Lea5, v. tr., I hackle. 

Seicne, See reicin. 

Seicneac, -nise, f., a disease of the 
intestines, perh. peritonitis, 

Seicniusavd, -i5te, m., act of beetling 
clothes; a beating, a slashing (O’Gr., 
Aran); 'sá fustad ir ’sA f., mixing 
and slashing it (dough) (Inishm.). 

Seicpéro, -e, -eACa, f., a secret, a mystery. 

SeicpéroeaC, -or5e, @., private, secret, 
mysterious, hidden; remote, retired, 
well concealed, as a house among trees ; 
snug, cosy; !0nao f., & retired spot; 
-veamail, id. 

SeicpéroeaCc, -4, f., secrecy, privacy; 
remoteness, cosiness. 

Séroe, g. id., m., a hexad, six things; 
al. péada, which see. 

Séioeaó, -oce, pl. id., Mm., act of blowing, 
breathing fast, expelling, emitting, 
running (as a soro), sprinting, hastening; 
a blast, a draught, a puff; a move or 
stir; p. 5aoite, a strong gust or blast 
of wind; cá an p. anuap 'ran treompa 
TO, there is & draught in the room 
(from the chimney); as p. na mbols, 
blowing the bellows; ag p. na n-aóanc, 
blowing the horns; as r. rorllre, 
corruscating, speaking brilliantly (of 
the mouth, C. M.); as r. anior, 
sprouting rapidly: “á p. tan calad, 
driven in crowds across the seas; nion 
bain ré bosad ná r. ap, he could not 
stir it; As r. pá, inciting, prompting, 
inspiring; bi ré as r. leir, he was 
puffing away, going at a great speed ; 
Ap T., panting. 

Sóroeal, m., a fan to draw wind; a 
puffing, a blowing; a hissing. 

Séroeán, -eain, pl. id., M., a puff, blast 
or squall a storm, a whirlwind, a 
"fairy" wind (Ros.); a mine (ex- 
plosive); panting from over exertion 
(r. paotpac, td.) ; an air-pump or blow- 
pipe, a quicksand; mp. canta, & fit of 
panting from thirst, violent thirst; 
pneacca péroesin, wind-driven snow, 
drift-snow; saineam féroesin, wind- 
driven sand; ní'l p. ann, he is puffed, 
quite dead; féalws Tá san raotan 
san péroedn an nór an bpic, she passed 
away quietly, as a trout. 

Séioeánac, -aise, a., blowy, blustery, 
puffing, panting, asthmatic, blowing, 
stormy; Dune beag mall mainceac 
Tuaicce reinste fT, 8 slow-paced, 
spotted, battered, wizened, puffing 
little man, 
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Séroeos, -eoise, -4, f., a puff, a blast, a 
strong current of air, a jet, a gush, a 
flame caused by blowing, crackle (of 
burning); rp. Deas saoite, a slight 
wind; cupim p. ap, I blow or breathe 
strongly upon, blow away; cabain r. 
0 ”n teinid, give the fire a “ blow ”; 
tá réroeosa ann, it is gusty (Inishm.) ; 
nusip Cuaid an ċéao f. pé, when the 
first flame reached it. 

Séiveossc, -aise, 4., panting, puffing, 
blowing. 

Séroeogaóéc, -4, f., puffing, panting. 

Sérvopisil, -e, f., blowing, spouting, snort- 
ing (as a fish submerging, a horse, an 
angry person); cA an miol mop as f., 
the whale is spouting; al. pésoparsil. 

Sér015, g. -e, -oce, f., & spouse or consort, 
companion, match, a corresponding 
object; cf. ré&oavóoc. 

SéroiSe, g. id., f., & blanket (Aisl.). 

Séroim, -vead, v. tr. and intr.; I blow, 
breathe heavily, pant, sound (a trumpet, 
etc.), squirt, exude, produce, emit, draw 
(as a wound); r. anior, I spring up, 
sprout; rm. 'ran aep, I blow up (with 
explosive); r. rá, I incite, urge, tempt, 
inspire, pr. le, id., al. give wind to 
sails; p. liom, I move rapidly, act with 
vigour, p. opm, 2d.; p. muileann, I 
turn a mil; qp. trompa, I blow a 
trumpet; Tr. an teine, I blow the fire; 
f. na buils, I blow the bellows; r. 
puil, pual, I bleed, urinate; p. rolar, 
I emit light, I corruscate; péropró pé 
anoéc, it will be blowy to-night; níon 
Téio gaot 1 SCOILL ná 1 scuppac nac 
Téropeaó mait 00 uine éigin, 'tis an 
ill wind that blows nobody good (prov.), 
if olc An §40t ná péroeann vo Burne 
éigin, id. ; Do Féro pplannc eile, the 
lightning flashed again; péiro rí tacc 
"na ciocaib, her breasts secreted rapidly 
(C. M.); vo féro an otóce ap ála 
agur ap báircís, the night blew up 
rough and wet; fréroró pé ain AS 
obair, he dives into his work (Don.) ; 
féro pá pur$Slib na n-éisear, go against 
the sayings of the poets (C. Br.); 
réro Leac ap rin, be off with you ( Don.) ; 
févroeamag: linn, we puffed (smoked) 
away; Cap Fás ré samain 1 mant, uan 
1 SCA0[14 ná peanpsct gcapall nn jéro 
ré le rónra an buille, such was the 
shock of his blow that calves, lambs 
and foals were born before their time 
(folk.); r. ar, I blow out. 

Sérvipe, g. id., pl. -mú, m., a blower, a 
puffer, a bellowsman. 
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Sérdneac. See péineac. 

Séromsim, -1u$49, v. ir. and inir., I 
pant, puff, blow. 

Séro-fPneaécca, m., drifted snow. 

Séroce, p. a., blown, blown out (as a 
balloon), blown up (as & house, etc.), 
blasted, deflated (al. distent) as a 
ball, bloated, puffed-looking, swollen, 
leavened, well raised (as a cake, Blask.) ; 
exhausted (from running, hunger, etc.), 
run down, due or up (as a bill, a term, 
etc.) out-of-date, played out, expelled ; 
cá lanóbeg r., Hanover is played out ; 
cá An Dé rm. ace, she is finished, 
exhausted, dead, etc. See under ub. 

Setpro(e), a spiritless person. See reaparo. 

Seipín. See pipin. 

Seipni$im, feipniusad. 
Toipniusand. 

Setipc, -e, pl. -tí and -eanna, m., shift, 
plan, contrivance, opportunity, trick, 
dodge; múineann gáð r., necessity 
is the mother of invention; ni pa1b ve 
f. aise act, all he could do was; ceal 
reipce, want of means to do a thing; 
murclaim r., I conceive a plan, ceapaim 
T, 00-Sním r., ?d. ; ip mimic cpocaó 
Dune san r., lack of resource has 
hanged many a man; al. reipce, 
reibc(e). 

Seipceamail, -mla, a., skilful in planning, 
of many contrivances; resourceful, 
ingenious, economic. 

Seipceamlact, -4, f., foresight, frugality, 
contrivance. 

Seipreoip, -Oopa, -pí, M., & contriver or 
an improviser; an rp. caol, the sly 
contriver (C. M.). 

Seiptisim, -10542, v. tr. and intr., I eke 
out, shift, prepare, arrange; as reip- 
tiuġaù noun, making arrangements for, 
AS Telpuiussd puar vo, id.; rpUge 
matneAaccála vo feiptiusad, to eke out 
a livelihood (Con.). 

SeipciuSAO, -ciSce, Mm., act of eking out, 
making a shift to, improvising for (oo, 
form). 

Séiseoipn, Mm., a falconer (O° R.). 

Seisit, -Sleac, f., a jail (A.); al. parsit. 

Seigiléapta. See parsiléayrta. 

Seisléin, -éana, -i, m., a jailer; 
riléin (S. C.), paisleoin (O’ R.). 

Seitb. See realb. 

Seilceos, f., a small snail. 

Seiléro. See reitcive. 

Seiléroe, g. id., pl. “oí, Mm., & snail, oft. 
a shell-less snail or slug (optiécin) 
(rilice, Cm.); r. büpc, the shelled- 
snail, pv. büpcac bápcaé (in child's 


See poipnisim, 


al. 
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game), id.; péacán (paboacán) p., & 
snail's horn; an pr. 45 pápáil rnráro an 
baile le cuars, the snail repairing the 
village street with a hatchet (Don. 
song); An T. (-Lmroe) bán as A4prousad 
na potlléipí an prubal, the white snail 
carrying off the wool-rolls (ref. to the 
slime); 4 f. búnc cuit 4mac T’ avarica, 
tá An Dó Deans a5 ite VO Carópe, 
snail, snail put out your horns, the 
red cow (an insect) is eating your head- 
gear (child rhyme); al. peiléio, pilice 
and reilice (Cm.), plitioe, reilive, 
reilitio, peilice (Don.), reilmroe (M. 
R. O.), rlimive ; there was prob. an 
early form peilce; smt. f. 

Seile, g. id., pl. -Aí, f., saliva, spittle, a 
spit; p. n4 sceslann, the morning 
fasting spit ( Ros. : 1s supposed to have 
curative properties, esp. for warts and 
pimples, and enters into several folk 
recipes); slar-f., water brash ; cpainn- 
Tř., phlegm; ni pid p. na cuarce é, 
he is not worth a cuckoo spit (name of 
& congeries of minute parasites on 
plants); bpósa san p. san mpápam, 
unclean, unpleasant-looking boots ; 
cait Do f. Car 4 Ldim, spit across 
his hand, challenge him to a fight 
(See under méan); al. pate (early) 
and roile. See pine. 

Séile, f., the northern Blackwater. 

Seileac, -lise, a., spitting, salivous, 
mucous. 

Seilead, reilim. See reiliusavd, penlisim. 

Seil-é4046, M., à handkerchief or napkin ; 
peit-éavAdn, td. 

Seileán. See pileán, 

Seiléap, -éin, pi. id., m., (1) a ceiling 
(Eng. celer); (2) a cellar, al. reiléin, 
Teileann, porléan, parléan (Eng. cellar). 

Seilearcpac (-learcnam). See poil- 
easrcan. 

Seileos, -oise, -4, f., & spit; ni Ciuúbhn- 
ann p. AP mo béal arp, I would not 
give a spit from my mouth for it (U.). 

Seilg, feilseac, peilgipe. See reals, 
pealsac, pealsaipe. 

Seilseán, Wat. form of pliosán (plis- 
eAn). 

Seilseoip, -ons, -pi, M., a forager, one 
who provides fish, game, etc., for the 
household. 

Seilsin, wasting away (ap), pining; bí 
TÉ As T. 4p, he was fading away; cA 
an bó man Do Bead T. ar uinte, the 
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reilcive); al. in p. paj$eao, liver 
complaint (Mayo). 

Seilive, = peile in p. na cuaiée, cuckoo- 
spit (Om.). 

Seilisim, vl, -1usad, v. tr. and intr., I 
spit, salivate. 

Seilin, g. id., pl. -í, m., a little spit; fr. 
cuaice, cuckoo flower or bitter cress 
(Luib-$,). 

Seiliptpins, -e, f. wild shellistring 
(sparganium ramosum); wild iris. 

Seilice. See peitéioo, 

Seiliugavd, -15te, m., act of shedding 
saliva, spitting. 

Seillceacr, -4, f., state of being spectator 
(esp. of a crime) (Laws); peitlidescr, 
td. (1b.). 

Seitlead. See pillead. 

Seilmive (snail); p. Ladpac, interdigital 
swelling. See reiléroe. 

Seilp, -e, -eaca, f., a shelf; al. a stout 
stomach. 


Seile. See pic. 
Séilce (-te), péitcead, See péitle, 
rércleac, 


Séilceén, -eain, pl. id., m., a rill or 
rivulet, a water-cut channel or rut, a 
street-gutter, an artificial channel, 
gutter or lead (as in irrigation); p. 
rléibe, a mountain stream; al. péil- 
tean, réileán, reiSteán, pilcedn, peil- 
ceán, reiStleán (McK.); cf. relian, a 
rill (O' R.). 

Séilcednac. See péicleán. 

Séim, m., Shem (F. F. which al. gives 
Sem, g. Sem). 

Séim, -e, a., fine, mild, tender, placid, 
pleasing, slender, graceful (as a form), 
subtile (as & spirit), lenited or soft (of 
sound), gracious (as climate, efc.), fine 
(a8 cloth), mild (as tobacco), volatile, 
rare or nicely done (as meat), rarefied 
(of air), delicious; ion r., matured 
wine; corp T., & tenuous or subtile 
body; ‘wne r., an urbane person; 
an cúpla r., the worthy pair; íoc- 
fl4ince f., delicious balm; a5 bess 
f., a fine mellow-voiced shout; posan 
T, a tenuous sound; fleavd f, 8 
delicious banquet; an poSap ip réime 
agur An fosap ip perme, the most 
tenuous and the most definite sounds ; 
b'é an cosaú r. Dib é, it was an easy 
or profitable war for you (R. O.); so 
T. without resistance, directly (Asirn. 
Tract.), 


cow seems to be in decline; cf. perh.| Séim-, in compds., mild, gentle, modest, 


milé. 


Serlioe, g. id., pl. -oí, M., & snail (Seef 


gracious; féim-cionncaé, guilty but 
self-satisfied (sm. a self-satisfied, guilty 
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person, Br.); réim-óneac, gentle form 
or appearance; féim-file, a gentle 
poet; réim-fyocal, gentle speech; 
réim-Sniomaptec, kindly; réim- 
$peannac, jocund;  réim-spranadé, 
sunny; éim-spuad, a gentle brow or 


face; réith-leaca, a gentle cheek or 
face; réim-tpors, a smooth delicate 
foot. 


Serm, retmeann (a rivet). See ream. 

Seimoilte, a beetle or mallet, a door- 
knocker. 

Séime, g. id., f., mildness, modesty, 
civility, clemency, smoothness, thinness, 
tenuity, subtlety, rareness, fineness, 
-eact, 1d. 

Séimeac, pénmió (Don.), réimóe ; var. 
forms of réim. 

Seimive, g. id., pl. -oí, Mm., & rivet, a 
small rivet; a knob, head or lobe; a 
mallet, beetle or rammer (al. promaive) ; 
a blade of grass, a jot or tittle; a 
worthless or trifling object or person 
(rim, By.); r. tobac, a quid of 
tobacco; rp. oume, a moper, one who 
keeps to himself; py. sanrúin, a growing 
inactive lad; rp. bó, a cow fond of 
straying from the herd; san p. ve’n 
bréan Slap as pár cpio an sché ann, 
there no blade of grass grows in the 
soil; gan p. gliocair, céille, having 
no particle of wit, sense; an p. ata 
^p fáinne na muice, the knob on the 
pig’s ring; al. peamaroe, promarve, 
rimine. See al. under pmiota. 

Séimioóeacc, -4, f., calmness, smoothness, 
subtility as of spirits which can pass 
through solid bodies ( B. C. C.). 

SeimtroiSil, -e, f., moping, keeping clear 
of company, as one who is nervous or 
delicate; al. yim-. 

Seimrvin, g. id., pl. -£, m., a little blade 
of grass, etc. 

Séimisim, 10545, v. tr. and intr., J quiet, 
calm, soothe, smooth, become quiet or 
calm, become kind or gentle; in gram. 
I lenite, al. aspirate (better an&LurSim). 

Séimiste, p. a., made mild, tamed, 
civilised, placated, lenited;  -mn te 


(a. ME). 
Seimin. See pimean. 
Sermineac, See peibineac, 


Seirminc, réimc. See peinm. 

Seimipin, mM., & primrose or cowslip. See 
robrac. 

Séimiussd, -1$Ce, m., act of quieting, 
calming, taming, civilising; act of 
becoming tame, quiet, gentle; in gram., 
lenition (aspiration). 
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Séimiuschn, m., aspiration, efc.; ponnc 
réimúscáin, an aspiration mark. 

Seimléap (rimléan), permné. Sce prmné. 

Seimne, g. id., f. Island Magee, Ninn S., 
Oileán Mic 5012, id. 

Seimneac, -m$e, a., riveted ; al. peamnac. 
Séimnive, a., quiet, tame as opposed to 
wild (Arm.); al. -m'ó. See réim. 
Seimniísim, -1us40, v. intr., I shine (U.). 

Seimmusavd, -15ce, m., shining (U.). 

Séimc (T. T.). See reinm. 

Sein-, in compds. See pean-, pein-. 

Séin (gs. of péan), a., prosperous, happy. 

Séineaé in an p., then, therefore, indeed 
(S. N.); recté perh. annréinesé ; cf. 
annpéin & form of annpin ; ann al. 
means therefore e.g. ıp Ann 00 Cusid 
ré, it is on this account he went; 
réróneac, id. (ib.). 

Seimprip, -cye, pl. id. and -cpeaca, f., a 
window, an aperture; al. pin-, imprest ; 
Lat. fenestra. 

Seiniptpeac, -pise, a., fenestrated, per- 
forated. 

Seinm, g. -eanma, pl. id., m., the act of 
playing music, warbling, singing, ringing 
(a bell); minstrelsy; lucc peanma, 
musicians, aop reanma, td.; aor 
Teanma na sclaippeac, harpers ; ouine 
re r. 4 musician; tá an cpesgan (or 
cmogan) AS p., the cricket is singing ; 
cóin an creanma, correct execution; 
-nneamainc, reinnt, réimc, peiminc, id. 

Seinneamainc. See peinm., 

Seinnim, vis. reinm, -nneamainc, rennt, 
réimr, v. tr, and intr, I play 
(music), sing. ring, celebrate, proclaim ; 
T. ceol, I play music; r. pont, I play 
8 tune; p. píob, I play the pipes; rm. 
vcéaoA, I twang the strings, play the 
harp; p. ap Claims, I harp; r. 
bmatap, I deliver judgment, speak a 
word (poet.); p. cáil S., I celebrate 
S.’s fame; peinneavd pcuic asup cair- 
meartca cata, trumpets and calls to 
battle were sounded; so reinmyd ré 
Opt, may it cause you trouble (said to 
one who over-eats himself. See tab- 
pam); ip binn bos bréasac feinnear 
cú, your playing is sweet, soft, and 
intriguing. 

Semnc. See reinm. 

Seinnte, p. @., played, executed (of 
music); cá mo port r., my tune is 
played, it is all up with me. 

Seip, in beac r., a drone (Con.). 

Séipéal, -éil, pl. id., m., a chapel, a 
church (esp. Catholic, from the limita- 
tions imposed on Catholics in regard to 
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church building, a similar distinction 
is observable in Scotland as between 
Dissonters and Episcopalians; ceampatt 
and easlaip are now used of large 
churches), ceac pobail, id. (Don.); r. 
mon, & large church or cathedral (now 
gnly. Ayo-easlair, 1c.); ni pabar A5 
Aon cp. ino, I did not go to Mass 
to-day at all; in place-names: S. eoin 
Daipce (St. John the Baptist’s), near 
Fenagh; Dáinc An tSéipéil, the Chapel 
Field; al. retp-, reaip-, patp-, TÁID, 
r'opót (Mea.). See ceampatt. 

Séipin, See péibín. 

Séiplin, g. id., m., a large species of fry. 

Séiplineac, -ns, pl. id., m., a chaplain 
(rec.), & curate (Aran, etc.). 

Seip, g. -e, -eaca, f., a heel or hough; a 
hough fetter (McK.); di feirid, two 
heels (O. Ir.); al. reine, retinró (Con.). 

Seinbe, g. id., f., bitterness, sourness, 
moroseness, asperity ; -eacc, id. 

Seipbeait, -ÁLA, f., act of serving (a writ 
etc., on), service of a summons or other 
legal document; a summons; al. the 
tying of a hook to the snood (McK.); 
6yrousad peipbeála, a summons. 

Sein be&laim, -Ait, v. tr., I serve, in various 
senses, esp. serve with a legal document, 
summon to the court, 

Seipbéan, -éin, pl. id. and -pta, M., a 
process-server; al,asurveyor; -beoip, id. 

Seipbir, -e, pl. -i, f., service, ministration, 
work, labour, bondage; profit, advan- 
tageoruse; dutifulness (as in epistolary 
greeting); act of serving (with vo) ; 
f. COSA!Ó, war-service; mpcáÁc-f., civil 
service (rec.); so p. 1^ So nsutóe, with 
dutifulness and prayers (F. F.); as r. 
DO "O14, serving God; al. rpeinbdir. 

Seinbíreac, -piSe, a., serviceable, useful, 
profitable; diligent, industrious; sm., 
a servant, a domestic, an assistant or 
ally, a worker; p. cailín, a servant 
girl; an cé Bíonn 'na ónoc-f. 06 péin 
bíonn ré ’na f. hait vo Daoin eile, 
he who is a bad servant to himself is 
a good servant for others (saying); 1p 
tupa An p. Chuinn, you are the perfect 
servant or worker (iron.). 

Setnbínsim, v. tr. and intr., I serve. See 
al, reinbeáLaim. 

Seiphtean, -tin, m., bitterness, irritation, 
feeling of disappointment, disgust, 
contempt; téinis p. opm, I felt dis- 
appointed. 

Séipnceos, -eotse, -4, f., & peewit. 

Seincín, g. id., pl. -í, m., a darling, a 
beloved. 
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Seipicin, g. id., pl. -í, m., a jerkin (A.). 

Séipve, g. id., Mm., a whistling or buzzing 
noise; p. 5soite, a whistling noise of 
wind. 

Séinoeán, See réipoe and reonoán. 

Séipoin, g. id., pl. -i, m., the fish called 
pilehard. 

Seine, g. id., f., sea-anemone; bunoün 
leice, id. (Con.); al. see rein. 

Seite (réime), in ball reime (Q.), a 
laughing stock, an awkward person, 
etc.; ball péine (Con.; bi an ball 
éne cpíoénurScte ain, he was the 

‘limit "), baittpéin (Aran). See baitt- 
Téan; (etymology obscure; cf. perh. 
Lat. feria). 

Séine, m., food, a banquet, a meal, a 
supper; p. -halla, supper room (S. N.); 
prob. from Lat. feria (Friday or Wednes- 
day when no meat was eaten till 
nones in the early monastic system). 

Séipeac, -p15e, a., having plenty of food. 

Seipesc, -pise, a. having heels, well- 
heeled. 

Seipescad, M., act of houghing cattle; 
al. mop-, pear. 

Seitneacaim, -Cavd, v. tr., I hough. 

Seineaó-óub, a., black-heeled or -houghed. 

Seipe-binne, in ag véanam ceoil ip r. 
06, entertaining him. 

Seip-fiac, Mm., & variety of raven (Con.); 
cf. perh. ppeip-peabac. 
Sets, reipsim, reinste. 

Teaptsorm, peapscta. 

Seip5-, in compds., withered, declining, 
lean ; remps-eapnac, — lean-ribbed ; 
reips-salan, decline; remps-lise, 
decline, consumption, bed of sickness. 

Seipp5neac, -nise, a., worn, withered, 
emaciated. 

Seinsceac, -t15, pl. id., m., a shrivelled 
person. 

Seipic, -e, f., fine silk, serge; al. mmc, 
“15 (m. in Duan. finn ; cf. gs. in moéc 
mnz, a silken amice, Duan. finn; 
meipse pipis, a silken banner, 10.) ; 
Lat. serica. 

Seipiceac, -cige, a., SIIKy ; Teimceamail, 
reipeasos, pin- (So mbyptacaib pipeasva 
Troitl, with silky satin mantles; Duan. 
finn), id. 

SetpiceAn, -ain, pl. id., m., a silk-worm. 

Seimrcíneac, -níse, a. Saracenic; sm., 
a Saracen. 

Seippiceann, -Cinn, M., a Saracen; al. a 
Danish galley, a “* sherkin.”’ 

Séipre, g. id., M., a race, run or charge 
(r. neata, 1d.) hurry, trepidation, 
urgency, hurrying; ap f., at speed, 


See rears, 
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rushing, in a hurry, with vigour; 45 r. 


Sut le puarnceap, singing vigorously 


with joy; ap p. as ceacc, coming with 
speed ; as obatn an p., working indus- 
triously ; v'imtá$ ré ap p. uaim, he 
left ine in a hurry ; al. reoimpe, réappa, 
róinre. 

Séinreac, -pse, a., hurrying, hustling, 
panting; sm. one in a hurry or out 
of breath. 

Séinreail, -eála, f., hustling, bustling. 
rummaging, closely searching, affected 
haste, “scorching”; Cém snótac te 
mnaoi na péinpeála, as busy as the 
bustling woman (who gets nothing done 
in the long run); al. reoinreail, réan- 
Táil. 

Séinreálaróe, g. id., pl. -dte, M., a 
hustler or bustler, a fussy person, a 
rummager. 

Séinreálaim, v. tr., | weary, fag, outrun ; 
féinreatl na macciní 10 péin, the 
monsters fagged themselves running. 

Séinreamail, -mla, a., hustling, bustling, 
precipitate. 

Seippean, mM., a robust person (O' R.). 

Seippeanac, -naiz, pl. id., m., a volunteer, 
an unpaid labourer; a bowman or 
archer, a robust person (al. rein- 
realac); cf. sergeant, a landholder 
below the rank of knight or esquire 
and liable therefore for military and 
other service; al. the keeper of a bell, 
a canon, etc. (maop) ; Lat. servientem ; 
al. see raoinreánac. 

Seinpín, g. id., pl. -i, m., & light rope; a 
form of runrains. 

Séippin, g. id., m., haste, urgency, in ap 
mo f. oíé1, (I) working at my best 
or with great haste (R. O.). 

Seippins. See puppains. 

Seipcró(e), m., a heel- or henchman (one 
of the four personal guards of a 
monarch), 

Seip, reip- (in compds.). 
resr-, reir- 

Séip, -e, pl. id., and réara, f., science, 
skill; music, a strain of music, voice, 
conversation, a breath, a sigh; 
pleasure (reir O' R.); cogitatio, notio 
(Fél. vocab.); v. A TANA-Suib, the melody 
of her fine mouth; peap réire, an 
accomplished man; bonnán préire, a 
musical trumpet; pe réim írle oip- 
rroeac, to the slow strains of musicians ; 
1 Tr. COmp410, in serious conversation, 
1 T. móin éainnce, id.; if pada 6 
téim voaoine ná ó fonconsáin an 
pobail é, he is far from the conversa- 


See reap and 
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tions of men or the clamour of the 
people (O’ Br., L.B.) ; cf. reasair, reire, 
réire, manr, and ror. 

Séip-, in compds., musical; réir-béim- 
neac, loud crashing (seis-, Suibhne); 
réip-binn, melodious; féip-binnesry, 
melodiousness; féip-Sob, a tuneful 
mouth; péir-sut, a musical voice, 
singing sweetly; péip-1jip, a musical 
composition. 

Seire (a.). See reare. 

Seire, g. -e, and -earca, f., & coarse grass 
or sedge that grows in a marsh, used 
for making grass ropes (püzáin), and 
thatching; p. maoparó, burr-reed or 
flag, reed-grass; cipcés fearca, a 
clump of sedge (P. C. T.). 

Seirce, g. id., f., dryness, barrenness, 
sterility ; -ceacc, td. 

Seipceac, -cise, 4., sodgy, abounding in 
bog reeds. 


Seipceacc. See reirce and peapcacc. 
Seipcealac, See pearclac. 
Seipceann, -cinn, -cne, d. -cinn (al. 


nom.), pl., -s, M., à marsh or fen, marsh 
grass; p. mapa, & sea-marsh; mp. an 
cpaosail, the world’s swamp of luxury ; 
in place-names: S. Uasipbeorl, near 
Tallaght; S. Teampac, Tara Swamp 
(now drained); al. reapcann, peapcán 
(S. Lúbánac, Sheskin Loobanach Marsh, 
near Ballybofoy); al. f. 

Seire, g. id., pl. -rí, m., & companion, a 
consort, a favourite, à match; báró ap 
f. ni ipm, I ask no companion's love ; 
al. pleasure, solace (P. O'C., reipeacc, 
id. See under réir). 

Stipe, g. id., f., a troop, company. See 
under réir. 

Séipeac, -piSe, a. (1) tuneful, musical ; 
so p. Tuainc, tunefully, merrily; (2) 
companioned;  plua$Saé r., having 
troops and companies; (3) libidinous 
(O' R.). 

Séipeact, -4, f- 

(O' R.); cf. reire. 

Seipeav, num. a., sixth; mp. véss, six- 

teenth; rémaó, id. 


pleasure, sensuality 


Serpeavac. See peiprdeac. 
Seipéal. See piréat. 
Seireamail, -mla, a., mild, humane 


(O' R.). 

Seirean, prn. himself, he himself; used 
for emphasis, 1 n-a leabató perpean, in 
its (his) place (Inishm.); a Cop r., his 
foot (15.) ; an retpean, said he. 

Seirear, -ripf, M., SIX persons; mp. Fear, 
six men; rp. cloinne, six children ; 
món-f'., seven persons, 
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Seireon. See reiriún, 

Seiproeac, -O15, M., a sixth, the sixth 
part of a barrel (Sup.), an old measure 
of cereals and liquids (1} pints, S.O’LZ.), 
a land measure of two gneeves (sniom) ; 
al. peipeadac, -avac. See under reir- 
peac, 

Séipilbe, f., talk or discourse, chant, 
murmur, buzz (early); -reilb (O’ R.). 
Seipitin, -uin, pl. id., Mm., a session, assizes ; 
f. CAinnce, a jumble of voices; ceat- 
pama-ferpiuin (-e0in), quarter sessions ; 


Aimrean  peipiurn, session-time; al, 
reireon, riopón, 

Séipmheap, -mipe, G., musical, melo- 
dious. 


Seir-mí, f., Sextilis Mensis, the month of 
August. 

Seippeac, -pise, -4, f., a team, esp. a 
plough-team, esp. of six horses; a 
measure of land, 60 acres or 1-4 of a 
baile (F. F.; see below); p. peapainn, 
id.; p. ot gcapall, a team of eight 
horses ; p. cacaip (or acain), a borrowed 
plough-team ; reap na peipwise, the 
ploughman, the teamster ; pasainnleac 
04 mbeaó an cp. Ap An bpóo asam, I 
would go with you even if I were 
ploughing (;.e., at any cost); 2 zníom = 
1 peiprdesc, 3 peipróeaéc = 1 baile bó 
(tate), 2 b. b. = 1 reirneac, or ceat- 
fama, 4 reirneac = baile biadcars 
(townland), 30 b. biaóca S = 1 cmoca 
céao (barony); in place-names: S. an 
Capbaro and S. Cile hOnéon (in 
Limerick), S. Dperpuge (in muin- 
teimne); al. reircneac, reappac, 

Seirc, f., the sixth hour of the day; the 
canonical hour sext, midday. 

Seipc, -eapcA, f., talk, speech, tumult, 
bustle, clatter; al. tune (O’ R.). 

Seit ! call to horse, easy! (T'p.), cf. 
sit (Triads), heic ! and roic ! 

Seite (a hide), reiteavdéin, reiceao. See 
peice, peiceavodin, percead. 

Séice. See ré. 

Seiteam, See poitim. 

Séicéineacv, -A, f., cheating; p. 1 perc 
agur 1 gceanna, cheating in buying 
and selling (Serm.). 

Séitle, a., poor, weak, miserable; naé 
é Acá so f., how wretched ho is (Cm.) ; 
al, péilte, 4c. 

Séitleac, -lise, a., weak, powerless. 

Séitleac, -lis, pl. id., m., à weakling, a 
driveller, an old or lazy person, a 
wretch; a term applied to Cupid 
(E. R.); a policeman (contempt, W. 
Ker.); cá p. pin Déanta e, he is 
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overgrown for his age, he has become 
tall and thin. 

Séitledn, -eain, pl. id., m., a tall, flesh- 
less person; péitleAnad, péilceánaé, 
id. 

Séitleos, -eoise, -s, f. an umbrella 
(Con.). 

Seitpeac, -1Se, -4, f., the act of braying, 
neighing, whinnying, sneezing; the cry 
of a hawk in hunting; grumbling, 
complaining; the wistful voice of the 
mare calling for her foal, or of horses 
gnly. calling for food; the sound 
horses make when they meet or hear 
each other’s voice after an absence; 
Tá na capaill as peitqps Le céile, the 
horses are greeting one another; an 
láin AS Teicm 5 ap 0141 An creappars, 
the mare complaining of the foal’s 
absence; al. peitpeac, otpa; -cpad, 
rioppac, id. ; m. in Con, 

Séitpesc, -p1Se, a., strong, sturdy; so 
r. Tíon-Calma, sturdily and full 
bravely ; al. reicneac ; pércip, dd. ; cf. 
eicit, strength, etc., whence éroth 
(péron). 

Séichneac, -mýe, a., faint; p. cuirleac, 
faint and stumbling; al. réitleac. 
SércpeaCc, -s, f., strength, stoutness, 

firmness; -cmġe, id. 

Seicnisim, -neac, v. intr., I neigh, whinny, 
bray, sneeze, grumble, complain. 

Seo (ro), demonstr. (with art.) and prn. 
(esp. with pers. prns., 3 pers.), this, the 
present, this particular, this . . . just 
mentioned; as ad. or interj.: here, 
behold, take, with artificial pl. reotaró 
(reos415, reosuisid), here now ! come 
or get along now! as prn., this, this 
one, these, gnly. ré (rí) reo, é (i) reo 
(acc. and with ir), pl. mao ro, 140 ro; 
an lile peo, this lily; an báp ro, this 
death; an báp reo (or re), of this 
death; reap po an bata, this man with 
the stick, al. an pean ro an bata 
(where the usual rule of the def. art. 
and g. is suspended); an Ooinnaé po 
cusainn, next Sunday; an Domnaé ro 
Cuaró (Said, v’imtrs) Canainn, last 
Sunday; an can ro, now, the present ; 
4n c-am To ve bliadain, this time of 
the year; an áit peo, this place, here; 
bi an peat ós To 1 scléic mart, this 
young fellow we have referred (or are 
about to refer) to was pretty well off; 
An Laot ro, our hero, he about whom 
we are going to speak; a bean fo, 
woman, you woman here; a ġiolla 
ro, my lad; an cpátnóna áite peo, 
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this particular evening; an cnácnóna 
ro Ánute, this evening in particular 
(emph.); with agam (-r4), agar (-r4), 
qc., oft. 'ragam, 1C. this . . . of mine, 
yours; Seán ro sasam-ps, my John; 
an baile reo againne, this town of 
ours; CAO é p. ip ainm omc? what 
is this your name is? c’ ainm reo tt ? 
id. (U.); cf. cia peo tura? who is 
this you are? with preps. (gnly. pro- 
nominal): mag peo, this way, this, so, 
at the present time, at this time, as 
excl, this way ! Ó nac mógp man reo, 
is not this strange; map feo ‘pan 
brósman, just in the autumn; so reo 
(gnly. re, rea or read), hitherto, up to 
the present, yet awhile; beid Lá bneds 
50, reo, we will have a fine day yet; 
so Drtí reo, to this place, up to the 
present; te (or Leir) reo, whereupon ; 
curse peo, to this end; paoi reo, under 
this, ere this; uime feo, for this 
reason; annro (-preo, inreo, Con.), 
here; notme reo, before this; ar ro, 
hence, from or out of this; ward reo 
or ó ro (or reo), from this; Vap 4 
bpuil ve Díoblaí ó reo (al. ar ro) so 
oti C., by all the Bibles from this to 
C.; as reo (or ro), lo here, here, 
behold here, take this; as reo rneasna 
UT., this is T's reply ; 45 reo rior, the 
following is; as prn. nua Connac ro 
(or é reo), when I saw this; ir é reo 
é, this is it, and in g. with poss. prn. : 
Dá bpíS reo, for this reason; 1n 4 
ab reo, after this; a Ceann fo, 
this one's head; a leitéro peo, well, 
it is like this; as demonstr.: reo utc, 
here is . . . for you; reo éuZamn T., 
here comes T.; feo 1b, get along, 
begin; feo línn, here goes; feo 
ipteaé leir, in he goes; peo pá Oéin 
An ában 140, they make towards the 
goat; reo 140 AS SADÁIL ap A céile, 
they start off fighting; feo As 
slamaircin é, he starts to grimace or 
gnash his teeth; wo ba feo le sac 
pean AS Dul ap an mín-cíp, all the men 
set off for the mainland; ba feo or 
b'eo (b'o) le pánaró na paitle mór 
140, they scrambled down the cliff; 
reo anoir, well, but; reo anoir rá 
Opeam eile ann, jc., then there is 
another class, etc.; feo é, this is it 
(al. reo é é), here it is; hence naé po 
é an bdtay, isn’t this the road, for, nac 
é reo An bótap; with rúv: ni oudasipnc 
reo (or ro) nA rúv, he said nothing 
one way or the other; “an ro (ip) 


rúv, by this and by that (asseveration) ; 
CteaTrcuis ro rúv uaró, he wanted both 
(or any number of things); po ip pio 
opm Supb' ead, I swear by anything 
you like that; sm., ip reánn “reo ” 
amáin ná 04 “ Seoba cá ", better one 
" here you are"' than two “ you shall 
have” "ag; O. Ir. -s0 and -so or -sa 
(enclitic), cosse, so far; arse, herefor ; 
isiu, here, desiu, hence, resiu, before 
goneralised form reo (Con.). 

Seó, g. td. and -ois, m., @ show, sport, 
fun, mockery; anything surprising or 
ridiculous ; a great number or quantity ; 
r. bdtain, travelling show, al. anything 
likely to excite public ridicule or com- 
ment; mp. paosail vioxsbéls, a vast 
amount of harm ; mr. aip510, an immense 
quantity of money; feap rpeoiz, a 
showman, a funmaker, al. an excellent 
fellow; boc red, one who shows off ; 
45 tmteact im f. Dears, (I) making a 
great display (of working hard, eéc.); 
cáim 1m’ f., I am a “show,” look 
absurd, al. I am excellent (at doing a 
thing); cá roin 'na f. agar, you have 
done that splendidly ; sr 1onsancaé an 
reap TU Cum feors, you are great for 
making fun; test "na f. asup leat 
‘oA mípib, half joking, half earnest 
(B. O.); nfl aon cp. aèt é, he is a 
marvel; ar món an r. nó berd ré ann, 
it will be strange if he be not there. 
See reos (ga. as a.). 

Seobob, mobob, m., haste, hurry, con- 
fusion, fluster; diarrhoea; cf. hubub 
and hob. 

Seobpail, -ÁLa, f., washing, cleaning up 
(Cm.); cf. reabpáit, 

Seoc, m., & sheugh or gripe along a fence 
(S. U., Don. A.) 

Seoc, reocan, reocap. See read, peacan, 
Teacar. 

Seo, g. -010 and -orve, pl. id. and -o'oa, 
m. and f., a jewel, a precious stone, 
anything valuable; substance, property ; 
& pretty girl, a pet; with neg. (esp. 
reoro), nothing; rp. uapat, a jewel; 
reoro uairle, valuables; p. aonaiZ, & 
fairing; fean-j., an antiquity; ip 
bneás an p. (an creoro) é, it is a 
beautiful object; al. peoro, which see; 
by-form of péso, which see. 

Seov-, in compds., jewel-, precious, ete.: 
reov-bponncac, jowel-bestowing, muni- 
ficent ; preovo-coiméavaivde, a keeper of 
jewels, treasurer, etc. ; peo'o-Cómapta, 
& valuable token, a coin, an attribute, 
& monument (al. réao-). 
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Seo'oacán, -din, pl. id., Mm., & repository 
or box for jewels. 

Seovés (péaoca) f., a storehouse, a 
warehouse, & treasury. 

Seovdip, -Ópa, -ní, M., a Jeweller; reo- 
Vaine, reorotpe, id. 

Seovditieacr, -4, f., the trade of a jeweller; 
“DAIPEACT, -otot[teACc, 2d. 

Seoousim, -u&Sao, v. tr., I bejewel. 

Seoro, -e, f., a stitch of clothes, a bit, 
& morsel, a jot, & tittle; gnly. with 
neg., nothing; p. an bappa, absolutely 
nothing; ní'l r. aise, he has nothing ; 
ní L r. opt, you have no complaint, 
you are quite well; ni paid p. ain, he 
was perfectly naked; al. peoroe. See 
reoo and péao. 

Seoroe. See reorv. 

Seorvitie, feoroipescc. 
reovodipnescc. 

Seois, 7s. of ped, as a., strange, wonderful, 
excellent; ba f. An obdam í, it was a 
wonderful work; cA ré so p. it is 
very good, or he is very well; cá ré 
AS reantainn 50 p., itis raining terribly ; 
CÁVO mao AS A!biuSAO so r., they are 
ripening wonderfully; ana-mait so m.! 
very good indeed ! (M.). 

Seoil-, in compds. See reot-, reoil-, 

Seoilin, g. id., pl. -i, M., a small-sail, a 
stay-sail; p. copais, a jib. 

Seoimmpin, m., a little room, & snug. 

Seoinin, g. id., pl. -i, m., & shoneen, 
jackeen or johnnie, an aper of foreign 
ways, & flunkey, a settler, a small 
farmer, a poor Protestant (7T2p.) ; dim. 
of Seon, which see. 

Seoinínceaéc, -4, f., shoneenism, foreign- 
ness, flunkeyism. 

Seomrpeail, reoinpeálac. 
róinreáLlac. 

Seoinre, g. id., Mm., George, St. George 
(Sin S., id.), King George (pi S., id.) ; 
al. Seopa (U.). 

Seoipre, g. id., f., Georgia. 
Seoinre, reoinreail, reoinreÁLaróe, 
réipre, réinreail, Téinreálaróe,. 
Seoinreán, -eain, M., whistling or buzz of 
wind, draught (Cm.); cf. réimoe, 4c. 
Seol, -oit, pl. -lca, M., a loom; poptai 
An treorl, the loom posts; ni parið aon 
SpéApÁn 'ran cr. 6óm vear le movam- 
lacc, there was never woven so fair a 

thing as politeness; cf. Lat. tela. 

Seol, g. -oil, muit, -olca, M., a sail; a 
course; a method of doing a thing; 
direction, guidance, lie (of a country, 
eic.), drift (of an argument); a guide 
(poet.); r. copais, fore-sail; p. món, 


See rpeovdip, 


See róinreai, 


See 
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mainsail ; p. 'oeinró, mizen ; the follow. 
ing are Don. (Ward) terms: p. bát, 
top sail; p. cinn, the jib (in a smack); 
T. cinn amuiġ, the outer jib; p. cinn 
ipcis, the inner jib; p. móņ An Crainn 
corais, gaff-foresail, the mainsail on 
the foremast; p. món an Cpainn veiprd, 
the main sail for the aftermast in a 
schooner ; p. capat (cabaptac), a sky- 
scraper or a helping sail, a sail set up 
only in fine weather; p. saoite móire, 
& trysail, & small low sail for windy 
weather; peolca coipineail, studding 
sails, tho top or square sails; p. porcard 
(or parcta), a wind screen (Mayo); 
lion bolg amaé ap an Tp. the sail 
bellied out; éa'oac (“ canvas ”) is used 
as & collective; ap r., in motion, esp. 
in graceful motion, ap an ctr., id. 
(Don.); ap tán an creott, in full sail, 
full swing, pá lán an creol, lán- 
creoil, id.; ap p. nA bpaċa, in high 
spirits, well-off (N. Con.); atannusim 
na Teolca, I change the sails, adopt 
different tactics; cósaim mo f. so, I 
set sail for, fig. depart for. 

Seol-, reoil-, in compds., sail-, course-, 
guiding.; reot-baca, a goad or staff ; 
reol-biac, a sail qpeol-bpóro, id. 
reol-cpann, a mast, esp. mainmast, a 
bed or curtain pole; feol-cpannac, 
masted; feol-sut, a guiding voice; 
reol-péim, course, sailing. 

Seol, g. -o1l, and muil, pl. id., m., a bed; 
al. birth-bed, child-bed, tse mut, 
leaba Luise peotca (Luise feotca), id.; 
bean muil, a woman in travail; "na 
leabaró Luise put (luise feolca), 
lying-in; cf. an-siul, barren (Contr.). 

Seolaó, -lcs, M., sailing, steering, pro- 
ceeding, driving or leading (as cattle), 
conducting, directing, guiding, address- 
ing (as a letter), teaching; a sailing, 
guidance or education, the outline or 
drift of a story, the first two lines of 
a quatrain (cóm^ao, second two), address 
(of a letter, eic.) ; có peolca, a fair 
sailing wind;  mí-f, misdirection, 
putting on the wrong path, onore-;., 
id. (b'Puimrce an d. DO Cup ain, he was 
easily turned to wrongdoing); fr. agur 
roġlaim, education and learning (F. F.); 
AS f. nA ngaran pá'n BApac, driving 
the calves to pasture; 'Á f. le móncar 
tap óis-Teanaib eile, being proudly 
placed above other youths; cré f. na 
scépac 1 gcopóin 1p 1 scion, through 
the restoration of the rightful ones to 
the throne and honour; an lám ip 
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reánt an r. an pinn, the best hand at 
writing; Do f. na n-ealaóan, to teach 
the sciences (F. F.). 

Seolsv, -lca, Mm., act of lying in bed; 
decline (Sup.); bean reolca, a woman 
in labour; gan neaspt mná rpeotica, 
without even the strength of à woman 
in labour or delivered. 

Seolaoótp, -peacc. See reolcóip, -peacc. 

Seotarvde, g. id., pl. -dte, m., a guide, a 
director. 

Seolaim, -40, v. tr. and intr., T sail, send, 
steer, drive, lead, direct, conduct, guide, 
point out, teach, expound, instruct, 
declare ; compose, as a poem ; in pass., 
I am directed to a place, I reach a 
place; feol ré cín, he made land, 
landed; p. pco, I conduct a school 
(F. F.); vo peolaó mé zo baile 
áimte, I was directed to a certain 
village; oo reolaó cugainn é, he was 
directed our way (and came); caipín 
reol tort, “pass round the hat" 
(prov.). 

Seotlán, -4in, M., sorrow (Der.); 
realan, reall-, ríoll-. 

Seolca, p. a., sailed, steered, conveyed, 
conducted, directed, addressed, des- 
patched, educated, instructed, skilled 
(at, an): trim, neat, fluent, perfect or 
finished (as a preacher, etc.); fr. so 
leor, smoothly or fluently enough. 

Seolcéip, m., & sailor, a voyager, a 
navigator; al. a guide or director. 

Seolcóin, m., a jolter or jobber; Tr. 
éire, a fish jobber; al. -caep, reallcaen. 

Seolcéipescc, -A, f., (1) act of sailing, 
voyaging ; (2) jolting, jobbing. 

Seomaijlin, m., a chamberlain. 

Seompa, g. id., pl. -si, M., & room or 
chamber; yq. puide, a sitting room; r. 
leabad (or cooAlca), & bedroom; r. 
bainne, a dairy; p. 10nnlai$, a lava- 
tory or bathroom; al. peoma (.Antr.), 
-eAmmaA. 

Seompac, -415e, a.,rToomed,many-roomed, 

Seompavdip, -Órna; -pi, M., @ chamberlain. 

Seompsvdipiescc, -s, f., the office of 
chamberlain, 

Seompéin, mMm., a chamberlain or room- 
man; bain-T., 8 chamber-maid. 

Seon. See réan. 

Seon, -eoin, Mm., John, esp. John Bull, 
King John (F. F.); an Englishman; 
name of a character in 18 c, cóm- 
freayspicap, appearing sometimes as a 
woman, sometimes as a man (a mendi- 
cant friar); cf. the case of Charles 
Geneviéve, the chevalier (or chevaliére) 


al. 
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Seopra. 
Seoppacad, m., act of sorting (as wool, 


Seont. 
Seotaró (-415), interj., a pluralised form 


) st 


d'Eon, a masguerader (1728.1810); 
conncap na S., the English conquest ; 
S. 1* cota Deans ain, the English red- 
coat; gnly. Seán ; cf. Seoinin. 

Seopail, -ála, f., “shaping,” circling, 
wheeling; = réapáil. 

Seonai, m. pl., particulars, descriptive 
details, non-essential facts, “ filling up 
Stuff," exaggerations, long-winded 
boasts, ambages or runs in story- 
telling; p. móna, rodomontades; cuim 
uat na r., come to the point; 1p mait 
An rÁp T. vo Cup leir cú, you are well 
able to exaggerate; vo ċaillear nA r., 
I forget the details; r. are as follows: 
bí an láin bán as Dul ap pest na 
COpóise 'ran éopós às ceiceaó uate, 
qnl., the white mare (moon) was seeking 
shelter under the dockleaf and the dock- 
leaf was flying from her, eic.; oft. 
found in descriptions of combats in 
late tales and correspond to the pore 
in the classical tales; a form of ronn- 
parde, pl. of ronnpad ; al. -ptaí. 


Seopoán, -4in, pl. id., M., a rustling, 


buzzing or hissing noise, whizz (of & 
bullet); wheezing in the throat, asthma 
(píopaí and píopaí peopoáin, id.; 
R. O.); rv. na saoite, the whistling 
noise of the wind; p. báirciSe, drizzle ; 
cá r. opm, I have a wheeze; al. 
T'ápoán, péiproedn (from péinoe). 


Seopoánac, -aise, a., whizzing, buzzing, 


wheezing, blustering, asthmatic, 
drizzling; oróce f., a night of loud 
wind; cám r., I am hoarse (McK.). 


Seop$Sa, -e, f., yarning, talking con- 


tinuously, continuous noise; p. 5aoite, 
continuous and loud blowing of the 
wind; tus pé An oróCe a5 r., he spent 
the night telling yarns and anecdotes ; 
al. reoptsait, 

See (1) Seoinre ; (2) róne. 


letters, etc.) (Don.). 
See rópc. 


of reo, here, take it ; p. daoib é, here 
it is for yon, take it; al. reosató, 
reotis ( By.) reosuisró. 


Seo-có, interj., in lullabies, hush-o ! sleep! 


T. 4 toil, hush-o, my darling; sm., a 
lullaby ; cf. peots, whisperings, mur. 
murings (of a stream, etc.) (Duaicear). 


Ss-, for words beginning with TS, see 


under vc-. 


Si, pers. pr., f., she, it (oft. in ref. to -m. 


nouns, e.g. peann, báo, 41c.); emph. 
rire, she; r. pin, reo, múv, this, that, 


'si ( 


yonder (person or thing); { acc. and 
with ip ; note pí is pron. paoi and ré, 
rae, after -aò (of imperf. or condi.) 
locally. 

'Sí, for 1p f, she is, it is she, it is, etc. 

Sia, irreg. comp. and super. of paoa, 
longest, farthest; farther, longer (of 
time or space), more remote, more 
distant; lA ip p. anonn ’nd an lá 
indiu, at a much later date, later on; 
An pótnc ip p. pian pan Baile, the most 
westerly field in the townland; an 
piaccal ir f. pian im ceann, the farthest 
back, innermost, tooth in my head; 
T'^-oe, the longer for; níor p. amaé, 
farther away. 

S14b a5, -bt4, M., act of wiping or rubbing; 
blowing, drifting; al. pi:ab-. Seeriobad. 

Siabaim, -A5, v. tr. and intr., I wipe, rub, 
blow, drift; al. prab-. See ríobaim. 

Stabat, -e, a., ghastly, goblin-like. 

Siabap-, in compds., phantom.-, etc. ; 
piaban-capibao, a phantasmal chariot ; 
piabap-clesr, a magic trick; maban- 
Salam, raving fever, (early). 

Siabapca, p. a., ghastly, phantom-like, 
phantasmal. 

Siab-feapntain, f., small rain with wind 
(Con.). 

SIAD, g. id., pl. -ai, -arste (S. C., pointing 
to pisbpad), m., a phantom or spectre, a 
fairy or goblin, a spectral person, a 
fairy elf (See riodbpad) ; cf. cnéao an 
riobpa neime peo ap Tó ola, what is 
this dread transformation that has come 
over Ireland (O' Ra.), where píobpa = 
pabpavd. 

Siabpac, -A1Se, a., fairy-like. 

S1abpad, -baptsa, M., act of growing 
ghastly or demoniacal, demoniacal rage, 
delusion, deception, sorcery, necro- 
mancy; 8 transformation; p. ride, a 
fairy phantom; p. reacpdin, fairy 
misadventure; rm. Shéasac, a Greek 
myth (U. verse.) 

SiabparóeaCc, -A, f., state of being 
phantom-like, ghastliness; sorcery, 
necromancy, delusion, phantasy. 

Siabpiaim, -A5, v. tr. and intr., I transform, 
become transformed, bewitch, become 
bewitched, ghastly or phantom-like; 
delude, deceive. 

S1abpdn, -áin, pl. id., m., a delusion, 
raving, & craze, a symptom, an indica- 
tion, & notion, “notions,” a slight 
attack (esp. of fever; al. peabp-, 
riúbn-) ; as r., having delusions, raving 
(Don.); v. co'oalca, drowsiness, nodd- 
ing to sleep, dozing; p. merce, a 
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slight inebriation; p. meaparde, the 
first cloud of insanity; p. pórca, a 
craze for marriage, a notion to get 
married ; ap p., wandering in the mind ; 
cA T. piabnar ain, he has a touch of 
fever; cup mé p, cinnir oíom, I get 
over a slight illness; cA p. otbpe 
otc, you are merely fiddling with your 
work; tá m. aip (or ap a incinn), his 
mind shows signs of giving way, cá 
meat Ap A intinn, 2d.; proh. ref. to 
Lat febris (Fr. fióvre). 

S'abpánac, -aise, a., raving, mad; &m., 
one distraught. 

Siabpdnacr, -4, f., state of raving, droning; 
bí ré as r. an a leitúro rin, he had a 
delusion about, such a thing; cá ré 45 
T. Ceoil, he is droning a song (Don.). 

Siabpdp, -áir, m., delusion. 

S1abyp65, -d15e, -4, f., a charm, an incanta- 
tion, a superstitious practice; cailleac 
na f., the hag of the charms; p. mná, 
a bewitching woman; al. riobnés. 

Siabpdsac, -aise, a., superstitious, given 
to the use of charms, etc. ; al. ríobnósac, 

S1abpdsacc, -A, f., the use of charms; 
witcheraft; al. ríobnósact. 

Siabnuisim, -usad, v. tr. and intr., I make 
ghastly, transform, &ra transformed. 

StAbpurSce, p. a., ghastly, transformed 

Siabún, -úin, m., soap; mapainn (Antr.); 
Welsh sebon. 

Siabanac, -a1s, pl. id., m., a soap-boiler 
(O' N.). 

S1act, pret. 3rd 8., of roiéim ; he reached, 
went. 

Siav, per. pr., they; r. pio, those 
yonder; r. pan, they (emph.) those; al. 
for pl. of emph. pan in incorrect 
usage, e.g.: if Ceann 04 bpippeoza 
r!A40-r^n, it is one of their superstitious 
beliefs (Con.). 

Siso (mat), -^, pl. id., m., a tumour, or 
swelling. 

'S14o = tr 140. 

Sia DAt, -4, f. dropsy; 
swelling; al. atatt. 
S14040, -0T4, M., act of swelling ; swollen 
condition; bi cónmac an püm ag r. 
"na Comp, the burthen of the secret was 

swelling up in his body (F. F.). 

S1a041m, -40, v. tr. and intr., I puff or 
swell up. 

SiadAn. See proedn, 

Sialuisim, -uSao. See péalui&im, -usav. 

Siamps, g. id., pl. -ai, Mm., sport, amuse- 
ment, a friendly gathering ; al. ríomra, 
T'omra. 

Siampac, -atse, G., merry, amusing. 


tumours, 
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Siampamail, -mla, @., merry; sportive, 
amusing. 

Siampin, -áin, pl. id., m., merriment, 
making merry; noise, whizzing; r. 
ceoil, à song (Mon.); bí ré as r. onta, 
he was “joking at them ” (Don.); 
r. na pleas 04 pdtad, the whizzing of 
the spears as they were thrust, etc. 
(G. D.). 

SiampAnac, -A1Se, a., noisy, wheezing, 
whizzing, droning, grumbling; al. jolly. 

Siampdnact, -4, f., grumbling, wheezing, 
etc. 

Sian, g. réine, pl. manta, f., & voice, a 
sound, a cry, & whine or whinny; r. 
cupfad, & war-whoop or -chant; p. na 
bó, the cow’s bellow; p. na saoite, 
the howl of the wind; al. rion. 

Sian, M, in p. pléibe, foxglove; 
ríóean, piovdn. 

Sian, See raoróean, 

Sianse, -AiSe, a., sounding, resounding ; 
EM., & whiner, a bawler. 

Sianaive, g. id., pl. -óce, M., & whiner. 

Sianarvedct, -4, f., yelling, bawling. 

Siandn, -4in, ^, @ cry, a shout; a 
plaintive song (B. C. C.); m. na 
h-éipeann, the Irish farewell song (Rev. 
Celt. II., 390). 

SiAn-eiciuSáó (eiceatt), m., flying with a 
whirring sound; p. na bpoSaó agur 
na nsablac, the noisy winging of 
javelins and spears. 

siangait, -e, f., wailing, weeping, howling ; 
T. na 'océao, the whirring or creaking 
of the ropes; AS r. (ríngil) asur as 
blaónusaó, howling and yelling 
(Inishm.). 

Sian-Sáift, f., & ery, a shout, a wail; r. 
éantaite aein, the chattering of the 
birds of the air. 

Sian-Saot€, f., & strong blast. 

Sianf, g. -4, pl. id., M., * sense" (of the 
soul) passion, concupiscence, spiritual 
sense, figurative or mystic meaning; 
note, excitement, wonder; cúis panra 
nA hanma agur na cúis césvpads 
conpamnóa, the five senses of the soul 
and the five senses of the body; ‘vA 
noeÁtnA SAC AON againn A DíCeall pe 
n-a quanpsib ‘oo cup pá n-a Cumap 
réin, if each of us endeavoured to obtain 
control of his passions (T. S.); bein- 
eameap AnaA-T. ve’n scésao Sluaipceán, 
we took special notice of or were 
particularly excited about the first 
motor-car (R. O.); al. réanr ( R. O.), 
O. Ir. séns. See manya. 

Sianpa, g. id., pl. -si, M., harmony, 


al. 
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melody; pleasure, wit, humour; 
report, tidings, clamour; slisoap ip 
T. na n-éan, the noise and harmony of 
the birds (O’Ra.); rp. 4 lonn, the 
report of his exploits (Br.); fr. na 
reilse, the clamour of the chase 
(manr, R. O.). 
Sianpac, -s15e, 4., wise, sensible ; 
harmonious, melodious, pleasant. 
Sianpac, -ais, M., music, harmony; bain 
TÉ r. ar an berdlin, he played finely 
on the fiddle; bain an capall p. ar 
an mbóčáņ, the horse galloped along 
the road; bainpeao-Ta p. ar An noune 
to, I wil give that man a thrashing 
( By.). 
Sianparoe, indec. a., mystical; eavoapsna 
T- figurative interpretation. 
Sianpamaitl, -imla, a., amusing, pleasant. 
Sianpán, -áin, pl. id., M., a buzzing or 
humming noise, a breeze; r. 54oite, & 
gale of wind; p. na scon ag pliab, 
the crying of hounds on the moor. 
Sianpanac, -A1Se, a., resounding, resonant. 
Sianpmap, -sipe, a., joyous. 
Sianp-pcootac, a., sententious, eloquent ; 
planpcotac (E. R.). 
SianuiZim, -usav, v. intr, I cry out, 
Shout out, weep, lament, whine. 
SIADA, -A1S, M., & **bounder" ; p. Saran- 
sis, & confounded Englishman; cf. 
forms in fidb-, piob-, réap-. 
Siapainn, f., soap (Antr.); al. piabün. 
Stop, ad. (implying motion), westward, to 
the west, westerly, back, backward(s), 
late; tap, in the west or rere; amia, 
from the west or forward; p. ó (or 
bud) bear, south-westward; p. ó (or 
buo) €uaró, north-westward; poin r., 
eastwards and westwards; f. if aman, 
backwards and forwards, to and fro, 
trifling or meddling with (le); r. rior, 
all through to the end, to the last 
person, etc., down the back (of, ve); 
T. amac, to the west country, far, very 
remote, at the very end (py. amac “ran 
oróce, well on in the night); p. pá 
reac, et cetera, and so on; 1 bpao f., 
far to the west, very remote, long ago, 
An-RàoA Pe, 1.3 mp. go h-espbatt 
ciméeatt, down to the last of them ; 
Aft Deines agur ap r., finally; p. "pan 
craoġal, backward, poor; mp. “ran 
bannc, “low " or “down " in the bank ; 
T. leac, move back; ubini p. té, 
ribbons trailing behind her; ól p. é, 
gulp it down; táim Ag ul p. annro, 
I am going “ back here," going to a 
house or place a little to the west; bi 
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A ónom p. leir an bpalla, he had his 
back to the wall; ip é cuimneam ir 
pia T. 1m écann é, it is my earliest 
remembrance; if é an vual tp pue 
T. an mo coiseal é, it is the last thing 
I am thinking of doing; ir paoa p. 
reanc pin óig 1nnce, she will have some 
difficulty in awakening a young man’s 
love; beannuisim uaim p. mb, appa 
pAorpais, 1 bless you in the west without 
going nearer (or you being far from me), 
said Patrick (who did not visit Kerry); 
cupim p., I put back, postpone, retard ; 
cup r., à sot back; bainim p. ap, I 
retard, set back, restrain; bain m. apat 
péin, hold yourself back, restrain your- 
self; cupim p. opm, I put on or 
round my back (as a set of pipes, etc.) ; 
cmpes ó bannoa p. ap m’éavan, a band 
was put on my forehead (from front 
to back, but, ^antap, from back to 
front); cupim p. an é, I "put it 
back on him," force him to drink it ; 
caitim An buroóal p. opm péin, I lift 
the bottle to drain it; ceanslaim an 
C-Appün r. opm róin, I put on the 
apron ; leanaim rm. ap, I reiterate, per- 
severe with; tuisim fr., I lie down 
(rurdim anian, T sit up); as oéanam 
f. ^tt an 'ocstácnóna, on towards evening; 
Déat ré r. tap, he took a look 
backwards ; cf. fada s. ón tír-si thuaidh, 
aniar uaim do-chinn-si an gceraoibh, 
far back from this land in the north I 
could see in the distance the branch 
behind me (Studies, March, ’26); 
fásaim urine r., I leave a person in 
the lurch; cao é an mp. ip anion acá 
Agab lér? what shilly-shallying 
have you with it? 'óeanbuis ré p. ip 
roim At, he swore black and blue 
against him (in court); rp. píop viom 
DO ġab a €uro caimnce, his words had 
no effect on me (they went over my 
shoulder and down my back); as Dul 
1 n'oonaéc f., getting worse and worse ; 
AS Dul 1 bpeabarp r., getting better and 
better. 

Srapse (prantac). See riopac. 

Siapainn, ad., afterwards, in the sequel. 

Sionam. See pippiam. 

Siap-Cpamnnce, m. pl, lots; AS cup fT., 
drawing lots. 

Sian-óear, ad., south-west, now gnly. 
pan ó Dep. 

Siappa, 7, & paunch; cá p. pan mhuc, 
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etc. ; v. muice, a big-bellied pig; prop. 
perh. ciapipaine. 

Siaptac. See piopac. 

Siapt-tuast, f., the north-west. 

SIAT, MATAT, Placaim, See pia, PADACT, 
T!^'0A1 m, 

Sib, per. prn. pl., ye, you; emph. rib-re. 

Sibéal, f., indec., Isabel, Elizabeth. 

Sibealca, pibealcacc. See potbesalca, 
Toibealcacc. 

Síbéalca, pibéalcaéc. 
pibialcacc. 

Sibeanypad, f., jollity (P. O'C.); al. -paé, 
m.; ceso purse agur pibeanpars, 
permission to make love and be 
joyful. 

Sibtalca, tndec. a., civil, polite, affable, 
gracious, obliging, courteous, complais- 
ant, civilised (rec.); neite r., subjects 
of polite conversation (P. C. T'); al. 
Tí- ; p'obalca (O' R.). 

Sibialcacc, -A, f. civility, affability, 
civilisation (rec.) ; al. rá-. 

Síbín, g. id., m., fine dry sand (as for 
floors, etc.) ; al. & short jaunt or ride. 
(See riob); al. an illicit public-house. 
See péibin. 

Síbín, m., & chive, & leek. 

Sic-, in compds., dry, parched, shrivelled, 
desiccated; ic-beipbte, boiled ex- 
cessively ; fic-féapn, shrivelled grass, 
cf. reac-féap, hay (O'R.); pic-peovd, 
dry frost; cf. peic-Sníompao, full 
service (Laws). 

Sice, g. id., f., dryness, death (early). 

Siceamoin, -e, f., a Sycamore, picimip, id. 

Sicroiuip. See reiceaoúin, 

Sicil, -e, f., Sicily; al, Sidite, 

Sicín, g. id., pl. -ní, m., a chicken; p. 
circe, a hen-chicken, pl. prcini ceanc ; 
f. míora, a month-old chicken; p, 
cyan, a corncrake ( Rg.). 

Sid, ride. See rioù. 

Sro-, demonstr., behold, see, this is, etc., 
in moé (m.), moi (f.), promo (pl.); 
ri0é, here it is, that is it, voici, voilà ; 
T'06 annro agar é, here you have him, 
behold him; pivé an lesban, here you 
have the book; if promo na P1410 oo 
bi as pit, these are the deer that were 
running; roi Máine, here is Mary; 
roi an falains, here you see the 
mantle; ir supd "Prof bean cise Bf as 
finn-beana meáóa, and she was the 
housewife of Finn-bheara Meádha ; al, 
hro-, piov-, puo-. 


See pibsalca, 


the pig has a paunch, has eaten too | -Sróe, encl. prn., it, that; nån &wc-proe 


much; cf. ciappa. 
Stapparge, M., & large-paunched animal, 


50 mór uic, 1c., would it not be much 
better if you, etc. (S. C. M.); similarly 
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cónra (cép4)-proe, fpeaippoe-prde are; Sise, ríseos. See proe, piosds. 


heard. 

Sróe, g. id., M., a blast, a puff, a leap 
or bound, a rush, a swoop, a thrust; 
r. sAoite, & sudden blast of wind, a 
whirlwind; fr. ranncac, a keen thrust, 
T. Le puinneam, id. ; r. péis, the swoop 
of a hawk; p. peaca, & quick run; 
Léim p. peats, & running jump; múv 
amag 140 'nA T. gaoite, they rushed 
forth like & whirlwind; as oul ve f. 
peata pá éin an uirce, rushing towards 
the water; al. rise, pit. 

Side, gs. as a., fairy, magic. See under 
riod. 

Siveact, -A, f., in Guard mo Covlad cum 
ri deacta, sleep eluded me (Om.). 

Sirvéalcas, indec. a., common, ordinary ; 
nac p. rómpla, of no ordinary type 
( Br.). 

Sideamaitl, -imla, a., fairy-like, fantastic, 
romantic, 

Síóean, pivedn, See pian, píooAn. 

Sibe4n, -ain, M., & puff, a blast; p. 
sacite, a blast of wind; confusion, 
turmoil (al. piad4n); an p.,in confusion; 
nac dear An p. DO beinir oe'n Tess LAC, 
what & mess you have made of the 
household. See pino. 

Sróeans, -óinse, f., venison (Lec.); al. 
ridin (ib.). 

Siveos, -oise, -A, f., a fay or fairy; al. 
an effeminate man. 

Siveos, -o1se, -4, f., a mountain-shed 
(Om.). 
Siveosac, 
haunted, 

S1de-put, M., & rush or dash. 

Sipín, g. id., pl. -í, m., & small rod or 
switch, a rush, a bulrush, a blade of 
grass, hay, efc.; mp. tuys, & wisp of 
thatch; r. an annóis, loose eaves of a 
thatched house through which the wind 
whistles; p. pubaill, a wisp blown 
along the road, a wanderer, but cf. 
cuippro pao an p. piubail paoi, they 
will elect him (Don.); ni burreasó r. 
coċáin pá'm bonn, a wisp of straw 
would not break under my foot (T tread 
so lightly); ní beid pr. pooatrt Againn 
LA Dealcaine, we will not have a bit 
of fodder by May Day (cf. use of 
crháicnín); 14 na p. (píbinn), wisp 


-aise, a., fairy-like, fairy- 


day, when a straw must be carried to: 
ward off the plague (pláis) for the | 


year (folk.); al. pibin, petpin, mibin, 

gc. ; cf. v mean and Dan. siv, rushes. 
Sippeoip, -eacc. See piobpdip, -eacc, 
Sis, -e, f., & jig (A.). 


Sisin, -Sne, pl. id., f., a sign, token or 
mark, a military standard (signum 
militare); in pl. insignia; p. na Cpoice, 
the sign of the Cross; p. Sa'oatnn, the 
sign of Saturn, Saturn’s spear (as a 
military standard); p. oub-plána, a 
challenging sign. 

SiSin-Corméaoaroóe, M., astandard-bearer, 
signifer. 

Sisi, -Sne, f., silk; al. picip, doublet 
with peipic, which see. 

Sisle. See Sile. 

Signe, See pidgin and pisnesd. 

Sipneav, -S'ince, -mcte, m., act of mark- 
ing, signing, sealing ; a sign, a mark, a 
diacritical mark, an accent; p. fava, & 
long accent as ini; p. réin, a sign of 
prosperity ; al. rinead. 

Si$néao, -éro, pl. id. M., & signet; 
r'Sneán, td. 

Si$neán. See piSnéao. 

SiSneap, -mr, m., a Bign, & mark; p. 
reinse, the signs of anger. 

Sipnéipeacc, -a, f., signature, signing 
of papers, etc., signers of papers; al. 
rinéipescc. 

Sismsim, pismusad. See pignim, pr&nea. 
Sisnim, -neaó, v. tr., I sign, seal or mark, 
append my signature to, -mġiım, id. 

Sisniuip, aúna, -í, M., a signatory. 

Sispeán, m., a silk-worm; reipiceAn, id. 

Sistead, m., a thrust, a drive; ''an act 
done suddeniy and without considera- 
tion" (fos.). See rive. 

Sil, -e, f., & little drop or trickle, a drip. 

Síl-, in compds. See riol-, ril-. 

Síle, g. id., f., Julia; an effeminate or 
uxorious man; a boy too fond of 
girls’ society, a girl too fond of being 
with boys; S. an pice, an earwig; S. 
no &cíoé, a stone fetish representing 
a woman, supposed to give fertility, 
gnly. thought to have been introduced 
by Normans; S. an nasató, a bird of 
the crane species, S. nasa, td.; S. Ni 
Saóna, a personification of Ireland; 
cá ré “na $. COM MOP pain tp ru AS 
Liom sun bacar é, he is such a Molly- 
coddle I am sorry I interfered with 
him. 

Síleac, -lise, a. haunting, visiting, 
seeking, searching, unexpected, subtle, 
miserable, lonely; peang mp. pái- 
Sléapca, cunning, subtle and well- 
equipped; prap mp. (paoilesc) ráp- 
luat, with great despatch (S. N.); 
ruipsesac poilbin r. (paoilesc), good at 
love-making, well-speaking and visiting 

2x2 


SIL 


(?) (H. ref. to social qualities); cteapaóc 
f. puapac, wily, unsettled and con- 
temptible; itmteocav so mp. puapac 
Asup$ tuispeav fearca ap ól, I will 
become a wandering wretch and take 
to drink; a5 cpáécc so mp. Teapcan, 
proceeding quietly and comfortably ; 
ip pAnac qf. 140 na mná, women are 
restless creatures; bi an pean bocc so 
fT. agur SO h-sonapatnail, he was a 
wretched lonely fellow; ppatais r. 
piublac piobdéiveac, an utter vagrant 
(S. N.); pyumnsite p. rpuimilce, an 
improvident untidy ramshackle fellow ; 
fP^oap r. (pitleac), a miserable clod ; 
von Cata ba f. cuatro, who oft 
visited the city; ná bí p. 50 cid an 
óil, frequent not the tavern; Satmain 
f, Dion ban 'ociSce, changeful Novem- 
ber days, thatch your houses (prov.) ; 
mi-li ba filise (faoil-) ná sórca, 
colour paler than a ghost’s; the exact 
mg. and etym. of the word is in doubt ; 
ríotlac and roimlíó (hasten, Wind.) 
may be compared ; al. paoileaé (which 
eee). 

Sileaé (thinking), rilea¢rain, pílim, 
pAaoileac, paoileaccain, paoilim. 

SileacAn, -Áin, pl. id., m., a rill, a conduit, 
an irrigatory canal; ni’l “ran abainn 
act f., the river is shrunken to small 
proportions; al. pilceacdn. 

Silead, -lce, mM., act of dripping, dropping, 
shedding, distilling, pouring out; 
bestowing, exuding, running (as the 
eyes, a wound, efc.), flowing, pouring, 
casting, drooping, hanging, draining, 
arising from (ó); drip, drop(s), juice, 
ooze from a wound, pus; a trench, 
drain or channel; f. ral, tears, al. 
rheum from the eyes; as T. na fal, 
shedding tears; p. na h-eopnan, see 
eoyind ; cloé pilce pola, a bleeding 
stone; AS m. Allair, perspiring; ap r., 
dripping, in & wet condition, drooped 
or limp (as the arm when injured), 
hanging (as the hair); ap r. le, hanging 
down from or along, dropping along 
(as tears on the cheek); a lám ag r. 
leir, his arm hanging limply, or by 
his side; mneapcóro pá f., & running 
abscess; 45 f. ar, hanging or dropping 
from, keeping after the heels of, pur- 
suing though not vigorously; As rf. 
AT An obaip, working without zeal; as 
f. aram cum Dul leir, importuning me 
to go with him; cA an peap pain AS 


See 


E Aram, that man will not let me alone | Sílim. 
w 
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t. ar 4 Céile, falling asunder, scarcely 
holding together; ıp í an $Lóine í an 
Slaine 04 mbéad rí as pilead Ap a 
Céile, cleanliness is glorious even in 
poverty ; 1n pna Tilcib, dripping wot ; 
An T. AP mo 6uto é4Ao0A15, mo nóin, 
my clothes, my nose, dripping (R. O.) ; 
CÁ An coince AS r. (or ag cutim "oe'n 
ceann) man cá pé p6-a1bid, the oat 
crop is shedding as it is over-ripe; 
filcin, id. 

Siléao. See mctéis. 

Siléas, piléasac, See pittéis, milérseat. 
Sileail, -eála, f., ceiling, wainscotting, a 
thin partition; al. pineal, riondt, 
Síleát, -eAla, Mm., trouble, hardship; rm. 
agur annó, trouble and trial; cap éir 
TíLeáLa móin, after great trouble; puain 
ré r. món, he had great trouble 

(Inishm.). 

Sileán. See realtán and ceiteán. 

SileAn, -eaimn, pl. id., M., act of shedding ; 
al. a rivulet, drain, or channel; tuicear 
ran f., I fell into the street-channel ; 
gs. as a., dripping, hanging; cf. péil- 
ceán. 

Sitearcap. See poiteapcag. 

Siléip, -64p4, -í, M., an emaciated person 
(McK.); cf. pmiottóig. 

Sileos, -oise, -4, f. 8 kind of fish 
(Inishowen) = 'oeansós (Rosses), cf. 
'oeafsán, bream. 

Silisipeacc. See protsaipneacr, 

Silim (hew). See pealuiSim, 

Silim, -leaó, -lc, -Lcin, v. tr. and intr., 
I drip, drop, shed (as tears, or as oats, 
etc.), distil, melt, cast, flow (from, ó, 
to, 50), drain; droop or hang; am 
: caused by or arise from, follow at one's 
heels or importune (with ap); t. veor, 
I shed a tear; p. allar, I perspire ; 
T. mil, I distil honey; te mé:o A 
Tonta go mlio a nséasa, that thoy 
hang their boughs through their abun- 
dance of fruit; an abainn vo fulear 
ó Cqt10paAl so cAéoin-Coéailt, the river. 
which flows from Triopal to fair Youghal 
(O' Ra.) ; peacaí pilearp 12515, sins which 
flow from it; an coince Ag filead, the 
oats shedding the grain; a file as 
filead (mtr), his eyes running; as 
ptc na calman, draining the land; 
nfl uoan in A Seupproip lár in a 
unla ná pilpead in A Sliosaipie páin, 
no scholar on whom they once lay 
hands can escape becoming a wandering 
idiot (E. R.). 

See rnaoiltim. 


ants to pick a quarrel with me); ag|Sitín, g. id., pl. -ni, m., & cherry, a cherry 
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treo; pilini reanba, “sour grapes" ;|Sím, in 14 péilt” s., St. Swithin's Dav 


tar ré puar Cóm “Seans Le r., he blushed 
as rod as a cherry (S. C.); al. mtúín, 
pettín. 

Silin, g. id., M., a slight dropping, a drain, 
a trickling; tá p. beag bainne as an 
mbuin so póill, the cow has still a 
slight trickling of milk; ní'L vavad 
anny An burvéal acc r., only a slight 
drain is left in the bottle ( Ros.). 

Sille, See molla. 

Sitleavd, -lce, M., act of looking, seeing, 
beholding, staring, winking; veineann 
r. pApath, to see satisfies (saying); mi-f., 
fascination, evil look or eye; al. 
peillesad, peallad. 

Sillim, -lead, v. tr. and intir., I look, 
see, behold, wink, glance (at, an); al. 
reallaim. 

Sillceac, -ci$e, 4., apt to stare or gaze. 

Sílne, g. id., f., sperm, spawn; f. an 
mát móir, ambergris. 

Silt, -e, f., act of shedding, etc. (See 
filesd), the end of anything; mnuain 
oo bi p. na bainre tant, when the 
wedding feast was over, 

Silce, p. a., dropt, dript, distilled, cast, 
shed, drained, poured ; dripping, wet, 
moist, having & tendency to rain, shed 
(as & grain-crop), liquefy or melt; 
unsubstantial, weary, exhausted, spent, 
bloodless; unhandy, ineffective, lazy, 
foolish; hewn or cut down (cf. milim 
under pedalwisim), formed, fashioned ; 
aimpeap Tuatt f., cold damp weather ; 
1m bos f., butter without consistency ; 
6^046 bos f., poor cloth; peoil bos 
f., soft meat; r. 45 an ocpar, weak 
from hunger; “po CHIALL pé so p, he 
behaved in a cowardly manner; if r. 
00 beinp 00 5nd, you did your business 
clumsily ; 04 mbeinn-re r. mag tulle 
oem’ cómanfain, were I inefficient like 
others of my neighbours (C. M.); r. 
le puarmeinc, splendidly formed, 

Silceac, -tise, 4., running, flowing (of 
streams), liquid, fluid, yielding, 
dropping, oozing, issuing (as from a 
sore), lavish; laggard, dawdling ; bán- 
Cneip na Scuaé r., the fair-skinned maid 
of the hanging ringlets. 

Sitceac (-tesc). See paoitteaé, 

Sitceschn, See pileacdn. 

Siltesd, M., a seat or deck in a boat; 
f. topais, forward, forward seat; r. 
Deib, stern sheets, stern seat (Don. 
Ward). See tile. 

Siltedn (peitcedn). See péit ceán, 

Sitcin, vl. of pilim. See pileand. 


(15 July) (Mon. H. M.); prob. for 
Siam (-141m), Séam, See Suicin and 
Séam. 

Simean, -min, pl. id., m., a rush, a bulrush 
(boic-f., -fimin, boicimin, bocaimín, 
id.); a fistula; cpom an crimin, the 
size or weight of a rush, with meg., 
little or nothing; pirnean-butróe, rush- 
yellow; al. ritnin, reimin (g. -mne, f.,) 
möin ; cf. mrin 

Simespos ; a M. var. of reampósz. 

Simive, pimroigil. See peimroe, peim- 
t'otSil. 

Simlead, M., similitude, pretence, make- 
shift, an imperfect effort at a thing ; 
T. nse, a kind of washing; tus mé p. 
oéanca ain, I did it in a rough and 
ready way; ni óeánn mé acc p. am, 
I did it only imperfectly (Ros.); al. 
ruimlingso ; puimlead (similitude, 
O' R.). 

Simléin, -Leoro, -Leoip. See pimné, 

Simne, g. id., f., rushes. 

Simné, g. id., pl. -éróte, -éróeaca, M., a 
chimney ; r. caoc, a blocked chimney ; 
T. vestais, @ smoky chimney; poca 
T- a chimney pot; clad pr., a basket 
chimney-pot; cúinne p, a chimney 
corner; cldp p., & chimney-shelf or 
mantel-board ; iuéc pimnéidtesé vo 
Slanao, chimney-sweeps; 1 mbinn an 
Tř., in front of the fire; al. reimné 
(cf. Fr. cheminée) fimtéin (Con.), 
rımleoin (Don.), y mLeoro (Or., Tyrone). 

Simpleoryt, -opa, -i, M., & simpleton. 

Simptive, indec. a., simple, plain, 
unaffected, silly; cá ré p. ann péin, 
he is asimpleton; pean p., a silly man, 
al. an unaffected man. 

Simpliveact, -4, f., simplicity, singleness, 
plainness, unaffectedness, silliness ; 
-pleoipesct, id, 

Sin, demonstr. a. (with art.) and pr. (esp. 
with per. prns. 3 pers.), that; behold 
there, here (al. in O. Ir.); pé (rí) pin, 
that, that person, é (i) rin, éd. (acc. 
and with ir), pl. piao pin, 140 rin; as 
ad. or interj. there, here, see there; 
as pr., that, that one, those, gnly. ré 
(ri) rin, é (i) rin (acc. and with ir); 
pl. peo prn, 140 TIN ; An lile pin, that 
lily; an bár pin (or roin, etc.), that 
death; pean Tin an bata, that man 
with the stick, al. an pean pin an 
bara (where the usual rule of the def. 
art, and g. is suspended); an áit rin, 
that place, there; with compar. of 
equality, etc.: ni'l ré cóm mait rin ap 


sin ( 


fav, it is not really so very good ; €óin 
pava pin, so far, as far as that; cá 
ré Comm séan pin so, he is so sharp that; 
An oiea pin (roin), so much or many ; 
ni parb an méro pin airo aise, he 
had not so much money; as prn. 
nionb’ é pin ©’ 405, that was not the 
ease with Aodh; -o'méi& pin agur 
táinig peo, that age (etc.) passed and 
the present came, the scene shifted (or 
the like); bí r. (ran M.) so maic, that 
was good; fin péin ip neam-inolca, 
even that is inadvisable; oéanparó pin 
(ran) an gnó, that will do; mí beag 
rin (ran), enough! as demonstr.: qn 
é é, that is it, 'ré pin é, id., or it is 
that; qn é, that is it, there or here 
it is (for you), that will do, bravo ! pin 
é atá uaim, that is what lL want; pin í 
An éainnc ! that's the talk ! you have 
said the right thing! b’é pin 6, that 
was it, ba fin (or b'in) é é, id., hence 
hin é = yin é, ni hin é = ni h-é pn ; 
b'in é, that was it; bin é an buille, 
that was the rub; pin pin, that’s that 
(Don.); pin pin pá S., 80 much for 8. 
(2b.); pin an oóis, that is the way to 
doit; pin agaib an c-am agur zabaro 
le céile, behold the hour has struck, 
unite; pin ceilste a beata plata agur 
usiple Saedeal, soe, irish gentlemen 
and nobles have lost their patrimony ; 
rm agar, 4 lán-leac, pdib, there, O 
slab, thou hast a gallant beneath thee ; 
and in acc. : ni éóperorm-pe rin zo món, 
I do not believe that altogether; an 
abpa pin (ran)? do you say so ? (M.): 
and in g.: a ceann fin, that one's 
head; v4 bpíS pin, for that reason ; 
In A O1ATÓ pin ip uile, all that notwith- 
standing; in 4 taob pin, regarding that; 
with preps. (gnly. pronominal): map 
rin, thus, so, then, if 80; map fin 
Féin, even so; agur map pin ve, and 
80 On; nó maj fin, or so; ni’lim acc 
mag rin, [am only so 80; tan pin (porn), 
after that; so brí rin, till then, thus 
far, so pin, id.; note ó jin (usually 
ó fotn, var. ó éuin, as from curn, 
when ? early), since, thenceforward ; ó 
Form Anall, from that on, up to the 
present, ó join amac, id. ; pao’ ó foin, 
long ago, 1 bpao ó toin, id. ; cf. 6 fin 
ruar, from that onwards; ni beo 
5n6 aise annpo san rin (roin) vo beit 
aise, without that he can have no 
business being here; leir pin, there- 
upon; curse pin, to that end; pao: 
rin, under that, ere that, previously ; 


Sin, -e, f., China; 
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AF pin (roin), thence; sonaó aipe fin, 
and it is for that reason ; ap pin anuar, 
down on that; uime pin, therefore; 
annpin (-pain, -porn, -pan), in that 
(pron. ann pin), there (early al. ainnpéin, 
infin, Con.); repetitively: táim cuin- 
reac so maic, cá pin, I am tired, I am 
indeed; 'ré an vtabal é: 'pé pin, he 
is the dickens: I agree; maipeann an 
bean flaiteamail Cóm maic Leip an 
pucaé, marpeann pin (ran), the generous 
woman lives as well as the skinflint, no 
doubt about it; proleptically : tr mime 
rin cosa pin cam-rplinneánac, it often 
occurs that a stooped fellow makes a 
first-rate husband (C. M.); ip minic 
00-Connac fun pac man Grvead, I have 
often seen a sack used as attire; ni’l 
rin áit 6 foccan Fána nać, 1C., no 
place from northern Fanad but, etc. ; 
Ca pin 4’ vat, that’s nothing; the 
ordinary M. usage is as: ip mait an 
puo rin (roin) apán meapcza, mixed 
bread, yes, is a good thing; mo tearcar 
rin repiobta, my testimony, there it 
is written; pin (or porn) nó, either 
that or; fin ceao bealais so bpáč 
Leip an ociseanna, and now the lord 
can go where he will; where the noun 
is qualified pin comes last, but the 
order may be smt. modified in poetry ; 
note: the broad forms poin, pain, pan 
(ron) are not fundamental but are 
sanctioned by usage and convenience; 
on the other hand reo has been 
generalised in Con. 

culait Ó'n S., an 
outfit (of si'k) from China. 


Sin (i) see rion, (2) under riom, a chain, 
Sin-. 
Sincin. 
Sine, g. id., f., old age; reine, id. 

Sine, g. id., pl. -ní, -nróeaéa, f., a nipple, 


See pean-, rein- (rin-). 
See pimicín. 


teat, dug; a wen or wart; p. prdeain, 
the uvula, by extension, sore throat, 
tonsilitis (believed to be cured by waxing 
and pulling the hair at the top of the 
head (esp. the mbe cuaicbil), the p. p. 
is heard to crack and the curo is 
effected ; folk.), al. p. pradain, p. peain 
(al. S.), r. reá&a, reile reasa. 


Sine, g. id., f., a chain-link; cf. cinne, 


rin (under rion) and sinnaigh (chains ?) 
(P. I.) 


Sine-, in compds., teated, hanging and 


quivering; prine-boigz, a teated belly ; 
rine-bosad, shaking, loosening (cA an 
ramtac an mp. “ran cpluaparo, the 
handle is only loosely set or is loosening, 


sin ( 
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in the shovel; cloéa buaóa as p. 1] Sinsiplin, g. id., pl. -i, m., fuchsia globosa; 


SCluaraib ban, gems shaking from 
ladies’ ears, pine-cyit, id.) 

Sineac, -nise, a., having teats, mammal, 
mammary, freely yielding milk, 
streamy ; sm., a won, esp. on the teats 
of animals. 

Síneac, -nise, a., Chinese ; sm., a Chinese. 

Sinead. See pisnead. 

Sinead, -nce, pl. id., Mm., act of stretching, 
extending, lengthening, growing long 
or tall  economising,  protracting, 
holding out or handing, reclining, 
throwing down or prostrating; plan- 
ning, laying out (p. amac, id.); a 
stretch, an effort, & tack (in sailing), 
extension, procrastination; coverture 
of roof (early); cóm-f., competing, 
harmonising, being in accordance with ; 
T. neata, a hurried effort, a swoop or 
rush; r. Láime, a gift or subscription ; 
T- 'ran leabaid, a stretch in the bed ; 
rá f. méire Duine, at a person's beck 
and call; nit p. ná feainead v4 
Oéanath asainn, we are doing nothing 
at all ( R. O.); cá p. as ceaéc ’pan 14, 
the days are lengthening; an puo 
téiSeannp 1 bpao céiseann ré Cum 
fince agur nuain téiseann ré cum 
Tínce céiseann pré cordce, what is 
postponed, is postponed still more and 
when postponed still more is never done 
(Con. saying); ^g r. le, lying with, 
competing with; céisim Cum ince Le, 
I try conclusions with. 

Sineait. See rileart. 

Sinéal, -éil, pl. id., M., a channel; 
pineal, g. -eail, id. 

SineAn (ríneán, pinneAn). See roinneán. 

Síneán, -eain, pl. id., M., & square case 
or trunk of straw, & basket chimney, 
a bin or scuttle; p. Luata, an ash-box ; 
rineAn (Br.); prob. doublet (recté 
reimnedn ?) with reamnán (prünán, 
ríonán). 

Sínéineacc. See pisnéipeacc. 

Singealca, a., single; al. pingitce. 


ringil. 
Sinsil, -e, a., singular; single, unmixed, 


See 


unwed ; “private ” ; distressed, į 
miserable, destitute, wretched, un- 
heeded; póca f., an empty pocket; 


raisoiup r» a private soldier; ni p. 
mo Sailm an uaip rin, I shall not be 
unmated then (EZ. R.); so p. opo:c- 
és04is, poor and ill-dressed; slender; 
com ft., & slender waist; cailíní óga 
T. ir pórca, young girls, married and 
single (song). 


form of plisnin. 

Sinsleacr, -4, f., singleness, thinness; 
distress; mingle, id. 

Sinsleail, -eála, f. act of singling (in 
distilling). 

Singlín, g. id., M., singlings, one-shot 
whiskey, bad whiskey. 

Sintcin, f., a house leek (al. pincin); a 
little round hill (O' R.). 

Sinim, -nead, v. tr. and intr., I stretch, 
extend, lay, prolong, lengthen, eke out, 
grow tall, expand, hand or proffer to 
(Cum); lay out, arrange, draw, design ; 
knock down, prostrate; lie at full 
length, lie down; go, proceed, cross 
over to (Cum) ; fr. amac, I stretch or 
spread out, lay out or plan, pan out, 
become flat; r. cap (or reac), I excel, 
surpass; m. tapm, I lie down, stretch 
myself out; p. Le, I apply to, compare 
to or side with, I lie with or wed; 
f. liom, I make off, proceed; p. an 
bata le, I lay the stick to; rp. ap, I 
set about; r. ap, I start off (Arm.); 
Tr. mo faoSal, I lengthen my life; r. 
reirreac, I yoke up a team; p. 'oeoc 
Cum, I hand a drink to; p. ċum 
feats, I start to run; fin vo lám, 
give me your hand, hold out your 
hand; mp. te butte é, I lay him out 
with a blow; vo finead an 10% tap a 
Sualainn, the collar used stretch beyond 
his shoulder (F. F.); Dán fin in a 
cémaip, of all those who came to 
meet him; beapca an fin nómatc, the 
deeds of your predecessors; an bean 
ó'n mbeinn n-an fín mac Néill "na 
ve010, the woman from the mount 
whom the son of Niall pursued; ir 
SAID AmAC uaim vo fin, he was not 
a very distant relation; vo fín an 
cpíó-bean puap lem! taorb, the fairy 
woman came up beside me (McD.); 
rinead puar leo Lusé an é4paill, they 
subscribed the price of the horse on the 
spot; r. amac an calam, I mark out 
the land (for building, etc.); teat na 
h-oibre í finead, in the planning is 
half the work; vo fíneamag v’aon 
béal ain Le cloca, with a united front 
we began pelting him with stones 
(S. N.); pingrd mé anonn ap an wpce 
i, I will set her (the boat) afloat on the 
water. 

Sinin, g. id., pl. -ni, m., a little nipple. 

Sinigeacc, -4, f., old age; as oul: r. 
45 DuL 1 noonaipyeacc, growing worse 
with age. 


sin ( 


Simy, -e, f., Chinese. 

Simprceap, -cpge, pl., id., f., a window; 
al. iniptesr, fein-, 3c. 

Sinn, per. Pr., we, us; emph., mnn-ne or 
rinne, ourselves, we ourselves; p. péin, 
we ourselves. See under péin ; al. inn, 
now rare; dialectically, muinn, muro. 

Sinne-, in compds. See pine-. 

Sinneatac, -ais, pl. id., m., a nightingale ; 
béal binn, filomeolt (-méala), id. ; 
origin doubtful. 

Sinnim, finm, jc. See reinnim, rernm, qc. 

Sinnreap, -pitt, pl. id., M., & senior, the 
eldest, a chief or head of a family, an 
ancestor, ancestors (al. in nl.) ; ancestry, 
& generation; Adam (p. an éimd 
daonna); T. na paoite, the ancestor 
or elder of the learned; gs. (an cpinn- 
mn) or gpl. (na p.) as a., ancestral, 
inherited; peacaó an crinnpip, the 
ancestral sin; eapcaine an cpinnpip, 
the malediction of the Fall; coban na 
r., the ancestral well; easLair pinnpin, 
an ancestral church; ópo món na r., 
the ancestral sledge-hammer ; an peaca 
agur an Tr., the youngest and the eldest 
child of a family ; ó'n p. sur an róirean, 
from the eldest to the youngest; le 
Tinnpeaparb, for generations past; le 
h-anmanna na peace p. V’ ÁS cá, for 
the souls of the seven generations before 
you (seven generations, about 210 years 
is in the popular idea & measurable 
ancestral period). 

Sinnreanacv, -4, f., seniority, eldership, 
antiquity, superiority; genealogy, 
pedigree; a long period, generations ; 
le r., during generations, for ages past ; 
SurcAl san r., wealth without a pedi- 
gree; nil aon ana-T. AS bainc Lem’ 
cinesd, my family pedigree is not a 
very lengthy one ( R. O.) fr. ni Sabann 
ceapc 1 otif Do Sabtap le neapc, 
ancestry counts for naught in a 
conquered land ('OÁn-focan); ve f., 
by inheritance, 

Sinnpespap, -sip, M., antiquity, long 
standing in a place. 

Sínpeam. See ruinnream. 

Sinpéap, -é1p, M., ginger; apán pinpéip, 
ginger-bread; lionn pinpéip, ginger- 
ale, 

Sínte, p. a., stretched, lengthened, 
extended, lying down, prostrate, floored, 
razed, lodged (as corn); p. amaé, 
stretched out, marked or laid out (as 
a site, etc.) ; r. mapb, lying dead; rp 
'na scuinp pá étápg (they) stretched 
out for waking; p. Le piléar, laid low 
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by a bullet; mp. 10’ parca, (you) 
reclining; f. le h-aip, lying down 
beside; p. te pange, lying (as a ship 
sailing); f. an ceopainn le, bordering 
on, contiguous to; pfeipmeoin món r. 
^n Teopainn leir, a big farmer’s estate 
lying along his boundary; cám r. 
Agur Teaince mo 6dtain, I have more 
than enough to do (R. O.); obain an 
lae fan pormpe r., that day's work 
prepared for her; poipeann naé puláin 
leo a scáil vo bert p., a class who 
wish to be held in renown; saol Ts 
a distant relationship; compds. : 
cónm-f., apt for the fray (epithet of a 
sword ; Contr.) ; 'oo-f., inductile; móin- 
Féan qpóró-f., a meadow with grass 
inclined; ro-f., ductile. 

Sinteac, -tise, a., long, stretching, 
stretched, tall, growing fast in stature ; 
extending the hand, giving, generous, 
extensor, extensile; sm., a person or 
thing stretched ; p. puan, a cold corpse. 

Sinteacar, -A p, M., 8 stretching of indefi- 
nite length; giving, bestowing; a 
donation; an quo a téigeap 1 bravo 
céiseann pé 1 r., what is prolonged or 
procrastinated is apt to be indefinitely 
put off (Con.). 

Sintealac, -A1S, pl. id., m., a lanky, tall, 
lazy person; Duine pava, puan, pallra 
(.Don.). 

Sínceán, -eam, pl. id., m., a stretcher 
(rec. = puao). 

Sínciüp, -rutp, pl. id., -ai, and -anna, m., 
a hand-offering, a *''hand-reach," a 
subscription, r. Láime, id.; al. pinceamar, 
Tínceanar' (Don.), ríncear. 

Síob, -íbe, -4, f., & gust or squall, a ride, 
drive or jaunt; cabat T. Dam pior so 
cds, give me a “ lift’? down to the 
beach; al. piab, cf. réap (redp); 
note: the great variety of related 
forms seems to indicate a basal form 
resb (-b) which however is not 
known, cf. 1eab. 

Siobad, -bCa, m., act of blowing, drifting ; 
& snowdrift, fine driven rain (piab- 
Feaptain, id.) ; Déri an paite Ap t., 
the swarm rose and migrated; al. 
abab. 

Siobsaim, -baó, v. tr. and inir., I blow 
away (as wind), blow, drift; al. 
riabaim, 

Siobdinin, g. id., pl. -í, m., little Joan, 
Joanie, Janet; the wagtail, S. an 
Cam Aoilis, id.; S. slap, the pied 
wagtail; S. burde, the yellow or willow 
wagtail, yellow hammer (Ford); s. 
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reampac, merry Joanie, the merry 
wagtail. 

Siobaijine, g. id., f., whirling, confusion. 

Siobal, g. -bla, d. -ail, pl. -bla, f., a 
fibula or brooch, clasp of a casket 
(cmol, -fol); rp. angio SO min-easoy 
óir, 8 Silver fibula with fine ornamenta- 
tion in gold (Suibhne); al. mobali, 
pibeall, probla, g. -ann, d. -ainn, f. 

Síobán, M., a sharp shower. 

SiobAn, -Áimn, M., gnly. indec., Joan; 
S. an Cinn Dub, stone-chat (Ford); 
S. fava, the heron (id.) ; S. an pa5ard 
(id.; see Síle); pálce SiobAin an 
magad, a dubious welcome; fiovai 
AT $. agur ppeabáin an a hataip, Joan 
in silk and her father in rags (saying) ; 
Fr. Johanno. 

Siobapnac, -aise, f. waste, neglect, 
carelessness; ¢uipt buardpead cum 
piobapnaise é, grief drove him to 
carelessness or inattention to business ; 
leis ré a Spaite (Snó) Cum probapnaise, 
he neglected his business; ¢uaid an 
r-eanrnaC ro Cum probagnarZe opm le 
breordceact, this spring went to waste 
from me through sickness (S. Don.) ; 
al. piopapinac. 

Siobap, m., chives (cives) (Don. A.). 
ridin. 

Siobsr, -sir, M., fury, frenzy (M. O'C.). 

Síobarac, -sise, a., furious, frenzied. 

Siola., See p10bat. 

Siobob, m., hubbub. 

Síobós, -Óise, -4, f., a puff, a whiff; al. 
r'abós. 

Síobós, -dise, -4, f., a straw (O' R.); cf. 
riin, 1c. 

Síobóro, -e, -eaca, f,. a chibbot, a small 
onion (P. O'C.). 

S10bóro, probdiveac, See peabóro, peab- 
ótoeAC, 

Síobpa. See piodbpad and rabha, 

Siobpdn. See prabpdn. 

Siobpdés, piobpdsac, piobpdsacc. 
T14bp65, 1c. 

Siobpdip, -Ópa, -i, M., & wizard, a pryer, 
one with a long memory; fifipeoip 
(R. 04. 

Síobróineacr, -4, f., wizardry, prying, 
discussing in detail, descanting on old 
times; pípipeotrpeaécc (R. O.). 

Siobranac, -Ai£e, f., croaking. 

Siobta, p. a., blown, driven (as snow). 

Sioc, in phr. af na resc, barely, 
scarcely, with great trouble; ap p. na 
resc tus ré sn c-ualac leir, he just 
managed to take the load. 

S10c, g. pesca, M., frost, frosty weather, 


Sec 
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the dry cold season, the act of freezing ; 
r- list, hoar frost; r. cub, black frost ; 
aimrean an tresca, the frosty weather ; 
gs. as G., maivedan feaca, a frosty 
morning; peo peaca, dry frost, mic- 
peod, td.; matoe peaca, an icicle; 
pacai pesca, frost-bitten potatoes; pus 
4n ft. Aft na prácaí, the frost got a 
hold on the potatoes; junne (or éutp) 
ré r. apémp, there was frost last night ; 
ni Lusa opm an p. (or p. rapar) “ná 
é, I hate him as I hate frost; ap r., 
freezing, as T., 65 Cup peaca (teaca), 
id. 

Siocad, -ct4, -cata, M., act of freezing, 
drying, parching, hardening, withering, 
etc,; p. bnonn, constipation ; al. peacad. 

Siocavgail, -o, f., shivering. 

Siocaroe, g. id., pl. -vi, f., & person, or 
fruit, efc., severely affected by cold, a 
frost-bitten potato; al. peacarve. 

Siocaim, vis. proc, -A9, v. tr. and intr., I 
freeze, parch, dry up, scorch, harden, 
constipate, wither, decay ; riocparo ré 
anocc, it will freeze to-night; fr. ve, 
l freeze to; al. reacaim. 

Siocaip, -cpac, -cpaca, f., motive, cause, 
occasion, pretext; cinn-tr., prime 
cause, prime-mover in an affair; 
procpacs na bpeacaí, the causes or 
occasions of sins; p. 4 b4ip, the cause 
of his death; ar r., because of, on 
account of, with g. or so, map, with 
VDS., Tes ap T.; 1d. 5 ap an cp. pin, for 
that reason (Don.); mq. an aona&z, 
because of the fair; rp. so paid ré, 
because he was; mp. é beit, because of 
his being; ap p. man bi mé ’mo 
Sae'óeal, because I was an Irishman; 
San plop pats nó qprocpac, neither 
knowing the why nor the wherefore; al. 
ciocaipn; cf. early cucavro, cause. 

Siocaipe, g. id., pl. -1ú, m., a dwarfish or 
mean person. 

Siocaipin, g. id., m., a trifling pretext. 

Siocamail, -mla, a., frosty, dry-frosty. 

SiocamlLacr, -a, f., frostiness. 

Siocán, -A4in, pl. id., m., frost, frosty 
weather, long-continued frost; frozen 
ground (contrasted with ptobán, wet 
ground, under rcolés); the bird field- 
fare (or perh. red-wing, cf. rocavAn, 
rocdn), v. pneaéca, id.; a miserable 
or famished person, a miser; p. oud, 
black frost; p. bán, hoar frost; 
bliadain An críocáin, the year of the 
severe frost; al. reacán. 

Siocd4nact, -4, f., freezing, hardness, state 
of being parched; al. reac-. 
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Stocánca, p. a., dried, hard, parched, 
frosty; al. reac-, reacaca, piocanta, 
Siocbép04, g. id., pl. -aí, m., a sachwalter, 
legal adviser or estate-agent; cf. eio- 

béanoa(róe). 

Siocbáqposéc, -A, f., the office of sach. 
walter; al. management, control, 
ríocbáirceacc, id. (p. Caipleain, the 
wardenship of a castle, olfice of 
castellan). 

Siocpaċán, -áin, pl. id., m., a frost-bitten 
person or thing (e.g., a potato). 

Siocta, p. a., frozen, famished from cold, 
dried up, parched, hardened, stiff, 
obdurate, withered; al. full-grown ; 
cailin p., a full-grown girl (Don.); r. 
le séiprde, stiff from laughing; al. 
T'OCACA, Tiocuiste. 

Sioccaim, v. intr., I go; esp. in pret. 
f'occaoap, they went; prob. inferred 
from fiacc, which see. 

Síocusaú, piocursim, procursce. 
f!OCAD, PIOCAImM, pocta. 

Siov, g. -4, -ide, d. -ío, pl. -ùe and -a, 
m. and f. (old neut.) a tumulus or 
knoll, a fairy hill, an abode of fairies, 
arising from cairn or tumulus burial, 
“ subterranea habitacula et aliquando 
ipsi colles ” (Onom.) ; voparp an críoúa, 
the tumulus entrance; soibneara an 
vpíoos, the delights of the fairy-hill ; 
tucc An trioda, the people of the 
fairy-mound; reap an criova, the owner 
of the f.-m.; aor rive, fairy-folk; an 
pluss rive, the fairy-host, the shee, 
described in folk. as riding on the blast 
and occasionally carrying off mortals 
leaving a changeling behind called 
1A flip or coppAn ride (a fairy corpse) ; 
bean ride, a woman of faery, depicted 
as keening as she combed her hair 
(usually red) and foreboding death or 
calamity; pear ride, a man of faery ; 
rip pide (rite), phantasmata (Jocelyn) ; 
Duine pide, a fairy person; eacpad 
rive, fairy steeds; eoin crive, fairy 
birds; ceol píóe, a fairy music luring 
the unwary to their doom, al. any 
entrancing music; 1115 ride, a fairy 
doctor; leannán ride (see Leannán); 
catia pide, a fairy-friend; peaċpán 
ride, fairy-induced straying, aimless 
wandering; puan fide, a fairy 
slumber; ceo fíóe, a fairy mist (a 
mist in which one loses one’s way) ; 
rolar ride na bporcaiste, the bog 
fairy-light, Will o' the wisp; péroocán 
ride, a fairy blast; rlabpa pide, a 
fairy-chain (of daisies); uasiple ride, 


See 
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fairy nobles, maite ride (so called to 
avoid their maleficence) id. ; an veaps- 
uball pide, the enchanted rosy apple 
(of Paris); associated in the siodh 
cultus which is of Bronze age origin, 
are the Tuatha De Danann; three men 
banished from the mounds for falsehood 
are represented in Togh. Br. Dé Derga 
as red in colour riding red horses and 
portending death to the King for 
outraging his seara ; common in early 
place-names: S. ndpann (Onom.); S. 
an Fermin, S. Durdb or S. na mban 
bfionn (on R. Suir); S. Apaitl, Long 
Hill (Lim.); S. báine, on Flesk; 
S. Deinne éaoain, at Howth (Onom.) ; 
S. Case Léite, on Craglea (at 
Killaloe); S. Cnuaéan, at Croghan; 
S. Neannca, Fairymount (Ballintober) ; 
al. riot. 

Siov-, píó-, in compds., relating to a 
fairy-hill or fairies, enchanted, enchant- 
ing; fairy-; rid-bean, a fairy-woman ; 
piov-byac, a fairy mantle; píoó-bpug, 
a fairy mansion, a hill-house or mundus, 
8 princely dwelling, riob-bypurdean, id. ; 
ríoó-bnusac, a dweller in a fairy hill ; 
ríoó-bnuinneall, a fairy maid, a 
charming lady ; rid-ceol, fairy music; 
riov-énoc(4n), a fairy hil; piovd- 
Opurm, id.; piod-condn, a fairy whelp 
or child; fiovd-cpuic, a fairy harp; 
ríoó-ónaoróeacc, fairy magic; più- 
Fearn, a fairy-man; píoo-Saot, a fairy 
on rid-lior, & fairy or enchanted 
iss, 

Síoù (peace) piodarnail. 
ríotamai. 

Síooa, g. id., pl. -aí, m., silk, wool 
(? Car. III., 165), gs. as a., silken, 
soft-spoken ; r. móna, bog-silk, cotton- 
grass (canat móna, id.); cré Ab 
ríooa, through silken devices(strainers). 

SIODA, Movs, T!00Atm. See restat, 
l'e4040, resavam, 

Sioosc, -aise, a., silken, of silk, silky- 
tongued; al. sm., g. -'o€s, silk (Aisl.). 

SíoO46, -ai$e, a., fairy; sm., a fairy. 

Siodarve, g. id., pl. -óte, m., the occupier 
of a río, a fairy chief, a fairy or goblin, 
a charmer, charming person; p. beas 
Leinb, a little “fairy ” (of a child); 
S. Ráta Cnuacna, the fairy-chief of 
Croghan Rath; ban-cr., a fairy lady ; 
gnly. pron. piosaide ; piovdaipe, id. 

SiovAin, -e, f., Sidon. 

Siovaipiam, M., abundance; betó p. agat 
oe'n bpíon 1r ve’n beonais, you will 
have large quantities of wine and beer, 


See riot, 
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Sfovamail, -mla, a., silk-like, silken; 
gentle, polite. 

Síoóán, -Ain, pl. id., m., a hillock, a 
fairy-knoll or -abode; al. a fairy; 
common in place-names (Sheeaun) ; 
na Daoine r., the fairies (U.); na 
Síoóáin, a townland in Magonihy 
(pron. main); al. pidedn. 

Siodap- in compds. See reaoan-. 

Siodbpad, g. -aró and -banta, pl. id. and 
-aive, M., & fairy-child or -changeling, 
fig. an ailing, old-fashioned, impish or 
mischievous child; al. as pl. (riobya), 
spirits, fairies; meaccacc an cpiobpard, 
decline or ill-health (imagined as 
induced by fairy infiuence); al. 
ríocbnaó, ríoppao ; gnly. considered 
as identical with piana, which see. 

Siovbpés, -dise, -4, f., a fairy (ríobpas, 
O’ R.) ; al. see mabpos. 

Síoóbpógac. See prabpdsac. 

Siovdéaip, -e, a., fairy-haunted, versed in 
fairy cult. 

Siovcaipescr, -4, f. fairy-cult, 
fairies, the fairy state ( Wind.). 

Síoo-énumós, f., the silk-worm. 

Síoosa, indec. a., silky, silk-like, silken. 

Siovs4d. See peavan. 

Siovsal, -sile, f., great valour (T'odd 
Lect. X V [., 96). 

Sio0-léimnim, v. intr., I leap or bound. 

Siovés, -Óise, f., a plausible fellow. 

Síorna, ríornós, ríornóin. See piodbpad 
(and piapa, -ó), pradpds, ríoDnóin. 

Síos, -ise, pl. -a, f., a streak or stripe, 
& shock, a swath, a rick or small 
stack of corn (esp. of rectangular plan), 
= 4065 (Mon. H. M.); p. uaine, a 
green streak; p. na ppérpe, the Milky 
Way, etc.; bi ré ceannfionn Desang, 
f. "na pom so c4lam, the horse was 
bay and white-headed, a streak all 
along his back to the ground (poet.) ; 
fi sac Data ap DOMAN an capall 
burde "na mbeaó r. 'na pom, the 
choicest of the world's colours is that 
of a yellow (chestnut or bay, the latter 
colour being favoured by the previous 
quotation) horse with a streak (of 
white) on his back. 

Sioss. See Treasa. 

Síosac, -a'5e, a., streaked, striped, dirty ; 
lazy, idle; abounding in shocks of 
corn or hay. 

Sfosaide. See ríoúaróe. 

Siosaipilin, g. id., pl. -ní, m., a pendant, 
a tassel, anything hanging loosely from 
dress, harness, trappings, efc. ; an ear- 
ring, & pendant jewel; cf. ruspin. 
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Síogamail, -mla, a., streaked, striped. 

Si:ogán. See (1) iosán ; (2) reanzán. 

Sios4n, -Áin, m., @ stripe, a rye-stook ; 
al. see yeangán. 

Siosanca, indec., a., graceful. 

Sio5apla, g. id., pl. -aí, m., a pendant, 
tassel, ear-ring, etc. 

Siosaplac, -aise, a., hungry, half-starved 
(W. K.) (cf. prolsain); sm., a pendant; 
hence a long thin person (al. reagaptac) ; 
T. buacalla, a tall lad; p. capaill, a 
lanky horse. 

Siosm4iveac, -oise, a., contentious; cf. 
perh. Eng. checkmate. 

Sios6és, -óise, -4, f., a streaklet, a swath, 
a small rick of corn, a “‘stook”’ of 
corn; p. cpuicneacca, a stook of wheat. 

Síol, -il, pl. -lca, m. (orig. neut.), seed, 
a seed, rice (Kilkee); fig. cause; issue, 
descendants, race, clan; p. póit, grass- 
seed, al. first-crop hay; p. péin 
Saevealac, common hayseed ; p. puir, 
flax seed; p. tacain, seed, as potatoes 
left in the ground over winter; r. 
bypéasac, impure seed; p. na ceineaú, 
a spark to kindle a fire with; ppácaí 
ríl, seed-potatoes; san p. peap ran 
áit, the place without male population ; 
cupim r., I sow; in tribal names: S. 
Urdin, the Maguires; S. Cealla, 
the O'Kellys; Clann Oeavdasd «1. S. 
Conaipe agur Éanna, the Clann 
Deadhadh, t.e., the race of Conaire and 
the Earna; p. G:bip, the Munstermen ; 
S. mosa Mic Miles, in W. Munster. 

Síol-, ril-, in compds., seed-, sperm., 
unborn, efc.; fiol-aicme, race or de- 
scendants ; ríol-CÁic, seed-husk ; piot- 
€nó, a seed-nut; riol-cuipim, I sow, 
put in seed; píol-Cug, sowing, sowing 
season (o0 f. cperoim agur cpdbaid, 
to propagate faith and religion); píot- 
€upta, sown, planted; fiol-florcad, 
flowing at the reins; fil-pescad, 
original sin; fil-cpeab, generation, 
race, 

Sfolaé, -A1&e, a., seeded, prolific. 


Síolacán. See under píotlán. 
Síolaó, -Laim, -lán. See ritead, -lim, 
-LeAn, 


Síolaó, -lca, Mm., act of sowing, dis- 
seminating, descending (of race, 
children), propagating, breeding; pub. 
lishing, comrosing; bríg  píolca, 
reproductive power. 


Síolaoó!f, -Ops, -pí, M., & gower, a 
seedsman. 
Síolaoó:peaCc, -4, f. employment of 


sowing, business of a seodsman. 
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Síolaróe, g. id., pl. -dte, m., a male, one 
having or that can have progeny, a 
stallion, a seed-bearer. 

Siolaim, -A9, v. ir. and intr., I sow (as 
seed), spread or lay down seed, 
propagate, descend (as offspring); 
publish, broadcast, record ; vo fíolpao 
4 Tlioécc ann, his descendants grew and 
multiplied there (F. F.); v. an cpero- 
eam, I propagate the faith; ni cearc 
fiolar a Teanmóip, it is not justice his 
sermon spreads. 

SiolAn, proldnac, See peatán, realánac. 

Stolán. See (1) peatdn ; (2) piledn. 

Síolán. See píotlán, 

Síolán, -Áin, pl. id., M., & seed-bag or 
-basket worn at the side in sowing; 
al. piolcan, ríonán. See reamnán, 

Siolartan (-caip, -cpac). See roilearcan. 

Siolbac, -A1S, M., seed, issue, offspring. 

SíolLcaró, pret. 3 s., asin lápon vo f. tap 
taoin leir an cpeoro, Jason who 
crossed the sea with his precious 
possession (E. R.); perh. for tiodla- 
cuts. 

Siols. See molsaù. 

Si0l540, -5t4, M., act of begging, picking, 
choosing; mols (E. O.; bím as fr. so 
minic, I am often in want; perh. form 
of reals). 

Siolsaim, vl. -aò and polg, v. tr., I pick, 
choose, cull; beg. 

cf. 


Siolsaip, -e, a. 
Trosaplac. 

Siotsaipe, g. id., pl. -ní, m., a picker, a 
chooser; * ouine pcuamóa peapamac 
gin” (E. O.); a beggar, one leading 
& life of starvation; al. polasaipe 
IN. Xi | 

Síolsaitneacv, -A, f., act of picking and 
choosing; begging, living in a state 
of semi-starvation ; “oé an cp. actA asac 
Alf, TceAll amac é, what dribs and 
drabs are you making of it (pouring it 
out drip by drip), splash it out (Cm.) ; 
AS T. le hocpep, faint with hunger; 
al. rmolasaineacc, miliseapaóc (“ pour- 
ing out drop by drop " Cm. ). 

Síolsan, “Air, M., living precariously, or 
in a state of starvation ; ip pas Daoine 
4n baile reo as r., long have the people 
of this village been living in a precarious 
way. See polsaipescc, 

Siolsnugad, -uiste, Mm., act of shelling 
(T'our.). 

Sioll, m., a sillus, & scripulum and a 
quarter (early). 

Siott-, in compds., syllabic; moll- 
Aineath, a scanning; fiolt-diptnim, I 


needy, poor; 
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scan; pioll-poinn, syllabic division, 
diaeresis. 

Siolla, g. id., pl. -ai, m., (1) a syllable, 
a puff (from moltlab); (2) a glance, a 
look, a glint of sunlight; fp. ve’m 
ful níon pamlusesr uaim, I did not 
venture to glance even (from reall); 
al. mlle (ray; man f. ve’n Spéin, like 
a glint of sunlight, U.) (See mottad); 
(3) a gill or quartern (O'R.); (4) a 
tittle or jot; p. ve pdraib, a tittle of 
tactical ability (H.) (cf. moti). 

Siollab, -aib, pl. -a, m., a syllable, a 
word; jollaba spa, words of love ; 
al. pollab; al. f. 

Siollabac, -aise, syllabic; 
oé-f., disyllabic. 

Siotlavd, -a1d, pl. -arde, -ai, M., act of 
striking, smiting, hewing ; quick motion, 
& piece of music, hard work, a blast, a 
whiff of wind (see molla, (1)); a glance, 
a glint (see molla, (2)); as r. Sninn, 
making merry, causing fun ; p. cainnte, 
AiSnip, & torrent of speech, argument ; 
iP uacbáraCc an p. Cainnte até fit, 
what a wonderful flood of speech you 
have; a note, etc., of music; pceaoil 
T. Ceoil Cusainn, let us have a tune; 
san r. léin, with no admixture of 
grief; r. Den lón saoite, a sound 
of the wind’s voice. See piolla and 
cf. pealad, potlad (rí-). 

Siollaim, -av, v. tr., I strike, smite. 

Sioltaipe, g. id., pl. -pí, Mm., & smiter, a 
striker, a sturdy fellow; an articulator, 
a fluent or prolix talker, a dexterous 
harper, a good singer (P. O'C.); a 
carper, a dictator (O'N.); rp. mná, a 
strong comely woman. 

Siollaipeacc, -a, f., striking, beating, 
playing the harp, etc., singing, chanting, 
talking freely; Tr. cainnte, a flood of 
talk. 

S:ollán, m., (1) a meagre person; (2) 
See realán ; (3) See reallán. 

SiollánaC. See pealánac, a. 

Siolilánca, indec. a. stout or sturdy; 
tá mé so p., I am quite robust. 

Stolláncaéc, -4, f., blowing in blasts, 
soughing (as the wind). 

Sioilpapcac, -aise, f., blowing, blustering, 
wheezing, coughing; bi rv. ssoite ann 
1 Scaiteam na h-oróce, there were loud 
wind-claps during the night; an peite 
AS Tiollapcais leir an ocpar, the ram 
bleating with hunger; applied to 
persons also; al. -apnad, -Lancac. 

Siollcac, -aise, a., smiting, beating. 

Siolmac, See píolbac. 


syllabled ; 
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Síolmaineacc, -A, f., fruitfulness, produc-|Siolwigim, -ugad, v. tr. 


tiveness, fertility. 

Siolthan, -aine, 4. abounding in seed, 
fertile, fruitful, prolific. 

Siolpat, -aiSe, f., a stout, thick-witted 
po woman; sm., a sturdy, growing 
ad. 

Siolpav, -pta, Mm., act of draining to the 
last drop (in sucking or milking); f. 
bess bainne, a small helping of milk 
(B: 0.). 

Siolpaim, -aó, v. tr., I suck vigorously, 
as calves, lambs, their dams ; I drain, 
milk the last drops from a cow, ewe, 
etc.; the word represents a closer 
process of draining than pmosaim ; 
Tap éir NA Sathnaise Do fniossd vo- 
cusid Tá apir a5 'á polpad, after she 
had milked the last drop from the 
stripper she went again to squeeze out 
anything that remained. See pciolpaim. 

Siolpampe, g. id., pl. -ni, m., one who 
sucks vehemently ; one who drains the 
last drops in milking; bain an rp. 
mesnndin fin vce Deol, wean that 
stoutly-sucking kid. 

Siolpaipeact, -4, f., act of sucking stoutly; 
act of milking the last drops. 

siolpac, -a15, M., progeny, race, tribe. 

Siolpav, -a10, M., breeding, begoetting, 
propagating; posterity, offspring, 
propagation; af n-a f. ó, descended 
from. 

Síolnusaó, -uiste, M., the act of seeding, 
breeding, propagating, cultivating 
(plants, etc.). 

Siolpuisim, -usav, v. tr., I breed, generate, 
propagate, sow seed, spring, am 
descended from, originate with (ó), 
develop or evolve from (ó); fíolnuis 
an bunaú fin nó so, that family 
increased till; an cpeab an Tíolnuis 
fi uaca, the family from which she 
sprang; tá na priéacdin as piotpusad 
SO tius, the crows are multiplying 
rapidly; cé usd vo fiolpuis an 
reést ? with whom did the story 
originate (S. C.) ? al. piotpaim ; al. intr. 

Siolpugteoip, -ora, -fú, M., a propagator. 

Stolca, g. id., M., a teal, a sort of smal] 
duck, a gooseander; (al. piolcaióe ; 
F'ord). 

Siolraé, -A15e, a., apt to sow or plant; 
fruitful, seed-bearing. 

Siolcán, -ttdn. See píotlán. 

Síolcán. See mpíolán. 

Siolugavd, -wiste, Mm., act of sowing seed, 
propagating, bringing about, multi- 
plying. 
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and inir, I 
propagate; increase and multiply, as 
persons, etc.; I cause, bring about, make 
appear; vo fíoluis an bacat cusainn 
4 1616 De bacaCaib eile pan pappdirce, 
the beggar brought us (propagated 
amongst us) all the other beggars of 
the parish; vo b'é "Otapmaro “po 
fioluis Cusainn ap Ocúir na ppácaí 
supab atnm 0616 Leathers, it was 
Diarmaid who first propagated amongst 
us the potatoes named Leathers ( By.) ; 
tá An Mutha as piolugsad, Munster is 
growing in numbers; al. píoléuigim. 
See piolam. 


Síom, -4, M., & chain; cf. pion and 


Tíomán, 
Síom, pl. -anna(í) only in pl., tricks, 
pranks, pretences, illness, esp. if 


counterfeit ; fiomanna tp clsaon-fpala 
4n tpaosail, the falsity and malice of 
the world (E. R.); * naé. opc acá na 
fiomannai, how tricky you are; ‘vA 
méro piomannai S. cupprd ré T., 
delicate as S. is he will outlive T.; 
perh. by-form of team. 

Sioms = reams. See resm. 

Siomac, -415, pl. id., m., an eel-like trout 
with a large head ; a slender, tall man ; 
= tulcaip ve Dune bos, a heavy 
soft person; cf. romac, 

Síomá'o, -410, M., loitering (ríomáo, 4c., 
dl. eB 

Síomáosarvóe, g. id., pl. 
loiterer. 

SíomáoaA1óeACc, -4, f., dawdling, loitering ; 
-maoaivesct (T. Z'.). 

Siomatroe, See reimive, 

Síomán, -41n, pl. id., Mm., & rope or cord 
(O'R.); & strap used to bind & sheaf 
(U.). 

Síomán, in 'na tri ríomáin mag puasaipe 
feats, in three drives like a coursing 
wanderer (U. folk). 

Siomdnac, -415, pl. id., M., & sprite, a 
wretch, a shy fellow, a moper, one who 
avoids company; p. Duine, td.; r. 
bó, a quiet, shy cow; olc an c-átar 
riorpma le r., he fares ill who contends 
with a miserable fellow (poet.); 
-mAnaive, td. 

SíomÁnaróe, m. See riomdnac. 

Siomantsét. See ríomóncaóc, 

Síománcaéc, -4, f., loitering (with innocent 
intent or otherwise); -caidescc, id. 

Siomap. See peamar. . 

Síomón, -óin, m., Simon; al. Síomóin. 

Sioméntact, -4, f., simony ; al. pioman- 
TACT, 


-Ù te, m.; a 


sio 
Sioméntaive, g. id., pl. m., 8 
simonist. 
Síompa (pompa). See pampa. 
Siompán, mM., wood-sorrel. 


-vte, 


Siomta. See réama. 
Sion, m. (?), chain, bond or tie; a 


necklace or collar (sin, Wind.); cf. al. 
sin, round (Lec.). 

Sión, M., Sion; Sliab Sion (al. Síóin). 

Sion, g. -4, -ine, d. -in (oft. nom.), pl. -s, 
-nca, f., weather, a kind of weather, 
oft. bad weather, a change for the 
worse in the weather; loosely: storm, 
blast, rain, snow; na fiona, the 
different kinds of weather, the 
"elements"; p. ċovaprna, contrary 
wind or weather; p. Serpeaca, wintry 
weather; p. papata, summer weather ; 
t- P4aobnaCc eapparS, the keen spring 
weather; p. báipciSe, a storm or spell 
of heavy rain; p. easlac, terrifying 
weather; fiona raoba, seasons gone 
awry; oc1s-f., fair weather ; “owoic-f., 
inclement weather; bosa rine, a halo, 
a rainbow (cf, boSatpín); cémtpomacc 
(cotpomaécc) na fine, calm, return to 
calm; lá na orci r., the day of three 
weathers (rain, wind and snow); o1dée 
na peacc r., the night of the seven 
storms (of & very stormy night); 
oeacyia fíona weather difficulties ; 
DIOSA gat píona (-ine) proc, frost is 
the worst of weathers; cá p. Ap an 
ampi, the weather is changing for 
the worse (Antr.); 45 cappains na 
ríne, allowing the wind, etc., to enter 
(as a window, etc.) ; ^ ^p Cao na pine 
Ap "Océaéc vo'n ^oporC-Pín, on the 
weather side when the storm came 
(McD.); sealard p. 1 noid Dubai, 
after the darkness the sky clears; 
Ceann Síne, the Milky Way; al. m. 
g. pin (Don.). 

Siona-, in compds. 

Siona, dolay (O' R.). 

Síonaó, -nca, m., motion, upheaval, 
storm; ni'l p. aft an bpaippse inom, 
there is not & stir on the sea to-day 
( Aran). 

Sionasos, -Ótse, -4, f., n synagogue. 

Sionamail, -mla, a., stormy, rainy. 

Sionán (yíonán). See roinnedn. 

Síonán (var. píolám,  píneán). 
Teainnán, 

Sionann, g. Sionna and -ainne, d. -ainn 
(oft. nom.), f.. the Shannon; an cS. 
seal, the fair Shannon ; Los na Sionna, 
the Shannon Pot; -oótam tapla na 
Sionna ve Capall, & horse fit for the 


See rine-. 


See 
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Earl of Shannon ; al. Siona, Seanainn ; 
note: Daile Seanad, Ballyshannon. 
Sion-buailte, jp. a., weather-beaten; 
P. O'C. gives píon-bualao, weather- 

beating. 

Sioncuiste, p. a., exhausted, fatigued 
(Con.). 

Sionvaipe, g. id., pl. -ní, Mm., a thin, tall, 
delicate, lazy or mean person or beast ; 
€.g., T. Sappuin, p. muice, Tc. 

Sionosipesé, -mse, a., lazy, mean. 

Sionvaifieact, -a4, f., laziness, meanness. 

Sionn, irony (Br., “a rare and ancient 
word,” note). 

Sionnac, -ais, pl. id., Mm., a fox; p. ap 
raoċaņ, a fox at large; an p. 1 SCHOIC- 
eann na caopac, the fox in sheep's 
clothing; Sionnais, Un Teabtas, the 
O’Carneys, al. the Foxes of Teffia; 
Seapnpao An cronnais, vaccination, 
from sespps0 an pox (?), better 
sSeann40 na bolsaise ; geappaim an 
T. an, I vaccinate; ċóm slic (or 
sliocsé) le p. as cute as a fox; 
al. reannac (p. puilt, a merry fellow), 

Sionnac, g. -a1$, pl, id. m., & chain 
(? sinnaigh, P. #.), 

Sionnacamail, -mLa, a., fox-like, cunning. 

Sionnacan, -41n, pl. id., m., a young fox ; 
in pl. the bones adjoining the tail in a 
cow, etc., which fall on the near approach 
of calving (Mayo). 

Sionnacussod, M., act of playing the fox, 
japing. 

Sionnacuisim, -usad, v. intr., I play the 
fox, jape, play tricks. 

Sionnavd, m., reviling. 

Sionnpa, g. id., pl. -ai, Mm., & censer. 

Síonnra, g. id., m., a Stay, delay, a pause ; 
tediousness, prolixity ; cf. piona. 

Síonnrac, -415e, 4., slow, tedious, prolix ; 
r'onnpánac, zd. 

Sionn-fnát, m., sendal or syndon (Todd 
Lect. XVI., 56 pino-). 

Sionnpursim, -usaú, v. 
loiter, delay. 

Sionnursteoip, -op4, -pi, Mm., a fox-hunter. 

Síonól. See riteart. 

Sion, m., chintz (S. R.). 

Sionróin. See reamrpúin. 

Síontaróe. See ríocnaróe, 

Siopa, g. id., pl. -aí, -aite, m., a shop; 
T. forcailcte, a well-frequented shop ; 
T- seánn, & small or retail shop; o 
T4fipainsesd cpio an mp. f, she was 
completely dressed in shop clothes; 
cac An cp. the worst goods in the 
shop;  4oileac an cr, shop (i.e. 
artificial) manure; lucc r., shopkeepers, 


intr., I linger, 
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Síopsó, See ríobaó. 

Siopavdipt, -Óna, “ní, M., & shop-keeper. 

Siopaí, pl., m., pretensions, bombast, 
conceit, overbearing manners; pés na 
T!'Opaí acá paoi, see the conceited airs 
of the fellow ; cf. perh. réap and riob. 

Siopajpnac, -aise, f., neglect; cf. mob- 
Ane and -apinac. 

Sioplaigse, g. id., f., mixture, confusion ; 
tá An cín 'na fr, the country is in 
confusion (Om.). 

Sioplair, -e, f., a sweet drink, treacle 
(Clare); cf. perh. jalap. 

Síon, M., Sir (A.); a sieur; S. Dalbuaroó, 
Sir Gawain; al. rip, ron (see por). 
Síor, red or ivy broom rape (Luib-S.), 

ríoptac, id. (ib.) 

Síon, -ipe, a., everlasting, perpetual, 
continual; sióipe f, everlasting glory ; 
so f, for ever, always, continually ; 
50 m. r, for ever and ever; ché biota 
T. for all eternity ; a5 oul 1 bpeabar 
T. (for ma), getting better and better 
(R. O.) ; ap reol r., going all the time ; 
sm., in 00 f., for ever; ad., ever. 

Síop-, rín- in compds., long, endur- 
ing, habitual, continual, eternal, al. 
intensive:  fiop-atappac, perpetual 
change; ríon-báirceac, rain unceasing ; 
rír-bíooane, a vain tattler;  píop- 
lorca, continual clatter; pion- 
braoille, continual rustling or 
rattling; fpiop-busaile in an mp, in 
outlawry, outlawed; píop-bualao, 
continual striking; fiof-cainnt, un- 
ceasing talk, -ceac, prating, sm., a 
prater; piop-caiteam, continual wear, 
continually throwing, eating, etc. ; ríon- 
cancain, ever-singing, sustained singing; 
fiop-Csaomnesd, ever grieving; fior- 
Cancaú, casting out completely or 
continually ; píop-Capatm, I twist con- 
tinually; ip-cleaccad, frequent exer- 
cise; ríon-Coolaó, long sleep; fiop- 
€ómnaróe, continual abiding;  píop- 
éup, for ever putting, etc. ; fín- 
oeapbarm, I continually assert; pion- 
buba, darkening utterly, utter dark. 
ness, despair; rip-éiSeam, continually 
crying out ; ríon-fár, constant growth ; 
fín-FéacCaim, I look long; príp- 
fésCarnc, a continual or steady gaze; 
ríon-Selsat, constant disputation; 
ríot-Saot, a strong or sustained wind; 
riop-Sops, ever fierce; fríon-SLacaim, 
I take or receive constantly, grip 
firmly;  rpíop-Stó:s, eternal glory ; 
ríop-Snátu$a$, continual practising or 
frequenting; iop-sndtuisim, I use 
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frequently ; riop-sSuide, constant 
prayer, importunity ; ip-1appam, I 
importune, ask constantly; rín- 
ténpaácap (or -:appcap), importunity ; 
Tín-imince, constant migration; píp- 
1omcap, carrying perpetually; príp- 
leoman, & true hero; fip-lionaim, I 
fill continually : ríon-loircim, I burn 
perpetually; iop-luéc tappta (or 
1ayppiaces) bid, constant askers for food ; 
ríop-mapcanaóc, perpetual ; ríon- 
órcaim, I yawn continually (cf. Lat. 
oscito); fríon-óL, continual(ly) drink- 
ing; fif-peic, constant selling; míon- 
rcot, a flower, a true offspring, a fine 
top or edge; ríop-TAoSalac, long lived, 
aged; rmíop-Plámnce, perpetual health ; 
Típ-f'lc, continual dropping; fion- 
rmaoineam, long or continual medita- 
tion; fiop-purdim, I loiter, linger ; 
ríon-uirce, constant rain. 

Siopac, -aise, a., base; cf. pinteac. 

Siopac, -ai5, M., breed, material; cA rp. 
mait ionnta, they have good stamina ; 
al. riap(c)aC6; al. f. ; cf. piolpac and 
tapat. 

Siopaċa Ù, -aim, 

SiopaO (ríon-), piopaim (piojt-). 
pines, pmm, 

Síonbainc, depriving (?) in as p. carcnim 
ve’n Spéin, driving away the brightness 
from the sun ( Br.). 

Sionc, -4, -anns, M., & jerk, a rapid 
toss, as of a marble (Ker.); capbao 
T. @ crooked palate. 

Siopicad, M., jerking. 

Stopicaim, -40, v. tr., I jerk, throw rapidly 
and with nice aim, as in playing 
marbles (Ker.). 

Síonóa, indec. a., continual, perpetual, 
infinite, eternal. 

Síonóacvc, -4, f., continuity, perpetuity, 
infinity, eternity; fp. bléite, drink 
eternal. 

Sfoplac (proppatac). See popp and pion. 

Siopótp, -e, -Ópa, f., & syrup. 

Stor, vetches, wild pea; al, broom-rape 
(proppalad, id.) (O' R.). See pion. 

Siopps, g. id., pl. - sí, m.,a reef, p. cappaise, 
id.; al. see proppiad. 

Sionpac, -A15Se, a., poor, lean; al. pippeac; 
al. see vea. 

Sionna. See peappac. 

Sioppad, -ard, M., blast, draught, breeze 
(U.); al. ashivering, a cold appearance, 
etc. (By.); py. món sao!ite, a strong 
breeze; tá p. ap An Dbpuinneois mn, 
there is a strong draught from that 
window; tá p. An fuaCca ap, he looks 


See reipeacad, -aim, 
See 
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cold ; p. puan an an maroin, the morning 
wearing a chilly look; al. props, monna; 
prob. form of reappad ; cf. reanp, fear 
(O' R.). ' 

Siíopparde, indec. a., everlasting, eternal ; 
Damant f., eternal damnation; an 
cAtAIp S., the Eternal Father; copcad 
f. ofc ! may you be stopped for ever ! 
(said to a babbler, H. M.), oaisniusad 
(oatngntuSA)) r. opc, 7d. 3 galan pana 
ni abhann p. bhéas, a long disease does 
not always deceive, t.e., it brings death 
at last; so r., always, ever; amaó so 
r. Leir, off he goes, he disappears (Or.). 

Siopipardescc, -a, f., eternity, perpetuity ; 
a grant in perpetuity (cf. perh. pipeacc) ; 
ran tr, in eternity; ap pesd nao 
Tioppardeacca, for eternity; cA Dis 
ann an wile f. poih an uile faosal, 
God is from all eternity before all 
ages (R. O.) ; v. Ropa Comáin 06 péin 
1 Dá ordpeadaib, Roscommon in per- 
petuity to himself and his heirs; smt. 
pron. piati-. 

Sioppdn, M., a mist, dizziness. 

Sioppan, a. and interj., lucky, gl. euge 
(early); sm., luck, good news; opp. of 
‘o1oppan (oOUppan) ; cf. puppan. 

Síonrán, m., hoarseness (O’ R.). 

Sioppanac, a., tedious (O' R.). 

Siopcad, -a1Se, f., a strumpet ; al. rviupcae 
and qiuppac  (O' R.). 

Stoptcatm, -A0, v. ir. I smite, execute, 
slay; al. see piopcutrsSirm. 

Sioptain, -Ana, f., the act of enquiring, 
seeking, asking; smt. pioptain. 

Síoncaine, g. id., pl. -1ú, m., an executioner, 
& low fellow (O’R.); a strumpet, one 
who solicits. 

Siopcdés, -Ó150, -A, f., @ bound, a bounce, 
a sudden sally, a skipping. 

Stopicdsac, -Ar&e, a., bouncing, capering, 
skipping, frisky. 

Síoncóin (propcdin). See pipteorn. 

SiO0ftuSAO, -uisce, M., rummaging, ran- 
sacking. 

Siopicusim, -usad, v. ír., I ransack, 
rummage; fi!ofcutS mé an ceac, I 
rummaged and searched the house 
(Ros.); al. propcaim. 

Sfopugad, -ut5ce, M., the act of making 
permanent. 

Sfopuisim, -usad, v. ir, I make per- 
manent, I cause to endure. 

Síor, ad. (implying motion), down (from 
here; Anuap, down to here) down- 
ward(s), northwards, towards the fire, 
into the kitchen, from the parlour ; 
up (to a city); following, as follows, 
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to the end; down and out, impover- 
ished, without resource, in a fix, 
behindhand; razed, knocked; tior, 
below; anior, from below; p, puar, 
up and down, upside down, in confusion, 
sm. confab, hugger mugger, dealing, 
upset, confusion; cA an paosal r. 
ruar, the world is upside down; cá 
4n caob T. puar e, he is confused ; 
bertim An caob p, ruar 00'n cpeomra, 
I turn the room topsy turvy ; ná bíoo 
aon Cp. ruar agar leir, have no dealings 
with him, al. do not dally with it, etc. ; 
tA T. Tuar opm le feaccmain, my 
stomach is upset for the past week ; 
T. 45up ruar, up and down, here and 
there; fr. agur ruar te, equal or 
comparable to; r. agur puap na mearc, 
interspersed amongst them; f. 50 rí 
an DOopar ASup ruar So Orci An cúinne, 
down to the door and up to the chimney- 
corner; f. 50 Uti An épé 45 An pioc, 
razed to the earth by the frost ; r. leac, 
go down; m. so “Ooine, up to Derry ; 
T. 50 Copcais, up to Cork (as from 
Macroom); na claip píop so Sionainn, 
the plains northward to the Shannon ; 
if minic pe Ofpoc-bean cise, the bad 
housewife is often at a loss or is 
constantly cooking ; mire beró p. teir, 
‘tis I will be the loser thereby; mag 
ACÁVO T. If An Soipeéat, as they aro 
stated in the Gospel (Donl.); an 
ciáéc ro f., the following discourse ; 
na painn Teo fpdmatnn r., the following 
quatrains; As To r. vo, here follows 
an account of; cpio r., right through, 
to the end; as pár p. aft nór eanbaill 
na bó, growing downwards like the 
cow's tail (iron. of ageing persons); 
leasaim f., I knock down; leisim rp., 
I let down, lower; leisim p. anncaine, 
I lay anchor; ná buail p. Le cómnáó 
Aft bit mé, do not depress me with any 
words of yours; nó go míneocaró mé 
T. 04016 znífomapca M., til I tell 
you all about M's deeds (U. song); 
céisim p. “ran 1mipc, I fail in the play ; 
cói$im p. Amac, I go off into the 
country, go up north; paġao p. annro, 
I will go just over here; có:&m r. 
le, I agree, suit or “ go down” with; 
cupim r, I put down, set down (in 
writing), set forth (as a scheme, etc.), 
narrate, lay (as & stake), put on the 
fire, set to cook, degrade, depress; 
cup r. teine, set a fire; cuir p. wipce, 
put on some water; cupim p. ap, I 
describe, descant on; ni cuipprvip p. a 
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ngaol 06, they would not outline their 
relation to him, but, api 4 ngaol, describe 
or discuss their relation; cupim 
fuo 7. le 'ouine, I impute or put a 
thing down to a person; ton-éuip r. 
le, comparable to; cun r., description, 
account; céim f., & set-back, retro- 
gression; lise r., livelihood ; aif5eao 
T, cash down, ready cash. 

Siora, g. id., pl. -aí, M., & hiss, & whizzing 
or buzzing sound ; al. a session (O’ R.). 

Siorpaim, -pma, v. intr., I contend. 

Síoraine, g. id., pl. -pí, M., & whisperer, 
a hisser. 

Sropaipescr, -A, f., hissing, whispering. 

Stopán, -áin, pl. id., M., & whisper (Clare), 
a murmur, buzzing or whizzing. 

Síorana, ad., below, the following, as 
follows. 

SiopAnac, -aise, a., hissing, whispering, 
muttering. 

Siopapnac, -A1Se, f., whispering, rustling, 
chattering ; whisper, rustle, efc.; lucc 
T'orapnaiSe, whisperers; piorapngsait, 

Siopcat, -CCA, -aite, Mm., dropping, 
trickling, shedding, distilling; prating, 
uttering; 45 r. cainnte, talking freely 
(Tour.); ppurc-Lérm panncac prublac 
rAp-Luinge le p. na pran-saoite, tho 
forward irresistible urge of a splendid 
ship with the rush of the voiceful wind. 

Siorcaim, -Av, v. tr., I drop, shed, distil ; 
give forth, as speech. 

Siorpcaipeact, -4, f., dropping, distillation, 
giving out; qp. tinn na Byard, the 
humorous emanations of the poets 
(poet.); but cf. pearcaipeacct. 

Siorcaite, p. 4., trim, neat, clipped; 
choice, select ; cpéice 7., select qualities 
(poet.); qopcaiteac, id. 

Siorcdn (1) a handful of eared corn. See 
'peaf'cán ; (2) See rearcán. 

Siorcanca, indec. a., tidy, smart; cf. 
Teapcanca, 

Siorclaé (propcalac). See peapctac, 

Siorcdip, -Óna, -iú, M., & preacher ( B. A.). 

Siopma, g. id., pl. -aí, M., & schism, 
quarrel, contending, division, opposi- 
tion; whispering, private conference ; 
chirruping of birds, revelry; S. na 
Sacrpan, the English Schism; ceol 
cut T. ir sárnoea harp-music, 
revelry and merrymaking. 

Siopmaó, -415e, a., disputatious, quarrel- 
ling; al. -mavdaé. 

Siopmad, M., act of cutting, dividing 
paring, pruning; ceapsd (lasting), 
Seanad, cumad, Te mpeolao (vis. 


denoting operations in connection with 
shoemaking, Br.). 

Siopmaro, -e, f., sense, wisdom (Don. 
Boyce); vo curv prcéalca san r., your 
rubbishy stories; cf. Turmaro. 

SiopmaroeAóC, -o1Se, a., sensible, wise; 
buacaillt f, a sensible youth (Don., 
Boyce). 

Siormaipe, g. id., pl. -pí, m., schismatic, 
seceder ; whisperer. 

Siopmaipescc, -A, f., schismatising. 

Siopmarc, -e, f. hissing, whispering, 
confab; r. cainnte, gossip; cf. topmaimc. 

Siopmaitic, M., & schismatic. 

Siopmaiticeamail, -mla, a., schismatic. 

Siorpmayinac, -aise, f., hissing, whispering, 
talking in an undertone, sizzling; al. 
piopapnac, proprhapinac (O’ Ra., who al. 
gives blarmannac, smacking of lips, 
Sliopmapnac, chatter). 

Siopés, -óise, -4, f., & whisper; a soft 
noise, a sucking kiss. 

Siorén, See peipián, a 

Sioppac. See peicpeac, 

Siort, M., & time, a while; gl. cómnavóe 
(remaining) (Br.); mícéal maparó ré 
ip ni r., St. Michael lives for ever (An 
06); al. piorc, pire. 

Siopc-, in compds., constant, perpetual ; 
forc-sSoim, enduring anguish, 

Siorptaim, v, intr., I stay, continue, persist. 

Stopcal, -ait, pl. id., m., a hackle, used in 
the manufacture of linen, a flax- or 
wool-comb; al. pirceat. 

Siopcalaéc, -4, f, hackling; the three 
processes for flax are: (1) rlipneait, (2) 
SAifimine to remove the rcapcac, (3) r. 
to remove the bappac, after which the 
flax is coisealac (distaff-material) ; 
-TALAD, id. 

Sioptalaim, -dCt, -ad, v. tr., I hackle. 

Siorcatdip, -Óna, -ní, M., a flax dresser, 
a wool-comber, a hackler. 

Stopcalca, p. a., hackled. 

Siopcán, mropcán, See reapcán, 

Siopüp, -tip, pl. id., Mm., a pair of scissors 
or shears; al. rorúr. 

Siopupta, indec. a., sharp; sharp-tongued, 
peevish ; popápoóa (McK.). 

Síos, -A, M., noise, uproar, clamour ; p., 
ruarm, potpam, zd. ( R. O.); al. see poca. 

Siot, See pic. 

Siot-, in compds. See pi&-, prot-. 

Siot, in prep. phr. with g. or d.: so t., 
to, as far as; 50 r. 4 imleacdin, to 
his navel; ó baiteap so p. A Elüinib, 
from head to knees; perh. a verb form 
(ria ?) but cf. 50 re (read), up to this, 
and roice, 
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Siot in pv. saoite, & blast, al. pit; cf. 
piota (riotad) and pide. 

Siot, g. -4, -ite, d. -it (smt. nom.), pl. -a, 
f, peace, & peace, quietness, concord ; 
An cp. the peace; rp. celse, a 
treacherous peace;  eipíot, state of 
war; son tr. amdin, general peace; 
vo fit pe, ab peace with; vo-snim r. 
qe, I make peace with; te n-a bpuilim 
1 Pit ip 1 bppíom-6ómaiple, with whom 
I am on terms of peace and mutual 
eounsel. 


Siot-, Tíc-, in compds., peace-; piot- 
aigeanta, peacefully disposed; ríoc- 
aiseanctact, placability;  iot-bolt- 


rane (-rcaipe), a herald of peace; 
ríoc-Cormeáoaróe, & peace-keeper or 
constable; ríot-maoy, a peace officer, 
Steward or constable. 

Sioca, g. id., pl. -si, M., & pet, a chit, 
an ill-bred child; if otc an r. é, he is 
a “bad lot”; an S. tp a MHAtain, the 
Chit and his Mother (title of a humorous 
poem); al. riot. 

Siots, g. id., pl. -ai, m., (1) the sheet of 
a sail, the lower outside corner of a 
sail, the rope attached thereto (N. Y., 
R. O.), a foredeck (Wat.); (2) a rush, 
dart or puff; (3) a toy, a gift or 
present; an mp. corars, the jib-sail ; 
resol leir An f., loosen the corner of 
the sail; pq. an vestais, a puff of 
smoke; ve f., suddenly, at a swoop; 
1omaipiesca coce "n4 procaib caola, 
ridges of standing oats in narrow sets (?); 
cf. Eng. set. 

Siotac, -a1se, a., peaceable, calm, agree- 
able, at peace with (le); al. ríceac. 

Siotac-piipic, f., peace and amity. 

S10t40 (ríotaó, prota). See picea. 

Siotsavdipt, -Ópa, -fú, M., & peace-maker. 

Siotas. See piteag. 

Siocaróe, M., a jot; cf. pacai (under rop). 

Siotal (piotal), -tla, d. -ail, dpl. -£Laib, 
f. & bucket, pail or urn, a situla; r. 
tri-beannac, a three-pointed pail 
(Laws); al. a strainer or filter; al. 
riteal, ríceal ; Lat. situla, 

SiOCALAC, -AiS, pl. id., Mm., a pet, a rude 
or ill-bred child; cf. mora. 

Síotalca, p. a., strained, clarified, trans. 
parent, fine; méapa resoa p., long 
refined fingers; piotatce, id. 

Siotathail, -mla, a., peaceable, peaceful, 
quiet; bata píotamla, words of 
peace. 

Siocajt, -Ant, M., & neigh, a whinny. 

Siotapnac, -sise, f., neighing, whinny- 
ing. 
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Siotcéin, -Ána, f., peace, state of peace, 
concord ; p. 6oicceann, a general peace ; 
fT. €oo^lca, a peaceful sleep; caine 
riotc4na, a charter of peace; puan 
agur r. na h-oróce, the night's rest ; 
T. Dé 'nán meapc, the peace of God 
be amongst us; ucc -oóanca na 
fíocCána, peace-makers; ‘oo-snim r. 
le, I make peace with; tAdnsavapn cum 
ríotéána le céile agur bi cmún ó'n 
OcAOD Ap látam na piotcdna, they 
made peace each side being represented 
by three at the venue; compd. of 
riot and cáin (law, régime, cf. éascdin, 
injustice, eapcáin, defeasance), 

SíotCánca, indec. a., peaceable, pacific, 
quiet, tranquil, tolerant; al. -cac, 
-cAinteac, 

Siotcééncaétr, -4, f., peacefulness, calm; 
cá T. anoi ap, it is very calm now. 
Síoccáncatróe, g. id. pl. -óte, M., a 

peacemaker. 

Siotda, indec. a., poaceable, peaceful. 

Sioc&atl, -e, f., act of rumbling, blowing, 
grumbling in order to be petted, acting 
the spoiled or forward child ; T. na 
T4^0b-$^01€e, the bellowing of the whirl- 
wind. 

Siotlac, -a1s, M., act of straining, filtering; 
dying, expiring. 

Siotlsv (ríoc-), piotlaim., See piotlusas, 
piotluisim. 

Siotlaibe, g. id., pl. -óte, m., a colander ; 
al. t10T-. 

Síotlán, -4in, pl. id, m., a strainer, 
filter or colander; al. piot-, piolcán, 
proltén, réalán, réaclán ; piotlacdn, 
id. 

Síotlóo, m., act of straining, filtering. 

Síotlóo, m., act of making peace. 

Siocldip, -dpa, -f, m., & weakling; al. 
ríotlóin ; cf. réacLóin. 

Siotlusav, -uiste, M., act of filtering, 
straining (as milk, wine, etc.); failing, 
dying; filtration, depuration, clarifica- 
tion; s5 FT. (réatusaó) na bpacaí, 
draining the (cooked) potatoes dry 
(Inishm.); riott60, id. 

Sfotlugad, “uisce, m., act of making 
peace, reconciling, appeasing. 

Siotluisim (piot-), -uz45, v. tr., I strain, 
filter, drain, dry; fail, die; al. riot- 
tuiim ; Tíolcuis an huilseannac, the 
bubbling died away (Don.); prottaim 
(fíoclair an c-wirce cné n-a caille, 
she filtered the water through her veil), 
id. 

Siotlugim, -ugad, v. ir. I appease, 
pacify, reconcile. 
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Siotnaive, g. id., pl. -óte, m., a weakling, | Sínesacr, f., longing, plaintiveness, as of 


& degenerate, & mean or perverse 
person, a miserable animal; rf. cait, a 
starveling cat; r. míoLáin, a wretched 
prowling beast; an bár “na f. Spdnna, 
Death as loathsome or cunning wretch; 
cf. perh. sínighe under sin (Wind.) ; 
al. cf. pranarde. 


Síotnaróeacc, -4, f., perverseness, 
stubbornness ( Ros.). 
Síotn$Satl, -e, f., sneaking, moping, 


loitering, moving about listlessly as if 
from ill-health; na sathna as p. pan 
an 6élaróe, the calves loitering along 
the ditch. 

Siocés, -dise, -4, f., & chit, an infant. 

Siotpac, protpad. See reicpeac. 

Síochnáil, -ála, f., bellowing, blustering, 
whizzing; ná h-imtis so FÓILL so 
lasécard p. na saoite, tarry awhile 
till the gale subsides (N. Y.); cf. 
pesopail, peicpeac., 

Siotp4m, M., & tantrum, pettishness. 

Siot-ppol, M., fine satin (S. N.). 

Siotusavd, -wiste, m., act of pacifying, 
tranquilising, settling down tranquilly ; 
ni fuilnsro Sall Dúinn p. 1 néiminn 
real, the foreigners never let us settle 
down peacefully in Erin (0'D.); al. 
piovu-, piovacad, 

Siotuisim, -usad, v. tr. and intr, I 
pacify, tranquilise, become peaceable, 
am at ease, settle down in peace; 
fiotuis ré eacojta, he made peace 
between them. 

Sip, -e, f. & gossip; mb (McK.). 

Sipéip, g. id., pl. -ní, m., a shipper (M.). 

Sipéip, g. id., pl. -wí, m., a shepherd ( By.) ; 
a sheep-dog (Wat.). 

Sipiléip, -éapa, -i, m., a pillager or looter ; 


perh. metath. of pilipéinm (direct 
borrowing). 

Sipitéipeacc, -a, f., looting, pillaging 
(G. A.). 


Sippir, -e, f., cypress, a kind of crape 
(H.); mí(c)pup (Oileán na sCins 
mbeann); a band of black or white 
stuff draped round the hats of men at 
funerals is called a cypress, fig. a 
conspicuous garment. 

Sip-, in compds. See riop-, pipi-. 

Sip, in p. peata, ag m. re idling, trifling, 
marking time, in an undecided state 
of mind; tugamag an hainean AZ m. 
T- we wasted the morning in indecision ; 
cf. reabpáit, peobpait. 

Sipe, g. id., f., perpetuity, permanence ; 
-eACc, id. 

Sipeact, -4, f., a shire; pcípe id. 


a melody, supposed to induce slumber 
or even death; al. the permanent 
tabu or geas of a prince (sírecht, Wind.). 

Síneaccaróe, a., plaintive, lamenting, as 
a melody; ripeaccac, id. 

Siplead (rípeao), -tce, m., act of seeking, 
looking for, begging, asking, inviting, 
investigating, reconnoitring; in pl., 
-yite, advance guards or skirmishers ; 
al. ropa, piopad. 

SipeaAca, indec. a., Syrian; nNésthdn S., 
(Naaman the Syrian; cf. Tip na Sitpe 
Sithriu, Syria, T. Tébe). 

Stpic. See peame. 

Sinróe, g. id., pl. -dte, M., a seeker or 
asker. 

Siyum (pígim), vis. pipead, pup, v. tr., I 
seek, look for, investigate, reconnoitre, 
search, demand, ask, beg, entreat, 
invite; pr. liom é, I ask him to come 
with me; mp. Cusaib’ Pilib cap pratt, 
I pray that King Philip may cross the 
main to aid you; za6 ouine fippear 
níó opc, whoever asks thee for aught ; 
ná pip (fog) cabapcap an Opoc-oduine, 
ask no favour of an evil person; rm. 
ip aiccim, I beseech and pray; rp. an 
tât, I beseech of the Father; as 
ripesd na mbeann, searching the peaks ; 
po-p py OrampA an cpléibe vo’n cab, 
he searched the fastness of the mountain 
for the bull; al. propaim, píoparm, 

Sipin, See pilín. 

Sipip, -e, f., & cherry ; cpann -e, a cherry 
tree; Fr. cerise; pilín, id. 

Sipipcín, M., a Saracen. 

Sipice, g. id., M., a sprite; Muine na S., 
the Brake of Sprites; al. riprve (a 
wild man, a satyr, O' R.). 

Sippreac. See proppac. 

Sippiam, -1aim, pl. id., M., a shrieve or 
sheriff; p. ceallais sac peat, each 
man is his own sheriff at home; al. 
pippiath, majam (Br.), proppam (O’ R.). 

Sippramact, -a, f., shrievalty, shire. 

Sipteac, -tise, a., begging, craving; as 
subs., one that begs or craves, a scout, 
a forager or investigator; al, pip-. 

Siteopt, -opa, -i, Mm., an asker, enquirer 
or & seeker, a petitioner or beggar, an 
inquisitor or inspector, a scout, sleuth 
or reconnoitrer, (8 prospector, a 
grumbler or complainer; one who 
solicits, an opprobrious name for a 
girl, a slut, a saucy girl; fipteorpi ve 
braonaca móna, heavy drops of rain ; 
al. pipteoip,/-tc-, pontón (ríon-, rean-). 

Sipteoreact, -4, f., importunity, begging, 


SIn 
soliciting, 
inquisition. 

Sipiteoipesr, M., & request (pioptdéipear, 
ÉAN 


scouting, inspecting, an 


Sire, emph. per. prn., she, herself, she 
herself; oft. for -re, e.g., 1 n-4 vlad 
rire, after her (Inishm.). 

Sipéal, -é11, -a, M., à chisel; al. peipéat, 
ríreat (Don.). 

Sipile, g. id., f., Cicely, Cecilia; the 
fourth finger, a hen (an cp. bude, 
applied to a yellow hen), 

Sírt (tpt). See porr. 

Sipcéal, M., & cistern (O'N.). 

SipceÁn, -sin, M., a little time, a little 
while. 

Sic, inier). ; pit, mc, whist, hark ! stop ! 
cri Dhácain uamain : pos! p. ! coipco ! 
(éipc !), three fearful brothers: hush ! 
stop ! hark! (Triads). 

Sit, m., stamina, vitality, resistance, 
power to withstand hunger; cá an-j. 
ann, he has great endurance; bi p. 
ionnam nuaifi bior ós, I had great 
vitality in my youth; cá an p. aram, 
my strength has failed me, al. I am 
starving; al. pitead, piteas. 

Sit-, piot-, in compds., long, perpetual ; 
al. intensive; iot-Alainn, very 
beautiful; prot-Apo, very high; piot- 
ballnaró, long limbs; fz-beo, per- 
manent, perpetual; ft-beods, ever 
sprightly; it-beovdacr, perpetuity, 
permanency; iot-buaine, persever- 
ance, endurance; q10t-buan, eternal, 
perpetual; q10t-Cam, long and bent; 
TiC-6peromeaó, ever-faithful (sm. an 
ever-faithful person); ^ q10t-6quao, 
hardy, hale, of good endurance; mot- 
€ua11t0, along visit or circuit; pit-dion, 
constant shelter; prot-pulans, lasting 
power; TioC-Sáimróe, vulgar, mocking 
laughter (N. Y.), not-Sáipe, id. ; mt- 
Seat, long and bright (of fingers); mot- 
&ofm, evergreen; it-théapac, long- 
fingered; piC-neamap, long and stout 
(as a shaft); qit-yusin, long and tough 
(as a rope); mt-m5rte, stretched out ; 
pT't-Peapc, constant love; oft. ríc-, 
piot- (e.g. pone pit-binn an cnuic, an 
ever-sweet melody on the harp, F. F.). 

Sit-, in compds. See píot-, pít-, and 
under mt-, p1oc-. 

Sit. See riot. 

Sitbe, a., perpetual (Lec.). 

Sitbe (ritbe), m., a shaft, pole, rod, 
wand or switch; draught-pole of a 
chariot; a pin; fig. a chief; p. dip, 
a rod of gold; p. pionn popaipsio, 
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a white silver-tipped pole; al. pitpe 
(ritre). 

Sitbin (pitbin). See pipin. 

Site, gs. of riot as a., peaceful; al. for 
fide, gs. of riod (which see) as a., eg., 
Cpuscan ns scuse site. 

Siteac, -tise, a., relating to fairies, 
eerie, mysterious; Lá r. riana pideo- 
S46 Samna, mysterious, phantasmal, 
fairy-haunted ^ Hollantide; al. for 
ríocac, which see. 

SiCea (pice), M., act of rushing, a thrust 
or lunge, rush, " grush" or swoop; 
al. in p. peatsd, small-talk, tattle, 
arguing; al. rioca(), ríotao ; cf. pve. 

SiceAs, M., vitality, staying power; if 
mait an p. A bí ionnam an tá tiv, I 
had great endurance that day (Cm.); 
al. potag. See mt. 

Siceam, m., a thrust or snatch; doublet 
with pitead. 

Siteamail, -mla, a., lasting, enduring. 

Siteamlact, -a, f., vitality, lasting power, 
endurance; ip minic a Cup pesn 
cpuard ésotjiom te n-a f. reap 1 Bao 
níor cperpe 'ná é, often has a light 
wiry man out-lasted by staying power 
& man far stronger than he. 

Síceoilce, indec. a., peaceful, 
affable, refined. 

Siteoiltesct, -a, f., politeness, affability, 
refinement; ay Cuma ná ap Clear ni 
SLacrAiT ft., on no consideration will 
they be satisfied with mild measures 
UN. E... 

Sic-gáite, M., a titter. 

Sic-Sáruoe, mMm.,  tittering, 
laughter. 

Sitilin, m., & small situla or bucket. 

Sitipe, g. id., pl. -pi, m., a busy-body 
(A. Y. 

SicipeACc, -A, f., acting the busybody 
UN. Y). 

Sitleac, @., puny (piotlac ?). 

Sitléis, -e, f. delay (esp. if dangerous), 
procrastination, neglect, exhaustion, 
weakness, fatigue; Oeinesoap p. ann 
45 ful so, they tarried a long time 
there in the hope that; tá an obaip 
AS oul cum itléise, the work is 
hanging fire, is being neglected; as 
cutim Cum pitléise "'eapbaró bid, 
becoming exhausted through want of 
food; cuavap na garna Cum miclérse, 
the calves declined greatly in condition ; 
al. pitléic, pitléas, piléas, piléic, 1c. 

Sitléisead, -sise, a., weak, exhausted, 
tedious, lingering (as a sickness), 
dilatory, procrastinating. 


polite, 


mocking 


sit 


SitLéiseacv, -4, f., exhaustion, fatigue; 
neglect, dilatoriness, tediousness; al. 
mtléisibestT. 

Sitléisim, v. tr., I neglect. 

SicfeAC, picpiE:m. See peiteag, reit- 
tim, 

Siuan, ercl, in r., r. ! a call to sheep. 

Siubal, M., trouble; cf. reoLán, qc. 

Siubal, -ail, pl. id. and -lca, M., the act 
of walking, travelling, moving, travers- 
ing, going on or away, departing, 
frequenting; a walk, march, gait, 
stride, a movement, motion, speed, 
recourse, & measure in music between 
fast and slow (moderato) (O° R.); reading, 
perusing, going through; m. favs, a 
long walk, journey or stride; rp. séan, 
high speed; mp. palanta, " chain" 
walking (of a horse), ambling ; f. o16ce, 
night-walking (as r. O., act of n.; 
T. O. Son é1peacc, profitless night. 
walking); r. na spéine, na pé, the sun’s, 
the moon’s course through the heavens ; 
f. cainnte, abundant flow of words; 
T. agur aipcesp, & long journey esp. if 
fruitless; plic-f., wading; gs. mubal, 
as. a., walling, peripatetic, travelling ; 
reap mubal, a mendicant or tramp ; 
mo éaga piubsail, my legs; Duine 
beag puspac pinbal, a poor unnoted 
wanderer; smt. declined e.g., "'o0Yvóin 
na mná piubasile, the woman-vagrant’s 
rigmarole; As r. na faippise, traversing 
the ocean; ap r. na bliana, in the 
course of the year; sp r. mall, at a 
slow walk; ná Déan mp. an “Oomnais 
uainn, leave us not on Sunday; As 
oéanam piubsil maic, making good 
speed; tógaim cuilleaó pinbal, I put 
on more speed (U.); as r. bóntac 
campdlac, walking bandily ; as p. 04 
coir, going on foot; an báť 45 m. an 
A Cnoiceann, (he) obviously in a dying 
state; Ap pr. walking, proceeding, set 
in motion, started, away, gone off (ap 
T, U.), occupied, engaged, under 
discussion, being referred to; ap bun 
Agur ar: T. established and set going ; 
ap ilán-cp., at a quick walk; cupim 
^n T. I set going, put in motion, 
establish, start, despatch, dismiss; cao 
Tá Af f. sgar? what are you about ? 
talking about? Seán acá ap p. agam, 
I am discussing John; v’pfan fri ap r. 
an peab TCAtani, she remained away 
awhile; tá an bó ap f., the cow has 
gone, disappeared ; cpoCaim ap r. (f.), 
I carry off; cum mbail, off, started ; 
cuim cum pinbal, I despatch, send 
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away, dismiss; mp1iáo cum pinbal é 
(or leir), off he goes; slusipim cum 
ruball, I set off ; 'ran cp., afoot, going, 
moving; if reónn an Cú vo bíonn “ran 
ctr. 'ná an ċú vo bíonn ’pan lúib, the 
active dog is better than the lazy dog; 
cupim 'ran tr, I set off; cA an 
capall ’pan cp. uaim, the horse is 
straying from me; pcaoilear Utin 
ran cp. éuSac, I sent a letter off to 
you; cupim na coiple paoi f., I set 
the horses going; coinniSeaó na copa 
1 mbun an cpiubail arce, she was kept 
busy; vec f., walking, by walking, at 
a walk; vce f. mo ċor, (I) going on 
foot; ve f. oióCe, by a night march, 
during the night; ‘vo’son tr., by a 
special journey, expressly; bi ap ir 
bí as r., get out and be off; ó tains 
ionnam t., since I learnt to walk; cá 
ioc agur rneACcA Ap na pléibcib agur 
mire liom péin 'á r., the mountains 
are frosted and snowed over while I 
traverse them alone; cap éir na 
leabain Do f. 6 Coinn so commn, after 
reading the books right through; na 
ctú éirc ip mó r., the three quickest 
fish; cé pava a f., though long his 
stride; bainim p. ar, I cause to move 
or walk, cause to go a long journey ; 
tá Tf. S46 àon'ne ann, Ain, everybody 
goes there, has recourse to him; ir 
ann 00 bíonn mo f., I am in the habit 
of frequenting that place; ni paid r. 
Dume nA “aoine ann, the place was 
avoided or remote; im fiubsttaid, in 
my travels. 

Siubalca, pP. a., walked, travelled, 
traversed, visited, examined through. 
out, read through; tá éire r. aise, he 
has travelled all over Ireland. 

Siubalcaó, -aise, @., walking, strolling, 
disposed to walk, roam or frequent 
(with ar); an cé bíonn p. bíonn ré 
pceéalcac, he who travels much has 
much to tell (saying). 

Siublac, -aise, a., walking, strolling, 
travelling, moving, sliding, having 
recourse to or frequenting (with ap); 
cuir asup puine frublaca, quick tunes 
and airs; em. & traveller. 

Siublaide, indec. a., moving, 
stream, etc. 

Siublaim, vl. pindal, v. ir. and intr, I 
walk, move, go, travel, go on with a 
thing, march, roll, traverse, pass over, 
visit, depart, vanish; frequent, have 
recourse to (with an); Do fiubasil an 
poitledn aif, the wheel rolled over 
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him; ó jiubsail S. 1 sceapt na 
sCépptac, since S. usurped the rights 
of the MacCarthys ; r. an C&cib, 1C., 
I go from house to house; fr. cap 
Tnúill, I cross the sea; p. 50 poca, 
I go easy; an prubail ain, his income, 
what he got; al. prublursim. 

Siublóro, -e, f. journeying, travelling, 
walking; a walk, a journey: mp. trom, 
a severe walk ; p. oróce, night walking, 
travelling by night. 

Siublóroeac, -ot£e, a., given to travelling 
or walking. 

Siublóroeacc, -4, f. walking, journeying 


(Mayo). 
Siubléip, -Óna, -pf, m. a walker, a 
traveller, a wayfarer, a stroller, a 


* shuler.” 
Siubluisim. 
Siubpam, M., 

gibberish. 

Siubhán. See reabpdn and prabydn. 

Sificaipne, M., sugar (See múcna); al. 
chicory. 

Siúcaltóa, p. a., saccharine, sweet, of or 
belonging to sugar. 

Siúcra, mM., sugar; p. vonn, brown sugar, 
T. puad, id. (R. O.); fr. bán, white 
sugar; p. na rasant, lump sugar 
(R. O.); al muga, pidcaipe (al. 
chicory), pruicyte. 

Siáo. See rúv. 

Siun, f., sound, music; césbaro ná 
h-aingil an uain pin aon cp. Ceoil nac 
Cuala cluap pamatl A bruinn tond a 
plise, the angels raised a chant of whose 
melody and measure no ear has heard 
the like (C. Br. XVIII. note). _ 

Siuinéip, -Gapa, -pí M., 8 Joiner, a 
carpenter; reimnéipe (W. Folk Rep.). 

Siuimnéipeaéc, -4, f., the art or trade of a 
joiner, carpentry, joinery. 

Siuinpeail, piuinpedlac. See róinreait, 
rommpedlac. 
Siuip, g. -c, -únac, f., the Suir (classified 
ag & pios-uipce or principal river); 

Cappais na Siuipe, Carrick-on-Suir; so 

tá na Siutpe, till the Day of Judgment ; 

SO bpátaé na Supe, td.; 1 gcaitear 

na Simpe, for ever, le paoġal na 

Siuine, id. (cf. rion and rún); al. Siún. 
Siuinoín, M., & whirr, buzz or whizz. 
Siumpin, g. id., pl. -i, m., a little sister, a 

sweetheart. 

Siuic, -e, f., notice, envy : cé éuinreaú 
r. opts ? who would notice them ? 
Siuicesad, M., act of vieing or struggling 

with (le); coro ná p. nil uaim, I 

seek neither fight nc: contention, 


See piublam. 


f. feabstam, rigmarole, 
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Siulpac. See prot pac, 

Siúnán (a vessel of straw to hold meal, 
O'R.). See reamnán, ríneán. 

Siuncui&te. See pioncui$ce. 

Siünra, g. td., pl. -4í, m., a push or shove, 
a light blow as with a stick (By.). 
See cuimpeam. 

Siünpáit, -Als, f., a beating, a thrashing 
(By.). 

Siúnta, g. id. pl. -aí, M., a strait, a 
sound; a joint, a junction; a junction 
as of railways, roads, etc.; a fissure, 
a split, the joining of the boards in 
hoat-building, the interstice between 
the stones or layers in masonry, etc. ; 
& crevice or vein in rocks, etc.; the 
grain in wood, stone, etc.; az líonaó 
na fiincai le prporsin, filling up the 
interstices with cemont (Cm.); cA 
mancai ran Clore pin asur rcoilcprd 
ri duir, there are natural veins in that 
stone, and so you can split it; ni hé 
4n raon Do bi cionncac acc an m. bí 
parng, if was not the joiner's fault 
but the interstice's width; map pin 
piceann an p., the grain runs this way ; 
ná buail an éloé + scomnib an tr., 
strike the stono along the line of 
cleavage. 

Siancdil, -Áta, f. joining or fitting 
together (as boards, eic.); as r. le 
Céile, joining together, meeting ( By.). 

Siáncálaim, -cáil, v. tr. and intr., I joint, 
fit together. 

Siüncán, -áin, pl. id., m., a shed or hut; 
r- fém, a hayshed; p. sdmaro, a 
wooden shed; al. reannc-. 

Siáncap, in phr. tus mé r., I noticed 
(Con.) (for ruaiteancap). 

Siáncu$SAO, -ut$te, M., act of joining, 
knitting. 

Siúncuiste, p. a., joined; ní'l oSam ná 
céicr 1 nSsevilse p. ná, 1c., no verse 
or text composed in Irish but, etc. 
(E. R. pionnc-). 

Siún, g. peatan (-Cnac, -eitpe), d. main, 
rertin, mein (early), -maip and -pip in 
compd., pl. -aċa, -uipeaċs, peatpaca, 

f., 9 sister, a female relative, a kins- 
woman, a sister in religion (cf. bpdtain), 
a term of endearment; “oeinb-f., a 
sister by blood (cf. veapnb-bpdtain and 
voeipb-pine); an cp. Dusro, Sister 
Brigid; qv. na laoc, a kinswoman of 
warriors; 4 f. Ui Néill ip na nSseveat 
so téim, O kinswoman (or darling) of 
the O’Neill and all the Gaels; mac 
Teatap = sop-mac = nia (Laws), 

Siapdil, -Ala, f., assurance, proof. 
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SiüpÁlca, indec. a., sure, certain; 
veimmsctesc, most certainly; éóm p. 
leir na péiltini, as sure as the stars. 
See bianna, 

Siapdn (prubpdn), See reabpán. 

Siüpoán. See reopodn and cf. piopoán- 
aim, I rattle (O' R.). 

Siup-54ol, M., a female relation. 

SiúrcÁl, -dil, m., wagging (?); in phr., 
'nubalL piúrcáil “wagtail,” used 
of a plausible, conciliatory person 
(Con.). 

Slab, -aib, m., mud, mire, slob; a soft- 
fleshed person; rlaib, f., id. 

Slabs, m., wreckage (McK.); 
id. (25.). 

Slabáil, -Ála, f., working in a careless 
manner, AS p. agur 45 rlobáil, id. 

Slabsinescc, See plapameacc. 

Slabap, a. narrow (O'R.); cf. slabar 
under slind (Wind.). 

Slabpa, g. id., f., a beast, cattle; a 
dowry; bó-j., a cow, esp. considered 
as part of & dowry. 

Slabtao, g. -avó(e), d. -a1ó, pl. -arvde, 
“0A, “hÍ, Mm. and f., a chain, a fetter, 
warp in weaving ; r. reippise, a plough- 
chain; rp. éipceacca na bpuróne, the 
hostel silencing-chain (shaken to ensure 
silence); pilésap plabpa, chain-shot ; 
bi r. ocnair Ap mo Duine bocc, the poor 
fellow was depressed with hunger ; now 
gnly. plabypa, g. id., m. 

Slabpavac, -AiGe, a., of chains. 

Slebpáil, -Ála, f., act of shuffling, drag- 
ging, pulling, as a chain; as p. uom, 
shuffling along, getting on as best I 
can. 

Stabpálaróe, g. id., pl. -dte, Mm., a slow, 
awkward workman. 

Slabpálairm, -Áil, v. nir. I proceed 
toilsomely ; oo Plabpdlap liom abate, 
I trudged it home. 

Sladpuisim, -pao and -ugad, v. tr, I 
chain, tie up, fasten, fetter. 

Slacatte, g. id., pl. -ní, m., & batter or 
slogger, a beater, a bruiser. 

Stacaipesér, -A, f., battery, a beating, 
a bruising. 

Slacaipt, -apta, f., beating, drubbing, 
battering, bruising, mauling. 

Slacán, -áin, pl. id., m., & bat (games); 
cf. slac, a sword (Duil Laithne). 

Slacc, -atéc and -a, M., good appearance, 
neatness, tidiness, completeness, adorn- 
ment, trimness; mp. DO Cup af An "Oc, 
to furnish and adorn the house ; ¢uipear 
T. onc, I made you tidy. 

Slaécap. See pleaċtap. 


Traice, 
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Slacctmap, -aipe, 4., in good condition, 
well-favoured, deft, tidy, handy, neat, 
finished, adorned. 

Slaccuisim, -ugavd, v. tr., I make neat 
or tidy, finish, deck, adorn. 

SLAD, g. -A1oe, d. -aro, -Loro (smt. nom.), 
pl. -s, f. (smt. m.), act of plundering, 
ravaging, beating, cutting, battering, 
ruining, denuding; robbery, destruc- 
tion, plunder, loot, stolen goods, a 
present, esp. of eatables, a prize, gain 
at cards, etc.; ‘vilip vo sSaro agur 
Dnaro agur flaro, devoted to stealing, 
robbery, and plunder; tap plaro 
ipmnn um ùa, having ravaged hell 
on Adam's account; ni p. ná 'oíoSlaim 
DÁNTA ve épíonac puislesé páróe, it is 
no piracy or plagiarism made up of 
the worst of some poet’s rejects; al. 
rlan, fluro, ploc, ploic, early slat ; 
Welsh lad, cutting, severing, smiting, 
slaying. 

Slao-, plaro-, in compds., plundering, 
slashing, efc. ; plao-f60, the sod raised 
in ploughing, ete. (G. D.); plao- 
mandad, murder and robbery; plav- 
mapbarm, I murder and rob; flao- 
mapbcdip, a freebooter ; plao-thansad, 
a great bargain (beinim p. 06 10nnca, 
I let him have them at a very low 
figure; ep r, ab a good bargain, al. 
Tlac-m., plaip-m. ; plAc-connpad, id. 

Sláv, m., a slade, a glen (O' R.). 

Sláo, m., soft, wet sand (H. M.; Don.). 

Slavac, -atse, a., given to plundering. 

Slao49, -0T4, M., act of plundering, 
robbing, stealing; ^. leannca, ale in 
plenty;  mapbu$aÓ vasoine asup r. 
cioy1ts, slaughtering people and plunder- 
ing lands. 

Slavaive, g. id., pl. -óte, m., a plunderer, 
raider or robber, a cheat or trickster ; 
T. rate (raża), a hive-robber, a drone 
(contrasted with píp-beac, P. C. T.); 
paoileann S404tróe na scpuaóé sup r. 
an fluas, the rick-robber (or hill. ?) 
fancies everyone is a thief (U. grov.). 

Slavaivescr, -4, f., robbery, plunder, 
thievery. 

Slaosim. See plarorm, 

Sla'oaine, g. id., pl. -pi, m., a plunderer, 
a robber, a cheat, a rogue; ‘oeineann 
C401 T., Opportunity maketh a thief 
(prov.); al. plaroije, ploicipe, plu- 
tane (a malingerer). 

SlaoawteaCc, -4, f., plundering, looting, 
ruining, deceit, roguery, villainy. 

St^oán, -Áin, pl. id. m., a clamp or 
cleat, esp. & clamp used in gelding. 
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Slsv0ts, p. a., robbed, plundered, ruined, . 


jaded, spent. 


Slavtac, -aise, a., robbing, spoiling, 
plundering. 

Slaocóin, -Óna, -pi, M., 8 robber, a 
thief, a highwayman; rLaouisteoin, 
id. 

Slaotóipeacc, -a, f., robbery, theft, 
plunder. 

Slaouisim. See plarorm, 


Sla$Sbpann, m., a missile (e.g., & spar) 
used in sieges (Mid. Ir.). 

SlaSoán (a cold). See rlaovdn, 

Slaib. See rlab. 

Slaro, -e, f., a term of opprobrium for a 
woman; cam-f. caillise, a stooped 
beldam; al. pluo. 

Slaro, rLaíroine. See rlan, rlavaine. 

Staide, g. id., f., act of smiting ; killing, 
slaughtering; beating into shape; al. 
rlaise, rlorse. 

Slaioim, vl, plao (rlaro, loro, 4c.), 
-A0&0, V. tr., I rob (a person), steal, 
plunder; plavroeaó mo pócaí, my 
pockets were picked; ni fuaip a pla, 
no one robbed her; flaro piso mo 
maoin fsogalts, they robbed my 
material wealth; flaroinn (Plaoamn) 
á h-éipeacc le ppalpaó na móro, I 
used overcome her by my swearing ; 
al. plavaim, floroim (derived from 
early p. a. of rlaróim, slaitte). 

Slaróim, -de, v. tr., I smite, hew, slay, 
beat into shape; al. rlarsim. 

SLároín, g. id., M., & small sloping strand, 
a slade (N. Y.); dim. of rLáo. 

Stlaroín. See plLoroín. 

Slaropesd, -]010, M., dross, waste; r. 
Aro, dross of silver. 

Staisteac, litharge, ?.e., the scum, froth 
or spume of metals (P. O'C.) ; cf. plataé 
and plarópea?o, 

Slaim, See plam. 

Slaimice, g. id., pl. -cí, M., & wreath, a 
bunch of grass, a loose pendant, rheum, 
8 rag, & tatter, a loose or torn garment ; 
a soft unsubstantial person or animal ; 
T. Feola, a piece of soft meat; al. 
plamsice ; Eng. slammakin (a loose 
gown, a slattern). 

Staimicesil, -eála, f., tearing, cutting, 
ruffling, scamping, as work, etc., eating 
in big mouthfuls. 

Slaimiceálatrm, -ceail, v. tr, and intr., I 
do in a slap-dash fashion, gobble, etc. ; 

,Tlétmiceail é pin Cusac péin, gather it 
up any way (R. O.). 

Slaimiceálca, p. a., torn, broken, rough, 
unfinished, wet, drizzling; p. propt- 
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Álca, draggling and dribbling (of the 
weather; R. O.). 

Slairmín, g. id., pl. í, Mm., shoddy; al. a 
slattern; plármín (O' R.). 

SLáimín, g. id., pl. -í, m., a small flat roll 
of wool, ete., a little handful, an untidy 
person. See plarmín and plam. 

Slaimipice. See plamarpice. 

Slaimpesadac, -415e, a., clotted, slobber- 
ing, slimy. See plampav. 

Slain-, in compds. See plan-, plain-. 

Sláine, g. id., f., entireness, fullness; 
soundness, completeness ; health ; 
-eact, id. 

Sláinte, g. id., pl. -cí, -ceaca, f., health, 
soundness, completeness, healing, sana- 
tive qualities; physique, physical 
worth ; salvation, safety or exemption ; 
& health or toast; -opoóc-f., ill-health, 
eaplainte, eapbaró f., oft r., id. ; mo 
vic p.! alas! wit p. Agup paosail 
otta, lack of health and shortness ot 
life be theirs; p. an bysodin, robust 
health; p. af 1onnatbs, exemption 
from exile (Laws); lá vem’ f., a day 
of my labour; 1 f., in health; so 
Dpásaró Dia Do f. (or an cr.) ASAT, 
God leave you your health (said by 
way of sincere thanks); ip cinnce nac 
noeACaró bainne p, 'na béal ó, "Os 
he never did any good since, etc.; 
AT DO CODLAD so ocusatf 00 f., may 
your slumbers bring you health; 
D’ imtisesr 1 Lert mo f, I worked 
for hire (song); rlainci Dá n-ól, toasts 
being drunk; óLaimír p. na mná, lot 
us drink the lady’s health; various 
toasts and good wishes: p. dac 
(Cugac) ! good health! reo vo j.! 
here's to you! a health to you! reo 
pá Cuat[um DO f., dd. ; p. san plaoodn 
cusat, health unfailing be yours, I 
wish you perfect health; cap vo' f. ! 
health be yours! (said at sneezing, 
etc.); p. na pean ip So maid na 
mná so veo! a health to the men 
and long live the ladies! cypann vo 
f. leac! good health ! 

SLáinceac, -cise, a., sound, healthy ; 
opoc-f., in ill-health. 

SLáinceamail, -thla, a., healthy, healthful, 
salutary, wholesome, salubrious; biad 
f., wholesome food. 

Slámceamlaéc, -a f. 
wholesomeness. 

Sláintiġe, g. id., f., healthiness, innocency 
(Laws). 

Sléincigim, -1uġ4ð, v. tr., I indemnify, 
make good, hold scot-free ; p. m 


healthfulness, 
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Seall uaim, I redeem my mortgage 
(Laws). 

Sléintiugad, -tigte, M., indemnifying, 
etc. (Laws). 

SLaip-mapsad, plac-mapgsao. 
rlo-. 

Slaic-, in compds. See plac-, plaic-. 

Slaicín, g. id., pl. -ní, M., & sprig, a twig, 
a little stick ; p. 'otoróeacca, a magic 
wand; ó bualip ra Clusip mé Lem f. 
péin, since you beat my ear with my 
own rod. 

Slaicpeacán, M., an untidy walker. 

Slam, g. -aim(e), -4, pl. -ai, f. (and m.), 
anything soft, heavy or clumsy (al. 
flama); dross, slime, dirt (al. rLám) ; 
a clot, a soft mass; a heap, quantity, 
handful or cargo; booty, plunder, 
rich viands, a thin pancake; a clumsy 
person or animal; p. co'oalca, a drowse 
(al. plama) ; So ralċan plLama teinead, 
with the dirt of the dross left by 
fire; téinis p. (pluim) món uinte, she 
became severely ill; buaileann ré r. 
Samim(e) agur r. peamainne uinte, 
he puts a cargo of sand and seaweed 
aboard; var. rlám (with specialised 
mg.) plama, ploirm, pluim, and prob. 
rmat, rel. forms pmál, pmata, pmatb-, 
rhom(ár), dim. plaimin (var. pldimin), 

Slam, g. -a, -Aime, d. -dim, pl. -a, f. 
(al. m.), & lock or handful of wool, tow, 
etc.; a flat, loose roll of carded wool, 
a flake; a fit or spell; misfortune; rm. 
pneacca, a flake of snow; rf. ceinead, 
a flake of fire; rq. "opaoróeacca, a 
magie spell; nuam Cáinis An (c)r. an 
An Drip, when the country was badly 
hit; by-form of plam. 

Slama. See plam. 

Slamaée, -415, M., & loose lump or handful ; 
An T. cmaù DA noeánnaó cá, the piece 
of earth of which you were made; cf. 
TLaAmaince and Eng. slammacks. 


See under 


Stlámaó, -aise, G., teasing, plucking, 
combing, carding. 

Slamaó, -mts, M., eating greedily 
(P. O'C,) 


Sl4mav, -mta, M., act of carding loosely 
(wool, etc.), making wool into loose, 
flat rolls. 

Slamaice. See plaimice. 

Slámaim, -40, v. fr, I card loosely 
(wool, etc.); leis 0616 é Ciopad man 
A fl4maio piao é, let them card it 
(wool) according as they tease it (i.e., 
prepare it for carding), let them get 
out of their diffieulties, I will not 
interfero (Ker.), map  épíopurSeann 
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rao  pvlámaó pao — (Don),  id.; 
ciopuisid q plámuiSró eaoparb péin é, 
comb and card it between yourselves, 
i.e, settle the dispute between you 
(Don.). 

Slamaince, g. id., pl. -cí, f., a soft mass, 
slice, a thick bunch of rank grass, etc. ; 
"na TLamansa15b plaoomaga, in drooping 
masses (of the hair) ; Eng. slammerkin ; 
al. plamansa, Plaimine. 

Slamaipe, g. id., pl. -pí, M., & voracious 
eater. 

Slamat, -ants, f., voracious eating, 
rich palatable viands; al. plumair. 
Slamán, -Áin, m., curdled milk (P. O'C.); 

al. plamAn. 

Slamán. See rlamdn and pleamán. 

Slámán, -áin, pl. id., M., a small lock of 
teased wool, eic, a small flake (of 
snow). 

Slaman, -aip, M., & heavy mass, a soft 
mass, & luxuriant growth, rich viands 


(gnly.  rolman from hypothetical 
riomam). 
Slamapgsa. See plamaipce, 


Slamáép, -ái, m., anything thick, soft 
and clumsy, esp. luxuriant though 
profitless growth, rich foliage with little 
fruit, lodged corn or grass, bushy hair, 
a rich mass of cake, etc. ; extravagance ; 
T- 54r, excessive stalks, stalkiness; r. 
sruaise, a thick growth of hair; 
prátaí pmLamáip, potatoes with luxuriant 
stalks; ni bíonn cuise ná spdinne an 
crlamáir act so h-olc, the straw and 
grain of a luxuriant (or lodged) crop 
are never good; cá mo Coipce 1tpeac 
"na f., my growing oat-crop is very 
stalky (or is lodged); ein fr. ve’n 
Seappóa, the potato field became a 
barren growth of stalks; céisim éum 
rtamáir an, I handle or use too liberally ; 
al, pliomép, plámáp ; cf. Eng. slam- 
mack (s). 

Slamáparóe, g. id. M., a flatterer, a 
sycophant (By.); al. rliom-. 

Slámózs, -óise, -4, f., & small lock of 
teased wool, etc., a little flake (of snow), 
an untidy woman. 

Slampac, -sise, 4a., in soft layers, in 
rolls (as wool). 

Slampad, g. -a10, -mapca, M., a slippery 
mass, & clot, a layer, a soft roll of 
wool, a tuft of grass, efc.; p. pola, 
gore; al. rLamna and prob. plammpesd 
(See plaimpesdac). 

Slampaim, -ad, v. tr., I eat voraciously. 

Slámta, p. a., carded (of wool); cionta 
Tr- carded and combed, torn to shreds, 
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trampled out of recognition, thoroughly 
discussed or examined. 

Slán, -áine, a., whole, entire, perfect, 
sound, safe, well, healthy, exempt, 
remitted; neg. eaplán ; m. pollain, 
healthy and well; p. rleatnain, safe 
and sound, raon r., id. ;. an c-aips5eao 
T. the money in full; pealb p., full 
possession; púnt mp. an unbroken 
pound; aiteappac r. maptanac, a 
wholesome lasting change ; cá bliadatn 
ir T. 0616 ann, they have spent a full 
year there; cá an cpóca p. pór, the 
crock is still sound; so mbaó covlad 
f. Dúinn, may our sleep be wholesome ; 
mad le Dia finn r., if it's God's will 
to preserve us; pá “n-a beit p. 'oúinn, 
provided all be well with us; p. an 
bó (or máčáiņn an bainne)! safe be 
the cow ! (said on drinking milk); r. 
mo Cémapta ! save my mark! (said 
in telling of a tragedy, e£c.) ; calar r. 
DO Déanamh *e'n pcéal, to accept the 
tale as true; so “céóisíú cú p., safe 
home, success attend you, eíc.; mp. 50 
faba (nabcaí) ! well may you be, 
vale, r. 00 beip (béróin), id. 5. cap m. ! 
wel done ! success! Mac na h-Óise 
r. ! the Virgin's Son isrisen ! (supposed 
to represent the crow of the cock). 
Slán-, pldin-, in compds., sound, safe, 
healing, etc.; Tláin-éneaóac, healed, 
unwounded, pláim-ċnéaċcaċ, plán- 
Cnearac, id. ; TLÁIn-íc, complete cure, 
salvation, a healing salve, a precious 
medicine;  pláin-ícióe, a healer, a 
saviour; TLÁn-Lur, rib-wort or -grass- 
plantain (p. na muice, swine’s cress, 
P. O'C.), al. plan-oup, rnán-tur. 

Slán, -Ain, -A, pl. -a, Mm., safety, security, 
sanction, indemnity, guarantee, surety ; 
farewell; challenge, defiance; -oub-j., 
challenge; & healthy man, one not 
maimed; S. P4opais, name of a well in 
Mayo (Onom.) ; y. tomatne, centranthus 
rubor; mp. stpuiste Cugac, be your 
change for your good; rp. cooalca 
agat, good-night, may you sleep safe ; 
Dan Cúis (or cri) plana Dé, by the 
five (three) halidoms of God; p. Dá 
scloirm ó é, safe be he who hears it; 
T. uaim 04 h-eapcyaid óÓin, farewell to 
her golden goblets; cúis cóao p. Cum 
outais m'acap, farewell five hundred 
times to my father's country (song); 
r. beo éum O., God prosper D.; r. 
leac, good-bye, farewell (said esp. to 
one departing), v. agat, id. (said to 
one left behind); pAsaim p. as, I bid 
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adieu (esp. to one left behind); cupim 
r. Leac, id. (to one departing) ; pásaim- 
Te réin p. agat agur 0 Fása pin mo 
Cneac véanca, I bid you farewell though 
it leaves me ruined; p. agur beann- 
Act le buarópeaó An cpaoSait, farewell 
and adieu to the world's annoy ; T. ^ 
bpéagnui$te “oo-beimm, I challenge 
anyone to deny it; p. 4 furó:Ste opm 
o'fean, I defy anyone to prove it 
against me; vo f., 4 Carbs, A féana 
I challenge you, T., to deny it; a f. 
rác, I challenge you to do (or say) it; 
beitim 'oub-7. our, I challenge or defy 
you; 'oub-P. Anc uí Cuinn ciall vo 
cup 'na Ceann, King Art would not 
teach him sense; p. cdta pá'n reagal, 
I challenge the rye to be winnowed ; 
ip 140 TO plána ne cémall an éonnapnta 
ro, these are the guarantees for the 
carrying out of this contract; cum 
1 TLÁnaib An Dume um, I press a 
person to, exact guarantees from a 
person regarding; cabain plana vam, 
af C. ; Do beimm span agur éarca 
uir pe n-a Scómóáil (scómatl), give 
me guarantees, said C.; I give sun and 
moon (as guarantees) for their fulfilment 
(G. D.); Cup an pi span sgur éarca, 
mutn agur cín 1 peanna neime t scopaib 
Agur 1 pLánaib ain péin à Scómall vó, 
the king gave the sun and moon, sea 
and land and the stars of heaven as 
guaranteo and security for carrying out 
his obligations to him; vo ná oleasan 
T. ná romaoine, to whom neither 
indemnity nor profits belong. 


Sláns Ù, -nca, Mm., surety, bail, protection ; 


al. placenta or secundine (F. an L.); 
cap T. nó can Comaipice PeapnZupa, in 
violation of Fearghus's guarantee or 
protection (P. F.); cus ré T. ip D. ı 
T. ain róin pá beit vilear 0616, he 
gave F. and D. as sureties that he 
would act towards them in good faith 
(2b.); Cuipeavan span ip éarca 1 p. 
nó 1 scoparveacc opta péin pá, they 
gave the sun and the moon as guarantees 
or as sureties that they would, etc. (ib.). 
See planugsavd. 


SLánatróeaót, -4, f., a guarantee, a surety, 


& passport; act of saving; cusam 
Sian agur éarca 1 scopardeacc agur 
1 p., I contract and guarantee by the 
sun and moon. 


SlAnugav, -uiste, m., act of completing 


(as a term, contract, efc.) perfecting, 
finishing, healing, curing, saving; re- 
demption, salvation; removing the 


SLA ( 1051 ) SLA 


afterbirth, afterbizth or secundine; r. 
án n-anmann, the salvation of our 
souls; in ran mbliadain a 1927 o'aoir 
Ap plAnuiste, in 1927 A.D. 

Slánui$im, -usad, v. tr., I cure, heal, 
save, complete, 1 make whole, in. 
demnify, make good, attain the age ot ; 
vo flánu$ unče, she was safely 
delivered, she was safely rid of the 
secundine (of a woman in childbirth) ; 
vo flánuiSeap pice bliadain Vaor, 
I reached the age of twenty. 

Slénuigte, p. a., made whole, completed, 
fulfilled. 

SlAnuisteoip, -ops, -pí, M., & saviour ; 
ár S., our Saviour. 

Slaov, -4, pl. id., -opaca and -laoice, 
m., & swath, layer or pile, a drooping or 
sliding mass, as of hair, water, efc.; a 
trail, a raft or float (bác-p., ?d.), a car- 
shaft (T'orr.), a slide, a rapid fall-away 
of ground between hills (cf. slade); a 
cold, influenza, an attitude of in- 
diflerence; slaughter, debacle; fig., a 
crowd, a dull-witted fellow (Om.); r 
beac, a swarm of bees; p. covoalca, 
heavy sleep, drowsy fit; capp rlaooa, 
a slide-car; cpeamn as cpomao te 
h-1omayica rlaova, trees bending 'neath 
over-weight of foliage; as “Téanam 
rlaovoa ap, slaughtering, laying low ; 
'na flaovsib, in heaps, layers, or 
wreaths, luxuriant (as hair, etc.) in 
torrents, in crowds; cainnt “na plao- 
Dab, superabundance of talk; mo 
€uro pola 04 oÓgcao "na plaorice, my 
blood being poured forth copiously 
(U.); 1n aon cp. amáin, at one slide or 
fall, in one layer or mass; táim in aon 
cr. amáin, 1 am stupefied (as by sleep, 
etc.) ; pinead rior 1m Ff. mé, I was 
knocked senseless; cá p. ain, he wears 
& look of indifference, al. he has a 
cold. 

Slaoo-, plaoro-, in compds., in layers, 
heavy, dull; flaov-ératlac, dull 
witted, plaov-céille, 4d.; flaov- 
Cui m, I bury in layers or swaths 
(S. R.); pleoo-Slümeaó, clumsy. 
kneed; mlaoro-ceine, a funeral pile; 
cf. al. plaonarad, tragedy, mournful 
remembrance (O' R., for rLaoo-náraú?). 

Slaovac, -aX&e, a., in layers, in tresses, 
drooping, sliding, sweeping, flowing, 
floating, lazy, lubberly. 

Slaovad, -ota, M., act of dragging or 
trailing after one, slipping, sliding, 
mowing down in layers, slaughtering, 
murdering, destroying; proceeding at 


a good rate; as p. 50 bydis, tumbling 
in profusion to her shoe (of hair) (W. H.). 

Slaovaivde, g. id., pl. -óce, m., a lazy, idlo 
person (Don.). 

Slaovaiveact, -4, f., act of idling, wasting 
time (Don.). 

Slaovaim, -aú, v. tr. and intr., I drag 
or trail after me, slide, slip; reap 
or mow down in swaths or layers, 
slaughter, murder, destroy, undo; pro- 
ceed at a good pace; p. so h-umal an 
rman, I readily loose the reins; p. so 
raippins, I widely spread; flaoouws 
mé a-baite, I slunk home (Arm., 
Aran); al. rlaoouwsim. 

Slaovaipe, g. id., m., a lazy person. 

Slaooán, -áin, Mm., & cold (the disease) a 
hoarseness; p. fmusairle, catarrh ; 
an T. món, the influenza (Don. Ward); 
cé €401 'bpuil cú ó'n cp, ? how does 
your cold leave you? oft.pron. rLa&oán. 

Slaovoán, -áin, pl. id., M., a rut (O' R.); 
& little piece of water on the strand 
after the tide has gone out ( Don. Sup.) ; 
al. a lazy fellow (Don.) ; cf. rto'oán. 

Slaooáncamail, -mla, a., catarrh-cau- 
sing; saimresp T., a cold-giving time. 

Slao'oman, -a1pe, a., in layers; abundant, 
numerous; cA nóiníní so m. pa pdrmc, 
the field is one bed of daisies. 

Slaovypac,-a1s,-4¢4,m.,a hinge,foundation. 

Slaovypad, -Dap£a, m., a sliding, floating, 
trailing. 

Slaoro-, in compds. See plaov-, rlaoro-. 

Slaoróeam, -óce, M., act of urging, 
inciting, warning. 

Slaoróim, vl. -“óeam, v. tr., I incite, urge ; 
iP minic ‘oo plaoróea (pron, -óeam) 
cú, you were often warned (C. M.); 
—laotroim. 

Slaorpce, Mm., a lazy person (Om.); cf. 
perk. ling. sleech (thick river-mud). 

Slaopac. See plapac. 

Slap-. For many words so beginning 
see those in Lap-. 

Slapac, -A1&e, a., slovenly, awkward, 
untidy, dirty ; lukewarm ; brackish. 
Slapacc, -s, f. slovenliness, awkward- 

ness, untidiness, dirt. 

Slapaipe, g. id., pl., -ní, Mm., & sloven, & 
sluggard, an awkward untidy fellow, a 
drawler; a clump (of furze, ferns, etc.). 
See plapan. 

Slapaipescc, -à, f., untidiness, slovenli- 
ness; act of wading, splashing, botch- 
ing; 45 r. thio an uce, wading or 
pawing water; prating (N. Com.); r. 
ċaoithearhail, fairly decent hotching. 

Slapap, -aip, pl. id., m., a skirt, a trail, 
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the train of a long robe; a trailing 
branch; muck, filth; a worker in 
muck, a sloven; p. na fluarpaive, 
the dirty shoveller. 

Slapan-Cluorac, a., with dangling ear- 
flaps (of a cap; P.C. T.). 

Slapapinac, -aise, f., act of splashing, as 
water, 

Slapós, -dise, -4, f., @ slut, an untidy 
woman; flaprdés, id. 

Slappa6, -atse, a., having a long skirt or 
train (as of a robe); unwieldly; un- 
tidy, unkempt; sm., bad, rough land 
(Ferm.; Sup.). 

Slappad, -a10, M., lavishness of dress; 
cá pv. mop ait, his dress is lavish or 
proves he is well-to-do. 

Slap, -4, m., cutting or hacking, slaugh- 
tering; a cut or slash. 

SlaparóeaCc, -4, f., continual cutting or 
hacking; 8 private grudge. 

Slat, -aite, d. -aic, pl. -4, -aí, -aca, -paca, 
f. & rod, switch or wand, a reed or 
slender branch (esp. of willow, palm, 
etc.) any long member in framework, 
a rail or bar, a rib (of the body), the 
backbone, a yard measure, a yard or 
ell, a divining- or fishing-rod, a gun- 
wale, a strip near the gunwale (taken 
as Plimsoll line in lading boats), a ship’s 
yard; & rod, as an instrument of 
punishment or symbol of authority ; 
a youth, a prince, a chief; in pl. -cai, 
ribbands, shores (in ship- or boat- 
building); placa piše, basketry rods: 
f. ban, a yew wand; rp. raliġe, a 
willow rod, or osier; rp. maps, & sea- 
rod, tangle, sloke; fr. Sopm, bitter. 
sweet, woody nightshade; f. dip, 
golden rod (solidago virga aurea); r. 
brorve, a goad or prick, p. pyiocca (or 
-ca), id.; r. Sunna, a ramrod; r. 
1apcais, 8 fishing rod; r. 'o[401 VEACTA, 
a magic wand; p. reoil, a sail-yard ; 
T. fuatteancaip, a mace or flagstaff ; 
r. búite, a gunwale, p. an béil, id. ; 
f. Dnoiċio, the rail or parapet of a 
bridge; r. fuinneoise, a window-sill ; 
f. na choice, the cross-bar of a pot- 
rack, randle-bar (rack, paca), ft. an 
poca, td. (Om.); pv. comair, a yard- 
measure; r. connfaró, a great bargain 
(perh. for piso-6., cf. plav-mapgad) ; 
f. pioba, a sceptre; mp. eappuis, a 
pastoral staff; p. an níos, the constel- 
lation Orion (Don., Boyce); p. an 
Ceannaróe, Orion’s belt; p. onoma, 
backbone; an lait 4 Ópoma, ap blat- 
aca a poma, ap 4 Platt, on the flat 
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of his back; f. Tuama, tho Tuam 
prince; cesc f., 8 house of wicker 
(Laws); 'Oomnaóé na fr., Palm Sunday 
(Don.); tán zo rlam, full to the 
gunwale, brimful; píop so otf an tr., 
down to the “Plimsoll line"; tar- 
tálca 50 vrei An cr., having a full 
cargo; beum an cp. oo, I punish; 
tus An mátisir cith p. A múin 01 buétrn, 
the master gave herself the rod of 
teaching (after she, his pupil, had sur- 
passed him in learning) (Guy); a5 cup 
plaice, weaving rods, as piSe r., id. ; 
react placa ve bánn aise uinte, (he) 
beating her by seven yards; in compds., 
bos-f., a soft or unseasoned rod; 
Cq140-T., a seasoned rod, a strengthen- 
ing horizontal rod or wale in basketry; 
fios-7., a sceptre; úņ-f., a fresh or 
growing rod or branch; al. sensu 
obscoeno. See buisitin. 

Slac-, plaic-, in compds., rod-, rod-like ; 
fplac-buaitim, I switch; plac-buatad, 
a switching; fLac-Cóca, a swallow- 
tailed coat, a boy's coat (ni paca mé A 
leicéro ó pinnead r. am, I have not 
seen the like since I was boy); plat- 
cal, a long lock of hair on the back of 
the head, a switch "; plac-polc, hair 
in long locks; plaic-méayp, a tapering 
finger; al. see plav-, rlaro-. 

Slacac, -aige, a., belonging to rods, 
having rods; fig. having youths. 

Sláta6, -a1S, pl. id., m., slime in water ; 
Lácac (Don.) ; cf. plarsteaé and ptaió- 
pe^). 

Stata Ù, -cCa, M., switching. 

Slataim, -40, v. ir, I switch, lash, 
scourge; r. capati, I lash a horse. 
Slataipe, g. id., pl. -pi, m., a tall, nimble, 
grown-up boy; al. any young animal 
approaching maturity, e.g. p. muice, 

T. céire. See platna. 

Slacés, -óise, -4, f., & twig. 

SlaáTtpa, a., robust (O' R.) ; -canpa, id. (ib.). 

Sleabac, -aic, pl. id., Mm., & horn, esp. at 
the initial stage; horn-bone or matter 
inside a horn; a sharp point, a stump, 
stem, twig or trunk, a bend, incline, 
drop or droop, a bevel, an inclined 
position or motion of the head, an 
angry or careless attitude, inclination 
or propensity; a worthless, lazy 
person; laver or sloke (an edible sea- 
weed), a syrup made therefrom; Tr. 
flisesann, porphyra laciniata (cuipnin, 
id.); con SabÁipce agur an 'ouilleaban 
DÁ ppocsd vá f., a cabbage plant 
getting the leaves cut off the stump; 
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rubac (pliobac) (Laws.); al. plabsc| Stéaécain, -cana, f., bowing down, kneel- 


(Don.), pludac, plovdac. 

Sleaban, euphemistic for ‘oibsl or 
'oeaman. 

Sleabcac, -a1Se, a., horned, pertaining to 
horns ; al. pliudacac (O' R.); -cánac, td. 

Sleabcad, -cta, M., act of bending, 
sloping, lodging (as corn), drooping (as 
8 plant from lack of water); slope or 
inclination, lopsidedness. 

Sleabcaim, -40, v. inir., I bend down, 
lodge, as corn, etc. 

Sleabcaipe, g. id., pl. -tú, M., one with a 
sharp-pointed face. 

Sleabcán, -áin, M., & horn, etc., sloke, 
etc. (see pleabsc), drooping foliage, 
lodged corn, e£c., a worthless person, a 
lame or lopsided person, & slap on the 
side of the head (cf. rlionc, a blow 
O’R.); al. plab-, plamasdn (locks of 
wool or hair; O’R.). 

Sleabcánac, See pleabcac. 

Sleabcta, p. a., bent, sloped, lodged, 
prostrated, depressed,; qp. leir an 
ocpar, worn out with hunger; al. 
-“cuiste. 

Sleabcin, -úin, M., a lopsided person, a 
cripple. 

Sleacc, mMm., slaughter, injury; mas 
Sleacc, & plain in Breifne (here perh. 
an a., cleared). 

Sléaóct, -A, Pl., id., M., adoration, bowing 
down, falling down, posturing, genuflec- 
tion; set back, harm (cf. rleacc) ; 
ó na plésccaib vo-nivir, from the 
posturings they made (F. F.); b'é an 
T. í bainc ó pcoit, it would be a pity 
to take her from school. 

SLÉAĊTA, p. a., bent in adoration, pros- 
trate; Tq. 5o calat, prostrate to the 
ground (Donl.). 

Sleaccac, -aise, a., having offspring or 
progeny. 

Sleaccad, -cCa, M., act of cutting, hewing, 
hacking; cutting off, destroying ; 
clearing by cutting, as woods. 

Sleaccaim, -40, v. tr., I cut, hack, hew, 
fell, clear (as woodland), cut off, 
destroy ; I fleece, as at cards; ‘vo 
fleaccad masa A COILL, plains were 
cleared of woods (F. F.); by-form of 
Pluisim, 

Sléaccaim, -cAÓ, -cain, v. tr. and intr., 
I bow, genuflect, worship, submit; 
deign, droop or hang down (as a 
covering); r. vi, I bow to her; ni 
h-aon 'oe'n aicme fin mé fléaCcap 
tór, I am not one of those you have 
so far deigned to name (ZZ. R.). 


ing, genuflection, prostration, worship, 
adoration. 

Sleaccaipie, g. id., pl. -i, M., & snack, a 
slight meal; cf. ' one mottle meal is 
worth two sleachtaires." 

Stéaccaipeact, -4, f., bowing, curtsying. 

Sléaécanac, -aise, a., bowing down in 
reverence or adoration. 

Sléaccanasp, -Ap, M., act of bowing, 
kneeling, falling down with reverence ; 
Pléaccanscc, id. 

Sleaccayt, -sip, M., slaughter (U. verse). 

Slea$, g. -4, -eise, d. -eid, -lis, pl. -4, 
f. & spear, javelin or lance, a long 
thorn or splinter, a spike; p. peilze, 
8 hunting spear; mp. fusintnesc, 2 
javelin with amentum; p. an ¢painn, 
a scythe-tree spike; Tq. binne, gable 
barge (N. Y.), al. barge-board (clap na 
T. binne, 2d.) ; ni puldip Do ċloċa na 
f. Binne cup an uirce Beit so mät 
'oíob, the stones of the gable should be 
able to shed the rainwater guickly 
(N.Y.) (spelling, etc., doubtful; 
rleaibne, McK.); qnn pleads, a 
spear-head; r. féacainc Leip, to try 
a lance with him. 

Sleasac, -aise, a., sneaking, slinking, 
drawling, sly; al. rliseac (O’R.). See 


Tos. 
Sleasac, -a15e, a., armed with a spear 
or spears. 


Sleasaim, -a0, v. intr., I sneak, slink, 
drawl. 

Sleasaim, -A9, v. tr., I cut, hack, wound, 
strike, smite; ag fleasad na Pluss, 
smiting hosts (Feis Tighe Chondin, 
apud P. O'C.). 

Sleasaim, -540, v. tr, I cut turf; cf. 
ru Sim. 

Sleasaine, g. id., pl. -pi, M., & drawler, 
a sneak. 

Sleasán. See pliosán. 

Sleasán, -Ain, pl. id., M., & turf-spade ; 
æ shlawn or slane, dim. of less, a 
kind of spade with a wing at one side, 
or at both sides; p. binne, & slane 
with a wing; f. uct, a wingless slane ; 
T. 04 éluap, a slane with two wings 
(beann, bacalt); pléasan (O’ R.). 

Slea$-binne, pleaibne, See under pleas. 

Sleasodéip, “Óna, -i, m., & turf-cutter ; 
cf. porcaine. 

SleA&oówteaCc, -4, f., turf-cutting, act 
of cutting turf. 

Slea$maf, -sipe, a., with spears. 

Sleatof, M., cooked cnuapac. 

Sleam, -A m. & mark of hypocrisy, 


sle ( 
flattery (S. O'L.; cf. 


derivs. 

Sleamac, -46, -Án, 1C. 
-abcac, -bcán. 

Sleamain, gsf., -lenhnne, -e, -thna, G., 
smooth, sleek, unruffled, plain; 
slippery; unleavened; politic, diplo- 
matic, plausible; treacherous, unreli- 
able; beipeann pean p. praca Leip, a 
plausible man escapes paying debts 
(Con. prov.) ; "o'íoppaó cac mp. péin 
pároeos, even a sleek cat would eat 
a candle. See rum. 

Sleamain-, pleaman-, in compds., smooth, 
eic. ; Pleamain-séap, smooth and sharp; 
fleathain-sopm, smooth and blue. 

Sieamaine (pleaibne), See under pleas. 

Sleamaipe, g. id., pl. -mní, m., a flatterer, 
8 hypocrite (S. O'L.). 

Sleamán, -Áin, pl. id., m., elm (Lear, -An, 


riim 
See rleabac, 
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and | Sleamnugas, -uigte, m., the act of sliding, 


gliding, slipping, going quietly, escaping 
(from, ó), falling, calming (as a rough 
sea); passing by (tar) unobserved; a 
slip; bainead p. aram, I slipped and fell. 
Sleamnuigim, -u$ao, v. tr. and intr., I 
slip, slide, stumble, make slippery or 
smooth; glide away, go quietly, escape 
(from, ó); rv. mo Spuas, I arrange my 
hair; vo fleamnuis ré anonn, he went 
over quietly, he '' slipped ” over, went 
without fuss or attracting attention ; 
ná Léis '00'n Lá pleathnusad uair, do 
not let the day pass from you as if un- 
noticed, that is, do some work while 
it is still day ; vo fLeamnuis ré uaim, 
he dodged me; vo pleatnnus mo cop 
At an lic, my foot slipped on the 
flagstone; vo fLeamnuis ré an bnat 
oíom, he took off my cloak quietly. 


id.); the inner bark or rind (prob.| Steann, fleannavdip, See plinn, rtn- 


secondary phloem and carbium), soft 


neAoótt. 


substance under the skin of tubers,| SLeann'oan, m., in r. rrona, & long thin 


etc. ; hypodermis, fascia, subsoil, any 
soft matter; 
tree, hornbeam (P. O'C.); cá p. puč 
*ran páinc pin, there is a wet under-. 


nose ( R. O.). 


cpann fleamdin, elm|Steanncae, -a15, pl. id., m., a flake ; coll., 


flakes; a slice; p. peola, a slice of flesh; 
al. pleannyiac. 


surface in that field; ní'l na ppácaí| Sleanncós, -Óise, -a, f., a slaty stone; 


50 matt, tá 7. 10nnca, the potatoes are 


al. rLeannchós. 


not good, they are soft beneath the | SLéapaú, -pta, M., boasting (Der.). 


skin; cá p. Dpoċ-pláintceat 
ċņoiceann an țin, despite appearance 


fá | SLear, m., side or ridge, a mark or sign 


(O’R., “slide” for side). See plop. 


the man is fundamentally unhealthy | Stearac, -ai&e, a., having borders, coasts, 


(Cm.); ir éaċcaė an p. camnce acá, 


sides, benches or terraces. 


ruc, what a lot of talk you have (Cm.) ; | SLearcaú, -cta, M., act of cracking. 


al. rLomán. See Veamán. 


Slearcaim, -40, v. intr., I crack. 


Sleamancán, -din, M., fascia, a slide or! Steibe, in phr. so pleibe, for ever (Con.). 


runner, a lantern-slide (S. O'L.). 


Sleamancós, -dise, -s, f. @ slippery | Stéibceamait, 


stone, a slaty stone (pleanncóz). 


SLéibceac, -ciıġe, a., mountainous. 
-mls, a., hilly, 
tainous, marshy. 


moun- 


Sleamap, -Ap, M., outer shell of cow’s | SLéibceánac, m., a mountain-dweller. 


horn; al. ruúr. 
Sleamna, g. td., f., slipperiness, smooth- 

ness, ease; doublet with pleine. 
Sleamnascdn, -41n,,m™., the palm of the 

hand (Don., Q. L.). 
Sleamnán, -Ain, pl. id., 


M., sliding, 


SLéibceoin, -eona, -ní, Mm., à mountaineer, 
& term of contempt (used in English in 
the lowlands of Louth), 

Sléibcpeaó, -5, pl. id., m., the flower 
that grows on the water-flag, the water- 
flag. 


slipperiness, anything slippy, or that | Sleisin, g. id., pl. -{, m., a small spear; a 


slides, a slide, a slide-car or sley (cann(a) 
Tleamnám, td.); guile, cajolery, 
smooth speech; 1apann pleamnám, a 
skate; capas an crleamndin, the 
slide rock ; vopar TLeamnáia, a sliding- 
door. 

Sleamnán, -Áin, M., sty in the eye (Don.). 

Sleamnánaé, -aise, 4., slippery, smooth, 
sliding ; «flattering, cajoling. 


tool for writing ogham (Wnd.). 

Sleimne, g. id., f., smoothness, slipperi- 
ness, polish, diplomacy, treachery, 
deceit; vA f. 140 Leacaca an tise 
thóin, however slippery the flags of 
the mansion be; .eaéc, id. 

Slett, f., carnal intercourse with a woman 
without her consent or knowledge. 

Sléitioe. See peiléiroe. 


Sleamnánaróe, g. id. pl. -óte, M., a| Sleo, m., the dead-water in the wake of 


plausible villain, a trickster, 


& boat (Aran); cf. leo. 


ste 


Sleoccán, a milky plant; cf. bteaccán. 

Sleosac, -Ai&e, a., apt to nauseate, 
squeamish (O'R.). 

Sleosaim, -49, v. ir. and intr., I nauseate ; 
al. I smite (See pleasaim). 

Sliab, -léibe, d., -Léib, p., pl. -Léibre, m. 
(old neut.), & mountain or mount, a 
range of mountains; a mountainous 
district, a heathy upland or plain, a 
moor, @ piece of moorland, oft. low- 
lying (hence as teaċt anior ón tr., 
coming up from the moor); in Anglo- 
Irish, a piece of a “ mountain,” cf. 
S. an cSiopparo, Sheriffsmuir (Sc.) ; 
piolan pléibe, a mountain-eagle; bocán 


Tléibe, a mountain hut;  cuapán 
TLéibe, a mountain nook; pom 
Tléibe, a mountain ridge; susla 
Tléibe, a mountain shoulder; cuim 


cum fpléibe, I drive into the hills, 
banish; an pán cum pléibe, scattered 
far away, banished; puassip mire 6’m 
fotain pá TLéibeiíb, you drove me from 
my home to seek shelter in the moun- 
tains; pór bean ó'n cpléib ip pórpain 
an T. 50 léin, marry a “‘ mountainy ” 
woman and you marry the whole 
mountain (saying);  cÁ bó asam ap 
an T. I have a cow upon the moor 
(song); ^s teact 'nà fléibcib, coming 
in waves mountain high; in place. 
names (smt. eclipsing, being old. neut.), 
S. Alps, the Alps; S. dtlainc, Mt. 
Atlas; S. Caipmitt, Mt. Carmel; S. 
SCualann, the Dublin Mts. (S.E.), S. 
Rua$, id. (main range); S. sCua, 
Slieve Gua; S. zCpoc, Slieve Grud 
(Galtees); S. neacna, Mt. Etna; S. 
na Maipcipesc, Montmartre (Onom.) ; 
S. Cusaip (Cásaip-c, Cosar), the Cau- 


casus; S. Oilréro, Mt. Olivet; S. 
Pinéin, the Pyrenees; S. Sioin 
(Síóin; whence phr., LA An cSLéibe, 
which see under 14); S. Siona, Mt. 
Sinai. 


Sliaboa, indec. a., mountainous. 

Suacc, -a, m., a swallowing (O' R.). 

Sliuaccaim, -cav, v. tr., I hack, cut. 

Slap. See pliapao. 

Sliapav, g. plrapca and rLéirce, pl. id., f., 
the loins, the thigh; a ledge (on a 
loom, ridge, efc.) a boat’s shoulder, 
between the after-beam (coca ptiapca) 
and the stern (Anir.}; the coarse part 
of thread; césaib Do f. ^sup cuin an 
ceann fulte, agur foipoins é ^on 
flraparo, lift thy thigh and put the 
head under it and press it beneath thy 
thigh (F. F.); ir *mó puabsac-cnoc "na 


( 1055 ) 


Sli 


pluarcsib, many a rough hill has it (the 
West); an mo tliaparo, (I) reclining ; 
SO nuige na TLéirce, to the thighs; 
esac pharca, a riding horse (Laws) ; 
al. riaparo, rlar and pliapc(a). 

Sliapc, pluapca. , See parao. 

Sluptac, -aise, 4. loined, thighed, 
ledged, awkward, knock-kneed ; 
cnéan-7., strong-thighed. 

Sliapcan, -din, pl. id., m., the ledge in a 
loom or on a ridge. 

Slibin, M., a drenched person, plipín, id. 

Slibin, m., a sly fellow. 

Slibipe, g. id., pl. -pí, m., a pliant rod, 
anything long, pliant or dangling, a 
pendant, a teat or dug, a rope of slime 
from a cow denoting she is in calf; a 
tall, gaunt man, one without energy or 
intelligence; p. mapb, a stillborn off. 
spring; cf. slipre, wicker rods for 
building, etc. (O. Ir.); al. pliobaipe. 

Stlibipieal, -ÁLA, f., act of hanging around, 
or doing odd jobs. 

Slibipiedlaroe, -dte, m., one who hangs 
around, one who does odd jobs. 

Slibipeálarm, -eal, v. intr, I hang 
around, do odd jobs, apart from regular 
work, 

Slibipin, m., anything trailing, drenched, 
etc., a useless person. 

Slisbin, g. id., pl. -ni, m., a sly-mannered 
person, a schemer, a trickster; smt. 
rlibin (Cm.). 

Slise, g. id., pl. -xí, -eanna, M., & shell, a 
sherd, a potsherd, a shell or creuset 
(eresset, grisset) of iron on three legs 
used in preparing rushlights from 
melted tallow and peeled rushes, any 
clumsy vessel, a distended udder, an 
awkward person; p. nA luaróe, the 
lead-pot ; rugi sgur cuppcaip thuipide, 
shells and other marine products; 
blaorcaca na pliseann, shells of shell- 
fish; al. rt:ioza. 

Slise, act of hewing, cutting down (early). 

SliSe, g. -ead and :d., d. -$ró, -ġe, pl. 
-Ste, -Sce, -Steaca, -Sceacea, f., a way, 
road or avenue, a chase or groove 
(metal-work), passage, distance, space ; 
speed, measure (verse, etc.); mode, 
method, manner or habit; a contri- 
vance, & way or means of living ; cutting 
edge (cf. r. v.) ; r. món, a main route 
or highway ; rliste móna, mannerisms, 
pompous ways; af. pétn, his own way 
or will; an cp. 50 neam, the way to 
heaven; an tr. abaile, the way horae ; 
f. anála, windpipe, trachea; p. saoite, 
ventilation, openness; p. milead, the 
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path hewn by a warrior through the 
enemy; p. matfeaccana (or manta), 
means, livelihood, p. beatad, r. 
Cocuisce, p. píop, dd. ; banim mo t. 
beacao ve, I got my living by; an cr. 
macánta, the honest path, an cp. oípeAGC, 
id.; rp. amac, way out, exit, escape; 
vein pin p. amat oo'n Dyanac, that 
gave O’Brien a way out; p. ipceac, 
entrance; p. 1ftis, room within; an 
Dpuil p. iptis agat vam? can you 
make room for me in the house? bad 
G15 leac nA paisoip qp. Irci vam, 
you would fancy they thought the 
house would not hold me (their welcome 
was so great); p. O04 Cac Cum qunnce, 
enough room for two cats to dance; 
pliste reanma, tuneful measures ; mile 
rues, a mile’s distance; éinse 
rlisesd, an ambush; qp. an baca bioù 
innce, let it (the spade) have a socket 
for a handle; pá beannaib vo bLáic- 
bhaic báin ó puapap r., since I took 
refuge beneath the folds of your mantle; 
Déan r. vam, make room for me; AS 
cabaipit na peace plite ipceaó cum, 
trying all possible ways to; ni’l p. asam 
cum, I have not the requisites for; ba 
bear liom 45 SoDÁIL na ruiseaó cú, 
I admired you ag you passd the 
way; tá sn DÁ TU SIÓ aise, he is 
& double-dealer, is evasive, etc.; 
cA f. thait aise, he is well-off; bein ré 
T. bneás 06 péin, he walked quickly, 
did well; so noéanaid ('ocugaró) 014 
An cp. if peánn 04 anam, may God put 
his soul in the most favourable state (a 
prayer for the dead); ná leis an cr. 
tap ceal, do not miss the opportunity ; 
cá ceal plisead ap an ‘otoipeare 
(cnearc), the saw is cutting badly; éuip 
f- ^f An oscothearc, tone up the saw ; 
maf Farpipinse Dá f., to give his measure 
more freedom; ni p. Oiothaoin vom’ 
bán pá pios-maoipn nithe na naorm, 
the words of heaven’s high steward are 
fair matter for my poem; pá ugró 
dam, as I was on my way, an mo Plisid, 
id.; sp pligid (with g.), in the way of, 
ready or open to, 1 rpg, id.; 1 
scémnaive an Plisid Do meallca, ever 
waiting to deceive you; an “neam 
fuat bár 1 rió a plánuiSte, those 
who died in the way of salvation; an 
pluigrd na rítinne, dead, “saved”; ap 
An vcpli$ró úv, in that way, by those 
means; Af Aon cpli$ró, anyhow; am 
(or 1) pluisid so (ná, naċ) or ip so (ná), 
in the way that (not), so that (not), in 
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order that (not); Af an plidtrd pin ná, 
in such a way that not; ap an cpligis, 
out of the way, abnormal, unreasonable, 
wrong, criminal; An pai caois Daon 
inoiu ? ní pabsvay ar an cpli$ró, were 
sheep dear to-day ? fairly; 'oo-Sním 
tuo ap an cpligrd, I do something 
wrong, or somothing against the law ; 
Slan ap mo Pró, geb out of my way ; 
‘pan cplisgrd opm, in my way; be1d 
mo beannaóc 10’ tugib poro mami, 
my blessing wili follow you the rest of 
your days; the principal provincial 
routes of ancient Ireland were: sS. 
Trail, Tara to the Shannon; S. OALa, 
including Dealaé món Oppaise, to 
Ormond ; S. MiodLluascpa, to Eamhain ; 
S. Cualann, from S. miovdluacpa to 
Bohernabreena, Co. Dublin; S. món, 
from őt Cust Cualann (Dublin) via 
Circi Riava to At Cliar Mesòparbe 
(Onom.). 

Slisesc, -515, m., coll.shells, shell-mound; 
Sligo, Caipledn Slisig, Sligo Castle; 
sf. the Sligo river. 

Sligeac, pligead, plisim. See pleasac 
and under pliosad, pliosaim. 

Slisesvdip, -dys, -pí, M., an artful, 
scheming fellow; -Steavdip, -Steorr, id. 

Slisesvdipieact, -A, f., a wile; artfulness, 
cunning ; fertility in schemes and stra- 
EUN d “pteavdipesct, -Steoipteacc, 
a 


Slise4n. See rliosán. 

Slisim, -Se, v. tr, I hew, cut down, 
slaughter; pealur&im (which see) is 
derived from the old pret. perf. of this 
vb. (3sg. selaig) and pleaécaim, from the 
perf. pass. slecht, was hewn down. 
See under vealuigim. 

Sligneaó, -niġ, m., coll. shells, sherds, 
Scales. 

Slispeac, -pise, pl. -4, f., shells, a heap of 
shells, fragments, pieces of broken slate, 
glass, etc., thin pieces; al. a rattling 
sound ; p. na pleas, the rattle of spears ; 
finneso T. 04 ceann, his head was 
smashed. See popcán ; al. m.; ruspe, 
TUspeso, id. 

Slispín, g. id., pl. -pini, m., a thin small 
shell, any thin plate, & fragment of & 
slate, a thin pebble, often applied to 
coins (gold or silver); in pl. al. the 
pendants of a watch chain, etc. See 
ringiplin. 

Slsteac, -tise, a., resourceful, sagacious, 
cunning, designing; wayward; fluent 
(as music); sm., “ afly body," a tricky 
person (Don.). 
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Susteoip, pligtesodip. See rliseavdir. 

Slisgteoipeact, plistesodipeacc, See 
pluisesodéipescc, 

Slim, (-im), -e, a., (1) slender, thin, spare, 
miserable, unleavened; (2) smooth, 
well-groomed, spruce, neat, insidious ; 
apán r., unleavened bread;  bpógze 
rlime, smooth or polished boots ; caspa 
fe poor argument; ni p. a neim, her 
poison is strong; ni congnam p., it is 
no mean help; rp. pleamain, sleek and 
smooth, safe and sound, graceful, cute 
or sly ; 45 imteact p. pleamain, sailing 
gracefully (of a ship, opp. to as popa?) ; 
ip pedpp bolLós f. TLeamain 'ná puo 
oo Cup ann ná pasad leir, better a 
plain unleavened loaf than to put some- 
thing in it that would not improve it; 
f^o'n-cplim, of narrow-track (of an 
eyebrow; Br.); the distinction, pim, 
slender, and flim, smooth (notes ‘to 
Dinnsenchus, pt. 3), is supported to 
some extent by the derivatives. 

Slim- (-im), pliom-, (-iom), in compds. (1) 
slim, spare, unleavened, (2) smooth, 
graceful; rLi0m-Áircpeab, a fair dwelling- 
place; pliom-epán, unleavened bread; 
rliom-bánc, a graceful barque; plim- 
bioosaim, I languidly start; plim- 
buardeapts, haggard and troubled ; 
fliom-car, fine and curling (of a hair) ; 
rlim-c1absc, smooth-haired; fliom- 
ċņpann, a graceful tree or mast ; piíom- 
bat, a sickly colour (pr. an éaga, death's 
pallid hue); plim-fuinneath, pliant 
energy; plim-Seappad, cutting finely ; 
rlim-g1allad, pretended homage (cf. 
slim=cute); plım-ġlan, smooth and 
bright (G. D.); pliom-gpuad, slender 
cheek; flim-péi0, glassy smooth; 
flíom-tuaróceac, a bare moor; pliom- 
fius, a slender host; pliom-fluasac, 
with spruce troops; pliom-tüp, a 
smooth or graceful tower (C. Br.). 

Slim, a small quantity, a handful ( Don.) ; 
cf. plam, pluim, 1c. 

Slime, g. 4d., f., slimness, thinness; al. 
smoothness, spruceness ; plimeaéc, id. 

Slimroe (snail. See reitéroe. 

SUmroeatt, -eAla, f., act of “ slumming,” 
malingering, crawling, trifling with (Le). 

Slimin, m., a sly fellow, a cad. 

Slimpin, See rclimpín, 

Slinn, -e, a., flat. 

Slinn, -e, pl. -Leanna (-ncpaca), -1nnce 
(-cpeaca), f., anything flat, a flat stone, 
a slate, tile or flag; the blade of a 
weapon, a spear (pl. rlesanntpaca), a 
weaver's slay or reed, a light flat board 
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for scutching flax; a slate roof, ceann 
TUnne, tusa plinnesd (early), id.; p. 
cpiad, a tile; r. oapiac, an oak shingle ; 
T. rleiġe, a spearhead blade; p. na 
cAlman, the flat part of the ground ; 
tesc (cinn) rlinne, a slated house; 
bócon plinne, a flagged road; bun 
Tlinne an ceampaill, the eaves of the 
slate roof of the church; b'peánn teip p. 
an an DTIȘ Leanna “ná tuiseavéipieséc 
00 Oésanam An a T15 péin, he would 
rather put a slate roof onthetavernthan 
thatch his own (of a toper); maoróip 
liom ná piġpinn aon puo lem’ linntibh, 
you put it up to me that I could weave 
nothing with my slays; al. rleann, of 
which plinn is prop. ds. 

Slinn-, in compds., smooth, flat, -bladed, 
slated; fplinn-séap, sharp-bladed ; 
rlinn-Snéiteac, smooth-looking ; plinn- 
leatan, broad-bladed (as a spearhead). 

Slinnesvdip, -Ópa, -pí, M., & slater, a 
maker of reeds for looms; capup an 
trlinneavépa Agur ceap-óiro an traon, 
to the slater his hammer and to the 
mason his sledge; al. pleannaodrm, 
Tlinnteoin. 

Slinnesvdipedcr, -A, f., the act, practice 
or trade of slating. 

Slnneán, -eain, pl. id., m., a flat object, 
the shoulder-blade or seapula, the cor- 
responding bone in animals, a weaver's 
slay or reed, al. one of the standards 
of & spinning-wheel, the beam of a 
spinning-wheel in which the maigveos 
is fixed (S. O'L.); al. & border ; T. 
corais, the front beam of a spinning 
wheel; plinnearn paotaipn, busy slays ; 
bor an crlinneain, the blade of the 
scapula. 

SlinneAnac, -a1$e, a., strong- or broad- 
shouldered ; cpom-7., bent-shouldered, 

Slinneos, f., a shoulder-blade. 

Slinnteac, -ciS, m., a tiling ; slates, tiles, 
shingles. 

Slinnteos, -o15e, -A, f., a shale, a shingle ; 
T. ni tabsppainn ap a Dpaca oioù, 1 
would not give a cent for all I ever saw 
of them ; al, rleannrés. 

Slinteact, -a, M., hail ( Don., for cioic- 
Tnescc(a). 

Sliob, -ibe, f., polish, finish, edge. 

Slioba, g. id., pl. -ai, m., anything loose 
and ungainly, as a distended udder ; 
cf. perh. pliosa (rise) ;. cf. liopa. 

SlíobaC, -A15$e, a., polished, finished, 
edged, sharp, piercing; al. plipeac. 

Sliobavd, -bta, M., act of smoothing, rub- 
bing, scratching off, scraping away, 
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polishing, filing, grinding, licking, pet-| Kerry; p. Conaill Ceánnais, the 
ting or patting, extracting, taking away;|  O'Mores of Leix; p. liúcain, the 


berb cuithne aca ap f. a peolca 1 DPSpc 
Sebapcian, they will remember how 
their sails (or ships) were carried away 
at Port Sebastian (McD.); al. pliomad, 
líomao, pliobad. 

Sliobaim, -ad, v. tr., I rub, scratch off, 
scrape away, polish, smooth, file, grind, 
lick, pet or pat, extract, take away ; 
Amal oo Tlíobaú sac pocsp usab, 
how all benefits were removed from 
him, 

Sliobaim, -a0, v. tr., I file, grind, smooth, 
etc.; al. pliomham, fliob-. 

Slíobaine,. See plibine. 

Sliobán, -Áin, Mm., a splashing (Aran). 

Sliobap, -sip, M., anything that hangs 
loose or untidy, e.g., a cow’s udder 
(Liobap, id.); al. soft mud. 

Sliobapingail, -e, f., hanging loose, flap- 
ping (N. Con.). See tiobapnaC, sf. | 

Sliobpad, -bapts, M., act of dragging 
along. 

Sliobpaim, -A5, v. tr., I draw, drag, pull, 
trail. 

Sliobtas, p. a., polished, burnished, sharp- 
pointed ; p. pteamain, burnished and 
smooth; claróme cpuaró-Plíobta 'sá 
scampiumpao, hard burnished swords 
being bent double; al. piíopta. 

Slíoé, in tup na r., daffodil. 

Sliocad,-cta, M., act of smoothing, comb- 
ing; slipping away. See rliosad. 

Stlíocaróe, indec. a., polished, trim, tidy, 
slick. 

Slíocatróeaóc, -4, f., state of being slick 
or polished, polish, slippery manners, 

Sliocaim, -&ó, v, ir. and inir., I smooth, 


comb, sleek; slip off, go off quietly ; |: 


T. mo ceann, I smooth my hair; fiíoc 
ré leir amat asur vo'1mtis ré, he 
slipped out quietly and went off (Don.). 
See ruos. 

Slioét, g., -leacca, pl. id., m., mark, 
vestige, track, race, seed, lineage, tribe, 
sect, followers, school, a troop, company, 
multitude ; ofispring, family, posterity, 
family stock, a generation; result or 
product, & version or copy, an extract, 
a portion, a particle; in pl. pleacta, 
cases, classes, sections (Sup.); r. 
aitle, & succeeding generation; mp. 4 
fleaccs, their children's children; p. 
ripe, à true version; fp. Leabaip, a copyor 
version of, an extract from, a book; p. 
Caii, the Eoghanacht; p. ibin, the 


Lutherans; yp. an pAcaim ip na cnáibe 
vo C4psd, the children of the flax and 
hemp industry ; p. miniptip nó seamhan 
itpesc, & minister's offspring is like 
young corn (saying); r. cóinre an A 
n-A1SCo, traces of fatigue on their faces ; 
Son sein cpleacca a beacao le cóim- 
team, leaving no heir behind him to be 
counted; ^g r., of the race or family 
of, after the manner of, following; ap 
T. S., after S.'s manner, following S.’s 
example; ap p. na n-ugSoar, following 
the authorities; an p. na mbmatan ro, 
following these words; casaim an T., 
I spring from, am of the race or family 
of; tá p. ap, he has a family, al. he 
has a mark or scar (Mon.); nit p. an, 
he is childless, al. there is not a particle 
on it; ná pa p. opc, may your seed 
fail; cáis p. an veicneaban viod, 
ten of them had issue (F. F.) ; San T., 
without offspring; ó f. so T- from 
generation to generation; 5o sScuimí Ó 
"O14 an pat Aj Do f., God prosper your 
progeny; cuicpio an mallacc ap A t., 
^Tt 4 Scutro nó ap a pléince, the curse 
will fall on their descendants or adver- 
sely affect their goods or their health ; 
CÁ a f. Aw, "sign is on it," this is 
proof, and to show that this is so (Con. ; 
cf. man); compds.: Áqo-j., C^om-f., 
claon-cp., 'oaon-f'., SAltt-f., préim-f., 
prním-f., paop-p., cptac-p. 

Slioctad, -aite, m., act of licking clean. 
See rios. 

Slioccaim, -4%, v. tr., I clean from all 
trace of stain, lick clean; cA an oabsc 
rlioctaite aise rna Laois; plioécann 
aD An C-10mapt go mait, the tub is 
licked clean by the calves; they lick the 
vat well (leave no particle of food in it) 
(Cm.). 

Slioctaite, p. a., licked clean. 

Slioécc-lotps, M., trail. 

Slioctmap, -sipe, a., having many des- 
cendants; prolific, populous. 

Slío'oannac, -sise, f. sliding. 

Slios, polish, gloss (O' R.) ; whence ruo- 
gano (.1. rogant, Apc, stone, a sleek- 
or slick-stone, 4b.) ; note: the group: 
flios-, rleas-, plios-, plioc-, plioéc-, 
rliacc- may be compared to the English 
group: slick, sleck, sleek, sleight and 
other Gothic forms; cf. al. Liocaim, 
líosaim. 


seven Eoghanachts and the Leamnais | Slíosa. See plige. 
of Scotland; p. Céin, the Ciarraighe of | Sliosac, “4156, a., abounding in or per- 
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taining to shells, shell-like, sleek (O’ R.), 
mottled, dappled grey (S. O'L.), having 
clear (sLan) spots on the skin from high 
feeding, as a horse; capall p. pabac, 
a grey horse so spotted, capall p. glar, 
id.; such a spot is sometimes called 
man capúna (a hammer-stroke mark) or 
leitin; wpe r., shellfish; cf. ruos, 
polish (O' R.). 

Slíosac, -a1$e, a., smooth, glossy, silky, 
sleek, caressing, ‘fawning. See ruos. 
Slioss®, -5ta, M., act of smoothing or 
polishing; al. rlios-, plisesd (O'R.), 

Tliocad (Don.). 

Sliosaim, -avd, v. tr., I rub down, caress, 
smooth, foment, polish, gloss, lubricate ; 
al. ros- and flisim (O'R.) and 
rliocaim, which see. 

Sliosaipe, g. id., pl. -tú, m., a smoother 
or polisher. 

SliosAn, -Ain, pl. id., M., & shell or shell- 
fish (esp. as used for manure), anything 
shell-like or -shaped, a scoop or spoon 
(esp. of shell), the pan or scale of a 
balance (p. cómair, id.) a bomb or ex- 
plosive shell; p. vub, collier (Scharff), 
mussel (ovilicin, 4b.); mp. mara, a 
scallop, p. cpeaċainn, p. muipeadac, 
munin, id.; r. néamainn, river pearl 
(Scharff), mother-of-pearl; bioù an r. 
AS DÁ 05415 ip mo ċnág agam péin, let 
Patrick take the spoon, I will use my 
fist; al. plisedn, pleas-. 

SliosAnaé, -a1Se, a., abounding in shells, 
pertaining to shells, mottled, dappled 
(O' R., By.). 

Sliosapinac, -AiSe, a., made of shell; sf., 
& shell-heap. 

Sliosatic, M., a slick- or sleek-stone, 
pumice, 

Slíosnaó, Mm., goodly appearance (of 
work) (Don., Ward). 

Sliosta, p. a., smooth, polished, glossy. 

Sliom- (rliom-), in compds. See rlim- 
(-im), pliom- (-íom). 

Sliomaé, -a15, M., an over-ripe or unripe 


potato, or one not good for eating; a| 


useless person ( Don.). 

Sliomaé, -aiGe, a. smooth; p. pnapca 
cpaobsé, smooth, polished, and flowing. 

Sliomad, m., an elegy (early); cf. 
Tlíomaó. 

Slíomaó, -mta, m., flattering, smoothing, 
glossing over. 

Sliomsvéip, -Ópa, -Tú, M., & flatterer, a 
deceiver, a thief ; pliomaoóig (S. C.), 
-maipie, id. 

SlíomaoóifeAéc, -A, f.» flattery ; thievery, 
deception; -meaipeacc, id. 
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Sliomaim, -AÙÒ, v. tr, I smooth, gloss 
over, flatter; pliom- (O' R.). 

Sliomaim, rlíomaó, 4c. See plíobainm, 
rtíobaó. 

Sliomaipe, g. id., pl. -tú, m., an ungainly 
or untidy person (Don., Bo; yee); al. a 
flatterer or deceiver (al. -mavdip) ; 
pliom- (O' R.). 

Sliomaipescc. See pliomavdipeacc. 

Slíomán, -Ain, pl. id., m., a handful (cf. 
plim). 

Sliomáp, pliomáparóe. 
rlamápairóe, 

Slíomta, p. a., smooth, polished ; pátá r., 
glossy heels; al. rlimte. 

Sliop, M., a lip or mouth (vulg.) (P R.) ; 
cf. liopa, plioba. 

Sliopac, -aise, a., benumbed, tongue-tied, 
silent (Don.), blubber-lipped (O'R); 
sm., numbness, faltering, clumsiness ; 
cá T. Ap mo lámab, my hands are 
numbed (Don.). 

Sliopacad, m., numbness (Don.). 

Sliopsavdn, -Áin, pl. id., Mm., an awkward 
person, a stumbler (Don., Ward). 

Sliopagnac, -ArSe, f., stumbling, tottering 
(Don., Ward). See liobapnadé, sf. etc. 

Slíopta. See rliobta. 

Slop, g. rLeara, pl. id., m., & slice, a side, 
gnly. with a suggestion of breadth, a 
lateral surface, facet, splay or reveal ; 
border or margin, a district ; inclination 
or slope; r. ooparp, a door reveal ; p. 
maAtoe pára, an oar splay; v. bata, the 
side of a stick; mp. né paorcib, a pro- 
tector of the learned; cláp pleapa, a 
sideboard (furniture); le rlearab na 
long, against the ships’ sides; ¢ém 
Ayo te r. an tise, as high as the side of 
the house; as pleapaib búileo, (seated) 
along the side of the table; seannaim 
r. at, I splay or facet; a5 seappad 
pleara ap ráite, cleaving the ocean (of 
a fast-saiing ship); cá p. aim Cum, he 
leans towards, is eager for; muna vri 
ré cyém’ f., unless he (the child) come 
through my side (F. F.); pr. tr 04 taob 
ip é 'oéanca 1 bpuinm cuclaip, having 
a broad surface and two sides, and made 
like a cutlass (description of a spade) ; 
Ay Pleapaib puspa Frao1s, on cold 
heathery mountain-sides ; 4 f. péin Dán 

n-upparm, his own share of our respect ; 
doublet with rlip; deriv. of plisim, 

&|Sliop-, plip-, in compds., side-, -sided, 
etc; pliop-blart, smooth-sided or 
-sloped; plior-buailim, I impinge on, 
touch, hobnob with (te), al, beetle ; 
pliop-bualad, act of impinging on, 
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touching gently, etc., hobnobbing with 
(le), beetling (ni bead aon tp. asam 
leo, I would not ''touch" them); 
rlior-buille, contact; rpliop-Caiceam, 
wearing or wearying of the sides; plir- 
Céimniísim, I border on or touch; plior- 
fava, long-sided ; pliop-sapb, rough- 
sided; lip-sléiseal, white-sided ; 
plior-mosall, the double mesh running 
along the foot of a net, border mesh ; 
fliop-uaine, green-sided or -sloped. 

Sliopac, -aise, a., having sides or facots. 

Sliopav, -rT4, M., act of slicing, splay- 
ing. 

SliopasÁn, m., shavings (O' R., -san). 

Slioparm, -A5, v. tr., I slice, splay. 

Sliopán, -áin, pl. id., m., a facet, a ledge; 
a loom-plate. 

-Sulorpnac (-ipnesc), in mod. compds., 
-sided, -gonal, -gon (Gk. gonia, angle), 
better, -facetted, -faced, -hedral, -hedron, 
and, -uilneaé (-ileac), -gonal, -gon; 
€g. cüig-f. pentahedral, a penta- 
hedron, now usually pentagonal, a 
pentagon (better cúis-úilneac); alter- 
native -plearac. 

Sliorés. See rureos. 

Sliorta, indec. a., sided, facetted; fair, 
courteous (O'R., under plu). 

SliocÁn, -áin, M., a cleft-stick or slot to 
hold a bogdeal candle (pcelimpin). 

Slíocan, -aipt, M., & good quantity, as of 
food at a meal, a hurley-ball; or- 
pann p. Den Tredana-Caoi’ sO4NCAI5, 
I would eat my fill of the old horned 
sheep (A.). 

Slipeac. See plíobac. 

Slipéro, -e, -i, f., a slipper, an old shoe; 
partiality or secret bias (cf. Leat-bpds) ; 
cá f. At Le Seán, he has a partiality 
towards John, which he tries to conceal 
( By.). 

Slip, -e, -eanna, f., a chip, lath or batten, 
a beetle, a wash-staff (for beetling 
clothes), a scutching handle or beetle 
(r. rcoicreáta or -ceála, id.) ; m. “oen 
cpean-maroe, & chip of the old block ; 
Cóm bovan Le r., as deaf as a post; an 
vp. thin, the finishing touch. 

Slip-. See ploor-, rlir-. 

Slipeait, -ála, beetling, as in washing 
clothes, hammering, striking. 

Slireamainc, -thna, f., act of chipping (as 
timber); fpliread-bainc, id. 

Slipeán, -eain, pl. id., Mm., a chip, a slice, 
a lath; a wooden spoon; cf., slise, g 
-n, d., -8in; sciath slisen, a lath shield 
(Táin). 

Slireos, -oi5e, -4, f., a slice, slit, chip or 
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shaving, a lath, a thin board; al. the 
temple or upper part of the head ( R. O.); 
a small sheaf, as of flax (U. ; cf. tuirne, 
trne); a light, spare fellow, a young 
girl (al. mliopós) ; Ca par’ oual ná 
T: in oO ghuinncu nat Dpuil tonnac 
róin, you have all the characteristics 
of your people. See plir and plior. 

Slipne, g. id., pl. -eaca, m., a chip or scale, 
a lath, a thin wedge, the immediate 
covering of the oat outside of which is 
tho cáit; in pl. cross-sticks for 
winding flax-thread ; p. tín nó cnáibe, 
a strike of flax or hemp; qm. pip, a 
slenderly built man ; ní h-é pr. an crean- 
báro vo éuin amat mire acc ora OAT 
na rean-mná, it was not the chip of an 
old boat (a spurious relic), but the old 
woman's devotion that cast me out 
(the Devil speaking); tus ré oualgap 
an cp. 06, he chastised him; al. 
pneirne (cf. rnar and derivs.). 

Slipneac, -ni£, pl. id. and -neaca, m., a 
collection of scales, a quantity of wood- 
shavings or chips, the horizontal sticks 
of the warping tree; al. f., pl. -m&e, 
wooden tablets. 

Slipneail, plipnedtaim, See plipniugad, 
rlipnisim. 

Slipnigim, -1usavd, and -neail, v. tr., I 
beetle, as clothes; beat, trounce; 
ruipnedlaim, id. 

Slipnin, M., a beetle (for washing, etc.) ; a 
little chip. 

Slipniugavd, -nigte, M., act of beetling, 
as clothes; a beating, a drubbing. 

Slitroe. See reitcive. 

Slitimesc, -mise, f. & kind of shrub 
growing in mountain glens used by 
fishermen in making lobster pots 
( McK.). 

Slit, slope, slant; ap r., slanting ( Ros.) ; 
cf. slew and rleabac. 

Sliacamseip, -Aera, M., a smooth-spoken, 
plausible person, a malingerer; pliú- 
caroéip (S. C.), id. 

Stliuóacán, Tliuóacánac. See pLeabacán, 
plesbacac. 

Slob4éil. See rlabáil. 

Slobán. See rposán. 

Sloc, g. rluic, pl. id., m., a hole, a pit, a 
hollow, a slough; v. suail, a coal pit ; 
S. na Mana, the channel between Rath- 
lin Island and the mainland ; al. rlos, 
rtoé. 

Siloc. See ploc. 

Slocaé, -aise, a., abounding in pits, hol- 
lows or caverns; sm., a pit, efc.; p. 
mór, & landslide ( Antr.). 


slo ( 
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SLocán, -41n, pl. id., M., a socket, a hollow, | SLoro, -e, f., prize, booty, stakes, a present 


a little pit. 

Slóéc, rlóécaC. See pluacc, pluaccac. 

Slóéccán, -Án, pl. id., m., the sow- 
thistle. 

Slov, g. rLuro, pl. id., Mm., puddle, a little 
pool of stagnant water. 

SlovAdn, -41n, pl. id., Mm., & small pool of 
standing water; a streamlet (Don.) ; 
al. rlavdn. (See plaooán). 

Slos, -Luis, pl. id., m., a sudden swallow, 
the amount of liquid taken at a swallow, 
a gulp. See rlosavd. 

Sloy (pit, etc.), plosac. See ploc, rlocac. 

Sl65 (plós) rplóSaó (ptógao). See 
pluas, TLuasaú. 

Sloga, g. id., pl. -aí, M., & rut. 

Sloga, -gta and -oigte, pl. id., m., act of 
swallowing, gulping, engulfing ; making 
one’s own of, “cornering;’’ swallow, 
capacity for swallowing, the amount 
swallowed at a time, a drink, demand 
(esp. for foodstuffs); the food passage or 
oesophagus ; a rut or drain; p. na bó, 
the cow’s oesophagus; tá f. ņnó-¢404 
aise, he takes too long a drink, drinks 
too much; al. a bait (McK.). 

Slosad-cosnad, mM., act of masticating 
and devouring. 

Slosaive, g. id, M, a quagmire; al, 
floiseava (Aran). See rLosaine, 

Slosatoeac, -'015, M., gullet, “ swallow ” ; 
00 tubsirc in vO f., beshrew your 
gullet (said to a barking dog). 

Slosaim. See plotgim. 

Slosaipe, g. id., pl., -pi, M., & swallower, 
a glutton; a gulf, a quagmire (B.), a 
quicksand, a sunken surface, & cave ; 
common river-name. 

Slosaipeacc, -4, f., gluttony, extrava- 
gance; quaffing, drinking. 

Slosamoéip, -Óna, -pí, M., & gulper or 
glutton (S. O'L.). 

Slozán, -Áin, pl. id., Mm., à vortex or quag- 
mire, the throat; al. rlostdn (cf. rlo- 
cÁn). 

Slosapnac, -atSe, f., swallowing, gulping ; 
45 Tlosapnar$, making a choking or 
gulping noise. 

Slosós, -óise, -4, f., a small draught or 
potion, the quantity taken at a draught, 
a swig; al. rloiseos, pclosés. 

Sloz-polti, m., a whirlpool or swallow- 
hole. 

Slosra4c, -415, M., & sink- or gulley-hole 
(No 7.5. 

Slostán. See rlosdn. 

Sloic, -e, -escs, f., booty, spoil, prize 
(EZochair-sciaith, quoted by P. O’C.). 


of food; by-form of plav, which see. 

Sloroín, g. id., pl. -í, m., the thumb-bar 
of a latch (claibín, Lairce, the handle, 
Cm.), & bolt or rod for securing the 
movable bottom of a pannier (See 
rab4n); al. a straddle or vpomacdn 
designed for carrying panniors, coipbin, 
id. (Gal.), opomacdn, a light band or 
straddle in harrowing (ib.; cf. iuro, 
etc.); al. plarvin. 

Slorseava. See plozaroe. 

Sloiseaval, -ail, pl. id., Mm., a quagmire, 
quick-sand; a place name in the 
mountains of East Kerry. 

Sloisim, -0545, v. tr., I swallow, devour, 
engulf; p. map, I swallow down; pé 
man Plorspeao an calam é, (it dis- 
appeared) as if the ground had swal- 
lowed it; floispesd fi beo mé, she 
would “ eat " me, be furious with me; 
oub-p., I swallow voraciously. 

Sloisín, g. id., pl. -ní, m., the neck of a 
bottle; rcluisín, id. 

Sloisire, -e, f., a host,a crowd, a mob. 

Sloisresc, -T1$, pl. id., m., a gulper, one 
fond of liquids. 

Stoiste, p. a. swallowed, gulped; 
plunged, immersed; p. asup bárótce 1 
n-ainbpiop, immersed and drowned in 
ignorance ( Donl.). 

Sloigte, p. a., beaten; obaip f., beaten 
work; better plardce (plaite). 

Sloisteac, -tise, a., devouring, swallow- 
ing, engulfing; cor-j., yielding to the 
foot, soft (as bogland). 

Stoim. See plam. 

Sloinn. See plonn. 

Sloinne, surname, See rloinnead. 

Sloinnead, -nco, pl. id., m., act of desig- 
nating, defining, naming, mentioning, 
recording, recounting; a definition, a 
denomination, exact description (of a 
thing), a surname, a family, a race 
division (cf. nomen Romanum); ainm 
agur f., name and surname; m. Coit- 
Ceanca, a common denomination (early); 
f. sSnéiteac, particular denomination 
(early); rloinnte na róirear, the races 
of the younger brothers (C. Br.); ca 
(or cao 1p) r. outc ? what is your sur- 
name ? o’Moppuisesp ca r. an viot f, 
I asked her her name (of what family 
she was); nf'l vo f. an an mbaite peo, 
none of your surname resides in this 
town; savarde san p. a nameless 
thief; compds.: cómf., a namesake, a 
surname, kindred; ponp., an additional 
surname, an offshoot of a family ; 
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príom-T., a principal family (thus the 
Laisin comprised four ppíom-flotnnce, 
DÁL Tad Corb, OAL Meir Cond, OAL 
Copbmaic, "OÁL Coinbrne, sons of Cú 
Corb); al. plonnsd; gnly. ploinne 
(surname), m. and f. (R. O.). 

Sloinnim, -nea5, v. tr., I signify, define, 
surname, give a name to, name, men- 
tion, relate ; r. mé péin, I tell my name ; 
T. ó, I name after; ni f. mé péin 
'o'aoinne, I reveal my name to no one 
(PF 

Sloinnteamaitl, -mia, a., genealogical, 
skilled in or fond of genealogy. 

Sloinnteoip, -opa, “hí, M., a genealogist. 

Slotnnceoipeaéc, -4, f., the act or practice 
of tracing genealogies, conversing about 
old times; rloimncipeace, id. 

Sloit, m., the wick of a candle (Don., 
Ward.). 

Stoic, ploicim (vl, plot), ploitipne, ploi- 
uineacc, See plav, plaoaim (vl. plao), 
Tlavaipe, plavainescc. 

Sloitpesc, m., havoc (Or.) ; p. 00 óoéanam 
‘oe, to destroy. 

Slonn, -luinn, M., indication, significa- 
tion (early); al. ploinn: an Dume, 'pánb 
Tloinn as na preallpamnaib, ‘Dorman 
beag,” man, defined by the philoso- 
phers as “ minor mundus ” (P. H.). 

Slonnao. See ploinnead. 

SL6pait, -ALa, f., retreat ; cf. Eng. to slope. 

Slopapnac. See plapapnac. 

Slot., See plao. 

Sluaéc, -^, M., hoarseness; tá mp. opm, 
I am hoarse. 

Sluaccaé, -a15e, @., hoarse; sm., a hoarse 
person or animal, a Connemara man 
(esp. in pl.) (Aran nickname). 

Sluactaim, -40, V. tr., I make hoarse. 

Sluaécta, p.a., hoarsened. 

Sluas, -415, pl. id. and -aisce, m., a host, 
legion or army, @ crowd, multitude or 
following, a fairy host, a flock of over 
500 (Anér.); r. 'oeiSs-easain, & well 
arrayed army; p. rerin, a party of 
Six ; an r., the publie, most people ; 
T. mór 'oaoine, a great crowd of people ; 
An T. bunaid, the old inhabitants; an 
T. Tide, the fairy-host, the fairies; r. 
coire, infantry; p. mapcac, cavalry ; 
T. na mbeac, the bees (cf. wát); m. na 
marb, the dead; p. Cnuacna, the fairy 
host of Croghan; fr. theaóba, Maeve's 
army; p. an cise, the people of the 
house; p. na rléaCc, the genuflecting 
throng, the pious (poet); saipm pluaiz, 
proclamation of mobilisation; saipm 
rl, Shouting crowds; ceann pluaig, a 
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general; éinse p. an cin agur at mu, 
mobilisation of army and navy; citt 
na fT., hostful Achilles; a noeacaró 
ust ap p. (or cuan) na mand, ali your 
dead; bi na pluaisce (aoine) ann, 
there were crowds there; é éorainc ap 
béal an crluars, to ward off public 
censure from him; supb’ é an p. 'oall 
anf. TO Cusainn, may the approaching 
forces fail to see us (ancient onta); 
it COÓ!S le bailitin (batlacin ?) na 
scuac sup man é péin Do bíonn an P., b. 
na go., (cuckoo follower ?) thinks every- 
body is like himself ; compds.: marc-p., 
8 cavalcade; scnom-f., a great host: 
al. 165; unstressed form -lac (which 
see); f., (O'Leary). 

Slua$- (rLÓS-), pluaigs-, in compds., army, 
host, numerous, & combination or series 
of; plua$-buróean, a detachment or 
regiment of soldiers; fluag-lfon, 
requisite number for a host; pluas- 
mallacc, & string of curses (bí n. ba mó 
anuar 'ran mullat ar, a heavier 
string of curses fell on); fluas- 
mapbao, slaughter en masse; pluaż- 
muinean, 8 great host; pluas-peaccaipe, 
a quartermaster-general; pluas-jiol, 
8 numerous progeny. 

SiueSa6, -a1$e, a., abounding in hosts, 

Sluagad, g. -ard, M., a hosting, a levée 
or mobilisation, & military expedition 
or raid; op r., engaged on a military 
expedition, on service; 14 an trlusas- 
419, hosting-day, day of battle; 
ganm plua$Saro, a call to arms, pro- 
clamation of mobilisation ; al. 
pluaisead, TLÓSAS, plósao. 

Stlua$óa, indec. a., martial, “ massed,” 
hostful. 

Slua$map, -Aipe, @, populous, multitu- 
dinous, abounding in hosts. 

Sluaiseacc, -4, f., a military expedition. 

Sluaipceac, -ciSe, a., having large hosts. 

Sluaipteail, -ÁLa, f., shovelling. 

Sluaipceáloim, -eail, v. tr., I shovel. 

Slusipceoip, -opa, “ní, M., & shoveller, 

Stuaircin, m., a small shovel or -ful. 

Sluaiprpead, M., shovelling; the moul- 
ding of potatoes, etc. (Ros.); al. 
-cpru$sao. 

Sluapao, -uatpce, pl. id., f., a shovel, a 
paddle, a shovelful; a measure; r. 
(pluar, O'R.) spíopaiS, a fire shovel; 
cú pluaipce an báir, death’s three 
shovelfuls, the first three (sm. seven) 
thrown on the coffin (See under reacc); 
cnám (al. cndithin) pluaipce, pelvie or 
haunch bone; g., -aroe (Don.). 


slu 


Stud, -uiċe, -wiceanna, f., a pulley, the | Smaécao, pmaccaim, 


* traveller " of a mast; cf. perh. ioc 
(rioc). 

Slucaim, -A5, v. £r., I stifle, overwhelm ; 
cf. perk. ploc (rloc). 

Slug, rplusad, qc. See plos, plos4*, 1c. 

Slusac, -ai5, pl. id, M, & lugworm 

C. O.). 

Sluro. See pla, rlaio and ploro., 

SluiSeACÁn. See luiSeacán, 

Sluim. See plam, 

Slumaipc. See plamaitic. 

Slupaiic, -e, -apte, f., wading or wal. 
lowing (Don.). 

SLupar, in p. plapsr, wallowing, plashing 
( R. O.). 


Stupannac, -aise, f. act of wading or 
wallowing, untidy work; twaddle. 
bombast (Don.); seanncóg na rlu- 
parinaise, "ms snub-nosed untidy 
woman ; al. 

Slur, diubmclaiion (O' R.), whence -r4*, 
dissembling (ib.); -pavóe, a dissembler 
or wheedler (ib.) rlurpaipe, id. (ib.); 
Tiurarm, I dissemble, counterfeit (ib.) ; 
word of doubtful origin, but cf. plap- 
Aire and rliopca. 

Slucaife. Se ee plavairie. 

Smac, the palm of the hand (O' R.). 
TmAS, TMAIS and pmás. 

Smác, in ceann-f.. puai ré an ceann-p., 
onm, he got the upper hand of me ( By.). 

Smacail, m., anything stout and strong ; 
if maic sap An T. cinn fin aip, he has 
a strong stout head; p. bpamais, 
a strong stout colt ( By.). 

Smécail. See mácail. 

Smact, g. -4 and -atét, pl. -a, M., control 
(oft. parental control), restraint, au- 
thority, sway, institute, discipline, chas- 
tisement, oppression ; a penalty or fine 
for law-breaking (early); T. meata, a 
fine for neglect (Sup.); r. silte, a fine 
to stop a debtor’s (etc.) fast (Laws) ; 
rá r., under control, ruled by (with g.) ; 
pean pmacca Lucc cumair, & restrainer 
of the mighty; san r., undisciplined ; 
imtiste ó f., gone beyond control; 
cupim T. ap, I put under control, keep 
in obedience or subjection, chastise ; 
cá r. onm-Ta, I am not my own master ; 
gaë tip “na mbiod a r., in every country 
where he dominated; beid piao le r. 
AT 'óaoine, they will be rulers of men ; 
compds.: 'oan-T., "o4op-pr., "olác-p., 
oub-p., SAll-r., séan-T. 

Smact-, in compds., penal- ; pmacc-bann, 
a penalty; pmacc-dlisead, a penal 
law or repressive measure. 


See 
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See rmaccusaú, 
rmactuisim, 

Smaccarde, g. id., pl. -dte, Mm., a masterful 
person, & ruler. 

Smactamail, -thls, a., authoritative, 
commanding, overbearing, peremptory, 
corrigible (O'N.). 

Smactlann, f., & house of correction, a 
bridewell (O'N.). 

Smactugad, -wiste, pl. id., M., act of 
punishing,  chastening; correction, 
subjection; muna noeinceagd mé a r 
tr 4 ċoimeán so hireal, if I be not 
chastised and kept down. 

SmaécuiSim, -u$ao, v. tr. I keep in 
subjection, tame,  chasten, afflict, 
correct, punish, rebuke, rule, control ; 
00 Tma4Ccuis an paosal cimcealtl, who 
subdued or ruled the whole world ; 
TmaéCcuiS bacars Eipteann pic pénis 
rá ċíor, reduce the tramps of Ireland 
to submission to you; pmaccdécad (or 
-TPAD) gat aon'ne an bean thi-ndipeac 
act an cé so mbíonn fi arse, all can 
control the shrewish wife except her 
husband (prov.); al. pmaccatm. 

Smaccuiste, p. a., chastened, corrected, 
punished, brought under subjection, 
rebuked. 

Smaccursteoip, -ops, -t; M., & corrector, 
a chastiser, a reprover, & ruler. 

Sm4vav, M., act of boasting, etc., intimi- 
dation (O' R.). 


Smáoamai, a., boastful, threatening 
(O’R.). 
Smaoán. See pmovsn. 


Smas, m., a blow, a pounding (Don. folk 
tale); cf. rmac, and Eng. smack. 

Smis, m., a paw (O' R.); cf. más, rps, 
rmac. 

Smagaroe, g. id., m., a chur, 

SmAsamail, -thla, 4., pawing, handling. 

Smaiccín, g. id., pl. -ní, M., a short 
baton or club, a mallet or cudgel 
oft. used for killing fish, closing potato- 
holes, etc.; p. cpón, & kind of tobacco 
formerly smuggled into Ireland, and 
hence the name of a popular air; rm. 
rip, 1C., & short, stout man, etc. 

Smaro, See rm. 

Smais, -e, f., curb, authority (O'R.). 

Smáil, -e, f., grief, vexation ; a stain, a 
spot; san pmüic san r., stainless and 
pure. See rmát and rmaite. 

Smailc, -e, -eaca, f. & blow; a chunk, 
a mouthful, a little bit; a um 
expression (cf. pmulc) (McK.); r. ve 
circe, a piece of a cake; ní'l p. aise, 
he has not a spark of sense (H. M.); 
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Cait ré r. món ve’n píopa, he had ajSmalán, -áin, pl. id., m., a log or billet 


good smoke al. 
rmailic. 

Smáilc, -c, f., a stain, a spot, a bad taste 
(McK.); ná aon p. ó'n r^oSsl ro, or 
any stain from this life ( Beggarman's 
Petition, Ker.); ni v. ná pmail oc, 
you are alright (R. O.). See pmait. 

Smailcesé,  -ci$e, a@.,  surly-looking 
(McK.). See pmutcaé. 

SmáilceaC, -ciSe, a., offensive. 

Smailcim. See pmalcaim. 

Smailcín, g. id., pl. -í, m., a slight blow, 
& small piece. 

SmallseApACc, in cnám vo pmallzea[- 
acca, your shoulder-bone (H. M.); 
cf. rmolsaoán. 

Smailic. See pma c. 

Smailin, g. id., pl. -í, m., a junk, a small 
log; p. siuip(e), a stump of bog-fir. 
Smailce, p. a., decayed, withered, dried 

up; T. timm, very dry (of turf). 

Smaipeos, -o15e, -4, f., à smack, a loud 
kiss. 

Smal, -ail, m., decay, obscurity, vexation, 
grief; r. an craosatl, worldly blemish 
(Br.); (O'R. al. gives pmall and pmot, 
snuff of candle, ember); note the forms 
Tmal, pmál, pmáit, pmalb-, pmotl-, 
fmól, plam, rlám, 1c., are etymologi- 
cally connected. 

Smál, g. -41l, pl. id., Mm., ash, ashes, 
covering embers, snuff of candle, a 
small live coal, traces of burning; a 
stain, blemish, spot or blot, a cloud, 
dimness, decay, darkness, obscurity, 
eclipse, insult, disgrace; mam r. smr, 
like the ash of embers; v. na h-orócoe, 
dusk, darkness of night (Don.); Muine 
san f., Mary Immaculate; cá p. éigin 
ain, his mind is somewhat clouded 
(Inishm.) See rmáat and pmót. 

Smala, g. id., pl. -ai, m., a block of wood. 

SmALac, -aise, f., darkness, eclipse; an 
S. Oub, a country-name (folk). 

Smalav, -Lca, -mailce, m., act of decaying, 
withering, blight, disgrace; cA an p. 
AS teact Ap na ppácaíb, the potato- 
stalks are withering ; pá ¢pann pmalca, 
under a cloud, stigmatised, cursed, 
excommunicated ; al. pmot-, pmatb-, 

Smalaim, -A9, v. intr., I decay, wither ; 
rmal An crann, the tree decayed. 

SmaLlaine, M., a disagreeable person; al. 
rmol(L)aipe. 

Smalaipic, -e, f., defilement, disgrace, 
rout; an p. Tmáil peo, this vile gang ; 
fr. an trsosail, the defilement of the 
world; al. pmatt-. 


(Don.) ; rmalc, 


of wood, a torch; al. a hillock; f^ 
Siuire, a piece of bog-wood ; al. decay, 
etc. (O' R.), a blow (2^.); al. pmotán, 
rTmollán, pmuldn. See pmat. 

Smalánac, a., grieved (O’ R.). 

Smalbav. See pmalao. 

Smalc. See pmaite. 

Smalcavd, -cta, m., smiting, beating, 
boxing; devouring, eating greedily; 
al. pmulcad. 

Smatcaim, -a0d, v. ir., I smite, thump, 
eat greedily; cf. rmailc. 

Smatcaipe, g. id., pl. -i, Mm., a beater, a 
boxer, a stout, strong man (al. 
rmulcaipe, O'R.); a wooden spoon 
used in eating Easter eggs (Mon.). 

Smalcaipiescr, -a, f., devouring greedily, 
drawing heavily as a pipe (Arm.). 

Smal-caitce, p. a., half-burnt out; al. 
rmot-. 

Smalcán, -din, pl. id., Mm., a junk (of 
wood, bread, etc.). 

Smalós, -ó'se, -4, f., a fillip with fingers 
and thumb; níon tus ré ve topad an 
mo Cainnt act r. vo óéanam, he 
snapped his fingers by way of reply 
to m3; al. pmalldés (O' R.), pmeallés 
(N. Y.), rmiotLós, pmulés. 

Smaotróce, t., base (7?) (.F4l.). 

Smaoineavd, -nce, M., act of thinking (of, 
4|), reflecting, imagining; a thought 
or idea; mo pmaoince ip m'intinn 
taoca, my imagination and mind 
exhausted;  pmaoimnce Am  pustad, 
thoughts rising up to disturb me; as 
véanam pmaoince, thinking, consider- 
ing; AS bhéasa pmaoince, stirring up 
thoughts; leamap vo pmaoince, the 
folly of your notions; catib pmaoince 
asur incleacc leir, think it out and 
use your wit to solve it; camp 
'na rmaoince, vile in his ideas; al. 
fmaoine, pmuain-, pmüin-, pmuanm- 
TIUSAV, rmaorneam; rmaoirciuSa (U.); 
rmuan, id. (Laws). 

Smaoini$im, -mugav. 
-neA2o. 

Smaoinim, -nead, -nearm, v. tr., and intr., 
I think, imagine, reflect, heed; gnly. 
with an ; Do pmaorin af mógp-olc, who 
conceived great evil; vo pmaotn “na 
meanmain aise péin, he considered in 
his mind; nár pmaoin beit pólca, who 
did not even think of being & laggard. 

Smaornceaé, -ciSe, a., thoughtful, pensive, 
considerative, prudent, reflecting ; 
-ceamail, id. 

Smaointeamail. 


See pmaoinm, 


See pmaoinceac, 


smá ( 


Smasoinceoip, -opa, pl. -pí, m., a thinker ; 
-tisteorn, id. 

Smaoinceoipesct, -4, f., musing, thinking, 
contemplation. 

Smaoinci$im, -c1usad. 
-nead. 

Smaoip, pmsoipesc. See pmuap, pmuspac. 

Smaoici$im, -ciuSao (U.). See pmaoinim, 
~neav. 

Smaol, -aċ. See ymótlac. 

Smaornac, -415, mM., cartilage, gristle, 
marrow, See pmuar. 

Smarasaro, -e, -i, f., an emerald ; 
fmeansóio, pmapss. 

Smeac, M., chin, neck (O' R.). See rmeis. 

Smeac, -4, and -eice, pl. id., m. and f., 
a fillip, a kick, a fling, a blow, a smack 
or kiss (O'N.); an T. oeipeannac, the 
last gasp or '' kick ”; máinín (na) r- 
the click-beetle (Scharff); ni't p. ann, 
he is lifeless; map p. Do méine, in a 
twinkling, map banged p. ar Do méin, 


See pmaoinim, 


al, 


id.; p. bpuca, a splash of surf; cf. 
rpeac. 
Smeacao, -Cca, pl. id., m., beating, 


kicking, spurning ; palpitation, panting 
(rmeacad, O'R.), smacking with the 
lips, kissing. 

Smeacaro(e). See pmescdro. 

Smeacdinin, g. id., pl. -ni, m., a little taste 
or quantity; an ÓLlrÁ oeoc ? maire, 
Ólrao r., will you have a drink ? well, 
1 will take a little drop. 

SmeaCaipe, g. id., pl. -pi, m., a kicker, a 
filliper, a kisser (O’N.). 

Smeacan, -áin, pl. id., Mm., a taste or small 
quantity (esp. of drink); al. pmeatin. 


Smeacanca, indec. a., buxom, lively, 
smart. 
Smeac&at, -e, f. spurning, kicking, 


smacking, kissing. 

Smeacóro, -e, -i, f., a spark of fire, a live 
coal, an ember, a small fire; al. 
pmocóro, rmeacaro(e) ; cf. ppiocaro. 

Smeaóam, -aim, M., a Stir or move; 
saoite, a breath or stir of wind; ní'l 
T. ann, he is dead-and-alive; ni’l p. 
'ran Dpainnse, the sea is still; ni pad 
r. 1m’ píopa, my pipe was out; al. 
rmatam, pmedm, pmeam, 

Smeaoaj, -aipt, M., & mess; mo Láma "na 
r-, my hands all soiled; cf. pmiovan. 

Smedvayp, -sip, M., & heavy blow. 

Smeavaypail, -áLa, f., smearing. 

Smedvaydil, -áLa, f., a heavy beating. 

Sméavoapnac. See pmérveapnac. 

Smeasaiple, g. id., pl. -lí, M., a dozer; 
ná bí ro p., don't be dozing; cf. 
meais and miosac. 
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Smeasainlín, g. id., m., a little dozer; 
tá an leanb 'na p., the babe is dozing. 

Smeallós. See rmaLós. 

Smeam, rmeám. See rmeaóam, 

Sméanpacc. See pméaptaccr. 

Sméan, -éir, and -éipe, pl. -4, -ta, f. and 
m., embers, fire, blur, daub; a black- 
berry or any similar fruit; fig. some- 
thing choice; with neg., nothing; rm. 
bub, a blackberry; pméapa crapdin 
(C. ?), fully ripened blackberries ( R. O.) ; 
rméapa 1 bTaoilleac, blackberries in 
February (of anything rare or unusual); 
r- mullars, top-branch berry (the most 
luscious one), the choicest of anything, 
e.g. An T. mullais vem’ Céparo, the 
pick: of my cattle;  píop-p. 'oe'n fuil 
áir, a chief of high family (Con.) ; ní 
Lusa f. 'ran bpóSmap “ná é, it could 
not be smaller or of less account; 
mionnuis nat votiubsad vam p. D4 
breicead ré mé 'rasáil báir, he swore 
he'd give me nothing if he saw me 
dying (James Walsh). 

Sméanac, -aise, 4., abounding in black- 
berries. 

Sméapacdn, M., a dirty-faced person. 

Sméapacc. See méapacc and -ptacc, 

Smeapa b, -HC4, -ard, mM., oiling, greasing, 
daubing ; greasing material, oil, grease ; 
trace or stain (esp. of grease); r. 
Cainte, cart-grease; r. na mbyds, boot- 
grease or -polish; san p. na mbyds, 
without means; rp. Áp-bpurpíní, where- 
with to grease our lips (food); ní'l r. 
na péidtise aise, he has no means, 
assets, etc. (wherewith to grease a cart- 
chain); san p. múince, devoid of 
manners; geappa san r., 8 clean-cut ; 
cuum r. pá, I oil or grease (Seetopcao) ; 
00 £ZA4baoap r. ap A Chile, they 
* decorated ” one another, had a fight ; 
AS cuinilt cept an pmeapard vA 
Céile, “ soft-soaping” ; pmeapusad, 
id. 

Smeanaise, f., a swarm of bees in addition 
to the secured swarm (Gl. Laws; 
rméan- O'R., 1817 ed.); greasing of 
a hive for bees (O' R.). 

Smeapatrm, -aÙ and -ptacr, v. tr., I daub, 
grease, besmear, anoint; p. mo bpósa 1 
scémaip na plise, I prepare my boots 
for the journey; pmeapursim, id, 

Sméapaim, vl. pméaptacc, v. tr., I grope, 
paw, feel, fumble, finger awkwardly ; 
méanaim and prosthetic rp. 

Sméaramán, -áin, M., a black mass; cá 
an orbe “na r., the night is pitch dark ; 
T. Dume, à blackish tawny person; 
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(al. -abán). See pméap and cf. rmúna- 
bán 


Sméatótro, -e, pl. id., and -í, f., a burning 
coal, a hot ember, a coal; = pméag- 
fÓóro; al. rméachnóro (O' R.), pmésp- 
TOI. 

Sméanóroecac, -015, M., fire, live embers 
(B: G. G.), 

Smeanta, p. a., oiled, greased, soiled, 
daubed, battered; quroín p., a dirty 
creature; Saranac r., à smug English- 
man; meat r., 8 low opinion. 

Sméafgtca, p. a., soiled. 

Smeapcscsn, -áin, pl. id., m., a lick-plate, 
a greasy fellow. 

Smeantact, -4, f., greasing, greasiness ; 
daubing, besmearing. 

Sméaptacr, -4, f., act of groping,fumbling; 
Tméanpaéc, id. See méaspacc, méan- 
nail, 1c. 

Smeaton, M., a cajoler (rmé-, O' R.). 

Smeataize, g. id., pl. -ní, m., & mean or 
worthless person; al. rmitifie; cf. 
rmeacaine ; dim. -aipin. 

Smeatán. See nmeacán. 

Sméro(e). See pméroead. 

Smér0eac, -o15e, 4., winking, nodding, 
beckoning; sm. one who winks, etc. 
(O' R.). 

Sméroeao, -oce, pl. id. mMm., act of 
winking at or beckoning to (^), 
beginning or getting ready (as to play) ; 
& wink, a nod, a private sign; a sign 
warning one off; ceso pube AS An 
mbapaille san bacad san r., leave to 
sit by the barrel without let or 
hindrance; ni leompda mp. ain, you 
dare not wink at him (it) (Cm.); a 
scosap T' 4 p. their whispering and 
nodding (C. M.); na h-éanlait ag r. 
€um ceoil, the birds preparing to sing ; 
Le -., in an instant, with & nod; al. 
pméro(e), rméroeam. 

Sméroveapnac, -aise, f., winking, nodding ; 
T. Co'oaLca, slumber, slumbering. 

Sméroeos, -otse, -4, f., & wink, a nod; 
AS caiteam na pméroeos ap A Céile, 
ogling one another (.Don.). 

Sméroim, -0ea0, v. tr. and intr., I wink, 
nod, beckon, make a private sign. 

Smeis, -e, pl. -si and -seanna, the chin; 
al. rms 3 pmeac, rmeacan (O’R.), id. 

Smeis-, in compds., chin-; pmeis-éa046, 
a chin-cloth, a dribbler; pmeis-sialt, 
junction of jaw and chin. 

Smetseao, -510e, f., the chin-bone. 

Smeiseaú, -st'ó, pl. id. and -a, M., a 
smile; mirth. 

Smeisin, g. id., pl. -ní, M., the chin, a 


chin-whisker, a dimple; Ai&-p., a second 
chin. 

Smeit, f., a cold or ghastly appearance 
(O' R.) ; cf. rml. 

Smetlín, m., & miserable-looking person 
(O'R.); -leog (ib.). 

Sméip-optp, f., a blackberry bramble. 

Sméipín, g. id., M., a small blackberry, 
pet-name for & black cow. 

Sméitile, g. id., pl. -li, M., & scamp; r. 
Cuil, a vile scamp; cf. méipte, 

Sméinlic, -e, f., jet black colour; o1dce 
rméinlice, a pitch-dark night (D. M.). 

Sméiplip, -e, f., rubbish; p. éisre, vile 
Verse. 

Sméinne, f., & spit or spindle (rmetg-, 
O' R.), the point of a dart (pmeoinne, 
ib.). 


Sméic, in San p. ná prmál sip Ó'n cpaosat, 
untouched by any worldly influence or 
stain (Car.) ; cf. perk. smeithed, looking 
on, winking at (Laws); = pméro(ea). 

Sméitin, g. id., pl. -ni, m., & kind of 
bi-valve shell-fish ; it is small, the shell 
is smooth and of a pale-pink colour 
(N. Y.); cf. méizín. 

Smiaclao, M., act of nibbling at or 
piddling with (te) one’s food, efc.; as r. 
te peocaoán, nibbling cautiously at a 
thistle; cf. pmiotcaim. 

Sm, -e, -i, f., the lobe of the ear (P. H.); 
a puff, a breath, a word or syllable; 
san T.; silent; ni pab p. ná pmaro 
aise, he had naught to say; as excl. 
mum ! not a word ! cf. pmioc. 

Smtoeaó, -vite, M., act of re-combing, 
as flax, act of refining; al. ppiova. 

Smm, -0e49, v. tr., I comb a second 

, time, as flax, refine, polish ; a5 pmroead 
An lin, second-“ cloving " the flax; al. 
rpiovam ; cf. Eng. smeddum. 

Smrovipescc, -A, f., tittering, giggling; 
AS T- S4ipive, giggling ; pmisipeact, id. 

Smroitin, g. id., pl. -í, M., & small frag- 
ment; 'na4 pmroipíníb, broken in frag- 
ments. 

Smroite, P. aG., re-combed, refined; 
excellent; vein ré an obaift 5o beds 
T- he did the work perfectly ; v0 einn 
Té An potic so fr., he played the tune 
to perfection ( By.). 

Sms. See (1) rmets ; (2) rmiog. 

Smigesd, rmisín. See pmeisean, pmeisin. 

Smisifiescc., See pmirvipescc. 

Smit, in p. na horóce, twilight (N. Con.) ; 
cf. pmal, pmdl and pmett, 

Smiocad, -Cca, M., act of slaughtering ; 
a beating, a drubbing; puan pé r. 
mait, he got a good drubbing. 


smi 
Smiovs, M., &@ piece; mp. Báine, & 
laugh; intermediate form of pmo, 
Tmioua. 


Smio'04t, -Ait, pl. id., M., & fragment ; 
usually with neg.; ni pab r. “e'n 
Circe uómam, not a fragment of the 
cake was before me; dim. -ronin ; 
cf. rmea'oan. 

Smiovspac, -A1$, M., fragments; al. 
pmioctac. 

Smios, -4, M., & word, a tittle, a sound ; 
usually with neg.; ni pab p. ap, he 
was silent; ‘ovine gan r, & silent 
person; -sal, id. 

Smiosaynac, -aise, f., muttering to one’s 
self; cf. míosannac,. 

SmioSCA, p. æ., extinguished, slain, in a 
weak or exhausted state; p. teir an 
fiabpar, prostrate with fever (Don., 
Ward). 

Smiolasaipescc, -A, f., act of handling, 
fingering; act of bickering; as p. le 
Céile, bickering or tricking with one 
another. 

Smiolasat, “Air, M., contention, trifling, 
tippling, tricking, bickering, handling, 
fingering; ná bí as p. Leir an mapa», 
do not handle the dog. See Leicea'oan. 

Smiotcaim, -aó, v. ir. and intr., I peck 
at (le) pick (instead of eating); cf. 
PMIACLAD. 

SmiolsavAn, -Ain, pl. id., Mm., the juncture 
of the neck and shoulders (P. O'C.), 
the collar-bone ; al. pmuilseavAn ( Der., 
Tyr.); cf. rmaitseanacc., 

Smiollós. See pmalóg. 

Smionasaf, -sip, M., dust of broken 
glass, etc. ; byipead An Slome "na T., 
the glass was broken into dust (Don.) ; 
00-Sním r. ve, I smash. 

Smti0f, -meara, M., marrow, grease, pith; 
strength, pluck; the best part of 
anything; fr. manncaóé, the spinal 
marrow (By.); ‘“‘puroin beas caol 
maf pucdis a ptteann ché nám an 
Droma ” (i5.); r. reancuinne, Ut. old 
woman’s marrow, spinal marrow, 
essence, substance, p. -cailleaé, id., al. 
a poor puny fellow, anything friable 
as very dry turf (al. pmiopicalac) ; r. 
milip na ngpár, the sweet sap of grace ; 
S. fionn ferdtimte, early name for 
the Boyne from where it enters Meath 
to the sea; blúine pmeapa, a bit of 
grease or ointment; so fp, to the 
back-bone. 

Smiopasin, N., & very darling. 

Smiopamail, -mla, @., marrowy, sappy, 
manly, lively, active. 
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Smiopamlaéc, -4, f., activity, manliness, 
briskness, liveliness. 

Smropcalac. See under nmíon. 

Smiop-cémapic, M., mashed marrow. 

Smot, g. -meata (Lec.), f., ear or earlobe 
(smit, Lec.) basal mg. prob. stump 
(cf. 00); al. simit (= pimio) (P. H.). 
See rmuc (pmuic, Cm. and O' R.). 

Smioca, a., relating to the ear (O'R.); 
sm., in f. gáire, @ short laugh; ein 
TÉ r- sáine pám, he laughed at me. 

Smiocac, -aise, a., crop-eared (O’R.); 
voerbive r., a variety of d. 

Smt0CA9, -CCA, -caice, M., act of chipping, 
knapping, breaking; as p. an épainn, 
chipping bits of bark off the tree. 

Smioctaim, -AÙ, v, tr., I chip, knap, break, 
smash, cut up, pare, spend gradually ; 
Tmioc Té an clardeath ap an Scapipars, 
he smashed the sword on the rock; 
rmioc ré A ceann, he smashed his 
skull; pmiocpao so calam leir an 
mbaca tú, I will smite you to the ground 
with the stick; cf. míocaim. 

Smioctaite, p. a., chipped, smashed, cut 
up, pared away, spent in dribs and 
drabs; tá an c-aifseao r., the money 
is spent. 

Smiocdn, -Áin, M., & small ear, a tap on 
the ear (O’ R.). 

Smiocapngail, -e, f., fragments (McK.). 

Smiocgail, -e, f., act of chipping, breaking 
into fragments; fragments; giggling, 
T. SÁiuróe, id.; vo bi A pai’ Ann as 
T. an fead tamailt, all present were 
laughing quietly for some time, 

Smiocos, f., a fingerless glove or hand ; 
al. miocóg. 

SmiocptAC, See pmiovapac. 

Smtocpáit, -ÁLa, f., breaking, smashing ; 
Tf. bacpAla, a slight drubbing. 

Smirce, g. id., pl. -í, Mm., a pestle, mall, 
club or bat; anything big and strong, 
a heavy blow, a large piece or slice; 
a strong or uncouth person; mp. marve, 
a Stout stick; fp. ounce, a boor, a 
boorish female ; p. ama'oáin, a thorough- 
paced fool; p. Duine uspail, a gentle- 
man, a “heavyweight”; p. mac 
ApÁm, & big junk of bread; vA p. 
colpa, two strong shanks; buail ré r. 
oA maroe opm, he dealt me a heavy 
blow with his stick. 

Smírceac, -tige, a., smiting, beating; 
8m., & smiter, 

Smípceai, -Ála, f., act of smiting. 

Smípceálaróe, g. id., pl. -óte, M, a 
smiter. 

Smipcedlaim, “Ail, v. tr., I smite. 
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Smirteoip, -ora, -fú, M., a strong fellow, 
a smiter; an oppressor. 

Smipceoipescc, -4, f., smiting; merciless 
oppression. 


Smípcim, -cead, v. tr., I smite, beat, 
cudgel, 

Smípcín, g. id., pl. -ní, Mm., a heavy 
stick. 


Smicín, g. id., m., & rap, & sharp blow 
( Don.). 

Smitipe, See pmeacaire. 

Smonoán, M., dirt, soot, smut, a spot, 
mist; al. pmavdn (O' R.), rmúroeán. 

Smo*oánac, a., soiled (O' R.). 

Smóilín, g. id., pl. -í, Mm., a little thrush, 
a term of endearment; a p. mo Cnotóe, 
my little darling; puo éigin Cuipnpead 
na rmóilíní as pcolimpipesct 10’ Cnoróc, 
something that would set your heart- 
strings tingling with joy (Wat.). 

Smorjic, -e, f., dirt, dross, refuse, rust in 
wheat, etc.; al. stuff, stamina, anima- 
tion, vigour; cA p. pan gcpurcneacc, 
there is rust in the wheat; mata 'na 
T. a dirty, trampled mat; cun r. 
10nnac péin, be more energetic; vuine 
son r. & lifeless person; al. rmutpc; cf. 
moit, and pmup (under rmún). 

Smóic, -e, f., sulkiness; cf. móit (mór), 
ambition, desire (Aisl.),  móro (g. 
-0e40), anger (OAn Dé); al. móic and 
pmiic (pmáro). 

SmóiceAC, -ctSe, a., sulky. 

Smol. See pmal and under pmót. 

Smól. See (1) rpót ; (2) pmótac. 

Smól, -óil, pl. id., -a and -aca, M., ash, 
snuff of candle, & small spark of fire, 
stain, smudge or blot, a fault, stigma, 
eclipse; qp. ceineao, a spark of fire: 
r. COPCHA cuip uaim (my heart will be) 
a red-flaming spark coming from my 
body (to avenge him) (Dearg.); an 
cataip ^na pmdlaib ap Lapad, the city 
smouldering ; san p., stainless, immacu- 
late; al. pmusl (pean pmuail, a 
smouldering foe, Br.); pmol (snuff of 
candle, ember) (O' R.), rmolac, id. (ib.). 
See mal, pmat, 

Smótl-, in compds., snuft-, dark-; pmét- 
Slancoéip, & snuffers ; Tmól-mala, a 
black brow. 

SmóLlac, -A1S(e), pl. id. and -4, f. and m., 
a thrush; r. mór, missel-thrush; éé6mm 
cium le nead rmólase, as dry as a 
thrush’s nest; al. pmaolaé, pmiotaé 
tO R); rmól, Tmaol, pmiot (O’R.), 
rmólán, 2d. ; rmónlac (“fa thrush with 
streaks,” McK.); cf. pmeopac, mavis, 
nightingale (O' R.); al. see pmüplac. 
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Smolao, fmolaim, fmolaipe, pmotán. 
See pmalad, pfmalam,  pmalaipe, 
rmalan. 


Smélavdn, -Áin, m., a pair of snuffers ; 
rmóLaoóit, id. 

Smolán, -Ám, pl. id., Mm., a nose; 1e 
leatcaoib A pmoldin, with one of 
his nostrils; tus ré péroead ap 4 r., 
he blew his nose, 

Smolin. See pmótaóc. 

Smolca, p. 4., withered, decayed, turned 
yellow (as potato stalks); pmatta, 
rmailte (which see), id. 

Smólcac, -CAI5, -caise, M., 8 weaver’s 
shuttle; ai. a thrush; fig. a forceful 


man. See ppot. 
Sméplac. See pmiptac and pmótac. 
Smépac. See pmuapac. 


Smoc, pmocán, 1c. See pmuc, pmucán, 
"li. 

Smuatnes® (thinking, thought), pmuainim 
(-ni$1m), mmuainceac, Jc. See pmaoin- 
ead, PMAOINIM, Pmaointesc, 7c. 

Smuatip, pmuaipeac, See pmuap, pmuapac. 

Smual. See pmol. 

Smuap, -usipe, d. -uaip (oft. nom.), pl. 
-A, f., gristle or cartilage, esp. of the 
nose, the soft part of the nose, a 
bone (Wind.); al. marrow, juice; 
TÁ T. A nón Sednpta, the cartilage of his 
nose is cut; bi a leaca (“ líoca ”) ir 
à T. (rmaoir) éasgpamtca, his (Death's) 
cheek and nose were awful (Mea. 
song); if cuincrd (= 14ppard) rmeapa 
san pmuaip, 'twere looking for marrow 
without bone (or yellow marrow without 
red marrow?) (Wind.); al. pmuanr, 
rmúr (N. Y.) rmúir, rmaoip ; cf. al. 
‘pmaoppac and maocán. 

Smuspac, -aise, a., cartilaginous; al. 
marrowy, succulent, fatty ; s.m. (smt. 
f), cartilage, nose; marrow (gnly. 
applied to innermost, 7.e. yellow marrow 
but prob. incorrectly); fig. ''blood," 
tribe; substance, fragments (cf. rmon- 
Cailleac) ; m. camncin, a "stumpy 
nose ”; can feil a beag p. (rnrmuaireac) 
tonn, there is nothing in it (Antr.); 
bainim p. ap, I knock “ sparks" out 
of, beat (etc.) violently ; cosain fionn 
A ónoós ó’n bpeoil so dTrí an cnáimh, 
Ó'n gcnám go “oti an pmion ir Ó'n 
rmiop so oti an p, F. gnawed his 
thumb from flesh to bone, from bone 
to marrow and from the marrow to 
the core; tuitesp amat Ap mo mp. I 
fell out on my nose; al. rmuaipesc 
(Antr. ) rmipac, rmaoipesc, TmóTAC 
(“bun an énámm," T. T.). 
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Smuapacán, -áin, pl. id., m., a sniffler, a 
vulgar or mean person; gnly. pmir-. 

Smuapsail, -e, f., sniffing (with vexation, 
etc.), thrusting one’s nose into another’s 
business; cao í an p. 00 Bi as nóna 
leac? what did Nora wish to find out 
from you? gnly. rmúp- ; pmúráil, id. 

Smücao, M., act of belabouring the 
face, eic. 

Smücaróe, g. id., pl. -dte, Mm., a mean 
person (Longford). 

Smúcáil, -ÁLa, f., snoring; blows on the 
face; tugar p. bygeás bó, I dealt him 
some good *'' eye-openers." 

Smúcail, f., a broad flat nose ( By.). 

Smínoa, g. id., m., soot, dust; a orste 
'nà Tp. bpür$ce an Aon-ball, their 
houses crushed together into soot 
(O'Ra.) See pmiro. 

Smú'oáil, -ÁLa, f., act of ironing (clothes) ; 
1ajiann rmú'oála, a smoothing iron (4.). 

SmuoAn, -Ain, pl. id., m., the turtle-fish ; 
but ringdove (O’ R.). 

Smiüoán, -Áin, m., dust, ashes, soot. 

Smüoaj, -Atjt, M., mouldered straw, dust, 
soot, ashes, rubbish, powder (Con.): 
T. tuise, broken straw; p. móna, turf 
mould ; prmtosan, id. 

Smus. See pmusa. 

Smuga, g. id., pl. -ai, m., the dropping 
of the nose, salivation, the snuff of a 
candle; rp. nóin, jelly fish; p. (pmus) 
na 5cuac, wood-seare, cuckoo's spittle ; 
al. pmus. 

Smug^ac, -A1Se, a., mucous, having a habit 
of spitting, having the nose constantly 
dropping, dirty-faced, careless. 

Smusacán, -41n, pl. id., m., ono with an 
unclean nose, an unkempt or bumptious 
youth; -cAnaivde, id. 

Smugsaoó!, -Óna; -pi, 
handkerchief. 

Smusaio, -e, f., mucus (O’ R.), 

Smusaim, -avd, v. intr., I spit, blow the 
nose. 

Smusaipe, g. id., pl. -pí, M., & person 
whose nostrils are given to dropping. 
Smusainle, g. id., pl. -li, m. spittle, 
saliva, the dropping of the nose, a 
person whose nostrils are given to 
dropping; pmusaipli nóin, a kind of 

jelly thrown up on the beach. 

Smusaipleac, a., of spittle or saliva, 
dirty-nosed. 

Smugán, -áin, pl. id., m., a lout, a sloven. 

Smugafát, -ála, f., act of snuffing 
repeatedly, as a candle, lighting and 
letting go out often. 

Smupsplac, -a1S, pl. id., Mm., one whose 


M., & pocket- 
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nose runs habitually; a dirty person, 
esp. & child; pmusaiplin (pmuisiplin, 
Don.), id. 

Smussail, -e, f., snivelling, dropping 
from the nostrils. 

Smus-feile, f., spittle, phlegm (S. N.). 

Smus-pileso, mM., catarrh, running at the 
nose, 

Smúro, -e, f., smoke, vapour, mist, dust, 
soot, dirt ; defect, stain, sorrow, sleep ; 
san r, unclouded; oub-p., depression 
of spirits; báta Tmúroe, a steamboat 
( Antr.); bainim p. ap, I work vigorously, 
speed up; if pana Phoebur pá p. 
long has Phoebus been hidden in mist ; 
AS caiteam sun agup pmaroe uat, 
sending the gravel and dust flying (as 
a horse at a gallop); al. rmúic (both 
forms in Car., etc.). 

Smüro-, pmüo-, in compds., befogged, 
dull, obscured; pmíü:ro-6eo, a thick 
mist, a cloud of smoke; rmiv-Sal, 
vapour; pmüro-Sealac, dull moon- 
light, gs. -aise, as a., of obscure or 
subdued moonlight, cloudy (of a moon- 
light night), cf. ppéip-Sealac ; pmüro- 
teme, a smoking, smouldering or 
“ black ” fire. 

SmüroeAC, -oiSe, d. smoky, vaporous, 
blurred, confused, stupid, faulty, 
sorrowful; al. pmuiceac. 

Smuroeamail, -inla, a., smoky, vaporous, 
opaque, obscure, defective; sorrowful. 

Smútroeán, -eain, M., powder, soot, ashes 
of straw, road-dust, mist, fine rain; 
f. sale, a whiff of steam or smoke 
(mapb-Sal, id., R. O.) ; p. Donn-pusd 
Oeajs-leppac, red embers of a confla- 
gration; tá mp. ann, there is a slight 
mist; al. rnmúiceón ; cf. rmooán. 

Smürorm, -0e42, v. tr. and intr., I exhale, 
fume, smoke, grow or make dull, darken, 
render opaque. 

Smürorünca, indec. a., charged with sooty 
particles, smoky, overcast; rpéip r, 
an overcast sky; ai. pmüic-. 

Smuiseall, -sill, pl. id., M., & bream 
(Mayo). 

Smuisin, g. id., pl. -ni, Mm., a lazy lounger ; 
f. pallra, a lazy boy, p. sarap, id. 

Smuite, f., dirt; cf. rmailc, pmáic, 1c. 

Smuilc, pmuilceac. See pmulc, pmulcac. 

Smuilcín, g. id., pl. -ní, Mm., a short snout 
or nose ; & short- or snub-nosed person ; 
r. 54n mütineaó, an unmannerly person. 

SmuilseavdAn, See pmiolsaoán. 

Smu, pmuip-O100. See pmáürm. 

Smúir, -e, f., beak or snout (pmuip, O’ R.). 

Smut. See pmoipc. 
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Smúir. See rmuar. 

Smaimgit. See pmusrsait. 

Smuic, -e, f., nose, etc. See pmuc. 

Smúic, qc. See pmáüro, 1c. 

Smulc, -uilce, d. -uilc (al. nom.), f., a 
nose or snout, an ugly nose, a surly 
expression, discontent; nacc pmuilce, 
a fit of surliness; cf. rmailc (pmatc). 

Smulcac, -ai5e, a., having a prominent 
or ugly shaped nose, nosy, surly; reap 
T. copmapamail, a surly grumbling 
man; al. pmuitceac. 

Smulcacán, -Ám, pl. id., M., having a 
prominent or ugly nose, a surly-looking 
person; al. -uilceacán. 

Smutcarje, g. id., pl. -pi,m., a person with 
a big nose, & dogged-looking person. 
See pmalcaitie. 

Smulcaip, -e, f., damaged hay, etc., as 
at the bottom of & rick, rubbish. 

Smulcán, -áin, pl. id., Mm., one with a 
prominent nose, & surly person; p. 
buacalla, a youth with a prominent 
nose (N. Y.). 

Smüp, -úin, M., embers, cinders, dross, 
mist, vapour, & cloud of dust, a shower, 
grime; mp. bdipcise, a slight shower; 
rmun (Eos. and Laws ; rean-p. cionad, 
the smirch of an old crime; cuipead 
ché pmuip-0140 agur Vestad An baile, 
the town was burnt to smoking embers 
and smoke, C. C. C.) mún and Eng. 
smoor. 

Smüpabán, -Áin, M., soot, dust, cinders, 
vapour, mist; cf. múnabán ; al. rméan- 
Amán and mmuaiean (rmúineán 2), 
dejection (O’ R.). 

Smúnac, -A15S, M., black dust, dry soot, 
smouldering ashes. 

Smúnacc, -4, f., sniffing. See pmiptséc. 

Smupad, -ntá, m., act of burning to 
embers, complete destruction by fire ; 
al. act of sniffing or smelling. 

Smúnáil, -ÁLA, f., sniffing, smelling around, 
sucking, scamping (as work), half- 
hearted rooting, dozing; p. otbpe, 
scamped work; As r. Ag an bpíopa, 
sucking the pipe; ní'l na muca acc 
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lip and soft part of the nose, the face, 
the head, a dirty or coarse face; an 
T. Cinn Do bí uinte, her shaggy head ; 
cait ré an a TmúnLais é, he threw him 
flat on his face; al. rmúnla, pmdptac 
(R. O.), rmótać (ib.). 

dece -e, f., dozing; -pdil, -nLáil, 

SmúnLós, -dise, -4, f., & snub-nosed or 
dirty-faced girl. 

Smúnós, -dise, -4, f. & swarthy-faced 
girl (Sup.). 

Smiptact, -4, f., sniffing or smelling as 
a dog along the track of game, or a 
cow over bad fodder (.Don.). 

Smúntannac, -415, M., a dead-and- 
alive person, a dead-head (Don.); 
cf. pmuasipeanac, dejected (O’ R.). 

Smuptdisin, g. id., pl. -ní, m., a wallowing 
child, a ** mudlark." 

Smüp, pmupac, pmupacdn, 
(rmúráil). See pmuar, 
pmusapacdn, pmuspsail. 

Smut, -wit, pl. id., M., a stump, anything 

‘short or stumpy, & piece or portion of 
anything; & nose, snout or beak, the 
point of the nose (pmuic, O'R. and 
Con.), a short nose or snout, a peaked 
chin, projecting mouth and nose; a 
sulky expression, pout; qm. afidin, & 
piece of bread; p. mi-cuibearpac, dis- 
content unlimited; mé4rc na S. 
Shrove (“‘Sulky ") Tuesday; "Oortnnac 
n4 S., the first Sunday of Lent (both 
arising from the discontent of 
unmatched marriageable girls) ; related 
words are: 'Oomnac na Cosatinarse, 
Quinquagesima, “Whispering” Sunday; 
©. na "Otüsatteacca, Quinquagesima, 
“Tippling” Sunday; cá p. ve’n 
Ceanc 456t, you are partly right, I 
almost agree with you; tabain vam r. 
ve fin, give me some of that; cA r. 
A, he looks displeased ; cupim p. ap, 
I annoy; níon ċnomavan r., they (the 
pigs) did not lower a snout, ate nothing ; 
al. f.; al. ymoc. See pmioct, pmuca, 
and cf. moiteamail. 


rmúrsail 
rmuspac, 


AS T. Af an mb140, the pigs are only | Smuca, g. id., pl. -ai, Mm., a bit, a portion ; 


sniffing at the food (do not eat it); 
pmiupsail, id. 


Smúnaim, -40, v. tr., I burn to embers, | Smucac, 


and 


cf. 


“ail, v. tr, I 


demolish by fire; smoor 
mupiaim. 

Smúnaim, -AÙ, 
smell or sniff. 

Smup-coisitt, 
smooring. 


-psait, 
f^ 


act of raking or 


r- sAipe, @ slight laugh. See pmuc, 

fm'oca. 

-aise, a., short, curtailed; 
snouty, flat-nosed; al. pmotaé. 

Smucachn, -din, pl. id., m., & flat-nosed 
person, or one with prominent lips. 

Smucán, -Ám, pl. id., M., a short block 
or log of wood, a stump, debris, ashes ; 
al. rmocán ; cf. pmovdn. 


Smúnlaċ, -laise, d. -Lais, f., the upper! Smurgail, -e, f., act of giving away in 
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fragments; 45 p. Sáimóe, tittering ; 
al. rmiocgail. 

Smucusad, -usce, m., act of shortening 
or truncating. 

Smucuisim, -usa0, v. tr., I contract, 
shorten, truncate. 

'Sna. See ’pan, 

Snab, -41b, Mm., a Snap, an end or fragment, 
a spell or turn (cf. “a cold snap "), 
a candle.end (p. coinnle, id.), al. the 
snuff of a candle; r. oibpe, a short 
spell of work; bainim an mp. ve’n 
coinnil, I snuff the candle (Cm.); nion 
tugar acc r. bess ann, I only spent a 
short while there; bainread fi an r. 
oe'n né, the moon would look pale 
beside her (in her finery); doublet 
with pnap, which see. 

Snabós, -óise, -4, f., white straw wrapped 
round with linen dipped in grease and 
used for lighting, a dip-candle, a candle- 
end, the snap or catch of a candle- or 
rush-light holder. 

Snácáil, -ála, f., sneaking, going at a 
snail’s pace, coming unawares, as a fox 
UV. AE. 

Sndcdlaide, g. id., pl. -ócte, m., a sloth, 
anything moving at a slow pace; 
-cAnaive, id. 

Snáóa'ó, -Áróce, M., protecting (early), 
protection; :0mfnáóao (10mnddad), 
id. 

Snavaibde, M., & sneak. 

Snáóarm, -ad, v. tr., I protect (early); 
snádim (pnáivórm), (Fél.). 

Snaómaóé, -aise, a. knotted, linked, 
noded, interwoven, twisted, dressed 
with knots (as the hair), voluted, bayed, 
involved, complex ; cóqvoa r., a knotted 
cord; smt. pron. pnamsc; al. pna1ó- 
meac,  Jqnaómannac (smt. pron. 
rnamnaéc). 

Snaóma?, -Arómte, M., the act of binding, 
tying, knotting, kritting together, 
uniting, marrying; union, conjunction, 
alliance; as rp. rpíoccána pé céile, 
forming peace compacts with one 
another (F. F.); as m. eacopta, 
arranging a marriage contract between 
them (ib.); an t., the marriage (O’ Ra.) ; 
al. rnarómeaúó, 

Snaómaim, pnaóomca. 
Tnarómce. 

Snaoómannac. See pnadmac. 

Snsadmannact, -4, f., knottiness, 

Snas, -415, pl. id. m., hiccough; 4 
snarl, a stammer, the convulsive snort 
of a child after severe crying {Arm.); 
a hack, a blow as in cutting timber ; 


See pnardomim, 
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& pause in a storm; cA p. aip, he has 
& hiccough; cA r. an Ceapaipe nip 
uAtÓ cú opt, you have a hiccough from 
the cake you have not eaten (saying) ; 
al. pnois, pnis, rmos (which see). 

Snas, 9. -4, -415, pl. id., M., & snail 
(snag), a creeping thing or person, ® 
“crawler,” a small fish found in pools 
and fissures when the tide recedes, & 
shore bird (unidentified), the tree- 
creeper (Ford), woodpecker (O’R.), v. 
breac, @ magpie (O' R.), a woodpecker 
(O'N.); rv. Dapac, a woodpecker. 

Snasa4c, -aise, a., hiccoughing, etc. 

SnASAC, -aise, a., slow, tardy, creeping, 
crawling, snail-like. 

SnaS49, -Sta, M., act of hiccoughing, 
hiccough, a grip in the throat; al., 
creeping. 

Snásaú, m., act of creeping, crawling. 

Snagav0gail, -e, f. tippling, efc.; an 
mbíonn Tomár as ól? maire bíonn 
Té as T. arı n-áit a Céile, does Thomas 
drink ? well, he tipples at it now and 
again. 

Snagatim, -A9, -5sarl, v. intr., I hiccough. 

Snasaim, -49, -SSal, v. intr., I creep, 
crawl, or move slowly. 

Snasaitie, g. id., pl. -pi, Mm., a stutterer, 
a stammerer; al. a sneak, & creeper ; 
T. Dapat, a wood-pecker; -sóin, id. 

Snasaipieact, -4, f., stammering, stutter- 
ing, trembling, shaking; fawning on, 
paying attentions to (ap); 45 p. opm, 
paying attentions to me with a view 
to a favour, nibbling my bait (of a 
fish); 5 r. sp an Ol, tippling (al. as 
f. ar an ól). 

Snasán, -áin, pl. id., m., a slow, creeping 
motion, & short drink. 

Snasapnac, -aise, f., stuttering or 
stammering in speech, convulsive 
coughing; sloine a bain r. ar, a glass 
that caused him to cough convulsively 
(Tory). 

Snasapnpac, -aise, f.,  equivocating, 
making excuses or evasive explanations 
(Parish of Gienties, Don.); var. of 
pnasapnac, 

Snassail, -e, f. act of hiccoughing ; 
stuttering or stammering; sniffing, 
crying, sobbing (al. pnussait, pnios-) ; 
al, creeping or moving slowly. 

Snag-labparm, v. intr, I stammer or 
hesitate in speech. 

Snasóin. See pnagatpe. 

Snaicín, m., @ jobber in cattle, who buys 
on credit and then sells, a “bull” 
(Fr. haussier). 
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Snaróe, pnaroim, pnardce. 
Tnoróim, pnoróce., 

Snaróm, -e, -Abma (oft. pron. pnama), 
pl. -eanna, -eaca, -àomanna, f., a knot, 
a tie, a splice, a joint or joining, a 
node, a junction (as of railways, etc.), 
the stem of a boat (junction of planks), 
a bond, an obligation, marriage, a 
puzzle, a quandary, a contortion of the 
face; section or part; an cS., Sneem ; 
T. finsil, a simple knot; p. óübalca, 
a double knot; p. potas, a running 
knot, p. peata, id.; slar- a full 
knot; -ub-f. & black knot; rp. an 
$4ro, & withy knot, a firm knot; r. 
cnám, a joint (anatomy); p. cpaenac, 
& train-stop (R. O.); rp. 'opuao, a 
wizard's knot (McK.); mp. na cléipe, 
lawful marriage; fp. na h-éroe, the 
bond of celibacy for the clergy (C. M.) ; 
T. na péipce, a folk cure for gripe or 
worms; cattle are beaten with a cord 
having a certain number of knots; r. 
ım se01b, my liver knotted, an affection 
of the liver (poet.); pnadmanna cuip 
agur ceangail, bonds of contract and 
agreement; lán zo mp. full to the 
knot (of a well-filled purse); pá ý., 
under the bond of; cup p. nó call pro 
cú 04 Sperm, tie a knot or lose two 
stitches (saying); pcaoilim (or bainim) 
an cp. ve, I unknot, open; cá p. An 
oo béal, your lips are closed, you say 
nothing; ni pab pac Ap aon cp. 
Féitleoise oA Corp, he escaped even 
slight injury; smt. pron. rpnaoim, 
rnaom. 

Snaromeac, pnardomesd, pnarómeannaé, 
qc. See pnadmac, pnadmad, pnaó- 
mannac, 7c, 

Snarómim, vl, -meaó, and -aóma?, v. tr., 
and intr., I knot, unite, connect, marry, 
I join with (Le). 

Snarómin ; by-form (dat.) of pnaróm. 

Snarómtcte, p. a., spliced, knotted, bound, 
connected, married, knit (of broken 
limb); al. pnardmste and pnaómta ; 
smt. pron. rnama and pnutrme, 

Snas. See pni. 

Sndisesc, -$i$e, a., creeping, crawling, 
trailing, scenting. 

Snái$im, vl. rnásaú, v. tr. and inir., I 
creep, crawl, grovel, trail, track. 

Snáimceoit, -opta, -pí, M., & swimmer ; 
-mceott (Cnuapac CHása). 

Sndimteoipeacc, -A, f., swimming. 

Snatp-paslac, a., precise, composing by 
rules which give finish (E. E.). 

Snáic-, in compds. See pndt-, pnáic-. 
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See pnorvde, | Sndite, g. id., pl. -eanna, M., & thread, 


a filament, a line, a string; a stitch; 
a screed; with neg., nothing; tho 
grain in wood, e/c.; the fibre as of 
peat plants; p. ó thread of gold; 
T. olna, & woollen thread; p. bannais, 
a thread of tow; r. an Leoince (Leonta, 
Ward.), a string, with a charm attached, 
tied round a sprained limb (Don., 
Ward); v. carts, a twisted thread, a 
very strong thread; p. ppacaineacca, 
thread used for tying on & bait of crab 
in fishing for rock fish (Don., Ward); 
T. mlte, a dropped thread in weaving 
(cf. Lub ap lán in knitting, see under 
Lúb), hence a flaw, a defect; p. uama, 
thread of the seam (Kea.); p. bdrdce, 
water milfoil; p. piooatnail peancaip, 
a silken thread of history; vo sedpy 
Ácpopp r. a PAosail, Atropos cut the 
thread of his life, he died; cá p. maic 
néró an an aómao roin, that timber 
has a fine even grain (By.); a5 obain 
1 nDia (oo péin) An cp. working 
according to one’s strength, al. working 
according to the grain, in wood, etc. ; 
Son p. le cun umpa, they not having 
a stitch of clothes to wear (song); 
S4n r. bhós, without a stitch of shoes, 
barefoot (song); mp. caol pe teat- 
bópo Luis, a thin thread bordering 
the land (of a strip of territory); r. 
panva an cÁMliüpga pallra, the long 
stitch of the lazy tailor (prov.); an 
Paro mainpró e r. beo, while a thread 
of life remains to him; béao p. pá n-a 
teansain, her tongue would be tied, 
she would be dead; sLó-f., clew, 
model, norm, standard; al. pndta. 

Snaitead. See pnatavd. 

Snaitim, -teav, -atad, v. tr., I use as 
kitchen, etc., with (te), sip or sup; r. 
an c-Afán leir An mit, I use bread 
with the honey (Cruach); pnait an cé 
Leip an apán, use the tea with (to wash 
down) the bread; níon Ceanc "uic é 
D'ÓL man pin, bao Ceant vDUIT 140 DO 
Tnstad Le céile, you ought not drink 
the liquor in that way: you should 
combine them (as food with kitchen) ; 
tá bainne ©’ feróm opainn DO fnac- 
fimír leir na ppeácaí, we need milk 
to use with our potatoes (Don.); cf. Lat. 
nato; al. pnditim, pnataim. See pnatad. 

Snditin, g. id., pl. -ní, m., a thread, a 
piece of thread, a fibre, a filament; 
T. verucdin, repair-thread for nets 
(R. O.); p. cappains, a chalked thread 
of cotton, efc., used to mark straight 
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lines in dress-making, quilting (cuwl- 
tesil), efc.; r. cpoécca, the line, 
attaching a net to its rope; p. bess 
céipeac, a little waxed thread; r. 
oubdin alls, a spider’s web; bur r. 
mo reéil, I lost the thread of my 
story, I digressed. 

Snditinesaé, -nise, @., fibrous, full of 
fibrous threads; móin f., fibrous turf 
or peat. 

Snaitteopacc, -4, f., kitchen condiment 
(of liquids only) (Don.); al. pnaimc-, 
PNAIT-. 

Snam, -sith, M., cork, bark, skin, growth, 
appearance;  e4o^f-p. inner bark, 
liber or bast; eavap-p. patleac, 
chewed as a cure for foul-breath; ní 
paib p. na besatad ain, he, it (person 
or beast) had nothing on his, its bones, 
was very lean, was quite exhausted ; 
al. pnom, rnob (gl. suber, Wind.). 

Sndm, -Áim, -4, M., swimming, floating, 
sailing, launching, creeping, crawling, 
hovering, & swim, speed (of ship); a 
voyage, part of a river passed or 
passable by swimming, a sea channel 
or ford, a swimming place, the track 
of a snail on the ground (f., O'R.); 
the sea; p. 5é:Llin, assisted swimming : 
f. peabaic, a hawk’s hover (name of an 
early metre); r. ruad, name of an 
early metre; S. DA éan, on the R. 
Shannon; S. Lucaty, Slanore (Onom.) ; 


compds.: bols-f., swimming on the 
belly ; cáti-f., swimming on the back, 
paot-f., id. (?); ‘oub-f., diving, 
swimming under water; caob-p., 
swimming with side-stroke; ap t. 
swimming, afloat, launched; ap p. te 
h-allar, bathed in perspiration; 


cupim Af To I launch (a ship), cuim 
fá f. id.; mubal an r., go off for a 
swim (Gal.), piubluis as r., id. CM.); 
Aft An Ttr., on the sea, afloat ( U., poet.) ; 
map $né na h-eala AS éin5e ” ran Ttr., 
like a swan setting off to swim; Cu4oan 
"TAN TP., they got afloat, began swim- 
ming; ire ‘Tan tf., she in the gea, 
afloat, or swimming; “TÁ 'ocuticpeá 
‘ran tr., if you fell into the sea (U. 
poet.); eall cú beit nómam "pan Tr., 
you promised to meet me at the 
channel ; Dpuil r. Agar ? can you 
swim? asur an p. bi faite, she (the 
ship) was travelling so quickly; bed 
an p. pada, the passage will be long 
(Om.); a 'oualsar a Tnáma, by dint 
of swimming; cÁ an báť 45 f. of 4 
cpoiceann, he is near death. 
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Sndmac, -aise, a., floating, swimming, 
prone by nature to swim, buoyant. 
Snamac, -atġe, a., cortical; sm., bark, 

cork, cork-tree. 

Snamacán, m., an ugly person. 

Snama?, -thta, M., act of peeling, decorti- 
eating; al. rnom-. 
Snámaoóil, -Ópa, -ní, 

-m'oóin (McK.). 

Sndmaive, g. id., pl. -dte, M., a swimmer, 
& crawler; a slow person; a thin, 
lanky, gritless fellow (.Don.), & sneak ; 
T. Gipeann, champion swimmer of 
Ireland. 

Snathaim, -mavd, V. tr., I peel, decorticate; 
al. rnom-. 

Sndmaim, vl. pnám, v. tr. and intr., I 
swim, float, sail fly, creep, crawl; 
T. le saoit, I float adown the wind, 
fly, asa bird; ni map PéaCann an long 
fnámann pi, a ship may look well and 
not sail well (saying); oo Tnámar 
140 Cap n-ar, Ppota 1t0mallca éisre, I 
swam them back, these eddying 
streams of poesy. 

Snamaipe, g. id., pl. -1ú, M., & creeper or 
crawler, one who cringes or acts slyly ; 
al, pnámaipe (al. a swimmer), 

Snamaipesct, -4, f. act of creeping, 
crawling, crouching, cowering. 

Snámaice, p. a., swum, floated, launched. 

Sndman, -din, pl. id., M., a float; slow 
swimming or sailing, creeping, crawl- 
ing. 

Snámánatóe, g. id., pl. -dte, m., a crawler, 
a loiterer. 

Sndm-cnaoi, M., slow consumption, decay. 

Snámsail, -e, f. creeping, crawling; 
floating, sailing; applied to worms, 
etc., creeping, al. to persons moving 
slowly along. 

Snamta, P. a., peeled, decorticated ; 
pnom-, pnothda, id. 

Snamtac, in phr., p. an fáir, the signs 
or beginnings of growth. See pnamac 
and cf. pnam. 

Sndmctéin. See pndimteorp. 

SnÁm-Cuticim, f., act of falling down, as 
water into a river (Kea.); papa 45 
rnise if 45 T, Showers of water, 
flowing and running down (T. S.). 

Snsaoi. See pnoióe. 

Snaotp, -e, fs snuff, powder s d A 
slice (O' R.); cA ré “na f., it has 
become dry powder, crumbled as clay. 
etc. (M. ) or is quite dry; tiomAin rí 
"4 f. é can palla, she drove it (the 
ear) over the wall and smashed it; 
peaoil fí san p. mé ap reacqián mubal, 


M., & swimmer ; 
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she sent me off empty and without a 
purpose in life; cf. sneeze. 

Snaoireacán, M., & snuffer. 

Snaoipín, g. id., Mm., snuff, powder; a 
pinch (Con., U.); cf. sneezing; r. 
Tobac, & pinch of snuff. 

SnaománaA6, -aiSe, a., stout, hearty, jolly; 
SM., & stout, jolly fellow ; prob. for 
Tnaómánac. 

Snap, -atp, pl. -anna, M., a snatching, a 
sudden assault or seizure, a bite, a 
sharp saying, power to grasp and hold ; 
r. coolacs, & “snap,” a sleep; tus 
ré r. opm, he broke in suddenly on me, 
he “ barked ” at me (in conversation) 
(A.); doublet with pnab, which see. 

Snapad, -pta, M., act of snatching. 

Snapaim, -s0, v. ir. I snap, snatch 
violently; I growl (intr.); 00 nap ré 
uaim é, he snatched it from me. 

Snapall, -aill, m., the iron staple in the 
btórsín into which the handle of a 
spade fits (N. Con.). 

Snap-capad, M., twisting with a jerk 
(an tT). wr 

Snap-capaim, v.tr., [twist jerkingly, I wag. 

Snár, -4, M., a cut or mode of cutting, 
a chip; finish (in tillage, dress, etc.) ; 
polish, gloss, appearance, grain (in 
stone or timber); any accretion, 
e.g., rust, patina, fur, scruff, 
mould (on walls, foods, etc.) ; wealth, 
elegance, neatness, superficiality (of 
character), “polish”; p. tat, blue 
mould; mp. na nactpac neire, the trail 
of the serpent; tá p. an Déanta ain, 
it smacks of English; if beag Dá f. 
ain, he shows little for it, it is not 
doing him much good; nán taobuis 
puinn ve’n crp, who cared little for 
externals; early p.a. deriv. of pnordim 
(rnaróim). 

Snarpac, -415e, a., glossed, varnished, neat, 
trim, elegant, regular, tidy. 

Snapacc. See pnapcacc., 

Snapavoip, -Óna, -pi, M., & refiner, critic, 
trimmer, analyser; cf. pnap4óÓ in 
conp-f. 

Snapavdipesct, -4, f., theact of ornament- 
ing, refining, analysing. 

Snaraim, -40, v. tr, I colour, gloss, 
varnish. 

Snapamail,  -mia, a., neat, elegant 
(Seachrán). 

Snapán, -Áin, pl. id. m., & small insect 
(P. O'C.), a louse. 

Snarán, -Ain, pl. id., m., a blow, a stroke, 
a slap; r. feipse, a fit of anger, 
(P. O'C.). 


Snap-buróe, a., yellow, swarthy; gilt, 
golden. 

Sneapéug, M., chips. 

Snarman, -Arpe, 4., coloured, glossed, 


neat, elegant, accurate, trimmed, 
lopped, ornamented. 
Snapca, pP. a, varnished, glossed, 


coloured, trimmed, lopped, elegant, 
neat, refined (of persons). 

Snapcacc, -4, f., gloss, polish, neatness, 
trimness, elegance; -paéc, id. 

Snapuigim, -pusgad, v. £r, I bedeck, 
ornament, trim, lop tastefully (as a 
hedge or tree), dissect, analyse, criticise. 

SnÁc, -dit, pl. id., and -s, m., thread or 
yarn (singulative pndite), grain in 
timber ; r. olna (olla), woollen thread ; 
fr unlar, yarn ready for weaving; r. 
Dainpiosns, Queen's thread, yarn 
supplied by the British Government 
under one of the relief schemes during 
the Famine; rp. uama, thread of the 
seam (Kea.); r. péitleannca pip, the 
involved threads of science; ón-f., 
gold thread ; aipseav-f., silver thread ; 
S4b (Sam-, sall-) -f. housewife 
thread ; seannaú pnáit, cross grain ; 
ceAnnaróe pnait, à yarn-buyer; cpann 
Tnáit, a thread-winding frame ; cup 
t'ceán viob ro an an gcpann pnác 
Dam, fix a spool of these (threads) on 
the frame for me. 

Snat, m., a sup, food. 

Snác-, pndit-, in compds., thread, 
threaded, yarn-; rnác-Caol, made of 
fine thread; fndt-cliitnaé, woolly- 
yarned; pndit-seal, white-threaded, 
made of white thread; pndtt-wein, 
made of stout yarn (as a sail) (7, D.). 

Sndtac, -a1s, M., thread, thread of a net 
(McK.); p. mat (mortal), wire (ib.); 
al. vnác. 

SnÁtA9, -áicce, M., act of threading. 

SnAC4 0, -aitte, M., act of using ag 
kitchen, etc. with, sipping, supping, 
condiment, kitchen, a quantity of 
liquid ; T. mat bainne, a fair 
amount of milk; cA r. mait 6lra 
aise, he has drunk a considerable 
amount. See pnaitim; al. pnaitead, 
Tnácaó ; cf. pnad, & sup (O'R.), 
TPnavac, juicy (ib.). 

Snácao, -taroe, d. -aro, pl. -4, -Atof, 
-aio1aca (S. C.), f., a needle, a hand 
of a clock (S. C.: Fr. aiguille); p. 
col, a fine needle; p. CAimpic, a very 
fine needle, esp. for cambric ; p. peamap, 
a coarse needle; pr. tín, a net-needle ; 
T: Tuigeaodipeacca, 8 thatcher’s needle; 
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r. hana, the needle-fish ; p. an orabail, 
the dragon-fly ( Don., Ward); p. paca, 
daddy-long-legs (Seoro ó'n tantan); 
4n cr. món (beas), the large (small) 
hand of the clock; cnó na pnácaroe, 
the eye of the needle; obain f'nácaroe, 
needlework; ag múineaó pnácaroe, 
teaching needlework. 

Sndtavac, -aiSe, a., needle-like, aculeate 
(Sup.). 

Snátaoán, -Ain, pl. id., Mm., a wooden 
needle used in net-making (Don.); a 
needle-case, a sand-eel, a kind of fly 
or insect that flits about lighted candles 
at night (P. O’C.), a very thin person 
(Don.); r. cogarò, a dragon fly ( Ros.). 

Sndtavoig, -Óna, -tú, M., a needle-maker. 

Snataim, See pnaitim. 

Sndtaim, -A9, v. tr., I thread or string. 

Snácóin, -Ópa, -í, m., & thread-maker 
S. O'L.). 


Sndtdipeact, -A, f., thread-making. 

Sneaccs, g. id., and -aid, M., snow; 
coldness, indifference; white colour 
(esp. in gs.); mp. fpéroeain, drift or 
driven snow, p. Tíobta, id.; p. lósac 
(Lubósac), flake snow, p. tóipínf, id. ; 
Tf. Deans, red snow, something extra- 
ordinary ; p. n4 h-aon o1dce, snow of 
one night (in illustrating brightness of 
complexion, e£c.); Lubós p., & snowflake; 
copaí r., large snowflakes; cloċ p., a 
hailstone; peap r., a snowman; tliat- 
tói f., a snowball, bát r., id. (Torr); 
rúzán f., & snow-rope, an unstable 
bond; as “Téanam fT., snowing, AS 
cun T. ?d.; cá pml p. na bliana 
Anuparó ? where are the snows of 
yester-year ? an p. bí 1 lán vo ċléib 
vo C6iaoró mé, the coldness of your 
heart undid me; compds.: cloré-p., 
hail; flic-f., soft snow, sleet (al. 
plintesct) ; saot-f., wind-driven 
snow; m. cfuard, hail (Blask.); p.a. 
deriv. of pnigi0, it snows (early). 

SneaccaC, -taige, a., snowy, snow-like, 
pertaining to snow. 

Sneactaive, indec. a., snowy, snowed 
over, white. 

Sneaccamail, -mla, a., snowy, Snow. 
white; pneactda, t 

Sneaccoact, -4, f., snowiness. 

Snead. See pnto, 

Sneavse, -A1Se, a., full of nits, like nits, 
nitty. 

Sness. See piv. 

Sneagatpe, g. id., pl. -pí, m., & scold, a 
barge ( By.). 

Sneasaipiescc, -4, f., scolding, barging 
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(By. where it is distinguished from 
Tnasaineacc). 

Snéró, @., small, slight; al. straight, 
direct, swift (O’Cl.); in compd., pnéad- 
báimone, an early metre (early). 

Sneipne. See rlipne. 

Snibipie, g. id., pl. -pi, M., & curt, uncivil 
person (C7n.). 

Sniv, g. -e, -neads, pl. id., and -neadaca, 
f. anit; p. capaill, a horse-nit; al. 
rns, rnais, pniod (rnos, Don., Ward., 
= T'neaúas ?), pnead (g. and pl. -aid, 
Gal.), rneas. 

Snis. See rmos and pnag. 

Smġe, g. id., m., act of dropping, dripping, 
flowing, as a stream; crawling (as a 
snail) roof-leakage; an teine as f, 
the fire flowing (like water); péac ain 
fin ve flimirve món ub as r. anall 
cussinn, look at that great black slug 
crawling over towards us (N.Y.), 

Sni$eaó, -ġiġe, a. drdpping; tearful, 
mournful, flowing, creeping, crawling ; 
al. pnisteac. 

Smsim, vl. pnige, v. tr., I drop, drip, 
shed, flow, as & stream, let in water 
(O'R.); al. creep, crawl (ib.); al. I 
wring the hands (== pníomaim, early 
sníun); al. intr. 

Sním-éas, m., agonising death. 

Smog, -nise, d. rng (smt. nom.), pl. -a, 
f., any spasmodic sound, à hiccough, a 
jerk, a drop; ni’l p. ann, he is quite 
dead; cf. pnas. See al. pniv. 

Snio0s5av, -5t4, and -a10, m., the last and 
richest part of an animal’s milk; the 
act of milking the very last drop; 
"stripping" follows the ordinary 
milking, p. follows the “stripping.” 
See prolpad (pciolpad). 

Sniosaim, -40, v. tr, I milk the very 
last drop, I milk after the teat-flow 
ceases, drain completely. 

Sniossail. See rnassail. 

Sniosta, p. a., milked dry, drained. 

Sníom, g. -4 and -ta, pl. id., m., act of 
twisting, winding, spinning, twirling (as 
a distaff), curling, wrenching ; creaking 
or straining (as timbers, tree-branches, 
etc.), al. pnaoirdeam; struggling with 
(te), engaged in (Le) ; wrench, struggle, 
anxiety, affliction; peapcap pníoma, a 
spindle; As p. mo portleain, winding 
my distaff (whorl); as rp. a bar, 
wringing her hands; as p. a rannte 
le cé:le, fighting desperately with one 
another; as p. le bróga, engaged at 
boot-making, struggling with boots; 4 
Ceann ap r., his head in a whirl; plac 
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ná glacann ra a rod impossible to|Snoróeasap, -aip, M., act of hewing, 


plait; 04 f. amaé, becoming exhausted. 

Sniomac, -aise, a., spinning, twisting, 
twining, tending to twist or twine. 

Sniomacdn, -áin, pl. id., M., & spinning, 
twisting, twining; bean pniotmnacdin, a 
spinster; al. -mċán, -mpacán. 

Sniomavdip, -óna, -pí, M., & spinner, a 
twister. 

Sniomavdipesct, -4, f., the business of a 
spinner. 

Sniomaive, g. id., pl. -dte, M., & spinner, 
a twister. 

Sniomaim, vl. pniom and -macán, v. tr., 
I spin, twist, curl, twine, wind ; wring, 
strain, wrench; p. te, I intertwine 
with or join to; p. mo bara, I wring 
my hands; tá mo ¢poive 04 fníorn, 
my heart is being wrenched (with 
anguish); if 1omd4a plac Álainn ná 
rníomann, not every fair rod may be 
woven (inir.); early sníim (cf. líim, 
mod. Liomnaim). 

Sniomaipe, M., a spindle (Wind.). 

Sniomaipic, -apca, pl. id., f., a spindle. 

Sniom-pinead, M., = 45 pníom agur 45 
finesd ; A muipeap-folc pada “na 
natab as r- her wealth of hair falling 
in long plaits (poet.). 

Sniomta, p. a, spun, twisted, twined, 
involved, united. See cpann (1). 

Snite, p. a., and nec., spun; ni p. pndite 
An feara, one must not spin the thread 
of lore; early form of pníomca. 

Snóo, -óro, m., & snood (in angling) 
(Antr.); al. rnoSca. 


Snóo (pnd), -damail, 4c. See pnuad, 


-omaAf, 1C. 

Snóóac, a., juicy (O'R.); pnadac, id. 
(2b.). 

Snoróe, g. id. and -óce, M., act of 
hewing, carving,  chiselling, filing, 
planing, sharpening, sculpturing, 


reducing, wearing away, emaciating ; 
Am f. ip am Caiceam (I) being worn 
away, wasting (from worry, etc.); bí 
AS T. SO pab an poamds (pcam-) été 
an pao imtigte, he was failing till the 
whole left lung was gone (N. Y.); 
AS T. clog^o agur Ceann, cleaving 
helms and heads. 

Snoróeaó, -óise, @, carving, hacking ; 
sm., & hewer or carver. 

Snoróeacán, -41n, M., freg., act of carving, 
whittling or planing. 

Snordesvoip, -óna, -pi, M., & hewer, a 
carver or sculptor, a slicer or lopper. 
Snoiveavdipieacr, -s, f, act of hewing, 
carving, cutting into chips, sculpture. 


chipping, whittling, carving, filing; 
contending or meddling with (te); 
CCAP rnoróeasar, & carving (etc.) block ; 
ná bí as m. Leip na páirtí pin, let those 
children alone ; al. pnoissap, fníomsan, 

Snotórm, vl. -de, v. ir. and intr., I hew, 
carve, chip, sculpture, chisel, file, 
sharpen (as a knife, etc.), wear away, 
waste; fTpnorópeao A rpceapca, I will 
wring his bowels; pnoróeann an eicinn 
Duine Amac, consumption wears one 
away ( R. O.); so rnordean a leatan 
le praobapt mo teangan, till I rend him 
with my satire; al. -&m, pnwuig&- ; 
early pnaidim (rnaróró eacha, he carves 
out vessels). 

Snoróce, p. 4. hewn, chipped, carved, 
chiselled, planed, delicately or finely 
carved, neat, comely; worn out, 
emaciated; p. cimta, neat and nicely 
eut (of clothes); fr. pnapca, neatly 
finished; slé-p., clean-cut; p. ó obain, 
worn out from hard work; p. anuar 
De rna cndmaib, having the flesh worn 
off the bones, p. :pceaó 5o orti na 
cnáma, 4d. ( R. O.); leacc ve éloéaib 
r.,,& monument or tomb of cut stone; 
ba fPnoróce a méan "nA an céao Dá 
caolad, finer his finger than the 
thinning cord. 

Snoróceaéc, -A, f., state of being neat, 
delicately carved, beauty of form; al. 
emaciation, etc. 

Snois. See pnas. 

Snoise, fpnoiseasap, rnor$Seaoó!p, 1c. 
See pnoide, pnoróeagap, pnoideavdin, 
qc, 

Snogca. See pnóo. 

Snom (rnob), rnomaú, rnomatrm, pnomta, 
See pnath, rnnamaú, 4c. 

Snons, M., an iron ring or ferrule used in 
fastening a tanged tool (Sohán Sao). 

Snuacap. See ro-nuacan under po-, 

Snuav, M., & spider (S. O'L.); pníom na 
T. Spiders’ webs (ib.). 

SnuA?, g. -A, -410, pl. id., M., appearance, 
esp. normal and due appearance, aspect, 
complexion, hue, face, form; p. na 
maiteapa, goodly appearance, 'oeAS-f., 
id.; mp. cípe, the peculiar aspect of a 
district (Laws); rv. an bid, appearance 
of being well-fed; p. na séire sile, a 
complexion like a white swan’s; san 
f. 5an rpnap, looking poorly and 
unkempt; 1 p. mat, in good trim; 
cagaimm cum pnuaóa, I assume my 
proper appearance, mature; cá p. na 
h-asimpifte ann, the weather is now as 
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it should be; 04 ocige4ó Cum pnusds 
gat shóinne, did every grain mature; 
al. rnó$, pnd (O' R.), pnt. 

Snusv- (pnóó-)  pnuaró- in compds., 
-visaged ; pnusd-cailce, white-hued, 
fair-complexioned ; fnuav-vdaitte, of 
glowing complexion; fnusvd-odpeadc, 
countenance, expression, complexion ; 
pnue&o-Sraoi, id.; pnuad-bub, black- 
visaged;  pnua4ó-Seal, clear com- 
plexioned, pnusavd-sSlan, td.; pnusv- 
fob, urbane of countenance. 

Snuavac, -aise, a., of good aspect or 
complexion ; vess-7., id. ; al. pndvac. 

Snusdvsaim, -^ÓaA), v. intr. I flow or 
stream (O' R.). 

Snuaómap, -maine, a@.,  well-looking, 
comely; pnusdamail, id. 

Snug, pnussail. See pnas, pnassail. 

Snuis, a form of nuis(e), which see. 

Snugsim, rnuiSsce. See pnoróim, pnoróce. 

So. See reo. 

So-, sep. pref. of positivity and feasibility 
with nouns (now rare), and vl. a's, t.e., 
gs. of vis. and vl. a's in -a6 (“ pres. 
part”) and their abstracts, and 
occasionally with other a’s chiefly as 
ornament; in early times it formed 
intimate combinations, e.g. Tubáilce 
(po-Atlce), foilbipn (ro-labain); raon 
(free), pao (a worthy), puaipe (ro-anc) ; 
reduced to r. (meaning to, towards) in 
rap, rior, ruar, ratt, qc. ; it loosely 
corresponds to Eng. affixes -able 
(-ible), -ability (-ibility); ro-atpwuscte, 
easily changed, -teacc, facility in 
changing ; po-blarts, palatable, 
delicious ; po-bozscta, pliable, movable, 
-tact, movableness, mobility (with 
limited application); ro-byipte, easily 
broken, -teacc, fragility; fo-bpor- 
curste, easily roused or excited; ro- 
buailce, easily beaten or struck; 
po-caroptith, courteous, social, approach- 
able, -oeapca, 7d. ; Po-Caittmhe, savoury, 
potable, good to eat, eíc.; TO-CAT'C4, 
easily twisted;  po-6laoróce, easily 
defeated ; po-6taonca, easily inclined, 
-caét, readiness or facility of inclina- 
tion; fo-cloirce, audible; po-ċoim- 
piste, commensurable, comprehensible, 
-teA6c, commensurability, e£c.; fro- 
coirce, tractable ; po-Cómp ro, affable ; 
po-coppuiste, easily agitated, -teacr, 
state of being easily moved or excited, 
-Maróeacc,  id.; fo-copts, easily 
fatigued; fo-cyerote, credible; ro- 
éumouzte, easily dressed (ro-cósca, f., 
easy to rear and dress); fo-Ccumta,' 


easily formed, plastic, well-formed ; 
po-cupita, easily put, efc.; po-0éanta, 
feasible, easy, practicable, -cact, 
feasibility ; ro-deapbts, demonstrable, 
easily proved;  po-óíoeanca, defen- 
sible; ro-óíola, easily pleased; ro- 
Opurote, easy to close or move, 
-teact, readiness to shut; fo-faic- 
reana, visible, conspicuous, good to 
look at (-peicpeans, -6, id.) -nar, 
visibility, conspicuousness; fo-faiy, 
vegetative, apt to grow; fo-fillte, 
pliable (p. í an a maoite, it, the willow, 
is pliable on account of its softness), 
-cea€c,  pliability, flexibility; po- 
fulains, endurable, enduring, -seac, 
id.; po-sSabAla, easily taken, conquered, 
conceived, capacious, etc. ; qpo-Siülan, 
portable (O'R., cf. sititanaim) ; ro- 
$lacta, easily grasped or taken, 
acceptable, -tacc, acceptableness ; 
po-sluairte, movable, transient, 
tractable, wavering (réile f., à movable 
festival) -Tteact, movableness, 
transiency, tractableness ; pro-labapta, 
affable, eloquent, -caécc, affability, etc. ; 
po-lapca, inflammable, -cacc, inflamma- 
bility; po-leasta, fusible, easily 
melted or digested, -tacc, fusibility, 
digestibility ; po-lér$ce, legible; ro- 
leonca, vulnerable; mpo-líonca, easily 
filled, -LÁin, ?d. ; po-logsts, pardonable, 
venial, negligible, unimportant (peacaó 
f., & venial sin, 'ouine f., & person 
of no account), -ta6, 4d. -taéc, 
veniality, forgivableness, triviality (fT. 
an $ním, the slightness of the deed); 
ro-loipcte, combustible; po-lubta, 
flexible, exorable;  -taéc, flexibility, 
etc, ; fo-mapbta, easy to kill, mortal, 
-tac, id., -tacc, mortality; po- 
thearts, calculable, estimable; po- 
meallca, gullible, fallible, -caér, 
gullibility, e£c.; ro-mianwiSce, desir. 
able; po-iolca, laudable; po-múince, 
easily taught, docile, apt; fo-dlca, 
pleasant to drink; TOo-rféróciECo, 
easily released or solved, reconcilable ; 
ro-panta, easily served or managed, 
amenable, -tacr, amenability; ro- 
pointe, divisiblo, separable, -coaéc, 
divisibility, etc. ; po-pAitte, easily stuck 
or planted; ro-fdpaith, easy to please, 
agreeable;  ro-fínce, ductile, exten. 
sible, -teact, ductility, efe.; po- 
teasaire, easily taught, tractable; po- 
tósta, easily raised or reared; ro- 
tpuaillisgte, corruptible ; po-tuisriona 
(-¢), intelligible, simple; with other 
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nouns and a’s: fo-bolad (-lcanap), 


fragrance ; ro-baytainesac, happy, 
fortunate, -anac, itd.3; pfo-baptain, 
prosperity (see probanta); fo-béar, 


manners, good custom, -46, mannerly, 
civil, well-bred ; fo-blar, good taste, 
savour; T'o-bncás, beautiful ; ro-brón 
joy (pubscar agur r, joy and gladness), 
-^6, joyous; fo-captannac, kind, 
affable; po-cinéal, good or noble kind, 
-Lac, nobly born, -ica, éd. (aor r., the 
nobility), -tsise, goodness, kindness, 
-Lcar, nobility, -lcaéc, id.; ro-ċlú, 
(gs. aS a.), illustrious; fo-cdémaiple, 
good counsel, -ieaó6,  well-advised, 
docile, tractable (ouine rona r, & 
prudent and happy man), -tg, id., 
em, -Leaċ, one who follows good advice, 
a good counsellor; ro-connpad, & good 
bargain or contract, cheapness; ro- 
corac, sure- or swift-footed ; po-ċorc, 
a welcome; fro-coramail, conformable ; 
po-cyerveam, a good faith or belief ; 
-omeac, credulous, credible, creditable ; 
SM. a credulous, etc., person; ro- 
Cnoróe, good heart (le t., most 
willingly); -deac, good-hearted, chari- 
table, -dteasc, id., -óeacc (-dteACT), 
cordiality, kindheartedness; fo-v4il, 
good condition, good news; ro-dealbac, 
handsome, beautiful; fo-eappdroeac, 
errant, fallible; po-fasdlcar, a positive 
acquisition; fo-fopbraoilceac, very 
joyful, most benign; fo-sasipim, noble 
title; fo-sein, a good offspring or 
birth ; po-S5níom, & worthy deed, -aé, 
full of good deeds, sm., a beneficent 
person; ro-ġnúir, a good countenance, 
-reac, well-featured ; ro-s40, worthy 
love; -0a¢, beloved, acceptable, right. 
loving, -duisgim, I love commendably ; 
pfo-LÁmaóé, handy, deft, convenient, 
ready to hand (resp r., 8 man who 
finds his work easy), -a1£, id., -inaccac, 
palpable (P. H.); ro-maire, beauty, 
-pesc, beautiful, commendable; ro- 
meanma, magnanimity, high spirit, 
-mnac, spirited, noble, magnanimous ; 
po-mian, a laudable desire, -naé, good 
material or character; ro-milir, sweet, 
delicious; po-nuacap, & good spouse, 
a bride (fr. Cusac, a good spouse to 
you, f. mat Cusac, id.; Tréan agur 
r. ¢utat, joy and a good spouse be 
yours; ip olc an r. inean na máctag 
éapcaróe, the daughter of an active 
mother makes a bad wife (saying); 
pron. pnuscar, M.); ro-rnétó, 
agreeable, condescending, -OeACT, 
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agreeableness; po-poġa, & successful 
choice; fo-ponna(c), easy to get on 
with or deal with, civil, al. -panna(é), 
-nact, agreeableness, condescension, 
civility; po-tvulsre, good understand- 
ing, -reac, intelligent or intelligible, 
direct or agreeable (of persons); po- 
urceac, well-watered, irriguous. 

S6, = 6 (early compar. of óz). 

Sobaincín, g. id., pl. -i, m., à primrose; 
al. pamha-, ra oapclann, porbipcin. 

Sobal, -ail, m., froth, foam, soapsuds, 
lather; p. cubpdin, id.; p. bdiptise, 
heavy rain; mp. canpac (-patns), froth 
caused by ground swell; al. rubat, 
mobat. 

Sobalac, -aige, a., frothy, full of suds; 
sm., suds, any fluid mixture. 

Sobalán, -ám, pl. id. M. & frothy- 
mouthed person. 

Sobal-Cainnc, f., nonsense. 

Sobalca, robalcacc, qc. See potbealca, 
porbealcaócc, 1C. 

Sobapta, -an, d. -ain, f., blessing, good 
luck or omen; sufficiency; beró a f. 
Agur 4 bail agur a bLÁC omm péin, it 
will give me its goodness, virtue and 
bloom; al. -tan; opp. of 'oobanta, 
which see; cf. al. bapypainn ; pobapcan 
(Laws). 

Sobaptanac, -A15e, æ., prosperous. 

Soblam, -laim, M., a liquid food become 
cold and tasteless (as soup, etc.) (Don.). 

Sobna, g. id., f., sobriety (early). 

Sobysac, g. -baipce, f., à primrose; póbpac 
(S. O'L.). 

Soc, g. putc, pl. id., m., the sock or share 
of a plough, the point or mouth of a 
pistol, etc., snout (of a pig, dog, etc.), 
beak, face, an expression of annoyance, 
discontent or eagerness, pout; r. 
conapac, a furious expression; f. béil, 
a snoutish mouth ; pean puic, a plough- 
man (Laws); ċuip pi p. uinte péin, she 
put on @ pout; 45 TÁCAO A fuc inp 
S46 aon T'CéAL, putting his nose into 
everybody's business. 

Socac, -aise, a., beaked, snouted; pointed 
like a coulter, beak or snout. 

Socaoán, -din, M., an interloper or 
interferer, a prying person (Don.), a 
pert boy; qp. pusò, fieldfare (al. 
TocÁn, procdn, which see); cf. pocaipe. 

Socaróe, g. id., f., host, multitude, 
society, the many; 1 n-u4tad plus 
tr T, having but few warriors and 
followers (F. F.); 1n vsatad asur t r, 
alone or in society ; al. poċaro, pocarve. 

Sécainn (-cain). See rócmainn, 
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Socattt, -CH4, 4., even, plain, level, smooth, | SoCap, -ai, pl. id., Mm., profit or source 


calm, steady, at rest, settled, settled 
down, secure, tranquil, quiet, easy, 
comfortable, manageable, slow; decided, 
arranged, composed, adjusted, fixed ; 
as excl. easy ! quietly! p. ap, agreed, 
of one mind or certain about, settled 
on; fea bess p. &@ very even- 
tempered man; fiubal r., a slow walk, 
an even pace; upláņ r. @ level floor ; 
reésl r., & settled matter, a fait 
accompli; ‘ein pin rcéal p. ve, that 
clinched the matter; ni pa aon'ne 
cém mp. agne leir, nobody was so 
tranquilly minded as he; cóm mp. te 
SaAltán pléibe, as quiet (or as hard to 
budge) as a rock (a mountain monolith) ; 
táim Tp. “na Coinnib, I am dead against 
it; fan r., keep quiet; cóz r. é, take 
it easy; ní'l an cín r. pór, the country 
is still disturbed ; neg. an-f. 

Socaitie, g. id., pl. -pi, Mm., one with a 
prominent mouth or chin, one with a 
melancholy expression, a pouter, an 
inquisitive or interfering person, an 
eager listener, a prier. 

Socaijescec, -4, f., (1) prying, etc.; (2) 
See rocpacc. 

Sócal. See rdcamat. 

Sécamaipi, pl., dainties, delicacies, con- 
coctions of drugs, etc. ; vo mapbusead 
An bó Le n-a n-iomayca p., their many 
medicinal] concoctions killed the cow 
( By.) ; cf. cóngar. 

Sócamal, -A1l, M., ease, rest, comfort, 
liberty ; r. o1dée, a comfortable night's 
rest; pear focathail, a spell of 
comfort, a pleasant time; ap A f., at 
his ease; orig. soccomul (al. as a., 
gsf. -mla, gracious), from fo and 
acomal (ad + comal), junction, event, 
fulfilling, gl. deg-accomol (vess- 
acomal) (Laws); oppos. to vdcatnal. 

SócamLac, -aide, a., easy, tolerable, mild, 
gentle, gracious, prosperous; cataotp 
TócamLac, an easy chair (Mea.); co'ola'ó 
T, & pleasant sleep; smt. róclac in 
Mea. and U. 

Sócamlacc, -4, f. 
gentleness. 

Socán, -Átn, pl. id., M., & serous swelling 
on the jaws (esp. of sheep); al. a 
trifling unmannerly fellow; al. racán. 

Socán, -Ain, pl. id., Mm., the bird red- 
wing turdus iliacus. 1p 140 na Tocáin 
Agur na Dpue ip cúirce DO leaccap 
ran pioc, redwings and starlings are 
the first to perish from frost (N. Y.). 
See r!'ocán and rocaoán, 


facility, easiness, 


of profit, benefit, advantage, emolu- 
ment, appurtenance (as in lease, e.g., 
wood, water, grass, efc.), wealth, asset, 
increase, produce (esp. cream), interest 
or commission, an accommodation, a 
present, loan, obliging act, e£c. ; relief ; 
comfort, ease, prosperity; pr. na mbó, 
dairy produce; bonn poca, & luck- 
penny; if beas p. na h-aon bó, the 
produce of & single cow is small; ip 
heas f- na frínmeirce, habitual 
drunkenness is of gmall advantage to 
anyone; calam mait Cum pocaipt, good 
land for cream (see under 1m) ; 1 no1a1d 
An crocaip, bionn an St», love follows 
fortune (saying); céisim cum rpoócan 
vo, I advantage, benefit; céisim af 
T. 00, id. ; an noéanpard cú r. Da 
rán ára? will you oblige me with 
the loan of the boat ? ( Antr.); from ro- 
and cut; opp. of oca. 

Socapro, -A1vo, M., rest, repose, sleep; 
roost; 1 orpdcc nA horóce ip mé Cum 
pocaiyo0, in the course of the night as 
I lay down to rest (song); cévo éanlaic 
cum pocaipo le spdd vi, birds go to 
rest for love of her (song); al. pocaipic 
and pocaro (?) (By.) 5 cf. concatro. 

Socap (meocap). See peacap. 

Socla, a., famous. 

Socvac, -aise, a., famous; sm., a renowned 
person; ‘Oolisiv SAC r. Pluas-péim, he 
who would have fame must fight for it. 

Sóclac. See pócamlac. 

Socma, @., possible, easy, facile, gentle, 
suave, calm; if p. 00 O14 gat zníom 
coo “óéanam, God can do all things 
(early use); al. pocmardve. 

Socma, M., ease, an easy thing; cheerful- 
ness, tranquility. 

Soémaróeacc, -4, f., affability, cheerful- 
ness, ease, tranquility. 

Sócmamn, -e, -í, f., a makeshift or 
resource, something to fall back on, 
the next best thing, an asset esp. if 
convertible; in pl. rdéctnainni, assets ; 
al, dainties, delicacies, medicaments 
(al. rócainí, N. Y.); nil atpseao ná 
T. angio agam, I have neither money 
nor convertible assets; ip mait An cp. 
aigi muca, pigs are readily turned 
into money ; pócrhainní acá Ó'n mbuin, 
the cow requires a special dietary 
(seeing the poor milk yield); al. 
rócain(n), róCmainn ; better rócmains, 
from ro and eacmains, early eacmans, 
now acfuinn, acainn (-uinn), juncture, 
capacity (at a given time), power, etc.. 
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Sócmainneac, -nise, a. having assets, 
resourceful. 

SóCcmall, m., comfort, luxury ; ro- 
4comal, a favourable conjunction; 
doublet with pócamat. 

Socoire, -e, a., docile. 

Socoirce, g. id., f., docility. 

Socta, g. id., f., evenness, tranquility ; 
opp. of oocta (= severity). 

Socnac, -pa1Se, a., profitable, advan- 
tageous, rich or nutritious (of foods) ; 
bainne fr., rich milk. 

Sdcpac, -aise, a., profitable, advan- 
tageous, untroubled ; opp. of 'oóctpa6 ; 
compds. of &cpac, obliging, etc. 

Soc|t4Cc, -a, f. smoothness, plainness ; 
ease, rest; An A f., at his ease, calm 
(of weather); ein ré ap a bos-f. é, 
he did it quite at his ease (S. C.); al. 
Tocargeacc. 

Socpacc, -4, f., profitableness, affluence. 

Socparo, -e, pl. id., -i, -eaca, f., forces, 
troops, reinforcements, & procession, a 
file of persons or animals; a funeral 
or cortege ; roċparoe Dé vom’ anacal, 

‘od’s hosts guard me (Wind.); bi r. 
aca Ann, there was a long procession 
of them; bi p. mart aise, he had a 
large funeral; ’pan cr., at the funeral ; 
al. pocparoe, pocparo (N. Con.), 
pocnaa. 

Socyaiv, -e, a., candid, sincere, kind, 
joyous, bright, beautiful. 

Socparvesc, -oise, a., funeral-attending ; 
sm. a funeral-attendant; cómagparóeac 
id. (cf. cóinróe). 

SocpArócACc, -4, f., settlement ; 
after & storm. 

Socpardeact, -4, f., candour, clearness, 
brightness; beauty, truth, sincerity, 
fidelity ; kindness, benevolence; poéc- 
parde, id. 

Socpaim. See pocpursim. 

Socpánca, indec. a., placid. 

Socpsp, -Ap, M., evenness, tranquility, 
facility. 

Socpu$aó, -uiste, pl. id. Mm., act of 
levelling, evening, smoothing, planing, 
calming, quieting, comforting, settling, 
arranging, establishing, adjusting ; 
agreement, arrangement, adjustment, 
settlement, gossip, tale-bearing or 
discussing (with an); p. baire, setting 
or poising the palm for playing jack- 
stones; an mberd p. iptis againn ? 
shall we allow settling (of jackstones on 
the ground)? p. na caillise man vo 
b'áil té! péin, the old lady's arrange- 


——— 
peses 


calm 
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Cum puain vam, as I compose myself 
to sleep; As r. opm, passing remarks 
about me, discussing me. 

Socpuisim, -uzA5, v. tr. and intr., I level, 
even, smooth, plane, calm, quieten, 
comfort, settle, arrange, establish, 
adjust, fix, make steady, appoint, come 
right, grow peaceful; p. le, I settle, 
arrange, come to terms or bargain with, 
al, I wreak vengeance on, pay off old 
scores with; p. ap, I gossip about or 
discuss, al. I settle (as money) on; r. 
an clos, I put the clock right; p. 
byac pá, I spread a cloth under; y. 
an pcéal, I settle the matter (for, vo); 
T. anges aip, I grant him money by 
will or settlement; p. mé péin cum, 
I lay myself out for; focnuiseaoan te 
Céile, they came to an agreement; rm. 
im’ agne so (ná), I convince myself 
that (not); r. aif cum out, I appoint 
him to go; rocmuis ! peace ! be still ! 
al. pocpaim (vl, perh. pocpad or pocaimc) 
3s. pret., pocain fé. 

Socpuiste, p. a., levelled, evened, planed, 
calmed, founded, established, settled, 
placed on a firm footing, arranged, 
determined. 

SocpÁil (socesáil, Wind.), a cuttlefish. 

Socc, smt. for ucc in U 

Soct, -o16c, M., silence, quiet, halt, rest, 
stupefaction; p. agur Longport, halt 
and camp. 

Soérac, -aise, a., silent, quiet, stupe- 
fied. 

Soctaim, -ad, v. tr. and intr., I become 
silent, suppress, give up talking or 
keep silent about, leave unuttered ; 
POCTAID na reancaA4 an nid oérpcineac 
ro, the historians suppress this dis- 
gusting fact (F. F.); vo roécaó leo 
tán scat vo tabac, they ceased to 
speak of giving battle (F. F.); al. 
TOCTAIM. 

Soécamail, -thla, a., silent, quiet, 

Sov (bitch). See rat. 

S60, g. -4, -610, pl. id., m., act of turning, 
returning, changing (into, 1); bearing 
or delivering (as a cow her calf, Laws) ; 
a turn, return, or change, an eclipse, 
mood or state (Ir. Aen.); t. mo 
Ofólann + peapcap, the parching of 
my heart (Br.) ; Tr. pi! noir péineacap 
oo Cup ah gcúl, when the common 
law is suspended there is a return to 
the customary law (O'Cl); compds., 
Aitpoo (aoiteo), cómpóo, 10mpóo, 
1onc6d, vionncóo. See pos. 


ment—to suit herself (saying); a5 T. Í Sótúaim, vl. pod, v. tr. and intr., I turn, 


sod 


return, change, become, convert, escape; 
al. róróim, purdim, sdim (early). 

Sóúains, -e, and rórónse, a., easy, light, 
willing, still, quiet; sf., pl. podainsi 
(-nní, déisni), delicacies, medical 
preparations from herbs, esp. in a liquid 
form. See roisne; al. rós-. 

Sovaire, g. id., pl. -pi, M., & person or 
animal with an ambling gait, a trotter 
(horse); a stout or awkward person. 


Soval,  pooalac, qc. See focal, 
poclaé, 1c. 

Sooam, -Am, M., Sodom;  peacao 
Sooam, sodomy; 0. Ir. Sodaim 


(Sovaim, or -m ?). 

Sovamac, -aise, a., Sodomite (-oam'óa, 
id.); sm. a Sodomite, a sodomist. 

Sovamact, -4, f., sodomy. 

Sooamán, -áin, pl. id., m., an easy- 
going, sleepy or unemotional person, a 
heavily built person or animal; r. 


fám, an easy-goer; al. púvamán ; 
-Anaide, id. 
SovAn, -áin, pl. id., m., a short, thick 


person. 
Sovan, -aine, a., happy, lucky; 

happiness, good fortune (Lec.). 
Sovanaé, -A1Se, 4., prosperous, happy. 
Sovsnta, indec. a., simple-minded, easy- 


sm. 


going, tactless, improvident; ppuimte 
fr, an easy-going lout; al, -ncac, 
róncaCc ; cf. podains, roban. See 


Tonnca, 1c., 1c. and raonta. 

Sooancaéc, -4, f., simple-mindedness, 
want of tact, improvidence; pímpt:ó- 
eact agur p., simplicity and naiveté ; 
-CAT, 

omer, -aift, M., act of trotting, a trot; 
"fuss"; seap-f., an easy trot; mp. an 
thavy41d, & dog's trot, the threshing of 
corn by four men, two opposite pairs ; 
T. 1 not:aró, trotting after, toadying 
to; cap. CAPAILL reapparg opta, they 
trot like a horse with a foal; ap p., in 
a trot, walking hurriedly; ve f., at a 
trot, with speed. 

Sovana, -a1$e, 4., able or disposed to 
trot, fussy, disposed to exaggerate 
(W. K.), officious; sf., act of trotting. 

Sooannsail, -e, f., trotting, acting 
officiously, toadying. 

Sovapntoip, -Opsa, -pí, M., a trotter, a 
fussy person. 

Sovés, -Óise, -4, f., a cake, esp. one 
baked under the embers, a soda-cake ; 
an intestine, & paunch; & stout, low- 
sized, or lazy person or animal; al. a 
bouncing young woman ; if líonta acá 
an cr. AS an mbuin pin, that cow has 
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a well filled paunch; cionncuiSimíp 
án Cp. Apt son, let us both turn the cake 
(change our attitude) (saying); al. 
runes. 

So'ona4c, -ArSe, a., trotting, fussy, obsequ- 
ious. 

Sovpad, M., decadence; ó éuard an 
Éiann so r., since the Fiann fell away 
(Cruach). 

Soopdil, -ála, f., act of trotting or 
putting into a trot, 

Sovpaim, -oAj, -“OHÁIl, -oapnsail, v. tr. 
and intr., I trot, hurry, fuss, grope. 

Sovopdlac, -aiSe, a., trotting, fussy. 

So'onáLaróe, m., a trotter or fusser. 

Soopdlaim, -Áil, v. tr. and intr., I trot 
or put into a trot; poopdlap an 
capall 06, I trotted the horse for him. 

Sos (rois). See pac. 

S65, g. -4, -615, pl. id., m., joy, a joy, 
ease, luxury, prosperity, good cheer, a 
dainty; millead róiġ, corruption 
induced by excess of pleasure; an r., 
in comfort; pá ý., id.; ap a Fáimín 
ros, at his ease, comfortable; lán 
Dupin ve f. agur lán baile ve Deans- 
náire, & small comfort purchased at 
the price of great shame; cá cá pá ý. 
sift, you are comfortable in it ( Don.) ; 
bao f. ler ppácaí agur  blácac, 
potatoes and buttermilk would be 
dainties to him; ni bíonn p. san an-j., 
no pleasure without pain; Luisne na 
T, prosperous Leyney (Car.); neg. 
An-f. (-foú, evil turn, calamity, misery, 
Contr. -sóg ib.;  an-f. éigin vO bí 
ai, something made him anxious); 
cf. róas, happy, lucky (O' R.). 

Sósac, -a1Se, a., happy, comfortable, hav- 
ing good cheer, in easy circumstances; 
SO TúsaCc r. coir na teine, merry and 
comfortable by the fireside. 

SÓóSaCap, -sit, m., pleasure, delight, 
comfort, good cheer, rósacc, id. 

SósalL See pdsamait, 

SóSamn. See róúains. 

SóSamatt, -mla, a., cheerful, prosperous, 
comfortable, luxurious, fond of dainties : 
sumptuous, delicious, tasty and nourish- 
ing (of foods); áit f. téagapta, a 

. comfortable warm place; biad p., 
delicious food; veot j., a palatable 
drink; pupgóio ý., a purgative easy 
to take; so h-sepaé ip so t- joyful 
and comfortable; al. rosa. 

Sósamlact, -a, f., sumptuousness, lux- 
uriousness, deliciousness, 

Sosat, a., Joyous; opp. of voxap (doleful). 

SÓ AT, -Aip, M., ease, eic, See róSacap. 
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SóSlap (póSlaipce, póSstcarp). 
rómLlap. 

SóSmaf, -thatne, a., comfortable, luxur- 
ious. 

Sosnaivd, a., decorous (early). 

Soibealca, indec. a., impudent, saucy 
(= beavaivde) ( Don.). 

Soibealcact, -4, f., sauciness,impertinence 
(Don.). 

Soibealcán, -Ain, pl. id., M., an impudent 
person (Don.). 

Soic, f, a bitch (O’R.); intermediate 
form between ros, the classical form 
and pat the modern form. 

Soiċe. See under roicim. 

Soiceaccaitl, -ála, f., act of reaching, 
attaining. 

Soicéao, -éro, pl. id., M., a socket (A.). 

SoiCeall, -cill, m., joy, benignity, wel- 
come; rocall; opp. voiceall. 

Soiceallac. See poicleac. 

Soicim, -Cin, -Ceaccáil, v. tr., I reach, 
attain to, reach out, bestow; ‘vo 
forcesvapn so Caipesl, they reached 
Cashel; foic o lán Don vocr, 
extend your hand to the poor; roic 
vo maoin, bestow your wealth (T. S.) ; 
pres. subj. 2s., in so force, as far as 
(lit. till you reach); so roiée reo, up 
to this, thus far; so force anoir, till 
now; smi. with gs. (as if subst.), e.g. 
ná Fás curo na h-ordce so r. an Lae, 
do not put off till to-morrow what 
should be done to-day. See poidim. 

Soicin, f., act of reaching or arriving at. 
See paisin. 

Soicle, g. id., f., gladness, cheerfulness, 
benignity ; poiclise, id. See poicealt. 


See 


Soicleac, -lise, a., benign, cheerful, 
hospitable; sm., one with such 
qualities. 

Soiclise. See poiċle. 


Soicpeanaé, -A15e, a., visible, conspicuous; 
TO-Peicpeanac., 

Séro, -e, f., soda ( Blask.). 

SoróeAC, róróeaC. See poiteac. 

Soivealsac, -aise, a., rude, 
(prob. = rocalac). 

Sórómm, See póoam. 

Soipmsim, -niu$Sao, v. intr., I grumble, 
protest; a form of capnaim, which see. 

Soipniugad, -mste, M., act of complain- 
ing, protesting; (H. M., Arm.); al. 


ignorant 


reip- (sb.). 
Soisin, See raisin. 
Soisne, g. id., f., pleasure, comfort; 


mót-f., great comfort; roisnear, id. 
Soisneap. See poisne and cf. raisnear. 
Soi$nróeaCc, f., pleasure, dainties. 
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Sol. See pail. 

So1lb, -e, a., pleasant, agreeable. 

Soilbeac in p. beatac, a good milch-cow 
(Laws). 

Soilbeact, -4, f., cheerfulness, 
humour; poildear, id. 

Soilbin, Mm., a pleasant spell, in ap A f. 
puilc (smt. rulc), (he) enjoying himself, 
having all he desires (T'ory) ; cf. péitnin 
ross, cpaorbin (cúilín) creampac. 

Soilbip, -brpe, a., cheerful, merry, happy, 
optimistic, well-spoken, social; 'ouine 
r. pibialca, an urbane and civil person; 
pron. poiteabaip (3 sylls.) in parts; 
= ro-Labat, 

Soilbpe, g. id., f., urbanity, etc.; poil- 
breacc, id. See poitbpear. 

Soilbpeacc. See roilbnear. 

Soilbrear, -bqip, m., cheerfulness, good 
humour, kindness, social amenities, 
sociability, pleasure, enjoyment;  ní 
oéanpad T. ná pudipcesr, neither 
pleasure nor joy shall be mine; ni r. 
ná ooilbpesp ná pérvesd puint, nd 
cit 00464 Mosallac plaopcat pliuc, 
Cuift an COOLAD ro an Donnesd maol 
indiu, ACT AN OTA le n-a scoolann 
an t-Gipeannac, not social joys nor the 
lack of them nor melodies nor wet skies 
made simple D. sleep thus but the 
charm (7.e., hunger) which usually sets 
an Irishman asleep ( By.). 

Soilbpisim, -1usad, v. tr. and intr, I 
rejoice, gladden. 

Soileac. See paitleac. 

Sóiléamaipcí, pl., dainties, rarities ( By.); 
al. -aipi, -apai and poil- (ib.); of. 
pomtar. 

Soiléan, -éin, pl. id., Mm., a soller, solarium 
or drawing-room (A., Lat. solarium, 
zitAnán); al. see peitéan (2). 

Soilear, M., comfort, blessing, benefit, 
interest, advantage; a good turn; 
pinne ré p. món vam, he did me a 
very good turn; al. roislear (Con.); 
ro and lear; cf. aimlear. 

Soilearac, -aise, a., useful, serviceable. 

Soilearcan, -sipt, pl. id., Mm., the marsh 
flag, wild iris, sword lily, gnly. iris 
pseudocora, gl. gladiolus (Med. GLY; 
al. riolapcag (Don.), -aip (25.), -tnat 
(2b.), (p)eileartpam, atapctam (Kilkee), 
Aileapcap (prob. the best form). 

Soiléir, -e, a., plain, obvious, lucid, 
evident, explicit, clear, bright, con- 
spicuous, transparent;  -léapta, 4d.; 
opp. ooiléin. 

Soiléipesét, -A, f., plainness, obviousness, 
clarity, clearness, brightness, effulgence, 


good 
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perspicuity; oeinim mp. Ap peéal, I 
settle or explain a matter, solve a 
problem. 

SoiLéipead, -pte, m., manifesting, showing 
clearly, explaining. 

Soiléipim, -pead, v. tr., I manifest, evince, 
develop, show, make clear. 

Soiléinpe, g. id., pl. -ri, f., what is plain 
or obvious, an axiom (in geometry, etc.) 
(rec.). 

Soiléir, a., bright (Ewyries). 

Soileos. See paiteoz. 

Soilse, g. id., f., ease, agreeableness, 
facility. 

SoilSear, m., ease, pleasure, contentment, 
comfort; al. poilear; opp. to oo Seer. 

Soils, -Lġe, a., easy, agreeable; opposed 
to voli. 

Soillt, See pall. 

Soittre, g. id., pl. -ri, f., light, brightness, 
clearness, effulgence; a light, lamp, 
luminary; a full view; p. na pal, 
vision, al. euphrasia, eyebright herb; 
f. an túos, the King's majesty (poet.) ; 
Lécpann p., a shining light; Solar na 
S., Light of Lights, God; bright air 
or mein; reannag san r., colts of 
fellows without brightness of mein 
(C. M.); tápla vam mp. bpavdise, T 
caught a glimpse of a pretty girl; 
foillri na catpac, the lights of the 


city. 
Soillreac, -p1Se, a., bright, shining, clear, 
transparent, luminous,  lightsome ; 


crann T. @ paragon; sm. or f, & 
bright or beautiful person, a fair female. 

Soiltrescc. See poillpe. 

Soillreamait, -mla, a. brilliant; as 
oeall pad 50 r., Shining brightly. 

Sotllpeán, -ain, pl. id., M., a torch, a 
taper, a ray of light, a very bright 
torch (Cm.), any artificial illumination. 

Soillpisim, -tusad, v. tr. and intr., I 
show, enlighten ; shine, brighten, gleam, 
shew forth; so roitlrisid polar na 
bplaiteap an án n-anam, may the light 
of heaven shine on our souls (said on 
lighting up at night). 

Soiltpiusad, -15te, Mm., act of shining, 
brightening, enlightening, gleaming. 

Soilme, See rolma. 

Sotm, -e, a., rich (early). 

Soime, g. id., f., riches; al. poma (early). 

Sotmipiünca, p. a., decided, determined, 
resolved on (ap) (R. O.; cf. Eng. 
submitted— submission). 

Sow. See pin. 

Soin, roin-, porneamait. See pain, parn-, 
pAineamatl, 


Soineac. See eineac. 

Soinescap, -Awp, M., bounty, liberality, 
generosity (= oineacar). 

Soineann, -ninne, f., good weather, fair 
weather, sunshine, cheerfulness, gaiety, 
serenity of mind; if so bpuil r’ 
Feacaine man péalcaib na pointnne AS 
uiseact, and your countenance appears 
like the stars in fair weather; opp. 
‘oomeann, 

Soineannaise, f., fine weather; oróce f., 
a fine night. 

Soineannta, indec. a., serone, fair (of 
weather), quiet, pleasant; al. innocent, 
guileless or guiltless (U.); bioù ré r. 
nó Domeannta cpocpapn é, anran 
bperteam, innocent or guilty he shall 
be hanged, said the judge (Mon.); al. 
-1704. 

Sowneanncaéc, -4, f., calmness, fairness, 
serenity, gentleness, innocence; al. 
TOmeannoaécc 3 pormneanncar, id. 

Soimsim, Tpointu$Sao. See foinnmsim, 
poinniusad. 

Soinmeaé, -mise, 4., prosperous, success- 
ful, happy; né a linn ba f. fiona, 
during their reign the: elements were 
favourable to produce; opp., Voin- 
meae; sóinmech (GL). 

Soinmise, g. id., f., prosperity; Opp., 
voinimġe, adversity. 

Soinnedn, -eain, pl. id., m., a blast, a 
blow; p. (moe) saoite, an onrush of 
wind; rp. cuaparó, a whirlwind; p. ve 
ceo, a whiff of fog; al. prnedn, rtonán, 
fuinnedn, ríonán, yinneán ; cf. monna5. 

Soinmsim, -mugad, v. tr., I press, urge, 
force, drive; al. ronnaim (which see), 
roimsim ; ablaut of reinnim (suenn-), 
capnaim is from the same source; cf. 
raippinsisim (pAp-pommsim ?). 

Soinniíste, p. a., pressed, urged; puvin- 
eacc 00 bi p. 6’n ptát sn, & knighthood 
pressed on him by the State (H.); al. 
poinste. 

Somnitm, -e, 4., eager. 

Soinnmusad, -15te, M., act of pressing, 
urging, forcing, driving (G. J., V. 
110). 

Sóinreail, -eÁla, f., act of changing, a 
change (in weather), change (of money), 
cash, money, arrears, debt; mq. pint, 
change of a pound; bful aon cr. 
agac ? have you any small money ? 
al. peoimmp-, muinp-. 

SéinpeAlac, -a1iSe, a., changeable (esp. of 
weather). 

Séinpedlaim, -ail, v. fr. and intr., I 
change, vary, exchange (as silver for 
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gold, e£c.); vo róinreálar rolling, I 
changed a shilling ( A.). 

Soipeacán. See ropacán. 

Sopin, g. id., pl. -ní, m., & small wisp of 
hay, etc., & little torch, a small stick. 
See under mac ; dim. of rop. 

Soi, ad. implying motion, eastwards, 
easterly, to the east, forward or over 
(motion from the speaker), up to the 
fire ( Mon.) ; r. 6 dear, south-eastward ; 
f. 6 tuaró, north-eastward; top, east 
(rest), leat ip coin (lapcont), id. ; 
snort, from the east; fr. pay, east and 
west, backwards and forwards, orien- 
tated, scattered, upset; p. agur ray 
oo bAvs 04 éaoan an cise, the two 
gable-ends lay due east and west, the 
house was oriontated (#". P.) ; caiteavanp 
T. man an pcóal, they gave up dis- 
cussing the matter; cuum mp. map é, 
I scatter it; cao é an p. map atá 
Agat leir ? why are you trifling with 
it? sac son nid r. pap, everything 
upset, out of place; sab p. Cus An 
ceinid, draw up to the fire (Mon.); 
f. 50 vei an cror-bdtap, over (1.e., 
eastwards) to the cross road; p. acá 
m’ 45410, I am facing east: péac p. Le 
Coir "'Oó1Sce, look over at Burnt Foot ; 
f. Leip pá Seapipad, off he went eastward 
at speed; 45 gabáil an bótap T. 
going “east” the road; as ut r. 
annro, going over a short distance (to 
a place in the east); pron. fin and 
fein (broad r); O. Ir. pais (r and ain, 
facing, on). 

Sob, -e, @., auspicious, favorable (of 
the stars), prosperous, cheerful, affable, 
easy, calm, gl. facilis; ‘o’easla nac 
bann bad p., lest the result (bans, 
stroke) be not pleasant; p. geall vo 
peit ó burdin, tis pleasant to carry 
off the victory from a troop; mains 
vata p. an paosal, woe to him on 
whom life smiles; opp. voipb 
(ominous, etc.). 

So1jib-, in compds., auspicious, happy, 
etc.; poipb-beapc, a fortunate act; 
poipb-peap, an urbane man, 

Soistbe, g. id., f., auspiciousness, pros- 
perity, gentleness, affability, ease, 
calmness, quietness; rpoipbeacc, id. 

Soitbescc, See roimbe, -bear. 

Soipbesrp, -Dip, mM., prosperity, etc. (see 
roimbe); a fair sailing wind (Anir.), 
an easy life; p. pine, favorable weather ; 
D'iapporó poipnbip 04 n-eaccta, praying 
for fair weather for their journoy. 

Soipbeapac, — -Ai$e, a, prosperous, 
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successful, thriving; p. paop-bypatpac, 
urbane and eloquent. 

Soipbisim, -1u$40, v. tr. and intr, I 
calm, assuage, compose (as a quarrel), 
make smooth or clear, prosper, succeed, 
thrive; “na ánur 06 rpotrpbiS réan, 
speed prosperity to him in his abode 
(Carswell); so mpoirpbiSró Dia Out, 
God prosper you. 

Soipbiusad, -15te, M., act of succeeding, 
prospering, becoming cheerful; calm- 
ing, composing (as a quarrel), allaying 
(as a discontent). 

Soipce, g. id., f., brightness, clearness ; 
al. tonta. 

Soipeann, f., serenity (Trí Torp.), in m. 
fuam, pleasant slumber. 

Soinn-, in compds. See ronn-, porpn-. 

Sdippe (1) See réinre and peortire (7c.) ; 
(2) poet. for paoippe. 

Soirc ! ezcl., hush ! 

Soircéal, -éil, pl. id. -La and -ica(í), M., 
a, gospel, a sermon (S. C.), good news, 
a discussion, a gossip; an evangelist 
(esp. in form puibipcéal); bi ana-f. 
ACA “na taob, they had a great confab 
about it; al. puribipcéal, paoircéal ; 
early soscél (1, gospel, 2, book of 
gospels, 3, a text particularly of John; 
4, a book-satchel (Aisl.) 5, a gospel- 
shrine or -case). 

Soipcéalac, -aise, a., evangelical, belong. 
ing to the Gospel ; -Lca, id. 

Soircéalaíóe, g. id., pl. -óte, m., 
an evangelist; al. one given to 
gossip. 

Soipcéalaideact, -A, f., act of evangelising 
or preaching the Gospel. 

SoipCcéalcaróe, a sermon (Ds.). 

Sotpcéalu$aó, -uiste, m., preaching ; 
good news, 

Soircéaluisim, -ugad, v. tr. and intr., I 
preach, publish, preach the Gospel. 

Sdéiresp, a., junior; slight, feeble; eolar 
nac f., no slight knowledge ( Br.). 

Sóipeap, -pipt, pl. id., m., & younger 
person, a junior, juniors, junior branch ; 
pescsd an cpinnpit, claoine an 
cróirin, the sin of the elder, the per- 
versity of the younger (Fer.); p. na 
noüti, the juniors of Creation (Adam 
and Eve); al. rórar ; cf. tinnrean. 

Soil, -rle, a., proud; al. rópt. 

Soirle, g. id., f., pride (early). 

Soirtedn, M., & firm standing, 
ment, a station. 

Soc, interj., an exclamation of disgust 
(Con.). See reic. 

Soit. See pat. 


a settle- 


Sot ( 

Soiceac, -ciSe, M., gl. lupanar; from 
roit (or rat) and ceac. 

Soiteac, -tis, pl. id., -ttġe and -s, M., 
a vessel, a pot, pitcher or bushel, a 
barrel or cask, & ship, the womb (esp. 
of animals), the body, a person (gnly. 
depreciative); na poitise, the vessels, 
the ''tea-things," e£c.; mp. 10nnlait, a 
wash-basin; p. pcéalacca, a divining 
vessel; p. peolcdipeaccs, @ sailing 
vessel; p. 04 Cann, a two-master, a 
brig; p. ime, a cask of two firkins or 
one ewt. of butter (M.) ; r. an Satnna, 
the womb of the cow (the calf’s vessel) ; 
An r. éaoLúic reo, this unstable vessel 
(the body); fean-f., an old person; 
al. róvóeac (póc, Om.), pordeac, porv- 
teac (roisteac O'R., Troisteoin, a 
cooper, 4b.), paotac, patac (parts of M.). 

Soiceamail, -mLa, a., comely. 

Soitim, -Cme, a., quiet, calm; snütip-crp., 
mild of countenance; biaodn p. réim, 
tranquil, pleasant gossip; al. poca. 

Soitifiéalca. See pocaitéalca. 

Sol, with a (eclips.) or mA (man or mÁn 
with pret.) before. See papa. 

Sol, m., Sol, the sun; m. tíonca, a full 
sun; smt., pól. 

Solsv, -s10, M., profit, 
solatium; opp. of volad. 

Solarin, g. id., pl. -i, Mm., a small light; 
CAOC-f., a dim light. 

Solam, -lima, -oilthe, @., dexterous, ex- 
peditious. 

Sota, g. -Aith, and -Lman, m., Solomon ; 
S. mac 'OÁict, S. son of David. 

Solaoto, -e, -oí, f., a solution or explana- 
tion; fr. ansóna explanation or 
countering of an argument; maybuis- 
eann rolaotoí muc, explanations kill 
the pig (saying); cabeppao r. DUT 
leir, I will give you an explanation of 
it; Lat. solutio. See parmtaoro. 

Solar, -oilre, G., bright, luminous, 
illumined, light.giving; ppoca stan r., 
a clear bright spot; wipce mlp T.; 
bright pure water; p. ó'n sypéin, 
illumined by the sun; compds.: cóm- 
t. pn ne río'óbaró, “rebus nox abstulit 
atra colorem"; zian-cp., clear, dis- 
tinguished, famous; spusvd-f., bright. 
cheeked; al. ralar ; early solus. 

Solar, -aip, pl. id., and -oilre, -oillre, 
m., light, a light, a window (a “‘ light ’’), 
sight, view, enlightenment, knowledge ; 
T. na brplactear, the happiness of 
Heaven; p. an iae, daylight; p. na 
sréine, sunlight; r. ride (na bponcac, 
-caite), Will o' the wisp; p. cpeapa, 
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electric light (Maund.), v. aibléire, id. 
(rec.); r. na pal, the sight of the eyes; 
f. na rcoile, the star of the school; 
nA ceitpe forltre, the four elements 
(poet.); compds.: clap-f., twilight, 
breac-f., id., caoc-T., dim light, oub- 
T. id. ; léar rolair, a gleam of light; 
léan an trolar, the glare of the 
light; boipcín an crolair, the tinder- 
(or match-) box; ceal polair, lack of 
light; sac aon né rolar, ever and 
always; afi A cówo f., in its first 
quarter (of the moon); "oap mp. nA 
gréine, by Sol; 1 r., within view of, 
understanding; 1 p. mo nóta, able 
to do my work, understanding it; 
Laram r., I strike a light, 'oo-Sním r., 
id.; Déan pr., switch on the light; 
mucaim an f., I extinguish the light; 
céisesann ó f., it grows dark; oul ó 
f. nightfall; céisim “na f., I get to 
see it, al. I go in his light; slan ar 
mo f., get out of my light; tabain r. 
ipceAC Dó, light him in; ni beao-p4 
*pancy. opc, Lwillnotstand in your way; 
beim Cum polair, I cause to appear, 
bring to light; if mang a 'ouaró 
curo An trolar, it is a mistake to 
eat the material for light (7.e., tallow, 
of uneconomical acts); ni Ceant seat- 
Altú glara Do tabac ipcesd "ran cis 
O14 h-Aoine Cum polaip, green rushes 
should not be brought into the house 
on Friday for preparing lights, (folk. 
inhibition); ip SpÁnna vo Cconnacar 
Aft P. mo bá ful, a horrid sight presented 
itself to my eyes; al. polum. 

Solap-, in compds., bright- ; rotar-bpac, 
a gleaming mantle (E. R.); rotar- 
Brratpac, luminous of speech; polar- 
bpu$, & lightsome mansion; polar- 
Caom, fair and noble; rolar-sabAil, 
blithely chanting; rolap-Stan, lucent ; 
rolar-ġnúir, a bright countenance; 
folsr-sntipesc, having a bright 
countenance; rolar-tpdct, dawn. 

Sólár, -Áip, pl. id., m., solace, consolation, 
comfort, satisfaction, pleasure, gratifica- 
tion; r. faosail, a comfort in life; 
T. an Cailin pallra niscedn an tSataipn, 
the Saturday wash is the lazy servant’s 
solace; if mop An p. an Slainesécc, 
cleanliness is & great comfort; 6 cá 
Té ve f. faoal ain SO, since he has 
the comfort in his life that; ıp món an 
T. 06, 4c., it is a great comfort to 
him, e£c. ; banim fr. ar, I enjoy. 

Solarac, -paise, a., bright, luminous, 
shining. 


SOL 


SÓólápaC, -sise, a., joyous, comfortable, 
happy, easily pleased, agreeable; 
buascaill r., an agreeable young man; 
paosal r., a pleasant life. 

Sóláraróe, g. id., pl. -dte, M., a comforter, 
the Paraclete. 

Solapmaipe, g. id., f., brightness. 

Solapmap, -aine, 4., luminous, bright, 
clear, solving & difficult point: ba f. 
An preasa AS [opas é, ib was a 
luminous answer on Patrick's part. 

Solepca, indec. a., bright, radiant, 
brilliant; cpoiceann p., & clear com- 
plexion. 

Sólápui$im, -u$aó, v. ír. I comfort, 
console, gratify. 

Solácan, -aip, M., act of contributing, 
providing, producing, bringing forward, 
bringing to light, gathering, grabbing 
for food (as fowl), earning, a quantity, 
provision, contents, a collection of food, 
money, poetry, etc.; contents of the 
craw of a bird or the first stomach of 
& ruminating beast; bolg an croLátain, 
a miscellany or corpus; mp. Angio, a 
sum of money, & money provision; r. 
aon lae, one day's collection; p. an 
ċnomáin, the crow’s acquisition (trouble 
taken in getting but none in keeping 
it); líonaó laoróe le p. na mbdépo 
gan treo, packing & poem with 
excerpts from feckless bards; as r. 
10nA10 A cor, picking her steps; cé1sim 
’ran cr., I go collecting; opoc-polatain, 
g8. a3 a., improvident; al. rolLácaint. 

Solatpac, -aise, 4., industrious, provi- 
dent. 

SoLácHhat Óe, g. id., pl. -dte, M., a provider. 

Soldtpaim. See roLácnuisim. 

SotátpuiSim, vl. -Ácap and smt. -Ataipc, 
v. tr. and intr., I provide, procure, get 
together, prepare, furnish, contribute, 
bring to light, produce, grub, pick (as 
fowl); vo foLácnuisear an t-aipi5esn, 
I provided the money (anyway, by 
borrowing, efc.); p. meiteat, I provide 
a band of workmen; intr., I provide 
for myself, oft. with vam péin, of 
persons and animals. 

Sollamain, g. -tna and -man, pl. -thna, 
-mnaoa, f., feast, solemnity, rejoicing, 
hearty welcome; p. na Cárca, the 
feast of Easter; lá rotllamna, feast 
day, festival; An cionn na pollaman, 
for the festival (Laws). 

Sollamanca, indec. a., solemn; Lá rm. 
raone, a solemn holiday; feacc 
reaccmaine pr. ó ÓCÁirc so Cinscrdir 
(-scir), seven solemn weeks from Easter 
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to Whitsuntide; ondpusad r., a solemn 
honouring; folmancta (O'Leary). 

Sollamancaéc, -4, f. 8 solemnity, a 
festival. 

Sollamnuisim, -uZao, v. tr., I solemnise, 
celebrate. 

Solina, g. id., f., expedition, speed (early) ; 
roile, id. 

Solman, -sip, M., kitchen or condiment 
with potatoes, esp. many kinds of 
vegetables, a kind of soup; nf'l mópán 
rolmaip age, he hasn't much of any- 
thing good (Don.). See plaman. 

Somac, -ais, pl. id., Mm., a youth, a 
stripling, a strong fellow; al. ramac, 
Tumac ; cf. perh. puma. 

Somacan, -Átin, pl. id., m., a soft, innocent 
child or person, a lusty, well-developed 
fellow. 

Somaoán, M., a small cornstack (Conem.). 

Sómailpe, g. id., f., sweetness; cf. biada 
somhilisi, tasty viands (Ir. Aen.). 

Somaoin, -e, pl. id., f., profit, advantage ; 
in pl., returns, profits, produce; opp. 
vomao:rn, loss. 

SomaotineA6, -nise, a., profitable, produc- 
tive, valuable, wealthy ; neam-f., non- 
productive. 

-Alf, M., rest, ease, comfort; 
cá ré AS Tabat rómar 06 péin, he 
is taking things easy (Don.); ap mo 
f. at my ease. 

Sómarac, -A1Se, 4., easy-going, comfort- 
able; ouwine f., 3. Duine nat mbéad 
an PAOSAL AS cup buadancta ain (Don.). 

SémLairte, indec. a., profitable, beneficial, 
convenient (fos.). 

Sémlar, -aip, -Atpcí, M., choice food, a 
dainty, a confection; mónán vo tóm- 
Laircí maite, many excellent dainties ; 
rómLaircí na noolas, Christmas good 
things; from ro and mlap (= blar) 
influenced by rómailre and rós ; al. 
roslar, róSlcap, róSmlap, róSlaipce, 
cf. rómtaipce. 

SomnaicCe, g. id., f., teachableness (Triads). 

Somnat, -naite, a., teachable (Triads); 
sm. a teachable person; if paoi gat 
T. he who can be taught is a scholar. 

Somós, -óise, -4, f., a clout, rag or 
tatter, a soft lazy person; al. pumés. 

Sómpla, rómpLlac. See pamplas,pamptac. 

Sómnaó (rómna4), pompugsad, róm- 
pusim. See ronnnaó, ponnpusad, 
ronnnuisim. 

Son; early form of rona. 

Son, g. puin, roin, pl. id., and -4, M., a 
sound, a word; r. 4 Sota, the sound 
of his voice; al. ponn ; Lat. sonus. 


son ( 


Son, m., sake, account, behalf, only in 
phr., ^p f., for the sake or through 
love of, on account of, because of, 
owing to, on the score of, instead of, 
as for, with regard to, in requital or 
revenge for, in despite of, notwith- 
standing, although, able to; an mo 
(00, 1c.) f., for my (thy, etc.) sake; 
AT T. 06, for God's sake; ap r. Téro, 
for goodness sake; ap r. an ċint, for 
the right; pian ap leit ap r. sac 
pe^ca1ó, a special torment for each 
sin; MADAÙ ap r. paptáin, a dog after 
8 rat (Antr.); sab mac Dé ap o f, 
have God's Son on your side; ap r. 
Aimrpipe, in return for service; cpéso 
an leit-rcéal vo béana uaic ap p. nA 
h-aimriíne, how will you explain, the 
time you have spent; san anmain 
uile ap fon anama, all deprived of life 
for a life; ap p. ^ Déanta, able to do 
it (Mon.); an r. a Out ann, able to go 
there (Om.); an r. a leasain, able to 
knock him down; af 4 r. péin, on 
their own behalf, on their own; af 4 
f. roin péin, nevertheless, an A f. roin 
ip uile, 2d. ; bi an mpí&e Ap A f. roin 
^C^, nevertheless they obtained royalty ; 
TÁ ap 4 f. asam, I have got what I 
deserved, have paid for it; ap p. so 
(nac), seeing that (not); an a f. nac 
mait liom é, although I do not like 
it; cao ap à f. ? why? wherefore ? 
TÁ 'T agam cad ap a T., I know the 
reason why; smt. ran. 

Sons, indec. a., fortunate, happy, 
prosperous, lucky, contented; bionn 
nA h-siptpiste r., removals are lucky ; 
tr minic bí cú malt r., often the slow 
dog is lucky; nf'l ré cespe ná r., it 
is not right or lucky, nefas est; sf. 
fortunateness; sac fine v4 d. DÁ 
OtÁmig fram, every race (or family) 
however fortunate that has ever lived ; 
8M., a fortunate person; opp. to vona. 

Sona-cú, f. a fortunate hound; a 
chieftain. 

Sonaróe, sndec. a., lucky, happy, pros. 
perous; ni bíonn ó Duine f. acc é 
breic, the lucky person has only to be 
born (saying); cá veallpam p. ap an 
áit, the place looks prosperous. 
rona. 

SonatoeACc, -4, f., good luck, happiness, 
prosperity. 

Sonaim, -A9, v. inir., I sound. 

Sonaijit, -e, 4., strong, firm, energetic ; 
opp. of éinipc (early deriva. of neant). 

Sonatpice, g. id., f., strength. 
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Sonaiptiġim, v. tr., I confirm, establish. 

Sonaotroeac, -015e, a., simple, plain, not 
intricate ( McK.). 

Sonaoroeacce, -a, f., simplicity, artlessness 
( McK.). 

Sonayac, 
( Der.). 

Son-Áqo, a., loud-voiced. 

Sonap, -Amp, M., fortune, luck, good 
fortune or luck, prosperity, happiness, 
blessedness; p. paoSalca, worldly pros- 
perity (F. F.); v. opc ! good luck! 
Laotrócte rona, Joyous poems, soothing 
remarks. 

Sonapaóc, -sise, a., happy, fortunate, 
prosperous. 

Sona-reancac, a., successful or bringing 
success in love. 

Sonarman, -aipe, 4., happy, fortunate. 

Sonarpca, indec. a., happy, fortunate. 

Sonda, indec. a., sonant; esvap-f., 
barytone; cop-f., sonipes. 

Son-fonn, M., a happy land or fair 
estate ( Br.). 

Sonn, g. runn, d. runn (al. nom.), pl. 
fuinn, M., an upright, specifically an 
upright used for the wicker inter- 
structure of early houses, a stake, a pale, 
a truncheon, a halberd; a rampart, an 
enclosure, a protector or vindicator; a 
phalanx, a body of cavalry; & puff, a 
blast, a push (O'R.); p. rcst, a 
testudo of shields; p. pealais, a halberd 
for hewing, r. rLa1oe, td. ; p. pleaccarde 
ruSeso, a halberd for hewing a way; 
r. cata, a battle-staff. 

Sonn- (ronns-), in compds., palisaded, 
strong; fonn-caipcésal, a palisaded 
castle, p.-Caipledn, id. ; ponn-catain, 
& fortified city; fonn-cyt, violent 
trembling (mo táma an r., my hands 
quaking); fonn-saot, a violent or 
blasting wind (p. na fainnce, the 
blasting wind of avarice); ronn-Lároin, 
remarkably strong; ronn-porc, a pali- 
saded fort or outwork. 

Sonn, ad., here, in this place (early); v. 
tior, here below; an(r)onn; from here, 
hence; al. ronna, runn (rest, ronn, 
motion in instance noted on p. 142, 
Suibhne). 


-M$, M., ringing (of bells) 


See | Sonnac, -a15, pl. id. and -A1&e, m., coll. 


stakes or pales; a palisade or bulwark ; 
al. wall or mound (Sup.); fig. protec- 
tion, defence, a protector; p. oainsean 
cláir, a firm bretasche of boards; fr. 
umaróe, & brazen paling; mp. 1apnaide 
án 54€ múr, an iron chevaux-de-frise 
on each wall, 


son ( 
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Sonnsv, -nts, M., (1) act of staking,|Sonnpadsc, -aise, a., special, specific, 


palisading, impaling, a palisade; (2) 
driving, thrusting, urging, inciting; a 
sudden thrust, a gust, a sweep; 45 f- 
na n-esc, stimulating the steeds; as 
T. Fh601:C ir réile, stimulating martial 
rage and noble feeling (Br.); as p. ap 


particular; excellent, distinctly good, 
unique, " original"; so p., to come to 
details, al. chiefly, very; so p. mart, 
exceptionally good ; obair f., distinctly 
useful work; al. ronnpac, popardeac 
(Don.), panpac (O' R.), ponnpusteac. 


uaibpescaib a Leaps 00 feacnad, urging | Sonnpavdscc, -A, f., particularity, speci- 


the proud to evil courses (ib.); je r. 
na pleise ché an opao, as the spear 
impaled the druid (F. F.); le p. 04 
otus an $aot, by a sudden sweep of 
the wind (2b.). See rommusavd. 
Sonnaim, -49, v. tr., (1) I stake, efc. ; 
(2) I press, urge, force; peaó n^ proe 
ronnaró pleaz, throughout the onset 
he thrusts his spear; cf. poinnizim. 
Sonnba, M., & stake-fence or palisade ; 
cf. ba, fence (Dav.). 
Sonnc, -4, pl. -aí, Mm., a push, shove, 
thrust, nudge, butt, impact; cupim rm. 
1, I push or shove; al.pángc(^). 
Sonncad, -cts, M., act of pushing, etc. 
Sonncáit, -ÁLa, f., act of pushing, shoving 
or butting, smiting; al. rúnscÁil. 
Sonncaim, vis. -40, -Ail, v. tr., I push, 
shove or butt, smite. 
Sonnoa, fonnoac, 1C. 
fonncac, 4C. 
Sonnoa, a., palisaded ; voine p. pleas, 
a palisading forest of spears (about him). 
Sonnoaf, -sip, M., & sounder; a young 
wild boar ( Br.), (A.). 


See rponnca, 


Sonnpac, a., special, particular, etc. See 
ronnpas bst, 

Sonnpaċa Ù, m., act of specialising, 
specifying, defining, designating, ordain- 
ing. 

ve RN -sit, M., special quality, 
characteristic, individuality,  ''origi- 


nality "; corrupt. cabpacap (S. C.). 
Sonnyisd, -410, pl. -41°0e, -4i,m., speciality, 
particularity, detail; notice, special 
notice, anything remarkable (gnly. 
roptan, 1c.) ; in pl., details of descrip- 
tion, ambages, long unessential passages 
(See reonaí) ; cupim r. 1, I take notice 
of, cósaim r. ve, 4d.; ni h-aon cr. 
pun oe'n crópc pain, a thing of that 
sort is nothing remarkable; rm. inrce, 
a possessive adjective (sic O'R.); r. 
caoib-péime, a noun qualified by 
another in the genitive (sic O' R.); al. 
Tónna, FONTAN, róņnsin, TóÓnaú, Popisorm 
(and ceann f.), (all in sense of 
"notice."); early sainred, ds. int 
sainriud (especially) giving a putative 
mod. form fainnpesd, whence perh. 
rainnclisim, I observe (Hg.). 


ality, particular excellence, courtesy, 
goodness, etc. ; rópavóeaéc, id. (Don.). 

Sonnnaim. See ronnpursim. 

Sounpiugad, -wiste, m., act of particular- 
ising, specifying, noticing, perceiving ; 
begrudging; notice; cum mp. An 
(or 1), I take notice of, perceive; ná 
cuin r. onm, do not notice me (Don.), 
ná cui mé cum p. id.; Guin pé r. 
ionnta, he noticed them (Om.); ča 
bíonn ré as r. leir a rcón, he is not 
mean with his money; cá ré 'zá ý. 
orm, he begrudges it to me; al. 
rompusad, popad. 

Sonnpuisim, -pugad, v. ir. and intr., I 
particularise, specify, single out, remark, 
notice, perceive ; begrudge (to, ag), 
am particular or: mean (about, te); 
ná cioppbugs ip ná ponnpws mé, 
begrudge me not and let me be (cf. cá 
TÉ mao1óce Ciopnpbuiste, it is begrudged 
and I will not touch it-—arising from 
the belief in the evil eye); al. róm- 
num; .— póparm, 4d. ; painnclisim 
i8 perh. & doublet. 

Sonnpursce, p. a., particularised, specified, 
noted, noticed. 

Sonnca, indec. a., courageous, bold, saucy, 
pushful, self-confident, rash; al. 
credulous (al. rónca); Laocpad T7. pá 
rc1ataib, daring shield-bearing warriors; 
porcamail r., pushful and impertinent ; 
al. punnva(Aran.), pannos(=panncac, 
By.); cf. runo, joy (O’R.), “pac, 
joyful (ib.), rúncaró, quick, active (ib.); 
cf. pooanta. 

Sonncac, -aise, a., spirited, brave, joyous; 
al. innocent, eic.; punnoat, id. (Sc.) ; 
al. see powanta, 

Sonncacc, -4, f., courage, spirit, jollity ; 
al. improvidence, eic. (See pooancaéc). 

Sonncaióe, indec. Q., courageous, confi- 
dent, bold; without fear or timidity ; 
ip é Tabsppso ompán usid so p, he 
could sing without timidity (Cm.). 

SonncaiSe, g. id., f., mental excitement, 
elc. ;. tug mé 50 pab mo Veipbprdp 
atá Cunt& le bliadain lem air agur 
táinig p. opm, I understood that my 
sister, a year buried, was beside me, 
and I became unnerved (C7n.). 


son 


Sonncap, -AtP, M., notice, attention, 
publicity ; Aric tapgcülca ná bead p. 
sip, & remote and retired place (Cm.) ; 
al. runo-, runnc-; cf. puaiteancarp, 
but al. Welsh honni, to make known, 
profess, and Lat. sonticus. 

Sonncapac, -aise, a., noticeable, remark- 
able, particular, notorious; ceann r., 
& particular one; al. punnc-, punc-. 

Son-fnaidm, f., à catena of sounds. 

SÓónca, róncacc. See pooanca, povancac. 

Sonugad, -ui$te, M., act of thriving or 
prospering, blessing with good fortune. 

Sonuisim, -usavd, v. tr., and intr., I bless 
with good fortune or good luck, thrive, 
prosper. 

Sop, g. roip, -ruip, pl. id. and -ai, mM., 
& wisp or handful (“sop”) of hay, 
straw, heather, etc., used to feed a cow, 
stop a hole, put in the boots, embody 
in a hayrope, use as a torch, etc., al. 
& torch of deal splinters, loosely an 
armful, load, etc., of hay; bedding, 
litter, packing material, a bed of straw, 
a couch, thatch; sheaves of corn after 
the first threshing (earain the same at 
the first threshing); r. péin, a quantity 
of hay; p. píol-CÁCa, a quantity of 
chaff for kindling; mp. riapodin, a wisp 
to light or clear one’s pipe, p. muinoin, 
id.; qv. pabcdin, a beacon; mp. nesta, 
Will o' the wisp; rm. peice, a handful 
of heather, etc., for scrubbing vessels ; 
r- feaca, & bush or sign on fair-booths 
(oft. a wisp of hay, etc.) ; p. cipce, a 
hen's crest; bun-ty., eaves; mp. in 
tonan na TCuAtbe, & poor substitute ; 
T. 1 mbéal vonar, a pad of straw at 
the door (on which tailors and other 
craftsmen used sit to avoid window- 
tax); r. Seain, a May Day fire (a pagan 
survival in connection with the protec- 
tion of cattle; folk., Tip.); bó popa 
(al. papat, pacai), a cow requiring wisps 
of hay to remain quiet while being 
milked, a '* kicker ” ( By.) (cf. Eng. sop) ; 
hence: ip beag an maitear bainne bó 
TOpaí nuain Voipceann pi apir é, the 
wisp-fed cow’s milk is of little use since 
she spills it (saying, al. applied to people); 
Son Sop, Sir Wisp, a personage in the 
Wren-play in straw suit, masked and 
armed with a wooden sword or bladder 
fastened to a rod, he represents the 
Englishman and is defeated by an Irish 
knight similarly armed called Seán 
Scot (Lócnann, Sarain '25); tea na 
T. pAitce ip sSappda atrape amag, the 
house of the stuck-in wisps (to mend, 
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thatch, fill window-holes, etc.) and the 
untended garden (saying); ná ranncuis 
an clóbap so mberd p. ap a Bpdsard, 
desire not to wed the lout whose shoes 
are stuffed with wisps; banim na 
rup e, I extract the wisps from 
(grain); 'póisim an aba le r., I fish 
in the river by torchlight ; sabtain pna 
ropaib as, caught out, cornered or 
beaten in argument by. 

Sópa, g. id., m., soap (Om., A.). 

Sopac, -a1Se, a., full of wisps, strawy. 

Sopaócán, -Ám, pl. id., m., fine litter, e.g. 
moss or wisp, esp. in & nest or lair, & 
shakedown bed, an unkempt person; 
al. rovpeacán. 

Sopad, -pta, M., lighting with torches, 
fishing by torchlight, feeding a fire 
with wisps or other small pieces of 
inflammable material to make it light ; 
AS T- If 45 Tóroea?, nursing the fire. 

Sopaim, -AÙ, v. tr., I light with torches ; 
I fish a river by torchlight. 

Sopaie, g. id., pl. -ní, m., an unkempt 
or lazy fellow; p. ralaċ, a dirty lout 
(O' Ra.). 

Sopán, -ám, pl. id., m., & little wisp. 

Sopaf, -aip, M., spray (early); wisps. 

Sopanáil, -ÁLA, f., collecting wisps, etc., 
to make a nest or lair (as birds, etc.) ; 
cA An muc as f., the sow is arranging 
her bed (with a view to farrowing). 

Soparpnaéc, -aise, f., useless wisps, litter; 
T. piresin, vetch litter; mp. cuise, 
straw litter. 

Soplaé, -ais, M., & wisp of hay or straw ; 
a collection or litter of straws. 

Sop6és, -dise, -4, f., a wisp, a handful 
of straw, hay, etc., a bundle of thatching 
straw, a sheaf of corn (Fdnad), a torch 
(of bog-deal splinters, or of straw 
mounted on a pole for night-fishing— 
"AS 06540 na h-abann ”); Liam na 
ropó:se, Will o' the wisp (Mon.). 

Son, g. pup, pl. id., M., a louse; p. muice, 
a pig louse; m. caopac, a sheep-louse ; 
oeastis-f., & red louse; al. rap, com. 

Sopacin, -áin, pl. id., M., & trifling or 
mean person; a small lumpy person 
or beast; al. papacdn. 

S6pad, rónaim. See ponnpusad, ronn- 
pušim. 

Sopaid, -e, a., easy, successful, agreeable, 
civil. 

Sopaid, -e, pl. -pta, f., blessing ; farewell, 
adieu or goodbye (esp. Sc.); rp. leat, 
good-bye; mp. Dán mnsa cumainn, 
farewell to my lady love; v. roie so 
h-dLbsin uaim, farewell to Scotland ; 


2M 


són ( 


mo f. TLán so Fionn Aqu, my farewell 
to Fiunary (Sc. song); (a) f. foc! 
“bad seran to you" ! may you fail; 
f- OnT, 4 LóipciS, “ bad cess to you," 
lout ! (Cm.); al. popad, róparo. 

SópAróeAC, poparveaér. See ponnpadac, 
Tonnnaóa4cr. 

Sonaine, g. id., pl. -ní, m., a verminous 
person ; & mean fellow ; al. a stammerer. 

Sopamán, See ronmán. 

Sopán, -Áin, pl. id., Mm., @ louse or other 
parasite, a pig-louse, a species of white 
red-headed worm, that eats through 
potato-stalks, destroys corn, and attacks 
the stomachs of horses, prob. wire- 
worm; al, rapdn, copdn; dim. of 


ron. 

Sopca, gsf. td. and roisnce, a., bright, 
clear, conspicuous; sf. brightness; (al. 
Toince ; r. Lae, dawn, daylight; al. 
& personal name, Clara, Sarah ; opp. 
of vDopca. 

Sonca, g. id., f., name of a country in 
romances; “ran péis Thóin 'Onom.), 
Paimpilonia its capital (ib., cf. Pam- 
pelona on the Arga in W. Spain); al. 
identified with Syria, China, Sweden. 

Sonéatróe, indec. d., bright, cheerful. 

SopCÁn, -Ain, pl. id., m., & small stool, 
an eminence (O' R.), a horse-block; a 
stout low-sized person (S. O'L.). 

Sopcuisim, -uġaů, v. tr., I make light, 


clear or manifest, declare; 10nf., I 
illumine. 
Sópo. See rónc. 


Séyo, g. rúno, M., & sward, only in 
place-names, e.g., S. Colaim (ite, 
Swords, Co. Dublin. 

Sóņno, m., order, thrift (O' R.) ; industry, 
diligence (rúro, ib.) ; plan; prob. =pro- 
oro. 

Séypoaim, v. tr, I regulate, plan; al. 
ropcaim ( Br.). 

Sépoamarl, -mla, a., orderly, thrifty, 
industrious, active; al. püqvoamait, 

Sópoán. See peopodn, 

Soym, m., slumber; p. pusin, id. 

Sonmán, m., & sleepy person, a negligent 
fellow. 

Son, g. runn, pl. id., m., a kiln, a 
furnace, an oven, chimney or flue of a 
furnace, a pile of fire; f. cetncióe, a 
fiery furnace; p. brící, a brick-kiln; 
al. rann, roinn ; -65, f. id. Lat. furnus. 

Sojin-, roinn-, in compds., oven-, furnace., 
kiln- ; ronn-liac, a baker’s peel; ponn- 
fáca, an oven-rake. 

Sorin, ruinne, -A, f., @ lump, a snout, a 
forbidding countenance. 
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Sorpinac, -aise, a., snouty, of disagreeable 
visage, ill-humoured, surly. 

Sorpinaipe, g. id., pl. -pi, M., a furnace- or 
fire-tender. 

Sopinaipescr, -4, f., attending or building 
furnaces or piles of fire. 

Somnán, -d1n, pl. id., m., @ lump or 
hillock; al. a skate-fish (Ker.). 

Sopds, -dise, -4, f., a pig louse. 

Sópc, -dipnc, pl. id., M., & sort, kind or 
species, manner; p. olna, a kind of 
wool; p. éigin éa0415, some kind of 
cloth; sac p. bid, every kind of food; 
cémaptai róint rcine, an apology for 
a knife (see cómagta) ; saé mle f, 
every kind of thing, great variety, 
everything; bí 'cuile f. tant, every- 
thing was over; ve f. nac ó'n ppéin 
DO tis. of a kind that comes not from 
the skies; cA an nid ip cóin aice ve 
na naoi rónta ir bpedsacca, she has 
her due share of the nine most beautiful 
things (Car.) ; al. róqo, reont, reonra. 

Sopitan, -Ain, M., prosperity. 

Séptan, See ronnpad. 

Soptanac, -aise, a., prosperous; 
(Br.); cf. pobaptanac, 

Sor, -4, m., cessation, rest, relief; an 
easing of pain in sickness; p. cosaib, 
armistice, p. céthpaic, td.; san r., 
unceasingly ; san p. 00 tabainc oó, to 
keep at him ; rá f. beas pASÁlcA 4156, 
he has got a little relief from his pain ; 
níor f. 06, he got no rest, níon f. 06 
é, td.; 00 buailead Comár, ip Dap 
n' 0615 níon f. 00 Seán é, Thomas was 
struck, and, indeed, John was not 
spared, t.e., he got a beating also; 
cf. cai, tóin. 

Sér, -óir, m., science, ingenuity, exper- 
ience (O' R.), a poem (Lec.); ip peánp 
(nd) srnéar r., science is better than 
art (prov. modernised); al. rúr, raor, 
roipior ; cf. rar, réir. 

Sopavd, -rTA, -A1Ú0, pl. -pca, M., act of 
resting, halting, stopping, easing; a 
position, recess; a halting- or resting- 
place, an abode, encampment, seat, 
station or bivouac; ‘na popcab, in 
their stations or camps; na freabs 
roraid, the still-flowing streams; r. 
cosaiv, an armistice; r. rcortle, cessa- 
tion of schoolwork, vacation. 

SorAitlce, indec. a., comfortable ( Der.). 

Soraim, -4d, v. intr., I cease, desist, 
leave off. 

Sóran. See róirean. 

Sorcán, mopcánac. See rearcán, reap- 
cánac 


rón- 


SOC 


Sotaim. See roicim. 

Sotaipie, M., a spruce fellow (O'Br.). 

Sotaipéalca, tndec. a., placid (By.), 
“gan Aon nid as oé6anam buardeanta 
ná bpronsióroe uic" (ib); al 
rotin- ; cf. rTeamainéileac. 

Socal, -cla, a., proud. 

Socal, -Ail, m., pride, arrogance, flattery, 
cajolery ; ni parò (níon Luis) mé pao: 
fT. op bit 06, I did not give way to 
him in the least (Don.); ap f., proudly 
(of bearing); al. ratal, rooal ; TOCLa, 
id. (early). 

Sotalcay, -aip, M., arrogance. 

Soclac, -aise, 4. proud, arrogant; 
fawning, flattering; naé p. prublann 
i múv (for pi r.) how proudly she 
walks (H. M.); al. patlaé, povaladc, 
cf. poroeslac. 

Socluitim, -usav, v. tr. and intr., I grow 
proud, saucy, independent, boast, brag, 
flatter. 

Spacad, ppacaim. See ppocad, ppocamm. 

Spso, a. flat, heavy, dull (O'R.); 
2 fP^c, rpoc and ppuo (nonsense, 

2:27 


SPAD, -Aro, pl. id., M., a clod, etc. (see 
Tparo); al. a stroke (? cf. rpavoóx) ; 


puan ré r. An Öápavóna, he died 
suddenly (Antr.). 

SpÁo. See rpáro. 

Sp4o-, pparo-, in compds., cloddish, 


awkward; al. intermittent (cf. Welsh 
yspaid, cessation = Lat. spatium); 
rpsao-saimpesp, dull, wet weather; 
rpao-cluspac, having large or drooped 
ears, dull of hearing; ppav-cluspaise, 
heaviness of ear, dulness of hearing ; 
rpsao-corac, flat- or big-footed ; ppav- 
foclac, verbose, boastful; ppaivo- 
fiadac, intermittent or half-hearted 
hunting (as f. an Lucaib, chasing mice 
now and then); rpao-molaó, faint 


praise; pparo-fion, vapid wine ; 
pparo-fliuc, showery, damp; fpao- 
pluiceac,  flabby-cheeked ; TDAro- 


feancéap, dull gossip, idle knowledgo.; 
rparo-peancapac, dull, tedious, inquisi- 
tive (nac p. vo bí ré, how inquisitive 
of him; fpao-frdnac, flat-nosed ; 
rpsao-talam, infertile ground; pparo- 
tinnesr, lethargy, apoplexy ; rpao- 
uaim, the side lop of the foot, al. 
lockjaw in sheep. 

Spavac, -aise, a., cloddish, heavy and 
wet (of earth); clod-footed, droop- 
eared; capall r., a droop-eared nag; 
em. wet heavy turf sods. 

Spsvav, M., act of knocking down (O’ R.). 
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Spavail, f., a vent, a plug, as in a boat. 
See rpait, rpíle ; cf. Eng. spile, vent- 
plug, etc. 

Spavam, 
(O’ R.). 

Spavaipe, g. id, pl. -pí, m., a dullard, a 
slow farmer (Tép.) one with drooped 
ears (S. O'L.); al. pparoire. 

Spaoal, -ail, pl. id., Mm., a spatula, a 
paddle-staff, & plough-staff. 

Spavalac, -as, M., anything worthless 
(soft turf, underbaked bread, vapid 
drink, etc.) a dud, a heavy, dull or 
worthless person, a lean, tough beef ; 
T. ampie, wretched weather; p. 
coince, worthless oats, 

Spavaldn, -áin, pl. id., m., a lazy person. 

Spaoamal, -thla, a., sluggish, inert, 
vapid, 

Spavin, -4in, Mm., anything heavy, vapid 
or useless, poor fallow ground, lea-land 
on which potatoes are sown by 
spreading them on the unprepared 
surface and covering them over with 
soil taken from the furrows (Con.), a 
dull, lazy, sluggish person; vo ní 
Dume le peaoán sLóin p. DEn éóin 
réin, the babbler maketh even what 
is fair distasteful. 

Spavinca, indec. a., dull, sluggish, lazy, 
niggardly ; stiff, gruff, dogged; nA bi 
leam ná p., show some spirit. 

Sp4oáncacc, -s, f. lack of worth or 
spirit, dulness, sluggishness, laziness, 
niggardliness ; gruffness, doggedness. 

Spavdantariyic, -Apca, f., & weakling; a 
lanky person or animal (S. O'L.); al. 
pavantaipc; cf. pantaryic. 

Speoáncap. See rpaoáncaóc, 

Spavay, -aipt, M., wet, heavy turf, as last 
year's turf left on the bog exposed to 
the weather (Don.); & cloddish person. 

Spaóap, -aip, M., & sudden fit, as of 
passion (E. O'N.), a notion, an idea; 
nuain buaileann p. 140, when a notion 
seizes them; mp. alc, an eccentricity. 

Spavsail, -e, f. unsustained action, 
acting listlessly, puffing; p. saoite, 
wind in gusts (S. C.). 

Spaoógs, -dise, -4, f., a fillip (O' R.). 
Spaoós, -déise, -4, f. log; an old fat 
cow (Don., Q. L.); a lazy person. 
Spás, -Aise, -á, f., a leg or foot (gnly. 
contempt), & paw, & clumsy or lame 
leg, & long, flat foot, & club foot, the 
foot of a slide-car (rlive) ( Rath.) ; cós 
oo T. óm coir, lift your hoof from my 
foot; naopcaé na scaol-rpása, the 

thin-legged snipe; cf. rmás. 
2m2 


-a0, v. ir, I knock down 


Spa 


Spas4, g. id., pl. -si, M., & purse or 
pouch; al. rps. 

Spásac, -sise, a., big-, broad- or club- 
footed; seappdinin r., a broad-footed 
nag; rpósac (O’R.). 

Spásacán, -áin, M., a club-footed person ; 
a broad-footed nag. 

Spásáil, -Ála, f., shambling, wading. 

SpáÁzae, g. id., pl. -pi, m., a club-footed 
fellow, one with an awkward gait; 
T. cuinn (or conn), the little grebe 
(bird), dab-chick (podiceps minor). 

Spdsaipieact, -4, f., sprawling, shambling, 
an awkward gait. 

Spásán, -áin, M. & club-footed fellow 
(Don., Boyce). 

SpásapcAC, -415, pl. id., M., & person or 
beast having long thin legs. 

Spis5-é6apac, a., flat-footed (Om.) ; rpág- 
iápac, id. (sb.). 

Spaslac, m., conceit, foppishness ( Antr.). 

Spaslainn, -e, f., ostentation (O' R.) ; lit. 
a spangle (Eng. from espagnol). 

Spaslainneac, -nise, a., ostentatious. 

Sparc, -e, -i, f., a stick bent like a hurley ; 
a blow; *o'aon-p., in a trice. 

SpAice, g. id., M., @ clumsy fellow. 

Sparo, g. -e, pl. -aoa and -eanna, f., a 
clod, anything inferior or useless, refuse, 
wet turf or earth; al. a sluggard, a 
dull fellow, a castrated or barren person 
or animal (cf. Lat. spado) ; al. a chasm 
(cf. Lat. spatium); p. bannnaise, 
garbage; pinnesd r. bannparze inn, 
we were treated with contempt; r. 
pi, & man of little worth; fr. capartt, 
8 Sorry nag; leat topaig r. maipe nó 
leat et: p. éaonac, the fore quarters 
of beef and the hind quarters of mutton 
are inferior; '00-E£ním m. ven talam, 
I leave or render the ground infertile ; 
mire vimtis im’ r. gan peap san 
páirce, I who was left a sorry spinster 
(C. M.); al. rpao, cf. rpu'o (nonsense, 
O' R.). 

Spato-, in compds. ' See ppsv-, rparo-. 

Spátro, -e, -d04, f. @ spade; pest 
rpdiroe, a spadesman; al. rpáo (L. 
Cuinn). 

Sparveamail, -mls, a., sluggish, lazy, 
dull, inactive, infertile, cold, dull (of 
weather). 

Sparoeamilaéc, -4, f., sluggishness, lazi- 
ness, dulness, stupidity. 

Sparoim, -Des Ù, v. tr. and intr., I benumb, 
become dull or vapid. 

Sparoin, g. id., pl. -ní, m., a heavy 
lifeless person or thing. 

Spáis. See ppds. 
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Spéisiplinescc, -4, f., walking or dancing 
in an awkward fashion (JDon.). 

Spail, -c, -eaca, f., the little hole at the 
stern of a boat, through which water 
may pass (Tory); prop. ppáil (?); cf. 
TPAvAIL, Ppile. 

Spáil, -e, f., relief, the crisis in fever 
(Kilk., Sup.). 

Spaitlesv, -l1d, M., act of rebuking, 
checking; a fall, a check, a hold-up, 
& surprise, abuse or reproof, shame; 
bain ré p. món Ap, it surprised him 
much (Don.); cf. ppallad, qe. 

Spaillim, -leaó, v. tr., I check, reprove, 
rebuke. 

Spaitp, -e, f. a smack, a kiss, a round 
oath, an emphatic assertion, an arrant 
lie, ostentation, self-esteem; a turn, 
bout or spell; al. a fop or braggart; 
T. cánoe, & credit accommodation. 
See ppeitp. 

Spailpin, g. id., pl. -ní, Mm., & labourer, a 
migratory labourer, & common work- 
man; a term of abuse, a bold boy, a 
fat fellow (Zorr.), & mean worthless 
fellow; “An S. fána,” “The 
Itinerant Labourer,” the name of a 
song; (this word, as spalpeen, had 
become current in English in the 18th 
century. Arthur Young derives it 
from spal a “scythe” and peen a 
"penny"; a worker at a penny a 
day !). 

Spattpínceaócc, -4, f., acting the itinerant 
or migratory labourer. 

Sparlceoipesct, f., making merry. 

Spains, -e, f. spirit, energy, courage; 
cf. ppansac. 

Spáinn, -e, f. Spain (with art.); al. 
Spáin, Carpdin, hiorpáin ; (it may 
be noted that the first syl. of Hi-spania 
represents an old definite art.). 

Spdinneac, -niSe, a., Spanish, exotic; 
anges S., money of Spain, silver 
plate; eaéc S., a Spanish steed; rion 
S., Spanish wine; sliomaé S., a cray- 
fish; las S., a Spanish (that is, a 
wonderful) physician (L. na bf1Ann, id.) ; 
ríoo^ S., silk of Spain; pean-cmúp 
S. an old Spanish trews; sm. a 
Spaniard. 

Spdinnésap, -é1, pl. id., M., & spaniel ; 
-neoip, “éinín, dim. id. 

SpAinn-feasp, M., & Spaniard, a noble 
fellow. 

Spáinn, -e, f., Spanish. 

Spar, f., an open loft (Arm.), a roost, 
a hammock; al. rpitip ; Eng. spars, 
cf. al. ppapodn, & roost (O’ R.). 


Spa ( 


Spáinn (-átnn)}, g. -apina, -áinne, f., act 


of contending, struggling, labouring, 
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An T. if meara 'nà béal, his cheokiest 
reply. 


fighting, wrestling; contest, struggle, | Spallaé, -a1s, m., fallow ground — btanag. 
rivalry, distress, writhing, agony ; @&;Spallad, -lca, m., drying up, parching, 


short heavy shower, p. Cesta, id.; 
cnám rpáinne, à bone of contention ; 
cumar na rpáinne, skill in battle; san 
liard san r., without striking a blow ; 
al. ppapainn, g. -e and ppám o. 

Spawtn-z, ppayn- in compds., wrestling, 
eic.; | ppem-oíompac, reckless in 
battle; ppayn-pupa, a prizefighter. 

Spaipinesct, -4, f., act of wrestling. 

Spatypinesmail, -mla, a., struggling, con- 
testing ; Aimmpear r., à season of heavy 
showers, severe weather; al. rpapainn- 
eamail, rpapnamail; ppdipneac, rpa- 
nac, ppapainnesc, id. 

Spainnim, wl. rpainn, -apngail, v. ir., 1 
wrestle, strive, struggle, contend ; al. 
Tpannaim. 

Spaipt, -e, -eacs, f. wet, heavy clod, 
turf, esp. the turf of the previous year 
Jeft exposed to the rain on the bog; a 
splash of water; an inert, lazy fellow ; 
f. cnó, a clot of gore (C. C.) ; al. rpáint, 
TPAPT. 

Spaipic-, ppapic-, in compds., dull, heavy ; 
ppaipc-cluapsc, dull of hearing; 
PPatpic-plucac, heavy-cheeked, pursy ; 
Ppaipic-fuilesc, heavy-eyed. 

Spoipicese, -t1s, M., wet heavy turf, last 
year's turf, anything of similar consis- 
tency; al. rpancac, ppdipceac, 

Spairceoip, -ofa, -15, Mm., one who walks 
backwards and forwards for amusement. 

Spaipteoipescc, -4, f. act of walking, 
parading, strolling; Áic ppaipceoip- 
escts, & promenade or ambulatory 
(ionan -ca, id.). 

Spairtim, -tead, v. inir., I walk or pass 
backwards and forwards for recrea- 
tion. 

Spalla, g. id., pl. -ai, -anna, M., & gallet 
or spall, a small stone, a fragment of 
a stone, wall, meat, etc., a wedge or 
pinning in masonry, filling up matter 
in general ; a cheville, a useless remark ; 
a back-answer, cheek; ċatt ré r. leir 
An gcat, he threw a little stone at the 
cat; ualac ppallaí, a load of small 
stones (for masons, esp. for galleting 
walls); otpeann fpatlai tallab 
€Cóm matt le clocsaibd móra, walls 
require gallets as well as large stones ; 
Cup ré posllai iptese ran Cainnte qin, 
he amplified that discourse, put in 
filling matter; cionnarp cá saC son r 
íor ? “how is every bit of you”? 


burning, great thirst ; shining brightly, 
fallowing, that is, burning the dried 
surface of the lea and spreading the 
ashes over the land for manure; p. 
sréine, a burst of sunshine; p. an 
bir, severe thirst ( R. O.) ; v. cmomaiġ, 
drought, great thirst; bí p. cti omaia 
ran Aimy, the season was burning 
hot. 

SpallaróeaCc, -4, f., galleting, acting in 
a trifling fashion, playing or flirting 
with (le), a smattering, a snatch of a 
song, a slight acquaintance, flirtation ; 
T. beas léinn, a smattering of 
learning; ní 'L acc p. agam aip, I know 
him but slightly. 

Spallamm, -&ú, v. intr. and tr., I dry or 
shrivel up, parch with thirst, become 
parched ; make fallow, burn surface of 
a field, etc., shine brightly; vo ppatt 
An opoic-pcéal mé, the bad news 
shrivelled me up (R. O.). 

Spallma, g. id., pl. -ai, Mm, a tile, a 
flagstone; ap ppallmaib úpa ag gurbe, 
praying on cold flags (O' Ra.). 

Spallmaóc. See ppalmac. 

SpaLLca, p. a., burned, dried up, parched ; 
táim p. leir an rcant, I am parched 
from thirst. 

Spalluigim, -Lugad, v. tr., I wedge, gallet, 
as a wall. 

Spalmac, -a1$e, a., resting leisurely, 
epithet of reanóin ; peandin r., an old 
man resting from his labours (Guy). 

Spalós. See ppealds. 

Spalpav, -pta, M., beating or striking, 
bursting forth, coming out suddenly (as 
the sun), uttering vigorously, swearing 
recklessly, kissing, alternating, a 
positive assertion; as p. leabag, Bible- 
kissing, swearing, reckless swearing or 
cursing; AS T. n4 nvéite, swearing by 
the gods; as p. é1t15, swearing falsely ; 
TÁ ré as T. ruar, the weather is clearing 
up (after rain); v'imtis Té ve r. 
pests, he went bounding away. 

Spalpsim, -A9, v. tr. and inir., I beat, 
strike; dry up, parch, press, squeeze, 
burst forth; kiss, as a book in swearing, 
curse or swear recklessly, assert posi- 
tively; ppalpann an san, the sun 
bursts out from the clouds; vo rpaitp 
an sealac amac, the moon came 
suddenly out; p. amaé, I blurt out; 
T. An leaba, I swear recklessly; p 
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mionna, I utter oaths freely; p. an 
c-410beippeom, I swear by the devil; 
rpalpann pé puar, it (the weather) 
clears up. 

Spalpaine, g. id., pl. -pí, M., a strong, 
well-formed man; a, spruce fellow, a 
beau; an intruder, a swearer; anything 
big; r. éir, & big lie; pv. Leabain, a 
round oath: p. pip, & fine fellow. 

Spalpanca, indec. a., conceited, spruce, 
snug; al. -ánca. 

Spalpta, p. a., dried up, parched; (Lá r., 
a dry hot day; cA an catam p. ón 
nspém, the land is parched by the 
sun; cám AS An 'Ocapc, I am 
parched with thirst. 

Spalpu$aó, ppalpursim. 
Ppalpaim. 

Spans, -sainse, -4, f., a fit, a whim, a 
freak; energy, spirit; al. ppains ; cf. 
perk. bans (stroke, spell). 

Spanga, -aise, a@., fitful, whimsical, 
freakish. 

Spannta, g. id., pl. -aí, m., a shank, a leg 
(of a fowl, sheep, etc.), & long bone, a 
shin; rpannLaí cop, long powerful legs 
(By.); r. peota, a joint; p. ngac 
gleann iot AS polarn an Fáin, & bone 
of you in every glen picked by straying 
eagles. 

Spannlótin, -Óna, M., a long-lezged person 
or animal; -iaog, id. (R. O.). 

Spanós. See rpúnós. 

Spánáil, -Ala, f., act of sparing, economy 
(A.). 

Spépdlac, -a'Se, a., sparing, saving; p. 
Aft, sparing of. 

Spánálatúóe, g. id., pl. -óte, M., & sparor, 
saver or economiser. 

Spéydlaim, -Ail, v. tr., I spare, save up, 
economise (with acc. and an); ná 
TPÁnÁIL pion Spáinneac ap mo Rérpin 
'Oub, do not spare Spanish wine but 
give it in plenty to my Roisin Dubh ; 
ná ppdpdil an c-1m prn, take plenty of 
that butter; ná rpánáit vo bean ná 
oo Capall, spare not your wife nor 
your horse (saying); ppApdil m'anam 
oam, Spare my life; coislim (cover up) 
is the native word. 

SpápálcaCc, -4, f. act of 
economy; al. ppApdAlacc. 

Spapán, -4in, pl. id., M., & purse, a bag 
for money, & pouch, a bird’s craw; the 
scrotum; fq. na Tcillinso, the shilling 
purse, and, p. na pinginne, the penny 
purse, are the two purses carried by 
the -leprechaun (folk); ‘oo nóin ppap- 
Ain, 88 one’s purse permits. 


See ppal pad, 
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Spaydnarde, g. id., pl. -dte, m., a purser 
or treasurer. 

Spapapac, a., gaudy (Anir.). 

Spapnac. See under ppaipneamait. 

Spepnaró, a deadly disease, perh. rapid 
consumption (Om.). 

Spanaróe, g. id., M., a wrestler, a boxer, 
an athlete; al. ppapnatróeac., 

Spapnaróeaócc, -4, f., wrestling, conten- 
tion; al. rpámnróeacc. 


Spannam. See ppaipnim. 

Spannsail, -e, f., wrestling, contention, 
quarrelling. 

Spaynlann, f. & wrestling house, a 
gymnasium. 


Spann (rpánn). See prpanpa. 

Spapys, g. id., pl. -aí, M., & spar, nail, 
wedge, the bar or bolt of a door, a 
boat-roller, & long thin piece of any- 
thing, a bar of soap, tobacco, etc. ; 
the gate of a town or city; p. 1apainn, 
an iron bar; rv. cloice, a long stone; 
T. cobac, a bar of tobacco; mp. sall- 
uanaise, & bar of soap; r. pip, a lanky 
fellow; ni Oéanpainn é 04 scuincí mo 
Ceann ap fr, I would not do it even 
were the penalty to have my head 
spiked, that is, were I to be beheaded 
and my head spiked on the gates of 
the town, etc.; al. rpann (rpánn). 

Spappad, -71ts, M., fastening, nailing, 
bolting, barring, clinching (& nail), 
enforcing an argument, etc. 

Spajpras, & muzzle (£g.); 
bridle-bit (O' Br.). 

Spa[aróeacc, -4, f., sparring; a5 f. ap 
4 Céile, playing together. 

Spappaim, -A9, v. tr., I fasten, drive or 
push forward, nail, rivet, clinch; 
enforce, inculcate; ppapp an vonar, 
bolt the door (Arm.). 

Spappán, -áin, pl. id., Mm., & peg, & nail, 
& crisping pin (O’R.); r. vonar, a 
door-bolt, a door-nail, 

Sparta, M., barred, sparred, clinched ; 
geataí p., barred (or town) gates. 

Spanrán, -áin, pl. id., m., the dewlap of 
a beast, the craw or gizzard of a fowl, 
& purse; al. rpunrán. 

Spappan, m., a dry stalk; cf. rpnearán. 


PPsfiais, a 


Spant, pparic- (in compds.). See ppainc 
and ppatyic-, ppayic-. 
Spánta, p. a. spared, saved, over; 


Aisea p. money saved. 

Spapcac. See rpaipceac. 

Spáp, -áif, m., an interval of space or 
time; reprieve, respite, an extension 
of time as in paying a debt; as ad., 
for a space; p. ré n-uaire v’ amy ip, a 
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space of six hours; san r., suddenly, | Speaicín, g. id., pl. -í, M., a spat, a rough 


without delay, instantly; fuaip an 
céiproesy T. A Óótanmn, friendship has 
had a long enough turn (Fer.); catpò 
ré r. o'P^SÁt, he must get time (to 
pay a debt, e(c); tus bán bess 
rpair ó'n nsaoic, who beat the wind 
by a short length; ın Ainníoóc p., for 
a while in evil plight; tpuvesr r. 
in A DAIL, I drew a little nearer to him. 

SpápAp, -Aip, M., & space, a respite. 

Spaprpap, “AIT; M., & spasm; confusion, 
abashment, dread; al. rparp (O'R.); 
other forms barpar (shame, confusion), 
barmar (discharge up and down), 
marmar (craw-sickness, efc.); orig. 
form prob. rpapmarp, from Gk. spasmos. 

Sparparac, -aise, a., abashed, confused ; 
al. bapparac. 

Spot, -sit, M., 8 flap, as in ppac-cluapad, 
flap-eared, etc. ; al. ppao. 

SpeAbpaoro. See ppeatlpasoro. 

Speac, -eic, pl. id., m., & bar, a spoke ; 
interest, heed, recognition; As cum 
Tpeic opm, accosting me, nodding to 
me, noticing me; a5 cup ppeic cainnte 
Aft accosting, with friendly or hostile 
intent; al. rpeic (níon Cuin Té aon r. 
opm, he did not accost me; f. ná 
rméio, no sign of recognition); ppéic 
(Don., Cavan); €u mé ppéic amy I 
spoke to him (7b.). 

Speac, -eice, -4, f.. & backward kick, a 
spavin; m. Seannáin, a snapping of the 
fingers, esp. of the thumb and fore- 
finger, lit. a nag’s kick (M.); cf. rmeac 
and rpioc, 

Spéac, M., spume, a spit of rain; al. 
rpéié (O' R.); cf. Lat. spica. 

Speacaó, -Cca, M., act of kicking, 
spurning ; -cAil, id. 

Spéacáil, -Ála, f., spitting rain (R. O.) 

Speacaim, -49, and -céil, v. ir. and intr., 
I kick, spurn. 

SpeaCeaipe, g. id., pl. -pí, M., a kicker, an 
irascible person; ppeacátlaróe, zd. 

Speacsaii, -e, f., kicking, spurning. 

Spéacla, g. id., pl. -si, M., & glass, an 
eyeglass, in pl., spectacles (M.); al. 
rprnéacla ; Lat. speculum, 

Spéaclóin, -e, -pi, f., an eye-glass, a 
telescope; a mirror, fig., a model; in 
pl. spectacles; p. (-Láin) na h-ózaóca, 
the mirror of virginity (B. C. C.); al. 
rpéactdin, Lat. specularia. 

Speaoógs, f., an old cow (Don., Ward); 
cf. rpa'oós. 

'Speain, for cearbáin imper. 3 s., show ; 
"rf. 1 leic é, give it here. 


spat or gaiter of cloth worn over the 
shoes (S. O'L.). 

Speal, M., a spell or while; p. peapiyiats, 
an unsustained effort; a form of 
real. 

Speal, -eile, d. -eil, pl. -a, -ca, f. & 
scythe; parts and accessories: SÁwOA, 
guard; ‘voipnin, side handle; crann, 
shaft, plac, id.; lann, blade; pát, 
hafting end; Lavin, socket; únla, 
upper part of shaft; clip, scythe- 
board, claipin, td.; coppdinin, metal 
sharpener; p. Saevdeslac, a hand- 
made, rivetless scythe; p. Salta, 
modern scythe; p. favs, long-bladed 
scythe; Tq. mhapsaid, a market scythe, 
jig. disorder, confusion (O'Ra.); r. 
coire, & long thin leg; toin p. asur 
connán, between the mowing and 
reaping season; note: opts an faob- 
aif, the edge-charm which preserves 
the edge (folk), the scythe is edged 
before going forth lest the power to 
edge be lost in the field (folk.); dim. 
rpeilín, which see. 

Spealaó, -laite, -lca, mMm., act of 
shedding, flinging to waste, scattering 
abroad; a falling away in health or 
appearance, decline; a fall in prices, 
etc. ; al. cutting with the scythe; cá 
T. AS ceacc An nA mucaid, pigs are 
coming down in price; cá an c-apbag 
AS T- the corn is shedding. 

Spealsodip, -Ópa, -pí, M., @ mower; p. 
cumans (leatan) & mower with a 
narrow (wide) swath; p. buncdipread, 
a mower who takes an unfair advantage 
in position; mag p. ap mórnféag bí 'O. 
45 leagan na bpeatr, like a mower in 
a meadow D. was knocking down the 
men, 

Spealavdipescr, -A, f., the act of mowing, 

Spealaim, -40, V. tr. and intr., I peel, 
skin or shell, shed (as corn), spread or 
scatter out, grow thin or poor, fall away 
in health or appearance, fall (in price) ; 
al. I mow; ip món Do ppeal ré, he 
has declined greatly; ní rpeslpaù an 
tcpucc, he would not scatter the dew. 

Spealaine, g. id. pl. -pi, Mm., a long. 
legged person. 

i a -áin, pl. id., m., &'shaving, a 
chip. 


Spéalán, -Áin, M., a ramshackle building ; 
Ln cise, & ramshackle house; ppiol-, 


Spealánca, indec. a., acute. 
Spealdncact, -4, f., acuteness, 
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Speals, a splinter. See ppeits. 

Spealsaim, -av, v. ir, I split, shave, 
cleave; ppealctaim, id. 

Speallpaoio, -e, -í, f., an illusion, a 
phantom, gnly in pl. -í, phantoms, 
ravings, imaginings. 

Spealós, -óise, -4, f., & shell, a peel, a 
husk. 

Spealc, the smelt of a fish (Antr.). 

Spealtcaim. See ppealsaim. 

SpeAn, -ain, M., energy ; ni’l capa an 
rpeam ann, he has no energy; cf. 
TpeacánAc. 

Speánac. See ppeacánac. 

Speannpa, M., & Spence, a cellar. 

Speannpap, -Aip, M., wealth, expenses; 
r. btérge, unreal wealth ; al. ppionnpar. 

Speag (ppedn). See ppror. 

Spéap-. See ppéip-, ppéar-. 

Spéana, g. id., pl. -si, m., a spike in a 
top (McK.), a projecting rock (25.); 
perh., Eng. spear. 

Speapbal, -ail, M., confusion of mind; 
cup ré r. opm, he astounded me, 
“ put sparables on me” (McK.). 

Speaptac, -AIS, M., & fetter for cattle. 

Spéaptard. See ppéipeac. 

Spéappac (muzzle or snaffle), ppéappad. 
See péappac (ppeappac given thereunder 
is a wrong form). 

Speathnac, -aise, a., thin, sparse, dry, 
scorched, shrivelled; c& na pradcai p. 
go Leop, the potatoes are sparse enough; 
sf., ground cleared for tillage by fire 
(Loircneac, id.) the roots or stocks 
left in the process, off. used as fuel ; 
bropna ppeactdnaise, refuse of burnt 
furze, etc., for fuol; beanc ppeatdnaise, 
a bundle of scorched roots for fuel; as 
bainc ppeatdnaise, digging (etc.) burnt 
roots; oft. ppednac, ppotanac (R. O.) ; 
cf. ppioc (ppeac), pmeasc, qc. 

Spec, ppéic. See ppeac. 

Spéice, g. id., pl. -cí, Mm., a pole, & carry- 
ing-pole, a lever, a prop or support, 
any long member or limb, a long horn 
(rpéaca, McK.); ppéicí cor, long legs ; 
o-snim r. ve, I floor, knock out; al. 
ppéic. See ppíce. 

Spéiceac, -cise, a., having points or 
angles (cf. péacac). 

Spéicéip, -éana, -éifú, M., a Spoaker, as 
of a parliament. 

Spéicim, -cead, v. tr., I support ; strike. 

Speicín, g. id., pl. -i, Mm., & slight kick, 
a prod with the foot. 

Speicléip, M., spectacles (O"R.). 

Spero, pperveamail. See ppro, ppro- 
eamall, 
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Speis, f. Lat. species (Med. QL); 
=fpiopso (ppjyro) in p. neannta, 
nettleworm, caterpillar (al. rpmos n., 
tán clürm báin, 2d.); cf. al. ppeac 
(rpeic). 

Speil, -e, -eaca, f. a flock, a herd of 
cattle, a drove of swine. 

Speils, -e, -eaca, f. & pointed rock 
(Louth); al. ppeals, ppettic, ppeitc. 

Speilseac, -515e, a., full of pointed rocks 
(Louth). 

Speilín, g. id., pl. -i, M., & little scythe ; 
a portion of an old scythe prepared by 
a smith and used as a chopper. 

Speilp, -e, -eaca, f., a belt, a cloak 
(?P. H. fasciale or faciale in Lat. 
version), armour (O'R.); al. super- 
abundance, luxury, wantonness; ní'L 
4on m. a, he has nothing to spare 
(M. O'C.) ; cf. ppailp, 1c. 

Speitpin, Mm, a small herd (O' R.). 

Spe, g. -e, pl. -eaca, ppeafaCa, ppiopaca, 
f., & hough, a, heel, esp. as between the 
heel proper and ankle (R. O.), a ledge 
or jut of rock, a spit of land, a leg- 
fetter for sheep, efc.; cA méippcpe 
1m’ f., my heel is blistered or cracked ; 
AS bainc na ppepeaca vá  Céile, 
striving to outrun one another; An a 
Tpeapacs beaga, on his hunkers; a 
form of reip, which see. 

Spéin, g. -e and -eac, pl. -éapta, f., 
sphere, atmosphere, firmament, sky, 
air, heaven; prospect, head-room, 
brightness, livelinoss, beauty; p. fava, 
a spheroid; mp. na h-ordée, the night 
sky or air; p. na sealaise, & moonlit 
sky, the moonlight; te rpéanta an 
lae, at dawn; buac na ppéipe, the 
zenith ; bun na ppéipe(ac), the horizon, 
fiosan na pete, ?d.; cupne na 
rpéipe, the frost in the air; an calat 
iP bnheásca pá'n p., the loveliest land 
on earth; amuis pÁ 'n r., in the open; 
vion 6’n rin ip ó'n r., shelter from the 
elements; tá An p. AS Aptousad, the 
sky is beginning to clear at the horizon 
(R. O.); na ppéapta ag cnasad, the 
skies rattling (with thunder); 4 Ceann 
"^n r. ase, his head in the air; cá 
f. bygeáS amac ó'n bruinneois feo, 
there is a fine prospect from this 
window; nf'l p. im’ Snso1, my coun- 
tenance is dull; ‘ouapcan ppéine, a 
downpour from the skies; the sky 
is considered as peopled with fairies 
and spirits (folk), hence ppéip-buile, 
Tp'aé Ó'n r., ete. (folk.); al. ppeoip ; 
Lat. sphaera. 
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Spéin, g. ppéipe, f.. a beautiful girl, a | Speimm, -peaÙ, v. tr., I hough. 


fair lady ; 
beas, whom did I meet but a little 
fair one (S. U. song); náp bess man 
r., who was no trifling beauty (Don.) ; 
cia TAptlard inp a p60 opm acc p. mo 
¢noide ? whom should I meet on the 
road but the fair lady of my heart ? 
(Don. song); abbrev. of ppéip-bean ; 
cf. rcáro = pcáro-bean. 

Spéin = ppérpeac and p.-eabac. 

Spéip-, ppéap-, in compds., sky-, beau- 
tiful; ppéip-bean, a beauty, ppdip- 
byuinneall, 4d. ; ppéip-coinneal, a 
sky-candle, a sun, a distinguished 
person; ppéi-buile, rage; rpéin- 
véi10-sSeal, a white-toothed beauty ; 
rpéin-Séireac, lively, bright; rpéan- 
Slan, clear-skied ; ppéap-lann, a bright 
blade. See al. rpéit- Sealac. 

Speinbip. See peipbíp. 

Spéin-cearc, f., a sparrow-hawk. 

Speipeac, -yuse, 4. pertaining to the 
hough or ham, long-legged; sm., a 


long-legged yours al. ppoypac (for 
priopac) (Don. Q. L.). 

Speipead, -pte, pl. id., m. act of 
houghing; bliadain na rpeince, the 


year of the houghing outrages. 
Speipeaodip, -Ópa, -i, M, a hougher or 
cutter of houghs (in agrarian outrages). 
Spéipeamart, -nls, a., bright, lightsome, 
airy, roomy; cheery, sprightly, brilliant, 
beautiful; cailin p., a bright pretty 
girl ; buaéaitt r., a gay handsome lad ; 
cuma f., a cheerful appearance; ní 
fiublaim pó-r., I walk none too grace. 
fully. 
Spéineac, spade (at cards); al. ppéap- 
taio ; Eng. spearhead. 
Speipeos, f. a long-limbed person. 
Spéipeos (rpéapóz). See ppecip-peabac. 
Spéip-sealac, f., sky-brightness, as on a 
cloudless and  moonless but starry 
night, or of a clouded moon (RA. O.; 
better rmúro-s., or movsy-.); gs. as 
a. -aise, bright moonless ; o1d¢e ppéip- 
Sealaise, a bright moonless night, 
in places, a bright moonlight night ; 
oróce péib (or péib) -Seataige, id 
(.Don.) ; o1óce ppéip-Sealaise gaotan 
péitceaé san é beit pliuc Dá mbeao 
onm-T&4 an dbpirce bead feoil na 
h-oróce asam, I would not be without 
meat for supper on a fine windy starry 
moonless night if I wore trousers. 
Speipsesp, M., an aspergillum; an r. 
coiryeacts, the blessed aspergillum 
(Con.). 


cia táplaró Dom acc T. |Speinín, g. id., pl. -ni, m., a fetter above 


the houghs in cattle, a spindle-shank 
(O' R.). 

Spéiplin, g. id., m., the fish called 
spearling; p. mná, a tall slender woman 
al, -Ainc. 

Spéiplins, -e, -si, f., storm, violence; a 
combat, act of fighting ; an can lapao 
f» when the storm used break; 1 p. 
conncaip, in the whelm of conquest. 

Spéiplinseac, f., in p. mná, a woman 
from the skies (4. Clíoona) (E. R.). 


Speip-feabsac, M., 48 sparrow-hawk 
(P.O'C.); al. rpip-, Tpéir- ; rpéapds 
(O'R., rpéincos (Ant) ppipreos, 


rpionrós (O'R.) rpéin (4b.), rpéinse 
(ib.), 1d. ; cf. Ger. Sperve, sparrow. 

Speinrín, m., 8 rope or cord fastened round 
a cow's hough. 

Spóir, -e, f., regard, love, liking, interest, 
self-interest ; san pr. San bpéiz, without 
self-interest or falsehood, frankly ; san 
r. 1 nolisead DE vo bwpesd, reckless 
of breaking God's law; 1 neat-p. as, 
thought little of by; cá p. agam 1, 
I take or have an interest in, heed, like; 
cupim r. 1, 22. ;. ni Cutpead Té aon r. 
1 rolling vo Carteam, spending a 
shilling does not worry him ; ip mais 
cuipeann p. 1 peooarb, woe to the 
man who sets his heart on riches; vo- 
beum r. 700, I love; maineann A p. 
their renown survives; cinne-oe Aj r. 
ic burme, firmer therefor is our regard 
for thy mother (Br.); ní'l p. ná pum 
454m Ann, I am not at all interested 
in it; 1n-ppérpe, interesting (rec.); 
al. ppeoir (poet.). 

Spéipeamail, -thla, a., esteemed, fond, 
seemly, cleanly, tidy, interesting (rec.). 

Spéireamlacc, -4, f., fondness, attach- 
ment, tidiness, cleanliness, interest. 

Speipialta, indec. a., special, particular 

i): 

Speipialtacc, -4, f., speciality, special 
treatment, or mention; ‘vo-snim r. 
Ap, I specialise or specify (F. F.). 

Speitednac. See ppeatdnac., 

Speoip. See ppéir. 

Spiac, M., & flash or stroke, a hurt or 
injury esp. if the cause is unknown or 
attributable to fairy spite (folk), e.g., 
the intermixture of blood in a cow's 


milk; | bewitchment, annoyance, a 
goblin, a malicious creature; p. ó'n 
rpéin, a “ bolt from the blue ”; cuum 


r- ^r, I annoy, interfere with; cao cá 
uipite ? p. beag ó'n ppétrg vo buail f, 


S1 


what ails her? an “airy fit" has 
come upon her; ná paib p. at 00 Sut 
bliadain ó imiu, may your voice be 
unimpaired a year hence (said to a 
singer, Cm.); cf. rpéac. 

Spiaca, indec. a., bright, as of colour, 
brilliant; ceol binn breads r., sweet, 


beautiful, brilliant music (song); ai. 
TP1454. 

Sp1i4caú, -ctaà, M., act of inciting, 
incitement, 


Spiacaiveact, -A, f., fondness for brilliancy 
of colour, efc.; an faro ir beo í an 
bean maippró An r. 1nnce, while woman 
lives her fondness for bright colours 
will live. 

Sptacatm, -40, v. tr., I incite, excite. 

Spiacán, -áin, pl. id., m., an icicle; a 
sharp stone (Con.). 

Spi4clao, M., act of pecking at (le), 
picking languidly (instead of eating) ; 
AS T. leir an mbiaó 1 n-áit é "ice, 
picking the food instead of eating it; 
capall as Tp. Leip an bréar, a horse 
merely picking the hay; sabap ag r. 
le peocaoán pipeann, & goat picking 
at a corn thistle (Cm.). 

Spiavaipe, g. id., pl. -tú, M., & spy, an 
eavesdropper; al. rpiatpe, rpiotċaine. 

SptaoAteaCcc, -4, f., espionage, eaves- 
dropping; al, ppraipeacc. 

Spiainlint, -e, f, a sand-eel (McK.) ; 
form of ppéiplin, 

Spisal, M., anything long and slender, as 
a thin leg; cf. ppile and spile. 

SpialaéC, ppi&lao, rpialavóin, 
odipieacc, ppialaim, 
Tpíolao, prpiolavdip, Jc. 

Spice, g. id., pl. -cí, M., (1) a spike, a 
long nail; al. along pole, a tall awkward 
fellow ; v. coire, a long leg (see ppéice) ; 
(2) & glance, a glint, a stim of light ; 
ná feiceann aon f., who do not see a 
stim, are blind; ni aca aon r. ve, I 
did not lay eyes on him; nA padane 
An aon r. Lóin, nor sight of any glint 
of food; al. rpic. 

Spicesit, -eála, f., act of spiking. 

Spicedlaim, -ail, v. tr. I spike, drive 
spikes through (By.). 

Spro, -e, f. motion, energy, activity, 
business; al. rpero (al. a river-flood, 
O’ R.). 

Spio, E f., spite, grudge, ill-nature; a 
fault; disdain; nit loéc ná p. Agam 
ain, I have no fault whatever to find 
with it; a5 FASáil ppive ap, finding 
fault with (.Don.) ; niop p. leir buroóat 
ve'n cpí^ín vól, he would make no 


rPtala- 
See ppiolac, 
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bones about drinking a bottle of beer ; 
al. ppive. 

Sproe, in p. tagain, corncrake ( Mea.) ; 
and in f. pí, little or nothing; ni’t p. 
fi (or prata) ain, he is worn to a thread 
(cf. fi, small, early), ní'L p. ain, id.; 
al. piona, cf. rpo. 

Sproéal, -éil, pl. id., Mm., an hospital, 
whence the place name Spiddal. 

Sproeamail, -thla, a., active, industrious, 
busy ; al. pperoeamait. 

Sproeamaitl, -rhla, a., spiteful, scornful, 
censorious, fault-finding (Don.). 

SproeAamlaócc, -A, f., energy, etc. 

Spíoeamlaócc, -4, f., spitefulness, con- 
tempt, contumely, oppression. 

Sproeos, -0158, -4, f., & robin, a little 
bird, a frail creature; rp. thuipe, the 
robin red-breast; al. dropping from 
the nostrils on a cold day (O'Gr., 
Gal.) ; dim. -eoigín. 

Spiveoip, -eota, -i, M., (1) a vituperative 
or spiteful person; (2) & spy or 
informer (al. ppiovdip). 

Spiveoipeacc, ~-A, f. (1) vituperation ; 
(2) spying, informing, betraying (al. 
Ppiovdipescr). 

Spíoeonta, a., venomous; vo £uillip cú 
TPPALlad so r., you deserved to be burnt 
venomously. 

Spivigim, -1ugavd, v. tr., I spite; insult, 
abuse in words, openly; ná capang 
ASAVÓ A Beil opc map rpíoeocaró pé 
tü, do not set him talking at you for 
he will abuse you publicly ( By.). 

Spíorm. See ppíoiSim. 

Sproipescc, -A, f. act of doing light 
work; nil obatn Chom opm, ní'l mé 
act AS p. I have not heavy work to 
do, I am only doing fiddle-faddle, 
“ window-dressing " ( Ros.). 

Spíviúċán, M., constant nagging or 
reviling. 

Spiviugad, -15te, Mm., spite, publie insult 
or abuse; tugar r. mait 06 ór cémam 
An aonais, I gave him plenty of abuse 
in presence of the crowd. 

cf. 


Spis, f., & breath, a gasp (O'R.); 
Tpe's, pmts. 

Spite, g. td., pl. -aca, f., a spike, a spile, 
& wedge put into a split made in the 
end of a plug; é faisvesd of r., to 
prod him with a spike. 

Spiléso (-leao, -léro). See ppitéan. 

Spiléap, -éin, -CA, M., & spiller or spilliard 
(Con.), @ trawl-line or bultow ; ip minic 
DO Cunt Dume amat p. DO hand 


colmó, "tis often a trawl-line caught 
a hake (saying); al. -iéso (Don.), 


spi 
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-leao (Torr. -léro (Mayo), rpioláio | Spiona, m., & second crop of corn in 


(S. S.) and -Leoro. 

Spin. See ppíon. 

Spinnc. See pplinnc. 

Spinncin, m., anything pointed, a crag ; 
name of a small bird (Ker., unidentified); 
prob. chaffinch (A. spink); p. resaca, 
an icicle, 

Spinnpétip, -Éana, -f, M., & Spencer. 

Spioc, M., & spark, a sudden fit of 
temper; irritability, state of being 
easily excited or angered; a “ fire- 
brand,” a person or animal of irate or 
impulsive ways; cA r. ran Capall 
roin, that horse is vicious, is liable to 
get a sudden fit of temper; Tr. pw, a 
man subject to sudden fits of temper ; 
T. mná, an excitable woman; cf. ppeac 
and rpiocaro (pmeacaroe). 

Spiocaiv, -e, f., & very small fire, an 
ember; doublet with pmeséarve. 

SpíoCÁn, -Ain, Mm., @ wheezing in the 
throat, hoarseness; al. píocÁn. 

Spiocdn, mMm., the part of a potato that 
remains after the seed-sets are cut 
(Antr.), a sharp stone, 

Spiocndyro, -Áiro, M., spikenard. 


Spiona. See rpive. 
Spi0040, TPPICOAM. See rmmroeasó, 
rmnm, 


Spioval, -ail, M., vigour, motion; gan 
brís san r., without force or vigour 
(S. N.); cf. rpo. 

Spioodip, rpfooórteacc. 
Ppioeoipescc. 

Spíosóro, g. -e, pl. -óvoí, -óoaí, f., & 
spigot, a spike, a slender leg, etc.; r. 
reacs, an icicle ; al. ppiosé 0, ppiopsé0 
TPIocarD, PPIOS40 (copp-p., & hunker). 

Spiolac, -s15, m., snatching, tugging, 
pulling; al. ppialac ; cf. rpionlag (of 
which if it is a form, prop. rpiollac. 
See under V and n). 

Spíolaó, -lca, m., act of plucking, 
pinching, tugging, avulsion ; al. ppial- ; 
cf. ppionlad. 

Spíolsoóit, -Óna, -i, M., & plucker, a 
tugger; a pincers or nippers; al. rpral-. 

Spiolsvdipescr, -4, f., plucking, tugging, 
ransacking. 

Spíolaim, -40, v. ir., I pluck, pull, tug, 
pinch, snatch away; cf. rpionlam, 
Spion, -ine, -ca, f., a thorn, a spiny or 
thorny shrub, as a buckthorn, goose- 
berry or barberry bush; p. na pocácaí, 
potato peel (Rath.); cpann ppíne, a 
thorny shrub or tree; conóin ppíne, 


See rpiveoip, 


close succession to the first, any poor 
crop. 

Spionad, -ncà, M., act of pulling, pluck- 
ing, stirring, teasing (as a bed), peeling 
(as potatoes), tossing (as hay), ran- 
sacking, examining, scattering, casting 
out, plundering; T. na mainiprpeac, 
the dissolution of the monasteries; r. 
eactrann, the casting out of foreigners ; 
Lá rpíonca mo 'óubacair, the day my 
gloom was driven away; tus p. ap án 
Laocya10, who scattered our warriors ; 
al. ppiinad. 

Spionsvdéip, M., & ransacker, a plunderer ; 
al. ropúineavóin. 

Spíonaim, -&ú, v. tr., I examine, search, 
pluck, comb, tease, toss (as hay); peel 
(as potatoes); throw out, cast away, 
disperse, scatter ; I plunder, spoil, rob ; 
al. rpiúnaim, ppüintm, 

Spíonáirce, g. id., m., spinach. 

Spíonán, -áin, pl. id., m., a gooseberry 
bush, a gooseberry ; al. a purse ; sonac 
na r., the gooseberry-fair ; beipropinis 
bess na r., little Virginia of the goose- 
berries, t.e., Virginia, Co. Cavan, where 
& gooseberry fair was formerly held; 
cá pf. MAIT angio aise, he has a good 
amount of money; bainpead 'oeals 
TPiondin puil ap, a gooseberry prickle 
would make him bleed (he is so well. 
fed); wéanpad veals ppíonám leir 
braon, even a gooseberry prickle will 
cause a suppuration, t.e., great evils 
have sometimes a small cause; al. 
rpiúnán, rpmúnán (Wart.). 

Spion-cpor, f., a thorny or painful cross 
(of crucifixion). 

Spionlaé, -s15, M., thorns, briers, twigs ; 
waste, anything useless ; cf. ppíolac. 
See under rpypear. 

Spionlad, m., pulling, teasing, shaking, 
tossing, torturing; al. ppiünlao, 
Tpionnlad ; cf. rpíotao. 

Spíontarm, -40, v. tr., I pull, tug, pluck. 

Spionnsv, -aA1ó, m., strength, force, 
‘prowess, vigour, might; a sign of 
vigour as colour in the face; ip mó ’r. 
Cuinpeaú ré ap lán mo Cporde 'ná, 3c., 
it would give me more vigour in my 
heart’s core than, e£c.; ni pab ann 
act An anál ap maoin ACC cA p. besg 
AS ceacc "na ASavó 6 fon, he was 
barely able to breathe in the morning, 
but his face is becoming more animated 
since (N.Y.). 


a crown of thorns (as in the Passion of | Spionnavaé, -aige, a., strong, vigorous, 


Christ); al. rpín. 


active. 
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Spíonnamail, -mla, a., strong, vigorous, 
mighty. 

Spionnlad. See ppíontao. 

Spionnpap. See ppeannpar. 

Spionós (rpíonós). See pptinds. 

Spíonós, -Ó156, -4, f., a gooseberry; al. 
rpíoncós. 

Spíonca, p. a., spent, combed, woven, 
exhausted, “spun out"; cá an olann 
T. the wool is combed; tá an talam 
T. the land is exhausted (from con- 
tinuous cropping). 

SpíoncaCÁn, M., a ransacker (O" R.). 

Spíoncós, -déise, -4, f. & splinter or 
spale, a plough-coulter (Rath.); al. a 
gooseberry (rpíonós); rm. ve Zur, 
a chip of bog-fir; qnn piao ppíoncósa 
beaga ve, they made splinters of it. 

Spiop, in r. ppeap, scattering; dein pé 
T. Tpesp oe, he made light of it, 
solved the question at once, made it 
appear of no consequence; ‘Sein an 
Siutrcír r. ppeap oe’n Cúir, the magis- 
trate dismissed the case (McK.); éuin 
TÉ r. rpean an na caonus, he stampeded 
the sheep; al. rpíon ppedp, pir 
rpesy, piop-rpeán. 

Spiopa, g. id., pl. -si, Mm., a spur, an 
edgy point on a rock; rp. cloiċe, a 
stono having a sharp point; 'Opoiceao 
Sabst (Sobal) an S., North Gate 
Bridge (Cork); naé pana caol an r. 
ATA Af an SCheACAILL giurare rn, 
what a long slender stem that log of 
bogwood has; cf. rpein and ppop. 

Spiopac, -41%6, a., jutting; cf. ppeipeac. 

Spions, -Aro, pl. -aroi, m., spirit, life, 
vigour, activity, courage, generous 
impulse; a spirit, a ghost, & sprite; a 
pallid or ghostly person; in pl. -atoí, 
spirits (commercial, alcohol, etc.); an 
S. naom, the Holy Ghost ; r.neanntés, 
a nettleworm, a caterpillar (al. ppo 
n., Tpeis n.); Tp. eolaip, a guiding 
spirit; Tq. na pdrdeavdipeacca, tho 
spirit of prophecy; mp. na h-aimpipe, 
the spirit of the times; S. na SAoipre, 
the Freedom Spirit; «a p. anama, his 
soul; pproparoi na ceapc-ċéille, 
“spirits ” of commonsense; a p. éóm 
cpóóa le Soll mac Ménna, her spirit 
as high as that of G. Mac M. (Car.) ; 
al. ppioparo, rpipro, and rppro f., (cf. 
Eng., Spirit, sprite); O. Ir., spirut, 
g. spiurto; Lat. spiritus. See ppv. 

Spropavdlta, indec. a., spiritual, ghostly, 
incorporeal; an beata r., the spiritual 
life; vo connainc so f., he perceived 
supernaturally. 
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Spiopavamait, -mla, a., strong, stout, 
vigorous ; high-spirited, magnanimous. 

Spiopaicin, g. id., pl. -í, Mm., a spur, stock 
or stump; al. ppor-. 

Spropiaro, rpioparoeamatit, See ppiopan, 
po 

Sptonán, -din, pl. id., Mm., a little rod, a 
little dry stick (P. O'C.), a little piece 
of wreckage. 

Spiotfsóo. See rptogóro. 
Spíonna, Pproppac, rpioppatcin. 
TPIOP4, Ppropiac, pprostaicin. 
Spior, -4, pl, “Aí, -parde, M., a spice; 

al. ppir. 

Spíopapta, p. a., spiced ; 
spiced drink. 

Spíopptao, g. -ard(e), -rApCa, pl. -parde, 
m. and f., coll., spices ; act of spicing ; 
rDíorpmaróe cumpa, fragrant spices; 
Maund. names:  pinnpéap (ginger), 
clabap (cloves), cainéal (canel) már 
(mae), nuctmaic (nutmeg) (regularised 
spelling); ppiop- (Cm.). 

Spiotaipe, -peacc. See rpiadairie, -peacc. 

Spiotés, -Óise, -4, f., & little stone, a 
small particle of anything, a small snow- 
flake; al. ppiteos, ppiotés (Tuam); 
cf. rp10€, 1c. 

Spit, TPID, rpitín, ppp, ppiti-Peabac 
(rpinreos). See rpe,  Trpio[4o, 
Tpíonán, rpaimr, rpert-peabac. 

Spiúcaim. See romúcaim, 

Spits. See pciágz. 

Spiún, aune, -4, f., a spoon (A.; Ker.). 
Spiün, -nad, -naim, -nán, -nlad, -nds. 
See ppion, -nav, -naim, 7c. | 

Spiánógs (spoon). See ppünós. 

Spiüncap, -Aip, M., Scantiness, in pacai 
Tpiincair, early potatoes, e.g., flounders 
(Aran); better ppíoncap, cf. rpíonac. 

Sptücap, -aip, M., 8 hilarious entertain- 
ment, drink, dancing, etc. (By.); cf. 
perh. rpleo'oan. 

Splaro, -e, f., a spark of sense; ní't r. 
agat, you are daft; var. of ppparo 
(rt^). 

Splaroeos, f, a spark; p. céille, a 
spark of sense (Don.); mp. iéiSinn, a 
spark of learning; ni’l cú pplaroeosas 
céille aise, he has very little sense. 

Splainncin, M., & kind of whiting (T. 7.). 

Splansavin, -Ain, pl. id, Mm., & tall, 
cadaverous person ; cf. perh. ppleannc- 
adán (Don.). 

Splannc, -ainnce, d. -ainne, pl. -caca, 
-paca, f. & spark, flash or blaze, a 
flash of lightning, a scintilla or spark of 
sense; fig. the devil; rf. céipnise, a 
burst of thunder and lightning; r. 


See 


oeoc T, & 
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codalta, a “ wink " of sleep ; p. céille, 
& spark of sense; ní'l p. aise, he is 
daft; ní'l p. aise 1 noiai, he is gone 
crazy about, is madly in love with. 

Splanncaim, -AÙ, v. inir., I emit sparks, 
flash forth. 

Splanncamai, -thla, a., having or 
emitting sparks, flashy, scintillating. 
Splanncán, -Áim, M., @ sparklet (Agail.). 
Splanncuiste, p. a., excited, exasperated. 
Spléacad, -Cca, M., act of looking sharply 

at (ap) (Tlorr.). 

Spléaéc, m. (?), a squint (Torr.). 

Splead, -A, d. -leid, pl. id., f., (al. m.) 
scope, play, boasting, deceit, flattery, 
fiction, romance, a tale told with a 
view to flattery, dependence;  ní'l p. 
454m le haoinne, I am independent 
of everyone, I have no reason to 
flatter or be servile to anyone; san r., 
without compliment, in an independent 
manner; al. ppledo, rplé; cf. spleg 
(al. spled), play, sport (Aisl.). 

Splesvac, -at$e, a., flattering, vain- 
glorious, intriguing; fictitious; depen- 
dent; ^ neam-p., independent; al. 
-eá ó Ac. 

Splesóacar, -aip, M., flattery, boasting, 
romance, exploits, dependence; san 
T» independent, regardless of conse- 
quence; san rp. le, independent of; 
An bputl an p. 1 n-ASaró na haicne-pe ? 
is flattery a breach of this command- 
ment? (Donl.); ni’lim1 p. aon'ne, I 
am independent of everyone (R. O.); 
al. -e&oaCeap. 

SpleaóoaoóÓt -Ópa, -ní, m., & flatterer, a 
boaster ; al. -eAda06ip; pplea(d)daipe, 
id. 

SpleÁó piesn, lumps in the throat 
(Clare); cf. rine reaoáin. 

Spleaoui$im, -u$Saoó, v. tr, I flatter, 
boast, tell falsehood with & view to 


flattering. 

Spleangaoán, -Án, M., mucus; al. 
Tpleanncaoán. 

Spleangaro, -e, f., mucus, phlegm; 


rclonsaive, id. (O" R.). 
Spleangaroeaóc, -vise, a., phlegmatic. 
Spleácán. See ppteocán. 

Spléic, -e, f. & high bleak place, a 
plateau ( Kg.). 

Spleooan, -asizt, M., glee, joy, cheerful- 
ness; bíor [tam Dána agur p. im’ 
Cnotróe, I was ever daring and joyous 
of heart (song). 


Spleoornac, -aise, 4. gleeful, joyful, 
cheerful, 
Spleoro. See piotóro. 
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Spleocán, -áin, pl. id., Mm., a small parcel 
of land; al. ppledcAn. 

Splin-ciab, f., a poor head of hair. 

Splinnc, -e, pl. -í, -eaca, f., a pinnacle 
or projection, a high, sharp or pointed 
rock, a crag, a cliff; al. ppinnc (Don.), 
TDpeanc (Lorr.). 

Splnnc, -e, f. a stim or ray, a splink 
(of sense; Anglo-Irish); a squint- or 
one-eyed person; sac n-aon DO $otppre 
viom mp. an Cníorc ndn feicid ré 
rpLannc, I pray Christ that he who calls 
me splinne be blinded ('Oonnéao Caoc 
Us macSamna); cf. previous word 
and rpice (for meanings). 

Splinncin, g. id., pl. -í, m., a black bream 
(McK.); cf. pplainncin. 

Splíona, g. id., m., spleen, enmity (Om.). 

Splíonaé, -aise, a., hippish, splenetic ; 
sm., & hippish person, a meagre person 
or beast, tough meat. 

Splíonaéc, -4, f. carrion, poor flesh. 

Splionaide, g. id., M., & Carcase, a 
wretched person or animal; rplinide 
CH 

SplíoncaróeaCc, -a, f., exhaustion, great 
hardship, overwork (Con.); copdin -a, 
crown of thorns (B. A.); tug fé r. 
06 péin, he was very severe on him- 
self. 

Splíonut$Ste, p. a., carrion-like, dead, 
helpless; na cora 'n-A ppaiptib r., 
the feet being lifeless clods (of the 
dead). 

Splioca, m., a split or splinter of wood, 
a long tall person (Don., Q. L.). 

Spliacdn, -áin, pl. id., M., a pouch, a 
bag, a leathern purse; a buoy, a 
bladder-buoy ; a blister (U.); ná Leis 
ppuaic ná p. a OótrSce ain, do not let 
it get blistered in the cooking; rpliúcán, 
a blister (Or.); cf. roniúcán. 

Splius, m., a blob, anything inert or 
hanging limp. 

Spliucpac, -a15, M., bad beer, swipes, 
offal, 


Splévap, ppldopac. See rpleooam, 
rpleoonac. 

Sploic, -e, f., wry neck (F. an L.). 

Splóro. See piolóro. 

Splúine. See pppüite. 


Spdca, g. td., pl. -ai, M., & spoke (A.); 
al. ppdic, -e, pl. -i, f., cf. cléca, cléic. 
Spocad, -o€ca, -oicce, M., act of cutting, 
clipping, plundering, spoiling, inciting, 


vexing; gelding, emasculating. See 
under Tleabac ; al. ppotad. 
Spocaodip, -Óna, pi, M., a gelder, 


blood-letter. 
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Spocavdéipescc, -4, f., cutting, slashing, 
gelding, blood-letting. 

Spocaim, -45, v. tr. and intr., I cut, clip, 
slash, knock off (as leaves with a 
knife), pull up by the roots; plunder, 
spoil; affront, provoke, tease (with 
^r); geld, emasculate; as ppoóCao ir 
AS Ppattneséc leir, inciting him and 
quarrelling with him; tabs Ó Con- 
cabaipt DO VAllad ip DO ppoCaO cé 
funáil gall ip Saevdeat, T. O'C. blinded 
and emasculated at the order of the 
English and Irish (A. U.) ; atpseao0 oá 
T»0oC40, money being spent; al, 
ppotamm. 

Spocaipeacc, -4, f., act of cutting, etc., 
inciting. provoking, sparring, flirting ; 
provocation ; emasculation; p. peors, 
banter; ag pr. Ap (or ap) a céile, 
inciting one another (as before a fight) ; 
AS p. le céile, courting one another. 

SpoCÁán, -Áin, pl. id., m., & disease of 
sheep, the “ poke” (cf. puéó:o) ; al. 
the crop of a fowl (Don.) rpotán 
(Cm.). 

Spocca, p. a., cut, robbed, plundered, 
despoiled, stript of foliage, emasculated ; 
al. ppoiccte, ppotcce. 

Spos, -puis, M., soft turf, a soft blister 
(cf. ppuaic), 

Sposán, -átn, Mm., a weed growing in the 
bottom of the sea dredged for manure ; 
ptobán, td.; cf. Lat. spongia. 

Spóic. See ppóca. 

Spóro, f, & hasty word (O'E.); cf. 
conppóro, »torpóro. 

Spdroire, g. id., pl. -pi, M., & quarrelsome 
person (O' R.). 

Spéilin, g. id., pl. -ní, M., & small joint 
of meat; r. sonais, & small joint of 
meat used at a fair. 

Spéippesac, -riSe, -4, f» a blazing fire, 
r- temnead, 4d.; cf. rpúinreac ; smi. 
rpoppac, rpoinreac. 

Spoipc, rpóinceamail, ppdipiceamlacc. 
See ppdyc, rpóncamail, 1c. 

Spóincín, g. id., pl. -i, m., an object of 
derision (Con.); al. a racy man, a 
** sport." 

Spoicce. See pypoécca. 

Spól, -óil, pl. id., Mm., a shuttle, al. the 
spool or quill (al. etceán) enclosed in 
the shuttle, a spangle of linen thread 
(Antr.); v. p'Sesoóps, a shuttlecock 
(Seoro ó'n taptap); Seán na r., John 
the weaver; vo ¢Caitfesd an f. 50 
gceol pé'n anapc, who would cast the 
shuttle deftly across the tissue in the 
loom; 45 caiteamh na p. (or pmót), 
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throwing the shuttles, al. passing the 
time ; al. ppreoil, pmol (parts of Con.) ; 
cf. Fr. espole. 

Spdla, g. id., pl. -aí, Mm., a piece of meat, 
& shoulder (of mutton, etc.), joint, ete., 
meat, flesh; rp. Laors, & loin of veal; 
nf'L r. an na cnáma aige, he is all skin 
and bone; beipbiugad r., boiling a 
joint, the time required for same (the 
difference in the length of Christmas 
and Little Christmas Day; this 
difference is al. the time taken to singe 
a goose with lighted straw) ; al. rpdévla, 
rpeola, cf. perh. rpannta. 

Spólao, -Lca, M., act of cutting up a 
carcase, hacking, mincing, defaming; 
cu4S nA gceann in Am v4 p. the 
headsman’s axe in due course despatch- 
ing them. 

Spóláil, -ÁLa, f., cutting up, as of meat. 

Spdélamm, -aù and -4i1, v. tr., I cut, hack, 
mince; fig. I cut up one’s character. 

Spodlaipe, g. id., pl. -pi, Mm., a butcher, a 
carver. 

Spdtaipescc. See ppdtart. 

Spólca, p. a. cut up, hacked, minced, 
"fried" as by heat; táim fp. 45 an 
ngrtétn, 45 An oceinid, I am “ fried” 
(scalded) from the sun, the fire, etc. ; 
nat r. an Armpreagp i, how scalding hot 
the weather is. 

Sponnc, -puinnc, M., & sponge, tinder 
(cf. Fr. éponge); a spark, spark of 
life; spunk, courage, energy ; the herb 
coltsfoot (used as tinder, al. as tobacco 
and as a specific), mrponnc-tup, billeosa 
rpuinne, id. ; Cóm em le f., as dry 
as tinder; if 'mó galap ap Af mart 
án 7., coltsfoot is good for many ills; 
nil r. ann, he is quite dead ; cmp r. 
éigin 1onnac péin, be more energetic, 
look alive. 

SponncatC, -atse, 4. touchwood-like ; 
spirited, spunky; pponncarnait, id. 
Sponncail, -Ala, f., act of sponging (on 

others). 

Sponncán, -áin, pl. id., m., touchwood, 
eic.; & spark, a flare up of passion. 
Sponncánca, indec. a., dry like touch- 

wood, combustible. 

Sponncáncacc, -4, f., dryness, combusti- 
bility. 

Spon, -puip, pl. id, M., & spur, any 
spur-like object, a claw or talon, a 
gunflint (O' R.), a spur or promontory ; 
T. calman, & promontory (R. O.); r. 
rléibe, a mountain spur (ib.) ; tuéc r., 
horsemen; 45 caitear na mp. ie, (or, 
1 nodiad A) Céile, making up to one 
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another (of lovers, etc.); an p. 1n pan] Spoca, g. id., pl. -aí, m., & spot, a speck, 


coip ACT gan An Cor Ann, the spur on 
the foot but the foot without life; ‘vo 
rpuin péin ip capall uime eile, your 
own spurs and someone else’s horse 
(saying); an cé nat sclesccann an 
marpicardveacc Désanann Té 'oeapmAno AT 
na fpopaib, he who does not ride 
forgets the spurs (Con. prov.); beim 
na Tpuin 0, I spur, speavaim te f., 
id.; tug ré 04 r. 04 Capall, he dug 
both spurs into his horse; cf. rpíonna. 

Spopac, -aise, a., bespurred, clawed, 
taloned, sharp; an epithet of gaban 
(G. D.). 

Spopac. See ppeipeac. 

Spopsad, M., act of spurring, inciting, 
provoking, playing (as music) vigorously. 

Spopavdip, M., & spur-maker (O' R.). 

Spopaicin, mM., anything that juts or 
projects, a stump, etc. ; al. -cin, rpíon-. 

Spoptarm, -40, v. ír, I spur, incite, 
provoke, play vigorously; al. I strip, 
as leaves off cabbage, etc.; ceolta 
oA pporsad, music being played 
vigorously ; 45 ppopad an Cabáipce, 
stripping cabbage-leaves (for cattle) 
(Ne: Y.) | 

Spópp. See ppópc. 

Spóirt, -Óntc, M., act of sporting, sport, 
diversion, fun, mockery ; pride or joy ; 
sexual pleasure; p. qinnce if pocram, 
diversion, dancing and revelry; ’na r. 
AS Ammoetpíb an cpaosail, (he) the sport 
of human miseries; if món an mp. é, 
he is great fun; bi r. asainn, we had 
great fun; as oé6anam T'póinc 06 péin, 
(he) joking; Cuitpesó ré p. ofc 140 4 
feiceailc, you would feel proud to see 
them (T'our.); bead fr. onc apte, you 
would be proud of her (ib.); le gétt 
'00'n f., in yielding to unlawful pleasure 
(E. R.); al. rpóirc (Con., U.), ppdrr 
(U;, So 

Spdépcac, -aise, @., sportive; so par- 
cuímeac f., sporting and playing. 

Spóncamail, -thlsa, a., sportive, playful, 
funny, derisive, conceited; al. rpóinc- 
eamail, 

Spépcamlacr, -s, f. sportiveness, con- 
ceitedness, derisiveness. 

Spópcmag, -sipie, a., given to sport; so 
t. agur so peléipeac, sporting and 
revelling. 

Spot, -puict, M., an eunuch or spate (see 
rparo), a bobtail (see pmut); al. hog- 
wash, bad drink; feap ppuit, an 
eunuch; al. ppur (cf. rpao and ppac) ; 
al. see ppota. 


a mark, a pip (on a playing-card, etc.) ; 
a place, a patch or piece; ap an r., on 
the spot, ap r. na mbonn, 4d. ; al. poc. 

Spotav, ppotsodip, ppotaodipescr, 
rpotaim. See ppocad, TpoCc4oóit, 
ppocsvdipfeacc, ppocam. 

Spocán, -Ain, M., an eunuch. 

Spotánac. See rpeatánac. 

Spocaf, -sip, M., hurry, great exertion, 
confusion ; cf. sputter. 

Spocui&te, p. a., spotted, dotted, 
speckled; an piabpar p., scarlet or 
spotted fever; al. see under piabpar. 

Sprabair, -e, f., the nose and mouth 
(contempt), a grimace or frown; cupim 
T. onm péin, I put on a grimace, look 
sulky; v’innip mé á p. é, I told him 
to his face; buailim Dume crapna 
na rpuabaire, I strike one across the 
face; cait mé pá'n p. aise é, I threw 
it in his face; al. -bap, pppearnap ; 
cf. snamar'. 

Sptac, & spark (O' R.); al. see rptaic. 

Spracad. See roneacaó. 

Spyaic, -e, f., & command, admonition or 
reprimand ; a word spoken to attract 
attention or begin a conversation ; 
control, a frown, a speeding-up, 
strength, effort, vigour, sprightliness ; 
Cui mé p. ai, I accosted him (Don. 
Boyce); cup p. An an scanna, speed 
up the tankard; fA mo f., under my 
control and command, at my beck and 
call; mnne pé p. mór, he made a great 
protest; al. pprac ; cf. spruic, sermon 
(Lec.), equated to proiseséc O. Ir. 
praicept (ppoiceapt), —sproicep(h)t 
(Triads), 

Spyaic-byprstap, m. and f., in pl. reproof, 
reprimand, 

Spraiceamail, -thls, a., strong, active, 
persevering, energetic, virile; cf. Eng. 
sprack, sprackly. 

SpfAtrceAmtaóéc, -4, f. activity, exertion, 
perseverance. 

Sppaicim. See rppeasarm. 

Sparo, -e, -eacs, f» & blast, a puff, a 
report of a gun, etc. (O'R.); prob. 
form of rrav, spark (Eg.). 

Spáinn, form of rpaipin. 

Sppamnntin. See pppinntín, 

Spyaip. See roar. 

Spar, -sipe, d. -aip (al. nom.), pl. -a, f.s 
a drop; rp. pola, a drop of blood; r. 
feapitainne, a sudden downpour; al. 
rpraip, Cf. prar. 

Sppé, spume, in gl. on  brod-scuad 
(Contr.); al. see pprérd. 
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Spreac, & lively tune; rein p. an an 
scláppar$, play a lively tune on the 
harp (Car.) ; cf. ppyaic ; al. see ppmoc. 

Sppeac. See ppyioc. 

Sphnéac, -éice, -a, f., a spark, esp. a flying 
spark; “ fire,” spirit, courage, energy ; 
& scintilla; ods540 rpréice, & burn or 
scorch due to a spark; gaba na p., the 
spark-stirring smith; neapc ir r. ir 
meipneac, strength, fire and courage ; 
ní L v. aise, he is stupid; ní'l aon r. 
1 nD., D. lacks spirit; vo Léim pé "na 
rpréic buile, he flew into a terrible 
rage. See pppéró, a spark, etc. 

Sppeacad, -Cca, M., scattering, dispersing, 
sprinkling ; emitting sparks, sparkling, 
scintillating; kicking, rearing; as r. 
mo eop, (I) shedding tears profusely. 

Spreacad, -cta, M., act of stimulating, 
etc. (see pppessad), sprinkling; life, 
vigour, exertion; a p. De'n uirce, as 
much water as would suffice for them 
(for washing, e£c.); le r. mo láimhe, 
by the strength of my hand; san r., 
motionless; al. pppacad, pppeacarm, 
TPHIOCsD. 

Spréacáil. See pppéacsail. 

Sppeacaim. See pppeagsarm. 

Sppéacaim, -49, v. tr. and inir., T scatter, 
disperse, sprinkle; scatter sparks, 
scintillate, lift the head or kick in an 
aggressive manner; cá an bó az 
rpréscad, the cow keeps lifting her 
head and scattering her food. 

Spréacalait, f., act of “spitting” rain 
(R. O.); cf. rpréacsail. 

SppeACALL, -aill, mMm., a spatter, a sprinkle, 
a thin slight coating; r. sols, p. cpé, 
T. Tnesccaid, 1C., & slight covering of 
manure, earth, snow, ec. ; p. apáin, a 
little slice of bread; p. ven pusim, a 
spabter of liquid colouring. 

Spréacán, -d1n, M., à sparklet, a spark 
of life; mní'l pr. ann, it is quite dead 
(Don., Boyce). 

Spréacannac, -aiSe, f., act of scattering, 
sparkling, scintillating. 

Spnéac-bnaon, M., in p. báipciSe, a spit 
or sprinkle of rain. 

Spréscsail, -e, f. act of scintillating, 
fitfully raining, e/c. ; -Cái, id 


Sppéacla. See ppéacla. 

Sppéao, pppésdsad, rpréaóaim. See 
rpnéiró, PPpéi dead, rppérórm. 
Spreavaintin. See pppinntin. 
Sppéaboave, g. id., pl. -pí, m., an 
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rebuking, exhorting, stimulating, urging; 
speaking or playing fluently or 
spiritedly ; admonition, reproof, blame, 
exhortation, provocation;  pppeagce 
10m04, manifold reproaches. 

Spreasaim, -40, v. tr., I admonish, rebuke, 
exhort, incite, stimulate, urge on ; speak 
with fluency, play with verve; an 
peacsc VO rpryeas5ad, to admonish the 
sinner; 45 pppea5sd na vrésn, 
twanging the strings with spirit; 
r. (rprosaim) pá, I incite, tempt; f. an 
Sseveats, I speak Irish fluently; r. 
ceol, I play music with vigour; rp. an 
éputc, I wake tho harp; al. pppeacaim, 
TPHiocaim, ppriosaim. 

Sppeasarne, g. id., pl. -pi, M., & provoker, 
a reviler. 

Spressaipescc, -s, f. urging, pressing 
(as of a musical instrument in playing) ; 
reproving, rebuking. 

Spressamail, -imla, a., spirited, active, 
bold. 

Sppéalacán, -Áin, m, a young bird 
beginning to shoot the feathers; r. 
oests, id. (Cm.). 

Spyeallac, -atse; a., mean, contemptible. 

Spreallaipe, g. id., pl. -ní, m., & mean 
person, one wanting in self-respect; a 
careless worker, e.g., p. ppealavdrta, 
T. TDAM pín ; dim. -pin, id 

Spreallaipeacc, -A, f., meanness, worth- 
lessness. 

Sppeamap. See rptobair. 

Sppeangs, -4, pl. id., -anna, -si, M., & 
spring (see ppprionga) & jump, an 
impulse, a fit of temper, & wild fit or 
notion, a “thread” of relationship ; 
rpreangaí, spindle-shanks; p. vít- 
céille, a foolish impulse; táinig r. 
si, & mad fit seized him; tagann 
rpresnssnna air, he takes fits (McK.) ; 
tá T. 454m ward, I am related to him 
(by blood); ve f., with a spring; 
sluapsi0 booaS ap r., bodachs start 
off impetuously ( Br. ppyrons). 

Sprmeap, -pip, Mm., a twig or wicker, a dry 
branch, a useless person or thing, an 
article of lumber; ım p. ip im 
Tpiontac, (I) a worthless and worn 
thing; incre ’na r., (he) stretched 
lifeless or in a heap; beò pí "na r. 
San Luise Le pesn, she will be unmated 
and barren (O’Ra.); al. rpmor. 

Sppeapaoán, -áin, M., a stump or log; 
rean-p., an old tree. 


aspergillum, a branch for spraying holy Sprnearán, -áin, pl. id., m., a small twig ; 


water; a sprinkler or sprayer. | 
Sppeasad, -5t4, M., act of admonishing, 


a good-for-nothing person; frprearáin 
ná Spáinne, the rabble of Spain (F. F.) ; 
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if 0615 le sac p. sup leannán leir 
réin i, each silly trifler thinks she is 
his darling (song); al. rpmorán ; note 
a breasna (bpopna) of sprissawns, a 
bundle of twigs for fuel (Meath). 

Sppeapánca, indec. a., trifling; mean. 

SpresrpAncact, -4, f., trifling; meanness, 
insignificance, 

Sppéro, -e, pl. -deanna, f., a dowry or 
wife’s portion, a fortune, wealth (U. 
etc., cto or cpuo, dowry); r. míolac, 
a dowry of cattle, cattle wealth; r. 
cnuic, & dowry of mountain cattle ; 
oeisleail rphéróe, an arranged dowry ; 
San r., without a dowry’; ni bí cubairc 
act man a mbí an r., misfortune follows 
riches (F. F.); cobac ip píopaí ip 
coinnle gesla, tobacco, pipes and bright 
candles are mentioned in a lament 
as the dowry of a dead man; al. rpyé; 
Lat. praeda. 

Sppóró, -e, -eaca, f., a spark of fire, a 
flash of fire ; r- teinead, a spark of 
fire; béim rprérde, striking a spark 
(for fire); ; al. Tpréaó, g. -éróe, f. See 
rpré and rpréac. 

Sppóróeao, -óce, M., act of scattering, 
spreading, distributing, squandering, 
teasing as wool; al, spraying (aipptéró- 
ead, id.) ; T. pcsottte ap oo Cloiseann, 
be your skull smashed and scattered ; 
f. opc ! may you be scattered! á 
f. Ap lucc Dánta, spending it on 
poets; 45 f. an sorlis, spreading the 
manure. 

Sppérórmm, -óeaú, v. ir. and inir, I 
spread, scatter, distribute, separate, 
dismiss, disband, burst, squander; ai. 
I spray (aipppéróim, 2d.) ; p. poapdro, 
I spread a tablecloth; p. mo brat an, 
I spread my cloak over; al. rpnéisim. 

Spperoinlín, g. iw., pl. -i, Mm., & scintilla, 
a small spark (Cm.). See ppqinntín, 

Sppóró-móin, f., poor turf, turf of last 
year's cutting. 

Sppéróce, p. a., scattered, separated, 
dismissed, disbanded, dispersed; ‘vo 
tiompuis sgur Do Tiondil an Óuro DO 
bi r. ar pead rean-leaban Eipeann oj 
he collected and collated the various 
parts of it scattered through the old 
books of Ireland; al. rpréice. 

Sppétrócín, g. id., -i, M., & spark, a small 
fire. 

SpperSil, -e, f., something useless or 
inert, meanness, contemptibleness, a 
contemptible person or set; p. mná, a 
slattern; catte “na r., thrown in an 
untidy heap; p. an fent, treacherous 
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canaille; al. ppperól, pppeill; cf. 
spreigal (rppeiseat or  rpppéa$San ? 
Contr.) spume, rubbish. 
Spheilleac, -lise, a.  blubber-lipped 
(O’ R.). 
Spreo, a form of pppóró, a spark, in 


rplannc ná p. & flash nor a spark, 
nothing at all; ni pab pplannc ná r. 
aice leir, he had left her furious. 

Spreorn, -e, f., a sprit, a bowsprit, cpann 
rpreorve, id.; a form of rpppeoca, 
which see. 

Sppeoil. See ppót. 

Spreoin, -e, f., meanness (S. F.). 

Spreoice, See pppeota. 

Spreoitpeail, -eála, f. act of chopping, 
tearing, etc. (see ppyeocdil), feeling 
one’s way, making cautious advances, 
" sounding " ; as r. an pdipéin, tearing 
the paper piece by piece (R. O.); as 
r. Af 4àoómao, chopping away at timber ; 
na ooCcütpí 45 r. rómpa, the doctors 
feeling their way (ib.); as pr. Cum quo 
éigin Dappad, clearing the way for 
making some request (ib.); cf. Eng. 
broach, approach. 

Sppeotcpeálarm, -atl, v. tr. and intr., I 
chop, etc. (see pppeocálarm), hack at 
(ap), tear, injure, make approaches, 
feel my way, etc. 

Sppeoca, g. id., pl. -aí, M., a length or 
junk of timber, a log, a gnarled log, a 
tree or deal scorched or burnt at one 
end, a stump, a leg, a piece or slice; 
r- 5'uir, a log of fir-wood ; mo p. coire, 
my useless leg; fp. Apdin, & slice of 
bread; fr. "o'feat favs, a tall or 
lifeless man ; al. rppeoice (fragment, a 
useless thing, an idler, O’R.), rpmaca 
(which see), romúca ; Ang.-Sax. spréot. 

Spyeocarvescc, -a, f. clamour, revel; 
le gleo neime if le p. as byt pesd na 
scápc, banging the quart-measures in 
riot and revelry. 

Sppeocát, -ála, f, chopping, slicing, 
paring, injuring ; : fragments, chopped 
pieces; p. apáin, waste pieces of bread ; 
45 T. ^r, chopping away at, injuring. 
See rpreoicreail. 

Sppeordlaim, -áil, v. tr, and intr., I slice, 
chop, pare, injure. 

Spa, g. id., pl. -aí, M., & log, a junk, 
an old tree trunk, a wretch, a ‘‘ drone,” 
a lazy person, a “log”; p. rean- 
Dume, & heavy aged man; mp. 'oe”n 
pope, & lump of pork; cpion-p., a 
miserable wretch; p. an pmáit, the 
unclean wretch; & form of pppeoca, 
which see. 
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Spro, -e, -f, f. & spirit or sprite; r. 
Seain, John’s ghost; ní'l v. nd púca 
gan pior A Cúire péin aise, no sprite 
nor spook but knows what it is about 
(or the wherefore of its existence) 
(saying); popular form of rpiopan, 
which see. 

Spproeamatl, 

Sprinnle, g. 


See rpiopsvatnail. 

id. pl. -Aí, M, & spark 
(Wat.); pron. ppreavdatnte. 

Sprinnlin, g. id., pl. -í, M., a spark, a 
smut;  pmeacaroí Ag (1ünnce sgur 
rprinnlini 04 bpuaoac ap an oteinrd, 
embers glowing and sparks flying from 
the fire; pron. and oft. wr. ppperdin- 
tín ; al. mme 

Spjioc, g. acle), d. -10c, -1c, pl. -aca, 
m. and f., objective, focus, point, a 
wicket, a goal, meta, a stone, stick, 
etc., to ‘mark a goal, target or boundary, 
esp. in games, a stake or flag used in 
surveying, & landmark; a projecting 
rock; & turn; p. na dpinsinnf, the 
jack or goal in pitch and toss; ceann 
rprice, mark, goal, centre, focus, 
objective, destination, fig. & leader; 
bainim ceann pprice amac, I reach the 
goal, finish up; 44550 so ceann 
rprice leir (or *na &aob), I will see 
the matter out, will go to the core of 
the matter; Déan p. 'oe'n nó ro, 
concentrate on or attend to this matter 
at once ; níon vein ré aon p. De, he 
did it in a leisurely fashion ; ay an r. 
(rpmc); at the goal, dying, on the 
point of (le); ; TÁ mo óáca Af An r. Le 
beit caitce, my term is nearly up; 
nf'L Aon p. leac, you are “ the limit," 
make excessive demands, etc. ; AS bainc 
T- hinting (McK. ); Tá p. 1n a pespath 
Ann, there is & pointed rock standing 
there (McK.); 45 impe ango ay 
rpric, pe & variety of pitch and 
toss (R. 0.) as ppyioc-imigic, id. ; 
buailim r. . I reach the goal, get to the 
point (of a story); Sit Séamap raon 
mac Corti 4 p, noble Sir James 
Cotter is his mark, is the man who 
will look after him ; al. rpyios, rpresc. 

Sprioc-, in compds., fixed, appointed, 
etc.;  Tpptoc-am, appointed time; 
rpmoc-Llá, an appointed day; pprioc- 
Ait, an appointed place; ppmoc-iminr, 
playing pitch and toss. 

Spmoċ, M., crack or crackle; p. ir 
rpresé pilésp, the crack and rattle of 
bullets; al. ppywuc (Duacear); a 
form of pptoc. 

Sp[t0CA9, -CCA, M., act of settling, fixing ; 
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al. act of urging, etc., vigour, energy. 
See Tpreasaú, rpreaċaò. 

Sprocaro, -e, f., a scintilla, used chiefly 
with negatives; san p. Den tend, 
without any fire whatever; ní partb aca 
act An p. they only had a nominal 
amount; cf. pp:oc. 

Sphiíocáil, -Alaim, -cuisim. See ppprocav, 
-CAim. 

Spmoċaill, f., a lifeless mass, a corpse. 


See pppocalt. 

Sppiocaim, -a0, v. tr, I fix, settle, 
schedule, hit on; cé rpuoc opm? 
who hit on me, picked me? (McK.); 
rpriocad é "pan pcort, he was placed 
in charge of the school (ib.) ; Trpoc- 
Alaim, ?d.; al. see pppeasaim; al. intr. 

Sppiocaite, p. a., fixed, settled, scheduled ; 
-CÁlca, id. 

Spptocamal. See pppteasamait, 

Sppiocap, -sipt, M., & Sting. 

SppioS, -saim. See pppioc, pppiocarm, 
Tpreasam. 

Spriosap, -atpt, M., trifling or toying with 
(te); as r. te oéanarh 'héacsc, toying 
with poetry (Br.) See rpmonsar. 

Spriosugad. See pprpeasad. 

Spmollaċaů, “CTA, M., act of gazing, 
gaping at, peering; see byollacan, 

Sprionss, g. id., pl. -si, M., & spring 
(mechan.). See ppyeans. 

Spiionsad, -5t4, M., act of playing, 
dallying with (te), trifling, etc. ; leanb 
45 T. agur AS rule te háitLeasán, a 
child dallying and playing with a toy ; 
Ytan ré AS p. leir pin An pead an 
lae, he remained trifling with that 
during the day; an gában AS T. leir 
An bpeoócaoán, the goat toying with 
the thistle ; TPrionssy, -5r4Ù, id. 

Sptronzán, -áin, pl. id., M., @ frail person 
or animal. 

Sppongap, TPHionspad (rprongapaù). 
See ppyionsav. 

Sptionnla, pl. -si, M., a frail length of 
stick (B. A.). 

Spqronnlaó, m., & miser, & mean person 
( Br.). 

Sppronn-las, a., weak and miserly. 

Sppronnlós, -dise, -s, f. & miser, a 
stingy person; dim. -déisin. 

Sprionntdiyt, -Óna, -pf, M., & miser, a 
C a stingy person; -luisteoip, 

Sprronnldéipesact, -4, f., meanness, miser- 
liness. 

Sppionntuiġċe, indec. a., mean, miserly ; 
furvin f., a very mean person; bespre 
T. & mean act; ainm f., & reputation 
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for meanness; if peápn beasdn p. "ná 
mópán caillce, better be a little mean 
than lose much. 

Sptionnlustesce, Fa 
miserliness. 

SpuonnluisEeoin. See poyuonnt dist. 

Spor, romorán. See rpnear, pppearan. 

Sprior, M., (1) a sprit (of a ship; Br.), 
a twig (poet, rare; cf. pprear, 
var. rprior) ; (2) a small fire, a wayside 
fire (Tip.), embers; (3) a grimace, an 
ingratiating grin, afrown (cf. pppabaip); 
cém ciim le p. 5an caippiusad, as 
dry as undamped embers; pinnesd 
T. ve Sovam, Sodom was burnt to 
ashes. 

Sphríornaú, m. and f., embers. 

Spypiresc, -riS, pl. id., M., an upstart. 

Spread, M., a jump (Om.); tus mé p., 
I jumped. 

Spprücarm, -&ó, v. tr. and inir., I toss, 
scatter, kick, rear; make angry gestures, 
splutter, “‘cut up rough,” sulk; ‘oo 
rpruc Té, he spluttered with rage; al. 


“A, meanness, 


rpiúċam ; cf. ronéacaim. 
SpprücÁlaróe, g. id., pl. -óce, M, a 
splutterer; one who makes awkward 


gestures, throws his limbs about, etc. 
See pppitcdlaroe, 

Spywucdn, -áin, M., & budget or satchel, 
the craw of a bird; fpyiudacdn, 
rpmumacán (O’ R.). 

Spjrüánán. See ppíonán. 

Spprünlac, 1c. See pppionntaóc, 3c. 

Sppiúr, g. id., m., sprightliness (Dua!ceap); 
cf. Eng. spruce, ppriresc and pppüip- 
eamatl. 

Spyiica, See ppuaca. 

Sptprücáil, -ál4, f., rooting up the ground 
with claws or hoofs, sprawling; as r. 
te n-a coraib, tearing up the ground 
with his feet. 

Spmúcálaróe, g. id. pl. -dte, M., & 
rooter, a sprawler, a kicker, etc.; cf. 
rpmúcáLaróe. 

Sproc, -ftuic, M., offended pride, dejec- 
tion; cf. ronaic and rprocc. 

Sppocad, -ccs, M., act of annoying, 
vexing; cf. ppocad and pppocc. 

SppocCarm, -av, v. ir., I vex, annoy. 

SppoCarm, -42, v. tr., I rob, dun (O’ R.) ; 
cf. ppocaim. 

Sprocaipe, g. id., pl. -i, M., a robber, a 
dun. 

Sppocall, -aitle, d. -aitl, pl. -aM t, f., 
the gills (of a cock, e£c.), a loose piece 
of skin or flesh (from a cut), proud 
flesh (McK.), the loose fold of skin 
between the legs of & turkey, the 


t 1107 ) 


SPR 


pendant over a turkey’s nose, the 
dewlap of a cow, a double chin, a craw, 
a loose cloth or garment (McK.); cá 
PPprocaillf agur cipinf cpaopaca ap na 
cearcaib pin, those hens have scarlet 
gils and combs; éan pup ceape na 
n-éan 4 r. (ppposaille) mam, the hen 
with a brood never yet burst her craw 
(saying); al. m., and pprosatt, -aitl, 
-aille, -ainle (in U.), pppucait (O' FE.) ; 
cf. pneiceall and ppropacal, a vent 
(O' R.), Lat. spiraculum. 

SpyoCallac, -aise, a. having a large 


dewlap, double chin or gills; al. 
rprosaitleac, -sallac. 
Sppoét, -oi¢ct, M., sadness, sorrow, 
dejection; cf. rpuoc. 
Sppocca, p. a., vexed, annoyed. 
Sproccamail, -mla, @., dejected. 
Sprosaille, rprosairile, PProsalt, 
rpnosallac. Sees pppocall, -ċallaċ. 


Sptonn, -pumne, f., a two-pronged fork 
(S. C.); bun pppurnne, the butt of a 
fork; al. pppons, rpreanns (A.). 

Sppoc, -puic, pl. id., M., sprat; al. coll., 
sprats, mean creatures, rabble; ir 
minic CAIC Duine p. amac Cum bpeit 
Af Colméip, many a man has thrown 
out & sprat to catch a hake (saying) ; 
cdt-p. clé, a perverse rabble; claon-r. 
cealsac, a treacherous gang. 

SptuACAC, a., pettish, childish (O’ R.). 

Sppusvall, pppueoap. See rpnúille, 
rpruan. 

Spptuaoap, “Ait, M., fragments, mould, 
dust; p. móna, turf detritus; vo- 
snim p. ve, I shatter, fracture; al. 
rpnúoats Tpmúoan. See pppuap ; cf. 
brusio. 

Sppuan, -ain, pl. id., and -4, M., fragments, 
brushwood, firewood;  bpuan with 
prosthetic p. 

Sppuap, -At[t, pl. id., and -4, M., fragments, 
remnants, rabble ; al. pppuadan; bhuan 
with prosthetic p. 

Sppucad, pppucam, pppucca, 
PPPocad, rprocarm, rprocca. 

Sppurceaplaó, -a1s, pl. id, M, a tall, 
thin person (Don.); al. ppuic-. 

Sprúille, g. id., pl. -leaca, m. or f., a 
fragment, a small scrap, a crumb, a 
mite; bpiille (=bnúile, bluipe, 
buúine) with prosthetic pr. ; al. pplaipe ; 
see blúire. 

Spuúilleac, -l15, mM., crumbs, leavings of 
a meal; brnúileac (for bnhnúineac) with 
prosthetic p. 

Spytilleos, -otse, -A, f. small scrap, 
crumb, fragment. 


See 


spr 


Sppaittim, -lead, v. tr. and intr., I 
crumble; pppúilt mé apán vo’n éan, 


I crumbled some bread for the bird, 
Spmúireamail, -thla, @., spruce, neat, 
tidy, trim. 


SpuúireamLaóc, -4, f., spruceness, tidiness, 
neatness. 

Sppur. See bpup. 

Sppur-sainean, f., gravel or coarse sand. 

SpuAcán, M., a blister; al. rpücán. 

Spuaic, -e, -eanna, f., & welt, a callous 
tumour, a blister on the hand or foot ; 
the pinnacle of a tower; a huff, a fit 
of ill-temper; cA p. ain, he is in a 
huff; p. cooalca, & doze (Gal.). 

Spuaiceaé, -ciSe, 4., pettish ; al. callous 
(as a tumour); pinnacled. 

Spuainne, g. id., pl. -ni, Mm., ppuainni cor, 
long thin legs; al. pptinne (By.); 
cf. puaitne, 1c. 

Spusinnteapicac, -A'5$, M., one with long 
thin legs ( By.). 

Spucavd, ppucaim. See ppocad, ppocaim. 

Sptinead, prpüineaoó!:, pptinim. See 
rpionad, ppionavdéip, ppionam. 

Sptinne. See ppuasinne. 

Sptinre, g. id., pl. -Tí, m., a sponge. 

Spuinre, g. td., f., spurge, milk-wood 
(euphorbia); al. ppuppa. 

Spuippesc, f., a large ungainly female 
(person or beast); an old maid; cf. 
Tpoippesc and rpanrán. 

Spünógs, -d15e, -a, f., & spoon ; millpró 
TÉ adane nó oéanparó ré p, he will 
spoil a horn or make a spoon (saying) ; 
al. ppiands, rpionós, ppands ; rpáin, 
id. (O' R., r. aoil, trowel, ib.). 

Spunra, rpunrán. See rpuinre, pparpán. 

Spuc, ppucán. See ppoc, ppocán. 

Spüc, -üic, pl. id., M., & spout, al. PRÚTA ; 
derivs. -c&ó, spouting (O'R.), -caim, I 
spout (2b.), and -cán, a syringe (ib.). 

Spüc, Mm., a spark of sense; ní'l p. ase, 
he has no sense (Der.). 

Spáð, pl. -a, M., a strong effort, an attack, 


violence (Todd Lect, XVII.); cf. 
Poparb-1apipiacc, etc. 
Spabal, -ail, M., afterbirth ; cf. perk. 


THOSALL, under ppoiseatt. 

Spabsorveac, -otse, a., lazy, negligent ; 
al. -bCAoroeac. 

Sysc, pluck, head or entrails of a beast 
(O' R.). 

Spac-, prac- in compds., strained, dis- 
torted, pulled to one side, partial; 
Ti'ác-Püil, & wry or squinting eye; 
Troc-pailesc, wry or squint-eyed ; 
ritsic-eolar, moderate knowledge ; 
Tits1c-péacaint, à Wry, strained or hasty 
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glance; rphac-uaisnear, some feeling 
of loneliness. 

Syplacavd, -cts, and -caite, m., act of 
tearing, snatching, rending, pulling, 
spoiling, straining, struggling, grabbing, 
clashing, as in tournament; a rent, 
fissure, thrust, jerk, shock; extortion ; 
a piece torn off, a young twig, & sprout, 
& scion torn from the parent stock for 
re-planting; time, turn; bain ré r. 
(rct) aram, he pulled me violently ; 
téinis p. (pcp.) “na TÚIlb, he gaped 
(with wonder, e£c.); an p. reo, this 
time (Don.); bainear r. (rcn.) ap, it 
lasted me for some time; al. prpacad. 

Spacavgail, -e, f., pulling and dragging ; 
al. pTpAac-. 

Syacaim, -40, v. tr. and intr, I tear, 
pull, drag; rob, spoil, extort; cÁ pao 
AS Pracad (pcpacad), they are rowing 
with vigour (of boatmen), al. they are 
“tearing ahead” (of any violent use 
of the arms); p. liom, I “ pull away,” 
struggle along; cionnap taoi ? maire 
AS THacsad (pcp.) liom, how are you? 
well just struggling on; vo fac (pc.) 
an páipéan, the paper got torn; ax 
Pracad (rcn.) eappiac, plucking material 
for litter. . 

Sypacaipe, g. id., pl. -pí, Mm., a puller, a 
dragger, a snatcher, a tearer; a strong, 


vigorous man; an extortioner; al. 
rcypacairie. l : 
Syiacaipesacc, -4, f. pulling, dragging, 


pull or drag, tearing, taking by force, 
snatching, extorting, extortion, play- 
ing, sporting; al. ptpac-. See under 
pnáice, 

Spad, -Aroe, fa & spark of fire; with 
neg. nothing; Can feil p. ’e maiceap 1 
beit Ag camnc, no use in talking 
(Antr.) ; owttle (Eg.), id.; cf. ppparo 
and ppls. 

Spana, -A1Se, a., sparky (O' R.). 

Sya040, M., sparkling. 


SpÁoAróe, -deacce. See  ppároróe, 
-010eACT, 
Spanos, f. a spark; doublet pplairveos. 


Spaib, -e, f, sulphur; fpaib-teine, 
sulphurous fire (Ériu II., 160), lizhte 
ning; cf. perh. fisca Sparbcine, name 
of an early monarch ; al. ppoib, pporb-, 
faim, pub. 

Syaic, -e, pl. -eanna, f., & pull, a piece, 
a spell, a section; p. &ómaro, a long 
piece of timber; p. ocpaip, a spell of 
hunger; pcpíob ná p. neither scrape 
nor jerk, none at all; “oo-$ním p. I 
take a nap (McK.); r. ope, an 
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amount of work; p. co'oLaca, a sleep ; 
al. ppiaice, Teic. 

Spaic-, in compds. See pyiac-, pyiatc-. 

Space, g. id., f., a raft, wreckage (McK.). 
See ppatc and pac. 

SpÁro, -e, pl. -e, -eaca, -eanna, f. a 
street, & passage-way between houses, 
a farmyard, the space round a house, 
a village, esp. of one street; mp. an 
longpuirt, the camp highway; p. món, 
a main street; S. an fiona, Winetavern 
Street (Dublin); S. na sCaopaé, Ship 
(z.e., Sheep) Street (Dublin); gs. as a., 
Slarpós prároe, pied wagtail; copés 
Tíóroe, common dock;  blisedpo 
Tnároe nó bliseáno rcoláine, the street 
blackguard and the learned blackguard 
(are the worst) ; in place names : Street ; 
S. an muilinn, Millstreet (Cork); S. 
na Catpac, Miltown-Malbay, 4c.; ap 
leat-cao!b pnároe, on the side-walks ; 
An an f., in the street, at the village ; 
al. rcróro. 

Snóro-, in compds., street-; pnáro-baile, 
a village or small town, esp. of one 
street (nL ann acct r., it is a mere 
village), Stradbally ; ppdvo-éiseap, a 
street-singer; fypdr0-plise, a street- 
way; al. Tch-. 

SpÁroeos, -o1se, -A, f., a mat, a coverlet, 
8 bed on the floor, a shake down; a 
cake of bread spread out thinly, a cake 
for festive occasions (Anétr.); teat na 
rrarveoise, the guest house (Anéir.); 
rrarveos (S. G. G.). 

SpÁroeorpeaCcc, -a, f., street-walking, 
strolling ; habit of frequenting towns. 

Spátroroe, g. id., pl. -óce, m., a stroller, 
idler or street-walker, a flaneur; al. a 
roguish person; cf. rpdvoaide (a., idle, 
O' R.). 

SpyÁroróeaóCc, -4, f. strolling, idling; al. 
TrAV«AIDEsCT. 

Spároín, g. id., pl. -ní, m., a little street, 
8 lane; al. the herb, shepherd's purse. 

Spaisealt, rnaisle. See ppoiġeall. 

Spaimin, mM., shoddy. See ppama. 

Spat, g. -e, -aca, pl. -eanna, -atai, -aicí, 
f., (1) a layer or swath (of hay or corn 
cut, flax spread to bleach, efc.); a row, 
series, rank, row of stitches in knitting 
(rnest) ; oub-p., foundation; ap rp. 
spread out (to dry, efc.); péap ap p., 
grass in the swath; 4 cat-milid "na 
rraitib, her heroes mown down; 
cabanpaí cúpla lá rnaca (ppeata) Di, 
it (barley) would be allowed to lie out 
for a couple of days; (2) imposition, 
bill, reckoning, rate, fine, tax, amerce- 
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ment; a quartering of soldiers, shrah; 
T. na mbocc, the poor-rate; pean 
Prats, & rate-collector; ip mó mo fj. 
le viol ann, I have a bigger account 
to meet; (3) holm, fen, etc. (see pyac). 

Spatim. See ppratursim. 

Spaitte, p. a., spread out, extended, 
mown down, stretched in swaths. 

Spam, framac, je. See rneam, preamac, 
“Ó; 

Spam (rneam). See rneab. 

Spams, g. id. pl. -aí, m., poor cloth, 
shoddy, a discarded or badly tailored 
article of attire; p. cardéise, a badly 
turned-out coat. 

Spán, -41n, pl. id., m., a clash, an attempt 
to grasp, & clutch, an attack; cus ré 
T. anonn uinte, he reached over to 
clutch her; tus ré p. san Céill as 
1apiparo Leisip, he made a mad effort 
to obtain a cure (Om. song); pmnne an 
mavs r. opm, the dog snapped at me 
(Mon.); a fpnávroróe san éipeacc tus, 
fT. an mo Tnéao, you good-for-nothing 
stroller who attempted to seize my 
flock (Arm. song); cf. pnaon ; al. for 
rrann, which see. 

Spans, Thonsaine, See 
rreansaipe, 1C. 

Spann, -ainne, pl. -a, f. (al. m.), a snore 
or snort, the snorting of cattle, the 
drone of the bagpipe, a humming noise 
made by the wind; a nap; p. sáine, 
a snorted laugh; fp. peinse, a snort 
of anger; cuac-f., a resonant snore; 
San puan, 5an pr, quite sleepless ; 
leisim r., I give a snore; p. 00 tapipains, 
to give a snore, to take a nap; Léiscean 
06 an cp. ro 50 FÓILL, let him continue 
his nap awhile; al. see ppán. 

Spannad, -nca, pl. id., m., act of snoring, 
snorting, neighing; continued hum or 
whizzing. 

Spannaim, -a9, v. intr., I snore, snort; 
hum, rustle (as wind). 

Spanndn, -Áin, pl. id., m., snoring, wheeze, 
snort, great hoarseness, whizzing noise, 
rattling in the throat ; al. an indistinct 
speaker; rp. an báir, the death-rattle ; 
al. rranncán. 

Spannánaé, -aise, a., snoring, wheezy, 
hoarse, grunting. 

Snonnpac (f.). See prannpad. 
Sypannpad, -ArÓó, M., snoring, snorting ; 
“pac, -pavdac, -padsail (-paiSil), id. 
Splannpavac, -aiSe, 4., snoring, snorting ; 

al. see prannpad. 

Spannpadgsaitl. See prannpao. 

Snannpainc, -e, -apca, f., snoring, snort. 
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ing, sleeping and snoring; 
-ncapinac, id. 

Spannpapcac, See pranngaryc. 

Spanncdn, pyanncaynac. See ppanndn, 
rrannpaipc, 

Stob, rnaobán. See ppeab, ppeabdn. 

SH400, -A, M., lining. 

Spaoille, g. id., pl. -li, m., a loose- 
hanging rag or garment, a girth, belt 
or garter; an untidy, awkward or 
bewrayed person, anything clumsy or 
untidy; r. ve fasapc, a shambling 
clergyman; al, mcpaodle, ppaoilt, 
Ttúl, 1c. ; cf. prorsealt (Lat. flagellum) 
and Lat. stragulum. 

Spsoilleac, -LiSe, a., slovenly; muddy, 
slushy (of roads, etc.) (Wat.); wettish, 
murky (of weather). 

Spaoillea6c, -4, f., slovenliness untidi- 
ness; rpcpaonlróeacc, id. 

Spaotlles ó, -lce, M., act of flogging, 
attacking; trailing, dragging, tearing, 
slipping, sliding; a beating, an attack ; 
T. AprO-aiseanca4, & courageous onset; 
^S THACAD IP AS r- pulling and dragging; 
al. rtn- 

Sjsoilledn, -am, pl. id., m., an untidy 
person or thing; a loiterer, a scullion ; 
T. canse, a rock awkward to walk on, 
& slippery rock; an mao^4ó pusò An 
An 'oceinceán '^ An T. AS AmATC[UME, 
the fox on the hearth, &nd the scullion 
barking. 

Spaoillednac, -A1$, -aise, m., a scullion. 

Spaoilleos, -0156, -4, f., a slut, a slovenly 
woman, a “streel;” a slip, a fall by 
slipping. 

Spaoillim, -lead, v. tr. and intr., I flog, 
attack, trail, dangle, pull, pluck, tear 
in pieces; slip, slide; fpaoiltesr agur 
tuiceap 04 Cionn, I slipped and fell in 
consequence; ip mait an có ná 
Traoillesnn (Tcr.) usin éigin, he is a 
good man who never makes a slip 
(saying McK.); al. prrepaoillim; 
rraislim and ppor$tim (early). 

Sraoillín, g. id., pl. -ní, Mm., a garter, a 
tape, a swathe or band; a string of 
beads, etc., a connected series, a queue 
of persons, etc., & train; an untidy or 
dishevelled person; al. — ppítín, 
Popsoillin, propllin. 

Sraoillce, p. a., pulled, dragged, trailed, 
untidy, jagged, ragged ; al. rcnaoillce. 

Snaoin, See rpaon. 

Spsoineac, -niġe, a., defeating, victorious ; 
al. angry, displeased. 

Spaoinesd, See pnaonsò. 

Spsomesp, M., huff (O' R.). 
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-pasicac, | Shaon, -4, M., & bending aside, as of a 


twig in basket-making; error, deflec- 
tion; anger, distrust (ppaoin, f., O' R.) ; 
cf. rnán. See praonad. 

Spsonad, NTA, M., dragging, pulling aside, 
deflecting, bending aside as a twig in 
basket-making, wandering, straying, 
subduing, vanquishing ; impetus (O" R.); 
Af 1. 1T an reaċpán peacnén pPárais an 
cr4oSan peo, wandering and straying 
through the desert of this world (T. S. 
apud P. O'C.): a mp. m i1ppeonn, to 
drag them into hell; as pv. liom, (I) 
struggling along, barely keeping &bove 
water; early  sráiniud (ppaoimnead, 
rréinesd) ; cf. paonad. 

Spsonaim, -40d, v. tr., I bend aside, turn ; 
drag, scatter, I repel, put to flight, 
subdue; vo pieonaó an cat ponpas, 
the battle went against them, lit. was 
turned against them; ‘vo praonsd 
ots, they were defeated; cát na 
bléite fpaon mo Luavdail, drink has 
destroyed my vigour (Condon); al. intr. 

SptAonmaf, -aipe, a., bewrayed, enraged, 
excited. 

Spsot, -soit, pl. id., -s, -anna, M., B 
sneeze, act of snoezing, a snort, a 
horse’s neigh (in rough exercise); r. 
moy, & loud sneeze; cuim p. aram, 
I sneeze, snort, neigh, leisim p., Do- 
Sním r., id. ; smt, f. ; al. ppaod, prdt, 
rat ; cf. Lot. sterto, I snore, 

Sy\sot (millrace, etc.). See under cewóin, 
(caime, whence tcpaot). 

Spsotav, -soitcte, M., act of sneezing ; 
al. pydtad. 


Spsotaim, -tad, v. intr, I sneeze, 
cough (as a horse); al. ppaodsim 
(O’ R.). 


SpAotajc, M., & sneeze; pyeataric, id. 
(C R.) ruocanc (Aran, F. an L.); 
better perh. -taint, f 

Spsotayitac, -A1Se, a., sneezing, wheezing, 
asthmatic; sf. act of sneezing, snorting 
(as a horse after severe exercise) ; ponn 
Traotantaise, inclination to sneeze; 
al. -tpapicac, rmatpaptat, prdtpapicaé 
(Don.). 

Spsotpac, -aise, f., sneezing, snorting. 

Stat, g. -A, -atte, d. -ait (oft. nom.), f. 
and m. (esp. in place-names), a valley 
bottom (a hard bottom, léana, a soft 
bottom, Partry, apud Sup.), a holm, a 
fen or moor along a river or lake, a 
river-field, a bleaching place; p. an 
tiobnaro, the brink of the well; 
common in place-names, e.g.: S. Dán, 
Strabane; S. Cluaróe (-uads, -uata), 
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Strathclyde; S. €ipeann (or ipeann), 
Strathearn (S. C.). 

Spatac, -aise, a., low-lying, marshy, 
fenny; al. unsettled, wandering. 

Spatad, -aicce, M., taxation, etc. 

SpACArÓe, g. id., pl. -dte, M., a stroller, 
a rambler, a lounger; al. -taiġ (S. N.); 
rractaitie, zd. 

StacaróeAaCc, -4, f., strolling; map vo 
bead savaite as r. oróce, strolling by 
night like a robber. 

Sypataim, -40, v. tr., (1), I tax, amerce ; 
(2). See ppatursim. 

Sracaine, g. id., pl. -pí, m., a stroller ; 
al. ryucaige. 

Spataipeacc, -4, f., strolling, malingering ; 
Cus na cinncéipi an LÁ as r. An An 
mbétap, the tinkers strolled hither 
and thither on the road all day. 

Spataipic, -apca, f., anything carelessly 
stretched or spread out, a cumbrous 
object, a clumsy heap; rínce 'na f., 
(he) lying all in a heap; pág an crlise 
uaim, A f., leave my way, lazy fellow. 

Spaċán. See ppubán, 

Spatannac, -a1Se, a., in layers or strata, 
thick of hair, etc. 

Satay, g. -CpAC, -Cpá, -aitpie, d. -aip 
(oft. nom.) pl. -Cpa€a, f., a straddle or 
harness-pad, a pack-saddle; an idler 
or stroller (cf. pypataipt); p. taoa, a 
long or pannier straddle; p. na h-ain- 
‘oeire, the straddle of (or persistent) 
misery; T. an mí-áóa, the straddle of 
(or persistent) ill-luck ; cpann rratpac, 
a pad-tree; opoicean -tpac, a straddle- 
bridge; cl4p (or teat-C.) ppatpad, a 
straddle-board (one at either side) ; 
pionna ppatpac, a straddle-pin; in 
Áwtroe “pan ctppataipt, perched in the 
straddle; ip pedpp áir (or áite) na 
PHatpac "nÁ tapacc na viallaice, better 
an owned straddle than a loaned saddle 
(prov.); 'na ppataip ó botAn so bocán, 
strolling from cabin to cabin; 6 
b’annam leir an seat mp. beit am, 
since you are so favourably circum- 
stanced; '“o'rpás ré an cp. pán cáp 
(Leitbléin, Wat.) aise, he left him in a 
fix (Cork); Lat. stratura. 

Spatnugad, prstnuigim. See ppatuga, 
Pratuisim. 

Spatpursim, -ugad, v. tr. I straddle. 

Spatugsd, -ui$te, M., act of spreading, 
extending, distributing, disposing, 
directing (a battle), arranging in rows, 
ranks, layers, etc.; al. ppatnusad, 
THATAD, rhea4t-. 

Spatuisim, -ugad, v, tr., I spread, extend, 
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distribute, dispose (as troops), direct (a 
battle), scatter, sprinkle, sow (as corn), 
set to bleach, order, arrange, plant in 
rows or ranks, mow (in swaths), set 
out in layers; al. I tax (see ppataim); 
al. ppatnusim, preat(n)urgim ; prat- 
Aim, Preat(n)aim, id. 

SpeAb, -eibe, d. -eib, -mb, ppeab (poet.), 
pl. -s, -ACa, f., a gush, a stream, a 
brook, a current, issue of milk at each 
tug (in milking a cow), & small quantity 
of liquid, a drop; y. cae, a “drop” 
of tea; níon cup an bó p. ann, the 
cow did not put a drop of milk into it 
(the pail); prubal na p. the quick 
motion of the streams; ao! na r., 
the flowing Lee ; 'na rneabacatD neime, 
in venomous streams ; al. pob, ppéad 
(rnaob), rnab, prpead. 

Speab-, in compds., stream- ; ppeab-d14n, 
torrential; ryeab-luac, quick-streamed; 
rreab-uaine, green-streamed. 

Sjteabac, -aise, a., streamy, gushing. 

Speabsvd, -bts, M., streaming, flowing. 

Speabarm, -&ó, v. tr. and intr., I gush, 
stream or flow, pour out; in pass., I 
spring from, ó ; cf. pcéitim, poasaim, 4c. 

SpeabAn, M., & stream, gush or jet; 
al. see pnubdn. 

Syeabann, -satnn, M., a membrane or 
pellicle, udder (Silva Gad.); p. a 
incinne, the membranous covering of 
his brain; cf. cotc-fpeab. 

Speablac, -a1§, -aise, M., & shrimp; a 
little trout found in pools along the 
shore (Mayo). 

SpeAabnaróe, indec. a. hiden; filmy, 
translucent, diaphanous, glossy; léine 
f. fiovs, a shirt of fine silk ; ppeabpac, 
id. (reagün p. ppónl, a jaqueton of 
fine satin); al. ppe(a)mnairSe (Guy), 
-nuigte, tneabnarve. 

Spésav, présvoarde. See cpéao, chéao- 
Arve. 

Speavaive, M., a sickly person. 

Speam, rneamac, jc. See ppeab, rneabac, 
qc. 

Speam, g. -4, -erme, pl. -s, -aí, m.sand 
f., serum, corrupt matter, viscous or 
coloured fluid, slime, tough spittle, 
phlegm, rheumy droppings from the 
mouths of animals, running from the 
eyes, sea-weed 0020, efc. ; p. na reil- 
€roe, the slime of the snail; ppeamai 
na feamnaise, the viscous liquid 
extracted from sea-weed; pan an 
crneama, trace of rheumy matter; cá 
Treamai Leip An nduine mboéc near- 
équrnn to, that poor half witted fellow 
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is dribbling; ó fropcad na preams 
lén Oeacaip utc pepíbinn bLáic, from 
the running from your eyes you found 
it hard to attain a fair script (O’ Keeffe); 
al. rnam, proms (R. O.), rnum, g. -a, 
m. and ppuma (=ppeamad) (“ip mó 
aveiptesp ponnai le ume agur 
rrumai te buin,” By.). 

Speamat, -aise, a., serous, running (at 
the eye, a wound, etc.), charged with 
or exuding viscous, coloured or corrupt 
fluid (as seaweed, etc.), clammy, misty 
or dirty, as the weather; pil ý. a 
bleary eye; 14 r., a dirty or drizzly 
day; buail ré caoc p. é, he beat him 
black and blue; 17 pr. an mu peamnac, 
seaweed is clammy. 

Speamacdn, -Ain, pl. id., m., a blear- or 
sore-eyed person. 

Speamao, -mta, M., act of exuding serum 
or other viscous fluid, smearing ; serum, 
matter from the eyes, rheum, efc. (see 
rream); ór ptutmealca pmealtair Leo! 
f. mo rpepíbinn bláic, as you have 
smeared my lovely manuscript with 
the matter from your eyes (McD.); 
al. ream-, ppum-, 

Speamaroe, g. id., pl. -of, f., one with 
serous eyes, & tippler, & lazy woman 
(al. -móroe) ; p. San capab, an un- 
lovable blear-eyed creature. 

SpeamaróeaCc, -A, f., state of having 
serous or sore eyes, sliminess, slime ; 
frumardescc (McK.). 

Speamaim, -avd, v. tr. and intir., I ooze 
serum or other viscous fluid, besmear. 

Spean, a wheeze (O'R.); preanad, id. 
(0b.); cf. pnann, qe. 

Speanz, -einse, -4, f., a string (of a 
bow), cord, chord, strap, rope, a whecl- 
band (for a wool- or flax-wheel); a 
goad, a tug, a temptation; p. bosa, a 
bow-string, al. rest-harrow (p. €qtan éd.); 
rreanss oubdin alla, a cobweb; p. 6’n 
áiņnreoin, à suggestion of the devil; mag 
Tet$ro 4 preins, like a shaft from the 
bow (string); mile con preimse opc! a 
thousand coils on you! (Don. curse) ; 
bainead An tr. oe'n mála, the cat was 
let out of the bag, discretion was 
thrown to the winds; ní'l p. hait opm 
indu, I am not in good form to-day 
(H. M.); al. ppans (O' R., al. a frown, 
cf. peang). 

Speans-, preins-, in compds., drag-, draw-, 
cord- ; fpeans-sonaim, T rend and 
wound; ppeans-iíon, a casting net; 
fresns-luat, swift-shot (of arrows); 
rmeans-fúil, distorted eye; ppeans- 
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fúileac, wry-eyed ; preans-cappains, 
pulling and dragging; al. see ppean- 


Daye. 
Speansac, -aise, a., stringed. 

Speansav, -SC4, M., act of pulling, 
dragging, drawing; tightening; a 


wrench, a strain (cf. pheansa under 
preans); al. a cobweb (O' R.). 

Speansa0ac, f., act of drawing, extending ; 
making an effort to reach a thing 
(Don., Ward). 

Speansaim, -4°0, v. ir., I draw or extend, 
pull, tear. 

Syeansaiie, g. id., pl. -pí, m., a pulley, 
& crane; a tall, weak, ungainly-looking 
man; a dragger, a puller, an extor- 
tioner; pr. mná, an ungainly woman ; 
al. pyunsipe, pruinsipe. See peansaipe. 

Speansdn, -áin, pl. id., M., & string, a 
cord, a wire, a wire rope, a strong 
binding, one of the minor attachments 
securing a net to the rope connecting 
a whole chain (Mayo); a gaunt or very 
tall person; twang (of a fiddle, in 
speech, etc.); anything long or straggling; 
al. & purse, bag; cá béal an trpeansdin 
at leacaó, “the cat is out of the 
bag"; m. cnáibe, a hempen cord or 
tie; mq. bartie, a tongue grip or 
ligament, & natural impediment in 
Speech; p. cnám an 'opoma, the spinal 
cord, the notochord; p. ceo1s, a band 
of fog; tá r. an a teangam, he is 
tongue-tied (lit. or fig.) ; tá pé “na f. 
Cóm caol pin zo bpóaoparóe pnaróm 
oo Cup Ann, he is such a stringy fellow 
you could knot him. 

Speansánaó, -A1Se, a., in tatters. 

Speansatic, -ac, M., & lodestone or 
magnet (apc = stone). 

Speansapicac. See peansasicac. 

Speanglamán, -aéc. See peanglamán, 
~ACT, 

Speansés, -Óise, -A, f. a “wire” or 
telegram (rec.). 

Sypeat, -A, pl. id., f., a row, rank or 
series, a line (of soldiers, trees, etc.) ; 
order (gram., céimppeat, composition) ; 
& rein or ribbon; a row or block of 
houses (Swp.) al. soldiers’ quarters 
shrah (Spenser); a swath, etc. ; preata 
rAineathla ‘ve lis Lésmaip, different 
rows of precious stones; beit ap ppeic, 
to be quartered; p. 1omaip, see under 
iomar ; presata rions, silken cords ; 
po h-14040 ceitpe ppeaċa m A n-uip- 
timéeall ve faisoiuipib, four lines of 
soldiers closed in around them. See 


Tac, 


see 


Speact-, in compds., ranked, in series, 
rneac-bnaon 
ye bpuaé mo pill, a continuous drip 
on my rug’s edge; ppyesc-eAgap, 8 row 
(t. Seam, a row of gems); rneac-Péan, 


continuous ; in swaths ; 


grass in swath. 


Speatac, -aise, a., serried, laid out in 


rows, serial, consecutive ; al. eloquent ; 
raoi r, an eloquent sage; 1 "ocopac 
na TLuaS r, in the van of ordered 
armies. 
Syteatac, M., & rein or strap (Laws). 
Speatad, -atca, M., act of spreading, 
scattering, posting; af f. agur an 


Ti'áonao na peilse, as soon as those in 


the hunt had been despatched far and 
wide. 

Speataim, -avd, v. tr., I spread, scatter, 
sprinkle; I shed in streams as tears ; 


Treataro Deapca "eoa, eyes stream 


tears (O' Ra.) ; al. ppataim. 


Speatamail, -mla, a., laid out in rows 


(O' R.). 
Speacapc. See ppaoctapc. 
Speatnugad. See ppatusad. 
Speatnuigim, -nusad, v. tr., I spread, etc. 


(see ppatuisim); m. lion, I spread out 


flax to bleach; al. ppaċn-; cf. peat 
(rnat) and Lat. sterno, p. a. stratus. 

Speatuisim, See ppatursim. 

Speins-, in compds. See ppeans-, preins-. 

Speov, M., act of casting or throwing 
(early; wl. of sréim); al. ppert (O° R.). 

Speoó, M., & sneeze; a luck-sign or 
charm (early); ni anaim vo sotaib 
éan ná p. ná péan, I cleave not to 
prognosticating by birds’ voices nor 
by sneeze or any other sign. See 
rit^oc. 

Strab, a stripe (Wind.) ; a circle (O' R.) ; 
cf. qub. 

Sman, g. aain, -péin, pl. id., and -nca, 
m., & bridle, bit or curb, a rein; 
restraint, a term of grace allowed to a 
condemned man; in pl. a bridle, 
double bridle, bridles of fishing-net, a 
kind of fishing-net; an capall ap r. 
asam, (I) leading the horse; cuimm r. 
le, I curb, restrain; Leisim an m. te, 
I give rein to; pciallann a fitanca le 
fleataib A Cor, he rends his bridling he 
travels so fast; al. f., d. sain; Lat. 
frenum, 

Spanae, -aise, a., bound with ribbons, or 
fillets, bridled, possessing bridles or 
steeds; esac f., & bridled steed; al. 
ritranbac, 

Smanaó, -ncà, M., the act of bridling, 
restraining, keeping back, curbing. 
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Sjuansim, -a0, v. tr, I bridle, curb, 
restrain; al. rmanuisim. 

Sjuan-Alainn, @, having a beautiful 
bridle, 

Spuan-burde, @., yellow-reined. 

Sqran-míp, f. & bridle-bit, 

Spantas, p. a., bridled, curbed, reined, 
checked. 

Sywancac, a., bridled, possessing steeds, 
restraining ; p. afi Opoc-manaib, exer- 
cising control over evil desires. 

Spat, patanta (-tpapicac). See ppaoe, 
rraotapncac 

Spíl, pilin. See ppaorll, ppaorttin. 

Syumile, -leail, gc. See ppuimite, 3c. 

Syinscne, f., umbilical cord (early). 

Spinsipe (ppuinsipe). See nneansaine, 

Spiob. See prnead. 

Sjuoball, -atlle, f., a stream. 

Spíobán. See múobún. 

Spíobün, -úin, m., oatmeal and milk; 
al, a draggled person; clann na beince 
veapbpdtan an leice asur an mp, 
porridge and stirabout are first cousins ; 
al. rníobán. 

Socant. See ppaocaric. 

Sitio, -e, pl. id., f., a gush, a rill, the 
issue of milk from the breast; pyutioe 
tola, gushes of blood. 

Sposaltl. See ppoiSeatt. 

Sposán, -Áin, M., & small rope (O'Gr., 
Aran); cf. preansAn. 

Snoib, See prard, 

Syoic, & reach; so nvoescard ve f. 
'na meapc, he strode in amongst 
them. 

Spoicesccail, -Ála, f., act of reaching, 
etc. (see porcine), access; ni pab r. 
aise an, he had not means of access 
to. 


Spoiceav, -Cce, M., act of reaching, etc. ; 
reach; 4 p. na scloc, out of reach of 
the stones, See ppoicinc. 

Sporcim, vl, -cead, -cinc, -Ceaécáit, v. tr. 
and intr. I reach, attain; al. I hand 
(a thing) to one; rppoé (pron. ppeic) 
anall Cusam é, hand it (from some 
distance) to me; má fpoiceann liom, 
if I succeed; pul an Pporé leir, ere 
he was able; fuoté an ceactaipe 140, 
the messenger reached them; agur 
fnotGé go oti an Áir go pab An bó, 
and reached the place where the cow 
was; ni Pporceann gaot An báir é, 
death’s blast reaches him not; p. na 
plac, I reach heaven; p. éúice, I 
reach her; form of poiéim (vl. poécain) 
with prosthetic p. ; al. rnoirim (vl. 
rror, -orpin, -oipeamaint). 
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Spoicint, -e, f., act of reaching, attaining ; 
-cead, -CeaCcÁll, pporpinc, -peathaint, 
rnor, id. See poccain. 

Spoiccte, p. a., reached, attained; bí pé 
f. 454m, I had reached or attained it ; 
bí r. asam, I had arrived; al. ppoirce, 
-oifite, -Cice., 

Spoiseavdn. See cpoiSeavoán. 

Spoiseall, -Sill, dol. ppoislib, M., a 
whip, a lash; fig. & plague, etc. (cf. 
Fr, fléau); al. pprarsealt, -Ste (f., O' R.), 
THOSALL ; Lat. flagellum. 

Spdtnin, g. id., pl. -i, Mm., the bridge of 
the nose; a snout-ring; f. muice, a 
pig’s snout-ring. 

Spoipeamaine (rroiinc), proim, 
proipte (-pite). See rnoiċint, rnoicim, 
rroiċte. 

SpÓll, -óill, m., satin; al. light (Sup.) ; 
bean paoi P, & well-dressed woman, a 
nun (Cuart.); w '0ub, mourning dress; 
T. roċnaroe, white linen dressing worn 
by priests at funerals; gs., ppdill, as 
a., bright, illustrious. 

SpÓll-, in compds., of or like satin; 
rrótl-rcainp, a satin Scarf; ppdtt-caip, 
soft and satin-like, of soft satin. 

Spdllac, -aise, @. dressed in or made of 
satin. 

Spdtlos, indec. a., satin. 

Spdn, g. id., -4 and -óine, ds. -din, pl. -4, 
f. & nose, nostrils, snout, spout of a 
vessel, bow ('“ nose”) of a boat, a 
projection, a projecting part (as of a 
stone), nosing (of a stair), a tail-out of 
rock, efc., a promontory; in place- 
names, an cS., Shrone; mp. cam, a 
crooked nose, cam-f., ?d.; p. Leatan, 
& flat nose; p. ipesal, a low nose; r. 
Caol, a thin nose; rp. Caol-pollac, a 
nose with small nostrils; mq. Caod, a 
stopped nose; bols-f., a bulging nose ; 
[fcot-f., & retroussé nose; caol na 
rnóine, the bridge of the nose (Seoto 
ó'n tantan); a f. le calar, with nose 
to ground (of a dog); cabai ceao A 
f. 06, let him go where he wills, set 
him free; leis 06 4 f. 00 teanamainc, 
let him have his way; cÁ séipleos 
"n4 pnóin, she has garlic in her nose, 
is conceited; cA piart 'n4 Prdtn, he 
has a worm in his nose, is discontented ; 
pul rnóine (nón), bleeding from the 
nose, rol f. id.; cia Cam r. Pipin ? 
“ who killed cock robin ? " san oipeso 
iP a Cam mp. Pipin mam eacopca, they 
always on the best terms. 

Srón-, ruóin-, in compds., -nosed, nasal ; 
pfrón-bpac, a pocket-handkerchief ; 
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Tron-deannac, horned at the nose, sm., 
a rhinoceros; ppnóin-ċjņor, a snaffle 
(O'R.); ppdn-curnans, narrow-nosed ; 
rron-fliuc, dropping at the nose; 


rroin-1atl, a snuffle (O’R.); ppdin- 
meallac, bottle-nosed (ż¿b.); ppdn- 
mucad, nasal catarrh, difficulty in 


breathing through the nose; ppón-pott, 
& nostril. 

Spdnac, -aise, a., nasal, large- or sharp- 
nosed, sharp-scented, snarling, inhos- 
pitable, “ nosy " ; in compds.: biop-f., 
having a pointed nose; cam-p., 
crooked-nosed; caoé-j., stuffy-nosed, 
twangy; cyiom-j., curve-nosed; paso- 
f. long-nosed or -pointed (of teeth); 
puuc-f., wet-nosed ; fcot-[., retroussé, 

Sypénamail, -thls, a., nasal. 

Spénpac, -aise, f., snorting. 

Spdngait, -e, f. breathing or talking 
through the nose, sniffing, snorting 
(from catarrh, etc.), nasalising, nasalisa- 
tion; tá pé a5 p. Cusainn le neapc 
upcóroe agur reimse, he is sniffing at 
us through mischief and anger. 

SnónLann, -ainne, -s, f., a covering for 
the nose, 

Snónmaine, f, longing, grief (G. D.; 
-muine), 

Spdnmhap, -Atne, 4., big-nosed, nasal. 

Snonna, M., slime, dribble. See nonn. 

Spor (reaching), See under pnorcinc. 

Spot, prdtad, prdtapcae (-papcad), 
TüótpaC. See ppaot, ppsotad, ppaot- 
ATCAC, PPAOT PAC. 

Spots, M., junction of marine currents 
(T'orr.). 

Spotac, -aise, G., streamy, well-watered, 
quick-flowing, fast; -tarde, id. 

i M., streaming, flowing; -Cu$a49, 
1G. 

Stocaim, -&ó, v. intr. and tr., I stream, 
pour forth; -twisim, id. 

Spocán, -áin, pl. id., Mm., a stream, brook 
or rivulet; rm. pola, a gush of blood. 

Spotánaó, -aise, a., full of streamlets, 
like & rill, purling, gurgling. 


StOCu$SAO, protuisim. See protav, 
rrotaim. 

SpuAbao, ppuabaim, See rnúbaó, prib- 
Aim. 

Spusim, -e, f. & stream; abundance, 
distillate. 


Spuaimneac, -nige, a., streamy, having 
teats, yielding milk freely. 

Spuamac, -aise, 4., streaming, streamy, 
copious, numerous; 87, & confluence 
of rivers. 

Sptuan. See ppubdn. 
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Spub, prubad, prubam. See pub, 
Trabad, rnúbaim. 

Stüb, shrub, liquor, whiskey; pusin 
Oplóipí r. ann map cuilcib Lá báirlise, 
ostlers got liquor there like floods on a 
rainy day (Padraig Dall O Mearain, 
Mon. poet); al. ppub. (A.). 

Spub, -uibe, -uibeanna, f., à snout; r. 
muice, a pig's snout; S. Dyain, River- 
point (Inishowen); al. ppur. 

Spúbað, -bta, M., act of inhaling, sucking 
in, gulping, drinking noisily, taking in 
large quantities; Can uppa le na 
mucaib veot a Sabdil gan T., pigs 
cannot help making a noise when 
drinking (Anir.); bá na h-érc Com 
palec pin zo pab mé “sá r., the fish 
were so plentiful I was literally baling 
them in (7b.); al. ppubsad, pruabad. 

Spibsaim, -4o, v. tr., I inhale, suck or 
drink noisily in ; al. ppubsim, pnuabaim. 

Spubdn, -áin, pl. id., M., a cake, a pancake 
(Om. H. M.) the eighth part of a 
bainsin (Sup.), a sroan or 14 gals. of 
oatmeal (equal in value to a quirren 
or pottle of butter or a white groat, 
le, 6d.; Jol. RS.AJT., Vol. I., 5th 
series, p. 354); al. the wooden easel 
used for supporting & cake in baking 
(al. ppuan ; maroe an apáin, id., H. M.); 
al. a cockle, v. mapa, 4d. ; pv. mine, a 
meal cake; fm. cpapcétes coifice, & 
crusted oatcake; p. (or put) na muc, 
great hawkweed; p. mine nó eopnan 1 
gceann A fesccmaine, an oatmeal or 
barley cake at the end of his week's 
work (as wages, P. C. T); r. úp 
imesll-cam Am-puince "opoóc-pPuaróce 
prdcdip, a fresh, uneven, insufficiently 
baked, badly kneaded cake of oatmeal 
(O' Ra.); gl. merenda (a luncheon); al. 
rractan, rpeabán (O° R., H. M.), pTyután 
and ppuan, g. -amne (supra); cf. cpi- 
pnurhan, & triangular baking frame, 
the bread so baked (O’R.). 

Spub-séap, @., having a pointed snout. 

Spub-Lains, f. a muzzle (piub-, Sup.). 

Spabés, -dise, -4, f., à mouthful of liquid ; 
al. ppu-. 

Spubóz, -di5e, -4, f., a cake baked before 
the fire. 

Spud, f., in an cp. ós, the young offspring 
(H. M.). 

Spill, g. -e and -óllac, pl. -i, f., a stream, 
channel or current, the sea (poet.); 
bun ppullac, an estuary; Tp. co fal, 
the flow from your eyes; “ran tr., in 
the sea, drowned; cap p. Anonn, over 
across the sea; al. -úil. 
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Spulle, pruittead, ppullin, See 
Tcpaille, 1c. 

Spuitt-muip, f., the sea (poet.). 

Squrmealca, a., daubed, smeared, untidy, 
unclean ; al, -milce. 

Sqpuirmile, g. id., pl. -Lí, m., an awkward, 
untidy person, a slap-dash worker; r. 
filce, a ragged drenched person; cf. 
rnumaile, 

Spuimilesil, -Ála, f., act of working, etc., 
untidily ; untidiness, slap-dash work; 
bíonn an pat Ap An r., slap-dash work 
turns out lucky; tus ré mp. 6n 
Léisce ap an licin, he read the letter 
in some sort of way ( By.) ; cf. pimlead 
(puimtesd). 

Spuirmiledtaive, g. 
slap-dash worker. 

Spumiledlaim, -eait, v. tr. and intr., I 
daub, work untidily. 

Spurmiledtea, P., a., daubed, smeared. 

Spuimitce. See ppuimealca. 

Spurngipe, See ppeansaire. 

Spuit, -e, a., venerable, revered, honour- 
able; carpe fruite, venerable relics ; 
pesn T, a venerable man, a senior; 
it í ip prute 1 breadab asup ir 
uatple 1 nsutaib, it (the letter 4) is the 
most honourable of the letters and the 
noblest of the vowels; sm, g. -6, 
-pota, pl. -e, a revered or honourable 
person, a worthy, a sage, & senior, an 
elder, a religious senior, a “father,” a 
patriarch, a man of letters; syian-cr., 
a distinguished scholar (poet); al. 
ruc, prc. 

Spuit-, pput-, in compds., venerable, etc. ; 
frurt-eappos, a venerable bishop ; 
fruit-peandéip, & venerable senior; al. 
see Pput-, prutc-. 

Sypuite, g. id., f., venerable character, 
wisdom, dignity. 

Spuite (stream); a form of prut. 

Spurteanca, indec. a., venerable, religious : 
piasail P. & religious rule. 

Sputeaca, indec., a., venerable (T. Tébe). 

Spuitlin, M., a strand-worm. 

Spullac, M., in p. rute, a jolly fellow, 
applied to the Pretender. 
Spum (serum, etc.), pruma 
pruma, ppumarvescc, 

preamac, rpreamaróeacc, 

SpumAil, -ÁLa, f., act of splashing, seeking 
for food (as ducks in & pond), washing 
in a slovenly fashion; al. dozing, 
breathing heavily or bobbing the head 
up and down through sleepiness, r. 
coolaca, TnúmatMáil, -atgail, prum- 
apcsail, id.; al. ppumdit; cf. ronm. 


id., pl. -óte, m., & 


(rroma), 
See rream, 


SRU 


Squmatle, g. id., pl. -Aí, m., viscous matter, 
a lank lifeless person. 

Spumaipe, m., a lank lifeless person. 

ShnúmáLaróc, g. id., pl. -dte, m., a clumsy 
eater, a slovenly washer. 

Spumacail, -cSail, ppumapcsail. 
rrúmáil. 

Suúrtnam, M., confusion, upset. 

Suuc, -pota, pl. id. and -Canna, M., a 
brook, stream or river, a current, & 
tide, a gush, a fountain, a vein (as of 
gold), a flow, a copious supply; r. 
masna, a sea-current; River, in river 
names (esp. early); cül-f., a back. 
stream or -current; p. páile, a gush 
of salt water; r. cainnte, a flow of 
speech; p. eolaip, a fund of ready 
knowledge; p. Diabal in a ÙÙ, a 
train of devils behind him; S. Líosain, 
the Loire; S. Réin, the Rhine; S. 
Sabjtainne, the Severn; Dun Spota Nil, 
the Nile Delta; céisim Le (or Leip an) 
r., I go or am carried off by the current, 
drift, go for naught, go to the bad, etc. 

Sput, f.. a small person, a ghost (ca: dobre, 
R. O.); nae é an cp. beag póp é! 
what a little chap he is still ! (perh. 
form of crú, cf. al. rnuic) ; al. a club 
at cards (for cprup). 

Spuc-, rywc-, in compds., stream., 
streaming, loose, quick, scrambled ; 
rrut-balb, stuttering ; pput-bailbe, a 
slight impediment in speech, stutter, 
-beacc, td.; pyrut-buinne, a powerful 
torrent; pyput-clair, a river-channel ; 
fiuc-Cosap, 8 hurried or urgent 
whisper (oé cúir an p. pin 45 an 
mátgipcpeáp ? why does the mistress 
whisper thus hastily ?) ; ryuc-eolap, a 
fair knowledge; pypuit-fliuc, misty, 
fairly wet : pput-slar, green-streamed ; 
Tiuc-Saineam, slightly dark sandy soil 
good for potatoes; Ros.); pyut-spean, 
sandy gravel; rnuic-Léim, a striding 
leap; pput-linn, & stream, a gush of 
blood (bain ré rcao ar na pput-linntib 
rola, he staunched the quick flow of 
blood); rmuit-leisean, free run ; ppwmc- 
líonmap, full-streamed;  pyuc-tuarm- 
neac, of swift current; ppuit-meabary 
(-amain), a quick mentality, a smatter- 
ing (R. O.) (oe f., by rote, made up, 
quickly memorised);  pput-pluc, a 
hanging cheek, al. one so affected 
(-cardeac, id.); rmpput-plucaó, having 
one cheek longer than another; fput- 
faobaó, & whirl of waters, diversion 
of a stream; pyut-flaov, channel or 
débris left by a stream. 


Sec 
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Sput (rnúc). See (1) pnuit; (2) prubdn. 

Spucac. See ppotac. 

Sputaipe, g. id., pl. -pi, m, a vagrant, 
& stroller, an unbidden guest, r. péarca 
(Br.), id. 

Sptutaipescc, -A, f., vagrancy, strolling, 
living on others, parasitism. 

Spuctalam, -aim, M., the current of a 
Stream; fan amat On mp. nó bésppatd 
Té leir cú, keep out of the current else 
it will sweop you away (N. Y.). 

Spucán. See (1) ryocán ; (2) rpubán. 

Sputan, -Atft, M., & rapid stream ; al. coll. 
streams; pyucaip na Maoile Cinn 
Tipe, the Mull of Kintyre currents. 

eo -A1Se, f., act of rinsing; -talac, 


SpuclaCán, M. in rp. casa, & cockle 


(Anir.); of. ppeablaé, ppubán and 
Trmuiclín. 
Spuclao. See pputlusad. 


Spuclait, -ÁLa, f., act of rinsing, a slight 
rinse; al. -taláil. 

Sputlós, -óise, -a, f., a rivulet, a rill, 
water condueted through a pipe. 

Sputlugad, -wiste, M., act of rinsing, 
cleansing, scouring; -tlad, id. 

Sputluigim, -ugasd, v. tr., I rinse, cleanse, 
wash, scour; í fputlusad tyio an 
Abainn, to rinse it in the river ( Don.) ; 
AS PHutlugad utpce pusip prio a béal, 
rinsing his mouth with cold water. 

Sca ! (interj., early), hush! (Triads); 
var. stata (ib., vocab.). 

Sc4, m., use, work, fashion, good condi- 
tion; grandeur, pride, complacency , 
cÁ mo ¢Culait ap r, my clothes are 
outworn; cA p. mop aise of A mac, 
he is very proud of his son (Ros.); 
Sén f., useless (Don.); cf. mí-r. ; al. 
TcÁ10. 

Scab, -4, pl. id., m., a drinking cup, an 
iron vessel chained to the side of a 
well, a tub or keeve; al. rcaba (O" P.), 
yt prams (25.), stába (A. C. L. III. 
142). 

Scab, & log, a burly person. See rear. 

Scabac, m., a stick, a lifeless trunk; 
al. a kind of fish (unidentified); o 
dein ré pcabac viom, he paralysed me 
(M.); al. rcobac, rcabc; cf. perh. 
fcás and rcuac. See rcobac. 

Scabac, -41$e, a. bow-legged, knock. 
kneed, limping; al. rrdbac. 

Scábaim, v. tr., I stare (O' R.). 

Scaball. See cabatt, 

ScabsSa', -e, f.  hobbling, halting, 
limping, bandiness; rp. éu$ac agur r. 
ualt, . 00 Sliine óéu$ac sgur vo 


SCÁ 


táta uair, knees turned in and heels 
turned out (P. O'C.); al. rcáb-. 

ScAbla, g. id., pl. -4í, M., & stable, a 
manger, & stall; buacaill r., a stable 
boy, a groom; an r., stabled; cupim 
An T., I stable. 

Scáblacán, M., a large cheerless house; 
f. tise puaipn pápóirS 5an Vion, @ very 
stable of a cold empty roofless house ; 
rtáblán, id. 

ScÁblán. See pcábtacán, 

Scabuisim, -usavd, v. tr., I straddle. 

STAC, pracac. See rcac (and rcoc), 
rcocac. 

Scác, M., a stake (see rcdca); al. offal 
(O’R.); al. rcobac. 

Scáca, g. id., pl. -4í, M., & stake or post ; 
& Stack (of hay, corn, etc.) & shock; 
a stake, pawn or pledge, stakes 
(= seall); a laughing stock; pf. 
An matga, butt of the market ; 
stacks of various sizes are: f. slúna 
(-tine, -tineac), & knee-stack, a 
stack made by a man on top, with 
help from those on the ground; r. 
móp, a full-size stack (or rick); 
T. cap láim, an over-hand stack 
(made from the ground without a 
ladder); 'óúbluiseaoan an p. they 
doubled the stakes; the following is 
the gradation in stacking: punnann, 
TEUA, TCcÁCA, praca mdz, cpuac. 

ScÁCA, M. in cam-f., anything askew ; 
DO-Snim caop calldive (cull-) agur 
CAm-T. A5up coll ap Aitiztin ve, I 
confuse utterly; al. pric, mpcóic; 
cf. rcabac. 

Scácac, -A1Se, 4., full of shocks or stacks, 
full of heaps, rugged (0’ R.). 

ScacaCÁn. See pcocacán. 

Scácaó, M., act of piling up, as stacks, 
€(c.; ag T. ceoil, giving out music 
continuously (Car.); -cugao, id. 

Scacaille, f., a harlot. 

Scacailleac, -ligse, a., harlot, lewd. 

Stacailleacr, -4, f., harlotry. 

Scácaim, -a0, v. ér., I pile up, heap, 
make into shocks or stacks. 

Scácaine, m., a clumsy person. 

Stacán. See rcocán. 

Scácusa4ó, fcácuisim. 
rcácaim. 

STAD, -410, pl. id., m., & stop, halt, or 
pause, an interruption, a hindrance, a 
stay, a delay, a station or halting-place, 
a stop (gram.), an impediment (in 
speech); aship’s stay ; act of stopping. 
halting, resting, desisting ; p. mapad 
ná cómnaróe (oft. r. mapa ná c.), no 


See praca, 
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delay whatsoever; fq. na cpaenac, the 
train-stop or railway-station; lán-r, 
a full-stop (gram.); roip-p., a colon; 
San mp. without stopping or delay, 
instantly ; 'na r. (it) stopped, 
stationary, resting, idle, set or setting 
(as milk); vo-Sním r., I stop, halt or 
mak» d lay; glacam qp, I sulk, 
stop suddenly (as a horse); cuim r. 
le, I put a stop to; bainm p. ar, I 
stop, arrest, hold up; sac Ait 50 
mbiov vo t., wherever you were wont 
to halt (or stay); bí p. 1 naoi n-áiceann- 
41b opm, I had to stop at nine places ; 
bí r. opm, I was halted; cA p. ionnam, 
I have a stammer; cA p. 1m'.cainnc, 
I talk with a stammer; paotap-p., & 
strike (rec.). 

Stan (state) See rta. 

Scáo. See rcáro. 

Stavac, -aise, a., stuttering ; 
pausing, intermittent. 

Stada beLa, a., disposed to stop. 

Scavaim, vl. rcao, v. tr. and intr., I stop, 
pause, stand, stay, wait for, cease to go 
forward, lodge, dwell, cease, hinder; 
T. ve, I cease from; p. vem $olfainc, 
I cease my crying; rp. ve’n bó (born), 
I give up milking the cow; p. ó'n 
sciot, I stop to shelter from the rain ; 
níon pcaoap Acc, I did not cease from, 
etc.: r. an mo láimh, I stay my hand 
(S. N.). 

Scaoaipe, g. id., pl. -ní, Mm., a stammerer. 

Scadaitjic. See praispe. 

Stavaipiesct, -A, f., stammering, a stut- 
ter. 

Scaóan, -Ain, M., & flock of mixed gulls 
fishing for fry (ford); perh. a form of 
CAO! bean. 

ScáÁoaf, -Atf, M., act of walking to and 
fro; af T on beat, as a watchman, etc. 
(Ker.). 

Sca'o-Cainnce4Cc, a., stammering, faltering. 

STAS, -Arós, pl. id, M., a staff or 
walking-stick ; cf. rcéis (rcavóz) 

Stavgail, -e, f., act of staying, stopping, 
delaying, stopping intermittently. 

Stav0ts, p. a. stopped; pron. tata, 
Tcacaite (R. O.). 

Stavtac, -A15e, a., apt to stop or pause. 

Scavoüro, -e, f., a statute; al. pcaitiuit, 

Stav-uppis, M., a daring, presurning 
confident fellow. 

Stav-uppadap, M., confidence, prosump- 
tion. 

Stav-upipadsapac, a. presumptuous, im- 
pudent, confident. 

Scar, -Atp, pl. id., Mm., a staff; a stiff or 


given to 
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burly person, stiffness; p. an báir, the 
stiffness caused by death; al. rcab. 

Scapos, -Óise, -4, f., & staff, stick, club, 
crutch; & branch, a young girl ( Don.) ; 
T. {rceapés) ap abap, a staff to help 
one through the mire, a stilt (Don. 
folk-tale); al. mcesapós (O'R., Don.), 
reapos (Don.), rceapós (ib.). 

Scás, -áise, d. -d15 (oft. nom.) f. & 
slowness or awkwardness in moving, 
disobligingness, grufiness; péac é, an 
f. atá ay, see how lumbersomely he 
walks; naé opc atá an p, how gruff 
you are; cf. Tcabac. 

ScASA, g. id., pl. -aí, m., & stag (prov. 
Eng.) & worthless person, animal or 
thing, a potato injured by frost, over- 
sprouting, etc., a useless nag; mp. bata, 
a heavy soft-grained stick; babra ip 
maALaipic pcompa ap fr., 'tis boot and 
exchange to give & slow horse for an 
unreliable one; tuit pé “na r., he fell 
in a faint; dim. praisin. 

Scásac, -a1Se, a., lumbersome, clumsy, 
halting, rickety; capsillin p, a 
lumbering or shambling nag; ní'l mé 
lom ná cpom ná p., I am neither thin 
nor bent nor clumsy of limb (of a 
woman) (C. M.). 

Scasaip. See prarsyie. 

Scasainle, g. id., pl. -li, m., anything 
of low quality, rrasaplac, id. See 
TC^5A. 

ScASA[tnAtsil, -e, f., hesitating in speaking 
(either from nervousness or lack of 
frankness), staggering; caroó an rm. 
cainncte pin agat ? what intermittent 
gibberish is this you speak (why do 
you not tell us the story pleinly) ? 

ScAgün, -üin, M., a potato cake; a 
frost-bitten potato; a stubborn horse; 
ftso Tc4Ssúin 1 mbéal beánnan, the 
stop of a stagún in front of a gap; cá 
an bestardesé pin “na r., that horse is 
@ stubborn one (Don.) See rtaga. 

STAC, -e, -eanna, f. a stake, pile or 
post, a short stick, a tether-post, a 
tall rock or stack, a piece, an obstacle, 
stiffness, obstinacy, anything rigid, a 
thick-set or obstinate person, an 
obstinate or heartless woman; m. pin, 
& well-set or obstinate man; ní'l ann 
act p. 1 ortalar, he is useless, lifeless ; 
af T. tied, fixed, moored; ‘oo-Snim 
T. ve, I petrify, astound; tá ré "na 
T», he is rigid; cá an báo “na t., the 
boat is aground; ¢uippead p. in a 
muineAl vá finead, who would be 
stiff-necked when bestowing alms; 
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bpuspam A plaopc tle t., we will smash 
his skull with a stick; al. prac. 
Scéic. See under prdca, 
Staicín, g. id., pl. -í, m., a stake, post; a 
iii stock, p. áiréire (or áibéire), 
iG. 


Scaro, -e, pl. id., f., a furlong, a stade or 
stadium ; al. rcáro and práva (O' R.). 

ScAro, -e, f., state, status or condition 
(Br. and Car); op p. an peacard 
"anb, in the state of mortal sin; ap 
T. na ngpnápcA (na mgspápc) in the 
state of grace; mo v. náņ tnéisear-ra, 
I nger belied my rank (Br.); prcao 
(S. C.). 

Scáro, -e, f., state, condition, rank, 
dignity; mr. na cipe, the state of the 
country; ap r. nA ngpár, in the state 
of grace; cá pé anoir 1 p. na pífinne 
agur rinne 1 r. na bnéige, he is in the 
state of truth, in heaven, we in that of 
falsity, on earth ; ap an-p., in a difficult 
position ; al. pcsr0, pcÁo. 

Scáro, -e, f., a stately woman, v. mná, 
TcÁvo-bean, id. 

ScÁro-, in compds., stately, inspiring, etc. ; 
rcÁto-bean, a steady or graceful woman; 
T'cÁro-eAC, a graceful steed ; rcÁro-éao, 
great jealousy ; cf. al. Eng. steid. 

Scáió. See prá. 

Scároeaman, -mia, a., stately, portly, 
pompous, lordly, magnificent. 

ScároeAmlacc, -a, f., stateliness, self. 
importance. 

Sc^roéap, -é17, pl. id., m., equilibrium, 
“ balance,” “ ballast," steadiness, sang- 
froid, presence of mind, sobriety, fixity, 
state of being settled down, meditation, 
study, a study; act of weighing, 
studying, meditating (oft. with ar); 
station, residence; as evcl., steady ! 
glacaim f., T steady myself, take things 
coolly; vo-gnim r., id., al. I study, 
meditate on (with ap); pinne Sip ©. 
coéc cpom-Céüipeaéc agur r. pana, Sir 
D. fell into & heavy silence and 
meditated long; pinne pé besgán 
fc^roét cap éir na bpocal roim, he 
pondered a little on those words; “sá 
f. Ccionnap oo Cuppesd ré gat Aon 
€uto De 1n A haona 10mCubaró péin, 
studying it to find out where each part 
should fall in due sequence; cá Bruit 
f. opc? where are you settled or 
stationed ? 6uaró ré ap p, he began 
to reflect; al. praroéip, pcuroéag (or 
-éwt), roae, f. (Con., Mea., Louth) ; 
cf. ptaroiup, proosp and Lat. statéra 
(a balance). 
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Scarvéapac, -aise, æ., balanced, steady, 
studious, sober, cool; rruvapac, id. 
ScaroéapAóc, -4, f., steadiness, studying, 


dallying, lolling, pacing about (cf. 
fcÁoap); al. -oéipeacc. 
Scaroéapta, indec. a. steady, stable, 


balanced, sensible, sober. 

Scarvéip, praroéipneacc. See prarodan, 1C. 

ScArós. See préis. 

Staroiuip, -e, -pí, f., state, condition, 
disposition, of persons, posture, standing 
or reflecting posture, study; caivé an 
T. "na pab ré pómac? ni pab aon 
TcAroruipí FÓSancA ai, Dí pesans atp, 
in what, disposition did you find him ? 
in no good disposition, he was in a 
rage; bí ré 1 pcaroruipí. mate nómam, 
I found him in a good disposition, in 
good humour; ap rmcaronipíb, in a 
cheerful temper (opp. to an pratcsait) ; 
“pé an fr. ATA ont ná Freaspdcta mé ? 
what are you thinking about that you 
do not answer me? (Cm.); "mara cá 
ré an rcArorutmí, indeed it is trembling 
in the balance, as a candle on the point 
of going out, a person or animal on the 
point of dying, a wall, etc., threatening 
to fall (Cm.); cf. statura and prao- 
éan. 

Scáromeap, nue, 
serious, solemn. 
Scaipéalac, -ais, pl. id., M., & person of 
robust build (McK. ; al. praitbéatac) ; 
cf.  Ang.-Saz.  stathel, foundation, 

staddle. 

Scairín, g. id., pl. -f, m., & small staff ; 
al, & flimsy or worthless article or 
person; f. Sa4lloa, a degraded aper 
of English. ways. 

STAS, -e, -eanna, f. an unreliable or 
low-quality person or thing; pras- 
eanna ban, women of poor character ; 
doublet with rcasa, which see. 

Scais, rcáiseac. See rcás, prdsad. 

Scaisíó, M., & reverse; bainm p. ap, I 
“stump,” defeat. 

Scaisin, g. id, pl. -i, m, a nag, an 
enfeebled old horse, & worthless or 
mean character, 

Sca1Ste, g. id., pl. -i, m., stairs, staircase, 
a terrace, a storey; AS DuL puar An r., 
going up stairs; bi ré OA r. An Aorzroe, 
it was two storeys high (Con.); céim- 
eanna pé map bead clápaí 1 r., steps 
like those of a stairs (Mayo); cá ré 
in áinoe An t., he is upstairs. 

Stail, g. -e and -ataé, -eac, pl. -alcaéa, 
-aitceaca, f. @ stallion, fg., & gay 
spark, @ paramour; nf íoppaó na 


a., stately, staid, 
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rcailcesca é, not even stallions would 
eat it (food badly cooked); al, rcal ; 
pcalan, id. 

Stailc, -e, -eanna, M., a stop or impedi- 
ment, starch (Don.); a sulk, sulkiness, 
a strike (rec.); capall pcailce, a sulky 
horse ; cao1.10’ p. asam, I have reduced 
you to silence or inaction (R. O.); 
táinig pr. Ann, he became stubborn. 

Scailce, g. id., pl. -cí, M., a sulky person ; 
al. -lice; cf. pralca and ptailic (a 
thump, O’R.). 

Scailceac, -ciSe, G., sulky, stubborn, 
fierce, stormy; feat f asulky man; 
al. rcalcac, -liceac, -alacac. 

Scailceamail, -thla, 4a., stubborn, self. 
willed, sulky, stodgy, starchy. 

Scailcióeaéc, -A, f., offence, state of being 
offended ; v’éipseavap Cum prailcrd- 
eacca, they grew sulky; As r. cainnte, 
talking in sulky fits. 

Scaileaó, M., antonomasia (O" R.). 

Scailice, pratliceac. See pcailce, pcait- 
ceac. 

Stailín, g. id., pl. -í, m., a small stallion ; 
T. na n-apal, a stallion used to mate 
with she-asses. 

Stampi, Mm., mashed potatoes; p. cusac, 
bad luck to you; al. pceaimpí ; Welsh 
stwmp (id.), stomp. 

Scainsc, -e, f. incivility, discourteousness, 
vexation; a grudge; as “Téanam 
fcainsce opm, tantalising, grigging or 
teasing me; cf. rcans and rcansán. 

Stainsceamail, -mla, 4. uncivil, dis- 
courteous, 

Scainscín, g. id., m., incivility, sourness 
of temper, grudge, spite, sulk, an act 
intended to give offence; p. buacalla, 
a boy easily provoked; ‘oo-snim r. 
an, I behave spitefully towards; al, 
fcamncín ; doublet with prainsin, 

Scainsin, g. id., pl. -i, M., a short stout 
pole, person or animal, a “stump” 
(Cm.). 

Scáinín, g. id., pl. -i, Mm., a milk-tooth. 

Stainne, pcainnceamail, pcainncin. See 
TCAInSC, pcainsceamail, rrainscin. 

Stainnin, m., untanned leather (W. Folk 
Rep.). 

Scáinre, g. id., pl. -rí, Mm., & stanchion, 
staff or wand; p. rciúnta, a governing 
rod. 

Scaip, -e, pl. -apta, -aptaca, f., a history, 
a story, & passage from an author, any 
form of literary composition, a poem, 
an anecdote, an invention, a flattering 
speech, efc.; the literal as opp. to the 
figurative meaning (manr or pún) of & 
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passage; p. na h-Cipeann, the history 
of Ireland; prapta ap an Soipcéal, 
Gospel narratives ; léis p. Dúinn, read 
& passage for us; ni pab mear prairie 
fiyinnise aca a, they did not regard 
it as true history (F. P.); a5 pneasainc 
recanta a Céile, reciprocating stories ; 
man acá an f., as history states, as we 
know ('Oón Dé); leis vor’ pcopta, 
stop yarning; O. Ir. stoir, g. id., f., 
Lat. (hi)storia. 

Sca, in compds., historical; prain- 
eotac, skilled in history or story-telling ; 
sm., one well up in history, a narrator 
or storyteller ; rcain-reanéar, history ; 
al. see Tcann-, pci. 

Stáin. See pcapp and prain. 

Scáine, g. id., M., a useful person (Tonn 
Tóime); rv. ve busacaill-pean sporde, 
a fine useful youth. 

Scaipeamail, -mla, a., historical; versed 
in history. 

Scatnróeacc, -4, f., history, records, 
chronicle, historicity, literalness; al. a 
harangue, story-telling; al. prapard- 
eacc ; cf. rcapparóeacc. 

Scéipppeac, -prSe, f., trampling or strut- 
ting about in fury, rage, bad 
temper; 45 pcaippps prio an cos, 
prancing about the house (H. M.; 
Arm.); cá vo čmo TcáinnpiSe oc 
anoir, your temper is up now (2b.). 

Scainnic, -e, f., a hill or pinnacle ; 
roune. 

Scaipyucesac, -ciSe, a., jutting, rugged ; 
wanton, wayward, light, frivolous. 
Scaipypucin, g. id., pl. i, m., a stump or 
stick, an obstacle, a junk or piece, a 
pinnacle of stones or sods raised at the 
junction of fences to prevent trespas- 
sing; p. CAihhse, a rock coming to a 
point like a gable, a coping (cf. pcan- 
nán); Dual mé mo cor an r., my foot 
struck some obstacle; al. rcon(n)aicín, 

Tcoimicín, popuicin, pcutficín, qc. 

Scaipiteoip, -opta, -ní, M., a historian; 
translates Lat. historicus (F. F.). 

Staic, interj. in p. ap roim ! used driving 
off a pig; cf. pcací. 

Scaití, interj. in p.! p. ! used in calling a 
pig to food, etc. (By.). 

Scaiciuic. See pcaoüro. 

Scáicre, g. id., f., a stage, for acting, a 
platform, a level base or support ; cáim 
AT An T. ACA, they are criticising me ; 
T. an cT40$4il, the world's stage; al. 
rcáirce (A.). 

Scal. See rral. 

Stála, a. indec., stale, hardened, seasoned, 


al. 
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headstrong, stiff (A.); p. (rcátt, Car.) 
^p meipce, blind drunk. 

Stalacac, pralacad. 
Tcolca). 

Scalán, Mm., a stallion, ete. See rca. 

Scalca, g. id., pl. -aí, m., anything stiff, 
solid or stodgy, badly cooked bread, 
undigested food, etc. ; v. cípce, a badly 
made cake; fp. leicean, stodgy stir- 
about; tá an c-apán “na r., the bread 
is stodgy; vo-snim mp. ve, I stiffen, 
stupefy ; vein p. puap mapb ve, he 
was as if turned to stone; al. pcolc 
(A. O.); cf. realce, pcoilc, 

Scelca6, pralcardeacc. See praitceas, 
Trailcivescc, 

Stalcav, -cta, M., act of stiffening, 
choking, stripping, packing, hardening, 
stuffing (al. pcalacad); 45 r. nda muc 
le bia0, cramming food into the pigs ; 
bi ré as cun péin Cusainn an an sepuaie 
agur ní tiubpad ré son faeream 
Dúinn séc é án p. 50 pab an épuac 
críoínuisce, he was pitching the hay 
up to us on the rick and he plied us 
with vigour until it was finished ( By.) ; 
Cuippead pé cocc 10’ rcónnain ip r. 10! 
€yoróe, it would bring a lump to your 
throat and chill your heart. 

Scalcaim, -409, v. tr. and intr. I grow 
or make stiff or stodgy, stuff; rcol- 
cuisim, id. 

Stalcaipe, g. id., pl. -pi, m., a “ striker ” 
or "quitter," a stiff, stubborn, rude 
fellow; pr. capaill, a horse difficult to 
manage; al. pralcain. 

Scalcaipe, g. id., pl. -pí, Mm., a stalker, a 
fowler (A.). 

Stalcaipesct, -a, f., habit of staring or 
gazing, stubbornness, stiffness, rude- 
ness; al. stalking (as deer, etc.). 

Stalcaip, -e, -i, f., animal slime of cattle, 
usually in pl.; cá pcalcawpí leir an 
buin, the cow is putting forth slime 
( Ros.). 

Scalcap, -Atn, M., anything stiff or stodgy. 

Stalcatac, -aise, a., stubborn. 

Stalcgail, -e, f., sulkiness, ill temper ; 
act of behaving sulkily ; Lugim ag p., 
I begin to show signs of bad temper, 
“cut up rough," céisim (or éinsim) 
cum pcalcSaile, id.; prailcideacc, id. 

ScAlcta, p. a., stiffened, stuffed, packed, 
hardened ; vo mála opc p. anian, your 
bag packed on your back. 

Stalla, g. id., pl. -i, M., a stall; al. pcátt 
(=sablac). 

Stallavd, -aró, M., & warming drink. 

ScaAlós, f., a bear-berry. See under tup. 


See Tcailceac, 
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Scálu$aó, -uiste, m., act of making|ScAnarde, g. id. pl. -dte, m., a bold 


stale or old, seasoning timber, etc. ; 
persuading, urging on one to believe 
(with an) (Z'ürawley, Aiceam, M., 
iomapos Ó, 10mA 040, Don., id.) 

Scáluisim, -ugsad, v. tr., I make stale or 
old, season timber, etc.; persuade, 
urge on one to believe (with an). 

ScÁluiSte, indec. a., stale, old, withered, 
seasoned, stiff, stubborn, unbending ; 
cailin p. 50 mat, a girl of a pretty 
advanced age. 

Scéluistesacc, -4, f. state of being 
withered, stale or seasoned; stifiness, 
stubbornness (JZos.). 

Scámaf, -sip, M. impertinence; urhlacc 
Agur Lábáncacc ap mhopoOdil agur an 
Tr, humble estate and labour (in 
exchange) for pride and impertinence 
(P. C. T.); al. rcámun; perh. metath. 
of prappam (rcánnam). 

Scamlao, -aró, pl. id., Mm., drought; cá 
T. món saoite ann, there is a very dry 
wind; Lá pcamtaró, & day of drought 
( Don.). 

Sctamluiste, p. a., hardened, cold and 
blustering ; al. -tais (H. M.). 

Scampa, g. id., pl. -í, Mm., & stamp, an 
impression. 

Stampa (stump, e/c.), pcampáit, 1c See 
rcomps, pcompail, 4c. 

Scampail, -ála, pl. id. f., stamping, 
prancing, marking with or affixing a 
stamp (rec.). See pcpampáti. 

Scampuiste, p. a., stamped (rec.); 
see prompéleta, 

Scán, -41n, pl, id., m., (1) tin, a tin vessel ; 
galún Tcáin, a tin vessel, gnly. that 
of a gallon capacity; mome an rain, 
the tinker ; (Lat. stannum); (2) a vat 
or vessel (al. rcanna); (3) stiffness, 
anything stiff ( R. O.), impertinence or 
impudence (M.); cám 1m’ r, I am 
stiff (from, ó or 45), more than sated 
(as with food), bothered or perplexed 
(By.); ni déanpao p. vem’ ceann 
leac, I will not be bothered listening 
to you; (unn ré p. opm, he was im- 
pudent to me; al. for rcaon, which see. 

ScáÁnao, ptdnaim. See praonad, pcaon- 
aim. 

Scánaú, -nca, M., beating, a hammering ; 
tus ré an-p. 06, he beat him severely ; 
cf. rcánáil. 

Scánao, -nca, mm. staring, gazing 
earnestly; bi ré as p. opm, he was 
staring at me. 

Scé4navéip, mé & tinner, tinsmith or 
tinker. 


al. 


person, hussy, ore who stares long at 
a thing ( Ros.); ‘04 bpeicceÁ an p "na 
reapatmh Láin liom, were you to see the 
hussy standing beside me (E. U. song). 

Scánáil, -Ála, f. act of making rigid, 
stuffing (with, te). 

ScAnaim, -A9, v. intr., I stare (at, ap); 
TcÁn ré opm, he stared at me, he stared 
me out (Don.); al. rcánuisim. 

Scánathe, g. id., pl. -pi, m., a tin merchant. 

Scánálaumm, -áil, v. ér, T make rigid, 
stuff (with, te). 

StTANCAD, TTANCAIM, PTANcta. See rtan- 
BAD, PTANSAIM, PTANSTA. 

Scancdn, M., a burnet rose. 

Scans, -ainse, d. -ains, pl. -e, f, a pin 
or peg, a pole, a square perch, a space 
(time or area); al. a ditch; fr. tean- 
ann, a square perch of land; pron. 
rcé (Mon.); pcamnc is a by-form; cf. 
Ger. Stange, Welsh ystang, ystane; 
for form cf. pneans, preannc. 

Scansac, -A'$e, a., pettish, self-willed, 
rude; al. rcannac. 

Scansaú, M., act of sagging; loading, 
stuffing; a sag, bend or dint; bainim 
T. ar, I hold up or disconcert. 

Scangatm, -40, v. tr. and intr., I droop, 
bend, sag, as a pole, etc.; I cause to 
sag, load, charge; I sulk; pcansparó 
an bata poin mana Scuiup "nA Peapam 
Dipeac ap a Ceann é, that pole will sag 
unless you erect it perpendicularly, with 
its heavy end on the ground ( By.) ; 
filéan plabpsa prans A taodb ap, a 
chain-bullet lacerated his side; toipis 
ré 'sá pransad (pcancad) le neanc 
bid agur vise, he began plying him 
with quantities of food and drink; al, 
rcanc-, fcannc-. 

Scansaine (-nscaipe), g. id., pl. -pí, m., 
a plank-bridge; a sulker, shirker or 
loiterer, one slow to pay up, etc., a 
suspicious person; p. capaill, a sulky 
horse, a horse bending under or jibbing 
at a heavy load; fr. mná, an obstinate 
or disobliging woman; 'oo-$ním rp. ve, 

I transfix, balk; al. pcrpansaine, 
fCcanng-, pranncaipe. 

Stanssipescr, -A, f. loitering, trifling, 
sulking, proving disobliging, going 
hither and thither (E. O.) ; al. rcpa-, 
rcranncaipeacc (R. O.). 

Scangattc, -spicsa, f., a plank bridge or 
the like; 'óéanpraó ré p. ve pÓoaCa 
mapa, he would make a plank bridge 
of sea (?) sods, do wonders. 

Sconsón, -din, M., vexation, vexatious 
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behaviour, tedious delay, difficulty, 
intricacy; inn cú p. opm, you kept 
me waiting too long; al. pcansc-, 
rcannc- (Glenties), rcnangán (Glengesh, 
Don.) See pcangc. 

Scansánac, -aise, a., dilatory; trouble- 
some, disobliging, stiff-necked; al. 
TTANSC-, Tcannc-, 


ScanscÁro, -Aip0, M., annoyance, vexa- . 


tion, vexatious behaviour; clampaf, 
f. agur bhéasa, contention, vexatious- 
ness and lies; cuppin 0 burdean 
€um pcanscámnro, you will annoy your 
company (Fùl.); caime san épié acc r., 
trickery only ending in trouble; al. 
reanncdpo ; cf. rcangaine (for form). 

Scanssail, -e, f. sagging, drooping, 
sulking, slowing up (as under a load); 
“an capall a5 suatlneatl nó as 
Tabat pé "n uslac vo bert Leip so 
neam-Ponnmap ” (By.). 

Scansta, p. a., bent, drooped, sagged, 
perished (as with cold) ; packed, loaded, 
charged, dragged; become thick or 
sour, as milk; piorcal p. te 04 piléan, 
a pistol loaded with two bullets; al. 
TTANCTA ; pcangcut$ée, pranncuiste, 
id. (R. O.; al. dry and hard, as sun- 
dried turf). 

Stanna, g. id., pl. -ai, M., & vat, a barrel ; 
al, Tcán. 

Scannac, See pcangac. 

Stannaysit, -aipit, M., & stint, a yard, a 
yard-measure (O’ R.). 

Stanncaim. See pcanzaim., 

Scaois. See pcéig. 

Scaoil, g. id., m., style, mode, title, 
pride; p. ıp cómparma clann sCuinn, 
the name and fame of Conn's race 
(C. Br.); ni perapam te p. cómpáró 
bhéas ná oil nd íomanbáis, I propound 
neither lie nor scandal nor dissension 
with graceful phrases (ib.); al. pcít. 

Scaoinre, g. td., pl. -pí, m., a boor, a 
rustic (Br.); cf. rcáinpe and peasoinre. 

Scaon, a., oblique, askew, a 

Staon, -4, M., & bent posture, as of 
one straining; stoppage, yielding; p. 
avaipit, & crick in the neck, p. áp, 
Claon Avaric, id. ; San r., unyielding ; 
T. Af Cnám poma as 546 pean ACA, 
each man’s backbone bending in the 
efiort. 

Scaon, -4, M., caulking material, p. báro ; 
al. firmness, compactness ; cf. pcán (3). 

Staonav, -nts, M., act of bending, 
deflecting, flinching, giving up (as work), 
checking, repressing ; bias, inclination, 
check, cessation, abstinence; p, báir- 
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tise, stoppage of rain; ni pa marve 
táma san p., no oar but was strained 
(in the rowing); tuéc pcaonca ó'n ól, 
abstainers from intoxicants; bainim 
T. ar; I check, restrain, hold up. 

Scaonaim, v. tr. and intr., I bend, deflect, 
yield, give up, shrink or refrain from (6), 
flinch, curb, declino; náp praon ó 
brnéasaib, who flinched not when calum- 
niated; p. reacao, I give up; r. 
reacao ó, I shrink from; al. rcánaim, 
pousanaim. 

Scaonma, -aipie, @., staunch, firm. 

Scaonca, p. a., deflected, ceased. 

Scapat. See pcápat. 

ScÁpal, -sil, pl. id., M., & staple; r. 
Sla, the staple of a lock (A.); al. 
TTAPAL. 

Scapós. See pcopós. 

Scanotúe, g. id., pl. -dte, M., a historian, 
a story-teller, a writer, a romancer. 
Scapa Oeact, -4, f.» history, story-telling, 
carrying on amusing conversation. See 

PTApiparoeacct, 

Scapnós, -Óise, -4, f., an anecdote. 

Stann (-4, -App), g. -a, d. -Ainn, -áin(n), 
-coipp, (oft. nom.), pl. -áppta, f. a 
projection or jut, an obstacle ; a stump, 
a tooth or tusk; a jerk, stumble or 
lurch, a rough pull, & rush, a run (esp. 
before a jump); a kink, a fit (of anger, 
drunkenness, eéc.), a round or bout (of 
boxing, e£c.), & part or section, amount 
done at a time, a stage, a condition, 
mode ; p. (Tanpa) piacaile, & prominent 
tooth or tusk; rp. ven oróce, part of 
the night; ceap reaps, a stumbling 
block; ven prdipp pin, in the same 
movement, without stopping; ‘o0’son 
resin amdin, at one rush or jerk; 
tussosp p. sip, they made a rush at 
him; 45 gabáil prdppta an A Céile, 
manhandling one another, fighting; an 
na prdppta, very drunk or angry (ap 
nA praca] apt merpce, apt buile, id. ; 
see under proc); in pna prdpptatd 
camnce, talking with excess of 
eloquence; panatm ap aon TcÁinh amáin, 
I remain constant, consistent, efc.; ap 
T'cáifúí (podin) na nSatt, in the foreign 
style; ba món An mp. bí sift on LÁ (ro, 
he was thoroughly angry that day; 
Teimnceag Tr. an CláippiS Ceoil, let us 
have some music on the melodious 
harp; bí An p. Tin 1 ngat son’ ne Bain 
leir, all belonging to him had that 
kink; nuaip poaopaip oe'n Tcáthh pin 
if líonta berd vo mála, when that 
journey is finished your bag will be 
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full; léis r., read a passage; Bain ré 
T. ar péin, he gave himself a jerk; 
veaman p. (rceán) as S. 1 noia rb, S. 
was quite “ gone " (lit. without a stir) 
about, (ni paib 06 Ag S. 1 notar, id.) ; 
al. rcáin, rpcepra, poopy (-ópp, pl. 
-ÓppCA, -icA) and pceág ; the following 
variation occurs in derivs.,  pcap-, 
fcon-, Preap-, Pcupf- cunt pepe, 
etc. ; cf. proh. rend, rcnaoi, al. Gothic 
forms in star-, ster-, stur-. 

Scapp-, rca, in compds., projecting, 
sturdy, efc.; praipy-péacain, a wry 
look; praipip-flacal, a tusk, a gag. 
tooth; praipy-fiacla¢, having promi- 
nent teeth; praipp-tappiard, a strong 
attempt; prapp-failesc, wall-eyed, 
squint-eyed, etc. 

Scapa, See rcanh. 

Stappac, -aise, a., rugged, uneven, full 
of projections, obstreperous ; al. -ptac, 
rcoppac. 

Scannasán, -áin, pl. id., Mm., & projection, 
an obstacle; & clumsy or ramshackle 
article, a litter, a frame or rack 
composed of ropes and elder rods for 
supporting layers of flax in kiln-drying ; 
& roost ( Ros.) ; a lurch, an impediment 
in speech, a stutter; a lounger, one 
who gots in one’s way (M.); mp. ve 
€ireán, a clumsy basket (“ with the 
inneachs jutting up," Cm. See inneaé) ; 
T. pdipnce, a ramshackle field ( By.) ; 
al. & hayrope, a bedraggled person, 


McK.; al. rceansán, pcapacán. See 
rcann. l 

Stanpasdnacc, -4, f., stuttering; ai. 
Tceapsánaócc, 


Scappasdnaive, g. id. pl. -dte, M., & 
shambler or lurcher, a clumsy or tactless 
talker; al. -pachnarde, pcopsánaróe, 
rceansánaróe. 

Scannaróe, g. id. pl. -dte, m., one of 
rude ways, a humbugger, a lurcher ; 
T. fir, & joker, a boor; p. mná, id. 
(of a female); Tr. na lúb, the artful 
rascal (Car.) ; an p. ir soibne cáil, the 
most joyous of merry maids (ib.); an 
f. Dub, the black-hearted rascal (ib.); 
rcoppalaide, id. (Cm.). 

Scapypardescc, -4, f., humbugging, rude 
behaviour; prcao ved’ r, give over 
your andrew-martins; aJ. see prapard- 
eacc. 

Scanpaipe, 7. id., pl. -ní, M., one with 
prominent teeth. 

Stapipam, M., & stutter, a lapse or badly 
spoken passage in speaking; al, din 
or clatter (O’R.), burliness, corpulence 


1123 ) 


STS 


(ib.); al. pratpam, pratpuim (O’R.). 
See rcáman. 

Scappamail, -mla, a@., sturdy, resolute, 
obstinate, sulky; feap mp. peapmac, 
a sturdy steadfast man (Cm.); so r. 
(rcunnamail) vána, boid and brazen 
(Meath); -parnlac, id. 

Scappán, -áin, pl. id., Mm., a projection, 
an obstacle, a horizontal ledge on a 
cliff, a delay, an angry fit (r. peinse, 
id.); cam-p. anything askew, way- 
wardness, perverseness, intentional 
delaying; 0 ċaipíin “na éam-f. ap 00 
leac-óú'oóis ċlé, your cap cocked on 
your left ear (P. C. T.); bamim rm. ap, 
I delay, give a set-back to; al. 
Tcop(y)án, popdn ; cf. repan. 

Scapptánaó, -aise, a., troublesome to 
handle, stubborn, sulky, cross; pcolt- 
Ame reang san praile náp t., a svelte 
youth willing and not surly; sm., an 
obstinate person or animal, a sulker; 
cf. perh. al. rcarbanac, steady, firm, 
sm., & sturdy person (O' R.), 

Scapqós, -dise, -A, f. a hill-summit, a 
pinnacle; a staring or obstinate female ; 
v0-snim 43. we, I make one stare, 
surprise One; tf món An r. í, how she 
stares; al. propos. 

Scappdosacc, -A jf. staring, gawking, 
craning the neck to see or listen better, 

Stapipts, indec. Q., stubborn, cross; al, 
rconnta, pcÓ[pQpCA, 

Scapptacé (rcantac). See prappac. 

Stapipugsgad, -wiste, M., act of tossing (as 
hay); as pAcéil ip as p. an Fóin, 
raking and shaking the hay; al. 
rconn-, prapussd; Atypac, id. (Mon.). 

Scaptoip, -Óna, -pí, Mm., & historian, a 
chronicler, a story-teller; rean-r., an 
ancient historian. 

Stát, -dit, pl. id., Mm., & state, an estate 
(oft. ercác) ; al. pride, haughtiness (see 
TcÁro): stationary position; mile 
bliadan as pár, m. b. 45 T.; m. b. ap 
Lán, m. b. ve Dápgp ir bainrean clán 
vonn vospaise ap 4 Lán, a 1,000 years 
growing, a 1,000 y. stationary, a 1,000 
y. folled, and a 1,000 y. additional 
and it will supply & brown oaken plank 
(of the oak tree; suying); na Scáic 
Aontuiste, the United States; an 
Saop-p., the Free State (applied to the 
26 southern and western counties of 
Ireland, orig. used to translate 
“ republic " and now applicable to any 
autonomous colony or “ dominion ” of 
the British Empire); san p. san nóim, 
estateless and helpless. 
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Scat, pratac, qvCA-AÓ, prataim. See 
Tcot, protac, pTCOCAD, rrotamm. 
Scácac, -aise, 4., state, estated. 
Scácamail, prdcamlacc. See rcáro- 


eamail, prdroeamlacc. 

Scatpam. See prappam. 

Scéav, -éro, pl. id., m., a steed (gnly. 
poet.) (A.). 

STÉADAĊ, -aise, a., possessing or relating 
to steeds; -omarp, id 

Scéaoaine, g. id., pl. -pí, m., a horse- 
man. 

Scéav6s, -ótse, -4, f., & jolly girl ( Antr.). 

Sceapán, -Áin, M., Stephen, St. Stephen ; 
LÁ féile Sceapám, St. Stephen's Day ; 
al. Sciopán, Scapdr, Sciabna (the com- 
mon form in M., genly. pron. Sciana). 

Sceapóg. See pcapós. 

Scéas. See rcéis. 

Scéasusaú, -uiste, M., act of seasoning 
or maturing. 

Scéasuisim, -usad, v. tr, and intr, I 
season as timber, corn in the stook, etc. 

Scéasuiste, p. a., seasoned, matured. 

Sceais, -e, f. in p. peola, a worthless 
piece of meat ( R. O.) ; cf. rcais. 

Sceall, g. id., -eille, d. -eitt, -titl (smt. 
nom.), pl. -a, -icpaca, f., a splash, dash 
or squirt of water, etc., a quantity of 
liquid, an amount, a turn, violent 
action, a fit or paroxysm; p. cé, a 
helping of tea; p. masaivd, a turn of 
raillery ; aipci rceilLe, lively antics ; 
Ap pceallaib meirce, utterly drunk ; 
at full mine, in raging fury ( Ros.) ; 
tabain OAM m. oen urce pin, give me 
& splash of that water (iron. for tea); 
45 S4bÁ pcealla, dashing, splashing, 
operating violently on (ap), beating on 
(an), urging (an); al. pcpeatt. 

Steall (pcealla)-, rceillL (pceille)-, in 
compds., “overflowing,” vigorous; 
rreilte-beata, state of being fully 
alive (ré Seán "na prceitte-beataró é, 
it is John himself, he or it ig the exact 
image of John); _ preiltle-dtpeasér, 
state of being wide-awake; preill- 
feat, a vigorous man ; rrealla-mhas5ad, 
act of mocking at or deriding greatly ; 
pcealla-theipce, state of being thor- 
oughly drunk; pcealla-peaca, a great 
pet. 

SceAlla, g. id., pl. -aí, Mm., a stall, pew, or 
cell; p. Áiróe ’pan Copard, a certain 
stall in the choir ( B. C. C.) cf. reatta. 

Sceallac, -aise, a., squirting, splashing. 

Sceallaó, -lca, m., act of splashing, 
pouring out, squirting out, efc.; a5 r. 
cainnte, talking freely; as mp. na 
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nstápyc, intoxicated (R. O.); 
proceeding with speed. 
Steallavdip, -Ópa, -pi, M., & syringe ; 
one who squirts. 
Sceallaoó:peaóc, -4, f., syringing, squir- 
ting, splashing; a5 p. wipce ap an 
[o splashing water on the yarn 


4r [+s 


Sceallamm, -A$, -lSait, v. £r. and intr., 
I spurt, squirt, splash, pour violently. 

Sceallaipe, g. id., pl. -pí, m., a squirt, a 
syringe, a spout, a pipe, a tap; a 
tattler; an untidy person; smt. 
rcneallLaine. 

ScealLaineacc, -4, f., squirting, dashing, 
splashing of water, etc. 

Sceallcán, m., a spout as of a jug, etc. 
(Antr.), 

Sceallsail, -e, fa act of squirting, 
splashing, pouring out violently (as 
water); a squirting ; r. ráile, a shower 
of spray. 

Sceallós, -dise, -a, f. a splash; a 
quantity of liquid splashed. 

Sceallca, p. a., showery, stormy, im- 
petuous, headlong; lá r., a day of 
short, sudden downpours; ip p. an 
ceappbac é, he is an impetuous or 
reckless gambler; ip ceataé rp. an 
aimed acá againn, the weather is 
very showery. 

Sceallcóiwt, -Óna, -pí, M., a squirter. 

Sceaman, -aim, M., & jot or tittle; san p. 
maiteapa, useless; p. oe tpopcán, a 
stick of furniture, (Cm.). 

Sceanga, g. id., Mm., something hard, sub- 
stance, sting, a dry or windy space 
(R. O.). 

Sceannc, M., & splash, a fit, a bout, a 
‘burst; p. pesta, & bout of running. 
Sceanncatim, -40, v. tr. and intr., I splash ; 

DO pPceannc ré an c-uipce fan a$aró 
ain, he splashed the water in his face ; 
vO Tceannc curo Den wITCe ce Af 4 
coraib, some of the hot water splashed 

on his feet (N. Y.). 

Sceanncán, -Ain, pl. id., m., & splash, 
swig, & skip, a rush, a bounce, a tune; 
a sting (cf. rceanga); a sort of bad 
drink (cf. stingo); rp. ve’n uice, a 
splash of water. See pcpyeanncán, 

Sceanncui$te, p. a., dried up, shrivelled, 
perished with cold, dead, stale, vapid 
to taste; tabspprainn an míol maise 
r. liom ó'n bríonaó, I would bring the 
hare back dead with me from the 
mountain; tá blar r. ap an mbainne, 
the milk has a tainted taste; al. 
rcreanncuiste; of. al. rcponncui$Ste, 
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Steanns. See rcans. 

Sceapac. See priopac. 

Sceán. See rcann. 

Sceansán, rceansánacv, preaptsdnarve. 
See rcarnasán, Tca4nnasánacc, Tc4nna- 
sánaróe. 

Sceapnal, -Ail, M., & sign; p. cise Ópca, 
an innkeeper’s sign (O’R.); a butter 
lump (ib.). 

Sceapnal, -sil, m., a bittern, a tern; cf. 
Eng. starnel, a starling. 

SceapnálaC, M. a tern (Anir); cf. 
previous word. 

Stéiv-eac, M., a steed, a fine horse. 

Scerdl, in ni ciubpainn man r. 06 é, I 
would not gratify him in the matter. 

Sceipitt, M., Zephyrus. 

Scéis, -e, -eaca, dpl. -51b, f., a slice, a strip 
(of leather, etc.) a portion (of land, 
etc.), & rocky ledge, a bleak place; a 
steak, a gut or intestine, a gullet or 
windpipe, p. bpyáSao, zd. (al. a throat 
steak); in pl., entrails; an p. beag, the 
small intestine; an mp. móp, the colon ; 
T. buille (or byesilte), the great 
omentum and transverse colon; 
rcéiseaca caopaóc, mutton chops ; béim 
rcéise, a large portion cut away, a fall- 
away of rock from a cliff; Cataip na 
Scéise, Staigue Fort, in S. Kerry; 
bócan na Scéise, the exposed road 
passing by it ; an pcétgib, an pcparpean- 
naib agur ap alcdnaib, on heights, 
ledges and cliffs (P. C. T.); m. o 
h-ainoeipe, a share of her misery; al. 
mcetós, Tca'ós, prsois (O'R.), pcéic 
(ib.); cf. Eng., steak, and Ger. Steig, 
Stieg; pl. al. -speaca. 

Scéise, a foundation (O’R.); cf. stay. 

Scéiseamail, -mla, a., exposed, bleak ; 
bócan p. an exposed or precipitous 
road ( By.). 

Scéisin, mM., a slice, esp. of meat. 

Scéisipe, g. id., pl. -pní, m., a throttler or 
strangler (O’R.); cf. rciágarm. 

Sceilins. See rollin. 

Sceill(rceille)-, in compds. See rreatt-, 
rreill-. 

Scéill, a form of pciatt (O'R.); al. a 
contemptible fellow (ib.). 

Sceor. See prop. 

Sceoca[, -a1[t, M., Sugarstick (Wat.); al. 
rcócan. 

Scisbna. See Sceapán. 

Stiall -céill(e), -aċa, m. and f., a strip, 
stripe or streak, a piece of anything, a 
plank or board, a weal or slash, a 
passage or extract, a piece of poetry, a 
bend or sheet of leather, a belt, sash or 
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girdle, a stroke or slap; fp. apám, a 
long strip of bread; p. oe'n pman, a 
length of the reins; p. ap cabaj, 
wainscotting ; cyeab na p. nglan, the 
tribe of the bright girdles (F. F.); an 
An mballán préille, on the last dug, 
having a dog's life; Nnovlais rréille, 
Little Christmas (cf. Welsh Dydd 
Ystwyll Twelfth Night, cf. perh. Lat. 
stella); ıp uhal p. ve leatap Duine 
eile, one gives freely a piece of 
another’s leather (of generosity at 
another’s expense); 45 bainc pcéill 
oe'n lá, shortening the day, wasting 
time; ó 're veape ip p. ! well now ! 
the deuce! al. rréilt. 

Sciallac, -aise, a., streaked, striped, 
brindled ; tearing in shreds or stripes ; 
Salat T.» & certain human disease 
(Don.). 

Sciallac, -at5, M., coll. strips, shreds; a 
kind of seaweed used for making kelp 
and for manure (Con.). 

SciAllaCap, -aip, M., tearing, ronding. 

Stiallav, -lca, M., the act of tearing or 
cutting into strips, etc., rending, tearing 
in pieces, snatching, wrenching; As 
rpólaó if AS T. an An Cdrhappain, 
backbiting the neighbour (Don.), 

Stiallait, -ÁLa, f., act of rending, tearing, 
etc, See pciallao. 

Stiallaim, -&ó, -Áil, v. tr., I cut in strips, 
rend, burst, wrench, tear from (ve, ó); 
TcAllad ó mo láim có, you were torn. 
from my hands; peiallar an cpud 
ó'n gcapall, I wrenched the shoe off 
the horse; y. mo bpógsa viom, I rapidly 
take off my shoes. 

Stiallaipe, g. id., pl. -ní, Mm., a tearer, a 
beater, a buffeter. 

Stiall-Cabap, M., a wainscot. 

SciAllós, -óise, -s, f., a small bit or 
stripe of anything, a slice. 

Scíbin, m., a dibbling stick (large ones 


have a “rest” for the foot); prrarbin 
(Longford). 
Stíl. See praort. 


Still, -e, f. a still, al. a spring well 
(D. M.); cam puille, the worm of a 
still; ceap na reille, heat of fermenta- 
tion; al. see rrealt. 

Scilleail, -edla, f., act of distilling. 

Sclléaparóe, g. id., pl. -óte, m., a 
e a poteen-maker ; -Léip, -Leoip, 


Stillim, -leaúó, v. tr., I distil. 

Stillin, g. id. pl. -i, m., a stillion or 
bench for barrels, tubs, eic.; al 
rteilins (Cm.). 
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Scm, f. hair-lace, frontlet, mane; al. 
grandeur; rq. Tcáir, grandeur of state 
(Br.; al. rmcíom (hair-lace, O'R.; 
strip, e£c. ; Coérh. Teapb.). 

Sctim-leabaipt, a., long maned, of steeds 
(Guy). 

Scinleos, f., & hinge or hasp. 

Scimnle, f., a scab, the itch or mange; 
al. rcín-, pceinn- ; cf. perh. innle. 
Stiobayo, -apro, pl. id., M., a steward, 
an overseer; f. agur Deas-ponnaipie, 
steward and purveyor; an S., the 
Stuart or Steward (itself a translation 
of the family-name of móg-tmaorg 

Leamna); Icelandic stivardhr. 

Sciobarvoacr, -s, f., stewardship ; 
-AvÓeAGCc. 

Scioc, M., & pieco, a stick; qv. cobac, a 
junk of tobacco. 

Sciocad, -cta, M., act of stabbing; r. 
ramplac, portentous wounding (S. R.). 
See prised. 

Stiocaim, -avd, v. é., I stab, wound, 
maltreat. See rciúsaim. 

Scíocaine, g. id., pl. -ní, M., & miser, a 
niggardly fellow. 

Sciocaipieact, -4, f., miserliness, avarice. 

STIOCAID, -A1[t0, M., & niggard, a narrow- 
hearted fellow, a miser. 

Sciocapoac, -arse, a., niggardly, miserly. 

Sciocp, m. (with art.), the Styx; t'anam 
von S.! your soul to the Styx! 
t'anam “o'n noiocy, id. 

Scíocuitte, p. a., famished ; al. ptiosta. 
See vc ústa. 

Stios, -4, pl. id., m., & fit, a dash (E. U.); 
cf. perh. pris. 

St!0549, ftiosaim (I die), priosta (-c£a). 
See yctága, 1C. 

Scíom, See ptim. 

Scionncán. See pceanncán. 

SciopAC, -AiSe, f. an ugly girl; 
pceap- (Om.) ; cf. pcopds. 

SciopAp, -Aip, M., drowsiness, 

Sciogc, See vcogc. 

Sciopdéip, -e, -f, f. a stirrup; al. pcí-. 

Scipéat, “Óil, pl. id., M., one standing a 
long time, & loafer; táim ım p. annro 
ó taoin, I am standing here since 
morning; al. pcuipéag. 

ScipceAcOA, indec. a., styptic. 

Scipéan, -Óin, pl. id., M., & sturgeon. 


al. 


al. 


Stiuca. See pcáca (ptuca). 
Scticad, Tciúcaim. See prisad, prid- 
Sam. 


Sciús, -utze, -4, f., a gasp of breath; 1 
noveipead na rtiuise, at the last gasp ; 
nil r. Ann, he is dead; bain ré an rm. 
aram, he made me gasp, startled me, 
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etc. 5. pous (cf. recráng), ppiüz, id. ; 
cf. ptios. 

Suúsaó, g. -5ta, M., act of dying, 
gasping; throttling ; al. rciug-, prios-, 
rtíioc-, priac-. 

Scidsaisil, -e, f., struggling, gasping for 
breath; As p. leir an mbár, in the 
throes of death (Cm.). 

Stifisaim, -avd, -sSetSil, v. inir., I gasp, 
expire (esp. of animals); priws pé, he 
gave up the ghost; al. rtius-, 3c. ; 
cf. rciúcuisim, poucaim (rcú-). 

Sciúsán, -Ain, pl. id., M., the weasand ; 
5Spetm pcrüsám, a throttle-hold ; cf. 
reiaé, fciúsán, fcdis. 

Sciüsta, p. a., dead, expired, famished, 
exhausted; p. leir an cac, gasping 
with thirst; al -saite, -5uiste, 
(rc1oc-). 

Stiuicin, M., & small stook. 

Sciuinéir, -eac. See pruinéip, -eac, 

Stiuip, g. -e and -tpac, pl. -peanna, 
-tipaca, f., (1) steering apparatus, a 
rudder or helm, the stern, a rule, a 
guide; (2) a set or lay, a bend or 
inclination, attitude, appearance or 
aspect, a raking appearance, a rakish, 
eager or malevolent attitude, eager 
gaze; maive pritipac, & helm or tiller, 
cpann poupac, id.; pot pritpac, a 
steering-wheel; cnapán pruip, a 
guiding knob or regulator; fear 
poapac, a helmsman; bean rritipaé, 
a helmswoman; af f., at the helm; 
cyocaim An f., I fix the rudder; i 
ngreim prupac ap pacdn, grasping the 
tiller of a smack; ór an DO láim acd 
An f., since you are the guide; p. zac 
maiteapa sydd “é, charity is the 
inspiration of every good; af m. 45 
pane, watching eagerly; prapp ip p. 
t gcúl mo cardpe, my coif starched 
and set at a gallant angle (C. M.); 
AS cesacc Curse agur r. neithe ipte, 
approaching him wearing a look of 
malice; cA ‘opoé-7. ain, he wears a 
vicious look, is up to no good; cúis 
céao Long i r. Att aon Loc, five hundred 
ships sailing on one lake; gs. al. 
-2dápcAC ; al. rcúin, peráp (g. 1015), m. 

Stiuip-, poüp-, in compds., guiding, 
leading; prititt-bApc, & vessel, perk. a 
piloting vessel (poet.); fciág-6oinneat, 
a guiding light, a good leader. 

Sciuipeac, -tiSe, a., steering, guiding. 

Stitipad, Torüparm. See pritipugsad, 
rciúnuisim, 

Suúnaróe, g. id., m., & steersman. 

Scitiparbeacc, -4, f., steering, direction, 
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obedience; biovd p. opc, be obedient, 
respectful ( Der.). 

Stiúņntać, -aise, a., steering, directing, 
guiding ; sm., a director. 

Sciipctdip, -Ópa, -pi, M., a steersman, a 
pilot, a guide, a director, a manager ; 
poudpaodin, id. 

Scitpusad, -wiste, M., act of steering, 
guiding, directing; initiating, intro- 
ducing, causing; 1ompamh vA “héas, 
T. céao, rowers twelve and a hundred 
steorsmen (of rapid sailing; a “run” 
in folk.) ; al. raúnaó. 

Scitipuisim, -ugad, v. tr., T direct, guide, 
steer, chastise; introduce, initiate, 
cause; so fpctüpur$Sró Dia Ch, may 
God direct you; p. mo beapca, I turn 
my eyes (towards) (poet.); v. Dune ap, 
I direct a person as to; p. Duine tpceaG, 
I show a person in; al. -paim. 

Scitparde (stress on penult.), g. id., pl. 
-óte, M., 8 hussy, a good-looking 
woman (McK.); uaban an p. uaban 
San tip leir, the hussy’s pride, a 
pride without justification. 

Scobac, See rcabac and rpcác. 

Scobac, -a1$, M., a stew, a mess; cá fé 
"na f. Agat, you have quite confused 
him; cf. pcabac 

Stroba, -bCa, -baite, M., act of stewing. 

Scobaim, -A9, v. tr., I stew. 

Stoc, -cuic, pl. id., and -a, M., a stock, 
the root or trunk of a treo, a pillar, a 
trumpet; a stock or cravat; stock, 
store, means, cattle, live stock, the 
number of cattle on a farm (Lion rcuic, 
id.); & bulb, seed, race, line; fig. a 
chief; p. leapta, a bedstead; r. 
luinge, a gunwale; p. sunna, a gun- 
stock; p. bán, a white stock (attire) ; 
T. bullés, stock consisting of young 
bulls; mq. magar, & laughing-stock ; 
r- Tuuapuste, a rudder, a leader; 
eallac Tcuic, live stock; aona pcutc, 
a cattle fair; sánta rcuic, trumpet 
blasts; aft na pTcoca)b, on the stocks 
(as a boat, etc.) ; bí ré ap na pcuic 
TCAppcaca Ap meirce, he was uproar- 
iously drunk (Don.); ‘violpao Dan 
€ocaill mo líon pcuic ip mo pcógca, 
I will, by Youghal, sell my live stock 
and stores; compds.: sleo-f., & War- 
trumpet;  'oeapb-pr.,, a true raco or 
line; btiolla(é)-p., blood, line or race ; 
priéam-r., basal stock, true breed. 

Stoca, g. id., pl. -aí, M., & stocking or 
sock, a woman's stocking ( Don., siopán, 
& sock, 1b.) ; a bag or wallet; p. p4oa, 
a Stocking reaching at least to the knee ; 
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T. na fortise, & piece of stocking (etc.) 
kept for scrubbing vessels (By.); 1 n-a 
fcocaíb, in his stockinged feet; lán an 
T. & stockingful or walletful. 

Scocac, -A Se, a., stiff, rigid, deaf; 
horned, rugged, hilly; bad-tempered, 
ill-humoured, stubborn; salat m. 
priapismus, froc-salap, id.; — al. 
TCACAC, prucac. 

ScócAC, -a1S, pl. id., M., a stake, pole or 
mast, a tall person, & young man, an 
idler or sponger, & go-between or nego- 
tiator who accompanies a man looking 
for a wife at Shrovetide (M.; cf. bapa- 
Daen); r. pip, a tall, thin man; 
compds.: bols-r., a lubberly fellow ; 
seánt-T., & young lad, a boy; slar-r., 
& raw youth. 

ScocacÁn, -Áin, pl. id., Mm., a stiff person ; 
al. PTAC- 

Stocad, rcoCarm. See pcotad, pcrotaim. 

Scocaoó!f, “Óna, -i, M., & trumpeter. 

Scócáil, -ÁLa, f., act of stoking, preparing, 
making money. 

Scócáilce, a., ready, prepared (Con.) ; 
“stoked ” (A.). 

Stocaite, g. id., pl. “tú, M., & trumpeter, 
a boaster, an interloper or sponger, one 
purposely left without a partner in a 
Donegal country-dance, hence called 
An T. 

ScocaieACc, -A, f., business of a trum- 
peter, act of trumpeting, self-praise, 
blowing one’s own trumpet; lounging, 
laziness; sponging on others (Don.). 

Stocalac, -a15, pl. id., Mm., an upright, a 
pillar, a standard; a tall fellow; rp. oe 
Dume, & person standing like a pillar 
in the road (Don.); p. cloiée, a stan- 
dard of stone (Don.); cf. coppataé. 

ScócÁLaim, -Ail, v. tr., I stoke, prepare. 

ScocAn, -áin, M., à slight brief storm such 
as may accompany spring tides (Don.). 

Scocán, -Ain, pl. id., m., a stake, stack or 
stock, a bristle, a stump or stock (as 
of a cabbage, a lopped thistle, oat, 
etc.), a tree-trunk or -stool, a piece of 
log-wood, a wooden peg; a thorn or 
knot (in wood); a high isolated rock, 
esp. off the coast, a crag, small hill; 
an idler, a lounger; rm. cloiċe, a tall 
sharp protruding stone; al. pcacán. 

Scocós, -dise, -4, fi, & thrust, a sticking, 

Scocósac, -arse, Q., thrusting, sticking, 

Stoc-feaspath, M., in phr, "na p., erect as 
a pillar. 

Scocut$im, -usav, v. inir., I grow stiff or 
numb. 

Sco), g. -curo, pl. id. and -aí, m., a stud, 
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a stump, & tooth, esp. one just above 
the gum (whether decayed or growing), a 
small stack, as of barley; standing 
hair; huff, sulk, hippishness;  péac 
an T. acá ain, see how his hair stands 
on end; lac ré v. liom, he became 
huffed with me; al. pruva, rcoro (esp. 
huff, etc.) ; dim. pcuroín. 

Scovac, -aise, a., forward, sulky, surly, 
restive, prone to stop suddenly ; 
noc p. an rÓnc capaill é, what a 
troublesome kind of horse it is. 

Scovaive, g. id., pl., -dte, M., one having 
long teeth. 

Scooaine, g. id., pl. -pi, m., a wooden 
post (in a paling); one with big teeth ; 
@ cranky or sulky person, & nag; 
rean-p., an old neg. 

ScdvAlaim, -áil, v. ér. and inir., I stow, 
tidy. 

Sctovamail, -mla, a., restive, testy. 

Scovo-f'acat, f., a growing tooth, a tooth- 
stump. 

Scop. See pruip. 

Scóic. See praca. 

Scóicín, mM., alad; p. g'ocamála, a little 
boy for doing odd jobs (Seoro ó'n 
lantap). 

Scoro. See rcov. 

Scoroiaca, M., the Zodiac. 

Scoilt. See prol. 

Scóilín, g. id., pl. -í, Mm., a little stool : 
the gum (whether decayed or growing), 
al. a short tale (7:p.), a proviso; bí 
prooilini pá sac aon focal aise, he 
measured every werd he spoke. 

Stoinnre, g. id., f., greater bistort or 
snakeweed (P. O'C.); al. pcóinre; 
copós netre, id. 

Scóinreac, -prEe, a., staunch, forcible ; 
na€ p. 00 labair pé, how forcibly he 
spoke; pcuarcinpeaéc (McK.). 

ScóinpeaCc, -4, f., staunchness, forci- 
bleness. 

Scéinpisim, 105425, v. tr., I make staunch, 
sound or strong; níon proinpisead 
mam 1 zsceapc é, he never became 
strong in health (Cork). 

ScóÓinpiSte, p. a., staunch, sound, strong, 
of good health, solf.reliant, forcible, 
reserved, stand.offish, made staunch, 
sound, etc., congested, constipated ; 
Amaoán r., & thorough fool; béo 
muinisnesc p., & staunch reliable boat 
(R. O.); ní'l ré r, he is of unsound 
health; al. rcúinriste; cf. Trcáinre. 

Stéip-cipce, M., a hoarded treasure. 

Scéipin, g. id., pl. -i, m., “little treasure," 
a term of endearment. 
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Stoipim, -e, -eaca, f., & storm, tempest ; 
r- rarhnarú, a summer (or short) storm ; 
map luing ap p. San puasail, like a 
ship adrift in a storm. 

Stoipmesc, -mise, @.„ stormy, tempes- 
tuous. 

Sctoipmeamail, 
stormy. 

Scoipy, -e, f., a disposition to sulk or 
become angry; a form of rrapp. 

Scoippre, g. id., f., the rearing or kicking 
of a horse (Art O’Murphy); cf. Dutch 
stuurrsch (stern), Swed. stursk (refrac- 
tory) and rcanh. 

Scoicín, g. id., pl. -i, m., & tuftlet, small 
thicket, mons veneris; al. rcuirín. 

Stoitce, p. a., plucked, pulled, culled; 
prominent (rcoice, O’ R.). 

Scol, g. -oile, pl. -oileaca, d. -oil (al. 
nom.), f., a stole. 

ScóLl, -dil, pl. id., and -ólca, M., a stool ; 
T. coire, a footstool; p. na bpiacal, the 
gums. 

Scól, m., a huff; o'"müh$ pi asup r. 
uinte, she went in a huff (Arm., Mon.) ; 
cf. rcamtao. 

Stole, pcolcui$im. 
caim. 

Scoll, m., a decrepit nag (Om.). 

Scolla, m., something strong or big; p. 
cLoice, a huge stone. 

Stollad, -lca, pl. -Laróecaóca, m., act of 
tearing, rend' ng, lacerating; a tear, a 
rent, impact, blast, a violent wind; 
45 r. tobac, puffing a pipe vigorously ; 
Faro ip bí ré as p. na mbyatan po, 
while he was giving vent to these 
words. 

Scolla-Saot, f., a tearing violent wind 
(Cm.). 

Stollaim, imper. 2 8. pret. 3 8., prolt, 
rcoill, rcoU, vl. -ad, v. tr. and intr., 
I tear, rend, lacerate; p. Ap a céile, I 
tear asunder. 

Scollaine, g. id., pl. -pí, M., a strong, 
robust churl; a “tear away," a lazy 
man (Don., Sup.). 

Scollca, p. a., torn, rent, fierce, vehe- 
ment; ir r. Sapb vo Dagstap spíopac, 
fiercely and loudly did I threaten to 
work havoc (C. M.). 

Scolp, m., a plug, a post ; Swed. stolpe. 

Scolpac, -aise, a., dry and cold (of 


-mla, a., tempestuous, 


See rcalca, pcal- 


weather). 

Scolpaú, -pta, -paite, m., battering, 
maltreating. 

Scolparóe. See pcolpagmnac. 


Scolpaim, -aó, v. tr., I batter, maltreat, 
plug. 
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Scolpaine, g. id., pl. -pí, M., a sodden 
person (Don, Q.). 

Scolpán, -áin, pl. id., m., anything heavy 
or sodden. 

Scolpánca, indec. a., heavy or sodden. 

Stolpapnac, -aise, a., boisterous, windy ; 
lá r, a stormy but dry day (Don.), 
lá r. saoite, id. ; pcolpaie, id. 

Stolpta, p. a., handled severely, battered, 
heavy or sodden (as bread, ground, 
etc.); bí ré p. annpin, he was fixed 
there (Arm.). 

Scómaine, g. id., pl. -pi, m., an idler. 

Scomán, -Áin, pl. id., M., & paunch, 

Scompa, g. id., pl. -aí, M., a stump, stock 
or post; anything rigid, indurated, 
shrivelled or over-dried ; standard of 
& spinning wheel; a stumpy or rigid 
person or animal; p. bata, & stump 
of stick; p. amavdin, a dolt; r. 
bacais, a brazen beggar; fp. capaill, 
a dead and alive horse; rp. bpéise, a 
lie, a “whopper” (R. O.); cá an 
Leabap 'na p. the book is shrivelled 
(from the sun; &.0.); al. rcu-, Tcú-, 
TCc^-, rtpampa; cf. Fr. estompe. 

Scompái, -ála, f. act of shrivelling, 
making hard or rigid (as with cold). 

ScompáLaim, -Áil, v. r., I harden, dry up, 
cramp, perish. 

Scompálca, p. a., hardened, made rigid, 
stiff with cramp, shrivelled, perished 
(with cold); -puiste, rcmompuiste, 
Tchumpuiste, id. 

Scompán, -din, pl. id., M., a stump, a log, 
a stout well-knit person; “o-$ním 
r. ve duine, I lay one low; pcambán 
(Om.). 

Scompós, -Óise, -4, f., & stump. 

Stompuisim, -uga, v. tr., I stamp, tamp, 
make hard by trampling. 

Scompuisée, p.a., made rigid, *' famished," 
“starved.” 

Scop, g. id., pl. -aí, M., & pause or stop, 
act of stopping; “na r., (he or it) 
stopped, at a standstill; san r., right- 
away ; cuimm p. le, I put a stop to, 
prevent. 

Scópa, g. id., pl. -si, M., & can, pail, or 
stoup. 

Stopad, -pts, -paite, M., act of stopping, 
ceasing, desisting, blocking up, stuffing : 
a stoppage; tá p. ta5ta 1m’ piopa, 
there is a stoppage in my pipe; a5 p. na 
n-uball ipcesac "na béal le n-a O04 
láim, stuffing the apples into his mouth 
with his hands; a nodtain cui$Se vo 
T. crnceall na mbuiroéal fan pul a 
mbjuppí 140, to have enough straw 
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packed round those bottles to prevent 
breakage (Séadna). 

Scopaoán, -Ain, M., & short stubble. 

Scoparoe, g. id., M., a stopper (as of 
churn, bottle, etc.). 

Scopearm, vl. rcop and -pavd, v. tr. and 
intr. I stop, close, cause to cease, 
prevent; cease, desist; stuff or stop, 
as & hole, cram, clog. 

Scopaice, p. a., stopped, clogged, stuffed ; 
Armpeap:p T., & “‘clogged”’ season, a 
time of no growth owing to cold, ec. 

Stopaitesct, -a, f., state of being clogged, 
backwardness in growth, as of a season. 

Scopal, -ail, M., straw prepared for 
thatching ( Antr.), a torch or flambeau ; 
r. cinn, the top straw of a stack (7b.); 
al., ptapal. 

Scopalán, -áin, m., anything to fill a 
hole, a handful of thatch to keep out 
the rain; al. rcap-. 

Scopós, -óise, -4, f., a stalk or stump, a 
stopper or cork; a stump of cabbage ; 
red wrack (“lesataé puad PÁDannp `na 
voraib nó 'na tomannaib "), a part 
of the sea with rocky bottom and the 
haunt of rock fish, land from which a 
crop has been lifted and which is left 
waste; a low-sized woman, a slovenly 
woman ; if olc an booós nae bparSeao 
f. 00 Cpudpad i, 'tis a sorry cow that 
will not find some slattern to milk her ; 
dim. -disin; al. pcup-, pcap-. 

Scóp, -óin, pl. id. and -pta, M., store, 
treasure, material, goods, a storehouse, 
a storey; a term of endearment or 
familiarity ; in pl. -pta, stores, store 
cattle; r. cosató, war material; coca 
rcoip, & store-cock ; 4 rcéip (or p.) mo 
Cuoíióe, my heart’s treasure; 4 p. na 
meala, honey; cá, A p. ; níl, a rm; 
yes, dear; no, dear; vo-snim rp. (c), 
I make store of, hoard, store up, cuipim 
1 ps 2d. ; al. rceop. 

Scépac, f., a beloved one; 
endearment. 

ScopÁn (rconnán). See pcappán. 

Scónar, -aip, pl. id., m., store, a repository, 
a storehouse ; stores, wealth, substance. 

Scogpc, g. Tcuinc, pl. id., Mm., a stirk, a 
large animal, a buliock, a thick-set 
person, a sturk, the corpse of one who 
dies in an upright posture (Con.), a 
dwarfish pig; al. rcionc. 

Sconcán, -áin, pl. id., m., a small fat pig, 
one of stunted growth. Sce copcán. 

Scoppao, m., a snort (Don., Ward). 

Sconpuisim, v. intr., I snort (Don., Ward). 

Scopsán, pl. -4, M., a species of trumpet. 


& term of 
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Scotsánaróe, g. id., M, a player of a 
storgán or trumpet. See al. prappa- 
sAnaroe. 

Scomn, -cuifín, pl. id., m., a straddle pin, 
T- THAtpac, 2d. ; var. of pcopn. 

Scop (-ónn; pl. pcópqica, pcóppca), 
fcojit- PTOPPAc, proppdalarde, rcompqt- 
AMAIL, rconnaicin, rconpán, rconnánać, 
propptsa. See pra, prapy-, TCA[TTUC, 
TrApiparoe, Prspipamal, rcannicin, 
Teappan, prappdanac, prdppta, 

Stot, -A, -annA, M., the unkempt hair of 
the head, fur, bristles, a tuft of grass, 
elc. 5 PTOTANNA gruaige, unkempt tufts 
or bushes of hair; al. pcut and pcup 
(O' R.); al. see under peur. 

Stotac, -AtSe, @. bushy, undressed (as 
the hair); cpín-Slib p. CLúm-bnúisce, 
a wretched head of tousled, beaten 
hair; al. pcatac. 

ScOCAO, -oitce, M., plucking, pulling, 
tearing ; AS T. 1f AS TCAC&Ó (variations 
of the same word) pulling and dragging ; 
AS Tf. an TcÁca, pulling the stack; 
ip punar FEAPOS an Leothain vo r. 
nuai bíonn ré manb, "tis easy to pull 
the lion’s beard when he is dead (prov.); 
procad (Kilk., Sup.); al. pcatad. 

Stotailtin, g. éd., pl. -ní, M., a ragged 
head of hair; one having his hair 
unkempt. 

Stotaim, -40, v. ir, I tear, pull, drag, 
rend; tear from the roots, eradicate ; 
An blisAdaAIN Do PTOTAD An eonna, the 
year the barley had to be pulled 
(reminiscent of a bad harvest); al. 
TTATAIM, 

Scotaizpe, g. id., pl. -dú, Mm, & wild, 
careless person; one with unkempt 
hair; p. bpamais, an unkempt colt. 

Scotaipin, g. id., pl. -i, M., a little, 
wretched horse, ete., with long hair, a 
fcvaisin ; smt. applied to a person. 

StOTALL, -aill, pl. id., Mm., a torn or un- 
kempt head of hair; p. spuatse, id. 

ScOCAllAC, -a15e, @.„ unkempt, untidy ; 
ni PACA pia A Nuas acc p. I never 
saw him otherwise than unkempt 
(N. Y.); sm., a shaggy mass, a head 
of unkempt hair, a dishevelled person, 
a wilder; p. cinn, an unkempt head 
of hair. 

Scotallós, -dise, -4, f.; an unkempt or 
untidy female, anything untidy; r. 
lin, an untidy bundle of flax. 

Scocós, f. a tuft, the hair of the 
head. 

Scot-jppdnac, 
nose. 


a. having a turned-up 
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Scpabaille, g. id., f., prodigality, ex- 
travagance ( Br.). 

Sch4bar, -Aif; M., a big mouth, a grin 
or grimace (Mayo), a crevasse; cf. 
ronaor, pprabsp (-baip). 

Stypabdéro, -e, -eacs, f. a prostitute ; 
al. pcprabáro, mpcpíobóro, probation, 
focttoparo. 

Scpac-, in compds. See ppac-, pyaic-. 

Scpác, prpdca. See pcpáic, pcpáice. 

ScpACA, M., a stratum, a layer; a row, 
a series (Sup.); cf. for form prpaé and 
rona, an arch or vault (O’R.), and 
Tcracv, a stripe (-é'o, 4b.). 

STPACAD, PCfACAOSAML, TCHhóCAim, PTPAc- 
Aine, jc. See pracad, ppacaogait, 
rracaim, pracaipe, TC. 

Scpácáil, -álá, f., dragging, drawing, 
trudging, drudging, striving, doing 
heavy work, trouble; as p. liom, (I) 
struggling along; as p. agur Ag cup 
ceim, (I) toiling and moiling. 

Stpacaille, prpacailct, prpaclaim. See 
pcpeacaitle, prpeacaile, prpesclam. 

Stpavasin, g. -pardne, f., frenzy; a fit of 
temper, a nervous fit, nervousness, 
anger, a taint or streak (as of insanity, 
etc.); T. ıp buile, rage and fury; m. 
buile, frenzy; cÁ ré ap Leat-p., he is 
half mad; ċuņ cá p. (pron. prpéin) 
mop ofm, you caused me much 
annoyance (Con.); al. rcuatón. 

Stysondtaim, -Áil, v. inir, I become 
frenzied (towards, cum). 

Styjiae, M., wandering, straying (A.); ag 
T. astray, wandering; Tq. mansató, an 

, animal lost at a market, 

ScpAere, g. id., pl. -pi, Mm., a wanderer, a 
rambler, one lacking application; yp. 
fáin, an aimless wanderer; p. tide, a 
rambling house; ftypaetipe (R. O.). 

Styepescr, -A, f., act of wandering. 

Scpdrbéip, Mm., & lash, as with a whip 
(By. local); (r)cpdibésapap, id. See 
repáib-iannatT. 

Schaber, -e, f., extravagance ( Ros.) ; 
prob. from the English word. 

Scyparbeipesc, -pise, 4. extravagant 
( Ros.). 

Scpdrb-1apyiacc, f., a lash, a blow with a 
stick, whip, efc.; buail ré p. ve Cleic 
af, he dealt him a blow of a club; 
al. fchÁtb-iannoTf ; cf. popdibéin and 
rráð-, cparbéeapar. 

Stpisic, popac- (in compds.). 
and pyac-, ppaic-. 

Schátc, -e, pl. -eaCa, -f, M., a strake, a 
plank, portion of deck, a strip (of 
cloth, etc. See prpdice), & swath (of 


See pyc, 
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hay); a stroke (with a cano); state 
of being level (T'orr.) ; al. pride, haughti- 
ness; f. mapa, focsle deck (Am£.); r. 
'oethró, aft deck (?5.) ; (opuim tparna, 
mid-deck); mp. 04 maroe, a stroke of 
his stick; cam-p., one with a lurch 
or bend to one side; tá p. món Leip, 
he is very conceited (Don.) ; tuéc pep, 
lucc pcpáice, the wayward and the 
conceited, See cam-pcpáic ; al. pcpác 
(m.) Eng. strake. See pcpáice with 
specialised meanings. 

Scpáice, g. id., pl, -cí, M., a strake, a 
strip (of cloth, tillage, ezc.), list (of 
cloth), bandage, garter, a long thin 
slice, fig. a lanky person; mp. ven 
bréro, a strip of the frieze; rp. apdin, 
a slice of bread; mv. tobac, & length of 
tobacco; Tp. calthan, a strip of ground ; 
T. CO![ice, eopnan, 1C. a strip of oats, 
barley, etc.; m. fin, & tall man; r. 
mait mic, @ “good slip of a son”; 
r. bneáġ bdétaip, & fine stretch of road 
(R. O.); mo bpósa 'na popdici, my 
boots in shreds (25.); doublet with 
Tcháic. 

Stpdicesé, -cise, G., proud, haughty, 
conceited. 

Scpdiceatnail, -mLa, a., proud, haughty, 
conceited, gay; neatn-p., frugal. 

Scnáicín, g. id., pl. -í, M., a strip, a small 
plank, a bandage. 


Scyaron, See pepavdain, 
Scrap. See pronat. 
Scpail. See prpartte. 


Scnaille, g. id., M., a mat, rug or carpet ; 
anything untidy or confused, a wench, 
an untidy girl; r. pin, a lifeless fellow ; 
rceéal r. @ muddled story, a sad state 
of affairs; cA peéal mp. aca anoir, 
they are in a sad fix now (rpuile, By.) ; 
al. rnuille, prpuille, proyulle, prpuitile 
(R. O.); cf. rcmolta. 

Scpáille, g. id., pl. -lí, m. or f. a tall, 
lazy or aimless person; eg., p. pin, 
f. mná, 4c. ; cf. pcpoille, pcpaoitte, 
tráill ; al, posit. 

Styaitlesd, -lce, M., act of rending, 
tugging, dragging (gnly. prpuillesd) ; 
clash or din (as of arms, etc., O' R.). 

ScpoilleÁn, M., & mop; frptilledn (O’ R..). 

Scpallleos, -eoise, -4, f. an untidy 
woman; al. popuilt-. 

Scraillim, -lead, v. ir, I pluck, rend, 

ar. 


Scmaillín, g. id., pl. -í, m., anything 
untidy or dangling, & string or garter, 
a train or queue, a line of geese, etc. ; 
an untidy or awkward woman; al, 
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PoPUILL-, remtl-, ppwill-, ppuntl-. See 
al. cillín. 

Styaiméan, -é10, pl, -af, -éroí, Mm., a strip 
(of cloth, efc.) a tape or streamer, a 
stripe; a heavy stroke or slap; a 
piece of lumber; p. ve golpa an 
cruipce, a swinging blow with the 
handle of the flail ; al. -méro, f., rcham- 
Arvo, f., ropdiméan. 

ag -e, f., displeasure, huff (Long- 
or 


Scpdinin, g. id., pl. -nf, M., a colander or 
strainer (A.). 

Scráinnc, -e, f., & grimace; cf. opainnc 
and prang (O" R.). 

Stpaip, -e, -peanna, f. @ strap; úin- 
Triall pctarpe, a long strip of strap 
(the tongue); al. a “strap " or harlot ; 
Tctülle na fcpaipeann, the harlot 
(Br.); doublet with rrpapa. 

Scpaipleac, -lis, pl. id., M., anything 
unkempt, rough straw, a lazy, able- 
bodied fellow; p. coince, coarse oaten 
straw of irregular length. 

Scpdipian, -tin, M., audacity, forward- 
ness; if é6actaé an p. 06, “c., what 
audacity he has (to do such a thing) 
(By.); tán ve r., full of “ cheek ” (2b.) 

Scpdarunarde, g. id., M., an audacious, 
forward or haughty person (Om.). 

Scháiriúnca, indec. a., audacious, for- 
ward (By.); cA veallpath mp. ay he 
has an audacious look (Cm.). 

Scyait, -e, f., a sloe-bush, the letter Z; 
al. renar. 

ScptAmac,. See pcpeannc. 

Scpamdiv. See pcparméao, 

Scyathés. See prpeabds. 

Stpampa. See rcompa. 

Scpampail, -Ala, f., act of stamping with 
or working the feet in an endeavour to 
rise; hammering, smiting (By.); cf. 
rcampáit (D. AR.) noise, as in the 
stomach, 

ScpAmpálaróe, g. id., M., an awkward 
person or beast, a trampler; p. muice, 

, & sow that tramples on her young. 

Stpampdlca, given to trampling, awk- 
ward; al. sulky (B. G.). 

Scpán, delay, etc. See rrappdn. 

Sthan, -A, -Aí, M., & prominent tooth; 
feat an prpansa, the man with the 
prominent tooth; al. pcpana, pl. -í, 
-aini (R. O.). 

Scypanaipie, g. id., pl. -ní, m., one having 
& prominent tooth or teeth. 

ScqAn-PiAcal, f. & prominent tooth. 

arpan e a. having a prominent 
tooth, 
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Stpangsav, -sts, M., pulling, drawing, 
twitching; al. strife (O’R.), laziness 
(25.). 

Schansaim, -SA9, v. ér., I pull draw, 
twitch (O' R.); -s5laim, id. (ib.). 


ScpténsAtfe, popansaipescc, prpansdn. 
See rcansathe, pransaipeacc, pran- 
sán. 


Sctpangta, p. 4., pulled, plucked. 

Scpanncán. See pcpeanncán., 

Scyaot, g. id., m., great effort or exertion, 
extravagance; cá mp. pohe leir, he 
has his work cut out for him (Antr.); 
al. rcyi (strife, striving, Sc.), prob. a 
form of rcró. 

Stpaoirvesc, -vdise, 
-veamail, id. 

Stpaorveoip, M., a waster, a prodigal 
(O' R.). 

Stpsaoivim, -óesó, v. ér, I waste or 
squander (O' R.); al. pcpóróim | (ib.). 
Stpaoitle, prpsaoitledn, prpaoilleos, 
rcpsoillim, prpaorllin, prpaoiltre. 
See ppaorlle, rnaoilleán, ppaoitleos, 

Traoillim, ppaorllin, rnaoillce. 

Scpaoitte, in phr. ni tiubpainn map p. 06 
é déanath, I would not give him the 
satisfaction of doing it; used like 
réram (By.) 

ScpaopdAn. See pcpiopán. 

Styaop, -aoire, f., à grin; p. mavard, a 
canine grin; al. pcpaoip; cf. pcpabar. 
Scpapa, g. id., pl. -i, m., a strap, a latchet 

(A.). 

Stpaps, pfrpapaodin. 
Trcrespaoótrt, 

Scpapaipe, g. id., pl. -pi, Mm., & vigorous 
well-built person, a ''strapping " per- 
son; T. f'f T. Catlin, Ye. 

Scpapaipiescc, -A, f., harlotry. 

Stpat, -A, -di, Mm., the stay between the 
topmast and the foremast; cf. forms 
under qvcpACa. 

Scpacnui$Sim, yc. See ppatursim, 3c. 

Scpeabároróe, g. id., pl. -óte, M., a 
gossip-monger; al. pcqiob-. 

Scneabós, -Óise, -4, f., a useless object, 
a wretched article of attire, a gaunt 
female, cow, etc., an untidy or saucy 
girl, a wench; a man without stamina ; 
T. capaill, a worthless nag; 7. bó, a 
wretched cow; mp. fean-thdla, a 
wretched old sack; al. ptpeam-, 
Ttpam-, prpiob- ; dim. -óisín (Seach. 
gives rryeamés=bean bess Caol éao- 
chom fobalca-pceapós and pcnamóg 
=cailin leat-palaé miocmap, applied 
by mountain girls to those of the low- 
lands). 


a., extravagant ; 


See ptpeapas, 
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Scpeacailte, g. id., pl. -li, m., a lazy, un- 
kempt person; al. prpac-. 

Stpescaitt, -e, f., tearing, dragging. 

Scrneacla, m., a trifle (O' R.). 

Stpieaclac, -a15, M., a drag, a pull. 

ScpeaClao, -Cailce, M., act of dragging, 
pulling, wrenching. 

ScpeaClarm, -AÓ, -catlc, v. tr., I drag, 
pull, tear, extort; pcpeaclursim, id. 
ScpgeAClán, -41n, pl. id., m. a band, a 
gaiter, swaddling clothes, anything un- 
tidy, a tatter, after-birth (Don., Q. L.) ; 

@ windfall; an untidy person; al. 

TrcmocLán. 

M^ se -A1$e, d., straggling, rag- 
ged. 

ScpeAClánaéc, -4, f., pulling, dragging, 
working in a slovenly or toilsome man- 
ner; AS f. 50 hanfápca, toiling miser- 
ably ( Ros.). 

ScpeaCctu$Sab, prpescluisim. See pcpeac- 
lad, pcpeaclatm. 

Scpeall, prpesllaim, prpealtaipe, ‘tc. 
See Tceall, preallaim, preallaipie, 4c. 

Screans, Tcheansaifte, 7c. See preans, 
Treansaipie, 1c. 

Stypeannc, a splash; al. reparace (T. T'.). 

Stpeanncdn, -áin, M., & tune, a lilt; al. 
& rush, a flow, a splash, a quantity of 
fluid (milk, efc.) in a vessel; p. bainne, 
a considerable quantity of milk in a 
vessel; p. buile, a burst of passion ; p. 
ceoil, a tune, burst of music; r. 
bainre, a so-so wedding-feast (Mayo); 
al. rceanncán. 

ScpeanncurSte (Cm.). See pceanncuiste. 

ScpeApA, g. id., pl. -aí, m., a stile, a cliff. 
ledge or -break, a puzzle or difficulty ; 

. adl. rcpapa. See opeapa. 

ScpeApAC, “AS M, & 
(bird ; Ford). 

Stpeapsavein, -peacc. 
-peaéc. 

ScpeapáÁit, f., climbing; al. prpapait. 

Scheacaó. See preatad. 

Stpeitt, -e, f., a crying er lugubrious 
expression (Mayo); vp. éaorme«e, id. 
Scpeillescdn, m., a crying fellow; 4 
Tcpeillescéin falas, vile creature 

(Cm.); cf. mcpeatt (preatt). 

Scpeo. See rcuó. 

Scpí. See prpasor. 

Scpiapsac, -aise, -4, f., & harlot; sm., a 
fornicator; al. rtypiopsac (=Lat. stu- 
prum, through Welsh, Stokes). 

Stpiapacap, “AIT; M., fornication, har- 
lotry ; pcptaparóeaCc, id; prpiopacap 
( Donl.). 

Sctuc, prpicin. 


tree-creeper 


See "opeapaoótp, 


See rcputc, rcmucín, 


STR 


ScríLeamán, -áin, pl. id., m., a long, lank, 
nerveless person (Don.). 

Scpille, pcmlleán, rcmilín. See 
Tcratlle, pcpailteán, prpaillin. 

Scpmobaio (harlot). See pcpabdro. 

ScpiObaro, -e, f, a rag, a tatter, old 
clothes; an untidy person; cá p. 
éigin ap pilead Lev’ ċaróis, some shred 
of cloth, lining, etc., is hanging from your 
coat; p. peana-mála, a worthless old 
bag; p. capaill, a weak spiritless 
horse; p. pin, à weak man. 

Scpiobsérorde, = prprobds. See prenes- 
bároróe, rcpeabóz. 

Scpíobóro. See prpabdio. 

Scyioc, See Tctuos. 

Scníoc, -íce, -a, -ACa, f., & streak, stripe, 
strickle, a lash, a scratch, a welt, a 
district or zone (O' R.) ; repentance (ib.). 

ScpíocaC, -aise, a., streaked, stroked, in 
lines, disposed to yield. 

Stpiocav, -cta, M., act of falling, yielding, 
submitting, capitulating ; lowering, in- 
clining, making port (as a ship). 

Scpiocail, -Ála, f., making tracks, stri- 
ving; effort; al. surrendering, etc. (See 
TTiocad); p. cheabts, defective 
ploughing, mere scratching. 

Stpiocaim, -A9, v. tr. and intr., I “ strike," 
fall, lower, bend down, incline, desist 
from, submit or yield to (vo), make 
port (as a ship); r. so, I admit that ; 
T. mo Cluap in 4 áil, I incline my ear 
to catch his words (Br.) ; pepiocaip an 
ceo To ve’n bpóola, vou scattered 
Ireland's clouds; Eng. strike (I strike 
sail, etc.) ; vl. al. -cáil. 

Stpiocaine. See rcpíocáLaroe, 

Stpiocaineacc, -A, working listlessly. 

ScpíocÁLavóe, g. id., m., a careless or in- 
efficient workman, one who streaks a 
ridge in tillage; prpiocaipe, id. 

SchíocÁLaim, -áil, v. tr. and intr., I make 
tracks, walk; vo Tcpiocélap tiom 
abaile, I waddled home as best I could 
( By.). 

Scpiocldén, See pcpeactán. 

Stypio0s, -4, -4i, f., & small drop (Don.) ; 
T. bainne, à drop of milk; with neg., 
nothing; cf. “mos and perh. Ena, 
Strick ; al. pemoc. 

Stmogán, -áin, pl. id., m., a drop or 
trickle; al. pcqiongán; ef. vos, 
Tcreanncán, 1c. 

Scpmolla, g. id., pl. -aí, M., a girth or 
girdle (O' R.). 

Scprolüp, rcpiolüpac. 
Topo pac. 

Scpiompur$te, D. a. rigid, stiff in the 


See pepoilitp, 
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limbs; cf. rcponncuiSte, pcompálca, 
Tcompui$Sce. 

Scprongán. See pcpiosán and prpeann- 
cán. 

Stop, -pine, d. -mp (oft. nom.), f., an 
impulse, a gust, eagerness, enthusiasm ; 
& strip, the part of a cabbage leaf on 
either side of the midrib (al. Tcpuip), a 
piece of tillage; p. Cum oibre, eager- 
ness for work; p. cabáirce, a cabbage- 
patch; ná h-abain liom pran agup A 
Sannaéc buaileann an p. mé, do not 
ask me to stop seeing how rarely the 
fancy takes me; cá p. (¢um) aonat& 
an, he is wild to go to the fair; al. 
Torurp. 

Sctuopa, g. id., pl. -si, Mm., a strip ( A.). 

Scpíopae, prpiopacap, qc. See prprapad, 
fcrapacap, 7c. 

Styopac, -aise, a., windy, gusty, 
rough, irascible; 14 p., a stormy or 
gusty day; ‘uine p., one of varying 
temper, one subject to gusts of anger ; 
ropupsc (McK.). 

Scpiopavdn, -dtn, M., anything hanging 
or limp; a loose pendant, a tail, a 
tassel, a maimed limb, efc. 

Stpiopairo. See pcpabdro. 

Scríopáil, -ála, f. act of undressing, 
taking off one’s coat (A.). 

Stpiopélta, indec. a., stripped, having 
one's coat off (A.). 

Stpiopamail, -mla, a., variable, gusty (of 
weather); saimrpeayt r., rough weather, 
with intermissions; feap p. a man 
of variable temper ( By.). 

Scríopán, -Ain, M., & strip, a streamer, 
anything that hangs down, the after. 
birth of a cow (cf. rcptaopán, Sup.). 

Scpropap, -sip, M., a strip or tatter; 
rctuopaif, rcpup-. 

Stpiopos, -Óise, -4, f., a strip, strippings, 
as of cabbage, efc.; a yearling; al. 
Tcrup-. 

Scpiuoai, pL, parts (of a machine, etc.). 

Scpó, g. id., Mm., stress, effort, a difficulty, 
obstacle or delay; affluence, excite- 
ment, affectation, conceit, prodigality, 
diversion, pleasure; act of dallying 
(with, le); an-p., tyranny; an Ts 
delayed, astray (R. O.); ap beasán p., 
badly off, poorly dressed, etc. ; BAN fp., 
unaffected, with facility or alacrity ; 
San mópán p. without much ado; 
cyoróe gan pr, a generous heart; 
commi$im T. af, I delay, hold up, 
entertain; coimedvaim p. ap puo Ó, 
I delay in returning a thing to a person ; 
cupim f. an Ouine, I accost or button- 
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hole one, arrest one’s attention; corc 
ná p. níon cuipesd sift, no one inter- 
fered with him; beipeann r. ap, delay 
is caused to, is held back; ni beib aon 
T. Ofc, you will not be delayed (R. O.) 
eium p. Cum, I ramble towards; stac- 
aim r, I take an extravagant line of 
action; oo-snim p. ar, I make an ado 
or am conceited about; mo méaou$4ó 
1 T., to increase my riches; as r. léi, 
idly passing time with her; as r. 
Ten  Ác, I lingering about the 
place; bíonn p. opta nua bíonnr 
iao 45 ceacc, they come with alacrity 
(Torr.); ip món an r., a path pao Ann, 
they were in great affluence; ni r. 
Ap bit ain é déana, he does it easily ; 
T. 04 Pope níon Slacap man meon, to 
engage in such extravaganee never 
occurred to me; ná “éan mp. ar, 
take it as a matter of course, be not 
conceited or excited about it (Aran) ; 
al, rcneo, pcpóm (-66), cf. rnáð and 


Tro (pro, prodigality, O'R.) and 
TCh40!. 

Scpóc, -4, pl. id., m., an iron keel band 
(Tory). 


Schóc, -dic, M., a stroke, a sharp pang 
(a “stroke ”); AS mubal an a bos-p. 
walking slowly or listlessly ; sac aon 
T, quite, every bit; cum r. ap, I 
cause a “stroke” or sharp pain to 
(E. O.); doublet with rrypdic. 

SciÓóCAO, g. -cts, -Óicte, M., act of 
tearing, rending (Don.); doing any- 
thing rapidly; As r. tomaf£a, rowing 
rapidly; 45 r. mionnai móp, swearing 
at a great rate (Don.); -cAil, id. 
(M.). 

Stpdcac, -A1$, M., colL, anything torn 
into ribbons. 

Schócaim. See pepdicim. 

Scró'óaine, g. id., pl. -pi, M., a good-for- 
nothing, a spendthrift, a boaster, a 
vagrant, a comical fellow; -órbeoin, 
id. (O' R.). 

Scpdvaipeact, -4, f., prodigality, squan- 
dering, extravagance, tomfoolery ; 
wandering; lionpard mé ve p. agur 
'aipcíb, I will act the fool and mime ; 
AS T. Aft mine atáim, I am going about 
like one demented ; -tudeacr, id. 

Sctpddamail, -mhla, a., prodigal, extrava- 
gant; conceited, arrogant. 

ScpóoamLlaéc, -4, f., prodigality, extrava- 
gance; conceit, haughtiness. 

Scpog^oSad, f.» struggling, 
financial matters. 

Scnóic, -e, -eaca, f. a tear, a rent; a 


esp. in 
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tatter;  QOeineaoap prpdicesca "oe'n 
Caróis, they tore the coat in tatters 
(S. O'L.). See rcpóc. 

Sctpdicim, -ócao, v. tr. I tear, rend; 
Strike, smite, do anything violently ; 
rcendicrinn rreanga vo beacao, 1 would 
cut the thread of your life, kill you; 
T. míonna, 1 swear volubly; r. rior, 
I humble, drag down; al. rcnócaim, 

Scpoicin, See prappaicin and rcmuicín. 

Scpóicce, p. a., torn, struck, smitten ; 
smt. pcpdcta. 

Scpoisin, -Sne, f., cement, mortar, any 
agglutinative, mud-and-straw mortar ; 
rcnóisin (O° R.). See cnoisean, 

Stpoispeamail, -tnla, a., easily aroused, 
combative, bellicose (By.); cf. perh. 
poispupeamail., 

Scpdite, g. id., M, an aimless person; 
e.g., f. bovais; cf. rcnóóaine. 

Scroiliúr, -iuip, M., carelessness, negli- 
gence, nonchalance, over-confidence, 
officiousness ; Tcmuolúr, sd; cf. 
rcnóill (neglect, delay, O’ R.). 

Stpoiliupac, -a1$e, 4. careless, non- 
chalant, overconfident, officious ; 
bean f., & negligent woman. 

Scroilleaú. See prpatltead. 

Scpdinéip, -e, f., overbearing behaviour, 
“side,” uppishness; bí an 1omapca 
rcpoinéire rá S. map Sealt ap, S. 
showed himseif too conceited about; 
cf. rcúinéir and céipnéip. 

Sctpdinéipesc,  -TiSe, a, 
uppish, extravagant. 

Scióinpe, g. id., pl. -pi, m., & stranger, a 
vagrant, a good-for-nothing; p. caile, 
8 lubberly jade; p. caillise, an untidy 
hag; fr. vo’n cíp, a stranger in the 
land (Car.). 

Schóinréanta, indec. a., strange, foreign 
or exotic; shy, distant, uninitiated ; 
bó r., & cow not belonging to the 
Stock; cf. veopanta. 

Scróinréin, -éana, -pní, M., & stranger, a 
newcomer. 


overbearing, 


Scpóm (pondb). See pend. 
Styonncusad, -cuiste, M., act of 
stiffening; 4 n-aile ag r. le h-aoir, 


their joints stiffening with age; 
-ncad, id. See rcpangao. 

Stponncuisim, -usgavd, v. tr, and intr., I 
stiffen or grow stiff (as the joints); 
-ncaim, id. 

Scponncui$te, p. a., stiff (as with age), 
rigid ; pcpumpuigte, 7d. See pcpansta. 

Stpops, g. id., pl. -si, M., a strop, the 
attachment at the back of a boot for 
pulling it on; al. rch4pa. 
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Scpopac, prpopdén. See  pcpiopac, 
Trcmuopán. 

Scnucáil, -Ala, f. act of negotiating, 
huckstering, intriguing, canvassing, 
trucking. 

ScpucÁlaróo, g. id, M. 8 negotiator, 
canvasser or intriguer. 

Stuc, -e, f & pendant, a crest, a 
ridge; p. éLoice, a protruding boulder 
or flag; cipcin rcnuice, a lark, a 
sky lark; prob. a deriv. of rcann. 

Stpuiceac, -cise, a., crested, as a fowl. 
See cincín and cf. praippiceac. 

Stpuicin, g. id., M., @ crest of feathers 
on a fowl, a tassel, the fold pinned by 
elderly women on their kerchief over 
the forehead; v0 tuit biopdn a 
r. 6’'m mdtain Cpionnsa, my grandmother 
lost the pin of her strwicin ; al. rcuincín, 
See praippicin. 

Scpuille, ropuiltesd, TcnuilLeos, 
Tcnuillín. See rcnaille, TrcnrailLeaú, 
ropailleos, prpaillin. 

Scpurlliapac, See pcpotrtiüpac, 

Scpüimnpe. See prpdinre. 

Scpuip (pcporp). See pcpiop. 

Scpuipim, v. tr., I stress, break; an peot 
nán pcpurpeaó le fropmaib, the sail 
that was not overpowered by storms. 

Scpuipin, M., weavers’ paste. 

Scpullés, -Óise, -a, f., an unhandy or 
ungraceful female (N. Y.). 

Scpumaé, in 1p mat 140 na Saba lá 
na pr. the goats are useful when the 
cows go dry (?) (saying). 

Stpumpuigte, See pcompálca. 

Scpüp, -tip, M., a stroup, & curved spout, 
as of a kettle, etc. ( Ros.) ( A.). 

Stpupaip, popupds. See rmrcumopar, 
rcmopós. i 

Scpur, g. -uir, and -4, M., stress, difficulty, 
capital, means, substance; ni’l aon p. 
Man obatp pin, that is easy work; 
ni’t aon p. opta, they are not well off ; 
thaire, gan oinean mo botdinin ve p. 
14 vo báir opc! ah, may you not 
have means to the amount of my little 
cabin on your dying day (said by a 
poor man when evicted); ppeabann an 
fait leir an p. mór, the vein starts 
with the great stress imposed; bí r. 
apup geall aip, he was well off, 

Scput, an ostrich ; prput-Ccamalt, id. ; 
Lat. struthio (camelus). 

Scuac. See pcuac. 

Scuacaé, -415¢e, 4. horned, pinnacled, 
turned up, rough (as the weather, the 
sea), wearing a high or bristling head 


of hair; hippish, obstinate, prone to | Stuas-, 
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take offence; aimpesp f., rough 
weather; papse p, @ choppy sea; 
Abanca TcuacaCa, up-turned horns 
(Cm.; cf. cúbaċ); capall r., a sulky 
horse (“sun veacaipt bpeit Cíor ná 
cusp Am 7); bhuinn-fr., having a promi- 
nent abdomen. 

Stusc-avayicac, 4., having short up-turned 
horns. 

ScuacaróeaóCc, -4, f., roughness, boorish- 
ness; cupta ċum  pcuacaróeAaCca, 
angered, made rough (as the sea; 
R. O.). 

Scuacaipie, g. id., pl. -pí, M., a hippish, 
conceited or prying person, a dolt. 
Scuacaipesct, -A, f. act of playing the 
fool, going about aimlessly, prying. 
Scuacán, -áin, pl. id., M., & summit, & 
stook, a pile of turf sods (al. pcác-), a 
lofty rock (r. caippse, 2d.) a lofty 
building, a skyscraper (p. tise, id.) ; 
al, an edible seaweed growing on rocks 
(McK.); al. a foolish fellow; Cannais 
an ScuacÁám (the pinnacled rock), a 
place-name, the original site of Daile 

múinne. 

Scuacánac, -aise, 
offence ( Don..). 

ScuacÁnaróe, M., one prone to take 
offence; mq. vce bodpdnarde mí-cuir- 
ceanac, a stupid huffy person. 

Scuacés, -dise, -4, f., & stook (of corn, 
turf, etc.) ; al. rcúcós. 

Stuacuiste, p. a., pinnacled, high (as the 
gea). 

Stuas, -A1S, pl. -a, -Sanna, M., an arch, 
bow or roll (of vellum, cloth, ezc.), 
anything arched or curved, a hook, 
crook or volute, a curved handle, an 
old cloth-measure (in & system of 
which Leatanac is another unit; Gal.), 
a scroll, volume, sheet or text, an 
arch (in architecture), a gable, wall, 
pinnacle or ridge; fig. a handsome 
person, & graceful lady, a leader; r. 
cesta, rainbow, p. neithe, td.; p. cana, 
a slender rainbow; p. ve háti, a roll 
of hall (cloth); p. Luarde, & roll or 
sheet of lead; pruasa mine magmaiy, 
smooth marble arches; pqcuaSa cama 
cumvacta Ó'n uaitne go apaile viob, 
curving ornate arches from pillar to 
pillar; voip pousasa agur portaba, 
both arches and supports (of a bridge) ; 
S. lagean, Mount Leinster, Sliab 
Suróe Laisean, id. (Onom.); cf. Scuars, 
a hillock near Fenagh (25.) ; al. pcuad, 
al. f., cf. Tuas. 

TCcusrS-, 


a. prone to take 


in compds., arched, 
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arching ; rcua$-bean, a graceful lady ; | Scuaim, 


prouas-bpdsar vec, arch- or stiff-necked; 
pruss-brus, an arched castle; pruss- 
opar, an arched doorway; ptuass- 
eacyad, arch-necked horses; pruas- 
leaps, an arched slope, the slope of 
the shoulders (al. -Leips) ; pcuag-Lérm, 
the leap of a wave; rcua$S-Lábán, a loop 
for fastening a mantle, a staple (00-snim 
r- oe, I double him up, with a blow, etc.). 

StuaASAC, -saise, 4. vaulted, arched, 
looped, fitted with a curved handle or 
handles; sm. an ewer with handles 
at side; gl. molan Duinn. 

ScuaS40, M., act of arching, bending, 
yielding. 

ScuaSAm, -540, v. tr. and intr., I arch, 
bow, bend, yield. 

Scuassitie. ee TCUAM!e, 

ScuaSÁn, -áin, pl. id., Mm., & loop, clasp, 
hasp or hinge. 

ScuaSmap, -maipe, a., arched, bowed, 
graceful. 

Stuaic, -e, -eanna, f., & pinnacle, spire or 
projection, a height, a wall, a small 
promontory or hill, a stook, the head, 
the crown of the head, a high head of 
hair; a slant, an inclination of the 
head, an inclined posture in reel- 
dancing, etc.; an attitude or appear- 
ance, a settled form, finish; an irate 
appearance, a huff; p. an ceampartt, 
the church spire; S. na sColm, Doves’ 
Height (place-name); p. syuaise, a 
high head of hair; mp. buaróeanta, a 
troubled appearance ; vess-f., a 
favourable appearance; ‘oyoé-f., an 
unfavourable or angry appearance or 
attitude; cA p. opc, your head is 
inclined to one side, you have a high 
head of hair, are hufied; éan fel r. 
(reac) ap vo fcéal, you have no 
argument (Antr.); táim im’ p. aise, he 
has cornered me or left me speechless ; 
gan piú "'Oonnéaró ftuaró nac bpuil r. 
Ath 45 qTrnnce, while even Red Donn- 
chadh is dancing with a will (Don. 
song); al. rcuac, pric (Antr.), cf. 
rcúcsc, a little hill jutting out from a 
greater (O' R.; = pruags-uéc ?) 

Stuaiceac, rcuaiceánaróe, See pcuacac, 
pousacdnaive. 

Scuaicín, g. id., pl. -i, m., & little stake, 
& stump, & stumpy fragment of any- 
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-uams, f., mental ability, 
prudence, genius, ingenuity, dexterity, 
self-control, dignity, modesty, air or 
mien, device or plan; af a r., out of 
his senses (Don.); bain ré ar a r. 
péin é, it was his own invention; 45 
cup PTUAMA ap an ngánncan, consider- 
ing how best to counteract the famine 
(Wallace); ip peánn r. 'n& neapc, wit 
is more than strength (prov.). 

Scuanmm-procc, m., modest mien. 

Scuaip. See prin. 

Stuaipie, g. id., pl. -ní, f., a tall handsome 
person, esp. a female, a young girl, a 
mare or filly; equated to pálcán 
(Duan. na Mide ; «1. raSálcán, a find, 
trouvaille or hidden treasure); dim. 
-pín. 

Stuaitinreac, -peacc. 
-Teact. 

Scualáil, -ÁLa, f., piling turf in big heaps 
(Mayo; C.S., Vol I., p. 310); r. 
Cómaptaf, a signal code. 

Stualatnn, -e, -i, f., a heap of turf in size 
between a cnucaipe and a rick (cpuac) 
(Ker.); pruallaine (McK.); cf. naoi 
bróro pan Spuarmsín; nao! ns. pan 
Clamps; naoi SC. ran ‘oubacdn ; 
naoi no. pan Sctuaic (Gal.). 

Scualawe, g. ?d., pl. -pí, Mm., a peak, a 
pile (as of turf, Ker.), a high stone, a 
gallán (Don.); a tedious guest, a bore. 

Scualálca, p. a., made up into pcual- 
ainni (of turf) or moderate-sized piles. 

Scualán, -áin, pl. id., m., a simpleton. 

Stualuisim, vl, -L4il, v. tr, I pile up, 
esp. turf. 

Stuamac, -aise, a., prudent, dignified, 
modest, constant, steady, ingenious, 
accomplished, handy;  mí-pcuamaé, 
clumsy ; 

CÁ'n hánmónum so huargneaó ; 
ni feimneann ré Aon uain omn ; 
NPL oume ap bic Cóm pcuamac 

So mbainpeao ap ceol ; 
the harmonium is silent and is never 
played, no one is skilled enough to play 
it (Don. caoinead). 

Stuamva, tndec, a., possessing high men- 
tal qualities, ingenious, modest, dis- 
creet, demure, temperate; dignified, 
self-restrained; 6 cápla cú cómh r. 
Afi gat ealaoarn, since you are so well 
up in all the arts. 


See pedinpeaé, 


thing, the top or summit of a thing ; | Stcuamdadcr, -a, f., mental ability, clever- 


the surface sod (cut with a spade) in 
a turf bank; light or small turf. 


ness, ingenuity, discretion, modesty, 
moderation, prudence, 


Scuarcle, g. ùd., pl. -li, M, a pinnacle, | Scuamugad, -uigte, m., act of humbling, 


top or summit, 


humiliation, 
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Stuamusim, 
bring low. 

Scuanu$SAO, -wiste, m., act of calming 
down; act of stopping, hindering ; 
calmness; cA mp. AS teact sf An 
ngaoċțpaiė (or nsaoit), the wind is 
calming. 

Scuanut$im, -ugad, v. tr. and intr., I rest, 
quiet, calm down, settle; I hinder; 
T. 140, I calm them, allay their anger, 
grief, etc. ; ni pcuanutSeann biad ná 
Deot aise, he can retain neither food 
nor drink (he vomits them) ( By.). 

ScuacAC, -A1Se, a., proud, haughty ( Don., 
Boyce). 

Stic, pcücc (O' R.). See vcuac. 

Scüca (ycuca), g. id., pl. -ai, M., a stook 
(of corn, turf, etc.). 

Scucac. See pcocaó, 

Scücán, pticés. See rcuacán, pcuacós. 

Scuoa. See rcov. 

Scuoanac, a., steady, etc. 
éanac. 

Scuroéa[, M., steadiness, study, etc.; al. 
pouroéip. See praroéan. 

Scurvéapac, pruroéapiscéc, 
éanac, praroéapacc, 

Scuroín, g. id., pl. -i, m., a small stump, 
stud, etc., a tooth just above the gum. 
See peo. 

Scuip, -e, pl. -eanna, f., stuff, matter, 
material (cloth, peat, clay, mineral, 
manure, road-metal, e£c.); substance, 
vigour, force, “grit,” grain; in pl., 
oft. drugs, medical concoctions, etc. ; 1n 
Aarb nA T'cuire, against the grain (etc.) ; 
nf'L aon p. ionnam, I lack vital power 
or stamina; al. rcor, pcoc (vigour, in 
medical treatises); al. m., g. id 

Scutpín, g. id., pl. -i, m., stuff, matter, 
inferior stuff, a flimsy or worthless 
article; pollock fry; in pl., trash, trashy 
foods. See ptoitin and rmrcairín. 

Sctuimine, g. id., Mm., the stem, as of a 
boat, a tail; cuad pé “'áinleois 
ipteac “á r. he went in from her bow 
by & jump. 

Sttimpinesc, -nis, M., & coarse boorish 
person; tf. bó, a hard rough-coated 
cow; r. capaill, a rough-coated horse, 
etc. ; dim. of rcúmpa, (rcompa). 

Scúinéir; -e, f., pushfulness; cf. rtpdin- 
éir; al. priuinéip (Cm.). 

Scúinéireac, -pise, a., 
pouimnéipesc. 

Sctinéipive, g. id., pl. -dte, M., a pushful 
or overbearing person. 

Scuipéav, -é10, -4, M., & mortar used for 
milling tobacco to snuff. 


-usavd, v. ir, I humble, 


See pvc^ro- 


See prao- 


al. 


pushíul ; 
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Scúir, See (1) rcág and (2) priuip. 

Scuincín. See praippicin. 

Stuipoeos, f., & stagger. 

Scuippic, See prappicin. 

Stuit, -e, -eacs, f., pride, sulkiness, 
moroseness, 

Stuipiteamail, -mls, a., proud, stately, 
sulky, morose. 

Sturpiteamlacc, -4, f., pride, sulkiness, 
stateliness, moroseness. 

Stulp, c. See rtotp, qe. 

Scumpa(rcámpa), -pail, -pAlca(-purste), 
-pán. See pvcompa, -pdil, -pálca, 
-pán. 

Scunaipe, g. id., pl. -pi, M., an insignificant 
person or thing; al. a low-sized wiry 
person. 

Scun'oa, g. id., pl. -si, m., & stump; r. 
cabdipte, a cabbage stump; cf. pco». 

Stupaim, rcupós. See rcoparm, rtopés. 

Stup, -ütp, M., dust, mill dust, stour; r. 
an óta, road-dust; ceo mpcíw a 
cloud of dust; al. rcúin and mpcuain 
(f.) (A.). 

Scúnac, -a1Se, a., dusty. 

Sttpaive, g. id., pl. -dte, M., an impudent 
person (Don.); cf. prapparvde. 


See Tcuinc. 


Scuppalac, 4. sturdy (Om.); prob.= 
reapipamlac, See prappatnail. 
Stut, foutav, prutaim. See rrot, 


rcotaó, frotaim. 
Suab, a., mild, well-bred; Lat. suavis. 
Suabasip, -e, @., suave; sf. suavity, glad. 


ness; referred to Lat. suavis; cf. 
Dudadbair. 

Suabaireac, -pise, a., gentle, well-bred, 
happy. 


Suacán, -áin, pl. id., M., & pot; p. chads, 
an earthen pot; prob. deriv. of poiteac. 

Suao. See aor. 

Suaó-, fusaid-, in compds., 
learned;  puao-oÁm, 
rusd-éispe, poetic art, the poets; 
pusd-flait, a cultured gentleman ; 
puav-sniomac, devoted to the arts; 
puad-mac, & scholar;  puaó-nücap 
(=nuavdacap), novelty of wit (Br.); 
fpusv-oilce, learned, cultured; puavd- 
tionól, a learned assembly. 

Susva, indec. a., cultured, etc. ;- pi p. na 
bráró, the cultured monarch of poets 
(E. R.). 

Suavac, -aise, a., learned, bardic; 
cuipc f., the learned academy. 

Suavamail, -mla, a., refined, polished, 
gentlemanly, expert, masterly. 

Suas, -415, pl. id., M., & rope, & cord. 

Suasán. See rúsán. 

Suaibpeap. See puatbpeor. 


cultured, 
an academy ; 


An 


sua 


Suaibreor, -peoir, M., contemptuousness 
(Ker.); ná bi as 'oéóanam rpuatbpeornp 


viom, do not belittle me; ruaibnear 
( Br.). 

Suaibpeopac, -aise, a, contemptuous, 
contemptible, 


Suabpeaó, -piSe, @., auspicious, mild, 
urbane, joyous, genial, opp. of oust- 
reac (ominous). 

Suaicnid, puaiónróeaéc, 
pusitni esc. 

Suaróce, -ceacc. See puaitce, -ceaóc. 

Suais, @., prosperous, cheerful; opp. of 
'OuATS. 

Susil. See puaitt. 

Suailcesé, -cise, @., cheery, mirthful, 
pleasant (U.). See rubáilceac, 

Suaill, f., a little, trifle; rp. oíb, a few of 
ye (early); y. beas 'oe'n andap, & small 
supply of corn; p. na6, all but, almost ; 
T. né mear “o'n 14t-f60 rean an bpuit 
Ann acc Aon 6615e49, it is hardly worth 
considering whether that old land is 
one province or not (C. Br.); bad f. 
C'a$Sneap, your argument would be of 
small account; ba f. poSap, was of 
small sound; ‘nap can mb sid p. mo 
brios, though I think little of your 
words (7b.); p. nac mut Do thiniusad, 
almost to tame the sea; mp. ndp 645, 
all but died; al. pusit. See uat. 

Suaill, -e, f., a swell on the sea (McK.); 
if cúirce r. “ná saot, the swell precedes 
the gale, coming events, etc. (ib.); 
O'éim 5 an cp. nó-móp 1n pan Dpainnse, 
an excessive swell came on (Comáp 
Rua, pusl). 

Suaill-meaparm, v. tr, I make light of, 
despise. 

Suaill-meapca, indec. a., little esteomed ; 
homely, ordinary. 

Suavméro. See párméro. 

Suannneac, -ni$e, a., quiet, at rest, tran- 
quil, easy, gentle, secure; mag fin ir 
fuarmniSe 04m, so much the easier for 
me (Aran); 8. m. and f., a gentle one ; 
á T., O gentle lady ; smt. pron. in Con. 
purmneac, puimnesc ; — mí-Puarmneac, 
uneasy. 

Suaimnesp, g. -mr and -neapa, mM., tran- 
quility, peace, rest, leisure, repose ; 
f. fiopparde, eternal rest; p. lae nó 
oróce, rest by day or night; ceapaim 
mo T., I take my ease, remain quiet, 
take my time; cuum Cum puarmnip, 
I set at rest, stop, lull to sleep ; tagaim 
éum puarmnrp, I become tranquil, ease 
off, settle down, stop, fall on easy 
times; cutim ım’ f., I fall into repose, 


See ruaicnró, 
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fall asleep ; bío vo f. agar, keep easy, 
behave; ni Dpuanar aon cp. 6 haron, 
I have been busy all day; 1 mbun mo 
fuarnnmp, (I) taking things easy; an 
mo f., (I) at rest, at leisure, with ease ; 
emt. pron. in Con. purmneap, ruímnear. 

Suaimnespac, -parse, a., peaceful, quiet, 
calm. 

Suanmnni$im, -ussad, v. tr. and intr., I 
rest, repose, am at rest, take my ease ; 
put to rest, please, charm. 

Suain, -e, f., Sweden. 

Suain-, in compds. See puan-, puain-. 

Suaine, g. -ead, d. -mÙ. (oft. nom.), pl. id. 
and -nce, f., a string, rope, flex or loop, 
specifically an amentum or spear-cord, 
a string connecting net and rope, bor- 
der- or foot-mesh of a net (McK.); a 
river confluence; al. -nearh (gs. -eaman, 
pl. -tnna), -mò (g. -e, f.), -nro, atnest. 

Suamneam, See rpuaine. 

Suaineamdn, M., & word slowly and fre- 
quently repeated by milkers to soothe 
cows ( Ros.). 

Suainmeac, -mi$e, a., 
amentum. See pleas. 

Suainpeán, -eain, m., tittle-tattle, palaver; 
bréaga Lucc Tuainrpeain sup ton- 
mirc, the lies of gossips and lovers of 
discord (M. O'Longan) ; al. peoinredn, 
T'uimnpeán, ruanpán, 

Suainpreánac, -atse, a., addicted to gossip, 
etc., detractive ; rcéal f., & piece of 
gossip. 

Suainreánaróe, g. id., pl. -óte, Mm, a 
gossiper, a tale-bearer; e.g. f. pin, p. 
mná, 

Suaipic, -e, a.,civil, agreeable, affable, con- 
tented, joyous, gay; meipsi puaipce 
rnóill, gay satin banners. 

Suaipc-, in compds., affable, gay ; puainc- 
feap, a pleasant man; fuaitic-fpiocal, 
pleasant speech. 

Suaince, g. id., f., pleasantness, gracious- 
ness, wit, drollery. 

Suaincear, -cip, M., joyousness, urbanity, 
wit, drollery, mirth, jollity ; v. syinn, 
merriment; 45 “Téanam  puancip, 
making fun; al. puapcar. 

Suaipiceapac, -aise, a., jolly, pleasant, 
agreeable; lac fi so mp. 140, she 
received them agreeably (Aran). 

Suaiteanta, indec. a., recognisable, con- 
spicuous, decorated, emblazoned; péav- 
comaptai p, decorated memorials. 

Suaiteantac, -aise, 4., painted, parti- 
coloured, emblazoned, diversified, varie- 
gated; armorial; slaisin fr, & con- 
spicuous coxcomb. 


fitted with an 


sua 


Su4ičeancaf, “AIT, M., remarkable or 
distinctive character, a distinguishing 
mark; remark, note, observation, 
interest ; a blazon, badge or escutcheon, 
a standard, flag or banner, a sign-post 
or landmark; a demonstration, show 
or exhibit; an extraordinary event, 
amazement, a prodigy ; a vast number 
or quantity ; a person wearing unusual 
or wretched attire, a “show” (By.); 
bracac puaiceancaip, a flag or standard ; 
Apo-f. na Sapanac, .1. meinse Sain 
Seoinre, the national emblem of the 
English, i.e., St. George's Standard ; 
T. “na Tcéic, his shield blazoned; ry. 
‘Aone, & great concourse; vein ré r. 
onm, he made a show of me, attacked 
me fiercely; tus mé mp. 06, I took 
particular notice of it; a5 seapipad 
fuaiteancair, “cutting a figure,” 
" making & noise," showing oneself 
off; al. -caip, prancap, pusatancaip. 

Susiteantapac, -aise, a., remarkable, 
notable, conspicuous; cuma f, & 
remarkable appearance; focal f., a 
rare or unusual word; rpcéal p, an 
astounding story; cA brac p. 54r AT 
na prátaí, the potatoes have developed 
an extraordinary growth of stalk 
(E.0.); al. puancapac, puartinpesc. 

Suaitim, -atad, v. tr, I knead, mix, 
shake, disturb, shuffle (as cards), rub 
violently, massage, “‘ thrash out " (as a 
question); upset; qp. mé pén, I 
exercise myself; 45 puatad A lüiceac 
asup A scuipleann, exercising their 
joints and muscles. 

Suartneam, -tnid, -tnio, See puaine. 

Suaitnid, -e, a., well-known, recognisable, 
clearly seen, remarkable, distinct, 
obvious, illustrious; cómanta Tq, a 
distinctive mark; sf. pl. -e and -tne, 
a distinctive mark, cartouche, banner, 
eic., gl. demonstration; fuaitnivde ap 
leatao, banners flying; originally 
puarénió ; Gl. puaisnid (Gl.); opp. of 
uArEnró (ouaténió). 

SuaitnróeACc, -A, f., distinctiveness; a 
marvel, a prodigy; al. pusiċ- ( Ros.). 
Suaitnigim, -1usav, v. tr., I variegate, 
embellish, blazon, decorate, make 

known, make clear or distinct. 

Suaitniugsad, -15te, M., act of painting, 
colouring, variegating, embellishing. 

Suaicpeac, -15, pl id., Mm., a Scandinavian 
warrior, & soldier, an officer; p. nó 
buanna an sac cS, & soldier or 
mercenary  billeted in every house 
(P. F.); sac crear coileán "na 7, 
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every third youth for military service ; 
al. puaitpeac, pusipiclead, puapclac, 

Suaitpeact, -A, f., soldiering, military 
service; al. puatpacc. 

Suaitte, p. @., kneaded, mixed, tempered, 
shaken; seasoned (as wood); ex- 
hausted, weary, weak, overpowered ; 
T. marb, quite exhausted, p. pApuiste, 
id.; bestuiste nó r., well-fed or not. 

Suaicceac, a., disturbing, tempering ; 
T. fotalac, foclac, rpáróeamail, dis- 
turbing, haughty, wordy,  seer-like 
(C. M.). 

Suaitteact, -A, f., a tempering, mixing 


together; state of being weak or 
exhausted; p. paosail, world-weari- 
ness, 


Suall, m., & wonder. 

Suallac, -a1$e, a., wondrous, famous, 
renowned; pualac (Wind.). 

Suan, -usin, M., sleep, slumber, swoon, 
the repose of beast or bird; p. covlata, 
sleep, repose ; ouine pusin, a slumberer; 
1 p. at rest, slumbering, an rp. 4d.; 
cupim cum pusin, I compose to sleep, 
put to rest, lay out a corpse for waking ; 
cupim Tp. ap, I put to sleep; céile 
o’n tr. An bár, sleep is the image of 
death (saying); compds.: vpom-f., a 
heavy sleep (níoņ t. 06, he slept but 
lightly). 

Suan-, fuain-, in compds., slumber- ; 
fuan-aipm, & sleeping place or dormi- 
tory; fudin-byi0cc, a sleep charm, a 
narcotic (p. peaécmame, a sleep-spell 
of a week's duration); fuain-opeac, 
languid look; puan-éootaó, slumber ; 
puan-sal (-Soit, -Suitc), a slow boiling 
(opp. of pAplac) ; puan-Salay, lethargy, 
sleeping sickness ; puain-lior, a sleeping 
garth, a dormitory;  puan-popc, a 
lulling melody ; puatn-pliocc, a tranquil 
race; puan-cpom, heavy-sleeping. 

Suanac, -aiSe, a., sleepy, quiet, drowsy, 
reposing, asleep. 

Suanac, -A1$e, f. & plaid, a coarse 
covering; a blanket; al. panaé; pünós 
(a mantle) (O' R.). 

Suanarve, g. id., M., & lover of ease. 

SuanaróeACc, -4, f., rest, repose. 

Suanaim, -avd, v. intr., I sleep, slumber, 
rest, repose, 

Suanán, -Ám, M., slumber, a nap; 
beimm (or beapaim) f., I take a nap 
(T'eelin). 

Suanmaite, g. id., f., sleepiness, drowsi- 
ness, lethargy; -eact, id. 

Suanmap, -aipie, @., sleepy, 


drowsy, 
peaceful, contented. 


sud ( 


Suantypaise, g. ùid., f., 
drowsiness. 

Suantpaisesact, -A, f., sleep, drowsiness, 
repose. 

Suapiac, -a15e, a@., trivial, light, mean, 
silly, sickly, dirty, efc.; p. pá amn- 
sean, hard up, al. mean about money : 
if r. An puo $oillpeaó aip, very little 
would upset him; cá pé go f., he is 
very ill; ıp p. nán tuic pé, he nearly 
fell; al. -ntaċ. 

Suapacdn, -áin, pl. id., m., & silly, trifling 
fellow. 

Suapacap, -Atp, M., insignificance ; mean- 
ness, contempt, servility, a trifling 
matter; vo tporo leac ap p, who 
quarrelled with you over a trifle. 

Suaparveacct, -s, f., insignificance, 
triviality ; badness, meanness, little. 
ness. 

Suaptcamán, -41n, pl. id. Mm., a trifling 
fellow (Cm.).; cf. rónamán (rommán). 


lulling music, 


Suanclac. See puaicpeac. 
Suapclacán, M., a livery man; cf. 
puaicpesac. 


Suanuisim, -usav, v. tr., I make little of, 
make mean, cheap. 

Suanuisce, p. a., made little of, made 
mean (Cm.). 

Susp, ad. up, upwards, southwards, 
towards the fire; onwards, forwards, 
backward (in counting), alive, standing, 
up (as the sun or moon), along, etc. 
(as in English usage); tuar, above 
(rest); anuar (var. aouar), from above, 
down, forward (in counting); ċonnac 
14'0 AS DUL r. 6 Céim so céim Agur an 
uap Dí TAD Cuap Captain An pesn 
céadna fáit Anuar é p. an Dpéimipe 
(a ladder having been lowered) I saw 
them going up step by step and when 
they reached the top the same man who 
lowered it drew the ladder up ( folk tale) ; 
rior assur r» up and down, here and 
there; muna puil pé p. ip anuar cá 
ré pan ip An, if it is not one way 
it is the other; ó po r., henceforward, 
uald peo r, îtd.; 6 fin (or fom) r., 
from that time forward, usò pin ft., 
id.; 4 ocámig porme fr., all his prede- 
cessors; TÉID An TionnaCc p. 6 foin, 
the fox dates from a period previous 
to that (C. Br.); níop áisnmear acc 
ustad fr., I counted but a few (genera- 
tions, etc.) backwards; p. leac, go up, 
mount; p. liom, up I go; mao r. é, 
up he goes; a bruil p. viob, all of 
them who are alive; cA An palla r., 
the wall is built, is stil standing; 
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ban n-onóir r., your honour still secure; 
cá An San (Seatac) r., the sun (moon) 
is risen; pÁs p. é, let him live, spare 
him; so bpásaró Om p. ti! God 
spare you! opuro p. leir an cerni, 
draw over to the fire (rior so bti an 
‘vop4p, Over to the door); céisim r. 
Aft neam, I go up to heaven; cappains 
DO procai p. opc. péinis, pull up your 
stockings; with preps.: p. le, up to, 
approximating, close to, even with; 
T. tr anuar le, id., al. familiar or 
associating with; p. le piċe pünc, 
upwards of £20; if veacain beit r. 
leac, one cannot be “up” to you, 
cannot circumvent you, you are too 
clever; ná bí (as Dul) p. ir anuar 
leir, do not be on familiar terms with 
him, keep away from him; p. teip an 
am, up to time (E. O.); with ap: rm. 
Aft 00 láith, put up or stay your hand ; 
with cum: up to; p. éum Dáta, up 
to date; with vbs.: cuum p., I put 
up, build, promote, cause, incite to 
(Cum); cuipim paobap r, I set an 
edge (on a scythe, etc.); cuum r. te, 
I put up with, tolerate, al. compare 
(cuum p. agur anuar te, 2d.); ip 
Annam cuipitean p. 1^ anuar Le páirce 
mé, I am not often compared to a 
child; 1 5córmmeap níon Cuipte Dian 
cap Maoril-peaclainn p. ne Miall, B. 
in preference to M. should not be 
compared to N.; cuipim mp. an, I 
prevent; cupim p. ve, I shirk, cease, 
stop at; nion Cuip p. Daon é6laróe, 
he cleared every fence; cuimm an 
cnoc p. viom, I climb the hill; az cun 
na ngar r., growing long in the stalk; 
tA AnA-Cugf p. 1'Onnaác, you are a 
confirmed inciter; caitim p., I throw 
up, vomit, cast or make up (as an 
account or calculation), give up, 
abandon (to, ap); caitear an buardipic 
T. liom péinis, I cast my troubles aside 
(E. O.); -vo-Sním p, I make up, 
complete, prepare, compute; Déanamh 
nuimpe p. man mn, making up a number 
like that (C. Br.); tagaim r., I come 
up, survive, keep my head above water ; 
casam mp. Ap, I live on, succeed by, 
al. agree; táin an beint r. ap, the 
two agreed regarding; tagaim (cigim) 
r. Le, I come up with, overtake, acquire, 
get; buailim r. te, I accost, overtake ; 
beimm m. ap, I come to handigrips 
with; césaim mp. ve, I get off, let go 
my hold of; cés p. viom, let me go; 
with v's. of growing, etc.: nuam aopur$- 
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eann pf. An trlac, when the rod grows; Suatap, -atp, M., disturbance, disturbed 


old; cA na páirtí as éinse p. 4a54t, 
your children are growing fast, coming 
to maturity; cabat r., upbringing, 
education; iil vo tabaipc p. an 
tpécaine, to hope for mercy; tapp- 
ainsim rp. af, I give up, abandon, 
resign, give over; as in English: cá 
An Lá 45 slanad (sealad, bheá5cusaú, 
rpalpad) r., the day is clearing up; 
tus ré é péin r., he gave himself up ; 
lap Deon pola p. 1n 4 $Snúir, his cheek 
flushed with anger; fanaim p. I 
remain up (at night); -oubann na 
prátaí r., the potatoes become black 
(R. O.); cá an c-am r., the time is up 
(tb.); cA an c-am r. 45 an mbuin Cum 
beinte, the cow is due to calve now ; 
coimedo p. i, keep her (the boat) due 
against the wind (or tide) (R. O.); 
rAinms r. 140, round them up. 

Suaran, ad., up; cuin p. rinn, lift us 
up; & form of puer. 

Suapán, in mp. fealss, @ hunting cry 
(. Agall.). 

Suapán, -Ám, M., the hair of the head, 
the hair in an unkempt state; a rope, 
esp. of hair, the light dry grass found 
growing on rpcuaicín (püápán, R. O.); 
An T. cinn Tin an ! what a head of 
unkempt hair he has; ceangailte ap 
T, tied to a rope; ‘Oonnésd an 
cruapdin, Donnchadh of the unkempt 
locks; cf. cuapán. 

SuapánaóC, -aise, a., having a big head 
of hair, esp. in an unkempt state, 
slovenly ; ruai&ce, reinste r., unkempt 
and wretched-looking (By.); sm., an 
unkempt slovenly person; T. mná, a 
slovenly woman; rp. sanrúin, an un- 
kempt boy. 

Suaránaróe, m., one clumsily dressed. 

Suap-béalac, a., of grinning mouth or 
impertinent (?) (P. C. T.). 

Suat. See pustad. 

Susatav, -aitte, M., act of kneading, 
working (as clay, e£c.), mixing, churning, 
shuffling (as cards), disturbing, shaking, 
tempering, massaging, discussing ; 
shuffle, a shaking, a disturbance, 
discussion, interest (rust); tusar an-f. 
06, I gave him a good shaking, nearly 
overcame him; cóm-f., churning; v4 
f. If 04 Luadsccaint, (his name) being 
bandied about and discussed ; vo Copp 
00 fd. to exercise your body; ní 
Cuimim aon cp. (cf. tuaid) ann, I am 
not interested in it. 

Susataim. See puartim. 


state, tipsiness ; bí p. maic meipce sip, 
he was mirthfully drunk (Don.). 

Suacpaúóac, M., suction. 

Suatpacc, See puaicpeacc. 

Suatpán, -Ain, M., intoxication, giddiness, 
confusion of intellect. 

Sub, -uib, M., excitement ( Br.) ; cf. perh. 
robat, ropan. 

Sub, -uib, M., suction or drag of surf, 
swell ; le pact an cpuib, by the force 
of the suction exerted by the receding 
waves; bi r. Cóm món roin 'ran cpáite 
SO oréisead sac conn Ó lag cpáSa 
50 claoa46, the swell was so heavy that 
each wave went from low-water mark 
up to the shore (high-water mark) 
(N. Y.); cf. Eng. sough (dial. souffe.) 

Sub, -wibe, pl. -4, f. & berry, esp. a 
strawberry or raspberry, & gripe; jam 
(rec.); pv. calan (ratman, U.) & 
strawberry, v. láin, ?d.; mp. Cpaob, a 
raspberry; f. “apa, mistletoe-berry, 
mistletoe; p. na mban min, ladies’ 
berry (fruit of stone bramble); r. 
crann, & tree-berry ; pnuaó na Tuibe, 
the hue of the berry; an cp. abaró 
fíneamna, the ripened grape; oft. pus. 

Subs, g. id., f., gladness, joy. See under 
inp and ponc; opp. of Duba., 

Subac, -a1Se, a., pleasant, cheerful, merry, 
comfortable ; ; 50 roilbip r joyously 
and gladly; rubaró, 

Subacar, “Air; M., gladness, mirth, joy, 
pleasure ; if ionann mp. ip "oubacap 
tnn, mirth and sadness are the same 
to us; agur An r. onta, as they were 
making merry; san f. ©’ aoinne, 
without delighting anyone; cupim r. 
Ap, I delight, entertain. 

Subatró, a., rash, in phr., bpeit f., & rash 
judgment (Don. folk tale); cf. anobaiò. 

Subaróeacc, -s, fi, mirth, merriment, 


gladness. 
Subdilce, g. id., pl. -cí, f., virtue, moral 
excellence, joy, contentment; poin- 


neann Dia na pubáit cí, God distributes 
good qualities, i.e., gives some to one 
and some to another; al. ruailce. 

Subdilceaé, -ciSe, a., ‘virtuous, joyful, 
pleasant, contented, pleasing, satis- 
fying, well-behaved, suitable ; ip minic 
00 bí cú mall pubáitceac, slow hounds 
are often successful. 

Subdilcear, -cip, M., virtuousness, hap- 
piness, 

Subán, -áin, pl. id., Mm., & sweet-dish or 
pie; p. TLéibe, ambrosia ; ; T. eopnan 
if uipce glan, à manchet of barley and 


sub 


pure water; p. slacaé, a “mess”; 
nne ré p. slacaé ve'n $beanáo 
(anés o), he made a “ dish-cloth " of 
the cap. 

Subapmanc, 
GL). 

Subar, g. -aip and -wbre, m. and f., good 
tidings, joy. 

Subsail, -e, f., merriment, good humour. 

Subrctainne, -e, f., substance, solidity, 
strength, endurance; means, goods, 
meaning (of a word); p. na cainnte, 
the substance of the conversation ; pan 
Tř., in substance (Ff, O.). 

SubpcamnceAC, -ciSe, a, 
Tubrcainnceathail, id. 

Subrcainnceac, -ci$, -ci$e, M., a sub- 
stantial person. 

Subuisim, -u$^4ó, v. ír., I exhilarate, 
cheer up. 

Suc, interje in p. ! p. ! call to a young 
calf; sm., a calf; al. a push or shove 
(O'R.). 

Suca, g. id., f. the R. Suck, an tS., id. 
See puicin. 

Sucavd. See pacad. 

Si, múv (esp. after palatals), dem. prn. 
and a. (rare, usual form úv), that, that 
yonder, that person, Lat. ile; lo! 
away; Annfúo, yonder, over there; 
Té (é) múv, that person over there, ri 
(i) r. id. (f.) ; mao rúv, those people ; 
Abpocat rúv, the words of these people, 
their word; a ¢lann rúv, that man’s 
children ; ıp 10mda4 paiSeao sp A OSA 
rúv, that man has many strings 
(arrows) to his bow; nac i tito an 
callin 45 SLAOÚAC opainn ? is not that 
the girl calling us to return? b^úo é 
an leabag 00 Bi uaim, that was the 
book I sought; as prn. absolute: má 
tá- rúv  amliaró, if the matter is 
thus; An gcluine rúv ? do you hear 
that? pio umá po, this and that, 
both, all, ro rúv, ro pio pá céile (al. 
ro rúv ır rúv pá céile), 4d. ; oubapc 
leir ro nó rúv ve puo (al. é reo nó é 
rúv or map Teo nó map múv) vo 
'óoéanam, I told him to do one thing or 


m., southern-wood (Med. 


substantial ; 
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oA maippesd rúv mačai, were he, 
my father, alive; vá mbeaó p. agam 
cúinc agur ceacpa, did I possess a 
mansion and cattle; sothaim püo so, 
1c., I admit so much, that, eic.; cA 
bpuil pao mánar? where is my dwel- 
ling place ? with preps.: map múv, in 
that fashion, in that direction, al., any- 
how; a feabap Do pinn cá man múo ne, 
how excellently you had thus handled; 
cionnap é múv ‘vo bí C. as cup ve? 
how is this T, was getting on ? cionnap 
é prü'o map bí An poésal asac ? how is 
this matters stood with you ?; m. te, 
off with, away goes; p. leir, away he 
goes (or went); bú leir, away he 
went; múv puar leir, up with him, 
up he goes; rúv leir an scapatiltín, 
the pony started off; piúo cum oibpe 
rinn, let us, or we, start off work; piáo 
cum piubail é (or leir), he starts (-ted) 
off; múv uaim é, lo ! he slips from my 
grasp, he escapes (-ped) me; ar p. puar 
from that up. 

Stoaipe, g. id., M., (1) a shoe-maker, 
a tanner (Lat. sutorius, cf. al. pusata) ; 
(2) a cajoler, flatterer or sponger (cf. 
Eng. soother); (3) a handkerchief (pu- 
vape, O’ R., Lat. sudarium); Cúl an 
cS., Portarlington. 

Suvaipeacr, -A, f.» (1) shoe-making, 
tanning; (2) flattering, cajolery, 
sponging. 

Süoamán, püogamán. 
puscpamAn, 

Su'oós. See roods. 

Sus, M., attraction, lure. 

Sus, -A, pl. id., M., juice, essence, extract, 
sap, secretion; p. neithe na nac[t4C, the 
poisonous secretion of serpents; m. an 
maoláin, extract of bere, made by 
boiling in water and causing intoxica- 
tion; m. An cobac byéin, stale nicotine ; 
f. nA táite, the product of vileness ; 
f^ A brollas, her breast milk; ip 
mait T. na bó, beo nó mag, good is the 
juice of the cow, dead or alive (saying) ; 
ip slap A f. Dutt, it is of little impor- 
tance to you ! 


See rovamán 


the other; r. ır 50 (nac), granted that | Súsa, g. id. and rúsaró, M., soot; r. 


(not), although (not), even if (not); r. 
if ná bead pé uaice, even if she did not 
want it, where rúo -— bíoó múo; ito 
map, that is how; as rúo Colam 
ċuġann, here comes Colam; as 
demonstr.: Tv. é an pean ! behold the 
man! múv 140, there they are; r. 


pileain, falling soot; lán ve f., full of 
soot; quroín prasad, a filthy or mean 
person; cÁibín rúsaró, a shabby hat 
(S. W. Cork); a Cupds5 Trúsaró, you 
sooty beetle, you contemptible worm ; 
pron. rú, g. pais (M.); al. pat, rúsce, 
rúicce, 


puar é, there he ig going up; p. opc !|Súsac, -aise, a., merry, cheerful, glad, 


here's to your health! proleptically : 


joyous, mirthful, half-drunk, in cheerfui 


sas ( 


mood through drink, of pleasing disposi- 
tion (of a horse, etc.) ; ésoan bhíonnac 
r, & charming joyous countenance. 

Stisac, -a1s, pl. id., M., & bream. 

Sugac, -a15e, a., Juicy, sappy, fertile. 

Súsac. See (1) pubsc, (2) rúiseac. 

Sü&£aCÁn, -4in, M., sucking, imbibing, 
absorbing ; suction ; péipéap pusacdin, 
blotting paper. 

Súsacar, -air, M., cheerfulness, mirth, 
glee, frolic, sport, game; semi-inebria- 
tion. 

SúsacaT. See rubacar. 

Súsaó. See rúsacar. 

Súsaó, g. rütSce, m., act of sucking, im- 
bibing, drawing in, extracting, soaking ; 
attraction, suction, the suction of the 
receding tide, rp. cpéSa, îd.; cA 
mo bpósA 45 r. an uirce (or 45 T.); 
my boots soak; p. agur tmLéisean 
(-lécad, Wind.) 4 anála, his inhaling 
and exhaling of breath; pdipéap 
raisce, blotting paper (R. O.); berd 
báirceaC asainn, tA ré AS Tp. Curse, 
we shall have rain, the clouds are getting 
ready for it; an lám á bainc ar 
compa; 4 6léib le sac p. De cóin an 
Capaill pian, his arm being pulled from 
its socket by every backward lurch of 
the horse. 

SüSaróeaCc, -4, f., sootiness. 

Susaidescr, -4, f., joyousness, sport, play, 
pastime. 

SüSam, -A9, v. tr., I suck, imbibe, swal- 
low up, soak, inhale, attract; wv. intr., 
r. man, I draw back, withdraw; ná 
ráSaró aen na cipe, do not inhale 
the air of the country. 

Sasaince, g. id., M., a sucker, whirlpool, a 
leech. 

Súsaire, g- id., pl. -tú, M., a swallow, a 
gulp, a whirlpool, a quagmire; any- 
thing that draws or sucks in; a leech, 
a slothful person. 

Stsaipe, g. id., pl. -pi, M., a droll fellow, 
merry andrew. 

SUsainescc, -4, f., suction; sloth. 

Sésaipc, & form of paspad. 

Súsán, -Ain, pl. id., M., & hay or straw 
rope, such as is used for binding hay- 
cocks, as & belt, etc., a straw collar for 
a draught horse, untidy neckwear 
(Bref.), a hay-rope chair; fig., an 
inactive person; al. & fat boy; r. 
cÁCA, 8 rope of chaff; p. pneaécaró, a 
rope of snow; r. s4inmhe, & rope of 
sand, anything unsubstantial; an inert 
person; caparm r., I make a rope by 
twisting hay, e£c.; bacac na fr., the 


1143 ) 


sus 


beggar having hay or straw ropes 
round his person; p. 00 teilsean, to 
" feed " the rope twister (with straw, 
hay, etc.) (Conem.); rp. coppám, a hay- 
rope twisted with a reaping-hook (3b.); 
dim. of ruas. 

Súsán, M., sap, juice, moisture, dregs, 
lees, small beer or ale; al. a sucker, a 
sucking-pig, & growing-pig (cf. rab); 
al. pubAn, rumán. 

Súsánac, -atS$e, a., fatty, juicy, sappy, 
luscious. 

Sus-caitce, a., deprived of essence, ex- 
hausted, threadbare (G. A.). 

Sússail, -e, f., joyousness, sport; act of 
making merry, frolicking; cuum p. ay, 
I make (a person) joyous. 

SUSLAC, -A1d, M., juice, sap, broth, gravy, 
secreted fluid, the liquid essence of a 
thing, suds; p. buróe na scaoldn, the 
yellow juice of the intestines, which is 
thrown up in sea-sickness, after the 
stomach has been emptied, chyle; f. 
na buaile, liquid farmyard manure; 
bainim p. Ap, I deal stoutly with, enjoy 
(& meal) to the full. 

Súsmaó, M., act of supping, sucking. 

Süá$maoó!|t, -Ópa, -pí, M., a horse-leech, 
& person slow in his movements; & 
young frog, & tadpole. 

Sasmavdipescr, -A, f, lazy motion. 

Sü$mam, -aÓ, v. tr. I sup (sip), suck, 
draw, take in. 

Sismaipe, g. id., pl. -pí, M., a sucker, 
the sucker of a pump, a blood-sucker, 
a horse-leech (cf. Fr. sumaque), a 
serpent, a crawler, a slow person; a 
swallow or gulp, a swallow-hole, sump, 
sink or kennel, al. an old bog road, a 
whirlpool, a spring or fountain; al, 
pumaiye. 

Súsmat, -aipie, a., juicy, sappy, moist. 

Susmapacc, -a4, f. juiciness, sappiness, 
succulence. 

Susés, -óise, -4, f., juice, a tear, stain 
left by tears or rain in the face, 
anything sucked dry or shrivelled up; 
T. pin San furl san peol, an anaemic 
emaciated man; Lops na r., the track 
left by tears. 

Súsnac, M., act of sucking; a sucking 
of the palate in satisfaction; as p. A 
méipeanna, sucking his fingers; sobAn 
ruspaic, a sucking gag, a “soother”; 
for form cf. lispeac from Lise, 

Suspacaim, -Syac, v. tr., I suck, 

Suspacdlaite, g. id., pl. -dte, m., one 
given to sucking sweets, etc, 

Suppacc, -4, f., merrymaking. 


sus ( 


Süst4Ó, -papta, m., act of playing, 
sporting, joking, jesting; play, sport, 
diversion, fun, frolic, pretence; r. 
cuailleac, pole-jumping (S. N.). 

SüsparóeaCc, -4, f., pleasure, merriment, 
frolicking. 

Súsnuisim, -pad, v. intr. I sport, play. 

SüScÁn, -d1n, pl. id., m., substance, sap ; 
& gross body (O' R.). 

Sugcanac, -aiSe, a., juicy. 

Súscham, m., any exhausted substance, 
exhausted, worthless liquids, overdrawn 
tea, etc. 

Sascpamdn, -áin, M., any exhausted 
substance, etc. (See puscpam); one 
lacking energy (al. rú'onamán). 

Suib-deodan, M., & subdeacon. 

Suibircéal, -éil, Mm., & gospel; an evan- 
gelist (owbip., an anti-evangelist, 
P. O'C.). See poipcéat. 

Suibircéalaróe, 4c. See roipcéalarde. 
qc. 

Suicin, g. id., pl. -í, m., & little snout or 
coulter-sock (see poc); a pet calf or 
lamb (see puc); al. in saying: coolaó 
An tp. "pan ċappaig opc! may you 
sleep like the s. in the rock ! (those 
who saw a light at sunset on a certain 
rock died before dawn; Con. folk. ; 
but see under rac); al. prob. dim. of 
Suca, in Caipledn S., nr. the head of 
the Suck, Co. Roscommon. 

Sube, g. id., and -óce, M., act of sitting, 
squatting, besieging, wrangling with 
(Le); a sitting posture, state of being 
risen, a sitting, session or assize, a seat, 
a position, a siege (better 1ompuide) ; 
common in mountain-names, e.g. S. 
finn, Seefinn: s. tagean, Mount 
Leinster ; rp. níos, a throne; Tr. faire, 
a watching-place or échauguette; r. 
fusinnp, a cosy posture, a position of 
repose; p. na Cpaor, the siege of Troy ; 
T. an atap 1 OTIS an mic p. Chuinn 
coppaċ, the position of a father in a 
son's house is a confined and 
uneasy one; if peánn éipse moe 'ná 
fT. mall, rising early is better than 
sitting up late; in áipeab thíleaó 
seobaipn p. irciġ, you will obtain a 
lodging in Mile’s household; Aic ná 
puil r. popar ná claro ronair, a place 
where there is no abiding repose nor 
joyful resort; áit puite ná peapca, 
no seats nor standing room;  cáim 
im’ f., I am sitting down, al. I am up, 
out ef bed; cá an San (pé) “na r., 
the sun (moon) is risen; an cúinc "na 
T» the court sitting; an rean-ataip 
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'na f. Ap a €uro péin, the grandfather 
squatted in or occupying his own 
property; cupim "na f., I put sitting 
down, cause to get out of bed, place, 
set up, practise as an art (S. N.); 
Cuijum Cum pute 140, I entertain 
them; ni deacard p. opm, I did not 
stop to sit down; as p. Leip péin, easing 
nature; as cup mp. ler an éas, 
challenging or besieging death ; compds.: 
cémp., sitting or placing together, (c. 
pma  (-—1e) contumacy towards, 
Conir.); atf., an alternative seat, 
unseating; vAl-f., & judgment seat; 
1'0mf., & siege, besieging; nío$-f., & 
throne; cpeaban-f., a tribunal. 

Suroescav, M., act of placing, setting, 
planting; a settle, lid; in Script. the 
lid of the Ark of the Covenant, the 
mercy seat. 

SuróeaCan, -Ain, M., act of setting, 
establishing, proving, declaring; set- 
out, lay-out or rig-out, establishment, 
proof; an r, established ; cupim bun 
ruróeaCam ap, I establish; cá r. 
mat opt 1 SCSmsip na hinroe, you are 
well-dressed for Shrove; ní'l son cr. 
againn leir pin, we have no proof of 
that; al. -Óóeamóan, -deacaine (pl. 
-CAnca, dicta, statements.) 

SuróeaCÁn, -áin, pl. id., M., a seat, a 
bench, a pew, an abode, a position 
(maist.), headquarters (p. rlóisce, id.), 
8 session or sitting, & synod; r. 
paoirtine, a “station " for confessions, 
etc., & local mission held periodically 
at country houses; beib p. aca ain, 
they will debate the matter; 1 r., in 
ambush, in position ; Leaba Turóeacáin, 
a settle-bed; bi p. an Öpáitmö agur 
ay fasapcatb, there was & session of 
priests and friars; in ap consbad 
puroeacÁm agur cúinceanna na bliana 
ro, where the sessions and courts were 
held this year (P. C. T.). 

Suróeacóitn, -Óna, -pi, M. & roller or 
billow (T. T.). 

Suróeam, g. -“óim and -óce, m., fixing, 
settling, locating or finding out, proving, 
confirming, setting off, bearing witness 
to; position, setting, construction, lay- 
out, array (of an army); proof, argu- 
ment; calam if maoin 45 p. mo 
CéilLe, lands and wealth bearing witness 
to my good sense; p. na pléibce, the 
position or setting of the mountains 
(in a prospect); cA le r., it may be 
stated; céisim Cum pute le, I try 
conclusions with, 


Sut 
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Surdeamail, -thla, a., calm, settled, quiet, | Surte, p. a., seated, set, placed, settled, 


sedate, of good deportment. 

Surdeamaint, -tnna, f., act of discussing, 
persuading, deposing; 45 f. áp 4 
Céile, arguing with one another; sm. 
pron. paorbine. 

Suróeamnuzaó, -uisce, pl. id., M., dis- 
cussing, & discussion, a deposition; r. 
cealsaé otf aip, & stern, bitter dis- 
cussion about it. 

Suróeoz, -o1se, -4, f., the thwart of a 
boat (Tory). 

Surótsim, -1usad, v. ir. I set, plant, 
arrange, dispose ; prove, certify, estab- 
lish, station (as guards); mp. ap, I make 
a charge against (Guy). 

Surdim, vl. róð, v. tr, I turn; mp. an 
viple cótnneac, I turn the fateful dice; 
early sóim (f6101m). 

Suidim, -Óe, v. tr., and intir., I sit, go 
into session, sit (as a court); seat, 
fix, settle, plant, sow, settle down, 
encamp, squat, fix my residence in (1) ; 
depose, state, establish, prove; set, 
set off, emphasise; p. 'o'fiaónairm ó 
maite, I depose or put forward good 
evidence; rp. ap, I hold court concern- 
ing, deliberate about; pupe an 
6uroeacca Ap tubsipc na tipe, the 
council will sit to take measures con- 
cerning the troubles of the country 
(C. M.) ; san pis vo jurde 1 'oCeamat, 
that no king should settle down in 
Tara (F. F.); pul vo puróeaÓ an 
níoSs-óáil, before the royal assembly 
sat (F. F.); py. tonspopc 1, I pitch 
camp in; purvip 1 bpoplongsporfc ann, 
he pitched his camp there (F. F.); rm. 
1 scotióin, I ascend a throne; r. rior, 
I sit down, r. pum, 2d. ; qp. Anton, I 
sit up; r. Anam ran teabard, I sit 
up in bed; ná purdpe4? will you not 
sit? purdid ap na fámaí, lie on the oars; 
rud cane 1m’ upsatl, heed my 
words. 


Suivircte, purótrpceos (purdipleos), 
purvircin. See paoipte, paoipteos, 
T^otpcín., 


Suiviusad, g. -15te, -öte and ~ite, m., 
act of seating, setting, placing, arrang- 
ing, planting, setting down, deposing, 


proving; arraigning; a plan or 
arrangement, settlement, position, 
Situation; deposition, proof; p. cise 


Solman, the ordering of Solomon's 
house; 45 r. na n-uApal, seating the 
nobles (according to rank; F. F.); 
compds.: cómf., composition; péamp., 
preposition, foreplacing. 


well-fixed, firm, steadfast, arranged, 
proved, established, definitive, certain, 
sure; staid, neat; pean p., a stout 
well-built man; sniom r., a notable 
act; rearmac r., staunch and stead- 
fast; 50 p. 'oeanbéa, most assuredly ; 
cá p. opts, they are convinced; táim 
f. oe, I am sure of it; ip p. pul 
Dmanac 1m’ leoman, my hero has 
surely the blood of the O’Briens in his 
veins; T. rocan ap 4 Tuarmnear 115 
in a scurceosa, lodged nicely and 
comfortably in their hives; off. 
pronounced pure (seated), but gnly. 
fuice (certain). 

Subtest, -4, f. stability, steadiness, 
equanimity, certainty. 

Suis, a pig (O'R); puse, 
pigs (7b.); cf. puc, qe. 

Súisce (f.). See pasa. 

Stiseac, -S!Se, a., sooty. 

Súismín, g. id., pl. -ni, Mm., a sip or little 
sup drawn or sucked in. 

Súisce, p. a., soaked up, swallowed up ; 
dry, sapless; Tq. a5 an scofcán, boiled 
away (as water in & pot); p. ran 
‘oligead, involved in litigation. 

Súisceac, -ciSe, a., soaking, absorbing ; 
imbibing; p. ap, soaked in, saturated 
with; cA na préacai py. ap bainne, the 
potatoes are soaked through with milk 
(said of bnhúiscín, or champ) (Don.). 

Siigcescc, -A, f., state of being soaked, 
dryness, saplessness, absorption, thirst. 

Súisceaó, m., dry weeping, hiccough from 
weeping, a sob, as of a child after a 
crying fit; bí sac aon mp. 04 bainc 
ar, he kept sobbing ( os.). 

Súisceán, -eain, M., sucking, absorbing, 
suction; juice, sap (al. rúscán); surf 
(pase cine, id. Aran); gameam 
fuisceain, & quick sand. 

Súisceoil, -eopa, -pí, M., 8 sucker, a 
tippler (G. A.). 

Sul, puileac. See pail, paiteac, 

Súil, g. -e, -úla, pl. -e, -úla, -í, gpl. -úl, 
f, an eye, any eye-like object, an 
oculus, a noose, an arch, a socket, a 
globule on broth, etc.; a whirlpool in 
a river; & look, a glance; power of 
vision or aiming; one (like ceann or 
fron) in speaking of fish, a fluke-fish 
(T. ná pillpead, an eye that would 
not gaze); mo fúile cinn, my own 
two eyes; p. Abad, a lively eye; r. 
Caoc, a blind eye, al. a blind arch; 
T. Séan, & keen eye; p. Oud, a black 
or discoloured eye;  püile breaca 


a call to 
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oeaps-báróce, speckled, red-rimmed, 
hollow cyas; rp. Dalai, Balor’s oye, 
the moon, a bewitching eye; p. millce, 
an evil eye, an envious or begrudging 
glance, r. Cioppburste, p. Chom, id. 
{the belief in the evil-eye or jettatura 
was common in Ireland and still 
survives: related words: croppbuisim 
(cf. ceapb), mponnqui$im, motutsim, 
millim (mí-Pillim), moz]; níon éteac- 
cuiSeap ptam an cr. Cioppbuiste, 
I never practised the evil eye, never 
showed envy (cf. maoróce cioppbursce, 
begrudged); léis ri p. thom ap an 
leanb, she bewitched or east, tho evil 
eye on the child; p. opoiciv, a bridge- 
arch; p. ceine soil(e), the eye or ope 
of a lime-kiln; p. pbe, a trap or snare, 
a water-trap, mouth of a channel; 
r- (or cpó) pnácaroe, the eye of a 
needle; rp. na h-ópoó:rge, the central 
point of the ball of the thumb, al. 
something very small; p. (or rúitín) 
cice, a sore on the sole of tho foot ; 
p. buróe, the blossom of certain weeds 
common amongst potatoes; mi na púl 
mburóe, July (Ros.); padane pil, 
eyesight, personal observation ; ıp olc 
An tr. ATA agat, you are a bad shot ; 
rolar na rút, eyesight; blonas na 
ruil, fatty tissue of the eyes; fear 
ceiche pal, a man wearing spectacles ; 
gs. or pl. as a., ostensible, apparent ; 
guó pul, ostensible business; uaim 
rile, apparent uaim, cf. cpéaciipin 
Túile, a poor blind creature; ap f., in 
sight of, nigh; ceac mop ap f. an 
bdtaip, & great house beside the road ; 
Leasad mé an f. an bócaid, I was 
knocked down on the road; an mo 
púl bí pé, I fancied I saw it; cuum 
Af A pulib 06 é, I make it clear to 
him, remind him of it, impress it on 
him; cuipim ap A talib 140, I put 
them on their guard, warn them; 
caitim p. Aft, I cast an eye upon, look 
at, beimm p. ap, leagarm r. ap, id. ; 
beimm (or cuum) an Céso f. ap, I 
look first at; beipim qp. Tapam (or 
reacam), I east an eye round; cupim 
mo f. 1, I look closely at, set my eye 
on, desire; cupim mo fale ché, I 
look piereingly at; biod p. ın áiroe 
agat (ap, le) have an eye out for, 
watch or expect; biod p. agat "na 
141, look after it; bainim (or cósaim) 
lán mo 04 fil ap (or ve), I look my 
full at; caitim “nan cp. (or in pna 
rú) ain é, I throw it in his face, 


Súil-, pal- in compds.: 
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upbraid him with it; ná paca lem’ 
fulib cinn é? did I not see it with 
my own eyes? -o'PodlpiS ré rúile 
Daoine noall, he made the blind to 
see; Oinean ir CAocPad mo f., as much 
as would blind me (of a very small 
quantity); táim vall ı p. liom, I am 
blind of an eye; cbain a5 Dul so pile 
onta, work up to their eyes, much 
work; if All p. 1 scláro (1 gcúil) 
vune eile, tho stranger in a house 
does not see what is going on (prov.) ; 
Cíonn cú an Mubpavdn bess pé 'm f.- 
Te agut ni feiceann cá an crait 
ré c f. péin, you see the speck in 
my eye bu$ not the beam in your 
own; nuaipn cósap sarap a Túile le 
mnaot, when & youth begins to take 
an interest in a woman; tus an cosad 
An CT. aman AS curo De rna oao!ne, 
the war made some people wake up, 
astonished some people; tdinis óá f. 
móna “ó, his eyes dilated, leac a OA 
P. ap, dd.; OL anbpmt mate nuant 
cipip T. Ann, drink beef broth when 
you see a globule appear; ní'l p. “'éir 
na h-oiróce agam, I did not catch a 
single fish last night; ni leispean p. ar 
TO anocéc, you will not be allowed to 
take a single fish from here to-night 
(W. M.); compds.: cac-f., a shy look, 
a stolen glance (as c. 10’ 91315, casting 
sheep's eyes after you); claon-j., & 
fascinating or lovelorn glance or eye; 
cnap-f., & bulging eye, bols-f., :d.; 
leat-f., one eye (ap 1. one-eyed) ; 
liat- an envious eye; rcst-f., 
rcéan-f., prac-f., 7c.3; parts of the 
eye: pore, ball; mac imleapain, 
pupil; seatacán, white of the eye; 
pana, eyelid, eyelash; fopdub, eye- 
lash; tosatt, eye socket, mogall, id. ; 
mala, brow, bpao:, id. 

-eyed; púl- 
Aibi0 (abaío), sprightly-eyed, keen- 
sighted, wide-awake; pirl-bapcad, an 
injury to the eye; frmúil-béim, an eye- 
sore, bewitching with the eye; púil- 
breac, having spotted eyes; púl- 
opb, bold-eyed; piil-péacainc, a 
glance; rúil-slar, bright-eyed ; püit- 
Sotm, blue-eyed; püái-Sogc, an eye- 
sore (O' R., cf. sant); rúl-món, large- 
eyed ; pul-padaric, eye-sight, foresight, 
-cac, observant, provident (O’R.); 
fúil-Teinbír, eye-service (in opp. to 
true obedience); frúil-filceac, having 
watery or running eyes; púil-pméioe, 
& winking of the eyes. 


sú 


Súil, -e, f., act of hoping (for, te), hope, 
expectation, confidence; p. náp paorl- 
ead, the unexpected realised; p. uí 
Dubos le h-ótro na Rios, an exag- 
gerated hope; cA p. 454m so, I hope 
that, cá mo f. 50, ?d. ; cá p. agam te, 
I expect, cá mo f. te, id.; cA p. Le 
014 454m so, I hope to God that; cA p. 
le, is expected; bí pr. Agup nún aice 
raant 00 ÓÓ6anarn e, it was her hope 
and resolve to make him a priest; cá 
T. 4-baile Leac, you are expected home ; 
45 r. le h-oróce nó so ngororoíp mo 
Tcón, (they) waiting for night to steal 
my valuables ; bainim (or cuum, Don., 
tógaim, Clare) mo f. ‘ve, I give up hope 
of, cease expecting; bi a fp. biom, 
they did not expect me; biod vo f. 
ruar, keep on expecting, do not give 
up hope (S.W. Cork); te p. 50, hoping 
that, in the hope that, ap f. (ip) so, 
maf f. 50, td.; ‘oe f., in the hope of; 
le r. so bpasao, hoping that I got; 
map fT. (or úil, n'oúil) ir so mbea pé 
aise, hoping that he may have it; ve 
(vo) f. te pocap "'PaSÁM ap, with a 
view to deriving profit from it (F. F.) ; 
T. le breit, expectation of winning ; 
it reánn r. le glar ná p. te h-uaiz, 
whatever of prison, there is no hope 
from the grave (prov.); ba p. Dam 
agur niopb pasdil, my expectation 
was not fulfilled (cf. acc 1appaird Am 
Agur ni paġáil, though I asked I did 
not receive), 

Súileac, -LiSe, -Lġe, d. -li5, f., in Loc 
Súilġe, L. Swilly; Sean-Cuan Súilsc, 
a harbour of same; gleann cSúilse, 
Glenswilly. 

Stileac, -lise, a., ocular, oculate, eye- 
like, sharp-sighted, having many eyes, 
having sight (opp. to vall); supab Uta 
neac p. 10nÁ Duine att, that those with 
sight outnumber the blind ; in compds. : 
-oyed; bolg-  bpeac-fP.,  cam-f., 
CAOC-f., claon-c[, cnap-f. cuap-f., 
oeapfs-f., Piat- puuéc-PB, sliom-f., 
liat-f., Luat-p. (uneasy-eyed), potc-f., 
püc-f., rceao-f., Tcéan (rceon)-j., 
TCO[ft-T., Ppac-f., rmeam-f. ! 

Súileacán, -áin, pl. id., M., a thing full 
of eyes, spots, holes, efc.; a trout. 
(See put). 

Siileacar, mc, attention; cupim puo 
Aft A f. 06, I bring a thing home to him, 
remind him of a thing. 

Suileare, f., an osier (=pail-fleare ; cf. 
cuillearc), 

Stileos, -o1se, -A, f. & little eye, orifice, 
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a bubble as in water, a rain-bubble, a 
globule (as on broth, etc.). 

-Súilróe, in compds., one with -eyes, e.g., 
cnap-f. bó, a cow with bulging eyes; 
al, -pularde. 


Súilróeacc, -4, f., expectation; act of 
expecting. 

-Súilise, only in compds. with a., to 
denote characteristics, qualities or 
diseases of the eye; e.g., pan-Fúiltse, 
squint. 


Stilim, vl, -Lróeaóc, v. tr. and intr., I eye, 
regard; al. I expect, hope;  nío 
Túilear pe cupnad na pamap-ċána, 
had ne’er hoped to see the defeat of 
tyrant laws (Br.); vl. al. púl; cf. 
T^01lim. 

Stilin, g. id., pl. -í, M., a little eye, 
ocellus, a small orifice, a globule (as on 
broth, etc.) a fish (unidentified; Don., 
Boyce; cf. rút, -leacdn); p. opüécca, 
a dewdrop; mp. cipce. See píáit. cipce 
under pit. 

Súilíneac, -nise, a., having small eyes, 
ocellate, full of globules; sm. essence 
(rúislíneac); al. & pet name for a 
child. 

Suim, -e, f, sum, quantity, amount, 
total, aggregate; an abstract, cata- 
logue, or list, an abridgment or sum- 
mary, pith, corpus or compendium 
(Keat. so describes his fopap peara); 
value, price, & consideration; advan- 
tage, regatd, respect, attention, in- 
terest; a period; p. Cuma, a brief 
summary; p. an T'céil, the pith of the 
story or matter; T. aimpipie, à space of 
time; m. an Still, the amount or con- 
sideration of the mortgage; p. thón 
Atg, & great sum of money; cám 
546 pv. ban caointe éireann ? where 
have all the women-keeners of Ireland 
gone?; ag ro r. án peancaip 0A01b, the 
following is a summary of our record ; 
mópán purme, much heed; ni’L pioc 
rume Ann, it is not much good; ó'n 
tr. 50 Céile, from sum to sum; san f, 
unheeding, al. insignificant; níon 
meapad linn p. ná cómar v’pasdil, 
we expected no measure (of our own 
rights); níon f$. liom mo beo, I no 
longer valued life; cA p. agam 1, I 
value, heed, take an interest in; 10 
bosa ni beicce p., your bow deserves 
no regard; cupim f. 1, I take an in- 
terest in, e£c. ; 17 maing Cuipeann Aon 
cf. ‘Pan cpaosal po, woe to him who 
sets any store by this world; cupim 1 t., 
I value, set store by, al., I demonstrate 
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or make known (to, 00); Guip pí 1 r. 
méro 4 reipce 6, she made known the 
extent of her love to him; vo-snim r. 
oe, I make much of; céim éum 
ruime vo, I advantage or benefit; pá 
OÓ^4O0pCACc le p. anoir, for some time 
past enslaved ; compds.: cómf., total 
(Con.); neam-f., lack of interest, etc. 

Suime, g. id., f., greatness, vastness, rich- 
ness, abundance; al. roma (early). 

Suimeaó,  purmim. See rpurmiusard, 
purmisim. 

Suimeamail, -thla, a., regardful, respect- 
ful, considerate, attentive; important, 
considerable, interesting (rec.). 

Suimeamlact, -a, f. importance, con- 
sideration,  attentiveness, interesting 
qualities (rec.). 

Sütrméro, -e, f., interest, attention; níon 
cuipesd pum ná p. 1 'ocüip na h-oibpe 
onta, no one heeded them when they 
began their task. 

Surmroe, f., a jot or tittle. See permrooe. 

Sutmroín, g. id., pl. -í, m., & small stack, 
(corn or hay); cf. reime. 

Suimigim, v. tr., heed, appreciate, 
take interest in, admire; puims an 
nid reo, pay heed to this point; al. 
ruimim. 

Suimmugad, M., act of appreciating, ad- 
miring; appreciation; 1on-cruimiste, 
important, interesting. 

SuimmliuSao, -15te. See rimleaó. 

Suimneac, -nís, pl. id., Mm., & gross, un- 
gainly man, a clumsy article of attire 
(cf. perh. romós); ná Léis mo f. uo- 
bapnac uatc apip acc Déan A porocad 
gan ceimeal, keep my clumsy garment 
and neatly shorten it, 

Suine, g. id., f., sonance, sound; cóim-f., 
consonance. 

Suinse, g. id., M., & worthy, a gentleman, 
a judge (O'R.); a f. fám, kind sir 
(poet.); al. portinse and  poiénze 
(O' R.); Old Ir. soithnge, well-spoken, 
al. suthgnai (A. C. L., ITI., 230) — po- 
and ceansa; abstr. soithgnes (poit- 
snear), well-spokenness. 

Sumneán. See roinnedn. 

Suinnr, -e, pl. -eanna, f., a thrust, stab 
or lunge; beim r. pá Dune le 
clardeam, I make a Junge at a person 
with a sword; le h-obainnesérc na 
ruinnre, the attack was so sudden; 
cf. núnra. See cuinream. 

Suinnreaú, Tuinnream, fuinnreamail. 
See cuinream, cuinreamail, 

Suipéar, -éip, pl. id., M., supper; p. ap 
0615, an excellent supper; af fr, at 
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supper; pean 5an ‘oinnésp beitc Cum 
Tu pé, & man without his dinner 
means two for supper (saying). 

Suipin, rutpeacán. See poipin, ropacán. 

Sup, f., water, & river (O' R.). See Sup. 

Suine, g. id., f., a sea-nymph, mermaid or 
siren; f'úine (Eg.). 

Suipse, g. id., f. courting, wooing ; 
courtship, suit; charm, dressiness, 
display; p. mall, slow courtship, 
name of an early metre; lesban r., a 
book on amatory subjects (Donl.); 
páirce p. & love-child;  cáro ag f., 
they are “courting”; ^ ag mp. te, 
making love to; ag oéanam mp. 'oam 
Féin, doing my own wooing, al. acting 
independently, managing for myself, 
economising (Don.); o'faphnuis o! an 
nseobaó rí p. he asked her if she 
would accept his attentions; sopm 
cum buanaip agur uaine cum r., blue 
Ndi and green for charm (say- 
ing). 

Suinseac, -S'Se, a., courting, wooing, 
loving, dashing;  sm., a sweetheart, 
suitor, lover. 

Suipipeact, -a, f., wooing, courting ; v0’éip 
4 €uro fuipsescca v’'imtis ré uaim, 
he left me after his wooing. 

Suinsim, -Se, v. tr., I woo, court, sue. 

Suippin, See puppains. 

Suipeac, -~ise, a., Swiss ; 
Br.). 

Súirín, g. id., pl. -ní, m., & little rug or 
coverlet; a bed, a settle-bed; “ans, 
Dui$e," name of a country dance. 

Süipco, g. id., pl. -cí, m. and f., a flail for 
threshing, fig. persecution, «£c.; the 
best flails have a hazel handle (cotpán 
cull) and a holly striker (buaitceAn 
cuilinn) according to the Cailleaé 
Déannac (folk.); pean r., a thresher, 
(buailceoin, 2d.) ; p. colp-mġin, a stiff- 
handled flail (P. C. T.); pá Pürpcíb 


sm., a Swiss 


Sell, under foreign persecution; al, 
rúirc ; Lat. fustis. 
Stipceace, rúirceail, See rúirceaó. 
Súirceaú, M., act of threshing; al. 
rúrcaó, pupsd; “THEAD, -Teapad 


(O'R.) -cnusaú, -ceatl, -ceacc, id. 

Súirceoin, -opta, -hí, M., & thresher with a 
flail. 

Súircim, -cead, -ceail, 1C., v. tr., I thresh; 
al. rúrcaim, rúraim, (wrong formation) ; 
-qum, -cpu$im, 4 

Stiptpeavd, -thim, -tpiusad, 
See rúirceaú, rúircim. 

Súircnisce, p. a., threshed. 

Süicée. See rúsa. 


“Tsim, 
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Suicin, m., Swithin or Swithun (A.). See | Sáncálca, p. a., sunk; 


Sim. 

Sul (before), pula, pulap. See rapa. 

Sulcaip, -e, @., affable, pleasant, agree- 
able, hospitable. 

Sulcaipe, g. id., f., affability, agreeable- 
ness, kindness ; pulcaipeacc, 2d. 

Sulpejp, -ap, M., sulphur; cloca rul- 
rain, lumps or crystals of sulphur; al. 
f., g. -ape. 

Sulc, g. -uilc, m., delight, joy, fun; 
satisfaction, sensuous pleasure ; savour, 
lusciousness; the flower or best of 
anything (with g.); act of toying or 
playing, (with, le);  5áiņ putt, a 
shout of delight; palm ruilt, a psalm 
of joy; pean pulce, a merry fellow ; 
nil aon cp. 454m 1, I do not enjoy, find 
unsavoury; ni besd Aon cp. leac “na 
Scamnc, you could not enjoy their 
conversation; bainim mp. ar, I find 
enjoyment in; bainim p. ap an paosal, 
I enjoy life; seibim r. 1, I find enjoy- 
able, find enjoyment in; ni paid 
mónán pulec ran lá, the day was 
somewhat cheerless; fin cpát agur 
tá ré san r., that is an unenjoyable 
meal; pron. pult (W. M.). 

Sutctmaipe, g. id., f., mirth, mirthfulness, 
jocoseness ; tastiness, savouriness ; 
-eact, -mapaCc, id. 

Sultmap, -sipe, @., jolly, pleasant, en- 
joyable, jocose; succulent, fat; cánca 
mait r. Die, a nice enjoyable quart of 
liquor (Seachrán), -manac, éd 

Stim, M., care, heed; san p. ná beann as 
aon’ ne aip, no one paying him the 
slightest heed (T. T.). 

Suma, g. id., pl. -si, Mm., a pack-horse 
(Mulc.); v. amaodin, a clumsy fool. 
Súmacán, -Ain, pl. id., M., a dilatory 
person; al. pismacin; cf. rúSmaire, 

1C. 


Sámaó, paimaodip, pamaim, pümatpe. 
See pü$ma4ó, rúsmaoóin, pismaim, 
ráSmare, 


Súmáro, qc. See pámóro, 1c. 
Sumalcac, -415, M., & gourmand ( B. G.). 
Sumán, See rúsán. 
Sümóto, -e, -eaca, f., & wave, a billow, a 
ridge; trouble, vexation; al. ámó:o. 
Súmóroeac, -oise, a., billowy, stormy, 
vexatious; al, ámóioesac. 

Sunaip, f, the herb lovage, ligusticum 
levisticum. 

Súncáil, -ÁLa, f., act of sinking (4.). 

Sincdlaimm, -cArl, v. ir. and intr., I sink ; 
r- ran Bannc, I draw on or overdraw 
my bank-account (R. O.). 


1149 ) 


Suc 


Cán f- & car 
with a deep body (R. O.). 

Süngc(a) rúngcáil, panscaim, püngcap. 
See ronnc, ponncáit, 4c. 


Sunnvoa. See ponnca. 

Suncapac. See ponncapac. 

Sup, -úin, m., act of searching, seeking 
(smt. with hostile intent); a search ; 
vi. of ppm and rúsnaim. 

Supaim, pup, v. ír, I seek, search, 
investigate. 

Sufcuic, a circuit (law; Br.; A.). 


Suro, puproamail. See pópo, poproamait. 

Saplacdn, -Ain, M., an insignificant person 
or animal. 

Suppains, -e, -eACa, f. a surcingle or 
girdle, a belt (oft. as badge of knighthood 
or religion), a girth, a rope; a thin 
awkward person; rp. cnáibe, a hempen 
girdle; pconnaipe na puppainse, the 
belted gallant; Seán na Suppainse, 
John the Belted Knight; a f. ceann, 
his girdle tight (from good fare); nac 
anter an cp. Dume é, what an 
awkward fellow he is; al. puiprins 
(By.), rutpan, peippins, peitipín, cupp-. 

Suppan, -Am, M., rest (Om.) ; tá pib as 
oéanam bun puppAmn, you are resting. 
See proppan. 

Sura, g. id., pl. -í, M., a rug, a coverlet, 
a blanket; a bed, a settle-bed, a 
couch, a sofa; caillesac an tr., the 
hag of the settle-bed; sal on tr., a 
smoke in bed; dim. püipín. 

Süpao, rúram. See ptiptead, püipcim. 

Surpais, a delicacy or dainty, a warm 
drink (Arm.); pupais, id. (Mon.). 

Súrán, m., a plank; al. see puapán. 

Supmaro, -e, f., juice, sap, substance ; 
bia san p., juiceless food (Mon.); 
al. pupmaip, pupbuin  (O' RJ; cf. 
porma. 

Súrcaó, rúrcaim. See püipcea, rúircim, 

Surptalac, 4., prudish. 

Sut, g. rots, pl. id., M., a birth, foetus, 
fructus, offspring, live produce, milk 
(Mulc.) ; nil r. ná copsd 1 muin ná 1 
otín, neither sea nor land produces 
fruit (animal or otherwise). 

Sut (soot). See TúSa. 

Suta, g. id. pl. -si, M., & gluttonous 
person or animal, a sow, a monster, al. 
a healthy person or animal, & good 
eater; rp. teinb, a healthy child; pf. 
ganna, & healthy calf; putai Dail’ 
easlaire, the gluttons of B. E. (N. Y.); 
ná Déan m. 'ofíoc péin leir an mbainne, 
do not make a glutton of yourself 
with the milk (ib.). 


sut ( 


Sutac, -A1Se, a., fruitful, productive; an 
topa p. the productive fruit; r. 
coiptesc, fruitful and productive. 

SücAC, -A1$, M., an unmannerly fellow 
(Don. Q. L.); cf. cácaé (cuactac). 

Sutaise, g. id., f., fruitfulness. 

Sutain, -e, a., perpetual, everlasting, old ; 
connjfa4o fr., an everlasting covenant; 
beata T., eternal life; pianta pucaine 
ippinn, the everlasting pains of hell; 
leisear fr. & perpetual cure; teine f., 
eternal fire; fipinne ft., eternal truth ; 
cém-f., co-eternal; opp. of Outan. 

Sutainesct, -4, f., eternity, perpetuity ; 
ó túr na putainescca, from all eternity ; 
putaine, id. 

Sutaitie, g. id., pl. -i, M., & glutton, a 
gourmet, a “crank” (McK.), a dunce, 
a cheat (O’R.). 

Sutaipiescc, -4, f., greediness, voracity, 
state of being hard to please (McK.). 

Sucal, -ac, 1c. See pocat, -clac, 1c. 

Súcnoll, -aille, -4, f, a lamp; r. 
Sloinróe, a glazed lantern; al. m., al. 
puTpall, puopall (O’ R.). 

Sicpdés, -Óise, -4, f., & dip-rush candle 
(Arm.). 


T (ceitne, furze), the seventeenth 

letter of the Modern Irish Alphabet ; 
all double dentals (oc, ot, tc, ct, 4c.) 
are normally pronounced c, e.g., páicce ; 
it occasionally interchanges with éc 
and ft, e.g., geaca seapca (seaéca, 
missing; but cf. seaccai=seabeai) ; 
TOCTA COCA TAFTA j PATA PAPTA natta, 
pacán (rat) paptdn, poata TCAFUA 
(recapte), giota giopta (al. sep. word), 
loca lopta iloéca (preferred form); 
cf. 'oeatac (Conéir.), Deatac (usual form) 
and veaccac (poll-o., smoke-hole), and 
note caiptin caipcín and lmtbuide 
pron, liapuróe, pcotcA and rpcamcta 
(rcomta) prom. pcopa, tosta pron. 
topa ; with D, €.g.; poowste potuiste 
(punctilious, O'Gr.); focal rovat, 
opiopsp cpupáp; cl with cl, eg., 
cliomatfc cliomaipc, clisim clisim 
(ceilsim); -rce with -pie, e.g., coirce 
cotple (al. -ne), cupcaiméat curpliméig, 
psoipceos psoipleos, báirceac báir- 
leac; medially t interchanges with ¢ 
and Ù, e.g. beacds beacós (bee), pAdad 
TÁCAO, Feadan peatan, prÓeAs fFiteds, 
fe^9 prot, MOTACTAIL móccáit (mooaéc- 
Ail, form not found), prdécdit (ppotacc-, 
procsc-), al. proiceaccéit, but mot 
moé (fascination); cf. patac pc, bláp 
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bláicear, clár cléiteap, clip '"otüi- 
test ; it is off. used to close the con- 
tinuous consonants, esp. n, 1, p, e.g. 
F4namainc, maiTfirín(c)í, SAbÁilc, 
Apíp(c) cf. vappamns, tappainn Tap- 
faint, cÁimnc- (cÁirnceac for cappains- 
esc); note ceannac(c); al. spáp(c)a, 
inntle, cómaitcle, bíocáilce ; bt is 
pron. p, bt p, ct and st c, -Sc4 smt. 
-€ta; orig. pt loses the c in O. Ir., eg., 
cá (,/ sta); v is generated in many 
run- words, e.g., pcptao1ll; itis pref. after 
the art., of which it is really a part to 
vowel initials of m. nouns in nom. sg. 
and p initial of m. nouns in g.s. (and 
smt. in d.s.) and f. nouns in nom. sg., 
al. by aon, rean and other words ending 
in n, by analogy; e.g., @illedn 
cSeam uí = Muipceapcais, — ain nigpt 
ciuin cpéim, al. by false analogy it smt. 
replaces aspiration of p after other 
consonants; note An t-easlsa, an 
ceapsal (g., na h-€ansaile, Errigal), 
AN eAdppad, An eappa; in the former 
case c represents the d of ind, a form 
of the art. n.f.s.; in the latter a, neut. 
def. art. eclipsing, both in O. Ir., but in 
AS Cun An C-Ainsil apt An 'oceimnceán it is 
wrong, as is cói$ tupa an c-ipleacc 
(you take the low road); € oft.=h; note 
the series: pllim pillim cillim and 
coll poll; ceiteac=eitest may be 
compared to 'oéóroeapbao (é10eapbsd) 
and perh. mamailinesé (amailinesé 1) ; 
wrong splitting smi. occurs, as in (an) 
Tapat, TIAPAC; (an) cmanat, manag, 
which see. 

T’, t’, form of 'oo before vowels, e.g., vo 
béana Ò c'Ááic, who would take your 
place; ċ'anam ’on viocr, your soul 
to the dickens. 

T-. See co-. 

Cá. See táim. 

Cab, M., & bounce (O'R., who al. gives 
cabáro and cabóro, quarrel, cabaim, 
I start). 

Táð, M., & kind of fishing net (O' R.). 

Tabat. See cobac. 

Cábacc, -4, f., value, validity, substance, 
substantiality, strength, value, impor- 
tance; beas-t., small importance; 
san T., Of no account; buón, callán, 4c. 
san T., futile sorrow, uproar, etc. ; 
anm san t., the name without the 
substance; san c. coice mé puinn, I 
without much wealth; cavé an c. mA 
cá 1 what matter if itis? ni h-aon c, 
liom é, I consider it of no account, ní'i 


TAD 


c. agam Ann, mire 1 mbess-t. aip, id. ; 
! gceann na bliaóna innpisesp 1apcaipe 
4 t., at the end of the year the fisher- 
man counts his gains; ni’l aiceap ná 
c. 'n4 Scéill, their wit lacks mirth and 
power. 

TAbACTAC, -A1Se, a., valid, of value, sub- 
stantial, weighty, important, well-off, 
industrious ; feipmeoip T., a “ strong ” 
farmer; beag-t., of small account. 

Cábactcacc, -A, f., gravity, weight, sub- 
stantiality, force of character. 

TAbsctinap, -aipe, a., substantial, im- 
portant. 

Tabal. See cogsait. 

Tabaileail, -edls, f. a “gruelling,” a 
severe knocking about (McK.). 

Cabaim, See cabuisim. 

Tabasip. See under cabnaim. 

TAbaitine, g. id., pl. -ní, m. and f., a 
tavern or publichouse, ceat (cis) T., 
id.; al. cAibitine, caDainne ; pron. 
táinne ; Lat. taberna. 

TAbasipineoip, -opa, -npí, M., an innkeeper, 
& publican. 

TAbaipineoipeacc, -4, f., innkeeping. 

Tabac, -bants, f., act of giving, grant- 
ing, bestowing; bringing, producing ; 
causing, occasioning ; shedding, spend- 
ing, waging, yielding; putting, placing; 
fading, weakening, surrendering, caving 
in, beginning to fail; taking; taking 
to wife; dictating to (oo); yield, 
return, power of production; “ give,” 
result; c. amac, display, show, 
finish, & demonstration or  pro- 
cession, al. holding out, endurance; 
t. ruar, surrendering, a surrender, al. 
education or upbringing, al. making up 
or completing; nil c. na rpéaróise 
ann, he cannot grow a beard (R. O.) ; 
nf'L c. an Féin "pan páinc qin, that field 
cannot even produce grass (ib.) ; páinc 
SO mbéaó Ana-t. innte, a field with 
considerable yielding power; AS c. 
an Tórais (or an Féin), “growing the 
grass," dead and buried; pinne pé c. 
mait béipcise, there was a heavy 
shower; ve pin cÁinis c. Cata Haba, 
this led to the battle of G.; san c. ap 
sit aise, he having no chance of 
recovery; yan 'o4oam 04 t., nothing 
being produced; a5 c. pota, losing 
blood; as c. mionn, taking oaths, 
swearing lustily ; O14 Do t., to swear 
by God; 14fpaéc vo C, to make an 
effort (to, an); an pnéacán as c. poba- 
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hatching the eggs; mo aro Uilliam vo 
bí as c. vam, my father William was 
dictating (while I wrote); As c. na 
Saeúilse leir, (he) getting a grasp of 
Irish; As c. chéice a ACap Leip, (ho) 
having his father's characteristics ; 
AS T. DÁ taob an bócam Leip, (he) 
taking both sides of the road, lurching 
from one side to the other (of a drunken 
man); é t. leac 'na bráise, to carry 
him off with you a prisoner; As t. 50 
món, failing rapidly ; as c. uata, (they) 
failing, giving out; cA an ceine AS c. 
(uaite), the fire is failing; cÁtm as T., 
I feel about to faint ; a €. arp é Oéanath, 
to oblige or cause him to doit; ainm vo 
t. Afi Ouine, to give a person a name ; 
cumasg DO €. Aft An Sclos, to enshrine 
the bell; puapclaó vo t. sf une, 
to rescue & person; tug atf inSean uí 
fRaSallaiS Do léisean agur A insean 
péin o t., he induced him to -divorce 
O’R.’s daughter and to marry his 
(F. M.); pron. cobainc, cubaine, and 
cóbainc; al. cabaipicin (U.). 

Cabatpcin, See cabane. 

Caball, g. -arble, d. -Daill (al. nom.), pl. 
-aible, -Aróble, f., a tablet, plate or 
slab, a balk, a foot-plank, a roof or loft ; 
al. a sling, ctann-c., ?d. ; in pl. balks, 
battlements; c. lua óe, a leaden 
tablet; c. Gloédas, a stone tablet; 
taile pilead, poets’ writing-tablets ; 
cai(o)ble veabts, battlements; apf 
va(0)blib na catpac, on the city 
roofs; caible an Caipleatn, the castle- 
balks; Lat. tabula, tabella. 

Taball-cpann, M., a sling. 

Cabali-Lopgs, M., & writing staff. 

Cabapta, p. a. and p. nec., given, granted, 
brought, taken, etc. with the various 
meanings of vo-beijim; exhausted, 
jaded, worn out, diseased, devoted, 
dedicated ; illegitimate, as offspring ; 
vc. DÁ céile, mixed up together; so 
vc. 1 ngnáo vi, devotedly in love with 
her; c. ruar 00, dedicated to, devoted 
to; cá ré cv. puar 06 50, 1c. it is 
admitted on all hands that he excels, 
etc.; lean) t., an illegitimate child ; 
An C, '00 Deines Ù é 1 is he illegitimate ? 
tá A Lá t., he has lived his allotted span ; 
ní móin ip c. in Sipteath é, it is of little 
account; in W. M. gnly. pron. cúnta, 
in ordinary senses, given, etc., but 
cobapta (the ordinary pron. of word 
in Ds., etc.), in sense “illegitimate.” 


1appaccal pA, the crow making thrusts | Tabsyptac, -aise, a., giving, liberal, gene- 


ab; 45 C, gup vo pna h-uibeacaid, 


rous, dative. 
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Cabancanaf. See cabancar. 

Cabapcap, -AirT;, pl. id. and -airí, -aipcí, 
m., giving, bestowing, a gift, a boon, 
an offering or sacrifice; c. 6 O14, a 
blessing, a boon; mac cabafcaip 
(-anaiT), & bastard, gl. cuilróe, Lec. ; 
c. (or -cairí, or eineac) ui Oprain (or uí 
NEL) 1p a DA púl "na Ot41d (or bérb), 
a grudging gift; cá c. alsnip agat, you 
can give forth plenty of talk (R. O.) ; 
mola Le 0141 scun (See cun) á Cabap- 
caipi, praise be to God for His gifts; 
Cuim 1 oc, I distinguish, know; ba 
Öeaca é Cup 1 DT. Ó n-a máta, 
you would know him as his mother’s 
son; al. -ptap; -pcaCap, -pcanap, id. 

CabetcApAÓC, -aise, a., giving; c. pá 
ndeár, observant (Don.); cf. tonc- 
FAnespac (cADainc-pá-n'oealtac, obser- 
vant, O’ R.). 

CADancóil, -Óna, 16, Mm., & giver, a donor. 

Cabapc. See camarc. 

Tábla, g. id., pl. -aí, M., a table (U. genly.); 
Aji 4 DT., at their table (at meals). 

Cabnacar. See (1) cabagcop, (2) ronn- 
pacar. 

Tabpaim, imper, 2. sg. cabaip, pret. tugar 
(See cugaim), vl. cabaipic, dep. form of 
oo-beijim (which see), v. tr. and intr., 
I give, etc.; cabait Dam, give me, oft. 
pron. cupam, tapam, chum (M.); 
tabain An áit 50 maoin v1, put it in 
the kiln till morning; cabaip mo mear 
06, convey my respects to him; this 
form is oft. used absolutely and con- 
jugated regularly in all parts, except 
in pret, 

Tabugad, M., act of earning, gaining, 
succeeding, causing, bringing about. 
Tabuisim, -ugad, v. tr. and intr., I earn, 
gain, cause, bring about, lay up for 
(oo), meet with (vo), happen; 
cabuirSeann liom, I succeed (in); níon 
tabuis ré rós 06 péin, it is not ease he 
won for himself ( Ros.) ; ip cú an ainnip 
tabuisy oam an cháú, you are the maid 
who brought misfortune on me; if cú 
cabuis an prubal vam, 'tis you forced 
me to roam, disturbed me; so 
otabuisid leac 4 óéanam, till you can 
doit; ni cóin Duic A Leitér10 ve buaró- 
peso tabussd 06, you should not 
cause him such trouble; tabus vam, 
I met; an loc Dap tabuis an peall, 
the lake where treachery was done; 
al. cáb-, cabaim, cabacaim, TAMUISIM ; 

cf. tobaim. 

Tabup, -tip, pl. id., m., a tabor. 

‘Ta, -teac, M., in compds., declaring, 


declaration, oath; covac, covenant, 
compact (pean covais, liege), viteac, 
denial on oath; eiceac (ceiceac), 
refusal; éiteac, a lie; rponcac, ad- 
ditional or superior oath;  ppeiceaó, 
abjuration ; 10mtaé, oath in litigation ; 
up|cAC, ceremonial oath, guarantee; 
al, See -ceac, -cA6; vl. deriv. of toinsim. 


CACA, g. id., d. smt. cacavo, pl. -aí, M., & 


peg, pin or nail; an item of rigging, the 
forepart of a sail (Aran); a prop, a 
support of any kind, a fastening; aid, 
a helping hand, a foothold; security, 
bail, one who can be relied on to do a 
thing; an obstacle, an impediment in 
speech, a limit; juncture, proximity ; 
a point of time, a particular time or 
occasion, a chance or turn, a re- 
peating time; c. agur céaoa, ropes 
and rigging (D. R.); c. na brann, 
strength of the weak; c. Cum (or le) 
céicp 00 Cana, one well able to com- 
pose verses; c. le cóin, a reliable man 
in a pursuit; c. an lae inou gat aon 
blisadain, this day every year; an c. 
TO 1 mb4pac, anuparó, this time to- 
morrow, last year (subst. and ad.; ad. al. 
um an Or pÁ'n DT., 1C., Or, TIMEeALL an 
T., 1C.) ; tA pé c. an Lae, it is nearly the 
day (Aran); bliadain an c. po, this 
time last (or less commonly: next) 
year, a year ago, bliadain 1 "ocacai('0) 
reo, id. (W. K.; perh. an vocacaro: old 
eclipsing acc.) ; p&'n “oc. peo 'oróce, 
at this time of night (Don. song) ; um 
4n oc. Sup bácao S., at the time S. 
was drowned; um an ot. roin, about 
that time, by then; 'oeamar a bpaca 
DI 50 c. Dub na h-oróce, I did not see 
her once till night had fallen ( Berehaven 
song); "pé mo t.-pa snoip é, it is my 
turn now; beiim c, DO, I assist; céisim 
! oc. le, I go to the aid of, lend my 
support to (as to raise a burden, etc.) ; 
cuum c, le, I prop up; cuin c. leo’ 
béal, set a limit to your words; 
Labnaim san T., I speak freely, without 
impediment, without being prompted ; 
cáim-re 45 cabaipic mo Lám(a) man €, 
buic, I give you my hand as guarantee 
of the truth of my words; 1 ^c. 
le, as compared to, al., as to, as for, 
(cf., 1 Oteannta) 1 ot. te Stdinge, 
near S.; cép ċáp rom ı T. 
le h-olc, what matters that as com. 
pared with evil; 1 oc. Leip pin ve, as 
to that (Don.) ; al. caice or caicro (esp. 
time); cf. asa, time, aice, surety, and 
Eng. tack, 
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Tata, g. id., m., want, defect, isolation ; 
c. tapard, lack of vigour; c. cAétaid. 
disunion; c. Lint ip láma, lack of 
energy and vigour; 1 DT. ’n 64015, in 
need of clothes; ap c., failing, getting 
scarce; San T., not rarely. 

Tacad, -cta, m., act of going bail or 
surety for another (O'Br.) support, 
wealth (P. H.). See caca. 

Cacaro. See caca. 

CacaróeACc, -A, f., support, security; a 
co bargain; 1 oc., by way of 
security, as guarantee: Déan c. opm, 
go security for me; éan c. liom, help 
me; nf'l aon c. eacofta pór, they have 
not confirmed their contract yet; ni 
pab ré cóm maic le n-a č., he failed 
in his obligations; nit caca ná c. 
ionnam, I am without energy (R. O.) ; 
níon ven pé c. Leip an Tcéal, he did 
not confirm the report. 

Tacaip, G., fitting, gl. decens, congruus ; 
c. ceannpa 45 an bpoipnceaval, mild- 
ness is proper during instruction; al. 
artificial. See cacan. 

Cacai, pret. 3sg., of cacpaim (cocpaim), 
met, happened; t. vam, it happened 
to me. 

Caéalcán. See cocatcAn. 

Tacamail, -tnls, a., reliable, staunch ; 
al, opportune. 

Tacamlacc, -4, f., reliability, solidity ; 
al. timeliness, opportuneness; an 
utmost effort or endeavour. 

Tacan, -sip, pl. id., m., act of collecting, 
gleaning, providing; a collection, 
provision, pickings; a contrivance, art 
or pretence, & substitute or makeshift ; 
gs. a8 a., makeshift, artificial, “ false ”, 
opp. to rion, atceanca, etc. (e.g. CAT A., 
a real cat); 45 c. ip 45 'oéanam bap 
scíora, making a shift to make up the 
rent; if creipe án Öpiaċa ná án DT., 
our liabilities exceed all our assets; ni 
Bearsim mónán cacain 10° Conntaóc, I 
find little to glean in your stubble 
(saying); an c. ip pantpinge 'ná an 
róSman in tonavaib eile, the gleaning 
which is greater than the harvest 
elsewhere ; ciSeapnna tacan, & 
middleman or under-landlord; fine 
caca, an affiliated family or tribe; 
clann tacain, adopted children; piot 
cacaip, substitute seed, e.g. potatoes 
left in the ground over winter; team- 
peillín cacai, a makeshift church, a 
chapel of ease; aiste tacaip, & mask, 
masks; spuds (-415) tacaip, false hair ; 
cor tacaip, an artificial leg; Salloacc 
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tacaip, affected English ways; tom- 
baca, caotreAC tacai gat cpíonnaócc, 
tobacco, princely provider of all wisdom. 
See under reippeaé and pacan; al. 
taicespi; prob. a developed form of 
acan (ocap); cacpad, id. 

CaCap (meeting, a conflict); 
(Sc.). See cocan. 

Cacapta, indcl. a., artificial, substitute, 
adopted; 5740 t., base love. 

Tacar, “AIT; M., an easel (rec.). 

CaCap, “AIT; M., property; al. cocarp. 

Cácla, g. id., pl. -aí, Mm., tackle, gear, a 
pulley, & cable or rope, anything 
twisted, & curl or plait of hair; in pl. 
trappings, harness, rigging  (cáclaí 
Luinge, 4d.) ; le banna Lúibe nó cáctlaí 
tóin, by means of a loop or horsehair 
tackle; a capn-folt "na táclaíb, her 
luxuriant hair falling in tresses. 

Cáclac, -aise, a., falling in tresses (of 
hair). 

Cácláil, -Ála, f., act of tackling or 
harnessing; panna vo č., to string 
verses together. 

Taċlaim (-Calaim, -Cailim) ; 
of coélaim. 

Taclugad, cacluisim. 
cotluisim. 

Tacmainsim, -maáns, v. tr, I surround, 
circumscribe, comprehend, hold. 

Cacmans, “AINE, M., act of enclosing, 
surrounding, grasping, understanding ; 
@ circuit, a circumference, capacity ; 
al, -mas. 

Cacmangsta, p. a., enclosed, surrounded, 
comprehended. 

Cacóro, -e, -eaca, f., a tack, a nail, a 
peg; c. saoite, a clove (Ros.); al. 
ci0cér0. 

CACHAC, -s15e, a., plentiful; al. artificial. 

Tacpac, -aise, G., combative; sm., a 
combatant. 

Tacpaim, vl. -cap, and -cpad, v. tr, I 
glean, gather together, provide, save ; 
fin punnann ve’n cacaj "00 Acaip mé 
indiu, there is a sheaf from to-day’s 
intake; ap tacaip fib quam, all you 
ever got. 

Tacpaim. See cocpaim, 

Caépán, -Áin, pl, id., m., a waif or orphan, 
a child, a newly-born child, a weakling ; 
the ghost of an unbaptised child (capán 
Mon, H. M. O'R); c. sarúin 
(seinne), a boy (girl) up to seven; 
in Almpift nA "oc. at parturition time ; 
al. captAn, capdn ; prob. orig. capcapán 
(cf. conéaine). 

Cacc. See cocc, 
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U. forms 


See cotlugav, 
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Tatts. See caccta. 

Tactad, g. -Atte, and -rts, M., act of 
strangling, stifling, choking; strangula- 
tion, quinsy; cacécusad, id. 

Tactaim, -A9, v. tr. I choke, strangle ; 
SO "ocaccui$teagt cú, may you be 
strangled; al. caċcmġim. 

er g. id., pl. -tú, M., & strangler 


Caécán. See coécdn. 

Taccts, p. a., strangled, choked, suffo- 
cated, narrow; al. caéta, caccaice. 
Taccugad, caccursim. See catcad, 

TACTAIM, 

Taoa, TADAID, cacam (O' R.), jot; L. C. 
forms of 'o4o^m (04040), 

TADA, -04€6. See caov, -OoAC. 

Tabal (flesh-hook). See ost. 

CAOAll, -A(ll, m., act of approaching, 
visiting, touching, feeling; approach, 
visitation; sense of touch ; hurt, smart 
(cf. ctadlac); a lunge or stab; an 
beata cavdaitl, the sensible world, 
life on earth; 1 mbeappad an caball, 
close behind in pursuit, touch and go ; 
tus C. De'n pcín in A mac péin, he 
stabbed his own son with the knife; 
vl. of cardlim, which see. 

TAvAllaim. See carólim. 

Taobsvaim, vl. caróbpe, v. tr., I show, 
reveal; earlier tadbhanaim, tadhbadim; 
vcAobapcap (caróbpceap) and cáppap 
&re parts of this verb which is now 
replaced by varóbpigim, which see. 

Tabbar, -sip, “AIT, M, & phantom, 
ghost; cAbsipte, id. (c. na noeaman). 
vid oie ta and tamar. ' 

Caóbár, -áir; m., injury, loss, shame 
(Dán Dé). sii 

Tavbapac, -aise, a., ghastly, horrible. 

TADS, ~AI05, M., & poet (Dav.), personal 
name Teig, Teague or Thady, Tady 
(=Thaddeus) and equated with 
Timothy (Tiatnts, early), the typical 
Irishman (esp. the plebeian type, while 
'Oianmaro seems applicable to the upper 
class); C. an mansatró, the “ man in 
the street”; cÁ ’p as an Doman ip 
45 C. an mhanga, everybody knows; 
C. An DA ta4ob, one who takes both 
sides, a double dealer; T. Ó Lapáin, 
humorous name for the frog in nursery- 
rhymes, e£c.; C. 'ran thaimptip asur 
5nó 'ran baile (de,) T. in the abbey 
(churchyard) while needed at home 
(saying); rle Cards Carm (or Caoic) 
€um An Oileain, bandy (or blind) T's 
route to Castleisland (a roundabout 
way; saying); ‘voeapbdpdtain vo cC. 
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(tabat) "'Oómnatt (spdnna or cpón), 
there is not much to choose between 
them. See Carósín and under 14, 
RÁSnalt. 

C^ólaé, -A1Se, 4; visiting; touching, 
feeling, handling, pawing; pleasant or 
painful to the touch or feeling. 

TAVLAC, -A1$, pl. -6a, m. (perh. al. f., in 
view of pl.), & pain or swelling of the 
wrist due to labour; puaipneatn is caused 
by cold; covlad spittin, through 
pressure on an artery; cf. cpdslac, 
tadlech (cardlesc), affliction (Fél.) and 
todlach (coola6, deriv. of oluisim, I 
split); al. cátecó (Mon. H. M.; 
vcnáSlac, H. M.). 

CAÓLacar, -Atf, M., the sensation of feeling 
or touching. 

Tadlaim, See carólim. 

Tavre, -aipce, f., a bound or spring; ‘ve 
Carórc, with & spring, ve ttipe, éd. ; 
cf. perh. caorc. 

Cae (tea). See cé. 

Tae, -AO0!, f., the river Tay. 

Taesaim. See cosaim. 

Tapann, g. “ná, M., act of hunting, chasing, 
barking at, pressing, urging, banishing, 
driving, routing; a5 c. ap Ouine bad 
nó ve0€ DO SLoc&ó, urging one to take 
food or drink; ip uaic atá An t., how 
you require to be pressed; ní 1pppao 
son T., I will not need to be pressed ; 
DÁ ‘ot, péin omm, (they) pressing me to 
notice them; san c. without com- 
plaining, al. spontaneously, without 
constraint; caiteath, used smt.<—c.; al. 
vcatanc (which see), caitine, catann, 
catbann, copann (early), cúinc, catainc, 
cóbainc (Gal); catbuan and camann 
in some Northern MSS. 

Tapanndipt, -dp14, -fú, M., an instigator, 

Tapnaim, vl. capann, v. tr. and intr., I 
hunt, chase, rout, banish, expel, bark, 
yelp at, urge to take food, press, etc. ; 
solicit eagerly (with ap); al. caipnim ; 
(cúnaim in sense of press or urge, vl. 
cunad,  cüinc); from 
(-svenn-) giving cop- and cob-, hence 
variant forms; feinnim and pomnim 
may be compared. 

Tapta, g. id., pl. -í, Mm., the thwart or 
the seat of & boat (Tory); form of 
tocca (coca). 

CASA, g. id., pl. -aí, M., & teasel, 

Tagavaim, caSoÁlaimm. See cai&oim. 

Tasaim, I come, variant form of cisim 
through ceasaim, which see. 

Tagant, -papta, pl. id. and -spaf, f., act 
of pleading, debating, telling, speaking, 


to-sennim - 
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protesting, declaiming; referring or 
alluding to; a gloss, reference or 
allusion (pl. caspsai); pean na cdpac 
‘oo é, (or v0’asaizic), the umpire; ní'l 
aon c. '00'n nid pin “ran leabap, the 
book makes no reference to that; a5 
C. '00'n peéal atáim, I am only alluding 
to the matter; nua bíonn an $Saoc 
AS c. 06, when the wind is with it; 
doublet with casa (cf. preasatric, 
preasa and other compds. of gaine). 

Casanta, p. a., discussed, mentioned ; 
al. witty, responsive (see casaptac) ; 
an nid bi c. leat 'r call, the matter 
which was arranged over there; fear 
c. SO mait ip ead é, he is a quick 
fellow at repartee. 

CaSeftaó, -aiSe, a., witty, responsive, 
quick at repartee, pert, saucy, imper- 
tinent, argumentative; sm., a pleader 
or advocate (as5aptac). 

Tasapceip, “Óna, -pí, M., & pleader, a 
debater, an arguer. 

Ca4Soac. See cao'oac. 

CAS[A, -SAftCA, M., act of pleading (with, 
le), disputation, argument, alluding to 
(00); argument, discussion; ct. te 
ceann gan eolap, arguing with a block- 
head, futile occupation; pneaspa vo 
t. cit, & reply to your demand for 
justice. See cagan. 

Taspaim,, imper. casa, fut. oft. -spdc-, 
vl. -St4, -54inT, v. tr. and intr., I plead 
(for, 00), reason, argue, dispute, de- 
scribe, mention; refer or allude to (v0); 
challenge, bring to account, sue, pro- 
secute (cf. ashaim); c. ceant, I make 
& just plea; c. consnam L., I call for 
L.'s aid; c. o'n pcéat, I allude to 
the matter, make a comparison, etc., 
in illustration of it; c. nuo v0, I refer 
or impute a thing to; c. vo puo le 
une, I refer to something in speaking 
to a person, bring & thing to one's 
notice; cad vo tagsafpr4o (-spócao) 
ran 06? what would that refer to?; 
tagann ré, it appertains to; tasai 
ceactaipescc piodsa qup ó Laisnib, 
they made him a peace offer for the 
Leinstermen ; tagain Tí a oütcap Cuise, 
she discussed her origin with him; 
tasan Pi anuar ap OUANTA 'ofoSalcatp, 
she called down (hymns of) vengeance 
on him; ná capcupnis mé nd casein 
A “óéanam, insult me not nor even 
mention such a thing; ná ceansail-re 
tét nA casan a Déanamh, do not wed 
her nor even mention it; vom’ tasaipic 
maf Céile vo fFlaitib na “cuan, I 
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was being mentioned as a possible 
spouse for the lords of the land, 

Casta, p. 4. come; c. Cum puinc, come 
into harbour; c. ar, escaped (from); 
tá v. pá pna rlétbcib cap éir an tiop- 
mais móin, the mountains are teeming 
after the great drought (R. O.); gnly. 
pron. cagate ; al. ciste. 

Taibineac, a., sudden, tragically sudden 
(Mea.); caibisineac, id. (ib.). 

CáibLéao, -éro, M., & tablet. 

Caibleaó, -lró, pl. id., Mm., & projecting 
gallery; storey, battlement, tabula- 
tum; 1 meadén ca(o)blró an ceam- 
pailt, in medio templi tabulato. See 
cabalt. 

Caibleaóac, a., storeyed; cpé-C., three- 
storeyed, 

TAibleip, See cdiplip. 

Taibleoip, -eops, -i, M., a slinger ; al. a 
player or gamester. 

Taibleompeacr, -A, f., slinging; playing, 
gaming. 

Taice, caicio. See caca. 

Caicim. See coréim. 

Caicín, g. id., pl. -i, Mm., & tilly or maake- 
weight (Mea.); cardsin, pesypac, id. 

TAId, g. TÁÖAD, M., & thief; eac-t., a 
horse-thief (early). 

-Caróbeapcaró(e), a., -fer; 
pinafer (early). 

TarObypead, 7110, pl. -pióte, -nÉí, -tranca, 
m., &ct of surveying, observing, dream- 
ing, seeing visions, thinking about (a4) ; 
& vision, dream or revelation, a foolish 
notion; c. na púl n-opcailce, an 
actuality, & surprise; an T., the 
Apocalypse, Leaban na OT., id.; ní'L 
in A gcainnt acc carddrti, they are 
talking wildly; cA pé man vo Bead c. 
‘roam sup anuüsear, I have a hazy 
notion of having heard; pinne ré t., 
he dreamt, pinnesd c. 06, id.; Bi pé 
DÁ t. 06, 1c., he was imagining that, 
had a foreboding that; a5 c. an pépad, 
thinking of getting married; al. caró- 
Breath, g. -uúm; pl. pron. caeptai in 

on. 

Caróbneam (pron. caróneam). See carb- 
bresó. 

Tarobpusim, vis. -hesú, -neam, -prusad, 
v. tr. and intr., I dream, see in a dream, 
imagine, notice, feel, feel the want of ; 
early: I appear, show or exhibit, 
later: gaze upon, admire; in pass.: 
tAróbqrSeaó vam, I saw in a dream, 
dreamt, there appeared to me; níon 
CaróbgrSeap an Diaú ná an O15, I did 
not think of food or drink; binn ag 
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tarobresd sip, I used dream about 
him; bí ré 04 -peath Dam, I was dream- 
ing of it, the notion was taking posses- 
sion of me; c. puan é, I find it cold ; 
Ap CarÓbquS cá é 45 cun péine opc ? 
did you feel him hurting you? níon 
tarbh Té p6-fa0a ÓAm, it did not 
appear too long to me; al. cavróbgim. 

Caróbqr m. See caróbasim. 

Tardbre, g. id., pl. -pi, -reaca, -peanna, f.s 
appearance, esp. good appearance, 
magnificence, size, bulk, a large amount; 
a show, a prized possession; a ghost 
or phantom; revelation, the Scrip- 
tures; pride, vanity; gl. ostensio; in 
pl. spaces or chinks in basketry, etc. ; c. 
san caiptibe, deceptive appearance, use- 
less bulk; ip mó a €. 'ná a taipbe, it 
looks better than it is;  cpánaróe 
(coppdnaide) c., a huge spectre; ba 
bocc an c. é, he cut a sorry figure; 
fure padbac agur c. bocc, much 
work and little result; "na h-uéc man 
t., carried as a show-piece or thing of 
value in her bosom (E. R.); bóno na 
T., the witness-table (C. M.); cá 
4n-c. sij, he is proud, delighted ; 
ním T., I boast, make a display; ir 
cuimin leac an T., you remember the 
Scripture (C. M.); ciprd cú ché na 
talobri cao cÁ "ran Clisb, you will see 
the contents of the basket through the 
chinks; al. arbre (appearance); early 
g. -Tean, d. -p1n. 

Caróbpeaó6, -pise, c., apparent, visible, 
plain; of striking appearance, mag- 
nificent, showy, vain, “‘ brilliant,” 
" attractive," neat, enormous; c. 0e, 
vain of; buinne c. cpéan-Áóbal, an 
impressive and mighty surge; so c. 
cámppt-bpeac, speckle-bellied and beauti- 

> If C. 140 Abanca NA mbó Cap Lean, 
foreign cows have wonderful horns 
(prov.); 'oéan so c. anoir é man vo 
béanpa ð mátan Seain óis, do it 
with distinction this time like John 
junior’s mother; ¢onnaic mé c., I saw 
plainly (C. M.); ip c. acd ré asar, 
what a show you make with it ; compd., 
món-t., a., al. sm., a magnificent person; 
An C. po, the Mighty One, God; al. 
coimrpeac. 

Caróbream, -pith, pl., -peacs, M., an 
appearance, good appearance, appari- 
tion, idea; tá c. mat ap an LÁ, the 
day looks well; 'oeineaú c. Dam sui cú 
bí ann, I had a notion it was you who 
were there; deinear c. tabainc 00’n 
é&o^6, I calendered the cloth, éuipear 
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c. ap an é&oac, td. (R. O.; 3. 1rapndit 
DO tabaiyic 06 asup clean'oan oo cup 
Aif, t.e., to iron and calender it, give it 

» finish); doublet with carre, which 

ee. 

Caróbpeamatt, -thls, a., ghostly, spectral ; 
bulky, of good size or appearance, 
showy. 

CaróbpreanaC, -ai$e, a., apparent, por- 
tentous, visionary. 

Cearóbpeont, -eona, -f, m., a teller of 
ghost-stories, a clairvoyant. 

CaróbpeorteaCc, -4, f. telling ghost 
stories, clairvoyance, playing the ghost, 
going about at night. 

CaróbpiSim, usad, -ream; v. tr. and 
intr. I appear, show, represent, look, 
portend; caróbpiSeaó S. 06, S. ap- 
peared to him; caróbpiSteap vam, it 
seems to me; caróbpiSeann vam so 
nabar ceanc, it seems to me I was right; 
naí "ocaróbpeoécaí bánn binnip in aon 
viob reac a Céile, that none of them 
could be adjudged more melodious than 
another;  caróbpiSeann cá Ana-oeap 
indiu, you look very pretty to-day; 
ni taróbpr$Seann cá peathap, you do 
not look stout; CaróbpiS an c-am paoa, 
the time seemed long; c. 'oam róin é, 
I count it beforehand as mine; al, 
carobrim; prob. arises from vl. helped by 
subj. forms of caóbaó^am, e.g., cabb- 
aftan (Mod. Ir. cavóbpceap) oam, there 
appears to me. 

Caróbpim. See cavóbpirErm., 

CaróbpruSao, -1$te, m., act of appearing, 
showing, etc. ; good appearance, get up, 
finish, stiffening (etc.) of cloth. See 
caldbream. 

Cáróe, g. id., f., stealth, theft, stealing ; 
e^C-C., horse-stealing; bean t., a 
concubine; al. cáite (Laws). 

Carósín, g. id., pl. -i, Mm., dim. of Tabs, 
Tim, etc.; al. a small vessel, a small 
vesselful, & small subdivision, & tilly 
or additional measure; tuiseann TAOS 
T., one rogue understands another; 
bainne ‘00 tabac uam 1 "ocarózínf, 
to give milk away in small vesselfuls. 

CÁróim, -óe, v. tr., I steal (Laws). 

Tardiu, -e, a., lachrymose, melancholy, 
plaintive, sympathetic; moving (as a 
melody); bywt-péip č., a quick yet 
plaintive tune; ceol c., music sweetly 
sad; TÉAD T., & plaintive chord; tuap 
t., & heart-stirring quickness (in harp- 
music); c. cuinreac, sad and weary ; 
al. tais-, toro-. 

Tardiuipe, g. id., f., melancholy, plaintive- 


mas 


TAI ( 


ness, sympathy ; c. meanman, melan- 
choly ; cporde vip san Tt., a hard un- 
sympathetic heart. 

Cáróle, g. id., f., radiance, shimmer, 
sparks; al. túidle (ciidle), caidle, 
cÁróLeacc, id. 

Caróleac. See caitleac. 

CatóteaC, -lise, a., strong or stout, stiff ; 
cf. tadlac. 

TAéidlesc, -lise, a., bright, resplendent ; 
8f. shimmer;  tóidlech (Fé.); al. 
caroleac, -leanac. 

CaróleACc, -4, f. strength, stoutness, 
stiffness. 

CÁvróleacc. See cáióle. 

Taivleoip, -ofsa, “nm; M., 8 visitor, 
messenger, an ambassador; a spy or 
scout; smt. carobleort. 

Taidleoipescc, -4, f., message bearing, 
spying, diplomacy. 

Carólim, imper, and pret. 3s. cavdailt, vl. 
TADALL, v. intr. and tr, I go up to, 
approach, visit ; reach, touch ; handle, 
meddle with; c. ó, I depart from; 
tAvAILL an Spiopsvo Naom na Cporve, 
the Holy Spirit descended into his 
heart; al. avótim (vl. adall), caólatm, 
ca9Allaim. 

CÁróliuZao, -liste, M., act of gleaming, 
flashing. 

Caróm ; a form of ceaóm (caom). 

Cairéro, a bowstring (O' R.). 

Taipmsim, caipnim. See capnaim. 

Tais. See ceac. 

Ca1&oe, g. id., M., act of conning, etc. ; 
substance, force, provision. See cais- 
'oe&ú. 

Cais oeac, -oiSe, 4., probing, seeking, 
providing; sm., see cai$oeao. 

Taisvead, -ote (-oiSte), M., act of 
conning, probing (at, rd), digging up, 
searching for (smt. with an), providing ; 
research ; 45 c. ap neitib, excogitating 
ideas; As c. Aft Ceiftc, investigating a 
matter; 45 c. bpaodin, rooting for a 
salmon; biod bats Agat AS T. nA 
mbresc, use a pole in routing trout; 
AS C. An Angio pá bun Crainn, digging 
at the foot of a tree for the money ; 
AS T. agur AS TOlétag Loipcin, raking 
up a lodging; an t-st Dá t, the 
swelling being probed; 45 c. pears 
ait, probing him for information; bí 
An MAsOPADO AS c. in pan Samim, the 
dog was rooting in the sand (as for a 
rabbit) (R. O.); 'óeinear an oeansán 
oo t. ama Ó Cúil na pcaoán, [succeeded 
in getting the bream from amongst the 
herrings; cá ré 00m’ top ir vom’ t., 
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he is picking and probing me; as cóc 
if AS T., rooting and grubbing for food, 
etc. ; TAIFesO, carsoeac, caisle, id.; 
prob. arises from a confusing of coim'oe 
(and foithoe, as to meaning) with 
raigvesd. 

Taipveasil, caisvedlaim, 
TAIM. 

Taisvedlaive, g. id., pl. -óte, M., a 
searcher or investigator, a rooter, 
ransacker, a provider, the head of a 
family. 

Taisveoip, -eopta, -f, Mm., a searcher, a 
prospector, & provider, a quartermaster; 
vc. linne, a lake hunter. 

TAIM, -“oea4ú, v. tr. and intr., I search, 
probe, excogitate, investigate; dig, 
root or poke at; proceed to start 
(fish, game, e£c.), worry, rout; provide; 
TASAVAIM, TAISVEALAIM, 7C., id. 

Caise (-seaú). See corce. 

CaiSeao. See cai oes. 

CáiseAmatl, -thla, a., resourceful, prac- 
tical; perh. from caiticeathail (= 
-CeACAC). 

CaisgeAnca, indec. a., melodious (Ceath. 
Caol- Riabh.); prob. = aiseanta. 

Taisiuip. See cardiuip. 

Taisle. See caisvesv. 

Tailc, -e, TALCA, Q., strong, stout, stiff, 
stark. 

Tailce, g. id., f., strength, force, power ; 
al. talca; cailceact, calcaócc, id. 
Tailc-1oppta, a., doughty; Sluaip “na 
céimeannaib t., marched with powerful 

steps, etc. (G. D.). 

CÁilseann, -sinn, M., said to mean adze- 
head, & name applied to St. Patrick 
and contemporary missioners either 
from the tonsure or from the shape of 
the mitre or other headgear; al. Táil- 
seann (Br.), TAilceann  (tálchend, 
R. C. XVII., 120); cf. Welsh tal-cenn, 
forehead, Bret. talgenn, & band worn 
on the forehead by women. 

Cailstm, calga, v. tr., I cherish. 

Táille, g. ?d., f., & taille (fort.); c. cuip, 
the taille or cut of a tower. 

Táille, g. id., pl. -li, f., tally, wages, fee, 
apprenticeship fee, charge, reckoning, 
score, amount of a bill, table (in 
counting), pension ; cao é vo È. An an 
nois reo? what do you charge for 
this drink ? c. thom ain tio na teabap, 
a heavy score entered against him; ip 
é 1ppeAnn ‘oo t., hell is your reward ; 
cupim im’ č., I put to my account ; 
tá ré Aft A C. anoir, he is on pension 
now; Caitpesd pi an c. pasdil san 
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ptéróe uaim, I had to pay my bill to | Taimitc, -e, f., depression, distress; cá 


her without demur; geápp c. m'onópa 
ó'n éas, my honour will get short 
shrift from death (Dán Dé); ap c. an 
beata in a mbío, in charge for the 
world in which they are; talia (Du 
Cange), amount, tail; Fr. taille. 

Tailleos, -oise, -4, f. @ loft (L.); 
usually built over the fire and projecting 
for about 10 ft., esp. used as a store, 
a gallery (as in a church). 

TAilLliump, -úna, -pi, m., a tailor (in U. 
cóilLiún, g. -uin). 

CáilLliúuineacr, -A, f., tailoring. 

Taillitin, -uin, M., & tally-iron used for 
frilling ( Eos.). 

Talm, -e, -eaca, f., a sling or hurling 
staff; an attempt at striking a blow ; 
tus pé c. rá, he made an attempt at 
( Béarra); buail ré c. Den ppáro aip, 
he struck him a blow of the spade 
( Kos.). 

Tailp, -e, -eaca, f., & bunch or bundle; 
al. ailp (orig. d. of alp, prob. old neut.). 

Tailte, -ean, d. -cin, f., name of an 
apocryphal chieftainess of the Fir Bolg, 
dau. of ma&mógq and foster-mother of 
Lus from whom Cnoc Cailrean and 
Aonae Cailcean (the annual August 
games held in her honour in Las an 
Aonals) are called; al. the village and 
district Teltown : here hurling matches, 
eic., were held up to recent times; 
marriage contracts were signed at the 
ancient aonac and locally “ a Teltown 
marriage °’ is applied to an illicit or 
unsustained union. 

Tailteands, -Atp, M., friendship ; Déan c. 
in imiscéin, make friends abroad; ip 
mait An c. 00 Oe!neap, it was a fine 
friendship I formed; al. cartleacap. 

Táim, generalised mod. and orig. dep. 
form (-táu, -tà) of v. acáim which is 
however gnly. used in the simple relative, 
2 s. oft. caoi, 2 pl. oft. cátaoi; mote: 
04 'ocáim 00, to which I am referring ; 
cA 'ocÁáuim leir? but where am I? 
but why labour the point? an pian 
trom ’ns ocd mé, the dire suffering in 
which I am (Dán Dé); compds.: acá, 
10nd (O. Ir. indáas), ol oáp ; ceanmocá, 
vceapca (under ceapcur$im), nímcá, I 
have not (Mid. Ir.); forsatá 
(on which is, O. Ir.), ócá (from, O. Ir.) ; 
oft. táim, atáim (Wat.). 

TAim, cÁim-. See cám, and cárm-, cáim-. 

Taimice, g. id., pl. -cí, f., a shred or 


c. éigin opc, something has upset you 
(cf. perh. cailm). 

Catrmilc, -e, f., a spark or ray (of sense, 
etc.), & jot; ni’l son c. Den haoin 
ann, the morning is but little advanced ; 
nf'L c. aise, he is quite stupid or drunk ; 
cf. teimeal, and perh. comic (form 
of cómailc). 

Taimin, g. id., pl. -ní, m., tamin; the 
home manufactured variety was made 
from little locks of teased wool 
(rldimini), the thread getting the capa 
custail or left-hand twist and the 
rLabna or warp being of double thread. 

CAimin, M., a sluggish person. 

Caimneac, -nisim. See caicbeaC, cait- 
bisim. 

Taimniste. See camnuiste, 

Cáin, g. -ána, -Anac, d. -áin, -Anais, pl. 
-ána and -áince, f., act of driving, 
driving forth; raid, drive, pursuit; 
speed, rate; a cattle-raid or -spoil 
(c. bó, id.), cattle, a flock, drove or 
herd, a company, a gang, a large 
number; the story of a cattle spoil; 
fame, repute; vopoc-t., a bad name; 
na táinte, flocks and herds, crowds, 
shoals, wealth; C. Dó Cuailgne, name 
of the most famous Irish epic, the 
central figure of which is Cú Culainn, 
gnly. ref. to as An C. ; Áin asur T., 
driving (cattle) in and out (Conir.); 
capb cána, a bull common to a flock, 
a leader; na cÁince Laoc, hundreds of 
heroes; táinte cápc, & large number 
of quarts; na táinte pds, millions of 
kisses; vo put ré ap na cdéincib, he 
ran with great speed; af an ot. fun, 
at that rate; má Leanann cú as obain 
Af An DT. pin mapbdcaipn cú péin, if 
you keep working at this pressure you 
will kill yourself; comi ap pea 
háite ap an oc. pin f, keep her on this 
regimen for three months; ná ranncui$ 
c. poslama, seok not to be known as 
learned. 

CÁm-, cán-., in compds.,  driving., 
numerous; cán-Cua(fto, drive, rout, 
raid (Leanaoag an t., they followed the 
raiders); cátn-1arcac, having shoals of 
fish; cAin-pit, a rush, a stampede 
(cA na ba “na oc. the cows have 
stampeded ; ın 4 €, plainte apíp, again 
in the best of health; in a €. Cum 
rláimnce, rapidly convalescing), al. 
cán-ptuit, pdain-put. 


particle; san c. amháin 04 Céitl, having | Táinig (ċ., CáÁmic, Camic), came, has 


not a shred of sense left. 
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Cáinneos, -otze, -4, f., a thong (S. O'L.). 
See caoinne. 

CÁmpeam, -pith, M., act of traducing, 
censuring ; reflection, censure, reproach. 

Téinpeamad, M., act of reproaching, etc. 

Cóinpirm, -ream, -peamad, v. tr., I traduce, 
censure, reproach. 

Cáinceac, -ciSe, @. abounding in herds, 
numerous. 

Cáinceaóc, -4, f., numerousness; cáinc- 
theapiact, id. 

Cáimncmeaf, “míne, @, copious. 

Téinemeapace, -4, f., copiousness. 

Cap, f.» & lump, a “catch,” a find; nac 

4n ct. agat é! what a find! al. 
Alp. 

Tapéit, -e, -eaca, f., & carpet, tapestry. 

TAiplir, g. id., and -e, f., tables (tabulae), 
draughts, backgammon; c. beas, 
draughts; c. món, backgammon; clár 
céiplip(e), & draught (efc.) -board; 
beant an t., & game, turn or move of 
draughts; ip puac liom c. 5an Tite agur 
dirli san bneacaúó, I hate an unmarked 
draught-board and dice without dots 
(ref. to inappropriate things in general); 
al, cAiblear, cáimlearc, yc.; Du 
Cange, tablizare = tabulas ludere, 

Cai (come), See catianm. 

Tain- (over-, trans-) in compds. See can-, 
TAITI-, 

Cáin, -e, @., base, vile, wretched (of the 
weather); colgar t., wretched coarse 
tow; agur ni cáine Óam-ra é, and the 
same thing applies to me (cf. cair and 
ror); sf. contempt, disgrace, insult, 
wickedness (cán, Laws, etc.); san T., 
free from reproach; pá t., in disgrace; 
beinim c. 00, I insult; san pid an ppáip 
act c. 1m’ póca, penniless and having 
naught but disgrace in my pocket. 

Táin-, cáņ-, pref., base, mean, common ; 
céip-béim, degradation, insult; táin- 
bérmim, I insult, degrade; táin- 
béimeaóc, insulting ; cÁip-b14:0, common 
food; cág-bpat, vile treachery ; táin- 
Céim, a degradation, a disgrace; 
céipn-céimmim, I degrade; cáin-óeoc, 
common, plain drink; c4p-flait, a 
mean lord; cAip-fliuc, fairly wet; 
chip-ipeal, abject; cdip-thear, dis- 
repute; cA4ipt-tnian, low desire; cAép- 
rproc, a mean tribe. 

Taipibe, g. id., pl. -bí, M., an advantage, 
benefit, good, profit, gain, interest, 
commission, fruit; means, wealth, 
worth; ct an angio, the benefit or 
interest arising from the money; caD 
é anc. é? what use is it? ní'l v. ná 
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maitesp Ann, it is no good at all; ní c. 
beit as Cainnc, it is no use talking; 
if beag an c. Duit beir, 1C., it is not 
worth your while being, efc.; ap t. 
An tpaosail ni peapipao-pa lót, for all 
the world has to give I will not leavo 
her; sun baoc-beafc Dom’ famail-re 
mo €. “ól, 'tis folly for a wight like 
me to drink my substance; a t. nág 
tagan, may it not avail you anything ; 
ní'L aon nid vA t. anoir aca, it has 
turned out quite useless to them; aon 
proc 04 č. ni bruspap, I profited 
nothing by it; bainim c. ar, I profit 
by, make use of; céigim 1 ‘oc. vO 
(or with gen.), I benefit, become profit- 
able to; cuimm €um t., I turn to 
account; san T., useless; ‘oe t., thanks 
to, on account of; e t. S., thanks 
to S.; bí ré ag cun Leip péin ve ù. 
móroe, he was growing bigger and 
bigger; al. capba, copba (early); oft. 
pron. taipbte (tanpe). 

Taipibeac, -b1Se, a., beneficial, profitable, 
useful; oban t., good, remunerative 
work; peim c, a profitable farm ; 
oft. pron. caipbteac; neg. éaocaipbeac. 

Taipibeapt, caiptbeapcac, capbeapcarde, 
caipbeipim (-bifim). See coipbearc, 
coipnbespicac, c. 

Taipbpesad, -pró, M., bellowing with rage, 
angry threatening; a5 t. asur AS cup 
ċar man bead leoman cpaopac, 
bellowing and behaving like a raging 
lion (Ros.); cao é an c. atá opc? 
what are you bellowing for ? 

Cainb-feir; f. a bull-feast (ancient 
ceremony in which a future monarch 
was divined, the diviner consuming the 
broth and flesh of the sacrificial bull, 
and in the sleep or trance which 
followed the king to be was descried). 

Taipbisim, -biusad, v. fr. and inir., I 
profit, gain, benefit, advantage; c. ve, 
I profit by (Ds.), c. ve bán, id. ; c. 
oo, I benefit, am of use to; níon 
taipbisesp pace oA bán, I gained 
nothing thereby. 

Taipdin, g. id., pl. -í, m., a young bull; 
c. bhéasac, a “rig” or semi-castrated 
bull (S. O'S.). 

Taipceaval, -ail, pl. id., dpl. -"otab, m., 
act of foretelling; & prophecy (Stowe); 
c. pollap, a clear foretelling; vl. of 
tiopncsnaim ; al. toinceaval, 

Taipicesolaide, M., a prophet. 

Taipceall, -cille, f. comprehending, 
holding, surrounding, controlling, seiz- 
ing, robbing (early). 
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Tainċesllaim, vl. -ceall, v. tr., I compre. | Caitnsrin(c), -reana, and -nce, pl. id., f., 


hend, hold, surround, embrace, seize, 
take, rob. 

Taipcinn, m. pl., the Tarquinii. 

Taipicipeac, mM., @ hero. 

Táipoestl. See cáifeoíol. 

Cáifroíol, -oíl, M., act of travelling, 
touring, visiting; travel, a tour or 
circuit, an expedition or foray; al. 
cAipoeall (Br.). 

Cae, & Don. form of cap (Cap) prep. 

Cáipe, g. id., f. (al. comp. of cá), 
meanness, baseness; An c., the lower 
classes (poet); pas na c. those of 
plebeian descent (C. M.). 

TAéipieac, -puse, a., base, vile. 

CÁipeACc, -4, f., baseness, vileness. 

TAipeamail, -mLa, a., vile, contemptuous. 

Coinearc. See coipieare. 

Tainéim, m. or f., disrepute, dispraise 
(O'R.); cap-perom, id. (ib.). 

Taipsbeail, -eála, f., act of offering, an 
offering or oblation; c. 00 upnaiste, 
offering up your prayors (U.). 

Cáinseao, -ste, causing, effecting, pro- 
ducing; pl. -ste, products (Agall.); 
al. cApsavd, Taipi5eavd. 

“Taip5esvac, M., -bringer, -fer, -lator ; 
Tolap-t., lucifer, -caipsrd(e), id. ; 
yleacc-c., legislator; Clarbeanm-c., 
ensifer (-thaircetach, C. C., pointing to 
“seavac, not -Oac). 

TAipseal, -sil, m., an offering, an oblation 
(O' Br.). 

Tapiseallamm, v. tr., I give an additional 
pledge or mortgage for. 

Taingille, f., relieving or second pledge 
or mortgage (Laws). See capat. 

Tapsim, vis. -spmn(c) -gbeal and 
caipisead, v. ir. I offer, proffer, bid, 
try, attempt; c. vo, I challenge; c. 
púnt 06 ain, I offer him a pound for 
it; c. toro o, I challenge to a fight ; 
CAO DO Tarps ré? what did he bid ? 
TAtiSpi cróeacc Ón pcéala, an effort 
would be made to recover from the 
affair; ca 00 Cporde a tanpains Ó, 
seek to withdraw your heart from; 
vc. 00 buscalli an panpdipte 140 
vimt, I challenge the lads of the 
parish to play me; al. caipsisim; 
confusion has occurred no doubt 
with capyai(n)sim and perk. another 
verb. 

Taipsim. See caipisim. 

Cáinsim, vl. céipp5esd, v. tr., I cause, 
effect, produce. See cdipsead. 

Taippreanac, -aise, a., Offering, attempt- 
ing, daring. 


act of offering, bidding, trying, chal- 
longing; an offer, proposal, bid or 
challenge, proposition, motion, tender ; 
45 C. Táne 70, offering insult to; ní 
bpuapap an bó aj mo C, I did not get 
the cow for what I offered ; al. caipsre, 
TANUPCINT, 

Taste, p. a., offered, proposed, bid; 
al. for cainnsce (cappaingte). 

Caipsteac, -tise, a., offering, proposing, 
tentative, obsequious ( Br.). 

Caipucte, pP. 4. reached, 
assimilated to cappatngte. 

Caimróin, -óne, f. a mill-race or lead, 
the v-shaped passage from sluice to 
mill; wipce-t., an aqueduct (Laws.) ; 
al. caipprdin, cai(n)róe (pl. -deaca) ; 
from the latter form arise cyae(t), 
cH40C; vl. deriv. of pmt of which 
another form is contained in caippeaéca 
(under onceat). 

Caipusisim. See capipamsim. 

Causim (caipicim), pret. 3 8. canis, 
TAINIC OF TANNAIS, subj. cAipp-, v. tr. 
and intir., I arrive, reach, gain, acquire, 
effect, cause, happen, come to an end ; 
50 "ocÁpproíp 140, that they would 
catch (reach) them; caipnic a Lóince, 
their provisions gave out; tannic an 
rca prn, that history is finished ; 
tannic ondip na h-éispe, the honour 
of poesy is dead; an can taipnic 0615 
4n oinnfeancar rin Do Ó6anam, when 
they had composed that history of 
famous places; ruil canne búinn 
oul 'na Sap, ere we could get near 
him; ní canic 06 poin, that did not 
happen to him ; céipsim, I cause, bring 
about, is a form of this verb; O. Ir. 
do-air-icc, with perfective part. án as 
in other compds. of ~ice (as). 

Táim, -pesò, v. tr., I reproach, vilify. 

Táim, -e, f., a march, a rapid course, 
pursuit; track or footstep; ap a c. 
báir(e), going at a great speed; an 
fot Salloa ap A maAlainc ve &. tho 
wheel of Anglicism going at a different 
rate or in a different direction; al. 
Táim, 

Tayup (loyal). See carpire. 

Tapir, prep. prn., 3 8. m., beyond, over 
or past it; al. for can esp. before art. 
(al. capp); as ad., over, past, by. See 
under pcéat. See can and capt (tanc). 

Taipipce, M., a file; cf. coinearc. 

Caipupcim, -cead, v. tr., I shave off, file. 

CaipuTCim, caipupeinc. See caipi5im, 
TAIPS PIN. 
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Caire, a., loyal, trusty, reliable; c. vo, 
loyal to; cimtiprde c, a faithful 
servant; 540 t., constant love; capa 
c., & faithful friend; galien t., Galien 
(Galen), the reliable (healer); ip c. 
liom, I have confidence in, love, cherish ; 
ni c. leir a Clann vo cun Cu$Sac, he 
cannot confide his children to you; 
al. cair, capire, Topaire. 

Care, g. id., f., loyalty, fidelity, security; 
AS FASÁIL Vilre agur t., receiving fealty 
and friendship; if móg a t. 06, great 
is his loyalty to him; cá c. agam arf, 
I have confidence in him; catppeact, id. 

Taipipesc, -pise, a., loyal, true, secure, 
loving; al. cainreac. 

Caimream, -pme, m., act of abiding, 
standing firm, waiting; steadiness; ir 
redyyt ceicesad “ná c, better run than 
stay. 

Taipupim, -ream, v. tr. and intr., I stand, 
abide, remain steadfast, stop; consist 
in or am composed of (P. H.); ir 
1o0nnaác CAnNupeap m'anam, my soul 
abides in Thee; capp ap bai 
scoraib, stand on your feet; camur, 
stand easy (said to a cow; al. cewup 
or totr); for change of diphthong 
cf. van (Dain), Dein (Con.). 

Taurin, -e, f., a tie, a bond, an alliance ; 
oésnaid ban OT., form your alliance. 

Taipipmhesc, -miSe, a., stationary, stead- 


fast. 

Taurige, g. id. f. steadfastness, 
obduracy. 

Taipipneac, -nise, 4. loyal. See caipi- 
reac. 


Taipupnesct, -A, f., confidence, loyalty 
(to, o). 

Caipipmgim, -niugad, v. intr., I trust in 
(1 or ar); niin a neapc péin tapir- 
niSeap, he does not rely on his own 
strength ; caipupnisi0 ap an 'oCiSea[na, 
they trust in the Lord. 

Cáinleam, -lith, M., deserving, meriting, 
obtaining ; al. quaffing ; deserts, merit ; 
income, pension; cuilleam nó Tt., pay 
or pension; 45 C. na vise ap ceann 
cláir, drinking away at the head of 
the table; al. cAplam. 

Cainm, -e, f. clamour, noise, disorder, 
tramp; frolic, fame, shouting after 
(with ap); c. 5peas prtan-burvde reang, 
the clatter of graceful yellow-reined 
studs; al, com, céipm. (See cáinm 
and conmán). 

Taipmbyeit, f., transferring, translation 
or transfer. 


Taippmeaspe. See coinmearc. 
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Taipimtescr, M., crossing over, journey, 
transition, transgression. 

Taipimtesccaf, -4Aif, M., transition, trans- 
gression. 

Táne (nail). See cainnse. 

TAtpinesc. See cdipineac. 

TAipnedlacai, f. pl, traces (of a cart), 
capparc, id.; a deriv. of capping. 
Taipineamh, — cammnim, See coipineam, 

cOt[tn1m. 

Cange, g. id. pl. -ngí, f. & nail or 
Spike; c. cedpocan, a horseshoe nail, 
c. cpu (capaill), id.; c. fesca, a 
special form of horseshoe nail for frosty 
weather; {taimngí cruite, horseshoe 
nails; c. aml, a linch-pin (Antr.); c. 
Shuaise, & hairpin; an c. ciapipa, penis 
(C. M.); v. 1 mbeo, an irksome thing 
or person; bhósa caipinsi, hobnailed 
boots; a5 cut c. cpu ruar le pméan- 
fóro, making & horseshoe nail in the 
glowing embers; vfolaim anuap aft 
an OT., I pay on the nail. See oúnnán. 

Taipinseail, -Ála, f.» act of nailing; al. 
cAtyineail, caipinsead (C. C.). 

Taipinsedlaim, -ail, v. tr, I nail; 
cdéipinedLlaim, camngim. 

Cainnseálca, p. a., nailed (to, ve). 

Taningeapicac, -aise, a., promising, vow- 
ing, prophetic; sm. tho Prophosied 
One, the Messiah. 

Taipinyeoipi, -op1d, -pí, M., a cork-screw. 

Taipnsim, See capipain-, caipnsedlamm. 

Taipnsin, m., & small nail, a thorn-back 
or “ thorneen " (cÁignín). 

Cat[tnsife, g. id., M., promising, prophesy- 
ing, & promise or prophecy; cíg c., 
the land of promise; vo bí 1 ort., it 
had been prophesied; -eaéc, id. 


al. 


Taipinsipim, “the, v. tr. I promise or 
prophesy. 
Tayinste. See cappainste. 


Tainic (-nis, capnars). See carpisim. 

Cap, -e, -eaca, f., a lump, a clod; 
dim. -pin. 

Taijpeac, -pise, a., bulky, lumpish; 
overbearing, bold, violent, outrageous ; 
ceróm c. a terrible infliction; al. 
caipipteac, cAippeasc (cf. ciocparó an 
SpAinnesé so c. acpuinnesc). 

Cáinpeac, caippceac. See caippeac. 

Taippeanca, indec. a., powerful, lusty. 

Taippise, g. id., f., bulkiness, violence, 
terribleness. 

TAipp-, in compds. See cann-, catpip-. 

Taippesccsa. See under oipceal and cf. 
tapón. 

Taippesd, M., faring, a journey or expedi- 
tion. 


TAI 


Taipypicte. See capipainste. 

Cainmíóe, canuoin, See camión. 

Taipptim (c4-), pret. 3 8. cappiard, cÁfpATÓ: 
pret. pass., TAPP, TAPpap, cAt[ifiCeap ; 
vl. cappaccain ; v. tr., I attain, over- 
take, reach, happen to, find, recover; 
cAppard An pi na peacc mbráithre, the 
king caught up on and laid hold of 
the seven brothers; pul cdppard 
rem foslama, ere he reached the 
service of learning; 50 'otápparó an 
rcéat eile, till he hear the other side ; 
cépparod pinne San uinge, we were 
found without money; cAppar, there 
remained over; Ó'n méro vA vocdpyiap 
Loire, from those from whom splendour 
was won; c. (cdppaim) ve sac pis 
f6-neinc, I reach every mighty king; 
al. caiptim, céppaim; O. Ir. vi. 
tetarracht; al. inir. 

Taipipce, trespass (Laws), See al. caippceo. 

Taippceo, g. id., Mm., the leather covering 
of a buckle; al. cainrce. 

Taippesc (cáinreac), g. -pise, d. -pià, 
pl. -s, f. a threshold, a sill, al. a lintel 
(early); c. ctpeapac, threshold (2.e., 
welcomer) of warriors; cloé na taip- 
rise, the threshold stone, door-step, 
leac na -riSe, 4d. ; ceap na taippise, a 
threshold berge; atapoa an thaopard 
An T., the threshold is the dog's patri- 
mony; cag capris, in (or out); má 
leis teine caf capris, do not let fire 
leave the house (precaution during 
churning; folk.); tdnsap 5o paoban 
nA caippise, I came as far as the door 
(as if to enter); ap canis an báir, 
at death’s door; ap tains mo eic 
mbliadan ir cpi piéro, almost at my 
seventieth year; al. cappac, cAippeac, 
capping, 9. -e (through campis, from 
d.5.); ceeppac (Aran). 

Cant (capre, cóinrce, cówtpce) See 
under ca. 

Cac, -e, f., lean of meat, the black of 
the seal, anything sapless; c4 an móin 
"mA T., the turf is hard and dry. 

Taitic-peorl, f., lean meat. 

Taipit-feotac, a., lean, of dry flesh. 

Taipntim, f., sleep, death (early); 
TOIPTIM, TUIPTIM, NOW TOINCIM. 

Tarp (wraith, efc.) See caire. 

Tair, -e, a., damp, fresh, “ soft”; tender, 
compassionate; weak, cowardly; an 
ctilfionn T., the gentle maiden; cpob 
T., a tender hand; ni caip(c) 66 é, and 
the same applies to him, he is no 
exception, 'ré a bála é, id.; "p ni 
tápe leir na mnáib, and the women 


al. 
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were just as good; ni taire o'n pé 
ni téiseann pá neoll, neither does 
the moon become clouded ; ni caire ap 
Don aicme pin, those others are not 
better off; vopiéc-t., moist with dew 
(U.). See cáin and ror. 

Taip-, in compds., moist-, mild-; taip- 
fliuc, damp; -fliucaim, I moisten or 
sprinkle with water; catp-thin, mild, 
clement; caip-tldit, facile, docile (of 
animals). See caip-éóaoa6, catp-Léine. 

c4ip for cáim, I am (Currane, etc., near 
Achill); pul cú ag "ul a-baile ? 
cáit, are you going home? I am. 

Taipbesinc, -beánca, pl. id., f., act of 
disclosing, showing, etc. ; al. caipeaint 
(U., smt. 'reainc, M.). See caipoednad. 

Taipbednad, -nca, pl. id., M., act of 
disclosing, showing, revealing ; appear- 
ance, & show or exhibition, a demon- 
stration; | demonstrative evidence, 
acknowledgment or receipt; & presenti- 
ment, revelation, dream or vision; 
Epiphany (ro-t., a good show, al. 
rorbanad ; bi ré an meirce 1n0é agur 
IT” mait leir ro-ċ. vo óéanath imou, 
he was intoxiented yesterday and means 
to put up a good show to-day); “sá 
líonaó le ctaipbednta sSháineamLa, 
filling his mind with horrid imaginings ; 
al. ceap-, cap-, caipeánao, 4c. 

Caipbednaim, -ad, -beamc, v. tr, I 
disclose, show, demonstrate, prove, 
explain, teach; c. mé péin, I show 
myself, appear (as in vision, efc.); c. 
tuo 0 vuine, I show or explain a 
thing to a person; cá ré 04 &aipbeainc 
vam, it is being borne in upon me; 
caipbeánann pu éigin 04m zo, I have 
& presentiment that; taipbeain 
(rbáin) 1 leic é, show (Ze. give) it 
here; al  cpbeánatm, capbánarm, 
ceap-, ctop-, caipeánaim (U., smé. M.); 
O. Ir. tassfen (old vl. prob. cape). 

Carpbeáncap, -aip, M., a receipt; al. a 
show or exhibition, 

Taipc. See carce. 

Tairc-sizim, f., & storehouse. 

Taipce, g. ?d., and -eao, dat. oft. -ciò 
(al. nom.), pl. -e&óa, -ci, f., act of 
storing up, keeping or depositing; a 
store or treasure, a depository, safe or 
hiding-place; a stake, pledge or 
guarantees; a term of endearment; 
cyuaill c, a protecting scabbard; i 
ot, (-cid), stored, put by; cupim 1 
OT., I store, deposit; vo-gnim c. ve, 
I store up, guard, cherish; Corp 
Cyiore vo Éaircíú 1 mbpéro, to enshroud 
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Christ’s Body; al. caiperd, g. -ceads| Taipess, mM., act of restoring, restitution ; 


(early). 

Taipcesvdn, -d1n, pl. id., Mm., & depository ; 
al. a store-keeper. 

Taipcealac, “aise, 
spying. 

Taipcealad, -lca, M., act of investigating, 
spying, viewing, reconnoitring, reveal- 
ing, betraying; -lca, pl., spies, scouts, 
reconnoiterers ; al. -pcéalao. 

Taipceslaim, -aó, v. fr, I investigate, 
view, observe, spy, reconnoitre, betray. 

Taipcedn, M., 8 safe (rec.). 

Caiceoit, -eofA, -pí, M., @ treasurer, a 
hoarder. 

Taircrbe, g. id., pl. -dte, m., a depositor, 
al. & repository (pers.); 4 ban-c. Rios 
nA noül, thou repository (mother) of 
the Lord of the Elements. 

Taircim, -ceard, v. tr., I store up, treasure, 
take care of, protect; al. -ciSim. 

CaipPC-100470, M., & storehouse, & reservoir. 

Caipcneam, M., act of guarding; as c. 
na hínpe, guarding the island. 

Caipcte, p. a., put by, deposited, stored, 
safe, comfortable, snug; al. -ci&ce. 

Taire, g. id., f., moistness, freshness, soft- 
ness, gentleness, pity, sympathy, faint- 
heartedness ; san chuas san c., pitiless 
and cruel; al. capa (early). 

Taire, g. id. pl. -pvó, -pí, dpl. -mÒ, f., 
externals, outward appearance of an 
object, form, a wraith, shadow or ghost 
(esp. of a living person, Torr.), a 
mark or sign, a point or track; relics 
or remains (gnly. treated as a pl., as of 
cáir); in pl. swoon, weakness (perh. 
cape, moistness, efc.); ni qub ann 
act c, Duine, it was only a fetch; vo 
€. mag bLÁC, your appearance like that 
of a flower; mot., my form; c. Muine 
Oise, relics of the Blessed Virgin; c. 
Comáin vo tósbáit, the remains of St. 
Comanus were raised (Annals); ondip 
vo taipib mo ċuinp, honour for my 
relics (or remains); 1 ocatpib cái- 
néallca báir, in the mortal swoon of 
dath, in a deep swoon; cpégp cuineaó 
1 orca le cealg an laoc Naoire, 
through whose wiles N. the warrior was 
brought to his doom; prob. old vl. of 
tassfen, shows; al. cair (a wraith), cf. 
cuip(e), cuipesd; “c., a fetch, a familiar 
ghost; caróbpe, a ghost, a strange 
ghost," Aran, O'Gr. 

Caipesc, -pise, f., wetness, dampness, 
rain, 

Tair-És ac, -A15, M., & Shroud; al. aip- 
éavac, See caip-léine, 


a; investigating, 


areas San c. restoration without 
restitution (of vain acts;  Aisl.). 

Caipeatmnc, caipeAnaim (imper. caiyeam); 
M. and U. form of taipbednad (-eainc), 
4c. 

Taipealbad, -bta, M., act of showing, 
exhibiting, ascribing, assigning, offering 
up, sacrificing, possessing. 

Taipealbaim, v. ir, I show, exhibit; 
ascribe, possess, I offer up, sacrifice. 

Taipeamail, -mla, a., soft, moist. 

-Taipigse, -cipiSe ; irreg. compar. termina- 
tion; al. -caipi, -crí. See under 
cipcipi. 

Taipisim, -iusad, v. tr., I wet, moisten, 
damp, soften. 

Cairleac, -lise, a., moist, drizzly, as the 
weather; = caip-fliuc. 

Taiplesc, -lise, f.. moisture, dampness, 
slight rain. 

Taiplescap, -alpl, M., moisture. 

Taip-léine, f. a shroud; al. eip-Léine, 
dip-Léine, perh. to be referred to taipe 
(cap). 

Taipligim, -1ussd, v. tr. and intr., I 
moisten, wet, sprinkle, grow damp. 
Taipliugad, Ste, Mm., act of moistening, 
sprinkling, wetting, a moist state; 

smi. TAIPMUSAYV. 

Taipme, g. id., pl. -mí, M., an accident ; 
a calamity; táinic c. ap, an accident 
happened to him (Don.), al. 'o'éim $ c. 
06; al. tuipme. 

Caipmeaóc, a@., accidental, unfortunate, 
tragic; nac v. map éug 06, what a 
tragedy for him; táin ré so c., he 
came by chance. 

Taip-néall, m., a fainting. See aipnéalt. 

Taippedsnad, 1c. See caipbednad. 

Cairn im, -1usav, 9. tr., and intr., I damp 
or become damp. 

Taippiusad, -15te, m., damping, becoming 
damp, perspiring, dampness; c. allair, 
& covering of sweat; c. ap An bpalla, 
the wall sweating. 

Caipce, g. id., pl. -cí, m., a tack, a clasp 
or button, a tassel, a grasp; al. capt 
and cáirc(e). 

Taipce (a hatch). See airce (hairce). 
Cairce, g. id.,  -cí, f., description, 
knowledge, information; cf. ace. 

Cáirce (tack). See cairce. 

Cairceal, -cil, pl. id., m., act of journey- 
ing, marching, voyaging; a journey, 
march or voyage; polla caiprril, a 
courier; lucc caipcil, wayfarers; ip 
ann 4 bionn mo ct, it is the place I 
frequent; a5 c. vam ché na scpíoc, 
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as I wandered through the country ; 
AS "oÓóanam caipeil, journeying; "ap 
‘oc. iwl ip Ainiúil, having travelled 
known and unknown; al. -ceall. 

Taipteal, -cil, pl. id., Mm., a hackle for 
combing flax, hemp, etc. ; peap na OT., 
the flax-hackler; 4. na "oc, peer 
Tcypacaite an lín, A. the hackler, the 
flax-tearer; gnly. used in pi; al. 
ripceal, qc. 

Taiprtealac, -a1$e, Q., travelling, itinerant, 
wandering; sm., a traveller; c. pcpae, 
& vagrant. 

CairceaAláil, -Ála, f., act of hackling flax, 
etc., making carded wool into rolls (Cm.). 

Taiptealaim, -ceal, -la5, v. tr. and intr., 
I travel, journey, traverse, reach, arrive, 
assemble (as & crowd), frequent (with 
1), descend from (with ó); al. caipclim, 
cairceaLuisim, 

CAiTCeALÚSa4Úú, -ui$te, mM., act of travel. 
ling, traversing. 

Tairceos, f. a tack, a clasp or button; 
a moment of time; al. céipteos. 

Tait-, cat-, pref, re-; a compd. of co 
and ait- ; examples: ctaitceannac. See 
aicceannsé ; taċċuņim, I return, 
revert; catcuy, returning, reversion, 
"s 16. 

TAit-, in compds. See cát-, cÁic-. 

Caitbeaóc, -b15, M., act of loosing, dis- 
solving, analysing, annulling, revers- 
ing; al. caitmneac. 

Taitbéim, m. and f., a return stroke, a 
fatal feat ascribed to Cú Culainn. 

Taithisim, -beac, v. tr., I loosen, dissolve 
(as a contract), analyse, annul; al. 
caAItTmIsim, 

Taite, g. id., M., & moment, an instant ; 
al. beginning (early; O"R., cavoe, id.); 
v. pógmaip, harvest commencement ; 
Luan c. Sarna, first Monday of 
November. 

Taice (a. and vL). See coi&ce. 

Táite, g. id., M., a tate, a land measure 
of 60 Irish acres = 3 peipróeac = baile 
bó, 1 of a quarter (ceacnama), 1-16 of 
& baile biadcars ; (Ferm. and Mon.). 

Táite. See under cávoe. 

Taiteac, -tic, M., strength, substance; 
le c. 4 $645, by the strength of his 
arms; bainead an c. ap, he was 
deprived of his strength, it was deprived 
of its substance; ní'l ann acc pnáicín 
taitic, it is threadbare; ni’l aon c. 
ann, he is very weak, of slight build, 
eic. ; ni'l c. 1m pdrdce, my words lack 
power; vet mile sini 1 n-asaid na 
bliana De prát cataic vDionsbAlta, 
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10,000 gns. per a. of assured income 
P. F.); al. catac, -a5. 

Taiteac, a., customary, habitual; if c. 
liom, I frequent. 

Cáiteac, -CiS, pl. id., m., & fornicator ; 
al. cátaé ; prob. ref. to cáice (cávóe). 

Taiteacac, -aise, a., forceful, substantial ; 
c. ceann, forceful and strong. 

TAitead. See cétavd. 

Taiteam, -tim, M., sleep, rest; the sleep 
of death; leasaú mé 1 oc. 1m néall, 
I was, in my vision, laid prostrate in 
sleep; al. catar. 

Taiceamail, -mLla, 
stantaneous. 

Caitearc, M., & response. See aceapc. 

Taiceoin (cáiceoin). See coisceoin. 

TAit-féitleann. See under cát-, cAit-. 

Taiticeac. See caiteacac. 

Taltise, g. id. and -ste, f., act of 
frequenting, haunting, using ; practice, 
habit, acquaintance, practical know- 
ledge, experience; c. an uilc, the 
practice of evil; 00-5nim c. ve, I make 
@ practice of, practise, become familiar 
with, become adept at; céiSim 'na €., 
I get accustomed to it; as rion-éun 
c. Aft Sarpcróinb, continually associating 
with warriors; tá c. agam eap, I am 
familiar with, have practical knowledge 
of, táim “na t., id. ; ni’l DÁ Mé A C. 
nac móroe A féir, the more he uses 
a thing the better he likes it; ıp c. 
oo-Sníonn mAéisiptpeacc, experience 
makes expert; méaouiseann c, coil, 
use increases desire; ar t., out of 
practice; cA ré imtiste ap mo &, I 
have lost the knack of it, I have got 
out of using it; compds.: vopoé-t., a 
bad habit; neath-t., want of practice ; 
tá neam-t. opm, I am out of practice ; 
tá pean-t. agam aip, I am well used 
to it; early, caitisi0, g. -Ste. 

Taitigesc, -S!5e, a., familiar, conversant 
with, habitual, expert; c. Af 4 ngnó, 
expert at their work; sm., one familiar 
or conversant with anything, a fre- 
quenter, an expert, an experienced 
person; al. caitisteac. 

Taitigesct, -4, f., familiarity, use, fre. 
quentation, practice. 

Carti$im, -Se, and -1u$45, v. tr. and intr., 
I practise, experience, habituate myself 
to, am accustomed to do; I cling to, 
lean on, frequent, dwell in; tr é o 
taitisesp, it was to that I was 
accustomed; al. catuigim. 

Taitixin caróbpeaóé, M., great fig-wort, 
wild rocket (O'Gr.). 


a. momentary, in- 
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Cáicim, -dtad. See cácuisim, -usav. 

Caitimin, g. id., M., & short slumber; al. 
tataimin ; dim. of caitear. 

TAitin, g. id., pl. -ní, m., a little tuft, 
& wisp, & lock, as of hair, a small sheaf 
or roll, $ of a 'oopnán; c. Lin, a little 
sheaf of flax, the quantity combed at 
& time. 

Cáitine. See cdtaipe. 

Caitiu$Sab, -tiste, m., act of practising ; 
clinging to, leaning on; an Gapact A 
belt as c. dune, the cough to be 
clinging to one (Inishm.); al. catusav. 
See caitisim. 

Taitlesc, a., quiet, peaceable, 

Taitleac, -US, m., an excuse, exculpation, 
apology, amends, satisfaction, peace, 
understanding. 

Taitleacap, -aip, M., acknowledgment of 
& fault, apology for wrong; meekness, 
mildness. See cattacar. 

Taitlesct, -A, f., peace, quietness. 

TAit-Leisesp, M., surgery. See cáit- 
las. 

Cáit-Lia$, M., & surgeon or specialist, a 
bone-setter; al. páit-lia$, pArd-liais 
(which seems to be the authentic form), 

Taitlisim, -liúsaú, v. tr, I appease, 
mitigate ; al. catiuiStm. 

TaiTliusav, M., act of appeasing; tál- 
tugad (T'ecosca Corm.). 

Taitmesc, cartmisim. 
TAITDISIM. 

TAITMEAD, -tmío, M., memory, memorial, 
mention. 

Taitmesovaim, -meao, v. tr., I mention, 
record. 

Taitnesccail, f.s act of pleasing ( B. A.). 

Taitnesam, -nim, M., act of shining (on, 
A[), pleasing, giving satisfaction to 
(with le) ; sheen, brightness, splendour, 
beauty; affection, love, satisfaction, 
taste, relish, delight, anything causing 
delight, a beloved; c. na spéine, 
sunshine; c. Mic Dé, the delight of 
God's Son (ref. to the Mass); spAdus 
c. món na neam, love heavenly delights 
(P. F.); sydd agur vt., love and 
affection, c. ip pdipc, id. ; mo t. cá ! 
I love you! vo-beipim c. v0, I love, 
fall in love with, am delighted with ; 
le c. Cum a bpetcinc ip Cum bert in a 
bpdinc, for love of those around 
me and delight of being with them; 
le c. Cum an abio v’Paséil, for joy 
(or desire) of receiving the habit; al. 
caitneam, 

Taitneamac, -aise, a@., bright, resplen- 
dent; pleasing, agreeable, satisfying, 


See caitbeaé, 
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interesting ; áit t., a pleasing delightful 
place; feap c. an agreeable man; 
leabarn c., a delightful book; an ġaot 
50 c. pdipceac, the wind pleasant and 
favourable. 

Taitneamact, -A, f., pleasantness, bright- 
ness, agreeableness, amiability. 

CAwcneamairSe, g. id., f., pleasantness, 
agreeableness. 

Taitneamail, -mLa, a., shining, delightful, 
acceptable, amiable. 

Taitneamsf, “ÁIT; 
amiability. 

Taitnespe, -nipc, M., size, substance; 
nfl puinn caitnipe inp na ppdcaib, 
the potatoes are small ( R. O.); cá c. 
mait 'rnA brósoib, the boots are sub- 
stantial (7b.); cf. ponapc, putanare. 

Taitnim, -nean, v. intr., I shine; I please 
(with te), give satisfaction to; ni 
taitneann ré liom, I do not like it; 
ni taitneann an b140 liom, I do not 
like how the food tastes, or is cooked, 
etc.; al. -mgSim. 

Caitpeap, M., an improvement. 

Cáichiús, u5, TáINČIÚS, 7C. 
cuhnbaró. 

Táitte, p. a., joined, soldered, welded, 
glued, bound, wedded, interwoven, 
close-set (as teeth); c. le mapcalats, 
wedded to a handsome girl. 

CáiCceAC, -ciSe, a., bound, joined, united. 

CÁM, -4i1, pl. id., M., a cooper’s adze or 
axe; c. eire and c. clé, adzes used 
by coopers and carpenters for the right 
and left sides resp.; c. cúil, & back 
or one-edged adze; c. puinn, & hoe; 
Clann Cáil, the Dalcassians. 

TAL, -Ail, pl. id. and -4, m., act of 
yielding (as milk, juice, sap,  efc.), 
flowing, issuing, pouring, springing ; the 
yield of milk by an animal, offspring, 
issue; springing (of a cow; al. cÁ'ú AL, 
O'Gr.); a5 c. ep, yielding milk to, 
suckling, supporting; c.' na bléice 
(mbléite), spirits distilled from corn 
(or better perk. bLéróe, drinking goblet); 
c. na cuimpe, See cutmpe ; AS c. 50 
pudeat óm” ballað, (I) yielding milk 
freely; ^s c. na nmoeoy, shedding 
tears; An Cháin a5 c. Ap banbaíb, the 
sow giving suck to her young; As c. 
AT 4 Céile, interdepending (as indus- 
tries); na cáLa lé: the tears running 
down her cheek. 

Talat, m., murmuring, dissatisfaction 
(O' R.); cátaé (Mon. H. M.). 

TALAC (.Mon.). See cad lac, sm., and calac. 

CÁLáro. See cálóio. 


M.,  pleasantness, 


See under 
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CáLaim, vl, cdl, v. tr. and intr., I pour 
forth, shed, yield freely, as a mammal 
yields milk (ap, to); flow or spring 
forth; oo télavapn a sciocéa bainne, 
their breasts yielded milk freely ; an 
bean vo tél a cioé ain, the woman 
who suckled him; cálaro ceapca na 
h-áice bleacca níor peánn 'ná bóLacc, 
the local hens yield better milk than 
the cows (song). 

Talaim-, in compds. See calath-, calaim-. 

Talar, g. -atth, -silim, -Lman, -Lamna, 
d. -lam, -lmain, pl. -Laim, -Lamna, 
-Lamaince (-cí), -ica, -ailce, om. amt. f., 
land, ground, soil or earth (in limited 
sense), & stratum, & country, &n estate, 
territory (cín, & territory); an c., the 
earth, the land (as distinct from sea) ; 
c. bán, lea; c. bos, productive land ; 
v. bríorc, friable land; c. Deans, 
ploughed land, c. cpeabta, id. ; oub-c, 
black earth or clay; ct. noóéc, bare 
land (unafforested, efc.); «c. canaide, 
land with thin soil; c. citm, dry 
land, terra firma; c. cup, tillage or 
cropping land, c. Luins, c. bpipce, id. ; 
c. na cupavodipeacca, the fertile soil, 
below which are gaoidean and gynn- 
eall; c. oomapar$Se, recovered bogland; 
v. beatsd (or na b.), arable land, c. 
mín-cípS (or -peac), id.; c. Llerdbe. 
See lesób ; c. oipieaccaip, conacre, c. 
rcóir, c. Leapuiste (By. : the workers 
in such are known as Carbury men), 
id.; v. ponnoála, rundale land; c. 
coimin, commonage land; c. raon, 
land rent free; c. eaglapca, ecclesias- 
tical land; C. an étre, Newfoundland ; 
C. na bfiíann, Elysium; C. na h-Cip- 
eann, Ireland, Irish soil; T. na Spáinne, 
Spain; an C. tiàomca, the Holy Land ; 
cé leir calinaimcí na h-áite peo ? who 
owns the lands round here? colún 
calman, & wild pigeon; poll calman, 
a hole in the ground, an earth house ; 
vci$eapna calman, & landlord; cloé 
Calman, & stone fast in the earth; 
eróneán calman, ground ivy; but, 
peim calaim (taili, tailith, cal man), 
a farm of land; Aman talaith (etc.), 
a spade-length of ground; pá &., under 
the ground, buried, al. all over the 
ground, on earth; AS 1mteaéc pá t., 
going for nought; ní'L pá €. an Domain 
vune nior ped, there is no better 
man in the world; pá #60 an calaim 
reo, beneath the soil; ap c., on the 
ground, on earth; ap c. na h-Cipeann, 
in Ireland; ıp mat an mapcaóé íor 
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Aj C, the man on the ground is a good 
rider (saying); an Opuim na calman, 
on the face of the earth, in the world, 
an Opium talai (31c.), £d. ; 50 c., to 
the ground; beib na Deopa leac go 
c, you will shed many tears; Lion 
ruar so c. é, fill it up (8 pipe); ó 
mullaé (so) t., from tip to toe; ve 
t., by land; cum catatth, towards the 
ground; cá a 04 Ceann cum calar, 
he is bent in two (of a very stooped 
old person); ó t., from the ground, 
radically, intensely ; Oíolap ó €. arta, 
I paid for them in entirety; SaeóeaL 
ó €., an Irishman through and through ; 
tus pé vó ó & é, he gave him a 
thorough rating, efc.; As cpt Ó t. 
trembling all over; éipse ó č., elation ; 
ni Peaoan 6 (or paoi, Con.) & an 
Dorain, I do not know at all, cannot 
imagine; tá ’f 45 An DT. Of é acá 
bal, the dumb ground knows, goodness 
knows; 45 freacan or AS paotap 
(-tpiusad) an (or ná) caLman, cultivating 
the soil; vo-snim t., I make ground, 
progress, leave an impression on (Ap), 
get a grasp of (an), succeed with (an, 
oe); ni óéanraó an snán aon c. ap 
pon, shot will not kill a seal 
(R. O.); ni péin son c. vo Oéanam 
ve, one can make nothing of him 
(Don.); cá an c. Déanta 50 Lust aise 
1n'o1u, he has got through with his work 
(e£c.) early to-day ; “oéanparó ré an t., 
it will serve; *00-5ním v. plán ve, I 
accept as a fact; buailim c. 1, I land at. 

Calam-, calair-, in compds., land-, earth- ; 
calam-cpiot, an earth tremor; calar- 
Cumrcu$aó, an earthquake; calam- 
fuap, earthy cold, stiff, gruff. 

Calann. See callann. 

Talca. See cailce, 

Calcat, a., determined, obstinate (Q. D.) ; 
cor(a)nu$SaÓ t., a resolute beginning 
(Br.); al. coléain ; -éanúa, id. 

Talcaipe, g. id., f., obstinacy. 

Talca, -e, f., contempt, disapproval. 

Calcanca, indec. a., strong, stiff, over- 
whelming (as waves), 

Calcancaéc, -4, f., strength, force, stout- 
ness; smt. calcAncact. 

Calcan, -atn, M., stiffness, strength, force. 

Calcaca, calcacacc, for calcanca, Tal- 
Cancacc. 

Talcmaipescc, f., strength, doughtiness. 

Calcrhap, -aipe, a., stout, sturdy, doughty. 

Calcuiste, p. a., compressed, hardened ; 
reoil &, compressed meat; cf. cal- 
caim, 1C. 
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Talsad, -5t4, M., act of 
pacifying (Dav. ; cdls5ad, Stokes, ib.). 
CÁlsaú, cAlsaim, See calsad, calsaim, 
Talsaim, -A$, v. ir., I quiet or appease. 
Call, ad., on the other side, beyond, 
over, yonder, in the other world, 
hereafter, long ago, then, at last, above 
or on another page (in text), in addition, 
also; anall, from the other side; patt, 
to the other side, anonn, id. ; an caob 
t., the other side; caob t. ve, beyond 
it, leat ’prall (lapcatt, allatall, early) 
ve, id.; an pean t., see under pean ; 
wo €, yonder (a.); &. óo (úv), long 
ago (early), ó Céin T., id. ; anall 6o 
(analldéo), since long ago, now formerly, 
long ago; £i. to 1 ocopaé Dotan, 
long ago, at the beginning of things; 
t€. 17 1 bpup, on either hand, on all 
sides; t. asaib-pe, over at your place ; 
€. 1 Sapana, over or beyond in England ; 
ó Capeal so Cuinn Cliodna if 50 
Tuamain c. from Cashel to Glandore 
and to Thomond at the other side; ap 
An ‘ocaob t. v’abainn, on the other 
side of the river; rcéal Do tiocrad C. 
Anonn, & story that would spread near 
and far (Don. tale); po Aipmear €., I 
have enumerated above (poet.); “na 
coinmb qin C, on the other hand, 
opposed to that; 'ran veipesd trap t., 
at long last; pustar c. opta, they were 
at last caught; if vall pail 1 Scámmne 
an Dume £., blind is the eye in another 
man’s home (it does not see what he 
sees); č. (or anonn) so mat “ran 
oróce, well on in the night; if beas 
coo mo bánn 1 Dpur ; ip cpuaġ nac 
€. vo tpeabap, I have little here; 
would I had cared more for the next 

world (Aran hymn); early call. 

Tallad, -lca, M., lifting, taking, stealing, 
cutting, lopping. 

Callaim, -La5, v. tr. and intr., I lift, take, 
steal; cut, lop, spoil; fit or find room 
in (1; now gnly. coillim, which see); 
níon callaó an luéc ve’n ceinró pór, 
the cooking has not been taken off the 
fire yet; callrpaosn A gcinn, they 
lopped off their heads. 

Tallaipe, g. id., pl. -pi, M., a robber, a 
plunderer; oft. applied to youngsters 
who break and injure things; c. cípe 
ir cise órca, & robber of the country- 
side and the tavern (F%.); c. méiplis, 
a plundering scamp; al, ceallaire. 
See ceallac. 

Tallaipeacc, -4, f.» robbing, plundering ; 
playing pranks, 
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quieting, | Tallann, -atnne, d. -sinn, pl. -A, -ainne, 


f» (1) (al. m.), a talent (in monetary 
and other senses), gift, propension, 
skill; a feature of one’s character ; 
(2) a division, portion or particle, a 
turn or spell, a fit or notion; a piece 
of amusement; (3) an attack or siege 
(early ; perh. m.), reproach, satire ( Br. : 
perh. = 2); c. dip, & gold talent; 
Deit 'ocallain(n)e piċeav, thirty pieces 
of silver; c. Lucc oliste, the lawyers’ 
talent; c. oe tallannaid na Tiannaró- 
eACca, one of the features or feats of 
Fenianry; líos tallainne (talluinn, 
Dinnsenchas), a tombstone; c. rcéil, 
a bout of storytelling, a story ; c. pceort 
4 ngníom ngaile, the record of their 
heroic deeds; c. SAtprde, a fit of 
laughing; c. Gavan, the siege of 
Howth; cif san tallann ve 
tataoip, & land beyond all criticism ; 
tinne ré c. oibpe, he did a piece of 
work; cá c. mait ann 'nà Otaró pin, 
there's a good turn in him notwith- 
standing; bf c. món aca, they had 
great fun; bí c. Spinn aise, he had a 
bit of fun; téims ré 1 nverpesd na 
tallainne, he came when the fun was 
just over; Duail c. mé, I took a notion ; 
tis Té “nA Callannaib ain (the notion 
to work) comes to him in fits and 
starts; the change of gender is due 
perh. to the analogy of Lann, which see, 
but cf. repibeann=pepiobann ; Lat. 
talentum, eic. 

Callcóip, -Óna, -tú, M., & thief, a robber. 

Talmaé, -aise, 4. possessing land; 
firmly established, settled down. 

Calmaróe, a., earthy, worldly, stout, 
strong; fear T., a thick-set man, a 
stout wrestler, one who keeps his feet 
firmly on the ground; éuip ré cuise 
50 c. he attacked him stoutly; qug 
ré so c. ain, he grappled with him 
boldly. 

Calmaróe, M., & tiller or husbandman, a 
landowner. 

Talmardeacr, -A, f., the tilling of land; 
al, earthliness, steadiness, stoutness. 

Talmanact, -4, f., materiality. 

Calmanca, a. earthly, terrestrial, mineral. 

CaAlmógs, -óise, -4, f., an earth-house or 
dug-out, an earth, earth-nest of honey 
bees; al. calamósg. 

Calmustm, -u$Saàó, v. tr. and intr., I 
entrench; entrench myself, dig a hole 
in the ground, root up the clay, as an 
animal; al. I materialise, 

Calós, -Óise, -4, f.» @ roach; al. rolt-. 
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CÁLóro, -e, -eacs, f., & loft or tallat TAMAID, -e, f, & particle; with neg., 


(prov. Eng.) & scaffold, a gallery 
(O' R.); al. cátáro (balk, beam) (Om.). 

Talpa, g. id., pl. -si, M., & mole. (See 
O’ Br.; cf. al. for form alp Luacna under 
eanc). 

CAlpán, -Áin, M., corn of stunted growth 
(Mayo); cf. calp. 

CALcuisim, -usad, v. tr., I cherish, shield ; 
ná caltuis páv’ Dpac é, do not hide 
him under your cloak. 

CÁm, form of acáÁimío. 

CÁm, -A4ithe, G., still, quiet, dead; in a 
trance or swoon; weak, sluggish; em. 
a sluggard, a dullard ; cén “feánn "mo 
t. mé "ná as Déanam ppdizic, I might 
as well enjoy myself as be a mummy ; 
tr reánn cun pnardom an Bod “ná Beit 
in 00 t., better spend one’s time 
knotting blades of grass than be idle ; 
tá ré “na t. (or fám), he is at rest 
(Con.), he is idle (Farney). 

CÁm-, cdith-, in compds., sluggish, efc. ; 
céim-ceap, numb anguish ; cám- 
€o'olaú, heavy slumber, trance, cám- 
tuan, ?d. ; cAith-cpiot, death-tremor ; 
cAim-fesap, & torpid man, a coward; 
cAéim-pfion, dead wine; cáÁnmn-Séaga6, 
weary-limbed ; cám-las, torpid, weak ; 
cAith-Leacc, & funeral mound (see cám- 
Lact);  cÁnmn-leapc, torpid, lazy; 
céim-nésall, slumber, trance, swoon, 
ecstasy (1 ‘ocdim-néallaib báir, in a 
death swoon), “la,  slumbrous, 
swooning; | cÁm-ctuippe, prostration, 
-peac, prostrated. 

CÁm, g. -4, -Aithe, d. -Áim (al. nom.), pl. 
-A, -AnneaCa, f., rest, sleep, torpor, 
trance, weakness, death, plague; c. 
cooAlca, & nap (Con.); 5o ceaócc 
cAma S., till S. died; ni oeaS4 c. 
Af A Túil, he did not get a wink of 
sleep ; cf. caiceam. 

CÁmac, -A1Se, a., dull, sluggish, drowsy, 
silent, still, weak from lack of food, 
hungry, fatal, pestilential; 64 ocwi5- 
eann bró (bunú) fóiceac bró č., the full 
stomach understands not the empty one 
(Om.); t.-las (al. t., Las), languid and 
feeble. See thom, sm. 

Tamat, M., in c. téipe (or cáipc), uproar, 
commotion, revelry (Don.); bi c. ù. 
món aca, they were in high revelry ; 
coime cÁipc, id. (Teelin and elsewhere 
in Don.) ; cf. cobac. 

Cámaó, -thtA, M., act of dying; cuppains 
tAmta, a fatal blow or fall. 

Cáma'oán, -Ámn, pl. id., M., & sluggish 
fellow. 


nothing. 

TAmaise, g. id., f., dulness, inertness, 
sluggishness ; al. pestilence, plague. 
a M., 8 little while; -maitcin, 
CÁmáilc, -e, f., sluggishness, sloth, heavi- 
ness, indifference, reproach, shame. 
CÁmáilce, indec. a., sluggish, slothful, 
heavy or sodden (of soil), tough or 
sticky (as dough), indifferent, unworthy, 
undesirable, curious, shy; neatm-t., 
bold, presumptuous ; ba €. An beant 
agat é, it was an unworthy act on 
your part; cAmiirte, -cróe (Inishm.). 
CÁ&máÁilceaéc, -a, f., slothfulness, sluggish- 
ness, faintness, weakness, shyness, 

soddenness, 

TAmaim, -A, v. tr. and intr, I am or 
grow slow, dull, sluggish; I am or 
become silent; al. I die, perish, quench, 
silence, suppress. 

Cámaine, g. id. pl. -i, Mm., a sluggard. 

Cámáirce, -tidve. See cámáilte. 

Tamall, -aill, pl. id., -aca, -ailliaca, M., 
a space, esp. of time, a while, a time, 
& turn, a loan of (ve) something for a 
short time; as ad. for a time; c. 6 
toin, & short whileago; Ts. s U... 
now... now.. C. Aoibinn, 8 
pleasant spell; an c. roin, at or during 
that time (poet.); c. 'oe'n main, part 
of the morning; c. wem’ paosal, at or 
during one part of my life; c. 'oe'n 
bócarn, & portion of the road; c. ve’n 
rpeil, a short loan of the scythe; c. 
oA Láin, the loan of his mare; c. eile 
pá "n (or at An) paosal, a further period 
of life; c. ó, some distance from; 
bosca c. amac ó'n oralar, shifted a 
little away from the shore; c. ar ro, 
& short distance from here; te c. 
(anuar), for some time past; an fread 
camaill, for a time; 1 gcionn camaitt, 
after & short while, paoi cionn (pron. 
paornn) camaill, id. (U.); c. bocc 
Agur v. rabbin, now rich, now poor; 
00-beuiüm c. 45 pape, I spend some 
time watching. 

Taman, -Ain, -ncA, M., & block, stump 
or stock, a trunk or body, the trunk 
or stool of a tree; a poet of inferior 
grade master of ten tales, al. called 
giolla na bpilea, the poets’ attendant ; 
& dolt or blockhead; c. ós, a sapling 
or scion, & young chief, c. tip, 2d. ; na 
chí h-abla A h-aon T., the three apple 
trees from a single trunk; al. cann. 

Cáman, -am, M., the spleen in animals, 
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the milt in fish; c. muice, sweet 
hogshead (P. O'C.). 

CÁmán, -Áin, pl. id., M., & nap, & 8nooze ; 
bí c. covlaca ap, he was having a nap 
(Don.). 

Cámánaé, -A1Se, a., sluggish, inert; 8m., 
a sluggard or dullard. 

Camanoa, indec. a., blockish, unwieldy, 
stiff, stubborn, lethargic, aged; c. 
cldit, inert and weak; al. cannoa, 
connoa, cúnoa, TOSoUuIste. 

Tamanvact, -4, f., blockishness, stiffness, 
inertness, ef£c.; al. cannvact, coSoui$- 
teact, 

CÁmánca, indec. a., torpid, brutalised, 

CÁmáÁncaCc, -4, f., stupidity, slowness ; 
cAmAncar, td, 

Tamancap, M., something to boast of, a 
prize; ıp món an c. an cCc-ub 
Lacan porn, that duck-egg is a rarity 
(N. Y.); a form of amantan. 

Camancapaé, 4., rare, valuable, prized ; 
naé t. acd ré agat, how precious you 
regard it (iron.; N. Y.); & form of 
amancypac, 

CÁmaf, -dif, M., death, destruction; 
explained “in a’ cailt ” (death, loss, 
hardship); tAimc c. aif, a. “Sup 
mapbaó é,” he was killed; an áit 4 
Táinic An c, opc, where death snatched 
you away (Eoin óg Mac Niallghuis, 
Don. poet); cf. Aimeap and rcámatn. 

CÁmag = céimio, we are (N. Con. 
Tyrone, etc.). 

Tamar, M., & phantom; ni paid A C. Le 
paġáil an A péaċaint cáinre, not a 
sign of him was to be seen when 
she looked behind her (N. Y.); cf. 
cabbar, JC, or, cómap (of which it is 
al. & var.). 

Camarc, -Atpc, M., fame, character, report 
of things or of persons; éacc camatpc, 
a deed of renown; ctionnap a bí an 
c-AOnAC ? ni pab Aon c. aip, how was 
the fair? it was not very good; 
cionnap tA na ppácaí ? ni’l aon c. 
món ona, how are the potatoes ? 
nothing to boast of (By.); c. ná 
cuaipipe, tale nor tidings (Hg.); o- 
tamairc, inscrutable; ip 0-Camairc 
breiteamnarp Dé, the judgment of God 
is inscrutable; cf. cárc and tamar. 

Cambac. See cobac. 

Camroaf, -Atpt, M., Tudor. 

c4msail, -e, f. sluggishness, idleness, 
laziness, indifference; 1 ot. Covalta, 
in a torpid sleep; al. -le. 

Cámtlacc, g. -a and -an, f., Tallaght, 
said to mean a plague burial-ground ; 
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C. Pantalón, Tallaght near Dublin ; 
C. noa, in Derry; al. -ca. 

Camnaó, -A15, -a1Se, Mm., & cultivated or 
arable spot in a waste, a green field ; 
common in place-names in the North 
and West; cf. Tamney in Co. Donegal. 

Camna?, M., act of beheading, truncating. 

Camnaim, -49, v. tr., I lop off, behead, 
truncate. 

Camnós, f. & grassy patch. 

Camnuisto, p. a., beheaded, truncated ; 
al. taitnniste 

Taméisin, M., part of a soldier's equip- 
ment, 

Campae. See cannpae. 

Can, d. cain, f. time, occasion; ad., 
when, an t, id.; an c. pin, ab that 
time, then; an c. ro, at present, now ; 
c. Ann, once upon a time; 1441 Orain 
(1aqvoain), afterwards; a cló an c. 
deapicap, when I perceived her form; 
O. Ir. d. in tain, when. 

-UCan. See -cean, -can. 

Cán. See under prarputse. 

CÁn-, in compds. See cAin-, cán-. 

Tana (thin) canaim. See canaró(e), 
canuisim. 

Canac, g. -ainge, pl. id., ds. -a1s, f., cheese 
pressed and formed, formella (Azsl,). 
TANACAD, TANACAIM, TANACTA, See con- 

acad, TONACAIM, TONACTA. 

CÁnas, TAndc, vcánga, cána, I came. See 
tizim. 

Tana-ġob, M., & refined mouth. 

Canaró(e), -e, a., thin, slender, spare, 
lean, shallow, diluted, rare (as air), 
subtile, of thin surface (as arable land), 
small or fine (as &n opening), thinned 
out, few in number; paoban t., 8 fine 
or thin edge; béal t., a refined mouth ; 
an t-uipce t., the shallows; fota(d) 
t. An anma, the finer substance of the 
soul; 34f. pl. -óeaca, & shallow; 
common in place-names, e.g. C. Món, 
C. tip, C. Beinn DBOurde (all near 
Mullaranny, Co. Mayo). 

CanaróeAó6c, -A, f., thinness, leanness, 
rarefaction, shallowness; al. cAnacc. 
CanÁM, -Ála, f. bellowing, howling, 
moaning, puffing, blowing ; 1 ocandlaib 
an bái, in the death agony; al. 

canndil, vanát (vonál). 

Tánaipe (second). See cánaipce. 

Cánairce, @., second, next, substitute ; 
ad., almost; aoir t., second age of the 
world or of men (between 7 and 16 
years; mac c. & second son; an 
méati t., middle finger; táim c. vo 
beit éóm mart leir, I am second best, 
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am almost as good as he; 
second thing or person, 8 substitute or 
locum tenens, heir presumptive or tanist, 
tho next best thing; state of being 
second or next best; 1 vv. (smi. 1 
n'oánaif ce) with vo or gen., next to, 
touch and go with, almost; bi ré 1 
oc. 06, he was next to him in rank, 
merit, evil, e£c., almost equal to him, 
etC., b'é ba €. 06, id. ; céisim 1 "oc. “Do, 
I go near, just miss, just reach, get 
second to; 1 oc. ¢éth thom le, second 
in weight to, almost as heavy as; 1 
‘oc. An anama, touch and go with death ; 
"bpuil Do thuc-pa Cóm móg le muc 
Ù. ? ní 'U, acc cá rí 1 or. oí, is your 
pig as large as D's. ? no, but very near 
it; ap cup an ċloċ 1 mare "Ó.? 
munan ċupear o0 Curpeap 1 oc, 6617? 
did your stone reach D's mark ? if not, 
I put it very near it; orig. cAnaire, 
canaire (P. H.). 

TAnaipresc, -ci$e, @, second; in sway, 
ruling like & prince or tanist. 

Cánai[ceACc, -A, f., state of being second 
or next in rank, e/c.; tanistship or 
tanistry, & system by which the 
successor to a king was elected before 
the latter’s demise, replacing to some 
extent, in post-invasion times, the 
ordinary pios-datnna system by which 
the successor was elected from the sons, 
grandsons and great-grandsons of any 
one ruler after his death. 

Tanalac, -AIS, pl. -aise, M., & shallow ; 
8 cake of metal (Laws; cf. tanaslaide 
óir, gold ornaments or fastenings of 
mantles, Br. Dé Derga). 

CanaAlacc, -A, f. & shallow (Don.). 

Tandlad, -ica, M., act of bellowing, 
howling. 

CÁnaf, -Aif M., lordship, dominion (O' R.). 

Tanparic, -AfcA, f., making merry (Der.). 

Cansnaéc, -A, f, a stratagem (R.O. 
xvii. 20), treachery;  vanga (Lec.), 
conga (Stowe), id. 

Cann, cann'oA, caànnoACc. See caman 
(and conn), vamanoa, camanoaéc., 

Tanndil, -nálao. See candit, qe. 

Tanncayd, -Áttto, pl. id., m., a tankard ( A.) 

Cannpae, g. id., pl. -paite, M., a tansy, 
al. the plant tensy (tanacetum vulgare) ; 
tub an c. (or annpae), 42. ; al. annpae, 
tapae. 

Canncaf, “fac. See cañhantan, ye. 

Tanusad, -wste, m., act of growing thin, 
of making thin, diluting, rarifying, 
peagi 4 €uro gruaige AS v. his 

air growing thin. 
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8m. &| Tanuisim, -uġaÙ, v. ir. and inir., I mako 


or become thin, become lean, attenuate, 
rarify, dilute, plane down; vo tanuiġ- 
G40 50 Tus An Pluss Leo, they thinned 
the host rapidly; pindal leac so 
orandcaid na crainn, walk ahead till 
the wood begins to thin out. 

Ts0b, g. -Aoib(e), d. -Aob, -aoib (oft. 
nom.), pl. -4, -anna, -Aoibeanna, m. and 
f.» & side, a flank (by extension, breast 
or body), & stroke of bacon, pege of 
a, book, a piece of leather, efc.; direc- 
tion, quarter, region; point of view, 
party; trust or confidence; c. cúil, 
rere; c. cípe, 9 country side; c. tise, 
side (wall) of a house; c. muice, a 
flitch of bacon ; v. an fuapta, windward 
side (.An£r.), c. na SAo1Ce, td. ; comms 
c. nA S401te ve, keep to windward of 
it; cv. an fopcAró, leeward side, port, 
c. leir, id. (see O’R.); c. na Tceanaise 
(pceatpaise), na h-eansaise, see under 
bórmro ; v. na Shéine, the sunny side; 
An c. tuatail, the wrong side, reverse ; 
An c. Deaf, the right side; ^A An “oc, 
bear Diom, c. Vespac 'oíom, on my 
right; an cv. Amus, the outside 
or exterior; c. amuiġ (oe) outside 
(of); an an oc. amuis ‘oe, on the 
outside, at most; c. AmuisS ve vonar, 
outside the door (ad.); v. Amuis ve 
rin, not counting that; pice púnt ve’n 
v. amuis, £20 at most; an c. ipcis, the 
inside or interior; c. 1T€1$5 (oe), within 
(in) inside (of); cv. (TS ve ééao 
púnt, below £100; bf An c. trciS agam 
ranap, "IC. I had gained an entrance 
ere, efc.; An T. tiap, the west or back ; 
v. trap, west of, behind, supporting 
(with ve); ag cyomaróeacc c. tiat Diom, 
blaming me behind my back; c. rior 
ruar, upside down; c. bun ór cionn 
le Deir na spéine, on the reverse of 
the sunny side; sup FÁSA1D rúv pínce 
R. OA LÁ Aft A taob im Aiprvoe, and that 
left R. stretched on his back for two 
days; an vc. pleamhain amat agur an 
v. cam ipcesc, the smooth side turned 
outwards and the crooked (deceitful) 
side turned in (saying); an c. cpuaró 
en leabard agur An Curo ir caoile 
'oe”n beataró, the hard side of the bed 
and the slenderest portion of íood (is 
the lot of the unfortunate); ni peánn 
c. 'oe'n épfann "nÁ an c. eile, one side 
of the tree is as good as the other; 
mo t péin(is), my own point of 
view; c. Seam 'oe'n qcéal, John's 
side, interest, point of view; ó'n 
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oc, pan, from that point of view; 
ó'm t.-7a Fóin ve, from my point of 
view, as far as I am concerned; ay 
(or ó) = mo métap, (related) on my 
mother’s side; 6 tao1d na 'ocaobann, 
from both father’s and mother’s side; 
bí oCcan Ó'n “oc. againn, we were eight 
a-side; af t. an bdtaip, beside the 
road, on the roadside; ap sac T., on 
all sides, in all respects, from all points 
of view; 1 rt, near, beside, al. 
regarding, in reference to, about (‘ve ù., 
Tá "oc. ve, id., U.) ; 1 oc. Leip pin de, 
regarding that; "n4 €. poin, about 
that, al. notwithstanding, for all that, 
"na €. porn ip uile, dd. ; 1m €. De, as 
far as I am concerned; b'pérowt so 
mbésd cpoiceann caopac Aft puo assur 
ndj’ Caopa é “na €, a thing might have 
on a sheepskin and yet not be a sheep ; 
cao “na t. ? wherefore? why ? reply: 
i oc. 50, C., Or toire so, 1C., ùll- 
mannered replies: sac AON T., every 
why! ni’l son c, no why! never 
mind! ni1 ‘oc. mé ’54 40 Lear, it ig 
not because I say it to you; 1 vt. le, 
depending on, efc., c. le, ^p ‘ot. Le, 
id.; c. le caróp bis, having only one 
small cap; c. Le h-rompdéip amáin, pro- 
pelled by a single rower; c. Lé a puil cú 
A5 oéanam, for all you are doing (Aran); 
bí mé c. leir, I was beside him, al, 
dependent on him; buónac so leon 1 
oc. leir péin, sad enough and self. 
dependent; fds c. liom é, leave him 
to me to deai with; '“oo-beimm c. le, 
I rely on, put my trust in; ná cadbain 
T. le reap palab, trust not the spiteful 
man (prov.); if vermin ná cabapnpao 
v. le mnaoi caf c'éip, never again will 
I trust & woman after you (McD.); 
D'aon c, partial; ac. le calam, with 
belly to the ground (of & hound at 
speed); pínim mo tf. le, I lie down 
beside; te n-4 t., beside him or it, 
along with; san c. ná taipe, without 
favour or pity; léispeao 04 t. ná 
bileoise 06, I will set the pros and 
cons of the matter before him; 
compds. 1ontsoib, leat-caob, top- 
caob, which see. 

Taob-, caoib-, in compds., side-, sided., 
-bodied ; caob-Átainn, having beautiful 
sides, slopes, efc.; caob-bdépo, side. 
board (as of a cart, efc.); caob-conn, 
rounded; csob-dopcs, dark-sided ; 
caob-pine, a collateral family; caob- 
tóv, a side-sod as turned on either side 
by the plough in planting potatoes, esp. 
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on lea (as 10nc60 t., digging furrows) ; 
cA40D-54DÁil, partiality, kindness ; caob- 
seal, fair-skinned, sf., a fair-skinned 
maid; caob-sgpeim, a stitch in the 
side; ca4ob-loicim, I wound or injure 
the side(s) of, stave in; caob-noét, 
stark naked ; ctaob-pé1m, a by-develop- 


ment, oblique case; caob-pusin, 
slothful, remiss, -sne, slothfulness, 
remissness; caob-plise, a by-way 


(O'R.); caob-tottcas, with perforated 
sides; caob-tpom, lop-sided, pregnant ; 
caob-uaine, green-bordered or -sloped. 

Taobac, -aise, a@., lateral, having sides, 
partial, etc. See caobtat. 

Caobacc. See caobtacct. 

CaobaCcAm, -ans, f. act of trusting, 
assenting. 

Taobad, -btA, M., act of approaching, 
etc. (see caobugsesd), favour, partiality, 
confidence; ná éan c. le 'onocCc-óuine, 
avoid (or trust not) the'evil man. 

caobaim. See caobuisim. 

Caobán, -Ain, pl. id., m., a purlin, rib or 
cross rafter (on which rest the cpeacai 
or laths and the coverture of a roof), 
rib of & vessel, a staff or stave; c. 
mullats, ridge-piece of @ roof; AS 
gabáil oen c. ap, beating with a stout 
stick; v. ceann capang Ap, ni Deimío 
Ann 6 Šatan amag, take what you can 
of it, we will be out of it after November 
day (see Samain); pron. cadbdn (M.). 

Ca4obóa, indec. a., trusting, confiding in, 
relying on. 

Taobnusad (approaching, coming beside), 
caobnursim. See craobugad, caobuisim. 

Caobta, p. a., and p. nec., trusted, to be 
trusted (with te), trusting. 

Caobta6, -arse, 4., partial, dependent. 

Caobtaó6rc, -s, f., confidence, over- 
confidence, trust, support, partiality ; 
San talan gan cv, pétm ná care, 
landless, friendless, powerless and un- 
loved (P. F.); al. caobact. 

Caobtaróe, g. id., pl. -dte, M., a sidésman, 
one of the personal guards of a king 
(Laws, which gives pistide or p105- 
tarde, fore-guard, and reiptide, rear- 
guard; spgs. modified). 

Taobtansf, -Atp, M., trust, surety (Laws.). 

Caobcóin, -óná, -f, M., & confider, a 
confidant, an emissary; al. -bóip. 

Taobusad, -uiste, M., act of approaching, 
inclining to, siding with or abetting 
(te); ctaobad, td. 

Caobuisim, -bugad, -Dacrain, v. ér. and 
intr., I approach, come beside, side 
with (le); trust or entrust to, depend 


Táo 


on; attack, use, approve, enjoin; c. 
te, I rely on, al. depend for support 
On; C. fuo le ouine, I entrust & thing 
to a person; cCaob(n)utS an ppérg-bean 
1m’ aice, the fair maid approached me ; 
níon taobuis móro, he never practised 
swearing; nion taobuis pad na 
bpriom-eolsé acc éiteaé sndit, not 
words of wisdom but continual lying 
is what he practised; mol an pliab ir 
ná caobuis é, praise the mountain but 
do not trust yourself to it (saying); 
pescain ip ná caobur$ agur nd cabal 
An c-AiCeancap ap Aon puo, beware lost 
you take sides and never abandon a 
friend; caob(uis) an c-10mLán te ‘014, 
leave all in God's hands; caobut& 
liom, side with me; é6m cgpuar ir 
taob(ws) an ume boéc leir, 80 
vehemently did the poor man beseech 
him; ná caobuig-re pasar ná, 1C., do 
not take the side of a priest who does 
not, e£c. ; ni h-aon ve’n aicme mé Dán 
taobuisir póp, I am not one of those 
you have so far mentioned; ni taob- 
pann leac fan vo Déanath, nac 
mbeipeA malt, I would not trust you 
to do that, to be in time; al. caobaim, 
cAo1bim. 

Taon, -4, pl. id, m. and f. & start or 
fit of temper, illness, efc., a sudden 
change in weather, an inordinate desire, 
& trait of character; impulsiveness, 
stubbornness; buail c. é, a sudden 
whim, fit of anger, etc., seized him; 
if 10m5$4 c. 1 LA eanhais, & spring day 
shows many changes; tá c. mait ann, 
he has some good impulses; a ġiolla 
na DT., O headstrong youth; an bár 
om’ rrpacad Le t., death rending me 
ill-temperedly ; al. ca&ao. 

Cao0A6, -AiSe, 4., spasmodic, stubborn, 
fierce, violent, urgent, pressing; aim- 
reat €, rough weather; so c. cHO'0AC, 
stubborn and quarrelsome; quroín c. 
ir esd f, she is a creature subject to 
fits of ill-temper. 

TaovAIM, -A9, v. tr., I urge, press, force ; 
prob. for raosavaim (rarSorm). 

Caoo^Awe, g. id., pl. -pí, Mm., a churl, a 
hippish person. 

Caoóm, 1c. See caom, 1c. 

Caovomaf, -Ant06, @, &aigry, vexed; na 
mná 50 c. linn, the women vexed 
with us. See caopac. 

C4054, Om. form of cosa. 

Cao!, G., silent, (early); sf. silence; al. có. 

Cao See táim. 

Caoibín, g. id., pl. -ní, m., a side-patch, 
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@ side-wedge, a splinter of stone, a 
small addition; cuis c. leir, take a 
little more. 

Caoroe, g. id., pl. -eaca, f. and m., the 
tide, the sea, & vast quantity; c. 
aitbe (aice, ata), ebb-tide, Las-t., id. ; 
v. tuile (Cutie) flood-tide;  teac-c. 
cule, half flood-tide; «c. pabapca, 8 
spring-tide; c. mall-mupaé (malla- 
Duac), neap-tide; c. éar, uneven tide, 
meeting of currents (cf. painnse Cop, a 
choppy sea, R. O.); c. ©’ píoncab 
Spáinne, an abundance of Spanish 
wines; mullac t., high-water, bann(A) 
T., id. ; banna c. pabanca (mallabaig, 
-brnac), full spring (neap) tide; meall 
An bappa c. the edge of high-water 
mark; ciopa (ciumpa) na t., the water 
edge; cá pé 45 c. aitbe, it is ebbing ; 
cá ré 'na t. aitbe, it is ebb; cá pé 
"nd bappa c, (thullaé c, t. cuite), the 
tide is full, cA ré c. cule, tá ré 
lán maja, cA aoine Lán na c. Ann, 4d. ; 
tá An c. carta, the tide has turned 
(R. O.) ; an bánn na t., on the surface 
of the sea; in aithdeoin na Tt., against 
or in spite of the tide, despite all odds. 

Caoróean, -din, pl. id., M., a troop or 
company, a herd or flock (tóiden, Dav. ; 
cf. rcaóan) ; al. & coming or going; 
al. radiance. 

Taorovisim, -oru$SA9, v. tr. and intr., I 
abate or allay (Cm.). 

Caoróim, vl. cóú, v. intr, I turn or 
revolt (O’R., who al. gives caovaim, 
id., and caovaipe, apostate) ; cf. perh. 
TAOD ŠIM. 

Caoróin, -dne, f. a mill-pond (O'R.); 
al. cardin, 4b. ; tuididin, leading water 
(Laws). 

Caoromeat, -thipte, a., tidal, fluctuating. 

Taorle, g. id., pl. -lí, m. and f., the tide 
(Don. and parts of Clare); & fit or 
start; c. casa, ebb-tide (Inishm.); 
cis ré "na €aotlíb aip, it comes on him, 
he works, in fits and starts (Teelin, 
Don.); as puball leir an t., walking 
alongshore (Aran); | al. caoile, 


cyaoille ; prob. doublet with cóta 
(céile ?); for meanings cf. ca07, 
CA010e. 
Taoiliusad, caotli$im. See caola, 
cAolaim. 


Taoinne, g. id., Mm., the thread passing 
between the fingers in spinning, ete. ; 
c. lin nó olna, a linen or woollen 
thread in the act of being spun (P. O'C.). 
See caoinnce ; these forms are prob. 
the result of & fusion of two forms: a 
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presumptive form cAditne (cf. cát, 
cáinneos) and coinnce, a p.p. deriv. of 
coinnim, I wind (Sc.,0' R.), deriv. of sniim 
(rníomatm). 

Taoinnedn, -aimn, pl. id., m., @ small 
twisted thread. 

Caoinnim, -nead or -neam, v. tr., I twine, 
spin, twist, curl; al. coinnim (O' R.). 
Caotinnce, g. id., pl. -eaca, M., a thread, 
a stitch, a shred; c. pndite, a thread, 
& stitch of thread; c. lin, & rock or 
spindle of flax; c. spuaise, a rib of 
hair; c. a faogail, the thread of his 
life; cuum c.1, I stitch; ni’l c. 'oe'n 
éaoaC A, he has not a stitch of 
clothes on; san c. ve na byacaid, 
having nothing to wear; feap an c. 
oítus, the straightforward man (McK.) ; 
nf'l c. maiceapa ann, he is not a bit 
of good; smt. pron. cínce ; al. caoinne 
(which see), toinnte, cuinnce, coinnc 

(Coneys); al. f. 

Caoip. See caor. 

Taoire, f., & spring or gush; ‘ve t., witha 
spring; feaptainn “na Taoipceannaid, 
rain in torrents; as a., nearly full 
(O'R). See caore. 

Taoirce. See cúirce. 

Caoireac, -piS, pl. td. and -eaca, M., a 
chief, head, leader or prince (princeps), 
a commander; c. an báir, the prince 
of death (Satan); c. céav, a centurion ; 
c. veiéneabaip, & decurion; c. pluats, 
a field-marshal; c. luinse, a ship’s 
captain; c. ceaslais, a majordomo or 
maitre d'hótel; c. conaipce, a master 
of the hounds; c. poóla, a master 
steward (one in charge of the division 
of meat, early); c. recup níos peann, 
equerry of the King of Ireland; c. 
cána, & herd-leader, a ringleader, chief 
of a tribe; early al. cúireac, a. form 
from which cao:pce, cúirce are de- 
rived. 

Taoipiseact, -4, f., leadership, headship, 
elc. ; taorpeact, 2d, 

Taoirle, g. id., M., a heap or lump (of 
dough, etc.); al. -leavd. 

Taoirleann, -linn, M., a mass of dough. 
substance, protein, yield, produce, 
" quality," lasting quality (as of fuel, 
eic.) ; gl. materia and massa (tóisrenn 
= caoippeann, Wind.); ni’l son c. 
van bpéag roin, that grass will not go 
far, is defective in nutrient value; ip 
mó an c. Seoba' cú a mála mine 'nÁ á 
OA leac-mála, one sack of meal will 
go further than two half-sacks; nit 
Aon c, 10’ Curo oibpe, your work is 
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unproductive; bíonn a á opes 
caoiplinn in uala ve móin Dub ip 
bíonn 1n ualac ve móin puaró, black 
turf has twice the fuel value of red 
turf; ní bíonn c. mait gan paotpugsd 
ceanc, only proper cultivation (or 
preparation) will give good results, 

Taoipleannac, -4iSe, a., substantial, pro- 
ductive, lasting or economical (as 
materials) nutrient, useful; neg. 
neam-t. ; obaipt t., productive effort ; 
bíonn péan móinpéin níor caoirleann- 
aise "ná riol péin, meadow grass goes 
further, is more nutrient, than seed- 
grass. 

Taoipmisim, -niussad, v. I knead 
(caoipnim, id.). 

Taoiteanae, -aise, a., Silent, quiet, calm ; 
whence -ACc, silence. 

Taoi-teansctac, @. silent, mute, tongue- 
tied; whence -tacc, f., silence. 

Taolad, -lca, M., act of shedding, drop- 
ping; abating, allaying; cá an feaptain 
45 T., the rain is coming as a drizzle, 
is easing off (N. Con.); al. caotu&ao, 
caoiliusad. 

Caolaim, -Laó, v. tr. and intr., I shed, 
drop (as tears, rain, ec.) ; abate, allay ; 
al, -Luisim, 1c. 

Taolta, p. a., shed, dropped ; 
-Luiste, id. 

Taom, -A, pl. id. and -anna, M., & drop, 
@ dash of water; a leak, bilge, an 
overflow, a torrent; a fit, a sudden 
motion or attack (of illness, anger, 
etc.) & disease, distress; a freak or 
whim, a humour; a particular occasion 
(cf. pais, popiob, 1c.) ; a jot or particle, 
with neg., nothing; c. cinnp, a sudden 
illness; c. bruinne, a birth-pang; c. 
buile, a mad freak; c. eagla, a sudden 
fear; al. caoim and f.; orig. ce«óm 
(with prob. confusion of other words ; 
cf. caomaó, céam(aA). 

Caoma, g. id., pl. -aí, M., & whim, a sudden 
thought; cf. césma and taom. 

Caomaé, -A1Se, a., fitful, subject to fits, 
capricious, freakish, skittish; al. 
emptying, apt to overflow. 

Caomaúó, -mts4, M., act of pouring or 
bailing out, pumping, overflowing, 
raining heavily; a leak, bilge; al. 
dread or fear; As c. na Luinge, bailing 
the ship; 45 c. feaptanna, pouring 
rain; AS c. na bpacaí, “ teeming ” the 
potatoes (Con.). 

Taomaim, -49, v. ir. and intr., I pour 
or teem forth, drain, pump, bail out (as 
& boat), overflow. 


tr., 


abated ; 
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Caomaie, g. id., pl. -ní, m., a pumper, 
a drawer; a pump. 

Caomán, -áin, pl. id., Mm., a bailing vessel ; 
a pump, a ladle. 

Caom-Sointoeac, a., causing, or suffering 
from paroxysms of pain. 

Taomnac, -aise, a., subject to fits, ill, 
diseased, recurrent (as a disease), subject 
to disease (as a crop), fatal or unfor- 
tunate; bliadain ana-t. an na beat- 
41015, & very hard year on cattle; cup 
ana-t. 1p ead fppácaí, potatoes as a 
crop are very liable to disease; D’ Pás 
ct. bpeordce las finn, which left me 
diseased, sick and weak; al. caomannac. 

C^op, -401f', M., dough, paste; c. reagal, 
rye dough; c. Leat-bywitce, half-baked 
dough, “pastry” (O’R.); c. sloine, 
putty, cv. fuinneoise, id.; Llompán 
taor, a lump of dough; polaó caoir, 
8 covering of dough; cá an c. Leip an 
oiSeann againn, our last cake is 
a-baking, we are on the verge of hard 
times (see under 1ajica) ; apán món ip 
beagán caoip, & big loaf of small 
substance; al. caoir, f., caopc (Don.), 
early caer. 

CaAop-, in compds., paste-, dough- ; caor- 
Cua, & meat pie (cua, g. -4ó, flesh); 
caof'-f'onn, a baking oven. 

CaopAC, -aise, a., pastry, doughy. 

Taopacdn, -áin, pl. id., M., a kneader, a 
baker. 

Caopc, -4, pl. id., and -anna, mM., a gush 
or jet, a quantity of drink; caorca 
pola, jets of blood. See caoire. 

Caopc-, in compds., flowing; caopc-Lán, 
almost full; caopc-filim, I pour out 
profusely, shed many tears; caopc- 
fruc, a surging tide. 

Taopes (sooner) See cüipce. 

Taorcaċ, -aise, a., flowing, full to the 
brim. 

CaopcACc, -A, f., pouring out, vomiting, 

Caorca4ú, -Cctà, M., act of bailing out 
liquid, draining, emptying, pouring out, 
vomiting, shovelling clay on ridges from 
the furrows; bíoman as cC. in'otu, we 
were shovelling furrows to-day; drink- 
ing freely; a5 v. na Scápc, draining 
the quarts, emptying them to the 
dregs. 

Caopcarm, -avd, v. tr., I pour or bail out, 
drain, transfer ( liquid), drink with 
gusto, vomit, shovel (as clay from the 
furrows into potato beds, e£c.) ; c. conn 
‘oe’n bpíon, I drink a goblet of wine; 
Caopcpá allar 'oíom, you could literally 
bail the perspiration off me; “ré an 
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c-uipce ce DO Caopcpainn opc, why, I 
would throw hot water on you. 

Caopcán, -Ain, pl. id., Mm., act of flowing, 
state of being fairly full a spill or 
flush, & fair quantity or measure, & 
small quantity in a large vessel, as 
much liquid as a vessel will hold aslant 
in the hand (N.Y.); an incomplete 
load; a bailing vessel; c. báro,.a 
boat bailer; v. bainne, a fair quantity 
of milk; c. ime, a vessel of butter 
not quite full; c. réir, a short load of 
hay; c. an Saltin ve bainne, almost 
a gallonful of milk; c. mait covlaca, 
a good sleep; c. eol, a fair amount 
of knowledge; cá an galún as c., the 
milk is filing up in the gallon (of 
milking); as place-name, T., & cliff on 
Valentia I.; smt. pron. caórcán. 

Taopcdin, -Óna, -i, m., & pumper, a bailer 
(O°R.); al. -ccóin; -carde (ib.), -cape 
(Sc.), id. 

Caopcta, p. a. pumped dry, emptied, 
drained. 

Caotnapc, -aipce, f., stumble, accident ; 


disrespect, ridicule, insult (M.); cf. 
ACnarc. 

Caotnapcaó, -ai$e, a., insulting, mock- 
ing. 


Cap, M.a & start or fright, an accident ; 
baineaó mi-t. apam, I got a start; 
= obann nó bíoós (O'CL); dims. 
-pán, -PÓS ; cf. capand. 

Capa. See (1) capao ; (2) capard. 

Tapad, -A1Ó, M., alertness, speed, vigour, 
lucky chance; san c., vigourless, not 
on the alert; san c. mná peolca, weak 
as & woman in childbed; ni cáp 'oúinn 
Déanamh capab, we can easily act with 
alacrity; c. opc, good speed to you 
(Torr.); ni nabar an mo č., I was not 
on the alert; mi-t., mischance; al. 
tapsid, capa (g. smt. -ad); cf. early 
Aapa (cause), 4pad (notice or warning), 
and capaisean. 

Capatró, -e, a., quick, active, dexterous, 
alert, hasty, passionate; pleannaoóip 
c, an expeditious slater; ir c. 
o'éwmSeap im’ feapam, I quickly stood 
up; táinig an focal c. onm, the word 
came on me unawares; al. capa. 

Taparvedct, -A, f., haste, activity, clever- 
ness, manliness, alertness. 

Capatsean, M., a sudden start, a mishap ; 
vein ré ve é. é, he did it on the 
instant (McK.); al. tapasoin; capa 
4 scion (O'CI.). 

Tapamail, -mia, 4. active, impetuous, 
prompt, alert. 
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Capamlacc, 
alertness. 

Capán, M., & start or blunder; 
copán. 

Capánca, indec. a., apt to slip, blunder, 
drop, let fall. 

Capap, -aip, pl. id., dpl, -ppaid (Guy), 
M., & taper; c. ciapa (or céapac), a 
wax-taper, fig., & distinguished person 
(O' Ra.) ; al. cdpap, cápún. 

Taplac, -a1Se, f.. a wallet, a place in 
which small things are stored. 

CapLlaipc, f., a stumble opp. to cuircimear, 
& serious fall (Anir.); cf. cuavplip. 

Capós, -Óise, -4, f., hap or chance, an 
accident, slip, blunder; a fit of frenzy, 
something akin to falling sickness 
(Don.). 

Tapugad, -uiste, M., act of hurrying, 
accelerating. 

Tapuisim, -ugad, v. £r. and inir., I hasten, 
hurry, accelerate; capuiS an Lá, speed 
up the work, 

Cap (Cap), prep. with acc., smi. aspir. 
[pronom. combinations: canm (copm, 
tapam, copam), cape (cope, Tanat), 
Tapir (M., TANT, id.), caippe (711, cáin"; 
cáthf'ce, céipre, TóIrTe, f.) Tapiainn, 
canai, capra (-rc4, cáp-, copra, 
cópca, capco, O’ R.)]; oft. canr (con r-), 
caipip with art. and rel. 5, across, 
beyond, over, past, round, by; over 
and above, more than, besides, in 
preference to, notwithstanding, in spite 
of; with nouns: c. An (tan fan, 
caipip An) At, across the ford; c. 
tpucAvD, over & wide area; c. tír, 
overland ; c. Líne, over the line, beyond 
propriety, etc., c. cailc, 2d. ; c. ponar, 
out of one's depth; c. clesccad, 
beyond what is usual, extraordinary ; 
c. ceepc, beyond what is right, c. 
cóip, 2d.; Céim c. ceapc, & wrong 
turning; c. teopainn, beyond the limit, 
excessive, e£c. ; c. mesón, beyond the 
average, excellent; v. an Cea ats, 
beyond the beaten track, beyond pro- 
priety (U.); c. bótap, off the road, 
esp. the right road; c. póit, beyond 
help; céigim c. póin opm péin, I strain 
myself ; c. m’ eolap, out of my bearing, 
astray, beyond my ken; c. mo éumar, 
beyond my powers, c. m’acfuinn, id. ; 
c. mo paùbanc, beyond my range of 
vision; cugaámag ceann pe pánató 
ama anuar c. Clardteaca, we headed 
downwards across the fences into the 
open country; c. Lean (muir, bócna), 
across the sea (rest or motion); cap 


-4, f. agility, quickness, 


al. see 
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fÁile anonn, over across the sea; c. 
cnoc, over the hill, at the other side 
of the hill; c. a céile (they) crossed; 
c. mo muinéal (pap, aniani), around 
my neck (front to back, back to front) ; 
líon-ananc usine agur crop caur, ho 
wore a, green linen robe and a girdlo; 
v. oróce, overnight (bainne c. o:óCe, 
milk kept overnight); biod ré 45 
coolaó c, na h-orócCeanca asainn, he 
used stay with us overnight; c. 4 nao! 
'e élos, after 9 o'clock; v. á Lá, 
more than two days; ptnc agur ni 
món Coup, but little over a pound ; 
níon iolar c. polling ar, I only paid 
about a shilling for it; ni fit c. 
pinsinn é, it is not worth more than 
& penny; "oeipeann ré A lán c. A 
Daropeaca, he says more than his 
prayers; c. mo ótam, more than 
enough for me; nóinmeac c. An (c. ran, 
tapir an) gcearc, a moment beyond 
the proper time; ni't ré c. Leat-thile 
ó'n áT, it is not above half a mile from 
the place; tá an cottce c. 4 bainc, 
the oats is more than ready for cutting ; 
léim c. colba(1n), an illegitimate ; áit 
na6 mbíonn aon pálce ann poih 
parobip, c. bocc, where the rich are 
not more welcome than the poor ; 
c. Am, past the right time, late, out of 
season; cÁ ré c. am Againn bet, 4C., it 
is past our time to be, e/c. ; c. bánn; 
excellent, etc. (see bánn); c. na besp- 
caib, id.; c. ceann, instead of, in 
preference to, for the sake of, in return 
for, against, in spite of; v. ceann 50 
p4ib, 1C., not only was, etc, ; cuum c. 
ceann (or cott c. ceann), I turn upside 
down, subvert; céisim c. 4 Ceann, I 
go instead of him, on his behalf; c. 
ceann na curoeaccan, on behalf of 
those present; v. (n-) air, back; 
casam c. n-ap (or c. mair), I come 
back; ‘pum c, sip, upside down; 
c. éir, after (with g.), as ad. afterwards, 
oft. cpówp 3 c. ép Bert ap Ancaipe 
acs, after their having anchored; c. 
éir map, after that; As ata céile 
v. Seán Due, wedded to other than 
John Bull; buime c. aoine, a man 
beyond all others; c. sac nid, above 
all; v. oéttib na cyuinne, beyond all 
the other gods; «c. macaib eile a 
aimpifie, more than the other boys of 
his day; an lá fo c. Laeteanta na 
bliadns, this day beyond all others; 
c. 4 maireann beo, in preference to all 
others; cv. A bpacuisip gram, beyond 
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all you ever saw, as excl. did you ever ! 
just the thing ! c. Leadan vo repiobsd, 
in preference to writing a book; c. 
core (crop, pApussd), in despite of, 
in spite of the prohibition of, in spite 
of —’s injunction; c. cóÓmhainle T., 
in spite of T's advice; c. rldnad f., 
in violation of F.’s guarantee; c. mo 
toil, against my will; usage with verbs : 
c. maf, esp. with ir, beyond what (is) ; 
c. map baó 0615, contrary to what you 
would expect; c. man ba 540 vam, 
beyond what I had need of; c. man oo 
b'réroin A Cperoesamainc, contrary to 
what one might believe ; canpa 1454(10) 
tip na h-ínpe reo, over whom the soil 
of this isle shall be cast (at burial) ; 
T. A noubsAmap, notwithstanding what 
we said; verbs of distinguishing: ni 
Aitneocainn c, A Céile 1470, I could not 
distinguish one from the other ; coġáim 
puo c. fuo eite, I choose a thing in 
preference to another; with cuum: 
cupim vc. I put about, send across, 
set above, put beyond, expel, deprive 
of; ni Cuippinn Capac é, “I would not 
put it past you,” you are the most 
likely person (to have done it, eéc.), 
you must have done it; cuippid an 
Obair fin c. 00 lann (o0 fldinte, 
thaiteap) cú, that work will put you 
off child-bearing (ruin your health, 
destroy your value); cupim c. pine 
amaé, I alienate (as property), expel 
(c. 6 Áir na pine, id. ; Laws); cá ré 
AS cup tapir, he is putting by, is 
making money hand over fist; cuum 
mo lám anonn cap, I put my hand 
across him; with céisim: c. cap, I 
cross over, go beyond, exceed, trans- 
gress; ni PéaopÁ oul cappa (cónra), 
you could not pass them by, you could 
not get better ones; ni pasainn taipip 
maj 6140, as & food I think highly of 
it; ni péron oul Capic (Capac), you 
are unsurpassable ; céi$im c. mo qtocc, 
I outdo myself, go beyond my depth ; 
cuard ré c. mo neapc A Déanamh, it 
exceeded my strength to do it; céisim 
v. cearc, I exceed the bounds (in, te) ; 
with cisim (casaim), I come across 
or over, exceed, transgress, discuss ; 
cisim c. béalaib, I take precedence ; 
níon támtiS c. A béal quam acc an 
rocal gránna, he always said the ugly 
thing; tisim c. spear Dá Sniommapcard, 
I describe some of his deeds; ó tái 
An Dile c. an 'ooman, since the Flood ; 
ná biov Aon ceaéc tapir agac, do not 
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mention it, keep it secret; various: 
54baim c. I pass by, ignore, omit to 
mention; an ctreaccmain feo sad 
tapainn (or tant), last week; ná Leis 
An paba c. 00 Cluapaidb, do not 
disregard the warning; fCAOIL tapar 
é, let it be, ignore it or him; slac bos 
capac é, take it easy; vabparó pisin 
na choice c. ban ngnütpib, make the 
sign of the cross over your faces; 
cháCcaim c., I speak about, descant 
upon; prn. combs., especially with ad. 
effect; taur rin, moreover, besides ; 
taipup pin An pao, all that notwith- 
standing; td4rpca proin, besides those 
(pánrca porn, 2d.) ;. pé nó Cargar, more 
or less; péacaim Capam, I look about 
or around me; finmm tapam, I lay 
me down, compose myself to sleep, 
leisim mo Ceann tapam, 2.3 45 
léimesd tapur pall ip analt, (he) 
leaping backwards and forwards; 
bío'oan AS SADÁIL tapir (or tanc), they 
were passing by (going about); tapt 
(tart, tonc), gone by, over, past, 
finished, out of date, ruined, around, 
about, to one side; tare cimcealt, 
round about, in the vicinity; tapet 
rian, right to the west; Capc te, round 
about, near, nearly, tant pá, id.; an 
cars agur an calar tane Léi, the beach 
and surrounding land; tapt f'n 
ceaé, round about the house (U.); t. 
pá 'ocaob viobd, all around them ( Don.) ; 
mire Capyc na creaga, eirean tapt na 
cuanta, I going round the rocks, he 
round the bays; an creaccmain peo 
(S45, 'o'imci$) Tare, last week; sabaim 
tapc, I pass by, go on, go around; 
tizim tart, I “come round,” recover 
(Don.); rcaoil beanc Capc, do not 
notice or be angered at everything; 
cuipim quo tang, I turn a thing round ; 
cioncutSim Cafc, I turn round; ap 
1OncÁáil Cafc, on turning round; aj 
Péacaine tanc, on looking round, in a 
moment; čut ré tart manb, he 
collapsed, dropped dead; ċáim5 tape 
Ap 4 Táil, he turned round on his heel ; 
AS Dpomavdil (opGm-) tanc, prowling 
around or backing about (of a crab); 
AS baoicéipeacc tapt AS na ctinnib, 
loafing about corners; cÁ pé tagc, he 
is finished, done for; cA an lá poin 
tanc, that day is gone; cA ron t., 
the time for that is past; cA na 
h-oileain peo tanc, these islands are 
ruined; cá An ciot tapc, the shower 
is over; capt, 4 bpóz, pass round, 
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shoe (a game at wakes in which a shoe 
is passed from one to the other ( Ros.), 
toric, A byds, Con.); mote: Dan is a 
form of can used in oaths, e.g., Dap 
Duinnín if van Donn, by big Donn and 
little Donn (Fer.); 'oan a pul pé 
agur taipip, by all above and below 
it; cf. comgim copam péin, I swear 
by Myself (P. H.); smt. for ap as in 
lá €. n-a bápa6, the following day; 
ná leis An lá c. ceat, do not let the 
day go for naught; cafa, Cede, catir, 
id.; Ctówpce (85. f.), córca (3 pl.) in 
Wat. (under influence of ór forms). 
Caf-, cant, in compds., trans-, over-; 
capalpac, transalpine; caiptbealac, a 
passage, defile or ferry; capbdcnaé, 
transoceanic ; caycuipim, I transport, 
transfer; capéup, transporting, etc. ; 
caippéacainec, & cursory glance; taip- 
fiovac, transsylvan; capifpuinneos, a 
casement; caiptleapac, transmarine, 
foreign; cappoillreac, transluminous ; 


-ri$im, I shine through ; most of these |- 


are artificial compds. ; similar compds. 
were formed in O. Ir. with tarmi- (ef. 
iarmi-, cenmi-, frismi-), cap- is gnly. 
from do-air. See capm-, taipim-. 

Caf (come). See caparm. 

Cap (cain) early form of cun. 

Cán. See (1) cann ; (2) cáin ; perh. one 
word; cf. shame, Ger. schamm. 

Cáp-, in compds. See cáin-, cán-. 

Tán, -Áin, M., & spoke (1 Kings, vii., 33. ; 
and Laws) hub of a wheel (=mol, 
N. Y.), part of a plough (Laws): cott 
gan opeosad “nA tTApaib, its spokes of 
sound hazel-wood. 


Tapa. See (1) capa, a. 3 (2) capaim; 
(3) cann 5 (4) ceántn. 

Caps; (for papa). See papa; al. see 
CAR. 

CapaCap (cantan). See capacem. 

Tapsd. See copa. 


Canaú, @., vigorous, quick, agile; al. 
TAIIA. 

Tapa, M., act of coming. See capaim. 

Canaró (imper. 2 pl. and s. of capaim, 
which see); c. tanc, come over, and 
as sm., satisfaction, revenge (B. A.). 

Capa, reciprocal offer, option; cao é 
map T450T c. bí ré as cun 1 Scoinnidb 
mo muice, what kind of alternative he 
intended offering for my pig; cf. perh. 
caipsille and cappa (—cáppcánt ; 
O' R.). 

Capaill, pret. 3 s., came; O. Ir., to-ar-ell-, 
comes. 

Capaim, imper., 2 8., Tap, TANE, Tap, 3 8. 
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capab, 2 pl. capard (smt. sg.) (pret. 
9 8. TAINNIC, cáin), vl. capa, v. intr., 
I come, reach, attain, happen; cag otc 
(Leac or uaic), come along, come away ; 
tap 1 leit, come hither; cap opta 
ASup, 1C. set to work on them and, 


elc.; tan Cu$amnn anoct, pay us a 
visit to-night; cap plán, come safe, 
welcome! bravo! well-done! cap 


flan abaile, 4d. ; cap nó 1mt1s, come 
or not as you please, as subst., bioù 
cap nó imtis asec, id.; ni’l ann acc 
cap nó imtig, it is touch and go with 

im; bypeatain agur ca[Aró uait, look 
and come away (prov.); mag tis mná 
An baile caparó Nuala, when the 
townswomen come Nuala arrives (U. 
saying); tapann na Daoine le Céile 
act ni tagann na cnuic ná na pléibce, 
people sometimes meet, the hills and 
mountains never (saying); 6 tain 
(early 3 s.) a noinn, since its division 
has been effected (Laws) ; vA ocapainn- 
re beit beo as ceacc na pét’ eoin, if 
I survive till St. John’s Day; san 
tapa "NA n-otan-loir Ó'n fcatath, 
recovering not from the wounds received 
in the fray; an inferred formation from 
the imper., (subj., 2 s. dep. cape) of 
caipicim (O. Ir. do-air-icc-). 

Cataiún, M., & small auger, a gimlet; 
for capataipin. 

Caperpe. See capire. 

Capán (capan). See caépán. 

Tapatan, -Atft, M., an auger or drill; pott 
(coll) capataip, an auger-hole; g. al, 
capice ; al. capacan (m, B. C. C.), 
taptap ; now gnly. cpdtapn (m.) or 
THATAIP, g., -tpa and -tpaé (f.); al. 
cpÁCap ; gnly. referred to teretrum ; 
cf. com. 

Tab, g. -an (cund, Rg.), pl. id., and 
-M, m., & bull; c. din, male seal; 
c. urce, sea-bull (= c. nóin ?) ; c. cána, 
& parish bull or one common to a 
district, fig. a chief; cóm iárow te T., 
as strong as & bull; dims., -aipbin, 
-Ap bn. 

Capb-, caipnb-, in compds., bull-; tanb- 
cat, & bull-fight ; capb-Cláp, part of an 
ancient chariot; capb-6ü, & bull-dog, 
a doughty warrior. See caipb-feir. 

Capba, capbat. See cainbe, caipbeac. 

Tapbard. See (1) cupbard ; (2) upbaro, 

Capbán, -áin, pl. id., m., a young bull. 

Capbánca, indec. a., taurine, bull-faced, 


grim. 
CapbÁncaéc, -A, f., grimness, sternness, 
fierceness. 
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Tanda, indec. a., taurine, bull-doggish, 
made of bull-hide. 

Tapbnac, -nuisim, early forms of caipbeac, 
-biStm. 

Tapcdmlad, m., assembling, mobilising ; 
al. cancómLaó. 

Capcuirpne, g. id., f., contempt, insult, 
scorn, disparagement, abuse; a blame- 
worthy action, disgrace; if c. “oo”n 
o4im é D'átpeah "na meapc, 'twere 
insult to the bards to count him one 
of them; iomav ve'n aitne méaouis- 
eann an c., familiarity breeds contempt ; 
beim c. 0, I abuse, insult, despise ; 
nán món an c. Dam a leitéio vO 
oéanam, how silly it was for me to do 


such a thing; al. capcwpe; orig. 
capcaipne, 
Tapcuipnesc, -nise, @., contemptuous, 


insulting, disparaging ; mean, poor, as 
dress, accoutrements, etc. (poet.) ; puroin 
c. an insolent person; póraó Tt., & 
disgraceful marriage. 

Tapcuipneamail, -mLa, a., offensive. 
Capcuipni$im, -1usad, v. tr., I insult, 
offend, disparage; nA cancuirm$ mo 
€uro apbaip, do not make little of my 
corn; tapcuipniS ré an wile nid vo 
bi caicneamac, he despised all pleasing 
things (ref. to @ saint), 
CapcurpniSCeont, -opd, -pí, Mm., a reviler, 
abuser, detractor; cafcutpneoi, id. 
Tapicuipmusad, -15te, M., act of insulting, 
offending, slighting, looking down on, 
making little of. 

Capparó, pret. 3 8. of cadbsadaim, he 
showed, appeared; c. Deathan 06 1 
noeilb une, a demon appeared to 
him in human form. 

Cáppar, past pass. of cadbavdaim, it was 
revealed, 

1 bpír cánpar An cpát noc léisear 
Somnup pmüic an Püilib vaonna, 
it was revealed in vision when Somnus 
veils the eyes of mortals (eoSan an 
fhéinín); bactpuas cpd na caipbeánca 
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CÁ[ SA. 
CaftSaro, -e, -i, f., & target, a shield. 
Capsaroeaó, -or$e, a., like a target, 






Cántla. 


cán 


acquired wealth (Aisl.); al. cápgao 
(cáinseaú). 


See cáinseaó. 


armed with a shield. 


Tangane, M., 8 soothsayer (local for 


Tapinsaipie or caryinsipe, prophecy). 


Tapslaim, -e, f act of gathering, a 


muster. 


Cansnam, M., preparing, preparation. 
Tanla (cánla, C.) defect. v. (3 8., pret., 


pl. canlanan), impers. 3 s, hap- 
pened, chanced, came; mait (mag) 
t., it is (was) well, it happened 
fortunately; c. ré an meirce, he 
happened to be drunk; t. ap merce 
é (where tapta is trans. or an meirce 
é = é bert an merce is subj.), cf. ó 
Cafla Dia ran bliadain Dam puróe 
'nóan mearc, since God has given 
me to sit with you this year (P. F.); 
ó €. bpteoróce é, since he happens (-ned) 
to be ill; c. “na píS é, he was or had 
become king; €. pian mé, I happened 
to go westward; po-ttiplins5 am so 
ocayla pinn an S401 ché 'n-a porde 
ruar, he came down upon it, the 
javelin point piercing him up through 
the heart; so tiġ wc Uí Ceallars 
A €. (-Laró) ’pan oró'e mé, I happened 
to visit A. O’C.’s house last night; 
Cut ré bun cao vo C, he enquired 
what had happened; cé ar (Con.; 
cá h-ar, Don.) an €. cá ? whence are 
you? ó č. so, since, whereas; c. pe, 
met with, happened to, c. vo, id., c. 
Aft, id., al. came upon; c. ainnip oam, 
I met & maid; an áit ap €. bmpead 
06, where his breakage occurred ; c. 
Srdinne an, G. met him; early do-rala 
(later oo-pdla e.g. vo-pdla ciopmac 
món, & great drought occurred), dep. 
-tarla; rala itself is the dep. form of 
ro-lá (he put). See cágluiSim. 

See cúnta. 

See cuplat. 


Agur na cAimnéalla c. vo mnáib caob- 
thomas toppaċa Asup "o'óSabb  éao-|Caplaécamc, -e, f., act of happening, 
thomas Anaopmafa, pitiful indeed the] occurring. 

visions and swoonings experienced by | Taplaic, -e, f., act of casting as a line 


Taplac, (cAp-). 





Tafi540, M. 


pregnant women and young virgins 
alike. 


(in fishing), releasing, shedding, allowing 
(Laws), 


Téppor, -FAIp, M., showing, boding; an|Taptaicim, vL, caplatc, v. tr, I hurl, 


apparition. 

Taps, g. id., pl. -4í, M., a targe or shield. 
Tapsabail, -Ála, f. act of crossing, 
transgressing ; transition, transgression. 
TapsabAlac, a., transitory. 


gathering, acquisition, 


TAplam. 


fling, cast a line (in fishing), release, 
shed; allow (Laws); al, caplacaim. 


Caplarórm, fuf. -Lóc-, vl, -160, v. tr., I 


transport, draw, haul, lay hold on, 
bring in the harvest; al, captóaim. 
See céipleam, 
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Carlócaú, capldcainc. See captdv. 

Caplóo (cánLó'ó), -610, -Luróte, M., act of 
transporting, hauling, conveying hay, 
etc., from field to haggard; a draught, 
hauling home; péapca an canLóró, the 
harvest-home feast or supper, gule 
of August (cf. céppath); cármío as c. 
coince le 04 14, we have been bringing 
in oats for two days past; beimio 45 
vt. (oru, we will be bringing in the 
harvest to-day ; -Lócaó, -Lócainc, 2d. ; 
al. cúnlóù. 

CÁnluiSim, fuf. -Lóc-, vl. -Laccaint, v. intr., 
1 happen, chance, occur, meet, come ; 
ip le snÁó vo Máine cáplurS Cpíopc 
in A cléib, "tis for love of Mary Christ 
abode within her bosom; from tapla 
(cApla), which see. 

Cánluiste, p. a., happened, occurred, 
met (Le). 

Tapim-, cat[im-, in compd., trams-; capim- 
1omeéan (-mapicati), transporting; caipm- 
ééimmgim, I transgress. See cam-, 
tån- 

Tapmanag, -A1ġ, M., the bird termagant. 

Tapmepuca, @., transformed, transfigured 
(early). 

Tapmeputad, -Cca, M., act of trans- 
figuring; transfiguration, transforma- 
tion. 

Canm$ail, f., noise, resounding. 

Canna (Danna), second ; explained under 
vana where for ai read ái. 

CÁpnam, Mm., gathering the cut corn from 
the scythe, making corn in the swath 
into sheaves. 

Cannsaihe, g. id., f., act of prophesying, 
promising; a prophecy or promise ; 
Tin C. the Promised Land; u ot., 
foretold, promised; al. caipinsitie. 

Tapnsaipiesct, -4, f., prophecy; pái- 
ceACap na cApnsareaCcca, the message 
contained in the prophecy. 

Capnganum, vL, -5aipe, -peacc, v. tr.a I 
prophesy. 

Cápnoéc, a., starknaked, sailless (-¢cta, 
-cuiste, id.) ; compds., cop-c., bare- 
foot; ceann-c., bareheaded; sm., the 
private parts; O. Ir. tornocht, with 
assimilation to c4pp (cán). 

Cápnoccaóéc, f., starknakedness. 

Tapp, TApipac, cappacc, cappán. 
TORP, TORPA, coppaócc, corpán. 

Capp (cápp, Tanpa), g. -áinp, “Anna; M., 
under or lower part, bottom, end, 
soffit, belly, abdomen; ceann an 
capta, the end of the belly; ap a €. 
in átpoe, lying on his back; pé č. an 
coin '"opor$im, under the blackthorn 


See 
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bush; 1 Dr. 4 Céile, at close grips; 
theallpad An cailin pin 4 C. (cán) Ó'n 
reangán, that girl could coax the ant 
to give up its burden (an máilín beag 
bán bíonn á íoméan aise, R. O.; 
cf. al. conn); f. in Tain, m. in Laws ; 
al. capa and ds. tair in O. Ir. (dia thair 
sin, after that; perh. diff. word). 

Tann (-ánp, -apna)-, carp (-Áint; 7n, 
in compds., belly- efc.; cái -bpeac, 
speckle-bellied ; caiptp-fionn, white- 
bellied;  capp(a)-Sao, & belly-band 
(harness); vapp-las, weak in body; 
vcÁwwWt-leacap, belly-leather (used for 
buckler as pliable). 

Canna. See (1) capp ; (2) ceántn. 

Tappabsan, commotion, strife (Arm., 
H. M.); cf. Lat. turbo, whirlwind, etc. 

Tappac (drawing; a draft-chain or trace). 
See casipiains. 

Tapipac, -AiSe, -ath(n)ce, a., big-bellied, 
pregnant. See toppat. 

Tappacdn, -Áin, pl. id., Mm., a stunted, 
big-bellied fellow. 

Tapipaccain, -ana, f., act of reaching, 
overtaking, arriving; bringing about, 
affecting ; inducing, seducing ; arrival ; 
vongeance; al. cop(p)aCcam ; vl. of 
TAIPP[TIM, 

Tappaccaip, (it) happened. 

Tapnpad. See ceánn. 

TAnpad, -1t4, M., act of dragging, draw- 
ing; al. cdppad, -dppta; cf. al. 
capram, ichnography (O' R.). 


Tapipaic, TAppiaicesc (-parsesc). See 
TAPPAINS, CAT fIátnSeAC, 
Capperó (cdp-), tappar (cárn-). See 


TAIP[TIM. 

Tapparde, catching, detection (Laws). 

Tappains (captans), g. -aing (-e), m. and 
f, act of drawing, pulling, dragging, 
hauling, transporting, bearing, attract- 
ing, enticing, inhaling, imbibing, sucking 
in, etc., distilling, draining (land, etc.), 
ietting (as an abscess), extracting (as 
a tooth); unsheathing, levelling or 
brandishing (of weapons); delineating, 
tracing, translating, transcribing, deriv- 
ing; moving, withdrawing, approach- 
ing or making for (ap); introducing 
(gnly. with anuar), causing, giving rise 
to; using or drawing on (with ar); 
& pull or tug, drag, suction, attraction, 
enticement, traction, haulage, & load 
or draught, draught of a chimney, etc., 
ground-swell, traffic, demand (for, an), 
access (to, ap); a pull at a pipe, a 
swig, @ stroke; a trace or draft-chain, 
a halyard; a second (in a duel, etc.), 
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a leader, reap cappiains (-e), id. ; Leat- 
T., @ drag to one side; c. Capalt, a 
horse's load; rppapán go bpuil c. an 
apal Ann, a purse as heavy as an 
ass’s load ; c. puar, a choking sensation, 
wheeze (andl bripce); c. ceallais, a 
household brawl (P. C. T.); c. cpio, 
bustle, traffic; c. an sip, revulsion 
(O° R.); c.ir párcaú an crnáta Céipears, 
the pulling and pressing of the wax- 
thread (of a cobbler); capall c. (-arc), 
a draft-horse ; beac tappains (-e, -5te), 
a drone-bee; rneans t., a bow-cord, 
plant ononis (p. bosa, 3d.); LA c. 
(-aic), a day of ground-swells; ‘vo ù. 
Antias ! bravo ! ní'l c. na scor ionnam, 
I cannot drag my feet after me; mo 
t. vo bainc ar, to take my share out 
of it; cA c. Aft aipseav aise, he has 
plenty of money to draw on; bí c. an 
an mbiad b'peánn pan áic aise, he could 
have the best food in the place; cá c. 
éusam (6uSac, qe.) agam (agat, 1c.), I 
have plenty of resources (in the matter 
of, ciméeall); cá c. na oúitce ap an 
riopa rin, the whole district resorts to 
that shop; cá ana-c. “aoine Ann, there 
is a great influx of people; cá c. ap 
éoince 1n01u, there is a good demand 
for oats to-day; 45 c. Lóin, Sainnme, 
müparS, soilis, carting or bringing in 
provisions, sand, marine manure, farm- 
yard manure; Ag c. na móna Abaile, 
bringing home the turf; as c. "$e, 
drinking, sucking; 4 €uto pola vo t., 
to shed his blood; 4g c. na có, drawing 
the tea; ni mat liom aċpann Do t., 
I do not want to bring on a row; vo 
buróeACap Do t., to earn your thanks ; 
An piüg vo č. caol, to use the flour 
sparingly; sac céicr vo Cana 04 €. 
ar fi4om-pc;rpc, taking each text he 
used from Holy Writ; as c. an anma 
apam, squeezing the very life out of 
me; cum c. ar man Béappad onta, 
(for them) to use as required; tus ré 
vc. na cé aft An lub, he made an 
extract of the herb as in making tea ; 
tug ré c. oe'n bata anuap 'ran plaore 
otm, he landed & blow of the stick on 
my head; 45 c. pann, drafting verses ; 
AS C. An urce, leaking; ag c. na fine, 
letting in the wind, 45 c. na saoite, 
id.; A5 T. na peaptainne, letting in the 
rain; AS C. uipce ap a muileann péin, 
bringing water to his own mill, acting in 
his own interest; ag c. mo píopa, 
smoking my pipe; ti1aflaí as c. tap 
cuinn, earls coming across the seas; 


45 C. if AS call, coming and going ; 
cá bruilin ag c.? where are you 
going? as c. SO ciu$ ap, quickly 
approaching; cloé pusd le paSáil Le 
c. Seán, sandstone accessible at short 
draft; an c., drawn, levelled or poised 
(as & weapon), ready to hand, being 
continually used by (as) having in 
abundance (as); cá camnc ap c. aise, 
he has abundance of talk; compds., 
cém-t., equal pull; an cém-t., pulling 
together, agreoing, even (as in a race, 
€e(c.); leat-c., a drag to one side, 
uneven pull; cá leat-c. opc, you are 
sagging to one side ; al. canpac (common 
in M.), cappaic, teaipeac, cappainse, 
TApipaine, 

Capparng-Ópuo40, M., dragging and 
squeezing (C. C.). 

Tanpaingeać, -siSe, a., drawing, pulling ; 
attractive, alluring (al. cáinnceac, Con. ; 
cappancac, Ros.); frugal, economical 
(al. -paiseac. See under ceilseac) ; 
0615 t., @ winning manner; cf. attair- 
ngthech (acaipnsteac, attractive, -ting, 
Contr.). 

Tappainsesil, -Ála, pl. id., and -ÁLaca, 
f., act of drawing or tracing, a drawing ; 
in pl. -eálaéa, traces or draft-chains 
(Con.). 

Tappaingiġim. See capipainsim. 

Tappaingsim, fut. cappamnseoc-, vls. -pains, 
“flac, -AInt, -Ainsc, v. tr. and intr., I 
draw, pull, drag, haul, pluck, attract, 
inhale; distil, extract, unsheath or 
level (as a weapon); strike at (an); 
delineate, design, translate, devise, 
deduce, induce, cause, bring about, 
move (towards, an), reach or “ make," 
gain, win; withdraw my trump when 
robbing at cards; c. m'anát, I draw 
my breath; c. pictimp, I draw a 
picture; c. le pndtaro ap bAn-bpuie 
so Cruinn, I design accurately on 
white cloths;  macapamat a pcéithe 
Can Cantiáins peann, no pen has drawn 
such beauty as hers; Dá “ocantain- 
seocad capall an Coill manbócaó aon 
ualac amáin é, if the horse carted away 
the forest one load would kill him 
(prov.); canne Do ċappaingeann 
cainnt, talk begets talk; cappains so 
caoin An peésl, gently unfold the 
story; "00 tafppans 6 Laroin go 
Saeóils an beata ro, who translated 
this life from Latin, vo ¢uip an beata 
ro AP Laroin1 nSaevits, id. (Plummer, 
Colophons, al. note: vo Sab uaóa é 1 
nSaeúóils, who took it down from him 
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in Irish, ib.); cappains ! away! c. 
an ceann Ap An muinéal as, I pull the 
head off; ip é tappains so olát ’pan 
ngrá mé, 'twas that plunged me deeply 
in love; As -amg abaite (an an mbaile), 
coming home; c. an cháis, I gain the 
beach; tapytainseap An Scainb ap A 
06 A 6los, I made Seariff at two 
o'clock; with ads. : c. man, I withdraw 
(from, ó), refuse to go on; c. pusr, 
I draw up, stop, weigh anchor; c. 
anuar, I pull down, introduce or 
mention; with preps.: c. opm, I pull 
on (as clothes), bring down upon me 
(as a wall, notice, vengeance, etc.), invite 
the attention of, take on the care of, 
proceed to deal with, bring up or 
mention, bring forward or produce; 
v. mo ptocai, mo bpípce opm, I pull 
on my stockings, my trousers ; tappains 
Té a Ceamnc if a bonnds ai, he produced 
his chicken and loaf to dine; c. ap, I 
make for; ag capping ap 4 06 "Déag, 
approaching twelve o'clock; nA capp- 
Aing ofc é, do not draw down his 
attention (anger, efc.) on you; cad 00 
tapptamms an A céile 1407? what set 
them quarrelling ? cpdtnéna Dia 
Satan Tappainseap an amanea An 
coisesl ute, on Saturday evening 
the foolish housewife takes up her 
distaff; ip an C. Do tapping mé An 
rcéal, it was of C. I intended to speak ; 
mapab 140 Do tappaing an tóin onm, 
well if they have not caused me to be 
pursued ; t. ċum, I lead into, persuade 
to; ct. ċuġam, I pull towards me, 
take up, produce, mention; c. mo 
rcian cusam, I take out my knife; 
ná tapang Cusam an 14 roin, do not 
mention that day to me; ‘vo tappaing- 
eanan Cúca é, they began to talk about 
him; malane pligesd vo tappains 
Cúice, to change her mode of life or 
behaviour; ip éuise cA Ap Capipains 
mé, to that I have been leading up 
(in my remarks); c. ap, I withdraw, 
escape, recover or obtain from; c. ó, 
I draw, save, devise or translate from, 
distract from; c. — voit, I cause — 
between; c. acpann, ríoccáin, roit, I 
cause friction, make peace between; 
tapipaing An ċainnt pin eapaontar 
eacopta, those words brought disunion 
amongst them; c. coimn$Seall roin, I 
make an arrangement or compact 
between; c. 1m’ 1410, I haul behind 
me, cause to follow me; confusion 
seems to have arisen between c. and 
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caipi5im( táingim), I cause, effect, and 
caitucim, I reach, finish, efc.; the 
pronunciations and spellings oft. coin- 
cide; caipingim, tappaingiġim, id. 
Tappatngte, p. a, drawn, stretched ; 
drawn, traced or delineated, written 
out, drafted ; finished, completed (perh. 
for catyicte ; cf. caiqicim), spruce, 
tidy, wan, haggard, emaciated; carried 
off; derived or translated from (6); 
v. ar A céile, dragged to pieces; 
t. ó nÁoüq san rcpó, copied freely 
from nature (Car.); as rin bapáncap 
ACÁ C, pam’ Láim, there is a warrant 
drawn and sealed by me; cá fé c. 
Agát, you have finished it, you are 


through; asad t€, a haggard coun- 
tenance. 

Tappainsceac, capipancac. See cappain- 
gest. 

Tanpaint, Tappainte, See tanpaing, 
tappangte. 


Tappaoil, -e, f., an account, a prophecy, 
& promise; sup 14155 mé c. An an 
maispe (an) a orpdccaim sup bain pí 
an blác ve na pdrai, I read an account 
of the maid I speak of which said she 
had excelled the roses (U. poem); al. 
-qur$il, -parsil, cdpp- 3 of. campsille 
and tapal. 

CAMHATCAI orig. pres. subj. pass. of 
caipipim, stopped, stayed, stood, was 
situated, happened; c. liom, I met 
or meet; c. linn pesot Öpunneall 
TOILDIn puarsc, I met a company of 
charming playful maidens (O’Ra.); 
tarrasair, tarrustair (P. H.). See 
TAIfUPIM, 

Canna, p. a., drawn (C. M. vocab. and 
var. lect.) ; al. cAnpta. 

TAppits, p. G., Saved, rescued (cf. previous 
word). 

TApp1Tac, -A1&e, a., protective. 

Tépptad. See cáppcáit, 

Tépptavdyp, -dp4, -ní, M., & saviour, a 
defender; a helper, -tdtaide, id. 

Táņnntáil, -áLa, f., act of saving, rescuing ; 
deliverance, help, salvation; «c. san 
caife, rescue in vain; vo beim c. 
Aj, I rescue, furnish aid to; vo-snim 
t. voip, I make peace between, separate 
(as fighters). 

Táņnntálać, -A1Se, a., helpful, preserving ; 
EM., @ helper, server, deliverer; r, 
TlíSeaú, a messenger or emissary (cf. 
tárraluig sligith, tarrshaluig, Kund- 
schafter, Wind.). 

Cápptur$im, -thil, v. tr. I help, 
save, deliver, defend, obtain; titi 


TAR 


"A  cáp[cÁLa, deliverance (Mayo); 
CÁp[tui$ ré sac A noeacaró 50 oti 
4n Loc, he saved all who went on the 
lake (Tour.); zo 'ocánncuistró O14 mů, 
God save you (i5.); cf. caipptim. 

Tarp. See cap. 

Tarps, ad., contrary, cross-wise ; 4 CeangA 
ACÁ T., cuplesc, ctcuatalac, tenc- 
feolac, his tongue is crosswise, unre- 
liable, clumsy and thin (E. R.); = 
TAPP NA, 

Tappa (tánra), Tapiprs (CÁnpcA). See under 
TAT, prep. 

Thnpac. See caippeac (céippeac). 

Ceppann, -sinn, pl. id. and -pna, M., 
kitchen, condiment, sauce; ní'l éa'oáil 
cayipainn againn, we haven’t much 
kitchen (Mon.); berd pi “na c. 'oo”n 
Sabáirce, it will be kitchen for the 
cabbage (Mon.); beró c. asainn leir 
na pnéacai, we shall have kitchen 
with the potatoes (Don.); 1m te h-im 
Can c. 6, butter with butter is no 
condiment. 

Tappna, g. id., breadth, transverse; ap (4) 
t., obliquely, crosswise, crooked, wrong ; 
as prep. with g., across, over; c. na 
gcnoc, over the hills; now gnly. cpapna 
(or cpeapna) which see. 

Tappnac, cappnace, cappndn (cappondn). 
See cpapnac, cpapnacc, cpapndn, 


Tanc (over him or it, about, round). 
See under taf prep. 
TANT, -4, M., thirst, drought, desire, 


greed, inordinate desire for drink, 
thirsting after (ré); c. bpmtlesaċáin, 
dry murrain (uppeacdn ciim, Aran. ; 
pipleacdn, Clare; the intestine called 
SIOLLA n4 nsilLeaú dries and hardens ; 
O'Gr. See maovann); c. Pérólim, an 
insatiable thirst; 1 oc., suffering from 
thirst, pá €, id.3; tá v. onm, I am 
thirsty; batnim an c. ‘oe, I slake his 
thirst; aon a hat as c. pá'n 
scíonáú, the ace of hearts thirsts after 
the best trump (on which if led it has 
to be played); al. cope (parte of 
Ker.) See íoca. 

Tancat, m. girth (O' R.); cf. copcac. 

CÁpEÁM, -Cálaróe. See cáÁppitÁit, -taodip. 

Tantáine, g. id., f., Tartary (H.). 

CafCALAC, -A1S, M., & blood-thirsty person 
(W. Folk. Hep.). 

CafcAmaAn, -thla, a, thirst-provoking, 

y, eager. 

Ceapcihanteacc, -4, f., thirstiness. 

Cepcmaf, -aipe, a., thirsty, dry, parched. 

Tapcpardesc, -dis, M., a Tatar (Tartar). 

Cap, dwelling; whence tarán, tedious 
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discourse; capaim, I pause, dwell 
(O’R.); corrupt for ror, 4c. 

Tarpail, -ála, f., defeat or overthrow ; 
perh. from Eng. toss. 

Carbánaú, carbánaim. See caipbednad, 
ceirbeánaim. 

Tare (business, march, expedition). 
Toirc. 

Cape, -arc, pl. -anna, M., & task or set 
piece of work; al. carca, cearca and 
teare (pyníomaró Bap "oceopc, finish 
your piece of spinning, P. P. ; péap oo 
buainc an Ceapcanna, cutting hay by 
piece-work, E. R.); Lat. tasca, Eng. 
task; cf. secondary meaning of coirc. 

CÁpc, g. -Áipc and -a, pl. id., m. (and f.), 
report, rumour, knowledge (esp. of the 
dead as opp. to tuaipipe, an account 
of the living), obituary intelligence ; 
fame, character; ni bpuapeap c. ná 
custpipe sip, I got no tidings of him, 
living or dead; oo t. mapb paon, news 
that you were prostrate in death; sp 
lors A maoparó if gan c. (or pior) 4 
ata age, looking for his dog, though 
ignorant of its colour; cabapp4o c. 
óm’ tát san gó our, I will write you 
an unerring account; cpeoin cdize, 
renowned fighters; cf. camarc. 

c4pcac, -sise, ac, indicative; 
indicative mood. 

Tápcam, -árc, v. i, I announce, tell 
(to, o). 

CapcAnte, See capcdryt 

Tarcal (retinue, dinner-party). 
topcan (Tarcan). 

Cárcamail, -mia, 4., renowned, famous. 

Tépcamlace, -A, f., renown, state of being 
renowned. 

Caprcap (retinue, 
coTCAI. 

Cárcmatr, a., famous. 

Capcnam, M., approaching. See apenar. 

Tarcsip, -Óna, -pi, M., & tasker, a worker 
by task, a servant or slave; carcaire, 


See 


GMs 


See 


dinner-party). See 


Tapcp4d, -capta, M., intercepting, ar- 
resting, overthrowing. 

Tafpcpaim, -CHAÙ, V. tr., I cut off, intercept, 
arrest, overthrow. 

Córcáil, -ála, -álca, f., tasting, testing, 
trying; trial, examination, test, fore- 
taste; bamm c. ap, I test or try; 
cugad An c. hóp-ra na SLóine 06, this 
great foretaste of glory was given to 
him (B. C. C.); cá c. agam opa, I 
have experience of them ; ní 1 nseapnpad 
na bollórse acá A c. ACC in A hate, 
not in the cutting bat in the eating 
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is the test of the loaf; as v. na|Tdtad, -sise, a., welding, soldering, 
bpáirtí, examining the children. joining. 
Čárcátlaim, vl. cápcÁit, v. ír., I try, make | TAtac. See cáiteac, 


trial of, taste, sample, get a foretaste 
of; cÁpcáil vo Dune munnceagóA 
rapa "oceapcóCaró pé uar, test your 
friend before you need him. 

Cápcólca, p. a, tried, attempted; if 
minic c, agam é, I have often tried 
it. 

Cac ! excl, call to sheep when about to 
take a wrong turning (Ros.). 

Tat, pl. -anna, M., a fit, only in pl., e.g., 
vcACAnnA capaccaise, fits of coughing ; 
cf. catanc (capann). 

Các, m., inference, opinion, efc. (See 
tárat) ; cf. perh. cóvo and várt (under 
'OÁCA). 

CÁC, -A, pl. id. m., act of welding, 
soldering or brazing, joining, rivetting, 
sewing, uniting, consolidating, com- 
pressing; a weld, a joint or knot, a 
spear-socket, a covering (Dinnsenchus) ; 
soldering material, efc., glue, unpressed 
cheese, compacted clay, concrete; cif 
DO t€, to consolidate a country; 45 
t. An Spots, compressing the curds; 
rá č. buried (Dinnsenchus). 

Tht, -Áit, pl. id., -Anna, -aCa, M., & tuft, 
of grass, hair or flax, hemp, efc. (such 
as is combed at a time), a lock, wisp 
or bunch, a woman’s hair rolled up, 
the binding wisp of a sheaf; c. slar, 
& tuft of hay green or imperfectly 
saved, See cAitin, 

CÁE-, cÁit-, in compds., (1) sticky, close 
or firm; cA41t-ceansal, a close bond, 
-p54ilce, closely bound ; cÁi&-péicleann, 
woodbine or heavy honeysuckle (see 
under 151m) ; cAit-pliué, heavy, sodden 
or clammy (ref. to badly baked bread, 
etc.); vcÁt-leac, & firm-set stone; see 
vÁtt-lia1$, 4c. ; (2) tuft-, lock- ; cát- 
Slap, green-tufted, having green tufts 
here and there, as imperfectly saved 
hay (páinc béaó c, um Sathain, a field 
that would be full of green tufts at 
Hollantide) ; cáic-Leabarn, in long locks 
(of the hair); cát-iuib, a tufted herb 
(v. popicacca, & healing herb); cát- 
maol, having a tufted pate. 

Cata, g. td., m., Thaddeus. 

CÁCaba, M., & plant name; c. bán, the 
plant, water dropwort or hemlock drop- 
wort (P. O'C.): c. ub, great bastard 
black stinking hellebore, improperly so 
called (1b.); better &taba. See meacan 
and oAtaba. 


CACAC, TATACAC. See caiteac, caiteacac. 


TATAD, -Áitce, -a1O, M., act of welding, 
soldering, joining; 140 o €. le céile, 
to weld them, wed them; é č. ap A 
Céile, to unravel it, clear it up, reduce 
it to order (perh. from các, tuft). 

CACAS, TATADAC. See caiteac, taitescac. 


TAtaive, Mm., & thief (early táthaid). See 
cAID. 
CÁtaróeaCc, -A, f. act of soldering, 


cementing, joining together; weaving, 
union, coalescence. 

Tataise. See caitise. 

cétaim, See cácuiSim. 

CÁtawe, g. id. pl. -pí, m., a welder, 
solderer, a sycophant, a trifler; c. 
sopruin, & lazy or impertinent boy; 
c. cinn ceallais, the man of the house 
R. O.). 

“Ay J . 


TATAIPEsCT, 
tinence. 

CÁcal, -Ail, m., a diagnosis, opinion or 
prognosis, an omen; cav é vo Ù. ap 
rin ? what do you make of that ? how 
do you think that will turn out? cso 
é 00 €. AP An nsamatn pin ? how do 
you think that calf will turn out ? 4 
malaipc ‘oe c. níon bain mé mah Ar, 
I never expected anything else of it; 
0106-6. an unfavourable opinion ; 
banim ‘opoc-t. ap, I derive a bad 
omen from; các, id. 

Tatar, -Aimín, See caitear, caitithin. 

Tatamaim, vl. caitear or cacam, I sleep, 
sleep the sleep of death, die; al. 
caAiCeamairm., 

Catanc, M., act of urging, etc. (see capann); 
cupim c. ap, I press or urge; but 
cuimm caitinc innce, I vex her (so 
distinguished in ‘“‘Meapcdn Múr- 
cpaise ”’), 

Tatantusim, vl. -Canc, v. fr, I press 
something (puo) on (ag) & person. 

Cátaow See cám. 

Cataowft, g. -e or -ea6, f., reprehension, 
reproach, contempt; al. grief, heavi- 
ness; gan t., blameless. 

Tataoipiesc, -pise, @., reprehensible, re- 
proachful. 

Tataoipum, vl. cacao, v. tr., I reprehend, 
reproach, contemn, despise, insult. 

Tatapnac, -aise, f., a nodding or falling 
asleep. 

Catéup, M., restoring, esp. as a foster- 
child (Laws.). 

Tatlacay, “AIT; M., peacefulness, agree. 
ment; cA an SA02 45 ceACc Cum 


meanness, imper- 
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catlaċaiy leir an scat, the dog is| te, obs. ad., yonder (so suggested by 


beginning to be on good terms with 
the cat; al. caitleacar. 

TATLUSad, -luiste, M., act of subduing, 
pacifying, lulling, disciplining, settling 
down to rest; al. caitliusad. 

Tatluisim, -usad, v. tr. and intr, I 
subdue, pacify, lull, discipline, tame, 
set or settle to rest; c. cusam, I settle 
myself to repose. 

CatluiSte, p. a., subdued, etc., settled 
to rest; cá ré c. Curse péin, he has 
put himself in an attitude of repose, 

Tacés, -di5e, -4, f., a clash, a slap; cf. 
cocán. 

TATUSAD, -wiste, m., act of welding, 
soldering, joining, uniting, wedding, 
grappling; solder; what binds together, 
crust, skin, film ; incipient stage leading 
to a finished state, as incipient ice, 
boiling, e£c. ; ni’l aon c. ap An scírce, 
the a shows no sign of being cooked 
( R. O.). 

CÁCuiSim, -usad, v. tr. and intr., I weld 
(to, oe), solder, braze, glue, join, unite 
(with, te), sew, wed, conjoin, squeeze, 
compact, compress, consolidate, assume 
a crust or film, begin to harden, freeze, 
boil e/£c.; c. parce ve, I solder a 
patch to; c. ap a céile, I disentangle, 
simplify; níon tétms A parses 1m’ 
cli, he never fastened his arrow in my 
bosom; ım’ Cúipéin a5 'oóanam sac 
Antpars ’54 ocdtusad le Céile so binn, 
(I) as a cooper, making all kinds of 
vessels, .tting them deftly together ; 
al. cáitim, cétaim, cÁiciSim. 

Tatuisim, I practise. See cartisim. 

CÁtuiSte, p. a., welded together, joined ; 
having & crust skin, or film; beginning 
to freeze, boil, etc. See cáice. 

'ceím (I see). See ’cim. 

Ce (cé) gsf. and pl. ceo (ceo), 2nd 
compar. ceovoe, a., hot, warm; earnest, 
zealous, passionate, apt to lose one's 
temper; hasty, rapid ; in good circum- 
stances (Don., bnotallac, id, M.); 
tín t., 8 warm country; na Meritim 
teo, the warm mid-months (June and 
September); "eoa ceo, hot tears, hot 
drops (whiskey, etc. for & pudding); 
ciceanna ceo, vigorous kicks; paganet 
An-c., & very zealous priest (Inishm.); 
bos ci, hot foot; c. le, beloved of, 
dear to; an bean ip ceo Lem’ énorde, 
the woman dearest to my heart; ir 

. teorve An bpac A DUbailtc, the cloak 
is the warmer for the doubling; al. 
ceit, céit ; early pl. téit. 


Gwynn, Dinnsenchus III., p. 487, with 
corresponding ane, thence, therefore, 
there); cf. anuas ane, ^nuapana, 
ríorana, puapain, Cc. strengthened 
forms of anuar, Jc.; var. te, de. 

Cé, indef. pers. pr., regularly with art., 
An cé (orig. an c-é), he who, the one 
who, whosoever; an cé bpatap ip é 
mapbap, he who betrays slays (saying) ; 
an Cé ip pedrp, the Best, God; 
Donnéad an cé, D. is he; subst. use: 
beint ná cutseann vo bár so bpác cé 
o'Puata agur cé vo náða, two who 
will never realise you are dead, he who 
hates and he who loves you; ní 
ainicead Tia (cé) ’pa man so huic 
o'éimnn, he used harbour no one who 
wished Erin ill ( Br. cia metri causa but 
perh. for ci and echo of early assa, 
whose is). 

Té, g. id., pl. -éiteanna, -6róeanna, m. 
and f., tea, &ny similar concoction, 
the evening meal; có feanb, un- 
sweetened tea; c. tup, & plain tea; 
cé peailppeac, maiden-hair fern (smt. 
used as a substitute for tea); c. na 
nsa[[ncat, selfheal (a sedative), c. na 
scailleac, 4d. ; hocap cé, red bartsia ; 
corcán (poca) cé, a teapot; pliucaim 
An T, I wet the tea; cappainsim an 
c., I draw the tea; ^p t., at tea, for 
tea; cA paill na cípe ap c. aca, they 
have the fat of the land for tea; 
al. cae (the more common form). 

Cea, g. id., f., the mythic foundress of 
Tara (gnly. considered to have arisen 
from the false etymology Tearnai 
1. CeA-müp, Tea’s house); al, Té; cf. 
perh. Lot Téa, Lough Tay (Sc. and 
Wexford). 

Teabad, teabaim (-buisim). See ceibead, 
ceibim, 

Cea€, g. ciSe, d. tiġ, ters, tors (oft. nom.), 
pl. tite, use, mM., & house, building, 
shop, etc.; fig., region or kingdom, 
etc., al. family, line of descent; ds. as 
ad. at the house of, chez;  ceaóc 
cómnaróce, & dwelling-house or resi- 
dence, c. muinntire, id. ; c. oibquoe, 
a labourer's cottage ; c. mór, a country 
gentleman’s residence (see under cailín) ; 
c. cinn cuise (plinne), a thatched 
(slated) house; c. 'oúbalca, a two- 
storeyed house; c. cúil, a back-house ; 
c. bess, & privy (O'R.); c. báinn 
(caipleain), a bartizan or turret; c. 
cf004, & blockhouse; c. calthan, an 
earth-house or souterrain; ct. cdnaé, 
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toll-house; vc. máil, a hired house; 
t. bainne, a dairy; c leabcta, a dormi- 
tory; c. pcpeapty4, a scriptorium, 
library ; c. cunntair, a counting-house ; 
c. Óil, a public-house, c. 6lacdtn, c. 
leanna, c. cÁábainne, id.; c. Opts, an 
inn; c. n-401Seaú, & guest-house or 
hospitium ; c. iteacdin, a restaurant ; 
T. Allair, & sweathouse or sudarium, a 
low structure in which & fire was lit 
&nd then extinguished, the user then 
entering : used to cure rheumatism and 
improve complexions, áit allaip, id. ; 
vc. pobail, a chapel; c. an nós, the 
workhouse, c. na mboéc, id.; c. na 
ngealt, the lunatic asylum; c. an 
puirt, the post-house or office; c. 
cesc, a hen-house; c. muc, a pig-sty ; 
T. nda scapatl, the stable; cas Buin 
(= do bun), a cowhouse (Sligo); tiġte 
curoeaccan, sociable homes; c. veat- 
Ais, & smoky house; c. na méipopesc, 
the brothel ; C. Cuinn, Tara, Conn-alt, 
C. Cea, id.; C. Tustail, Ireland or 
Tara; special formations : c. ceApocan, 
a forge; c. props, a shop; c. cúince 
(pl. ciSte cúince), a courthouse, c. An 
cléin, 4d. ; c. Orca and c. cábainne 
(supra); a Dibipc ar TIS na h-eaglaipe, 
to excommunicate him; ctoc agur 
aómao ciSe, Stone and wood for house- 
building purposes; gs. tide, as a., 
reap cise, a householder; bean cise, 
a housewife; slésr cise, economy, 
al. household goods; eappad (:opps0d) 
tise, household goods, furniture ; 1olap 
wise, leagan tise, (d.; ceiteagn tise, 
household staff (maoin agur peaccaipi) ; 
1mpeap cise, domestic strife; ip peányp 
T. polar “nÁ 'opnoóé-C&onóncaróe, better 
an idle house than a bad tenant (prov.) ; 
ni h-é a vt. bunaró an bioċ, the 
world is not their real home; cé1s1m 
1 DUS abal, I go to the bad, 
1mmtt$im So cig an vabal, dd. ;. caitim 
1 DTI Diabail, I cast to the winds; 
áicneaD ciSe ní L ná ceacc rior nómam, 
no dwelling and no couch await me; 
imtigte ó t15 agur ó ball, parted from 
house and home, san tiġ san cpeab, 
id.; tAnsavapn Opparse uile in a Teac, 
all Ossory formally submitted to him ; 
S4bAtm c. 1 mD., I take up my residence 
in B.; pá ion (6aolaó, Oamgean, 
1404) an ci&e, in the house (emph.) ; 
nf'l oume v4 otiocpad Cum cite ná, 
“C., there is no one who comes to the 
house that . . . not, efc.; ds. as ad.: 
bí ré ap cuainc tiġ cémappan, he was 


visiting a neighbour's house;  beió 
oróce món tiġ 12. asainn, we shall have 
a splendid party at P's. ; nuan Seibivoír 
an bolad cíor tiġ an crasaine, when 
they used smell the perfume below at 
the presbytery; itis (ip crs), in the 
house, within; ipcesc (if c. acc.), 
into the house, in; place-names: oft. 
in sense of church or other ecclesiastical 
establishment (oft. rendered Stack- with 
prosthetic r); C. Dmsoe in Meath and 
Galway; C. Collám, Stackallan; T. 
Conaill (sC.), Stagonil (Wicklow); T. 
eon, Stigoun or St. John's Pt. (Down) ; 
C. “Ouinn, an island off Kerry where 
Vonn son of Mile was drowned, al. 
an island near Achil; as in M. 
(pron. tis) and tesė only in poet., 
ces gnly. in Con. (smt. cois), tors 
gnly. in U.; note Cas Cnoóba, Knowth 
House (Tumulus). 

-Teac, -ca6, in compds., -house; aon- 
teac, the one house (in son-tis Le, 
living with, along with; irp námaro 
aon-tise againn 140, they are enemies 
within the camp); bé-teac, a cow- 
house; clois-teac, a belfry or round 
tower; coic-teac, a kitchen or cook- 
house (early); pleicteaé (pleao-c.), a 
banquet-hall ; 1ceac (it-c.), a granary ; 
iovalcac, a joss-house or fane; fús- 
teac, a palace; fean-ceac, an old 
house (ná cannains rvean-ci$Ste anuar 
opainn, do not get us into trouble). 

Ceacaró (went); for oeacaró in U. 

Céacla, g. id., pl. -si, m., tackle, gear, 
harness, teagle ; doublet with cácta. 

Céacp, téacp-. See céicp, céicp-, céacr- 
in compds. 

Téacpac, -aise, a., textual, aphoristic, 
learned, fond of aphorisms, etc.; al. 
céicpeAc. 

Téacpaise, g. id., f., act of referring to 
or hinting at (cum). 

Teact, -4, pl. id., m., act of coming, 
approaching; improving, succeeding, 
waxing, increasing (oft. with 1) ; finding, 
discovering or understanding (with an); 
suiting or fitting (vo); approach, 
arrival, access to (an); asexcl.: coming! 
(as T., id.); in adverbial expressions : 
come or next (al. ss T., ap è); c. 
pana mall, a slow and tardy coming ; 
c. Abate, energy, ability, success, 
delivery or parturition; c. amaé, issue, 
coming out or début; 1 mbéal 4 c. 
amac, (she) about to “come out,” 
make her début, ready to marry, etc. ; 
c. Anian, recovery, power to recover, 
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stamina, resistance; c. anior, improve- 
ment, growth; c. rior, lodging, couch, 
shakedown; c. ruap, maintaining one- 
self, living or thriving on (an), livelihood, 
means (to, le), nf'L aon c. puar asam 
le h-é ieiSeap, I have no means of 
curing him; c. an ctreasait cusac ! 
be you as slow as rye in coming! 
(said to slow messengers, efc.); c. 1 
cín, making land, getting along, sur- 
viving, existence, means; c. 1 'Ocín 
maic, sufficient means; c. 1 'ocíg hait, 
means, livelihood, hence, c. 1 ocín mait 
olc, a poor livelihood; cá 0615 mac 
c. 1 0cín aif, he has good means; c. 
Afi 45410, progressing, progress, c. Cum 
cinn, 4d. ; c. le Céile, meeting, agree- 
ment, concord, symmetry; ag c. le 
Céile, agreeing, in concord or symmetry; 
C. Ap, escape, c. uarw, td.; ni pab c. 
ó'n cionóipc aca, they could not survive 
the calamity; c. pé, ooze, floor-damp, 
ground-damp (in ricks), moistening and 
consequent heating in ricks, under- 
mining; cA c. pé "pan ceallaé aca, 
their fireplace is damp; cA as c. pá m 
€uro éa0415, my clothes are getting 
damp; tá ag c. páv’ muileann con 
éir an cotiPc So Léin, you are finding 
your tongue (your mill is getting water) 
again after your long silence; c. camur, 
mention of; ná biod son c. tapir 
Agát, keep the matter to yourself; c., 
4 une, coming, sir; 50 c. nua- 
cput spéine 1 mbápaó, till to-morrow 
morning (poet.), 50 c. An lae, id.; 
Aibid ap linn c. Lae "Le Oéasliin, ripe 
by Declan’s Day; ap €. na Dealcaine, 
when May comes; 45 c. som na 
cuaice, when the cuckoo shall call; 
AS C. An créarúin, when the season 
comes; c. An Send, when winter 
comes; na cuippesc byónac mé c. An 
Oomnais, how sad I am when Sunday 
comes; c. nA Novlas pasav0, come 
Christmas I shall go; var. examples: 
nfl c. asam at, I have no way of 
getting it, no access to it; táim AS 
c opt Anoip, I am getting to see your 
point now; cA an paosal ag c. Af 
peabap (maitear, Aran, breip, Wat.), 
things are improving; cA c. Againn 
san é, we can get on without it; 
cuipead c, Atp, he was sent for; pin é 
víteaC ACÁ AS c. liom, it is that that 
is causing me to hesitate, puzzles me, 
al. succeeds with me (acc. to context, 
le =O. Ir. fri, against and la, with); 
4 lLompad 45 c. léi 50 péag, its fleece 


drooping to the ground; if mait an 
T. agac é agur c. uait péin, you did 
well to come without being sent for; 
An anoir AS c. cú ? is it now you are 
coming ? orig. with oul, vl. of tiagu 
(I go), ciaccain (cioécain) was the vl, 
of cisim (I come), curóeacc of do-tiag 
(I come), tetacht of do-in-tiag (I come) ; 
from the latter prob. comes the mod. 
mg. of ceacc (var. coéóc). See céaócc, 
TÍOĊTAIN, cideacc. 

Ceaéc, -4, pl. id., m., an emissary, etc. 
(See ceaCcca), an embassy, deputation, 
efc.; an account or description, an 
invitation; cuip pear agur c. So Prap 
tap bóóéna, despatch information by a 
messenger across the ocean at once; 
prob. ceaéc, coming (going O. Ir.) with 
specialised mg. 

Céacc, M., coming (poet.); prob. arising 
from a confusion of ceaéc and ciaécain, 

CéaCc, -4, a., congealed, frozen; an 
muin C., the Frozen Sea. See al. under 
mut, 

CeaCca, g. id., pl. id. and -aí, m., a 
deputy, emissary or delegate; C. 
"'OÁLA, a deputy of Dáil éineann (T. D.); 
cupim c. 50 Drtí, I send a delegation 
to; the sg. arises from the freq. pl. use 
with gpl. ceacc, esp. in Annals. 

Ceaéca, gsf. id., @., suitable, proper, 
legitimate ; al. céaéca (subst., proper 
order, O. Ir. = vlisead, Stowe). 

Téacrad, g. -cta and -caice, m., curdling, 
congealing, solidifying, materialising ; 
césno ip ciip le c.? puaċc, what 
causes congelation ? cold (Aran). 

Teaccarve, g. id., pl. -dte, m.,8 frequenter, 
8 comer, & visitor; cf. 1mcteaccaróe, 

CéaCcavóe, indec. a., congealed, frozen ; 
loca ciu$SA Tt., thick-frozen lakes. 

Teaccaim, -AÓ, v. tr. I possess, hold, 
enjoy, take possession of, appropriate ; 
al. ceaécuiSrm. 

CéaCcaim, -A5, v. £r. and intr., I congeal, 
thicken, curdle, solidify, nucleate, 
materialise, take shape; pul vo téaéc 
A Ceoil ’pan O15, ere He became flesh 
in the Virgin’s womb; al. céaccuisim. 

Teaccain, f., coming; c. Oróce P6Smain 
bainreavo prubal a lucc connán, come 
August Eve I will speed up the reapers ; 
arising from a confusion of ceaéc and 
CIACCAIn. 

Ceaécawpe, g. id., pl. -pi, m., a messenger 
or courier, & representative or ambassa- 
dor; an C. Dub, Death; c. piápálca 
an báp, Death is a sure messenger (or 
comer); c. pciopts, an expeditious 
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messenger ; c. an épiataip, the forgetful 
messenger; nuaip ir puan é an c. ir 
puan é an pneagpa, cold messenger 
cold answer (saying). 

CeaécAnteaCc, -a, f., a message, errand 
or commission, an enclosure in a letter, 
as money, etc. ; message-carrying, doing 
an errand or errands; an embassy ; 
C. an Ainsil, the Annunciation, al. the 
Angelus (an cdinseal Muine, id.) ; 
lá C. an Aingil, the Day of the 
Annunciation; c. an piai Owidb 6’n 
Airc, the raven’s mission from the Ark 
(applied to neglected commissions); c. 
ceinncpise, a telegram (rec.); céi&im 
le c, cum, I take a message to; 
céi$im ap c. 00, I do an errand for; 
AS C. 00, going on errands for. 

Ceaccar, -Aip, M., legality, legitimacy. 

Teactmanp, -aipie, 4., proper, legal, legiti- 
mate; handsome (M. O' M.), agreeable ; 
An beslag vo b'feánn assur ba Ceacc- 
mae, the best and most agreeable 
route, 

Céaécta, p. a., congealed, coagulated, 
curdled, hardened (as jelly), frozen ; ai. 
-cui$ce. 

Téaccugsad, céaccuisim, 
céaccaim, 

Ceaó. See ceive, 

Téav, g. -^, -6voe, d. -éro, pl. -a, Opata, 
f, a string, cord or rope, wire (c. 
miocail(e), O'R.) the string of an 
instrument; & spider's web; c. tire, 
& mooring rope; c. aoine, a tack-rope 
(O' R., prob. same word); c. ualais, & 
rope for securing & load; c. bpáSao, 
a necklet (O' R.); co:p-c., a foot-rope, 
an attachment of three large loops 
(Labs) fastened to the swingle-tree by 
the cab bess, & V-shaped loop closed 
with a pin; cyom-t., heavy or bass 
string of harp (soileós, light string); 
t. leasta, high bass key of harp (E in 
bass); c. ap (or um) Sainith, sand bound 
with rope (of any ineffectual bond, 
act, etc.), c. ap Linn, id. ; beró Lurmneac 
*na córo ap inn, Limerick will be 
brought to naught; ceol t., string 
music, ceol céroe, sát na "oc, id.; 
con céaoa4, & coil or twist of rope; 
pá Paro céA0A Do, & rope's length from ; 
cabaip paro a £6A0A 6, give him plenty 
of rope, a free hand; 1 fil na céaoa, 
in the centre of the spider's web; 
bó an córo agam, (I) leading a cow by 
8 rope; ceangailte ap céro, tied to 
the end of a rope; cum c. te, I 
tie; ba fnoróce a méapa “ná an c. 
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04 caolaó, finer were her fingers than 
the narrowing cord; al. ceoo (rare); 
emt, m. (cf. mévo, réao, etc.). 

Céao-, céro-, pref. rope-, stringed-, 
string-;  cé4o-bágpc, a fully-rigged 
vessel; cóao-binn, string-sweet, melo- 
dious; córo-binneap, the melody of a 
stringed instrument; céro-éleaparóe, 
& rope-dancer; céao-6lo6, a stone for 
holding fishing nets; córo-fiubal, rope 
walking. 

Tésvac, -A1$e, a. stringed; Sáu na 
cpurce céaoaise, the sound of the 
stringed harp. 

Céaoatróe, g. id., pl. -dte, m., one who 
plays on a stringed instrument, a 
harper. 

Céao0^aróeacc, -4, f. harp-playing, string- 
music; céavaipesct, id. 

Tésvaim, -40, v. tr, I cord or string 
(O’R.). 

Ceaóain, f. & tether. 

Céaoaine, g. id., pl. -pí, M., & rope- or 
string-maker, a corder or tier; a string 
instrumentalist. 

Tesdall, -aill, pl. id., m., a handful of 
hay or straw, a number of ears of corn 
(see 'oopnán) ; a school or small shoal 
of fish; c. pnáca, a quantity of thread 
or yarn; tesót (McK.); cf. caball. 

Téada., See cérdead. 

Céaoán, -Áin, pl. id., M., & small rope, 
string or cord, a length of rope: c. 
pusimniġe, & horsehair cord. 

Teadmannac, -aise, a., pestilential, etc 
See caomnaéc. 

Ceaópán, -Ain, pl. id., m., a tether, fig. 
control, efc.; af c. 45, under the 
influence of, tethered to. 

Teas, & form of ceac, 

Ceasaim, I come; 
tsim. 

Teasa, -Atft, pl. id., Mm., act of assernbling, 
gathering, compiling, putting together, 
preparing; compilation, ' preparation 
or compilation " (T'adhg Dall), assem- 
blage; peap ceasain an leabain, the 
compiler of the book (D. Mac Firbis) ; 
ná biod 4 t. opc, do not go to the 
trouble of doing it (Don.) ; ni’l coinc 
ná cv. (cf. céasan) 'ran nseapán, the 
complaint lacks substance; cf. esgan 
and céasan. 

CéasAf, -sift, M., substanre, bulk, 
strength, stoutness ; protection, shelter, 
warmth, love, a dear object, a term of 
endearment; a quantity, a substantial 
amount esp. in neg. sentences; san c., 
without substance; cao é an c. é? 
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variant form of 
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what does it signify ? ni’l Aon c. ann, 
he has no strength; ni’l c, ap bit 
1onnat, you have no affection (Mayo) ; 
ní 'L Aon c. apáin aice, she has not much 
bread; ní'l ré as “oéanam céasaip, it 
is having no result, is unprofitable ; 
mo t, tu, O beloved one; a téasain, 
dear one (the word has crept into 
English in Meath, etc., in this senso); 
céisim 1 DT., I get stouter; Ap oc. 
rail, our stout protection (H.). 

Céagapta, indec. a., strong, bulky, sub- 
stantial; sheltered, warm, comfortable ; 
economical, thrifty; pean c., a stout, 
strong man; -saptac, id 

CéagapcaCc, -4, f., strength, stoutness, 
substance; shelter, warmth, comfort ; 
thrift. 

CeaSap. See ceasvair. 

Teasare, -AipC, pl. -a, M., act of teaching 
or instructing, directing; teaching, 
doctrine, moral teaching, counsel, 
direction, a formula, recipe or prescrip- 
tion (eolap, oroeap, 4d.) ; an C. Cpíop- 
carve, the Christian Doctrine, the 
Catechism ; c. ceinceain, home educa- 
tion; c. na scndm, the “ bone theory,” 
to which dogs are partial (U. saying), 
cperoeam na scnám, td.; ceagapca 
fiotail, the teachings of F.; fear 
ceasSatPCc agur Léisinn, pedagogue and 
scholar; níon Fás “na Dlisesd man 
poinncte ceasairc, it was not one of 
the points of doctrine laid down in his 
law; tá c. na n-eanaise as Seán, 
John is an expert guide through the 
bogs; “'oo-beimm c. vo, I instruct, 
léi$im c. vo, id.; tus Té ana-t. 
cémaiple, he gave a powerful instruc- 
tion or sermon; ni slic ná sabann T., 
he is & fool who rejects instruction. 

Ceasapcaum, vl, ceagapc, v. tr. I teach, 
instruct, counsel, advise. 

Ceasapctóit, -Óna, -pí, M., a teacher, a 
spiritual instructor, a preacher, an 
adviser; al. -pcdip..- 

Teasvaip, -e, pl. id., f. a dwelling, a 
house, an apartment, chamber or closet, 
8 case, & drawer, a tabernacle; C. na 
n-Uile n'Oéite, the Pantheon; c. na 
leacan, domus maxillarum; ‘vo pinn- 
eabayt c. Savaide ve, ye have made it 
a den of thieves; a č. Óin purine 
pdrtaip, O golden tabernacle of Para- 
dise; mo €. eappogsóroe, my bishopric ; 
al. -óar; -Sar. 
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followers, escort; & house; c. Éanna, 
E.'s familia; c. Cáil, the Dalcassian 
stock; ıp enhn so cógpamn c. 
noo utc Ip Cuinpinn cóip ain "oit 
fuinn ip Cloié, sure I would build you 
a new house and build it right of stone 
and slato (song). See under -lac. 

Ceaslacdn, -Ain, pl. id., Mm., a domestic. 

CeasLacar, -aip, Mm., what belongs to the 
household, husbandry; al. soothing, 
flattery (O' R.), prob. for catlacar. 

Teaslaim, -e, f., act of selecting, selec- 
tion, choice; al. ceislim (gl. acceptio ; 
early) (belongs to the same group as 
vioslaim, easlaim, posLaim). 

Teaslam, -aime, f., & compilation, col- 
lection or assembly. 

Tesslamaim, vl. -Slaim, -SLamaú, v. tr., 
I select or pick. 

Teagmháil, -ÁLa, pl. id., f., act of meeting 
with, touching or encountering (with 
Le), occurring, happening (to, te or oo) ; 
contaet, happening, interference, en- 
counter, fight, one met (see ceasmát- 
aide); im am ceagmála na ngleo 
ngang, when the rough battles are 
joined ; c. Do tabaipt vo, to give battle 
to; tinneap pacal 45 c. liom, 
toothache affecting me; al, teang- 
mAil(c), ceansdilec, cagtháil, -rhaécAil. 

Ceasmaim, imper. and pret. ceasaim, 
vls. -máil, -maccdil, v. intr., I chance, 
happen, meet, occur, eventuate ; pé 
tuo Teasmann, whatever happens; v4 
oceagmao liom, if I should meet. 

Teasmaip, ceasmatpeAC, See ceasmar, 


ceasmapac. 
CeasmáLac, -aise, 4., Occurring, meeting, 
touching, contending or knocking 


against (with le); uncivil, interfering ; 
c. 1n 45410 mo Cola, opposed to my 
will (S. N.). 

Ceagmálaróe, g. id., pl. -dte, m., one 
who meets or is met (esp. regarded 
as an omen), one who introduces a 
match, a negotiator, a meddler or 
interferer; opoic-t., one whom it is a 
sign of ill-luck to meet when starting 
on & journey, etc. (as a woman with 
red hair) a bad associate; c. mai, 
one whom it is a sign of good-luck to 
meet; beið buróeacap an c. opc, you 
will have an interferer's thanks. 

Tesasmélaim, -máil, v. intr, I meet 
with, happen, chance, make contact, 
contend against (le); al. tr. 


Teaslac, -ai$, pl. id., and -éa, m., a| Ceagmallao, -lca, m., act of assembling, 


family or household, familia or monastic 
family, an ethnic family or group, 


putting together; a compilation or 
congeries; al. ceaglamao. 


ceó 


Ceagmallanmm, -lad, v. tr. I assemble, 
put together, compile ; al. ceaslarnaim. 

Ceagmálca, p. a., met, touched; tcáro c. 
le n-a céile anoir, they have met, 
have come to blows now; ovporé-t., 
uncivil, grumpy; na€ vpoié-t. ataoi 
Ap maroin, how difficult you are this 
morning. 

Ceasmans, -Ains, M., chance, hap, event. 

Ceagmafp, -aip, pl. id., M., an accident, 
a chance, a venture, a meeting, a 
contingency ; al. ceasmair. 

Teasmapac, -aise, 4., accidental, 
random; al. ceasmaipeac. 

Ceagmur£rm, -máil, -maccáM, v. tr. and 
intr., I meet, touch ; happen, chance, 
happen to be; má €. pacmar ip buaró, 
if wealth and success come my way ; 
teasmurgs cpát mé 1 mbóiciúb gleanna, 
I once happened to be treading the 
roads of a valley; péacaid an oceas- 
mócaró Ub é éanam, see if you can 
get it done; ap teasmurs ré lear, did 
he touch you? ai. did he meet you ? 
ceagmócaró víoc (or Duic), you will 
pay for it; teasmums oam oul amac, 
I paid for going out; al. ceangrm-, 
ceansuisim, 

Téasjiac, -aise, a., strong, substantial, 
comfortable, 

Teaspad, -sapnta, M., act of assembling, 
compiling, etc.; an assembly (O’ R.). 
Céasnaú, -SApCA, mMm., act of strongthening, 
stiffening, protecting, making cosier. 
Ceeagsparm, vis. -gep, -Sh4Úú, v. tr. and 
intr., I gather, compile, accumulate, 
assemble; po ceagpaó agur no ciom- 
Tu'Seaó agur po ciomartseao crealam 
an cpomleapcait pin, the fittings of 
that great vessel were collected, 

assembled and put together. 

Ceagparm, -sap, v. tr., I compile. 

Céagparm, -Sh4Ó0, -sanc, V. tr. and intr., 
I strengthen, cover, protect, store, 
cherish, grow stiff or firm; vo téasain 
mo teansa, my tongue grew stiff, I 
became unable to speak. 

Cea&nán. See ceabopán. 

Tealac (g. -léa, f.); early doublet of 
tulad, which see. 

Teallac, -a'$, m., seizure, esp. of land, 
by removal, as of stock, efc. ; contrasted 
with eallac, seizure by putting some- 
thing into a house, land, eíc. (early 
legal terms, Dav.) and with ac&abái, 
seizure of goods (saisie mobiliére) ; 
cobaé, seizure in general. 

Teallac, -ai&, pl. id. -aca, -ai$e, M., a 
hearth or fireplace, a fire, oft. a smith’s 


at 
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fire (oft, culac, perh. for ciottac) ; 
residence, c. ceáqocan, & smithy fire; 
uirce ceallar$, water used in a smithy 
for cooling hot irons; v4il ceallais, 
a house-party ; cA an DÁ tapann vé45 
'ran c. aise, he has many irons in the 
fire; cá m'aigne 'n4 €. cedprocan, my 
mind is in a regular whirl. 

Teallacin, -d1n, pl. id., M., anything 
cookedein the ashes of a fire, a batch ; 
c. pnéacaí, potatoes so cooked ( Don.). 

Ceallacap, -Atp, M., economy, prepara- 
tion, provision, habitation; ni pab 
aon c. Déanta 1 Scémain A paosaitl 
aise, he had made no provision for 
his future (McK. who spells clacar). 

Teallaim, vl. -lac, v. tr., I seize; 
cAllaim, which see. 

Teallaip, -Lnaċ, f., earth (M. O'C.; Lat. 
tellus). 

Ceallaipe, g. id., M., a seizer, an imper- 
tinent person. See callarpie. 

Teallaipescc, -A, f., impertinence ; 
rallaipeacc. 

Céalca, g. id., pl. -í, m., an improvised 
hut or tent (nautical), a shelter; 
ceallca (O'Gr. Aran list; cf. Eng. 
tilt). 

CéalcóS, -cuiste, M., creeping unawares, 
stealing in or out, dying (al. céalcus- 
40); alonga Do ct. leo ap An gcuan, 
his ships (ordered) to slip unperceived 
out of the harbour (C. C.) ; cf. 64160. 

Céalcusaú (céaluSaó) See céalcds. 

Céalcui&im, -u$aó and -cós, v. intr., 
I steal away, go stealthily ; die (oft. 
réaltuisim which see); cf. dalursim. 

Téaltuisteac, -tise, a., silent, quiet, 
unnoticed ; savcayi 50 c. pláince, 1c., 
health, etc., is silently stolen (P. S.). 

Téama, M., & theme, music, mirth (al. 
céaÓóma); beró Sut na maisvean san 
rcon OA ^oc. le ppuc vo béinrib 
(béanraíb) meanma, maiden voices with 
unceasing theme shall sing streams of 
joyous verses (Rainn agus Amhrdin) ; 
cpuic tésbar sáine 'r Apoursear c. 
(céaóma), the harp which causes 
laughter and increases mirth (ib.); cf. 
céamratrú. 

Téamad, -A1$, mM., reliance, responsibility ; 
AS tápparó céóamaro, “ looking for pro- 
motion"; {vá mópán céamató ann, 
you could depend on him ( Der.). 

Ceamait, a., delightful (Stowe); cf. reab- 
pac. 

Tearrain, g. -thnac, -mpa, pl. -thpaca, f. 
& conspicuous and elevated place in 
plain or house, etc., an assembly hill, 


al. 
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or acropolis; a distinguished person; 
heed or notice (al. reatnaip) ; Tara (in 
place-names); gl. culaé (hill) and 
sruad (cheek) in Dav.; v. an cise a. 
srandn (soller); c. na cuaite, assembly 
hill of the district, al. cuait-t. (pl. oft. 
cuaiteabpacs) 5 C. ban, & very Tara 
amongst women, a paragon; vo fónaó 
cpeab Caoin Curmoaéca agup FOHAÚ 
leir port c. agur diongna na catpac 
Do VAl-Los agur D’foipoeapcad agur 
Oiubpacad, a fair ornate dwelling and 
perron were built upon the acropolis, 
suitable for assembly, for viewing and 
for shooting (T. Traoi, sp. modified) ; 
Cúilín ceampac, (al. cr.) a pleasant 
nook near the fire; níon Cuipeap aon 
c. Ann, I took it lightly, did not heed 
it; níon éutrpeap aon c. atp, I ignored 
him; níon 6’ aon c. liom piubal so L., 
I would not mind walking to L.; 
note: C. in Meath, al. called C. (n4) 
mie, C. Dheasa, C. na Rios, C. Tipe 
Táil was for long the seat and symbol 
of power of the po-pi, hence al. called 
Ri Teampac (smt. Ri feimin), though not 
always his ordinary residence; a triennial 
legislative assembly at which the bearing 
of arms was prohibited was held there 
lasting for three days before Samain 
and three after; the sites of the 
principal structures are still visible, the 
lia tál, the central monument, is 
intact but not in its original position ; 
C. Luacya is (according to some authori- 
ties) on the E. slope of Slieve Luachra; 
C. Gapann, principal cemetery of the 
Géanna is on the N. slope of Ceann 
peabpao (.1. Slieveriagh, in Co. Lim.), 
Cnoc Ceampac in Don.; bDéal Ata 
na Teampac, prob. Tara, Ker. 
Téampard, -e, f., fun; nf'l ann aéc c., it is 
only sport (Der.); As wapparó céam- 
paride, “making fun" (Om., Arm.); 
o'Anpacainn so leon céamparoe, I 
would tell a great many amusing yarns 
(Mon., in song); cf. céama and céamad. 
Ceampaillín, m., a small church. See 
under cACAR. 
Ceampattc, -e, f. 
(? -puipic, S. N.). 
Teampall, -aX1, pl. id. and -mpla, m., 
a temple, a church, a Catholic church 
(Antr.), more gnly. a Protestant church, 
c. gallos, éd.; C. Canónac Conga, 
Church of the (Augustinian) Canons of 
Cong; T. (Cille) Cpíopc, Christ 
Church (in Dublin); C. Món Conmaic 
(tic CA4pptais), Cormae's Chapel (so- 
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called, at Cashel); c. an bár, the 
churchyard (poet.); aipseao ceampaill, 
Church money, esp. tithes and similar 
charges, cf. ceanc easlaire ; cóirce 
ceampaill, a mourning coach; obain 
teampaill, slow work; an taob an 
ceampaill, buried; in or susci 
C. Món, Templemore, etc.; note: up 
to recent times c. was gnly. confined 
to Protestant churches, réipéal to 
Catholic churches, hence táim AS 10m- 
pail cum ceampaitl map a Labpann 
oub-SapanarS, I am turning towards 
the church where bigoted Protestants 
speak; pron. cea’pall (Meath, Or., 
etc.). 


Ceampán, -Anaé, -ánca. See ciompán, 4c. 

Ceampac, -aise, a. pleasant; con- 
spicuous. 

Ceamhán, m., & small hill, etc. (See ceatn- 
Ax), Tauran (Co. Sligo). 

Tean- (cóan-, ceán-) var. U. form 
corresponding to Déan- (see 'oo-&Sním) ; 
imper. 2 8. ceann, pret. 3 a. ceap(na), 
vl. ceanam (céanam); éa oreanpad 
Té Ó Drain ve "Óragmaro Ó Meapadin, 
i& would not make Jerry Marron (an 
upstart) the O'Brien. 

Cean. See under prappuise. 

-Cean, -tan, suffix, -weather, etc.; anb- 
tean, beipbtean, bhuicean, vall- 
cean, DOINeAnn, “ouibtean, faoitean, 
puančan, Sailbtean, sailcean, satpb- 
tean, goingtean, mempbtean, roineann ; 
cf. al. ouCain, putain. 

Ceanam  (céan-). See cean- 
ceán-). 

Téanam, imper., let us come along, come 
On; C. Ont, come along, c. leac, íd.; 
v. opaib, come ye along, céanaró 
(-aisi), téanard opab, id. ; as subst.: 
thi C. ip peáppt: c. Sup An Aipreann, 
C. AS OAIngniuSAD agur c, 50 nuts an 
muileann, the three best ''come's": 
come to Mass, come and fix the fences 
and come to the mill; al. ceanam 
(Car.). 

Ceananc, ceAnancatoóe, ceaAnAncaróeaócrc, 
See v10nónca, cionóncacc, 

CeanapéCanap, -sip, M., the counter tenor 
in music (P. O'C.). 

Ceanapc, in phr. cá an c, Leip An aoatpc 
Agat, the halter is round your neck, 
your hour has come; prob. for ceann- 
nape (McK.). 

CeanCatp, -Cpac, -Cps, -Caipie, pl. -cpaca, 
f., & smith’s tongs, a pair of pincers; 
béal na ceancaine, the grip of the 
pincers; al. ceanaceip, ceancag. 


(céan-, 
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Ceanpao (céan-). See cean- (céan-, 
ceán-). 
Teanga, g. -n, -49, d. an, -10, pl. -SCa, 


-StaCa, -StpaCa, -SfaCa, f., @ tongue, 


must “touch wood";  ceanzaóécÁin 
(Tour.). 

teangmháil, -málaróe, jc. 
máil, 4C. 


See ceas- 


any tongue-like object, the tongue of a | Teanstaéc, -a15e, a., linguistic, skilled in 


shoe, trumpet, efc., the clapper of a 
bell; speech, a language; an c. bess, 
the free margin of the soft palate from 
which the uvula (an fine peasan) 
hangs, smt. the uvula; c. montai, & 
pestle (O’R.); c. sliosain na scds, 
the prattle of the jackdaws ; c. e€eabnac, 
Hebrew ; a ceangain Liotta Saeúilse, 
in fluent Irish; c. 'óílear, native 
language; c. Labanta, an interpreter 
or spokesman, pesn ceansan, ?d.; c. 
liom leac, a double-dealer; c. na 
mbalbán, tongue of the dumb (epithet 
of the B. V. M.); c. éait, the fish, sole 
(Achill); v. ċon, the herb, hound's 
tongue; c. éandin, the herb, little 
bird’s tongue; c. paba, hart’s tongue 
(cneam muice piaba, 4d.) ; c. Sealbain, 
sparrow's tongue; c. mon, dead nettle ; 
gape ve’n ceansain, & verbal thrust, 
a scolding, porcsd ve’n ceangar, id. ; 
leadb vA teansain, & large portion of 
his tongue (as protruded); cupim mo 
t. amac pá, I put out my tongue at; 
Beipim mo č. "00, I speak to; bi ré 
An bánn mo teansan agam, I was on 
the point of saying it; cis leiteao 
im” teansain, my tongue thickens, I 
lose the power of speech (through 
fright, etc.); cá an C. aibid agar, you 
have a ready tongue; cA ‘viol an 
Donar De teangain uinte, she has a 
shrewish tongue; tA capt af 00 
teansain, your tongue is furred; ná 
biod vo t. FA DO ċmor agat, do not 
be afraid to speak up; g. and d. oft c. 

Teanga, -aise, a., tongued, speaking 
many languages, loquacious ; in compds. 
-teansac, -tongued; e.g., neitn-t., 
venomous of speech. 

TeansaccAil, ceangarm, Teansuisim, See 
ceansmaccail, ceasmuisim. 

Ceansa4 póit, -d74, “pi, M., an interpreter. 

-teansaise, in compds., affection of the 
tongue, e.g., leatan-c., indistinctness 
of speech. 

Teangatne, g. id., pl. -mí, Mm., & linguist, 
an orator, & loquacious person. 

Teansaipeact, -A, f., oratory, talkative- 
ness, 

Ceanzarp, “AIT; M., tongs; c. San Taipnse, 
& pinless tongs, something worthless. 

Teansmaccail, f., act of meeting, touch- 


languages; sm., @ linguist, 

Ceann, -4, -einne, Q., tight, firm, stiff, 
taut, rigid, plump or well-filled (as a 
bag, etc.), well-set, stout, powerful, 
hardy, forward, well-contested, well- 
to-do, downright, decisive, strict; c. 
AT, confident in; c. ap, severe on; c. 
le, filled or packed with; feipmeoip 
T., & well-to-do farmer; feap T., a 
stern man, al. a burly man; fuppains 
t., a tight-pulled or well-filled belt; 
Cóm c. le LamnAn, as firm (distent) as 
a bladder; cón c. séan ip 700 b'pérong 
leir, as quickly as he could; tá 
feans nó caipudn Tt., a slender mare or 
a firm-set nag (are the best of the 
kind); c. le bainne, filled with milk 
(as an udder); if c. map rin é, that 
is very forward of you (S. N.); aè 
muy’ c. ap Caparo Can c. Ag námaro, 
if you cannot rely on a friend you 
cannot rely on an enemy; aith-t., not 
austere (Contr.). 

Ceann, g. ceinn, tinn, pl. -ca, m., strain, 
distress, support, strength, resource, 
effort, violence, supremacy (over, an); 
a firm man, a champion; c. na ngali, 
foreign oppression; c. 1 'oc., might for 
might, c. pe t., id.; le c. Deppe, 
reuse, 1c., through sheer haste, anger, 
eic. ; an t. a 'Òiċill, doing his level 
best, an €. 4 anama, id, ; pe c. thuaise 
06, through sheer pity for him ; sabaim 
neant agur c. 1, I obtain strength and 
support in, assume dominion in; níon 
SabaoAp c. ná cperpe 1, they failed to 
conquer; vo-snim c. ap, I take pride 
in, make much of; ó nac cépptard an 
buille c. aip, since the blow did not 
take effect on him; cá c. an 4 Cúlaib 
aise, he has strong resources. 

Ceann-, ceinn(e)- (cinne-), in compds., 
tight-, firm-, efc. ; ceann-apnaóc, firm- 
ribbed;  ceann-béalac, headstrong ; 
ceann-olúic (-olát) firm and close 
(of cloth); ceann-fdircim, I compress 
tightly ; -Apcad, tightly compressing ; 
ceann-sluaip, resonant, clarion; tinne- 
liorta, prolix, slow; ceann-obaóú, a 
downright refusal;  ceann-obaw, a 
great work; cteann-pdit, plenty (opp. 
Teans-Fáit) ; ceann-fátac, filled, sated, 
ceann-cpapta, id., al. see ceanncápac., 


ing, eic, ; caitpid mé aómao 4 C, IlCeanna, in colún c, a rock-pigeon. 
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Teannsav, -nca, M., act of tightening, | TeannAlaé, a., fiery. 


bracing, pressing, staunching, packing, 
urging, embracing, approaching or 
closing in on (Le); support or backing, 
a prop; tension, pressure, oppression, 
force, power; 45 t. na céive 6 céile, 
pulling the rope from one another, 
45 C. 015e Liom, pressing drink on me; 
AS ct. égre leo le maibe, forcing 
learning into them with a stick; é c. 
le biad, to stiffen him up with food ; 
AS c. le cháis, nearing the coast; 
cupim c. Lem’ Geann, I prop up my 
head; amt. confused with ceanam 
(cé-) = oéanam. 

Teanndil, -Áta, f., act of tightening, 
bracing, tension; in pna ceannálaib 
Duba 45 sáimúe, "in stitches” (of 
laughter). 

Ceannáil, -4la, pl. id., f., & ceremonial 
or beacon fire, a conflagration; c. 
p4bai0, a beacon; c. Samna agur 
clocainnce, the Samhain fire has stones 
in it copntaip ceineao agur ceannála, 
a fringe of flame and fire (of a burning 
house or district); ceince agup ceann- 
Ála, fires and beacons; al. ceannáL, m. 

Teannaim, -40, -ÁIL, v. £r. or intr, I 
tighten by pulling, strain, squeeze, 
atilfen, distend, make firm, embrace ; 
press or urge, assail; approach; confirm 
or certify ; c. um, I press, grow tight 
around; c. pópa pá n-a Lán, I make 
a rope taut about his waist; c. rpapán, 
I fill a purse well; c. Lem’ époroe é, 
I press him to my heart; oo teann 
pré cort a 04 Léith, he embraced him 
with both arms; c. an vlisead le, I 
press on legal proceedings against; c. 
b149, Deoc, 1c. le, I press food, drink, 
etc., on; c. piléan le, I fire at; c. 
mé péin €um (or vo), I brace myself 
up for; c. aníop in aice na ceinead, 
I pull up near the fire; c. aniap te, 
I press closely on from behind; mun 
Oteanna cú ‘nall vo mo éémain, 
if you won’t come over near me (Don. 
song);  cpát Ceannamap uinte an 
c-éav0ac, when we put on full sail; 
ceann an pcó1ro gioca beag eile, stiffen 
the jib a little more; vo bub agur 
00 teann uinte (or aice), she showed 
signs of distress (flurry, etc.); al. 
ceinnim, ceannuisim, 

Teannaipe, g. td., pl. -hí, m., & press, 
tightener; an oppressor; a stout or 
impudent fellow; an c. leacain, the 
blowers of a smithy (song). 

Teannaipeact, -4, f., stiffness, tightness. 


Teanndlaim, -áil, v. tr., I tighten, brace, 
etc.; 'cuise nat -oceannálann qb 
cúpla oon, why not have it out with 
the fists. 

Ceannamail, -mla, a., stiff, tight; bold, 
daring, impudent, 

CeannamLlacc, -a, f., stiffness, boldness, 


impudence. 
Ceannán, -áin, pl. id., m., a tendon. 
Ceannap, -AIT, m., independence, 


austerity, firmness, strength, compact- 
ness; ceanncarp, td. 

Ceannósaróe, g. id., pl. -óte, Mm., a 
pushful person, & thick-set person, a 
' bulldog.” 

Ceannca, p. a., stretched, tightened; al. 
for oeamanca in aor c., rickets. 

Ceannca, g. id., pl. -aí, m., a prop or 
brace, support, help, grip, foothold, 
surety, bond, engagement; a subven- 
tion or subsidy, a fix or difficulty; 
T. agur con le n-a Cémall, undertaking 
and guarantee to fulfil it; agup ceann- 
cai 'oe'n ón Leo, bringing gold subsidies 
with them; san c. unsupported, 
unaided, independent; 1 ov., fixed, in 
a fix, and with g., near, about, along 
with, in addition to, compared with ; 
! oc. 45, perplexed or cornered by; 1 
oc. na lice, caught under the stone; 
'na €. poin, moreover; 140 50 Léir 1 DT. 
4 Céile, all considered togetner; ım’ t., 
along with me; 1 oc. an eavapta, 
about ll o'clock; ip sndtaé bharaine 
cabanca 1 vc, pleáóa, the prating 
sycophant haunts the feast; cá an 
uaip in DO C, your time is near; bí 
an ceAC in mo £. 45 oul tape vam, 
the house was near me on my way; 
maive 'na t., (he) leaning on a stick ; 
mawe map C, cum piubasil, using a 
stick as an aid in walking; cupim c, 
Le, I brace or prop up; cupim 1 OT., 
I corner or pillory; cuum mo éor 1 
DT., I take a firm foothold; beim c, 
vo, I aid, back, oo-Sním c. vo, id.; 
bainim c. ap, I get help from, utiligo ; 
caillim c., I lose my grip or foothold 
(as in water, efc.); 'bpuil c. agar pór? 
have you got bottom yet ? (cf. popar). 

Ceanntaim. See ceanntuiġim, 

Ceanncán, -áin, pl. id., m., a prop, brace 
or support, a press, a bandage, a 
bellyband. 

Ceanncáp, -Áip, m., audacity, forcefulness, 
push. 

Ceanncápac, -a1$e, a., audacious, forceful, 
pushing. 


Tes 


Teanncéip, -Óna, -pí, mM., & backer, an 
abettor, a helper, a support; al. a 
rounder up; ir c. 04m mo maroe, my 
stick helps me on; if mait an c. caopac 
Dyan, Bran (a dog) is good at rounding 
up sheep. 

Teanntpdn, -din, pl. id., m., a brace or 
band, any tightening apparatus (U.). 
Ceanntuisim, -usgad, t. tr. and intr., I 
brace, prop, tighten, stiffen, fix, bring 
together, hem in, round up, put into 
straits or difficulties, urge, force, hurry ; 
ceanncuis liom, aid me, prop me up; 
Ceanncui$ pi "un an baile, she pressed 

homewards. 

Ceanncuiste, p. a., propped up, put into 
a fix, held, rounded up; cá ré c. Agam, 
I have it in my grasp. 

Ceannui$Sim. See ceannaim., 

Ceap, & wooden shed (Leitrim, Sup.). 

Ceann. See cean-. 

Teap- (= caip-) oft. interchanges with 
TIOFi-, €g. TIOPUaIpPe (cean-). 
Teapa, m., contention (O’R.); 

form of cupad, which see. 

Teapaid (come, Car.)) See cap (under 
tapam). 

ceanarbónn, M., reversion or remainder 
(R. O.). See under peapar. 

Céapbao, -bta, M., Separation, death; 
cuinim Ar T., I disperse (P. F.); terbud 
( W3nd.). 

Céapbarm, -A9, v. tr., I separate, sever ; 
terb- (P. H.). 

Ceeapc, gsf. -esnce, -A, G., scarce, few, 
rare, scant, small, stunted (as opp. to 
leabap); galap T., 8 rare disease 
(R. O.); ip c. vom’ ééipoib, my 
friends are few; if c. Duine, 1c., there 
are few persons who, efc.; ip c. vA 
tneipe ná puain léan, few however 
powerful have escaped suffering; cá 
ape ana-t. 1 mbliadna, fish is very 
scarce this year; if ct. an gar ACÁ Ap 
an nsonnóa pin, those potatoes (that 
potato field) have very poor stalks ; 
ir C. an banb é, it is a stunted young 
pig. 

Ceanc-, ceinC-, in compds., scarce-, rare-, 
scant-, etc.; ceipc-bid, short of food, 
on short commons; ceapc-Curo, a small 
quantity, scarcity, poverty; ceayic- 
640415, scantily clad ; ceapc-peo:t, lean 
meat; ceapc-feotac, lean, thin, gaunt 
(rata c., & lanky horse; ceansa t., 
a lean tongue); ceapc-müince, poorly 
educated. 

CeaAnca, g. id., f., want, scarcity ; doublet 
with ceince, 


al. a 


( 1193 ) 


TEA 


Teapcanatm, vl. caipcesoal, v. tr, I 
prophesy ; al. ciopcanaim, which see, 
Ceancusaú, -urste, m., making or 
becoming scarce, rare, etc., lessening. 
Ceancuitim, -usad, v. tr. and intr., I make 
or become scarce or rare, lessen; bemean 

(Le, with). 

Céanma, g. id., pl. -aí, M., a term, a limit ; 
a law term, & fixed period, a period ; 
@ word or expression, speech, plan or 
formula, notion; an T., the Word, 
Scripture; c. cúis bliaóan san puar- 
clad, a term of five years (during 
which the contract is) absolute; céap- 
msi  Oéapla, grandiloquent English 
words; Daile Äta Clist na 'océapmaí, 
Dublin of the terms; c. mait ve’n tá, 
8 good part of the day; cuimm c. te, 
I limit; tá a €. catte, his time is up; 
rin é an c. atá liom, that is the time, 
etc., allowed me; céagmaí móna asur 
brainnyi, great plans and notions; 
liácap D’ 1ompuis an c., Luther who 
perverted the text (of the Bible); naé 
mall cop le céanmaí ceoil, whose foot 
keeps no laggard step to the music; 
miocaip t c. mild of speech; san 
A6tann gan leatcpom ‘na "oc, their 
expression direct and well-balanced ; 
al. céipme, ciapma. 

CéagmaróeaCc, -A, f., terminology (rec.). 

Ceapmann, -sinn, pl. id., m., a termon or 
glebe, applied only to Church of Ireland 
globes in Antr., a refuge, sanctuary or 
asylum; protection or patronage; T. 
réicin, Termonfeckin (1.e., the glebe 
of St. Feichin); C. Apoa Maca, the 
termon of Armagh; an €. Cpíoprc, under 
the protection of Christ; pá t., under 
the care of, protected by; airte 'oo 
Ceapao rá č. éispe, to compose under 
the aegis of the poets; if cneapca 
Snio teannta agur Tt., kindly is the 
support and protection they afford 
(E. R.); al. ceapmeatirn, g. -mann, f. 
(P. O'C.); Lat. terminus. 

Ceapmannaóc, -aise, a., affording refuge 
or asylum, protecting; 5m., & patron 
or protector, 

Ceapmannaroóe, M., a protector or patron ; 
-ncóir, ed. 

Ceapna, See under cean-. 

Téapinaim, pret. 3 8. -na, -nuiġ, fut. -nóċ-, 
vls. -nam, -n60, -nusaó, v. inir., I 
escape, come safe, pass &way, recover 
from, convalesce, escape death, recover 
from sickness, approach; ó téapnus 
A Cnréactca if sup Cnearuis 4 Cnesva, 
since his wounds have healed and his 
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injuries are cured; an ceant agur 4n | CearAC, -a1$, m., fever, great heat, 


ċómaontaċt vo téapnus Ap bhoinn | Teapacdn, 


leo, their natural right and equality ; 
ACÁ 1 noán vin Céannú$s Ó seinesd 
Avan, that is in store for all who 
spring from Adam. 

Céannam, -aim, M., escaping, recovering, 
approaching; recovery, escape, ap- 
proach, the point at which recovery 
from an illness commences; enquiry ; 
vc. mo laog abatle, the homecoming of 
my heroes; 45 T. ap or Cum, approach- 
ing; turpa ap lán san paġáil an t., 
you prostrate beyond recovery; 45 
cnúct san T., longing without surcease ; 
ir í as c. 1m’ bál, while she glided 
towards me (E. R.); a5 c. amac an 
‘oeinesd na h-oibpe, getting near the 
end of the work; níon cup pé aon c. 
opm, he made no enquiry about me; 
al. céapnad, -ndv, 4c. 

Céapnamaóc, -aise, a., elusive, escaping, 
recovering; óonsur T., a physician of 
the fin Dols. 

Téapinuisim, céspnugad. See céapnaim, 
céapinam. 

Tedpip (ceappa), -eappta, M., pitch, tar; 
capin cea[pra, pitch-cap; al. cár, 
TATA, TAnpa, TC. 

Teappad, M., act of tarring or pitch- 
ing. 

Teappiaim, -40, v. tr., I tar, smear, bedaub. 

Ce^aftc-, cetpic-, in compds., third- (early) ; 
Lat. tertius. 

Tear, g. -A, Tesip and cear, pl. -a, M., 
heat, warmth, sultriness; fig., comfort, 
excitement, anger, pain; c. na pé 
Goin, the Midsummer heat; c. na 
sréine, the sun's heat; c. na vite, 
the severity of the loss; cuipim c. 1, I 
heat; tdéinis ré le c. na gspéine (or 
Af ‘Opium na saoite), he is illegiti- 
mate. 

Ceap-, in compds., warm-, etc.; cear- 
$40t, a hot wind; ceap-Spáo, fervent 
love, zeal;  ceap-Snáóaó, fervent, 
ardent; ceap-mas, & warm plain (map 
fé^n an ceap-thaige glaire “na claon- 
yore beaoaróe, like the grass of the 
warm plain the grey in her provocative 
eye); ceap-molao, ardent praise. 

tear, 4. and ad., south, in the south; ó 
bear, southwards; anvear, from the 
south; t. 1 sCoptcais, in Cork in the 
south; ni’l ré ann toir, €. ná Cuaró, 
it is not there east, south or north, it 
is not there at all; an inferred form 
from “ear on the analogy of Torr, 
tior, 1C. See vear. 


-áin, pl. id., M, a heat. 
producing drink, anything tending to 
produce heat. 

Ceara4tóe, indec. a., warm, hot; hot of 
temper, choleric; uirce c., moderately 
hot water; the milk just drawn from 
the cow is said to be c. 

Ceapatóeséc, -4, f. warmth, heat, excite- 
ment, fervour, hot temper; ní c. 50 
náire, no blush like that of shame; ar 
an "Oc. in a moment of excitement, 
while in the heat or humour; céigeann 
cum ceapatróeACca, gets warmer. 

Teapail, -Ala, f., Thessaly. 

Ceapán, -Ain, pl. -ánca, M., a flare of 
heat or of summer lightning; ceapánca 
AS cylapnam na rpéine, flashes of fire 
crossing the sky (Cm.). 

CeapapsAarm, vl. -sain, v. ir, I save, 
rescue, deliver; intervene in a dispute 
or conflict, rescue cattle, etc., seized 
for rent, efc.; ip an éigean 00 cearan- 
540 (ceapyasad) an bean péin ward 
san cpocad, scarcely even the woman 
was rescued from hanging at his 
hands. 

Ceapaisain, -an, f., act of saving, 
rescuing, intervening in a dispute or 
conflict ; in part. act of rescuing cattle, 
etc., from seizure for rent; act of giving 
quarter, defence, protection, quarter, 
peace, intervention; feap ceapapsan, 
an interferer in a dispute; ni deasard 
pean na ceapApsAn mam ar, one who 
interferes in a conflict gets his share of 
the blows (cf. eavapsabdil); “óein- 
eaoAp c. Aff na buaib, they rescued 
the cows (seized for rent, efc.); as c. 
rottt, intervening in the dispute between; 
140 DO C. An 4 Céile, to separate them 
(the combatants); san c. without 
relief or escape; al. -san, g. -SAIin, M., 
ceappayan, 

Teapbac, -a15, M., heat, warmth, sultri- 
ness, exuberance, liveliness, wanton- 
ness, ardour, feverish heat, pride, 
prosperity; ct. plirpíneaó, pride in 
tatters; c. gan “oúccar, energy, etc., 
without breeding; bots cearbais, one 
overfed; lá an ceapbars, the sultry 
day; 1 mbolg ceapbatS An Lae, in the 
full heat of the day; see al. 'oneolán ; 
c. Deans NO rít-traccanap DÁ nid nac 
péron 4 Ceilc, two things which cannot 
be concealed are heat of the blood and 
utterindigence (considered as opposites); 
banim an c. ve, I cool his ardour, 
checkmate him ; cá c. ap, he has excess 


Ce. 


of animal spirits; ní 'L aon c. ain, he is 
not well-off; al. cearbac, cearpac, 
ceapmac ; doublet with ceapac, 

Tespbacad, M., sultriness (Cm. ). 

Ceapbaróe, g. id., M., & grasshopper. 

Teapbamail, -mia, gG., full of animal 
spirits, highly fed, wanton; é6m c. le 
opeoldn, as frisky as a grasshopper ; 
(al. cearp-, ceapm-). 

Ceapbamlaócc, -a, f., unrestrained animal 
spirits, wantonness ; al. cearp-, veapb-, 
ceapm-, 

Ceapbána$, -aim, See caipbeánas, 1c. 

Tearc, -eipce, d. -eipc, f., a dish, paten 
or pan of scale (early); Lat. discus; 
al. a task (See tarce). 

Césre, the sudden palpitation of an 
artery (Kilk., Sup.), the nervous affec- 
tion called the life-blood, applied 
anciently to a kind of fever; cf. éapc. 

Teapcs, m., character (N. Con.); san 
Tmúro Ap A C., no stain on his character. 

Tearcac, -A1Se, a., cutting, lopping. 

Cearcaú, -ctà, M., act of lopping or 
chopping off, beheading, felling, shorten- 
ing, abridging; a cut, destruction ; 
beió c. cinn ip Cpeacsd cnuic, heads 
will fall and ruin be wrought. 

Tearcad-pcamamm, -40, v. tr., I lop and 
peel. 

Tearcaide, g. id., pl. -óte, M., a cutter, 
a lopper-off. 

Ceapcarm, -avd, v. tr., I chop or lop off, 
cut down, destroy, shorten, abridge ; 
tearc an bár polla ve flesécaid 
€&ibin, death has cut down a scion of 
Eibhear's race (E. R.). 

CeapCal, -ail, M., & great wave; capcal 
(O’ R.). 

Cearsaine, M., & proclamation (early). 

Ceapmac. See ceapbac. 

Ceapmailc, -e, pl. -matca, f., usage, 
conduct, account, description; in pl., 
details, particulars;  ppím-teapmalca 
1¢pinn, the principal usages of hell. 

Cearc. See cept. 

CeapcA (cesTrcató, Don.), v. impers., is 
wanting, dies, died; wanting to or 
short of (ve) ; c. cion an coiméta, 1c., 
the credit of the guardianship is gone ; 
50 c. Cobtaé, till C. died; cp bliadna 
c. ve DA 6éao, three years short of 
two hundred (197); an uain nac, 4c., c. 
(ceartaid) 50 món mo ciall, when... 
not, etc., my sense is sadly deficient 
(H. M.); early dep. form of do.es-tá, 
a form comparable to Lat. abest; now 
regularised as ceapcutr Sim. 

Cearcac, -aise, a., testifying, famous; 
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buan-c., ever-famous; sm. a witness; 
Ain-t., & bad witness. 

CeapcÁtl, -Ála, f., being wanting or 
wanted (to or by, 6), lack, deficiency ; 
A bpuil as c. ve, what is wanting to 
it; tá ainseao AS c. uaim, I want 
money; al. cearcbAil. 

Teaptamail, -mia, a., noted, renowned. 

Teartamain, -mna, f. being wanting, 
want, loss, absence; ap or. Seain Sil 
Cl4pais róin ó'n “ín, brilliant Seán 
Clárach himself being away from the 
land (S. R.). 

Ceapcap, -Aip, M., & proof, testimony, 
certificate, ^ attestation, character, 
report, fame; fin c. atá léisce 45 
mnáib opm, that is the reputation the 
ladies have given me (E. R.); 4 c. 
oo Léiseam ni puldip liom, I must give 
& description of her; nua támts c. 
nA mná óige Cum típe againn, when 
we got to hear of the young lady’s 
character, 

Cearcbáil. See cearcáil. 

Teaptusad, “uiste, M., act of proving, 
trying ; a proof, atrial; al. = ceapcái, 
which see. 

Teartusim, -cátt, -cbÁil, -camain, and 
-u&A0, v. inir, I am wanting, am 
missed, am needful to; I die; má 
teaTrcuiseann Té uait, if you need it; 
TÁ pint AS ceapcail (ceapcbótt) usim, 
I am in need of a pound; teapruis 
An fear pin pá Deipesd, in the end 
that man died (Om.); ni teapcócavó 
mo consnam uaic, I will lend you my 
aid (S. N.), al. you will not need my 
help. 

CeapcutSim, -cuSA45, v. tr., I prove, tempt, 
try, test, sample; al. I testify; c. 6 
Luss, I testify on oath (early); c. na 
bealaise vem coir, I sample the roads 
on foot (Br.). 

Ceapcün, -úin, pl. id., Mm., a fourpenny 
piece, fourpence; WA t., eightpence; 
leat-t., two pence; ceithre cearcúin, 
one shilling and four pence; palling 
agur 04 t. one and eight pence; 
circiún (M.), coirciún (stress on first 
syllable) (U.) ; Sc., tasdan = a shilling ; 
li. testone, Eng. teston, a shilling (16th 
cent.), later corrupted to tester (cf. 
vcércap, O' R.). 

Téataipl, -THAC, -cptACa, f. (m., O'R.), a 
rope, & binding, a tether. 

Céat-buiróe, a., tawny, swarthy, sallow ; 
al. ciam-, céam-, test- (O’ R.). 

Ceatha, g. id., and -pac, m., the Fomorian 
god of death and of the sea; bean T., 
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a scald- or royston- crow; mas T., 
the sea; bua maise T., the fishes 
(mythology). 

Ceib, failure; san zc., without fail; cá 
v. af An tape, the fish have failed ; 
gnly. teip. 

Céib. See réib. 

Céib, -e, f., Thebes. 

Ceibe, g. id., m., cutting, extraction; al. 
ceipe. 

Céibe, g. td., pl. -bí, f., the paunch, the 
stomach; prop. péibe, which see. 

Teitbeav, -bte, m., failing, extracting; a 
pul or tug; tus c. agup chéan- 
cappains aip, he gave it (a bell) a tug 
and a stout pull. See ceibe. 

Teibealac, m., a harvester (O' R.). 

Teibeamail, -mla, a., liable to fail or 
give out, halting, intermittent; bí an 
ceol c., the music was haltingly played. 

Teibearpain, -ans, f., act of flowing, 
dropping, spurting; a drip, a leak; 
AS c. fola, bleeding; al. cibeappain, 
ceibinre (g. en). 

Ceibioe, indec. a., abstract; béapla T., 
abridged, abstract or selected speech 
(an early jargon); al. hasty (Con.). 

Teibim, vis. -be, -bead, -binc, ceib, v. tr. 
and inir., I cut off, extract, abstract, 
mark off; stop, restrain, prohibit 
(cíobaim, vl. -bainc, U.); refuse, shun, 
frustrate, fail, disappoint; an mapa 
(=matr) AdbsL Eascnota ar op 
teibead An cCeatan-óúil, the huge 
amorphous mass out of which the 
universe was formed; 4 'oceibe nó a 
océsbaéil, either cutting them off or 
raising them (H.); pinn á -be, we 
refusing it; ceibid céim ó'n sconain 
Cóir, he departs from the right path 
(26.); míon teib an cainne path aig, 
he was never at a loss for words; 
teib (tiob) ré mé san a ul, he 
prevented my going; níon tetbeap 
(ciobar) mo tám ó, I did not restrain 
my hand from; ná ceib opm, do not 
fail me; ‘oo terb ain, he failed (it 
failed him); má te1beann os, if you 
fail; al. ceipim, tiobsaim. 

Teibinc. See ceibeav. 

Teibitipe. See ceibeappain. 

Ceibice, p. a., failed; cA v. a, he has 
failed (to do a thing); cA rí c. atin, 
he has failed to find her, convince her, 
eic.; al. ceipite, ceibte, ceipte. 

Teicead, -Cce, mM., act of fleeing, escaping, 
retreating, avoiding (with 6); flight, 
escape, retreat; c. ceilse, a feigned 
retreat; cyiall ceicid, a precipitate 
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retreat; ap a t., (he) on the run, 
avoiding arrest; as c. leir péin, (he) 
making off; ajc. so, lest; al. ceiteav, 
ceiéceam (cetc-). 

Teicim, -Cea40, -Ceam, v. intr., I flee, 
escape, retreat, shun or avoid (with ó 
or poih), avoid rent by quitting, etc. ; 
CAIT uait agur Leic, give up what you 
are at and escape; ni teiceann cú 
poih énám, the dog does not shun a 
bone; al. cetim, teataim. 

Teiémeac, -mise, a., fugitive; 
fugitive; cerc(t)eac, 1d. 

CeicneAmait, a., technical (rec.). 

Céicr, g. id. and céacpa, pl. -pí, -éacpof, 
céicrearaí, m., a text, a sentence, a 
quotation, & discourse or dissertation, 
& poem (poet.); a hint, an innuendo; 
soc aipte asur t., every poem and 
verse; AS rcaoiles Ò céicpeapaí Cusam 
1 ScAiteam na horóce, throwing out 
innuendoes to me through the night, 
talking at me; ba clú le céacraib, 
who was famous for his dicta; al. 
céacp. See céacratse. 

Céicr-, céscp-, in compds., text-, etc.; 
céacp-foipm, form (in composition); 
céicp-leaban, a text-book (rec.) ; céacr- 
fnoidce, polished (of style, as speech, 
writing). 

Céicpeac. See céacpac. 

Teicte, p. a., fled, escaped; al. ceitce, 
ceicice. 

Céro. See under céi&im. 

Cétro, -e, f., the River Tweed. 

Cétro-, in compds. See céav-, cétro-. 

Céroe, g. id., f., (1) luxury, comfort, 
wantonness, delight (early); abstr. of 
tét (céóav), luxurious, ref. prob. to ce ; 
(2) a fair or gathering, some kind of 
building in: C. ÜDpeac, name of the 
armoury at Camain. 

Teribe, g. id., M., an idea or notion, a 
fit; in c. mait san arpar, that is a 
good idea undoubtedly; ná cag4Ó aon 
c. ionnat Dul abaile, do not dream of 
going home (it is too soon); ‘o’éius 
c. 06, he became eccentric, conceived 
some foolish notion; ip minic tAims 
opoc-t. ionnam, evil thoughts have 
often come to me; fie in Anglo-Irish 
as, if the tie would strike you. 

Céróeaú, -Óce, M., act of warming or 
heating, developing heat; warmth, 
passion; ait-t., reheating; al. cóvó- 
eam, céaúam. 

Terveal, -orl, pl. id., m., a title, claim, 
right or authority, rank, fame; 1 oc., 
entitled to; 1 oc. peinme, entitled to 


EM., & 


Tei 


a farm; vo cup roin 1 oc. é Cum Dul 
ann, that entitled him to go there; 
*na puróe vo méin cero, seated in 
order of dignity; a teroil ip a Céim- 
eanna, his due titles; al. tioval. 


CeroeAlaAC, -aise, a., having right to a 
thing, authoritative, impertinent, 
haughty. 


TeiveaLlact, -4, f., title, authority ; imper- 
tinence, haughtiness; -laróeacc, id. 
Téi dim, -Óeam, -desd, v. tr. and intr. 
I warm, heat, fermont or become warm, 
as hay, etc.; cév cú péin, warm 
yourself; c. an bainne, I heat the 
milk; c. te, I grow fond of, like; 
céróeann mo Ccrorvde Leip, I grow fond 
of him in my heart; an Ólpá ionn ? 
Vlar byaornín Ceana e ip níon cér 
ré liom, would you drink ale? I have 
already drunk a little of it, but did 
not relish it; níon téróeap pór leir 
An mbuin pin, I have not yet come to 
like that cow; leis DÓ fuapad “ran 
cpoiceann ap Céró pé Ann, let him cool 
(in the skin in which he grew hot) (of 
one in bad temper); ir olc an bols 
ná céróeann A Cul, 'tis a sorry stomach 
that will not warm its meal; al. 

céitim, cé1sim. 

Téim (I go). See cót&im. 

Córoín, g. id., pl. -i, Mm., a rope or cord ; 
c. pdin, & hair-rope (used for sup or 
muic-t.). 

Teivm, -eaóma, pl. id., and -eaómanna, 
m. and f. (old neut.) an attack of 
illness, disease, pestilence; san c. 
Sala, without any illness; al. cé1dm. 
See caom. 

Ceróm-beipteac, a., deadly, pestilential. 

Córóce, p. a., heated, warmed; leac-c., 
half-heated ; ait-c., reheated. 

Cói&im (I warm). See cérdim. 

Cét$im, imper. cé1S, céip(is), pres. 3 s. 
-Seann and céio, vl. Dul, v. irreg. 
(see Paradigms), intr., I go, proceed, 
depart, die; bid, offer (as in Eng., 
where the “obj.” is adverbial); c. 
abaile, I go home, die; Guard an ġaot 
ó tuaid, the wind veered north; c. an 
bealac po, I go this way; ag Dul an 
bealac po (al. an bealars peo) going 
this way; c. an aba, I go by the 
river; TÁ ré 45 Dul ana-óóróeannac, 
it is "going" very late; ni óeacató 
an brocáilce an Luat so póilt, spirits 
have not reached the price yet; peat 
DO Cuatró tri ip néal, a shawl that 
went to or fetched 3s. 6d.; c. cop 
iomparcáta te, I take a bout of 
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wrestling with; with as: c. Ag, I 
proceed to; impers. céiseann (céro) 
AS, Succeeds, wins; mA tóro agam, if 
all goes well with me; ni pacao Am 
cpeacad te cléipeacr, I will not go 
and ruin myself with clerical aid; 
with ap: c. ep, I go on, devolve on, 
resort to, affect, attack, beseech; 
céiseann Ap, is conquered, fails, gives 
out; c. amat ap, I know about or 
understand; céiseann amaé ap, it is 
bruited abroad about; examples: c. 
Ap bóno luinge, I embark; an opm 
péin nó an feap an cise téiseann an 
ééao rcéal ? is it I or the man of the 
house who has to tell the first story ? 
cobac agur pnaotr ! agur ap bean an 
cise CóiSeann pain, tobacco and snuff ! 
the housewife supplies these; if aon 
CuATÓ 4 Clann ain, his children cost him 
dear; Cuaid an Deog omm, it fell to 
me to stand the drink; c. ap mun 
(ban) leic ap na pacai, I tackle the 
potatoes on your behalf; c. opc ċórn 
Wian pain, I plead so strongly with 
you, treat you so severely, etc.; ni'l 
aise act púnt agur ir sedpp le Dul 
ath é, he has only £1 and it will hardly 
do him; Dá pasgad ap An "cé, if the 
tea should give out; if seápp vo 
pasarvir ap a bpuil "ran mbaile asam 
viob, they would not last long with 
all I have at home of them; éua1ró an 
Lá opt, they lost the battle; céiseann 
AS neant ap ceapc, might overcomes 
right; céim an Do óócar péin, trust 
to yourself; c. ap ceal (neam-nío), I 
cease to be, become void, etc.; c. ap 
rán, buile, I go astray, mad; c. ap 
malaic Láime, I exchange hands; c. 
Ap purm, I retreat, decline; an quo 
if ma CétSeann 1 scenár ap vune, 
ooiceall, what affects one most deeply, 
churlishness ; ¢uaid ceipc 4 ealadan 
Amaé ain, he got a reputation for his 
art; Cuaró pé amat ait 50, it became 
known about him that; ni pasad an 
TAOSAL amag opc, no one could under- 
stand (or excel) you; té1sead Té Amac 
Aft geat (gat) son craSeap nid acc níon 
Deasad Té amat mam ap oróce fava 
FOSmaipn ná Ap incleacc mná ná ap 
an OcAOIDe nuam THASANN rí, he used 
understand all kinds of things but never 
the mystery of the long Autumn night, 
of woman’s wile or the ebbing tide 
(Ker.); ni téiSeann olisead ap maċ- 
canar, necessity is not amenable to 
law (prov.); céi$imío 1 scoipte ap, we 
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hold an inquiry about; céiseann ve 
cpannatd opm, it falls to my lot to; 
céiseann v'fracaib ap, it is charged 
against; with ap: c. ap, I escape, go 
out (as a light), grow thin or decline, 
fade, shrink; céro Cpíopc a h-amanc 
¢41¢, Christ disappears from view; ní'l 
Aon €401 DuL ap agat, you have no 
way of escape; with gum: c. cum, I 
go to, am apportioned to; céro an 
opoc-esppad “un an mapseró agur 
ceannóCaró an "All-mapsaróe é, the 
inferior article is gent to the market, 
and the blind marketer buys it (U. 
saying); Cuard An galan Cum sadpeail 
Ait, the disease became chronic with 
him; céi$im Cum pume (cainbe) vo, 
I benefit; 6uaró Cum bert 'na máizip- 
vit onta, he became their master, went 
to be their master; ni pab as Dul 
Cuise pén mbeapc, he was not 
succeeding in carrying the load; with 
oe: c. ve, I go, run or flow off, 
escape, give up, abandon; result from ; 
céiseann viom, I fail or give out, al, 
neglect or omit (with san and vl.); 
c. amac ve, I get off or descend from ; 
céro 4 biác ve, his bloom departs; 
an Lucc céro ve’n óéperoeam, those 
who give up the faith; Cuaró 'oe'n 
brion, the wine has given out; tá A5 
oul vA meabain, his mind is failing ; 
custo ve’m padane, my sight failed ; 
Cuaró viom 4 Véanamn, I failed to do 
it ; caD Do CétSeann Viob san oéanaih ? 
what do they omit doing? puiseall 
béime ni téiseann ‘ve, it (the tool) 
leaves no unsightly mark; beao ann 
nó pasaio viom, I will be there or 
fail in the attempt; with vo: c. vo, 
I go to, suit, fare or succeed with, begin 
at, set about, go instead of, guarantee ; 
c. vo'n Cataip, I go to the city; 
cionnap 00 Cusd 067? how did he 
get on? cá an obatn as Dul Dó, the 
work agrees or is succeeding with him ; 
muileat ni h-ait liom, ni téiseann pé 
nó-maic bam, I don't like diamonds, 
they don't succeed very well for me; 
céiseann méitpeap 50 matt Dam, fat 
agrees with me; 17 olc Do pasaid an 
bainne búc voo'n feanpac, the second 
year’s milk (of the mare) will not be 
good for the foal; with pá: c. pá, I 
go under, shoulder (as a load), pervade, 
permeate, undergo, guarantee, “ got 
at,” interfere surreptitiously with; c. 
ré, I sink, set (as the sun); c. pá'n 
mbó, I proceed to milk the cow; éuató 
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A bolad püm, I felt the effects of the 
perfume; Cuaró an Deog pÁ'm ceann, 
the drink went to my head; c.-pe 
FÁ”o faonaú, I guarantee to save you; 
with 1: v. 1, I go in or into (gnly. c. 
ipctesc 1), invest in, participate in, am 
effective (as a law) in regard to, become 
more (esp. with abstracts); impers. 
céiseann 1, increases, shrinks (acc. to 
context); c. 1 bponnc an báir, I go 
into danger of death; c. ipteaé "ran 
cpeompa, I go into the room; c. 1 
mbpomacÁn capaill, I invest in a colt; 
vc. púnt 1, I bid, wager, guarantee or 
spend a pound on; cé10 agna ann, an 
action lies in regard to it; ni CéiSeann 
oligead “ran mbuille ná buatlcean, 
the law provides not for unstruck blows; 
céiseann caiteam 1 ngat nid, every 
thing wears out; c. in aoir, I get 
older; 45 oul ’pan cpíomaoó ("na 
tníoma) bliadain (he) going on three ; 
c. 1 muba (amuwa), I go astray; c. 1n 
Olcap, 1 mér, 1 'ocperre, 4c., I become 
worse, larger, stronger, etc. ; c. 1 moille, 
1 oreo, 1 gSciuineaécc, I go slower, 
become warmer, calm(er); c. 1 ocaipbe 
(rocan) vo, I benefit, turn out of use 
to; cuard An bliavatn 1 noíc 06, the 
year went against him; Cua an 
uatpleacc usta 1 mbácaú, nobility 
perished from their midst; cá ag oul 
ionnam, I am getting bigger; Cuatro 
ran éaoac, the cloth shrunk; c. cean- 
Sail ce 1 (or 1n acpann 1), I get entangled 
in; c. péancac 1, I deny; with le: 
c. Le, I go with, bring, side with, consort 
with, cultivate or follow (as an art), 
take after or resemble; céiSeann liom, 
I succeed; c. rior le, I agree with; 
ni CéiSeann cémap na scémarpan le 
céile, the co-operation (in ploughing) 
of neighbours sometimes clashes; cia 
teir So bpuil ré as vul? whom does 
he take after? An paspA tiom ? would 
you go with me? al. would you take 
me on (fight me, etc.)? b'féroin so 
pacsav Ti Leac, perhaps you would take 
her fancy (Om.) ; with 6: c. 6, I escape, 
avoid; c. ó béal na nvaoine, I escape 
publie criticism; cuma vo óéanam 1 
notató An ci Té10 uaib, to lament for 
one who dies (Kea.); with can (or 
peac): c. cap, I cross, pass by or over, 
neglect, ‘f cut,” overcome; ni pasainn 
ctánrca, I would not ask any better 
than these; with cnó: c. cné, I go 
through, pierce, pain, peruse, consume, 
finish, exhaust (as food); pacad an 


Téi 


aot pin cré CLán vapaise, that wind 
would go through an oak plank; ní 
h-é pin if mó Cuard cpío, that is not 
what pained him most; various: c. 
ór Áqro, I become public; c. v’fror, I 
visit; c. 1 scop mo éonnanta, I 
forsake my bargain; c. 1 nos m’ 
focail, I break my word; al. cé1d1m. 

Téisle, a., staunch, calm, motionless, 
peaceable, quiet; sf. calm, dry 
weather, cessation of rain; an muin 
in A T., the sea becalmed; cá ré ’na 
calm c., there is a dead calm (Achill); 
al. céislead. 

Téiplesc, -liSe, a., staunch, waterproof, 
calm, peaceable; cpíoé č., a peaceful 
territory. 

Téislead, -110, M., & calm, etc. See 
céisle, 

Téislive, indec. a., calm, sober, languid, 
waterproof. 

Téislidveacr, -4, f., calmness, staunchness, 
sobriety. 

teil, f., misfortune; vo t. ip mapb- 
fárc onc ! woe betide thee ! (Cruach) ; 
cf. cein, oil, and ceilead (delicate, 
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Teile, g. id., pl. -lí, f., a lime-tree or 
linden, cnonn Tt., id.; Lat. tilia; al. 
gee tile. 

Ceileán, -eain, pl. id., Mm., a wasp (Mon.) 
or bee (bees are fond of the lime tree, 
ceile). See peitedn with which it is 
doubtless identical; the correct form 
is not known. 

Teilseac, -515e, a., releasing, casting, 
sparing, stingy; c. cappainseadc, 
economical, careful (Ht. letting go and 
pulling in, as in rope-making). 

Teilgean, g. -S!n, M., act of releasing, 
casting, throwing, flinging, vomiting. 
expressing, exhaling, shedding (as a 
shoe, tears, etc.); feeding out; a cast; 
vomit, soil thrown up, “ spoil," '' drift," 
mould, yield as of a crop (Arm.), woof 
(=innesc; plabpao, warp); expres- 
sion, utterance, eloquence, drift or 
import (of a story, etc.) ; lasting power, 
capacity for wear, economy, good 
management; a tilly as of milk; c. 
cinn, mental ability; onoc-€., poor soil; 
AS Cup teilgin, first-moulding potato- 
stalks, etc. (as cup cné, id. ; aS raot- 
pugad, finally moulding); as c. éum, 
economising with a view to; As c. 
€um báircise, preparing to rain; As 
C. 4 céibe, tearing out her hair; c. an 
rceéil vo £utsrinc, to understand the 
drift of the story; cá mo fpón ag c. 
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(clisinc) pota, my nose is bleeding ; 
ni món an c. púnt, & pound does not 
go far; if mór an c. atá ’pan éavae 
rain, that cloth has great quality; 
ip món an c. AS An me4oatt bainne 
rin é, that churn of milk has lasted 
long (or supplied many wants); ni’t 
aon c. innte, she is a bad manager, 
al. she has not much strength; bainim 
T. Ap, I economise, cause to last; bain 
nior mó c. ap an Dig, take more earth 
out of the trench ; al. c1lsean, ceilsinc, 
cleigean, cligin, tliosan. 

Ceilgim, -Sean, -sinc, v. tr. and intr., I 
release, cast, throw, fling, pour forth, 
vomit, exhale, express, feed out (as a 
rope), fade, condemn, hang; cast (of 
metals); c. viom, I undress; c. 
lion, I cast a net; c. sa, I cast a 
javelin; c. veopa, I shed tears; c. 
cné, I shovel earth (as from furrows to 
ridges); c. bpeiteamnap, I venture 
an opinion, guess (O' Br.); c. claróe 
le caoið na h-eopnan, I throw up a 
fence beside the barley; c. pui so 
o ÁprACCA6, I bleed terribly; c. an péag 
Cum, I feed out the hay to (in rope- 
making); 1 vceisroíp cearca, where 
they used cast lots (early); teilg 
(tleis, Tour.) ré ón nsnóin, it faded 
from the effects of the sun; floispead 
fi 4 orocpard if A orAinic ip ni 
teilsreaó pi omneso tp spdtnne waite, 
she would swallow all before her and 
never give up as much as & grain; 


from . do-es.léicim ; al. clisim, 
cLeistm, 
Cetlginc. See ceilsean, 


Cetlg-líon, m., a casting-net. 

Ceilste, p. a., released, cast, thrown, 
upset, flung aside, destroyed, shed, 
famished (as from cold), faded, con- 
demned; cá cpuù c. ag an scapati, 
the horse has shed a shoe; c. leir an 
bruAéc, perished with cold ; c. 1 no4op- 
b5oro, thrown into captivity; al. 
cliste, 

Teilsteac, -tise, a., throwing headlong ; 
saving, economical; al. ceilseac. 

Teilsteoipn, -ona, -pí, M., a founder, 
moulder, caster; a thrower or caster, 
a moulder (of potato-stalks), a farm- 
labourer. 

Teillesan, a water-vessel 
(Ériu X. 32). 

Teim, -e, a., dark (Stowe). 

Céim, in 1p €. buile €. bó (a refrain, U.). 

Ceime, g. id., f., dusk, gloom, darkness, 
obscurity, death; ceimeaéc, id. 


of bronze 
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Teimeal. See ceitheat. 

Teimeal, -mil, pl. id., m., darkness, 
dullness, shade, a spot, a sign or trace, 
defect, stain or flaw, tarnish, scruff, 
rust, dirt, vermin, etc.; c. báir, the 
shadow of death; ni faca aon c. ve, 
I saw no trace of him; san ct., 
immaculate; al. cermeal (Om.); pron. 
ceaól and tiol. 

TeithealAn, mM., & spot or stain. 

Teimean, a., dark, grey (early). 


Teimlesc, -lise, a., dark, obscure, 
shadowy, stained, tarnished, rusty, 
scruffy. 


Teimleascr, -A, f., state of being darkened, 
stained or tarnished. 
Teimlisim, -liusavd, v. tv. and intr., I 


darken, shade, obscure, stain, soil, 
tarnish; al. ce1mealuisim. 
Termliste, p. a., darkened, stained ; 


cnoróe T., @ heart stained with sin. 

Teimliugad, -ligte, M., act of growing 
or making dark, overclouding, dulling, 
staining, tarnishing, sullying; obscurity; 
al. ceimealusaó. 

Teimne, g. id., f., darkness, greyness. 

Ceimnróe, indec. a., dark, grey, obscure, 
gl. fuscus. 

Ceimpeapálca, indec. a., temporal. 

Teine (C). See ceicne, 

Teine, g. id., and -eaó, d. -ne and -niv, 
pl. -nce, -nceaCa, -ncpeaca, f., fire, 
lightning, fusillade; an c., the fireside, 
the hearth; c. théna, Suatl, 4c., a 
turf-, coal-, fire, etc. ; c. Téir” eoin, 
Midsummer ritual fire, St. John's Eve 
bonfire; c. Samna, the November fire 
(which contained stones); c. Deal- 
caine, the May Day fire, portions of 
drink and food were smt. burnt in it; 
toit O4 ceinró Lae Dealcaine, between 
two (May) fires, in a dilemma, voit 04 
cero Dei (Deal, ancient divinity, 
Bel, Contr.), id. (Ker.) ; c. fodbanta, 
a sacrificial fire; c. époandip, cannon- 
fire; c. Lonspuipc, & camp-fire; c. 
Cnám, a bonfire; c. éémapta, a signal- 
fire or beacon, c. caipmeapta, td.; c. 
épeApA, fire from flint, sparks from a 
hoof, igniferrium, a ferrit or iron for 
striking fire (O' R. ; cmop, belt, may be 
the second element: a U-shaped iron 
was used in Merovingian times for 
striking fire; but criss, flint, Contr. ; 
var. vc. cpropá, Don., c. cmara); c. 
éisin, rubbing-sticks for producing fire 
(O' R., better prob. the fire so produced) ; 
c. aoil (al. ceinít, g. -íLeac), a lime-kiln; 
c, bhuicneoise, a makeshift fire for cook- 


ing potatoes, efc.; c. ealadancta, & fire- 
work; c. caop, a raging fire, lightning ; 
c. aein, lightning ( Antr.); c. parsneain, 
c. easláin, c. “air, (Stowe) id.; 
c. canaróe, phosphorescent light seen 
in marshy places or on the skins and 
teats of animals, c. fionnaé (or -na15), 
c. easláin (or -lacCÁin) c. thavaid 
pusib (al. a poor fire) id. (cf. perh. mme) ; 
c. pide, marsh-fire (Will o' the Wisp), c. 
Sealacdin, id. ; c. O14, St. Anthony's 
fire, wild fire, wild scab, ring-worm 
(R. O.), v. maù (or pta), id. (see 
tine); c, CLeamnair ip san ann acc 
an Avdainc, a match-making fire, barely 
lighting; c. veaps vo caiteam opta 
cum 140 DO Cut Amat, to put them 
out by showering burning coals on 
them; tá ceintpeaca móna ann, there 
is much lightning; compds.: Deal- 
caine (perh. ; see supra); caorp-t., flint- 
fire, sparks, lightning (ag out ’pna 
caop-terncib, going at full gallop); 
lai5-t., a slow-fire, meat-t., id. ; ppaib- 
t., lightning; sabap ceineaó, fuel; 
aitinne T., @ lighted coal, efc. ; ainm 
teinead, firearms; feap ceinead, & 
fire-lighter; cpaop c, a roaring 
fire, béilcigeac (blLéItiGead) ceinead, 
id. (see al, bladmrpac, speavds, 
monc, pérdledn, ppdippeac); vál 
cetneaó, & house-party or -gathering ; 
Obat teinesad, fireworks; faisneAn 
ceinead, & flash of lightning, paiseao 
sealdin, éd. ; a5 clavaé na ceinead, 
at the fireside, coir (na) ceinead, id. ; 
ae! na teinead, & heat of the fire; 
cuim pior t., I set or make a fire; 
(p)aouisim c., I kindle a fire; aónaim 
T., I light a fire; cuim c. an beataró, 
I make a fire light up; cuum ché 
(pá or ap) &einio, I set fire to, cuim 
c. le, beiim c. 00, id. ; nuam cuipiceag 
c. leir an Scloié pléapcann pi, when 
fire is applied to the stone it cracks 
(prov.); mucamm an T., I extinguish 
the fire, cuitm an c. ap, id.; cA an 
t. Ap, the fire is out; ché (pá or an) c, 
on fire; óm ce le ceintó, as hot as 
possible; ap an ceinró puain cá é, you 
got it by the merest chance; túp asup 
veipnesd an Duine if Af An reine 
CÁnLannT, 1p A mic an urne 00 táinig 
Ó'n einead (ineat) cabaipt Dam cea a 
nseáppéa, man is born and dies by the 
fireside, and son of a generous parent 
let me cut them (rann used at card. 
playing; Forde, Tuam, who al. gives 
Ap lomaó ? have all the trumps been 
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played ? or was a trump led ?); if 
ceo aon put atháin ve’'n Saoit anvesr 
'ná teinte ceap an DOMAIN, one breath 
of the south wind has more heating 
power than all the block fires in the 
world (saying). 

Tein-esslac, m., house-leek; cin- (O'R.). 

Teinseomand, archaic for ceagmócao. 

Ceiníl, -ileac, f., a lime-kiln; páinc na 
ceiníleac, the kiln-field; from ceine 
aoil (a common type of formation in 
the spoken language). 

Ceinm, g. -eanma (?), m., breaking up, 
cracking, crushing, gnawing (Dav.), 
dissolving, analysing, solving, under- 
standing; c. laovda, solving by means 
of a poem (Pokorny), one of the streams 
or functions of poesy (the others being 
vicesoal and tomar), equated to Old 
Norse teinar laegdhir by Marstrander 
(teinm laega); as c. 'ouan, analysing 
or explaining words (Mulc.); al. cinm 
(Mulc.); vl. of ceinnim (cinntm). 

Teinmnesavac, M., crunching; c. na 
noampuarvde pá na réanaib, the crunching 
of the oxen under the wagons (early). 

Teinn. See tinn. 

Ceinn-, in compds. See ceann-, ceinn-. 

Ceinne, g. id., f., stiffness, tightness, 
stoutness, severity. 

Teinne, ceinneacc (from tinn). See 
tinne. 

Ceinnear, -nip, M., tension, strain; al. 
see cinneap. 

Teinnim, old perf. tethainn (ceatainn), 
vl. ceinm, v. tr., I split, crush, gnaw, 
dissolve, analyse, solve, understand ; cf. 
teinn T’ frappurSce orc péin, solve your 
queries for yourself (see cin); al. 
cinnim (O' R.), cinim, cionatm are prob. 
var&.; al. for ceannatm, which see. 

Cémce, ad. in c. 50, because, expecting 
that (Con.); al. téince, téince, tinn- 
ciusad ; cf. perh. enchaib, as a result 
of (Z.C.P. II., 206). 

Teinceac, -ci&e, a., fiery; sf, coll., 
lightning. See ceincypeac. 

Ceimceamail, -mla, a., fiery, igneous. 

Ceinceán, -eain, pl. id., m. a hearth or 
hearth-stone; the kitchen-floor, home ; 
c. brotallac, a comfortable home; c. 
oealb, a poor home; aipseao0 cetn- 
ceain, hearth-money, house-tax; see 
under ceasarc ; ap lic an ceinceain, 
on the hearth, at home; ni'l aon c. 
maf 00 č. péin, there is no place like 
home; pan annpam an teincednaib so 
matin, stay on the hearth till morning 
(iron. to one sitting up late); an sánLac 


bí ap an "oc. poimpe, the child already 
in the house when she entered it; 
“hob (Aran, teallac, hearth-stone, àb.); 
c. hearth-stone, Mea., pcoc, hob, ib.” 
O'Gr. 

Ceinceos, -eoise, -4, f., a stove (rec.), a 
salamander (tinnteos). 

Teincive, indec. a., fiery, “ fire-eating,” 
fierce, wild; caop €, thunderbolt; 
námaill €, furious raving;  caotm- 
Sileaca t., fiery particles (of snuff); 
Saranat Tt., & fierce Englishman. 

CeinciróeaCc, -4, f., fieriness, vast heat, 
torridness, fierceness, 

Teincpesc, a., fiery. 

Teincpeac, -pise, -4, f.» fire, a blaze or 
flash, lightning, electricity. 

Teincpive, indec. a., fiery, hot-tempered 
(Don.); piabnar c., & scorching fever. 

Temncpisim, -1usavd, v. intr., I flash forth, 
lighten, brighten, glisten. 

Teinctpiusad, -15te, M., the flashing or 
easting of lightning. 

Teip, teipe, teipead, cerpeamail, Tenim, 
ceipite, See ceib, ceibe, ceibead, 
ceibeamail, tceibim, cerbite. 

Teipliuin, -e, @., tepid, tasteless, insipid ; 
al. coipliuin, 

Teipliuinesact, -a, f. tepidness; taste- 
lessness, insipidity. 

Tein, f. ill-fate or ill-omen such as is 
supposed to hang over certain persons, 
places, etc., or even over certain days 
as May-day, All-hallows, etc. ; c. Cing- 
círe, Whitsuntide evil destiny (Con.) ; 
See cinscireac ; cf. ceil. 

Ceinc-, in compds. See ceanc-, teipc-. 

Centce, g. id., f., scarcity, want; sparse- 
ness; cetpceaócc, id. 

Ceincim, v. £r. and intr., I fail, wear, 
spend, discontinue. 

Teipicte (ceipicte), a., famished, perished, 
as with cold or hunger. 

Teipead, Mm., commendation (O’ R.). 

Teipeamail, -mla, a, ‘ill-omened, in- 
auspicious; áit t., an unlucky place, 
a place where the púca couches. 

Céim $, 2 s. imper. of cói&im, which see; 
smt. céine, céin ; amt. pron. cerón- ; 
in M. éims is widely used for c. except 
in  prohibitions or in commands 
implying contempt; eirg (O. Ir.). 

Ceimim, 1C, Wat. forms of citm, 4c. 

Téim, -e, f., eager haste, urgency; cá 
c. onc, you are ina great hurry ( Don.) 
cf. éimim. 

Téipimeac, -mise, a., hasty, urgent; éé6m 
c. if tig leac, as quickly as you can 
(Don.). 
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Cei, excl, be quiet (to a cow in 
milking), desist ! (O'R.); for caimr; 
866 tarim. 

Teipmeare, jc. See coipmeare,’ 1c. 

Teint, -e, f. tierce; morning milking 
hour, grazing before milking time (N. 
W. Scotland); al. the third day before 
Kalends, sunrise (O'R.); an-cerpc, 
third Roman hour, cf. Welsh anterth. 

teir, 3 s. pret., shook; t. pé a bonn, 
he shook his fist (Seoro ó'n taptap). 

céir, m., Theseus, in full C. mac éis, T. 
son of Aegeus. 

céir, -e, f., & thesis. 

Ceipbeagc, f., increase; ceipbeipe (O° R.). 

Ceipcinn, See coircinn, 

Céipclim, -e, f., act of preparing; A5 c. 
€um cosasid, preparing for war; al. 
céipclinn., 

Téipclimeac, -mise, a., busy preparing, 
affecting haste or industry ; 8m. 
affected haste. 

Ceipc, g. -eipce, -eapca, pl. -eapca, f., 
testimony, evidence, recommendation, 
character, reputation, fame; a witness; 
'1016-C., & bad reputation, unfavour- 
able evidence (ain-c., id.) ; c. SabAla 
na S., the credit of conquering G.; 
é leisean 1 DT., to admit him as a 
witness; cÁ c. món A, he has a great 
name; tá c. «n ÓIL ain, he has a 
reputation for drinking. 

Teirce, -an, d. -cin, f., act of pouring 
(early). 

Teipteamain, -mna, pl. id., f., testimony, 
a text. 

Ceipceap, -cif, M., evidence, witness. 

Teipriméipieacc, -4, f. testimony or 
evidence, a testimonial or certificate, 
a character or reference; tus ré c. 
vam, he gave me a testimonial as to 
character. 

Ceit (céit), -e, a., smooth, soft, warm ; 
gl. leam, maot, bláic ; al. see ce. 
Téit, -e, a., quick (prob. same as previous 

word; cf. líomta) ; al. cf. ce. 

Téit-, in compds., (1) smooth; (2) quick; 
céit-blait, sleek; cóit-Seatl, smooth- 
white; céic-meag, swift; -mipe, swift- 
ness; céit-milip, warm-sweet; cf. 
céat-burve and bLáic (smooth, yellow). 

Ceiceac, See eitea, m. 

Teitim, céitim. See ceidim, cérdim. 

Ceitne, g. id., f., furze; the name of the 
letter c; al. cene. 

Ceitneap, -AC. See 'oettneap, -AC. 

Ceitce, p. a., fled, escaped, See cette. 

Ceo, gsf. compar. and pl. of ce, which 
see; sf., warmth, heat; al. vigour or 
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power (Aisl.); as oul 1 ot., getting 
warmer, 

Teo-, in compds., warm-; ceo-6poróeaó, 
warm-hearted; ceo-spddaé, warm- 
loving. 

Teov. See céao. 

ec indcl. a., warm, al. used as compar. 
of ce. 


Teovscr, -4, f. heat, warmth; v4 t., 
however warm. 

Teovasaim, -Óaoó, v. tr, I heat. See 
céidim. 


Teorail, m., Theophilus. 

Teog, -4, -anna, f., & heavy fit of illness 
(McK.); cf. perh. tug. 

CeoilceÁn, M., & kitchen-range (rec.). 

Teoip, -e, f. theory, contemplation; as 
a. (or gsm.) in: beata €. rméipneac, & 
contemplative, introspective life (early) 
and gl. (Wb. 12 and 24) dis teoair (aor 
ceotn), contemplatives; compd. teoir- 
fhégad (ceoip-péasad, -Féacaú), con- 
templation. 

Teoipic, -e, f., theory. 

Teoipuceamail, -mla, a., theoretical. 

Teoipinn. See ceoria. 

Ceol, -eoit, m., abundance, comfort; al. 
theft without concealment as distin- 
guished from cáróe, theft with conceal- 
ment (Córus Fine ; whence: ceolac or 
ceolaid, a thief). 

Teolaivde, indec. a., plentiful, snug, com- 
fortable, fond of comfort, careful of 
one’s health, delicate; ceann c., very 
comfortable; ceac ce t, & warm 
comfortable house; cód c. leir an 
scat, as fond of comfort as the cat; 
nat C. ACAO! Ofte péin ná pliucpá vO 
cor4, how careful of yourself you are, 
you will not wet your feet; al. ceolaite 
ceoLaróeac, chneolaróe, 

CeolatóeA6c, -4, f., abundance, snugness, 
comfort,  supersensitiveness in the 
matter of health. 

Ceolmaj, -aipe, a., warm, comfortable 
(Mayo). 

Ceop. See tiop. 

Teona, Old pl. f. of cpi, three; 00 toinbin 
v. póga 06, she bestowed three kisses 
upon him; c. tá asur o1dce, three 
days and nights; i c. Connaóéc, kings 
of the three Connaughts (.1. Ui quin, 
Ui Muipeadais, Ui Pracpiac). 

Teona, g. -ann, d. -ainn, pl. id., -anna, 
-AncA, “innte, f. a boundary, border 
or limit, zone, junction, edge; slLaire, 
clade, 1c. na ceonann, the boundary 
stream, fence, efc.; 1 “ceonainn 
paánhóirce á agur panpdipce D, on the 
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border of the parishes A and B; 1 
oceojiainn an Cinn if na colna, where 
head and body join; 1 vreopasinn an 
vá 6nám, at the junction of the two 
bones; 1 'oceonainn le, living next to, 
close to, bordering, an -ainn te, 4d. ; ap 
An "'OcAOb eile ve teopainn, over the 
border or boundary; lest mms ve 
-ainn na sréine, outside the limit of 
the sun's course; can teopainn, over the 
border, beyond moderation; cuimm c. 
le, I bound, limit, restrict; ní'l aon 
v. leir, he is beyond all bounds, is 
"the limit"; ní'll aon c. leac acc 
tannsi, the ocean alone limits you 
(saying); v. liom nf'l seáppta, I go 
where I will; Ceanslavap ceoganna 
4 TCIAC le céile, they fastened their 
shields edge to edge; ni pab cómanTa 
ASAT piah níor peápp “ná ceorpunnte, 
boundaries are ever one’s best neigh- 
bours (U. prov.); pá teopannatd 
panpinge Sléibe Cus, round the broad 
borders of Slievegua; al. cépann (the 
authentic form), cépa (g. -ann, pl. 
-ainneacas, Con.), ceon (O° R.), ceoipinn; 
teopa is prob. due to the influence 
of céapma. 

Ceotannaéc, -4, f., boundary, boundaries ; 
marking of the boundaries. 

Ceopanca, a., definite, limited, bounded. 

Teopancac, -A1Se, a., living beside, bound- 
ing; cá perm Cards c. tiom, Tadhg's 
farm bounds mine. 

Ceopancacc, -4, f. bounds, proximity, 
bordering on (le) ; as c. liom, bordering 
on my territory; -cardeact, id. 

Teopbaic. See cupbaic. 

Ceopóa, indec. a., theoretic, 
plative (P. H.). 

Ceopcalac. See tóiċeaptalać. 

Teor, interj., nonsense! t., 4 Outne, ni 
oéanpainn é, nonsense, sir, I would 
not do it; cf. tut. 

Teocachn, -áin, M., a heater, a warming- 

an. 

Em m., Theodore (Eri VII. 154). 

Ti, prn. and s., a person; with art. an 
c., the person who, he who, whoso- 
ever; an crear t., the third person, 
the third one; article with í (impers. 
prn.) O. Ir. inti (m.), indi (f.), inní 
(neut. = an nid); now gnly. cé, which 
see, 

Ti, g. id., pl. -íte, m., a point or spot, 
one of the markings of a draught- or 
chess-board, a line or mark as from 
old age; a circle, etc, ; outline, surface ; 
Ap T., pending ; with g., about to attack, 


contem- 
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on the point of, on the track of, ap €. 
(id.); tá an €úir Ap Tt., the case is 
pending; ap vc. beit, about to be, on 
the point of being; ap c. 'otubnaicte, 
on the point of shooting; af tí ‘oo 
mapibts, on the point of killing you; 
An A tí, on his track, disposed to 
attack him, hostile towards him; an 
galap bíop ap a ti, the disease which 
is about to attack him; níon peapair 
ó foin acc ap án “orci, you never ceased 
since from attacking us; bíonn an 
moill ap ci an "oeabaró, delay is ever 
at the heels of hurry (more hurry less 
speed); cA cite ım spusid, my cheek 
is furrowed; ‘vo pab ci DA bacarlt 
timceall an pubs, he drew a circle with 
his crozier round the clearing ; cf. Eng. 
teo, Icel. tja (mark out). 

Ci, early, 2 and 3 s. pres. subj. of cigim 
(I come; which see) so ‘oti, till he 
(or you) come: go ti maroean, till 
morning come, until morning; guna 
FADA go ori rin, may it be long before 
that happens (till that) ; pé pava sedpy 
5o orí, be it long or short till then 
(till it happen); mow crystallised as 
prep. with acc. (smt. eclipsing with art.), 
until, as far as, to, all but, except; xo 
oti go, with vbs. (indic.), until, see 
under so (to); muna rti, if he comes 
not (Kea.); puta (or put mA) ori 
oróce, before night comes ; other parts 
have the stem cior-. 


Cia. See cé (pers, pr.). 
CiAbÁnaC, -aise, a., Theban; sm, a 
Theban. 


Tiac, g. céise, -éice, d. -615, -é16, pl. -a, 
f. & knapsack, satchel or budget; c. 
tóin, a food-wallet; iip bap océi&e 
tleabarn, the suspender of your book- 
satchel; al. tiaġ ; Gk. theca. 

Tiacaip, -Cha, G., (1) angry, peevish, 
froward; (2) shrewd; sf. a pang; 
gan 001s 5an t., without pain or pang ; 
cf. Datan. 

CtaCÁn, -áin, pl. id., m., & satchel, purse 
or wallet, a small bag; a scrotum, a 
testicle; al. ciaSán. 

Tiacés, -Óige, -4, f.» & bag, satchel or 
pouch, a bag made of sheepskin, a 
bag for hens to lay in, a wallet for 
miscellaneous use according to the 
season of the year. 

C1aCha, g. id., Mm., (1) anger, peevishness, 
frowardness, soreness; (2) shrewdness. 

Tiaċt. See cioċcain and ceaécc, 

Tiaccain (coming). See cioécain, 

Tiad, viáSán, See CoC, ctacán, 


Tid ( 


Tiasaim (I go) See céisim. 

Tiam, give me (Mea.; O’Gr.); c. camatl 
‘oo’n poca, let me have a loan of the 
pot (ib.). 

Ciamamatl, a., safe, expert (O’R.; who 
al. gives team, t.e. cóam, ceoma, ceum, 


Ciamróa, M., Timotheus (Bib.). 

CiaAmoa, indec. a., obscure; 
timid (Dav.). 

Ciam-Seapcal, M., & feeble effort. 

Tiana, -aip, M., Solicitousness ( Mea., 
O’Gr.). 


al. slow, 


tis, ad., in the west, west, behind, in 
the rere, on the back, behindhand, 
late; beyond, over there, over at the 
house (if direction is west); č. 1 gCill 
Aipine (west or over) in Killarney; an 
ceann tiap, the west-end; c. “ran 
báinc (west or over) in the field; c. 
againn-ne, over in our house (which 
is to the west);  caob t. viom, 
behind me, west of me, leat ptian 
(laipciap) ofom, 2d. ;. annpain £., over 
there, in the west there; an tip to 
t, yon western land; cpdtnéna £., 
late in the evening; €. “ran veipead, 
after all (see Tall, pian); in a Deinesd 
t., away behind it; 1 noeipeaó an Lae 
t., at the very end of the day; ‘vo’ pds 
ré €. é, he swallowed it, cá ré €. aise, 
id.; tá an O14b4L C. opc, the devil is 
on your back, you are an unfortunate 
fellow ; bi €. ain, he failed, was unable, 
disappointed; beib ré t. opc bert as 
bnat aip, if you rely on him you will 
be disappointed; cá pé č. opc man 
atá An mála Ap an mbacac, it is no 
use for you like the bag on the bezgar 
(the word-play is lost in translation); 
early tian (preserved after n and r). 

CiapAC, -415, M., a crupper (both senses, 
i.e. & tail-band of a straddle, etc., and 
the back or hinder part, a wuttock) ; 
perh. a. in Oileán C., off Kerry; and 
matroe c., a stick put under a horse's 
tail; al. see tapac. 

Ciapam, Mm., an old process of thrashing 
by means of horses which trampled out 
the grain on the hard clean floor of a 
sandpit; cf. céim. 

Tispicap, M, in a Capcarp! 
astonishment. 

Tiapoap, -Atr, M., nobility, pride. 

TiapsAil, -ÁLa, f., preparing (for, Gum); 
preparation, preliminaries; as c. Cum 
1apcais, getting ready to go fishing; 
al. céap-, cíom-. 

Cia[tSálaioe, g. id. pl. -dte, M., a preparer, 


excl. of 


1204 ) 


cis 


one who makes preliminary arrange- 
ments, an advance agent (McK.). 

Tiangáláim, -Áil, v. intr., I prepare (for, 
Cum). 

Tispmbpacc, postposition (early). 

Tiapips, g. id., pl. -aí, m., a hump, back 
load, a posterior or backside; c, pean- 
Ouine, a decrepit old man; c, catllise, 
a decrepit old woman. 

Tiapipac, -aise, a., relating to the hinder 
parts, 

Cian pad, -ard, M., searching, seeking; 
níon cup Té c. stp, he did not search 
for him; ni bescard c. ap, he was 
unsought (Ros. for tannaró). 

Ciappán, -Áin, pl. id., Mm., a back-load, a 
hip-sack ; & hump, a posterior, a hind 
testicle (as of a bear); c. pocácai, a 
hip-sack of potatoes (P. C. T.). 

Cieppós, f. & small posterior, ete. 

Tiap-toéc, M., the breach or hough-joint, 
the buttock or ham-piece ; cf. ciappcoc, 
& tripe (O' R., O' Br.). 

Tibe. See under cise. 

Cibe, f. (?), laughing, a laugh, a good- 
humoured joke (0’R.; cibesé, a jiber, 
ib.); cf. deriv. póáicbeaúó, 

Cib-Piacal, f., & foretooth. 

Tibim, -be(ad), v. inir. and tr., I smile, 
laugh ; níon &b sean sdine, he laughed 
no laugh. 

Tine, f., a dimple (rec. lit. usage, pmersin, 
id.; al, usin,  caipipnin— Dánta 
Grádha); cf. tibir (cibin), pl. -bre, a 
laughing-stock, T'ecosca Corm.). 

Cibpeaó, -115e, 4., laughing. 

Cibpirm. See ciobparm. 

Tibpum, v. intr., I laugh (O' R.). 

Ticéan, -é10, -ai, M., a ticket or docket ; 
al. tuicéso. 

Tivesct, -s, f., coming, arrival; cá AS 
c. pén upláp, the floor is damp; c. 
1 lácair, presence, good behaviour in 
company; al. ciSeaéc, early curóeacc. 

Cis, atrophied 3 s. of cigim, treated like 
péron in ip c. tiom é, I can, am able. 
See cisim. 

Cis (tls, a house). See ceac. 

tise, g. id., f., thickness, density ; the 
thicx of the fight; cré č. na pluas, 
through the press of the hosts (poet.) ; 
al. wiusa, curse, cibo, cube. 

CiSeACap, “AIT; M., house-work, domes. 
ticity, husbandry; ciseavarp, id. 

Ci$eao, ciSeaoap. See ciuS40, ciseacar. 

CiSeal, -Sil, Mm.. the wing or projection 
of & spade utilised in turning the sod 
or layer in digging. 

CiSeaman, -mla, a. domestic, 
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CiSeap, -Spe, pl. id., and -spi, m. and | Tiġearaċt, -s, f., housekeeping, hus. 


f, a tiger; al. cigp, ciosap (O’R.); 
ctASap (rec.) id. 

CiSeapna, g. id. (smt. -n), pl. -f, m., a 
lord, à master, & proprietor, dominus ; 
an T., the Lord; c. cine, a lord of the 
land; c. calman, a landlord; c. 
bunaid, an overlord, natural ruler; c. 
cacaip, & middleman or agent; an c. 
earpuis, the lord-bishop, his lordship 
the bishop; T. Cinn Mapa, Lord 
Kenmare, but, an C. Spey, Lord Grey ; 
04 €. DO prapad ni péin D'aon, no 
man can serve two masters; 4 iif 4 
t., my lord the king ; compds.: áqo-€., 
a supreme lord; bain-ct., & lady, a 
peeress; 615-t., & lordling. 

Tipespnamarl, -mnLa, a., imperious, lordly, 
haughty. 

CiSeapnamlaécc, -4, f., lordliness, lordship, 
arrogance, insolence. 

CiíSeannar, -Arp, M., lordship or dominion, 
sway, & lordship (region), area of 
jurisdiction ; C. tiaccpac, Upper Lord- 
ship (near Dundalk). 

CiSeapnur$im, -nuSaó and -naróeacc, v. 
intr, I reign, preside, dominate ; 
qpeamap-noprc 1 "ociSeapnurSeann nó, a 
full eye in which good fortune shines. 

CiSeap, “Sir, M., housekeeping, economy, 
husbandry, household; c. gamo 
yleamay, entertaining in a lavish but 
thriftless fashion; c. na pinginne agur 
oul 1 mua na pcillingse, minding the 
pennies and neglecting the shillings ; 
fiosamail 1 oT., entertaining royally ; 
ire bi man bean ciSip ann, she did the 
“ honours " ; éag ir 1miftce élaoróear 
t., death and removals destroy the 
economy of households; 1 ^oc, at 
home, al, set up, housekeeping ; céisim 
1 ‘oc., I start housekeeping, settle 
down; céti$im 1 Oc. te, I marry; 
oo-snim c. ap, I economise, al. serve 
domestically; buaéall so mbead 
ceaC aise ir t, & lad with a house 
and wherewith to keep it; compds. : 
céim-tisearp, living together or in com- 
mon; 4on-c., td. (so mbetó 4. roi mé 
ır cú, that you and I will set up house 
together); al. cíosbar (pron. cí-bar). 

Ciseapac, -A15e, @., domestic, economic, 
frugal, hospitable; opp. vo-t.; sm., 
& householder, a residential farmer, a 
house-manager; c. mat, & generous 
householder, a good entertainer ; 'onoc- 
t., an inhospitable householder; ní 
pab cuibeapac “na C. mait mam, one 
cannot be hospitable by halves. 


bandry. 


Tisespamail, -mla, a., generous, thospit- 


able. 


Cisim (tagaim), vl. ceact, v. irreg. intr. 


(see Paradigms), I come, arrive, happen, 
succeed, become; nuaifi tiocpard 
1 mbApac ctiocpard A Cutro, when to- 
morrow comes it will bring its own 
sufficiency (prov.);  ciocparó pog- 
Armpeap, we shall have bad weather ; 
nil aon Danna ná tiseann A VATA, 
every bill matures at last (saying) ; 
ct. ipceac, I come in, al. I come 
to pass, fall due; ċa vrs 4 bane 
Ap an trac acc an lán bíor ann, 
one cannot get more out of a 
sack than it contains (prov.); téinis 
neil, Nell has been delivered; tái 
an bó, the cow has calved; if minic 
00 theat DÓI if táinig An-0615, the 
expected often fails, while the unex- 
pected eventuates; if minic Cám an 
cplac 'nan mear (ouine) gsupb í 
o'feorórcaó, the sapling expected to 
wither often makes good; ciocparó an 
coince, the oats will do well, will not 
fail, will survive; mol an óige ip 
viocparó fí, praise youth and it will 
thrive; 'pé ní tiocpard, whatever 
happens; quo nac cts A Coróce, a 
thing that never happens (Or.) ; Cám 
ré ana-tinn, it became very sore; (úis 
a Ó6anam, it can be done (Don.) ; ĉa 
octocpaí cuapapsbán co'PaEÁAM usb, 
no tidings could be got of him (Or.) ; 
with preps.: with ag: v5... agam 
00, le, cum, 1, 4c, I become... 
towards; tdéins CHUAS asam 06, I 
became pitiful towards him, pitied 
him; cis oü!l Agam 1, I get a desire 
for; cdéims popmao 45 clavate iar- 
acca leo, a foreign scoundrel became 
envious of them; with ap: c. ap, I 
come on, obtain, find, discover, sur. 
prise, make out, set about, refer to, 
come down upon, sue, afflict, attack 
(as sorrow, disease, efc.), happen to; 
TIOCFAID AN Duine macánca sf A Cuto 
péin, the honest man will get what he 
is entitled to (prov.); c. af Ceapc an 
rcéil, I perceive the true aspect of the 
matter; c. ap obann ap, I come of a 
sudden upon, surprise; tiocpap oc, 
you will be found out; má tís opainn, 
if we have to; níCiocparó opc peorpling 
4 diol, you will not have to pay a 
farthing; cap an na h-ánchaise pin ip 
Slan 140, get busy with these vessels 


TIS 


and clean them; a n'oíomóa so Léin 
SO 'Otig!Ó ofc, May their malice all 
fall on you; cao vo téims oft what 
care over you? táinig bpeoróceacc 
opm, I became ill; tig Áácap, uabap, 
eagla, 1c., onm, joy, a fit of wounded 
pride, fear, etc., seizes me;  ciocparó 
10ma[tO Ap, some calamity will happen 
to him; us Am ap na pistib, kings 
have their day; cámwg a 6époróe so 
món ain, he was greatly affected at 
heart; ciocpard a Cporde onta, he 
wil show them tenderness; with 
a: CóámiS van om é dd, I 
found it hard to say it; with ad.: c. 
Anuar Ap, I come down upon, afflict, 
treat with severity, vilify; c. puar 
An, I thrive or maintain myself on, 
c. 1 DTIp Ap, 4d, ; C. ANAT ADTUAID An, 
I come from a corner, stealthily, on ; c. 
irceaCc Af, I encroach on, al. become 
familiar with, get a knowledge of; 
with ap: vc. ap, I come out of, escape 
or recover from, originate or result 
from; ciseann Ap, shrinks, al. expands 
or lengthens (acc. to context); ni tis 
arcs, they do not shrink; ap an 
mbiAvlainn éis an ponn, out of the 
kitchen comes the appetite (Or. prov.) ; 
Ar ran ciocpatró, let matters take their 
course (or the like; used as peroration, 
Cogar Mogar); man tiocpad giúpta 
(or tiop) ^ baimiúlle, in a flash (like a 
measure or gush from a barrel); with 
cum: t. Cum, I come to, reach, become, 
grow or develop (into); cat cá 
ceact Cum caroipine, you will have to 
come to book, to reason; níon támig 
ré cum baile Durt beit ag magab 
frum, it becomes you not to mock me, 
you have no right, etc.; ctdims cum 
acpainn  eaco[fcta, & row developed 
between them; c. cum aoire, I come 
of age; c. Cum crice, I come to an 
end, come to pass; c. cum beit im’ 
TS opts, I eventually become their 

ing; c. ċuġam péin, I come to myself, 
recover; with oe: I come off, spring 
from, originate in or result from; cis 
(tiseann, tagann) viom, I can (ef. 
céiSeann viom), tig "oam, td. (U.); 
cs viom A fopcacc, I can succour 
him; ciocpaid opoc-obsipn ve, it will 
produce mischief; vA laiseav v4 
oTISZeANN Dán PAOTAH baineann An game 
oe an ceann, the game undoes what 
small results our labours produce; cis 
De fin, it follows from that; with oo: 
c. 00, I come to, suit, am able, occur 
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to; tána4g DOD’ féaCamnc, I came to 
see you; ni tiocfpaid "utc DO leap 
oo véanamh, you will fare il; á 
ociocpad 06, if he happened to; 
cIOCPFAID uic beit man Acdim, you 
will be as I am; ciocparó cum maiceapa 
ou, it will turn out for your benefit; 
cams an haca Duit, the hat suited 
you; ca ori5 06 fin a bet, that 
cannot be (Or.); with so: c. so, I 
come to, arrive at; with pA: c. pá, 
I come under, undermine, ooze under ; 
ciocparo pá 'n bréan man cá ré bonb, 
the hay will develop heat (damp) it 
is so rich; with 1: c. 1, I come into, 
reach ; cis 10nnam, I increase, improve, 
develop, grow bigger, al. shrink (acc. to 
context); go DTS ’pan Sathain, till 
the calf grows; ó támig 10nnam, since 
I grew up; má tis ré 1 scúnTa, if the 
matter comes up for discussion, if it 
comes to pass; c. 1 scric, I come to 
pass; c. 1n soir, I come of age; c. 
1 méro, I become big; c. in asad, I 
oppose, contradict; 6 tis anam ann 50 
pagal báir vó, from the time a soul 
is given to him till his death; with le: 
I come with, agree or harmonise with, 
correspond to, please, al. oppose, 
attack, rebel against (= py) ; c15 liom, 
I am able, succeed in, al. agrees with, 
suits or pleases me, comes by or is 
caused by me; ni tis liom é Öpresò, 
I cannot break it; 00 péin man Ciocparó 
liom, as I shall find convenient; spp 
Ap mnaáor uain nó 06 asur muna 
OTI510 leac cap léi, ask a woman once 
or twice and if she refuse to come go 
with her (prov.); pusar ap an "ocóro 
agur céinis ré liom, I grasped the rope 
and it came away freely; 546 ball ve 
AS ceacc le céile, all his limbs 
harmonising; c. fuar te, I come up 
with, overtake, catch; ni peánn an 
mar méAC "nd an hiar 50 Otiocpan 
léi, the loaded dish is no better than 
the one that bears promise of more 
(prov.); cis prr, he comes or rebels 
against him (cf. vl. pyocardeact, 
rebellion, etc.); with 6: c. ó, I come 
from, escape or recover from, take my 
origin from ; c. ó'n ocionóipc, I survive 
the accident; cángtap uaró, a messen- 
ger (etc.) came from him, al. he was 
eluded ; ır 6’n bpeacaó tAinis an bár, 
death originated in sin; with cap: c. 
capt, I come across or over, refer to, 
animadvert on; c. cap béalaib, I take 
precedence of; al. ctasaim (ord. M. 
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form; prob, from ceasaim); tisim 
(U.); old vl. cioéta(in) ; old subj. 2 
and 3 ci (which see), cior- in other 
persons; cis is orig. dep. form of 
do-ice (00-15), comes; other derives. of 
“15 (with orig. perf. now pret. in -Án-) 
t'S!m (perf. 3 s. pdintc), agim (old 
perf. 3 s. ardnice, vl. eas, alps, 
Aips), caryusim (tannic). 

tigim, I come, al. go (Búr.) ; so oct&ó 
At mo slop, till my voice fail; perh. 
inferred from tideacc or tí (which see) 

tigim, I thicken. See ciagatm. 

Tisin, m., a smali house, a privy; M. 
dim. of ceac (tiġ, tig). 

Tisip. See ciSeagp. 

CiSpróe, indec. a., tigrine, tiger-like, of a 
tiger; croiceann cpéan Tt., a strong 
tiger-skin. 

Ciste, P.a., come; casts, id. 

Cile, M., act of filling. See cule. 

Cile, g. id. and -ead, pl. -e&óa and -lí, 
m., a deck or part of a deck, a “ sheet," 
a seat, poop (O’R.); c. torais, fore- 
sheets or poop ; c. ocipid, stern-sheets, 
stern; apparently f. in T. Traoi; and 
= “yards” vocab., ib.; al. cilear, 
ceile, piltead ; cf. Swed. tilja, a board. 

Cileao. See cile, 

Tilim, -le, v. tr., I fill. 

Tillesd, mMm., act of returning; cuip opm 
compatse “un c. plán, wish me a safe 


return (Om., Arm. and emt. Don.). See 
pilleao. 
Tilleamard, cilleamaróeAóC, See cull- 


eam, cutilleam-mburoóeac. 

Cilleann, a donation or offering; v’ear- 
bard An éaga ni Snócuiseann cléipe an 
c. 'oéince an tmhapbarb, deaths are so 
rare the clergy obtain not the charitable 
offering for burial (Rainn agus Amhráin) 
perh. = cuillin form of cuilleam. 

Tillim, -leaú, v. intr., I return (Om, and 
Arm.; in Don. in songs). See pllim. 

Tilce, p.a., in so bratsinn (pagi) 
oliit-t. 1 orcéi0, having a scabbard 
tight bound with cord. 

Tim, -e, a., tepid, lukewarm; tender, 
gentle; timid, spiritless; so tar T., 
politely ; níon €. mo époróe, my heart 
was not faint; sf., fear, al. pride. 

Tim-, ciom- (cioma-) in compds., luke- 
warm, tender, etc.; cim-c10t, tremb- 
ling from terror, -peataé, quivering 
with fear; ciom(s)-cporde, a tender. 
heart, tenderness; tim-tercteac, fear- 
some and fugitive; «cim-Coipcéipeac, 
flauntingly ostentatious. 

Tím, -e, fs thyme; c. ónda, thymus 
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serpyllum, tur mic nos na mbpac 
(mDneac, Opeacan), id.; c. fiosac, 
laced thyme; c. uirce, water thyme ; 
al. m. 

'Cím, v. tr., I sea; 'cí an Ri, God knows; 
ci an pi pin! cao é reo? gracious ! 
what is this ? a common form of a'ocím 
(early ad-d-chiu, I see (it), ad-ciu with 
infixed neut. prn. d, aspirating, as if 
in Mod. Ir. sb-0-cim 4. accim; 
ad- (a0-) non-asp. is preserved in dep. 
form peicim (paicim, atcim, paca)); al. 
'ccí, 'ccí ; usual form (o-) éím. 

Ciméeall, -Cill, pl. id. m., a circuit, 
ambit, round or beat, compass, cireum- 
ference, & detour or long way round 
(opp. of'cómgap, aitsioppa) ; as ad., 
around, in a circle, about, approxi- 
mately, inclusively, to the end, món- 
OT., móg-C, 4d.; as prep. with g., 
around or about, regarding, with a 
view to, approximating to or almost, 
including; inclusive of, besides, 1 oc., 
id.; c. an votmatin, the circumference 
of the earth; Utin cméiltl, an 
encyclical, a circular; clos cimóill, a 
circuit bell; cpdsad asur c., the near- 
way at the ebb and the long way (at 
full-tide); tap O4 míle ve €, over 
two miles of a circuit; bótap bpeds 
Dípes ná paib cap Ann ná c, a fine 
straight road free from turns and 
détours; cá 0A t. onm pór, I have 
still two rounds (of the well) to make 
(Eyries) ; an cómsan Cum an bid agur 
an c. Cum na h-oibre, the short cut to 
meals and the long way to the work 
(saying); sabaim an T., I take the long 
way; cCuipim c. opm péin, I go out of 
my way; may fin 61b 'ran c, and 
so on all round; beimm an c. liom, I 
go round and round; “na t., around 
it, about it, engaged at it; c. 1 or., 
round about; as ad.: tapt t., round 
about, in view ; c. 115, range yourselves 
in a circle, dance around; sabaim T., 
I circulate, gyrate, go round (as from 
the front to the back-door); coéaitce 
c. engraved all over; asur c. níon 
rc4oar so, and all the way I did not 
stop till; ba hóp an capaó c. ASAL 
é, it was a great change of front for 
you; 45 bainc c. unte, digging around 
it (the stone); 


4S cuimilc c. ap, 
hanging around, flattering; v. (le) 
mile rli$e4ó, about a mile; c. le 


clearaib mo bestad ir mo faosail vo 
b'P4oa le léiseam taD, as to my 
wayward behaviour in life and in the 
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world 'twere long to tell of it; mo 
Tuplap nuan Casann An cheo c. when 
my turn comes round; gnly. pron. 
vcímpeal, cíompal. 

Timceall-, cimCttl-, in compds. : around-, 
circum- ; cimcill-seappaim, I circum- 
cise; -Sea[40, circumcision, cimcill- 
tearca, td. 

TimCeallac, -A1Se, a., circuitous, circular, 
rotund, 

Timéeallad, -lca, mM., act of surrounding 
or encircling (with, te). 

Ciméeallatm, -40, v. tr. and intr., 1 make 
æ circuit of, I compass, or surround, 
place about; Ama timéesllap conn 
mapa MGI? OCHA cuan agur cala, as 
the waves of the ocean gird about the 
borders of the harbours and shores ; 
14ft n-a TimCesllavd le biolag ip te 
sleoydn, dressed with cress and 
angelica. 

Cimceallán, -áin, pl. éd. M., anything 
round, that goes round, etc., a circle, 
a globe. 

TimCeallugad, cimcealluigim. See cim- 
ceallad, cimcealLaim. 

Cim)ibe, g. id., M., act of cutting, curtail- 
ing; mitigation (of a penalty; Laws). 

Time, g. id. M., act of cutting short, 
curtailment, abbreviation; san c. 
psosail, without shortening of life; 
timvibe, éd. (both early compds. of 
-be, which see). 

Time, g. id., f., tepidity, warmth, softness, 
weakness, cowardice, fear; ip reánn 
ceinne “ná Tt., better firm than afraid ; 
gan t. gan tare, without fear or 
scruple; san c. 1 nsnúir an leinb, no 
fear showing in the girl’s countenance ; 
ba témsé lag chéit le c. mire, I was 
weak, faint and spiritless, through fear 
(E. R.). 

Címpealt, See cimceatt. 

Cimpige, in: cácaotf t., quarter-tense, 
CÁCAO!(t, AImpedapn CácaonteAó, id. 

Cimptrc, -e, f., mishap, accident, mis- 
fortune; -o'éuquS c. 06, he met with 
an accident; b'péroin sup oe c. o 
mapduis ré é, he perhaps killed him 
inadvertently ; al. ciompaipce, cíom- 
paipoe (Aran). 

Timtespcaim, -A&Ó, v. tr., I circumcise. 

Timtipe, g. id., pl. -mí, Mm., an attendant 
or minister, a lay-brother, an agent, 
an organiser (rec.); c. teallais, & pair 
of tongs; cimtipi an ċéarca, the 
executioners (of Christ); c. an *o1abait 
(or an aróbertpeora), the devil’s agent, 
& mischief-maker, etc. 
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Timtipieac, -quiSe, a., serving, ministering ; 
Sm., 8 servant or attendant; smt. pron. 


címppeac. 

Timtipeacc, pl. id. f., serving, 
ministering, doing housework, an 
activity or service; organising or 
organisership (rec.); & party of atten- 
dants; c. Ceoil, a supply of music; 
vc. na mbeac, the labours of the bees; 
mo timtipeaccs agur mo bgpíoSa, my 
activities and energies; 45 c. ppío an 
teat, busying about the house; c. 'n4 
timéeall ip píonca DA pCcatrpeao 41956, 
surrounded by attendants as he dis. 
tributes the wines (E. R.); oft. pron. 
cimp(i)peacc ; cimtiprdescc, id. 

Timtiprve, cimétpróeacc, See cimtipe, 
cimeimeaécc, 

Timtipusim, -peacc, v. intr. or tr., I serve 
or minister to (al. with 00); timtiqum, 
id. 

Timtpuall, m., & circuit (O' R.). 

Tin, -e, a., soft, tender, fat (Mulc.). 

Cin (tinn), in phr. c. c’ fiaphuiSte opc 
péin ! mind your own business! (in 
reply to an impertinent question), c. c' 
flappuiste (or taptgtaca) An o1abail opc ! 
cinn crapat opc! id.; perh. from 
tinim. See under pappuiġe and 
ceinnim, 

Cín, -e, f., the River Tyne. 

Tincesoal, -ail, pl. éd. and -ota, m., 
repetition, declaration, incantation. 
Cine, g. id., f., tinea, ring-worm, pápcain, 

c. O14 (or Pia), id. See under ceine. 

Tine, accent, intonation, affected tone 
(McK.); al. tinn. 

Cine, See (1) ceine, (2) cinne. 

Tinear, -nce, M., act of melting, dissolving, 
thawing (Mea.), fading, vanishing; al. 
coinesd (O' R.), cionad. 

Cineap, cineol, cineonca. 
tionól, cionónca. 

CinpeAD, -pró, Mm., breath, inbreathing, 
inspiration; al, aspiration; pron. 
cinice, etc. 

Cinpróim, -pead, v. tr. and intr., I inspire. 

Cinpire, g. -an, d. -pin, f., breath, life. 

Tinicin, mM., house-leek ; al. rinicin. See 
céipipin. 

Cinim, -nesd, v. tr. and intr., I melt, 
dissolve, thaw (Mea.), fade, vanish; 
cin (which see) with vars. are probably 
to be referred to this v. or to teinnim, 
to which (through vl. ceinm, tinm) it 
seems connected; but cf. cin, a. 

Tintugsd,  -mýte, m., attenuating 
attenuation (gram.) (Stowe); cf. cinead 

Cínlín (a stubble), for coinntín. 


“dy 


See cinnear, 


cin 


Tinm, cinn. See ceinm, cin. 

Cinn, -e, a., sick, sickly ; injured, sore, 
(esp. in M.); painful, woful; sad, 
distressed; neatn-t., not sick or sore, 
al, case-hardened, indifferent; c. le 
goin no pé, moonstruck; feat c, a 
sick man; cop t., a sore leg; m'oclán 
c., oh bitter grief; nílim cv. ná 
breoite, I am neither sore nor sick 
(M.); ip c. an rcéal é, it is a painful 
thing; b'é an lá c. 06 é, it was a 
sad day for him; bir c. nó so, you 
were uneasy till. 

Tinncéipn, -éapa, -pí, M., & tinker; if 
mallwste an opeam cinncéipi, tinkers 
are & vicious class (song); cincléip, 
tincleoip, croncdédip, ye. (U.); al 
tcuinncéir, g. -éapa(c). 

Tinne, g. id., f., sickness, soreness; ‘04 
t. é, however sore it be; cinneaéc, td. 

Cinne, g. id., pl. -ní, m., an ingot or bar 
of metal, & link, loosely metal; al. a 
bagpipe (see c:ompán); a flitch of 
bacon (salted pig); c. cpuada, & link 
of steel; c. angio, an ingot of silver ; 
á t€, Slain v’6p aitleasts, thou ingot 
of refined gold; 1apann in 4 Caopard, 
uma in a tinnib, iron (is turned out) 
in lumps and copper in bars; cf. muc 
(mass, pig) and Eng. pig. 

Tinneacc, -4, f., firmness, sturdiness. 

Tinnedlaigse, g. id., f. paroxysm(s), 
laughing violently (as c. 54iprde, R. O.); 
1 oc. sáiioe, in paroxysms of laughter. 

Cinneall, See inneall. 

Cinneanagp, “Air, mM., haste, precipitation ; 
0éana1ó T., hasten; um €. agur cuónóo 
an Cata, regarding the expediting of 
the battle. 

Cinneap, -nip, m., sickness, disease, sore- 
ness, pain, ache ; worry, anxiety, regref, 
inconvenience ; c. Alc, gout; c. Apann, 
kidney trouble; c. béil, sore mouth ; 
c. buils, colic, diarrhoea, stomach- 
ache; c. cinn, headache; c Clainne, 
pangs of childbirth; c. cluaire, an 
earache; c. cpoicinn, skin disease; c. 
corbe, heartache; c. poma, back- 
ache; ct. mpatge, Sea-sickness; c. 
piacal, toothache; c. fuail, gravel; 
c. seappard(e), diarrhea (from 
which perh. sesppad, ig derived); 
c. goile, indigestion, stomach-ache ; 
t, nA sealaise, lunacy; an c. móņ, 
epilepsy, c. Desain asup Hól, c. 
caoib amuis ve ceat, 4d.; c. an níos, 
St. Anthony’s fire (F. an L.); c. níosan, 
king's evil, scrofula; v. fcamóise, 
lung disease, phthisis, c. pcaimce, td. ; 
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c. mul, childbirth, al. flux; c. gaina, 
sickness of & cow about to calvo; c. 
ritléiseac, a lingering illness; c. pút, 
disease of the eyes; 1 Tt., in pain, in 
travail; "na t., anxious about it; cA 
An bó 1 DT., the cow is about to calve; 
cá v. 1m’ bols, my stomach aches; 
cuippeso c. 'nà bols, I will beat him 
severely; AS “Téanam tinni "Am, 
paining me, causing me anxiety; ni’l 
puinn Dá t. opm, I am not worrying 
about it; ni’lim peapta le péin cinnip 
ror, my suffering is not yet done; 
Cáit 45 bpeit Clainne if a DT. An 
Odrmnall (said of those who suffer or 
worry vicariously); if cuma a bert 
ip a bert "na &,, anxiety and its realisa- 
tion are much the same thing (prov.) ; 
al. ceinnesp (M.), tindas (cionnap) 
(T. Tébe). 

Tinnearmar, -sipe, a., painful, diseased ; 
nAC C. ACÁ An poéal as Dul uic, how 
painfully the matter is affecting you. 

Tinneapnac, -aise, a., urgent; precipi- 
tate, violent, quick, nimble; al. tin- 
senach (cinnpeanac). 

Tinneapnaise, g. id., f., haste. 

Tinneapnuisim, -usav, v. tr. and intr., I 
hasten, strain, urge on. 

Cinne-byos, M, 8 strong mansion 
(= ceann-b1075). 

Cinne-liopca, a., languid, lazy. 


CinnióeACc, -A, f., soreness, sickness 
( McK.). 
Cinntm, See ceimnim, 


Tinnme, f. (1), troubling; al. cuinnte. 


CinnpeAam, See cionngpam. 
Tinncesé (scabbard). See innceac. 
Cinnceos. See centeo. 


Tinnctpesac, M., & framework (Mil). 


Tinpidve. See cuinpive. 
Tintealac, See cpíncealac. 
Cincióe, See ceincivde. 


Tiobad, -A1Ó, M., preventing, etc., veto, 
prohibition, obstacle; san t., freely, 
easily; cuim c. ap, I prevent him 
(Louth, Arm., Mon.). See ceibeao. 

Tiobaim, Om., Mon., etc. form of ceibim, 
which see. 

Tiobaine, -Ancaá, f., preventing, etc., 
prevention, a hindranes; táime c. 
orm, I was prevented (U.). 

Tiobaipte, ciobsipcesc. See cubatpce, 
cubaipreac, 

Tioblac, -A15, -aise, M.e, & stout, soft 
animal as a pig, etc. ; c. muice, a stout, 
soft fat pig; nf'l ionnta acc tioblaise, 
they are only soft stout things ( By.) ; 
cf. perh. ablaé (íoblac). 


Tio 


Ciobparo, -e, and -bpacan, pl. -ava, f., 
a fountain, well or spring; C. nann, 
Tipperary;  Conncae C. A, Co. 
Tipperary (Conncae 'Dápoáónm, Wat., 
O'Gr.); c. Dúnta, a blind well; al. 
tiobna, g. -0, d. -a10 (now nom.) and 
tiobpait, g. -pacan (holy well; Sc. 
Amoeap; pap na ciobpacan, the well- 
ceremony or -round). 

Tiobpaim, -40, v. intr. I spring, gush 
forth; al. cibum. 

Tioc, pl. -p4, M., & bag or purse (see 
tia); 8 pore, a bead of sweat. 

Cíocpao, qc. (I will come, etc.). See 
ciSim. 

Cíocós, f.. & pore, a bead of sweat; 
viopós, id. (Don.). 

Ciocóro. See cacóro. 

Tioécain, f., coming; early vl. of do-icc 
(cis-im) ; al. ciaécain (cf. yuaccain, 
pioccain, vl. of pi51m). 

Tioval, -Ail, M., & title, name of a book, 
etc. ; superscription, inscription, right 
or authority (esp. ceroeal, in this 
sense, which see). 

Tiovlacad, -laicte, pl. id. and -tarci, 
m., act of conveying, delivery, conduct- 
ing, convoying, escorting, presenting, 
yielding ; a conveyance (legal), render, 
bestowal, a gift, a talent; tradition ; 
react 'ociolaicte An Sproparo Naoi, 
the seven gifts of the Holy Ghost; 
lám ciodlaicte péAo agur maoine, a 
hand generous to bestow valuables and 
wealth; al. c100lac, ciodlaicead, 
vci'00nacal, TIODNAICeEAD ; TIODLACAN 
perh. the authentic form (c-100- and 
leisean ?); cf. avdlacan, sadnacal 
(delving, burial). 

Tiovlaic, -e, -í, f. a gift, a talent; al. 


tiodlac, ciudlac (Wat., O'Gr. See 
under culca). 
Tiovlaicim, -lacad, -lacan, v. tr, I 


convey, deliver, present, bestow, offer, 
grant, deliver up, conduct, convoy, 
escort; mópán báo sac lá an an 
ocuinn cum pin agur mná sac cat 
vo tiodlac’, many boats on the wave 
for conveying men and women at all 


hours; cioodnaicim, 10naicim, id. 
See cionnacal. i 

Cíoólaicceac, -tise, a, conveying, 
delivering, granting, bestowing; cá 


Did c. TADANTAC, God is bounteous and 
kind; sm., a bestower; al. -Lactac. 
Tiovdlaicteoip,, -eona, -i, M., & conveyer, 

a bestower, a benefactor. 
Tiodnacal, crodnaicim (-nacain). See 
ciodlacad, TIODLaAICIM. 
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CíoSbap, cíoSbapac. 
eapac. 

Cíol, dirt, vermin (Long); == ceimeat. 

Ciolap, -Ant, pl. id., M., & second chin 
( Der.). 

Ciolpaó, -pta, M., act of snatching, 
cutting away. 

Tiolpsvéin, -Óna, -pí, M., & cut-purse, 
a robber. 

Ciolparm, -aú, v. ir, I snatch, grasp, 
cut away; cf. riolpaim. 

Ciolpaipe, g. id., pl. -ní, Mm., a snatcher, 
cut-purse, & caviller. 
Ciom, ciom- (in compds.). 

tim-, tiom-. 

Tiomaite, f., eating. 

Tiomaim, -40, v. tr., I assuage (O’ R.). 

TiomAinim, -dint, v. tr. and intr., I drive, 
urge, despatch, herd, as cattle; send 
in haste, as a messenger; chase, drive, 
drive away; with Le, I hie, proceed, as 
on a journey or with a story; c. liom, 
I go on, go ahead; c. na ba, I drive, 
or herd, the cattle; c. anonn cap 
Abammn 140, I drive them across the 
river; c. Seán anonn cuise, I send 
John in haste over to him; tiomdin- 
€494 teinte 04 noéanam, they hastily 
set fires going; ciomáitim (Con.). See 
1oméinim, comáÁimim, 

Ciomáin(c), g. -Ansa, -nce, f. act of 
driving, herding, despatching ; a drive, 
haste, rush, bustle, brisk demand; ag 
T., ab & race; an focal cum cíomáince, 
the word to be off. 

Tiomáint, -anca, f., act of bequeathing, 
assigning, efc., cursing. See ciomna. 
Tiomaipgte, p. G., gathered, collected, 

gathered up, cramped. 

Tiomaipigteac, -tise, G., accumulating, 
concentrated ; sm., a chastiser (Laws). 

TiomAnaive, g. id., pl. -dte, m, a 
driver. 

Ciomanca, p. a., bequeathed, assigned, 
consigned, dedicated, devoted (to, éum), 
sworn, sworn to or resolved on (an); 
extreme; c. Cum oibne, devoted to 
work; c. cum 611, addicted to drink ; 
C. Al 140 Do lámaé, determined on 
ghooting them. 

Ciomancón, -6714, -pí, M., one who 
bequeaths, a testator; one who curses 
or swears. 

Tiomancéipiescc, -4, f., bequeathing, 
testatorship ; cursing, swearing. 

Ciomafts4), -alpiste, -5Ċ4, M., act of 
controlling, restraining, compressing, 
accumulating, gathering, collecting ; 
check, control, accumulation, assem- 


See ciSeap, tiġ- 


See cim, and 


TiO 


blage; cuum c. ap, I assemble; ap | Tiompairne (accident), crompairce. 


c, cuise, having gathered to him; ir 
feánt 'oúinn c. popupa “ná a O1t540 
Aft bóno, better to gather wealth than 
spend it on drink; a5 c. prátaí asur 
AS bailiussad — otapcán, gathering 
potatoes and gleaning ears of corn; 
ciomaftgsarn, id. 

Ciomapsarm, -AÙ, -Ain, v. tr. and intr., I 
collect, gather, compress, amass; 
Cioma[ts^4oapg Cuise, they flocked to 

im. 


Tiomapsgain, See tiomapsavd. 
Tiomspinad, M., act of conferring (C. C.), 


recommending, celebrating; a testa- 
mentary precept (O’ EK.). 
Tiomapinaim, -s0, v. tr, I confer, 


recommend; po tiomapna (cimagna, 
O’ R.) paoipe an Oomnais 6 eapbagcain 
an cSataAtin SO fuinesd matone Ota 
Luain, he ordained or celebrated the 
Sunday holiday from vespers on 
Saturday till Monday morning at dawn. 

Tioméainne, f., circumlocution, peri- 
phrasis. 

Tioméainntesc, a., periphrastic. 

Tiomsasipe, f., act of recalling as a loan, 
a child from fosterage, etc. 

Tiomsspaim, -SAthe, v. tr. I recall, call 
in, demand the return of. 

Tiomlaim, -mailc, v. tr., I eat. 

Tiomna, g. id., and -manca, pl. -naí, M., 
act of bequeathing, assigning, consign- 
ing, bestowing, dedicating, devoting, 
delegating, caring; a will or testament, 
a bequest, an assignment, a command 
or behest; doom; an C. nua, the New 
Testament; an Sean-C., the Old 
Testament; na tiomnasi iada, the 
divine commands; ‘ve1¢-t., a testa- 
ment in ten parts (cf. 'oeic-óán, & poem 
in ten parts); nuaipy Cualap mo €. Dá 
Oé6anam Ca, when I heard them 
planning my doom; al. 10mna (Don.); 
tiompa (Glenties); tiomnad, ciomaimnc, 
4d 


Ciomnaoó. See ctiomna. 

Ciomnaim, mper. and pret, tiomain, 
vls., -nda, -nad, MANT, v. fr., I leave, 
bequeath, grant, bestow, assign, con- 
sign, dedicate, devote, delegate, swear, 
asseverate, curse; ct. ceileabpad, I 
bid farewell; c. mo Copp agur m'anam 
Aft A 6omat[ice, I commend myself body 
and soul to his protection ; c. an leabam 
ro páv’ Coimirce, I dedicate this book 
to you. 

Tiomnwusim., See ttomnaim. 

Tiomnuisteoip, -optd, -pí, M., & testator. 
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See 
cimptrc. 

Ciompán, -Átn, M., a tympanum (drum, 
gong, etc.) & tympanon, a cithern, 
lute or lyre, the drum of the ear, 
a roasting jack; a hillock (Anér., 
Sup. cf. com), & turn (Don., ib.); 
trouble, disorder ; Ön (—uam) 
Comáir an Ciompáin (Ceam-), & cave 
at Bray Mt., Valentia; if mains 
Loipcresd 4 €. leac, only a fool would 
sacrifice himself for you (said by a 
tympanum-player to his wife who 
grumbled after he had burnt it to 
warm her); equated to tinne, bagpipe 
(in T. Br. Dá Dearga); al. ceampán; 
cf. tomán. 

Ciompánaé, -aise, a., relating to a 
tympanum, noisy, disorderly, troubled 
(gnly. ceampánac) ; 8m., a tympanist, 
cithernist, etc. (ciompac, id. Dinn- 
senchus). 

Ciompánaéc, -4, f. playing the tym- 
panum. 

Ciompánaróe, g. id., pl, -óte, M., a 
tympanist, timbrel-player or minstrel. 
Ciompánca, indec. a., disorderly, troubled, 
surly; ba t. An viol ain é, he took it 

badly (S. S., ceamp-). 

Tiomputsim. See 1ompwuisim. 

Tiomps, See tiomna., 

Tiompceugssd, -wiste, M., act of accumu- 
lating, etc. ( Arm.) ; ba10mpcota caoil 
cAOL-foyps5namsa agur ba c. céóagAnm 
cinneanaip, (his hewing of hosts was 
like) the cutting up of the wicker of a 
wicker building and the concentratioa 
of accumulated haste (T. Traoi; epg. 
modified). See tiompussd (perhaps 
separate words). 

Tiompeusim, -us5sv, v. tr., I accumulate, 
eic. (Arm.). See tiompursim. 

Tiompusad, -purste, m., act of driving 
together, compressing, accumulating, 
gathering, assembling, heaping, sum- 
ming up; accumulation, a heap or 
collection, an assembly or congregation , 
cupim c. Aft, I collect or assemble; as 
v. na bróo, heaping up the sods; al, 
ciompacad (Sc.), tiompceusad, which 
see. 

Tiompuigim, -u£ao, v. tr., I drive, bring 
or press together, accumulate, gather, 
assemble, heap up, collect, amass, 
congregate, sum up; c. ap, I draw or 
make extracts from; fin if 4 "'octom- 
ruiseann Ri Seorrs, all that added 
to what King George rakes in (song) ; 
al. ciompcurSim., 
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Cíomruiste, p. a., pressed or brought 
together, accumulated, collected. 
Tiompuisteac, -tise, a., accumulative, 
concentrating. 
CiompurSCeot[t, -eops, -í, M., a gatherer 
or collector. 
Tiomtac, “AIS, M. 
accessories (early). 
Ciomtaéc, -4, f. act of surrounding, 
circumference; al. garb; 1 0c. 4 inn, 
bound about his head; c. sonais, 
festival garments: cf. 1mteaéc. 
TiONAD, TIONAIm. See cinead, tinim., 
Tionécoircim, -ċorc, v. é., I induct or 
instruct (early). 


raiment, harness, 


Tioncor, m., implements, furniture, 
ingredients (al. troncoyp, both in Laws). 
Tioncorc, m., instructing, instruction 
(early). 


Cionn-, in compds. See ceann-, ceinn-. 

Tionnabpad, g. -bparó, M., dozing, sleep- 
ing; a sleep or doze, tionnabp’ covlata, 
id.; míos tuic Aon tionnabp? opm, T 
did not doze; gan t. ap púti Lucc na 
ngunnaí, the gunners with sleepless 
eyes; now gnly. cionüp, -nuap. 

Cionnabparm, -aú, v. intr, I sleep, 
slumber, doze. 

Tionnacal (tindnacol, O. Ir.) -at, m., 
act of conveying, allotting, etc.; early 
form of tionnlacan and vl. of ctiod- 
natcim (earlier, -naié-), now tio bLacaim 
(or -laicim); note cionnlacamm, vl. 
-can, now gnly. means I convoy, escort ; 


tiodlacaim, vl. -lacad, I convey, 
bestow. 
Tionnlac. See cionntacan. 


Tionnlacaim, vl. -an, v. tr., I accompany, 
escort, convoy, attend (as a procession 
or funeral) See under c1onnacal. 

Cionnlacan, -Ain, M., act of accompany- 
ing, escorting, convoying, attending (as 
a procession or funeral); a procession, 
funeral; c. na n-óinreac, the fools’ 
escorting, escorting and re-escorting of 
friends through reluctance to part; c. 
An pilibin ó n-a meto, the plover's 
flutter from its nest (to delude an 
enemy); c. an Oormnas, & Sunday 
funeral; al. tionnlac. 

CionnpAm, -paith, pl, id., m., discussion, 
account, source or origin, course, 
destiny ; execution or completion; c. 
mac Milesd vo-cum Eipeann, the 
coming of the Milesians to Ireland 
(Aisl.); al. cıinnpeat ; cf. bés-tindrim, 
gl. tropologium. 

declining, 


Tionnpanad, M., drooping, 
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decline ( Don.); cf. tinnsadain, dropping, 
shedding (T. Tébe). 

TionnpcaDdal, -ail, m., beginning, project- 
ing, plotting; instruction, principle, 
draft, plot, design, project, purpose, 
industry, management ; copac (or cúr) 
tionnpcavall, initium principii ; céanna 
cpeAblaro cionnpceoal, the initial 
trouble is over; te:bead pe cúr cionn- 


reavail, making a draft before 

beginning; al. tinnpceaval. 
Cionnpcain(c). See cronnrenam. 
Tionnpcal, -ail, m., initiation, plan, 


design, project, instruction, industry, 
management, initiative; caillesé san 
T, an old woman without an idea; 


pron. tiúrcal (W. M.); a form of 

cionnpesoal ; al. -pclao. 
Tionnpcancac, -aise, a, industrious, 

ingenious, adventurous, possessing 


initiative; -rcnuisSceac, id. 

Tionnpcancoip, -Óna, -pi, m., an origina- 
tor, creator or contriver; -cnuisteoip, 
id. 

Cionnpclaó, -aise, a., industrious, busy, 
ingenious, officious. 

Tionnpclad. See cionnpcal and tionn- 
PCADAL, 

CíonnpcLóim, M., & planner, designer or 
inventor, & busybody; ’pé c. na 
h-oibpe é, it was he who designed the 
work; pron. tiúrpclóiņ. 

Cionnpenarm, -arh (or -a0), v. tr., I begin, 
devise, plan, project, purpose, initiate, 
design, create. 

Cionnpcnam, g. -Aimh, -canca, M., act of 
beginning, initiating, planning; incep- 
tion, & design or project, an arrangement 
or device, a preface; tus 1 oc. mná 
é, who left it to a woman's devices; 
tad eal cionnpcain(c), g. -ana, f., 
id. 

Cionnpenur$Sceac, 
pceancac, -cóinp. 

Cionnpepta, g. id., pl. -í, m., reward, 
wages; 8 marriage dower; c. iam 
n-tonnpma, à post-matrimonial dower, 
something unnecessary. 

Cionnpeqaim, v. £r. I dower, give as 
dowry. 

Cionncóo, -cuiste, pl. id., Mm., act of 
turning, reversing, translating, dissolv- 
ing; & turn, & version, & conversion, 
a translation; c. ppeibe, a reversal of 
the mammary flow (leading to fever); 
c. goile, nausea, vomiting; c. an 
trrots, turn of the tide; c. na baire, 
a turn of the hand, an instant; an ¢. 
an croip, in a flash, 


-teoip. See tionn- 
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Tionncé6vac, -aise, a@., turning, trans- 
lating; sm., a translator. 

CionncuiSim, -cóú, v. tr. and intr, I 
turn, reverse, convert; c. amac, I 
come out, “turn out"; tionnté6csd 
Té cónnam tap n-ár, it would make 
& funeral turn back (of something 
awful). 

Tiondire, -e, -eaca, f., an accident, injury 
or calamity; 1 bpao uainn an T., far 
be from us a sudden calamity (a wish 
on hearing of a serious accident); níon 
mtis son c. opm, I escaped without 
accident; al. tionndirc, teasndire, 3c. 

Tionól, -dil, -Ólca, M., act of assembling, 
mobilising, convening, collecting; an 
assembly, a gathering, a crowd, an 
army, a gang; marriage gifts or goods ; 
vc. mallaccac, an accursed gang; 45 
c. macparve, mustering youths; A5 c. 
cloc, gathering stones; 14 an tionóil, 
the Day of Judgment (poet.) ; 0’ondipt ! 
fin í an o. acá 04 t. your honour ! 
that is the honour that has to be made 
up. 

Tiondélac, -aiSe, @., convening. 

Tiondélaim, vl. tionól, v. ér. and inir., I 
gather, collect, assemble, convene. 

Cionólcap, -sIP, M., a convention or 
assembly. 

Tionónta, g. id., pl. -si, M., & tenant or 
occupier; Norm. Fr.; the early native 
word was sitesc from aice, rent; al. 
-TAIDE, TEAN-, TEANANT, -cà, -TAIVE, 
cionAncaAróe. 

Cionóncaéc, -4, f., tenancy, holding; al. 
“TAIDEACT, TEAN-, JC. 

Tionúin, -apac, f., a tenon; cA banna no 
tionúnaė roin buirce, the top of that 
tenon is broken ( By.). 

Trontp. See cionnabpao. 

Cionüp, -tip, pl. id, Mm., & tanyard; 
lit, tan-house, 

Tiop, M., & tap, a gush, a flux, laxity of 
the bowels, diarrhea; pé man cóspaí 
an C. ar an mbaipille, as when a barrel 
is broached; cá c. (or buan) an an 
mbuin, the cow has diarrhea; al. 
ceop. See under cisim. 

Tiopal, -aM, pl. id. M., & tippula or 
water-spider, = 04b4n (oamán) nó 
cianós uipce (P. O'C.). 

CíopaCap, -air, M., nativeness, raciness, 
nationalism, naturalisation, acclimatisa- 
tion, cultivation, civilisation (as distinct 
from barbarism or foreignism) ; 'oaoine 
galánta ciopacaip, respectable people 
long established in the country; a5 
ceacc Cum clopacaip, becoming acclima- 
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tised, less uncouth, etc. ; ciopardeacar, 
id. 

Tiopacapac, -A1Se, -A1TSe, a., native, 
acclimatised, racy, well-rooted in a 
country; p ciopacapaise mire “ran 
ouctais 'nÁ é, I am longer in these parts 
than he, more firmly rooted to the soil ; 
cioparveacapac, ciopacapamail, id. 

CiO[t4Ó, -fitsa, M., drying, simmering, 
scorching corn for the mill; seasoning, 
toasting, smoking ; péan na scémappan 
vcpeApCapcA ip vá C. le spéin, the 
neighbours’ hay spread out and being 
dried by the sun (song); al. ciopad ; 
cf. ceap (cupa). 

CíoparóeaCap, -pac. See ciopacap, erat. 

Tiopiaim, -A9, v. tr., I dry, dry up; al. 
cíom-. 

Tiopamail, -thla, a., sheltered, warm, 
snug, convenient. 

Cíonamail, -thla, 4. native, national, 
belonging to a country; generous, 
kindly; cá ré so beds flaiteataitl 
c., he is very generous and kindly 
(Tour.); catin c., & generous maid; 
al. cíontamail, tipeamart. 

Tiopamlace, -ô, f. nativeness, acclima- 
tisation; naturalisation;  kindliness, 
generosity; náoüfcaéc agur c. an 
reéil, the naturalness and raciness of 
the story; al. cíogptcamlacc. 

Cíonánac, -415, pl. id., Mm., & tyrant. 

Tiopdnacec, -4, f., tyranny, o] pression ; 
al. cíopáncacc. 

Cíopánca, indec. a., tyrannical, oppres. 
sive; so Tt., sharply (of scolding) ( Don.). 

Tionbsard. See cupbard. 

Tioncansad, -ncta, M., foretelling; a 
prophecy, péimn-t., éd. ; al. teapcanad. 

Tiopcanaim, vis. -sò and caripcesval, 
v. tr., I foretell. 

Cioqtóa, indec. a. Tyrian. 

Cíonóa, indec. a., native. 

Cíonóactc, -4, f., boorishness (tirdacht, 
Triads). 

Cíonsáil. See ciapsdil. 

Tiop-Spdd, M., love of country, patriotism; 
-Ó4C, @., patriotic. 

Tiopmac, -a1S(e) m. and f., drought, 
constipation. 

Ciopmaéc, -4, f., dryness, drought. 

Tropnmsad, tionmaim. See ctiopmusard, 
TIOPMUISIM. 

Tionmán, -áin, M., Oatmeal mixed with 
water, crowdy. 

Tiopmasyp, a., arid, dry ; 10n4'04 tiopthaps 
cApcmapa, dry arid places. 

Ciopmap, M., drought; nf táinig c. le 
gopra marh, drought and famine never 
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yet coincided (prov.); 
Tpumedy’. 

Ciopm-SLanairm, v. tr., I scrub, dry-clean 
(C. C.). 

Ciopmlaó, -a15, M., drought, excessively 
dry weather, 

Tionmusgad, -uiste, Mm., act of drying, of 
getting dry, drying power; tá c. món 
'Tan lá tnou, this day has great drying 
power; cA Apo-t. ann, there is great 
drying power in the day; ap c. 
a-drying ; al. cnnomusaú. 

Tiopmuisim, -usad, v. tr. and intr., I dry 
or become dry, toast or crisp; strike 
dry land (as & boat), silence (cause to 
“dry up"); tionmuiġ vo pile, dry 
your eyes; tiopimuis an LÁ (puar), the 
rain ceased; po tpdis ip no tiopmurs 
An puc, the stream dried up; 
cmomuiýim. 

Tiopmuste, p. a., dried; al. cpom-. 
Cionta, p. a., dried, kiln-dried, parched ; 
féana c. dried grasses; al. cionta. 
Tioncáil, -Als, f., hardship, knocking 
about, worry (Don.). See concaó. 


al. cipimear, 


Tiopusippe, -ean, f. remnant (early, 
tiruairsin) ; al, ceam-. 
Tionuisim, -u$49, v. ír. I colonis, 


civilise; intr., I settle or take root in 
8 country. 


Cíop-, early subj. stem of tagaim (I 
come); oA riora leo, if they 
could. 


Cíor, ad., down, beneath, below (rest), 
beyond, in the north, in the kitchen 
(from the point of view of the parlour), 
at the door (from the point of view of 
the fireplace); downstairs, on the fire 
(as a pot), in hell, prostrate, discomfited, 
down and out, written down; anior, 
from below, up ; rior, down (wards); 
leac rcíor (Laircíor), below (with ve, 
as prep.); t. amuts, in the country 
(to the north); amwms t. aoa, far 
away (U.); t. annro, just over there 
(esp. if below or north), a little way 
off; ní'l ré €. ná cuar ann, it is not 
there at all; č. pá tatam, below 
ground; t. 1m’ póca, in my pocket ; 
bain ve č. é if cup ap Cuar é, take 
it off below and put it on above; €. An 
Cé Porcldipse, down on Waterford 
quay; t. mDaile Ata Clic, up in 


Dublin (from point of view of Cork) ; 


an Ait t., hell; an caob č., the bottom 
side, below (with ve);  &. ’pan 
ctreom4, down in the room (next the 
kitchen but furthest from the fire, in 
the three-piece flat of a one-storeyed 
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farm-house); bpuil ré č. agac ? have 
you written it down ? i» maing bea» c. 
oe'n é6éao buille (apn an gcéad bedp- 
naim), it is a pity to be knocked at the 
first blow (at the first gap); ni mire 
berw č. Leip, I shall not be the one to 
suffer loss by it; O. Ir. tis (cíor). 
See tuam. 

Ciocán, -Ain, Mm., a Titan, the sun; ciocan 
(sun, M. O’Cl.), tioca and ciocán, sun 
(O' R.); Cícan (O' Ea.). 

Tín, g. -e, -eac, -eann, -fopta (-Can), 
“jopac, pl. -e, -íopta, gpl. id. and 
-íontann, f. (early al. m., orig. neut.), 
land, country, region, district, mainland 
nation, the people of & country, every- 
body, the public; c. thé, mainland, 
& great country; c. cumaile, & cumhal 
of land, 344 English acres; c. mbó, 
land of 7 cows for a year at & rent of 
one cow (early); c. Vongpurgc, camping 
country; c. cluice, sporting country ; 
án C. uaccpac, heaven; T. na Lapa, 
Lapland; C. na bfionn, Finland, al. 
Ireland; cf. C. na bfean fionn, 
“ perhaps Hvitra Manna Land or Irland 
er Mikla” (Onom.); T. na bear 
nSopm, Morocco; C. na nOs, the Irish 
Elysium, C. na mban n-Óz, C. Dan 
Sutsain (where Manannán rules) C. 
Taipinsipe, dd. ; C. na Sonta, prob. id. 
as Manannán is there also king; C. na 
SCíoé-loipcte, Amazon-land; C. 
S4eóesl, Ireland; C. Ptannc, Frank- 
land, France, C. gall, id. (Gaul); 
C. Sacpan, Saxon-land, England; T. 
Dypeacan Corn, Cornwall; C. ró Cuinn, 
Holland (C. ioécpaé, id.), al. a country 
in the romances; C. Moss, Munster ; 
C. an cSneaécca, Nivonia or Livonia, 
al. Friesland, Scandinavia (Onom.); 
C. Cogan, Tyrone; T. Conant, 
Tyreonell; T. ómlsaró, Tirawley ; 
ceann tipe, & headland or promontory, 
Kantyre; ceol cípe (or rLéibe), tradi. 
tional music; '“ouine tipe, a country- 
man; mac cípe, & wolf; caob cipe, 
a countryside; bovais na tire, all the 
bounders in the land; patt na cine, 
the fat of the land; matte na cipe 
(cíonac), the lords of the land; painnse 
cípe, surf; 1 mbaile nó 1 oTt., in town 
or country, anywhere; 1 Drala ná 1 
OT., nowhere; sf muin Agur Af T., 
ashore and afloat, everywhere ; 1 mbéal 
nA cine, talked about by everybody; 
beimm 1 "oc. (or Cum tipe), I bring 
ashore, rescue, carry out, execute; 
TADAITIT 1 DT., & rescue; 4 beata VO 
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tabane 1 Oc. go cpdibtead, to live 
piously; cisim 1 oc. I reach land, 
survive, succeed, live on (am); nuaip 
táinig ceapcap na mná óige cum cípe 
4541nn, when the maiden’s fame reached 
us; AS Cup 1 Ocionts, raging (as the 
sea), scolding, shouting and crying; 
tá An tc-ear 45 Cup 1 orciopta, the 
waterfall is tumultuous ( Don.) ; compds., 
4lban-c. Scotland (Contr.; ^ mín-c., 
mainland, good land; S4tt-c., Gaultier 
(in Waterford). 

Cíneac, -pise, a., having lands; belonging 
to the country; sm., a countryman ; 
cém-t., a fellow-countryman. 

Ciim, gsf. and pl. ciopma, a., dry, dried, 
sapless, sere, thirsty, not given to drink 
(“dry "), bloodless, slain, '* done for,” 
milkless, gone dry, unproductive ; clean 
or (as a neat rower); bpesc-t., 
half-dry ; péaņ c., hay; calat c., dry 
soil, terra firma ; angea T., hard cash ; 
bó t., a dry cow; tea (palla) t., a 
house (wall) which does not let in 
damp;  iippeACán c., dry murrain 
(Aran); ve éoraib ciopma, dryfoot 
(ad.); c. glan puar ap an 'ocháis, high 
and dry on the beach; bíop c. as an 
orand muna mbeaó sun tdéinis pean 
ruar, the bull would have killed me 
had not a man come along (cf. mce); 
T. pLúnac pléarcac, dry, powdery and 
friable; oft. pron. cpm. 

Tipumlesc. See ciopmtac. 

Citim-CapbÁn, m., a dry bull, a term of 
opprobrium (E. R.). 

Titesc, -Cr$e, a., lined, chequered (-tivde, 
id.); al. desirous, inclining (Sc.). 

Titide. See cites. 

Tiubpao, yo. fut. dep. of ‘v0-béapnan 
(fut. of oo-beim). 

Tiuc, an exclam., chuck! repeated in 
calling hens; ciucaí, id.; al. name for 
a hen. 

Tiucaim, crucdil, ciucAlarde. 
aim, cucáil, cucáLaroe, 

Tius, gsf. -s, tise (vibe), a., thick, thick- 
set, close, dense, compact, plentiful, 
frequent, common, quick; f15cte c., 
close-woven (opp. of piste pedinte) ; 
cém c, le clár, as close-set as timber ; 
Cóm c. le partms, as thick as ferns; 
casann CAINNT usid Cóm T. 1^ procpad 
ceanc conce, he speaks as rapidly as 
a hen picks up oats; le oafpcaib tiugsa, 
with numerous darts; mubal, pepiob, 
50 c. walk, write, quickly; a5 cup 
fe^ca 50 T., freezing hard; so c. ce, 
very rapidly; 6óm c. séap &4gup as 


See cuc- 
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leir, as quickly as he can; ip cise-ve 
an broc 4 OUbatle, the cloak is thicker 
(and warmer) when doubled (saying) ; 
8m., the thick part of anything; vc. na 
coille, the thick of the wood; c. na 
fluss, where the ranks are thickest ; 
c. oumcs, thickening for gravy (Kilkee) ; 
1 DT., n4 SLóine so vorcéisid cá, may 
you be in the thick oí Glory (high in 
heaven); pron. mú (gsf. ci), tiub 
(gsf. cide). 

Tius-, in compds., thick; al. last, final 
(early); cius-ceileabpad, & last fare- 
well; cius-dAil, death; cius-déanta, 
close-made (of cloth); ctius-14, death- 
day; ciug-lacc, thick milk; cius- 
leacc, the last couch (the tomb); 
vciu$-nátt, matins; cius-pluss, & 
numerous host. 

Ciu$Sa, ciu$Sao. See cise. 

TINSAD, -ArOo, M., thickness; al. c$e4o 
(crú peap-cporSró 04 C, (it) three foot 
thick; Wind). 

Tiusavsp, -Atp, M., thickness, etc. See 
cusam. 

Ciusgaim, -Sà6, -SCatnc, v. tr. and intr., 
I thicken, become dense, full (as cloth); 
Do tius (C$) mo teanss, my tongue 
grew thick (preventing speech); ‘vo 
tus agur 00 Ceann opm, I was greatly 
upset; ci$im, id. 

Tiugainn, imper. 2 8., come (Con.). 

Tiussp, -Atp, M., thickness, grossness, 
density (of liquids), closeness (of weft), 
state of being thick-set, frequency, 
abundance, plenteousness. 

Tiuscaine, -e, f. act of thickening, 
fulling ; - $4, id. 

Tiuslac, -a15, M., the thick or gross part 
of liquids, the dregs. 

Tiuslap, -e, -i, f. a phlegmatic, thick- 
headed person (Clare). 

Tiuin, -e, f., & tune, a humour or mood ; 
1 DT., in tune, in good order; cupim 
1 ov., I tune, al. I play. 

Ciutn-, ciün-, in compds., tune-, tuneful ; 
tciún-ċnuit, the tuneful harp; tiún- 
pont, & tune; tiun-jeinm, melodious 

laying. 

le ee f., the pith or resin of bog-deal 
(By.; perh. =ctr or cúr). 

Ciul, excl., fire! (McK.); vc. ! c. ! rat- 
tat! cóm cius le t., as quick as a 
shot. See cul, m. 

Ciúnaim, -ad, v. tr, I tune or play; 
ciünpap cnuic, the harp shall play. 

CiüpCAl, -ail, pl. id., Mm., an industry 
(rec.; @ form of cionnrcal, which 
see). 
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Ciúrclac, citpcldin. 
cionnpclóim. 

CiütAróe, M., a jot; an pul aipseao 
agat ? ct. ! have you any money ? not 
a cent. (McK.). 

Tlact, -aitt and -a, Mm., surface, covering, 
garb, veil, mourning dress, screen, 
protection, skin or complexion, a colour 
or dye, gloss or varnish, finery; al. 
pleasure, satisfaction (Sc.); al. the 
earth or ground; al, a fair, market 
or meeting; clacca folais, screens 
(C. C.); v. na neam-mapbcaócca, the 
garment of immortality; cf. placc and 
for variation of mg. conn. 

Tlact-, claicc-, as prefix, earth, market, 
fair; c.-aipm, fair or market place; 
t.-bot, a tent at a fair; clacc-spabacr, 
geography;  claéc-Spabaróe, a geo- 
grapher;  claéc-pPub, a strawberry ; 


See cionnpclac, 


t.-tomsp, geometry; claicc-eolar, 
geography; all unsupported in lit. or 
ord. usage. 

Clácc, See cliite. 


Tlaccss, g. id., Mm., Tlachtgha or Hill of 
Ward, in Meath, in that area of the 
royal province traditionally assigned 
to Munster (as Tailce to Ulster and 
Uipnesac to Connaught), the seat of 
early rites; át Dube C, Athboy 
(Onom). 

Tlaccmac, -a15, M., firmness, courage. 

Tlaċthap, -sipe, a., handsome, goodly, 
delightful, buxom, fat. 

Claécmapaóc, -4, f., comeliness, pleasant- 
ness. 

Tlaċcuiġim, -uġ4ů, v. tr., I bury or inter ; 
al. I dye, colour, give gloss to. 

Cláit, -e and -Áta, a., tender, weak, 
languid, docile, amiable, gentle, 
inefficient, poweriess, cowardly, insinua- 
ting, intriguing; so c. le céile, “ soft 
on" or fond of one another; paoi 
ciumpsa cléit’ canaróe a béil binn, on 
the thin and tender margins of her 
sweet mouth. 

Cláit-, clát-., in compds., soft, gentle, 
€eíc. ; cldit-binn, dulcet; cldt-bos, 
tender; cldt-buide, soft and yellow 
(of hair); cláic-neim, a subtle poison ; 
tlát-řop, a frail wisp. 

Cláice, g. id. f., softness, weakness, 
languor, gentleness, docility, effeminacy; 
AS Dul cum t., getting tamer; al. 
cláta, clAiteacc, clátacc (cláéc). 

TlAitincescr, -4, f. speaking or acting 
in & coaxing or cunning manner, sub- 
missiveness, civility, flattery ; cisimio 
cum cláicínvreacca, we make peace, 
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put aside ill-will, e£c. ; as c. Le ééile, 
“ playing up ” to one another. 

Clám, clámaoó, clAmaim. See plám, 
rlámaů, plamaim. 

Clámán, M., a tuft, e£c. ; a piece; c. le 


casnaú, & piece to chew (U.) See 
rlámán. 
Clár, -ái, mM., softness, weakness, 


timorousness, surcease; gan c., with 
unabated force; al. clAtar. 

Cláta (clátacc) clátap. See ciáxe, 
clar. 

Clácusaú, -uiSte, m., act of weakening, 
subduing, etc. 

TLATUIEIM, -usad, v. tr. and intr., I make 
or become mild, weak, tame, friendly, 
etC., overpower, subdue. 

Cligim, clisinc, cliste, S. U., Tour., etc., 
forms of ceilsim, teilgean, ceilsce. 


Clócc, -óiċc and -a, m., hoarseness, 
catarrh; cf. plééc (piuaéc); clo- 
(O’ R.). 


TClóċtán, -áin, M., & slight hoarseness or 
catarrh. 

Clóccánac, -a1Se, a., Somewhat hoarse. 

TLUS, g. -W1s, -ÚiSe, d. -t15, pl. -anna, 
and -úisce, m. and f., a pair of tongs; 
al. a clove for flax (Glengar.; uppatl, 
fire-tongs, 4b.), c. lin, c. Sainmince 
(sanm ; ollam saipmio, Mayo, 
C. S. Vol. II., 354), id. ; c. san caipnse, 
& pivotless tongs, & useless implement ; 
4n c. 00’n páplüp, the tongs for the 
parlour; tabain bam an Tt., hand the 
tongs (?.e., pass a live coal that I may 
light my pipe); al. clob, clú (g. éd.). 

CLúsáil, -ál4, f., act of hulling or cloving 
(as flax); at-c., second  cloving 
(= rmíoeaú). 

TLUSALaim, -áil, v. tr., I hull or clove (as 
flax); at-c., I re-clove or -hull 
(= Tmivotim). 

Cluireaú (failing, defeat, fright, etc.), 
tluipim, See clipead, clirim. 

CnaC€ca. See conacca. 

Cnáitce, p. a., exhausted, jaded, worn- 
out, weary; man t., quite exhausted. 

Cnát, m., struggle, etc. See cnátao ; 
Cc. 5an conaCao oft, may you die 
untended ; cundt (P. C. T'.). 

Cnátaú, -áitce, mw, act of worrying, 
“ ragging ” or running down (as a dog 
worries sheep, etc.), exhausting, 
wearying; fatigue, exhaustion, exhaust- 
ing work, speed of work. 

Tnstaim, -t40, -taizit, v. tr., I exhaust, 
tire out, run down, worry; biovap 45 
t.-s0 4 Céile, they were wearing down 
each other's strength (in the contest). 
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Tndtaipic, -e, f. act of exhausting or 
weakening. 

Cnú, fire (Mulc.), a banked up or raked 
fire (Dav.). 

Cnüoán, See cnú'oán, 

Cnúicínceacc, -s, f. act of cadging, 
expecting (with le), expectancy. 

Tnut, g. -úit and -4, Mm., act of longing 
for or hoping for, expecting, desiring, 
envying (with te); longing, hope, 
expectation, desire, ambition, envy, 
rivalry, quarrel, contention; c. le 
breis, hope of winning; ni'l c. aice 
le h-óise, she has no expectation of, 
or does not long for, youth (for she is 
young); 1 oc. le, at odds with; ná 
biov vo t. asat Le, entertain no hopes 
of; 45 C. ir 45 purl le, longing and 
hoping for; ctpus-cuirle an cnácta, the 
wretched spirit of jealousy (Br.); ir 
feánn oíol cnüta 'nÁ viol cpuarse, 
better be an object of envy than of 
pity ; c. oo Snior cneaba'ó, expectation 
speeds the plough; na cpi mote Lionar 
an 10tlann: Tt. ip polátagp ip ríon- 
€aitir, three things that fill the haggard : 
expectation of gain, industry and cease- 
less vigilance; cdimiv as c. 50, we are 
hoping that. 

Tnutac, -a15e, a., Envious, jealous; con- 
tentious, quarrelsome; sm., an envious 
person; c. pill, a treacherous rival. 

Cnütaróeacc. See cnúcaineacs, 

Cnütaim, vl. cnác, v. tr., and intr., I long 
for, expect, envy, desire, grudge, 
wonder; ¢a otnitpainn £5 p, I 
would not mind giving £5 for it; as 
tnt lae, looking eagerly for the day ; 
AS cnüc cán Sab an Manr, wondering 
whither the hero had gone (O' Ra.). 

Cnütawe, g. id., pl. -pí, m., an envious 
person, & strayer, & cadger;  dim., 
-Caipín (contempt). 

Tnutaipeacc, -4, f. expecting, looking 
out for; 45 t. ap brad, looking out 
for food (= as bhaic an beata Lame, 
By.); vnüátaróeacc, id 

Cnátálaróe, M., an envious or expectant 
person. 

Cnütamait, -mia, a., envious, malicious. 

Cnütán, -áin, mM., envy, desire, expectancy 
(of, le); act of hoping, envying, 
longing (for, le); al. a zealot, bigot, 
an envious person; AS c. le biav, 
longing for food; slacaim c. te, I 
become envious or desirous of; al. 
crútán (Wat.), cnúpán (Con.). 

UCnütánat, -4156, a., expectant, eager for ; 
tá nA beoataró'S c. leir an mbiaó, the 
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animals are looking íorward to being 
fed (S. C.). 

Cnúcóin, -Óna, -pí, M., an envious or 
covetous man, a jealous lover; -cuis- 
teotp, id. 

Tnutusad, See 
cnuctaim. 

Co- preverb, formerly used alone or with 
others to form verbs, similar in 
effect to Lat. ad-, smt. perh. ex- or de- ; 
e.g. tomar (co-meap); al. ca-, €g., 
cabsaipic (from 'oo-beimm) ; cu-, eg., 
cuba (from to-benaim); t- e.g., ci5im 
(do-icc), cáin, and in compds. e.g., taù- 
(tioù-, cud-) from co- and &ó- ; tim- 
or tiom- from to- and im; tinn- or 
tionn- from co- and inn; cear- 
(ceir-) from to- and ear or eit (AT) ; 
Tip- (Toin-, cui, teap-, Jc.) from 
tco- and ain; tón from to- and pog ; 
tó- from co + ud; note co- and avd 
seem also to give ta- and tcáÁ-, e.g., 
TAIPFEAD, TAipsead ; Cal S49, CÁL SAO. 

Tó, f., silence (early); al. caoi and cot 
(reacain bert as piop-labpa óm ip 
reárn cot 'ná Labane, avoid loquacity 
for silence is better than speaking ; 
E. R. Mac an Bháird). 

Tob. See cop (l, scour; 2, a bundle). 

Cob, m., effort; excl., up | come along ! 
(to a horse); beim t. an éinse, 
I make an effort to rise; bi ré an €. a 
fiarnuise biom, he was on the point of 
asking me; al. hob which see; cf. al. 
ceibead (tiobad). 

Coba, m., & burdock, a clot-bur; 
cua; = Ataba (cAtaba). 

Cóba, m., cutting, concision. 

Tobac, g. id., M., tobacco; c. capat, 
centaurea nigra; çt. móna, brownish 
peat used as a tobacco substitute ; 
pnaoipin cobac, snuff; vesoán c, a 
“fill”; sal c. a smoke; tonsa T., a 
quid or chew; cA cainnt paon sgur 
Anges Ap t., talk is cheap, but tobacco 
must be paid for; bad Od15 leac 
gund’ é tug an v. (or an cé) so 
h-éimnn, you would fancy he had 
introduced tobacco (or tea) into Ireland 
(of a boaster); mairte c., & junk of 
tobacco; al. cobaca, cabac, cumbac, 
4C. 

Toba, -a1$, M., act of levying, assessing, 
forcing, investing, demanding, impor- 
tuning; seizure; sop cobsis, tax- 
collectors; ná bí as v. An ÓIL ap, do 
not be forcing him to drink (Con.); 
AS c. ciora, exacting rent; al. cúmac 
(R. O.), cabac. 
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Tobacavdip, -Ópa, -í, Mm., a tobacconist. 

Cóbacc. See cábacc. 

Cob4oán, -Ain, M., & stout person. 

Cobáille, g. id., pl. -Li, -eaca, M., a towel 
or napkin, a table-cloth (McK.); al. 
cab-, cabaill (Ros.); French touaille. 

Tobsim, -bac, v. tr., I levy, exact, wrest, 
compel; al. coibsim (early), cabaim. 

Tobainne, g. id., f., suddenness; 1 OT., 
quickly, soon (U.). 

Cobain, in phr. t. 50 Leaspai é, he narrowly 
escaped being knocked down. See 
robpaim and vdbain. 

Tobaipin, m., a little well, a dimple 
(appar. mod. lit. See cide). 

Cobainc, cdbaipic, forms of cabatye. 

Cobán, -Áin, pl. id., M., a tub; fig. a low 
stout person or beast; af c., in tub. 

Cobann, Q., sudden, unexpected, 
treacherous; feat baosalac T, a8 
dangerous opportunist. See obann. 

Cobánca, indec. a., urgent, important (U.) 

Toba, -aip, pl. id., -oibpeaca, M., & well, 
spring or source ; c. beannuiste, a holy 
well, c. opa, c. múin, td.3 c. baipcióe, 
& baptismal font; c. caoċ, a blind 
well, c. Dúnta, 4d.; c. bároce, a 
drowning well; c. na naoi mbéite, the 
Pierian spring; c. bartip(e), the front- 
parietal fontanelle; c. péile, a well of 
hospitality, & generous person; T. na 
OTHi Speab, the Well of Three Streams, 
God; Thi Tobaip na cpdcaine, the Three 
Wells of mercy, the three Divine Persons; 
€o na OTni oT., the Salmon of the 
Three Wells, Christ; leac cobain, & 
well-sill; cuum pá Cáppa cobain, I 
order one to pay rounds at a holy well 
(by way of penance, efc.) ; C. an Caipín, 
the Capped Well (a domed well at 
Ballywire, Co. Tip.); C. Seaspa, the 
source of the Boyne, Trinity Well, T. 
(Side or Site) neaccain, 4d. ; C. an 
Domnais, Sunday's Well (place name), 
C, Rios an Vomnars, id. 

Toc, excl, shuek ! a call to pigs, gnly. 
eu tts d. coo coc ! 

Cóc, m., act of rooting or scooping up, 
probing, ransacking, digging; As c. 
na tuise, ransacking the straw (in 
searching) (E. R.); ponn opta ap 
pusio Sapiparote Ag t., with bent backs 
rooting up (potatoes) in the potato- 
gardens; As T. if AS caisvead, rooting 
and searching; 45 cv. ip Ag coCatlc, 
rooting and digging; prob. form of 
Tobat ; cdécaint, td. 

Toca, a., wealthy, proud; ‘vo piosnaib 
T., to proud queens (Br.); cf. toice. 
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Tota (cóca). See under core. 

Cócaro. See under buapac. 

Cócaróeacc. See cógavóeacc. 

Tocailt, g., -Alca, -e, f., act of digging, 
excavating, chasing, engraving, mining, 
rooting; an excavation or entrench- 
ment, a hollow; al. toclad, cac-. 

Cocailce, p. a., dug, exposed, furrowed ; 
A Scluapa soipciste, c. céccas, their 
ears injured, chafed and cut (by cold). 

Técaim, vis. cóc, -cainc, v. tr. I dig, 
delve, root or scoop up; técapr an 
Lutés (—luatós) prdcai peo ann pan 
annos, I rooted up this “ handful ” 
of potatoes in the garden. 

Técainc. See cóc. 

Cocairic, -e, f., act of winding (as thread, 
eic.) (Don.). See cocapoav, tocar. 

Tocaiteam, M., consuming (early). 

Tocalcdn, -áin, pl. id., m., & digging or 
excavation, a dug-out. 

Coéalców, -Óra, -í, M., 8 digger or 
excavator. 

Tocamail, -mla, @., proud (Om.); cf. 
COCA. 

Tocan, -aif, M., & journey, meeting or 
conflict, a crowd; al. cacap. See 
cócan. 

Técap, “AIt, pl. id., M., & causeway, a 
raised way or embankment; al. a 
crowd, a shoal of fish; al. cocan. 

Cócanac, -sise, a., having causeways ; 
pertaining to a causeway. 

Tóċaņáil, -Ála, f., digging deep into the 
ground as if looking for stone, bog- 
wood, ete. 

CoCaparm. See cocaqvoatrm. 

CócCapÁlaróe, g. id., pl. -óte, M., a& 
slovenly labourer (“pcldbaide near- 
fPlactmarp ap óeansán,” By.). 

CóCapÁlarm, -áil, v. intr, I dig deep 
into. 

CoCa[roA 0, -ota, M., winding or reeling 
of thread; al. -am. 

CoCeaqtoAtm, -AÙ, v. tr., I wind (as a reel, 
clock, etc.); al. tocapaim, 

Cocaptac. See cosaptac. 

Tocar, -aip, M., act of scratching, itching ; 
itch, the itch, mange; eagerness or 
longing ; “sá €. péin, scratching himself ; 
An faro ip berópeá AS T. DO Cluaire, 
the time it would take you to scratch 
your ear, an instant; c. agur vit insne, 
eapcaine Ċpomail, Cromwell’s curse, 
itch and no nail (saying); al. see cacar. 

Tocapaim, -ap, v. tr, I scratch, scrape, 
itch; tocar pé 4 Ceann, he scratched 
his head in perplexity; al. cocaipim, 
coóépur$im. 


cóc ( 

CóCayUcal, vcóCapcalaC. See cérceaprat, 
cóiCeapcalac. 

Toclad, g. -avó and -caiice, M., act of 
digging, etc., a pit, grave or excavation ; 
al. caclad. See cocaitc. 

Toclaim, vls. -Lad, -Cailc, v. tr., I dig, 
excavate, root up, raze, chase, engrave ; 
c. poll, I dig out or bore a hole; 
meipneac toclar patai, courage digs 
up the potatoes (for underhand selling) ; 
al. caclaim, coċluiġim. 

Tocluisim. See coclaim. 

Coémapc, g. -Aifc, pl. -a, -Aipice, M., & 
wooing or courtship, wooing, attention ; 
a romance; éapa Ù cocmarpcac (-mainc), 
a refusal of attentions, a jilting ; from 
to-com-are; al. f. g. -mapcac. 

Tocémlad, -Ató, M., an expedition or 
migration; ait-t., & second expedition 
(Contr.); al. -cutnlad. 

Cocómlam, -40, v. intr., I fare forth, 
migrate; al. -cumlam. 

Coépa, bride-price, marriage-gift, wooing 
(Wind.); cf. cocpaim. 

Toċnáù, m., anguish (early). 

Toċnaim, -Cap, v. tr. and intr., I fight with 
(ri) meet, happen (only survives as 
cacaip, which see); al. I wind (see coc- 
papim); al. I put or throw (with vl. 
tochur 3. coca), take to myself, invite 
(with vl. tochuiriud .:. cocuipead); al. 
cacpaim vl. cacan ; P. H. distinguishes 
tóchuirim (cócuimm), I invite, and 
tochuirim (cocuipi m), I cast, put; the 
var. forms cocyaim, I wind, cocaposim, 
cocpaipim are probably to be referred 
to the latter form. 

Tocpaipim, -nap, v. ir., I wind, as yarn, 
& watch, etc., roll up anything. 

Tocpaircte, p. a., wound up; concentrated, 
tidy, compressed ; ceipclin t., & wound 
ball, a tidy person; fesp c., a tidy 
man. 

Tocpap, g. -ap and -aipte, M., act of 
winding (as yarn, a watch, etc.) ; rolling, 
coiling; cpann cocpair, & winding 
frame, runners; focpws an c-üpna 
(íonna) “pan Crann cocpair, fix the 
hank in the runners (note: couples of 
winding thread are called Lanamnaéa) ; 
AS C. Af mo Ceipclin péin, winding on 
n own ball, bringing grist to my own 
mill. 

Tocral, -ail, M., act of carrying off, 
seizing; levy of troops, removal or 
distraint of goods, fifth step in seizure 
of goods for debts, etc. (Laws), the first 
being unFósna, final notice; (2) apaó, 
period of delay; (3) atsab4rl, pre- 
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liminary seizure; (4) anad, second 
period of delay ; (5) tocral or removal 
to bail (popar); (6) parc, notice of 
place of bailment; (7) o10tma, period 
of bailment ; (8) Lobsad, date at which 
the seizure becomes absolute. 

Cocplaioe, a., ablative (early ; 
8p.). 

Tocpuisim. See cocapaim. 

Cocv, M., going, coming; cf. ceacc and 
titacht (O. Ir.). 

Toct, -4, -o1cc, pl. id., -aí, -anna, m., & 
bed-tick; cv. rior, & shakedown bed 
(see cocc, coming and ceacc); al. see 
COCCA. 

CoCc, -4, -O1Ót, pl. id., -aí, -anna, M., an 
oppression, a “ catch" in the throat or 
at the heart; a fit of grief, joy, etc., the 
after-effects of weeping, & swoon or 
trance; c. buile agur éava, & fit of 
fury and jealousy; c. suil, a fit of 
weeping, hiccough from weeping; c. 
pusl, gravel (disease), strangury ; puit 
agur vc. puail opc (vulg. imprecation) ; 
lán-c. éiSme, a distressful fit of wailing ; 
rá t., troubled; cá c. ap mo éporve, 
my heart is oppressed; Cáinig c. opm, 
an oppression seized me, I became 
unable to speak; tiocpad c. 10’ rcóp- 
nas agur pcol(a)cA ro’ Cporde, c. is 
felt in the throat, pv. on the heart; 
al. tact, cf. tactaim, 1c. 

Coéc (silence), coéócac, coccaim, qc. See 
ToCc, poctac, roccaim, *c. 

Có6Cc, -A, M., & piece or fragment. 

CoCca, g. id., pl. -aí, Mm., a boat-seat or 
thwart; c. reoil, the sail-thwart; an 
c. Láin, the mid-thwart; cf. coca. 

CóCca, p. a., rooted up. 

Coctán, -áin, pl. id., Mm., grief, hoarseness ; 
tá c. 1m’ píopa, my pipe is wheezing ; 
al. cóccán. 

Toċtġáil, -e, f., displaying emotion; as 
t. suil, weeping violently. 

Tocuipim, -Cup, v. tr., I put or place, cast, 
invite. See ctoépaim. 

Cocup, M., putting, placing, delivery. 

, See cocan. 

Có), M., act of turning, parturition (in 
animals). 

Tovacarbe, indec. a., future, eventual, 
olca preacnaipce agur t., evils present 
and to come; sf., the future, the 
future life, future tense; c. ġap-bes5 
t'apoarn, paulo post futurum; pop na 
t., knowledge of the future ; cuispeansé 
na t., an understander of the future; 
ys cceacc na T., before entering into 
futurity. 


modified 
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Cooán, M., a clod, a heap, a cock of CoSAleaé, -lise, a., destructive. 


hay (O' R.). 

Cop (smell). See cuc. 

COSA, g. èid., and -5ta, M., act of choosing, 
selecting or electing; a choice, a 
selection; the acme or best; gs. as a., 
chosen; c. agur poss, the very pick ; 
C. 4 ful ve Cailín, a girl to his taste ; 
t. na bpesp, the best of men; c. opoc- 
ouine, à really bad man; c. an veab- 
aid, the greatest possible haste; bí c. 
na cónaí aise, he had the greatest 
possible right on his side; c. caocé1se 
1 SCOILL móin, a blind choice. See nocúr 
and vioss. 

CoS^6, -a1$e, a., select, choice, choosing. 

T6540, g. -SC^, -Óisce, M., act of taking, 
collecting; — luéc  córgcte curcaim, 
customs officials. See cógá. 

COSA9, -à10, -Sta, M., act of choosing, 
electing or selecting; an election; an 
c. mór, the general election. 

Tosaive, indec. a., chosen. 

T6541 0edCr, -4, f., Opinions, pretensions ; 
ná bac Leip, c. acd sip, do not mind 
him, it is his imagination (U.); al. 
cósc-, cÓcC-. 

Tógáil (cósDáil), -Ála, f., act of taking 
(in most English senses), lifting, raising, 
exhuming, rearing, educating, benefit. 
ing, building, erecting; a lift, a rise, the 
upward turn given to a blade, etc. 
(oft. cósainc) ; what is reared or raised, 
product, a building, maintenance, a 
demand or boom; c. cinn, display, 
appearance, apparition, uprise; c. 
o10ce, & nocturnal vision; c. agne, 
mental uplift, exaltation; nán món an 
c. ciana 6 ? was it not a great lifting of 


sorrow? peap vce t. na h-áite, one |: 


reared in the place, a native; cloé 
tógála, & dolmen; bépo0 tógála, a 
drop-table, one removable by means 
of pulleys, etc. ; AS v. na h-aoipoeatta, 
going up (taking the height); as c. 
reompi, tidying rooms; bainim c. af, 
I lift or toss; Ap c., reared, supported, 


kept alive; from to-ud-gabail; al. 
cósáilc 5 doublets: vóg^ó, tóigesů, 
TOSAINT, 


Tosail, -Hla, pl. id., -slaca, f., act of 
fighting, storming, attacking, a fight, 
an attack, a sack; a romance the 
central incident of which is the sacking 
of a city, e£c.,e.g., C. Té1be, the Destruc- 
tion of Thebes; C. C401, the Iliad. 

Tosail, -e, a. presumptuous, bold, 
independent; ba t. an ndtharo, he was 
stern with enemies, 


Tosailivescr, -a, f. presumption, for. 
wardness; domineering attitude; naé 
mop An C. ATÁ ap na ‘OAOINID aime, 
how much he lords it over the people 
(By.); cf. use of buannaróeaéc. 

Cósaim (-5bsim), pret. 3 s. t65, Cóim, 
CÓSA1b, vis. -5á1l (-5bA11), -549, -Satnc, 
v. tr. and intr., I take (in most English 
senses); arrest, raise, lift, heave, 
elevate, give a rise or lift to, erect, 
build; rear, bring up, improve, uplift ; 
upset; excite, anger, “ raise " ; acquire, 
pick up (as a song), contract (as a 
disease); collect (as rents, efc.), arrest 
(“ lift," Tip.) select; clear, pass, sail 
past, “ take ” (as a horse a fence), win 
(as & race, a prize); notice, heed; 
cóscep (or cósan) vam, it appears to 
me (U.); cósa4Ó vam, it seemed to 
me (2b.); take: cós uaim é, take it 
away; c. onm péin, I take on myself, 
dare, assume responsibility for; c. mo 
lórrcín 1, I take lodging in; c. bos é, 
I take it easy, am calm; c. seic, I 
take fright, c. peannpad, id.; c. 
tongancap ve, I wonder at; ní 6’n 
aoit oo tés ré é, there are solid 
grounds for his malady (he did not 
take it from the wind); tós an capall 
cloc, the horse got a stone in its hoof 
(took a stone); c. an nár, I win the 
race; c. cOmaptai ve sp a Deallpath, 
I take notice of his appearance (as a 
criminal); c. ceine, I take fire, am 
inflammable; c. cuip(e) ouine, I take 
one’s measure; c. páinc Duine, I take 
one’s part; c. map bhéis, I gainsay ; 
Ap an TCéaAL 00 tógaint le céile, all 
things considered; c. pdm’ láim, I 
adopt, sign, confirm (sacramentally, 
etc.); raise: vc. palla, I build a wall; 
c. puball, I erect a tent; c. eam 
(seap) I set up & precedent; c. an 
cábán ın éimnn, I raise revolt in 
Ireland; c. aipseao 'pan bannc, I 
raise money in the bank; c. cuillead 
mubal, I put on more speed; c. sáin, 
uallán, I set up a shout, & howl; c. 
mo finle cum na Dplaiteap, I raise 
my eyes to heaven; c. an ceo (an 
boro) ve, I lift the mist (oppression) 
off; cÓsaú leac spuag mo cinn, you 
raised the hair on my head; c. n4 
pléisce ap an mnopeor$ceacc, I raise 
hundreds from misery; 1 n'oó6ap so 
ocóspant An ppropao, hoping you will 
raise our spirits; v. ruap A Cporoe, I 
raise up his heart; improve, rear: c, 
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Samhain, I rear a calf; c. uime le | Tosaipim, -apma, m. and f., act of calling, 


recoil, I rear and educate; c. une 
le téiseann, I bring up in a studious 
atmosphere; c. Duine le pampla, I 
bring up in an edifying fashion ; cóz4ó 
Agur beacuiseaú mé annro, I was 
reared and nurtured here; an puo oo 
téspad Dume 'ré tmhanbdcad Dune 
eile, what makes one man mars another; 
cÓSPA'Ó an c-Ayseao proin cú, that 
money will make you; idiomatic 
examples: ct. ceann (mo éeann), I 
raise my head, make a show, appear 
(as a ghost), show spirit; c. ceann 00 
(oe), I notice, heed, c. cluap vo, id. ; 
ni Cógparó ré 4 Ceann so bpázc, he will 
never again raise his head (is disgraced) ; 
ná cós áon Ceann DO'n olLcair boicc, 
don't notice the poor wretch; c. béim 
4p, I attack; cósaro opta, they rise 
or ascend (U.); cósaú liom so h-obann, 
I was knocked down suddenly; mná 
cós C., do not notice C. ; c. mé péin 
le cailín, I take an interest in a girl; 
ná ceao DO tógamc le h-aimivin, do 
not allow yourself to take up with a 
silly girl; ná cóg opm é, do not blame 
me for it; cóz Leip an mhóno ear, pull 
the starboard oar ( Bua?ceas); c. ve, I 
get up off, release, abandon;  cóz 
oíom t^ cósparó mire “íoc, let me go 
and I will let you go; bad ġaipio zo 
ocdéspA viom, you would soon leave 
me in the lurch. 

Toxaim, UL -$a  -$Sa5, v. tr. I 
choose, select, elect, pick; c. vune 
tap Duine eile, I choose a person in 
preference to another; c. Duine ap 4 
rcéim, I select a person for his beauty ; 
tos vo 6Cutoeacca papa purópit (or 
pasar cú Ag ól), select your company 
before you sit (or begin to drink); 
tr é mo poss vo tosar, he is my chosen 
one; na polanna ap an coSao th, the 
families from which you are sprung; 
toSep ul abasaile, I elected to go 
home. 

Tésaint, -e, f. act of taking, arresting, 
etc., raising, etc.; an improvement, 
raising the status of, etc.; arrest; c. 
cinn, an uprise, social advancement, 
etc.; ni pab c. An tralatnn oe'n méir 
ionnam, I had no strength (not enough 
to take salt from the dish); cutpim c. 
Ai, I get him arrested; mapburseann 
Dia Duine Cum Duine eile č., God 
suffers one man to die to advance 
another. 


Tosaipim. See cospamm. 


summoning, invoking ; invocation, call, 
summons, title, appellation, request, 
petition, a call to arms or levée (sailm 
TluaS, id.); cyst na vcoSapma, the 
judgment hour ; tr cétnpfosar án 0t.-ne 
50 014, we shall soon be called to God. 
CoSantmim, -1m, v. tr., I summon. 


Cosa. See cogna. 
Cósálac, -a:Se, a., taking, contagious, 
touchy, sensitive, carping, erecting, 


raising ; Sala t., a contagious disease ; 
Dune T., & touchy person (“Duine ná 
bead aon $Sabáilc leir aime," S. C.); 
fons C. Fuan-Chnáibceac, a hypocritical 
canting class. 

Tosam, m., a sudden illness; táinig c. 
éisin at, he became suddenly ill, 
frightened, efc.; al. com, tum; cf. 
tes Óm, caom. 

Cosán, -Ámn, pl. id., m., an animal of the 
pole-cat family, a marten (mavad 
cpainn, Chann-Cú na Coille, id.); al. 
a weasel or squirrel; bpuic, míolca 
maise ip cosáin, badgers, hares and 
martens (of various kinds of small game 
or min-feals); note 1054 fua, squirrel, 
but al. male of stoat (eapós, female) ; 
al. co$mann, coSmall, cocán, otmann 
(Sup.). 

Co$Sajmaé, -ai$e, a., summoning ; 
a conjurer, spiritist or exorcist, 
CosSeaptac, -aise, a., willing, desirous, 
eager, resolute, having a bias; c. pao: 
n-a buille, over-ready to strike; An-c. 
Af Chapusaú, very much inclined to 

shrink; al. coc-, cuc-. 

Cósbái, cógbarm, cógbálac. See cósáit, 
césaim, cósÁLlac. 

ToHowgte, coSouiSteacc. See camanoa, 
cam"oAcc. 

CosLaúó, -Salca, M., the act of destroying, 
demolishing. See co£at. 

Toslaim, vl. coslaú and cosail, v. tr., 
I destroy, demolish, sack. 

Cosluaipesct, -4, f. act of setting in 
motion, reanimating, moving, motion ; 
8 miscarriage or abortion, 

Tosluaipim, -reacc, v. tr. and intr., I set 
in motion, reanimate. 

Tosmall, cosmann. See cosán, 

Toss, g. id., pl. -s5paí, Mm., purpose, 
desire, will, inclination ; act of desiring, 
resolving, purposing, etc.; cora, g. 


sm. , 


-papit, cosa, id. (cf. for form 
preagna, -O, -Saipic, POST, “Ó, -Samc). 
Tospad. See cogna. 


Togpaim, imper. 2 s. and pret. 3 s. TOSA, 
fut. -spó6-, vis. -SpA, -5pad, -sainc, 


TOS ( 


v. tr. and intr., I desire, seek, resolve, 
attempt; má tospann cú é, if you 
relish it (Inishm.); an uan vo 
tospsav0ap imteacc, just as they pro- 
posed to depart; leir pin DO toga 
ré an crleas vo Cup cpó n-a Copp, 
therein he sought to run him through 
with his spear; ná cosatn-re peang ro’ 
aisnead Cusam, entertain no angry 
thoughts of me (P. F.); níon cospad 
béim pollar opc acc pléapcaó fear, 
the one obvious fault attributed to you 
was prowess in battle (shattering men), 
here prob. for cagpao. See caspaim ; 


al. -yuisim. 
CoSparm, g. -e, -Ama, f., act of pursuing, 
purauit. 


Tosparm, -S4ipim, v. tr., I call, summon 
up, invite, pray, beseech ; níon coSpao 
Céarain ain, he was not called Caesar ; 
al. coSay um. 

Cósta, p. a., and p. nec., taken, arrested ; 
raised, lifted, built ; bettered, improved, 
" made"; upset, worried, excited, 
angered; tá an amm c. aise, he has 
earned the name, the name has stuck 
to him; c. léiSeanca, well-educated ; 
vc. múinte, well-bred ; c. puar, taken 
up, occupied, decked out; c. puar so 
vear, dressed up nicely; c. 6 tán, 
upset; tá an ceac c. 6 Lán, tho house 
has been disturbed; cám c. Ó talam 
na h-Cipgeann anoir nó quam, I am 
ruined now if never before; cA pé c. 
so veo, he is a made man; táim c. 
lev’ tabagcap, I am saved, made or 
improved by your gift (smt. tron.) ; ni 
vc. onm é, I am not to be blamed for 
it; al. cóigice, córgce, cóicice, 

CoSta, p. a., selected, choice, excellent ; 
sM., @ choice or select person; 45 
voStabb sac pappárpce, by the choice 
men, the elite, of each parish. 

Tostac, -aise, @.„ electing, 
selective. 

Tostact, -4, f., choice, choosing, selection ; 
san c. without hesitation, without 
question, without a division; ‘04 c., 
however choice. 

Tostaveip, -Ópa, -pí, m., & selector, a 
chooser, an elector. 

Cóstaróeacc. See cógaróeacc. 

Toibéim, m. and f., a blemish, reproach, 
scandal; c. Coictcesnn, general re. 
proach; beipim c. 00, I calumniate. 

Cotbérmeaó, a., blemished, stained, 
scandalous. 

Coibseoin, -eopa, -f, M., & tax-gatherer 
or assessor. 


choosing, 
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Coibsim, vl. cobac, v. tr., I exact or raise 
(as taxes, etc.), lovy, recover. 

Coibne, g. id., f., suddenness,.abruptness ; 
1 OT, Of a sudden (1 mbporoeaó na 
fal, 1 bpluicneac, td.); al. cobainne 
(U. for oibne). 

Toit, -e and -oca, a., fit, acceptable, 
natural; al. pleasing (Sc.); ip coca 
liom, I deem more acceptable (cóca, 


Antr.); sf. g. -oċa, natural right, 
propriety. 
Toric. See voice. 


Coice, g. id., f., wealth, fortune; c. an 
cpaosail, worldly wealth; vit c, 
indigence, lack of resources; ‘o’pdp c. 
agur trom-condéé leir, his wealth and 
fortunes prospered ; ruile sgur cpdsad 
546 t., the ebb and flow of wealth; 
al. coic (Don.), cóice (poet.). 

Co:ce, g. id., pl. -cí, f. & girl, a wench 
(either affectionate or contemptuous) ; 
4 t., girl, lass; pco ma "ocoicí, the 
girls’ school (Cork). 

Téice (wealth). See toice. 

Toicesc, -ciSe, a., wealthy, prosperous, 
independent; al. coicteac. 

Coiceacán, -Átn, M., & girl, a wench. 

Tor1cean, m., licence, liberty, toleration. 

Torcead, g. -6ró and -éeaúa, M., sueing, 
request, search, lawsuit (Stowe); péic- 
eam coiCeaóa, & plaintiff (Laws). 

Toiceavat, -aise, a., free, licensed, at 
liberty. 

CoicCeaouisim, -usZad, v. 
permit, tolerate. 

Corceall, -cill, m., going, departing; 
eX Rory» conquest, vainglory (coiceat, 

Toiceallac, a., victorious, proud. 

Toicesamail, -mlsa, a., rich, wealthy; 
‘ourne móp-luacaé Tt., an important 
wealthy person. 

Cóicearcal, -ail, pl. id., Mm., & pageant, 
array or muster; parade, display, pride; 
c. comdycaip, & competitive display ; 
al. cécarcal, cótapcal, corral. 

CóiCeapcala6, -a1$e, a., in military array, 
proud, stately ; vo étomaoafg af 10m- 
nam so ceann ciim T., they began to 
row stoutly, cleanly and proudly; al. 
chcapralac, 1C., cópcalac, 

Toicive, g. id., pl. -dte, M., & person of 
means. 

Coicim, -e, f., walking, marching, proceed. 
ing; gait, guise, plight, adventure; 
ba lán neam asup calam ve’n r., 
heaven &nd earth were filled with the 
sound of the marching; pá'n vc. fin, 
in that guise; al. caicim. 


tr., I grant, 
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Coicin, g. id., pl. -i, Mm., a wench or hussy, 
& little girl. 

CoiCneaú, Mm., withholding food, stinting, 
fast, enforced fast (Laws). 

Toicneail, -eála, f., tucking, botching, 
bungling, trifling (with, te) (N. Y.). 
Toicnedlaive, M., & puller, a botch or 
bungler; ni pab ré mam acc “na t., 

he was always a botch (N. Y.). 

Toriémm, -nead, v. tr. and ntr., I stint, 
I fast (early). 

Córo, -e, f., the entire or whole; in 4 
océ101b cpeall, in their full array; 
compds.: | cóvo-onnpma, complete 
riveting (early). 

Torde, -an, d. -ó1n, f., a mill-pond (early.) 

Coróeacc, See curdescc. 

Cotóeamnam, M., punishment (early). 

Tobin, Towie, See cabin, tarb- 
tupe. 

Coróiúrca4ú, M., act of waking, starting 
up (early ; cf. cadre, cure, and caorpc) ; 
al. THOUPCAD. 

Toipliuin (-plián), coipliuineacc. — See 
ceipliutn, 3c. 

Cois, M., & house; L. Cuinn (esp. U.) 
form of ceac ; al. cag (early). 

Toisvead (coiSe^o), coi$Soim. See 
TAISOCAD, TAISOIM. 

Toigim. See cosaim. 

CoiSip, f- fancy, whim; c. na h-óige, 
youthful fancy; lac ré c. a ul 'un 
An AonA!$, he took the notion of going 
to the fair. 

Téiste. See tósta. 

Coiste, p. a., picked, choice, excellent ; 
TÁ An CÓ pin so T., that tea is excellent 
(trace, Don.); sm. act of picking 
(cáice, Con.); na patai Dá T., the 
potatoes being picked (Con.); cf. 
early fut. dep. forms of tosaim. 

Toiġteoip, -eofa, -í, M., & picker, a 
gatherer, & hoarder, & picker following 
potato-diggers; curo an  cot$ceota 
(or taipceopa) ag an Caitceoip, the 
spendthrift gets the miser’s hoard (U. 
prov.); al. caiceoip, cÁ1ceotf, TASTE ONT 
(Don.). 

Toil, g. -e, -ola, pl. id., gpl. cot, f., will, 
wish, desire, consent, willingness, leave, 
permission ; goodwill, regard; inclina- 
tion in animals, passion ; cota, passions; 
4n c. Colnaróe, lust; c. ip cuigpinc, 
will and understanding; c. aonta, full 
consent; Vá t. aonta péin, of his own 
free will, 04 t. eona péin, id.; c. 
paopos, freewill, al. freedom of action ; 
via nd toile, Eros; aipne (A.) cola, 
glands of desire; with preps.: te c. 
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with g., with the consent of; tev’ t., 
by your leave, if you please; te c. 
c'Atbíoe, please your reverence ; cupim 
mo t. le c. Dune eile, I submit to 
another’s will; tám ré le c. 
magne, it pleased my mind; af t., 
at the will of; Seán ap A €t. pém, 
independent John; une bocc af 4 ùt. 
Féin, D. b. an €. DE agur vd. b. 04 mbsd 
leir an paosal, a man poor through his 
own fault, & man poor by God's decree, 
and a man poor even if he owned the 
world (three kinds of poor men); An 
t. 4 Céile, in agreement, of accord ; 
tánsaoan ap C. 4 Céile, they came to 
an understanding; ve t. a mAtay, 
with his mother’s consent; af vo t. 
réin, by your own free will, of your 
own accord; san A t. without his 
leave; bimir so vot. Dé, let us act in 
accordance with the Divine will; with 
vbs.: if c. liom, I will desire, am 
willing; map ip c. te Dia, as God 
wills; má'r vc. le Dia é, if God wills 
it, má'r é c. Dé é, id.; már é DO t. 
é, if you please; cA v. agam “po, I 
desire, like, fancy, love; bí c. món As 
na 'o4oine 06, he was very popular ; 
00-beizim c. 0, I desire, consent to, 
al. give heed or hearken to; '00-bet1t1m 
c. éascéip 700, I desire unjustly ; o- 
beimm A €, péin 06, I give him his 
own way; compds.: An-t., excessive 
or true desire; Aon-t., accord; ‘oeat- 
t., goodwill; 1án-c, full consent; 
al. g. -olac, d. olais; early cot. 

Toil-, col-. in compds.: desire, etc. ; 
coil-fean, a beloved man (poet.) ; toil- 
Feit, vein of desire; cort-freat, 
obedient, moderate; coit-teona?, for c. 
$eona, wil (04 č. péin, of his own 
accord), 

Toilesc, -lise, a., willing, voluntary ; 
al. coilceac. 

Cotileacap,  -aip, M., will, consent, 
acquiescence ; c. intinne, contentment. 


Toilesct, -4, f. willingness, consent, 
acquiescence. 

Toileamail, -mls, a., willing, wilful, 
deliberate. 


Coileamainc, -e, f., act of willing, con- 
senting. 

CotleamLaécc, -4, f., willingness, wilfulness, 
obstinacy. 

Toileamitintive 
múinte, 

Cons. See cots. 

Toilidescr, -A f.» willingness, consent, 
acquiescence; DÁ €. péin, of his free 


(mentor); for orbe 
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will; tus ré c. an oul ann, he consented 
to go there. 

Toriligim, -1u540, v. tr. and intr., I will, 
assent, agree to (Cum, ap); tos- 
pur$im quo ap bit Torliseap cupa, I 
agree to whatever you wish; al. 
coilim. 

Toill ; in c. na cuai[ice, a plant, used as 
a love-charm (C. M.). 

Coille, g. id., f., hollowness, voidness ; 
al. cule; corlleacc, id. 

Toillescc. See coille. 

Toillim, -leamainc, v. intr. I fit, find 
room (in, 1), suit (00) ; níon coil ré 
'ran pann, it did not fit into the verse ; 
cómpa "na vocoillpinn péin ann, a 
chest in which I myself would fit 
(D. R.); a votoill(eann) ann in a 
rearamh ni ċoillio in a rube, all who 
fit in it when standing do not fit when 
sitting; ip mang ná coilleann af an 
ocaob Elutaip 'oe'n cop, ‘tis hard on 
him for whom there is no room on the 
sheltered side of the bush (saying) ; 
'pé slap-líos ré ocoilleann mo laog, 
‘neath whatever grey stone my hero 
lies; toillpead a éroeaó Gam, his 
armour would suit me (Guy); al. 
cuillim. See callaim. 

Coillín, m., a small hole or cave. 

Torlcesc, a., willing; al. colcac. 

Toilceansc, a., willing or voluntary (with 
Af, Cum or le); al. see cuilceanac. 

Toilteanaim, v. tr., I wish, please; al. 
colcanaim. 

Toilteansy, -Aaip, M., willingness ; al. see 
cuilceanap. 

Cóim, -e, f. (old neut.), in early place- 
names; e.g., C. n-C1pc, Conn Tdime, 
qc. ; prob. = cuam. 

Toimve, -ean, d. -oin, pl. -eana, f., 
thinking, & thought or opinion. 

Cotrmoeanaóc, “aise, a, having thoughts 
or opinions; sm., a thinker. 

Toimvis, a tincture (O’ Br.). 

Toimoim, -oe, v. tr, I think, opine; 
coimroeap (-áp) Dam, methinks (peic- 
tear, -Áp, td. ; Seach.). 

Toimvim, V. tr., I dip (Lec.). 


Come. See under camat. 
Cormilc, conmnlim, See cémaitc, tóm- 
laim. 


Toimpesé, -pise, a. measuring, calcu- 
lating, penurious; 'ouine Tt., a niggard 
(Ros.); sm., a measure (of land); c. 
cpyeabaró (-5co), a fee-farm (P. O'C.). 

CoimpeaCcán, -Áin, M., & measure, riddle, 
conjecture; al. a niggard, one who 
weighs or measures things minutely. 
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Toimpesmail, -mla, a., sagacious, caleu- 
lating. 

Toimpive, indec. a., measured (of poetry), 
measurable, sizable, suitable; compd. 
slac-t, 

Connpróeacc, -4, f. commensurateness. 

Toimpim (cdéimpim), vl. cómap, v. tr, I 


measure ; conmnpiSim, 2d. See 
comatpim, 
Céin, See (1) con ; (2) cón. 


Toinéall, m., a trance or ecstasy. 

Toineam, -nim, pl. id., m., a salmon. 

Coingim, v. inir., I swear by; al. cuigim 
(D. Tébe) ; (early. See -cac, -ceac). 

Toinm, -nead, v. intr., I come down, 
descend. 

Toinnim, vl. -neam, v. 
twist (So.). 

Coinnipc, f., sense, understanding (Sc.). 

Coinnce. See caointe. 

Téinteos, -oize, -4, f., one with prominent 
posterior. 

Toipliuin (coipl-), qo. See ceipliuin, 

Coin, ad., in the east, east, over or 
beyond (in easterly direction), lit. in 
front, face to rising sun; pop, east- 
wards; anoip, from the east; Leat- 
rcoir, in the east, east of (ve); 
Larcom, caob t, ve, east of; č. tian 
tall, all over the place; ^n ceann c., 
the east end; an 'Ooman C, the 
Orient ; an pul ratan 0.7? is 
your father beyond, at home? (if 
eastwards); similarly: €. ’pan páinc, 
t. 1 SCO[CAIS, C. againn-ne (at our 
house). 

Tóin, g. -Ópa, pl. -eaca, -Ónaí, f., act of 
pursuing, seeking; chase, pursuit, 
search; & hankering after; pursuers ; 
uproar, fracas; cupim an c. ap, I 
pursue, cause to be pursued; cá an-c, 
aise ap, he pursues, chases, prosecutes, 
is keen about; ni bead son t. Agam 
an beaca, I would not be very interested 
in bees; “piso ná Lleispead 4 SCcuro 
Ainnéip’ le báillí ná le cónaí, they 
would not be the ones to let bailiffs 
or pursuers seize their stock; tá an 
C. an mo mullac so minic 6 &&eapjna 
an rcdic, the landlord is often on my 
track. 

Toipbeapt, -bipce, -a, f., act of giving, 
bestowing, offering, yielding, delivering 
up, imposing (Laws); gerving ; 
subduing (P. H.), reducing; oblation, 
offering, gift, presentation ; generosity, 
produce, delivery, birth, a tradition, 
surrender, & thrust or effort, a passage, 
a peninsula or neck of land (O' R. ; esp. 


tr, I wind or 
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Taipbeayic, Tarbert in place-names); 
an T., the Presentation in the Temple ; 
Oro na Toipbipte, the Presentation 
Order; c. fann agur areas mann, 
small offering, small return; “o'aon 
copine amáin, at one birth; ip mó 
cus A Aipnéip péin 1 orcopbeapcarh 
O'feaparb. éineann, who more than all 
others bestowed his cattle on Irishmen. 

Toipbeancac, -ai&e, a., generous, liberal, 
munificent; sm., & generous man, a 
gift-giver. 

Toipbeancarde, g. id., -óte, m., an offerer 
or presenter, & provider or manager ; 
al. cain-. 

Cotpbeapcap, -Atr, M., a gift, munificence. 

Coinbimm, -beagpc, v. tr., I give, bestow, 
offer, produce, transfer, yield, give 
birth to, deliver up, dedicate, impose, 
put, thrust, serve, subdue, reduce. 

Toipblearcad, -cts, m., din, rattling 
noise; cf. blorcad, coippléapcao, 
-Léarppad. 

Coince, g. id., f., departure, expulsion ; 
cúp c. na n'Oéire, the reason for the 
expulsion of the Deise (early). 

Toipnce, g. id., f., pregnancy ; al. coimpce. 

Toipcesp, g. -a and -Cip, pl. id., M., fruit, 
foetus, offspring, progeny ; conception, 
pregnancy ; c. bronn, pregnancy, al. a 
load on the stomach; c. anabaro, 
foetus; c. bréise, moon-calf, falso 
pregnancy ; am cuipmió A ToIppCceapa, 
the time of her parturition; cá c. An 
an mnaoi, the woman is pregnant; so 
pab pi asur c. aice, and she was 
pregnant (F. F.); al. coippceasr, toin- 
eacar (P. F.). 

Toipncespac, -a15e, a., pregnant, fruitful. 

Toipcéimnisim, v. intr., I strut, walk in 
a stately manner. 

Toipcisim, -1ug4d, v. tr., I cause to 
conceive, impregnate, fertilise; coinéis- 
esd í ó, she was made pregnant 
by; al. coinn-, -6im. 

Toipcim. See compersim. 

Toipicim, -e, f., stupor, drowsiness, death ; 
v. ruain, a dead sleep; al. coiptim, 
TAIPTIM, TOPPTAIM. 

Toipcimesc, -m £e, a., drowsy, sleepy, 
numb, trance-like. 

Toipncimesct, -4, f., drowsiness, stupidity. 

Tomncimisim, -1usav, V. intr, I sleep 
soundly, lie in a trance; al. I grieve 
(cuipc-, O'R.). 

Toipnciusad, -15te, m., act of fertilising, 
making pregnant, conceiving. 

Coinc-The4), f midriff (P. O'C.); ef. 
Treabsnn. 
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Toipvealbac, m., Turlough; gnly. pron. 
CpAelac. 

Coe. See under copa». 

Tompeac (-perc, -mc). See copac. 

Téipeacc, -4, f., pursuit. 

Téipesodip, “Óna, -pi, M., & pursuer or 
seeker; a probe. 

Coinearc, -pmrc, pl. id., M., a saw; al. a 
turf-spade (O' R.); c. seánnta trapna, 
a circular saw (sic. ; Om.); al. cpearc, 
CMOTC, Taipeape ; ‘of. cainirce. 

Coinearcaróe, g. id., pl. -óte, m., & 
sawyer; pron. cpeapcaróoe in Lismore 
district. 

Cóinéir, f., keen enquiry, solicitude, 
anxiety (O’R.); cf. cdipnéip. 

Téipnéipeac, -pise, a., anxious. 

CoinSéir, m., Turgesius or Thorkils; al. 
Capseip, Cuinséir (C. Br.). 

Topic. See copac. 

Cónwóe, cdipursim. 
mým. 

Toipimteacct, m., traversing; beannaú 
Leatan liat an pao a Ceann-mullais 1 
scémanta ealaúan pe caróleotpyeAcc 
agur pe C. agur pe ceACcanteACCc nA 
h-éireann, a broad grey traverse across 
his head as & sign of his profession of 
diplomacy, couriership and embassy of 
Ireland (C. R. R.) 

Cowump, -nre, f, Tours (Turensis) C 
Mapcain, id. 

Cóimitin, f., help, succour (early). 

CóimEÉneac, a., relieving. 

Contléappaó, -pts, M., making great 
noise by plunging violently about as a 
horse in a stable; Con. form of coin- 
pléapcao. 

Toipléim, -e, f., (old vl. of cuiplinsim), 
act of leaping down, descending; a 
great leap or bound ; a place of descent 
or alighting ; al. caipléim, carpilim. 

Toipléimim, -Léim, v. intr, I alight, 
descend ; al. cuip-. 

Corm, -e, f., din, tramp; an c. agur an 
copann, the din and noise. 


See céparde, cón- 


Cowtmeapc, -mipc, pl. id., Mm., act of 
hindering, prohibiting, forbidding ; 
hindrance, prohibition, opposition, 


obstruction, dissension, mischief, row, 
mishap, set-back; c. na léite, a 
preventative of grey hair; iuéc coip- 
mre, mischief-makers, obstructionists ; 
v00-&ním c. I cause mischief; cuimm 
c. ap, I obstruct, challenge ; ċuņ pé 
vc. "nA meapc, he raised a row amongst 
them ; bíonn An c. ap An 1Apann, 
iron (armaments) maketh trouble; san 
c., unhindered; al. ceinmearc. 
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Toipimespcoac,  -at$e, a., 
accidental, unlucky; al. ceip-. 

Toipmespcsive, m., a hinderer or opposer. 

Toippmespeaim, -meapc, v. ér., I hinder, 
prevent, prohibit, interrupt; táim “sá 
ċoinmearc ont, I forbid you to do it, 
warn you not to doit; as coipmeare 
An tupar Tin onta, preventing them 
from making that journey; al. -mipcim. 

Toipmespcamail, -thla, a. hindering, 
obstructive, risky ; ceirc &., a perilous 
question. 

Toipmesrpcdip, -Óna, -f, M., an obstructor, 
@ mischief-maker; al. -ctéip. 

Cotitmearcta, p. a., hindered, interrupted, 
prohibited; cÁ peoil c., flesh is for- 
bidden ; -mipcte, id. 

Toipmipcim, -cte, See coitmeapcanm, qc. 

Cóinneac, -nise, a., noisy, thunderous ; 
originally coipnesé (from copann). 

Cóinneac, -niSe, -4, f., thunder (coll.), a 
thunder-storm, a thunder-clap ; c. balb, 
low or distant thunder; c. seth, 
winter thunder; sampean céipnesca, 
thunderous weather; bladm cóinnise, 
a thunder-clap ; ciot cóinniġe, & thun- 
der shower; blopc-maróm tcóinniġe, a 
loud peal of thunder; acie cdipnige, 
insincere repentance ; cosapinad Tóin- 
n'$e, a rumbling of thunder; c. atá 
Aif, it is going to be a thunder-storm; 
al. cónnac, cdéiptnead, cÓnna, cóinne. 

Coinneam, -nith, M., act of descending, 
pressing down, taking down, checking, 
abating, lowering, defeating, humbling ; 
descent, fall, humiliation ; al. cupnath, 
cóinneam, cúinneam, cúnnam (-nsd). 

Cóinneamail, -mLa, a., thunderous, noisy ; 
amprest Ù., thundery weather; al. 
céipt- and céiptinneamait. 

Téipnéip, -e, f., à commotion, excitement, 
great noise of people; ní'l a leitéro 
‘oe C. if Dí Ann, Buch a commotion was 
never known (Don.); ‘Domna na 
cóinnéire, Palm Sunday; al. coipnéip. 

Tóinmýim, v. intr., I thunder; céipnim, 

Coitnim, pret. 3 s. and imper. 2 8. coann, 
cogn (cúnn), vl. coyineam, v. ir. and 
intr., I descend, lower, humble, repress, 
check, abate, reduce (as & swelling), 
pull down, destroy, defeat, tack (as a 
ship); tüáqn An t-éan in ucc an níos, 
the bird alighted on the king's bosom ; 
níon corneas (cápnaó) 1 pospad ná 
1 ngleacatóeacc 140, they always 
emerged triumphant from sport and 
contest; al. céipnim, cúinnim, Tapnaim 
(the common form). 
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obstructive, | Téipnim, -nead and cdpann, v. tr., I mark 


out, design, define, denote, signify 
(early); al. see comm, cóinnisim. 

Cóinpín, g. id., pl. -i, m., a house-leek 
(Lu1b an cóiceain, pinicin, cin-, buacaill 
tise, Tuam, id.) (it is popularly supposed 
to ward off fire, Tip.); al. a stout low- 
sized person ; toippin and ciptpin (O’ R.) 

Cóinpíneac, -mġ, pl. id., m., a stout 
low-sized person. 

Coinbléarcaú, -cta, m., causing an 
uproar; al. coipléappad, which see. 
Toippléarcaim, v. intr., I make a racket. 
Toippice, -Ceap, -ċiġim, 4c. See coince, 

coipceap, -cisim, 4c. 

Toinpéimnisim, v. intr., I move or go in 
state. 

Coinre (cóinre), coinreac (cóinreac). See 
cuinTe, Tuippeac, 

Cóinre, g. id., pl. -rí, -peaca, f., a torch, 
fig. & “luminary,” a distinguished 
person; c. gan ceimeAl, a clear light 
(of a person); al. in c. ssoite, a rush 
of wind (O' Ra.; perh. for róinre). 

Tóinresać, -pise, a., lit by torches, torch- 
like. 

Topic, -e, -eanna, f. & mass, bulk, size 
or quantity, “ body ” (in straw, colour, 
etc.); value, respect; a cake, loaf or 
tart; an image (Donl.); al. a bush or 
tuft; c. (or cnom-t.) ceineaó, a huge 
fire; v. San caipbe, useless bulk, a big 
lazy person (Don.); ni’l son c. ann, 
it is very small; ní'l acc c. m’ ótoóise 
ann, it is only as big as my thumb; 
ni pa c. prada nå feanndise te 
cloircesil, nought was to be heard; 
‘oe č. 4 Céile, in a body (as people); 
An An DT, On the spot, instantly; 
cf. níon ACnuis Té trois ar an c, he 

id not stir from the place; cf. 
cüpc ; al. cont (early); Lat. torta. 

Toipteac, See copcac. 

Toiptesmail, -thls, g., bulky, stout, of 
large size, numerous, crowded as a 
meeting, strong, important; muna 
bruit mé c. ch mé poinceamail 
(póncamhail), if I am not burly my 
carriage is good (saying). 

Coincéir; -e, f., haughtiness, grandeur, 
great joy; c. ap, pride in; al. céipc-. 

Toipcéipesc, -pisSe, a., haughty, proud, 
pompous, grandiose, grand (as a house, 
carriage, efc.); táim ana-t. ap, I am 
very proud of him. 

Toipiteos, -eoise, -4, f & small lump, 
& tuft (Aran). 

Cotmnc-Feoil. See caipc-fpeoit. 

Tontin, g. id., pl. -í, M., & small mass 
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or quantity, a cake, a loaf; a dwarf;|Copeac, m., “leader” of a team of 


c, péipini, (pip-) a fruit cake; c. bos, a 
sponge cake; c. lóin, bread for a 
journey ; c. neotnin, & cake of oatmeal 
and new milk baked between two 
cabbage leaves under the embers, c. 
pá Luaic, prob. id., subcinericium panem 
(Kea.); c. céipeac, & small cake of 
wax. 

Toipcip, -e, f., a tortoise. 

Coir (beginning). See copat. 

Cóir, in €. amac ! out! hoosh! 
to a cow). 

Toirc, -e, -opca, f., report or tidings, 
intention, object or purpose, will or 
desire; amount done at a time, what 
can be carried at a time; a proceeding, 
cireumstance or affair, work, business ; 
a journey or expedition; ve t., on 
account or on the score of, c. id.; 
v. gan beit ann, on account of not 
being there; smt. as prep., e.g. T. An 
éainnt, on account of the talk, better 
C. NA cainnte ; c. 50, because; vA T., 
on account of her; D'aon t., on 
purpose; D'aon c. cum, expressly or 
deliberately to; copca na cúire, the 
circumstances of the case; Ap oc, asur 
án ocunar, our business and journey ; 
iy sic é c. an cpaosail, the world's 
way is strange; céim as imtescc le 
c. mo Lit ir mo lámais, I am faring 
forth relying on my strength and 
agility, am a knight-errant; leir na 
torcaib pin, on those affairs; tabasin 
vc, uipce ċuġam, bring me as much 
water as you can manage (Don.); pát 
mo toirce, the reason for my actions ; 
cuisim c. na piaġlać porn, I understand 
the object of that regulation; ni’l ve 
€. aise leir an obair acc, his only 
object in the work is; ip cpuaġ An c. 
opm é, it is & gad state of affairs for 
me; if bocc mo č. aise, he has put 
me in a bad way; if boóéc an c. An 
c. 'Ssá bruilim1 bpéin, 'tis a sad matter 
that makes me grieve; al. torc, carc 
(which see). 

Coipc-beo, Q., 
expeditiousness, 

Toipcéalad, M., act of ascertaining (FéLl.), 
reconnoitring; al. caipcéalad, táir- 
ceAlao. 

Coipcinn, -e, f., sea, a swell on the sea; 
1 LAp na coipcinne móire, in the middle 
of the great sea-swell (Mayo); al. 
ceircinn, 

Toircipe, M., & passport; cf. corcaine. 

Coire. See cuip(e). 


(call 


expeditious; -ovdact, 


horses (Mea.). See copat. 

Coireacc, f., act of beginning (with A) 
(Don.). 

Toipwusgad, cotpiSim. 
cornuisim, 

Toit, -e, f., smoke, fume, vapour, agitated 
dust; a whiff, a smoke; act of smoking 
(as tobacco); 45 ‘oéanam corte, 
smoking (as a chimney); al. a bit or 
fragment; caitim c., I take a smoke, 
Ólaim c. ar an bpíopa, id.; AS c. 
cambac, smoking tobacco; tá an cotS 
AS vDésnsm coite, the smoke is rising 
from the house; fuga in ran crúisce 
Agur cté6s540 1n pan c. é, he was born 
in soot and reared in smoke (of one of 
lowly origin); tutt (P. H.). See coc. 

Toit, coit-, See cot, cot-, toit-. 

Toiceac, -tiġe, a., smoky, smutty, 
vaporous. 

CoiceaCÁn, -áin, pl. id., M., & chimney. 

Cotceamail, a., smoky. 

Coiceán, -eain, pl. id., M., & steak or 
piece of meat broiled on the embers ; 
al. cocán. 

Cóiceán, -eain, pl. id., m., fire, heat; a 
fire, a conflagration, a structure of three 
or more poles over a fire, around them 
sheaves are ranged for drying (ef. 
rcanpasán, fceansán); aggression, 
persecution, a ** running ” fire (of abuse, 
etc.); c. teinesd, & roaring or hearty 
fire; c. cobac an mubal aca, they 
smoking voluminously ; éongbuió an 
leanb c. liom so Dpuain ré an c-apán, 
the child pestered me till he got the 
bread; tus ré c. vam sun bain ré 
viom é, he made it hot for me till he 
took it from me. See céinpin, 

Toiceos, -eotse, -4, f., & whiff of smoke, 
a boom, the report of an explosion, 
al. & cigar (rec.). 

Cóiceos, -eot:se, -4, f., one fond of the 
fire, afraid of getting wet, etc. 

Cotcim, -tead, and toit, v. tr., I roast, 
broil, smoke, perfume; có:cim (O' R.). 

Cotcín, g. id., pl. -í, m., & chop, a small 
piece of meat broiled on the embers, 
a small toast, a small quantity of home 
made snuff, a cigarette (rec.) ; ip mitre 
c. 'ná colós, a chop is tastier than a 
steak; cóicín (O" R.). 

Coitín. See céitin. 

Cóitín, g. id., pl. -ní, m., a porpoise; 
T oe, céitinesé ; muc mapa 

emale cpám mana), reanna sonm 
(O'Gr., Aran), id. d e id 
Coicneac, “me, a; smoky, fumy, per- 


See copnusad, 


TOI ( 


fuming; sf., smoke, fumes, incense, a 
conflagration (al. coitpe ; cóicpeac, 
Cat fíonnchÁsa, vocab.: under cóiceán ; 
cf. coitpeabac, eruptio Z.C.P. IX. 25). 

Toiepirsim, -piusgad, v. tr., I burn, scorch, 
broil. 

Col, col-.. See cul, cut-. 

Cola, g. id., f., ood, abundance (doublet 
with cuile); al. sleep (O' R.). 

Cóla (flood). See cola and célam. 

Cólac, -a1Se, a., complete, utter. 

Tolacatpe, See calcaipe. 

Tolad, m., destruction (Dearg.). 

Télam, -aith, m., flood, the Flood; a z., 
since the Flood, ever, always, contin- 
ually ; now gnly. 1 'oc., smt. 1 'ocólaim 
(-Láirn), 1 'oólam. 

Colamap. See colmar. 

Tolas-tuile, f., a deluge or flood (T. T'ébe ; 
cóla-, in vocab.). 

Colc, colca. See culca. 

Coléap, -sipe, a., wilful; gnly. catéam. 

Cols, g. cuils(e), d. -ols, -oils, cuilg, 
pl. tuils and -4, f. and m., a gap or 
breach, defect; effort, attempt, violence, 
pride, unruliness (of a horse); a bed, 
couch or sofa; san piabpap san coils, 
without fever or other ailment; san 
coils ċáile, of flawless fame; cuilg na 
c[ 'ocÁinnse, the tracks of the three 


nails (of the Crucifixion; Br.); al. 
coils: 

Tolsac, -aise, a., breaching, violent, 
strong, haughty. 

Cols49, -5t4, M., act of breaching, 
smashing, tearing, jolting, rocking ; 


taking (a disease; Con.); a breach or 
rupture; a bulge; as c. cuillesd 
neimeavair, becoming sorer or more 
envenomed (as an abscess). 

Colsaim, -40, v. tr., I breach, smash or 
tear, jolt or rock, take (a disease; 
Con.). 

TolsAn, -áin, pl. id., m., a jolt, a strain, 
a rocking movement; a sudden or 
slight attack of illness (U.). 

Colsánaóé, -aise, .a., jolting, straining, 
distressing. 

Colsoa, indec. a., gapped or breached ; 
violent, strong, haughty; relating to a 
couch, efc.; tusd t., & gapped axe. 


See cols. 
Toll, gsf. -oille, cuille, a., hollow, 
perforated, hollow-sounding; sut ct., 


a hollow or bass voice; sloim t., a 
hollow bark; clos Tt., a cracked bell; 
c. caob 6 beit san bpdtain, pierced is 
his side who hath no friend; naé c. 
An Coinne Atá aise, how sepulchral his 
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voice is; ba h-apban 1 scliad t., "bwas 
like corn in a basket full of holes. 

Coll, g. cuill, pl. id., Mm., a hole, hollow 
or cavity, a pit or pond, an aperture ; 
the anus, the hindquarters; al. a 
protuberance or head (for cul which 
see; O. Ir. tul, tel, taul); c. uaithe, 8 
cave entrance; c. cluaire, an earhole, 
a touchhole (O° R.) ; c. cnaipe (c.-énap, 
O'R.) a button-hole; c. cunc, a 
prominent posterior; vo-snim c. ap 
aicpín oe, I confuse (P. C. T.); c. an 
roro, term of abuse (ib.); cv. cap 
ceann, head over heels, inverted; 
cupim 1 oc. A Céile, I fit together, 
arrange, tidy. See cul and pott. 

Toll- (colla-), corll-, in compds.: 
pierced, hollow ; oft. for cul- and perh. 
oll-;  coll-bán, white-tailed  (e.g., 
coinín t.);  coll-bopb, obstinate; 
colla-capaccac, a hollow or inter- 
mittent cough ; coli-Ceann, pierced at 
the top (bpyac Tt., a chasuble, etc.) ; 
sm., & marine animal (whale? QC.C.); 
toll-ċnaor, a hollow maw; colla- 
mor, haughty of gait, pretentious (cá 
COIT Céim c. 45 an scoitesc, the cock 
has a proud gait); -móine, haughtiness 
of gait, pretentiousness, anger, -móin- 
eact, 1d.; coll-neamaf, stout- 
bottomed ; coll-pcasortce, pierced and 
shattered. 

Tollaé, -aise, a., having holes, perforated. 

Collacán, -din, pl. id., M., a borer or 
drill. 

Tollacr, -4, f., state of being perforated 
or hollow. 

TOLLsd, -lca, Mm., act of piercing, a boring, 
a perforation; c. na fuinneoise, the 
window ope; faisoe Clann Dultlard 
beic as c. fio Do Corde, the Orange- 
men's arrows piercing your heart; As 
c. crainn, boring a tree. 

Collaoó:t, “Óna; -pí, M., @ piercer, a 
borer. 

Tollaim, -ad, v. tr, I pierce, bore, 
penetrate; oo collaó mé cré m’ 
aevib-re, I am pierced through the 
heart. 

Tollaine, g. id., pl. -pí, M., @ piercer or 
borer, & skulker; al. & robust fellow. 

Collapa (-6) See under cul-. 

Collós, -dise, -4, f a pollock (Ker.); 
pollós, másac (Don.) id. See catós. 
ColLóin, -Ópa, -i, M., a piercer or borer, 

Toltrcs, = leabaid (Dav.). 

Tollrcaim, -Ad, v. tr., I pierce or wound. 

Collrcán. See cul-pcán (under cul-), 

Collca, p. a., pierced, perforated. 
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Collcac, g., -aise, a., piercing, boring, 
penetrating. 

Colmán, -Ain, pl. id., m., a hillock or 
hummock ; colmós, id. 

Colmánac, a., full of hillocks, etc. 

Colmap, -Aip, M., a great amount, esp. 
of eatables, a feast, great wealth; 
pornnc marc colmair, @ good deal of 
viands; bí padapc ve Col mapatb ann, 
there was & great display of eatables 
there; tr beo peagp colmair agur ip 
manb pean píop-Sopco, the man with 
plenty to eat is alive, the ever-hungry 
man is dead; molaim-pe an c. ! what 
a feast! al. culmap, colamar. 

Colpán, -41n, m., corn of stunted growth ; 
cf. rcolpán, 4c. 

Colcaé (willing). See coiiceac. 

Toltnuisim, -nugavd, v. intr. I please 
(with vo) (P. H.). 

Com, g. cuim, pl. id., m., a bush, shrub 
or tuft, a thicket, a knoll or small bank, 
a protuberance (P. H.); c. pceice, a 
thorn-bush; c. reansán, an ant-hill ; 
rá DhuaCc na oT., along the bushes; al. f. 

Com, m., & weakness or fainting (By.), 
the plague (O' R.). See cosam. 

Tomac, -aise, a., bushy, tufty; full of 
bushes, tufts or thickets, 

Coma», -mta, ^, act of dipping or 
immersing; an immersion; if mire 
pua an Céao C, 'pan quarm, app? an 
bean buide-dub, I was the first to be 
dipped in the puaim, said the tawny 
woman; al. camand. 

Comaoó!in, -Ópa, “Tí, 
dipper. 

Comaoó!:feACc, -a4, f., diving, dipping ; 
-maipeact, id, 

Comatróm, -^óma, m., and f., an eruption, 
a bursting forth of water; toé-t., 
appearance of a lake. 

Comarómim, vi. -aróm, 9. intr., I burst 
forth. 

Cómailc, -e, pl. -alca, f., act of eating 
or consuming; use, consumption; al. 
coimilc. 

Comaim, imper. 2 s. and pret. 3 s. com, 
tim, vl. -&ó, v. tr., I dip, immerse. 
Comaipe, g. id., pl. -pí, m., a dipper, a 

diver. 

Tomaipesct, -4, f., dipping, diving. 

Témaipim, vl. -map, v. tr., I measure, 
weigh, estimate, guess, unriddle, deal 
out; c. 6a0ac le plaic, I measure cloth 
with a yard measure; cómaip, guess; 
c. 50 cfóan-lároig 1 ocpeap-Duillíb 
cap cAobaIb ctéin-míleao, I deal out 
doughtily strong blows on the sides of 


m., @ diver, a 
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strong warriors; mtlla (múnla) 
cunnail gat gunna Dán cédmaipead, a 
proper mould for every gun that was 
ever laid out (Br.); al. connpim, 
céimpim, -matpisim, commpr$im, 
comatipim. 

Comáipín, Mm., Tommy; C. bhéasac, the 
member connecting the upright and bow 
of & bird trap. 

Cómaipín, g. id., M., a small measure or 
quantity;  & small cone-shaped wrap- 
ping paper, as for tea, etc. 

Cómaipce, p. a., measured, weighed, 
considered, guessed, regular (as steps, 
etc.) ; buillí c., measured beats. 

Comaiceam, — -Cun, M., swaggering, 
threatening (P. O'C.). 

Tomaitim, -Ceam, v. tr., I threaten (early) ; 
c. piana 00, I threaten with sufferings. 

Comalt, See camall. 

Cómalcaó, -a:5e, a., eating, consuming, 
using, voracious; sm., & gourmand. 

Cómalcap, -aip, M., victuals, eatables. 

CÓmaALcóin, -ÓpA, -pí, M., & consumer, 
great eater, a glutton. 

Comán, -din, pl. id., m., & small bush. 

Cómap, Mm., Thor; Tutlac Témain, said 
to be the early name of Cork Hill, 
Dublin; Coill Cómawy, a wood at 
Clontarf, Dublin. 

Comáp, -áir, M. Thomas; San T., St. 
Thomas; C. mac Lépair (-óbair), 
chief of the Clann Llópap (Clann 
Comáyp); Cóma, td. (Cil T., place- 
name); dims. Comáipiín, Téimin. 

Tomar, -Aip, m., only in phr., 1 c., for, 
for the use of or enjoyment or sake of, 
tá t., id. ; anim’ t.-po é? is it for 
me? coimesoaim puo 10’ È. pénis, 
I keep or put by something for yourself ; 
ub 1 DT. gat Duine, an egg for everyone ; 
an biaó Dí beipbte 10’ t., the food which 
was prepared for you; tabain 06 "na 
t. péin é, give it to him on his own 
account; cá ceipc annro 454m 10’ È., 
I have a question here for you; feinn- 
pinn ceol buit so binn pac’ t., I would 
play sweet music for you; Do Sluair 
pá t. baintpneabac, he went to the aid 
of widows; al. cúmar, rómar. 

Tomar, -air, pl. id., and -aireanna, mM., 
act of measuring, weighing, estimating, 
considering; testing, measuring by 
pacing, walking with regular paces; a 
measure, & standarc, a limit, as of 
time, weight, etc.; correct measure, 
justice; a weight of 21 lbs, 44 of a 
máLa (a common measure for potatoes), 
a fathom; a mode or mood in music; 
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& riddle or acrostic, a guess ; a weighing- 
scale or balance; mear .1. ó pul agur 
v. 6 láim, mear, measuring by eye, 
t., by hand (Dav.); fean-c., an old 
saying ( Buaic.); c. Ladaip (or Lac), 
measurement by hand; c. Sobnaca(n), 
& piece of thread used in connection 
with the cultus of St. Gobnet; c. boér, 
short measure; cpann cómaip, 8 guess ; 
S^lün cémaip, a gallon measure; plac 
cémair, a measuring rod, a yard; maor 
(maoir) chí oTt., a basket holding three 
weights of potatoes; bi an rcéal roi 
04 béama an tharve cómatp, tho issue 
was between the two beams of the 
balance, in doubt; peacad an cómair, 
the sin of giving light weight; ná 
peacuiS 'ran t., do not sin by giving 
short measure ; Lón ap neam comtpom 
ip cÓmar, giving just weight and 
measure is rewarded above; butdne 
AS T. nipe, teams testing their strength ; 
al. camam. 

Cómarp-Plac, f., & yard measure. 

Comba, m., a tomb. See cuama. 

Combac(a). See cobac. 

Cómlacc, in c. na mbó, milk produce, 
bainne agur bleoSancar, id. 

CómLlatm, vl, -mailc, v. tr., I eat, devour, 
consume; comatilim (Donl.), coimlim 
(Laws). 

Comós, -óise, -4, f., a bush or tuft; c. 
praoiġ, & clump of heather; dim. 
-Óisín. 

Cómpán, -din, M., posterior ; 
t., pack on back (D. R.). 

Cómpa, g. id., f., & sanctuary or asylum, 
protection. 

Comta, p. a., dipped ; 
dip-candle; ai. cámta. 

Comtac, -aise, a@., dipping, 
plunging. 

Con, g. cutn, M., & tone; dí-toin, ditonus 
(Contr.); cf. cutn. 

Tón, in cA c. aoire tse, he is advanced 
in years. Se: conn, cuan. 

Tón, g. -A, d. -61n (oft. nom.), pl. -s, “CA, 
f., bottom, end or base, back, remote 
or lower part, low-lying ground; an 
exit; the fundament; 1ieac-c., flank; 
v. canna, the bottom of a can; c. 
luinse, a ship’s bottom; c. haca, the 
crown of hat; c. cípe, lowlands; c. 
cibe, a sedge bottom; c. pull, the 
bottom of a hole, the ocean bottom ; 
céisim 50 tóin pull (or so cóin 
aigéin or easáin), I go to the bottom, 
sink (as a ship); c. an créipéil, the 
part of the chapel farthest from the 


p4cA ap 


coinneal t., a 


diving, 
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altar; t. An cise, the part of the house 
farthest from the fireplace; c. an 
S404, the end of the garden; cabain 
Dúinn ub na cipce buróe, cA tusp 1 
océin an tise, give us the yellow hen’s 
egg which is over in the back of the 
house (said by a boggar at the door) ; 
1 océin na clapac, at the bottom of 
the trench; T. ise, Tonee (place- 
name); c. na sasoite, a bleak place, 
c. ne (or le) saort, id., al. Tanderagee, 
as ad., having the wind in the rere, 
as a., windstruck, broached; c. ne 
Sriorais, one who habitually stands 
with his back to the fire, as ad., in 
such a position ; c. an calath, a waddling 
baby, a poor fighter; c. ne calam 
(or lán), having the bottom on the 
ground; muileann c. pe calar (1c.), 
a gig-mill (with horizontal wheel); 4 
Ceann ip A C, all of it; ní'L c. ná 
ceann aip, it is useless, muddled, etc. ; 
ní réroin liom c. ná ceann vo Cu 
ap an rcéal, I can make nothing of the 
story; c. tap -ceann, upside-down, 
head over heels; as imteacc c. taf 
ceann, going awry; cif san cóin 5an 
béala, a closed up territory; an v4 
coip cóna, the hindlegs; pá tóin, 
secretly ; fA tóin ip pá talam, very 
secretly ; pá téin cápcaí, decked (as a 
card out of play), out of the question, 
looked on as a “ back-number,”’ 
despised, on the siy ; san cóin, bottom- 
less; so -óin, to the bottom; céi$im 
SO tóin, I sink (as a ship); ót pron 
go cóin é, drink it all; ap cóin a céile, 
in sequence, placed end to end; as 
cun cÓna 1 bpota, putting a new 
bottom in a pitcher (of something 
impossible); vo-beipim c. le, I turn 
my back on, abandon; “oo-beimm c. 
in Aipoe ap, I turn (a vessel, etc.) upside 
down, I squander; céisim 1 nord 
mo tóna, I back, lose ground, retreat, 
get worse; cuicim aft tóin, I fall back, 
hang back, retrogress; twit An c. Ap 
An lá, the weather (for the day) broke, 
there came a heavy downpour; caitim 
mo t., I frisk, rear, or shake myself 
(as a horse, a gadding cow, etc.); é 
AS catea a tóna, (he) ' kicking a 
loose leg," displaying animal spirits, 
eic. ; pean DO Cappa a C. le ceol 
Tan til, a man who would dance 
lhthely to the music of the reel; 
prublaim an mo tóin, I waddle or move 
while seated on the ground (of & baby); 
00-S$níonn conls pava c. leir an 
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noume, long sleeping maketh a bare 
breech (prov.); c. na muice méite vo 
Sréipciusad, greasing the fat pig’s 
quarters (giving money to the rich, 
etc.); see al. under conn. 

Tona, -A!$, M., a tunic. 

Conaé (a washing). See conacad. 

Cónac, -A1Se, a., bottomed, having a 
prominent posterior ; in compds. : conn- 
t. round-bottomed (as a vessel), 
uneasy; séap-t., sharp-bottomed ; 
leatan-c., broad-bottomed. 

Tonacad, -6ca, M. act of washing, 
preparing a corpse for burial; cá ré 
Cóm mait 4541D beit vom’ t., you may 
as well be washing me, I am done for ; 
al, tonac, g. -néa (St Conca), can-, 
conn-, 

Cónacái, -ÁLa, f., moving uneasily while 
seated, shifting one's position slowly, 
shunting, sliding on one's back; cA an 
capall as c. leir an orpucail, the 
horse is pulling the cart sideways, not 
squarely (By.); cá ré as c. uainn, he 
is drawing away gradually from us, 
does not want to be of our party. 

Tonacamm, vl. tonac(sd), v. tr., I wash, 
prepare a person for death or burial; 
orig. dep. form of do-nigim (-mtm). 

Cónacán, -Áim, Mm., moving while seated, 
sliding on one’s back, dawdling at 
work; a stout low-sized person; Leac 
an Cónacáin, & slippery flagstone on 
coast of Valentia Island; nac opc acá 
an t., how slovenly or half-heartedly 
you work. 

CónaCap, M., shuffling, bustling; -cár, 
id. 


Conaéca, p. a. washed, laid out for 
waking; exhausted, played out; al. 
CAn-, TNACTS. 

Toncáil. See ronncáil. 

Conn, gsf. cuinne, a., twisted, wavy, 
involved ; nimble (rare); advanced (in 
years); Dume bíonn c. 'ran aoir, one 
who is advanced in years. See cuan. 

Conn, g. cuinne, d. cuinn, (smt. nom.), 
pl. -s, -ACA, -NTA, -NTACA, -NTHAČA, fo 
a surface, esp. a flat surface, earth- 
surface, skin, hide, pasture, fallow or 
low-lying land, a level marsh (al. m.) ; 
& wave or surge, & splash of water, & 
bay, harbour, sea, efc.; & considerable 
amount or portion (esp. of age. Sec 
cuan); a hag (Stowe, Lec.; rpean-c., 
id.); cf. aequor; c. (smt. tón) an 
bosaó, a quagmire, c. cpeata, c. Chiúin, 
vc. tppotse (al. conn-cppotcaó, m.), 
péit an bosad, id.; v. à batir, his 
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scalp; c. mhót puilc, a great growth of 
hair; c. cuile, the waters (McD.) ; 
an c. daiptide, the waters of baptism ; 
c. Brice, a shattering wave; pcájos©ů 
nA DT., the wash of the waves; pesn 
cuinne, a salmon; in A h-aon cuinn 
fiacaile (-cSatle), overgrown with 
weeds (F. F.); c. an lavas, sea- 
thrift or -pink (better perh. taran ? 
cíob chÁSa, nóinín an Clavais, $d.); 
1n A h-aon tuinn bróin, (was) one scene 
of sorrow; táinig c. Teince "na cuite 
chom, & wave of love came flooding 
over me; vA mbocad ó tuinn so 
cunn, jostled from wave to wave; 
treabpan na conncaca biolaip, the 
cressy waves shall be ploughed; pá m’ 
tuinn, within me; món lam vo lLeatad 
páv’ tuinn, many the hand that has 
touched thy surface, that has handled 
thee; pá Cuinn calthan, on the 
surface of the globe; ó tuinn a bata, 
from the top of his pate; cap cuinn, 
over the waves; c. vA AOIT' caitte, 
many of his years passed; c. mait (or 
matt) prátaí, ven Sasevdils, a good 
quantity of potatoes, much Irish; níon 
por ré 50 pab c. mait aoire aise, he 
did r-t marry till he was pretty old; 
C. (or Tule) Cliobns, Glandore Bay ; 
C. Scéine, Kenmare Bay; T. nuó- 
poise, Dundrum Bay (C. R. 50 cubain- 
liogac ceatac, Rudhraighe’s Wave is 
foaming and spraying); TC. Tuaite, 
the mouth of the Bann. See cón, 
cuan and under naoi (nine). 

Conn-, commn- (cuinn-), in compds., 
wave-; surface-,  hide-; intense, 
strong (cf. fonn-);  conn-aow, an 
advanced age (cA c. aise, he is of good 
age, Con.); conn-bán, white-waved, 
-surfaced or -skinned, conn-Seal, id.; 
conn-báncac, strong-shipped ; conn- 
banna, & wave-cap ; conn-bL4c, flower- 
swarded; ^ conn-bqrpeaó, a great 
smashing;  conn-buróe, wavy and 
yellow ; coinn-ciot, a heavy shower; 
tonn-clith, foam (wave-fur); conn- 
€peac, an overwhelming raid, utter 
ruin; conn-équcim, I tremble violently 
(vo tonn-étit m’ inéinn, my brain 
quivered); conn-$aot, a fierce wind ; 
conn-Slan, clear of skin; conn-fola, 
bloody-waved  (Kea.);  conn-snitip, 
surface (Leiseavd prep chom can conn- 
&nü:ipib na calman, the face of the 
earth was bathed by a heavy down- 
pour) ; coinn-lesapusad, dressing 
leather, tanning, -pursteoip, a tanner, 
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etc.; tonn-Luarcad, severe oscillation, 
shaking violently, raging (as the sea) ; 
conn-maróm, & wave-burst ; 
málla (-mánla), stately-waved (eap t., 
a stately cascade); ctonn-caorcar, 
violent or continued vomiting usually 
accompanied by diarrhoea, vomiting at 
the approach of death (ni parò son 
moill ain man Cáin an c. sip, he did 
not last long as violent vomiting set 
in), -peac (m.), -rcaéc (f.), id. ; tonn- 
teab, & sturdy race; conn-cppotac 
(m.) a quagmire. 

Conna, g. ?d., pl. -aí, m., a ton; a tun, 
cask or tub; gl. dolium; al. cunna. 

Tonnac, aise, @. billowy, wavy. 

Tonnag, -s15e, f., a quagmire (Sup.). 

Tonnag (palisade). See ronnac, 

Tonnad, -ncs, M., act of rising in waves ; 
vomiting, belching, convulsing; tá an 
fainnse 45 T., the sea is running high ; 
AS T. anior, welling up; al. -nam, 

Tonnad, -Aró, M., death, esp. by poison 
(Fél.). 

Tonnsvac, a., full of tuns (Br.). 

Connaoó:, -Ópa, -pí, M., a tanner (U. 
poet.). 

Connaoónt, M, a tundish (O’R.); 
tunvaip (A.), id. 

Tonnaim, -AÓ, v. intr, I vomit, belch 
forth, rise in waves. 

Tonnaim, -A9, V. tr., I skin, flay, curry, 
tan (U.). 

Tonnam, See connao. 

Connamail, -mla, a., Wavy. 

Connán, -áin, pl. id., m., a little wavo. 

Connoa, tOnnvact. See tamanva, tam- 
ANDACT, 

Conngat, -e, f., rising in waves, waving. 

ConngsAaf, Aft, M., Waves; c. NA mapa, 
the billowing sea. 

Connmap, -Ape, a., billowy; a tin c. 
glan, O bright wave-bound land. 

Connós, -dise, -4, f., a duck; spdn 
conndéise, lesser duckweed (Mon.). See 
Laca. 

Conncaé, -41$e, a., billowy; conngpac, id. 

Conncaécc, -4, f., waviness, state of being 
billowy. 

Connüyp, -ü'p, M., & tan-yard or -house ; 
al. -namarp, cionüp. 

Conóz, f., & clew of yarn (O' R.). 

Cónós, -Ó'ge, -4, f., a bottom, a wooden 
cover for a pot, etc. (Leac, a stone-lid) ; 
an idle woman (Eyries). See céinceos. 

Conólao, M., a slight repast or collation 
(pasdtcar, id., O'Leary); prob. a form of 
v1onól(A9). 

Cop, g. cutp, M., scour in cattle; c. agur 
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VOobuap, scour and diarrhoea. See 


ciop. 


conn-| Cop, -uip, M., a bundle, & spongy or 


mossy body or substance, a light or 
torch; top ceineaú, & blaze of light. 

Cop, M., & spinning-top; ceaipil, id. 

Copainn, -e, f., & rock of flax, al. the 
straw-rope that holds the spindle (al. 
Cluap an cápna); al. cup- (Ds.). 

Copáir, -e, -í, f., & topaz. 

Copán, -Átn, pl. id., M., a tuft, esp. a tuft 
of wool or flax on a distaff (=copainn). 

Top-naircim, V. tr., I parcel up. 

Top-narc, M., & bundle or parcel. 

Cor, m., heed, fear; answer. See copad. 

Cop, g. cuin, pl. id., Mm., an auger; poll 
cun, an auger-hole (Don.); pott con, 
Cruach). 

Cop, g. cuip, d. cop, cup, pl. id., M., a 
tower, a steeple, a mansion; a noble 
person; ct. cloice, a stone tower; 
C. Rágnani, Reginald’s Tower in 
Waterford ; C. Lonnvan (or Lunainne), 
London Tower; C. na bfiacaé, the 
hostage house at Tara (Onom.); mo 
t. viona, my refuge. See cop. 

Cop, g. tuin, M., & heap or pile; abun- 
dance, excess; c. teinead, 8 great 
fire; if vopn um $raró c, mbpratap, 
excess of words is like grasping smoke. 

Cop, g. cup, pl. id., and conta, M., a 
tuft, shrub or bush, a tree-root; c. 
Aitinn, & furze-bush; t. luacha, & 
clump of rushes; c. cabáipce (sab-), a 
head of cabbage ; c. Luac-páip, a privet, 
& privet bush (ppíméao, 4d.); cporde 
^n cuir, the heart or core of the cabbage; 
rÁn voc. under the bush, idling, at 
ease; Amu!$ an an OT., outside on the 
bush (as clothes to dry); ni 'óeacaró 
ré ap pest an cuip leir, he did it openly. 

Copac (-aic), g. -aic, pl. id., M., act of 
providing, collecting (=ctiomapsatn, 
restraining, controlling, Dav.), provision 
(tairiue, O. Ir.) ; (illegal) act (Atkinson, 
Laws), descending from dignity (Mac 
Neill) trespass, attack (cf. cunnaic), a 
selling or disclosing of theft (corperc, 
O' R.), private information (Sup.); now 
only in: cúl copac (coppaic, corpic), 
backing, support or resource. 

Topa, g. -aise and -pcas, d. 
nom.) f. Tory I.; 
Tuip, id. 

Conacar, -aip, M., harvesting, garnering, 
fruits; vc. biadain, celery-leaved crow. 
foot, ranunculus sceleratus. 

Copa, g. -pCa, -A1Ú0, pl. -nts, tointe, 
-MOeaca, M., product, effect, result, 


“ais (al. 
Coip-inip, Inip 
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produce, fruit; @ fruit or fruits, the | Topardesd, -dise, a., fertile, fruitful, 


answer to & sum, etc., reward, advan- 
tage; natural or conventional value, 
virtue or power; respect, regard, heed, 
care; c, cine agur mana, agricultural 
and marine produce; c. céaocaó, fruit 
a hundredfold ; mit ip céin ip c. 
véire, honey, wax and cereals; c. 'oo 
bnroinne, thy offspring; c. an thaopard 
Ap A Stain, the dog's regard for its 
father (prov.; see infra); cA v. DO 
€uro Otbpye agar, you have what you 
have earned; bainesvan viom c. mo 
Claróim, they deprived me of my 
conquests; pinsinn ap SAC DeATAIS 
utc ASuf An c, cémpaic, & penny 
from each house is your tribute and the 
spoils of battle (Plummer 178); ‘ve t., 
in reward for, as & result of, by dint 
of; ve t. peata, thanks to speed, by 
the skin of my teeth ('e tompe peata, 
Don.), hardly, scarcely ; ve €. mo pests 
cusavdap usib, I escaped him only by 
running away; ve t. pests tutis mé é, 
I barely understood him (ap íng or 
pisin an peaca, Teelin); an c. moille, 
in a leisurely manner, at leisure; innip 
1 oc. núin vam, tell me in confidence ; 
puapar 1 "oc, púin é, I got it as a great 
secret (cf. Eng. “ burden of a secret ”’) ; 
leiseaoan 140 péin 1 "oc. peata, they 
fell into a run, leis piao 140 péin "pa 


vóó (065) peata, id. (Don.); ‘v0- 
beipim c. (uaim), I bear fruit; o- 
Deimm c. ap, I give heed to; níon 


tus ré son c. opm, he ignored me; 
níon tus pé c. an cpuim opm, he treated 
me as dust (lit. “the fruit of the 
elder," a play on the meaning); cA c. 
454m ap, I respect, heed, listen to; 
ní'L c. an hapai aise amt, he treats 
him no better than if he were a dog; 
nfl aon c. opm, no one heeds me; 
CAD é an 10n5n4d Duine 45 Cainnt 
act 'outne ná paies aon T., it is not 
etrange that anyone should speak except 
one whom nobody minds; ıp besg é 
mo t. ap An pdinc rin vo nóman, I 
do not much mind digging up that 
field ; ıp beag é c. bó aonair, & single 
cow’s produce is small ; ní bíonn oipeao 
topai Ap faiti vo mátan ip bíonn 
Ar mo ¢uro-re, your mother’s bees are 
not so productive as mine; compds. : 
lám-t. manufacture;  neam-t., dis- 
regard (cupim ap n., I disregard). 

Cóparóe, g. id., pl. -dte, M., & tory, a 
robber, a highwayman; a persecuted 
person; al. céipivde. 


prolific. 

CóparóeaCc, -a, f., act of pursuing, 
hunting, searching for (oft. with Ag); 
& hunt, pursuit or search; desire (for, 
Af); 45 c. Duine, chasing or looking 
for & person; 45 c. af fAOAÓ pusò, 
hunting & fox; if binn sut gavan 
Ann 1 "Oc. eilce, sweet the voice of 
baying dogs there as they pursue the 
hind; al. céiprdesér. 

Coparm, -Ama, f., & heavy load or amount ; 
téims c. Ón cooalca ap, he fell into 
æ deep slumber; cf. copptaim under 
cotnóim,. 

Topamail, -thlacc. See coptamai, 4c. 

Conán. See ronán. 

Topann, -ainn, pl. id., M., noise, report, 
rumble, thunder; noisiness, arrogance ; 
vc. na h-abann, the roar of the river; 
c, na h-imeanta, the noise of the game ; 
T. binn o brós, the welcome clatter 
of your brogues (song); ní c. chéan so 
coipneac, no sound like the roar of 
thunder; 04 méro vo t. ní'l cú món, 
though you make a great to-do, you are 
of small account; bainim c. ap an 
mbótap le ceann “eipne, I make the 
road ring I go so fast; early f., g. and 
pl. coinne. 

Topann-, topainn- (smt. Torpn-), in 
compds.:  noise-;  copAmn-6leap, a 
loud noise, applause; copainn-créan, 
thundering ; copann-cpuipeat (-cpup- 
4¢), of clashing hosts. 

Cópann, -ainn, pl. id, Mm., outline, 
boundary, land marked out, denotation, 
image or figure (early); an Satt-c., 
the Pale. See ceopa. 

Topannac, -sise, a., loud sounding, 
rumbling, arrogant; -nca, id. 

Copannarm, pret. 3 8. Topainn, v. tr. or 
intr. I clang, resound, make resound. 

Topsy, -oipre, f. weariness (early). 

Topatac, See contat. 

Copatap, “Ath, pl. id, M., a monster 
(such as Lucoppdn, dwarf; pomónać, 
giant; sabarceann, a horse-headed 
monster, 1c.) a grotesque, a glutton, 
etc., & monster as art-motif, efc.; ó, a 
SpÁó, nac é an c. é, fopparó ré an 
círce an pao! oh, the monster, he 
will eat the whole cake (cputap, N. Y.); 
cf. thutoasy, a beastly person (O’R.) ; 
-aiti (ùb.). 

Topatapnvda, indec., a., monstrous. 

Conba, g. id., m., hindrance; al. early 
form of cainbe. 

Tope, g. Tunc, pl. id., M., & boar or hog, 


TOR ( 


esp. wild; a pile or heap (cf. muc), a] Topcuipe (-nte). 
shaggy mass of hair; a lord or king, | Topmac, copmacan. 
one well-off; al. a torque (mun-conc, | Té6pmac, 


id.); Tore Mt. at Killarney (g. al. -4), 
C. ór Loc, id. (Onom.); c. allard 
(or -lca), a wild boar, c. pads, c. 
coille, id.; c. ceineavd, a great fire, 
(early); cA c. Shuaise ap, he has 
a shaggy head of hair (Mon.); cA 
Té "na &., he is well-off; “boar” 
male of pig is collac; sf.in Pdinc na 
Cutpce. 

Copcaro, in Ap mo t., at an easy pace; 
Duail ré ċuġam ap a č., he paid me a 
casual call, By., which suggests 
" circuit " ; but cf. roċapo. 

Topncaine, g. id., Mm., chance or opportunity, 
windfall or godsend, & find, wealth, 
produce; a waif or outcast; al. cup-, 
-Caipte, -Cuine (-te), -copa, -capad ; 
cf. muip-Cuinte, a sea-waif, miocaincte, 
monsters, and conéan (all are early 
derivatives of cup). 

Topcaipim. See copéparm, 

Topcaipnte, g. id., m., a waif; al. -cuinte, 
-Cupta. See topcaipe and taċpán. 
Copcalaóc, -sise, a., well-fed, rich; sm., 
a champion or hero, a rich or well-fed 
person; beso im t mA fasaim an 
ordpeacc, I wil be very comfortable 

if I get the legacy ; al. cupcalac. 

Torcdn, g. -Ain, M., & young boar; c. 
cúinne, & slothful person. See rcon- 
cán. 

Concánta, indec. a., arrogant, cruel. 

Topcap, -saip, M., produce, wealth, a 
windfall; gl. coice nó ceasmar ; c. 
cuain, flotsam and jetsam (Br.). See 
copcaipie, 

Toncap, -Asip, M., fall, departure, death ; 
an abortion. 

Topcapac, -atse, a., wealthy. 

Copéapao. See concarpe. 

Topcanctas, p. a., felled, overthrown, fallen, 
slain; c. pá Sopm-tta, laid low beneath 
& grey gravestone. 

Topcapcac, -ArSe, a., waif-strewn (of the 
sea); al. cure. 

Cogc-apnaóc, a., boar-ribbed. 

CopépaA, g. id., m., fall, collapse, 

Topcpab, -A1oe, f., coll., boars, 

Topcpaim, pret. 3 s. ċopċan ; vls. -épa, 
-cap, -Catpc, v. tr. and intr., I fall or 
perish, am killed, kill, overthrow; vo 
conCh40 cláit ap Lán an féimicr, the 
Phoenix (chief) has been hurled fainting 
to the ground; generalised from dep, 
form of do-rochair, old irreg. pret. 
(perf.) of cuicim ; al. concaipim, 
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See conéatne. 
See cónmaé. 
s m., act of increasing, 
swelling, developing, springing (of 
pregnant animals), state of being 
pregnant, presaging or preparing for 
(Cum); increase, augmentation, swell, 
added strength, excitement, disturbance 
of mind, etc., augmentative case (gram.); 
v. cpyOO4, the swell of battle (Br.); 
C. cosaid, brewing of war; c. aumppe, 
development in the weather; c. pallra, 
false pregnancy; bó tónmais, a preg- 
nant cow; c. an pain pin, the burden 
of that secret; 45 c. an uilc, swelling 
the evil; cá an aba as c., the river is 
rising; cá an bó poin as t., that cow 
is springing; ag c. Cum feapcainne, 
gathering for rain; naċ món an c. 
acá ‘pan cif, how disturbed the 
country is; cA C. An an oibċe Anoécc, 
the night holds a gathering storm; ní 
Sabaro0 na Learcatn Lána e., full vessels 
cannot be added to; al. conmac, 
conmaéan ; motacar (mévdacarz, 
springing, Mea.), id. 

Conmacán na 'oconn, M., & ringed plover 
(arrives in Antrim about February). 
Conmáil, -Ála, f., loud rumbling; e.g., 

v. téipmse ; al. cón-. 

Topmaite, -e, f., act of devouring, con- 
suming. 

Conmaine, g. id., pl. -ní, mM., & Carper 
(P. 4. 

Tépmaripeac, -p15e, a., watchful, on guard ; 
al. copavd-aipesc (Con.). 

Conmairceamail. See copmapac. 

Conmán, -áin, pl. id., Mm., & rumbling 
noise; a whirlwind; c. ssoite, a 
whirlwind; ní'L ann acc toit sgur t., 
he is only “ sound and fury " (Don.); 
céimtiondl, oipeaccar sgur cC. Daoine, 
the meeting, the assembly and human 
tumult, 

Topmin, -din, M., clary or wild sage; 
ceann cinn Coille, ataip Liat, ráirce 
cnuic (or p. fiaúain), id. 

Conmánac, -sise, aG., noisy, rumbling, 
turbulent. 

Conmánain, v. intr., I make a loud noise, 
murmur, 

Commar, -Aif; M., act of grumbling or 
carping at (op); 1 oc., in a sulk; as 
c. Af an mbi40, grumbling at the food, 
refusing to eat through displeasure, 
elc. ; tá c. ap An leanb, the child is 
in the sulks; curo an conmair 1 mbéal 
An ocpatp, put the grumbler’s portion 
in the mouth of the hungry. 
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Topmarad, -aise, a., grumbling or sulky 
(esp. at food); comnmarcamail, id. 

Coqtmaparbe, g. id., pl. -dte, m, a 
grumbler or sulker (esp. at food). 

Copmótip, -Óna, -i, M., @ drum (B. A.). 

Tépmuisim, vl. -mac, v. tr. and intr., I 
increase, augment, grow, add; al. con- 
(early). 

Torn. See ronn. 

Cónna, g. id., Mm., & prince, a male personal 
name, 

Cónna, pl. -aí, f., thunder, thunderstorm 
(Rg.); ná bí as cappains na ocópnaf, 
do not bring the thunder on us (by 
mentioning it; S.C.). See céipneac. 

Cópnac. See cóinneac. 

Connáil, -álá, f., act of beating things 
together (perh. from topann),. 

Topndil, -Als, f. act of descending, 
lowering, dismounting, turning, spinning 
with a wheel, tacking (as a ship), 
battling with cross-winds; al. cupn-, 
cúnn-. 

ConnÁLaim, -Ail, v. ir. and intir., I descend, 
lower, dismount (T'orr.), turn, tack (as 
a ship; Aran); al. cupn-. 

Conán, -Ain, pl. id., M., & heap (Mon., 
Sup.). 

Cotpnap, -A1p, pl. id. and -apaí, M., a 
turnip; éinin c., lesser redpoll (Ford) ; 
ní bamceap pul ar t., you cannot 
draw blood from a stone (lit. turnip) ; 
al. cupnaip, f. cupnaps (O' R.); (A.). 

Comnós, f.» a limekiln; prop. ropnds. 

Connóin, -Ópa, -i, M., & turner or wheel- 
wright; al. cónnóin ( By.) ; connagoóin 
(cup-), id. 

Topndipeacc, -A, f., work of a turner or 
wheelwright; al. cóp-. 

Top, g. cunp and toppa (cónpa), pl. 
id., and -owtpeanna, M., & lump, a 
clod, a sod, a round paunch; Seán Ó 
Cónpa, burlesque name for a clumsy 
fellow. 

Toppac, -A1Se, a., round, solid, substan- 
tial, having & round paunch, big-bellied ; 
al. cóm-. 

CoppaCán, -Atn, pl. id., M., & round- 
paunched fellow; al. cón-. 

Coppacc, -4, f., lumpishness, heaviness ; 
al. cópp-. 

Coppán, -Ain, pl. id., m:, a clod, a lump, 
a sod of turf, a stout, compact person, 
a cluster, a kind of edible sea-weed, 
black in colour (al. cnop-, cp10p-); a 
frog, a crab-fish (cf. poncán); al. 
cónpán, canpán. 

Conpós, -dise, -4, f. & stout, strong 
girl; ni’l peap So mbíonn booóg aise 
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ná so bpaSann c. à Chúúann f, every 
man who has & cow finds a wife to 
milk her (prov.). 

Topp, -4, pl. id., m., a pile, heap or roll, 
a tor, a tower (See cop, cáp) ; toppa 
luaróe, rolls or heaps of lead. 

Toppa, M., act of combing or cloving 
flax (as c. Lin). 

Toppa, gsf., -aise, -oppca, -oip(n)ée, 
a., big-bellied, rife with, (le), preg- 
nant (with, an; by, ó), filled or 
sated from (ó); láin č., & mare in 
foal; pásam c., I make pregnant; 
ni íorr4ao a tuillead, cáim c. usd, I 
will eat no more, I am full of it; cA 
an Tpéin c. le b4ipcis, the sky is 
rife with rain; táim c. aca, I have 
had more than I want of them; al. 
Tappat. 

Toppacc, a. round (copaéca, C. C.); 
sm. (2), a round or coil (early). 

Toppaccaim, -40, v. tr., I make round 
(O' R.). 

Toppaccain (copaccain), See canpaccain, 

Toppavd, m., support, stand-by ; al. coppa, 
coppat ; a derivative of pt. 

Tonpad, -fits, Mm., heaping, 
amassing. 

Toppaic. See cuppaic. 

Toppaim, -ad, v. tr, I heap up, pile, 
amass, constipate ; al. céppaim (O’ R.). 

Cónnam, -aimh, pl. id., Mm., act of tending, 
waking the dead; attendance (on sick 
persons; P. H.), a party or escort, a 
funeral (U., al. cóppao), & watch or 
guard, & wake; harvest produce, 
garnering, harvest-home or gule of 
August (clabrún); c. ainseal, an 
escort of angels (P. H.); flead 
céppatm, & funeral feast; baiplin 
DO CÓntaim, your waking sheet ; cuipim 
c. Ap Ouine, I wake a person, ‘oo-snim 
'ouine ‘00 t, id.; bí c. mat sip, he 
had a good wake; ap t. an viabail 
So pab ré, may he be at the: devil's 
funeral (or wake) (a harmless impreca- 
tion); c. an baipille tisad, the 
funeral of the barrel of drink (name of 
& song); pTAOCa[, c. 45uT' Tpeabaipeaccr, 
labouring, garnering and ploughing 
(agricultural services); anpan bpósman 
nuair ná bíonn agaib c. ip ead bero 
rid so bndnac 45 pilead, in the Autumn 
when you find yourselves without crops 
you will be sadly weeping (song) ; 
if 140 án ragane vo-se1besd an 
vescma, oo bíoú copa tr pat ap Án 
OT., Our priests got good tithes, our 
harvests were fruitful and prosperous 


piling, 


cón ( 


(song, A.D. 1803); ón vo' Slaca1b, ba, 
capaill ip piop-t., may you have gold 
in your hands, cows, horses and a 
continual harvest; &eobam calam ir 
T, mópán mpcutc, móin ip mule ip 
ún-mainr, we shall have land and crops, 
much cattle, turf, wethers and tender 
beeves (McGrath); early coppuma (ef. 
for form bónama). 

Cónnamacar, -atp, M., attention, culture, 
harvest, garner; páinc mart prátaí ní 
h-íonsnaó poin map pua pi c. matt 
cuise fin, a good field of potatoes, 
no strange thing, since it received good 
attention to that end; 1otlacar agur 
T., garnering and harvesting (agricul- 
tural services). 

Cónnamaimm, vl. -pam, v. tr., I tend, visit, 
call to see, wake, watch, guard. 

Coppán, -Áin, pl. id., Mm., a heap, a pile, 
a hillock. 

Toppcuisim (copóé-). See coinerdim. 

CónnuiSim, -tam, v. tr, I wake, as a 
corpse. See cónnamaim, 

Torpurcts, p. a., driven out; copupcta 
ae eB 


Toppa (cóppca, cópca). See cappca 
(under cap). 

Copc. See (1) compe; (2) cape. 

Tore. See tapt. 


Cópta, p. a., chased, sought for, keen 
about (art). 

Toncac, -aise, f., abundance; c, Saevdilse, 
plenty of Irish. 

Contac, -aise, a., fruitful, productive ; 
al. copat. 

Toptacr, -4, f., fruitfulness. 

Toptaccac, -aise, @., fruitful ( Don.). 

Toncad, M., act of forcing, compelling, 
violating, striking ; compulsion, 
violence ; al. cun-, cupcusad (Triads.) ; 
cf. cupcaró in caob-c,, cúL-c, (Laws). 

Té6ptain, f., exuberance, great fruitfulness 
(O'R.); prob. for cabaincin (cabane). 

Toptamail, -mls, a., fruitful, fertile, 
prolific ; banna bpeás c., a fine fruitful 
harvest; al. copamail, 

Toptamlacc, -4, f., fruitfulness, fertility. 

Cotpcán, -Ain, M., & tuft or clump, a clod, 
a hillock, @ holm; al. capcAn, cuncán, 
cua4ancán. 

Topcasod, -4010e, f., confidence, full trust 
or dependence on; 1 oropraoib le 
h-aon mac amáin, having or depending 
solely on an only son; 1 'ocopcao:b le 
ralling, having only a shilling; ‘vo 
tés ré mo Capall uam ip mé 1 otop- 
caoib leir, he took my horse though I 
was solely dependent on it. 
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Copcaobarm, -40, v. inir. and tr., I trust, 
confide in, depend upon (:.). 

Conc4oDcac, -aise, a., confiding in, relying 
on, trusting; as s., one that trusts or 
confides in another, & commissary 
(O’Br.); al. -bac. 

Copcraobtacr, -4, f., reliance, dependence. 

Conc-builleac, G., delivering powerful 
blows. 

Copcmap, -Ante, @., Massive, 

Co[cós, f.. a tuft or clump, efc. (see 
copcán); & small stout person; c. 
rearcs, a clump of sedge; c. pnaoig, 
a heathery hummock ; át na Concóise, 
the ford of the holm; dim. -óisín 
(c. mná, @ sturdy little woman); al. 
cothceos, cuncÓs, 1C. 

Cortpoms, f., burden, heaviness, oppres- 
sion. 

Concusaó, mM., act of compelling, forcing. 

Copcur$im, -ugav, v. tr, I compel or 
force. 

Cónuisim, -usav, v. tr., I pursue, search 
for, seek, enquire for, persecute. 

CónuiSteoin, -Opa, -pí, M., & pursuer. 

Copupcap, M., Massacre, destruction. 

Copupcta. See coppüpcca. 

Cor (coir ; beginning, front). See copat. 

Cop (measure). See cuip(e). 

Cór (cóir). See cúr. 

Topa, -415, pl. id, and -aite, M, a 
beginning, origin, elements, foundation ; 
anterior or first part, front, face, facade, 
frontage, van, the front part of the 
person or dress, the breast of an animal, 
forefront or prow of & ship, a front- 
sole for a boot or shoe; a “lead” or 
odds (in racing, eééc.), precedence; c. 
an leabatn, the beginning of the book ; 
C. gan C. God; c. na clainne, the 
first-born; c. An cCotince, first of the 
oats (light and inferior in quality); c. 
4n cise, the front or facade of the 
house; c. na láime, the edge of the 
hand on which the thumb is; cá cÁictnín 
rá €. mo fúile, there is a mote in the 
front of my eye; c. bpoċaill ceo, a 
haze ushers in heat (saying); c. rLáince 
coolav, sleep is the first requisite to 
health; c. uatpleaéta bainne ciée, 
nobility is imbibed at the breast; c. 
n4 byeite 45 ‘O14, let God be the first 
judge (saying); v. coille nó veipead 
réite (or eanais), entering a wood and 
leaving & swamp (aro equally perilous) ; 
oo bí c. chÁSaA aise, he found the ebb 
had begun; tá mo t. so léin 'oótEce, 
I am all burnt in front; a5 éinse ap 
4 t., rearing (of a horse); gs. as a.: 


TOS ( 


reap copais, 8 foreman or ganger; 
cor topaig, & foreleg; gestin COTAIS, 
the front board of a cart; cpann 
corals, a foremast; “ootnnín (“oúinnín) 
corais, the fore-handle (on a scythe- 
shaft, ©. veii, the rere handle); 
An Capall torais, the leading horse; 1 
mbapáncap corals na plua$S, in chief 
command of the hosts; with preps.: 
1 oc., in the beginning, first, at first, 
in the foremost place, Am T., Aft DT., 2d. ; 
1 oc. Voan, in the beginning of the 
world ; 1 c. aimpipe, in the beginning 
of time; 1 oc. báine, see under báine ; 
1 oc. mo faosail, in my early life; 1 
oT. o1dce, at nightfall; 1 oc. clainne, 
beginning to have a family; 1 ‘ot. 4 
maitceara, beginning to be useful ; 1 oc. 
ná in eap Caoin léisinn, at the 
beginning or smooth close of study 
(O'Ra.); cpí 14 1 "oc. opm, three days 
ahead of me; céipt ap Tt., go up first; 
p14941n Ag T., well ahead; ap "oc. Duit 
puil oiróeanc, to begin with you have 
noble blood; Cum coras, first, at 
first, forward, to the front, ahead of 
(an); Cum torpag leac, go first, go 
to the front; céuuügS cum copas, go 
forward; pasav ag pár leac má Seibim 
beit cum copaig, I will race you if you 
give me odds ; táinig fchóinpéifú 1pceac 
Agur An TASA[ic Cum ctorais OCA, 
strangers entered led by the priest; an 
capall Cum tora ap An láim, the 
horse ahead of the mare; níon mait 
liom labainc leac Cum corpais, I did 
not care to be the first of us both to 
speak; a5 test cum corals, 
coming on, progressing; 45 pépP AS A 
t., growing at its outskirts; with vbs.: 
00-beitim c. vo, I give first place or 
preference to; vo-betpim c. áimm 06, 
I mention him first, give him pride of 
place; ip 0616 if ceant c. cpiocnuiste 
tabaitic, they should have the favour 
of ending first; bainim c. ‘oe, I take 
precedence over, priority of, forestall ; 
s4baim An c. ap, I assume precedence 
of; cav 1p c. Dó? what is the 
beginning of it? ni c. 06 asur ni 
oeipe4d, He hath no beginning and no 
end; if é an c. aise é, it is his first ; 
al. toipeac. 

Toraide, g. id., Mm., one who goes first, a 
pioneer (Wat.). 

Toraivescr, -4, f., precedence, chieftaincy, 
leadership. 

Toraise, f., act of beginning. 

Corc. See core. 
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córcaim, -Ópcao, v. tr, I squeeze or 
wring. 

Torcaizie, g. id., pl. -pí, Mm., an ambassador. 

Torcan, -aip, pl. $d m., retinue, 
attendants, trekking-party or family 
in migration, caravan, expedition, 
cavalcade, fleet ; a dinner-party (car-, 
carpcal); a tribe or sept; c. níos, a 
royal party; al. carcan. 

Topnusad, -wiste, M., act of beginning ; 
commencement; topusad, toipiussd, 
id. 

Copnut$im, -ugad, v. tr. and intr., I 
begin (gnly. with ap); c. opm As, I 
set myself to (do a thing); cv. ^p an 
sceacc, I begin the lesson; c. ag é 
oéanam, I begin doing it; c. AS 
bailiusavd, I begin to collect; cor- 
nuisimip nA h-upnarSte, let us pray 
(formula at opening of family prayers); 
ná copnutS (cotipt$) ofc AS magab ná 
a5 muingilc, do not start mocking and 
jibing; al. copuisim, coipiSim. 

Topnuisteomp, -eops, -í, M., a beginner ; 
copnóig (By.), sd. 

Cort, M., silence; táim im’ t., I am 
silent; bi 10’ t., be silent, hold your 
tongue ! čut pé ‘oA č. he became 
silent; 1 oT., rapt in silence. 

Torta, g. id., M., toast; apán puarvdce, td. 

CopcaC, -a1Se, a., silent, mute, taciturn ; 
sm. 8 silent person; aigeann 
(aomuiseann) An c. the silent man 
gives himself away; al. topctavdac. 

Tortaim, -A5, v. intr. and tr., I cease, am 
silent or mute; pause; I silence, 
suppress; vo topc pif Eipeann utle, 
all the men of Erin paused; tort pé 
bomaite, he remained silent a while. 

CópcAl, cópcalaC, See cóiCeapcal, cóic- 
eapvcalac. 

Tortusim, -usavd, v. tr. and inir., I stop 
or rest, pause, am silent, silence, 
confute; al. porc-. 

Torusad, copuri$im. 
corpnuisim. 

Tor, f., clamour, noise; c. mun-conn an 
móp-mapa pe h-uéc Alla, the crash of 
the mighty ocean waves against a cliff ; 
al. coit. See under conmán. 

Cot, -oite, f., feminine gender (Corm., 
O’Cl.), a feminine word (Stowe); female 
generative organs; al. see cut. 

Tot-, toit-, in compds., female, feminine ; 
cot-ball, female generative organs; 
cot-cyo10e, & womanish heart, soft- 
heartedness; toit-leanndn, a concu- 
bine; cot-feappac, a filly (tapán, 
tormán, td.) 


See copnusad, 


COC 


Coca, g. id., pl. -ai, m., a boat-seat or 
thwart, a shaft (O' R.) ; c. rliapca, the 
after-beam of a boat; ceann Tt., the 
head of boat (Antr.). See toéca. 

CotaCc, -4, f., possession, validity, sub- 
stance (early); al. cotoéc. 

Co£ACCAC, -a1Se, a., substantial, powerful, 
sustaining; al. cotoccac. 

Cocalat, -atġe, a., precipitous. 

Cocán, mM., clamour, insistence ; cf. cacóg. 

Cócán. See cóiceán. 

Coctán. See cosán. 

Coca[nACc, -4, f., stumbling, stuttering. 

Coc-balb, a., stammering; whence, 
-bardeact, stammering. 

Tot-ballaip, f. garbage; gnly. cupla. 

Tot-buapac, f., rushes pounded and 
prepared for the making of a buapac 
or spancel (Don.). 

Totlusad, -uiste, M., act of desiring ; 
desire, appetite, demand, claim. 

Cotlut$im, -usad, v. fr. I desire, wish 
for, have an appetite for, beg earnestly 
from (an); al. cotlarm, caclaim, cac-, 
cAacluisim. 

Cotós, -Óise, -4, f. & female (contemp- 
tuous). 


cya (crs), ad., used for introductory | 


emphasis and placed immediately after 
the introductory word or phrase, in 
sooth, to wit, then; c... . 1am 
used like Lat. quidem . . . vero; cid 
(sid) c. acc (cpdcc), however, well, to 
continue; 'oo tug c. he gave, then; 
bí c., now, there was once; q'nne T., 
as for us; oft. cpát, which see. 

CpÁCAR (cpdtap). See captam. 

THaclad, cpaclaip. See cneacladv, tpeac- 
Laip(c). 

Tract, m., strength (reas nó nearc, 
Sup.); vi-tpacc(a), weak (Contr.; oi- 
tyaccaim, I weaken, ib.). 

CpÁCC (cpa Act). See cpa (cd). 

CráCr, g. td. and -a (éc oft. resists 
palatalisation), pl. -a, M., (1) act of 
treating, talking of or commenting on 
(with g., vo, cap and ay); ctor 
cyAcc(4), hearsay; a5 c. Leabaip 161b, 
glossing the Book of Job; agur san 
t. Aft, 17c., not to mention, efc.; act 
AS C. ép, but referring to; ní'L aon c. 
Af Tin Anoir, no one speaks of that 
now; quo suf pia é c. ap, a thing 
worth referring to; ni patb aca acc c. 
tap 4 Céile, they only knew one another 
by repute ; cA críoc Le n-a DT. annreo, 
we now take leave of them (characters 
in a story); (2) act of going, faring ; 
course, recourse; tread, the sole of the 
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foot; smt. instep (opnom na chose); 
breadth, area, tract, district, bank, 
shore; c. fcoca the vamp of a 
stocking; C. Muipbtin, Merrion Fore- 
shore; ċum c. Tuama, to the Tuam 
district (poet.); oA Cómfaro ap A t., 
he (was) twice his girth (F. Z.); 1 c. 
nA h-aimpipe, in the course of time; 
1 oc. An bótain, in the course of the 
journey; 45 cv. An bócaim le céile, 
journeying together; ip pava atáim 
AS C. cap bótap, I have now been 
digressing a long time; an uain bí 
Af An ortalar as c. an tpaosail, when 
he was leading his life on earth ; mag 
4 mbíonn mo t., the place I frequent ; 
sac oual pdinneac so c. léi Anuar, 
every curly ringlet hanging down to 
her feet; (3) custom, demand, 
trade; c. ceannardeacca, commercial 
relations; calad Tt., & trading port 
(C. Wal.); cá v. món aise, he does a 
great trade; Lat. tractus, trajectus. 

TpACtcad, g. -A10, -TĊ4, M., act of treating, 
describing, bargaining ; & commentary, 
discourse or description; a treatise, a 
contract; demand or call for (ap); 
C. NA CAnÓine naoithe, commentary on 
the sacred canons; cá c. aif pin, there 
is call for that. 


CpÁCcAM, -Ala, f. trading, carrying 
cargoes, freighting (Aran), a negotia- 
tion, a trade; c. Ceannatóeaécca, 


commerce, trading. 

Tpáċtaim, vls. cpAct, -A, v. tr. and intr., 
I go, travel, proceed; discuss or treat 
of (ap, cap, pá), describe, announce, 
introduce; so 'ocpáécam “o'n éné, 
till we go to the grave; cá oc. ? what 
more need be said? ó cpdécad an 
rcéal, since the matter was mentioned; 
ná tnáċt ain, do not mention it, there 
is no comparison. 

CpÁécam(c) g. -e, -ans, f. act of 
journeying through, passing over; al. 
a report (O' R.). 

Tydcraipie, g. id., pl. -pí, M., à commen- 
tator, tractarian or recorder. 

Trdcrdlaive, g. id. pl. -óte, M., a 
negotiator, a trader. 

CpÁCcapP, “AIT, M., & treatise, a thesis 
(university, etc.), a “ paper." 

CpnáCc-mín, a., smooth-stranded. 

CpÁCcutSim. See cnáccaim. 

Tad, cháú. See cneas. 

Tnáváil, -ÁLa, f., trade, trading ; eapparde 
cy404la, traded goods, merchandise, 
CpAoán, -Ain, pl. id., Mm., & back-load, a 

back-burthen; cf. cyaroin. 


TRA ( 


1239 ) 


TRA 


Tnáván, -Ain, M., in phr. like an an “os. | Tparoin, g. id., pl. -í, m., a load, esp. in 


Scéaona, in the same way, no charre 
(as in sickness, e£c.); vo ċiomáin ré 
leir an an oc. scéaona, he went on at 
the same (slow) pace ( By.) ; cf. cnó'oam, 
o névoÁn(aécc). 

CpAoÁnaC. See cpooánac. 

Tpaùna. See cpaona. 

Tpsav-uslac, M., a heavy load (Long). 

Thae, M., & tray (A.); al. see Tpaoi. 

Cpaen, -nac, f., a railway train; pcuain, 
td. 

Tyaet, a., neuter. 

T4540, -ÁtSce, Mm., act of ebbing, sub- 
siding, draining, emptying, deflating, 
waning, weakening, drying up; ebb, 
subsidence, stoppage; c. pabapta, 
springtide ebb; as c. na vise, drinking 
with gusto; ag c. agur ag Lionad, 
ebbing and flowing; coictiSeap AS 
líonaú agur coictigesp AS T., fin map 
oo bim-re agur map vo beao zo 
bnát, a fortnight waning, a fortnight 
filling, so be I and ever shall be (said 
by the crescent moon); san c. laéca 
AS ceacc 'ran ól roin, may that drink 
be ever plentiful; a muilinn oipdeipc 
San c. an 00 linn, O noble mill may 
thy stream never fail (P. P.); c. ap 
4 incleacc ni PACA cú, you have never 
seen his intellect fail; 64 ocwsceap 
peróm an cobain 50 océiSeann Té 1 oT., 
the need of the well is not felt till it 
dries up; mí fanann c. le h-esopad, 
ebb waits not till noon; cá fé AS c., 
the tide is ebbing; tá ré as cuite, the 
tide is flowing (cá ré as bpmresċaù, 
AS bprpeaó aitbe or reaċa, the tide 
is turning); al. cpdiseand. 

Tpdsaim., See cháisim. 

Ttiaġan (-Ain), -ai$ne, pl. id., and cpoiġne 
(Car.) f., corncrake. See cnaona and 
cho$an. 

CtASan (resin). See cpoiġean. 

Tpasbac, -s15, M., strand-refuse, stuff 
thrown up by a flood, etc. 

Tpdscainc, f., ebbing, becoming deflated. 

CráSLac, -A15, M., a want, & lacking; 
dryness, drought, ebb. See cyditeac. 

CpnáSlaCc, f.. want, defection, failure; 
50 T. An cpaosait, till the consummation 
of the world (O'Ra.). See cpáġlaċ. 

THA5NAC, -d15, M., & corncrake. 

Cráibéanar; -air, M., & quick heavy blow 
of the hand. 

CraibLéan(aróe), M., a traveller. 


Tyaibléspacc, f., travelling, marching 
(Br. cpá1b-). 
Trade, tpaise. See cneas. 


pl., panniers, trappings, extra dress (as 
overcoats, etc.) ; cait iot Do Tparvini, 
throw off your traps. 

Crároine, g. id., pl. -i, M., & tray (S. C.). 

Cháis, -454, pl. id., f. strand, beach or 
shore, ebb; c. món, a main strand; 
cúl-c., & back strand; c. maga, low 
water, ebb, Las (Los) cHÁSa, put cnása, 
foccap cpÁáSa, foccap lán, îd.; c. 
eansis, & fordable tide; man éubapn 
nA cpnÁSA, white as foam on the strand; 
1 scémpac chÁSa ip mapa, where strand 
and tide meet; gs. as a., strand, shore- 
haunting;  cnuapaé  cpáSa, strand 
harvest (see under cnuapac); T. Lí, 
Tralee; bi C. lí an an mbótan agam, 
I was in a fix; éan cpáSa, a shore- 
bird;  laópán cpá&Sa, a redshank, 
opütécín cpáSa, dd. ; outb-éan cpdsa, 
a razor-bill; céisim 1 'oc., I go ashore; 
cá ré “na č. (CpÁSa0), it is ebb-tide ; 
DO busilpesad ipres ap las na cnáġa 
140, that could drive or put them 
ashore during ebb; págao At an or. 
mé (or an fdpaoil), I was left 
"* stranded " ; C. Baile, Baile’s Strand, 
Seatown, near Dundalk, surviving as 
Daile na CpáSa ; compds.: ésorpdis, 
non-ebb, full water (cáim an é., I am 
in deep water, afloat); cül-c., above. 
See c^oroe and tuile. 

Cp Á1S-, chÁS-, in compds., strand-, ebbed- ; 
cnÁS-baile, a strand-town; —cpái$- 
biolap, scurry-grass; cpáiġ-lí, a pale 
colour; cyds-pdé0, a strand road. 

Cpó150e46, M., contending (e.g., as c. le 
Céile, Con.). 

Tpdisim, -4540, -d1sead, -45Caint, v. fr. 
and intir., I ebb, subside, deflate, drain, 
dry up; níon tpátS an aba pór, the 
flooded river has not yet subsided ; mo 
6páróceaéc 1p mo Cuma ná cháisSríú, 
my incurable grief and woe; vo Cháis 
an baipiile so oearcaó, the barrel 
emptied to the dregs; puro papainn so 
otpaisid an paossl, abide with us till 
the end; 4 flaéince tpdispinn our 
1 bpíon, I would, look you, drink a 
toast to him; al. cháSsaim. 

CpátSce, p. a., dried up, drained out, 
ebbed, empty, gone back to its original 
level (as & river in flood); weak, 
exhausted, anaemic; c. amat af pao, 
gone completely dry; cloé č., a stone 
left bare by the receding tide (R. O.); 
cá cuiple na Dáire c. Aca, their poetic 
vein is exhausted. 

CpátrSceotp, “ona, -pi, M., & beach-comber, 
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Trdaisceorpiesctr, -4, f., beach-combing. 

Ctáileac, -liS, pl. -a (Con.), M., stiffness 
of the wrist caused by manual labour 
(Clare); cypdlac (Aran); cf. cadlac, 
cHÁSLac. 

Cráill, -e, -lí, a thrall, a wretch, a 
time-server, a dirty old woman (Don. 
Q. L.); al. a kneading trough or tray 
(O' R. ; whence -tipe, baker, 25.) ; ban- 
t., & female thrall; ım €. as, I a thrall 
of; ná leis 00 pún le c. ná Le búp, 
make not a time-server or a boor your 
confidant. 

Tyréilleacc, -4, f., thraldom, slavishness. 

Tap, CHÓÁITC (cpare, cpurpc), cpaiplin, 
cpaiptnesc. See cpoip, CHUIT'C, tpaipnin, 
cpoiptnesc. 

Traipnin, g. id., pl. -ní, m., any horizontal 
rod, board, etc., a roofing-lath; the 
horizontal rope which retains the other 
ropes used in binding a thatched house, 
hay-stack, etc., in their places; cf. 
craiplin, a small board to lift up a 
ball in the game of “‘ trap” (Long). 

Tpit, -e, @., quick (early); whence -ce, 
quickness (al. cpeice) ; 1 otpaite, in 
an instant. 

Tpditive. See cpdtaive. 

Tyditnin, g. id. pl. -í, Mm., & piercer or 
borer, & dart or arrow, & strong blade 
of grass, & withered stalk of meadow 
grass, a thraneen or blade of grass, etc. 
used as a pipe-readier (néróceoim) ; 
specifically, bennet, dog-tail grass (coin- 
féar) ; ni pú c. é, it is not worth a 
thraneen. 

TAL, -411, M., a trawl-net. 

Tyalabait, -e, f., a clumsy mass, a heavy 
fall, a loud noise or explosion; in aon 
v. AmÁmm, of a slap, in one mass; al. 
cmotlabait. 

Crálac. See cpdileac. 

Crálaet, -aeit, -4í, M., & trawler. 

CpÁlaefCc, -4, f., trawling. 

Trams, g. id., pl. -aí, M., & tram (rec.). 

Tramsc. See cpomat. 

CtAmrCcAT, -Aipi, M., a mess, trash (H. M.). 

Tyanslail, -ÁLA, f., bustling; confusion, 
a mixed collection, baggage, imple- 
ments, impedimenta. 

Tyanslélac, -sise, a. bustling, multi- 
farious. 

Tyansldlaive, g. id., pl. -óte, M., a 
bustling person, a busy-body ; a heaper 
up of things. 

Translélaim, -áil, v. tr., I confuse, bustle, 
heap up. 

Tyanslilcs, @., in confusion, bustling, 
confused. 
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Thanslam, -a1m, M., confusion, bustlo, 
tangle, difficulty; 1 OT., in a fix; 1n 
Aon Tt. amáin, in one mix-up; fin 
recanta mé ap 00 č., see I have got 
out of your toils. 

Tpao0cac, tpaocad, tTpaocaim, tpaocamait, 
THAOCTA. See cyaotac, ctpaotad, 
cpaotaim, tThsaotamail, cpaoitce. 

CpAooÁn. See cnotseaoán. 

CpAOS, cH40540. See cpaot, cpsotad. 

Tpaoi, g. id., and -1te, f., Troy; macaoim 
na T., the Trojan youths; al. Cae, 
g. id., Cró, Tnoiġia (Bk. of Ballymote). 

CyaoróeÁnaC, -atse, a., Trojan; sm., & 
Trojan; al. -eameac. 

CpAotlte (tide, Don.). See caoile. 

CpAotlleán, -eatn, M., dallying, loitering; 
AS 'oéanam cpaollleamn, loitering; cf. 

tt^. 

CHAOTP Coal, treasonable conflict. 

TpAOITEAD, THAOITIM, THAOTTA. 
THAOTAD, THAOTAIM, THAOITTE. 

Tysoitte, p. a., worn out, exhausted, 
worried, reduced, subdued; tA an c-ac 
v. the swelling is gone down; al. 
THAOETA, THAOTTA. 

Tnaona, g. id., pl. -aí, M., & corncrake or 
landrail; c. uipce, a waterrail ; coolao 
4n c. €u$Sac, may you sleep like the 
landrail (that is all day, or be awake 
all night);  cpaSan, g. -aidsne, d. 
-&àin (al. nom.), chaSnac, id. (perhaps 
& g. of cpaġan in origin), early cposan ; 
cpaona is a generalised mod. form, perh. 
a g.; cpoiġne (perh. pl.) in Car. ; smt. 
taona. See cpoġan. 

Tpaonat. See tcpaona. 

Tpaonarde, g. id., pl. -óte, m., an idle, 
lazy fellow ; cpaonaipe, id. See cpaona., 

Tnaor (treason). See chéar. 

TpsAoPplusad, tcTpAoPluisim. 
Lusad, cpéaplursim. 

Tyaope(s), an mo t., lying on my back; 
cá ré prince An a €. (al. 'na tpaeipre), 
he is lying on his back, esp. in @ 
luxurious or lazy fashion, an A €. 1 
n-áinoe, 3d.; fin rí ap a t. é 'ns 
learcarn, she stretched him lifeless on 
his back. 

Tyaorts, p. a., spread out. 

Tysot, m. (?), a mill-race, a lake-outlot, 
exhaust; cA An c-uiTce Aft PAD 1mcti$ce 
ap An Abainn so c. An muilinn, the 
water has all left the river for the 
mill-race(N.Y.); cf. sabal-ppaot (better 
perh. -Cpaot) ; al. tnaos (g. -o1Se, f.), 
pnaot ; cf. cathtÓin. 

CpAOCAC, -aise, a., reducing, weakening. 

C[40CA9, -soitce, M., act of abating, 


See 


See cpéap- 
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reducing, exhausting, wearing out, 
hunting down ; san t., without ceasing ; 
tá ró vá č., he is getting exhausted, 
dying; al. cpaocad, tpaetad, cpaoic- 
ead, THAOSAD. 

Tyaotaim, -40, v. £r. and intr., I abate, 
exhaust, subdue, wear out, worry, hunt 
down; c. an cac, I chase the cat; 
ch40É40 fests C. C's anger was 
abated; ért le saoit na mbeann so 
otpaotaid An ct-uirce, list to the 
mountain winds till the water subsides ; 
al. tpaocaim, -Cur&im, 1C. 

Cpaotamat, — -mla, Q., 
wearying. 

Tpaot-folc, m., flowing tresses. 

Thtapad, ap OT., shrivelled, as by death 
(Br.); cf. cpapad. 

Tnapán (capfpán). See conpán. 

Cpaplatp, -e, f., & mixture of food; bad 
food; al. cpaplaip ; cf. cpeaclair. 

Cpapcaparm, tpapcaint, yo. See cpeap- 
choim, cpeATCAl[IC, 1C. 

Cpapna, ad. and prep. (with g. or ap), 
across, over, crosswise, diagonally; as 
subst., breadth, latitude; as a. 
cross, transverse; céisim t, I go 
across or over; 45 5abail c., crossing, 
stretching across; AS taipceal c. ap an 
nopoicead 1 Muileann na h-óbann, 
going across the bridge at Mullinahone ; 
tisim c. ap, I cross, contradict, or 
thwart, come across, ti5im Cporta Af, 
id.; TCéAL tc., a change in conversation ; 
caol-mala san c. act chí pbe, a 
slender brow of but three hairs; c. na 
rléibce, na h-abann, over the moun- 
tains, across the river; c. oróÓce, 
overnight; an paro na páince nó af á 
c., along the length or breadth of the 
field (in measuring, efc.); maibe c., a 
cross-piece; al. cpeapna, cappna (the 
earlier form, still surviving). 

Tyapnac, -aise, @., crosswise, transverse ; 
cross, froward, peevish; 1otla é. a 
tillage field having ridges, both length- 
wise and crosswise; al. cappnac. 

CpapnaCc, -4, f., crossness, frowardness, 
state of being crosswise; an a €t, 
crosswise, diagonally; al. tappnaéc. 

Tparpnaidvesct, -4, f., act of contradicting, 
raising objections, cross-questioning ; 
objection, interruption; as C. ap a 
Céile, contradicting or quarrelling with 
one another. 

Tyapnaisil, See cnarnáil. 

Crarnáil, -ála, f. act of crossing or 
countering, interrupting, “ heckling ” ; 
interruption in conversation, disputa- 


exhausting, 
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tion, argumentation; as c. onm, 
contradicting me; ıp móp an ponn 
cpapndla atá opc, you are very fond 
of interrupting, interfering; le c. agur 
oúbLáil, on account of trickery and 
opposition; -pnaigil, id. 
Cpepnálaróe, g. id., pl. -óte, m., an 
interrupter, one who purposely dis- 
agrees, a ''heckler," a cross-examiner. 


Charnán, -áin, pl. id., M., & transverse 


member or cross-piece, a rail, & cross- 
beam, -lath or -rope, a rung, the rail 
of goal-posts, some part of the bow of 
a violin (prob. the catch on the horse- 
hair; Don. 0. L.); c. nota, a wheel- 
spoke. 
Tyapnugad, -uiste, m., act of crossing, 
controverting, etc. ; -nam, td. 
Tpapnuisim, -usad, v. ér. and inér.,I cross, 
go across (cappnaim, 2d.) ; contradict, 
forbid, oppose, gainsay, controvert, 
interrupt in discourse; c. ap, I interrupt. 
Crárca (-cpÁC po), the present; 1 voc., 
at present, now; so c. (oc.), hitherto, 
up to the present, yet, at present; so 
rcnárca (SO pan cpát, or ocpdt fo), 
id.; mad so Drt., even til now; a 
bruanar o'anfPós so or., all the distress 
I have suffered hitherto ; vo béanpainn 
Ap m'PAlains 50 vt. bean mpóró Leo, 
I would swear by my cloak that I will 
yet be even with them. See cpát. 
Cnáct, g. -4 “Áit, pl. -s, -áca4, -Áwce, 
-Anna, M., time, occasion, opportunity, 
season, time of day, a period of three 
hours, a natural day (tá aiceanta) of 
24 hours (from one c. till the following 
corresponding c.), a canonical hour, 
prayer time, & prayer, prayers; meal- 
time, a meal, diet; 6 t. so maoin, 
“from morning till night," (Con.); 
Cis ss US so op DOW... Bain; notes 
the pl. is oft. used alternatively 
with the sg.; as ad., once (c. ve 
rna chátannaib, 4d.); when (al. an 
t.); c. ir so (ná), since, seeing 
that (not); an t. naé, since not; the 
canonical hours (cháca canónca) are: 
príom (prim), prime (6 a.m.); cec, 
tierce (9 a.m.) reirc, sext (at noon, 
meaúón lae, eavpiad, eaoapput, eAo- 
frut), nóin, nones (2 or 3 p.m.), 
eapparica (peapcap), vespers (about 4 
p.m.) ; commpléro, compline or nocturns 
(7 p.m.) ; 14pméipnse, matins and lauds 
(at midnight or daybreak); 1apthéipte 
an meaóóin oróce, matins (ctu$-námt, 
m10À-noéc, id.) ; 1apiméinse na matone, 
lauds, ganm an ċoiliġ, id.; gnly. 
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employed with cpác, e.g., c. cetht, c. 
nóna ; c. éinse, getting-up time; c. 
rusan, bed-time; c. bid, meal-time, a 
meal (c., td.); c. marone, one morning- 
tide; c. go leon, time enough; c. so 
leon Call an pár, time enough lost the 
race (saying); Tydta Muine, the Little 
Office of the B.V.M.; na cpdta 
canónca, the canonical hours, na 
h-oéc orpdta, cpdta na scliap (poet.), 
id. ; Leadan t., book of offices, breviary ; 
AS véanam c. (or na "oc.), keeping or 
reciting the canonical hours, ag cana?, 
ceileabpad, molaó na ^oc, id. 
specifically : chanting; a5 ppeagatntc 
na DT., giving the responses; 45 pape 
na vot. ’pan oróce, keeping the night 
watches; adverbial uses: c. éigin, on 
some occasion, sometime; sac (aon) 
c., everytime, always; sac aon c. Cum 
ceann An éolmóra, the hake’s head is 
always equally (un)welcome; «c. agur 
uain, just then; an c. pan, at that 
time, then; c. (or an c.) bero as ceacc, 
when they are coming; c. pempeap an 
lám ve fileaó pravpaid an béal ve 
tholad, when the hand stops giving the 
mouth stops praising; c. if buatlce 
cléip ip cuata pÁ 6a041516 bána, when 
all both cleric and lay should be going 
to bed; cpdice móp moc maroean 
SLuairear, betimes one morning I went ; 
ct. le píon agur c. son bpaon, at one 
time with wine at another without a 
drop; 1 Drt, in time, opportunely, 
al. at or about (of time, with g., 1 
ocpdtaib, id.); 1n am ip 1 DT., in good 
time; 1 oc. an meaúón oróce, at 
midnight; 1 oc. luise na spéine, at 
sunset; 1 OT. na meatone, in the 
morning; 1 Vrt. an ama reo, just at 
this time; 1 ocpátaib an buille véas, 
about eleven o'elock ; 1 orpdtaib teat- 
am Luise, pretty near bedtime; 1 
ocpdtaib an byicpearca, at breakfast 
time; nic. DÁ faillise é, the matter 
must be faced at once, ni c. faillise 
anoir é, id.; ni c. tmtesaéca v6 é, 
the moment is inopportune for his 
departure; ni c. masaid é, it is no 
time for joking; níon c. Duine vpoc- 
Teasa, the situation was one for a man 
of resource to deal with; ni c. pusin 
vo véanam é, this is no time for 
sleeping; var. examples: ar mat mo 
€. I come at an opportune moment ; 
Ó'n v. so céile, continually, all the 
time, at all hours; ip teaopdnarvde cú 
ó t. 50 h-ordée, you lounge from 
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morning till night; nao oc. san lón 
00 Coinns ri mé, sho kept me a whole 
triduum without food (song); ubane 
ré a t€, Cion ré 4 ċeann agur 
cuimil ré bar 04 éaoan, (he got up) 
said his prayers, combed his hair and 
washed; le línn an cháca roin, at 
that time; beipprd an vc. fin goirle 
‘out, that diet will give you an appetite 
(Antr.); compds.: an-c., an inoppor- 
tune time; céri-t., twilight-time 
(céncpdt, cnén-c.) ; citin-c. na h-o1dce 
the silent night (cf. prev. word); esap- 
t., twilight: moc-t., early time, 
morning; moc-cyAca, betimes; ollarc., 
see ullapcpác. See chárta. 

Tpdtac, -ase, a., observing certain 
periods of time, punctual; observing 
fasts, eic.; sm., one who fasts; ní 
moturSeann an pdtac an Tt., the well. 
fed does not feel for the hungry. 

CpÁCACC, -4, f., timeliness, seasonableness, 
punctuality. 

Tydtad. See cndtav. 

Cyacaroe, g. id., pl. -dte, m., an idle, 
helpless person (Kilk., Sup.). 

Cnácaróe, g. id., pl. -óte, M., a time- 
keeper, a regular or punctual person, 
a cock that crows punctually, an 
opportunist; tá ré 'na €. mat, he 
(or it) is a good timekeeper; ni’l Aon 
T. coulis ip peánp ná nàoróeanán, no 
timekeeping cock is more regular than 
an infant (Aran). 

CpáCaróeaCc, -4, f., timekeeping, punc- 
tuality, periodicity; 1 oc., in good 
time. 

Cpácart, cpdtap. See capata. 

CpáCálarm, -Cáil, v. tr., I trawl (R. O.). 

Cpátamarl, -mla, a., timely, seasonable, 
opportune, punctual, early; so c., at 
fixed times; c. 50 Leon, opportunely 
enough (introductory). 

Typdtamlacc, -a, f. timeliness, punctu- 
ality, earliness; 1 Vc., in time, soon 
(Aran; ın éarpcardeaécc, td.); Dá 
mbeinn annro in son c. if I came 
any way early (S. C.). 

Cpácán, -áin, pl. id., M., an oratory, one 
of the characteristic cells of the western 
islands; C. an Carga, the Lenten 
Oratory; T. na Rip, the Services’ 
Oratory (oft. C. na níS-feap)—both on 
Inish Murray, Sligo. 

Cpátap, M., IN: tont pin ir c., later on. 

Tyrdtndinin, ad., late of an evening (poet.) ; 
t. beag sepat, one pleasant evening 
late. 

CpÁCnóna, g. id., pl. -nca4, “Aí, -nóincí, 
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m., evening (from three o’clock onwards) 
as ad., in the evening; c. patnyard, & 
summer ovening, one summer's evening; 
c. posmap, an autumn evening, fig. a 
quickly unfolded event; Apo-t., early 
evening; an c. pá Derpead, the other 
evening; c. inviu, this evening; c. 
indé, last evening, c. apéip, td.3 c. 
1 mbApac, to-morrow evening; c. 'Oé 
h-áoine, on Friday evening; c. lae na 
Toéfaroe, on the evening of the day 
of the funeral; -viéeall c., belated 
industry; um £, in the evening, this 
evening; pá €t. (or pá 'n c.) by 
evening ; an cé acd polat bíonn bolad 
an t. aip, the hungry man smells of 
evening (saying); an cé so mbíonn an 
pat ap mainin aip bíonn ré aip t., who 
is lucky at morn is lucky at eve (saying). 
See under tpáč. 

Tpdtpac, -ais, M., stalks, stems of grass, 
darts, arrows, piercers, or borers. 

Cré, prep. with acc., oft. d., smt. with g., 
oft. asp. [pronom. combinations : tyiom 
(smt. cm), cpíoc (cpíc), cpio (m.), 
trite (f.) chínn, cpíb, cpíota ; with 
art. cné 'n, cné pan (cpóap an, chíor 
An), trio an ; ché na, qc. ; with rel. 
THÉ, ché A, tris, THÉ n-A, chór, or ché 
n-ap (with pret.) through, by means 
of, on account of, in (of speech), during ; 
ché teins, on fire; cpio an voreinid, 
through the fire; cpé faippse 04 
cánnaó, through tumultuous seas; cpé 
(or cpio) an sconna, through the 
marsh; trio rior, right through, to 
the end;  cpío ir cpío, through and 
through, out &nd out, all things con- 
sidered; acct cpé ole agur mart, but 
everything notwithstanding; ché n-a 
Céile, mixed, confused; éutn ré piléag 
ché 'n scómlain, he fired a shot 
through the door-panel, but, cuard pé 
amag Aft An Donar (an AN bpuinneois), 
it went out through (by) the door 
(the window); ba é an rcian tpío 
An scporde aca é, it was like a knife 
through their hearts; if sedpp so 
otis! An Copds Trio an scluaip aise, 
he will soon die; an cinneap 45 gabáil 
tyio, the sickness or pain pervading 
his system ; mo pcallao trim’ Aeib é ! 
my bitter woe! cré n-a béal pian 
amaé, through his mouth and out at 
the back; cun an crleas ché "n a 
€poróe as An brad, he put the spear 
through the deer's vitals; of time: 
cré 'n oróce so léin, all through the 
night; ché paosal na paosal, for ever 
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and ever, cné biota pfop, cmap An 
raoġal rion, id.; in the course of: 
tyio rior, right through, all tho time, 
to the end, entirely ; cpío an scómháú, 
in the course of the conversation ; cpio 
4n scannt v61b, as they talked; 
bíonn ré as cainnt ché n-a Covlad, 
he speaks in his sleep; cpé €Céill, with 
sense; by means of: ché n-án n-oipis, 
through our instrumentality; “cré 
CnearcaCr, by gentle means; on 
account of: ché bitin na mná, on 
account of the woman; tpé peins, 
through anger; cA bpiop naé cpíom- 
T^ atá Tin, who knows but that I am 
responsible for this; ché bet ann, 
through being there; cpé san bert an 
meirce, on account of not being drunk ; 
ché teirce agur Léic, through 
sloth and neglect; a5 peapsad ché 
topmao, growing thin from envy; 
Apaoip ché ainöpior camall as éso pe 
Criorc, last night awhile unthinkingly 
complaining to Christ; vpó a ocus 5. 
cumann ir reanc 06, on account of 
which G. loved him so well; cpé 
ocutillimío camnusad, through which 
we earn damnation; ché n-ap Slacap 
sdiproear, which made me glad; cré 
map tuic Té, on account of the fact 
that or inasmuch as he fell; of speech : 
oo labain cné Déanta, he spoke in 
English ; vo’n mbancpacc beannuisear 
trio Déarnla, I saluted the women in 
English ; oo beannut$ ché n-a 061016 
adapts 0616, he saluted them in the 
names of his idols; al. tpé, cr, tpi, 
thio, cpío. 


Tyé-, in compds., three-, triple, treble; 


cyé-beann, three-pointed or -pronged ; 
cyé-burde, very yellow (but cf. cést- 
buróe); cpé-copoa, three-footed, sm., 
a tripod; cyé-dlurgce, trifidous; cpé- 
ouslac, three-ply ; cpé-eoépad, three- 
edged; cpé-Samnaó, a stripper of two 
or more years standing, oub-Samnac, 
id.;  cpé-leaS4ó, a treble melting 
(taints c. Ap Riocayo, Richard faded 
away); tyé-uillesc, triangular (eamp- 
pám T., triangular Spain); cpé-posap, 


triphthong; cpé-sAiproeac, exultant, 
-oeap, exultation, triumph, -'0i$!m, 
I exult; al. cpe-. See cyi-. 


Cpeab, -eibe, d. cpeib. (oft. nom.), -a, f., 


& house, a home; a tribe, family or a 
race, & class, @ gens; c. na brilead, 
the poets; ní'l tiġ ná c. aca, they have 
neither house nor home; cealta ip 
OüncA if creabs, churches, fortresses 
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and dwellings; oe tpeib Deinamín 
06, he was of the tribe of Benjamin ; 
c. 1004, the tribe of Judah; ve tpeib 
Cuinn, of the race of Conn; ca c. ca 
cín cA calam 01? what is her race and 
land and country ? cá c. Daoine maf 
rin ann, there are people of that 
class; ‘oe ċpeið Dún Sapbdin, (one) 
from Dungarvan;  derivs.: dAitpeab, 
coropead (caropeam), vitpeab, incpteab. 

Tréabs, a rail (O'R. cneuba; if authentic, 
prob. prop. céapba ; cf. eaoapba). 

CpeaAbaAÓ, -aise, a., possessing a house or 
houses, tribal, family; sm., a house- 
holder; batn-c. (baincpeac), a widow 
(lit. a woman householder); al. winter 
cresses, winter rocket ; al. see tneabtac. 

Tpeabacap, -aip, M., & family, tribe or 
race; al. husbandry, à great achieve- 
ment. 

Cpeabao, -hta, m., inhabiting, house- 
holding, husbandry (early);  tilling, 
ploughing, furrowing (as tears the cheek, 
a ship the sea); striving, planning 'or 
thinking about (ap); a ploughing, 
severe work (cf. puppe, fussy work); 
c. cnuic, a hillside ploughing; c. 
Muinntipne Mupndin (or ALLats), the 
Murnaghans’ ploughing (of people who 
discuss the great things they are going 
to do on the morrow); 45 c. na oconn, 
cleaving tho waves; 45 c. poimip, 
ploughing ahead; vA mbeinn ag T., 
were I ploughing or doing hard work 
(I would, eíc.); cA san v. agam, 'tis 
no use, all has failed; ip c. amuis mo 
t.-ra, I have laboured in vain (Táin); 
ni péro c. 1T tiomáint vo Óéanam, 
one cannot hold and drive the plough 
(do two things well at the same time) ; 
cáim éum cieabca, I am all right, well 
away, first rate; san peacaó san 
piapa Peaopaip peapcA apir T.s op 
bapcutS fA ^n  mbqraoAS 1apipacc 
amatai scam, henceforth you may 
plough (act) without sheering or veering 
and break in the upturned earth the 
force of underhand attacks (poet.). 

Tyreabavdip, -Óra, -iú, M., a husbandman, 
a ploughman; cpeabtdip, -btav0drm 
(pron. thestaodip in parts), id. 

Theabarvde, g. id., pl. -dte, m., a plough- 
man; c. capaill, a plough-horse; gat 
raon SO binn agur SAC c. go caol-fd0 
cam, the mason’s hardest task is the 
gable, the ploughman’s a crooked side- 
sod (saying). 

Creabailce, mill-hopper (O' R.). 

CpeAbarm (-buisim), -a$, v. tr. and intr., 
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I occupy, inhabit, till, plough, furrow, 
plough my way, proceed, “ do my bit,” 
succeed; cpeabuis an t-1omaipe Atá 
tómat, plough the furrow in front 
(attend to present duties); an c-éa'pan 
mín Le h-soir nán cheabaú, the noble 
brow that age has not furrowed; cpeab 
vipesac 0616, play straight with them ; 
cypeabann 6’m uireannaib utpce, water 
streams from my temples; 0 tpeabuis 
ó néacraib Danban, who sprang from 
the Kings of Ireland; c. an painpse, 
I cleave the waves; cám 45 -aò liom, 
I am plodding along, doing my best ; 
ni pab ann acc sup tpeaburS ré, it 
was touch and go with him, 

Tresabaip. See cneaban. 

Cneabaine, g. id., pl. -pí, m., a house- 
holder or husbandman, a surety (gl. 
Ace) ; a ploughman (al. -btaipe). 

Treabaipe, g. id., f., industry, husbandry 
(Maund.), prudence, security, guarantee 
(early). 

Cpeabareacc, -s, f. householding, 
husbandry, tillage, ploughing ; 1omanca 
Capall 1 ocalam san c. t An 1omanca 
ban 1 mbaile san abhar, too many 
horses on untilled land and too many 
women at home with nothing to do 
(without spinning) (an unsatisfactory 
state of affairs), See wnder cónnam. 

Creabaiusim, gl. sapio (I am prudent) 
(Fél. vocab.). 

Cpeabann, -ainn, M., & tribune; 
tribunus; -bAn (Plunkett, etc.). 

CpeAban-puróe, M., & tribunal. 

Cpeabancaf, -A M., a Syllabub, sour 
milk (Plunkett, P. O'C.). 

Cpeabat, Jsf., -Aipe, Therbipe, a., robust, 
industrious, prudent, solvent; wmf-¢., 
indiscreet; Leaban T., & sapient volume; 
if capsid c. DO CpíoónutS rí 4 5nd, 
she finished her task in a quick and 
capable fashion; al. cpeabain. 

Cpeabap-, cheabain-, in compds., firm, 
industrious, efc.; ctreabap-dainsean, 
brave, secure; cypeabaf-5Slan, clean- 
tilthed, cpeabaipt-Seal, id. (Tin chéa'oa 
cpeabaip-sil Cainnsine, the fair, pros- 
perous Land of Promise). 

Treabapndas, 4., Strong. 

Tpeablac, -415, M., & tribe, a family, a 
household; sndt-t., natives. 


Lat. 


CpeAblaCc, -4, f. trouble, distress, 
anxiety. 

Cpeablaro, -e, pl. -í, f, tribulation, 
trouble, sickness, faintness, distress 


following an accident, irksomeness, 
languor, anxiety; tá pó 1 ocpeablarof, 
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he is in a languid state; betó c. Ath 
capt éir an Oil, he will suffer ill-effects 
from the drink; S4bap ché c. móin ó 
toin, I have had a bad time since; al. 
cheADLaoro ; doublet with tyobtoro ; 
cjeAblacc and cpeablap are sister- 
forms. 

Theablaim, cpeablaotro. 
lui$tm, cpeablaro., 
Treablar, -aip, M., bad results, distress, 
languor; an c-ól asur an c. Leanann 
é, drink and its ill-effects ; cf. opeablap. 
Cqeab-lucc, m., & household, tribe or 

family. 
Tpeabluisim, -u$aoó, v. ir. I trouble, 
disturb; cpeablaim, -A0, id. 
Cpeabnaróe, See ppeabnaróe and under 
THOPALL. 
Cpneabpao, M., arable land (Boyce). 
Cpeabpoaró, a., interwoven (T. Traoi, 
which compares Welsh tryfrwyd, id.). 
Cpeabpap, -satp, M., & pair of trousers 
A 


See cpeab- 


Tresta, p. a., ploughed, tilled; reapann 
v. tillage (peapann péin, pasture); 
nusip beró orpeao putt[pce agat if CÁ 
c. asamps, when you have harrowed 
as much as I have ploughed (I have 
had more experience); al. cpeibce. 

Thesabtac, -aise, a., ploughing, tilling ; 
&m., 8 ploughman, a plough-horse; al. 
cpesabac, 

Cpeabtacap, -aip, M., husbandry. 

CpeAbtaoó, -taipe. See cneabaoóin, 
-baire, 

Cpeabcap, -Aip, M., dwelling, settlement. 

Cpeabtóit, -Óna, -i, M., & ploughman. 

CpeaCatlce, p. a., loosed, spent, tired ; 
-Cluigte, id. ; = tpocailte. 

Treaclac, -A1Se, a., loose, lavish. 

Cpeaclao, -cailte, M., act of loosening, 
lavishing; al. cpac-. See cpoóclao. 

Tresclaim, -40, v. ér., I loose, lavish, 
scatter; tyoclaim, cpeacluigim, id. 

CpeaClaip(c) -e, f. things in disorder, 
rubbish, trash, a rabble, an untidy 
person, esp. & woman; cA An teac ’na 
t., the house is in disorder; cá c. món 
A5 teact anian toad, there is a great 
crowd coming eastward (Don.); al. 
cTpaclaip (Con.). 

Treacluiste. See cpeacaitte. 

Tyésv, -4, pl. id., M., & herd, drove or 
flock, a flock in the Ecclesiastical sense 
a crowd, party or set; c. an Déanta, 
the Englishry; bap "oc. yourselves, 
your class; al. cpósoa, cheoo (poet.), 
présao; ds. cpévo (F. P.). 

Trésv-, cpéio-, in compds., flock- ; cpéro- 
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bean, a herdwoman, chieftainoss (poet.) ; 
cpésv0-brorcdn, a rabble (al. -bnúrcán); 
cnéAo-Cineaú, a tribe or people (poet.) ; 
cTpésv-muipesn, numerous family; 
cpétro-pí, a ruler (poet.). 

Tréabs, indec. a., threefold; sm. three 
things, a triad. See cnéróe. 

Tréavac, -aiSe, a., rich in flocks; sm., 
pasture. 

CpéaoACc. See cpéaoaróeacc., 

Tréavacc, -4, f., threefold character, 
triplicity, trinity ; aonoact aicnid agur 
c. peanrainne, unity of nature and 
trinity of person. 

Tpéavaside, a., pastoral; 
pastoral letter. 

Tyésv0410e, g., id., pl.-ote, M., a shepherd, 
a herd; a pastor; c. caepac, & 
shepherd, a pastor, in the Ecclesiastical 
sense. 

CpnéavoaróeaCc, -A, f. the herding of 
cattle, cnéaoacv, id. 

Trésavan, -aimn, pl. id. and -óna, M., 
three-days, a triduum, three-days of 
fast or prayer; in the case of fast 
in Aran nothing is eaten on Friday, 
breakfast on Saturday, it concludes on 
Sunday; Ember or Rogation Days 
(Laete na fósátoe, zd.); c. (or théana) 
na Cinscire, the three days before or 
after Whit Sunday; al. cpeasadan, 
cnóróean, cporóean ; Lat. triduanum. 

Trésdanac, -AiSe, a., lasting for three 
days; abstinent, fasting; cporcad T., 
three days’ fast; al. tneadnac. 

Tréavdanasp, -Aip, M., & fast, esp. a fast 
of three days, abstinence, esp. from 
flesh-meat; vpopcao agur t., fasting 
and abstinence; né créadanaip, the 
space of three days; beid cpopcao 
aon béile asup c. Ap Teo ap An 
Sacapn ro ċuġainn, next Saturday will 
be a day of fast and abstinence; al. 
cpétróeanap. 
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CpéaOanapca, indec. a., lasting three 
days. 
Cpeaboma. See cpea$Sma»o. 


Cpeaónac. See cpnéadanac. 

Tess, -A4, -Anna, f., & trident or eelspear, 
a “try,” a piercer; c. éipc, a fishing 
spear; c. ch mbeann, a trident, 
emblem of Irish and'British sovereignty; 
plocapén, barb of eelspear; al. cnéas, 
CDL Oe, cho1$e, Trad, chÁú. 

Thneagsac, -Aa1$e, a., wounded (Or.). 

CpeAS49, -Sta, M., a piercing or boring. 

CpeaSoro. See cper$io. 

Tpesġaim, -ad, v. ír. I pierce with a 
spear, bore, perforate. 
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Cnea4saine, g. id., pl. -pi, m., a drill-borer, 
8 piercer. 

CpeaS-bpáSab, m., piercing and bruising. 

Tyessoad, -oCa, M., the act of piercing, 
of paining acutely. 

Tyeasvaim, -ad, v. tr. I pierce; I pain 
acutely. 

CpeaSlarpe, g. id., f., vulgar display; 
ceac pial San caróbpe san T., à generous 
house without ostentation or vulgar 
display (Br.). 

Cpea$ma, M., piercing, wounding; a 
gash or wound, cneaóma (O'CL.). 

Theainneac, a., weak, delicate. 

Trealaip, -e, f., the spleen (O’ R.). 

Chealam, -airh and -ama, pl. id., mM., 
furniture, apparel, outfit, apparatus, 
military equipment, armour; c. iub- 
nacte, a ballista, c. pcaoilce mún, éd., 
lit. an apparatus for shattering walls ; 
vc. Cata, armour, efc.; c. cise, house 
furniture; c. vo Cinn, your head attire ; 
c. cimtipeaCca anála nó péasta, the 
respiratory or optical systems ; &abaoap 
4 "Ocpyealama 10mpa (umpa), they 
donned their martial attire; al. 
cpeallam, cpeatb. 

Cpeall, g. -4, -eille, -pulle, -prll, pl. -a, 
-anna, m. and f. (old neut.), a turn, a 
while, a pause; a fit or effort, a battle, 
a fix; a turn or tendency in character ; 
as ad., for a spell; sac pe c., in turns ; 
le t., for sometime back; tan “cult, 
after a while (P. H.), pá ceann cylle, 
id.; 1 T., in evil plight; cis ré 'na 
tneallannaib ain, he works (gets ill, etc.) 
fitfully ; cá opoic-t. 1n pan fean, that 
man is unreliable; twit an cmotl (or 
'HÍOLL, omútll) an an oc. ain, he was 
completely upset, confused, failed 
utterly, his heart sank. 

Crea4llaine, g. id., pl. -pi, m., one who 
works by fits and starts, an eye-servant. 

Theallamar, -atp, M., industry, forward- 


ness, impudence; intrusiveness, ob- 
trusiveness; al. cmollúr ; cf. perh. 
cneaLam. 


CneallLamarac, -atġe, a., hard-headed, 
high in one's own conceit, forward, 
impudent, intrusive, obtrusive, indus- 
trious (tpiali-, Con.). 

CpeAtllán, -áin, pl. id., m., a spell or fit; 
vc. oibpe, a fit of work; tis pé 'na 
tpealldin sip, he works spasmodically ; 
al. cmollán, cf. cmlteán. 

Cpeallap, -aip, M., @ short space of time, 
& piece of fun, merriment (Don.). 

Tpesllapac, -a1Se, a., spasmodic ; merry, 
funny ( Don.). 
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CpeAlmaó, -aise, a., furnished, equipped, 
armoured, accoutred for battle. 

Cpealmui$im, -ugad, v. tr., I prepare, 
furnish, equip; cpealmatm, id. 

Cptéamanca, indec. a., wealthy (Ward). 

Cpeamu$Sao, -uSte, M., act of binding, 
fastening ; obligation. 

Cpneamur$im, -usavd, v. tr., I bind, tie, 
fasten. 

Cpéan, -éine, compar. id. and cpetipe, a., 
strong, virile, powerful, brave, intense, 
rapid, expert (at, Gum); pean c, & 
very strong man; ceine t., & powerful 
fire; cé an nid ip tpéine "ná an pean ? 
what is more powerful than man? 
(prov.); cionnap cA S. ? cá ré so c, 
how is S. ? heissplendid ; sm., anything 
strong, a strong man, a hero or brave; 
might; intensity, abundance; c. na 
Cpíonóroe, the Trinity’s might; ni c. 
50 cuirim tuile, no might like that of 
@ descending flood; ni bíonn c. buan, 
what is intense does not last (as a 
heavy shower, efc.); c. angio, plenty 
of money; cá mé as oféim so bpuit 
neant Saevilse agat: cá t., I guess 
you know quite & lot of Irish: I do, 
plenty (Don.); neg. évocpéan, 

Tréan-, tnéin-, in compds., strong, mighty; 
tréan-s0bal, overpowering; cypésn- 
atóbreac, astounding; cpéan-dipleos, 
a mighty spring or stroke (in swimming); 
cpéan-anpaÓAC, tempestuous; cféan- 
apoaCcca, most valiant (prop. -Pean- 
OaCca ?);  cpémn-bile, a champion; 
vcpéan-bóéna, mighty ocean; cpéan- 
bonb, redoubtable; cpéan-covtad, 
profound sleep; cpéan-copr, a violent 
twist ; cpéan-Copac, firm-footed ; 
cpéan-néaócc, & powerful passage or 
composition; ctpéin-fean, a strong 
man, & professional champion (accom- 
panying kings, etc., still a feature of 
life in England up to 1276 and after) ; 
cnéin-finóeaóc, profession of champion; 
cpéan-PoSarl, violent plundering; 
cpéan-Sal, stern fight (1 ocpéan-sail 
nan péacad, not yet tried in stern 
fight); cpéin-sSlic, skilful and strong ; 
cnéin-immim, & vigorous charge (Mulc.); 
cpéan-lámac, strong-handed;  cpéan- 
laoó, a powerful warrior; cpéan- 
lappac, fierce-blazing;  cpéan-Lur, 
water hemlock (c. bpaonac, water 
dropwort) ; cnéan-Lúcman, herculean ; 
cnéan-muin, the great sea;  cpéan- 
poc, a doughty deer; cypéin-pitim, I 
run vigorously ; cpéin-flioéc, a mighty 
progeny; cpéan-fluss, a powerful 
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host; cyéin-cpeapcaiic, making great 

havoc of ; chéan-cnuime, great weight ; 

cpéan-cuagfsanmn, smiting lustily. 
Cpéan, cpéanac, See cman, ctpianac. 
Créan, in c. pe c., a corncrake (Zg.). 


CpeAanA (pl.), theanac. See cin, 
cpyerneac, 
Tpésna, See cydéine, 


Cpéana, f., pl. (?), lamentation, gl. tár- 
subs (planctus); cf. Gk. thrénoi; 
vpeana (Mulc.), chéanaó (O'R.); al. 
for cpéadan (or cyéaona), which see. 

Tréanaé, -atse, a., skilled, expert; c. ap 


p aon creoric, skilled in everything 

(05). 

Tréanad, -ncA, M., act of lamenting 
(O'R.). See cpéana. 

Tréanaim, -&Ó, v. într., I lament, wail. 

Tréanap, -ai, M., strength, power, 
bravery. 


Tpéanapac, -A1Se, a., lamenting, wailing ; 
so t., mournfully; cf. cnéaóanar. 

Tréanmap, -aipie, a., Strong, valiant. 

Cnéanatróeacc, -A, f., skill, trickery (M. R.) 
from cpéit, which see. 

Trésanta, See under cnéit. 

Cpteap, num. a., third, one of three; 
T. . . . DÉAG, thirteenth; an c. 14, the 
third day; an c. ‘une, the third 
person, al. one of the Three Persons 
(early). See cpíomao. 

Cpeap-, in compds., third- (a1c-, second-), 
very, final;  cfpeap-aoip, third-age, 
middle or fairly advanced age; cpeap- 
aorta, fairly advanced in age; sit- 
bean, & second wife; cpeap-bean, a 
third wife, al. a middle-aged woman 
(c. ná h-iappy cow pleamain pliaparo 
At-mná, wed not a third wife though 
a second wife is graceful); buasilear é, 
©’ ait-buaileap é, Do treap-buailear 
é, I struck it once, twice, thrice; bi 
CAPÓS age agur bi AC-C. aise agur vo 
bí cpeap-6. aise agur vo bi rean-c. 
age agur c. beds nua, he had a coat, 
an additional coat, a super-additional 
coat and an old coat and a fine new 
coat (By.); cuin an cpeap-Curo vev’ 
Caro Pabur pá n-a Ceann agur an 
crea4r'-Curo eile pá n-a Copaid, put one- 
third of your wealth under his head and 
another under his feet (perh. for an thear 
Curo); ip paning vo matna ip cpeap- 
Cumans ‘oo 'óonna, you speak much 
and give little; cpeap-Ppeobap, third 
or final edge (cupim T. ap, I sharpen 
finely ; confused al. with tnear, combat, 
which see); cuip pi annains thé cpear- 
lán mo €Lé:ib, she put & sting through 
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my very heart; cvyqeap-poc, a reticule 
or vanity bag; cyeap-tocyaim é, I 
wind it for the third time; cpeap-urna, 
copper dross; some of the examples 
above prob. ref. to early classifications, 
Ait-bean, perh. a woman between 30 
and 40, cpeap-b. perh. between 40 and 
50 or the like; cpeap-fa0bap, the third 
of three distinct processes (grinding, 
honing, stropping). 

Crear; g. -4, -eip, d. -eap, -eip, pl. -4, 
m. and f., @ rank or file (there are 
indications that the early rank consisted 
of three men; cf. caoipesc nsonbaip), 
a fight (Lom., cpeir, victory, ib.), a 
fray, a skirmish, a contest, a bout, a 
period; crearsa na 'ocneon, the ranks 
of the brave; c. mÓn adtmholcas, & 
great eulogistic address; 1 ocpeapaid 
na n-anm, in the press of battle; cá 
t. mat á aoir CAtCce aise, he is well 
advanced in years; 1 'ocpeip, in the 
fray, in difficulties, at issue, being 
discussed, in vogue, at the height of 
popularity (1 bpóc, id.) implicated 
(with, te); céisim 1 ocpeip Le, I enter 
into conflict with, become embroiled 
with; níon 6uaró rí 1 'ocneir teir, she 
kept out of his toils; céisim "na their, 
I meddle with, risk or chance it, expose 
myself to his attack; cao cÁ 1 'ocnein 
ASAà1b ? what is it all about? “oá 
breicivir anaon 1 Oc. tú, if they both 
saw you in difficulties ; caoi-re1 'ocpeip 
tetr, you are imbroiled or implicated 
also; cá puo éigin eile "ran cpeip aise 
reaċar be 45 1mific opm, he has 
another axe to grind besides interféring 
with me; paobap Cum cpeapa agur 
vcpeap-Paobap, an edge for battle and a 
fine edge (folk-tale) ; bulle 'un cpeipe 
Agur cpeap-buille, a battle stroke and 
& good stroke; compds.: ait-t., a 
sham-fight (Conir.); esé-t., a horse- 
race; cloc-t., a fight with stones. 

Cpeap-, in compds. : fight-; cnear-áSman 
redoubtable in battle; cpear-béim, a 
battle-stroke; CTpear-coill, in E. 
Carbery, Cork (Onom.); vpeap-puacem, 
@ charge or rout (1 otpeasp-pustapaid 
coimearcaip, in battle rushes), 

Crear-, in compds.: cpeap-lobaÓ, sore- 
ness between the toes from perspiration 
( Aran). 

Créar (cné p-). See under ché. 

Cpéap, M., trace, track, search, inquiry, 
notice; al. pressure; cupim c. ap, I 
notice, al. press or urge; ní paib mé 
AS Cup c, op bit ap An Luing, I was 
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not paying any heed to the course the | Cyeapu$aó, -uiste, m., act of assailing, 


ship was taking. 

Tyésr, -A, d. smt. chéir, M., treason, 
treachery, wrong-doing, a treacherous 
deed; an T., treason; cuim c. ap, I 
accuse of treason; cóiSim 1 0T., I rebel, 
go wrong, betray (with an); ap Cúnraí 
téa é in asdard na ocpéin-pean ? 
was it some treacherous plot against 
the brave men? Abroltom vo'1mtis 1 
DT., Absolom who became a traitor ; 
al. cnéara, cnéaran, chaor, clar. 

Tresta, f., Teresa ; al. see under cpeip, a. 

Tréspa. See cnéar (treason). 

Treapac, -A15e, a., embattled, in ranks. 
See punnce, 

CpeaparóeACc, -A, f., fight, attack. 

Cpeapátl(c), -ÁLa, f., act of trussing up, 
a trussing-up, a fall; bainim c. ap, I 
floor. 

Treapdlaim, -áil, v. tr., I truss up, floor. 

Theapamail, -mLa, a., warlike. 

Tnéaran, M., treason, ill-treatment. 

Theare (cpropc), cpeapcoroe. See coin- 
CATC, -CADE 

Cpeapc (offal), See crore. 

Trearcaċ, -aise, 4., draffish, full of hog- 

- wash. 


Treapcaitic, -anca,f., act of overthrowing, 
prostrating; overthrow, destruction ; 
An (4) leat-t., very cheap; al. cpar- 
CAINT. 

Cpeapcán. See cpopcán. 

Treapcapinac, -aise, f., debris; cf. cmorc. 

Thearpcaptaé, -aise, a., causing to fall, 
prostrating, defeating. 

Theapcancdip, “Óna, -pí, M., one that 
overthrows or lays prostrate. 

Tyearcpam, vi. ctreapcaitic, V. tr, I 
overthrow, knock down, lay low, defeat ; 
I shed, as tears (poet.); chearcancan 
sac Aon léar mam Aca, every single 
stalk (of the bean) is laid low; al. 
vteApcAptórm and cparp-. 

Trésplugad, “uisce, M. act of con- 
gratulating, wishing well to; mention- 
ing; congratulation; veinmmip 4 
inanam vo €. leir (al. 06), let us con- 
gratulate him on the honour he has got. 

Tréspliuisim, -ugsad, v. tr., I congratulate ; 
mention, hint at, insinuate; c. vo 
€éim leac (or ouit), I congratulate you 
on your dignity; ná chnéarluis an bár 
leir, don’t hint at death to him; al. 
Tpaorpluisim, qc. 

Trheapns, treapndil, cpeapndn. See 
THapna, cpapnail, cprapndn. 

Crearpár, “áir. M., trespass (Con.) ; tucc 
v[eAppÁtrp, trespassers. 


fighting, cross-questioning, having to do 
with. 

Trearpuisim, -u$Sao, v. tr., I assail, fight 
against, resist, contest, cross-question, 
have to do with (ap); pin é an cúir 
sun theapuiseap opc é, that is why I 
cross-questioned you about it, asked 
you to repeat it (By.); pean “one 
po-tisespac nac mait liom beit 45 
crespusad sip, & disagreeable dis- 
obliging man whom I dislike having 
to do with; cf. cpapnuiSim; al. intr. 

Cpéaca, g. id. pl. -i, m, œ plaster, 
poultice; al. cpéata, cpeata (O' R.). 

Tnéaca Ù, M., act of retreating, gnly. 
buslad an an T., & retreat. 

Cpeacaro, -e, f., & pain or stitch (O' R.) ; 
cf. theisio. 

Tyeatan, -aine, -Cna, a., vast; sm., the 
sea, esp. in storm, a billow; fury; 
al., a foot, a track or trace; ní sac 
calman agur sac cyeatain, lord of all 
land and sea; orig. gs. of cyst, sea 
(O. Ir.). 

Cpeacan-, in compds.:  bilow., vast-, 
very;  cpeacan-Slap, sea-green (F'él.); 
cpeAcan-las, very weak;  cpeacan- 
mór, billowy, vast (of waves, fire, etc.). 

CpeaclaC, -a1s, M., name of a sea-bird 
(unidentified). 

Thestnac, -aise, @., billowy, turbulent, 
stormy, mighty; sup larad cence 
Teatnaca ap Spusdnaib cypóan, till 
mighty fires were kindled on noble 
brows; sf., storminess, violence. 

Créacúin, -üpa, -í, M., & traitor; 
cyéacin ; cpéacüpac, td. 

Trésaciipeacc, -4, f., treason, treachery, 

Cpeib, tnerbte. See cneab, cpeabca. 

Cpéro-, in compds. See cpéav-, tpéro-. 

Cpéróe, g. id., m., three things, a triad, 
al. cnéaúa, cpéice (whence cyédit, etc.; 
from the frequent arrangement of good 
or other quatities in threes). 

Cpéróean, cpéideanad, tpérdeanap. See 
tTHésdan, FC. 

Tyeipesv, -proe, d. -po (al. nom.), f. a 
puff or blast; the blower of & fire 
(Laws); créipro 3. póroea (OCOL). 

Cpetiproeaóc, -4, f., inspiration. 

CréisDeail. See cpéigean. 

CpeiSoeán, -eatn, M., pain, suffering. 

Cueisoim, ~vesd, v. tr., I pierce, wound, 
pain. 

Tyeisoin, g. id. m., the constellation 


al, 


Pleiades; al. cpeispin; cpom- 
fleircin, id. 
Tyéisean, -sinfe), m. and f., act of 
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forsaking, abandoning, quitting ; fading, 
failing, getting old. 

Créiseannar, -aip, M., desertion, abandon- 
ment, fading. 

Tyersi0, -Soe, -Soeanna, f., a stitch, 
gripe or colic, a pang, bitter grief ; 
mo t.! woe, alas! cá leisear na 
cper$oe Ann, it can cure colic; cA c. 
éisin ofc, there is something wrong 
with you, you are ill; nán buailró c. 
ná gperm an báir cú, may no gripe or 
mortal stitch assail thee; the ord. 
specific for colic (efc.) was sage, hence 
CIA Seobsavd bár asur ráirce an an 
gcnoc, why die when there's sage on 
the hill; al. tpeasarv. 

Cpétsim, vls. -sean, -stn(c), -srn(c), 
-psbeail, -sbeal, v. tr. and intr., 
forsake, abandon, desert, quit, give up, 
fail, fade; c. mo dat, I lose my colour, 
fade; c. an c-ól, I give up drink; c. 
ruil, I lose blood, bleed; c. pún mo 
€léib, I abandon my best beloved; nA 
cnéis capa Af Do Curio, quit not a 
friend from selfish reasons; pmiop 4 
cnám le pána chéiseann, she loses her 
energy (marrow); mnán cpéis for 1 
scat, who ne'er yet deserted in battle ; 
mo blác sun tpéis, til my bloom 
faded; tá an c-é&oa6 ag chéiseAn, 
the cloth is fading. 

Treismeso, M., a piercing, a wound; 
mo t.! woe am I! cf. tneasmavd. 

Tréispin(c) (cpéipcinc). See cpéisean. 

Chóiste, p. a., forsaken, abandoned; 
faded. 


Cpérgceaó, -tise, a., forsaking, disloyal ; 
SM., & deserter or pervert. 

Cnéisteoin, -opa, “hí, M., a deserter, a 
forsaker. 

Tyétlici, pl. M., in pna cpérticíb, at full 
gallop. 

Theilip, -e, f., waste, refuse; a rabble; 
c. breilip, refuse, trash, as ad., in a 
trashy state; dein ré c. breilir ve, he 
converted it into refuse; 17 món liom 
An C. atá 1m Oiar ċeana, I think it 
too much I have wasted already. 

Cperlipc, in c, breilirc, f., confusion, 
disorder; as ad., confusedly, promis- 
cuously. See under creilir, 

CreilLreac, cpeillpeán, See cnilreac, 
ctulLreán, 

Tnéim, m., & preamble, as in tappains pé 
C. Aff an Tcéal, he led up to his story 
(Don, H. M.); cé&idim 1 vc. te, I 
concern myself with; prob. for as 
léim, See "opórm, 

Tyéimpe, g. id., f. a space of time, a 
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good while, a limit (time); te c, 
for some tims past; 1 noetpeAÓ na 
chéimpre, at long last; Caiteap c. Ann, 
I spent a period there; al. m.; cyéimp 
(poet.). 

Cpétmpeaócc, -4, f., change, vicissitudo, 

Tnéin- in compds. See cpéan-, cnéin-, 

Tnéine, g. id., f., strength ; might, power. 

Creineac, a., ternal, tripartite (Laws); 
cheanac (Kea.). 

Theimusad, -15te, M., dividing (esp. in 
three); partition (early), 

Cpeimnprüg, See cpinpirám, 

Tyéinc(e), f., high speed, c. mubal, id. ; 
"^n T., at speed, an c., 1n pna cpéincib 
piubail, id.; a5 cup in pna cpéincib 
45 pit uaro, fleeing from him at top 
speed ; 1 lán na cnéince Caiteap rtan, 
in the midst of hurry I had to stop 
(E.0.); al. cnerónc(e); cf. chínceaLac, 
“Ó. 

Cnéipóireac, a., officious, forward (Tuam); 
sm., & busybody; cf. “ trapesing.” 
Teir, -e, 4., strong, active; ip c. LAroin 
an reap é, he a strong active man 
(Clare); put M. so c. ? is M. well? 
cá ré SO C. ir 50 créan, he is well and 
active (7b.); ip cyeipe Dia “ná vdéar, 
God is stronger even than hope; ir 
creife thi lá anoir 'ná peaccmain An 
ball, three days now are more than a 
week later on ; ip -re coit 'ná cuispinc, 
will over-comes understanding ; cpeipe 
(al. cyeapa, Laws) is the irreg. compar. 
of cnéan and creir is a late presumptive 

positive derived from it. 

Teir, -e, f., strength (see cneire), victory, 
triumph ; rá t., prosperous ;. caitpeao 
c. nó Diol PASÁL, I must get the upper- 
hand or have satisfaction  (O'Gr., 
Eyries) ; beò c. na h-Gipeann Leip na 
Franncais, the Frenchmen will be 
victorious in Ireland; al. see tear. 

Treip, -e, f., the ends of frieze or flannel 
when being warped; cf. tress. 

Tyeipcin, g. id., M., dressing or lasting, a 
stiffening paste used by weavers in 
preparing warp; al. cyeipcin (f), 
cpotpcín, ctyeircinnesad (W. on.), 
créircín (Conem.), pcpuipín, rcmrin, 
o peiplín, 

Tréipeine for cpéispine (cnéisean). 

Cpetpe, irreg. compar. of cpóan. 
tper. 

Cpeipe, f., three days (early). 

creire, g. id., f., strength, force, power ; 
céisim 1 OT., I wax stronger; c. leac, 
more power to you; buad agur c. Leac! 
success | sabsim c. ap, I overcome, 
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get the upper hand of, Se! bim c. afp, 
id.; if peápq c. ai5md 'ná  neagc 
lám, mental power is stronger than 
physical force (R. O.); mí cuipcearp 
Tiol na pméan “Tr ip annam an c. AS 
rear San Léiseann, no one sows black- 
berry seed, and the unlearned rarely 
get the upperhand (prov.); vo Cuard 
A their” ór cionn ná'oúine, his strength 
was supernatural. 

Cpeipeaócc, -4, f., strength, force; v4 t. 
é, how strong soever he may be; 
treisset (cpeireav), id. (T. T'raoi.). 

Tyeipeal, in phr. ap Deipeal nó ap T., 
on right or left side (Con.). See 'oeireat. 

Cpeirpeamait, -mla, a., strong, powerful, 
vigorous. 

UCpeipi$im, -1usad, v. ir. and intr, I 
strengthen, overcome, prevail against 
(ap); al. cpeipim (so ocpei Ó "Ota an 
céacc, God speed the plough). 

Theipiussad, -15Ce, M., act of overcoming, 
prevailing against (an). 

Creirleán, -ain, pl. id., M., & tress of 
hair. 

Cpérplinneaó, a., 
beautiful hair. 

Cpet£, f, a notion; nf táinic c. im’ 
6yoróe ‘oe, I never thought of it; 
al. cnet, cyt (O'Gr., Eyries). 

-e, G., weak, disabled, 


epithet applied to 


faint, 


Tnéit-, in compds.: weak, feeble; cpéic- 
las, exhausted  (oéóróeannac, T., 
claoróce, lonely, weak and miserable); 
cpéit-leoince, disabled; cpéit-Leoin- 
ceact, state of being disabled; cpéiz- 
tuinreac, weary to exhaustion. 

Tréit, g. -e, pl. id., chéiche, vcpéatpa 
(cpéancta), f. . & trait or characteristic, 
an accomplishment or art; Onoit- 
cyéite, bad qualities; ap a tpé:tpid 
sáite, by his warlike skill ; ; nA cnéice 
ró$anca bí aim, the good qualities he 
had;  cpéite an maive feo, the 
characteristics or powers of this stick ; 
cTréite faona An anma, the soul’s 
foibles; ni h-1onann FAD DO nA méana 
ná chéacna To 'é uile Ouine, the fingers 
differ in length and people in talents 
(saying); ni mpre 00° n cé bíop parobipt 
bert aithslic 1 "oc. r 1 ocutsbeatt, the 
rich man can safely be stupid in art 
and understanding; inferred from 
tyéite, & form of cpéide or chéaúa (sg.). 

Cpeice, M., 8 scoundrel (N. Y.); cf. 
tTypacaive ; al. see Tait. 

Cróite, g. td., f., weakness, ignorance; 
cpérceacc, id. 
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Tyéite. See cpéit and cpéróe, 

Tréitead, -tise, a., clever, talented; an 
gaan T., the clever goat; if t. an 
mac é, he is a versatile fellow, is very 


CpeiceAll, -cill, m., a hero, a champion, 
a favourite, a pet (early); al. cpercilt, 
opeiceall i. peaca (Dav.); cf. Welsh 
trythyll, spirited. 


Tréiteamail, -mla, a. accomplished, 
gifted; aic T, & master mason 
( Béarl.). 


Créichne (chéanta). See under cpéit. 

Tyém’, through my (cné mo). 

Teo, g. id., m., direction, position, place, 
way, vicinity, condition, address, 
accommodation, guidance; as ad, and 
prep., towards, about, approximately, 
vc, le, td.3 e.g. vc. le mile puges, 
about a mile; c. an sonais, towards 
the fair; c. cuí plac Ó'n 'ocaLam, about 
three yards from the ground; c, (or 
1 oc.) So (ná), so that (not); c. bait, 
direction, point (compass); c. Leapta, 
sleeping accommodation; A t., his ad- 
dress or place of abode, where he is; 1 
OTt., in position, ready, in order, with g., 
towards, in the way of, near, amongst, 
for, in search of; cuum 1 oc, I put 
in order, tidy; Catlleap é 1 c. an 
Baill peo, I lost it about here; 1 vr, 
éigin ctimceatt Ai, somewhere about 
it; cé cappai im’ È., whom should I 
meet; buait ré im’ &, he came my 
way, towards me; ni’t aon nid ċoim- 
eájoraó 1 ‘ot. an cise é, nothing will 
keep him at home; 1 vr. an vog, 
at or towards the door; 1 wc. an 
meaóón  oróce, towards midnight; 
céisim 1 "oc. bainne, I go for milk; 1 
oc. A Céile, together, near each other ; 
1 DT. nA mban, amongst the women; 
in A DT, amongst them; 1n aon c. 
(baill), anywhere about; ’pan c. ron, 
there, in that direction or condition ; 
san T., undirected, homeless, aimless ; 
gan cAlam san c. without land or 
dwelling, san c. gan Áicheab, id.; 
pánaróe san c., an aimless wanderer ; 
AS 1mCeacc san Tt., drifting (as a ship); 
pá t., under the patronage or guidance 
of; um t, na Novtlas, at the approach 
of Christmas; cab é an c. ? where? 
$4b ré An t., he passed by, visited the 
place ; Tpi bli4óna an póSmag ro 
'reaó “'fásar an c. po, three years 
ago this Autumn I left this district; 
nfl c. aif, he cannot be found, is 
homeless, is poorly off; cuum an Aic 
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1 oc. copanca, I put the place in a 
state of defence, cuipim c. copanca ap 
an Aic, id.; nil aon c. póSanca atf, 
he is not well off; as vul so octi 
opoic-t., going to the bad, on the road 
to misery ; a form of cneab, dwelling ; 
cf. eol (home, direction, cao: (house, 


path, direction), Aipo (direction, 
condition); pl. -obdanna. 
Creoc, See cquuc. 


CpeoCaip, f., & variety of pannaróeaécc in 
which & trisyllabic line replaces the 
first couplet. 

Cpeooa, indec. a., trinal (Fél., abstr. 
treodatu). 

Cpyeooarm, -40, v. tr., I direct; nuasip 
tpeobaù An cpleas “na Cli Slain, when 
the lance was driven through His pure 
body. 

Cpeoróeacc, -4, f., direction, nearness, 
approach; 1 ot. a Clardim, in the 
direction of his sword; al. oóaioeacc. 

Treoin, g. -opa, -e, -opiac, pl. -oma, 
-opaca, -opanns, f., a guide, a helm, 
direction, tendency, ideal, progress of 
events, conduct, guidance, help, 
strength, force; a nail-mould (“ir i 
An C, an plaicín 1apainn in A mbíonn 
coll 'na Ceann ché A scuincean an 
caipinse Cum an Ginn vo bualaó aip,” 
the t. is the small iron plate with 
perforated head in which the nail is 
laid when hammering out the head, 
N. Y.); péine cpeopann, a pair of 
nail-moulds (Br.); ceann rcpeopa, 8 
leader, the head of a family; oo- 
beipim c. 00, I give a lead to, guide, 
educate; bainim (or cuim) Duine Dá 
t., I upset, disable, undo, ruin, slay a 
person; bi ré beasán ar a t., he was 
a little upset; ar án oc. péin, on our 
own initiative; bí sac aon nuo 1 vc. 
454inn, we had everything ready; san 
puinn c. ná capa», having little strength 
or vigour; an c. ap aon airte, all 
compositions lacking effect; cpio an 
t. 0 fan mo ċiall agam, I retained my 
senses throughout the course of events ; 
00 c4fsd im’ C£, there crossed my 
path; ndpb’ freal c., whose ideals 
were high; neg. érocheoin ; cf. cheo. 

Treoipeacc, -4, f., guidance. 

Cpeolatroe, a., tender, delicate; éóm c. 
leir an scat, as fond of comfort as 
& cat; for ceolaivde. 

Treon, theon-, treoin-. 
créan-, créin-. 

Treopaé, -aise, a., guiding, directing, in 
good condition, active, graceful, 


See cpéan, 
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effective (cf. peolca) ; pean c., a spruco 
or efficient man; bi ré coir ceineaú 
so c. 06 péin, he was comfortably 
installed at the fireside; as yunnce so 
c. Dear, dancing gracefully; volisid 
0401 TIUS CeASAIQC, CeA[tC ceasapc 
ó'n cpaor t., the dunce requires much 
teaching, the efficient scholar little; 
sm., & leader or director. 

Cpeoparóe, g. id., pl. -óce, M., a guide, 
a leader. 

Cpeoperóeacc, -4, f., searching for, 
tracking; táim 45 c. na Scaopaóc le 
reacctmain, I have been in search of 
the sheep a whole week ( By.) (of. 
cónatóeact). 

Theopusad, -uiSce, mM., the act of guiding, 
directing, preparing, arranging ; 
example, guidance ; 45 ct. cum 
imteaccta, preparing to depart. 

Theopuisim, -usad, v. tr., I guide, direct, 
lead, prepare. 

CpeopurSte, p. a., guided, directed; 
divided evenly; cyeopta, id. 

Theopursteoin, -Oofa, -pní, M., & guide, 
leader, conductor. 

Tri (through). See cré. 

Tri, num., pl. cyte (subst.), old f. pl. 
ceor4, d. three, & formal or magical 
number (cf. naoi, react), a Tt., three 
(abs.); c. véas, thirteen; c. p16to, 
sixty; çt. ficeavad, sixtieth; c. 
caossiv, one hundred and fifty; c. 
h-uaine, thrice; c. peace mbliavdan, 
twenty-one years; A4 C. if A C. 1 ngaol, 
related as second cousins; cataip na 
oc, put, Rome; ag sol ’pan Róimh 
Afi usai na "oc. peandip, weeping in 
Rome on the grave of the three 
patriarchs ; tus An cap c. CÚIL aA 
scinn vA céile, the three turned their 
backs on one another; c. bpaoin 
‘o’uirce c. Teopann DO Cfotsd Alt C, 
matoin 1 noid A Céile, to shake three 
drops of water from three bounds three 
consecutive mornings on it (cures & 

* straying animal); oft. with sg. (e.g. c. 
tá) and asp. (gnly.). 

Tri-, in compds., three-;  cyí-aonca, 
triune, sm., the Triune God; rpi- 
Ceannac, three-headed ; cpí-Ceagn (-An), 
a triangle, -nac, triangular; tpi- 
copac, three-legged ; THi-posapy, 
triphthong, -spac, triphthongal; cyí- 


flipnesc, trilateral ; cpi- nuban 
(-man), a cake-baking frame;  cyí- 
uilleac (-Lneaċ), triangular; al. 


ché-, which see; modern compds. gnly. 
with cpí-, as vá- (06-) for earlier vé-, 
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Tma, = ché (cí) and poss. ^; al. for 
tné (through). 

Ty s04CT, -A, f., threeness, 

Tyuail, g. -Alac, -e, -ala, pl. -alaca, f., 
act of trying, judging, testing, venturing; 
a trial (juridical), a test or ordeal, a 
design or project, a successful venture, 
a feat; bainim c. ap, I test, try; 
bainesd c. mait aram, I was sorely 
tried, got a good fright, e£c.; cA pré 
Af A C. Agam, I am trying it; tá c. 
orainn apaon, we have both been tested 
and proved competent; ba mó An c. 
06 é 'óéanam, it was a great foat for 
him, al. it was very gonorous of him 
to do it; prob. A. but influenced by 
cHALL. 

Tatlım, vl, cpuail, v. tr. and intr., I try 
juridically, test, put to ordeal, prove 
myself, turn out well (or ill), experi- 
ment, plot, project; c. an cáp, An 
náman, I try the case, test the spade ; 
tmail ré so mait 1, he proved himself 
her friend; ‘oo trail an coince 50 
mait, the oats proved excellent; cf. 
cTpallaim ; al. cpéalaim. 

Tma, & var. of cheorpt, which see. 

Tyisiple. See under untan. 

Tyaiplesc, & cord protection for a ball 
(Long); perh. = ctulLreac. 

Tisait-, in compds. See cmat-, tmat-. 

Tmall. See cyeatt. 

Tall, g. -4, -lcA, -1a1Ll, -néill, pl. -a, 
-lcs, aall, M., act of journeying, 
proceeding, going; attempting, prepar- 
ing, plotting, projecting; a march or 
journey, an attempt; c. na SceATC 50 
h-dLbain, the hens’ voyage to Scotland 
(a journey intended and not under- 
taken); c. na n-aingeal 6’n bplaicear 
ooo’ féacain, may the angels frem 
heaven visit thee;  céi£im as c. ^f, 
I go to, visit, have recourse to; cupim 
puo AS c. Aft Duine, I send something 
to a person ; ir Ann DO CÁnA AS C. OMT, 
'tis therefore I came to see you; tus 
ré c. 50 h-éimnn cap n-ar, he fared 
back to Erin; pá veapa óm c. mam 
otc, 4 Dailincin Dhún, was the reason 
why I had ever recourse to thee, O 
Valentine Brown (O’ Ra.) ; cá bpuil vo 
t. ? whither are you going ? bi at. af 
Sallin, he was going to Galway; 
man a mbiod mo t., where I used to 
resort; ni berð Do t. 5o brát amáč, 
you will never go forth; peag cptallca 
an pé6ro, & wayfarer (M. poem); à 
Daroí ná biod cár opt pá “n nid pco 
cá mé '&., daddy, do not be troubled 
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about this thing I am projecting 
(poet.); al. ciall (M.). 

Tpallaċ, -AiSe, a., going, proceeding, 
able to march, preparing, projecting. 
Tallavdi, -Ópa, -i, M., an attempter 

(Wind.). 

Tmallaim, vl. c(uALL, v. inir. and tr., I 
faro, journey, proceed, walk, march, 
elc.; depart or descend from (ó); 
go or have recourse to (ar); prepare, 
project, plot, attempt; ó tqallai 1n 
úi, since you went to the grave; vo 
CpiAllap na cianta ap an áino ano, 
I have travelled great distances from 
the east; mall Dia acc tpallann á 
nára, though God be slow His graces 
come; Catain Tall paip opainn apip ? 
when will you visit us again? malt 
ri lón “ó, she prepared a viaticum 
for him; ıp peápp pin ’nd vo época 
amail DO cptallao, that is better than 
your being hanged as was attempted ; 
cpallann an caipbpedn co an muin 
So mbuaileann an Camósg Leip, the flat 
shell (of the scallop) passes through 
the sea till the convex shell meets it 
(folk theory regarding the scallop). 

Tpallaine, g. id., pl. -pí, m., & traveller, 
wayfarer. 

Criallaipescc, -A, f., travelling, way- 
faring. 

Cmallamarac (-Lapac). 
AMAT AC. 

Cq1AllcA, a., departed, prepared (N. Con.) 

Cpramarm, -e, -Amna, a., sad; ip c. acd 
m'intinn, sad is my mind; sf, a 
lament or dirge, lamentation (al. -ainn, 
ty1Ab-, cnéam-); Pedersen gives cquam 
(acc. sg.), cttamna& (acc. pl.). 

Tyiathatn(njeac, a., sorrowful (Om.). 

Tian, -A, “ain, -pín, -peana, pl. -a, 
“ain, -[téana, -heana, -peoin (poet.), m. 
(old neut. & third, a good portion, 
a ' quarter" or area, a company or 
detachment (Guy); vá oc. (or t.), two- 
thirds, main part; cpí cheana, three 
equal parts, all; C. na Sacpan, the 
Saxon Quarter (or Third) in Armagh 
(Onom.); ^n C. Meadén (or an C.), 
Barony of Middle third, al. eoganacca 
Capit ; C. Cluana Meala, the 
baronies of Iffa and Offa; c. saoil 
caropeam, association plays a large 
part in relationship; 04 ‘oc. cápa (or 
cépi4) cumacca, might makes two- 
thirds of right ; o0-$níonn na sotaide 
DÁ "oc. na h-otbpe, the gestures 
(“ show ”) are the main factor in every 
work; bésappord mé c. ouic A bpuil 


See cpeatt- 
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Ap mo pom, I will give you a third 
of all (the wool) on my back; c. a 
bruil comóg nó spdinnin as Sobao 


anior, & third or good part of all the | CpíLeac. 


sprouting plants and cereals; c. mubal 
o4 voc. preoil, a third of speed, two- 
thirds sailing (of rapid sailing, folk., a 
third of the speed being due to the 
rowers and two-thirds to the sails). 

Tyransé, -aise, a., tripartite; an Laos 
T., the Triune Calf, the Trinity (Dán 
06). 

Tyiancdn, -áin, pl. id., a triangle, a three- 
cornered object, a large portion. 

Tray, g. aain, -pip, d. -1ap (now gnly. 
nom.), pl. -a, M., & trio, three persons, 
the Trinity; smt. cpíop, See cmún. 

Tyrapac, -arse, G., of or belonging to 
three persons or things; al. cpíopac, 
cf. tyipeac. 

Trip. See cpéar. 

Tmar. See cpiacap. 

That, g. -1a1t(e), chert, pl. -s, m. and f., 
a lord or noble; a boar; ofc cpéic, & 
young boar, & princeling. 

CAE, g. -peatan, d. -peatain, f. (?), sea, 
gl. gurges (whirlpool, abyss, sea), obs. 
except in g.s. which is used to convey 
ideas of immensity, intensity, ete. 

Ty14t-, cait- in compds., noble- ; cpat- 
éutngró, & prince;  cyprAc-pPuil, noble 
blood ; cytaic-fl:oéc, noble progeny. 

Cm4£4c, -A15e, a., frequented by nobles, 
noble; sm., a trophy. 

Tristaim, -A$, v. tr. I ennoble, enlord ; 
00 tristad cú, thou wert given a 
lord, wert wed ( Br.). 

CHUALA;  -Ap, M. 
superiority ; al. cmar. 

CqQibeataro, a beating (Mon., H. M.) ; cf. 
cpeAblaro and Lat. tribulum., 

Tic, -e, c., quick, nimble, frequent; 
so c. deftly, al. often (esp. Sc.) ; if 
c. DO Dire Dam rpeallaó Af mo 
leannán 'r ap mo tip, oft has it 
awakened for me a vision of my love 
and country (song); al. cyioc and 
cmos (which see). 


lordship, sway, 


Tyce, g. id. f., quickness, agility, 
frequency;  c[!0CA, -CACC, C[üceACc, 
id. 


Tutea, -ctth, M., & fit (of coughing, etc.), 
a cough; fpean-c, & chronic cough; 
now gnly. cyiteatmh, which see. 

Tyiceam-pusd, Q., fitful and flaring (of 
flames). 

Trio, prep. comb., through him or it, as 
ad. through; al. for cné (which see); 
c. fin, through that, on that account ; 
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c. amac, right through it, to the end, 
wholly, utterly, c. rior, c. if tT., id. ; 
al. tpío, prio (U.). 

See cpípeac. 

Cprlip, -e, clre, cqllpe, pl. id., f., a 
triple-ply, a tress, a torch, taper or 
lamp, hence brilliance, radiance; a 
wattle-fence (esp. of a sheep-fold); al. 
a puff of wind; cyullre áilne, lovely 
tresses; for form cf. mlir, millre 
(mílpe). 

Tyilleacdn, mMm., in: ol 
oyster-picker (O’ R.). 

CplleÁn, M., & jerk or fit, a blow of a 
stick, encumbrance ; san c. san cpéan, 
without jerk or effort, care-free (Om. 
song); al. tyuilledn, See cpeallán, 
cpullin. 

Tyillpeancac, -aise, f., a severe cough; 
al. -peapcac, -éc. 

Cmillróeac, “úis, M., one liable to coughs 
and colds, a delicate person. 

Cqullín, g. id., pl. -ni, m., an incumbrance ; 
nac mé an c. ? am I not burdensome ? 
rearóro áinite in 4 C. opta, encumbered 
by a certain kind of folly; cf. rcmtlín. 

Tyulreac (-llpeac), -rise, a., in tresses, 
illumined ; plaited; cf. cyuaipleac. 

Cyilredn, -eain, pl. id., M., @ tress, a 
plaited rushlight, a lamp or torch, 
brilliance; a puff of wind; al. cpeill- 
reán, 1c. 

CqulpiSim, -pru$S a, v. tr., I three-plait or 


chá$a, an 


tress as the hair; al. culpim, 
cpeill-, 4c. 
Cpilpim, See cpilpiSim. 


Cpilpín, g. id., pl. -í, m., a bundle. 

Trim, cmmeap. See tipim, ciopmar., 

Chím, 3s. pres. chíonn, v. tr., I get through, 
survive (Con.). 

Tmnre, g. id., pl. -rí and -peaca, m. and 
f, a trench; al. cqinn-, cpeinnp-. 

Tyunpesc, a., trench-like, in trenches, 
epithet of hair = clabaé. 

CpinpeáÁLaim, -eatt, v. £r., I trench, disable 
( R. ua. 

Cqunpeálca, p. a., trenched, disabled, 
“ plucked " (in examination) ( R. O.). 
CprnpiSim, -1usavd, v. ér., I entrench or 

ditch. 

Tints, M., a trencher or wooden plate ; 
vc. bedppts, a clipping-trencher, used 
in shoemaking ; al. cpemprin. 

Tyincealac, -aise, a., restless, nervous, 
impatient; cA an capall ana-t., the 
horse is very fidgety, cross, etc., jumping 
from side to side of the road, etc. 

Cyíncealac, -a1$e, f., plunging or behaving 
restlessly, ^ peppering ; restlessness 
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through eagerness to do something ; 
bí an capall As críncealais a rappar ò 
ceso bóctaip 9 Fa5 411, the horse showed 
nervous impatience for the road; bi ré 
AS cfíncealarS Cum oul ra bBptuisin, 
he was nervously impatient for the 
fray; tugap an oróCe as cpíncealars, 
I passed the night restlessly; an 
impatient neigh or cry; Cuip an capall 
c. sf, the horse gave a neigh or quiver 
of impatience (By.); ^g ctrincealas 
sáinn óe umam, laughing in a subdued 
nervous manner at me; al. cincealac, 
cpíoncalac, -Lao. 

Cq10blóro, -e, -i, f., trouble, annoyance, 
tribulation, sickness, anxiety ; hardship, 
hard work; c. éigin, dire distress; ní 
pú an tande an T., the gain is not 
worth the trouble, it is not worth while. 

CproblóroeaC, -vise, a. troublesome, 
trying; obaip t., hardshipping work; 
treat T., & troublesome person ; piabnar 
t., 8 distressing fever. 

Trioc, See cmuc and cuc. 

C[1OCA, cqioCACC. See cyuce. 

Toes (cHioca), -Cav, d. -ar0, pl. id., 
and -s04, mM., thirty; c. céa4o, & 
cantred (al. à cant., Onom.) thirty 
hundreds of land (aliter 30 baile 
biadcais), 3,600 quarters (ceatpama) 
or the thirtieth of a cáigeao (P. O'C.) 
yy (Onom.), the chief of which should 
support 700 soldiers (O'Curry, Manners 
and Customs, II., 392), but 3,000 (cac, 
according to others, prob. varying with 
population), = cust or modern barony 
(but smt. twice that area), al. the ruler 
of a cantred, ranking next to a pi; ba 
c. céad An peat ba Luss oüctcap "ofob, 
the least amongst them as regards 
estate was a chief of a cantred; C. an 
Aicme, Trughnacmy barony, Kerry ; 
al. cyiucsa, critica (esp. in territorial 
sense, oft. cpiiic); smi. cqi0Cao. 

Triocad, Ses cpíomao. 

Cp10C64045, num. A., thirtieth ; al. “omaó. 

Thiocr, M., sprats (=pppuic, maevdyi ; 
T. Tóime); cf. cworc (crearc). 

Tmoċtaċ, -a1$e, a., thirty-fold, thirty 
years old; ef., a space of thirty units 
(days, years, efc.), one who is thirty 
years old, etc. 

ToS, @, neat, tidy; Dume Tt., a tidy 
person (Mon., Aran); cf. cme (cmoc). 

Tott, cmollamar (-Lúr, -Lap), cmotta- 


marat. See creall, cpeallarmar, 
cpeallamapac. 

Trfiothsad, num. a., third; ct. 'péas, 
thirteenth; cgeap, id.; al. cpiocad 


1254 ) 


UR1 
(Don.) cyisia (Wat.),;  gnly. pron. 
cníótú. 
Tmombaplán, cmompalán. See cnom- 
paldn, 
Triomusgad, chíomuisim, See tiop- 


MUSA, TIOPMUISIM. 

CníonóLca, p. a., trained or drilled; al. 
cníoon- ( A.). 

Cpronnpcatllc (Tuam), development of 
cionnpcarmnc (cionnpenam) ; e.g. AS C. 
45 Dul, preparing to go (Tuam). 

Cpíonóro, -e, f., the Trinity, & trinity ; 
al. cq10nóio, 

Triondroesc, -01s5e, a., pertaining to the 
Trinity; sm., a Trinitarian. 

Cpíonóroeaóc, -a, f., trinity, triperson- 
ism. 

Cníoncalaé (-Lad). See cpínceatae, f. 

Top, in c, theap, tramp, clatter ( R. O.) ; 
cf. cpup, qc. 

Cpíopaip, -e, -f, f., a tripe, tripe. 

Tpmopall, -aill, pl. id., M., & cluster or 
festoon, & bundle (of rushes, etc.) a 
bunch (of grapes), a lock of hair, hair, 
rushes; the lower parts (Ker.); al. in 
ad. phr, c. vpeapali (or cpapalt), 
hesitating, wavering, subst. confusion, 
hesitation; c. Luacps, & handful of 
rushes; cyttopaill caopa, clusters of 
berries; c. an ppardin, the fastening 
of the purse; vc. ın áipoe, upside down, 
emptied out; tugaim c. in áipoe An, 
I turn upside down, floor, empty out; 
veinceapg píonca wen pce, fíona 
oe'n c. oróce na 'ochí pte naota, 
water is turned into wine, rushes into 
silk, on the night of the three Magi 
(Twelfth Night); cf. tuirpill luachrai 
(.Fél.). 

Cq10pallaó, -aise, a., clustering, hanging 
in festoons or curls; tidy, neat. 

Tiopall-clutmarp, a. in close bundles 
or clusters (of the hair). 

Triopin (& black edible seaweed). See 
compán. 

Cproplós, -dise, -4, f. @ bundle or 
cluster, a detached amount; a tuft or 
small sod of grass (Don.); a start, a 
fairy spell, a fit; cis an Camnc "na 
thioplosaib cuise, he talks spasmodi- 
cally; ċup na Daoine beaga C. forthe, 
the little people (fairies) set a spell for 
him; al. cnuipleos. 

Trion, triopac. See cmap, cprapac. 

Tyiore (saw). See coipeare. 

Thiore, -4, (-nearc, -neirc; early), m., 
refuse, chaff, lees, brewer’s grains, hog- 
wash; if 140 NA muca ciúine tceann 
An T., “tis the silent pigs that eat the 
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hogwash (prov. directed against praters); 
Ouma Tpeirc, Offal Barrow (Dinn- 
senchus); orig. tearc, d. cuorc. See 
tmocr. 
Cmíofcán, corca. 
recan. 
Triopclac, -a1s, M., brewers’ grains, hog- 
wash. 
Tmortós; al. cuipleos. See cpuplóz. 
“am -A15e, a., taking long strides, 


See cporcán, cup- 


cmorcal, -A1l, pl. id., M., & trestle. 

Críocac, a., threefold; "O14 C. Agur aonda, 
God threefold and one (trithach, Charl.). 

Thiotad. See cpíomao. 

Cmipínceac, -cise, a., tricky (Hyries) ; 
cf. cnuip. 

Cmipínceacc, -4, f., trickiness (Hyries). 

Críneac, -15, M., song, twitter, trill, a 
poem ; c. na n-éan, the trilling of birds ; 
al. cvpíLeac (both in Fél). 

Crírc, a curse (early) ; cf. cpípcíní, profane 
words. 

Triteam, -tith, pl. -ti, M., a convulsion, 
or fit, a fit of coughing (c. capaccaise, 
id.), in pl. cyucí (ciútaí, cputai, cf. 
tyiuc), innuendoes; c. siue, & fit 
of laughter; ’pna cqucíb 'ouba, in black 
convulsions; 45 caiteam cyiti Cusam, 
making hints about me, talking to me 
and making innuendoes. See cyiceatn. 

Cmubar, -ac. See cmúr, -ac. 

Triuc, M., household furniture, truck; 
al. cmoc (Ros.; A.). 

Cmué (a club). See cup. 

Truc, -peaċa, pl. id. and criucanna 
(-upanna), m. and f., whooping-cough ; 
lup na treads, thyme-leaved speedwell, 
veronica serpyllfolia ; an scloireann cú 
tmtear na cpeaċa ain? do you not 
hear thə convulsive outburst of his 
whooping-cough ? cá an c. ain, he 
has whooping-cough; a fin an eic 
(or éóapaitl) báin cao o letSeappao 
an c.? O rider of the white horse what 
cures whooping-cough ? (what the first 
rider on & white horse, asked this 
question, prescribes, cures, folk, T'uam, 
etc.); pean an eiè báin, al. means the 
man in the street, anybody; al. cpéic 
( Breffney), Teac. 

Tmúċ, cmúćċa. See cmúčċasð. 

Cmúcaó, M., & cantred (c. céav, id.), a 
district (al. cae, cmúċča); TAN C., Over 
the country-side; má éaillio nú c. 
cúil na Dreacaine, if they lose their 
last stronghold in Britain. 

Triucsaitl, -e, f.» & fit of coughing or 
whooping from whooping-cough, 
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coughing, etc., convulsively ; c. béiciġe, 
a fit of screaming; c. 5áióe, a fit 
of laughing. 

Tmup, pl. “ANNA, fm, & club at cards; 
ní pú eic a’ c. é, it is not worth a ten 
o' clubs, is worthless ; ; cpupanna ir 
cyeabparó rao, mere clubs but they 'll 
win; muileac 1 scóin An nuswa 
ASuT' ir cpusrd vo’n T., a diamond for 
the crux and ’twill go hard with the 
club (saying); meilim an T., I renege 
with a club; Eng. treff, a cudgel ; ; al. 
tmut, cprac, cn06, tput (Don.). 

Tmús, cmúġ. See chúis, cya, 

Tmun, -e, a., indigent. 

Cmuine, g. id., f., indigence; -neaéc, id. 
Cpráli, See cheall. 

Tmúmpa. See cpompa. 

Cmíúncatóe (cneoncaróe) ; W. Wat. forms 
of tionónta. 

Tmún, g. aun, -Tún, M., three persons, a 
trio, three, of persons; c. 0é45, thirteen 
persons; an T., the three Parcae or 
Fates, an c. ban aorta, id. an C. al. 
the Trinity, more gnly. an Cquap; c. 
oróneaú, three heirs; tonc cmu, 
the size of three; buatleam crunt (or 
ciún); threshing by three; mo t€. 
o featarb sroroe, my three fine fellows ; 
cán, píobaine iT Aban an T. If 
aepaise Ap Doran, tailors, pipers and 
goats are the three gayest kinds of 
folk; 140 4 Dc., they three, the three 
of them, ' nA DT. "(or cát), id e$ NA 
oc. if “na DT., three by three, in trios ; 
Cuavsapi T.s the three of them went 
(Con.), Cuaoan a voc. (M.) 6ua c. 
(Don.), 4id.; cyrallamip A oc. amag, 
le& us all three go out ( folk tale) ; 
gs. as a.; pudpad cpn, the law of 
tripersonal limitation, early legal phrase 
signifying that the right of succession 
was subject to the condition that no 
one claiming to have an inheritance 
was more then three degrees from a 
direct descendant who has taken a 
share, but not in succession to the 
crown, to which an interval of three 
prevented succession (MacNeill ; 
al. Gl. Laws under rudrad); cf. Tate 
of which criún is prob. the dat. ; emt. f. 

Tupac, -sise, a., three by three, in 
threes, 

Tyitpan. See under ctmún. 

Tmúr, aur, pl. id, and -s, a trews or 
trousers, a combination dress (trousers 
and coat); the roe of salmon-trout, 
an instrument of torture; an c. agur 
an bhanna, the trews and the pillory ; 
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ni h-é cúnraí an tpu é, ib is a simple | Thovaipe, g. id., pl. -i, m., a combatant 


problem ; al. cmubar, cmúra, cpüp, 
trap (A.). 

Tupac, -aise, a., trousered, braccatus. 

Cprüpaen, -Aent, pl. id. and -aetpí, mM., 
pair of trousers. 


Cprüpán, -áin, M., & trouser, hose, a 
stocking; al. cnúireán. 

Tmut. See tmur. 

Cprucaí, See under cqiteam., 

Tnó (deriv. from Troos). See Tpaor, 

Cuoc, a., doomed, wretched; sm., a 


wretch; prop. gs. of cpú, which see. 

Croc, m., & trough; c. muice, a pig. 
trough (U.). 

Toca, g. id., f., death-doom, fatality, a 
short life; pianán Tt., & doom-song ; 
al. cpuca. 

Typocailte, p. a., weary, run-down, 
exhausted, footsore, foundered (as a 
horse), haggard ; capall t., a foundered 
horse; al. cyotailce, smt. pron. 
tnúilce (foundered, etc.). 

THocaim, -40, v. intir., I pine, decay, die ; 
al. cpucaim. 

Trdcaipe, g. id., f., morcy, pity, com- 
passion ; Déan tpdcaine ap, have mercy 
on; A O14 nA c, O God of mercy ; 
clú coipcéimeanna na T., the three steps 
taken with a funeral met adventitiously; 
nA Taom T., of the deeds of mercy. 

Tydécaipesc, -qr$e, a. merciful, com- 
passionate; neam-c., unmerciful ; büró 
T., clement and merciful. 

Tyrocalcact, -4, f., dissolution, corruption, 
decay; al. cpoc-. 

Tpdcap, -Ane, a, merciful; sm., mercy; 
= tpd6s-casi (loving the pitiable). 

Thdcapda, indec. a., merciful, clement. 

Tpoclad, -Cailce, mM., loosening, undoing, 
separating. 

Thoclaim, -l4d, v. tr., I loose, undo, 
separate (T. Traoi); al. cpaclaim, 
chneacLaim. 

Tpoclusav, -Luisce, m., defiling, corrupt- 
ing, profaning ; profanation. 

Thocluisim, -lu$ao, v. tr. and intr., I 
defile, taint, rot, profane, tire, founder. 

Cpoclur5Sce, pP. a., rotten, decayed, 
tainted, foundered; al. ctpotluste, 
tpolluiste, croiliSce (Eg.). 

Thovase, -aise, a., warlike, quarrelsome, 
riotous, 

Tyovad, M., act of filing or grinding ; 
prob. from Lat, tero, p.a. tritus. 

Tnovaive, g. id., pl. -óce, Mm., a fighter, 
a quarrelsome person, a disturber, 

Thovsim, -&Ó, V. tr., I file; as cpnooad 
a cuas, filing their axes (C. C.). 


or fighter, a courageous person or 
animal, a wrangler; c. pip, a brave 
fellow, a good fighter, Lannaipe pip, id. 
See cpwo-. 

Cno'oaineaóc, -a, f. fighting, bickering, 
martial qualities. 

Cpóoam, M., & cordon; ‘vo bi c. A5 
Matpluss Vi0b ap an nsomc, a party 
of them had joined hands in a string 
in the field (N. Y.); cf. opaovam. 

Trovsn, -áin, m., (1) a file (implement) ; 
(2) a skirmish or wrangle ; (3) a fighter. 

Tpovdnseé,  -aiSe, da, quarrelsome, 
bickering; cpao- (O'R.). 

CpOS, -015, m., a birth-pang, offspring ; 
al. sunrise (O' R.) ; (early). 

Cposan, g. -ain and -otgin, m., parturition, 
sunrise (or sunset), August (Ọ’R.), 
Autumn; earth (R. C. xi. 442); al. 
8 raven or bittern (better prob. a 
corncrake, cpoġnaċ, id.); bón tnos- 
sin, beginning of Autumn; tá bnón 
thossin, Ist August; mír chosain, 
August; trois mná chosain, pangs of 
a woman in travail; an early and 
cryptic word. See cpo$, ch45an, 
cporSean, 

Cpo$Sba, sunrise (O’ R.). 

Cuotcil, a violent fit of laughing, coughing, 
etc. (c. xáme, capaccarse, 1c.); al. 
croitil (Con.). 

Toro, -ooa, pl. id., f., act of fighting, 
struggling or wrangling; a fight or 
struggle, a quarrel or wrangle, opposi- 
tion, resistance; ct. coileac, a cock- 
fight ; c. na mbó maol, a fight between 
hornless cows, a spiritless struggle; c. 
bovsig le pluss, a boor fighting a 
crowd; an c. atá uaic ? do you want 
to pick a quarrel? as c. liom, 
wrangling with me, abusing me. 

CporoeaC, See cpooac. 

CporoeAamatt, -mla, a., bellicose, quarrel- 
some, efficient in the use of arms. 

Cpororm, vl. cporo, v. inir. and tr, I 
fight, quarrel, contend with (le); a5 
troro le céile, fighting with one 
another; vo tporoeap Leip, I fought or 
contended with him; é vo toro, to 
fight him, meet him in single combat. 

Cporomeap, — -mipe, 4. contentious, 
quarrelsome. 

Toig, -e, d. -m5 and -o1510, pl. -ste, 
-steacs, f., & foot, a foot measurement, 
a step; test-c., a half-foot; pdit(e) 
react orpoiste, a seven-foot paling ; 
rice c., twenty feet; ó €. 50 Drtí an 
crál, from foot to heel; ior so 
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méapiaih a choise, down to her toes; 
níon aipcryis ré t., he did not stir a 
foot; ni paCaró c. Diom ann, I won't 
go there at all; early measures are: 
chí spdinne in G6prolaé tonnparc, ré 
ópolar&e 1 noofn, DA Donn 1 DT., ré 
cpor$ce 1 noeir-Céim, ré 'oeir-Céim- 
eanna in inntypic, ré h-innepit 1 lait, 
ré laic 1 bponnais, ré popparse in 
aipceann, three grains in a standard 
inch, six ins. in a fist, two fists in a 
foot, six feet in a right step, six right 
steps in an “ inntrit," six “ inntrits " in 
a “lait,” six “laits " in a forrach, six 
forrachs in an “‘aircheann’’; and ceitpe 
6polais 1 mbaip, ceopa bap à DT., DÁ 
THOIS10 Oéas 1 bpeapcars, DÁ Peapcac 
0645 1 broppais, DÁ poppa veas 1 
orin cumaile Dia poo (Dá poo), ré 
poine vá leiceao, four inches in a 
palm, three palms in a foot, twelve 
feet in a “feartach " (pertica), twelve 
feartachs in à forrach, twelve forrachs 
in the length of a tir cumhaile, six in 
its breadth. 

Tyois-, in compds., -footed; cpors- 
éapcaid, nimble-footed ; tpo1s-leatan, 
broad-footed ; cpor$S-matt, slow-footed; 
cpor$-Peolca (or -feolac), nimble- 
footed ; c.-fnám, leg-swimming. 

CporSeaoÁn, -din, pl. id., M., a small 
louse; al. cpeiSeaoán. 

Cp0t1Sean, -Sne, f., sunrise; c. spéine, id. 
See cpo$an. 

Tnoiġean, g., -Sne, -Sneac, d. cporgin 
(al. nom.) f., the pith or resin of 
pinewood, bog-deal, etc. ; oil made from 
the livers of fish, gnly. cod-fish or hake, 
and sold (the liquefaction is a simple 
process) (W. M.), c. éirc, id.; liquid 
soot; tuic bpaon cporEneac an mo 
láim, & drop of soot fell on my hand ; 
al. ptpoisin (cement), cpaġan (blar 
ch4$ain,resinous or tarry taste; Astron. 
T'ract.). 

Cpor$ne (corncrake). See chasann, 

Tyorstesc, -t15, pl. id., Mm., a foot, coll. 
the feet; al. a foot-soldier. 

Cpor$SteaCap, -áir, M., walking. 

Tyorstedn, -eain, pl. id., M., & stirrup 
(Seoro ó'n taptap); al. a pedal 
(rec.). 

CpoirScín, g. id., pl. -i, m., a little foot or 
sole; a soleless stocking worn without 
shoes, a spat; a band or splice; a 
wedge (other words for wedges according 
to position: ticnedn, cheek-wedge ; 
cúilín, back wedge; caoibin, side- 
wedge). 
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Cporm-, in compds. See cpom-, cporm-, 

Cporme, g. id., f., heaviness, woight, 
steadiness, dignity, judgment, irksomo- 
ness; al. cnoma ; cpormeacc, id. 


Cporméip, -e, f., pride, importance, 
consequence. 
Cpormérpeatc, -pise, a@., walking with 
heavy steps, proud, consequential, 
important. 


Tpoimpésad, -éro, M., a trumpet (S. C.). 

Cpormpleapc. See cpuplápc. 

Cpóin, -e, f., throne (O' R.) ; al. cpón, m. 

Tyoiplearc. See cpuplápc. 

Tpoiplinn, -e, f., a tumbling cod (S. C.) ; 
croipleán cpoirce, cod (O'Gr). 

Troip, -e, f. stuff, wealth; san c. 
poor; al. cnair, cputp ; cf. pcpup. 
Cporpcim, -popcao, v. intr., l fast, more 
gnly. 'o0-Snim tpopcao ; c. ap Duine, 

I fast against a person (early custom 
to force payment of a debt, etc., similar 
in scope to the hunger-strike. See 
coienesad); VO tporpcpinn "utc nao! 
ocpát, three days (nine meals) could 
1 fast for your ,sake (poet.); al. 
tporcaim. 

Cpotpcín, g. id., pl. -í, mMm., a codling ; 
al. see tpeircin. 


Cporpneac, See cnoircneac, 

Croirc. See cporc. 

croirce, a tripod (O’R,; prob. pl. of 
cporc). 

Tpoiptnesc, -mġ, Mm., noise, hubbub, 


shuffling, trampling, mess, upset; al. 
cnoirneac, Thuipneac, cpurpcneac, 

Tpolluiste. See tnoclurste. 

Thom, -purm, pl. id., m., the elder tree, 
cpann cpurm, 4d.; tom tpum, an 
elder bush; maive cpurm, an elder 
stick ; copa an cpuim, the fruit of the 
elder (a negligible quantity, hence), 
disregard (with neg.). Sce under copa ; 
gs. pron. cpavóm in Wat. 

Thom, -p017me, -puime, a., heavy, weighty, 
pregnant, sad, serious, sedate, sultry ; 
c. tuippesc, sad and weary; mÁ'p c. 
nó cinn t4pla mé, if I be heavy or 
sad at heart; an cion c. aca, the 
major part of them; bean c. (al. 
bean t.), & pregnant woman; an bean 
v. i? is she pregnant? an bpuil rí 
t. ? is she heavy ? ni h-í an bean ip 
áilne ir cporme ciall, the most beautiful 
woman is not always the wisest; c. an 
yuo An Leirce, laziness is an irksome 
thing; ni cpormroe an loc an tac, the 
lake is not the heavier for the duck 
(can easily bear it); compds.: cóm-c., 
equally heavy, balanced;  éaocpom, 
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light; lest-c., heavier on one side; 
cA40b-t., pregnant. 

Cuom- (cfhoma-), thoim-, cpuim-, heavy, 
great, serious, intense; cpom-édbal, 
massive; cpom-Aróbpeaó, exceedingly 
heavy; typom-siseancac, melancholy ; 
ciOom-ainmeac, greatly blemishing; 
tThom-4pb4ccs, doughty; ctroimm-bean, 
& pregnant woman, a patroness ; troim- 
Bpeiteamancsp, 8 heavy sentence; 
troim-ceannsc, heavy-headed, dizzy, 
al. sedate;  cporm-Cill, @ church- 
asylum, a sanctuary; tpom-éo0lad, 
a nightmare; cpom-cdthaiple, sedate 
counsel, grave admonition; tpom- 
Conác, great prosperity; cpom(a)- 
cpo1desc, heart-heavy, sad ; ctom-éáir, 
an important affair; cpom-éütpeAC, 
important, self-important ; cnom-'óám, 
an oppressive company; trom-daorpre, 
slavery; cpoim-béanta, heavily built ; 
croim-viomvs, heavy interdict (pá c. 
nA bliaóna, under the year’s heavy 
woe; choim-óíosaLrar, great revenge; 
crom-vospainnesc, distressful; cpom- 
tóva, heavy-sodded, ponderous 
(-jóroeac), weighty; crom-s4ip, a 
loud shout; cpom-ġteo, heavy battle ; 
ctyom-soin, & severe wound, act of 
severely wounding;  ctyom-sonta, 
severely wounded; cyom-s40, great 
love; chom-íoca, overpowering thirst ; 
cporm-írliuSaó, act of greatly abating ; 
croim-lear, great benefit; cpom-tóv, 
a heavy load; crom-toircne, heavy 
vibrations; tyom-lén, & heavy meal; 
thom-Luise, a nightmare, heavy work, 
etC., act of overlaying; cpom-luisim, 
I lie heavily on (ap), I overlay; cnom- 
mearpac, very fruitful; crom-nearc, 
great strength; cpom-néall, a heavy 
cloud or slumber; tcrom-dédslaé, a 
client, a servant; cyoim-plésrc, an 
explosion; cpom-pluss, a great multi- 
tude ; cpom-foócar, great profit ; cnom- 
tuan, & heavy sleep, lethargy (nion €. 
06, he had not slept much, or heavily, 


when, efc.);  cgyom-tám, nightmare, 
sound sleep; cpoim-tiondl, a large 
assembly;  crom-toipcesp, heavy 
pregnancy ; chom-top40, heavy 
produce; cyom-torpac, pregnant; 
ctom-ualac, a heavy load, -tais, 


heavy-laden (má táim matt cáim c., if 
I be slow I carry much). 

Thom, g. -puim, pl. -A, M., & weight, load 
or charge, blame, rebuke, 
oppression, preponderance; An c. 
camac, the nightmare; 4 Tcotm if 4 
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toma, its lungs and heavier parts 
(cf. é&ocpomaí); c. t, & forfeit; 
biod an c. c. ofc, be the forfeit on 
you; $ním c. ap, I am severe on; 
ni map €. adem rúv, not by way of 
rebuke do I say that; an-c., oppres- 
sion, greater part (a. an cpluag, 
the majority of the host); cór-c. 
(comchom), equilibrium, etc. ; leac-c., 
lop-sidedness, injustice, 

Troma (heaviness), See cpoime. 

Cnomaé, in c. tpamac, topsy turvy 
(T'uam). 

Cfomacán, g. id., m., act of aggravating, 
oppressing, burthening. 

CptomaCaf, -At M., anything heavy, 
heavy goods, a train of artillery. 

CpyomatróeaCc, -A, f., heaviness, impor- 
tance, blame; act of making heavy 
or burthensome; speaking ill of or 
slandering one; oppressing, aggravat- 
ing; 45 c. Ap, slandering him, being 
hard, or severe, on him. 

Cromaim, -A9, V. ir, I make heavy, 
load, burthen, weigh down. 

Cpomáinín, m., & small weight, a small 
quantity; e.g., c. beag bid, a little 
food (R. O.). 

Cromán (backband). See 'onomán, 

Cpomán, -Áin, M., dwarf elder, or bore 
tree; c. na habna, honeysuckle; 
tinneas mo ċinn agur cinneap mo 
Cpgotóe 1 lán vO Cporde, A Cann 
cyomáim, may my sickness of head and 
heart be transferred to your heart, O 
elder tree (folk. cure for headache, etc.). 

Cpomán, -4in, M., anything heavy, a 
weight, & pendulum, a whorl (an c. 
íor 45 cotmeío na fpetrfrce "ran 
cütna, the c. keeps the spindle in the 
spinning-wheel), a heavy parcel, 
gravamen or important part; heaviness, 
pregnancy; t. An rcéil, the gravamen 
of the matter, gist of the story; ná 
plac c. gan préimh leamáin go mberó 
cúis cnapáin priuip Ant, see that you 
get a whorl made of the root of the elm 
with five guiding knobs on it (song); 
AS Dul 1 DT., getting heavier; cá c. 
1m’ éócA Ó'n mbáipciE, my coat is 
weighted with rain; c. na heapcatme, 
the weight of the curse. 

Cpomoóa, 1ndec. a. heavy, weighty, 
serious, troublesome; -maivde, id 

Tromvsct, -4, f.» gravity, heaviness, 
seriousness. 


anger, | Cyomlaó, -a15, M., & weight, a burthen, 


the greater part of anything, the main 
body, as of an army, efc.; weight, 
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oppression; cv. na féinne agur c. 
Sa4iltian, the main part of the Fianna 
and of the Gailians. 

Cpompa, g. id., pl. -4í, M., a trump or 
trumpet, a jew's harp; c. maive, & 
wooden trumpet; c. an voran, the 
last trumpet; ní tiubpainn c. (san 
teanga) Air, I would not give a straw 
for it; ni pia c. é, it is not worth a 
cent; al. cnúmpa, cmúmpa. 

Cpompalán, -áin, pl. id., m., the droning 
beetle, a droner (of persons, in con- 
tempt); al. cmompalán, cmombanlán, 
(c. coille, given as mg. a monkey, Om.), 
primpeallin, prompaldn, plumban- 
Ldn. 

Trompdin, -e, -f, f., a trumpet. 

Thompdip, “Óna, -pí, M., & trumpeter ; 
cyrompaoótp, id 

Tpompdipescr, -A f.s 
trumpet. 

Thomusgad, -uiste, m., the act of making 
heavy, intensifying, speaking ill of, 
slandering (with an). 

Tromuġim, -usad, v. tr. and intr., I make 
heavy, burthensome; I speak ill of, 
slander (with an); cromus vo lám, 
make your handful heavier. 

Trén. See cpdin. 

Trop, -Tutp, pl. id., M., a trope or figure 
(Z. C. P. ix-19); al. see cpup. 

Tporad, choral, cpopaorm, cpopálatm. 
Ses cpupáil, cnuTráLaim. 

CpoprAli, in léine €, theabnarde, a girt 
hiden tunic (C. R. R.). 

Thore, g. cputpe, pl. id., m., & cod-fish. 

Tore, -pfuipce, -tupca, a., leprous. 

Thore, g. tpuipc, pl. cpopca, m., & recess ; 
T. An tise, & room of the house (O0. ). 

Tporca, -sise, a., fasting, abstinent ; 
cporcamaitl, id 

Tyorcad, g. -poircte and -a1d, pl. id., 
and -41óe, M., act of fasting; fast, 
abstinence, the law of fasting, a pro- 
hibitive law on food or drink, eve of a 
principal festival; c. asup chéaúanar, 
fast and abstinence; c. na h-óotne, 
the Friday abstinence or fast; c. 14 
"Le Sciopdin, St. Stephen's Day fast 
(wards off illness for the year; folk.) ; 
T. an Caic Ceannainn o'forad fá feoil 
ip ní óLlpaó rí bainne, the white- 
headed cat’s fast, eating meat and 
abstaining from milk (prov.) ; c. ca&oac 
(c^0o046), & long and difficult fast; 
Aji c. lae Novlas, on Christmas Eve; 
lá cporcaró, & fast day; táim as 
Téanam crorcard, I am observing the 
fast; táim ım’ t., I am fasting, have 
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not breakfasted ; cA c. ap feott inom, 
flesh meat is forbidden to-day; an 
bpuil c. sp an LÁ inviu? is to-day a 
fast day ? 

Tyorcdn, -din, M., goods, chattels, imple- 
ments, furniture, baggage; a suit of 
clothes, body-clothes; a rabble (ef. 
bporcdn) ; al. lady's mantle; c. cise, 
house furniture, Leagan cise (Anér.), 
10LApi ýe, EAPAd (tort, uppa) eise, 
td.; bí c. món aca Ann, there was a 
crowd of them there; al. cmorcán, 
treapcdn, cuppcán (orig. form). 

Cpopcap. See cuppean. 

Trorndn, m., acrutch (Cm.). See cnorcán,. 

Cporc, g. -oipc(e), pl. id. and -oipteanna, 
m. and f. (1) a stick or staff; c. 
cómlao, a door-bar; (2) a trip or fall, 
onrush; «a thrust; a thud, noise, 
report, tramp (al. tpoirc, CHAITE); ba 
trom c. who tramped heavily; ‘ve 
Sapb-t., with a rough push; pá Sapb- 
t., with forceful energy. 

Cpopcal, -ail, M., noise, report, the noise 
of heavy walking; v. an crluais as 
SADÁáil tanc, the tramping of the host 
in passing; cpoptap, id. 


Tporrcalaim, See cpupcataim. 
CpopcAlam, -Aim, M., great noise, 
clattering. 


Tyorramail, -mia, a., noisy, rustling, 
rattling, tramping. 
Cpopcamlaéc, -4, f.s 
rattling, tramping. 
Cpopcán, -Áin, pl. id., m., a pole or staff, 
& prop, & crutch, & pilgrim's staff; 
cross-piece of a crutch or spade (O'Gr.) ; 


noise, rustling, 


pean An cyorcdin, the pilgrim; al. 
crornán. 
Cpopcap, -Att, M., filth, dust; & boor; 


noise such as the stamping of foot, 
knocking chairs about, etc, (Clare). 
a ceca m., act of beating with a 
rod, 
Trot, taint (O’R.); -tad, tainted (ib.). 
Cpotalcaéc. See cpocalcaécc. 
Cpocart, -Atp, M., rubbish; cpócag (O'Gr., 
Conem.); cf. cputan. 

Tpotlugad, cyoclut$im, cnotluiste. See 
cpoċluġsù, cpoélur$im, cpoċluġte, 
Trú, g. -poċ and id., d. cyoi6, pl. cnoca, 
m., & condemned man (ball ‘ve’n 
Cnoic), one fated to die, a moribund, 
a wretch; opp. to éaochnú, one not 
condemned, al. an early personal name ; 
c. gan Cáil, an infamous wretch; toi 
T. 1f chéan, both the moribund and the 
hale; ni tearansann cetéeaó t., flight 
saves not the doomed man; c. na 
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brón, one condemned to work a quern; 
al. cnús, twits, cpoc. 

Truss, -atse and -a, pl. -a, a. (1) 
wretched, pitiful; saitpise č., deep 
repentance; 10047 c. the wretched 
Judas; osoine ctyuass, miserable 
people; ıp 04 tpuaise 'ná pin é, he is 
twice as much to be pitied as that; 
sm., & miserable person, one deserving 
of pity; c. Muipe, a real object of 
pity ; cüic na DT., the court at which 
the miserable receive justice ; al. cnós ; 
(2) lean, thin; caopa €., a lean sheep ; 
feoil c, lean meat; sf, g. -asa, 
-àiSe, the lean, lean meat; piora 
tp[uASA, & piece of lean; cA úil aise 
*ran cnuais, he likes lean meat; opp. 
of ratl, fat meat. 

CquAS, g. -4, -A156G, f., pity, mercy; cA 
c. 454m vo, I pity; vo-snim c. vo, 
I express pity for, show pity towards ; 
ip mop An c. ACA CU, they have made 
you an object of pity (see under cnuas, 
a.); ir mop An c. é, that is very 
unfortunate; le chuas (c.) v0, through 
pity for ; ir T., 'tissad, alas ! mot., id. ; 
4 thine ir c, O Mary it is a pity, 
wirrasthrue ! mo t. vo éeann, I am 
sorry for your head, you are quite 
mistaken ! mo t. tt, I sympathise 
with you, pity you, al. you are quite 
mistaken, you simpleton ! 

Tyuss-, cpuar5-, in compds.: pitiful; 
chu45-boccán, a miserably poor person : 
tcTpusas-cpordeac, compassionate, al. 
exciting pity; cpusis-éiS5earmh, crying 
pitifully ; cpuas-thaips, sorrow ; ctuaz- 
Srominesc, a hypocritical sympa- 
thiser (Cm.). 

Tpusgav, m., act of pitying, al. making 
or growing lean. 

Thuasaim, -avd, v. tr., and intr., I pity: 
al. make or grow lean; an cé ná 
tnuasann vo CÁp, whoever pities not 
your plight; cyuasuisim, id. 

Trussaipe, g. id., pl. -hí, Mm., a miserable 
person. 

Tpusasamail, -mla, a., pitiable, pitiful. 

CpuaSán, -Ain, pl. id. M., a miserable 
man, a wretch; cpuagnán, id. 

CyuaSÁnca, tndec. a., wretched, miserable. 

Thuasdncact, -4, f., misery, wretchedness. 

C[uASAPD, “Alf; M., leanness; misery ; 
pity, compassion; al. tpuar. 

Cpua$naipc, -e, m. and f., a wretched 
person, one deserving of pity; tus 
Duane mé 1m’ č., which made me sad 
and wretched (S. R.); Ap oc. unr, 
our lady in trouble, that is, Iroland 
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(H.); íomáis ve €. opoe-pndvae, imago 
of an ill-visaged wretch ; al. chuaSnatc, 

CpuaSnarc. See ctnuasnarpe. 

CnuaSnán, m., one in misery. 

CpuaSursim. See cpuagarm, 

Cpuarg. See cnuas (a.). 

CpuarSe, g. id., f., wretchedness, misery ; 
in érsproéc T., in woeful plight; ‘viol 
(naoróe) c. an object of pity. See 
chuas, f. 

CpuarSeanca, indec. a., pitiable, pitiful 
( Ros.). 

Tpuasineacc, -a, f., craving piteously ; 
péac ná cíocpaú ré 4-baile lem coir 
agur mé ag c. ap, see he would not 
come home with me though I kept on 
(or keep) imploring him; al. cpuaisin- 
ceacc, 

Cnuaisimhéil, -e, f., pity, compassion, what 
excites such, a calamity;  querulous- 
ness; gat AOmne ir a t. péin arse, 
everybody with his own trouble; al. 
-méile, -méala, -béil. 

Cpuar$méileaC, -lise, a., clement, com- 
passionate, pitiable, affecting; seapdn 
c.. & pitiable moan; al. -béiteac. 

Tyuaill, -e, pl. -i, f., a sheath or scabbard 
(r. cairceaú, $2d.); al. a body or 
carcass; c. talian, the body; an 
copp puAp-pTA . . . Ór c. Dom’ anmain, 
since this cold body is my soul's shrine. 

Truaill, -e, f. corruption, stain; a 
wretch ; baic (p c. opc, be you crippled 
and diseased (vulg. imprecation); Danba 
an t., Banba the wretch. 

Tyuaill-curo, f., corrupt part; a t. 
éineann, vilest wretch in Ireland. 

Crnuailleac, -lise, a., (1) relating to a 

. scabbard ; (2) corporal, corrupt. 

Tyuailleacap, -a'p, M., corruption. 

Tyuatlleacc, -4, f., corruption, depravity. 

Tpuaillead, cpuaillim, See tpualliusad, 
cpuallisim. 

Cuuailleán, -eain, pl. id. M., a wretch 
(Fil); a little carcass, a mite. 

CpualleÁnaóé, a., vile, miserly ; 
miser; al. cpuaiSleÁnac. 

Tytusaillednacc, -4, f., misery, miserliness. 

Cp[muarlleanca, indec. a., wretched, miser- 
able; al. -eánca. 

Thuaillide, indec. a., corrupt, polluted, 
soiled, miserable. 

Thuaillideacc, ah, Fay 
wretchedness, niggardliness. 

Thuallisim, “10640, v. tr, I corrupt, 
defile, polluto, profane, adulterate. 

Tyuailligte, p. a., defiled, corrupted, 
tainted. 

Tpuailliusa, -liste, m., act of corrupting, 
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corruption, 
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polluting, profaning : corruption, pollu- 
tion, defilemont, slur; al. cguailn-. 

Cqyuarlneaó, cpuailniusad. See cpuailt- 
1USAvV. 

Tpuaiplip. See cuaiptip. 

Cpuap. See cpuasap, 

Chuc, cuca, cpucarm, 
cpü) choca, THOCAIM., 

Tyucaro, -e, f., a valise (McK.). 

Tynucail, -lead, -li, f., a “cart, a sidecar ; 
smt. Tupicall. 

Truvaize, g. id., pl. -ní, M., a stammerer, 
a stutterer; al. tnov-. 

Typuvaipieact, -4, f., stammering, stutter- 
ing, unskilled composition. 

Cpuparp, cpuplaip. See cpuipéip (cpurp- 
téir) and cuptaip. 

Tnúpán. See cnúcán, 

Tnúġ-ċuinp, a. lean-bodied (E. R.); for 
cpua$-6. or perh. cpú-ċ. ; al. cmúġ-ċ. 

Truro, -e, pl. id., f., a starling or stare; 
Lat. turda; al. opuro. 

Trurvesct, -4, f., a mob or rabble. 

Cpuroéir, -e, f., stuttering. 

CpuroérreAC, a., stuttery. 

Cquroeos, -eoise, -4, f., a starling or 
stare (U.); al. opurveos. 

Truipéip, -e, f. rubbish or lumber; 
foolish chatter; c. amháin, a rubbishy 
a cTpupaip, chuúuipléis; cpuplair, 
id, 


See croé (and 


Cúis, -e, f. an occasion, fact or event, 
charge, cause, a cause of death (c. báir, 
id.); cuppai c.’, occasion or cause, 
discussion or matters relating thereto ; 
cad ba t. (báir) 06 ? what occasioned 
his death ? 17 c. vam Cum éaga, ’tis 
enough to cause my death; pin c. eile 
Againn in A coinnib, that is another 
charge we have against him; ni bionn 
c. 5an Adbap, every event has its 
explanation ; emt. cpúin (chúis an 2); 
prob. ref. to cp. 

Cpuilteán, See cpitleán, 

Tpúilte. See cpoċailte. 

Cpurm, cjurme, THuImidescr. See trom 
(elder) choime, thomardescr. 

Train. See chúis. 

Truip (troop). See cpup. 

Truip, -e, f. a kick, a trip (Ker.); cf. 
ctr pínceacc, 

Tyiipedsc, -pise, a., abounding in troops, 
gregarious. 

Tyuipedlaim, -eail, v. tr, I kick, trip 
up (Ker.). 

Crúipéin, -Gaps, — -í, 

-peoirn, | 

Tyiapéipescr, -A, f., trooping, going about 

in gangs; gan Cailleamainc An óiphinn 


M., & trooper; 
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^j t., not to miss Mass for the sake of 
strolling with others. 

Trhuipimp, cpqurpleoz, cpurplinn, 
cpuicinim, cqtroplós, cpyorplinn, 

Chuir. See cpap. 

Trúir, crinpedn, See cúr, cmúrán. 

Cpurpc, -e, f, a water- or moor-hen ; 
but see liat-tpuipe; liac-cráifc, & 
mountain-thrush ( Blask.), 

Cnuirce, g. id., f., leprosy. 

Truipneseé (cpuipcneac). See cpoipcnesc. 

Truipc. See chore. 

Trurtinip, -e, pl. -i, f., patched clothes, 
rags; pesan na ocmputrcinipí, the ragman ; 
al. tyuipinip. 

Cpürcne, g. id., f., the miserable (7) ; 
creasc T., the great loss of the misorable 
(Fil.). 

Cpup, -uip(e), pl. id., m. and f., a troop, 
a flock, a crowd; al. tramp, clatter ; 
al. expectation (eap Siubsail); cA c. 
món aise, he makes d great clatter ; 
compds.: sSapp4o-t., & crowd, party or 
gang; al. cpnuip (f.); early borrowing 
from Eng. (Ger. Truppe). 

Tyup, -ütp, pl. id., M., a troop, a company, 
a troupe; al. cpüpa; late borrowing 
from Eng. (Fr. troupe). 

Crupáir, -e, f., clatter (of utensils, etc.) ; 
bí c. thép sca, they were making a 
great noise (in preparing the food, etc.) 
(Don.); cf. 'omopár: 

Trupdipesc, -pise, a., noisy, clamorous, 
esp. in work, cooking, eíc.; Duine T., 
vune 4 mbéad mópán cputrp if conmáin 
alse AS cócaipeaCcc nó AS "oéanam 
"40410, one making a great rattle and 
clatter in cooking, etc. ( Don.). 

Cpup-fPolc, m., luxuriant hair. 

Cpuplápe, -Árpc, mM., clatter, noise, tramp, 
bustle (T'eelin, Don.). 

Cpup. See cupar. 

Cpupao, -parm. See cpupáit, -álaim. 

Tyupail, -Als, f., act of trussing, girding, 
tidying; -raù, id. 

Cqupálarm, -áil, v. tr., I truss, gird, tidy ; 
-paim, id 

Cpupálca, p. a. trussed, girded ; 
-pAilce, -railce, 

Cpupca, g. id., f., slough, leprosy ; clam- 
È 4d. 

Cpupcap, See cuppca[. 

Cpuplóz, -dise, -4, f., a hop or jump on 
one leg; ve tpupldis, with a spring ; 
tA ceso peata a5up crupldéise Azac 
annro, you may run and jump here; 
céim, léim ip T., a hop, step and jump. 

Cpupyc, g. id. -As -wipt, M., trust; 10n- 
cpuipc (-cpupca), trustworthy; nit 


See 


al. 


TRU 


an ordce fóSsmain toncpuire, 
autumn night is unreliable. 

Tpurcaim (-cuisim), v. tr., I trust; ní 
Cpurcócamn m'anam leir, I would not 
trust my life to him. 

Cpupcalaim, -aó, v. tr. I truss up; 
arising from a confusion of cpupaum 
and cytiopcallaim, I truss or gird up 
(Cjoptaill ré a 04 orán, he tucked 
up his trousers); al. cporc-. 

Cpupcalam, cpupcap. See cpopcalam, 
C['OpcA[. 

Tut, m., & beast, a monster. See ppuc 
and cf. cnoc (cyt). 

Cnutaí (cprutai). See under cyitear. 

Cuútán, -Anac, See cnútán, -Anac. 

Tputan (cputoap). See copatarp, 

Tréit, interj. used in calling a cow ( Ros.). 

Treot, interj. used to appease a vicious 
dog (Ros.). 

Có, pers. prn., 2 8., thou, you; emph. 
cups (smt. ca-pa), cú péin, pl. pid 
(smi. honorific 8g.), g. vo (poss. a.); 
oft. pron. tú, tu. 

Cá, early form of cáim (táu). 

Cua in meacan c., burdock, ardagia. 
See meacan and coba. 

Cuabal, -ail, M.. burdock or clot bur. 
See cua, 1c. 

Cuacait, See cuacit, 

Tuas, g. -4, -a1Se, d. cusi, pl. -4, -anna, 
-aisce, f. & hook, loop or crook, a 
hinge, & jug-handle (rare mgs. See 
TfcuAS); an axe or hatchet, a chopper ; 
t. COS410, & battle-axe; c. gualann, 
a shoulder-axe, fig., a protecting chief ; 
vc. (bess) an Céacca, the coulter (?); 
vc. An Cabáipce, the cabbage chopper ; 
v. cuipleann, & lancet, c. pola, id.; 
v. nA sceann, the executioner’s axe; 
c. ceata, rainbow; buille ve tuars, 
a blow of an axe; fea tcusise, an 
axe-man, & butcher; béal cuaise, the 
edge or bevel of an axe; rámctaó cuatse, 
handle of an axe; fin 45 bainc na 
cuaise 4, Láim an cpaorp, that is like 
taking the axe out of the craftsman’s 
hand (of one who pretends to superior 
knowledge, deprives another of his most 
effective weapon, etc.); cup béal 'ran 
tuais, sharpen the axe, 

Tuss-, Tuats-, in compds., crook-; ctuas- 
thiol, & clasp (snéar ve tuas-miolaid 
Ar n-A míonnaAó, an artistic arrangement 
of decorative clasps); cuas-pd0, a 
by-road. 

Tussaim, -A, v. tr., I cut with an axe, 
chop; cror-t., I cross-hack. 

Cua$maf, a. arched. See prussmap. 
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the | Tuarcil, -ċle, a., astute, prudent; al. 


cuacail ; neg. éaoruarcil. 

Tusiċte, g. id., f., astuteness, prudence ; 
neg. éavtuaicle, 

Cuaid, ad., in the north, north, northward, 
northern; ó t., to the north, north- 
wards, al. po ċusit (early); a 'ocuaro, 
from the north; €. nA tear, north nor 
south, neither here nor there; an caob 
t., the northern side; teat’pruard 
(Lapcuaid), on the north (of, ʻe), 
(an an) caob £t. (ve), td.; an bótan 
ó t., the road going north; ó t. vA 
ovis, north of their house; cf. pm 
CILL Dapa Aocuaró, north of Kildare 
(early); a5 Dul ó €, going up north, 
al. going to the bad (feap Siubail); 
ó €. ap pao ve’n rraip pin so mbuail- 
eann ré Tnáiġ Lí, far to northward in 
that sweep till he reaches Tralee; pan 
ó t., keep to norrard (Aran); an 
aot svocuaid, the north wind, mis- 
fortune; c. in Daile Tuard(e), Ballin- 
toy, Co. Antrim, is a different 
word, better Daile Tuatse, cf. Conn 
Tuaise, the Tuns, in the vicinity; cf. 
tíop (rior). See cuairt, 

Tuaileap (cusitlesr). See cualar. 

Cuailsne, f., capacity, power. 

Cuallgneac, -nise, a., able, efficient ; sm., 
a chief ( Br.). 

Tuailsnesp, -nip, M., capability ; cuail- 
seap (C. C.). 

Tuailisin. See cusipsnin. 

Tuaim, -Ama, pl. id., f., & hillock, a 
funeral mound, a fortified hill (o10nn, 
P. O'C.), a vallum, a townland, village 
or farm, a circuit of land (“ croméuainec 
a típe," Dav.) house (Sup.) place; 
croup of an animal, umbo of a shield, 
forehead (éaoan, P. O'C.); 1 vc. a 
rcéit, in the umbo of his shield ; 1 oc. 4 
ééile, arranged in order, consecutively ; 
oct vrpois 10ip A C. ASup Ccalarm, 
eight feet between its croup and the 
ground (ref. to arna Daith, Z. C. P. iii. 4); 
common in place-names: Tuam in 
Galway (in full C. DÁ Suatann); C. 
Dyessan, Tomregan (in Cavan); C. 
Sréme, Toomgraney (in Clare); CT. 
Ceanbat, = Oionn Rios = Lior Lab- 
naó, tl. of Ballyknocka, or Leighlin 
Bridge. 

Tuaim, “Ama, and -e, f., & sound, a 
resounding blow (W. U.). 

Cuarmneaó, -nise, 4., loud-sounding. 

Cuaiplir, -e, -i, f., a blunder or bungle, 
a false move in & game; finnesvan 
t., they took a false move; finneavan 


Tua 


c. Ceaur ‘oc, they bungled it completely; 
finnesy mo t., I did myself a bad turn ; 
al. tyuaiplip. 

Tusaiplireamail, -mls, a. 
bungling, tricky. 

Cuaille, food; al. cuspa (growth, life, 
satisfaction, O’R.); cf. cuanaó (condi- 
ment). 

Tuaipisin ; usual form of cuaipsnin, which 
8ee, 

Tuapsneac, -nise, a., smiting; sM., a 
smiter; c. cata, a battle-smiter or 
-leader; al. hammering, crushing, 
pounding; c. na ng4bann 45 métn- 
le4540 misnais, the pounding of the 
smiths as they smelted the ore; 
cusipnesc (O' R.). 

Tusip5nead, M., smiting, beetling. 

Tuapsneail, -414, f., a mauling, a beating, 
a pounding; moving uneasily from 
side to side as one in the throes of 
pain, 

Tuaipsnvde, g. id., pl. -dte, M., a smiter, 
a pommeller; c. cats, a battlé-smiter. 

Tuaipi5nim, mper. 2 s. and pret. 3 s., 
TUSTI5AIN, TUAINE, VL. TUANSAIN, -PHNeAV, 
-f5neail, v. ir, I hammer, batter, 
pound, beetle, thump, smite, bombard ; 
al. Tuaipisim, Tuanga. 

Tuaipsnin, g. id., -í, M., & pounding or 
tamping tool, a pounder or beetle for 
washing, pounding flax, mashing 
potatoes, efc.; a sturdy low-sized 
person; c. lin, a flax-beetle (bua ceo 
lin, a beetler); c. poti, a mallet for 
closing holes-(in tillage); (al. called 
habaipcín pott, amaoáinín na bpoll); 
cóm 'oamnsean ip acd An Cop ’pan T., 
as firm as the handle of a pounder 
(which is of wood and of one piece) ; 
An cé bior cóm boan Le c. bíonn ré 
Ann agur cluap eApórse aip, you meet 
folk who are as deaf as a post and 
they hear everything (have ears like 
a weasel’s); gnly. cuatnsín ; al. cuain- 
nin, tuatlisin (Tuam). 

Cuaqum, -e and -qme, pl. -í, f, an 
opinion, & guess, an idea, an aim; a 
shade, a shadow; with neg., nothing ; 
as prep. with g., about, approximately, 
c. if, T. Le, pA t., id. ; c. Le h-eolar agur 
vionnpcnam te h-éimm, enlightened 
opinion and skilful enterprise; c. oo 
éusaid Amuss, & guess that went wide 
of the mark; cA c. na céille asam 
Af Seán, I think John is sensible (cf. 
mear); Tá c. Aatfgro Agam opc, I guess 
by your appearance (eic.) that you 
have money; tabain c. 00 cé méro 


blundering, 
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Atá Agam, guess how much I have; 
caitim c, Ap, I venture an opinion or 
guess about; AS caiteam cuarimi, 
making guesses; bíonn na Daoine 45 
ImTeACT DO péin apap agur cusipime 
Act tASAnn An rcéal bun ór cionn 1 
Scómnatóe, people are ever suspecting 
and guessing, but the true facts always 
assert themselves; ar c. at random; 
AS cannt ar c. speaking without 
assurance; pusipear é ran Ait so 
1416 mo t., I found it where I expected ; 
ní maire an c. tċagaipe (lén it is 
improper to make the suggestion about 
her; ip é An c. atá agam ap (00, PA 
or le), this is my opinion about; 
nfl aon cv, in fan Aimpift aise, his 
opinion in regard to the weather is 
unreliable; cao é oo t. ap? what is 
your opinion concerning it? 1p é mo 
t. Lárotn 50, it is my firm opinion that ; 
cá mo t. le, I am of opinion that; 
An Aon c. le, of the same opinion as; 
rá t€. having an opinion, with the 
intent to, towards, for, about (with g.) ; 
tá pé pá n oc. pin, he is of that opinion ; 
ni cuippinn pár” c. é, I would not 
expect it from you, suspect you of it; 
táim pán "oc. 50, I am of opinion that; 
butte rá t. (oc, Don.) a random 
stroke, a blundering blow (Don.), al. a 
guess, an attempt or sally; tus mé 
buille pá €. 06, I struck at him haphaz- 
ard; pÁ €. vo fldince! here's a health to 
you; pá č. pice púnt, about £20, c. ip 
(or le) pice púnt, id.; v. 1^ pad a 
S$laoró uab, within about hailing 
distance; fA n-a €. péin métroe, about 
his own size; gan c. dyrolars ron 'úá 
$Sreim, without having an inch or so 
between each two stitches; 6-40, c., a 
shade too high; al. cuanaim, 

Tuaipimedc, -mize, a., intelligent, full of 
suggestions, See neam-t, 

Tuaipimeamail, -thls, a., suspicious. 

CuAMüumróeACC, -A, f., opinion, act of 
jc expressing an opinion about 
Aft). 

Tuaipimigim, augað, v. tr. I imagine, 
estimate, judge; vo tuaipimisear péin 
é pin, I conjectured that myself; sac 
cpusio-Cceipe ‘oA Tuaipfimiseap 1m’ 
cémaip, every difficulty I imagined in 
store for me (song). 

Tusipin, g. id., pl. -ní, Mm., lea land, 
& sheep-walk, a green, & bleach-yard ; 
C. n4 Mott, the pasture land of the 
wethers, C. An Dainne (townlands in 
Kerry); an C. Dub, at Ballingeary 


Tua 
Cork; al. cúnínjí dim. of cuan 
(cúr). i i 
Tuaipupe, -e, f. information, account, 


description, report, notification, charac- 

ter, fame, inquiry, trace, search; c. 

mo muilc, news about my wether; vo 

bun agur vo č., news and information 
about you; san bun ná c. vo tabaigic 

06, not to give him any information ; 

cuim A C, I ask for information 

about him, ask how he is, cuum 4 

bun, zd. (cf. cupim bun pá, I inquire 

where); cuimm c. uine ain, I ask 
him about a person; soubaipnt Leip c, na 
mná Do tAbasirc, he sought informa- 
tion about the woman from him; ^ 

t., seeking after; Af €. mo posan ve 

Cailín, seeking a girl to suit me; pá č., 

seeking after, to visit, towards; táinig 

rá 'm č., he came to see me; san T., 
without information (about, anf), 
without leaving a trace; 1p atcupre 
chím: Cporde san A DT. ann, I grieve 
that they have totally disappeared ; as 
sluaipeact gan c. Ó eaċpa an náir, 
disappearing írom view and leaving 
the (other) racehorses behind; san 
por a Tudipipce, not knowing where 
it is; níon fan A c. Ann, he left no 
trace, al. was wasted away; c. vo bí 
usib CÁ parb na pin 654, he wanted to 
know where were the young men; nd 
glac Duine Aff 4 C. péin, take no man 
at his own word; 17 olc an c. acÁ aip, 
he is of ill-repute. 

Cuatpnín, See cuaipsnin. 

CuainTe, g. id., pl. -eaca, f., & remnant; 
c. tpom-PleaCaró, remains of heavy 
rain; cf. tiopuasinre. 

Cuainc, -e, pl. -eaca, -eanna, f., & crash 
or thud, sound of trampling feet, a 
heavy blow or violent fall, a push or 
effort; a limp or lifeless thing; c. 
agur copann curllead rpóSsmain, the 
greater the harvest the greater the 
rush and noise (saying); ve č., with 
a thud, at a rush; bainim c. ap, I 
throw down violently; Leaspainn 10’ €. 
pán mbdéyo cá, I would knock you 
prone under the table; a p.a. deriv. 
of cuaisnim; tuarta nó torta .. 
tuargain. 

Tuasipcteail, -Als, f.s 
throwing or striking. 

Tuaipcesipilin, g. id., 
N 


act of violently 
M. & club (S. 
Tuar, -e, f., arrogance (O' R.). 


Cuaip-, in compds., north;  cuapinn, 
north star; cuaipcearc, the north; 
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prob. assimilat. of vuaró (cust) to 
vear (veir). 

Cuairceanc, -cizic, M., the north, north 
part, the left-hand side ; awkwardness, 
rudeness; Twescard (C. 'OÁit pare) ; 
an Tocla = an C. in Annals (K. of 
Ulster called ní an ffoéla till 925 A.D., 
afterwards Ri Ail, King of Cinéal 
n-€osain and the northern uí néitt) ; 
cnát, cnúc agur c., striving, envying, 
and bungling (P. C. T'.). 

Cuaipcespcac, -aise, @., north, northern ; 
sinister, awkward; rude, uncivilised ; 
malLuisce c., vicious and troublesome 
(of a horse); meg. neath-t., urbane, 
neat, etc.; sm., a Northern. 

Cuait, tuait- (in compds.). See cuat and 
CuAC-, TUAIT-, 

Tuait, -Ata, f. (2), notice; ċup ré c. 
tonnam, he noticed or took an interest 
in me (McK.); 10n-cuaza, interesting ; 
al. cuaú (O'R., renown), puat(ad) ; 
cf. á10. 

Cuaitbeal (a left turn, efc.), -Laé, qc. See 
TUATAL, JC. 

Tuaite, g. id., f., negative magic or gosaty, 
charm or spell (Aisl.). 

Tuaiteal, -lac, 4c. See cuactal, qc. 

Cuaiteamail, cuaiteamlacc. See cuat- 
Amal, 1c. 

CuAicín, g. id., pl. -i, Mm., a churl, a botch ; 
cf. cáicín. 

Cuaitlea6c, -A, f., Magic, gosty; deriv. 
of cuartbeal (cuaiteal, — cuacal); 
doublet with cuacalacc. 

Tuaitlear (ill-report), cuatrcleapac, qc. 
See cualap, cualapaó, 7C. 

Cual ; for cuatal (cuaitbeal), which see. 

Tual, -Ail, mM., the iron bearing of a quern 

“an c-tafann coll, the hollow iron," 
Laws; “the three-pronged iron in the 
centre of a mill.stone," Antr.). 

Cualaimns, -e, -udailsne, a., able to or 
capable (of, with g., ap or 00), effective ; 


c. cats, able to do battle; nim 
t pusin, I cannot slumber; cia 
lén c.? who can? ni cv. é ap 


Sluaipesact 1 scóripce, he is unable to 
drive in a coach; neg. éa0cuslains. 
Tuslans, -Ains, M., endurance, patience. 
Cualangaim, -Ang, v. tr. and inir., I am 

able, endure; cuailim (O' R.). 
CualanstaC, -a1$e, a., capable, powerful ; 
SM., & mighty one, a chief; an T., the 
Almighty (Br.); cf. cua gneac. 
Cualangsctacc, -4, f., capability, endurance. 
Cualap (cualeap). See cuait-liop (under 
cuat-, TUAIT-), 
Cualep, -air, pl. id, M., & secret or 


Cu. ( 12 
sinister report, & whisper or rumour 
(about, p) slander or calumny, 
suspicion, hint, news, tidings, renown; 
cineál tuala, a kind of rumour, a 
remote rumour; An bpaáca cú nó an 
gcuala cú c. 6 S40 mo €poróe ?. didst 
seo or hear aught of my love? ní'l c. 
Att bit asam pá Dc4016 De, I have no 
tidings of him; al. cualapc, tualear, 
orig. form cuaiclear (from cuactal and 
moni. xd 

CualapAC, -415e, Q., rumorous, suspicious, 
slanderous; al. tusitleapac. 

Cualapc. See cualar. 

Cualapóz, f., & female slanderer; cuait- 
tearós (P. O'C.). 

Cualaróin, M., a slanderer, detractor or 
jactitator; cusitleapóin (P. O'C.). 
Tuama, g. id., pl. -aí, M, a tomb, a 
sepulchre, a grave; c. pronn-soltas, a 


" whited sepulchre”; al. cumba, 
comba, tuamba, cáma (£Eg.). 
Tuamain, -an, Thomond (for Tuavd- 


Hutan), used like Čine, in phr. like 
Ap Teabap Cuaman, the best in the 
world; man ólaro merds 1 "oC. as 
they drink whey in Thomond {Fåil.). 

Cuamanac ; An potup ASup c. agur ose 
(01054) na sceáiro po ionan noia, the 
second-best, the clumsy ones (?) and the 
worst of the following classes of crafts- 
men (P. C. T.}. 

Cuamánaóé, -ai&e, a., rude, rash, surly, 
violent (P. O'C. quotes Aodh Mac- 
Cuirtin); sm. a boor; al. cuamáncac. 

Cuamann, = bopb (O'CL); capb c, a 
paddock bull (here c. is prob. an old 
g. of cuam). 

Cuamánca, a., violent, dogged. 

Cuamáncaéc, -4, f., rudeness, rashness, 
surliness, sulkiness. 

Tuan, 4. whole, entire (O'R.); perh. 
rel. to a'ouain (fresh or entire, of an 
embalmed body, Con., etc., presumed 
to be from aúnua, aonua, aouan, 3c. ; 
adnaot, old (recté, hale), cf. ona 
(adna), great age (P. O'C.); if basal 
aduain May = socuan (actuan, uc.). 
See next words). 

Tuan, a. (?) advanced (in years); bi pé 
c. ‘ran aoir, he was getting on in 
years; as it is free from the idea of 
decrepitude it is perh. the same as the 
preceding. See al. under conn. 

Tuan, in meacan cuain, See under meacan 
and coba ; al. tua, tuabail. 

Cuan, M., name of the Rip Van Winkle, 
and old man of the sea of Irish 
mythology; in full: C. mac Carpult 
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ó CámLacca 1 mDoinċe (Tallaght in the 
barony of Mourne), a descendant of the 
antediluvian race of Paptalén who 
perished of plague and were interred 
acc. to legend at Cámlaéc (Tallaght, 
Dublin), surviving the Flood and time 
by various transformations (stag, boar, 
sea eagle, salmon), eventually being 
converted by Colam Cille and passing 
immediately into Paradise (a syncre- 
tistic incident). 

Cuanátpce, g. id., m., a mauling (Con.). 

Tuan-soir, f., advanced age; cA c. aise, 
he is pretty old. 

Cuan-aopca, a., advanced in years. 

Cuan, -si7, pl. id., and -pta, M., sac 
cipum (Wind., that which is dry; cf. 
al. cuaplac = cuplac), land, a field, 
paddock or pasture, & lea or fallow, & 
ploughed bán into which sheep are 
turned to enrich the soil, a sheep-walk, 
a night-field for cattle (esp. in summer 
months), a bleach-green or -yard; a 
path (O’Gr.); dung, ordure; al. act of 
bleaching, a bleach; at-c., a second 
fallow ; plán vá cuaptaib cpoma, adieu 
to her rich pastures; c. na mbó, cow: 
dung; Déan c. agup daoileac, provide 
farmyard manure ; af Tt., put to bleach ; 
tá an lín-éaoa46 ap c. the linen is 
a-bleaching ; cuip an Lion amaé an an 
c, put the linen out to bleach; 
oéanparó c. pana Sealusad maic, long 
exposure to the sun will make a good 
bleaching (time will blot out evil 
memories, etc.); ó €. an 'oomain so 
UÍ An Dorain, from one end of the 
world to the other; common in place- 
names : Eg., C. Dóinne, 1c. ; al. cán ; 
dim. tuaipin (cúinín). 

Cuan, -Anty pl. id., and -pta, m., act of 
presaging, indicating, causing, prepar. 
ing, laying-up ; an omen, a premonitory 
sign, foreboding, foretaste; prospect 
or outlook, a cause; colour or appear- 
ance (Sc.); c. ceata, & portent of 
rain, & rainbow; c. céata ve fean- 
‘ourne, a bent old man; c. MAITCATA, 
a promise or precursor of good; c, 
Tulppe, & cause or omen of grief; c, 
rola peang isn, great wrath por- 
tends bloodshed; sc. obain obad 
G'ollamnatb, a cause why the learned 
should cease to labour (Fil): ba c. 
ceicte 06 é, it was a hint for him to 
make himself scarce; ní c. Leisip 'póib 
Suaipce AOA[CAC, & jealous jay is not 
likely to cure them (of a doctor) ; TE 
olc an c. mná é, he is not likely to 
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get a wife, or, will make a sorry|Cuapap, -sit, m., laying up, presaging ; 


husband; c. Deans fuar, when the 
sky is red (it portends rain and cold) ; 
c. puite ip créite na Tcéalca ro 
lénugte 1 Léin inip énse, this news 
broadcast through Ireland presages joy 
and progress; tá c. na páilce (or na 
tuanta páilce) nómac, you are heartily 
welcome (Cm.) ; táim ım’ €. le oeonaib, 
I am a harbinger of tears, shall weep ; 
AS c. An fiabpaip, showing signs of 
fever; 45 c. na neo, portending or 
about to shed tears; a5 c. peapcana, 
threatening rain; as c. cum cata, 
looking like war; if fava mé Dá t. 
outc, I have long been expecting this 
to happen you; ná bí as c. vo Epiat 
amac, do not be expecting to get out ; 
Aft rriáro vá €, i Luat mo hata iom, 
I am quick to doff my hat saluting him 
in the street (Br.); oe €. Adam, on 
account of Adam, 

Tusa. See cuaine, 

CuagpaCÁn, -din, pl. id., M., a bleacher. 

Tuapisad, -HÉa, M., act of bleaching; mo 
Cnáma AS C. an An SCA[n aoilss, my 
bones whitening on the dunghill. 

Tuspad, -pCa, M., act of causing, 
presaging; al, sauce, condiment, a 
portion of food (Stowe); cf. cuaine. 

Tuapiaim, vis. cuap(sad), v. tr. and intr., I 
bleach or blanch. 

Tuapiaim, vl. cuar, v. tr., I cause, produce, 
forebode, show signs of, deserve, invite, 
mark out for my own, acquire; cua 
an t-olc agur tciocraid ré, cuan mait 
agur Seobrpan é, expect evil and evil 
will come, presage good and good will 
be obtained; seallaim-re buit supd’ í 
reo 00 ċuap an páinne vo éailLeam- 
ainc, I am sure it was she who caused 
the loss of the ring; an cé tuapann 
leaba é[uaró 06 péin Lursead inntre, 
he who makes a hard bed for himself 
must lie in it; tin é Do Tusp fí “oí 
péin, she left herself open to that; 
níon tuapap A mala, it is what I 
expected (of you, to happen you, etc.) ; 
ip pana DÓ AS Tuap nA bachála roin, 
he is & long time waiting for that 
beating; cuan 50 mait oud péin anoir, 
act so now that you will have nothing 
to regret later on, be optimistic; al. 
cuapuiġim; vl, al. cupa. 

Tuapam. See Spam. 

Cuapamac, See cusipimesc. 

Tuapamail, -thl4, 4., OMINOUS; pusim AS 
Témip So c. Léanthan, Thetis roaring 
ominously and grievously. 


presage, prognosis; cá mé 45 c. leabaú 
crusade (Leaba Cpuaró) oam péin, I am 
preparing a hard bed for myself (by 


my evil acts). 
Cuanarcbáil, -Ála, f., act of describing ; 
description, report, history, repute, 


character, rumour; c. na gcpíoó, a 
geographical description; c. 4 rcéithe, 
the report of her beauty; c. Cailín an 
cuspapcail Shánna ná paSann map pd 
acct cardp ‘pan háite, report of the 
servant girl with the wretched wages, 
she only gets a new cap every three 
months; supab é mn cionpcnam agur 
c. An Cémpaic tert teinn no bá eatopta, 
and that is the cause and description 
of the hot and stern fight they fought. 

Tusparcal, -ail, pl. id., M., wages, salary, 
stipend, fee, gift, reward ; pean cuapar- 
cail 00 tuillean, a day-labourer; Luécc 
Tuspapcail, wage-earners; pagant 
cuspapcail, & prebendary; ap c. an 
níos, in the king’s pay; ip cúirce 
cuilleam 'ná c., the work comes before 
the wages therefor; v’ioc mé mo ù., I 
paid my fee. 

Cuapapcalaó, -A1S, pl. id., m., a hireling. 

Cuapapclaróe, g. id., pl. -óte, M., 8 
hireling ; al. a man who hires. 

CuapS4, M., & pounder or beetle; c. 
caillise, a stubborn old woman ( By.) ; 
cuss (O'R.); dim. cuainsín. (See 
cuaipsnin). 

Tuspsav, cuapisamm. 
cusipsnim. 

Tuapsain(c), -ans, -Atgne, f. act of 
hammering, battering, thumping, 
beetling, bombarding; hammer blows 
(fig. of a trenchant metre or poem); 
onset, attack, strife; bpas-t., crushing 
by percussion ; compds.: cóm-c., 10m- 
t.3 tuangna, cusapsad, id. 

Cuapsbarm, -báil, v. tr., I raise (obs.). 

Cuapgnaó, cuapsnaim, See cuapisain, 
cuaipisnim. 

Tusp-sopc, M., a bleaching-green. 

Tuspilac = cupla, which see. 

Cuanta, p.a. (1) foreshadowed, threatened, 
caused; (2) bleached, wan, pale. 

Cuanta, “Ae, a. foreshadowing, 
threatening, ominous. 

Cuancán. See copcán. 

Cuaput$im, See cuapatm, 

Cuar, ad., above (rest), in the south, in 
heaven, ended (“up”), fixed up, 
dawned, on; ruar, up (motion); anuar, 
from above, down (aouars in parts.) ; 
leat 'p-cuaAp, above (with ve); an 


See cuasan, 


TUS 


caob €, the upper part; an Tean È., 
God; t. an neam, up in heaven; t. 
Aj Cnocaib, above on the hills; €, “ran 
Spáinn, over (south) in Spain; €. ’pan 
cpeom|a, up in the room (next the 
kitchen-fire-end, usual a parlour); 
€. ‘pan pdplip leir an pis, in the 
parlour with the king; €. ó'n gcuto 
eile, some distance from the rest, but, 
fuar lem’ air, alongside or close to 
me; ni’l An cpu €. AS an ngaba pór, 
the smith has not put on the horseshoe 
yet; ni cupa beró €. Leip, you will not 
profit by it; nt pé ann tíop ná t., 
it is not there at all; cá mo éuro 
Ama t., my time is up (Don. ; cf. puar); 
nfl son neapc ap an mbuardipc ACC 
éinġe €. ain, there is no cure for trouble 
but to rise above it; early (and smi. 
in the living speech as tíop ip c.) 
cusp. See tior. 

Tuara, -e, f. tumult, quarrel; cf. 
fusparo (-pA010). 

Tuspaivedc, -vise, a., noisy, tumultuous, 
quarrelsome. 

Cuapan, pursuit (T. T'ébe). 

Cuapán, in phr. cneasda cuapán, plough- 
ing so that the new ridge will be just 
on the old one (Cm.), 

Tusapanac, 4., pursuing. 

CuaplaS^49, -Laiste, M., act of opening, 
unloosening, etc. ; ransom, redemption ; 
TUAPCLAD, TUAPLUsad, id. 

Tusplaisim, -Lasaó, v. tr., I open, unloose, 
release, dissolve, deliver; cuapclaim, 
tcuspluisim, éd. ;. deriv. of Lleisim. 

Cuaplu$Sao, tusapluisim. See cuaplaga, 
cuarlaisim. 

Cuap-tároce, p-a. above-mentioned. 

Cuap-píomca, p.a. above-mentioned. 

Cuac, g. -aite, a., left, left-handed, north, 
sinister, perverse, rustic; na taoibe 
cuaite, of the northern part; with the 
left hand are associated the following 
ideas, north, outwardness or remoteness 
(cf. rior amac, and tuat the common 
folk, the country), wrongness (see var. 
compds.), goety or negative magic; (al. 
cuait ; opp. to Dear); sf. the left 
hand; al. a witch; c. linne, & water- 
witch. 

Tust-, cuatt-, in compds., left-hand, 
rustic, clumsy, magic; cuait-beapc, a 
rash or evil act (dein fi an c. DI péin, 
she ruined herself morally; cap éir 
sac c. Cícean sac 'oeas-bearnc, after 
the mistakes the correct methods are 
seen), -ncaAó, rash, wicked, maleficent, 
8M., & rash or evil person ; cuac-bolao, 
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an evil odour (al. cot-b.); cust- 
ce4y0, & rustic or magic art; cuat- 
cainnt, rustic speech ; cuac-éaoc, blind 
of the left eye; cuaic-Clear, a sinister 
prank ; cuait-Cclisn, a rustic or perverse 
company; cuAC-Seince, elves or fairies 
(magic races); cuait-lior, a fairy liss ; 
cust-msol, bald on the left side, 
-maoile(scc), baldness of the left side; 
cuat-mearzi, vicious (of animals); tuat- 
pairt, gl. carlin ampcaoró(e) (an untidy 
girl); cust-poll, a whirlpool; tuait- 
peancar, folklore (rec.) ; cuait-tearhaip 
(pl. -tnpaca), a territorial hill or height, 
prob. assembly hill of cust; al. cuaic- 


eabaip. (See vceamain, cf. pobal 
eabyia). 
Tust, g. -Aite, -A, d. -umit (smi. nom.), 


pl. -s, f., & population group capable 
of maintaining 3,000 (or less, down to 
700, MacNeill) soldiers in emergency, 
and by extension, the land it occupied, 
next in importance to & cúiseaú and 
ruled by a king (ní cuaice), the oipeacr, 
was its curia, court or parliament; 
T^01-C., a free state acknowledging only 
its own lord; Fpogcuat, a state whose 
chief was subject to pay tribute to 
another cust; aitesc-t., a subject 
state having no legal or political value 
in the historical period (Alice S. Green), 
the Attecotti of the Roman writers 
(MacNeill); now loosely a people or 
folk, the laity; the country (as opp. 
to city or town), a tract of land, 
territory, region (c. peapainn, id.); c. 
aiteacvds, & rent-paying or tributary 
state; c. Lucps, the Leprechauns 
(Onom.); C. Pronnopasspais, Prender- 
gast's land near Clonmel; C. Dotnnann 
(or C. fean n'Oomnann), the Dumnonii 
or Gaileanga of Corann, Sligo; C. na 
'Ogoman, in Muskerry, Cork; Tuata 
Dots, the Fir Bolg tribes; Tuata 06 
'Oanann (or 'Oonann, plebs deorum 
(Onom.), of the same stock as the Fir 
Bolg (ib., and of Greek origin, now 
gnly. considered as a legendary race, 
apparently the dead, lit. the folk of 
the goddess Dana (s.e, Ans with 
prosthetic 0) described as: na tréna 
dian treb thói, the strong ones 
who dwell in silence (ie. death) 
(Dinnsenchus), and sor five (fairies); 
€ocaid OLL-ataip (an 04504) was their 
king, Aonsgur an Oposa was his son; 
al. called Tuata Dé ; but C. Dé, God's 
people, the Jews; ciseannai cuaite 
agur eastaire, lords lay and temporal ; 
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cAilLliuipt cuarce, a country tailor; pear 
cusite, & countryman; ceol tuste, 
folk music; barpresd cuaite, lay 
baptism;  bpeiteamnap cuaite, folk 
legal system, the Brehon laws (in 
survival); clé ip c. clergy and 
laity; vot tuat agur eaglair, both 
churchmen and lay ; 1 gcill iyı 'ocuatt, 
in church and state; <Apasdn an c. 
Slan-solvs, Aragon that lime-bright 
land (P. F.); ap an tuat Átcigro, 
they dwell in the country (not in cities ; 
F. F.); vcéi$àim pá'n ocuait, I go to 
the country; 6’n ‘otusit, from the 
country; san c. (cust) acc a CLÓCA, 
his cloak his only kingdom (P. C. T.) ; 
compds.: "osop-c., slave state; pont., 
a dependent state; ppíom-c., a principal 
state; paorpi-t., & free state. 

Tuata, indec. a., rustic, rural, lay, rude, 
awkward, sinister; sm. g. id., pl, -ai, 
a rustic, a layman, an unskilled work. 
man, a rowdy; mac an tpaoin abban 
an c., the wright’s son is the makings 
of an unskilled labourer; bíonn 
aipnesd buaróeapta as c. turspeanac, 
the knowing rustic has a troubled 
mind; vo č. tuispeanaé if ceannaróce 
an raoġal, to the knowing rustic 
everyone is & merchant (and has to be 
watched); al. cüáca. 

Tusta, -A1Se, a., rustic, sturdy, ungainly, 
unlearned, uncouth, boorish; sm., & 
peasant, an unskilled workman, a boor. 
See cúcac. 

Tustac, -a1s, pl. id., m., a lord, £e. a 
ruler of a cust; cf. cüigróeaóc, ruler 
of & province. 

CuacaCÁn, -Ain, pl. id., M., a rustic, a 
botch, an uncouth or repulsive person. 

CuacaCap, “Ali, m., rusticity, uncouth- 
ness, clumsiness; al. petulance, 
huffiness (ctic-, Don.). 

Tuatact, -4, f. boorishness, horse-play, 
roughness (in games). 

Tuacaive, indec. a., rustic, lay; sm. a 
layman ( Rg.) an awkward person(Cm.). 

Cuacáil, -Ála, f. behaving awkwardly, 
groping. 

Tuatal, -Ail, Mm., male personal name, a 
tyrant (McD.); Ó Cuat«t, O'Toole; 
inip Tustail, Ireland, Tulaé Tuastail, 
id.; Connaic mé caipledAn ui Tustail 
agur an Tuatalac péin, I saw O'Toole's 
castle and the O’Toole himself (said by 
one who has had a narrow escape; cf. 
Mupcad), 

Tuatal, -ail, Mm, a turn to the left, 
north or wrong direction, the wrong 
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side (of clothes, etc.), the reverse, an 
error, a bungle, a tactless act or speech, 
what is wrong, etc., rudeness; a botch; 
as ad. to the left, withershins (opp. 
direction to that of the sun’s course), 
on the wrong side (rest), wrongly; in 
& bungling fashion, out of place, ag 
( —1Aft) OT., at T., id. (opp. an veipedt) ; 
beat Af oT., 8 false move; na buóince 
50 cartan T., till the querns are turned 
lefthandwise (i.e. never); c. an 
oomblair, & stupid and expensive 
mistake (Z%p.): capad cuatail, & 
turning to the left, a wrong or reverse 
turning, al. a twist given to thread in 
spinning by crossing the wheel-string 
between the wheel and spindle as was 
done in making tamin; (15e cuatail, 
a hair growing in the wrong direction ; 
cop. tuatail, à wrong twist, a kink, 
the whirling of an eddy or maelstrom ; 
cíop (cil) tuatail, anything awry; tá 
ré "na Cín Tusatail, it is all awry; 
poll cuacail, & whirlpool; an caob 
cuatatl, the wrong side; taob cuatail 
tras (or :pceac), turned inside out, 
taob cuatal amuis, id.; an ceann 
Tustail ve’n rcéal, the wrong end of 
the matter; ceapaim an c. I think 
the wrong thing; níon teip an c. 
path ap, he always does the wrong 
thing; níon Cuaró (ni oeaSarÓ) an c. 
amuda pia Att, 4d.; al. cuaitbeat 
(the full form, Con.; from cuat, left 
and real .1. suol, or pbeal, a turn), 
tuaiteal, tuathal, cual (esp. Sc.); 
mote: driving a chariot withershins 
(ansols) round a fort was taken as a 
sign of hostility, cursing stones (cloca 
breaca) at Inishmurray, Sligo, are 
turned to the left to effect a curse, the 
prayer stations being visited in the 
direction of the sun (veiresl), drops of 
water from a backward turning mill- 
wheel are used to cure whooping-cough 
in Sweden, the left turn being used to 
effect riddance in general; al. cuat. 
TusTALAC, -a1Se, a., turning to the left, 
left-handed, sinister, northern, awk- 
ward, tactless, uncivilised, misshapen, 
badly made; muiniceaóc t., stiffnecked 


and rude; al. cusitbeasalac, cuac- 
ealac. 
CuatalaCc, -A, f. bungling, wrong- 
headedness, sinister conduct. 
Cuacálaróe, g. id. pl. -ócte, M., an 


&wkward person. 
Cuacalán, M., an awkward, wrong-headed 
or tactless person. 
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Tuatal-cainne, f., tactless 
remarks, jargon; al. tual-c, 

Tuatamail, -mla, a., vulgar. 

Tuatamail, -mla, a., rustic, boorish. 

CuaCAmblacc, -4, f., rusticity, boorishness. 

Tustanac, M., a rustic or farmer (Antr.). 

CuaAtancA, indec. a., rural, rustic, crude 
of manner, clumsy. 


or 


Cuatbal,  cuacbalac. See  cuacal, 
TUATALAC, 

Tustos, -Óise, -4, f., a rustic, an awkward 
person. 


Tustugsd, M., profaning, profanation. 

Tustuisim, -usavd, v. tr., I profane. 

Cuba, g. id., m., digging, cutting sods ; 
accusing, charging; attack, censure ; 
AS T. uile 1c’ asaiv, charging you with 
evil; cia cúp at.ic’ ASarópe D sonar ? 
why does he charge only you ? 

Cubarm, -ba, v. tr., I impute (to, te). 

Cubaipc. See cuboaipce. 

Tubairte, g. id., pl. -cí, f., mischief, 
mischance; buille cubairce, an evil 
stroke; buille na cubaipce, the finish- 
ing stroke, the “last straw"; Seán 
na cubaipce, unlucky John ; mot (pron. 
moc) na tubsipce opt péin, the 
jettatura (evil eye) light on yourself 
(said to turn the effect of the evil eye ; 
Aran); cuillead cubaifce Cusaib, an 
ran gabay le n-a Corpatb, more bad 
luck to you, said the goat to his legs ; 
vo t. in DO flosaroe, misfortune to 
your gullet (said to a barking dog), 
an c. cor, dickens a foot, not a foot; 
see under Tppéróo ; ni h-ag Aipeam 
na cubaipce é, not referring to the 
trouble (parenthesis); tinn c. c'iappaca 
ofc, answer your own question, mind 
your own business (see cin) ; bí an c. 
cpiocnuiste an an mnaoi bí fi Cóm 
h-áibéireac fin, that woman was the 
very “limit ” for contrariness; bí an 
t. AS bainc Leo pam, they have been 
always unfortunate; mo t., alas! al. 
cubairc (smt. m.). 

Cubairceac, -tise, a, 
injurious, destructive. 

Tubasipteoip, -o7d, -Tú, M, a bungler, a 
mischief-maker; one who is the cause 
of misfortune, 

Cubatrceorpeacc, -4, f., bungling, mischief- 
making, etc. 

Tubsiprivescr, -4, f. 
accident, a misfortune. 

Cubán. See cobán. 

Cucatro, -e, f., cause, occasion, motive, 
whence prob. tiocain (gnly. piocain) ; al. 
cugar (c. rcpíbne, motive for writing). 


unfortunate, 


& bungle, an 
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rude | Cucáit, -dla, f., act of tucking or fulling 


cloth; muileann cucáLa, a tucking mill; 
al. cúc-, tiuc-, toicneail, cúicneail, 
Tucaim, vis. -cAil, -cbéil, v. i, I tuck 

or full; al. cúc-. 

Tucdlaive, M., & tucker or puller; al. 
túc- ; cücaipe (úcaine), id. 

Cuéc, m., kind, way, form (early ; perh. 
form of cocsc, coming, going). 

Tuccac, a., comely (Fil.}. 

Cup, Tupaipe, cupail, cupós, cupdsac. 
See cut, tutasipe, 1c. ; see al. under 
ptob. 

Cup in c. tap, rancid. 

Cuplair, -e, f., trash, waste, slush, corrupt 
matter, a sloven, & person or animal 
of good appearance and little worth; 
al. thupaip, cpuplatr. 

Tugs, g. id., pl. -&í, M., one of the 
draught- or tug-ropes of & plough, the 
fastening of a flail; a strong rough 
man; al, cusad. 

Tusa, g. id., f., coverture of roof, thatch ; 
vc. flinne, a slate roof; early doublet 
with cuise, which see. 

Tusav, M., a gift (poet. ; 
cugAm). 

Cugaro. See Tuca. 

Cugann (generalised from perf. of o- 
beum, which see) imper. 2 s. tug 
(rare exc. in Don.), 2 pl. tusaid (more 
gnl. than vabparó), no special future 
form is known, vl. cugeo (?), v. tr, I 
give, give way, efc.; tus 06 pillead 
agur fipt-Ppéacaince so h-st-umateta, 
examine it with humility; niop tus 
rao ceatpamha O'AnAmA 'outc, they 
gave you no quarter; 50 OTUsAI0 Ota 
roin, God grant that; tus 014 am 
so, by God's help I (conquered, efc.) ; 
tus Té 'O. vo 1nao: he wedded D. 

Cusan, See cuiSean. 

Custa, p. a. given, brought, yielded, 
willing, zealous in or prone to (Cum); 
al. spent, worn out; c. usib (it having) 
failed; c. cum a nóta, devoted to 
his work; c. v0’n ól, given to drink ; 
cé ré an-c. he is very willing. 

Tuscact, -4, f., devotedness, perseverance, 
willingness; nf'l an c. ann Cum oibre, 
he has not perseverance in work. 

Cui-, oft. for ti- in words borrowed from 
English, e.g., tuicéao, tuinncéip ; cf. 
al. cimbléir from tumbler (T. Z'dime) ; 
al. coi-, €.g., TOICneall, cuticneait, 

Tube. See (1) cise (cibo) ; (2) curse. 

Cúicneail, -edla, f., act of fulling ; 
butchery, beating; a drubbing. See 
tucdil (cüc-), coicneail and dicneail. 


perh. from 


cul 


CuróeaCc, -4, M., act of coming; vl. of 
do-tiag, I come (O. Ir.); al. coróeacc, 
and now  gnly. cidescr, through 
confusion with cioéta(in), early vl. of 
tizim. 

Curóróean, -óne, f., act of leading up, 
deduction, induction; a mill-leat (see 
TAOIVEAN)« 

Curóme, binding together, union; 
figere. 

Curómice, ol. infixae ( Mulc.). 

Tuigse, why ? (abbrev. of c«o Curse). 

Tuise, g. id., f., coverture, roof, thatch ; 


gl. 


straw, fodder, growing wheat; c. 
reagál, rye-straw; c. Teafc, dry 
sedge; ct. na h-át4 vo Cup ap an 


muileann, robbing Peter to pay Paul ; 
AS cup c. (ruar), thatching; cup na 
bfaorve, topad FAN c.; cup an 
thánca, c. agur copad; cup an 
Aibpeain, v. gan copad, February’s 
sowing produces grain and little straw, 
March’s both grain and straw, April's 
straw and little else (saying); smi. 
pron. cube (cui-be). See cusa. 

Tuisesvdip, “Óna, -í, M., & thatcher. 

Tuiseavdipeacc, “a f. the art of 
thatching. 

Tuisean, -Sin, M., a toga, gown or cloak ; 
poet's gown; c. manta, the cloak of 
martyrdom; an c-ógp-t. pileAo, the 
poet’s golden robe; c. spuavd, whiskers ; 
al. cusan. 

Cuisim, vl., cuise, v. tr., I thatch, cover 
with straw; al. cusaim (vl. cuga) 
(early) ; vl. al. cuisead, -Ste. 

Tuigim, vls. -5pin(c), gnly. pron. cutpcin(c) 
-gesl (U.) -sew (Rath.), v. tr, I 
understand, comprehend, discern, 
realise; I see (conversational); an 
‘ocuiseann tú ? do you understand ? 
do you see? an vc. cú leac mé ? do 
you get my meaning ? c. ap, I under- 
stand by, understand (with suggestion 
of effort); cuspi ap, it would be 
understood (but is not usual); c. vo, 
I understand about, know how to 
handle, feel for, understand (with 
suggestion of sympathy), al. I attribute 
to (poet.); v. opc, I understand by 
what you say, by your expression, etc. ; 
ni €. pocal uid, I do not understand 
a word he says; fin é & ward, that 
is what I gather from him; c. 1m’ 
aisnead, I fully realise;  -5eann gat 
aon’ne a batbán péin, each one under- 
stands his own dummy (saying); v. 4 
bdr, I realise his death; Ca otuiseann 
an reasac an reang, má tuigeann Can 
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in am é, the well-fed person does not 
understand the underfed one, and when 
he does, 'tis too late (U. prov.). 

Tuisior, M., twigs, osiers ( By.). 

Tuisneac, -nis, M., & robe or gown; c. 
ollaman, a master's or professor’s 
gown, See cuisean. 

Cuispe, g. id. and -ean, d. -e and -mn, 
f., act of understanding; understanding, 
judgment, wisdom;  téiSeann-c, & 
cultivated understanding; vom’ t., to 
my judgment. See cwispin. 

Tuispesc, -pise, a., intelligent, efc.; sm., 
one who understands, etc. See cuig- 
reanac, 

Tuipspeanac, -a1de, a., prudent, sagacious, 
intelligent, rational, skilful; pean t., a 


knowing man, & man of skill; al. 

cuipcionaé (M.). See cuisrín. 
Tuispeandip, -Óna, -pí, M., one who 

understands or interprets; c. na 


panes Áppra, one versed in old 

rish. 

Tuspin, -Teana, f., act of understanding, 
comprehending, realising ; under- 
standing, intelligence, sense, reason; 
c. Cinn, intelligence; cap c., incompre- 
hensible, beyond expectation; ‘v4 
mbead c. Do fCÓIl asam, if I understood 
your case; ni’l aon c. aise Ann, he does 
not understand it, has no practical 
knowledge of it; ni’l Aon c. aise Dam, 
he does not understand my case, does 
not make full allowance for me; ní'L 
Aon T, Age ACT maj An aral, he has 
no more brains than an ass; if cpeipe 
coil “ná t., will is stronger than under- 
standing; tá mo t. AS S4bÁ le, my 
reason approves of; ap mbeit ire 
D'aon c. liom-p4, as soon as she was 
of one mind with me; neg.: mi-t., 
misunderstanding (bí m. opm, I was 
mistaken); al. cwspint, cuipcint, 
cuisroin (Don.). 

Tuiste, p. a., known, understood; as 
p. nec., to be understood: ip c. Sue 
AT ran, you may understand from that 
(still usual in M.). 

Cuil, slumber (early). 

Tuile, in c, cAlman, a buttercup, bulbous 
crowfoot. 

Tuile, g. id., pl. -Ace and -icróeaca, f., 
act of flowing, coming in (of tide), tide, 
esp. flood-tide (caoroe č., id.), flood, 
deluge, torrent;  zenith, abundance; 
An [ác Tt., the flowing tide (Mayo; an 
put cpáSa, the ebb, ib.); c. puad, a 
deluge; c. cuam, & tidal wave, an 
overwhelming attack; c. pabaricas, 
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spring tide; c. mallabaip, neap-tide ; 
c. pléibe, a mountain torrent (a common 
figure of what is sudden, violent and 
shortlived); v. na ngnár, the flow of 
Divine grace; c. san clár, a constant 
flood; v. san cpáS4o "oaonnaéc Oé, 
God's mercy to man is an unebbing 
flood; béal c. a bow-oar (Béarra); 
pusana na T., the power of the flood 
(to carry off things); cá c. 'ran abainn, 
the river is in flood; cA an faippse 
"na c. (or caorve c.), the tide is coming 
in, cá Té ag T., id. (Inishm.); cá ré 
45 bosaó c. anor, the tide is turning 
now; 1 DT. A fiATA agur A aoire DO, 
when he was full of years and virtue ; 
pá tuilcib na oconn, under the briny 
waves; ó toipcesp éisre an Tt., aflood 
with upwelling poesy; béal Sta Dá 
t., Ballyhahill; cuileam (Aran). 

Tuilive, indec. a., base or bastard; 
cuféarfe c. & bastard foundling (T. 
Tébe); spd t., base love; (al. cuilite, 
Laws); sm., & bastard, an abandoned 
child; if chuss voo’n cuipte agur 
o'n T., the foundling and the bastard 
are to be pitied; im’ t. agup im’ 
tacpdn, (I) a deserted and parentless 
child, 

Turlivescc, -4, f., bastardy (Stowe). 

Tuilisim, vl. -1usad, -Le, v. tr. and intr., 
I fill, flood, submerge, overflow, 
increase, flow (as the tide); cuilim, id. 

Tuiligte, p. a., overflowed, abounding. 
See culte. 

Tuilim (I flow or fill. See cuilisim. 

Cuilim, -Leaú, v. intr., I sleep, doze, fall 
asleep; an Slarp-líog pá cuileann 
mo taoċ, the grey stone 'neath which 
my hero sleeps (var. form under toil- 
lim); coolarm (contul-) is a deriv. 

Cúilín, in an mo €. ceampaóé (creampac), 
at my ease, enjoying life ( R. O.); see 
reampaé ; al. cátpín, 

Tuiliop, tulip (O' R.). 

Tuilleaccain, -ana, f., act of earning, 
wages. See cuilleam. 

Tuillead (tuille), g. -lid, pl. id., m., act 
of adding to or increasing ; an increase, 
addition or extension, added measure ; 
the tilly of a spade (Cm.); more (with 
g. or ir), oft. with proleptic a (with 
nom. or ve), €g., cá c. ansio (or à t. 
AMtSeao) uam m, I want more money; 
ní'L 4 €. agam (ve), I have no more 
(of it) ; as ad. (esp. in neg. or interrog.), 
any more, nevermore; ve é. in 
addition; So "oc, with more, with 


others; gan T., San Viosb4il, no more, | Cutlleamatnc, 
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no less; c. eite, a further addition, and 
moreover; c, ceansail, an additional 
bond; c. cop, more legs; c. 'oe'n 
cubare éuSac, more misfortune to 
you (serves you right), c. an oiabail 
cusat, id.; c. Ded" ónt, others like 
you; ná cabsipt A C. vev’ béal vam, 
give me no more of your impudence ; 
c. ip (asur) bltadain, more than a 
year; OA bliadain if c, two years 
and more; c. if vo fáit, more than 
you require; ap c. agur opm-pa, on 
more than me; c. if ós, too young 
(Antr.); t. ir móp, too big (ib.); c. 
ne (le) céao bliadan ó foin, over a 
hundred years ago; c. an mile, more 
than á thousand, upwards of a thousand; 
T. tf 04 C. vá mbad Sá, more and 
still more if necessary; véanpan a t. 
ip A C. AICHIT ai, I will imitate him 
again and yet again; ni paib a €. man 
Seall Ant, there was no more about 
it; ıp mó an c. 'ná an tc-áimite (or 
4n cémaipeam), the addition is more 
than the allotted portion (or the actual 
reckoning); ni bpaisipt 4 €, you will 
get no more; ni tiocfad Annpo A ùt., 
I will come here no more; bpp c. 
(or 4 t.) 140, break them more (or 
smaller); ólann ré a ocuilleann pé 
agur DA mbésd A t. age ap nór 
'Oómnaill na Spórne, he drinks all he 
earns and would drink more if it was 
there like Sunny Domhnall; pron. 
ceilleaó (parts of M.) and cillead 
(W. Don. and Con.). 

Tuilleam, g. -Lme, -limh, -lce, m., act of 
earning, meriting, deserving; wages, 
earnings, merit, desert; mo t. loip- 
cneain, my earnings in the shape of 
parched grain; c, mbuióe (culle 
"mburoe, 1c.), lit. earning thanks, 
regard, concern, dependence; ní'l mé na 
€. mburóe, I am not depending on it 
(or him); nf pab c. mburde agam te 
h-aon’ne, I was independent of everyone 
(pm in earlier usage); 1 oc. mburde 
na mbáillí, at the bailiffs’ mercy; 1 
‘oc. mburde an —paSálcap clavars, 
dependent on shore produce, 1 scleit- 
eamnap pagdlcaip ClaoatS, id. ; pá t. 
mburóe Dé, at God's disposal; cá pé 
an a neam-c, mbuive, he is independent; 
cf. San bpeatbaróe (bpeat burde) te 
ouine nó le peappa ap bit, without 
regard for any person whatever (Có. 
an lots  Cpíopca); al. culleaó, 
-leactain, -leathainc, -lin (O’R.), 

-eAmna, f. earning, 


cul 
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deserving ; depending, perpending; gl. | Tuinide, indec. a., fixed, immovable, 


perpendicular. 

Cuilleamuróe (-maróe, cill-) See cuill- 
eam mburóe under cuilleam. 

Tuilleamurdeac. See cuilleam-mburóeac. 

Cutülleam-mburóeac, a., dependent ; 
neam-t., independent. 

Tuilleos, -eoise, -a, f., a hole, a flaw; 
deriv. of coll, 

Tuillim, -Lear (7c.), v. tr., I earn, win, 
merit, deserve, incur; c. mo curo, I 
earn my bread; as -leam báir, at the 
point of death; as -Leath le méala in 
ippeann, (they) earning pain for them- 
selves in hell; c. buióe, “ I earn thanks, 
seoms to mean I fawn” (C. C. vocab.); 
T. bube fyi neac, with neg., I earn no 
one's thanks, am independent of every- 
one; AtftSeao bán im láim man Tull- 
pesan, silver into my hand as I earn 
it; níon tuilleap uatc à leitio Doe, 
I did not deserve such ill-treatment at 
your hands; puo tuillear viomvda, 
what causes self-reproach. 

Tullin. See cuilleam. 

Tulles, -misSe, a earning, able to 
earn, meritorious, productive. 

Cuillce, p. a., earned, merited, increased, 
enlarged; rin é acá c. agac, that is 
what you have deserved (of punishment 
or reward); tá an T-aipsead ann 04 
mbeaó ré c. the money is there, it 
only needs to be earned (saying); ir 
mait atá ré c. asam, I have suffered 
much for its sake (cf. use of ceannuiSte). 

Tuilm, f., vagina; al. oak or elm (?); 
cpann tuilm, holm oak; cf. coL mán. 

Tuilte, p. a., filled, flooded, inundated, 
overflowing (with, le, ve); c. te 
bhéancar; full of corruption; c. ve 
neapc, overflowing with energy; cian- 
t., flooded black, crowded. 

Tuilteac, -cise, a., flooding, overflowing. 

Tuilteanac, a., deserving. 

Cuilceanar, -aip, M., deserts, merit. 

Tuimivin, M., a diminutive person. 

Cuimín, m., & small bush, a tuft, a crest 
(O’ R.). 

Tuin, -e, f., an affected or over-refined 
accent; péac an c. acd Sti 4 Sut, see 
how affectedly he speaks; al. cine, 
cunn. 

Tuineac, m., a tunic (Don.). 

Tuinesacad, M., act of dwelling or residing. 


Tuinesv, g. -nce, M., dwelling-place 
(Cruaeh). 

Cuimneam, M., & monument (coineam, 
O' R.). 

Tuinsim. See comgim. 


abiding, established, possessing ; capp- 
ais t., an immovable rock; tuata T., 
established states. 

Tuinive, g. id., pl. -óte, m., that which 
is fixed or established, an abode, den 
or fortress, an immovable rock, a 
holding, usucaption, perversion, right 
in perpetuity ; calam-c., possession of 
the soil, fig. burial; cutin(n)ó:b an 
calman, the rocks of the earth (dpl. 
Marco Polo); sabsaim c, I take up 
possession; “lis: tapeag c., finding 
entitles to possession ; cf. cloca tuinne 
na tnáġa (C. C. C.) and coineam, 
monument  (O'R.); al. cuinnide, 
tconnarve (early). 

Tuimsim (-101m), -n1usad, v. tr., I possess, 
hold, occupy, dwell in. 

Tuiniste (-10te, -nite), pP. a., fixed, 
established ; cl4y ceann c. An calman, 
the fixed and firm surface of the earth ; 
cahan c. an immovable bole; ctioca 
T., firmly fixed stones; cian-t., long- 
established or -rooted; cul-imlinn 
cailc c, & strong and firmly fixed 
umbo (of a shield); al. cuinn-, coin-. 

Cuinn. See conn. 

Tuinnive, -ni$Sce, 3C. 
"G. 

Tuinnin, g. id., pl. -i, Mm., a tunny (fish); 
al. a kind of small porpoise (Aptpac 
an Oy). 

Tuinnme, f. (?), act of winding or twisting, 
troubling; an ceróm peo 45 c. An 
ollaim, this illness which troubles the 
master; al. cinnte. 

Cuinnreaó, cuimnnpeam, Tc. 
Teav, 1c. 

Cuinnce, See cuince and caoinnte, 

Tuinpesd (cuinnread), M., a thrust, lunge 
or sally (7. G. G.). 

Cuinream, -pith, pl. id., m., act of bruising, 
pushing, pressing, urging, pressing (as 
food upon & person); crush, collision, 
assault, onset (G. D.), sound, noise; 
eimo c. coll-bopb neapgcmap, they 
make a strong forward movement to 
attack; al. cuinnp-, rínream (B. G.); 
from to-nessam (bringing together). 

Cuinreamail, -mla, a., overpowering, 
urgent; al. puimnp-, cumnp-. 

Cuinríóe, indec. a., crushing ; 
(H.). l 

Cuinrm, -ream, v. 
closely, erush. 

Tuinpnesct, -4, f., pressure, violence: as 
Trearcaipic le c. na orpeon, violently 
casting down the mighty. 


See cmne, SM., 


See cuin- 


cnpróe 


tr., I push, press 
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Cüic, -e, f., act of pressing a thing on 
(ap) a person, urging; form of capann 
(cabann, cabamc). See cánaim. 

Tuince, pl. -eaba (-cí), M., & company 
or troop (C. C.); opeam ve £uimcib 
mo teaslais, some of my household 
bands ; cuince(aÓa) — cpom-Fluarg, 
parties (al. explained as chieftains) of 
a dense host; (perh. = cune in 
spec. sense of an established officer or 
troop; but cf. coimnnce and Eng. file, 
Fr. fil). 

Cut, g. -e and -ead, pl. -e and -ea4oa 


(-tú), f. & pillar, fig., a hero; cuipe 
"níS-CG Se, palace pillars (Fé.). 
Tain. See cáp (l, tower; 2, act of 


investigating). 

Tuipbpeovad, -aró, M., act of bruising 
or crushing. 

Tunc, -e, f., Turkey (gnly. with art.). 

Tuner, -e, f., the Turkish language. 

Cutpcpeac, -eice, d. -eic (al. nom.), client- 
price (Mac Neill); wages ( Dav.). 

Tuine, g. id., f., dryness, want of sap, 
want of sauce, kitchen, or condiment, 
sourness, surliness, “ dryness.” 

Tuinead. See cuineam, 

Tuipeavac, a., pillared. 

Tuineam, -pith, M., act of recounting, 
reckoning, reciting, keening or lament- 
ing tearlessly (as hired mourners) 
(Arm.); & recital or list, a dirge or 
elegy; al. cuipesd. 

Tuipeann, -pinne, -uipine, d. -pinn, f., a 
flash or spark, lightning (al. m., O’ R.) ; 
a mauling (S. C. M., cf. cuppains) ; 
al. a troop or multitude (cf. poipeann) ; 
al. wheat. 

Tuill, f. a fruitful island beneath the 
ocean (folk. in Ireland and Scotland). 
Cum, vl. cáp, có v. tr. I pursue, 

investigate, search. See cóin, 1c. 

Cüirpín, g. id., pl. í, Mm., a small tower or 
turret; al. = cuapín. 

Tupleacdn, -áin, pl. id., m., a roller. 

Tuipleascan (alighting, etc.). See cuiplins. 

Cuinleaó, mM., rolling or falling; san 
tuiplead san c. without stumble or 
fall (Or.); cf. cumplins. 

Tiipléimim. See coinLéimim, 

Cuinlins, -e, -í, f., act of descending, 
alighting, a descent, a halt, arrival, 
fall or collapse of a wall; '“oéanparó 
Té c. C14n ap DO bpom map Do Óéanpao 
reapa-Cac, it will jump on your back 
like a tom-cat; bíonn c. luéc prubail 
'ma noüncailb agur manchaú, pedes- 
irians and equestrians alike stop at 
their dwellings (to taste their hospi. 
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tality); pan amat ó'n or., koop away 
from the falling wall (ete.); pág rušo 
na tuiptlinse ront cú péin asup an 
palla, leave spaco for tho wall to 
collapse without hurting you; claróe 
^S ty & fence falling; al. cuiplinsc, 
cuiplins, cuplead, cuplains, cüplac 
(-aic), cuipleacan, 2d.; coipléim is a 
doublet. 

Tuiplins, -e, f., rocky foreshore or stony 
beach, a breakwater, a rocky promon- 
tory, an isthmus; Eng. darling or 
derling, assimilated to cuiplins (which 
see); al. cuplains ; better voiplins 
(Don.) or 'ouinlins (Clare); 6óm 10ma- 
Dahal te cloċa na ouiplinse, as 
numerous as the stones of the beach. 

Tuiplinsim, -lins, v. intr, I descend, 
come down, alight, dismount, got off 
(oe), halt, arrive, descend or am derived 
from (ó); tuiplins Mac Dé, the Son 
of God came on earth; al. -licim, 
-Licisim, -Lacatm, cúinlisim. 

Cuinmim, wl. -peam, -peaó, v. tr, I 
enumerate or reckon, celebrate or 
lament. 

Cúinne, g. id., pl. -ní, m., a wheel, esp. 
a spinning-wheel ; c. lin, a flax-wheel ; 
c. OLna, & wool-wheel; c. na bpaiceán 
(erceán, peitedn, icteAn or icin), a 
spooling-wheel (note the eicedn of flax 
corresponds to the bprdirce of wool); 
maive T., footboard of spinning-wheel ; 
bean c., a spinster (cúisean ban cúinní, 
five spinsters); sliosaipe t., a rattling 
spinning-wheel; al. cuipne, cüpna, 
cupn (or -pann), g. -pamnn, cúnn (or 
cüpann), g. cúnainn. See Maeog, 
rlinnedn, rpeans, rcompa ; cf. tornus, 
capstan or winding apparatus (Du 
Cange). 

Cúinnéir, f. some kind of crop, (P. 
C. T.); al. coipnéip, 

Cúinnín, m., a little spinning-wheel; c. 
lin, a little flax-wheei. 

Ciip-piob, f., & graceful neck. 

Tuipipead, M., à mill-race or -pond (O' R.) ; 
cf. caque, thaot. 
Tunng, cutppingeac, 

cunnainseac. 

Cuinre, g. id., f., fatigue, affliction; c. 
cporóe, heart-weariness ; c. P^oSAlca, 
world-weariness; «c. an bóctaw onc ! 
may you tire by the way! (imprecation 
on one going on an unpopular errand) ; 
c. an crúra ope! ut. Condin onc! 
(said to those who complain of being 
tired); cúir c., & cause of grief; mo 
t.! alas! glacaim c. le, I get tired 


See cupypains, 
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of (Aran); tec. asur le sol, with 
mourning and weeping; níon tuisear 
an c. bí nómam, I did not realise the 
anguish that was in store for me; 
al. cúinre, cóinre, cuppa 3 early copar, 
g. -oire ; al. act of grieving. 

Cuinreac, -piSe, a., fatigued, weary, 
depressed, mournful; c. ó (or 1 no1410), 
tired from; c. ve, tired or sick of; 
opna an TCLáDbaróe tuinn $, the weary 
labourer's sigh (said to be the sweetest 
music ascending to heaven); slóg Tt., 
& sorrowful voice; «use C, bitter 
repentance; if bpónán c. liom, it is a 
heavy grief to me; if c. m'anam so 
báp, my soul is sorrowful unto death ; 
éinsim c. ve, I grow tired of; ‘ve 
molad Dé ná bí c, weary not of 
praising God; c. ó beit as cpeabad, 
fatigued from ploughing; tám c. 1 
notaró na piubldéive pin, I am tired 
from that walk; if c. peap cupars A 
coip cuain, if c. bean ap usiġ A pip, 
if C. pean luinge san rorum, ip T. pean 
ciuin ap bit, weary is the boatman near 
the harbour, sad the wife on her 
husband’s grave, anxious is the captain 
of a rudderless ship, melancholy (or 
dull) is every silent man (rann); al. 
cuippeac, Toippeac, cuppac, 

Tuppesac, -pis, Mm., a tired person; al. 
greater stitchwort. 

Tuippeamail, -tnla, a., wearying, tiresome, 
heavy (of work, e£c.), grievous, mournful, 
woful. 

Tuipipeamlactc, -4, f., fatigue, weariness. 

Tupnpisim, -1ugsd, v. tr. and intr, I 
weary (of, vc), tire, fatigue. 

Tuine (cúinc), cuipceamail, cuipcin. See 
TONT, TOIPITeAMAIL, contin. 


Tuipitescc, -s, M., tidings, description 
(early). 
Cuinteaú, M., adventure, fate, affair, 


cause (early). 

Cuip(e), g. -e, pl. id., and -ri, f. and m., 
measure or measurement, size, bulk; 
c. DO Sloine, the capacity of thy glass 
(Fil.); 1X0magpca cuisreana 1 'ocutp1b na 
h-éisre, poetic measures overladen 
with sense; ba beag An C. An uaip 
áo cá, you were pretty small then; 
cA c. matt anoi 10nnac, you are a 
good size now; ni’l aon c. ’pan uan 
ror, ni pú é marbaó, the lamb is not 
yet grown enough, it is not worth 
killing; ıp beas an c. féacann long 
1 bpao uac, a distant ship looks very 
small to you; c. ní'L leac leir, you 
are not stinted in it; césaim 4 č. I 


( 1274 ) 


cú! 


take his measure, size him up, knock 
him down; ó ġabar vo t. ap Choir, 
since you were extended (measured) on 
& cross; al. cop, m. (cup an patat 
rior An feoil agur an cop cóéóaona 
pacai, the giant put down the meat 
and a similar quantity of potatoes, 
Stoc, Aug., 1925). 

Cuir, excl., shoosh ! &. car amag, out 
cat ! (peur ! cuir! id.) 

Túi. See cúr (1) beginning; (2) incense. 

Cúirc, -e, f. @ spring or bound (cf. 
caore, caoipre), and perh. the spring 
of an arch in pao: €. an opoiċio (Con.). 

Cúirce, compar. and super., sooner (-nest), 
rather, first, as soon as; ni c, no 
sooner; sf. in an c., as soon as, the 
moment that; e.g., an c. téinis ré, as 
soon as he came; an Tt. nan topnus 
ré, as soon as he began; ni beag liom 
4 €, I think it soon enough; if t., 
is sooner or earlier, has precedence of ; 
iP c. Deog 'nÁ pcéal, drink first and 
tell the story afterwards; an focal ip 
c. ¢usam, the first word that strikes 
me; cia ir C. Cusainn, who comes to 
us first (R. O.); ir cuma cta if c. ap 
An scíonáú, it does not matter who 
plays first on the best trump; ba €. 
leo, they preferred; níor c. 'nÁ tuic- 
pesó A lertéro amat apip, rather than 
that the like should happen again; ni 
c. bíop cpeapcaptca 'ná bior an mo 
coraib apir, I was no sooner floored 
than I was up again; al. cúrca, 
CAOTCA, caoipce (from presumptive a. 
cüireaé (caorpeac) only occurring as 
subst.). 

Cutpeinc, See curspin. 

Tinpesc (early céipeac), poet. for caoipesc. 

Tures, -pPce, ^, act of measuring, 
taking a measure of, comparing, putting 
on & par with or mentioning in the 
same breath with (le); measure, size ; 
ni AS c. beo leir an magb, not that I 
wish to compare the living to the dead ; 
ba beag unte é c. lét So ‘veo, she 
thought badly of having her name 
coupled with his; as c. reap, choosing 
husbands. 

CuipeAl, -pil, m, a stumble, a fall, a 
downfall, & case (in grammar); c. 
Ainmnesé, nominative case; c. cup- 
póipeac, objective or accusative, c. 
Ainprde, £d. ; c. tabaptac, dative case ; 
c. setneamnac, genitive ease; c. 
sAipimesc, vocative case; cam-t., an 
oblique case. 

cúireoirn, “Orna; “Tú, M., & censor, 
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Twupisim, curpussad. See cupim, cutpeao. 

Cuirim, -pead, v. tr., I measure or take 
the measure of, select, compare or put 
on a par with; pn cédmapta báir ná 
cutppí liom Ann, that is a death-sign 
(or -threat) that no one would think of 
offering me there; -mġim, id. 

Turple, g. id., pl., -Li, M., a hinge. 

Cutpleaé, -lise, a., stumbling, tottering, 
defective (in speech, efc.), offending. 

Tuiplead, -116, M., act of stumbling; a 
stumble, a failing, a slip; fortune, 
chance, emergency; an offence; 
bainim c. ap, I trip up; soirce asup 
ceap cuiplró, a snare and a scandal ; 
bapnpa-t., id. ; al, cnuirLeaú. 

Tuplednac, -aise, a., stumbling. 

Tuipleos. See cpuplds.- 

Tuplizim, -1u$4ó, v. (nir. I stumble, 
slip, fail. 

Tuireins, -e, f., & stumble. 

Tuifme, cuipmesc, See caipme, catpmeac. 

Tuipmesd (-thesd), -mró, -mice, M., act 
of bringing forth; generation, birth, 
descent, source; c. Shinn, & source of 
mirth (poet.); tá cupmió, birthday ; 
jobain cupmid, birth pangs; bean 
cuipmió, & midwife; am tuipmid an 
coipiceaps, the time of travail; níon 
tains Am cuipmró von mnaoi pór, 
the woman's hour for delivery has 
not yet come; -miugsad, id. 

Tuipmsteac, -& $e, a., bearing, breeding, 
begetting. 

Tuipmisteoip, -Oft, -Tí, M., a generator, 
a parent. 

Tuipmim (-rim, -misim), pret. 3 s. Cuirim, 
tuipmis, vis. -mead, -miugsd, V. tr. 
and inir., I bear, bring forth; spring 
or am descended from; an éaot céille 
lén cuipmeao An Leaban, the spark of 
genius that produced the book. 

Tupmiugad. See cuipmeao. 

Cuipce, -ean, d. -cin, f., act of begetting ; 
old vl. of cupmim. See cuipcióe. 
Cuipcióe, g. id., pl. -dte, M., & parent, 
a parent case (Gram. ; Aur.); cui[ce 

( Br.). 

Cuirciún. See ceapcün. 

Tuit-béslaise, f., stammer. 

CutceÁl, stammering, stuttering (for -eail; 
-áil seems to become -ál in parts of 
Con.). 

Tuitim, -e, -tme, pl. id., f., act of falling, 
stumbling, declining, drooping, settling, 
subsiding; falling, tending or turning 
to (cum or az), losing, suffering by or 
having the trouble of, hence, tending, 
fostering, fosterage; a fall, collapse or 
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stumble, reduction in price, subsidence, 
decline; c. oròċe, nightfall; ap píop-c. 
oróce, just at nightfall (poet.); c. an 
oullleabsain, the fall of the leaf, 
Autumn; c. an Ceapnabdin (Capla- 
main, Geapl-, -nnamáim), the fall of the 
hornet, twilight; «c. Saeran, the fall 
of Caesar; c. cloice, a stone-fall or 
miss in jackstone playing; c. láime, 
fall of the trick, last play; vc. FOCAIL, 
a verbal slip; ní'l c. pocait an an cé 
coinniseap a béal -oünca, he who 
keeps & closed mouth makes no slips 
of speech; ní c. so leipce éiqiSce, the 
worst fall is that which makes rising 
irksome (saying); fuaip c. caob leac, 
who was your companion in fosterage 
(O'Ra.); 1an "oc. 1m’ juan, after my 
falling asleep; 45 c. Den Ceann, 
shedding (as corn); 45 c. le CHÁS, 
ebbing. 

Tuitim, vl. -cim, v. intr., I fall, drop 
down, stumble, collapse, die, descend, 
decline, sink, retrogress, grow calm, 
fall in price, happen, fall to the lot of 
(an); vc. te, I fall, perish, fail or suffer 
by, hence tend, care, nurse, am disposed 
of or done by, fall to the lot of (te) 
to be done, droop or pour down along ; 
c, €um, I proceed, turn or fall to 
(al. with as), get into a state of, fall 
to the lot of; c. af, I fall upon, 
devolve on, come as a judgment or fate 
on; c. ó, I fall from, am let fall by; 
vr. amac, I fall out, happen; c. amaċ 
le, I fall out with; c. ipceac, I fall 
or cave in; c. trceac le, I agree with ; 
c. 1r ceAG "nan ól, I fall into the drinking 
habit; c. t:pceac eap orópeacc, I fall 
in for a legacy; ct. 1 neam-Supcal 
asup 1 noit corcaip, I lose ground 
financially ; c. 1 noptuim Duba, I grow 
melancholy; c. 1 taise, I fall into a 
faint; c. 1 sceann mo Cor (or ap mo 
copaib, ap mo Teapam), I collapse on 
my feet; c. tapc, I fall over, collapse ; 
ni baot liom cuicim ché Teapc Di, I 
think it no folly to die for love of her; 
c. 10i Lonn ip Lamainne, I fall between 
two stools; cuir an thin, meal came 
down in price; twit an paosal, the 
“life " or lease fell in; tuit An Paithse, 
An sot, the sea, the wind fell; vo 
péin man tuitear, according to circum- 
stances (Anir.); beù parce maic 
OG6ANTA DO péin mat Cuicpíó, a fair 
amount will be done according to 
circumstances (R. O.); c. AS caot, I 
fallto weeping ; prepositional examples : 
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with an: an 'oíomágo vo Cuir opts, 
the listless attitude they adopted ; 
rcorp ón Avdstmh-Clainn so Ocucid 
at vo Opeam, may humanity exter. 
minate your folk; ni opm tuic an 
oropeact, it was not I who got the 
legacy; tuic mo covlad om, I fell 
asleep, Cuiceaf' o (’0) Coolad (or im’ 
covlad), id.; tuit mo Eporde onm, 
my spirits fell; oo tuic ré opm, it was 
my lot to; má twteasp opc, if you 
chance (Anir.); with ċum: tut 
ċuġam, it fell towards me or to my 
lot; c. Gum feols, Cum aoire, Cum 
veb, Cum  ainveire, Cum laige, 
cum ceo1s (brocaill), I become obese, 
old, fall out of the race, fall on evil 
times, grow weak, become foggy (or 
warm, as the weather); with 00: c. 
‘oom’ tort, Co'olLaó, I fall silent, asleep ; 
with le: c. Leip an paosal, I go down 
or suffer in the struggle for existence ; 
ip món an chu4S mé ag cuirim leo, T 
am to be pitied seeing what & burden 
they are to me; mo mácamt 00 Cuic 
liom if vo cup "n4 h-uéc mé, my 
mother who nursed me and held me in 
her lap; if mire tp peápp cuicpró leir, 
T am the best one to carry it out; na 
táinte 45 c. leir an mine bi lén so 
fast was the play that many 
collapsed; cá allar, mo Curo spuarse, 
Az cuirim liom, perspiration is running 
off me, my hair is hanging down; 
with 6: tuc an copán uaim, I let 
the cup fall; map tuiceann 6 Vipsil, 
as Virgil says; tuitpesd pocal uat, 
he might make a verbal slip; early 
fut. caotpao (toethsat), I shall fall 
and perf. vo-pocaip, he fell (whence 
copepaim) are occasionally met with in 
late texts. 

cuitimeac, -mi&e, a, apt to fall or 
stumble, fallible, accidental, casual ; 
galan c. falling sickness, epilepsy: 
vt. 1 'oceanzaró, faulty of speech ; 
neam-t., faultless of speech. 

Cutcimearp, -imip, M., & fall, esp. a serious 
fall, falling sickness, chance. 

Tucimin, dim. of cutim ; in phr. c. ne 
horóce, nightfall. 
Cúirín, g. id., pl. -í m., a petulant or sullen 
person; prob. = cuaitin, which see. 
Tutte (-cite) p. a, fallen, lapsed, 
lowered, dejected; c. 'pan aoir, fallen 
on old age; c. Leip an Drant, collapsed 
from thirst. 

Tul, a., immediate, in atgab4il t. instant 
seizure (Laws). 
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Cul, -ul, pl. id., dpl. -Laib, tolai 
(collaib), mM., & prominence or eminence, 
a height or hillock, a knob or boss, 
the umbo of a shield (c. pcéic, td.), a 
forehead (c. éaoain, id.) a face or 
front, surface; c. 1 oc., face to face; 
Aan c. na cfáSa, on the front of the 
beach; vo tula b a Lonsan brian 
brocam, to the knobs of his twisted 
below-bent shins; : oculaib (ocollaib) 
4 $nüipe, on the prominence of his 
countenance; «ai. col, g. cutl; cul, 
g. cealac, f. (umbo, hillock); the 
confusion with coll arises from a 
survival of an earlier taul; cf. uplan, 
aunlán (stil so pron. in Con.); tiol 
(ciul) is al. prob. a form of this word. 
(See cut, a.). 

Tul-, tcuil-, in compds., prominent or 
eminent, frontal, mighty, sudden; cul- 
amar, @ frontal attack; cul-apa (g. -Ù 
and -¢, f.), a temple of the head; cul- 
bat(ti)pc(a), a blotch on the face; cul- 
beapbad, a great boiling or smelting ; 
cul-bopb, abrupt; cul-bnest, a sudden 
judgment, -eatac, of sudden judgment; 
cuil-byprpim, I shatter; cuil-céeannaé, 
handsel (O'R.); cul-éndm, frontal 
bone; cul-éómnac, & sudden collision ; 
cuil-opeac, face or surface; cuil- 
éavac, an apron; cul-faobay, & front 
edge, -by4c, front-edged; cuil-péAit 
frontal artery, a frown (Triads); cul- 
seal, fair-faced; cul-Zoin, a face- or 
front-wound ; cul-ġonm, blue-fronted ; 
cul-subs, clashing (of shields), -baé, 
clashing ; cul-1mlinn, front boss, umbo, 
centre (1 0c. an Cata móir, in the van 
of the battle); cul-maróm, a sudden 
eruption; cul-maol, blunt or bald in 
front, al. headless; cul-theap, rash, 
-mipe, rashness; cul-mong, a front 
mane, surface (c. an beata, the surface 
of the earth); cul-Darc, a clod (C. C.) ; 
cul- (col-) pi, a great king; cul-pcán, 
an outburst, a fall away of rock, a 
fissure in a cliff-face, ete. (c. cnéan- 
feats, & rapid rush), cul-pcdinead, 
bursting out, cul-rcaoileaó, id. ; cul- 
capao, an impulse (C. C.). 

Tula, g. id., M., & heap (O’ R.). 
culac. 

Culac, -A1E, Mm., & Smith's hearth; éé6rh 
oub le c. éeápoca(n), as black as a 
smith's hearth; mo ¢porde “na t. 
ceápoca(n) my heart as black as may 
be; cf. teallac. 

Tulac, g. -lés, -wilce, -Larse, pl. -Léa, 
-Léai, f., a hill or mound, an assembly- 
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hill, “arena”; c. cómóáta na n-sin- 
seal, tho assembly hill of angels, a 
hallowed spot; ap tulad nó an cháis, 
“on battle-plain or listed spot"; ir 
Dána sac peat SO culais, all men are 
courageous till they enter the arena; 
lán na culaise o'fPeaparb, a concourse 
of men; C. na faipspeana, the Watch 
Hill (at Alma Laisean, Knockaulin) ; 
C. Cé, Tara, C. na Um Bfeap, id. ; 
al. cealac, ciotac. 

Culacán. See culcán. 

Culán, -41n, pl. id., m., a knoll or mound ; 
t. praoiġ, & heathery boss. 

Cülán, -din, pl. id., m., a kettle (Con.) ; 
poca an Suib, id. (ib.). 

Culc, m., a strong blow, a prod or gore; 
C. agur cuaim, a strong resounding 
blow (Don.). See culca. 

Culca, g. id., pl. -nna, -aí, M., a large 
wave, a flood; a heavy fall of rain; a 
large moving or mobile mass; a charge, 
as with the horns; c. éirc, a large 
mass of fish; c. péin, a large irregular 
mass of hay; Saseveals as tesct 'na 
culcaíb cuise, Irish speech coming to 
him in a flood; sáine, sol, 1c. a5 
teat 'naà tulcaib ain, (he) laughing, 
weeping, etc. in gushes; in 4 C, in 
flood, swollen (as a river); 'Oomnaé na 
oTulcai, Easter Sunday (Tip.; 
oT100Laici ? but cf. culcaep). 

Tulcac, -aise, a., hilly, full of knolls. 

Tulcad, -cta, M., act of flinging, throwing. 

Culcaern, M., Easter eggs; cf. clLú'oós. 

Culcaro, -e, -f, f. a pile of old clothes ; 
gnly. in pl. 

Culcaroe, g. id., pl. “oí, f., an ill-dressed 
woman (By.). 

Culcaisil, -e, f., act of moving in floods 
or gushes, as a heavy shower; act of 
raining heavily; flinging; as c. Suit, 
shedding tears in gushes. 

Tulcaim, -aó, v. tr, and infr. I fling, 
throw, gush. 

Tulcaipe, g. id., pl. -i, M., a stout strong 
person; c. gSeppüin, a strong boy 
( By.). 

Tulcair, -e, f., & soft mass; a lubberly 
fellow, a fat baby. 

Tulcaiteac, -tise, a., in big waves. 

Culéán, -áin, pl. id., m., a heap or mound, 
@ hillock or knoll; c. cloé, a heap of 
stones. See under léim ; al. culacán. 

Tulcdn, -áin, pl. id., m., a gable, a ship's 
stern; (tulchann Sc.; =O. Ir. teil- 
chinne, tulchainne, apparently the 
fumerelle or cap surmounting the 
smoke-hole of the early round house). 
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Culcánac, -aise, a., hilly, full of mounds 
or hillocks. 

Tulcannac, -a1se, a., in floods, in gushes, 

Culcanca, a., billowy; cf. c. polcanca ; 
tulcanca (folk.); al. colc-. 

Culéuba, M., & puncheon or cask; gl. 
cratera; al. ceal-, -coba, -cuibe (early). 

Tulla, indec. a. immediate, sudden; 
bpeata ct., instant decisions (Laws; 
cullaca, immediateness, 45.). 

Cullós, culmap, culpán. See collóz, 
colmar, colpán. 

Cultapcán, -áin, pl. id, M, & big, 
awkward person (Don.); cf. cul-papc 
(under cul-). 

Cumaim (pret. 3 s. tim, P. H., etc.), 
tumad, jc. See tomaim, coma?, 1c. 

Tumanta. See tomanta. 

Cümap. See tomar. 

Tumar, -aip, M., & punch or blow (R. O.) ; 
oamarp, td. (Clare apud R. O.); perh. 
= cAmap, 8 form of cómar. 

Cumbac (com-, cam-). See cobac. 

Tuinaim, -40, and -úinc, v. tr, I press 
food, etc., on one; AS tunad na ‘vise 
AM, pressing him to drink; bi ré as 
á tümc ap Niall, he was pressing 
Niall to take it; ttin cept í péin 
ipceac, & question obtruded itself; a 
form of capnaim (cabnarm), which see ; 
al. cümim. 

Cünoa, cünoacc. 
ACC. 

Tunoaip, -e, f., a tundish, a spigot; a 
heavy woman (D. M.). 

Tunsad, -5t4, M., striking, smiting (cf. 
coinsim, I swear, which Stokes refers 


See cahanda, taan- 


to Lat. tango; cf. al. ponncaó 
(rángca9)). 

Cunsc, Je. See ponnc, 1c. 

Tunna., See conna. 


Cup. See cup (pillar) and cop (tower). 

Cup, “uin, M., anything dry or plain, a 
dry place. 

Cup, -uipte, pl. -4, a., dry, saploss, plain. 
sauceless (efc.), uninteresting (as a 
story), meagre or stunted (as a crop, 
opp. bonb), peremptory, blunt; apán 
vc. unbuttered bread; biad t., food 
without condiment; cé cC, a plain 
tea (R. O.); reap: c. neam-maiceac, a 
dry disobliging man; 140 'o'ite t., to 
eat them without condiment; naó c. 
ACÁ an cabáirce pin as pár, how meagre 
is the growth of these cabbages ; 'o'éimir 
mire so c. you refused me blankly ; 
€utc an t-anam c, ce ap, he collapsed 
suddenly ; tar, tair (Wind.; surviving 
in céplac, a form of cunlac). 
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cop. See cuan (1, land, etc.; 2, presage). 

Cüf, -úine, d. -ún (al. nom.), f., act of 
investigating, examining, searching ; 
= CÓ. 

Cüp, -ütt pl. id. and -pCa, M., & tower, 
a dungeon or oubliette; vo cuipead 
1 DT. pá Calmain é, he was imprisoned 
in an underground dungeon (N. Y.); 
al. cúir, f. See cog. 

Tups, M., breadth. 

Tupac, -sise, 4., towered. 

Tupac, M., dry food (early). 

Tuns Ò, -410, M., drought, weather without 
rain; 1 bpao AS Cup, 1 Opad “na Ù. 
long foul, long fair (Ros.); mnne ré 
t., the weather got dry (Con.); cín 
san Tt, land without dry weather 
(O’ Ra.); cteapad, tiopad, td. 

Tupsid, a., dry, parched ( Eos.). 

Tupaim, -AÓ, v. tr. and nir. I dry, esp. 
corn in a kiln; ceapiaim (tiopiaim), id. 

Cúraim. See cuapaim. 

Curtáin, -Ana, f., act of driving across (as 
cattle over land; Laws). 

Tupainn. See cupipsins. 

Tupai, -e, f., self-importance, fussiness ; 
v. Seain gan toice, penniless John’s 
pomp (os.). 

Cuire, g. id., pl. -pí, M., & dry, unpro- 
uctive or uninteresting person, one 
who eats without condiment, a 
" vegetarian"; food without condi- 
ment (cf. gannaine ; cf. for form 
bocaine, ceapat[e, Seacaipie, SÁcAt[te) ; 
pornos le peoil agur bá Sapyroa Le 
haare agur 0 íorraú An c. an paosal, 
fish requires twice as much potatoes 
as does meat by way of condiment, a 
very large amount is required by one 
eating only potatoes. 

Tupaipiesc, -p15e, a., self-important, fussy 
(Ros.; cf. topad-aipedc). 

Tupann (cúnann). See cúinne. 

Tupar, “AIT; pl. id. and -airti, M., a 
journey, tour or-excursion, a visit or 
mission, motion, a pilgrimage, a visit 
to a holy well, ancient monastery, etc., 
& round at such, a round of play at 
cards, & turn or occasion; ad., on one 
occasion; 1 vt. (ip) so, because, so 
that; 1 ov. (it) san, because not; c. 
paoa, & long journey; c. cyusid, a 
severe pilgrimage, & severe bout; c.n 
Atpceap (or 1n airce), & journey in vain; 
v. na Choire (or na Choice), the 
Stations of the Cross; c. péin uir ! 
I wish you a successful voyage; éipc 
Le c. na h-abann, listen to the coursing 
river. See al. under bpeac; bDmsro 
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ns t., B. of the rounds (a woman 
who earned a livelihood by performing 
rounds at the local shrine for others); 
tá lus mo Cuparp agam, my visit has 
achieved its end; si sup mac c. ir 
THOPCAD it CpAbsAd it feánn oaonnacc 
tr péile, tho’ pilgrimages, fasts and 
piety be good, humanity and generosity 
are better; ni pasav0 ann an c. ro, I 
will not go there on this occasion; an 
césv c. eile, the next time; feilling 
‘ran c, 8 Shilling & time; af mo ù., 
when my turn comes; beim c. ap, I 
pay & visit to, make a pilgrimage to; 
VAn t. On purpose, in son t., id.; 
níon Cuaid S. so DTÍ na páireann(a) 1 
ot. gan mé à eit 1 scdéip, S. did not 
go to the races because I was not 
ready; oft. pron. cpur. 

Tupar, pl. -4, M., foreboding ; mí-cúnara, 
evil foreboding; = cuapap. 

Tupapac, -aise, a., of or pertaining to 
voyages or expeditions. 

Tuparán, -Ain, pl. id., M., & traveller, a 
pilgrim. 

Tupapanca, indec. a., travelled ; teaécaipe 
T., 8 far-travelled envoy (D. R.). 

Tupapesp. See cuppcan, 

Tupapoip, M. & tourist. 


Tupapdipescc, “ó, f. making short 
journeys. 
Cugapcapn. See capapcar. 


Tupbard, g. -e, -Aúa, pl. id. and -aite, f., 
act of exempting, exemption, respite ; 
al. interruption, mischance (cf. upbaid) ; 
period of exemption or jubilee, né 
cufbaróe, id.; c. bpórge, unjustified 
exemption ; C. bliadns, & year’s 
exemption; bean cupbaróe o 'feanaib 
í, she is & woman exempt from men; 
beag An c. DÁ "c!5 olc, small the 
mischance from which evil arises; ni 
oA t. opc é, not exempting you, not 
judging you; ba §y4nna an beanc 
oo vein ré ni v4 č. ap é, it was a 
horrid act, though I do not pretend to 
judge (lit. exempt) him; al. rendered 
ni eiceac núna 06 é (form doubtful); 
DÁ tupbaró in the example is perk. the 
same as cáicmiús (-pits), cdiptiis, 
TAINS, DÁ Cptrüs, acutpuds, Tedcaputc, 
heard in By., Ker., etc. ; al. ciopbaio. 

Cupbaic, -e, pl. id. f., the fish called 
turbot; al. -baipc, -bupo, -buipo. 

Tuyicac, -s15e, a. Turkish; sm., a Turk, 
a tyrant; al. Tup-. 

Tupicacap, g» “AS M. “ Turkishness,” 
cruelty. 

Tupicarde, g. id. pl. -dte, M., a turkey ; 
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al. a slang word for & beast kept by 
& herd in mountain pasture for his 
own  bonefit with or without the 
knowledge of his master (sometimes 
the beast is allowed him to augment 
his pay). 

CujtcArL, cupicalac, See tpucait, copcalac, 

Cupcaipie, -Caipte (-Cuinte), cupcantac., 
See conCathe, copéasipte, copéantac. 


Cuncánca. See copcánca, 
Cupclurte, indec. a., recoverable or 
returnable; feoro t., recoverable 


chattels (Laws); sm., recoverables ; 
al. cupclaroe. 

Tips, indec. a. referring to a tower or 
towers, turreted ; al. see cupda, 

Cunsbáil, -áLa, f., act of rising or raising, 
lifting, undertaking, perpetrating ; 
ascent; c. gréine, sunrise, 

CunsDáLac, a., uplifting. 

pum hy m., 8 founder (fundator). 

Cup$nam, m , preparation. See uyğ- 

Cúnla, in c. má siúns, rumpus, confusion; 
and, san €. san Cápla. See hupla. 

Tiiplac (-Lacaim). See curling, «sim. 

Cunlac, g., -aiS, pl. -Laise, mM., & winter- 
lake or mere, dry or marshy i in summer; 
so n-imtisid An cule ve’n c. leac, 
may the flood from the winter lake go 
with you, may you take the bad luck 
with you (imprecation); al. cug-lo6, 
cua4rlac, caplac (from cap, early form 
of cun). 

Uii" (high shore). 
(oomplins). 

Turin (cúmn), cüpna. See cúinne. 

Cúnnac, -A15e, a., overthrowing, humbling, 
violent, 

Tupnad. See cupinam. 

Tupnsvdip. See copndip. 

Tupnae, g. id., pl. -aete, mM., an attorney ; 
al. acupnae (acún-). 

Cunnaróe, M., & Servant; cutnnie, id. 

Cuqtnaim (cúnnaim). See coimnim. 

Cunnah (cúnnam), -Aimh, M., act of 
descending, falling, desisting, lowering, 
abating, checking, oppressing, defeating, 
crushing; descent or fall, defeat, rest, 
halt; c. odcaip vit muinne, loss of 
love is the end of hope; vo-snim c., 
I take & rest, halt, dismount; cá ré 
DÁ t. pá’n uataó, the load is crushing 
him; c. na laoé, the fall of the heroes ; 
gnly. cúnnam, & form of coipneam ; 
al. cúnnaú (compd. lesoap-C., Mowing 
down). 

CupnuiSce (cúnnuiste), p. a., cast down, 
depressed, weary; C. tpaocrs, 
depressed and weary. 


See cumplins 
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Cun 


Cufíós, -dise, -4, f. & bold girl (O' R.) ; 
al. a mill-dam or -pond (ib.). 

Tuppac (cuppas) — cupptacarm. See 
Tupac, cuppaicim, 

Tunaw, M., an underground recess, a 
refuge (S. R. vocab.). 

Tupipas. See cuppaic. 

Tuppaic, -e, f. act of thrusting or pushing ; 
@ push, thrust or rush; c. cuinne, a 
buffet from a wave; vo léim tap 
ceopiainn ve t., who crossed the border 
at a rush (McD.); as caball agur AS 
T. 1 pealpaib crusd-Cappais, haunting 
the clefts of hard rocks; al. -pac, 
“145 (m.); cf. tTopac. 

Cuppatrcim, wl. -paic, V. tr., I push over, 
thrust, cast away; al. -pacaim. 

Tuppains, -e, pl. Á, f. act of casting 
down, overthrowing ; ; a fall, a blow, 
an onset, impact, a stroke of misfortune s 
c. A láimhe, the impact of his hand; 
mo t,! alas! c. 00 puain An páirce, 
it was a fall the child got (explaining 
subsequent complaint) ; "pan finnce 
if ead pmaoinceag c. SAC uilc, the 
dance suggests all evil impulses; al. 
vcutung ; cf. Tupipatc, copac. 

Tupipainseac, -515e, a., assaulting, violent, 
stumbling, catastrophic; al. cuipyun- 
Best, 

Tuppa (weariness). See cuinre. 

Tuppa, -aise, a., weary (See cuinreac) ; 
sf. & pregnant woman (T'ip.). 

Tuprains (-ran). See puppains. 

Tuppdinin, M., lesser stitchwort. 

Tunpcán (implements) See cnorcán. 

Tuppeap, “if, pl. id., and -4, M., produce, 
= equipage, refuse, as of hay, straw, 

, à by-product ; sea-weed, esp. wrack 
or dE shell-fish, in pl. giblets, etc.; 
c. maps, 8ea- products, -weeds, etc., & 
sea-snail; pusi agup cuppcaig mute, 
shells and sea-products; tán ve C. an 
toċa, full of stuff from the lake; 
cuppesna an calman, agricultural 
products; vc. (oud) na sclos, bladder- 
wrack; t. Dub na puadds, knobbed 
wrack ‘(Luib-Sean.); vc. Dub Lavdapac, 
serrated wrack; c. an aitcinn, sentans ; 
al, cupapcay, crupcap, curca, THOPCap, 
cHíoTCAr. 

Cupe (cúnc), M., & dwarf; ní berb 'ran 
Sanpün poin Corée acc c. that boy 
will always be stunted of growth ; 
prob. = cont (corpic), Lat. tortus ? 

Tupcad. See copcaò. 

Cuncain, -e, f., a turtle, a turtle dove; 
Lat. turtur. 

Cupcán, cuncós. See copcán, cogtcós. 


TUR ( 


Tupcusad, tupicurgim, See coptugar, 1C. 

Tupntugad, mM., protection (Laws). 

Túr, -úire, d. -úir (oft. nom.), f., incense, 
resin of fir-tree ; cpaob tire, a fragrant 
branch, a beautiful person; c. 4 cean- 
raib p04, incense from golden censers ; 
Lat, tus, 

cúr, -úir(e), d. -úr, -úir, pl. -as m. and f., 
beginning, origin, first or early part, 
van, precedence; principle or eloment. 
(cf. al. certne atbsicne saoire, the four 
elements of wisdom; ceitje bunaró 
amainre, the four principles of wizardry) 
c. voan, the beginning of the world ; 
t. líonca, beginning of the flow of the 
tide; c. bealais, leave to pass, “' fore," 
mastery of the road; beim c. bealaiz 
vo, I allow one to pass in front, give 
pride of place to; c. puróce 1 OTIS 
n-6la, favour of being seated first in 
hostelries; | c. ome nó veipesd 
Sataipn, Friday morn and Saturday 
evening (weather usually doubtful ; 
saying); c. na h-eagna uaran Oé, the 
fear of God is the beginning of wisdom ; 
ór ACA Tanla c. na h-eagna, for amongst 
them learning had its origin; bpuc 
agur tear c. tinnip, feveriShness and 
heat are the first signs of’ illness; 


cuipim c. apf, I begin, set about, 
set going; if clan obne c, vO 
Cur making a beginning is a 


third of the task; cutppeso rolling 
"na €., I will start it (an auction) with 
a bid of a shilling; c. 'o0'n breap ve, 
man had his origin from; aipe cúire, 
a noble of the first rank; ap ‘oc. 
('ocúir), in the beginning, first of all; 
Af Oc. An Reformation, when the 
Reformation began; aft €. coóna$- 
eacts, in chief command, leading, in 
the forefront; 1 ‘oc. (ocüip) in the 
beginning or van of; 1 oc. 4 paosail, 
in the beginning of his life; 1 oc. na 
téinne, leading the Fiann (O’Ra.); 1 
ot. na TlSeaA9, leading (of a race. 
horse); in eann(4) nó 1 sc. an sleo, 
in the van or rear of battle; ó t. 
(cir), from the beginning, at first; 
ó t. veipead, from beginning to end; 
ó t. m'óise, since I was a child; al. 
cór, tóir (esp. poetl.), cúir, (the more 
common form). 

Tura, per. pr., thou, thyself, thou thyself ; 
smt. acc. and voc., È., thee, etc. 

cúr-ainm, m. and f., patronymic (O' R.). 

Tipamail, -thla, a., original (O’ R.). 

Tires. See cúirce. 

Curcon. See cupposp, 
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Cüpóa, indec. a., pertaining to incense ; 
cúltóa, id. 

Cuplós, -d1s5e, -4, f., & hop or skip, the 
distance measured by a hop or e 
step in walking; cúpla c. uaim, 8 
few paces from me; al. cüplóg, 
chuTLós. 

CurLósac, -ai$e, a., hopping, skipping, 
desultory, pacing. 

CurLósaú, -5t4, M., act of skipping, 
leaping. 

Tuplésaim, -S49, v. intr I skip, leap, 
jump. 

Cüpur$im, -u$49, I begin (Ros., where 
coipiSim is al. used). 

Cut, g. -uice, pl. -4, f., juice or essence 
(Mulc.) ; odour, fragrance, al. a foist ; 
vc. bna6a, the odour of malt; pc 
guille na cuite (cupe) bhéine, foul 
A. G. (Mon.); al. cup, cot (cor). 

Tit, -ü'c, M., filth, stench. 


Tica (& rustic, a botch, etc.). See cuaca. 
Ticac, 4. rustic, uncouth, coarse, 
well-tucked (as cloth), petulant, 


disappointed ; al. filthy, stinking ; 
Dune oamnsaée c, a mischievous 
clumsy person; ip beds c. An bpóro 


é in, that is a fine well-tucked 
frieze; pésa pi so c. onm, 
she eyed me repulsively;  cgüb-c., 


See cuacac. 
See vcuavaCÁn, 


clumsy-hoofed. 

CúcaCán, cücacap. 
TUATACAT. 

Thtaine (cúinc). See capann, 

Tutaipe, g. id., pl. -ní, m., a foul-smelling 
person; al. cup-, 

Cúcatmme, g. id., pl. -pí, Mm., a dirty person, 
a clumsy fellow. See cuaca, 1c. 

CücÁn, -din, pl. id., M., dirt; cphup agur 
vcopmán, TOIT asup T., bustle and noise, 
smoke and dust. 

CücanáLlaroóe, M., a botcher (R. O.). 


Cücap, -Atf, M., dirt, offensive smell 
(E. O.). 

Cut$4tl, -e, f. emitting a stench, 
smelling, foisting; gnly. cup-. 

Ticsal, -e, f. filthiness, offensive 
behaviour, meanness, treachery ; 


clumsiness (See tuata, 1c.); reann- 
pachn na cúcsaile, & mean fellow. 

Tutap, -sipie, a@., odorous, fragrant 
(Mid. Ir.). 

Ticmap, “the, a., fetid, dirty. 

Cutós, -d15¢c, -4, f. & puff, a gust, a 
stench, a foist, a convulsion; gnly. 
cup-, al. cop-. 

Cutóxa6, -aise, a@., fizzling, smelling, 
malodorous, foisting; al. cor-. 


u ( 


(un or oin, heath), the eighteonth 
u letter of the Modern Irish Alphabet; 
interchangos on occasion with the other 
vowels (which see); the svarabhakti 
vowel or unstressed u in the final 
position now gnly. wr. à, €. g., polar, 
A^llap occurs in Mid. Ir. and asap in 
P. C. T.; u oft. becomes ú before m, 
n, n and fe, rp, pc, eg. uptopac, 
uptopac, bporcapn (bpup-) bpüpcap, 
pure pure, 1c. ; ú occasionally inter- 
changes with ó, ua, so, and á, e.g. 
m0 Óró Aid, büácla bácla, cábaé cábac, 
cnúb cpdb, maopac muapac múnac, 
pupail pdpail (U.); -urde- with -uóa- 
(esp. in Con.) and -sobds- (M.), e.g. 
buróeaé bubat baoóoaó6; mote buaró- 
mim baovdpuisim ; ao in U. is pron. 
ú or à! (similar in quality to French u); 
u arises from early au and Lat. au, e.g. 
cul (coll), cupad, ugzoap from taul, 
caurad, auctor; -úp arises from -adar 
in bunaoap, bpabadar, al. from -amar 
and -bap, 1onthain, 10nbaró, pron. 
1onúin, 10nü!S ; ú arises from French 
or English oi in cúinne (coin, coigne), 
mumé (joiner), omorún (dressoir), 
f'orüpy (cisoires); -úp from -eur in 
carún (casseur), parún (passeur), 
peonrúr (pinceur ?), cditlidp (tailleur) ; 
-ún from -on, e.g. ndipiin (nation), 
búroún (bourdon); u in early modern 
MS. transcribes 6, e.g. ua = ba Or pa, 
cf. wgl Digit (= vigil), basin, patzín 
(waggon); usam, uait, qc. oft. pron. 
Duaim, buaic, Jc. ; u more commonly 
takes prosthetic v than other vowels, 
this led to a confusion of pop (non- 
asp.) compds. with up (asp.) compds., 
€.9., upmóg,  pupmóp, pontón and 
ronmón. 

'ü íor nú or nó (or) (T. Tóime). 

Ua. See ó (1, grandson; 2, from). 

Uabainc (óbainc). See róbainc, 

Uabar, -aip, M., pride, sense of indignity, 
loneliness, loss, etc., eagerness for fight, 
etc, frisking (Don.); ‘oub-u., morose 
pride; u. na p1Ste, the pride of kings ; 
u. sul, a fit of weeping from dis- 
appointment, wounded pride, etc.; u. 
m’aicme ar Clainn Conaill, my people's 
pride in the Clan Connall; atnsil 
an udbaip, the fallen angels; u. maor 
(maotap) ná murpcap, neither pride, 
boasting nor display ; ni h-u. uaipleacc, 
to be arrogant is not to be noble; cá 
an garain ag u., the calf is romping 
(Killybegs); tdinis u. opm, I felt 
keenly (the offence offered); bi u. ain 
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Cum bpuisne, ho was ongor for tho 
fray and revenge, 

Uacaro(e). See puacaro, 

uacair, -e, -i, f., an excavation, a fissure, 
& lair or earth; vo vein an duc u, 
"pan $onnóa, the pig scooped out a 
hole in the potato-garden; al. uacap 
(d. 


-ap), uataip, puacalp, puacaiy, 
pustaip. 
Uacongsbáit. See nua-Consbá (under 
nua-). 


uaécap, -aip, pl. id. and -cpaí (in spec. 
sense), M., upper part, top, surface, 
superstructure, the south; bosom, 
cream (cf. bun bainne, skimmed milk, 
P. C. T.); upper (of a boot, pl. oft. 
-tyai) ; u. búin, a table-top; u. na 
h-éineann, the south of Ireland (ceann 
na h-€ipeann, 2d.) ; u. neroín (or nero, 
nerve), the uppermost nestling, the 
favourite of the family; 6s-u., fresh 
cream, the first rise of cream; an 
Lám uaccamm (or in u.), the upper hand ; 
cloé uaccati na brón (-dine), the upper 
millstone (Cruach); uaccpaí cláta nac 
bléarcpaú in aon áit, pliant uppers 
that would not burst in any part; mag 
Duinne ve’n vileann as peéit cap u. 
Ápo pléibe, like a deluge torrent 
bursting over a high mountain-top ; 
An u., on the top or surface; in u., 
on top, having the upperhand ; cuimm 
in u. I cast up; in place-names: u. 
Upmuman, Upper Ormond; Uu. Tine, 
in Down, Roscommon and Waterford ; 
u. Apo, Oughterard ; al. 6écap (early), 
opp. of ioccan. 

UaCcefAC, -sise, a., upper, higher, 
superior, southern, celestial, final, late ; 
4n Capbao u., the upper gum; ar na 
rorcaib uaċtanaċa, out of the heavenly 
mansions; an ppéip u., the upper sky ; 
al. waccpac. 

UaécapACc, -s, f., act of getting the 
upperhand of (an). 

UaCcapán, -din, pl. id., m., a superior, 
& president, & leader; the largest of a 
brood (uaécap mevoín, id.; cf. íoc- 
can); ni bí ál san u., no brood 
but has a chick superior to the others ; 
m’usccapdin, my betters or superiors ; 
u. an Connapts Calman, President of 
the Land League, 

Usctapsnact, -a, f., superiority, dominion, 
leadership, presidency. 

Uuaccapánairm, v. tr., I master, rule, govern 
(O' N.). 


ueccaplonn, f, a creamery (rec. 


apud 
McK.). 


28 


uad 


sd. See ó prep. 

usa, uadaib for usta. 
prep. 

tü4DaCc, uss. See udacr, uss, 

tab. See ó (1, prep. ; 2, subs.) 

uaibpeac, -mSe, a., proud, high-minded, 
indignant, disconsolate, excited, 
pleasant, gay; sM., a proud person. 

uaibpescc, =A, jf. pride, arrogance, 
indignation; loneliness, disconsolate- 
ness. 

Uaibhnear; “mir; M., pride, haughtinoss ; 
u. náire, injured dignity. 

Ua bp descr, -a, f., pride, etc. See uabap. 

Uaibm$sim, -tusad, v. tr. and inir, I 
grow or make proud. 

uao, U. form of waic (from thee); 
corresponding forms are; A540, Cusad, 
DUD, 1C. 

usao, pronom. prep. 3 8., from him or it ; 
al. buaró (U.) uaróe (Mayo); smt. 
used for 6, which see. 

Uaró, (a form of vuard, efc.), 1 3. ua oap 
(uar, = Dusadap), 3 pl. ua ÓA 04 (uaan, 
for Dusan); níon uaoagt na maofpai 
altra a céile quam, the wolves ne'er 
yet devoured each other (prov.); al. 
uA, Duab ; -duaid, -dóid (Thurneysen) 
early pret. dep. form of itim. 

UAE, g. -e, -ASA, pl. -aSa, -eanna, -Seaca 
(-seaca), f.» & grave or tomb, a vault, 
a den or cave; u. calman, an earthy 
grave; béal na h-uaise, the mouth 
of the grave; “ran u., buried; popclaim 
u. I open or dig a grave; t4inis An 
rasant AS beannugad na h-uaiSe, the 
priest came to bless the grave; uaisin: 
Uaiseaca an Macaipe, Maghery Caves, 
near Ardara, one of which is Uais na 
nDaoine, the People’s Cave (because 
accessible at any time); Uais an Uirce, 
the Water Cave (always flooded); an 
Uas Wess, an inlet at Malinbeg, 
Donegal; perhaps a different word. 

Uaigneas, -nise, a., lonely, desolate, 
secret, private, unearthly, rare; áic u., 
a ghostly place; sol u, a weird 
crying; $m, a lonely person. 

UargneACÁn, -áin, pl. td., M., a solitary 
person, a hermit. 

Uasneap, -nip, pl. id., M., loneliness, 
solitude, a lonely or deserted place, 
privacy, secrecy, opportunity, retire- 
ment, grief; u, imtescca, an oppor. 
tunity to depart; opta an uagniy, a 
charm or spell to ward off loneliness ; 
in uatsnespaib, in times (or places) of 
loneliness; An u., close, lonely, in a 
secluded place (poet.); plige an uaignir, 


See under 6 
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a lonely or haunted path; cA u. opm 
'nà wiar, I am lonely after him; 
cup Té u. a mo cporde, it gave me 
8 feeling of loneliness; ó, an t-u., oh 
the lonoliness! 

Uarsneapac, -aise, a., lonely. 

UarsnróeaCc, -4, f., repining. 

Ual (wail, etc.). See uall. 

uail, -e, f., a faggot or bundle, a heap ; 
u. cypeatdn, & quantity of small 
potatoes attached to a stalk (By.); u. 
páirtí, a brood of little children; tuic 
Té "na u. beag énám, he fell and became 
@ little heap of bones. 

Uailbe, g. id., f., fickleness (early). 

Usilin, m., a little heap: u. cnám, a 
small heap of bones; waillin (O'Leary). 

Usill (a howl, efc.), usilleac. See uall, 
uallac. 

uaill, f, a little; ip u. naé, almost; 
gnly. ruat (smt. ruat). 

Uaill, -e, a. proud, vain, illustrious, 
trivial (cf. previous word); ef., vanity 
or elation (al. uall); & vain or light 
person; u. Ap, pride in; u., pápcánca, 
& reckless fool. 

Usilleac (haughty, e£c.), uatlleacap. See 
uallaó, uallacap. 

Uarllpeatc, uaillpeancac. See uallpaipic, 
uaAllpapcac. 

Uasill-feancac, a., illustrious, renowned. 

Uaillis, in mai$oean u. (Car) = m. 
buaile (under maiSoean)., 

Uaillisim. See ueillim. 

Uasillim, -lead, v. intr, I roar, howl, 
scream, cry, weep aloud. 

Uam, prep. prn., 1 sing., from me, emph. 
-re ; opp. to asam, with me, at me; 
if cuma Jam agam nó uam é, it 
matters not to me whether I have it 
or not; poet. opp. to liom; nf u. ip 
léin an cár — 1p liom tp Léin an cáp, 
the matter is quite clear to me (H.); 
ní'L u. acc é, I desire it above all 
things. See ó. 

Usim, -Ama, pl. id., and uamanna, f., act 
of joining, sewing or rivetting together, 
welding; a joint or seam; junction 
or epoch; alliteration (esp. between 
the last two important words in a 
line, e.g., reat san reali) union or 
concord in verse, fig. verse ; embroidery; 
u. CLÁnatÓ, joinery ; u., Snúire, apparent 
uaim; u. vce jinn, alliteration at the 
end of a poem; wu nma fuÉleans, 
alliterative rhapsodies; in wamaid 
cuil, in the webs of sin; san u. 
rndtaroe, having no needle’s seam (of 
Christ’s garment); san u. 'na mbeol, 
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devoid of pootie diction ; tan pcaotleA 
A4 n-uamann, their seams having 
loosened; teabaip uama agur oir, 
poem-books and histories; -o'aon u., 
intentionally (Inishm.); 1n u. éire, in 
good metre; compds.: riop-u., allitera- 
tion of final words; cúl-u., alliteration 
of words other than finals; smt. for 
usaim, which see. 

Uaim, g. -ama, -e (al. see below), pl. -Ama, 
-AmaCa, -Amna, -amanna, f., & cave or 
grotto, & cellar or crypt, a souterrain, 
weem or earth-house (uiseam, Long); an 
oven, furnace or kiln (uama, uamain) ; 
an U., Navan (al. an Usman or tiaóan, 
an Nuad); u. calman, a collar; u. 
suail, & coal cellar; u. an báir, the 
pit of death; u. laopann, a den of 
thieves, u. cáo, td.; U. Cnodba, the 
Knowth Grotto; tu. Cpuacan, the Cave 
of Rathcroghan; u. pupsao0dqa 
PAopais, the Cave of St. Patrick's 
Purgatory ; Cnoc (Croc) na h-Uama, 
the Cave Hill, near Belfast; cón na 
h-uama, the bottom of the souterrain ; 
tantan na h-uama, the back or end of 
the souterrain; béal na h-uama, the 
mouth of the cave; al. uama, g. -an, 
-49, d. -am(n), -a10 ; al. uamain, g. 
-mna, -thnac, oft. uain (g. -anac), 61n, 
tin (mouth of cave, McK.); PdAipe na 
h-Uamnac, the Souterrain Field; al. 
uamhar. 

uaim-ceansal, M., an union, a joining 
or fastening together. 

Usithnesc (fearful), waithnesacc, uait- 
nim. See uamnac, uamnacct, uat- 
nut$im. 

Uain, g. -e, -anac, -neac, pl. -ne, -neaca, 
f. & loan, anything lent or borrowed, 
turn, opportunity, time or respite for 
the return of & loan, time, moment, 
leisure, weather, a spell of weather 
(aimpesy, continuous weather); u. agur 
chác, just then (ad.); u. éeánopéan, 
one's turn at a forge; u. thuilinn, turn 
at a mill;  'oea$S-u. good weather, 
favourable opportunity; *po06-u., bad 
weather; wu. Ciúin, calm weather; 
ana-u. báipciSe, & spell of very wet 
weather; 'ré m’ u. é, it is my turn 
(R. O.); cósaim m’ u. ap, I take my 
turn at; cA an u. 454m ont, I am 
before you, have the right to be served 
before you, etc. ; bain pé m’ u. viom, 
he took my turn; As bainc uanac oá 
Céile, trying to pass one another, 
competing; bí An-u. asainn ap, we had 
great sport with; 45 panaéc Leip an 
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u, Cum pueabaú amac, waiting for tho 
moment to jump out; panamm lem" u., 
I await my turn or opportunity; ni't 
u. 454m sip (or Cuise), I have no timo 
for it; ní'l pé Du. agam oul ann, | 
have not the leisure to go there; bi 
An u. ACA An ADA Do Sabáit, they had 
time to cross the river; cÁ m'u. puap 
(or ifcis), my time is up; aft an u. 
Ceinc, at the right moment; af u., 
alternately, by turns, al. at leisure, free 
from business; An uainib, now and 
again; cionnap tá an u. ? how is the 
weather? cá an u. So mpliuc, the 
weather is wet; le congnam “Dé assur 
na "eAS-uanaC, God willing and the 
weather permitting; bein ap an u. An 
upla, take time by the forelock; u. 
ná caoroe ni Panatro Le h-Aon'ne, time 
and tide wait for no man; = Óin, 
which see (cf. cama). 

Uain, pret. 3 83., happened; if seánn ó 
o’usin pé, it is recently it happened 
(Eyries). 

usin. See (1) uaim and (2) uatan. 

Uain, g. -anac, f., & wave-surf (McK.) ; 
al. uamnain (ib). See uan. 

Uaine. See uaicne. 

Uaine, indec. a., green, verdant; an Laoi 
u., the green waters of the Lee; na 
sclaon-pore n-u., of the green delusive 
eyes; sf., green colour; verdure, lea ; 
an 'oeans r An u., ploughed land and 
lea (Br.); u. Cum punge, the green 
for attractiveness; ap n-A bpeaccpAó 
D’ u., diversified with green; vat na 
h-u., the colour of green, death-colour. 

Uaineac, -nise, a., in turn, opportuno; 
al, see uaicneac. 

Uainesct, -4, f., greenness, verdure; al, 
seé UANAIVDEACT. 

Uameaoó, -Ópa, -ní, M., & watch, a 
timepiece. See uatneaoóin, 

Uainide, indec. a., greenish. 

Uamnróeaécc, See uanaróeacc, 

Usinisim, -1u$a9, v. tr., I colour green, 
make verdant. 

Uainin, g. id., pl. -i, Mm., a lambkin; dim. 
of uan ; al. see uatnín, 

Uainn, prep. pr. 1 pl. from us; emph. 
-ne. See 6, prep. 

Usainne. See puaicne, 

Uainnespac, -atse, a., secret, retired, 

Uainnearnar, -air, M., retirement. 

Uain, -e, pl. id., -peanna, -peanca, f., 
hour, time, turn, occasion, weather ; 
as ad., once, on one occasion, formerly, 
(aon) u. athdin, id. ; u. 04, once when; 
u. agur u., again and again (Eyries); 
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o4 u. twice; u. éisin (eile), some 
(other) time; u. an dit, (at) any time, 
whenever (oft. with so); u. má reac, 
alternately, occasionally; sac (aon) 
u., always, continually, whenever (gnly. 
with so or 04); an u. (nuaip), when, 
since; An u. go (or ná), since or since 
not, seeing that (not), ó'n u. 17 so 
(or nd), id. ; an u. peo, the present, 
at present, now; an u. fin, (at) that 
time, then; an u. úv, (at) that (remote) 
time; aon tu. viob, on either of these 
occasions; pl. uatpeanta, -peanna, 
sometimes; ustpeanta eile, at other 
times; gs. as a., temporal, temporary ; 
réan uaine, & lucky hour; iuéc aon 
uaipie, passers by; an-u., an evil hour ; 
teaċ-u., half an hour; u. an éluis, an 
hour (by the clock); ap an DÁ u. 0645, 
at 12 o'clock ; u. na h-éisne, the hour 
of stress; u. An bái, the hour of 
death; u. na paille, the moment to 
strike ; u. na  h-atéuinge, the 
“ psychological moment"; wu. bess, 
a short while; u. beag roim 14, shortly 
before dawn; nil acc wu. beas ó, 
has only just; u. an Cata Catapoóa, 
the time of or during the Civil War; 
ceatpama uaipe, & quarter of an hour; 
gloine na n-usaipeann, the hour-glass ; 
with preps.: in wu, at the time of 
(with g.), af u., 4d. ; 1n u. a mbairce, 
at the time of their baptism; An u. an 
meaoóin oróce, at midnight; in aon u., 
simultaneously; ap usii, sometimes; 
Af n-u., then (poet.; ap = 1400); Ó u. na 
pleróe, since the time of the banquet ; 
ó 'n u. so céile, from hour to hour; 
ó 'n u. pin ama, from that time 
forward; 6’n u. fin Sult cuga4ó vue 
é, seeing that it was given to you; 
var. examples: ca h-uain? when? 
al. when (rel); ca méan u.? how 
often ? Dá mbesd pé san slaooa46 acc 
u., were it but once not called for; 
chí usipe níor mó 'ná (or 6óm món te, 
R. O.), thrice as great as; nuain bero 
An u. puan, when the weather is cold ; 
An u. ná paca Ann cú, when I did not 
see you there; oft. coupled with uain 
and aimrear, or both, for emphasis, 
al. with cpát; early al. ów (which 
&ee). 

Uaipéeap, -Cip, pl. id. and -4, M, a 
cock-boat. 

Usip-cpior, M., 
meapball, id. 

Uasipeac, -prSe, a. hourly, at certain 
stated times (cf. 1onbavdac, péilceamail), 


the zodiac, cuor na 
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temporal, temporary, transient; al. 
uspat. 

Uapeaċán, -áin, pl. id., m., a timepiece. 

Uasipeaodip, -Ópa, -pí, M., & watch, clock; 
u. ganthe, an hour-glass; u. spéine, a 
sundial; ip mait an c-u. f, it is a good 
watch (Z'our.). 

Uarneaoórnwóe, g. id., pl. -óte, M., a 
watch-maker, a clock-maker. 

tlaineamail, -mla, a., hourly, at certain 
stated times, horary. 

Usipledn, -ain, pl. id., Mm., & sundial; 
prob. from Lat. horarium ; sjan-leac, 
g- Spéin-lice, id. (O'Leary). 

Uasipinesct, -4, f., vacation, adjournment. 

Uainreac, -m5e, -4, f. & cow that is 
running dry or losing her milk (al, 
usaippnesc) ; al. pusippeac, puaipipnesc ; 
cf. puaiptnesc, 

Usiptnesc. See pusintneac. 

Uair, -e, a., noble, distinguished, lofty ; 
compds., uaip-bean, & noble lady ( Br.) ; 
uaip-ingean, & noble maiden; al. uap. 

usire ; Torr. form of óirc (póirc). 

Uairce, f. a shell, a skull; o éput 
fleamain Tcoilc meabaipt m’ u., your 
graceful form has cleft my brain ; better 
perh. úirce or púirce ; faoirce is a 
by-form. 

Uaire, g. id., f., nobleness, highness; 
uaipescc, id. 

Uaireac, -pise, a., noble; 
person; al. uapac. I 

Uaireacv, -4, f., superiority, nobility. 

Uairle, g. id., f., nobility, generosity, 
rank, gentility; san u., the nobles, the 
gentry, the fairies; if Lúcman leac As 
oopap na  h-uarple, slippery (lit, 
active, etc.) is the nobleman’s doorstep. 

Usiplescc, -ô, f. nobility, gentility, 
generosity, refinement (O’Leary) ; finery; 
Af aon Dul in u., of equal dignity ; 
ná ratal opm im’ u., don’t walk on 
me, I am all dressed up; uaiplideascr, id. 

Uarpligim, -105425, v. ér., I ennoble, exalt, 
dignify, enhance. 

Usipliusad, -15ce, m., ennobling, enhanc- 
ing; u. na h-ealadan, enhancement of 
. art. 

Usipnesc, -nige, a. skittish, easily 
startled by a sudden noise (Tory); al. 
puatpneac, 

Uatpce, Uart, prep. pr. 3 8., f. above 
her, over her, it. See uar, prep. 

Uaic, prep. pr. 2 8, from thee, etc.; 
emph. -re. See ó, prep. 

Ust. See uat, 

Uaicbéalca, a., open-mouthed, dreadful ; 
a form of óibéala 


EM., & noble 
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Uattbéalcap, -aip, M., awfulness, fright- 
fulness. 


uste, g. id. f., few, fewness (uae, 
C. Br.); as a. singular, few (al. 
UATAIOE), 


Wasiceacc, f., act of singularising, reducing, 
making or growing rare or few. 

Uaicí, uaice, prep. pr., 3 8., f., from her; 
tA... uaiti, she wants, demands, 
needs, lacks. See 6, prep. 

Uarci$!m, -tiusgad, v. ír., I reduce in 
numbers, singularise, throw out. 

uaitne, g. id. M. & pillar or prop (See 
fuaitne); concordance or harmony (in 
oeibide verse); al. pregnancy, child- 
birth (Laws), menstruation (O' R.); al. 
a male personal namo; Ó h-Uaitne, 
Greene; in place-names, Owney; al. 
uaicne (EZg.); al. see uaine (green). 

uaitneac, -ni&e, a., propping, supporting, 
pillared; al. uaineac. 

uaitneaé, -nise, -C4, f., a fountain (Donl.). 

Uaitnigim, -10542, v. tr., I prop, support, 
pillar; al. unite or join. 

Uaitnin, g. id., M., the back or top of 
the head, the scalp; al. wuatnin, 
puaitnin. 

UartniuSAD, -15te, M., act of propping, 
etc., joining. 

UALac, “AIS, -alse, M., load, burden, 
cargo, obligation, a quantity; u. péi, 
a load (esp. a horse-load) of hay; u. 
capaitt, a horse-load; u. ousdaip, a 
burden of hardship; wu. ango, a great 
deal of money; walaise Aproa = tpa- 
víni (S. C.); ualġa, poet. pl. great 
deeds (Br.);  :0mapca walais, an 
excessive load; cpom-u., a heavy load, 
gs. -A15, heavy-laden ; u. mic (or s1olla) 
na teirce, beipead Leip nó pásaó, the 
lazy man’s load, let him take it or 
leave it; “o'aon u., at one delivery or 
birth; tá ré ©’ u. omm, I am obliged 
(to do a thing); tuic ré ’na u. opm, 
it fell on me altogether; ni h-u. vo 
óume 4 Brat, one does not feel the 
weight of one’s clothes; if paoa ó 
baile D’ ágar vu., you dropped your 
burden far from home (of things left 
misplaced); é bpeic leo aaile ’pé u. 
leo é, to carry it home however heavy 
(or in ref, to a story, however difficult 
to remember) they found it; aoileasé 
ná u. ná pab 1 scluaip (—clóp) vo 
tise-pe, may neither manure (scil. 
cattle) nor load (scil. agricultural 
produce) be found in your yard. 

Uaslacad, M., act of loading, burdening. 

uall, g. -aille, d. -ailt (al. nom.), pl. -a, 
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-ailleaca, f., & moan or wail, howl or 
whine, lamentation; u. con, howling 
of dogs; u. Lidsparse, vociforations ; 
u. DO Slóip, the loudness of your voico 
(C. Br.); ba binn u. na preab, sweot 
was the moan of the streams; Cuala 
an u. DÁ capad, I heard the lamen- 
tation being chanted; al. uai (the 
common form), usil and nuall ; Lat. 
ulula; al. see under uaill, a. 

Uall-, uaill-, in compds., (1) pride, etc. ; 
(2) scream, loud-; wall-sdip, a yell 
(-nróe, loud laughter); waill-sniomn, a 
foolhardy act, an exploit, -aċ, fool. 
hardy, renowned; wall-sol, loud 
wailing;  uall-maotróeam, bragging, 
declaring aloud, -óim, I brag, etc. ; 
uaill-tnan, arrogance, ambition, -nac, 
arrogant, ambitious, sm., an ambitious 
person; uaill-mipe, fury (in battle). 

Uallac, -aise, a. howling, whining, 
yelling, loud-voiced; al. waillesé 
(common form), nuallaé. 

Uallac, -a15e, a., haughty, vain, boastful, 
foolish; puin u., a flighty little 
creature; le baoir uallais, with utter 
folly; al. uailleac. 

Uallacdn, -41n, pl. id., M., & coxcomb ; 
a term of endearment (= ublacdn). 
Uallacar, “AIS M., silliness, conceit, 
airiness, ostentation, coquetry, vanity ; 
mental upset, grief ( R. O.) ; u. arsnid, 
vanity; cuip Té u. onm a peicpinc sup 
cuipnesd 1 bpríorún apíp é, I grieved to 
see him again sent to prison; cinesd 

na n-atac Ó Slacavap u., since the 

plebeian tribe have become haughty 

( Br.). 
dallaróeaCc, -4, ff, 

ostentation, coquetry. 

Ualldn, -Ain, pl. id., M., & scream ; 
caointe, & cry of grief. 

Uallán, -áin, pl. id., M., a fop, a trifler. 

Uallpaipic, g. -e, -apca, pl. -apca(í) f., 
act of howling, yelling; a howl, yell 
or scream; al. uaillpeapt, ulpainc. 

Uallpapcaó, -aise, f., act of roaring, 
yelling. 

Uallós, -óise, -4, f.. a flighty girl, a 
coquette., 

Ualluigte, p. a., half-daft (Caherciveen). 

Ualuisim, vis. -uSaó and -Lacad, v. tr., 
I load, burden, encumber. 

Uasaluiste, p. a., loaded, burdened. 

Uam, uam. See uaim, sf., uam. 

llama, g. -A9, -An, d. -a1o, -ain (both al, 
nom.), f.» & cave, an oven. See uar. 

Uamaé, -A1Se, @., well joined together 
(H.), rivetted, sewn. 


conceitedness, 


Mu. 


uam ( 


Uamaócr, -A, f., union, closeness of joint, 
etc., harmony, alliteration. 

Uamaú, -m(a, m., uniting, joining, sewing, 
stitching, tacking together. 

Uamaró (cave)l See uaith and uara. 
Uamaim, -ad, v. tr., I unite, join, sew, 
stitch, close, rivet, or tack together. 
Uamatn, g. -mna, -mnac, f., & cave, an 
oven; al. uamainn. See uaim, uatha. 
Uaman, -ain, M., fear, terror, amazement, 
terrifying appearance; u. “Dé, fear of 
God; af m’ u., through fear of mo; 
ir u. (uamain) anaitnro linn Do Healb, 
we find thy form dreadful and strange 

(Lom.). 

uatan, -ain, M., skin; al. -nn, puaran. 

Uamandip, -Ópta, -dipi, M., a handstitcher 
or embroiderer. 

Uamaf, -At, M., epoch, conjunction; 1 
n-u. CATA NA Traoi, at the time of the 
Trojan war. 

Usamhnac, -naise, G., fearful, dreadful, 
terrifying ; al. fearful, timid; al. uaith- 
neac, 

Uamnact, -4, f. fearfulness; al. uaith- 
nestr., 

Usamnaise, g. id., f., dread, terror, dismay, 
awe. 

Usamnusim, -usav0, v. tr, and intr, I 
dismay, terrify, shock ; I become afraid, 
dread; al. uaitnmsim. 

Uan, -Atn, pl. id., m., a lamb, u. caopac, 
id.; u. Cárca, a Paschal Lamb; u. 
uéca if Cíoc, a suckling lamb, a darling ; 
an t-u., the Lamb of God; a uain 
sil, my bright lamb, my darling; 
biadaipce na n-u., lambing time ; cao 
u, 1 bpao, & lamb carried a long way 
seems as heavy as a sheep; luise Le 
h-uanaib agur éinse le h-éanaib, going 
to bed with the lambs and rising with 
the birds; tá an 6aofpa in u. (or bg 
1omcag usin), the sheep is in lamb, cá 
u. pan gcaoi, 4d. ; v’aitmsearp péin 
Af OcÚIT nuai O'sipiseap an Cuac 
im’ Cúl agur ap Breit an 04 u. 'ouba 
ná bead an Bliadain reo Litim (liom), 
I knew from the first when I heard the 
cuckoo behind me and the two black 
lambs were born that this year would 
go ill with me; u. pipeann ponn 1 
octir na bliaóna níon náðar, I never 
liked to see a male white lamb in the 
beginning of the year. 

uan, -Ain, M., froth, foam; u. na bócna, 
the foam of the sea; wu. cuinne, the 
froth of a wave ; 11íncib dip póplorpcce 
‘o’usnaib (for uamaib ?) ceápo, in lines 
of burnished gold with artistic embellish- 
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ment (H.); bi 4 cporde 1 n’u. pola 1 
lán a cléib(e), her heart in her breast 
was bleeding (M. B.); al. oban, odan, 
and otan (O' F..). 

UanAC, -aise, a., foaming, frothing; al. 
obnac (cf. abnac pléibe, a mountain 
torrent). 

Uanac, in st-u., & three-year old heifer 
CP OA. 

Uanarvesct, -4, f., alternating, working 
by turns, alternation, turn, rest, leisure ; 
00 etn NA ragui u. An A Céile, 
the soldiers took it in turns to watch; 
al. uainrOesact, uaimeaócc, 

Usanamail, -mla, a., lamb-like. 

Uanán, -Átn, M., froth, as of milk, beer, 
etc.; 17 fia (Céiseann) an t-u. “ná an 
c-anbpuit, froth lasts longer (or goes 
further) than broth, i.e., a cow living 
and milk-producing is more serviceable 
than if slaughtered and broth-producing 
(M. saying); bainne pá u., milk with 
its froth; al. únán. 

Uanbac, m., foam. 

Uanpad, -paid(e), m. and f., act of 


foaming, frothing; foam, heavy 
breathing; uanpacc, id. 

UanpAO46, -atSe, a., foamy, frothy; sf., 
foaming, etc. 

Uan-molc, M., & young wether. 

uan (cold ; 'onnuap, cool), uspdn, 


uspdnac, uapánaCc, wads, wspdaéc. 
See puat, puapán, qc. 
Uan, in mon-u., alas! 
woe is me, 
Uanac. See uaipesc. 
Uanar. See üpap. 
Uepcan, salt (Sup.). 
Uar, prep. form of ór, above (which see), 


mon-uan oam, 


esp. in pronom. combinations: uapam, 
uarac, uara (M.) uairce (-c1) (f.), 
uspainn, — uaparb. (uaii), uarca ; 
whence: tuar (cuar), above; anuar, 
from above; puar, up. 


Uap, uapac, uapacc. 
udaipeact. 

Uspaileacc, -4, f., vassalage (C. Br.). 

uaral, gsf. uaiple, pl. id. and -4, a., high, 
noble, sublime, precious, sacrosanct, 
sainted, revered, enchanted, fairy; 
Duine u, & gentleman; bean u., a 
lady; an c-sor u., the nobility; cloé 
u., & precious stone; éroeaó u., Mass 
vestments; éavaise wairle, fine 
clothes; éaoaise uapala, baby-linen ; 
vion Y fOobsvaID narple, a canopy 
of precious woods; Ait u., a fairy 
region; coileán u, an enchanted 
whelp; Oileán U., Church Island; bi 


See uaip, uarpeac, 
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coillid Sleann Ceo u., the wood of 
G. C. was sacred to the fairies ; compds. : 
A4n-u., ignoble; cóm-u., of equal status 
(c. pean Ag muin, the sea is nob a 
respecter of persons); sm. (g. -a1, 
pl. id. and uaipte), a noble person, a 
gentleman ; a uapail, your honour 
(O'Leary); na h-uaiple, the nobility ; 
mion-uaiple, small gentry; — uale 
five, fairy nobles; u. asup íreal, 
nobleman and plebeian, all classes; ni 
bíonn u. ná ípeal ná bíonn puar real 
agur rior real, men of all classes are 
subject to vicissitudes. 

Uspal-, uspail-, in compds., noble, arch-, 
high-; wspal-stait, a patriarch ; 
uapail-bean, a lady; uarpal-pasayic, 
an arch-priest, arch-presbyter; wuapal- 
eappos, an archbishop. 

Usram, ad., early, above; 
haughty. 

uarcdn, -áin, pl. id., M., a hogget, a year 
(or two-year) old ewe, a clownish or 
sheepish person, male counterpart of 
uaire (pdipe). 

Uarlas, Mm., Wesley. 

Uspnad. See puapnad. 

usrdn, ad., above, long ago; atmreat u., 
in far back times (Br.); cf. Analldéo, 
and al. a O14 Acá tuar úo (quoted in 
Br.). 

Usrppaipesct, -A, f., practice; u. 00-snior 
m4isiptpeact, practice makes perfect. 

Uappós. See uppds. 

at, -4, pl. -cs, M., the white-thorn, the 
name of the aspirate “h ” in the Irish 
alphabet, (which is a MS. symbol for 
us or 6). See uat, lonely, and note 
that H is represented by a single stroke 
in o54m, 

ust, -4, pl. id. m., a form or shape, a 
spectre or phantom; dread, terror ; 
hate. See puat. 

Ust-, in compds., dreadful. 

Ust, -aite, pl. id., compar. uate, a., 
lonely; sm., aloneness; “na u., he 
alone, 'na u. ip `na aonap, td.3 al. 
ust. 

Ust-, wait-, in compds., one, single, 
mono-, auto-; wst-cdémpso, & mono- 
logue or soliloquy, uac-Labfa, id. 

Uta, indec. a., singular (as distinct from 
plural); an wiy u. the singular 
number; ciod tu. an tiomna TO 1 
broclaib ir leacan 1 gcéill, though 
this testament is scant in words ‘tis 
extensive in sense; al. uatao. 

Ustact, -4, f., singularity, oneness (O' N.). 

Ustad, -4150, M., singularity, singular 


a., noble, 
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number, aloneness, a fow, a small 
quantity; u. na sCpíopcaróte asur 
ile na bpÁsÁnac, the fowness of tho 
Christians and the numerousness of tho 
pagans ; cug [pin u. cpuró Agut Corta 
onta péin, that left them with small 
stock and resources; ulċa 1mleaba 
Agur u. ponn innte, & slender beard 
with few hairs; an utn uacaró, tho 
singular number; ap u. pLusiġ, having 
but a small host; 1m’ u., (I) alone, 
unaided; in u. pocarde, with a small 
retinue ; 111510 10lap an u., the many 
overcome the few; ni pab ann Cc u. 
beag, there were few (was little) there ; 
al. uata. 

Ustavdad, M., act of singularising, reducing 
in number, slaughter. 

Ustadaim, -04Ad0, v. tr. and inir, I 
singularise, reduce, lessen the number 
of syllables of, grow thin or rare, 
slaughter; al, uaicisim. 

Ustaip. See uscaip. 

Usatamail, -thla, a., single, solitary. 

Ustamlact, -4, f., singularity, uniqueness. 

uatan, the back or top of the head, the 
scalp; u. an cinn, 2d. ; al. usin. 

Ustan-, in compds., the scalp, efc. ; pote 
uactan-csol, hair thin at the top; 
caopa UATAN-MHAOL, a bald-headed sheep. 

Uacán. See után. 

Uataca, indec. a., alone. 

Uatbáp, -Aip, M., terror, horror, dismay, 
astonishment, great number or amount ; 
'ré an c-u. Paosail an mótro ve acá 
asat, why, you have a huge amount of 
it. 

Ustbapac, -paise, 4., terrible, horrible, 
wonderful. 

Uacbáraim, v. tr., I intimidate, terrify. 

Uatmaipe, g. id., f., dread, terror, horror. 

Uacma[f, -Atfe, a., dreadful. 

ub, g. wib(e), d. ub, ub, pl. ube(aca), 
m. and f., an egg, the ovarium; a 
point (of a sword, eic. od, O'RE., dpl. 
oghib = 01516, Contr. sub  airnocht; 
Stainne, op, td.); ub Lacan, a duck- 
egg; ub cipce, a hen-egg; AS cabaitic 
Aire na h-uibe cipce vo, handling 
gingerly, caring well (M.); ub cince 
45 CeACU AS 18488410 An uib Sé, & sprat 
to catch a mackerel; ub am (om), a 
raw egg; ud beipbiste, a boiled egg 
(M.); ub bpuitce, sd. (Con.) ub 
fpcot-bpuitce, an egg cooked rare (4b.) ; 
ub psd (río, R. O.) a soft egg, 
bosán, bosós, id.; ub sliosaip, a 
bad egg, sliosap, 2d. ; ub eroe, a nest- 
egg, u. na páige(ac) 2d.; wu. gut, a 


uba ( 1288 ) ucc 
hatching egg; ub fóroce, an egg|Uballcdip, -Ónac, -eaCa, f., an apple- 
emptied as by blowing through & blow-| tree or its wood ; dim. -ín. 
pipe (réroeán) ; ub clardim, the point | Ubap. See tubapg. 
of a sword; cCóm cneapca leir an ub] UbLaC, -atse, a., full of apples, apple- 
(us), as honest as an egg (U. prov.);| bearing. 


Cóm Daon te bá ub an an bpinsinn, 
as dear as two eggs for a penny (saying) ; 
tussd cloé in áit na h-wbe 0610, 
they received a stone instead of an egg 
(were grievously disappointed); 6 
táinig Té ar An ub, since he was born ; 
if copmail le poinnt na gcúig uibeac 
é, 'tis like dividing five eggs evenly 
(of a difficult problem); pron. ob (M.), 
pl. pron. i (ib.); al. mò (g. mbe; Don.), 
us, wis, pl. uiSe(anna). 

Ubac, -aise, 4., pointed ; 
eggs. 

ubssdn, -41n, M., & custard. 

Udall. See uball and aball. 

Ubaillin, g. id., pl. -i, m., small apple; 
a term of endearment; dim. of uball. 

Uball, -aill, pl. udla, m, a ball or 
globe, any globular object or member, 
a round fruit, specifically an apple; 
a protuberance; the ball of a ball-and- 
socket joint (anat.), a sword-pommel ; 
a choice thing, choicest part; u. 
piadain, a crab-apple; u. spámneac, 
a pomegranate; u. pions, & grape; u. 
pailme, palm fruit, date; u. oana, a 
nut-gall; bnéan-u., purging blackthorn 
(Museum list), parve bpéan, id. (i5.) ; 
bun-u., a stone bruise on the foot (al. 
bonn-bualao); ubla saniróa, potato- 
apples, ubla pmácaí, Wd. ; ubla clip, 
juggling balls; u. mapt, a thigh-bone 
of beef; u. na frcónnaise (or -nan), 
the Adam's apple, u. na bhásao, id. ; 
u. nd letre, the ball of the hip, u. na 
ceatraman, td.; u. na pul, the apple 
of the eye; u. 4 éyice, the choicest 
part of his territory; u. na h-aitne, 
the forbidden fruit; bpeatnurisesd u. 
na fcéime lé: she was awarded the 
palm of beauty (7.e., the golden apple 
of Paris); 45 caitear u. ’pan uball- 
Sont, throwing apples into the orchard 
(coals to Newcastle, etc.). 

uball, g. -aille, d. -aill (al. nom.), pl. 
-ailli, f. an apple-tree, an orchard ; 
u., fAdain, a crab-apple tree; better 
AbDALL, 

uball-, ubailt-, in compds., apple-, knob- ; 
uball-cnapsc, knobbed (pire u., a 
knobby flail, P. C. 7.); ubati-&apb, 
rough-knobbed ;  uball-Sopc (uball- 
tont, Mea.). See ^ball-Sopc ; uball- 
meali, a globe, pommel or knob. 


relating to 


Uublacán, -áin, pl. id., M., a little ball (of 
thread, rope, etc.; wuballacán, McK.), 
a small plump baby, rabbit, etc. (W. K.). 

UbLuIpo (f.). See aball-Sofpc. 

uc, ucaim (-CAnaim), ucbad, ucbadac, 
uclan, uClánac, ucón (ucÁn). See o6, 
ocaim, o€bsd, o€bavdac, o€lAn, 
oCLánac, ocón. 

cad, -cta, M., act of fulling or napping 
cloth. 

Ucaim, -&ó, v. tr., I full or tuck. 

ucaipe. See eocaip, spawn, etc. 

Ucaipe, g. id., pl. -pí, M., a fuller, tucker 
(of cloth); al. see 1G4caine. 

Ucaipeact, -4, f., the process and business 
of tucking. 

UCainceoin, M., an ignoramus. 

ücamáil, -Ála, f., fulling, cottoning, or 
napping of frieze. 

Ucappac, -A1Se, f., act of cackling; better 
perh. sosappac. 

ucar. See hocar. 

Ucndit. See ticneait. 

uct, g. -4 occa and mére, pl. id., M.a 
breast or bosom, lap, front, verge, a 
mountain-breast, a bank; a lap or 
piece of work, the work done by a 
man or line of men along a field; préis 
is applied to a portion of raw material 
distributed for elaboration; cf. al. 
Alp, capc, and see panndip ; clemency 
or “ heart ” (oft. 106c), sake; u. purdte, 
a standing bank; u. cpoċta, a hanging 
bank; pean uccs, a leader or first- 
reaper; sadtimain ucca, the breast 
beam of a loom; cldp an uóéca, the . 
front of the chest; béal an uéca, the 
upper part of the chest; wiih preps.: 
Ap u., on the lap of, committed to the 
care or mercy of; 4 bpásáil an u. an 
eappuis, to commit them to the bishop 
(Donl.); ap u. (4 h-u.), for the sake 
of, on account of, in payment for; 
ór u. (O'R.) an rocc (Don.); ap u. 
Cpíopc (muipe), for Christ's (Mary's) 
sake; cuum opc ap u. Dé, I adjure 
thee by God; a h-uéc puacta, through 
hatred; «4 h-u. cperoith Cpíopc, for 
the Christian faith; Ap m' u., on my 
behalf; ap u. é óoearusaó (in payment) 
for mending it (Inishm.); ep vocc an 
cpaoSal leac, for all sakes (Don.); 
AT u. 50, although (Aran); párt’ u., in 
front of you; san u. 5an Anam, 


ucc 


merciless and soulless; san u. san 
tonto), merciless and treacherous ; 
in u., in the bosom or on the lap of, 
in the face of,,on the point of, in the 
midst of, on account of ; 1n u. Abpahaim, 
in Abraham's bosom ; in u. an trléibe. 
on the breast of the mountain; a 
nsleacaróe turpa in u. an DbaosSail, 
thou wert their champion in the face 
of danger; baug Cusar vo Cutro 10’ 
u. gather up your belongings; in u. 
na h-uatne pin, at that very moment ; 
le (or ne) h-u., for the purpose of, with 
& view to, against, on the point of; 
ye h-u. an báir, on the point of death ; 
le h-u. An 'oonair; at the door; fe 
h-u. án mbáir, on the point of our 
death; le h-u. clainne, near parturi- 
fion; pe h-u. 1onnpaiste na bedpnan, 
on the point of attacking the breach ; 
pe h-u. na pios-dAls, previous to the 
opening of the royal parliament; u. 
pe h-u., breast to breast, closed (of 
fighters); “oo-beimm u. ap, I face, 
set seriously about; Cup rian a n-u. 
péin ama 50 h-áLainn, they did their 
own share splendidly (Cm.); cÁ m’ u. 
tanc, my job is done (Cm.); leisim 
m’ u. amat As cainnt, I expand my 
chest in speaking, speak pompously, 
elc. 5 buatlim m! u. Ap an pnám, I breast 
the tide, set off swimming; bi ceatpar 
pean AS cup Cpé agam agur vo Caic- 
e&o^p[ Cúis ucc(4) I had four men 
(working abreast) shovelling clay and 
they shovelled five laps (each lap being 
four furrows) ; 
Nuan A Cét$eann an rpánt-Peap 1 
bpáinc an Suipic 
'S & ċoppán Ap 4 Curplinn blúnais 
Ip TAPAID neam-pple&oa6 a Seapipann 
& u. 

1r bíonn an bón!n aise ón scúisean,; 
when the sturdy man enters the corn- 
field, having his reaping hook on his 
beautiful arm, quickly and indepen- 
dently does he reap his lap, and he 
wins a victory over the five (song) ; 
in place-names: u. an éin $i, in 
Kerry; u. máma, Oughtmama, Clare ; 
u. Mic Caocdin, in Kerry; doubdlt 

with 10éc (=Lat. pectus). 
ucc-, in compds., breast-; “ucc-bLáic, 
smooth-fronted; wuéc-clap, a breast- 
plate (Agall.); uéc-és0ac, an apron ; 
uéc-&eal, white-bosomed ; uéc-leacan, 
broad-chested ; uóéc-mac, an adopted 
son, -CAC, adoptive -cact, (-can'o4éc), 
adoption, -caó, adopting, -caim, I 
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uo 


adopt as a son (Eg.\; 
breastplate. 

crac, -4i5, pl. id., m., an apron, a 
stomacher, a breastplate or poitrel, a 
breastload or lapful, a declivity, a 
hillside; delivery (of speech), clof in 
music, courage, encouragement; beag- 
u., discouragement; slac u., take 
courage; if feds A u. nd A Poslaim, 
his eloquence outweighs his learning ; 
níon cus4 Ó mópán uccaiz(e) 0616, they 
did not receive much encouragement. 

uccamail, -thla, a., full-chested, carrying 
one’s head hign, erect;  móp-u., very 
courageous. 

Uuccán, -41n, pl. id., M., an armful (bacós, 
id.), the frontlet of a hillock, a poitrel ; 
u. péin, an armload of hay; u. ip pána, 
height and hollow. 

Ucclac, -a15, -a1Se, M., a child (Br.); a 
breast-load, etc. See uctlac. 

ucclán, -4in, m., & load on the heart; 
u. tinn, a sore heart-burthen (Br.) ; 
cf. octán. 

uctés, -Ó156, -4, f., a load carried between 
the hands and breast, a bale (of straw; 
etc.); cüg wu. = beant aitinn; al. 
noccos. 

ud-, pref. non-asp., = &Ó-, 100-, ÍO'Ó-; 
e.g. udbaipit, 1o'óbainc; (í0-). 

io. See út. 

úv, demonst. a., that (with implication of 
distance in space or time), yon, yonder ; 
an cnoc úv, that hill (mentioned some 
time back), yonder hill (more usually 
an cnoc úv TALL) 3 an reap tO o bí 
AS sol indé, the man who was weeping 
yesterday; an quo to soubasipic an 
tile, that saying of the poet; ¢éém 
odideannsé úv “ran oróco, so late as 
that at night; an cín úo cap, yon 
western land; 4 ute to cíor rúv 
oft Call ! you over there, here's to 
you ! (a toast); Ag ceacc antap toars, 
coming over (west) yonder; pio (pitiv) 
is the corresponding prn.; O. Ir. ucut, 
intermediate form uZao (Sup.); toan 
(Con. U.; cf. -ain, -ana added to 
locative ads. esp. in early usage); 
úoaí (-0415) (Con. and U.), woai and 
eadaí (U.); cf. aviu (hence, Contr.) ; 
ünoí (Con.). 

Uv, g. úr, m., beginning, a point, a front ; 
six (al. seven) tricks at cards; 6 to 
so pinic, from beginning to end (O'N.) ; 
in úo A mafbca, ab their right time 
for killing; páipéaņn ın to a Léisce, a 
paper ready to read; tp beapc pin 
bun, 04 bun pin áo, áo asur bun an 


ucc-pláca, a 


TOA 


ctuiċe, three tricks is fifteen, two 
fifteens is thirty, thirty and fifteen is 
game; ceitpe beant pin fice, DA Fice 
an ctuice, four tricks is twenty, two 
twenties is game; fice Agup bun pin 
to, twenty and fifteen is thirty-five ; 
cúis beant pin pan, five tricks running 
is & jink; (local methods of counting 
scores at cards). 

ios, M, a hood; al. hú'oa. 

104, used like uóslca, fin G04 as Comár 
é, that is the case with Thomas ( Blask.). 

uvacc, -A f. & will or testament, a 
solemn protestation, a pledge; pásaim 
le hu., I bequeath by will, I solemnly 
declare or protest; fAsaim le hu. asur 
le haityise, I leave as my last will 
and confession, I most solemnly declare ; 
1 n-u. báis at the point of death 
(see uct); pá u. S., by 8.’s will; u. 00 
Déanamh, to make a will; Dap u. an 


creansáin, by the ant’s wil! by 
jove! Clos an Uvaccas, the Bell of 


St. Patrick's Testament (in the 
National Museum); al. 10046€c, eadact 
(early), uaóacc; smt. m. 

uUvdsccdip, -Ópa, -Óitní, M., & testator. 

Udactusad, -uiste, M., act of solemnly 
stating, leaving by will. 

Uvaccusim, -u$Sao, v. tr, I will, leave 
by will, leave (a statement) as my last 
testament, I solemnly declare. 

Ú'oaí (ú'oais), yonder. See under to. 

U'oalac, -saise, a., wavering, tottering 
(O' R.). 

uvdtcs, m., exact condition, or prep. 
with g., like, as regards; b’ "in é u. T., 
T. was the same, was in the same boat ; 
rin é u. Aga1b-pe, it is so with you ; 
perh. for os-óálca, but cf. 041A (-Lca, 
under 'oáil) and uqóálca. 

ivan (yonder). See úo. 

Hoar, -air, pl. id. Mm., & Jew, a hard- 
hearted person (U.). 

udmad, M., & withy-loop through which 
the fastening bar of a gate is put 
(Dav., O’ R.), an enclosure (O'CI.). 

uvdmailte, f., quickness, readiness. See 
uomall, 

udmall, a. quick, ready;  4ómatt 
(Contr.), womalt (id. al. wavering, 
O'R.) See ucmatt. 

u'ómalLóro, -e, f., ferrying; cf. tomlar, 
1omLaoro, 1C. 

tuómallóroeaó, a., transitory (uimLóroeaAc, 


Donl.; -—10mióroeaCc); sm., a ferry- 
man (O’ R.). 
udmalléroim, -ótro, v. tr, I waft, I 


ferry (O'N.). 
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ufo 


Udnact, -A, M., 8 palisade. 

uvdcpuipce, g. id., f., effluvium, exusion 
S. N.). 

Upac, -a15, M., vigour; qug ré ipceac 
an ACT nion bnat ré aon u. ann, he 
closed with him but felt no vigour 
in his resistance ; topat (under 
10bac). 

Us, in pul Ain agur pul ús af, 
misfortune to (Ker.). 

us (egg). See ub. 

uga (tissue). See wise. 

uss, g. id., M., act of selecting ( Wind.) ; 
wish, choice; u. rpéavo, selection of 
géads (cows) (Sup.); u. coSa1oe, full, 
free choice (7b.); 17 ead b’ u. cosaide 
leir gan fossil co óéanam, it was 
his own choice not to plunder; O. Ir. 
uccu. See usd, usa. 

isa, g. id., M., Hugo, Hugh; Clann ú., 
the Huguenots. 

usa, g. id., M., choice, selection (Mayo) ; 
fios-u., a king’s choice (Laws). 

sac, -Ai5, M., stamina, courage; from 
use (usa); cf. eanslaim (woof). 

ugam, -5ma, -Smaca, f., harness, gear, 
plough-traces, breeching, weaver’s 
traces, a pair of panniers, fishing gear ; 


care, worry, tyranny; in u. oibpe, 
equipped for work; ın u. cpeabca, 
harnessed for ploughing;  ceanzeil 


rá ’n u. 140, yoke (marry) them (Con.) ; 
pá’n u. 04 'ocapparns, being dragged in 
the harness of slavery; Cup ré cré 
m'u$maca mé, it taxed me severely ; 
trá mo ótanm ©’ u. (TAfpaic) opm, I 
have worry and responsibility enough 
(.R. O.) ; al. as, cf. &oemm (aróeam), 
tool, device, vessel (Contr.). 

usaimesaodip. See u$maoót[t. 

Usama, usamaim, See ugmad, uSmatm, 

uUsamts, usamuigte. See uSmuisce. 

usdn, See 1054n. 

Uusapoün, -tin, pl. id, M., & gannet 
(Ford); suga, 5ainnéso, id. (ib.). 

u£oat, “Ath, pl. id. M., an author, a 
literary or learned man, an authority 
(on, an); authority, voucher, advice, 
opinion : source, cause, origin, meaning; 
material(s); bun-u., ultimate source ; 
‘opoc-u., a bad author, al. bad material, 
a bad person, animal, or thing; ‘opoc- 
u. ve beataideac, a wretched animal; 
u. gat peacató usaba, pride is the root 
of all sin; u. níor reánt, better 
authority; u. sie, & reason for 
laughing; u. fragat, & prospective 
priest ; pocat uS airí 1 mbéal ama'oáin, 
words of wisdom on the lips of a foo] 


ufo 


(R. O.); ole an c-u. by(trocparpce 
(byrcpeapca) é Dpoc-fata, & bad potato 
offers poor material for & breakíast 
(Aran); ni mop u. agur avddbap Beit 
Ann pul á n-aitpipceap an TCéAL, 
before the story is told it must have 
both &uthor(ity) and matter; caca 
agur u. claon-Cómaile, a supporter 
and author of evil counsel; fin u. an 
Ceoil, that is the inspiration of the 
song (U.) ; brutl u. agar Leip an pcéat 
roin ? have you authority for that 
story ? cá u. mut agam leir, I have 
it on good authority; cA ’¢ uile u. 
aise, he knows all about it (Con.); 
50106 An t-u, atá Leip ? what does it 
mean ? (U.); soroéc’u. pá pin? what 
is your opinion of that? cá fi 'na h-u. 
mait, she is well-bred, of good quality 
(of & colt). 

usvapac, -aise, a., authoritative. 

usvaparvdesct, -4, f., authority, reliability 
( R. O.). 

Uusoapnáp, -Ámp, M., authority, title, 
&uthenticity, presumptuousness, assur- 
ance; Do-ġním quo ap m’ u. péin, I 
do & thing on my own responsibility ; 
ba móin an t-u. wait (or Duic) é, it was 
very presumptuous of you to do it; 
eolap gan u., unauthentic informa- 


tion. 

USoapápae, -aise, a., authoritative, 
authentic, superior, bold, presumptuous; 
-pamails id. 


usospdpamal. See usoapdpac. 
usoapos, indec. a., authoritative. 
usvApugad, -wiste, M., act of authorising. 
usvapuisim, -ugad, v. tr., I authorise. 
usoapuiste, p. a., authorised; advised, 
put up to (Anir. uSosputpce, bá ré 
usoapairce, he was put up to it). 
Umas, -a1d, -Samta, M., act of harness- 
ing, gearing up for weaving, etc.; plough- 
gear, horse-trappings, a band (see 
udmsd); al. -musao. 
u$maoó!n, -Ópa, -í, M., a harness-meker. 
usmaim, -40, v. ir, I harness, yoke, 
caparison, dress; al. -muigim. 
uUsmusgad, u$mui$tm. See 
uSmaim. 
usmuiste, P. a., harnessed, yoked, 
caparisoned, clothed ; al. u$Samta. 
usd, g. id. M., & choice or decision, 
promise, assurance ; '0t0€-u., a mistaken 
choice; tus ré u. an atcuinse vo 
tabac oí, he agreed to give her what 
she asked; so ocus ré u. An insean 
00 tabasifit Don Rivipfie Dub Le póraú, 
he gave an assurance to give his 


u$ma?), 
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wis 


daughter in marriage to tho Black 
Knight; al. = agó (N. Y.); doublet 
with usa (O. Ir. uccu), which see. 

uspa, g. id., M., & skirmish, a quarrol ; 
qpánaróe cÁG so h-u. all keep socrots 
till they quarrel. 

usc, -aise, a., bellicose. 

ui. See uib, ó. 

uíb, dol. of ó or wus, m., grandson, 
descendant; as nom. in Wib G@acac, 
Iveagh ; uib Laosaine, Iveleary. 

Uícinn, m., as in place-names, Daile 
Ufcinn, Odtapn Uícinn, in the Dingle 
peninsula (N. Y.); cf. wisins, & fleet. 

ticneail, -neála, f., act of tucking, 
bursting open, @ mauling; bí ve 
bréine na h-úicneála cus CÁC aft A 
Céile diob, each gave the other such 
a disgusting mauling (P. C. T.); ndp 
fásbaoan upicall san ú. (úcnáil) ná 
ceannpat San mion-péabao, and they 
(the horses) left no fetter unburst and 
no tether unrent (O' Ra.) See cucái, 
cúicneail. 

ú, -e, f. heed, attention; an 4 ú., 
claiming his attention; bioù ap cv’ ú. 
^ atr fin, have a heed to narrate 
that; ni h-ú. liom, I list not; cabain 
©’ ú., consider; if 10n-custs D’ ú., ib 
is worthy of note; ¢a ocussd ú., 
éirceacc nó Aine 0616, they were 
absolutely ignored; m’ ú. leac ip mo 
Tul so món leac, I looked to thee 
and hoped for thee (Fer.); al. Áró, 
óró, aoróe (ute). 

urde, g. id. pl. -deads, -ACA, f. & 
journey or march, stage or step, period 
or term (for payment, etc.); u. 'óá 
tior Déag, & twelve-month’s journey ; 
u. lae, a day's march (distant); u. 
céao LÁ v’pdpac, a hundred days’ 
journey across desert; wideads 
imteaccs, regular marches ; u. Ag n-u,, 
step by step; cia tion u. 6 Ù. so 
h-1.? how many marches is it from 
B. to I.? al. see viv. 

uideat, -4, f. travelling, going; a 
journey. 

uroóróeaCc, -4, f., music (O'CI.). 

uim. See usaim. 

uine, g. id., f., dun-colour, pallor; al. 
utópgeACc,. See oban. 

urs. See ub. 

U5, g. id. pl, -eanna, a Whig. 

uige, g. id., pl. -eaca, f., web or tissue, 
material; any manufactured article, a 
work of art, & composition, & poem, 
mental stamina (cf. us4c); the bottom 
of & river; gan u. gan O1vesp, devoid 


wis 


of all artistic achievement and know- 
ledge; al. usa, oige, o15de, Aisúe 
(cf. éarpaCc aicce, a woven cloth; aicde, 
Contr.). 

uisescdn, -áin, M., & warper (O’R.); a 
plummet or sounder (a1seaé, 4d.). 

ugit, f., vigil. 

Utgim, -seavd, v. ír, I warp; also I 
sound (the depths of a river, etc.); 
uisgiSim, td. See mge, syes, 

-thSim, -151m, fut. form. -d65a0, -eosa0 
or -ó640, wl. -u$aó, -1us4d, p. a. 
-ut$te, -1$te, termination of many 
verbs derived from nouns (smt. -nui&im, 
etc.) and a's. esp. a's. in -at (giving 
-Ai$!m in early forms); verbs. in -arótm, 
-adaim, eic. are commonly assimilated 
to this form esp. in fut.; the pret. 
3 s. -(a)vó has led to the existence of 
double forms in -(a)im and -(u)id1m. 

uisins, -e, -eACa, f., a fleet (esp. of pirate 
vessels); caoipeac utginge, an admiral, 
a viking, captain; Ó h-u. (Uiginn, 
(uisin), Higgins; from Dan. viking, 
a pirate, piracy. 

Uisinseac, M., an admiral, a viking. 

Uisinsescr, -4, f., piracy; ap u, on a 
piratical expedition. 

Uiste, p. a., warped; al. sounded. 

uilc, g. of olc, as a. See olc, 

uile, a. all, whole; preceding noun: an 
u. or sac tu, ('éutle, Con.), every, 
each; as indef. prn.: (an) u., all, 
everyone, everything, the whole; na 
h-u., all men; ad.: u. go léin, 
altogether, entirely; so h-u., wholly, 
entirely, inclusively ; an u. nid (or puo), 
everything, sac u. nid (1c.), id. ; an u. 
bune, everyone, 546 u. Ouine, 4d. ; an 
u. fort, every kind, everything; an u. 
am, every time (al. as ad.); tugasan 
pÁCA nA n-u. Dúl, they cited all the 
elements as sureties; after: mo leabain 
u., all my books; a mb4pusavd uile, 
to kill them all; 1 nSsetits u. 
An oileain, in all the Irish of tke 
island (R. O.); “ran Doran u., in 
all the world; céé u., everyone 
(Kea.); cA álca an beacáin oft, 
o psp cá u. (ulis) in Aon o1dée, like 
the mushroom you have grown up in 
a night; prn.: fin u., that is all 
(R. O.) ; 'na Oia fin ip u., after all, 
nevertheless; `na éagmaip pin ip u., 
withal, besides; al. wild, muis US), 
eitic (N. Con.) (lic). 

Uile-, in compds., all, whole, pan-, omni., 
poly-;  wle-curhacc, omnipotence, 


“tac, Omnipotent (ia U., Almighty | uilleacr, 
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God), sm., an c-U., the Almighty; 
utle-ic(e), mistletoe, all-heal, panacea ; 
utle-Lorcad, holocaust; wile-thaitear, 
for oll-marceap ; wile-teanstaé, poly- 
glot, speaking all languages; wte- 
CitÓócAnme, supreme mercy. 

uite, uileac, uíleacc. See íle, flead, 
ileacc, 

Uileacdn, -Áin, M., & lament; as ezcl., 
alas! u. Dub 6! a caoinead refrain, 

Uileacc, -A, f., universality. 

Utleaca, indec. a., entire, in full, universal. 

uilró. See mle. 

Uilide, indec. a., universal, catholic; an 
easlair u., the universal church. 

uilideac, a., whole, entire; so hu. 
wholly, entirely. 

UilróeaCc, -s, f., entirety, the whole, 
universality; u. agup [coic (córo) 
Cómlán Cup Cpíopc 1 ngat eappannap 
‘oe, the whole and perfect entirety of 
Christ’s Body in every particle of it. 

Utilis. See uile, 

uill-, in compds. See oli-, utl- 

uille, compar., gsf. and abair. of ott, 
which see; 1p u. a Taipibe "ná a tar dobre, 
it is better than it looks; al. oille. 

uille, g. -eann, d. -linn, pl. -Leanna, f.s 
an elbow, anything resombling an 
elbow, an angle, a structural knee or 
elbow, a knee-timber, the elbow or 
base angle of a spearhead, the angle 
of a shield, a corner or nook, an 
inclination; poverty (“ out-at-elbow- 
ness"); u. na byerlle, the milt in 
pigs; píob uilleann, union-pipes ; 
caċaoi uilleann, armchair; ceant- 
(or 'onon-) u., a right-angle; maot-u., 
an obtuse angle; séap-u., an acute 
angle; oA uillinn taptapaca an ceam- 
pall, the two western angles of the 
church; an lám so h-uillinn, the hand 
as far as the elbow; willinn ne 
h-uillinn, elbow to elbow; buailim u. 
Af, I nudge; m'u. San ésoA6 plán, my 
elbow bare; ap m’-linn o'Péac bune 
éigin, some one looked with pity on my 
poverty (Br.); cuum u. ap an móin, 
I set the turf aslant (in rick-building) ; 
Tcu orca agur u. 45 pape, they 
were bent forward watching eagerly ; 
al. mle (T. Traoi), willinn, g. mlle 
(ulne). 

uilleac, -liSe, a. angular, cornered ; 
fleas u., an angular spear; Cappdin 
u, many-cornered Spain;  cpí-u., 
triangular; ceataw-u., quadrangular ; 
utlleannac, id. 

See oille. 


uit ( 


uilleann, -linne, f., honeysuckle, a u- 
diphthong (O' R.). 

UilleAnnac. See uttleaó, 

uilleannacc, -4, f., elbowing, jerking, 
nudging, putting aside; state of having 
corners or angles. 

Uilleannaim, -aú, v. tr., I jerk, nudge, 
elbow (O'N.). 

uilleann-séayp, a., acute-angled, having 
a sharp elbow or angle. 

Uilliam, g. id. m., William, King William 
(al. Oullaid); Reynard (the fox); 
cos54d fíos U., the Williamite wars; 
Liam (in common use). 

Uillróe, indec. a., great, long. 

Ullisim, -1usgad, v. tr, I magnify. 
extol. 

Uilliugsad, -15te, m., act of extolling, 
magnifying. 


uim (im). See um. 
Uim-, See 1m-, 10m-. 
fim. See uaim. 


Uime, umir, uimpe. See under um. 

Uime, form of um, Sab ré u. n-a focal, 
he went back of his word (By.). 

uii, g. -mpe, -mpeaóc, pl. -impeaca, f., 
a number, a certain number, & great 
number; an issue or number of a 
paper (rec.), & size (as in ghoes, etc.) ; 
u. dif, a golden number; u. comtpom, 
an even number; u. Cont, an uneven 
number, copp-u., id.; u. meaoónac, 
medium number ; u. Sé4 Óna, & number 
of geese; u. món DAOINE, & great 
number of people; u. Dá gclann ef 
floinncib pallra, many of their 
offspring under false names; if vaim- 
Sean “po oill pé ap u. na burdne Dí 

n-4 nDáil, it has much perturbed all 

those associated with them; ní tin 
ACc u, D'AOIT, you are quite young ; 
cao é An u. tógann cú 1: mbyósaib ? 
u., A nao, what size do you take in 
shoes ? nines; go pai Do laete pona 
TA0-nuimpe, may your days be happy 
and numerous; orig. nuimean (Lat. 
numerus), pron. Ttt, aoin (parts of M.), 
uimiti (Glenties where coimedo, rcimeat, 
1C. occur for coimésav, fcimeast, 4c.). 

Uimlesvnsé (uím-), a., useful, substantial 
(U.); ball u. cqu0c, a useful piece of 
furniture, üámlaroeaó, id. (cábla ú. a 
solid table); cf. 10mtacac. 

Uimheac, -t15e, a. numerical, numeral, 
numerous, plenteous. 

Uimpeacdhn, -din, pl. id., m., an arith- 
metician, or calculator. 

Uimpideacc, -s, f. numeration, arith- 
metic ; witnfeacc, id. 
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Unnpr$im, -wusad, v. tr, I 
reckon, computo, count, 

Uimprusad, -“-mSte, m., act of numbering, 
etc, 

Unge, g. id., pl. -eaca, f., an uncia or 
ounce, 576 grs., & measure of motals in 
the early system of currency; u. 'o'Ójt, 
an uncia of gold; so ceann uinge, for 
a period (Br.); al. unsa ; Lat. uncia. 

Uinnear, -nre, f., an ash-tree (early form). 


number, 


Uinntmeinc, f., ointment; -Mes 
(P. 0'0.), 
Uinntün, g. -utn, pl. id., M., an onion; 


u. múin, royal fern; al. oinniún, tnn-. 
Uinnre (uinnreann), utnnpeannaóc, uinn- 


reos. : See puinnre, puinnpeac, puinn- 
reos. 
Uinpeac. See éinpesc. 


Utgt-, ut, pref., front, pro-, ante-, chief, 
important, very ; updpo, high in front, 
al. very high; upbuinne, a nozzle or 
spout; upicyom, much curved or bent; 
uifi-fii, & prince, a local sovereign; 
-híSe(acc), suzerainty ; updainsnim, I 
confirm, establish;  «up-Sapb, very 
coarse;  .Ant-ponc (Uppontc, -p. 7), 
Propontus (Contr.); al. ap-, atp-, úr; 
úin-, 107-, 1n- eap-, eip-, and aup- 
(early; cf. Con. upldn pron. auplan) ; 
oft. with prosthetic y and hence confused 
with pop-. 

úir, -e, f. soil, humus, ground, fig. the 
grave; ú. na cille, the church-yard 
soil; od54i1m so h-ú., I burn to the 
ground; ní'L íoc a h-ú. ná ubla sp 
cypannaib, earth yields no corn nor trees 
their fruit (poet.); céidim ’pan ú., I 
go to the grave; 50 océisró pé 1n ú. 
leat, May you carry it to the grave 
(said on being refused the loan of a 
thing); cA pár na h-tipe pé, it is 
growing well; al. úr. 

Uipibedpnaim, v. tr., I breach or broach. 

Uipceanna, pL, clogs (O'Ra., p. 278), 
urcionna (P. C. T., u. pnap-Sapba 
caob-pmespta £Tóil-leatana, rough- 
looking greased broad-heeled clogs). 

Uip-cill, f. & churchyard (poet.). 

Uipcin, g. id., pl. -i, m., & pig, & young 
pig. See ofc. 

uipcineact, -4, f., clumsy gait (H. M.). 

Uipo. See ór. 

Uiprolisesv, M., prerogative, privilege. 

Úifroneac, tiponesd, úilronim, See 
dipronesc, órroneao, dipronim. 

Úire, g. id., f., moistness, dampness ; 
freshness, greenness, newness ; liber- 
ality, generosity; úineacc, id. 


tipeacc, -A, f., moistness, freshness; ú, 


uin 


nA cotlle, the green fresh part of a 
wood, as opp. to cpíonnaéc na coille, 
the decayed withered part. 
uipésotpiom, a., very light, brisk, nimble ; 
píonca uipéaocpomas, very light wines. 

Uipeasast, M., array, adornment. 

uipeasls, f., great fear, dread, terror. 

tipeaslac, -aise, a., terribly afraid. 

Uipreapbac, -aise, a., defective, deficient, 
needy. 

uipeapbaro, -e, pl. id., f., deficiency, need, 
want, poverty; u. faosalca, lack of 
worldly goods; af u. bpós, wanting 
shoes; ap u. céille, deficiont in good 
sense; ó u. pcíce, from lack of rest; 
u. 00-$ní cuma, indigence begets melan- 
choly ; oo-s5nim v4 u., I do without 
it (Gal.); san u. San 1mntóe, contented 
and happy; pron. uinearba, uipeara 
and eineara ; al, purpeapbaro. 

uippracal, f., & foretooth. 

uipSe, g. td. and -eao, pl. -Seaca, f., a 
testicle (early). 

Uipseall, -Sill, mMm., intimation, pro- 
nouncement, command, reply ; message, 
tidings, news; address, salutation ; 
speech, words; níon Cuin ré u. opm, 
he did not even speak to me (imal, 
O'B.); Cusvap le h-u. so orci D., they 
conveyed a message to B. ; v’actwr a 
u., he delivered his pronouncement ; 
péac leac an épéaécc 1 n-uball mo 
bpáSao noe atá AS corfrmeapc m! anála 
tr m’uipsill opm, see how this wound 
on my Adam's apple obstructs my 
breath and speech; al. upasall, imal; 
cf. uppursealt. 

Uinspeannac, a., beardy, hairy. 

uipspeannact, -4, f., puberty, ripeness of 
age; the having a beard. 

Uiprapacc, -4, f., leave, permission (Sup.). 

Uio. See oinean. 

uipil, -e, f., dainty feeding, luxuries; 
cá 0615 mart ap agur u., he has 
wealth and luxuries; cabaip u. 00’n 
buin pin acá an bésalaib samna, give 
dainty food to that cow that is on 
the point of calving; al. ipil. 

Üüinín, g. id., pl. í, m., & house built by 
children in play, called a cubby, cuddy 
or cabby in Anglo-Irish (Ker.). 

Uipipcin, g. id., M., & miserable creature 
(W. K.). 

Uipipesl, a., humble, low; 
uifiple, humility, lowliness; upír- 
lisim, I humble, disparage; upír- 
liugad, humbling, debasing, disparage- 
ment; al. dip-. 

Uipipce. See uparte. 


whence 
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Uiprtipescc.! See oipcipeacc. 

Uipleacaim (órplicim), diptleacan. 
üpnlacarmm, Uplacan. 

Giptleacdn, -Ain, pl. id., Mm., a thread, left 
after weaving; gnly. in pl. 

Uiptlearc, a., lazy, slothful, sluggish. 

Uiptlior, m., a forecourt, yard or enclosure, 
a walled garden. 

Giplip, -e, -í, f., a tool or instrument, & 
set of tools; ball úiplire, a tool; al. 
üplarp, uili. See oinnéir. 

Uipméro, m., bulk, quantity, 
amount. 

Uiptrneatca, p. a., very timid, depraved, 
etc.; whence  -tcaCap, cowardice, 
depravity, etc. 

Uipmeipnesc, M., great courage; gs. as 
a., “nis, very courageous; so h-stlam 
uipitheipnis, quickly and daringly ; pron. 
ulfumipneac, 1c. See uprnaipneac, 

Uipimetpneamail, @., very courageous. 

Uipirnian, f., avarice; -nac, a., avaricious. 

Uipimipne, in vo péin úno agur u., 
according to rank and standing, or, in 
an orderly and able fashion (P. C. T.; 
cf. unmare). - 

úÚinneac, tipinead, úinnim. See dipvonesé, 
diponead, óironim. 

Gipnin, g. id, Mm., a hank; ú, pndit, a 
hank of thread; ú. lin, a hank of flax ; 
dim, of Gpna (íopna). 

Gipmp. See aiplip and oinnéir. 

Uippean, -pin, -peana, M., a pool of water 
left at ebb-tide; = uiptpean (through 
a form uiptean prob.). 

Uippim. See upparm. 

unr, f., & story or romance, 

Uuinrcéal, M., 8 fable or illustrative 
romance, a legend, a novel or romance 
(rec.) ; al. úip-. 

UtnpcéaLlaróe, m., a fabulist, a narrator 
of romance, a novelist. 

tinrcéaloac, a., fabulous, legendary, 
romantic, 

Uipplideacc, -A, f., tricks, jokes; cf. 
Apapilairveacc, 

uUipiteac, -tisSe, M., a prodomos or annexe. 

uipteilsean, M., vomiting or emitting; 
-sim, I vomit, eject. 

Uinti, unte, prep. prn. 3 8., f., on her, 
upon her, it; emph. wipti-pe. See ap 
prep. 

Utntiméeall, M., circuit; 1 n-u., round 
about. 

Uiptpean, pl. -s, @ spindle (Contr. 
airthren), & strandpool after ebb (al. 
uipipean); wtptpeana na cpáSa, the 
pools on the strand; cf. peanrao. 

uir, -e, a. just, fitting, apt, ready, 


See 


great 


Wis ( 


condescending, humble; a jy nac u. 
pe h-áilro-hís, O man unsubmissive to 
8high-king; sf., duty, submissiveness ; 
cf. ap, wipe. 

uir (temple). See uinn. 

uirce, g. id., pl. -cí and -cideacs, M., 
water, a water or river, rain, tears; 
tea or milk (iron.); u. món, an 
important river, much rain; u. milir, 
good drinking water; u. ce, hot water; 
u. bos, lukewarm water, u. bos-te, 
Ala-bog, id.; u. pruéca (-Ca16), boiling 
water, u. goile (U.) u. salac (15.), 
u. bputcce, u. beinbiSte, id. ; táim 1n 
u. beipbiste agat, you have put me in 
difficulties; u. mapb, stagnant water ; 
u. canaid, shallow water, u. éaocpom, 
id.; u. ftuama, ruaim solution or dye ; 
u. puamta, disturbed water; u. palac, 
dirty water, bilge, fig. abuse, slander ; 
u. liac, water and milk used by poor 
folk with their meals, liat-u., id., al. a 
form of dropsy in sheep; u. cotppeacca 
(or -peacain), holy water, u. “Oomnais, 
u. upinaiste, 4d. ; u. 10nnalca, washing 
water; u. umlaca = u. na scop ( R. O.); 
u. na Scop, water used for the feet 
(should not be left in the house over- 
night esp. on All Souls’ Eve; folk.) ; 
ni pú u. na Scop cú, you are utterly 
worthless; u. na n-ub, water in which 
eggs are boiled, ni piu u. na n-ub cá, 
you are not worth water in which 
eggs have been boiled; -oeoóé Du. na 
n-ub, a tasteless drink ; u. béil, mouth- 
water; '00-5$ním u. béil ve, I belittle ; 
u. A Cinn, his tears; u. beatad, whiskey 
(eau de vie), usquebaugh, in French: 
escubac (scubac) ; fuirce, -cí is derived 
from whiskey which is derived in turn 
from u. (beatad); u. beacaóo na 
mbrátar, horse-radish; u. 1apatnn, 
water stained with iron oxide;  u. 
porcar$, bog-water; u. na vise, ditch- 
water; u. cloice san 14718010, water 
from an unsought stone (? cited as a 
cure for warts); map An eala ap u. 
marone, like the swan on the waters 
in the morning (Car.); u. pá talam, 
subterraneous water, intrigue; o- 
Sním u. rá talam, I promote discord, 
etc. ; th u. na TCéalaróeaCca OGanta 
e rna phácaí, the potatoes are boiled 
to pulp (through gossip and neglect); 
At u., & ford; ton u., & water ousel ; 
bosa u. a rainbow; cléipesc u. an 
altar attendant; col u., spiritual 
kinship (arising from baptismal ordi- 
nances) ; maoe meaóón-u., mid- 
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oar(sman);  oróco pplanncaċa agur 
u., & night of rain and lightning (R. O.) ; 
tá an t-u. AS ceacc, tho tide is coming 
in; AS cup u., raining; AS leigean 
an u. trceaAc, leaking, becoming old or 
unreliable; Soil rí u., she wept; as 
captains u., leaking; ¢ém fluippeac 
le h-u., as plentiful as water; Cám 
u. tem’ cCánn (Cáin), my mouth 
watered; bi u. Óm fiacla aise, it 
made my teeth water; táim u. món 
ann, it (the stream) became flooded ; 
voip OA u., taking both sides; worn 
OA u. Lae Dealcaine, 'twixt two waters 
on May Day, in a dilemma; ni paid 
oiean if TALNS an c-uipce quam 
esopainn, nothing spoilt our friendship 
(cf. wolf and lamb fable); bainne 
le hare agur u. le reoil, milk (is the 
best drink) with fish, water with meat 
(saying); u. 00 'óéanam, to fast on 
water (Plummer), al. to let in water 
(as a boat), al. to urinate; ap an u. 
nuain byupim lám vá h-wibib ir vo 
cuipim-re bpaon picilesé nó  páile 
chío, when I break a handful of her 
eggs in water and add a little pickle or 
brine; place-names: Cumay na Typi 
nu., the Meeting of the 3 Rivers; u, 
Seal, al. Capán Crapparse, R. Cashin ; 
u. mná mic Labrada, an old name for 
the Boyne; compds.: bovap-u., 
muddy water (Aisl);  bog-u. bog. 
water; u. bos, lukewarm water; bopp- 
u., wash of a broken wave; cém-u., in: 
cá na báro 1 scóm-u., the boats are 
level (R. O.; =1 scómfoisre ?); 
fiopi-u., spring-water;  puap-u., cold 
water; sabarp-u., tears caused by cold ; 
liat-u., see above. 

tipcealac, -a1s, pl. id., and -aise, M., à 
liquid, a solution, diluted milk, wine, 
eic. ; u. cé, weak tea; u. bainne, 
watery milk. 

uipceamail, -thla, a., watered, swampy, 
rainy, watery (as the sky, etc.), aquatic; 
ríop-u., supplied with fresh water. 

Uipceamlacc, -4, f., wateriness, moist- 
ness; & liquid. 

uircrde, indec. a., aqueous, watery, water- 
filled; vios u., & moat, 

uircisim, “1540, v. tr. I water, irrigate, 
moisten, —. 

Uire, a., fitting ; 

“A, 


See mr. 

Uireacc, Xs 
obedience. 

Uireamail, -mia, a., ready, apt; dutiful, 
obedient, submissive. 


sf., propriety, respect. 


aptness, readiness, 


uis ( 


uipeos (a lark). See puipeos. 

Uip-apipaim, -a10, v. tr., I humbly beseech 
or entreat. 

Uip-appntac, -a15e, 4., importunate. 

uirin, a small bird, a lark; cf. 1pean. 

tipinn, -e, pl. -peanna, f., a temple of 
the head, a corner or angle; in pl., 
the temples, the gills of a fish; al. 
ut, mre, urean, upin. 

uirneaċ, -nis, m., Usnagh Hill in West- 
meath; Oidead Cloinne Uipniġ (or 
upleann, early), the Tragedy of the 
Children of Uisneach (Apoin, inle 
and naoire) (one of the ' Three Sorrows 
of Romance ’’). 

Uippín, g. id. pl. -í, M., & sausage, 
omasum ; al. ippín. See uppán. 

Üicce (tite), See út. 

Uiciméipude, M., a bungler. 

ul. See under uta. 

“uli for oul in as 'ut. 

ula, g. -0, d. -vó, M., time, occasion ; 
ven ula(id) Tin, on that occasion ; 
Gl. ala (an & táinig ré 1pceac, just as 
he came in); al. see ula vo. 

Ulaid, g. -40, d. -Lca1b, acc. -lca, -llca, 
mM. pl, the Ulstermen or Ultonians ; 
Ulster, gnly. Cúiseaú tula (loosely, 
the north, e.g. Cúiseaú Ula Sarana, 
the North of England); na píon-ulató, 
the true Ulstermen, t.e., the utab 
and the ál n-epare, al. Clann 
Ollaran Tóola (Onom.); in tulcaib, 
in Ulster, now gnly. 1 5SCáigeaó uta; 
Cúiseaó Eipeann, gl. utarb (A. U., 
1696); the province is associated with 
witcheraft in the folk imagination. 

Ulaid, g. -e, pl. -eaca, -OTe, ulta, m. and 
f. an ula, a monument, especially one 
resembling & square altar, of dry 
masonry surmounted by a cross chiefly 
found in the Gaelic fringe at centres 
of pilgrimage, a “station” in doing 
rounds, a tomb, a charnel house; a 
tyring-block used by smiths (Br.), a 
straddle or pack-saddle (O'W.), the leg 
(F. an L.); u. cumvoacca, a canopied 
tomb; wu. cloc, a stone-built ula; an 
u. UACCAJAC, An u. Láin, u. Opéanainn, 
three ulas at Cill Sobnacan, Bally- 
vournoy; U. na “Cú 5Cror, at 
Clonmaenoise; ná cítí an u. "na bpuil 
na CÉA'OCA Afi reo'ósú, see ye not the 
charnel-house where hundreds rot 
(poem); al. ula, g. -ó, d. -a10, pl. -ada, 
-4í, and ulavd, g. -aró; cf. ul (aul, 
Contr., 1, wall or tomb-—dorónsat 
gentiu, built by the heathen; 2, edge) 
and aulaith (ular ; tri stéill chredumai 
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i n-aulaith cecha imda, three strips of 
tin in the awning (?) of each alcove) ; 
DÁ ul an iala, both edges (?) of the 
axo (Z. C. P. IV. 176); o. ut, 
ulainn (O' R.). See under ola. 

Ulán, -Áin, pl. id., Mm., a block (of stone) ; 
cf. ulab, eattóz. 

Uléa, g. 4d. and -an, d. -a and -ain, pl. 
-Ain, -Anna, f., & beard; metathesised 
and shortened in Mon. to tut (pron. 
Lat, with ú a little shortened by a 
following strong c); bí a Lué liat ip 
A Sut ó Gallin anian, his beard was 
grey, and his voice from Galway in 
the west, 7.e., he spoke with a Galway 
accent (in old anecdote); ut occurs in 
ul-f^405, am-ulac (under uléac). 

ulcabédn, -áin, M., owl or owlet; 
— (Ford), ulageoán (barn owl, 
ib.). 

uléa6, -a1Se, a., bearded, hairy; teabag- 
u., long-bearded ; 1án-u., full-bearded ; 
am-u., beardless (am-utaé, Wind.). 

Ulcac, -a15, M., the quinsy (O’ R.). 

Uülé-Pao^, G., having a long beard; 
ul-Paoa, éd. (early). 

ULcós, -óise, -654, f., & swelling under 
the jaws in the throat (P. O'C.); cf. 
locós and ulpds. 

ULPAINT, -apca, f. act of yelling, howling, 
a yell, a howl, growl or whine; u. na 
bpaolcon, the growl of the wolves; 
Cuin ré u. ar, he growled, yelled. 

ULL, ull-. See oll, ott-. 

ullaroeaéc, -4, f., moving about. 

Ullam, -atme, -Lma, a., ready, prepared, 
finished, willing (of persons); u. cum, 
ready for, prone to; u. cum upcóroe, 
prone to mischief; cá an bia u., the 
food is prepared. 

utlán, M., & shout, shouting. 

Ullapcpát, ad., the day before the day 
before yesterday (H. M.); inv1u, 1noé, 
Apbü 1006, u. to-day, yesterday, the 
day before and the day before that 
again (7b.); = ula ip cpác ? 

ullmaéc, -s, f., forwardness, preparation, 
readiness, completeness;  -inaróeaéc, 
id. 

Uullmaróeaécc. See ullmaéc. 

Ullmó:o, -e, -eaca, f. & preparation, 
anything prepared, usually dressed 
vietuals. 

Uüllmu$4ó, -uiġte, m., act of preparing, 
making ready (for, Gum); preparation, 
readiness, & severe beating or scolding ; 
u. bid, preparation of food; cup u. 
opc péin, get ready. 

Ullmuisim, -mu$ao, v. ir, I prepare, 


utu ( 


get ready; u, bia, I dress, cook, food ; 
u. mé péin 1 scémain an cupaip, I get 
myself ready for the journey ; u. 'ouine 
€um báÁip, I prepare a person for death. 

ullmuiste, p. a., prepared, ready; of 
food, cooked, dressed (e.g., cabáipce u., 
c. leapuiste, and opp. of c. cor- 
noccwmscte), 

Uullós, -óise, -4, f., & small parcel carried 
in the hand; a mouthful of meal 
(ullas, Sc., O’ R.). 

lds, -d15e, -4, f., & pulley. 

ULpós, -Óise, -4, f., @ sickness, a severe 
kind of infectious cold amongst children 
(Don.); cf. utéós. 

Ulcac, ulcaCÁán, See uclac, uctacán. 

utca, -aise, a, Ulster, Ultonian ; 
uncouth, cruel, “ wise,” magical (cf. 
tcusipcespcac, tust); bean Uu. an 
Ulster woman, smi. a witch, a cruel 
woman; em. an  Ulsterman or 
Ultonian, one of the Donlevy family 
(a descendant of the ancient ula), a 


magician (Joyce); sn c-U., Mr. 
Donlevy ; nápb' i an t-u. allcac i! 
what a cruel wretch was she! al. 
Ollcac, which see. 

utcán, o, Ultan, St. Ultan; caitlin 
Ulcdin, a girl frequenting St. Ultan’s 
pattern. 


um, — am (0. Ir. lst sing. of ip) Br., 
who al. uses 'ram (is and am). 

um, prep. with acc. asp. [prn. comb. : 
umam, umat, uime or wmip (m.), 
umpi (f.) (corr. umurmpti), umainn, 
umaib, umpa (corr. umámpsa)], about, 
around, round &bout, concerning (rare 
exc. in form pá), including or along 
with (early, but see má); = timceall 
(which see); of time (esp. of principal 
festive seasons): um  Cárpc, 1n, 
Cinscip, Samain, Noolais, at Easter, 
Shrove, Whit, All Hallows, Christmas ; 
um nóin (or nóna, pl.) at noon (or 
nones); um épácnóna, in the evening ; 
um eavpad (eavoapfuz), in the forenoon; 
um An otfteap (amanaptap), on the 
day after to-morrow; um matdin Lae 
an n-a bárac, on the following morning ; 
um tor, as a beginning; um an DTACA 
roin, about or by that time; of place 
or position: glac um Sail, a hand about 
steam, ineffective effort (early); téis 
ré an buille um lán agur um lán- 
calam, he let the blow (of the flail) 
glance off him to the ground (P. C. T.) ; 
an Absinn Musan ag buslaó um 
learaib, the (flooded) Blackwater 
battering at the garths; buailim um, 
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I moot with, happon on; cutrpim mo 
€uro Gavas umam, I don my clothos ; 
cui umat, dress, sab umac, id., (see 
under sabaim); san pndite aso Le 
cun wmip, he having nothing to woar ; 
concerning : mme (umir) pin, for that 
reason ; CAO ume? whereforo ? 
cumá ? itd.; cpéso um ap panair? 
why did you wait? um an péas pin 
0'éibil, regarding that Greek who died ; 
raignesrp nac Aarómilleaó péso um 
neac, fair intercourse that ne’er envied 
ought to anyone; éajaim 'ouine um 
ór, I refuse gold to a person; iongan- 
cuim um, I wonder at; coimirce 
uime é Do thillead, prevent his ruining 
it; 5o h-olc um an mbimv, mean 
about the food; bainim um, I 
interfere with; al. um, ım (early 
form with prn. combins. 10mam, 10mac, 
Jc.); early imma and imme used in 
composition and with rel. give umá 
and uime; umá survives as ’mA or 
mA (eclipsing) and pá (through má); 
Note: the sense of intention or purpose 
is absent from um: Cumann um 
Cupsodipescc, Society for the pro- 
motion of Tillage is therefore incorrect ; 
as al. the phrase ócc um, an Act to 
or for. 

um-, wm-, in compds.: circum- ; 
uméspad, vertigo; uimfpillead, folding 
around, See im-, 10m-. 

umá. See mA (prep.) and under um. 

urma, g. id., M., copper, looselu, bronze, 
brass; <Ampaill u., an ampulla of 
copper; compds.: cpéaó-u., copper; 
‘oestis-u., red bronze or copper; pionn- 
u., white bronze; al. uim (uim, O’R.). 

Urag, -A1$e, a., copper, brazen. 

Umacan, mMm., shuffling movement or sound; 
aipiseann pan u. éigin ap mubal le 
ceacc cimCeall opta ve Caob a leat- 
caoib, they hear shuffling as if an 
effort were being made to come on 
them unawares; cf. 1mcim, 

mad. See usmavd. 

umso, f. Rg. form of tomanv, a great 
amount, e.g. u. piopparde (a) bpuil ve 
Daoine sf an maps5ad, there is an 
eternally large &mount of people at 
the market. (S. C. ; al. umaro ríonnatróe), 

umaróe, indec. a., copper, coppery, loosely, 
brazen; nataip u., & brazen serpent; 
sm., & copper- or bronze-worker. 

ümaróeacc, -A, f., copper work, etc. 

uma, f. heed, notice; ni óCutppeaó 
Áo ná u. ap an attpise, he would be 
&bsolutely indifferent to repentance; 


uma 
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cupim in u., I make known, point out, | uimtóroeaó, -“oise, a., humble, obedient, 


express, convey a3 meaning, pretend 
(with vo); cuit Té in u. vam é, he 
reminded me of or drew my attention 
to it; émp ré é péin in u., he gave 
proof of his existence or presence (by 
a cry, by an achievement, efc.); cup 
in u., expression, pretence; cf. iúl. 

tmairne (pl. uimpeaca), & form of iomaine. 

Umal, gsf. -ale or -mla, a. humble, 
obedient, submissive (with vo), willing, 
condescending ; ready, free, generous, 
pliant or plastic; u. pá, generous in 
the disposal of; buacaill u., & willing 
servant boy; ni 'oeacaut an capall u. 
Do ppopaù, the willing horse does not 
require much spurring (prov.) ; ir u o 
nASatnn ann, I would readily go there ; 
vo b’ u. mo liús 1n a meaprc, amongst 
them I would shout as well as any; ip 
u. TcilAll ve leatap Duine eile, one 
gives freely a strip of leather not his 
own (prov.); sm., an humble, obedient 
or wiling person; meg. an-u., eapu. 

Uma4ll, -aill, Mm., in Connaught place- 
names, Oole, e.g, t. Íoccanac, Uu. 
Uaccanac, U. uí Máille ; note fionn 
mac Umaill orig. form of p. Mac 
Cumaill. 

Umalóro. See umtóro. 

Urhal-uppaim, f., obedience. 

Umamail, -mia, 4., copperlike, brazen. 

umn, umat. See 10mán (lump), 10map. 

umla, g. id., f., submission, obedience, 
obeisance ; an-u., disobedience (al. an- 
uitle), eespumla, d. 


tümlaécc, -4, f. humility, obedience, 
obeisance; u. v'usiplescc, homage 
to nobility. 

úmláro. See umtóro. 

imlargesc, ~oise, a. steady, stable 
(S. S.) See wimleaoac. 


UumlaróeaCc, ~4, f., humility, obedience, 
obeisance; ni penbe an minlac 'nÁ 
u. gan 14411410, nothing is so disgusting 
as misplaced humility. 

timlaca. See under urce. 

umlióro, -e, f. humility, obedience, 
respect, obeisance, goodwill, humilia- 
tion, distress; pliability (as of osiers), 
plasticity ; act of submitting to, being 
subservient to; vo-snim u. (oo) I 
show respect (to); cÁ u. (ümláio, 
Glenties) món pá n-a Eoinne, there is 
great respect for him; u. an báir, the 
stress or agonies of death; ni pab u. 
in pan ċliab, the basket (osiers) lacked 
pliability; al.  wurmalóro,  ümláro 
(respect, Glenties). 


reverent, respectful; al. see uwómall- 
óroeaóc. 

UmlLugssd, -uiste, mM., act of submitting, 
obedience; obeisance. 

Umluisim, -u$aoó, v. tr. and intr, I 
humble, make lowly, bow, stoop, kneel, 
do reverence to (oo), condescend, 
submit, droop (of inanimate things) ; 
u. mé péin, I humble myself ; u. breabs 
00 Slacad, I stoop to take bribes; u, 
hara 00, I take off my hat to; bein 
ré ap an Cnain agur o'umluiS ré ip 
lúb ré, he grasped the tree and it 
yielded and bent (Cruach). 

Uumóroeac (úm-), a., cross, pettish. See 
rumdroesc, 

umpa, umümpa. See under um. 

úmpanán. See ampapán (perh. 
1oméspdn). 

úmpós, f., & slender dental (S. O'L.). 

'un for éun (cum) in Con. and U. 

Gna (famine; Lat. jejunium). See naoine 
and ínea9. 

(ina, g. id. and -ann, d. -a and -ainn, f.s 
Una or Oona, Winny, Agnes, the R. 
Oona, the name of the bean rive of 
the O’Carroll’s, residing in Cnoc Site 
à. (Knockshigoona, Ballingarry, Tip.), 
typifies the mother of a family in 
cútam (or galan) Ú., cúnam san cion, 
Una’s care is @ thankless one (cf. 
cúnamún) ; Cic ú., Kit (daughter of) 
Una. 

unac, -aise, f., briony; u. bub, black 
briony; u. Seal, white briony. 

ünÁm, tndmaim. See tonfnám, 10n- 
fnámatm., 

Unar. See tonnap, M. 

üncailín, g. id., M., little uncle, applied 
by children to male friends of the 
family (Ker.). 

üncat, -41l, pl. id., m., an uncle; al. uncal, 
onncal; amnair (amnaim), paternal 
uncle (Contr.). 

Gnoar, -Atf, M., fortune; náp Cupid 
O14 AN C-ÁÓ ná an c-ú. OTA, May God 
not prosper them; perh. a form of 
amancap, which see. 

ún'oí, Con. form of úv, which see. 

uUnopac, -A1Se, 4., insolent, audacious ; 
u. Leiteavac, bold and self-important ; 
al, Gnopac. 

unopussd, M., impertinence, 

Grotip, -úna, “Tú; M., & native, a well. 
grounded or solid person, & good 
authority, eic. (R. O.); al. ponn'oúin, 
Annot, 


for 


ano ( 


Únoúineacr, -4, f., solidity of character, | up (border, etc.). 


steadiness, carefulness. 

ünpapc (ün-) unpainceaí, unpaptamm 
(-cutim), See íonpainc, ronpaiptesc, 
ronpapicamm. 

Unga. See unge. 

Unsav, -5ta, M., act of anointing; an 
unction, an ointment; Extreme 
Unction, t. báir, U. Dr deannac, 2d.; 
u. asup AIT se, Extreme Unction and 
Penance; 1an mbuaró unsta agur 
atge, having received the Last 
Sacraments; al. onsaú ; olamain, id. 

Unsavd-curnntc, f., act of anointing and 
rubbing (C. €.). 

Unsavodip, M, an 
(O'Leary). 

Unsaim, -A9, v. tr., I anoint, besmear, 
daub, hallow. 

ungane, g. id., pl. -pi, Mm., an anointer. 

Unsaipe, g. id., f., Hungary (Onom.). 

Unsbail, -ÁLa, f., act of anointing (T'orr.). 

ünscáp. See íoncár. 

Unsta, p. 4., anointed. 

Unstac, -a1s, -aise, m., an anointed 
person; an t-U., the Messiah. 

Unstacc, -4, f., Ointment, unctuosity. 

unlar, -aip, M., & windlass, a pulley 
(P. O'C.); al. uncar. 

ünpa, g. id., pl. -í, Mm, an ounce; ir 
peápp ú. aipe ná púnt Ler&ip, an ounce 
of care is worth a pound of cure ( R. O.). 

Úncáil. See íoncáil. 

untar. See unlar. 

úncráil, f. an entry, a charge; al. 
tontpáil. 

upa, g. -ad, d. -a10, pl. -pta, f., a charm, 
philtre, or drug, gl. veneficium ; in pl. 
charms, sorcery, enchantment; u. 
reipce, a love philtre or charm; upta 
ban, women's spells;  upta apur 
realmapa agur proo-Lanna, charms, 
spells and wooden plaques (magical 
accessories); vo vealb naoi send 
Seasra 50 n-upzaib reince, he prepared 
the nine nuts of Seaghais with love 
charms; al. uparó, eapa, eapard 
(eapta), 10pard, aparo, and corruptly, 
seabaib (dpl.); obee (Manz). 

Uptac, -aise, a., magical, gl. maledicus ; 
mná uptacs, charm-women, 

Uptacc, -4, f., Magic, sorcery, incantation, 
enchantment. 

Uptaipe, g. id., pl. -pi, Mm., a sorcerer, an 
enchanter. 

Uptaipesct, -4, f., sorcery, witchcraft. 

Uuptós, -dise, -4, f. 8 gipsy, witch, 
fortune-teller, a hag. 

Up, Mm., heath, the letter u. 


ointment-maker 
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See op. 

Un- (ún-), pref. See uime, ui, 

úr, a., bad (Lec.). 

ûn, for ban (bun), your. 

úr, pl. -ta, M., slaughter; cf. 14,40 and 
úntac. 

tin, ad., likewise, even (Tón. Diap. vocab.). 

ún in ú., cal man, spleenwort; ú. Sapcátn, 
& plant name (unidentified); al. see 
tuba. 

Un, g. wp, M., moisture, fat, the oil in 
wool before carding; ú. bíop in éaoac 
olna, the scouring of greasy woollen 
cloth (P. O'C.); muc go n-ún (dip), a 
pig and its fat; as bainc tip ap an 
anar, taking the oil out of the yarn; 
al. ún (Sup.). See ápuSao. 

üp, gsf, tine, a., fresh, new, recent, 
moist, tender, raw, unsalted, luxuriant 
(of hair), noble; baile up, & new town ; 
sealac tp, à new moon; an c-Oileán 
úr, America; 54v tp, à green withy ; 
ire ú., fresh fish ; slarparde üpa, fresh 
vegetables; na sutnc úna, the verdant 
fields; tp rán mbiad, hospitable in 
regard to food; Dég ré ap an 
ocobap Cé6m h-ún ós ir bi ré mam, he 
came out of the well as fresh and young 
as he had ever been before; sm., that 
which is fresh, the fresh part, 

úr-, tip-, in compds. : fresh, new, noble; 
up-blait, fruitful, blossomy ; üp-blarp, 
savour; üp-blác, a fresh flower; ún- 
€noc, a green hill; ún-éoill, a green 
wood;  üp-époroeac, tender-hearted ; 
ún-$ar, a verdant stem, a noble youth ; 
úin-Séas, & verdant branch; ún-slar, 
fresh and green; tip-leann Mánrta, 
fresh March beer; tip-leatap, new 
leather (bpóga úin-leacain, tan boots) ; 
úņn-Lón, fresh food, strong support (H.); 
tip-Luacaip, fresh rushes ; úpn-LuaCnaim, 
I strew with fresh rushes; ún-mac, a 
noble scion (an c-ú., the Pretender); 
Gip-pliocc, a noble progeny; ún- 
failtce, slightly salted (pcaoán ú., 
herring salted so as to keep a few 
days); ún-rcot, a fresh blossom, a 
noble or beautiful person, -tac, bloom- 
ing, flowery. 

Upa. See unnaó. 

Únac, -atSe, a., mouldy, earthy, clayey. 

Upac, -415, M., the freshness or newness 
of things; green wood as opp. to 
cyionac, drywood; ú. na coille, the 
freshness of the wood (P. O'C.). 

Úrnaé, in ú. mullas, herb devil’s bit; 
ú. balla (or ballac), id.; al. odpae 
mutlac, uanaC thullars. 


GRA 
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ÜüpaCap, -sip, m., a family burying place; ugybac, m. and f., an angle or recess, a 


(P. O'C.). 

úÚnacv, -A, f., freshness, foliage, verdure. 

Upao. See oipeao. 

upad, dread; al. see uppad. 

uyasaid, f., the face, front, or forehead. 

Upasall (unaúall). See uppurSeatt. 

Uylaiceacc, -4, M., & primer of accidence ; 
rudiments of education, ugaiceapc, id. 

Upatceasr, M., true breed or quality ; “o'ú. 
nA nopoc-ban bpéanac, of the very 
pick of wicked women; ní'lim veir- 
ni$teaó sup vú. éineannac é, I am 
not certain that it is really Irish; 
prop. 10nnpaicear (-pacap). 

Upaid, a., first, foremost, in the first 
place, noble; al. upais; cf. opa 
(margin) and uppard. 

Uparo, in 1 n-u, last year; má 
porann cú 1 n-aon Cog pór : n-u,, if 
you wed at all wed last year (i.e., not 
at all) (prov.) ; 6 1 n-u., since last year ; 
an pneaócca 1 n-u., last year's snow; 
al. anupiard. 

Unáil, -Ála, f., act of requisitioning, 
commissioning, causing, enjoining on 
(an); demand, requisition; u. na 
Novlss, Christmas offering ; al. earnáil, 
1opáil, puptáit, ponáil (which see). 

Updrlim, -á1l, v. tr., I requisition, demand, 
enjoin on (at), cause, 

updin, f., excess, plenty; éire apaill oág 
n-u.-ne, hear somewhat of the many 
things we have to say (C. Br., updn in 
vocab.); al. eapám, pupdin (O'R.). 
See uppdn. 

updipvo, -e, f., high ground. 

updipoescr, -4, f., loftiness, stateliness ; 
updiproe, id. 

Upsirce ; for puparpce, easy. 

path, -aith, M., fare, support; food, 
clothing, e£c.; cionnap acá an fear 
bocc? cá pé cóm matt le n- ú., how 
is the poor man 1 he is as good as his 
fare, etc., will permit; vpoé-%., ill faro, 
clothing, etc. ; cf. nnSnam and íonnnaih. 

Gypamait, -thla, fresh, flourishing, juicy. 

Upsorbinn, -bne, a., charming, delightful. 

Upáqtro, a., very high, high in front; sm., 
front, height, elevation. 


upar. See (1) unur ; (2) popar. 

Upsr, -ait, M., new milk; ú. na maipce, 
id. (Der); = áp-ap (milk); al. 
(r)uapar. 

Urnara; al. upupa. See upur. 


Upba, g. id., M., act of cutting, cutting 
through; hurt, injury; surgical 
delivery ; orig. upba ; al. cupba, corba; 
cf. ponba. 


cavity (anat.); so h-upbacaib a 04 
ApCAlt, to the hollows of his two 
armpits; cf. 1opós (upóz). 

Upbac, -a5, M., act of breaching, 
lacerating (as cattle, Laws); a breach. 

Upbavac, -aiSe, a., baneful;  ceróm u. 
& dreadful disease. 

UnbÁE, -a, d. -á1ġ, f., a contention, glory ; 
Adam u. án gclann, Adam the glory 
of our race (sic Contr.); (from bás, 
contest, effort). 

tlnbásac, a., contentious. 

Upbaró, g. -e and -aóa, pl. id., f., harm, 
bane, destruction, death; áġ asur u., 
war and death; ainpeaéca uilc agur 
unbaoa, evil and baneful enactments ; 
al. upbad ; al. see cupboard. 

Upbpuinne, f., breast, brink (Conér.) ; 
AS reolcsd a u., bursting its banks 
(C. Br., nom. upbponn, vocab.). 

Upcall, -aill, M., & spancel, esp. a short 
spancel for the fore- or hind-legs, esp. 
the former, a leg-fetter for hens (Laws) ; 
a fetter or shackle, u. cubs, td.; 
hindrance, prohibition; cmpm u. pá, 
I spancel; airchaill (upċaill) (Contr.) ; 
al. pucall, poċall. 

unċallaċ, -aise, f., a year-and-a-half old 
heifer; al. uncollac, upċolltaċ. 

Upcallam, -Laù, v. tr., I fetter, spancel, 
tether. 

upcallcacc, -4, f., fettering, shackling, 
tethering. 

Uncán. See opcdn. 

Upcaoin, a., very beautiful. 

Upcap, -aip, pl. id., Mm., a shot, a volley, 
a cast, a throw, a missile, a charge; 
aim, effort; u. cmairle, a sling-shot 
(Long); u. ragve, an arrow-shot, the 
distance thereof; u. ve fat'Sro neire, 
a shot of a poisoned arrow; u. 
méapórse, & throw of a finger stone, 
a stone's throw (distance. See under 
pav); u. 1ompaill, a stray or missed 
shot; an c-u. veipeannac, the last 
effort or shot; u. an Daill pá 'n abainn 
(oabaic), the blind man’s aim at the 
river (vat), a random attempt or shot ; 
cloc upcaip, & casting stone; fopds 
na cú n-u., a cock-shy, a laughing- 
stock; u., suddenly, by surprise; 
pus Té 'o'u. opm, he seized me suddenly ; 
Du. neime, with a vicious spring, very 
suddenly; po matnb v’aiteare an unCain 
rin é, he killed him as a result of that 
cast or shot; caitim u. le, I fire or 
cast (a stone) at; cupmm u. 1 nSunna, 
I load a gun; 'oo-beimúm u. pá, I shoot 


unc ( 
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uns 


at; cia Asad ir oínSe u. ? which ofj upòát (-ÁIil), f., a mooting or appoint- 


you is the best shot? an c-u. pdms 
cú, tho shot that hit you; cÁ an t-u. 
cpunn agac, you have a good aim 
(R. O.); as caiteam u. ve rcamósa 
CAOMAC in áp n-és04naib, casting 
sheeps’ lungs in our faces (P. C. T.); 
oft. pron. pucar. 

Upc-seince, p. a., still-born (Aran). 

uncés. See eocpds. 

Uncóro, -e, -eaca, f. damage, harm, 
iniquity, malice; u. cnuic, severe harm, 
a ' hill-blast," harm encountered on 
the hill, esp. from fairies; lurnaó na 
huncóroe, yellow pimpernel; — céóizim 
in u., I injure, render a disservice to 
(00). 

Upcdroesc, -o!Se, a. wicked, hurtful, 
perverse; exceedingly angry; bisa 
upcóroeaca, harmful or forbidden 
foods; sm., & wicked or perverse 
person. 

Upcóroeaócc, -4, f., maliciousness, injury, 
mischief-making. 

Ugicóror$im, -1usad, v. tr., I hurt, damage, 
injure; upéóronm, id. 

Upcoillead, -ice, pl. id., M., act of 
prohibiting, inhibiting, objecting to; 
prohibition, inhibition. 

upcoillim, -lead, v. 
inhibit. 

Upcoillce, p. a., prohibited, forbidden. 

Upcdémaip, an opposite situation; in u., 
in front of, opposite, now 1 scémaip, 
Af cémain or cómatp. 

upcomal, M., & spancel (on the front 
legs); early. See upéalt. 

upcómla, f., a shutter. 

uprcore, M., act of hindering, preventing ; 
a preventive or antidote, a medicine 
or specific, an injection or enema; a 
preventive against evil, a charm or 
spell; a úim “na h-u. 641610, its 
clay is a charm to aid escape; al. 
uncarc. 

Upépa, upcpac. See onna, opóraóc. 

upcul, f., 8 fire insect, cricket or 
salamander. 

ipods, indec. a., fresh, green. 

ujpoat, f, a large share or collection, 
much, many, size, bulk, a like amount 
or equivalent; a tpi h-u., three times 
the amount; an c-eagalpeaó mait 
Fuath an u., pin vem’ oocaj, the worthy 
clergyman to whom I caused so much 
inconvenience; mapa móna bán-Ztoca 
agur A n-u. péin ime leo, large dishes 
of white curds and corresponding 
amounts of butter; al. uryroit, upoal. 


tr, I prohibit, 


mont; a numbor, 

uyodlea, indec. a., fixod, cortain, ongaged, 
ear-marked; bean wu, a particular 
woman; cupsad u., & cortain warrior ; 
sM., an appointment, a mooting, 
appointed abode, object, intontion, 
definite characteristic; ¢uaid An t-u. 
oo bi Asam-f4 0616 pá dp, tho 
appointment I had with them fell to 
the ground; b'in é an teu. ag T., that 
was just the case also with T.; al. 
eapodlcsa, See udAdlea. 

Unda, -Am, M., & prodomos, vestibule 
or annexe, a sacristy; u. 1A[CAJAC, 
chevet or apse; gl. wiptteasvdaip, prit- 
ceasvair ; al. esanda (of which 
éalroam is a modern borrowing from 
the earlier form). 

Updorn, M., 8 fist, the forehand of a horse. 

Upodpoicesn, M., a front bridge. 

uyoub, a., dark, dusky, obscure. 

uUpoubsd, g. -a10, and -óuibce, M., act 
of darkening, obscuring, eclipsing ; 
eclipse, eclipsis (gram.); u. an Shéin 
vo Claocluis ^ septa, an eclipse of 
the sun has suppressed its warmth; tá 
u., An An nsealais, the moon is eclipsed; 
san u., brilliant. 

Upoubaim, -D4o, v. tr., I obscure, darken, 
eclipse ; eclipse (grammar); al. 
upourdbim, 

Upouibeact, f., eclipse, gloom. 

upodin, M., @ bastion or frontal defence 
work of a fort. 

Uppocal, m., antiphon. 

Utfpósatcaróe, M., a herald. 

Upposnan, M., service, slavery. 

urFósna, M., act of giving notice, warning, 
proclamation. 

uppospac, M., & proclaimed person, an 
outlaw (Laws), 

UpputSeall, m., decision, preliminary 
judgment, arbitration ; 14 an uppursilt, 
the accounting day; ba é a mov 
bpesata spur unFPuisill vo óéanam can 
éir an Apvo-pios, his method was to 
give judgments and decisions after the 
high king; al. upasall, upadatt 
(message, C. Br.) See wipseatt. 

Upsabail, f., act of capturing, seizing ; 
capture, seizure, arrest, 

Upsadbaim, -báil, v. tr., I capture, arrest, 
seize; I rear, set up. 

Upsabtac, M., & prisoner. 

Ungal. See ropsait. 

Upsairoesc, a., joyful, merry. 

Upsdiproeacap, -aip, M., & rejoicing, con- 
gratulation. 


ung 
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Upsarprorsim, -oiugad, v. tr. and inir., Ij uplabya, f., speech, faculty of speech, 


amuse, delight (orig. upsaipoisim, I 
foreshorten, pass the time for); I 
rejoice, make merry; v’upsdipro1ussd 
4 meanman, to lighten their minds. 

UpsdAiporusad, -15te, m., act of amusing, 
delighting, rejoicing, rejoicing, much. 

Upsaipe, g. id., and -sinte, f., act of 
prohibiting, forbidding, restraining; a 
cursing. 

Upsasipum, -ne, -Sarpic, v. ir. I prevent, 
forbid, disallow. 

Upsaipic, -pte, -SapCa, f., prohibition. 

upsaipice, p. a., prohibited; an crann 
u. 1 bPapptap, the forbidden tree of 
Paradise. 

Ungair, f, & boon; gl. claoctóó réao 


(exchange of valuables) (O'Cl); al 
ionar. 

Upsall. See wuipseatt. 

upsnam, g, -am and -4, m., act of 


preparing, dressing, cooking; prepara- 
tion, attendance, management, enter- 
tainment, feast, food, produce; pub- 
eacc gan u., extemporised verse; AS 
u. nA muice, cooking the pig (Wind.). 
See únam, 1onnpath. 

Ur$namaróe, M., & preparer, a producer. 

Uj$namarm, -5nam, v. ir, I prepare, 
dress, cook, serve, manage, attend on. 

UrtSnamós, -dise, -d54, f., & gossip, a 
female guest. 


upspdin, f., ugliness, loathsomeness ; 
aversion, disgust, abhorrence, deep 
loathing. 


Upspdinim, v. tr., I terrify (T. S.). 

UrS$hánna, a., very ugly, loathsome. 

Up$nánnaéc, -á, f., ugliness, deformity. 

Üüpla, in ú. má boc (boéc, Blask.), 4c. 
See húnla. 

unla (ápLA), g. id. and -an, d. -a and -ain, 
pl. -ai, m. and f., a lock of hair, the 
fringe or forelock, any long hair; eaves 
of a house (u. an cise), the thick end 
of a scythe-tree (u. cpainn na pperle) ; 
in pl. uplaí, tresses; cúis u. pesg- 
burde, five rush-yellow tresses; oo- 
beimm An An uain ap an u., I take 
time by the forelock; vo prpacad 1 
scéin Ap u., who was dragged far away 
by the hair; táim ap u. aca, they are 
discussing or criticising me; ¢urml ré 
bar Dá u. agur 04 ésvan, he stroked 
his hair and forehead; a5 pdésad 4 
béil, a h-u. ir a h-éagpain, kissing her 
lips, hair and forehead; early irla. See 
uplann: 

Uplabaritac, 
oratorical. 


-taise, a. eloquent, 


utterance ; rhetoric, eloquence, oratory; 
& speech; san u., speechless, having 
lost the use of speech; smi. pron. 
unlún(í4); uplabaipc, id. 

Uplabpaide, m., a speaker, a spokesman. 

Uplac, -a1Se, a., long-haired. 

uplac. See upclac. 

Uplacaim, -an, -aàÓ, -aiceac, v. ir, I 
reject, eject, vomit; consbaid é nó 
uplacaró, accept it or reject it (C. Br., 
uplasaim); al. up- wiplicim (ú-.). 

Üplacan, -Ain, M., act of vomiting; 45 
à. 4 nsoile daonna, (they) vomiting 
violently ; úinleacaú, tipleacan, id. 

Uplacanaé, -A1$, M., a vomiter. 

Uplacanacc, -a, f., vomiting. 

Únlaic, -e, -cí, f, a vomit, vomited 
matter; taiseacc na h-tplaice Acá 
Anoir aip, he is weak from vomiting 
now; al. wiptic, óplaó (Don. a5 
cAppainc ó., vomiting). 

Uplaicesc, -cige, pl. id. f., act of 
vomiting; tA ponn fiplaicige opm, I 
feel inclined to vomit; únlaicise pola, 
retchings. 

Uplatcte, p. a., vomited. 

Uiplaictesé, -tise, a., emetic, vomiting. 
Uplaide, g. id., pl. -dte, M., a smith, a 
Sledger, a smiter; a doubtful form. 
UqtLaróe, g. id., pl. -dte, f., act of smiting, 
beating, sledging ; & blow, & skirmish, 
conflict, slauxhter; qe h-ead na h-u. 
rin, during that conflict ; ır mang béad 
rior ven ééao u., 'tis hard to be 
knocked out in the first skirmish; 

= up and rlatóe, 

Uplaivesce, f., sledging, smiting, violence; 
u. Af u. aéc b'in í an u., smiting for 
smiting but that was the smiting. 

Uptainn, staff, etc. See uplann. 

Uplatnn-leatan, a. with broad handle 
(T. 8.). 

Únlair. See Gptip. 

Upldipce. See opldipce. 

Unlar, -arme, a., ready, prepared, ready- 
made, quick ; biad u. nó An-u., prepared 
or unprepared food; sm., occasion; 
al. see uplám, 

uylam, -Airhe, f., custody, control, power, 
u. Coicceann, possession, communal 
control; ap 4p n-unláim, out of our 
control; usc puapap a DpPul im’ 
unláim, everything I hold I have from 
you; al. uplam, eanlam (1n e. eapputg 
Concaise, in the bishop of Cork’s 
charge, Aisl.); cf. éaplath, eaplam ; 

unlar and uplám are derivatives of 

lám. 
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Uplamarde (-Lamaróe), m., one in whom 
control or authority is vested, a 
possessor, 

UplÁmarm, -ad, v. ¿r.ą, I possess. 
UplÁmap, “AIS M., control, custody, 
authority, possession, sequestration. 

uyldn, -Aine, a., full, complete. 

Uplann, -ainne, d. -aimn, pl. -a, f., (1) a 
forecourt, a front-yard or -garden, a 
lawn; wu. ceacha, a cattle-yard (Laws); 
(al, upla, g. -nn, d. -ainn, al. nom. ; 
an ë Uu, in bale na h-óbann, 
Dungannon; “Oún Unlann, Dunurlin 
in Conca "Ouibno); (2) the shaft of a 
spoar, etc., a tiller; (al. upla, g. id., 
uplann); (3) that which corresponds, 
& corresponding amount (cf. anntann). 
See Lann (which in compds. appears to 
havo al. the sense of part or section). 

Uplannac, -ai&e, a., of javelin handles. 

Uupláp, -áin, pl. id., Mm., a floor, surface, 
area, coiling, storey, a cleared bog, a 
river-bed; a vestibule (early); (has 
smt. the sense of home as ceinceán and 
cul na sable); gs. as a., house, home, 
private; u. an buailte, the threshing 
floor; u. an bacca, the floor of the 
bog (lag-poll, 2d.); u. cáic, common 
hall (in ancient buildings); u. an báca, 
the ceiling of the boat (Antr.); u. vo 
syuad, the surface of your brows; 
oA wu. An aoine, two storeys high; 
cabaifi An c-u. Do Dune éigin eile, 
let someone else have a word (R. O.). 
See under baircesd and eaclac; gnly. 
pron. únlán; and abplap in Con. ; optág 
(Wind.). 

Uplápaó, -atse, a., floored; sm., a stay- 
at-home (O’ R.). 

Uploipceac, a., fervent, zealous. 

Uprmaipe, g. id., f., freshness, coolness ; 
-eacc, id. 

Upare, g. id., al. g. -an, d. -pin, f. 
hitting upon, capacity, control (early). 

Unmairim, -re, -peao, v. tr. and inir., I 
reach, attain, attempt, propose; hit 
upon (an), am able; nocap upar oul 
"na 0e010, who could not follow her, t.e., 
compete with her; so nan uphaires oap 
4 n-eoLais pars: Sup an tonad Cinnce, 
their guides could not get to the 
trysting-place (F. M., 1601). 

Upthaipnesac, a., steady, resolute; 
4n-u. ; assimilated to meipneac. 
uttinerpneac, 

Uprmar, -aipe, a., fresh, cooling, flourishing, 
new. 

tipinaptaéc, -A, f., freshness, coolness. 

Ulunói, -óif, mMm., very many, very much, 


neg. 
See 
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majority or greater part; A n-u., most 
of them; u. an aipisio, tho greater part 
of the money; u. na nvaoine, most 
people; al. pupmdp, cf. poprhdp 
(ponmón); so popmóg, for the most 
part, in goneral. 

Unmunma, f., Ormond, lit. East Munster. 

Únna, Mm., a hank; cupim in ú., I put 
in & fix. See íonna. 

Upnaróe, g. id. pl. -dte, f., act of 
waiting, watching, a watch or vigil 
(= Aipnedn); in place-names: Urney, 
Nurney; 45 u. tae, watching for 
salmon. See pupnaróe ; al. eapnarde, 
1tonnaróe (related words are cómnavóe, 
ea0apnaróe, íoónaróe). 

Upnardim, -óe, v. tr. and intr., I wait or 
watch. 

Upnaróm, f., tie, bond or knot, pin or 
jack to fasten on strings of a harp; 
a bond or pledge, control, betrothal ; 
al. uppnsrdm. 

upnaise, g. id., pl. -Ste, f., act of praying, 
entreating, a prayer or collect; 
upinaiste veitnespaca, hurried prayers ; 
ap mu, at my prayers (Aran); vo 
pinne u, 1n à 1nncinn cum Dé, he made 
a mental prayer to God; deriv. of 
gube. See under copnugim ;. al. áp-. 

Upnaisim, vl. -Se, v. tr., I pray, entroat ; 
al. upnuisim. 

Upnaistesc, -tise, a., prayerful, entreat- 
ing. 

unnai. See oipnéip, nlir. 

Upnapc, M. & chain or collar. 

upnocc, 4., having the front bare, naked. 

updos. See topós and upbac. 

Uppaire, -ean, d. -pin, f., & disease, a 
cancer (Wind.); al. uppaipin. 

Urra, M, & rim; eoin óin mA A h-u,, 
golden birds about its rim; cf. tonhaó 
(retten), on (Gp, úna). 

Unna, g. -^0, d. -ard, pl. -ads, “Aí, m. 
and f., strength, power, capability, 
control, an effort; an equivalent (al. 
Apta), security, a stay or support, a 
voucher, bail or surety (Kea., f.); a 
guarantor, & sponsor, & protector, a 
chief, a leader (al. eanna), a freeman ; 
one having legal status (air-rad —unnaú; 
Contr.) & responsible person, a native 
freeman, landowner or yeoman, a 
citizen (preferable to rec. raonánac) ; 
ní L u. páirce ann, he is as weak as a 
child; if u. liom, I can (Rathlin); 
tus ré u. cósbála pá'n scloic, he 
made an effort to raise the stone; 
u. agur banna, surety and bond; u. 
accuigte, @ landowner of legalised 
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status (opp. to veopa(id) in Táin); 
u. ós, & young freeman; mac uppaÙ, 
a freeman’s son; u. cá ap A Latin, 
everyone is responsible for the acts of 
his hand; u. các so fosail, all are 
leaders til the crucial moment; u. 
maisvesn, & chief of maidens; u. Aj 
leisir, our sure Healer (Christ); u. án 
n-aomolts, one sure to praise us or 
worthy of our praise ; má tá cupa ic 
u. (uppad) Sio a5 Leac Cuinn, if thou 
art chief protagonist of Leath Cuinn 
(C. Br.); u. (uppad) Duppada nA 
Muran, one of Munster’s citizens 
(Contr.); in compds.:  -strength, 
-citizen, man of position, -person ; 
bainpead na cora “íoc le cpóan- 
utro, its impetus would knock you 
off your feet; ban-u., & freewoman or 
citizeness; byam-u., an upstart; cat-u., 
a protagonist or battle-leader; ceann- 
u. & leader or general (al. -uppaicv) ; 
cof-u., & surety; cpeac-u., a bandit- 
chief; ‘veorpa(id), an alien, efc. (vi- 
uppa); eapunpa, an outlaw; mac-u., 
a young freeman; oban san u. A 
Déanta, 8 work whose fulfilment is not 
certain; al. uppad (air-rad Contr., which 
does not give g.s.), uppard (g. -ad) 
and uppao (O'E.; the form arises 
from de-aspiration or suspended aspira- 
tion due to t, cf. 10n&ó = 10n47). 

Uppa, M., 8 super-tax or exaction 
(early). 

Unpad, M., chattels, utensils, furniture ; 
u. cise, house-furniture; u. búino, 
table utensils; san ap san u., without 
land or chattels; al. uppa, upa ; prob. 
= eapipad (gnly. in the sense of goods ; 
topped, in sense of garb; 1. pórpca, 
wedding garments); al. see uppa. 

Uppadanca, indec. a., responsible, reliable, 
substantial, robust, confident, brave, 
noble; al. uppuoanca. See cioc-u. 

Uppadar, “AIT; pl. id., -rcaí, and -aipi, M., 
customary or common law (early), 
responsibility, citizenship, assurance, 
courage; security, guarantee or bail; 
insurance or assurance (rec.); cé1s1m 
in u. sft, I guarantee, back or go bail 
for; bun uppaóar, authority, efc. ; 
cupim bun uppáoar opm péin, I assure 
or stabilise my position; cia an c-u. 
béanrpatró cú oam Leip ? what guarantee 
will you give me for it ? ap u. Procdin, 
through P.’s guarantee, on P.’s responsi- 
bility; cao vo bur é? ceannacdn 
agur uppabartai, what made him 
bankrupt? (unwise) purchases and 
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going security ; compd.: ctot-u.; al. 
uppudap, 

Uppavapac, -aise, a., confident, capable, 
forward, daring. 

Uppavdapacc, -a, f., act of guaranteeing 
or securing; forwardness, assurance, 
daring. 

Uppai'o (a principal person, a chief, O’ R.). 
See unpa. 

Upyparo, for uino, úilro, pl. of ópo (sledge- 
hammer) ( Br.). 

Unpar, compar. upparoe (Conir.), a., 
reliable, free, high, exalted (O’R.); 
mire ba uairle agur b’upiparvoe vib, I 
was the noblest and most distinguished 
of ye. See uppa (var. -parò, -paro). 

Unnáro (error, disturbance); form of 
esppáio. 

Uppdrveac, -vise, a., disturbing, conten- 
tious; form of eappároeaó6 ; uppáro- 
eamail, id. 

Uppardesce, -A, f., citizenship; security, 
bond, bail; céisim1 n-u. ap une, I 
go bail for one, go security for one. 

UppároeamlaCc, -s, f. & contentious 
disposition. 

Upparm, g. -ama, -e, f., honour, respect, 
homage, veneration, regard, indulgence ; 
Am na h-uppama, time for reverent 
behaviour (C. M.); caban u. “oo'n 
soi, honour old age; séiltim u. o, 
I concede respect or reverence to; 
fraoill san u., a contentious or con- 
temptible ''streol" cr “fellow”; te 
h-u. vo, through veneration for; san 
u. 00, without regard for, defiant or 
independent of; a plop péin Dán n-u., 
his own share of our respect; tus u. 
le pdpla 1 nsliossaipeséc “áin, who 
lent their support to rumour in 
discordant verse (E. E.); an-u., dis- 
respect, irreverence (note cácu&aó an 
‘Oomnais, respecting or sanctifying the 
Sunday); al. utpqum. 

Uppain, g. -an, pl. -aineacas, f., a stay, 
prop, support, capacity; ná lap pop 
nac u. (uppann) uic péin a Cup ap, 
light no fire you cannot extinguish 
(Sc. prov.) ; nf'L son u. 10nnac acc an 
oinean le bean bácátlce na Manip- 
treat, you have no more energy than 
the mummy-woman in Knockmoy 
Abbey. See unna. 

Upyiainn, -e, -anna, f., a divide, a share, 
a portion or dividend; upptunn, 
P. C. T.; u. 04 10nsatap, a portion 
of his entrails. 

Uppainn, See upipann. 

Uppamac, -a1$e, @., respectful, reverent, 


URR ( 
submissive, obsequious, obedient ; 
respectablo, honourable; an- (or 
neAm-) u., irreverent, disrespectful, 


independent, defiant (of, 00); u. o, 
respectful towards; nÁnb u. vo Dune 
Al bic 30 brí-Sníom lám, who 
acknowledged no superior in manual 
skill; sm., & reverend person, a worthy; 
an c-U., the Rev. (Sc.). 

uppamacc, -4, f., homage, submission, 
reverence, acknowledgment of superi- 
ority. 

Upipamanca, indec. a., respected, honoured. 

Uppfamap, “AIS Mm., importance (of 
persons). 

Uppamusim, -u$49, vV. 
honour, revere. 

uppdn, m., strife, contention (O’R.); cf. 
portrén, tomappdn and updin (esp. ex. 
from C. Br.). 

Uppán na leire, M., the hip-bone (O' R., 
O' Br.); cf. eann (ionn). 

uUppann, -ainne, d. -ann (al. nom.), f., & 
point, & spear- or arrow-head, fig. & 
pang. 

Uppannaim, 7-45, v. tr., I divide, share. 
Uptannap, -aip, M., portion, share, instal- 
ment of money, dividend; cf. eapp-. 
Uppanca, indec. a., reliable, responsible, 
dauntless, self-confident; strong (of 
weapons); al. uppánca, uppdancamail. 

See unpas anta. 

Unpantatt, -4, f., boldness, intrepidity, 
self-confidence. 

Unpantar, -Air, M., boldness, daring, self- 
confidence, reliability; pean copanta 
An uppantair, the brave defender 
(F. L.). 

Unpar, “ai, M., warrant, authority. 

Urppapac, -aise, @, doughty; so h-u. 
lán-calma, bravely and boldly. 

Uppós (tail), See 10póg. 

Upptuinn, See uppainn, 

Uppudanca (-panca), uppudsp. See uppa- 
DANTA, UPPADAT. 

Urpulste, p. a., bailed, secured. 

Uppums ; in ceann u., an entertainer, a 
host; a form of upsnatn(a). 

Unpa, g. -An, d. -ain, pl. id. and -ana, f., 
a jamb, a doorpost, a prop or stay, 
fig. a defender; u. cloice, a stone jamb 
(inside the wooden door-jamb, Laide) ; 
u. cats, & prop of battle; u. an 
cpervoim, a defender of the Faith; ın 
uppain an báir, at the portals of death ; 
font cléit ip uppain omós ré, he 
escaped by the skin of his teeth. 

urpac, -aise, @., propping, sustaining. 

Uppaill, See wipit. 


tr., I respect, 
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Uppal, -ail, m, a firo-tongs; al. fe, 
g. -aile, d. -aV; cf. Lat. volsella 
(tweezers). See clus, 


Uppán, -Ain, pl. id., m., a defender, one 
who throws stones before fish in soine- 
fishing; cf. unra. 

Unrán, -41n, pl. id., Mm., a young he-bear ; 
from Lat. ursa, & bear. 

Uppansac, -aise, @., having door-posts, 
eic. ; sm., a doorkeeper (O' R.). 

Uppcap, M., & partition. 

Unrcapcad, M., act of sweeping or casting 
out, ousting; upcapo«o (Kea.). 

Uprcapcaim, v. tr., I sweep or cast out, 
eject; upcapoaim (Kea.). 

Uppclaróe, g. id., M., act of defending, 
al. attacking, closing (Laws); aor u., 
defenders (Sup.) ; ainm u. agur anacal, 
weapons of defence. 

Upplosad, -orsce, M., the act of engulfing; 
the quantity swallowed at a time. 
Uypploisim, -Plogao, v. ir, I swallow, 

engulf. 

Uppnaróm. See upnaróm, 

Uppnám, m., swimming, floundering in 
the water. 

Unrós, -Óise, -d54, f, @ young bear, 
she- bear. 

Uprpapn, f. a wrestling, 
contention, strife. 

Upppapnac, -aise, a., given to wrestling 
or struggling ; contentious. 

Upcac, -a15, M., a feast or refection, a 
solemnity or festival (early); al. 
eloquence (cf. uccac, copcac); u. 
cainnte, vigorous eloquence; ip bheás 
an c-u. CAInnce ATA arse, how eloquent 
he is. 

uptac, -ais, M, & high oath (uapal- 
Ceapcu$SA0); oap u. VE agur Daoine, 
by God and man; u. Daċla Tora, 
by an oath on the Crozier of Jesus. 

Úntaċ, -a:&e, a., slaughtering; sm., a 
slaughterer, slaughter; cf. ún and 
1únaó- 

untan, f., abundance, enough; u. 
t’e1nis, enough to satisfy thy generosity; 
al. puntan. 

uptappna, ad. and prep., athwart. 

Upclac, -a1s, -aise, M., lap, a lapful, an 
apronful; al. uptlac (McK.) wuplac. 
See uclac. 

uptógbAN, f. act of raising, a heave 
(early). 

uptorac, m., van, very front; 
untúr, id. 

uncpais, f., foreshore, 

únusaó, -ut$te, m., act of moistening, 
making fresh, of becoming moist or 


struggling, 


al. ún-; 


úru 


fresh, mouldering into earth; taking 
out the yolk, scouring (cloth, ete.); as 
feampussd agur AS ú. bhéroín, fulling 
and tucking cloth. 

Únuisim, -usad, v. tr. and intr., I refresh, 
renew, become fresh; I moisten; also 
I moulder into earth; Imake damp; I 
take the yolk from, I scour (as cloth). 

Updipeacc, -s, f. working a spell or 
charm (S. O'L.); úrúineacc (Fil), cf. 
perh. oipbipe (var. onbaine). 

Upula, f., an altar (O' R.). 

Upup (upar), compar. unuta, ups, q., 
easy, practicable; ní h-u. liom, I am 
unwilling; vo b'upa ve (uparve) ouit, 
it would be the easier for you; al. 
punar (ropar, putoipce, puifúT ce); which 
see. 


Unupa. See under upur. 

úr, g. úir, M., usury; aifseav úir, 
interest on & loan; the fruits of usury 
are unlucky (folk); 'oúbailc úir, doub- 
ling interest; tuéc tip, usurers. 

úr, úir, m., definition, account, narrative, 
origin; supb a h-úr agur 4 h-íomtúra 
Agur A veipesd na Tána so nuise pan, 
and this is the origin, circumstances 
and end of the Táin so far; (early). 

urs. See under unur. 

upacc, -4, f. facility, ease; ip u. 'oA01b- 
re, ye may, it lies in your power 
(O'Br.); if cruúimíoe an pescad o 
finne A u. 06 an pózna TUS Dia Dó 
co coimedv, his sin is more serious 
seeing how easily he could have kept 
God’s commandment, 

Ura, -e, f., a cask or hogshead, 

úráro, -e, f., use, usage, utility; act of 
using, utilising, employing; bainim ú. 
Ap, I use, make use of, vo $ním ú. ve, 
id.; “onoc-ú., hardship, ill-usage; ar 
ú., rendered useless, limp (as a leg), 
broken; tá ú. maic apt Al; you use 
& good deal of. 

Uparoe. See under unur. 

Üpároeat, “o156, a., useful; also wasteful. 

úrároise, g. td., f., usefulness; asup s 
ú. Acá, seeing its utility. 

Üüpárorm, -Áro, v. tr., I make use of; 
waste, consume; düpáro leac é, use it. 

fraipe, M., an usurer, 

ÜürpatpeACc, f., usury; ip meapa an ú. 'ná 
an $4oaróeacc, usury is worse than 
robbery; al. ápapacc. 

firc, g. pc, M., grease or fat, animal. 
oil, fish-oil (used for lighting), sap, 
pith, juice, pitch or resin (appearing as 
a black fluid on bog-deal splinters ; 
croisean, td.); ú. sé, goose-grease ; 
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GTA 


mA4wc-ú., beef-fat; muc-á., fat of pig, 
lard; sedpp úirc, stormy petrel (Tory), 
éan tire (Anir.), id.; beò ú. na 
bliaóna ACA Ap na cpotésaib bessa, 
they will have a year’s supply of oil 
from those small pollock; ip tape "p ir 
ú. "^ tr bounty 140, (these pollock) are 
both fish, oil and bounty (song; ref. to 
bounty paid by British Government 
as late as 1830 for small pollock; the 
inspector chopped off the tail of each 
fish to prevent fraud, N. Y.); úrca 

_ (Eg... i 

úÚrcac, -A15e, 4., juicy, greasy, fatty, 
sappy, oily; of fish oil; belonging to 
incense, gums, frankincense; full of 
wood-sap, such as appears as a black 
fluid when bog-deal splinters are lighted, 

UrpcaproaDd, upcaproaim., See upipcapicad, 
uhTrca4ncaim. 

Urcpad, -aroe, f., juice, essence; mapet- 
ú., beef extract or fat. 

Uurmainc, upmaipcesc, 
(iopmaipiceac. ) 

úrpaine, g. id., pl. -tú, m., a strong, 
rough fellow; ú. san coip clavais 
& rough seacoaster, (U.). 

Uppán, -Ain, M., & sausage, a shapeless 
mass, lump, or heap; a clumsy fellow. 
See wippin. 

urpAdnca, indec. a., clumsy, pudding-like. 

Urpós, -di5e, -654, f., @ pang, sudden 
pain, gasp, throe; a push or shove in 
wrestling; tus ré u. (uappóz) “o'n 
fatac, he gave the giant a push (Antr.). 

Urea, g. id., pl. -aí, Mm., a weal, a contused 
wound. 

Urcains, -e, f., & hustin 

Upcap. See íorcar and ucpa. 

Urtipe, g. id., pl. -pip M., an usurer. 

Uptipeacc, -4, f., uSury, money-lending. 

úrúinróe, g. and pl. id., m., an usurer. 

uc, m., & hill (in Louth place-names) ; 
cf. ucán and perh. ac; pl. uta 
(? Onom.). 

üt, g. -s, pl. -anna, m., an udder, any 
udderlike vessel, amount of milk in an 
udder; capn-it, a “flesh” udder, 
characterised by hardness and inability 
to lactate, al. cánn-úc; al. úte, 
úicce, 

úcac, -aise, a., having an udder, 

cae, -ais, M., & devouring desire for 
drink, great thirst; ú. canta, id. ; nac 
reoiġ an c-ü. A Dí opc, what a great 
thirst you suffered from; cA ú. ain 
€um bainne, he has a great desire for 
milk; sape Cum biù agup ú. Cum 
cise, one Speaks of ravenous hunger 


See 1opmaipc 


útá ( 


for food, and devouring thirst for drink 
(saying) (Dy.); tá à. an mo 601060 
An TCÓAL aipieactaintc, it grieves me to 
hear that news. 

itaipic, -e, -eaca, f. a large udder or 
the like. 

tanec, -e, f., act of fumbling with (le); 
al. utaipic. 

útat, -e, f., disgust, nausea; cuim ú. 
Ap, I disgust; úir (Aran), cf. núir. 

úcamáil, -ála, f., act of fumbling (with, 
le), doing light work, botching, search- 
ing, groping, rambling; an awkward 
manner, or attempt, bungle; bionn an 
fat an an ú., the bungler often succeeds 
(cf. ““ muddling through ”); al. ucmail, 
ucumail (O' R.) ; cf. ucmalt, tomlar. 

Üücamálaé, -a15e, a., fumbling, botching, 
aimless, fidgety; sm., a fumbler, a 
fidgeter. 

ÚcamáLaróe, g. id., pl. -dte, Mm., a fumbler, 
a botcher, a bungler, a slovenly, fidgety 
or awkward person. 

urán, -áin, pl. id., Mm., a knuckle (F. an L.), 
ucan (O' R.), uacán (.Anir.). 
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uc 


Uclac, «ats, «arco, m, n lap, an apron, 
an npron-bag for sowing potatoos, ete., 
a Secod-bagr a front- or bronnt-Iond, an 
armful, a load; tán a uclaiS, tho full 
of his lap; 4 n-uclaiso Lán vo SHÍOIS 
their laps full of ombora; u. v0 bipib 
oi$t!ó, & lapful of iciclos (Wind.) ; 
béapparó mé Ouro ou, (ulcac) dip, I 
will give you as much gold as you can 
carry (Cruach); al. utcat (Don.); 
uptlac, uplac, ucclac, id. 

Uclacén, -áin, m; one apronod 
having a pouch. 

Ucmaille, f., unsteadiness, transioncy. 
See ucmall. 

Ucmall, -aille, a. unstable, transiont 
(early; spg. uncertain; ef. üácamán, 
:0mlac and uómali with its deriva. 
tives). 

ücparoe, g. id., pl. -dte, m., a heavy, 
inaetive woman, & pregnant woman. 

ucpad, M., a treasure; early (al. etsad, 
eatras b); now iorta (10rTad), which 
see; al. see ioptar (urtar, R. O., food 
or forage). 


or 





PARADIGMS OF THE IRREGULAR VERBS. 


GENERAL REMARKS. 


1. Oo regularly precedes the Imperfect, Preterite, Conditional and verbal noun 
and also forms part of certain irregular verbs but is often omitted; it is somo- 
times used in the present as a simple relative often replaced by a. 

2. A special relative form in -p is often used in Connaught and sometimes in tho 
other provinces in the 3 s. of the present (-ar, -eap) and future (-pap, -peap). In 
the present p is often added to the ordinary 3 s., e.g. bíonnp ; verbs in the simple 
relative are regularly aspirated. 

3. The Passive or Autonomous regularly escapes aspiration in the relative and 
after má and ni but often aspiration is used. 

4. The verb ıp has no synthetic forms ; all other verbs have both synthetic and 
analytic forms; the former are usual excopt in tho 3 s. and 2 pl., but the latter are 
common in the dependent (i.e. with ni, an, 1c.; má takes the absolute form of the 
verb). 

5 (a). The termination -e, -4, as alternative to ~, -aip (2 5.) is sometimes met 
with; and -cí, -caí, or -ti, -Caí are alternative to the analytic form with pò. Examples 
noted arə :—ân gcluine pio! do you hear that! an scloirci! really ! (do ye 
hear !); cao beine? what do you say ? an map pin acdcai (-A01) ? is that the way 
ye are? 

(b). The old 3 s. termination -41ó, -tÒ is found in late texts and in U. where 
-ann, -eann is treated as Habitual Present; al. in 3 8. pret. 

(c). Early -am, -eam, still occasionally replaces lst pl. -amio esp. in poetry and 
in the imperative, e.g., oéanpam, we will do; bíom, let us be; -amio also sometimes 
replaces -amip in the imperative. 

(d). Future Passive or Autonomous, -pAp, -pean is often replaced by -paidear, 
-próeaf, esp. in Connaught; oft. -tan (-Ceat) for -can (-ceap) in pres. 

6. The past participle, participle of necessity, and participial adjective end in 
-ca (-ce), -ta (-te) and are sometimes distinguished, e.g., p. a. Cunta, pista; 
p. nec. cuipite, páiste. 

7. Adjectives in -aé (sometimes -apac) derived from p. a. of verbs have the 
force of verbal adjectives of which péancaé (See Dictionary) is an example. 

8. A decided tendency towards regularisation exists in regard to the irregular 
verbs. 


I—-oeinim (DENIM), I SAY. 


Present. 
Absolute. Dependent. 
Ae fim oett mío ^bqarm Abrarmio 
ADEI Avein mö bhain bain pib 
Aen Ave p10 bain bnairo 
Passive or Autonomous Aveitcean Pass. or Aut. &bapcap (-tan) 


Al, 'oeitim conjugated regularly throughout, 3 s. al. 'oetn, 2nd 8. al. Deine, Deana, 
3 a. veipeann ; la. dep. al. abpuiSim ; 3 5. dep., al. abpann. 
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Imperfect. 
Absolute. Dependent. 
Ave pinn Ademir Abhainn Abpaimir 
Aveipited Aveipeso rö Abaca Abpad mb 
Aveipiesd Aveip Vip óbnaó Abparoíp 
Pass. or Aut. aventi Pass. or Aut. abainti 


Al. 'oeiinn conjugated regularly throughout. 


Future. 
Absolute, Dependent. 
Avéaspipad, -éan Aoéappaimio Abpdcao0 Abpdcaimio 
AOE Pali Avéspparo ib Abpdocaip Abpócaró mö 
Ao6apparó óoéanraro bnócaró Abpócaro 
Pass. or Aut. «oó6appap (-néan) Pass. or Aut. abpdcan. 


Al. wo6apao, -nawt IC, 7C., in absolute; al. odappao conjugated regularly 
throughout; ls. fut. al. aoéap, dep. abéan; al. dependent aibeonao (abónao), 
aibeopaipt (abónain), arbeoparó (abóparó), 1c. 


Conditional. 
Absolute. Dependent. 
Aoésppainn óoéanpaimír Abpdcainn Abpdcamir 
ómoéanrá Avoéappao mbó óbhnóccá óbnócaó mbó 
Avésppad Avéapiparvir Abpdcad Abpdcaroir 
Pass, or Aut. soéappai (-néaí) Pass. or Aut. abpdcaf (-ópaí). 


Al. soéapainn, -pCÁ, 1C, 1c. in absolute; al. oéappainn conjugated regularly 
throughout. 


Preterite or Past Definite. 


Avubajc. (-buar) Aoudbpamat 
Aoubspaip (-Bpursip) Aoubpabsn 
ADU bape Ao ubt 


Pass. or Aut. &oubaptap  (-D525). 
Al. 'oubanc, oubpaip, 1C., 1c.; throughout. 


Present Subjunctive. 


Abra 4bnaimío 
Abpaip (bt) Abparo pid 
óbharó bnaro 


Pass. or Aut. abancan (-Caft). 
Past Subjunctive as Imperfect. 


Imperative. 
Ahpaim Abpaimir (-pam) 
Abain Adbpard 
Abad Abparvir 


Pass. or Aut. abancan (-Cam). 
Vi. pad; p. a. páróce, abeapta, -bainte  abpur$te. 


II.—AR, SAYS. 
Gnly. appa ; early, pap, pop ot. 
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Il.—acdim (cám), I AM, 


Present. 
Absolute. Dependent, 
Achim Acéimio puitim putUimfo 
ATAIT Atá rib Purlipt Furl pib 
ÁT ACÁVO Furl Puilro 
Pass. or Aut. acácan. Pass. or Aut. puilceagt, 


Al. caoi, caoin, 2 8., tánn, caoróeann, 3 8., Ac&tapp Aut. in absolute; pulo 2 a., 


putleann, pil, perl, 3 s. in dependent; al. cá early 1 s. and cám early, lst pl. smt. in 
poetry; 1s. cáir (Aran, etc.) ; Ist pl. cáman (Teelin). 


Habitual Present. 


Dim Dímío, bíom 
Din bíonn mb 
Dionn (bí) Divo 
Hel. bior, bíonnr ; Pass. or Aut. bícean, 

Imperfect, 
Dinn Vimir 
Bited Diod pb 
Díoo Vivir 

Pass. or Aut. bic, 

Future. 
Deao (berdesn) Deimio (beróimí'o) 
Dein (beróin) Derw mb 
Deib (bia) Dero (beròro) 


Pass. or Aut., beipesp. 
Al, bia, bian, biú, 1 8.3 beam, beróeam, 1 pl. 


Conditional. 
Beinn Deimip 
Deited, -eiped béaó (bead) rib 
béasóo Deroir 


Pass. or Aut., beipf. 
Al, 6eróinn, 1c. ; 3 5. al. bead, bert. 


Preterite or Past Definite. 


Absolute. Dependent. 
Dfop Díomap Rabar Radbamar 
vir Diobasr Rabar Rababan 
bí bíovoef Rab Rabavap 
Pass. or Aut., biotar (-íoro). Pass. or Aut., nsbtar (-baó). 


Al. bideor, 1C. ; 3 s. dep., al. nab, noib; al. 'oo-bár (-&bap), “'oo-báir (-Áiúair), 
00-64 (-bi) ; vo-bAmasp, “oo-bában, DO-bévan. 


Present Subjunctive. 


Raba TLAD A1 mío 
Rabati Raids pib 
Raib Rabar 


Pass. or Aut., pabtap. 
Al. beao, 1c. (like future, 3 s. bé, bid; rare). 
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Past Subjunctive as Conditional. 


Imperative. 
bím bímír (-mío, biom) 
bí bid (bird, bísí) 
biod Dioir 


Pass. or Aut., biceap. 
vl. beit, beit ; p. nec. bette. 


1V.—vbeirim, I BEAR, Ete. 


Present. 
Deimm beinimío 
beinn Dein (30.) nó 
bein (-nró, -neann) Detpro 
Pass. or Aut., beincean (-Ceap). 
Imperfect. 
Berpinn Deinimír 
Beipnted VDeipead rib 
Beipesd Beipr vir 
Pass. or Aut., beipci, 
Future, 
béanao (béan, -npao) Déapaimio (-npaimío) 
Déanain (-npain) Déaparó (-nparó) mb 
Déanaró (-nparó) bDéanaro (-pparo) 
Pass. or Aut., béantan (-npan). 
Conditional, 
Oéapatnn (-ppainn) Uéanaimír (-npaimír) 
Déantá (-npá) Oéapad (-ppad) rib 
Déapao (-ppad) Oéaparvip (-pparvir) 


Pass. or Aut., béaptai (-ppaí). 


Preterite or Past Definite. 


Rusar fRusamagn 
RNusair Rusabar 
Rus Russao0ayp 


Pass. or Aut., pusad (-5tap). 
Al. bewpeap, 1C. 


Present Subjunctive. 


Deipeso Dei mío 
Deinin (-pe) Deinró níb 
Deib Deio 


Pass. or Aut., beinceap (tean). 


Past Subjunctive as Imperfect. 


Imperative. 
Deimm Deipumir 
Dein Deinró 
Deineaó Deinroír 


Pass. or Aut., beipcean. 
Vi. bnert ; p. a. and p. nec., beinte, beonta, beapca. 
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V.—cim, I SEE (rare), 


Present. 
Cím Címí'o 
Cín Cíonn p1b 
Cíonn cío 


Pass, or Aut., cicear. 
4n scfonn (gcíor) cá 1 do you see? and, cící, 2 pl., in parts, 


Future. 
Ceopao Ceopatmío 
Ceorair Ceopató fib 
Ceopa1ó Ceoparo 
Pass. or Aut., ceopan, 
Conditional. 

Ceopainn Ceopaimir 
Ceorá Ceoparó 16 
Ceopaó Ceopatoír 


Pass. or Aut., ceopaí. 


VI—'oeinim (dinim), I MAKE OR DO. 
Regular except in fut.; M. form of vo-snim, which see. 


VII oionsnoim (ofonn.1m). 


From O. Ir., Fut. and Pret. dep. stem of vo-gnim, which see, 


VIII— oo--beinim, I GIVE. 


Present, 
Absolute. Dependent. 
Do-beipim "Do-beipimio Cabparm Tabsparmio 
'Do-beimhn 'Do-bein mö Tapay Tabain (1c.) r15 
Do-bein (-feann) Do-beipio Taban (-Bpann) Tanaro 
Pass. or Aut., 'oo-beincean, Pass. or Aut., cabancan. 
Imperfect. 
"Do-deipinn Do-beipmir Cabrainn Cabnaimír 
'Do-beinceá Do-beipesd mb Cabantcá Cabpad mb 
Do-beipead Do-beipvir Cabpsd Cabparoír 
Paes. or Aut., 00-beipci. 


Pass. or Aut., cabancaí, 


Future. 
Do-bésaps0 Do-béapaimio Tiubpso Tiubpaimio 
Do-béspain Do-béspsid pid Tiubpaipt Tiubpard mö 
"'0o-béamparó 'Do-béanaío Ciúbparó Tiubparo 


Pass. or Aut., 'oo-béantan. 


Pass. or Aut., ciubsaptar. 


Al. (00-) béanpao, 1c. in abs.; 1 a. o0-b6ap, 2 8. o0-béaga ; al. cabappan, 1C, 


in abs. and dep. 


2T 
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Conditional. 
'0o-béaparnn '0o-béagarmíp Crubpainn Ciubparmir 
Do-béantd Do-béapad Tib Ciubanta Ciubpad prib 
Do-béapnad Do-béapai vir Crubpad Ciubparvir 
Pass. or Aut., v00-béaptai. Pass. or Aut., ciubsantai. 


Preterite or Past Definite. 


Tugar (tusar) Tugan ap (1c.). 
Tusaip (tugar) Tugaban '(1c.) 
Tus (tus) Cusaoan (1c.) 


Pass. or Aut., cusa (-steap). 


Present Subjunctive. 


Tugs Tusaimio 
Tugain Cusaró pib 
Cugató Tuga 


Pass. or Aut., tuscap. 


Past Subjunctive as Imperfect. 


Imperative. 
Tabpaim (cusaim) Cabnaimír (cusaimip) 
Taban (cus) Tabpard (tugab) 
Tabpsd (cusad) CTabparvir (cusarvip) 


Pass. or Aut., cabancan (cuscap). 


From cus a new present, etc., is formed ; its future and imperative forms are rare; 
from tabain a new present, etc., is formed, but cugar (tugar), etc., in past; in O. Ir. 
pavaim supplied an additional perfect (abs. doratus, dep. -tartus, etc.) and subjunctive 
(abs. dorat, dep. -tart) to this verb. 


Vl. cabaic; p. a, cabapta. 


IX.—'oo-6im, I SEE. 


Present. 
Absolute. Dependent. 
Do-cim Do-cimio feicim fFeicimfo 
Do-Citt Do-cionn mö Teicin Feiceann mb 
Do-¢i Do-cio feiceann feicio 
Aut., '0-Cíceap. Pass. or Aut., peicceag. 


Al. acéím, antim, 1C., tim, JC., éim, 1C., 3 s. 'oo-Cíonn, in abs. ; al. petci$im, 
1C., patcim, 1C., in dep; al. peicim, abs. (Con.) 


Imperfect. 
Do-cinn Do-cimir Tetcinn feicimir 
Do-cited Do-ciod rib feicted Feicead ib 
Do-ciod Do-civir feicead feicivir 
Pass. or Aut., 00-Cici. Pass. or Aut., peiccí. 

Al. accinn, 1C., cínn, 4c., cínn. 
Future. 
Absolute. Dependent. 

Do-cipeso Do-cipi mio feicreso feicpimio 
Do-cifip Do-Cipd mbó feicpigt Teicríó pid 
'00-Cíp1Ó '0o-6Cípro Tfeicpió fetcpro 
Pass, or Aut., vo0-cipear. Pass. or Aut., pecpean, 


Al. ac-Cípeao, C., cípeao, Cípeao in abs.; peiceocan, 4c., in dep. 
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Conditional. 
'Do-círinn '00-Cíprmíp feicpinn poeiepimfp 
VDo-ciped "Do-cipesd fib Teicreá Porcpoad pid 
Do-cipead Do-ciproir Teicreaú foeicpíoip 
Pass. or Aut., 'oo-círí, Pass. or Aut, petcpf. 


See note to Future. 


Preterite or Past Definite. 


'0o-Connac(arp) Do-connacamsn = fTaca(p) Pacamayt 

Do-connacair(-aicif) | "Oo-Connacabag Tacar T^cabaf 

Do-connaic Do-connsacavan Faca(id) T^caoAf 
Pass, or Aut., o0o-Connactap (-aiceap). Aut., pacar (-ctap) 


Al. vo-connanc(sp), vo-connapcaip, Do-ċonnainc, Do-connapcamasy, jc. in 
abs.; al. peaca(p), 1C., pacuisip 2 s. in dep. 


Present Subjunctive. 


feiceao petcimfo 
Feicin Feic10 pb 
fFeicid feicio 


Pass. or Aut., peictceap. 
Past Subjunctive as Imperfect. 


Imperative. 
feicim fFeicimir 
peic feicid 
Feicesd feicioir 


Vl. percrin (peipcinc), peiceait (-ceÁt), paicrin ; p. 4., and p. nec., peicte, 
Féasc is used for 2 s. imper. 


X.—'0Oo-Cluinim (40-6, cluinim, cloisim), I HEAR. 


Regular except in :— 
Preterite or Past Definite. 


Do-cuala(f) Do-cuslaman 
Do-cuaslaip(-sip) "Do-cuslaban 
'00-Cuala '00-Cuslaoap 


Pass. or Aut., 'o0-Cualatap, '00-6lop, vo-cluinesd. 


" Vi. ctor, ctoipinc (-rcinc, -pceait), cLuinpin (-npcinc) ; p. a., and p. nec. ctotpce, 
cluince, 


XI.—vo0-Seibim, i OBTAIN, FIND. 


Present. 
Absolute. Dependent. 
'00-Seibim '0o-Setbimío Fasaim T454imí'o 
Do-serbip "'0o-Seib(eann) iB Pasar T^Sann pb 
'0o-Seib(eann) "'0o-Se1bio posann Pasaio 
Pasa. or Aut., oo-&Seibceap. Pass. or Aut., patap. 


Dep. al. páġsim, 4c. (Con.), parsim, 1C., puisim, yc. ; Pass. or Aut., al. eaécan : 
emt, used for absolute. e FACTSN ; 
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Imperfect. 
'Oo-Setbinn Do-se1bimir Fasainn Pasamir 
Do-se1bted Do-serbead pib Pasta Passo pò 
Do-seibesd Do-seibivir 45406 Fasaroír 
Pass. or Aut., '00-&eibcí. Pass. or Aut., pascal. 
Dep. varies as in present. 
Preterite. 
Fuapar (puainear) Fuspaman (7c.) 
Tuanair (1c.) fuonaban (1c.) 
Tuain Fuapavan (1c.) 
Pass. or Aut., puaptap, puana, ppíc(eaó), rníoc(ao). 
Future. 
Absolute. Dependent. 
'0o-Seob4o Do-seobaimio Farseavn fasimio 
Do-seobaip '0Oo-Seobatró mbó Tes Fatsid mb 
Do-se0ba10 Do-seobaio Faso Faisio 
Pass. or Aut., vo-Seobtan (-bpan). Pass. or Aut., parstean (parspean). 


Absolute also 00-Seaban, 1c., 3 s. al. 'oo-Seoba ; Dependent also putea, 1C., 
Pagan, 1C. ; 3 s. al. parse (pasa, páġa). 


Conditional. 
Do-seobatnn '0o-Seobairmíp Tonn Parsimir 
Do-seobts Oo-seobad ib Parstea Farsead ib 
Oo-seobad Do-Seobaivir Farsead Pasroir 
Pass. or Aut., 'oo-Seobéaí. Pass. or Aut., paistí (-Spí). 


Variants as in future. 


Present subjunctive as future dependent except Pass. or Aut., paiscesp. 
Past subjunctive as conditional dependent. “Oo is gnly. omitted. 


Imperative. 
Fagam Pasaimir 
Fars (pas, pagai, pds) Faa 
T^549 T454toír 


Vi. paSáil (-6Dbáil) ; p. a. and nec. pasta (-Sca), pacca, paSálca. 


XII—oo-$ním, I MAKE OR DO. 


Present, 
Absolute. Dependent. 
"'0o-Sním Do-snimio Déanaim Déanaimio 
Do-snip '0o-Sní(onn) rib —“Oéanain Déanann pib 
"Do-$ní(onn) '00-Snío Déanann Déanaro 
Pass. or Aut., v0-Snitesr. Pass. or Aut., 'oéancan, 
Imperfect. 
Do-sninn Do-snimir Déanann Oéanaimir 
Do-snited ‘Do-sniod ib "Oéancá Déanad mb 
'Oo-$níoó Do-gsnivir Déans' Ó 'Oéanatoíp 
Pass. or Aut., '00-Snící. Pass. or Aut., 'oéancaí. 


Do often omitted ; dependent often used as absolute; absolute also 00-gnéinn, 4c. 
(early past subjunctive); al. 'o0-ním, 4c. 
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Preterite or Past Definite, 


"'0Oo-qfrnneap Do-pinneamap 'Oeanna(r) ‘Ooapnamay 

'O0-qinnip 'Oo-tinneabagt Deanar VDoapnabay 

"Do-pinne "Do-punnesavap Dearin(a) "Ooapnavay 
Pass. or Aut., 00-pinnead. Pass. or Aut., oeapnad. 


Absolute also 'oo-m$near, 1c., early Aut., 'oo-nónaó,3 pl. 'oo-nónpao ; dependent 
also ved4pna(p), 1c. 


Future. 
'00-&Séan(40) Do-séanaimio "'Oéan(40) 'O6anaimío 
'0o-&éanatpt '0o-Séanatró mb Déanaif 'Oé6anaró pid 
Do-séanaid '0o-Séanato 'OéanAtó 'Oéanaro 
Pass. or Aut., 'oo-Séancan. Pass. or Aut., 'oóancap. 


Generally oéan(pao), oéanpain, qc., regularly throughout. 


Conditional. 
'00-Séanaimn "Do-séanamip Déanann Déanaimip 
'0o-Séancá Do-séanad mb 'Oéancá Déanad mb 
Do-séanad '00-Séanaroíp Oéanad 'Oé6anaroíp 
Pass. or Aut., '00-Séancaí, Pass. or Aut., 'o6ancaí. 


Generally óéanpainn, óéanpá, 1c., regularly throughout. 


Present Subjunctive. 


"'Oéanao (oeapnao) Oésanaimio (oeapnarmmfo) 
Déanaipt (veannain) Déasanard (oeapnaró) pib 
Déanaid (oeagpnaró) 'Oéanaro (oeopnaro). 


Pass, or Aut., 'oéóancap. 


Past Subjunctive as Imperfect. 


Imperative. 
Déanaim Déanaimip 
"'Oéan(A) Oéanaid 
'oéanaúó 'Déanaroír 


Aut., 'oéancan. 
Vl. oéanam, véineath (early), oéanaó (U.), 'ofonam (Tuam, etc.) p. a. and p. 


nec. 'oéanca ; a survival form ‘oionsnaim (vionnaim) occurs; 'oeinim (vinim) is the 
common form in M., except in future. 


XIII Soboóim (54101m), I TAKE, Ete, 
Regular throughout with alternative 


Future. 
Seobsv (seabao) Seobaimío, 4c. 
Seobain (seabain) Seobaró ib, qe. 
Seobard (seabaró) Seobarv, 4c. 
Pass. or Aut., seobtan (-bpap). 
Conditional. 
Seobainn (Seabarnn) Seobaimir, 4c. 
Seobtá (-bpÁ) (Seabcá) Seobao mb, 4c. 
Seobsd (Seabao) Seobaroíp, 1c. 


Pass. or Aut., seobtaf (-braf). 
Vl. saDáil ; p. a. and p. nec, sabta (saibte, saibce, sdice, U.). 
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XIV.—snim, I MAKE OR DO. 


Conjugated like the absolute form of oo-Snim. 


XV.—1S, IS (ASSERTIVE). 


Present absolute: 1p, is; rel. ip, ap (early, asp.), that is. 
Present dependent in combinations 
Neg.: ni, éa (Can; U.), is not. 
Interrog.: an? (anb? Mayo; ab? Ring), is? 
Neg. interrog., rel. and excl.: nac, is not: that is not, how is ! 
Relative (so): sup(b), supa(b), sonad (rare) (so) that is; with vo: 
o4n(b), Dán, to which is; with le: tép(b), Lén, with which is, 4c. 1c. 
Other forms: muna(b), mapan (O. Ir. manid), if not or unless is (mapa, 
macs, may be survivals of O. Ir. masu, pl. matu, if is, if so); CA 
(cao)? cesd (rare)? what is? cé (cia)? who is? cé (cé sup), 
although is. See under Subjunctive, 


Preterite absolute: ba (00 ba, b’), was. 
Preterite dependent in combinations : 
Neg.: niop(b), Capb, was not. 
Interrog.: ap(b)? was? 
Neg. interrog., etc.: náp(b), nacapg(b), was not? etc. 
Relative (so): sup(b), (so) that was; with vo: -oáp(5), to which was; 
with le: Lép(b), with which was; 1c., 1C. 
Other forms: munap(b), manan(b), if not or unless was; cápb'? cao vo 
ba? what was? cég(6)? ciap(b)? who was? cép(b), although was; 
'pépb, whoever was. 
Future: same as present; al. bud (absolute), bup (relative) (rare), will be. 
Conditional absolute: bad, would be. 
Conditional dependent : same as Preterite dependent; al. 


Interrog.: an mbad (ab)? would be? 
Negative: ni bad, would not be (rare). 
Relative: So mbaó (mao), that would be. 
Present subjunctive (Optative) : sup(b), supa(b), may be. 
Other forms: ma, if be; cid (ctod), 5:0, though be; cip (cib)é, whoever 
is. See Indicative. 
Past subjunctive: same as conditional. 


XVI.—itim, I EAT. 


Regular except in :— 


Future. 
for(r)ao ior(p)aimfo 
Tor(r)otft jor(p)ard rib 
lor(f) paid Tor(p)aro 
Pass. or Aut., ioppat. 
Conditional. 

Tor(r)aimnn for(p)aimir 
Íorrá (-pcÁ) Íor(r)aó mò 
1or(p)aó Tor(r)ovoíp 


Pass, or Aut., íorpaí (-pcaf). 
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Also preterite (rare). 


"Ousvdsy Ousdvamajt 
Duavair Dusvdabayt 
'Ouató 'OuAo0A]|t 


Vi. ite, p. a., séce. 


XVII.—nigim, I REACH, 


Chiefly in :— 
Preterite. 
RAnsar fánsamag 
RAnsaip f ánsabag 
RÁtnts RÁN ADAN 


Pass. or Aut., pdanstar. 


From this a new verb mánsuisim (náiniġım) old pret. 3 8. pioéc sometimes occurs ; 
present subjunctive 2 or 3 s. mse occurs in so puge. 


Vl. pioécain (maċcain); p. ay, piste 


XVIII cosoim (ceosoim). See cigim. 


XIX.—TAIRISIM, TAINRT1IMN, TRAS, TANLA (TARLA). See under these 
headings in Dict. 


XX.—cói$im, I GO. 


Present. 
Céisim Céisimío 
Cóisir Céiseann pib 
Téiseann (córo) Téi% 


Pass. or Aut., céiscesp. 
Regular in Imperfect. 


Preterite or Past Definite. 


Absolute. Dependent. 
Cusdsp Cusdamat Deaca(fp) Descamaf 
Cusdait CuaoAbap Deacaif Deacadbay 
Cuaid Čus baoa Desca(1d) "Descavafi 
Pass. or Aut., Cuadtar. Aut., veactar. 


Dependent also veagsa(p), oeaSatr, oeasa(td), 1c., ceaca(r), 1c. (U.), and often 
replaced by the absolute. 


Future. 

Rasav (pacav) Rasammio (pacaimico) 
Rasaip (pacaip) Ragab (naéaró) mö 
Ragaid (pacaid) Ragsaro (pacaio) 

Conditional. 
Rasainn (pacainn) Raysaimir 
Raged (-SpÁ, pact, -CpÁ) Raad (nacaú) 116 
Ragab (nacad) RaZsarvip (pacaroip). 


Pass. or Aut., pastai (-Spai, pactal, -épat). 
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Present Subjunctive. 


Céiseao Céisimío 
CéiSim céisró (céró) pb 
Céisrú (córó) CéiSro 


Past Subjunctive same as Imperfect. 
Vi. oul; p. a. oulca, imtiste. 


Imperative. 
Céi$im céisimír 
TEipni(is), cér% CéiSeao 1b 
Céróeaó Céisroír 


XXI.—tis5im, I COME. 


Regular except in :— 
Preterite or Past Definite. 


CÁnAS (-4C, -ns4, -nsaf; tána) CÁngAmaAf 
Tángáir (-aíp) CÁnsabAs 
TAims (tainic U.) CÁángaoe[t 


Pass. or Aut., cángtap (Cánactap). 
Al. Cánas, 1C. 


Future. 
TIOCFAD Tiocraimio 
Ti0ocpaifi CiocpAró mb 
Tiocpalo Ti0CcPAID 


Pass. or Aut., ciocpap. 


Conditional, 
Ciocpainn Crocpaimir 
CiocpÁ Ciocpao rô 
Cíocpaó Ciocparvir 


Pass. or Aut., tiocpai. 


Present Subjunctive, 


Tigeso Tisimio 
Tigin (tise) Tigió [1b 
T1510 Tisio 


Pass. or Aut., cisteat. 


Early teagan, teagan (-54), 1c., whence form tasaim general in M.; old 2 and 
3 a. uí only with so, mupa, pula in special usage; 50 nuige is also a survival. 


Past Subjunctive as Imperfect. 
Tat, taip, used as 2 8.; Téanam, 1 pl. Cóanafó, 2 pl. Imperative, 
VI. teact; p. a., tagta (cogatte), tigte 


XXII.—cugeéim, I GIVE. See '00-Dbein1m, 


XXIII—cuicim, I FALL. 


Regular but late survivals of old irregular forms are :—3 pl. caotpao, they will 
fall, and pret. 3 s. vo-pocaip, he fell, dep. contain from which a new active verb 
copcpaim has been formed; vl. cutim (early cotaim), 


ADDITIONS AND CORRECTIONS. 


(Some entries have been taken from contributions by Concubsap Ó muimneacáin, 
Balingeary (Bal.); by n cát '0onnéaó Ó foinn (Cl. Clear Island words); by 
4n cOllam Eamonn Ó Tuatail (Tyr. Tyrone words); by Dr. M. Dillon (Mayo words); 
by Séamup Ó Caipive, as well as from various other sources.] 


I. 


Ab. See bat (Ap.). 

dbs; add.: a. bán, saliva accumulated 
in the mouth and flowing in a white 
stream after being discharged (Clare). 

Abat, mM., a den, burrow, or lobsterhole ; 
Ab, td. (Aran). 

Abcdn, m., a pigmy, colewort (small). 

4blacán, mM., crab-apple tree. 

A4bnaroea), M., a wink, a twinkling. 

ACaipit, ACaparm, See atCaipit, -aim 

(Ap.). 

can ; pl. al. -nta. 

4éma. See eacma and pocma. 

Acomal, m., conjunction or event (early) ; 
derives. oócamal, pócamatl. 

Acs (Acapa), regard, used like beann, 
Aino. See under neatn-. 

4&0’ confusion of as and 0’ in 40’ 1apipard. 

AD- in a'ocím (tim), avetpim (ao'einim), 
avcluinim arises from early ad- (46-) 
and neut. infix. pr. d, it, asp. ad-d- 
=at = avd-. 

40^. See ata. 

04, due, right; ni ha. pi so n-ainim, a 
blemished king is nefas. 

AvValtpannac, a., adulterous. 

Adan. See oisean. 

ADANC ; ?* purse; a. wub, inkhorn ; 
caillesc na n-a, Don. game; -ca6, 
a. jealous. 

óóancán, M., cushion. 

Abban, nac cnuas a h-a., read that her 
case is not to be pitied. 

éObaputSim, -usao, v. intr, I fester, 
ferment. 

Avcluinim, = vo-cluinim, cluinim. 

óóma, a., Cunning (Contr.); na h-aingil 
if 4. Orainn, the angels who protect 
us (Dán Dé). 

map, -ant M., luck, etc. (Cl.); same 
word apparently as áóbap, number, 
quantity, means, etc. ; see under aba 
(&oban); whence Admapad, á hanaise ; 
used in Cl. instead of Av. 


406s, Antrim form of avas (4045). 

4ÜOparm ; Contr. distinguishes aúanaim, 
I adore and 4a., I cleave to, as sep. 
verbs. 

Avousp = Aanuam. 

S5-, A1S-, in compds., -faced; as as-lom, 
AIs-flonn, 

4Saró ; add. o'íoppaó ré im apt 4 A. 
péin, he would eat butter by itself; 
AT! 4. baire asainn, at our hand. 

&sál. See pasait (1 5caot A n-aġála, 
where they may be found). 

ÁSepca, a., awful; Áisearca, td. 

ASUT, M., add. : & condition; níon cup 
cú aon agur ann, you did not state 
the condition (in a bet) (Mayo); ċun 
mé an t-asur Ann san é imnnpeacc, I 
bound him not to reveal it (Ibid.). 

Aibeail, in A. cainnte, back-chat. 


óibeán, ge “DÓ. See eibedn; cf. 
Aibéineact, 
Aibeillceoip, M., & thaumaturge or 


wonderworker ; (early); = Ailceorp. 

A béipesc, a., harmful, exaggerative. See 
Aibéipesc. 

tibial, -béil, Mm., Abel. 

ice (1) nearness ; with an aice, cf. aracci, 
overlooks; (2) a surety, fosterer; cf. 
CACA. 

1ceav, g. -cte, M., use, service; éaoac 
aicce, serviceable or woven cloth; cf. 
aicde, material, structure (Contr.). 

AMicill, M., Achilles. 

Ard (áis), family. See páis and cf. áise 
rine, head of a family. 

AD béil, add. senseless. 

Sideam, -óme, d. (smt. nom.) ardim, f., 
instrument, utensil ; e.g., ame alcópa, 
leása, 1c. ; al. uróim. 

Dm, imper. 2 8. and pret. 3 8., aom ; 
form of somuisim (O. Ir. vl. aititiu). 

&rolim, vl. aball. See cavótlim, 

O15, g. easa, ice (early). 

Aisitlim. See agallaim. 


1322 ADDITIONS AND 


Sit, add. virtue; 'oéan á. 'o'éisean, make 
a virtue of necessity ; b'Áil liom à náú, 
I meant to say. 

AléroeAC, a., gay, unconcerned; sm., a 
rollicking fellow; al. Ainl-, -léavac. 
Aille, f., a song of praise, alleluiah (early). 

Ailteos, f. song of birds (Don.). 

óillreac, f. a big rude woman. 

Ailtceainin, M., a low cliff. 

Ailctnesé, 4. edged (deriv. of alcan. 
See altán 3). 

Aimesp, simipléip, aimipipesc (aimipesc). 
See Aimeay, aimitéip, amarat. 

-ó1n, -AnA, suff. See under te. 

óan'oíne, f.a a difficulty (esp. legal); 1 
n5leotaib agur pór in ainoipib, in 
combats, etc. (Kea.). 

41néa6Cc, M., & dreadful deed; -camait, 
a., dire (al. néaccamail). 

Ainpesctnac, a., unfortunate. 

Aingilip. See under yeamagp ; cf. ans lair, 
AnAllap, eanslaiz. 

Aininne, f., malice; -neac, a., malicious. 

Amonnspts, a, handicapped (from 
tonnar). 

Ainne, f., an old woman. 

A1n[roCcÁn, M., & wretch, a miser. 

Óinream, M., accusing, reviling. 

Aintive, a, accusative. 

óinceinc, See under teint. 

Aipeamatt, a., fertile (Con.) ; cf. airiu, n. 
tormach (Contr.). 

Anges 3 add. a. cpoire, minted money ; 
A. puint, landing charges; a. pocparve, 
funeral offerings. See úp. 

Atc, equivalent (= teicéio). 

Aipicin, m., hurricane (A.). 

wu, & seed-bed (H. M.). 

Aipipcestal, M., Aristotle; ni bainpesd 
4. Ceant: ve, A. could not puzzle or 
control him, 

Ace, M., what is fixed, constant, granted 
or assured; in á. na pystpoe = 
áif(e). | See under pystan; ip mó 
An c-úr “ná an c-Á., the interest exceeds 
the principal; v’sct ip v’, as a 
matter of fact. 

Aipne (dine), a gland; cf. paipeos. 

Sip, advantage, use; véan, a Miceort, 
4. m'anama, serve my soul, O Michael ; 
cupts Ó á., na pine amag, banished 
from the family circle (early), 

Airce = apte (in fishing); opoc-s., a 
poor take, 

Sipe, read Aire (áir; is the commoner 
form). 

Aipipisim, v. £r., I restore (to, oo). 

Aipmeapilac, M., a clown. 

Aipnéróim, vl. prop. -néip. 


CORRECTIONS, 


óirce (hatch); 
TAPTE. 

óiTrcescags add. 1n. a., neglected, ruined. 

Mit, add.: á. Verópe, half a cow’s grass ; 
á. colpaise, 1; á. corre, 1. 

Áit, add. pl. -teanna ; á. allair, sweat- 
house. 

itean, -tne, d. -tin, f., Athens, cataip 
na h-ditne, 4d.; 54b go h-óitin, go 
to the dickens! (U.). 

Miteancoip, -Óna; -dipi, M., & person 
trained in any science, craft, etc., a 
specialist ( Bal.). 

AMtipin, See praca. 

Aitne, add.: teisim a. le (or as), 1 
introduce myself to; san a. na bpeantc, 
blind to the world, drunk. 

A1Cnim, v. tr., I deposit. 

Ala, moment; Ap a. na h-uaipe, on the 
spur of the moment; ap an 4. táinig 
ré ipcesc, just as he entered. See 
ATLAD (Ap.). 

4Vla-, pref. a. second-, other-, reduced ; 
Ala-bos, lukewarm; ata-sual, char- 
coal; ala-ceap, soft warmth ; al. eata-, 
ealla-. 

ALAC, a., Swift. 

Alama ; prop. almaip (orig. alms). 

Allabain (al. tollabsin), echo. See 
Allaibpe, add.: a ringing in the ears. 

41140, form doubtful. See aclaó (Ap.) 
and ola. 

Allppaicr ; pron. alp-. 

olira, M., clewing up, slackening; cf. 
ollpacc. 

Allcap, M., vexation. 

Alc, add., place, a shelf. 

AlcAnae, a., stiff in the joints; sm., one 
so affected. 

AlLcdip, add.: paisci £40 ap a., £40 used 
be had as a funeral offoring (Aran). 

óm ; dele daon am, on purpose. 

Amat (out); add.: tip amac, foreign 
country (Con.). 

AmA, M., & Vulture. 

Amavdinin, M., & little fool ; an implement 
for beating in soil round plants. 

Amsvoip, M, 8 time-keepor, a watch 
(Clare). 

mall, f., = parail; oo vdealbuis a. 
iP sné, who formed both likeness and 
appearance, 

Aamaipléip, See atmiLéir, 

Amall, delay. 

Amalta, curled, scolloped. 

Aman (1) as (early); (2) unless (Arm.). 

^mnappraroeaéc, f., cajoling. 

Amspuroe, g. id. pl. -oce, M., & Marksman, 
& pugilist. 


prop. m.; al, hairce, 


ADDITIONS AND 


Amousim, vl. 
aomuisim, 

Amlós, f» a bird name (Don.). 

Amlótro, f., foolery. 

ómpailt, -e, f. an ampulla. 

Ampcpsatsn, M., cream, 

Amuis, add. : mistaken, in error. 

An (the). See ran. 

Anals, g. -0, d. -a1d, pl. -lca, & crime 
(early). 

Anam, f., oft. soul (anima), and m., oft. 
life (animus). 

Anamdin, See anbuain, 

Andp, M., sore straits (neg. of ár). 

énáÁpcA, 4., distressed (anpápca), untidy 
(Don.), unhandy. 

4ncawte ; add.: a. bess, 8 pick (sl.) ; 
a. An lín, flax-tongs. 

ómnonoblár ; read -b-. 

Anporicnesvac, g., endless (from poip- 
ceann). 

Ans, 8 strait. 


-osccdil (Con.). 


ónsbaíró, See onsbard. 
Angis, æ., difficult. 
Anonn ; add: nil a. ná anall ann, 


there is no more left. 

Anpsaccaive (annp-.), M., & difficult person; 
€.g., 1 Dail an t-a. LeinÚ é. ; a person 
in decline or dotage. 

Anrcucte, a., immovable, fixed; sm., 
immovable property, fixtures ; a strand. 
rock (Anrcuice, Ker.). 

Ancom, m., add.: major part. 

Aoibesl (spark; al. éabal); 
aoibeall. 

Aoibnisim ar, I give delight to. 

Aovoesd ; in ceap á, birth-labour 
(Mulc.). 

^onacatp, facilities, means, properties ; 
DÁ bpaSsainn aon 4 DO Passainn ann, 
I would go if I had the needful; ni’t 
aon 4. 454m Cum a Déanta, I have not 
the means of doing it. 

Aongsur, -4, M., in full á. (mac an) Os, 
son of the 'Oásióa (04504) and Oóinn, 
the Irish god of love. 

^oncuma, f., add. : rest from cropping ; 
e.g., níon págaár 5. A DOTAIN AS An 
bpáinc pin. 

A^opáro, -e, f., ease, rest, cessation or 
(of or from) (CL). 

orán, gpl, fairies, in poc -án, & fairy 
sickness, & fit; Luib na n-4. ; Camden's 
“esane,” 

or dapib, & two-year old heifer ( Aran ; 
cf. ceapc-oop). 

^ocán, M., & lull. 

Aotugsad, aocul$um. 
soiceovaim, paocut$im. 


prop. 


See 


401Ce0o*, 
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See | Apaitt, g. td., m., Apollo, 


Ap, add, a ab; ey, aj CAO, Ap OINNGAN, 
Afi biad, ap bópo; ee ab or with 
(mode); ap peabar, apt fs (em ap a py), 
an a Luar (ho) with his groatost apood ; 
= by (prob. = 144), cop an coip (corp), 
maroe apt matroe, póo Ap F605; =» Lo, 
in ólaim ap, I drink to; = in spito 
of. See under tan; al. —1ap in: Ap 
coT'4C, ap SCÓL, ap ASATÓ (An n-ASAr) ; 
with ip: an Aft mait An pponnc, for 
which coltsfoot is good; with vl.: cA 
ré an A Caillead, ho is dying. 

Anae, howbeit, nevertheless, O. Ir. ar af 
(ae), for the sake of (with g.), henco 
prob. an ^ ae. 

Apdib, -e, f., Arabia; -Abac, a. and sm., 
Arabian (.Apatrbíneac, id.). 

Anan(n), Mm., life, energy; al. apn, unn, 
cf. uppanca. 

Acs, prop. m. 

Ayo (4170), heed, care, Sw. vard (id.), 
hence neg. mí-máivo, mi-bAy0. 

-ApWOACTA, 4., in cpom-a. redoubtable, 
cyéan-s., id. 

Áqpoánacc, f., hauteur. 

A^qT-érgneaC, 4.; 50 h- = Ap é151n. 

ónir; a so, until, 

Apmapac, M., an Armorican or Breton; 
Apmanic (better perh. -i-), Armorica. 

App(aroe) ACcAC, a., redoubtable. 

Apyainseac, a., painful. 

Appsorve, heed, attention. See apaswa. 

Ap, form of áir; ap Ap na fine, in the 
enjoyment of family rights. 

Apap, in 4. coran, a litter. 

Apaoroim, V. tr., I deliver (obstetrics), 

Arpclac, a., axillary ; sm., a wad or bundle 
under the arm; al. apcallac, opclac. 


Arpcsp, apcpac, apcpuisim, “7c. See 
AIPCOeAf, AIpTeapac, Aipropisim. 
t, add. : fossa (physiology; = clair, 


clarán) ; Ác an 04 10m040, the anus 
(early); At A OA cCúlaó, the hollow 
between his polls (early); as cup na 
n-4tann (al. Atdn) amat, panting; 
tagann Atanna aij, he becomes dis- 
tressed. 

Ata, properly a form of ace; geara 
ACA (agur) aró-millce, dread behests 
(behests entailing vengeance and ruin). 

tán, See under át (Ap.). 

Atbac, mM., act of breaking up; a breach, 
8 battle; a compartment or section; 
fragments, stuff. 

etbós. See sobds (add.: a jerk or 
heave). 

Atcaipc, del. corrupt for, etc.; act of 
beseeching, requesting. 
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ótCanaim, -CAtttc, v. tr. and intr., I request, 
beseech (with ap) an an Apo-thac 


AtAIm-pe AS Atcaipic mo $Suróe, it is| Danacdn, expletive ; 


on Christ I urge my prayer; cf. 
AcSainim (Ap.). 

óctSetúm, I call again or repeatedly, 
appeal, 

tainm, calling repeatedly, appeal(ing). 

ACLÁ, in phr. nán tapard, 1C., AClÁ is 
prop. At-lAn, which see (Ap.). 

4tla49, M., sending back, return, change, 
a time or turn; pm h-a. na h-aon 
uaine, on the spur of the moment; vl. 
Of atláim, I restore or return; al. 
ALA. 

AtlAn, M., refill; ndp tasard An T-A. 
tonnac ! may you not fill up again ! 
(said to a weeping child, etc.). 

AtLuainnesé (-Luarmneac), a., droll. 

tnat. See ateappat ; AS á. pé, 
making hay (Mon.). 

Atpamail, changeable. 


Dac, m., & billet used in hurling (Mea.). 

Dacaillin, M., 8 washing-stick for 
potatoes. 

Dácálca, p. a. parched, mummified ; 
-Ailce (Con.). 


Dacán, add.: b. bhásao, collarbone 
( Aran). 
DÁcta. See bücta. 


Dac-lubtpa, prop. f. 

Do, add. : b. an Calaid, ferryboat, fig. 
a large supply. 

Davdbéip, -Óna, -pi, M., one who curses 
habitually. 

bás, g. -4, -Aise, d. -415 (al. nom.), f., 
struggle, endeavour; ap taol a báġa 
(ar maoil a meáró), at his leisure; 
for nert a bága, at his best (O. Ir.); 
compd. ioman bars. 

Daibial, -béit, m., Babel. 

Dail, -e, f., success, etc. add. : cuimm b. 
ir cpio Ap, I demolish, destroy, finish 
(as a meal) (OL). 

Dailigte, p. a., collected, assembled. 

Dainvilin, m., eaves (Mayo). 

DAinin, m., add. : a darling. 

Dainne ; add.: b. not, a frothy-looking, 
but dry spittle (Clare). 

Dain-pi, a queen. (Bal.). 

báirceail, f., 45 b., raining. 

Dall, add. : b. Lertéire, a laughing-stock. 

Dalrca. See ballrc. 

Dán, M., add.: avd’ 14ppard b. b. oo 
oésnam ve, seeking to belittle it. 

Dan-, báin- ; f. mainly in sense ; generally 
follows gender of second element; but 
note g. bain-ciSeaqnan ; add.: bain- 


ADDITIONS AND CORRECTIONS. 


Siolls, a nurse or woman attendant 

(Aran), -Laéc, the office of such. 

e.g... b. ofc! 
Deacpat (or speaowste) ont; 
bunaCÁn. 

Dans, 1 and 2 are one word; m. and f. 
See under maol subs. 

Danna ; add.: pá b., under bail; Ag b., 
out on bail. 

DAotpceánca, a., clear, of the sea (Cl). 

Daoicéineacr, f., loitering (A.). 

baot, tub (Clare); cf. paval. 

Daotnare, f., folly; cf. baotporc. 

DérycAÓ, in as b. allar, perspiring 
profusely. 

Oapoán, = peapcán (poncán). 

Danna, the ordinary word for cream (OL). 
See barn. 

Dappacés, f., toe. 

Dapparcsail, -e, f., synopsis ( Bal.). 

Dárn-FPéanac ; Ap b., out on grass. 

bDanrnós (embrace), add. : a reef in a sail. 

Dar ; add. : bapain áine agur hap átair, 
acclamation and exultation (popular). 

báraoóir, M., an executioner. 

Darcaine, m., an affront; al. mar-. 

Darcall, m., & boor (Mea.), a fool (O' R.). 

Dápca, m., add.; waistband of breeching 
(harness). 

Darpcallac ; read flashy. 

barcamail, a., conceited, boorish. 

Dacalang (macalans), gender doubtful. 

Deacca, f., correctness, correct behaviour, 
behaviour. 

Desécac, a., observant, keen. 

Deavaise, f., mockery (Dav.). 

beas-cúireac, a., insignificant. 

Deairtibil, a baking oven (prob. from the 
family name), 

Deal, -eil, m., name of a Celtic god; 
cf. Welsh Beli. See under ceine. 

Déal-opcanlce, a., open-mouthed ; 
b., an open boat. 

Deannaéc ; bruinneall and bé are used 
as kennings for b. (bean noécc). 

Deanac. See biopac. 

beapaim, Teelin form of beim. 

Dears. See means. 

beánnac, M., & gap; a., milled (as a coin). 

Dear, f., an act, etc., add.: used al. in phr. 
like 1 n-a b.,in his place or position (Cl.), 

Deapicacap, Mm., ingenuity. 

Déaptain, in phr.: beró ré ap a Bert 
nó sp A b. aise beit 1 n-am, he will 
find it hard to be in time, (OL). 

-Deatac, -tadac, a. in compds., -living, 
-bious, -ivorous; “oá-beatac, amphib- 
ious; fédp-bestadac, herbivorous; 
oeiS-beacaó, virtuous. 


b. 
al. 


báo 


ADDITIONS AND CORRECTIONS, 


Déicin (péicin). See under saibian. 

Déiciúc, m., shouting. 

Deroeanánac, a., tattling, 

Déil-fliuc, a., dribbling, having a rainy 
beginning (as Spring). 

Déim, add.: bain b. connaarc ón 
oceiniv, poke the fire ( Blask.). 

Deinideacr, m., Benedict. 

Deinivin, m., avens. 

Deipesc. See púcán, 

Deipc, add.: used of things in absence 
of noun (Cl.). 

-Deinceac, in compds., -ferous, -fer. 

Deiptrin, m., a small bundle. 

Detest, a., alive, existent; -tideat, id. 

Deo; add.: an read mo bí, all my life. 

Deopta, form of beinte (add. : ní'L Duine 
b. nó beo ná, there is nobody at all 
that . . not). 

Di in b., b. ! call to turkeys; al. see bis. 

Disdain. See copacar. 

Disil, al. Mm., g. -ala. 

Diairce. See biavdairte. 

Dianna, a., ringed, efc. ; sm., ringlets. 

Dis, bis, onomat., tick, tick. 

Digit ; add.: abstinence. 

Diovaipe, M., a tattler; -neacc, tattle. 

Diopán ; add.: 1 mb. a cúil, (he) put 
to the pin of his collar, in his last stages. 

Diotamain, -mna, f., bitumen; bitomain 
(biotamain) (Conzr.). 

Diocés, f., a jibe, See miocés. 

Dir; add.: bias or strain (as of a 
Sailing vessel). 

Dicteamnac, add. “ to padding in sole of 
"idi al. a wrong mesh in net-mending 

DLaónúc, m., shouting. 

DLannc, m., a blane (coin). 

Dlaovad, m., act of bursting. 

DLác, m., add.: coll. flowers, flowery 
appearance; tá b. bán an S$annóa an 
1tarcaine, the fisher's garden (the sea) 
18 covered with white blossoms (surf). 

DLeabcún, m., & simpleton. 

DLeaccac, m., coll., milch cows (opp. of 
rearcaċ, dry cows). 

Dléan, add. : an bléin na pcéipoe, in a 
bleak wind-swept place (Cl.). 

Dlestacdn, bleatapnac, See bleiteaCÁn., 

Dleibin, m., a bulb. 

DLéróe, f., a cup; b. buabaill, a horn- 
cup. See tál. 

DLeosancar, m., milk, milk produce. 

Dliceapcdn, chilblain (cf. for form míl- 
Ceapcán). 

Dlisce (blicte), p. a., milked. 

Dloircinesé, florid, buxom; 
buxomness, heartiness. 


See pit. 


-neact, 
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Dlonos; better blonas; blonasad, a 
fat woman. 

Dlore (report); add.: rally. 

bó; classification under peanpac ; b, 
muc. See bó muc (prop. boob muc) ; 
compds.:  bó-apc, cowfish (Ker.) ; 
bó-lup, & plant used as purgative. 

Dobailin, add. * bud esp. of water-lily, 
a small thick-set person; Comámp b., 
name applied to the rat. 

Dobáilce, p. a., bobbed, bob-tailed. 

Dobrac, f., a trinket or earring (“bob "'). 

Dócátu!roe (al. bóic-), g. id., pl. -óte, M., 
& boaster. 

Docán. See beacán. 

Dóécao. See seannaó (Ap.). 

bov, add. : b. savdaip, & plant name, 

Dovains, f., a goblet. 

Dovaipe, deafness, add. "o'pÁágap 1 leit 
nA b. aise é, I pretended I had not 
heard him say it. , 

Dooatpínceacc. See bovdpdnacc. 

Doran, M, & blow. 

DodmAnta, a., dull. 

Doopánaróe, M., & dullard. 

Dooraécán, -áin, pl. id., M., & stripling. 

Dosaim, add. I make or become luke- 
warm, &s water. 

Dosti, add.: ni baile na bosúine é, he 
is close-fisted ( Bal.). 

bóic, f., pretensions, boasting (-ceat, td.), 
an upstart (-ce4larve, -cín, 4d.) ; bóicín 
beorac, a drunken swaggerer ; cf. buaic, 

Dóivo. See móro, 

Doropire (boopaire), f., & boorish gang. 

Doilseann (boil s-p10nn), a., white bellied, 

Doils-léar, prop. m. 

Dóicín, m., & devotee or pilgrim, a news- 
carrier. 

Dóta, m., anything big, al. a district. 

Dols (1), See under sa ; (2) builg péroce, 
bellows, blasts of wind (bolga r., id.) ; 
add. : pl. breeches (firi mballgaib — Fir 
Bolgg, Contr.) ; b. An 'oeamatn, a small 
freshwater fish, 

Dolsán, m., add. : a meal; b. eavo^agcta, 
8 snack, a lunch. 

Dollós, f.» & bubble. 

Dolmac, add. : biovasp as ot b. a béal 
4 Céile, they were very intimate. 

Donn, add.: b. ap bótap, & tramp, a 
constant traveller. 

BE ‘jn m., noise, esp. of tramping 
(CL). 

Dópo, add.: b. béala, starboard; b. 
cúil, larboard. 

Dopp, m., & fulerum stone; -paċ, af. 
eal meataim), a sprout, a young 
stalk, 
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Drabuóac, See under bpabüc. 

Drac, f., embrace (smt. brác). 

Dydc in b. b. ! caw, caw ! 

Dyan, -arve, d. -A190, -poio (al. nom.) 
pl. -a4voe, -s, f., act of plundering, 


robbing (oft. m.);booty; captivity 
(See brotro). 
Dywourgim, See btaoatm. 


Dyaic, f., a piece, a smoke (Don.); 
oéanpad ré An paic ip an Ùb., he would 
do wonders! See bpac, bpoic. 

Dyaiceall, nape. 

Dyaisoeos, f., & milk-vessel. 

Duairt (heap, crowd), See byairle. 

Dranán, m., a chief, a chess-king, a social 
“lion.” 

Dtannoán, m., & cake baked before the 
fire. 

Dysorllead, M., rattling, rustling. 

Dnac, add.: b. Dusoe, a garment or 
badge worn in connection with the 
feast of St. Brigid, bpacsait D., id. ; 
broc D. opad so Léin! good-night all ! 

Dpat. See bac. 

brác ; alterns. to so b. (for ever, with 
neg., never): go paosal an tuba (or 
an eróneam Slap) so LÁ na leac 
(or na bappdise), so bpillió fionn. 

Dueabaro ; add.: ve Ù., for. 

Dpeacaim, add.: I mark, score, fix as 
time, etc. 

Dyeac-cusc, f., name of Fionn Mac 
Cumhaill’s boat. 

Drnéaoac, m., coll, fragments, broken 
clods; al. bywavac. 

DnéasaiSe, g. id., f., falsehood. 

Dpéanla, in b. sonm, field scabious. 

Dreacbaróe (bpeac burde), dependence ; 
san b. Le duine an bit, without respect 
of persons. 

Opéroeálca: bío'an burce bpéroeálea 
le céile, they were mutually friendly. 

Dpérv0-fillesd, m., act of breaking and 
rolling in (as waves); an bócna as b. 
pe fraoc-buile Cum talai. 

Dpeipeamail, a., add., peactmain Ù., & 
"fat'' week, a week or more (Cl). 

Drpeit, f., judgment, decision, add.: b. 
1oin láma, the fall of the trick, at 
cards. 

Dpeiteamail, @., judicious. 

Dperceamnap, add. beipim b. na scloc 
06, I condemn him to stoning, stone. 

Dneosuisim, -usgsd, v. tr, I bake 
(“Seandún ”). 

bri, add. : ve bpí na caippse, over the 
rock. 

Ortraoac, -oatse, f, in phr.: bapcad 
pán mbumavaiġ i1Ap[cc  Amapuroe 


ADDITIONS AND CORRECTIONS, 


Scam, hitting below the belt, the stroke 
of a gauche marksman or pugilist 
(poem). 
Ducrearca ; read: al. bucrpeárca. 
Onis, add. * cuim vune pá b. suróe, 
I remember a person in my prayers. 
Driobac, a., reckless; al. bnaobac, 
Dniosmapac, a., energetic; em., 
athletic person (Mayo). 

Diop bruan, a disease of sheep. 

Dríocacán, M., & stammerer or lisper. 

Dmr, f.» @ break or smash. 

Dyipceosac, a., frail, ephemeral. 

buireaú, for plaosoain read plaovdin, 

Dppescad, M., turning to ebb. 

burim, add.: I turn sour (as milk; 
Aran, etc.), rise (as fish; Wat.). 

búircéin. See brrce. 

Dmúlán, m., a kind of wild rose. 

Drob. See byob. 

brocán, add.: groats (Mea.); b. Dmsoe 
if MApcain, dish made for the Kildare 
feast of SS. Brigid and Martin. 

Droinneann (bpoinn-fionn), a., white- 
breasted, 

Dpomairtin, m., a small colt. 

Drón. See under cnosan. 

Drónac, a. add. : cpopcao b., a “ black ” 
or severe fast, as in Holy Week (T'yr.). 

Dnónán, m., & grief. 

Dyoraim, I browse. 

Dporaipe, m., a thickset person, a dexter 
cow. 

Dporcamail, a., hasty (Galway). 

Duuac, add. : ad., b. ^p, almost. 

Dpuscad, M., dry-rot(ting); -caim, I 
dry-rot, become full of chinks; -cta, 
dry-rotted, dozed. 

Druan, M., & dirty fellow, a gluiton 
is. 0 sd; 

brúcainc, f., humming. 

bDrúiccín, m., a slight vomit; a belcher, 
a sneak, 


an 


Dnuo, a thornback (Don.); al. see 
broro. 
DqurSneap. See bhuisinceacar. 


Dúile ; form of bhúine (add. : a spot). 

Druinneos,-015e, -4, f., & batch of roasted 
potatoes (Mayo). 

Dputéatac, f., heat, rash. 

Dypuitlesc, a., hot, thirsty. 

bpumtneos, f.» & batch (of potatoes for 
cooking), fire for cooking same (teine 
bypuitneorse, td.) ; cf. bruinneos. 

Deúrac ; read: See bpabpac. 

Dpuplacap, M., peelings. 

Draucnairc. See bpuicnipc. 

DuacAlán, add. ; water is sprinkled on 
the fire with the b. for luck (Mea. 


ADDITIONS AND CORRECTIONS. 


folk.); the red-capped fairy rode the 
b. ; you ride the b. = you are a fairy. 

Duatcim, -cead, -ceail, v. tr, I attack 
with the head or horns. 

Duailce, add. : rough-cast or plastered. 

Dualcpac, al., m. 

Duanad, m., vl, reaping; b. bó, 
working for one’s food, hard work (OL). 

Duanna, add. : in pl. bondys in 14th c. 
Engl.; bondys vel extraneos satellites 
Hibernicos (Liber Primus Kilk., p. 40, 
A.D. 1392). 

Duannaéccamait, 

Dud, fut. of ip. 

Dáoán, add.: & tube for blowing smoke 
or pepper through keyholes in Wren- 
play (Mrs. Costello); the case of the 
oat, a strong finger-cover (Aran); al. 
mú'oán, 

Duróean, in so b., continually (Con.); 
cf. baid (baró), lasting (Conzr.). 

Duidedn, M., & cup. 

Duisiún, add.: bulrush (Wat.). 

Dátne, a hoop, a hem (P. O'C,) ; cf. bóna. 

Duiniceséd, a., clumsy; cf. muiniceac. 

búincín, M., & fungus. 

Diuipneos, f., a boulder, a lump, a casting- 
stone, 

Dun, add.: fortune, 
information, inquiry, substantiation 
(see under cupim, tuaire); three 
tricks at cards (see úo); b. bainne, 
skim-milk; b. cíora, bare rent; b. 
agur bireaé, principal and interest; 4 
mb. ıp 4 sciop(ad), the whole of them 
(lit. their foot and crest); bir 10’ 
ancuinre mam agur anoip Cuipip bun 
At, you were always a snag: now you 
have proved it. 

Dunacán, add.: a hoarding-up for a 
picnic, etc. ; al. see banacdn (Ap.). 

Dunamail, a., stumpy. 

Dunán, add. : stem of midrib. 

Dunca, pl. -ACa, M., à stump, a low-sized 
person. 

Dúnla, Mm., a bundle, à lump; cf. mú'nle. 

Diplos, f.» a burly person; e.g., b. pim. 


See buannamailt, 


funds, capital; 


Cabavoán, M., & prater. 

Cabail-buive, spinal cord ( An£r.). 

CÁban (cábán), fig. rebellion. 

CaDcán, m., cuckoo-follower (cf. cuacóg, 
CAbcán). 

Cabpán, m., crown of head; cf. copann. 

Cabüp. See under racán. 

Cac = gat (Tyr.). 

Các, Everyman; Christ; pcaopao mo 
Séap-Sol ip 'oéóanpao mo Seanán Le 
CÁC pusin pioláro ip péin pá bnuac 
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na cporce so h-Áiro (U. song); mó- 
ra-các, the more, still more, 

Car, fig. ** mincemeat." 

Cavofanca, See caopánca (add. * rocky). 

Capapnac, f., drizzle (Aran). 

Cás (leg, etc.) in compds., cág-Cop, cÁs- 
frótro ; cf. cpaobdn cd5-ppdirve caol- 
TDPÁSAC 1! Leab£arn, 

CaAibéao (cormé-), m., & wall-press (Aran). 

Caibin, M., & small jaw or mouth (as of 
& fish). 

Carvéipesct, f., idling, strolling, 

Carotnne, See under cisim. 

Caroiúc, -1utc, M., upset. 

Caropéipeac, a., talkative, turbulent. 

Caipín, in c. an lae, dawn. 


Caileannésac. See cuileannós. 

Cailicéipn, M., & schemer; cf. calculer 
(obs. Eng.). 

Cáilíneac,. See peamatn. 


CailtceAnaé, for coillceAnaé read coill- 
ceán. 

Caillceanar, M., loss, & loss (like méala). 

Caipin, add. : adish; c. vub, aspiration 
mark; cupim c, na peinge opm péin, 
I become annoyed. 

Caiptrin, m., a hood, & cap with flaps 
(al. cábairín), & horse-hood, a halter 
giving control without bridle (catbipiún, 
ad.); cf. capuchon. 

Caipiríneac, M., a Capuchin, 

Caireal, m., a better form of ceal, 

Caipeosac, = cotp-, under coireos. 

Caipimin, M., & spiral or volute. 

Caipmeapnac, f., ranting. 

Cairte, & ford (Aran). 

Caitéim, bustle (CI.). 

Caitmeact, f., prodigality. 

Calann. See colann. 

Call, add.: ay C., short (of measure). 

CalmaAil, f., calming, a calm. 

CamAlac, a., clubfooted (= cam-fálac 2). 

Camán, add.: c. luaite, a cricket. 

Camaoipeac, f., the morning-star (Aran); 
al, -aoineac. 

Cambúr, M., melée, row. 

CamLóro (camALLóro), a tall crooked man. 

Cam-praptian ; read ciopam cápam. 

CÁn, m., Cain. 

Cánato, f., baldness ; 
bald (T'yr.). 

Cansailc, f., chewing. 

Cannpodip, M., & grumbler. 

Canncal (cantol), m., singing. 

Canncpac, in Aippeann C., High Mass. 

Canór (contr), m., debris. 

Caocés, f., add.: a good-looking, useless 
woman, etc., a choked ditch, a blind 
alley, etc. 


cá C. Ait, he is 
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Caoicivip ; read céictisear. 

Caoiveam acc, f., decency, good manners. 

Caotlle, a land division. 

Caoiminesé ; prop. -Cc, and see coimin- 
eACC. 

Caoin, f., house ( Bearlagar na Saor). 

Caoinntisg ; 1 sc. always (Antr., 
Sciancaí ?). 

Caola, m., wattling, interior of roof. 

Caon ; add.: c. callóroe, uproar. 

Caoptaisil. See caomsit. 

Caot ; read scúil ná. 

Capan, m., a dish. 

Capos, & box in the ear; amat vo 
buailpi ve CapótS an an scluaip mé, 
0’ éiptear. 

Cayb, ship (al. caimb); al. meléo, fight 
(Clare). 

Canca, M., & volley, c. Lámais, id. 

Cancan, M., & rocky height, rocks. 

Canóin, f., carrion, vulture (T. G. G.). 

Cappacdn, M., add.: a cranky person. 

Cappacdn, M., & submerged rock (Tour.). 

Captain ; add.: charity. 

Cár, add. : need; 1 5c. cérnaiple, in need 
of advice; cá leabap ve 6. opm, I 
need & book (Mea.); 4 €. vam! I 
should like my job ! 

Cára, & case, as in law (T'yr.) ( A.). 

Capdn, add.: c. taltwste, a beaten 
path. 

Cac; add.: c. breac, a turncoat, a 
pervert (T?p., Limerick). 

Catsav, -sltte, M., regret, trouble; al. 
cata, g. id. 

CAtT-MAZAV 3 '00-Sním c. ve, I fool. 

Cac-puil, prop. cat-put, al. act of glancing 
(after, 1 n'oiaró). 

Catusad, M., mewing. 

Cátuġaů, M., add.: respecting, sanctify- 
ing; €.g., C. an ‘Domnals. 

Ceacainn, f., a cliff-ledge or precipice; 
al. -ain, -ann (Hyries; cf. ceacains, 
old pret. 3 s. of cingim). 

Ceao, add.: bic. papa a5up ppó aise, 
he could do as he liked. 

Ceav, tnterrog. wherefore? c. na bpuil 
eagla opt? why are you not afraid ? 
O. Ir. ced or cid (al. what, which). 

Céavpavac ; for -pai&e read -pa oa &e. 

Cealcat[, f., à spearhead, a knife. 

Ceann;  add.: pl. ceanna, leaders; 
ceanna  léapptacoa, ears of corn; 
cinn 654, young ones, kittens, efc.; 
ceann appaic = ceannaiyce ; ceann 
rior, depression, shame; read ceann 
péróci$ ; ceann oud, a dark beginning 
(as of & spring morning); an ceann 
ip peánp, the upper hand; c. cnúrca, 
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& cockshy; c. céroe, winning post; 
C. Cura, destination; C. Féile Onart, 
Spy Wednesday; 1 noid son cinr, 
one after another (Con.). 

Ceannacán, m., constant purchasing. 

Ceannainceac, a., rebellious. 

Ceann vonn, carrigeen moss (OL). 

Ceannél (cionnól), flounders (Con.), 

Ceanncyacc, f., district. 

Ceanfa, mMm., 8. censer. 

Ceapanc, M., chorus, 

Ceatim, M., à kink in character, a myster- 
ious illness; cf. ceatpam, cioépamaé, 
ceicne-. 

Ceann, m., wrong; c. nA conla, neither 
wrong nor injury. 

CéapAm = cápam. 

Ceataizine, f., coll., quadrupeds. 

Cestaipnin, g. id., pl. -í, m., a kern, a 
yeoman. 

Ceatpar$e, in phr. cpiot agur c., fear 
and trembling ( Bal.). 

Ceatpamnac, M., & billeted soldier; one 
who wants the best share. 

Ceileabaj, add. * timbre; address; c. 
cleamnatr, opening up of matchmaking 
proposition. 

Céimneac ; dele “and céimneac ” before 
id. 

Ceipim, vls. -pneatn, ceapact, v. intr., I 
complain about (an). 

Ceiptneoip, Mm., examiner, inquisitor, 

Ceitip, pl. ceatpa, f., @ quadruped. 

Ceitipinin, Mm., & little bully. 

Ceicpe, f., need; e.g., 1n am na c. 

Ceolaim, vl. ceol, v. tr. and intr., I sing. 

Cisbutpim (-bcimm ?) crabpaonac, formula 
describing plashing of oars. 

Civeaccaint, f., act of seeing; vl. of cím. 

Cigilc, add. : glinting. 

Cilm, f., dispute ( Rosmuck). 

Cincil, f., whirling. 

Cinéipeact, -4, f., = Cneadaipeact, 

Cinnpealacc, f., arrogance, 

Ciocpapac = cíocpac. 

Cíopnóp, M., tumult. 

Ciopanta, a., combed, neat. 

Cfopluigteoip, M., & Scavenger. 

Cioppbao, add.: ni ‘sé €. opc é, not 
imputing it to you, not judging you 
(Dunguin ; corruptions of this phrase 
and oí phrases of its type are numerous; 
see under tupbad). 

Cíopuigim, add.: I censure, scold, 

Ciot, smt. f. 

Ciocaéil, in bacdil c., clumsy gait. — 

Cipín ; add.: cipíní vealbs, warping 
pins, fig. last sticks of furniture. 

Cipineaé ; al. cipineac (W. Cork). 
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Cip-céimead, See crotpamac. 

Cipcin ; add.: c. na cpáSa, a shell fish, 
tapes; cf. ceapca geala ; al. s name 
for baked eggs. 

Cipeap, M., rest. 

Ciúnlánać, a., plaintive. 

Ciupcail, f., a buxom person or animal 
(cf. ceapcat, ciopcat ). 

Crüca, m., add. : a paraph, a trait. 

Clas-, in compds., clas-faipipise, swell at 
sea during calm; clag-üicce, an udder 
large and swollen after milking (Aran, 
etc. ). 

Clasaornaó (pelting) ; cf. clasad. 

Cláibétro, f., a loud talker. 

Claro(eos), f., oven of range, 
(Blask.); cf. clavaé na teine. 

Claimreac, f., & shrill-voiced female. 

Claipin ; add.: tá c. oéanta agam Altf, 
I am thoroughly posted in it. 

Clair, add.: gs. al. clapat. 

Cláp-bainc, f., mcwiny evenly. 

Clár ; form of Nioclar. See under pan 
(Saint). 

Clarcainc, f., lashing or clashing. 

Cleabap, euphem., the devil (U.). 

Cleabpán. See clampán. 

Cleanoap, M., calender(ing), 
good appearance; al. ceit-. 

Cleac, g., cleice, f., & roof-lath. 

Cleat, add.: fig., home, family; pl. 
cleiteacs, splints; c. lom-noér, 8 
beggared family; níon pásaó rop ná c. 
ACA, they were beggared. 

CLéineac, add. : name of a seabird; c. 
copdinesc, crown clerk; c. thícíl, a 
Michaelmas clerk. 

Cletpeaé, in phr. reo a’ copag (the east) ; 
reo a c. (the north); peo a’ eap 
(the south); feo a’ cúl (the west) 
(T'yr.). 

Cléiceac. See cliceaóc (keel, etc.). 

Cleiceacán, & slight or delicate person, 
cleiceán, id. 

Cleiteamnaé, cleiceapnac = cleicipe, 

Cliat, Jc., body ; ctiac-máite, body-mail ; 
1 scléit marc, well-off. 

Cliobés, f.» & rude trick. 

Cliuite, add.: al. m., a rascal. 

CLóbar, m., a rustic. 

Clocayp, m., add. : a loose boulder on the 
shore (Mayo). 

Cloc-buaile, f., a stone circle (fopog.); 
cf. Ouaile Snéine, 

Closatm, v. tr., I annoy. 

Cloisire, -e, f., a noisy crowd; identical 
with cloisip. 

Clu, add. : pá n-a ċ. (cliú), unadulterated. 

Clusaip. See under uaLac, 


stove 


stiffness 
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Cluarós (claopóz) See cluaipin. 

Cluice, add. : a shoal of fish; c. móicín, 
& clod-throwing game. 

Clurcipic, -e, f., in phr. an cat AS C. nA 
scúinní, the cat exploring the nooks 
(Cl.); from cluiċim. 

Clupdn, m., sleepy voice; cf. ceileabar. 

Cnivaim, -AO, v. tr., I gnaw, fret, suck 
(Clare, etc.). See cnaordim. 

Cnsvaipie, M., & gnawor, a sucking calf 
( Aran). 

Cnáou$SAÓ; for cndvoaim read cnÁrotm, 

Cnas, 4., = cnaág-Dquicce ; sm., add. : 
tholepin. 

Cnasattie, add. * c. cnuic, a nightjar. 

CnÁroeán. See cnáván. 

Cnatsim, v. tr., I chew vigorously, champ ; 
cf. cnAdaim, cnaotóim. 

Cnám, etc., add. : fig. a subject of conver- 
sation; cnám-óíomaoin, lazy-boned. 
CnÁmlac, add.: a torrent, a great flood 

( Bal.). 

Cnartaipe. See under cnairt. 

Coéall, add.: web (see salt), plumage 
(claéc cocaill, d.) ; c. willneac, tunica 
superhumeralis ; c. baircróe, baptismal 
robe, al. tow to wipe off chrism (at 
baptism). 

Cocólaim, v. tr., I make a cuckold of; 
al. cuc-. 

Covac, pl. -oċa, & piece or share; pl. 
covaiste, meals, portions. 

Covaive, M., a loafer. 

Covam, add. : swelling on gums of horses 
fed on furze. 

Covdnaiseact, f., leadership. 

Coxtac, M., a man o' war (Tadhg Dall). 

CoibpiSrm, v. tr., I stabilise, heal. | 

Coicéao, M., & cocket or customs’ certifi- 
cate (Tadhg Dall). 

Coiseslac, add.: a rude figure tarred 
and posted on the doors of those whom 
Lent finds unmarried. 

Coillean, M., an ungainly object, e.g., 
c. rcine, ppdine, 1c. 

Commedvact, f., captivity. 

Coimeap, old g., coimpe, m., act of 
comparing, vying; comparison; e.g., 
An cpa agur an lile as c. 

Cónnlíonao, add.: compensation for 
injuries. 

Coinspeabarv ; del. see speabaro. 

Coinneal ; for calaic read calaic, 

Coipbin, See rloroín, 

Coipnin (cutpnin), m. porphyra laciniata. 

Compt, 7c. ; add.: a coating or scruff, 
ega C. Palainn, palcaip, Jc. ; -tiġim, 
I dye (esp. black); -cidte, faded, 
aged-looking. 
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Céipteait (córcáil), f., act of escorting, 
driving (as a pig); -ceALaim (-cáLaim), 
I escort, eic. have to do or agree 
with (te). 

Coicéeann, M., & common (Clare); -naéc, 
f.» average, general case. 

Coite, 1C., esp. & flat-bottomed boat or 
punt; -cioe, a ferryman. 


Coiteos (bolgam coiteoise, sip). See 
CAl'OeOS. 

Coiti dese = coimptesc, 

Colba, add.: g. al. -ban. See cap. 


Colgar, M., coarse tow. 

Colsós, f., the index finger. 

CollacÁn, M., & sturdy fellow. 

Collaparóeaóc, M., & huge dog, ete. 

Coll paitée. See cálpóró. 

Comató. See cumatró, 

Comáinim ; al. intr. 

Cémaipcesr, f. meeting, contest; 
-ceip. 

Cémaptaidesct, f., character, character- 
istic(s), symbol, symbolism; in a €. 
réin, in his own shape, looking as he 
ought; ni pab ann acc A ¢., he was 
& mere ghost of himself. See cóman- 
TACT. 

Cómbáis, -454, f., contest, clash, echo; 
c. na móp-Sáipe fin; prop. form of 
cóm-áis. 

CómLaiSeao, M., An A ¢., at least (CL). 

Comnáoatóe, add.: ip ’mé c. aise, there 
are many in his case. 

CÓómcoqann, M., great noise or disturbance, 
See copann. 

Conán, m., & young hound, a strong lad, 
& personal name, Conan. 

Consa, an isthmus, Cong. 

Consáin, -e, gpl. -Áp, f., clamour; e.g., 
AS ChÓnán AS C. ASup AS Cornm'oeacc ; 
Cnoc na sConzág (Studies, March, '26) ; 
-yieac, 4., exultant. 


al. 


Conglui$im, v. (ir, I yoke, rule, 
consolidate. 
Conndlaim, -nái, v. ir, I maltreat, 


“ perish " (as with cold); vom’ ċonnáit 
agur Dom’ étracpa, I being tortured ; 
cf. cusn4laim and con-dalaim, I divide. 
Connlaróeacc, f., convenience, appur- 
tenances. 
Connrpac, M., & ‘brute’ or bounder. 
Cónp, as long as (= cóm fava tp). 
Contr (cnáp). See candr (Ap.). 
Copaid (B. C. C.) = cón (add.: pl. 
cóipe) ; cóinróe, funeral, and cémaip- 
iseac (céiprdeac), funeral attender, are 
prob. to be referred to this word. 
Cópbac. See copbac, 
Copbuaip = sapbuaic, 
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Copla, M., violence, eto. See caointe, 
(club) cuiplim and under ceann (Ap.). 

Con-maoin, champion (Con. folk.). 

Cory, add.: & turn or corner (U.). 

Coppasdhn, m., a cliff-ledge. 

Coppa-Sobac, a., having a retreating 
lower jaw; sm., & beast so affected. 

Coppaic, f., noddle. See coppac. 


Coppin, add.: in pl, hunkers; c. 
cnuapats, beachcomber’s hook; c. 
rúsóin, rope-making hook; tradition 


ascribes the reaping-hook to Spain 
(folk.). 

Coppdnsac, a., add.: twilled. 

Conn-earna, M. (?) the lowest rib. 

Cor, add. * copa spéine, downward shafts 
of sunlight. 

Cor Áo (SC., 1 5C. 1 scó.), publicly; 
cosaird (P. H.). " nda E 

Cor ípeal, secretly. 

Cormail, a., add.: normal. 

Cortand, add. : maintaining. 

Córcáil, -álaim, See cóirceail (Ap.). 

Cortsim, -av, v. tr., I maintain or up- 
hold. 


Cpabanta, a., crabbed, sensible, pre- 
cocious. 
Crabcaipe, M., 8 grumbler; -caipeacc, 


f., grumbling. 
Craiceann, cpaicneac, See cpotceann, 
cyoicnesé (add. * smooth, finished). 
Crdinpeac, f. great black-backed gull. 
Cramps, g. id., pl. -aí, M., & grampus 
Cl.). 


CpnÁnaróe, See coppdnarvde. 

Cyranoal, M., & stunted person, -Lán, 
cyaval, id. 

Crann, after cuirim, add.: uinte ; for c. 
cumacts read c. cumacca (add.: a 
moulding frame). 

Cp cán, M., upper layer of thatch (C. O.). 

Cpeat-Sal, prop. f. 

Cpetorm ; add.: c. cú ap, I believe 
what you say about. 

Creisín, in phr. like, o'fás ré c. ain, he 
disabled him physically, financially, 
etC., cf. use of ceibe (ceipin) with 
which cypeisin seems cognate ( Bal.). 

Cypisadact, M., & corpse; al. cpisér. 

Cybiplin, m., a dwarfish person. 

Cpíoé, see under bail (Ap). 

Criosaim, add. : I kill, 

Cmongán, M., creak(ing). 

Crior, M., & shrill noise. 

Cpiorcallaim, -AÙ, v. tr., I truss or turn 
up as the trousers. 

Cpiopuiġim, v. £r., I tease as flax, 

Críoc ; in pusd-cpior, raddle. 

Cyitip, c. fola, prob. braxy. 
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Cró, pl. al. cpdtaca. 

Crocaim, add.: I mount or fix (as a 
door); c. lám Duine, I suspend one's 
hand at cards. 

Cporóléip, See cpítétp (add. + harvest- 
home celebrations). 

Croimm-fleircin, M., the Pleiades. 

Crom; add.: c. na noulleos, wood. 
cock, 

Cpomaircin, M., & group or cluster; cf. 
cpoim-fleircin. 

Cromal, -ail, Mm., Cromwell; capcag te 
C. é, blame Cromwell (i.e., anyone). 
Cpomanarc, a spancel from neck to 

forefoot (CI.). 

Crémay, a., socketed ; having an eye, as 
& needle, 

Cnomapa, used for cpomava ( Bal.). 

Crompa (cpampa), M., a gnarled branch. 

Cromtén, -41n, pl. id., Mm., & high hillock 
with a well of water at its base (Cl.). 

Crénacan. See cpdnusavd. 

Cyordn, add. : fig. Aran-Islander (Conem.). 

Cyocac, add.: c. pamparó, whimbrel, 
cúinliún r. id. (al. Maybird). 

Crab, add.: c. dtnta, fig. a duck; c. 
forcailce, a hen. 

Cpuimnearc, shackles (Seotro 6’n taptap). 

Cruinnescai, m. pl., wrinkles. 

Cruinneacdn (-cán), dome (of the sky). 

CpuinntuSAo ; pl. al. -niaca. 

Cpüpcao, mMm., throwing, pelting, aim; 
ceann  cpüpcta, cockshy, butt of 
personal remarks, 

Cpürcálca, p. a., crusted. 

Cua. See ctaor-. 

Cusacaim, add.: I hollow out, empty. 

Cusapodsaive, M., a caller, a constant 
caller. 

Cub, f., curve or arch, the la». 

Cubaine, g. id., pl. -pí, m., the upper 
stone of a quern; miolaipe being the 
lower; cf. cub. 

Cubaipi-liseac, a., foam-flecked. 

Cuban ; add.: pumice (Plummer, '* Colo. 
phons’’). 

Cuónóo, mM., pressing, urging. 

Cusla = cumanglac. See cumanspac. 

CuSnáLaim ; for cnubdil read cnúbáil ; 
cf. connátaim (Ap.). 

Cuib, chaff ( Antr.). 

Curo ; add.: c. púl aotbinn, a pleasant 
eyeful (view). 

Cuil, f., a fly, etc. ; add.: lA bátaó na 
Scuilí, a day in harvest when ants, 
become fledged, are said to drown 
themselves (Cl.). 

Cuil, add. : c. soin-cinn, & blind alley ; 
Cuir ré 1 sc. soincinn é, he “ put him 
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in the sack," vanquished him in argu- 
ment, etc. 

Cuilceail, f., quilting; bean Cutlceáta, 
a quilting woman; -cedlaive, a quilter, 
-cedlaim, I quilt (A.). 

Cuimpeac, a., add.: often used as in 
c. mait, pretty good. 

Cuipeos. See copós. 

Cum ; add.* c. Ar, I extinguish; c. 
Sut aft, I pronounce; c. ola pá, I 
anoint or grease, flatter; c. Oia “na 
DLD ofc, I send God after you for 
it, I refer the matter between us to 
God (said in making a  dubious 
purchase, etc.); c. 'oume amac Am 
cluice, I beat one in a game; c. clan 
Af A scluspaib uile, I astound them 
all; cuimm Cum an Clarórm, I put to 
the sword. 

Cuiptlim, for hurl, read curl. 

Ciippe. See ctippa. 

Cuipite, M., a waif or foundling. 

Cuipedlavd, M., anxiety. 

Cuicléirn, M., a cutlor; ve C., Cutler. 

Cúlaircín, m., & henchman; al. cóm- 
tarcin, córm-leircín. 

Citrés, f., the butt-end of tobacco placed 
on top of a pipe when re-lighting. 

Cummna, in ip ponn liom cpall ic C, I 
desire to be with you. 

Cupa, M., perfume, attractive qualities ; 
cá blar an €. an Do Cómnáó, the breath 
of fragrance is on your words (song); 
le peabar mo Cumapta ip eA téisinn 
1 scion, I became popular through my 
pleasing ways (Seach.); al. cumpao 
(fragrant herbs, Contr.). 

Cuimpacdn, M., a deformed person. 

CumpcuirSceac, a., disturbing. 

Cüpfnálarm, -Ail, v, £r., I twist or bend. 

Cunta, p.a. ; add.: c. 1 bravo te, widely 
celebrated by reason of. 

Cutaipe, g. id., pl. -pí, m., a champion, 
a hero; naċ é an c. é! what a 
champion ! 


Dá, for vo in Saints’ names, e.g., Cill 
OA Lua; al. = nat (nad), e.g. Orci 
(OA Ti). 

Datlcmesp, a., blockish, obstinate. 

Oaim-peice, prop. f. 

Oall, m., an unskilled worker, 

Osll-ciac, m. or f. 

Dall-mapsarve, M, 8 
marketer. 

'Oamap, m., & blow, a douse. 

Oamnac, 4., mean, mischievous. 

-OÁn(ca) in compds.: (of)—character ; 
e.g., pesd-04n(t4), meag-oánca, 1C. 1c. 


short-sighted 
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'Dánaine, m., & poet. 

Daonna, add.: very, real. 

Dapa, for ai read a. 

Dapcard, M., heifer. 

'Oáractc, add.: calving-pains. 

De, in surnames is derived from 
(1) Fr. de = ó, and smt. from du. 
(2) Eng. the (= Fr. le) as in ‘oe 

Dutcléap, the Botteler, Butler. 


Déag ; add.: 0. má ©., by the skin of 
his teeth, al. 'o'féao má téa. 
See má. 


"'DeáScatróeaóc, -a, f., generosity (CL). 
'Oealbán, m., the middle finger. 
Deslgán ; for sealéán read sealacán. 
"'Oeamanca, a., demoniacal; in aor D., 
rickets. 

'Oéanparac. 
cheeky). 

‘Deann (powder), g. veinne, f. (prob. old 
neut.). 

'Oean, Despa, phrases like tus me fA 
Mr é, I observed him (Tyr., as in 

‘Dears, for fo-d-fera read fo-d-d-era (which 
causes it). 

Deans Ù, -tCA, M., Separating, renouncing ; 
TOo-Oeaparó, easily separated; bean 
‘Vests "oet$-ta$Sla, a single, well- 
behaved woman. 

‘Deapail, f., watching. 

Dean, M., & sure token, true account. 

'Oeanbató, f., hindrance. 

Dearibdile, f., dejection. 

Deapbós, f. a milk pail, voeipbin, id., 
from Deap ; all early. 


See véanaspaé (add. : cool, 


'Oeansán ; add.: digging; a worked 
field ( By). 
'Oeansós. See pileos. 


Deaf arSce, m. pl., bounties, etc. = “oéan- 
Laicte, -lacta, -Larci, 

'Oeanós, f. & small fish. 

Vear, add.: ca (cd) 0. 04 céile pinn ? 
how nearly are we related ? 

Déar, an early land division. See vé. 

Dearos, f. the right hand. 

'ODeis-beanc, f, & good deed; a skilful 
move in games, war, efc.; uSosp na 
noet$-beanc, the skilful tactician ( Bal.). 

Veme, f., neuter; veith-inrcne, id. 

Oei, Con. form of vap, by. 

'Oéinc; add.: if 0. liom, I am thankful for. 

'Oéir (o'éir) ; ar o. a céile, one after 
the other. 

Deire (0. na gréine). See Deir. 

'Oeirim. See veipisim, veapursim (oeip = 
oearuis, cetur). 

Veipimincescr, f., making tidy or pretty, 
preciosity. 
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'Deirnéao. See under irnéa'oa(An.). 
VDeocaillesc ; for leocailleac, read 
leocaiteac. 


Deocan ; add.: al. -éán. 

Deoipinescc, f., weeping. 

Deonwsteac, a., willing. 
teac. 

Diapmaio ; add. "O. lian, a bird-name ; 
'Oapmaroín an aitinn, furze warbler. 

‘Dibince, f., angry determination. 

D10 ; * pl. el. 10:04. 

Díle ; pl. -ice. 

'Oímbhéise, g3. 22 @., real. 

‘Di-noéc, a., very naked or exposed. 

'O10cÁn, M., cream. 

Diovam DADAM, rant. 

Diol (pay); add.: beò ré as Sul 1 
no. oúinn ó Samain, it will be payable 
to us as from November last. 

Diolusad, = viol (satisfaction; cf, 
viol $40). 

DiomAéyr0, M., listlessness. 

Dionsdbail, add. : satisfaction, revenge. 

Diongnaim, form of vo-snim (venim), 
perh. from O. Ir. dep. fut. and pret., 

i -digne, 2 8; pron. vionnaim 
(Con.). 

Dionnpa, M., a denarius. 

Diops, a., erZel (O' Ra.). 

Diop, -ípe, a., right, proper. 

Diot. it 


See leonuis- 


See vit. 

'DíocÁLaróe, g. id., pl. -dte, M., & proso. 
cutor, an arraigner. 

'DíocáLaim, add.: al. I gain; ni map 
fé^Cann an long 4 Viordlann fi, the 
ship gains (makes progress) not in the 
direction she seems to move in; ni 
Oiocé4lann 'ouine an oiean asup ir 
0615 Leip, a man’s progress does not 
reach his expectation; vo Viotdil ré 
púnt, he gained a pound (C1). 

'DírciuSaú, -15te, Mm., act of destroying, 
exterminating, running dry, as a well, 
cow, e£c., act of draining out, emptying ; 
0. meall, act of disappointing; vein 
ré 0. meall opm, he disappointed me, 
dashed my hopes to the ground (Cl.), 

'DíriSim, v. tr., I despise. 

Dit; D. cdémaiple opt, ©. bpós opc 
(mild curses); ©. pusin, sleeplessness ; 
genitival compds. with “o. are oft. treated 
as indeclinable nouns and may be used 
as 48. 

"'Diünar, M., mischief ; céisim Cum oidnaip 
Ap, I make trouble for, “strike” 
against; prob. for 'oeamnap. 

'Oiúnna, M., drink, a jorum. 

Olaoinin, M., & ringlet (Torr.). 

'Dlirceanac ; add.: loyal to (oo). 


ADDITIONS AND CORRECTIONS. 


"'Olüáramat, a., energetic. 

OLUt, m., add. : lút na páilce, tho vory 
essence (warp) of welcome; cA 0, na 
pdéilce amuis, @ visit (from you) is duo 
(to us) ( Bal.). 

'Dóantca, M., name of each second of tho 
set score in jackstones; tho Ist, aon, 
the 3rd saba, the last cloicin tior 
(ER. 0. 

Dobail, a., hapless. 

Do-beipim, add.: cabaipt, lead (a card, 
in play); cia tus ? who led (the card) ? 
cia leir tabairt ? whose lead is it? 
( Bal.). 

Dobpiacrae, 
pitable. 

Odéainn, f., malice. 

'Oo6cla, a., infamous. 

“Oocua, f., severity. 

Décpac, read Om. 

Doct, m., a difficult run (music). 

'Oo$car$, a., unlucky, poor. 

"'OoSat[e, M., & perverse person ; -St46ca, 
a., perverse. 

"'Oó6Snáó6, a., accidental; sm., accident. 

"Oóib, add. : "o. bán, plaster of Paris. 

"'0óroeas. See under póvoeas (Ap.). 

Doisean ; add.: sal voispe, & whiff of 
flame, one over-eager. 

Doilbpeasp, M., pessimism. 

Doimpeac, a., mysterious, inscrutable. 

Doinmise, f., adversity. 

Odiple, rocks (poet). 

Doipnedlac, m., & rustic. 

Odircinesc, a., second or next. 

'Dó-Lámac, a., add. : muc Ò., playing in 
partners of two. 

'Oómeap. See 'oümap. 

Dombolad, M., a bad smell. 

Domnac, add.: 'o. Lón ub, the second 
Sunday in July (Mayo). 

"'Domnaróeacc, f., much, many. 

Donc, g. Dnc, pl. id., M., & piece or 
lump, posterior, & lumpish person, a 
boor; clabán an Duine, the anus, 

DVo-manta, Q., Wayward; -nTtaċt, f., 
waywardness, irregularity of life. 


-aise, 4., gloomy, inhos. 


s add.: 50 nouroró mé ^, till I 

ie. 

'Dorcaú, -caóaC, See 'oorcaró, vor- 
cui$SceAc. 


Opabdpo, turbot (Cl). 

"Ototb, f., refuse (Don.). 

'Oná(m) ^ drate (A.); artificial ag. 
formation (?); cf. máróce agur opáice 
(under m&v). 

Opeallés, f., a swingle-tree (T'yr.). 

'Opmeirmne, See oneamna. 

‘Opeipnin, M., weaver’s linen-dressing. 
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Opeot wam? why should I? (= cao 
o’dipeocad vam 7). 

‘Opeoil-peap, Mm., à wrotch. 

'Opimleoro, f, dreaming (Scuab, Nov., 
'23). 

'Opnío'oapálarm, Ail, ww. 
last drops from. 

‘Opoc-ionnparseac, M., & | dangerous or 
faithless person. See tonnparSeac, 

Opoc-lám, f, a “bad hand," abuso, 
harm; cupim ©. 1, I abuse, seduce, 
outrage (Sabbath, etc.). 

Dpoc-maitespac, 4., add.: having bad 
habits, doing ill acts. 

foo. See onuo and under meall. 

'Oqoic-Séacamait (oporc-ésatamail), -thla, 
a., ill-mannered ( Bal.). 

Opomacdn, m., & harness-pad, a substitute 
for a straddle. 

Opomavail, f., walking backwards; al. 
onúm-. 

'Orom-naArc (Tuam) = cpob-narc. 

'OnonÁn, add.: it is like an eel. 

Opussann, M., a mote; cf. "üpsgán 
(oubpasdn). 

Opinccin ; add.: ©. cpáSa4, a redshank, 

'Onuimeán, Mm., a dildurn. 

Onuimrpeac, f., & ridged object, a harp. 

Opun, See pune; add AS Cup 
'onuine, embroidering. 

'Osúirce, m., a blockhead (cf. 'oúirc). 

Opincaep, M., & drunkard; -aeipescr, 
drunkenness (A.); al. -seip. 

Opanodil ('ononn'oáil 7), f. walking back- 
wards (of a crab); cf. opomavdil 
(Ap.). 

Dubara, as in uirce -cà, bog water 
(Tyr.); from 'oub-baéca. 

'Oubao, M., gloom, grief; oubso-feasr, 
æ morose or unsociable fellow. 

Dub-odpurm, al. in pl. -meanna ; €g. n4 D. 
Cuin Fionn leir na báinnis. 

Dúbláil, f., second distilling, the product 
thereof; cf. pinsleail. 

Dub-lobad, m., the phosphorescent 
appearance of certain peaty soils. 

Oünoós; add.: a stump, the ear. 

Oub-éan ; add.: ©. cpáġa, & razor-bill 
(Ford). 

'Oüroín, prop. stem of tobacco-pipe. 

‘Duilleos ; add. : an o. besg, the temple. 

'Oüineam, M., pain caused by cold. 

Dulad, longing; cf. oulap. 

Duinaim ; add.: ©. Cum, I close in on. 

Dut ; for al., read: ©. 17 Dat. 

Dutcapac, add.: a hereditary lord. 


ir., I drain tho 


€, in prubsl oróce gan é, profitless 
night walking. 
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Cacthains ; read eacmains ; earlier eac- 
MANS. 

eaccon, Mm., Hector. 

eaċtar ; form of peaccaf. 

ésocpáiS. See under cháis. 

éascáin, f. anarchy, injustice, wrong 
(íosán). 

éas-fuan,ac., death-cold. 

Gsaspamail; for éascopathail 
ésscormail. 

éasutóe, f., & curse. 

esirin min, a weasel (CL). 

ealaónac, a., artistic, artful. 

éalaróeaAó6, m., a survivor or fugitive, é. 
beata), id. 

ealgnar, m., intention of crime (Laws). 

eall, g. and pl., al. eit. 

Ean, é. 'oeans, puffin; 
painnse, kittiwake. 

eang; add.: banner (basal mg. prob. 
knot, notch; cf. Eng. mark); -54Ċ, @., 


read 


é. seal 


add. : reticulate, mail. 
eanglamta, pP. a. tangled, involved, 
contentious. 


éanlatróeact, f., fowling. 

Capa ; for upta read upa. 

eaplam, read éanlam ; al. eap-. 

Capac, add.: bár na scat “fan e., the 
death of cats in Spring (from starva- 
tion); hence: cac eappais, 8 starving cat. 

Cespparo; add.: & wrong. 

eappáro ; add.: disturbance, 

Eaptact, -4, f., bewilderment, confusion. 
horror. 

easarbaró, add.: e. fuilc, December. 

earcdin. f., defeasance; aor eapcána, 
outlaws. 

earcatn, M., & narrow passage. 

eapclán, for orcLán, read arcLán. 

éarcuisim, v. tr., I expedite; “o'éarcuis 
an c-spal abaile mé, the donkey 
carried me home speedily (Aran). 

Carna ; add.: pl. -naiveacs ; m. (1). 

earonóirn, add. : inconvenience (Con.). 

eapposótro, f., & bishopric or diocese. 
eapumlaróeaócc, f., disobedience. 

Caceoán, add. : al. «Caoán, 

€atnam. See atnam. 

Caton, M., father of Saeóeal Slar, 
husband of Banbha, al. called mac 
Cuill ; al. eacüp. See Scota. 

éroeapálca, a., shaken, jolted. 

Giseapr-mac, M., a young poet. 

eileapcptam, See preiLearcnam. 

eilsean, M., act of “ feeding " in straw- 
rope-making (rügán o'e.); al. eilisean 
and teilgean. 

Ĉie ; add.: success; beipim é. an 
bóta vo, I bid God-speed to. 


ADDITIONS AND CORRECTIONS. 


Gireallaé, a., careless ; fastidious, ‘ouine é. 
beaoaróe (Tuam); cf. éipleapac. 
Cireamal, M., example, prowess ; 

eapmal. 

€irimill, f., weakness, danger. 

Cimomlusad, M., act of representing; 
Psp Cpiorc vo-snid ré ve., 
Christ’s Passion which he (the priest) 
makes a representation of (in the 
Mass) (Kea.). 

Éirceacc, add. : é. earóise, keen hearing ; 
é, rá fonn, ready audience, See under 
muc, 

€iptim ; add.: al. érasim, I silence; 
é. é, I silence him. 

Oeicealán. See eitleán (add. ; a fly). 

€iteosae, a., flying. 

Cicigil, f., flying. 

éicill, f., strength. 

Col, m., home, direction. 


al. 


Fabsipne ; for pavdbaipine, read pab- 

fAsaim, add.: I succeed to or follow; 
rás ! pág ! make way ! 

Fasaine, = péacaine (péasainc), in p. 
4n, seeing if. 

Tf^Sálcán, M., & find. 

F^SÁlcanap. See paSálcap. 

farce ; add. * longitude. 

fAincin ; = patnin (under patne). 

fain 'Cluair ; in as p. eavesdropping 
(H. M.); better perh. popclusr. 

Taunus, f, watch, watching. 

Lante, feast. 

farnóróim ; vL, -néip. 

talc, razorbill (Solas an Ghradha, which 
gives -cós, auk). 

fan so rpóill, name of a thorny plant. 

faoban, add. : sob-f., opp. of p. pana. 

t4ocán, -Ain, pl. id., M., & knot in wood 
(CL). 

taoid ; add.: voice (gram.). 

taoide, talk; al. act of shining; e.g., cá 
f. na gréine annpo opc; 45 p. So Desr. 

faoróim, I talk. 

Faoileann, a sea-gull; add. : m. in Cl, 

Taoirceos, f., à nut-tree, a filbert. 

f^onbéala, a. and ad., with doors wide 
open (early). 

Fara ; for pne (at end) read pné (pm). 

Partaidea. See popcáoaóc (sona? Po 
hiring market). 

fácam. See páitim (p. bit, and p. hem, 
are one word; al. a strip of territory). 

PÁcall. See páiceall. 

fácanna. See ác (Ap.). 

té, add. * a rush (plant) (Mea.). 

Feabpyaoro, f.. & phantom or illusion; 
-veac, a., illusory; cf. rpeabpaotro. 


ADDITIONS AND 


Téao, in Lut ná p., potency. 

Feasaim, -ainc, -ad. See péaċaim, 1c. 

Fess, -eise, d. -eis, pig (al. nom.), pl. 
-4, f., & rush (plant); cóm “oíneac le 
f. (pis), as straight as a rush; 6 ċúl 
5° 5, from end to end (cf. eas) ; 
reas-buive, rush-yellow; perh. a diff. 
word from piss, peas and peasa ; 
O'Gr. gives pead, rush (peat, O'R.), 
teAoó6s, pets (S. Gal.), paóós (Aran). 

featmac ; al. -mac (both in Zr.). 

featmar; pl. -a, M., & charm or spell. 

fean, M., a fan (A.). 

Fearn; add.: p. clóca, a religious; p. 
coite, & ferryman; p. peite, a 
guardian, guardian angel (buacaill, 
id.); p. 4SAlLma, a superior ('Oán Dé, 
notes); p. COOAIS, & liegeman; p. 
clüma$, & feather-merchant. See 
bols (Ap.), ceine. 

féar, pl. al. -nta ; ait-p., aftergrass. 

fean má tuat, as quickly as possible. 

Fear(s), prop. f. 

Fearcar. See peipceap, cf. 1opcar. 

Teiceamail, a., sightly, handsome. 

feicride, a., visible. 

feile-ómr. See poitóqup. 

peitmeanca, a., vigorous. 

Teilceac, a., suitable. 

féin ; read pinn p. mnn p. 

pércleannca, a., twining. 

feoss, prob. dif. word to peas (Ap.) ; cf. 
eabao and peosSac (Ap.). 

feosac, a., made of rushes, e.g., chor f. 

feoit-óoéanmaró(e), M., an executioner 
(P. JH 

feoil-fysio, f., a fleshworm. 

feorán, mM., a thistle (Aran); al. piúrcán. 

feotan, al. -Catn, f. 

rí, a., add. * small (early). 

iad, @., wild (rare). See ub. 

fisappugtescc, f., inquisitiveness. 

f'annacc. See piannaróeacc. 

F'Seorgeaéc. See piseavdipeacc. 

Fisiuip, -apa, -pi, M., a figure, a number, 
a digit. 

fine, add.: a group of related families, 
& nation, @ population; ceann f., & 
clan-chief, king of an island, etc.; 
OütaS A f., his hereditary estate; 
before seventeen add.: theoretically ; 
T. fomónac, the Fomorians. 


fini, p. p. pr. ! call to ducks; finic 
finic ! id. 

finic, finis, end (Lat. finit); pímp, id. 
See to. 


fiob, M., a worthy; pioba frotmhta píog- 
foStamta, worthy critics of true erudi- 
tion (E. R.); form of peab, which sec. 
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fíoCanlán, -Anad. See poacapán, 46. 

Fionna-popeaile, fa slight — opening 
(10nn-opcailr), 

Fronn-fuspavap, M., coolth (ionnuap, ye. 
are the preferable forms), 

Fíor, f., add. mẹ. so (miope so) bpuil, 
by my troth it is; hence cá, míope, 
'tis, in troth. 

tiús, -4, M., & ferule. 

Flam, f., a breath of wind (Con.); ní'l 
p. ar aen. 

Fleamctn, Mm., a quantity of any thing 
(CL); from platoon (?); p. bheás mine 
brón, & fine batch of quern meal. 

flápcag, mM., an insinuating person; al. 
pluar-. 

foc, in 1 Öp., in vogue, to the fore (W. 
Cork). 

po-Copán, mMm., & saucer (rec.). 

fooapnéip (pu-, povan), flurry. 

FOOL, -aċ ; prop. TÓ' ola, -ac. 

fosail, f., add.: fine for trespass when 
corn was in ear .i. from Midsummer ; 
the fine before Midsummer being called 
rcoc (Cl.). 

fóroeos, f., a sod; ag caitear na Ùp., 
jig. using big words (Con.); puinneos 
f., a window built up with sods (Tyr. 
where form is 'oóiroeos). 

forsio0, add. * hold ! 

foilleasdn, M., foetus (Dán De), 

fonlpe, add. : prospect, future. 

foinn-fearp, M., & territorial. 
foinreos, a fount, a gush of tears. 

Toinceal(1U)ac. See poipceaovtac. 

forwoinsim, I press or squeeze. 
under pliapan. 

foipsneam, p. a. and pl., -geanta ; al. 
ronsnam. 

fóir, in phr. an p., in a safe place or 
condition; cup an c-apal ap p., put 
the ass in a safe place for the night 
(CL). 

fóirceaman (-ciún), add. : 
-NTA. 

fol ; add.: in phr. nit p. (polt) asam, 
I have nothing at all. 

tolacán ; add.: p. na scpuad, hido and 
go seek. 

fFoll-deapb, a pail (early). 

Foluamain ; for péanpcap, read pranpcap 

tonacún = popacan, See popsan, and 
add. : "C mé p. ve, E ato too much 
of it (Mayo), 

fonbár, m., add, : arrogance, 

fonc; del: pl. al, urpoeanna, 

Fopcamdépac, a, alfocted, podantic, 

Fopsabail, add, ? grip or grasp ; 
causowny (7. O. O.) 


See 


efficiency ; a., 


dam, 
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Tortlucc, m., excess load, addition; cf. 
poplacc. 

Fopmuigim. See forpmisim. 

Tonnaoin, f., distress; form of foppdn 
(-áin) ; cf. pónaoi. 

for; add.: pean (pcéal, qc.) poi nó 
rAnac, & man (story, etc.) of any kind. 

Topao ; al. see apa. 

forurdcesc, a., and sm., subjunctive. 

Fotac, m., & wasp (Con.), a boor. 

tótuinn, treated as noun, & country in 
romance; eg., Tit T., Ri T. 

Fraisleacap, -Atp, M., ooze from walls. 

Troc, M., à thicket or level ground (Arm.). 

fwt-esasap, M., an obstacle, a barricade. 

Frit-sralt, m., & counter-hostage. 

Tm€-úrnatm, gl. afficio. 

norc, m., frog (Ker.) ; Eng. frosk. 

fuasiptnin, g. id., pl. -i, M., & sterile she 
goat, etc. 

Tua4n-chnuic, f., a cold or terrified appear- 
ance; eg., cuum p. onm péin. 


furoeos (píoeos). See pesvds. 

puit, 10 p. puan, clotted blood, 
undigested food; p. peordce, clotted 
blood. 


purmín, m., a head-pad for carrying loads, 
a coéall to prevent fowls straying ; 
better prob. pimin (peimín). 

fuinse ; for pange read pains. 

Tuinnreac, a., ashen. 

fue in paro na p. perh. = foippse, 
g. of ronnac. 

fulmaife, M., & fulmar. 

úpa. See rúrais. 


SAbad, g. -a1ró, -Aibte, -A1 bce, pl. id., M., 
prop. “danger, & fix (s40, need); ba 
am sáibce, in time of peril; cf.: 
groit gaid .i. ba gaisge i ngabad foci. J 

Babam, 1C. : I win; cia $45? 
who won? s. ar, I tighten or secure ; 
ní'L aon gabáil leip aise, he cannot 
put up with it; ní Seobsd pí 1 bpál 
An maca leir, she would not even 
think of marriage with him; sab ré 
um A focal, he did not keep his word ; 
ab An 14 um A taitneas, the day lost 
its early sunshine (Bal.); imper. sab 
pron. 56 in U. 


Sadat, a, white (Wind.); sm., add.: 
pilchard; 5. maga, & scad. 
Sebepoa, a., goatish, caprine; e.g., 


ingne 5., goatlike hoofs. 

$40 ; add. AS Heappad S. 1 scómnatúe, 
always carping. 

So, need; diff. from sábaó (danger). 

Savapanarde (-Alaive), M, 8 Cynic, & 
scold. 


ADDITIONS AND CORRECTIONS, 


Saor4cán, -Ain, pl. id, M, & stout 
stripling. 
Sáibéatl, M., a gap or chasm; add.: cf. 


Saibéal, sáipéan. 


Saibrine, -eacc. See seabraine, ‘yc. 
(Ap.). 
Salige. See sailing (Ap.). 


Sailing, f., drizzle, sleet (s. na ruta), 
-5eac, a., misty, drizzling. 

Saitliapam, m., & happy-go-lucky fellow. 
See sealadqam. 

SAmbín ; add. : a tilly or added weight 
of meal, e£c. ; = Agut[ín. 

Saimpeos. See samós (Ap.). 

Saipbéal, add. : an 5., the gravel (disease). 

-Saine, add.: f.; ton-s., blackbird’s 
song; note derivs. in composition: 
“5t4, -5f49, “Hac; eg, Fhe45N6; 
-Ó, -Saipt, POSTS, 7C. 

Sainéao, M., & garret or turret ; 
a., turreted. 

Saipsin, add. : 5. abann, a leech. 

Said, M., 8 child under 12 (Laws) a 
sheep was its ‘oie (due fine); hence 
prob. al. Satharn Bare. 

Sam, f., add. : táims vo Sut pá’n ns., 
your prophecy has proved true (Cl.). 

Satie, Í. ., Shout, blame, abuse. 

Saiperveopt, M., & trainer of athletes. 

Saipsianac, a., crooked-loined (= caf- 
Sangac). 

Saiptiun 3; for sapcün read supcün. 

Sal, vapour, etc.; al. exuberance of 
spirits; add.: ıp meapa na cailini 'ná 
nA buacalli nuain A bíonn an SaL 
opts, the girls are less under control 
than the boys when in high spirits. 

Sallasún, a tadpole (Mea.). 

a| Sallmaiprvescc ; read salamaiproesce 
(galamatias), solamucar' (Tip.), sala- 
maipise (U.); al. golam-. 

Sall- nát = sab-pndc (“ both in Eyries,” 
O'Gr.). 

Sám-mais, f. & coquettish attitude. 

Samóg, f. @ jocose lie, saimpeos, id. 
(cf. caa mre). 

San; add.: 5. mópán aimpipe, before 
long; san ċor, having a foot lost; 
gan coy, footless, 

Soin (rasp or file) = gAo!ne. 

Saol; add.: ap a Ceatap (an Ceatpan) 
'e (ve) $., related as first cousins; ap 
a ciisesp, as first once removed; an 
A' ferream, as second (an an Dá 6, id.) ; 
ap resċcan (or móip-jeipean), as second 
once removed (clann a’ ré ó); pionn- 
6, descendant in fourth generation 
(Don., O'Gr.); for first (second, etc.) 
cousins, read brothers (first cousins, e£c.). 


-0ac, 


ADDITIONS AND CORRECTIONS, 


Saolcap, m., relationship, a relation. 

Faot ; for leoitne read téitne. 

Saoca, M., a fool. 

S^4otpa6, a wind-clap. 

Saottaó, act of fanning, waving; Af 5., 
&-waving. 

Saotpán; add.: prow of boat. 

Sapamnaó, mM., a starfish (Tory). 

Sapbán, m., & rough stone. 

LIS f., add.: a dishcloth or rubber 

ode 


Sapsan, cruelty. 

Tappat, f., pus or matter. 

Saptalac, a., hasty, vehement ; 
f., hastiness, etc. 

Sapcaol; for sáincéan read saipcéan. 

Sarctinip, f., Gascon dialect, gasconade. 

Tar tát, the fine green seaweed on rocks 


~Lact, 


Sarcan, -aip, M., uppishness, *'side" 
Kilk.). 


Sácar, 1C. 3 for sdbacapiaé read sáDachac 


(sÁcap, 1C., prob. better forms. See 
Sábao, Ap.). 

Seabraipe, m., 8 prater; f. -peacc, 
prating; al. sabre, 1c. 

gess, 8 spring or start; cf. síos, 
SAU5SAC. 

Séas; add.: tuc mo Séasa opm, I 


lost courage. 

Seat, in phr., v'imtis pé peace ng. uam, 
he passed suddonly out of my sight. 

Seat, m., & yawl. 

Sealacán, in S. an Lae, dawn. 

-ealt (-Sall) in composition; word, 
speech, judgment, etc. ; e.g., coinzeatt, 
wipseall, pur$eall, porpseall (poin- 
cealt), 4c. 

Seallamnac ; add.: 5. cailleamnadc, 
quick to promise, slow to perform. 
SeaAlicap, M., equivalent, sort, standing ; 
pean ‘oem’ $., & man like me; (gestil 
seoms to have the same mg.). 

Seamamail, a., gemlike. 

Seam-Sát' De; AS 5. Pao, 
him (Mayo); cf. leam-sáine. 

Seanasipe, mM., à small potato. 

Séapán 3 for srapdin read giapán. 

Seapánaróe, m. (1) à complainant; (2), 
& leech. 

Séap-mana, @ bitter fetch (against, 1n 
Aarb). 

Seappad, add. : cutting power, keenness 
of wit; ní'l an S. ceant ann, there is 


mocking 


no “cutting” in him, he is soft; s. 
na mboct, poor rate; 5. bóCtcarú, 
turf-cess. 


Seapp-Caile, m. in Aran. 
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Seappioad, mM., a atripling; 5s. mná, a 
young woman; perh., «s goap- Dotat, 

Seilc, add. : an individual (contempt). 

Seimheaó, correction undor pampad ; al 
Seam»). 

Séineac. See seoineac. 

Sein; add.: ceant na sé, cloth for 
cleaning candlesticks, e£c.; ċuimil ró 
ceait nA Seine be, he made a fool of 
him, 

Séipini, pl, m., a tailors leavings after 
cutting out a garment ( Bal.). 

S1b, jibsail. 

Sibleacaf, pl., bits and scraps. 

Siticin. See milroín. 

Bille (giolla) in s. na brneille, urethra 
in animals, s. na ngilleaó, id 

Sitmin, add. * a small person, sitbin, id. ; 
cf. Sc. gilpie. 

Sinroífop, See pcpeatta. 

Síobacán, m., a ragamuffin. 

Siobéisin, M., a pick, a mouthful. 

S106, m., a disagreeable expression of 
face. 

Siovaimin, g. id., pl. -í, m., high spirits ; 
esp. in pl.; s. speabairc, high exuberance 
of spirits ( Bal.). 

Diop eap, yelp(ing). 

Siospap ; for ciocpap read cfocpar. 

Sioltapac, an infant (Bal.); cf. salpac 
(saplac), 

Stoppabdn, m., & rock shell-fish. 

Stoppaowmsim, See sroppwsim. 

Site in mile 5. sndtac roin oft, serve 
you right (prob. corrupt; cf. condc). 

Stumnac, 4., germinating, young. 


Siúrac. See múr. 
Slabós, f. a catch, handful, theft 
(Coneys). 


Slaipne, name for a grey bird, cat, etc. 
Slamánaróe, M., a grumbler (Wat.). 
Slanmóro, f., complaining (O'Gr., Tuam.) 
Slaovamail, a. sticky; -amlacc, f., 
agglutinativeness, congelation. 

Slep-; add.: sglar-Sála & fresh or 
strong gale; cA slap-Sálaí a there 
is a fairly strong wind blowing (Mayo). 

Sléacap, M., a gallery (M. B.). 

SVleroeapnaé, -aise, f., cá ré 45-415, it is 
raining heavily. 

Stéir, a., bright, 

Sliapaorveac, a., clamorous, contentious. 

SUungeatnac, f., tinkling. 

Slioganca, a., talkative. 

Slorcaé, M., & kind of moss (Cl); 5. 
na Sclo6, grey and black moss growing 
on stones aid used as colouring mattor 
for cloth (ibid.). 

Slipce. See clipce, 
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Suivdélaim, -áil, v. tr., I glue. 

Blésarac, f., cackling. 

Sloine ; .* oft. m. 

SLónnaú, m., glazing (in all senses). 

Slinin, add. * node or joint, roll of furze, 
etc., made with knee and hook, eight 
handfuls of flax made into four after 
scutching and twisted slightly (Tuam). 

Slún; add.: sliine beaga, hunkers; 
Tmuc df sLúin, (one with) a bar sinister. 

Snüipciünaé, a., of good appearance or 
presence; peat bneás s. ( Blask.). 

Só for cóm in Hg. 

Sobós, f., female character with hanging 
lip in Mon. folk. 

Sosaroe, add. : al. 505410. 

Sostait, f., quivering. 

Soiseos, f.» & giddy person. 

Sdice, (1) form of gata, (2) old p. a. of 
Sonam. 

Soitnea6, a., piercing (8s a cry). 

Solamaiprvesccr. See sallmaipideacc 


(Ap.). 

Sóm for Cóm in parts of Con. ; cf. só (Ap.). 

Sopa. See soipe. 

SopmatteACc, -A, f. act of warming 
one'self by the fireside; As 5., keeping 
close to the fire. 

Sorc ; in 1 ng. an baile, near at hand. 

Spsvd-v1athal, a., charitable (Aran: 
abnormal formation). 

Srarvoitéip, f., grit. 

Srditeac, smut (Arm.). 

Sréinne ; add.: point of sword; 24 
Anai = 5.3; 24 5. = pcpeaball aip- 
51o ; 576 s. = uinge. 

Srainneamait,-thlacc. See spdineamart, qe. 

Sraipcincescc, f., begging, scrouging. 

Sraipéaos, M., a hardy young rabbit. 

Sraitive, Staicín, See under martin. 

Srach1, f. act of grating (A.). 

Speabapc. See siovsimin (Ap.). 

Sreablac, M., a large batch of potatoes 
for roasting. 

Snéas, g. -é15, pl. id. M., a Greek; 
Greece (al. preferably Spéis). 

Sreasón, m., dregs (cf. pog). 

Sreanncaipe, M., a flea; cf. 'opeancato. 

Srem ; add.: 5. pracaite, a bite, a 
toothful; an wle ġġ, ad. quite; 
glacam 5. Af, I grasp. 

Snéircealaċ, add.: a thin or ill-fed 
animal (géip- Cl). 

Sréipisim, v. tr., I grease. 

Sreipceoip, M., a stick for spoking-on a 
spinning-wheel, an accelerator. 

Spb. See smp. 

Siipins, f, ache, “ pins and needles " ; 
al, spípín. See under covlav. 
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Sim (food, etc.). See speim, 

Sirimtealac, M., 8 fat useless person 
(Eyries). 

Sríorac, g. al. spipce. 

Srós, a heap of 9 or 10 sods of turf 
set to dry; al. spóisín, spdsdn (S. 
Gal.). See spuaisin, stuasán, 

Srdosaipesccr, f., footing turf. 

Sroigead, spdisim. See spuaipeavd, qe. 

Sroigte, p. a., footed (as turf) (Mayo). 

SiuASAC, f. & seaweed with frills of small 
leaves growing at intervals round the 
stem (Cl). 

Spubartc, -e, f., act of contending. 

Spüápcán (sSnáp-), M., growling. 

Sua. See 56 (a lie). 

Suar, falsehood; in vo s. ıp vo besans- 
éiteac | you lie! for sua ip or gua- 

_ flop (early compd.). 

Susan. See (1) sosán (sugán); (2) 
sabasAn. 

Sutaiic, a yell, as from a crowd, 


havdés (caoós), haddock. 

Niomna (híom.). See under tomann, 

húsóineac, M., & Huguenot. 

húroí hearoi, chatter. 

hulúirce huldipce hi-eip, hoisting or 
hauling cry. 

hüca. See nápat. 


1, for 8th read 9th. 

laccap, Jc. See íoccat, 4c. 

1aicim, M., Joachim. 

tallar, for viallaro read viallait. 

lapann, add.: 1. f opas, 8 pair of 
tongs; cpanna Ò., id. (Tyr.). 

lanscdp, M., after-grief, 1. veop, id. 

lap$nó, prop. ypp5nd; al. 1ap5navd, g. 
-AÒ (vexation). 

latualac, m., afterbirth. 

loe, add. : cause (of evil), the strongest 
or worst part; if 140 na mná í. sac 
Calláin, the women are the cause of 
all contention; í. (ío) 546 uilc, the 
cause of all evil; le buile mo teansan 
DO fpslpainn í. na mionn, with 
vehemence I used to utter the worst 
oaths; tus ré í. veipe-na-cpéitnre 
opm, he gave me great abuse. 

ile, f.; numerousness, variety (from 101). 

im, im pocaip, add.: an oily exudation 
from rich soil (Cork). 

1méipneaó, a., introspective. 

imaigte, add.: 1. a5, carried off by. 

-1n, Oriel form of -ín. 

Inneac, M., an upright (basketry); a 
gird, a jibe; cf. 10nac, a dirk (O’ R.). 

Inclidesct, f., device, invention. 
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tobal (fobal). See fodat and tudal (Ap.). 

lopaé (stuff). See tobac and upat, 

Jomallca, p. a., restless, eddying. 

iomlaróeaócc, add.: tá 1. (üám-) aft an 
'oopap pin, there is a draught from that 
door. 

lompad, M., contending, strugo'ipz; 45 
1, Leip an mbár, struggling with death ; 
AS 1. in a5ard an Anparo, fighting 
against the gale, against odds. 

1onac, in °., towards (= v0’einesc), 


lonann, M., the same thing; map A 1. 
= map A céile. 

tonnparh ; read apcard bess. 

1oncaoib, f., trust; add.: feall an 


1oncaoib, of a. person, a betrayer of 
trust. 

iopao (1004) ; for upad read upa. 

toppós, f., & tail. 

torpcap, add.: agility. 

íreal-ceÁtro, f., a minor craft, 

ippéavs, read aspergillum. 

iteAnad, M., & severe scolding. 

1ubal, m., a Jew. 


L., for 9th read 10th. 

Lá ; add.: ni’t 14 Dá cuithne agam ná, 
I never remember it but, I cannot 
remember that not (ref. under cuimne), 

Lacal, Mm., weakness; An ceansa san L. 
gan baosal bá (Bur.). 

lacnaé. See ioicneac. 

Laccaróe, M., & nurse. 

Laeteathail (courteous). See taisceamait. 

Lagan, form of Lasaú, lasu$a49. 

Laspsipesé = lasdipeac. 

Laspdipise = lasdipise. 

laiste. See laspaine. 

Laitc, f., mould, clay. 

Láinceos, f., & thickset person; -cín, id. 

Laipenesé, a., passionate, violent. 

Lith > compds.: bac-l., Deap-l., 06-L., 
opioc-l. (Ap.). 

Lamainne,. See under tutim, 

Lánama. See under cocpar. 

Lannaim, v. tr., I scale or peel. 

Laoiteamail, a., even, of equal length, 
etc. (Cl.). 

Lár, M., a set or crowd; e.g., 1p olc an 
t 140 ; cf. Lapa. 

lapaoro. See Lopan. 

Larmus ; add.: ag oban t. 'oíom, 
working for me without my knowledge. 

Larcam, Mm., & windbreak, 

Leac, add.: cuypum ap an lc v6 é, I 
emphatically remind him of it, put it 
out of the “lick " for him (Cork, etc.). 

Leacam = leac-Cam. 

Leadbinca, a., careless, 
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Leagan, m., cradlo (of churn, efe.), 
Léanapicac ; for néanpayicad read néals 

tantat. 


Leap, g. al. tipe. 

Leansa, -an, d. -Atn, See Lealis, 

Léar, add. * a stalk; ceanna-Léoappaca, 
stalk-heads, ears of corn (= 'oiapa) ; 
toii mé ıp 1. (I see) in silhouotto. 

Learaine, M., & liss-dweller; t. mná, a 
liss- or fairy-woman. 

Learcatr, & cask, etc.; add.: al. applied 
to one late in appointments, etc. 

leat (half), add.: nil agam acc A t. | 
I return you the compliment ! 

léaca, M., an underground passage (A.). 

Leac-bío, f., & sunfish ( Blask.). 

Leat-éapla, M., a half-fool. 

Leat-laróe, read f.; feapca (A.) al. 
occurs. 

Leicneac, a., long-cheeked ; -ċán, a long- 
cheeked person, a surly person, 4 
“ bull-dog.” 

Leroeos, f., a plaice (Om.). 

Léro-inneall, M., bold array. 

Leisim, for use read ise. 

Leitne, f., breadth. See cuait-l. (Ap.). 

Léx, for téacp read Léicr. 

Liaécaise. See liacc. 

Liat-cydipo. See under cpuipc. 

liat-tCputpc, prop. f. 

Lubéipescc, f., a delivery, a cast. 

Lion (fill); for tAims read Cáinis. 

lior; add.: gs. al. leapan(n) as from 
leapa. 

lippeacán, See under cipum. 

Lit, add. : affair, e.g., Le linn na Lite. 

Loircim, add.: I treat (kick, etc.) with 
violence; Loipcpead an bainne tte, 
who would knock her milk flying. 

Lom, m., for a place in Limerick read a 
name for Limerick. 

Lompán, m., a lump. 

Lonna[troa€c, f., brightness, sheen. 

Longa, al. g. id., m. 

Loc; add.: in phr., ir é t. v0 Láitheo 
réin é, you brought this misory on 
yourself, 

Loca, a claw or paw (Cl.); cf. perhaps 
plots. 

Lua, mMm., rudder /O, Ir. luo), a guido or 
leader (al. tusu); áp prrupt-Ccomneal 
agur án Sceom-L, our guiding light 
and noble leader. 

Luatbio, -e, pl. -i, f., a plain woman ; 
b'feánn liom í san tuat Dhuib "nÁ 
míle bó le 1., I should profor her (a 
beauty) without tho valuo of a straw, 
than a thousand cows with a plain 
woman, 
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Luait-spfor, prop. m. 
Luaitneachn, M., & variety of crab. 

Lúb, add. * hearth-ope, “ home ” (lúibín, 
id.); ring at goal, goal (Lábán, 1d.). 
Lúbán, -áin, M. & bow, & loop; add.: 

plaited straw used for matting, hats, 
eic. (CL). 
lucc; add.: 
(Cavan). 
Lú'oanós, f., a blow; cf. táopao, tLú'oan. 
Luss. See Luise (oath). 
Luib, read saxatile. 
Lúroín, al. f. 
Lutpos, f., name of a fish (Om.). 


il. anainte, “ sowpers”’ 


m, infixed prn., me, to me; e.g., pomcar, 
he loved me (obs. but a late survival.) 

mabán, m., & bob or tassel. 

mac, for correction of mac parla, see 
maca (Ap.). 

maca, in m. parla, likeness (H.); m. 
ramal (U.); O. Norse maki, mate or 
match. 

macs; add.: but cf. acc mao. 

macanta  (maiceanca) from  macne, 
which see. 

macoual; add.: = Lat. mactualis. 

mota, for Asil. read Aisl. 

Maticne, add.: ‘osop-mh., an enslaved 
tribe; paon- & free tribe. 

Marve ; mami leapt, add. : bed-posta ; 
iP mat vo Cup cú nA mardi, you did 
your part well; m. reise, a plough 
(T'yr.). 

Maromsim, -neacan, v. inir., I dawn. 

MAsipcpesipin, M., à monitress, assistant 
school-mistress. 

máimrc, in vay m. ! by Jove! 

maintean nac, for maptannaé read -Canac. 

maincín, M., & red insect (a “ tawny h 
it causes a slight rash; m. sisac, & 
grasshopper (Gal.). 

MAipcinesc, -niġ, 
(Mayo). 

Mart, & straw-mat. 

malcac, M., & bundle. 

mam, See máó and under opá(m) (Ap.). 

tmamaócap, M., in, m. bess paicéíor, & 
slight sensation of fear; cf. mám. 

fhana-Capta, p. G., twisted, involved. 


m. & 8sea-swallow 


Manaipup, for mainniup read mainipip. 

Manas-leatsn; for maipblest read 
maipnbleasc. 

Manaoir ; add.: cA m. (mamiy) pliuc 


45 an gcopp, the corpse has a wet 
tarrying time, said if a shower fall 
while the actual burial is taking place 
(Cl.). 

Manéac, M., & Fermanagh man. 
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fhansatc (monsailc). See muinsite. 

mangán, m., & bundle, & quantity or 
measure (cf. bans). 

Mangcán, m., a yarn- or stocking-market 
or yarn- -distributing centre. 

Manglam ; m. Dowo, £d. ; del, “ = wopo.” 

manncós, j. + & ropo- -bridle and lead. 

Maoid or maott, & dosh-churn (Ol). 

tnaoilín, Mm., an eyot. 

Maorpeac, -prSe, f., tall coarse hard grass 
growing on cliff edges, not eaten by 
beasts. 

maol (subst.), 
insect. 

Maon (muan, musan), m., the spool of 
the breast. 

Maorés. See maoireos. 

Mapandn, M., & 8ea-creature. 

Mapb-, add.: mapb-alc, dirge. 

Map sarve, M., & marketer. 

már-, add.: máp-maroe, whip- or tail- 
stick of plough-gear (cung, speallés, 
swingle-tree). 

marcaine, -peaċt. See maircheaú. 

máca, & lump or heap (of ordure, efc.), 
new turf allowed to dry in lumps; 
al. móca. 

Matsamain, al. f. 

meacan, add.: m. leon, & medicinal 
plant, with leaf like & dock-leaf and 
having a yellow flower (Mayo). 

méala (méile), al. f. 


add.: m. puap, & hay- 


meall, add.: m. cabdirte, a head of 
cabbage. 
mealt. See under virciugad (Ap.). 


meana, for catbpuit read các-. 

mear, add. : slight, casual; meap-aitne, 
a slight or casual acquaintance. 

méan, add. : pl. al. méapa. 

Meapaim, add.: m. an capall ap £5, I 
value the horse at £5, m. £5 vo’n 
capall, id. 

méat, a., fat; add.: heavy, dull, as the 
air, etc. 

méacayeacc, -A, f.» dainty dishes ; 
indulging in delicacies, of food. 

Merveslac, M. & large knife (O’R.), 
leather hinge of flail (meivilin, £d.), 
See meilic, milin. 

Meisillinesdc, -mġ, pl. id., M., one having 
a goat’s beard. 

Meilim, -Lc, I falsely utter a card; e.g., 
An muileat Do meilt, 

Meilitin, m., @ worn-out spade (O'Gr., 


the 


etc.); al. meilin. See melit. 
méilreApa  (meilpeapa), harvest-home 
feast. 


Meitcisim (Aran) See meitim. 
méipínceacc, f., fingering. 
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merceos ; lán meiceorse, a pinch, See 
miocos. 

mi-Adomarp, M., ill-luck, misfortuno. 

mí-Áónmapac, a., unfortunate. 

thiace, See méite. 

Mi-alldéip, excitement, confusion (CL). 

miap; in bappac, méire, omit comma. 

miapmA (pl. -ai) See t1appma. 

mtarós ; for cleiceos read cléiteos. 

mit ; add.: m. múta, a dainty. 

mileamail, a., honeyed. 

Mi-than, f. anxiety, uneasiness (smt. 
bí mian). 

min, add.: m. ıp bainne, & dish of 
oatmeal and milk (formerly a common 
country dish); furoin, td. (Con.). 

Mio-é4in, f., wrong, anarchy. 

Miolaipe ; cúb (Lat. cupa), also of wood. 

mion-, add.: mion-ċúireanna (f. pl), 
details; min-feits, small game. 

Mionnán an cpléibe, name of an air esp. 
for bagpipes. 

míonc. See pion (Ap.). 

Mion, -ipoe f. (= mío-áimo 1), trouble, 
disturbance (Cfí.). 

Miopoae, a., troublesome, disturbed (CT.). 

Miotaipescc, f., vileness. 

mip, in full: m. mí Maipesda mic 
Cuipeads, wife of Caoithsin Consan- 
émp mic 'OÓeasaó ; she purchased with 
her patrimony the mountain called 
Slab mip. 

Mirle ; for mílpeán read milpeán. 

mí-Pu$e, f., m. cupaip, an accident on a 
journey. 

mí-Pnuaróce (-Pnüróce), ugly. 

mite. See micro, 

móéar 3 bíonac mócair' a springer (Mea.). 
See motacar'. 

Mosailc, f., empty chewing, muttering 
(Con.); cf. muinsite. 

móro, f. ambition, anger (Dán Dé), 
móic (Aisl.). 

Morlledn, m., a large water-worn pebble. 

móinféan 3 cúinc an móinFféin, a drum- 
head courtmartial. 

tó:cín, Mm., a clod. See clwuice (Ap.). 

Moldpo (mat-, bol-), M., (1) a gauntlet ; 
(2) = balldpo. 

mór (Mpa), al. Mon (Mops) (Tuam). 

Montan, m., & mortar (A.). 

móca; add.: a clod (See máta, Ap.); 
recoil m., & hedge-school. 

mócán, dim. of móta ; m. mongán, ant- 
hill (Cl). 

mréar, in phr. nac m. Duic? are you not 
happy or lucky ? (Tyr.); cf. méanag. 

Mypratap, mhíoncán. See mmatnán (perh. 
for mutp-fpropcann). 
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Mumsile ; for prov, read prob 

Mumncoap ; add, ? pl «à (familian), 

Mual, M, a quail; ef, bhoifealt, 

Mintle, add.: n churl, 

Mit (mic) See mae, 

Mullán, add. :* a roof, 

Munga manga, capors, tricks; arnigin 
Alt 00 m, mH. gup Cum clamps ACAO!, 
“I perceive from your capors that you 
are for strife (Cl.). 

múr burde, Mm., a yellow sca-wood with 
a long tail (ream); cf. múit 'oub, 

fhupcapc, -aipic, M., worsted. 

murcainne, form of musvoyn. 


A for éum na in U. 

Naiteapac, a., injurious, 

nansaú (nanna), M., distress, strait; pá 
n., in distress. 

naoirc ; for naopc read naopca. 

neat ; for mġe read pise. 

Neacamail, a., personal (O'Gr.). 

near- add.: neam-aitniv, unknown. 

Neam-ciinre, prop. f.; oe neam-c. Oé, 
against God’s will. 

neannca, add.: n. buróe, wild nettle. 

neancuisim, al, intr. 

nó; add.: nó nac, until not. 

noccós (nuóc-) See uccds. 

nór with vb., e.g. a n. a mberdead áipre, 
(& door) like an arch (would be). 

Nuicin, in pl., lumps on the toes. 


Óac, a., eared (early). 

Oécuse, M., octave in music (cf. puac), a 
variety of music (G. J., 14-16). 

Os-, for original read virginal. 

Oróce ; Ó A DIS NAC í o. NA 5CÉADTA 
bliadan í! oh, if it could only last 


for ever! (said at a pleasant social 
gathering). 

Oinnún ; add.: o. múin, royal fern 
(bulb of). 

Oin (oín), weasel ; = tan. 


Op, f. a sea-bird about the size of a 
duck (Glencolumcille). 

Oinbeatc, al. m. 

Olamain, f., anointing. 

Olla-mapbao, M., fig. 

ÓLcac, add.: in drink 

Omna, add. : omina (Mil.). 

Omypac, add.: comfortable, 

Ona$, m., baking, maturing; form of 
tuineaú. 

Opbuaoatr, f., Norwegian. 

Opnároeacc, read Ó-, 

Opnuisim, for dipronsim read dipvonim, 

Orcaim, See under rion- 


great abuse. 
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Padal, form of pailt (peatt). 

pavantaitic. See ppadantaip, 

paordn, add.: a cold looking or delicate 
person; -pAnarde, id. See al. péarán. 

Paicinésvai, M., pl., clouts, rags, garments 
( Bal.). 

Parve. See under uball. 

Paroi, add. p. Tamróin (feampdin), a 
rigmarole. 

Paint, f., a mess; in phr. Dein ré p. "oe, 
he made a mess of it. 

pair; add.: p. oróce, night travail, 
p. cooatca, id. (Aran). 

panne. See ponnc (bainim p. ar, I gain 
8 point on). 

DPanráil, f., parsing, character; eg., ^4 
p. 1 5clán A h-éaoain. 

-Dapet (-aipit, “FAN, -Capc, JC), f. a 
portion or piece; coll. -bagcac, 1C. 
Pantalón ; add.: 14 1. (Dapcláin), St. 

Bartholomew’s Day ; al. a critical day, 
a day on which much depends (Ci.), 
pescds, a., sinful. 

Peallac, add.: hiden, etc. 

prt, add.: p. eolair, caterpillar. 

pin, -e, f., & pine tree. 

Piocéil, f., “ piking ” hay; ap p., piked, 
in pikes; al. píceail, 

Díocal ; add.: in phr. tp mé taps 
an p. onm péin, what trouble I brought 
on myself, 

Piopapnac, -aise, f., wheezing; cf. píop- 
aipieacc. 

Plaincéso, add.: a large grave-sod. 

Qiámaróe, -eacc. See plámár, -parde. 

Qtánaróe, M., & sly fellow. 

pPléipescc. See plérdpeacc (add. rat- 
tat). 

Plobés, add.: p. na rton, à bird-name 
(hedge-warbler ?) (Wat.). 

pldévamail, a., comfortable. 

Qiucán; add.: al. = plucaite. 

pobrés. See ppobaoip. 

Poiblivde ; for (an thaiteasp) p. read p. 

Póilín m, & policeman, póilróe, id. ; 
inferred sg. from: police (polee-s). 

Qornnceait, add. : sprouting. 

Poipcinesc, -nis, M., & low-sized stout 
person ( Bal.). 

Pointin, Mm., a small pert fellow (Gal.). 

Polat, a., Polish; sm., a Pole; al. Pdt-. 

Qolann, -ainne, f., Poland; al. pdl-. 

Qott-óeaccaé. See poll (oeacais). 

Pracarde, M., as in p. muilt, a goodly 
wether (T'yr.). 

Dmacail, add.: an out of the way or 
difficult place in a farm (Cl). 

Priléro, See ppiblóro, 

prioptótaróe, mMm., & dribbler, 


ADDITIONS AND CORRECTIONS, 


Ppoiceapt, recte ppoiceapc. 

Ppoippésvdipn, M., & propraetor. 

Pronntán ; for -noán read bpannoán 
(Ap.). 

Propanca, indec. a., pert, “ stuck up.” 

Pen v. tr., I prove; al. pnúáilım 


Prucaipescc, f., a place full of holes, a 
warren. 

Prucds, al. = clivds. 

Púca, add.: p. na ppeana, p. Rablars 
(Raleigh’s ghost), popular bogies. 


Púcán, add.: a sod in a shallow pool. 
áonac; add.: go p. péacac, “all 
dressed up.” 


Qucroe ; add.: al. see pocarve. 

pullin, See poillín (add.: p. suainne, 
a whirlpool, confusion, megrim), 

Puipped, a laughing-stock (CL). 

Puipcin, add.: p. reapb, a complaint. 

f9uiceos. See piteos. 

pundit, f., pounding, maltreating; e.g., 
DÁ D. agur DÁ raúnpáil. 

Punnann, add.: 4 ceadall = vopndn, 
40. = p., 20 p. = beant. 

Pupcdnardve, M., a gruff person; cf. 
puricaivde. 

purcdn, M., & spongy alga (Ker.). 

putaipe, See butane. 

Qucall. See pacati. 


R; add.: -nċe, -nce, oft. become -tá, 4c. 3 
e.g. Muipceapicac, Mpioncat (Opiop- 


taċ), al.  mpuiceancac, coimitce, 
coimrpise. 
fRabatcA ; add.: p. ip mall-thuip sad 
ye babca, spring and neap tides 
alternate. 


RAbSproar descr, -4, f., strolling, rambling. 

RAOtOip, “Óna, -tú, M., an arbitrator. 

Raiclin, m., rout, melée, 

Rallaive, M., 8 playboy. 

Rampail, -414, f., ransacking (Bal.); for 
pannpail = pannpusad. 


Ret; add.: in phr. na cmp jc pataib 
péin é, do not use it for your own 
advantage, 

Reaicli, See hólam. 


Reanslam, M., a cracked sound. 

Reic, add.: bruil vo fluspav le jx, ? 
may I borrow your shovel ? 

nRéró-óón, M., easy-going; Af n., taking 
things easy. 

Rérvdleos. See pérdledn. 

Reisilidesc, in phr, p. báiptiġe, & down- 
pour (Cl). 

Riabacuigim, -u$aó, v. tr, and intr, I 
darken, brindle, 
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Riapiaim, add. : I attend to or sorvo (na | cible, a large abdomen 


in a shop); (. Do, I serve or suit, 

Rise (act of stretching); add.: stroteh 
or reach. 

Riste, reached (with tear). 

Riotape, g. id., Mm., a flatterer (CL). 

Ripean = pceutos. 

fupce peille, quick utterance (CL). 

futeán, mMm., add. * a pulley. 

ficeann, M., a ram (Antr.). 

Roctac, m., small-leaved sea-weed thrown 
up by the sea; cf. toc. 

RósÁro, f.s Rogation. 

Roicte = möte. 

Roisim, = mim (I stretch). 

Rdéinpesc, -riSe, -4, f., a seal-cave. 

Rop, m., the trunk of the body; in phr. 
f. 1 5ceaitic, a useless body wrapped in 
clothes, said of a useless tailor, eic. 

Ropós, f., an intestine; ni páspan pucós 
ná f. in 4 Copp, he will be eviscerated. 

Ropálta, a. choppy, of the sea. 

nop neannta, acanthus. 

Ruaidim, vl, puadsctan, v. ér. and intr., 
I redden. 

Rusts, p. a., born, 


S4, in phr. like, oo Coinmb ré a Sperm 
f^ Dainsne gup, he held on so firmly 
that (CL). 

Sall, f., add. ni haon cp. san praca é, 
it is a bad bargain. 

Scam (al. pcan); add.: & screen, a 
shield for the eye; p. na puinneoise, 
ə window screen (CLl.). 

Scainnésp, -à, M., in phr. cá mo Cporóe 
man bead bolg pcainnéapa, my heart 
is ready to burst (Bal. See under 
TCA!nneam. 

ScaotmafaC, -A'Se, Q., boastful. 

Sciar (pcé), a loft for holding potatoes, 

Scimpéap, M., a fly-boy ; -aóc, f., scamp- 
ing; -pín, M., scant attire. 

Scléipini; = rcumpíní. 

Scobáipce, waste; -eathail, wasteful. 

Scot. See under posail (Ap. ). 

ScocpatSe, f, gl. Aiteacais (Attacotti). 

Scpó, & meagre person. 

Scpíobós ; add.: a scraping hen, etc, 

Scueaille, m, & lazy person (Con.); cf. 
cuaille. 

Sé or póróe, in phr.: na peace réite, 
the seven dinner courses (CL). 

Seavav-slaisin, M., & noisy prattler. 

Seavavd- -2Laisincesée, f., noisy prattling. 

Seans-déanta (under rean-), add.: r. 
^|, accustomed to. 

Seanduine, add.: p. na scor, daddy 
longlega, 


Hhoicoalladé, a, cosy, well mulflled, 

sombeat, fe add? benolit, blooinm | 
boannacc “OO Loacy An cp, COaona 
dusac, God bless you; you likewiso, 

Síle, add. : dein pó S. ċaot ‘vo, ho out 
argued him, mado a fool of him, boat 
him blind, 

Sileac ; for ppacarG read ppatac, 

Siosaip, Simite, Sicily. 

Síoncaro, f. round, circuit, occasion, 

Síor ; for towards tho firo, read towards 
the door. 

Slaipidesc, -015, pl. 
(4.); T. pn id. 

Slappachn, -áin, pl. id., M., a sloven or 
slattern. 

Slac-méaparóeaóc, f., control. 

Sleamnui$Sceac, -CiSe, a., smooth, sliding ; 
bead An Dap p6-f., oak would be too 
smooth. 

Slive, a slide-car. 

Slise, in pl. -Steaca, wiles (Tyr.). 

Sovanna, f., sliding. 

Smtolamup, M., sperm of a whale. 

Snám, add. : swimming gear. (See under 
poillesc). 

Sndmacdn (al. -cán), -áin, M., sneaking, 
moving stealthily. 

Snác = pndtao; pnác simp, a peg for 
holding scallops in thatch (T'yr.). 

Snát; add.: as cappains an cp. ASum 
an DÁ Ceann 1 n-aċpann, pulling the 
thread, both ends being entangled, 
doing badly; ná bi san p. min cum 
vo Cóca, have a tough yarn for your 
coat, you are in for a stiff tussle (Cl.). 

So-Cómaipleac, a., ready to take advice ; 
bí r, take my advice; See under 
cómaipleac, 

Sócar, & shakedown (CI.). 

Soiléireac, -piSe, @., perspicuous (CL). 

Sóláil, -ála, f. manuring, irrigation 
( Bal.). 

Sompal, m., one deformed (Tyr.). 
rampla. 

Sénca ; for TOOAnCAC read fOUANTACT. 

Soplacán, -Ain, pl. idy M, a slight, 
insignificant person. 

Spaoüócanc, f., lazily handling or dealing 
with; eg., 45 p. Ché, shovelling clay 
lazily. 

Sparo-leicneac, a., hollow-cheoked. 

Speain; read 2 s. 

Spéanctató ; read ppéapitarv. 

Sperptpieac, heavy rain ( Bal.). 

Spiooeal ; add.: al, a gaunt rabbit; 
f. ve Saprüán, a tall gaunt boy, 

Spip, 7c. 3 read pprpt-peabac, 


id., M., ù slashor 


See 
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Spiuinte (rpionlad) ; ‘vo’ pds ré “na r. é, 
he overpowered him. 

Spleáó próeamn ; read: cf. pine rróeain. 

Spop ; read cf. ppiopa. 

Spprocao : for rpreacad read rppescad. 

Spreoinsescc, f., energy. 

Spmúċáil, -áLa, f., kicking, scattering. 

SpÓll; read gs. ppóill as a. 

SptónacÁnacc, f., sulking. 


Scanm4oó:p, M., a land surveyor. See 
under PTANS. 

Sceipinesc, M., dein pé p. ve, he over- 
powered him. 


Sciista, add.: mp. pcealt, exhausted, 
prostrate (Kilk.). 

Scop ; for pcáppéa read pcappca. 

Scró ; read ip mop an Tq. ^ pab, TC. 

Scpoicin ; read pcaipqucín, 

Scuaicin, g. id., pl. -i, m., & sapper. 

Suanardveacr, f. add.: dozing (Conm.); 
T. covalcas, wakeful sleep. 

Susta, $n 'oeAS-Tuaca. 

Subáilcear, add.: -"oéanpa o pé p. it 
(the lighting of the lamp) will be an 
improvement (Mayo). 

Survin. See under mn (Ap.). 

Súil ; read níopb faSáL. 

Súil (eye), add. : r. fhaca, evil eye (Con.). 


C ; p. 1150, col. 2, line 10, for loses the c 
read loses the rp. 

C ; after mapa, insert ríonac. 

C, infixed prn., 2nd 8., you, to you. 

Caca; read bliadain 1 caca(ro). 

Caos; add.: C. na pcuab, the man in 
the moon. 

tasaid, pret. 3 8, suited (with vo); 
perh. sep. verb, cf. céisim, céróim, 

Tasvapsc, M., & roof (Antr.). 

Taibleoipn, M., a tabulator (A. U.). 

Taipiess, finding, getting (early). 

Taipi-péacainc, f., à glance. 

Tappains ; for Céineais, read céipeac, 

Cé-'Deumac, Q., singing “ Te Deums." 

Teine, f., add. * cá an c. ap a Scpoiceann, 
they &re uneasy, tense. | 

Teine-fiol, m. (cinicíol) a spark to 
kindle & fire with, preserved in the 
ashes overnight ; hence, thrift, economy. 

Ceipc, f., add. : ni bpuarpeap c. nd viol 
4nn, I derived neither principal nor 
profit from it ( Bal.). 

Ciappaipe, g. id., pl. -pí, M., a gelder, 
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Cillim, I return; add.: cilleann ré ap 
(1) mo ceann, I recall it to mind; an 
fuo nat "cilleanp 1 sceann ip cuma 
é Beit ann nó ap, what the mind cannot 
recall might as well never have been 
in it; wl, -Leathainc. nit ré as 
cilleamaint an mo Ceann so n'oeincean 
map pin é, I cannot call to mind that 
it is so said (Con.). 

Ciméeatlt, add. : an ceatpathad cimcéeatt, 
Quarter. 

Tosacamail, a., eclectic, nice. 

Cónpac, M., the double or main swingle- 
tree (Tyr.). 

Concán cpaobać (pron. cnoíoc), a porcu- 
pine (Anzir.). 

Cofpós, -Óise, -4, f., @ knoll. 

Torac, Mm., act of beginning (T'yr.). 

Cré Céile, m. See under céile. 


Tmaiple. See under upcap. 
Tmuċ, gs. al. cheats. (See under 
'pe4f cA40). 


EG in phr. an c. peo, this time 
( 


yr.). 
Cpoma-époróeaéc (under cpom-), add.: 
heavy, as a food. 
Cpyomac tramac, pell-mell. 
Cpoplaé (cpaplac), what is upset. 
Cuai£-Leicne, f., latitude. 
Cuaitcín, See cuaicín. 
Cuisce, p.a., thatched. 
Cuire, g. -peann, early form of Tuipeann. 
Chipin, g. id., pl. -í, m., @ small tub, a 
can, or pot, & tureen. 
Cupbao. See under cioppbad (Ap.). 


Uabap, mM., add.: act of playing (T'yr.). 
Uaim ; add. : ."o'aon u., on purpose, 
Uallrcdip, M., a lazy person. 

Uapma(o), M., & blow. 

Ustac, f., name of an ancient female 
teacher of warriors. 

Uippipcineasc, M., an ogre. 

ina, add.: Ú. Scataé = ScÁcaC, in Con. 
folk. 

Únaim, vl. -ad, forms of upuisim, -usad ; 
mná apts, women who scour cloth 
(Mayo). 

Upéap, add.: u. millce, a stroke of 
paralysis (millead). 

Updopn, M., cross or guard of sword, 

Uprmaipim, add.: ni upmaip neat nid vo 
140, no one can say aught. 

Grpail, f., abuse (T'yr.); cf. úrpán, “ós. 


